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PREFACE. 





Tas object of the compiler of this work was to offer to the public 
a Dicrioxary, which young Greek scholars could use with ease and 
advantage to themselves; but sufficiently full to be equally serviceable as 
they advanced ; a Book that would answer for School, for College, and more 
particalariv, for reading the New Testament and the Septuagint. It was 
mot without a conviction of its necessity, founded on experience, that this 
work was undertaken. How far it will answer the proposed end will be best 
known to those who make a trial of its merits. To explain how that has 
been attempted is the purpose of these pages. 

To give English significations for Greek words is the original principle 
on which this Dictionary was compiled. The surprising ease with which 
very young bors understood the Gospels, with the assistance of Parkhurst's 
Dictionars ,—sagzested the commencement of this work. They translated 
the Gospels with much more facility, than the Latin elementary books they 
were reading at the same time; although this Dictionary, then the only one 
which gave English explanations for the Greek words, afforded by no means 
sufficient assistance for beginners. The superior ease with which Greek 
could be thus learned, even under this disadvantage, suggested the thought 
of removing this difficulty by the publication of a Dictionary, which to 
English significations,—would add the several assistances that this now 
offers. 

In the arrangement of the words, the alphabetical method has been adopt- 
ed as best suited to the capacity and diligence of the young learner. In this 
respect, and in some others, this Dictionary resembles the Greek and Latin 
Lexicon of Schrevelius, for a Jong time used in schools. The outline of the 
plan of each is very similar; but this differs from Schrevelius in many parti- 
culars, some of which it is hoped will appear to be improvements. 

Immediately after each -sord is placed its form of declension or conjuga- 
tion, together with any peculiarity attending it; such as the Attic genitive 
of contracted nouns, the future or perfect of any dialect peculiar to certain 
verbs, &c. 

Next is placed the derivation or composition of the word. Particular 
attention has been paid to this part of the work. In most Lexicons the 
bare theme is usually set at the end of the word, without any attempt to 
show how it forms a part of the word to which it is thus attached; and 
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often without any signification in Latin or English. The incapacity or in- 
dolence of the great majority of school-boys, is thus left without any thing to 
excite the one or assist the other; while industry and attention are damped 
and discouraged. Here, the composition or derivation, generally followed 
by the original theme, is set before the English signification, so as to catch 
the eye. The English of these words is always given, so that the connexion 
between them and the present word may be perceived, and a judgment formed 
how the one is deduced from the other. Where a word is compounded 
with an adverb, preposition, or other particle, an attempt has always been 
made to give the meaning of that part, or to show the effect it has in alter- 
ing the signification of the word to which it is prefixed. ‘This has often 
been difficult, and sometimes has remained unsatisfactory ; because the 
word often takes several significations, from the different shades of expression 
given by the various powers of the particle. In a few obvious instances this 
effect has been noticed; but generally all farther explanations have been 
avoided, experience having convinced the compiler that young learners do 
not attend to them: and scholars will require much more than can be given 
in a work that beginners can use with ease and advantage. 

The English significations of the Greek word follow next. These have 
been selected from a careful comparison of the Latin of Stephens’ Thesau- 
rus, Scapula, Damm, Schleusner, and in many instances, other Lexicons 
have been consulted with advantage. Some few very unusual significations, 
occurring only in authors likely to be read by very advanced scholars, have 
been omitted. In this part two or three synonyms have been given for each 
signification ; and the most usual or vernacular expressions have been intro- 
duced, that thus the Greek sentence may fall into familiar English. Several 
also of the Indexes or Vocabularies annexed to new editions of school books, 
have been looked into; so that, it is hoped, that the significations thus 
selected, will be found correct; and that the latter, having been chosen for 
these particular authors, will catch the attention of the young scholar, while 
engaged in translating their writings, as being well adapted to his imme- 
diate reading. 

After the significations are subjoined, any irregularities or varieties arising 
from dialect, &c. and some of the more difficult inflections of each word are 
added. 

Such is a sketch of the mode of arrangement pursued. It may be proper 
to mention, by what additions this Dictronary hopes to claim the student’s 
attention. 

A considerable number of new words have been introduced. These 
consist of words occurring in the authors usually read, and in the Septua- 
gint, which are not to be found in Schrevelius. They are also taken from 
the Greek tragedies now generally read at schools, from elementary books 
latterly introduced, and from Mr. Walker’s new selection of F.ucian’s Dia- 
*orues. So that this Dicrtonary will be found to answer for the study 
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of those introductory works alluded to; for the New Testament, and the 
Greek translation of the Old ; for Homer; for most of Lucian’s Dialogues 
and his Συγγραφεῖν for the works of Xenophon; for some of the orators 
and Greek tragedians ; comprising a copious school course, and a large 
portion of the Greek authors read in our Universities. A book of this 
kind, applicable to so many authors, must be generally useful, though it 
cannot aspire to the name of a universal Greek Dictionary. An attempt 
to do so would extend it far beyond the limits of a companion for the school 
boy, or the College student ; especially when the following addition is taken 
into consideration. | 

All the inflected parts of words which are in Schrevelius are to be found 
in this Dictionary, with many others. ‘These consist of oblique cases of 
nouns, pronouns, and participles; of persons, tenses, moods, &c. of verbs, 
and comprise ail the difficult variations occurring in Homer, and those 
other Greek books just mentioned. When it is considered that there are 
instances of oblique cases, which retain but small resemblance to their nomi- 
natives, and that in verbs, even those perfectly regular, there are parts unlike 
their themes, both at the beginning, and in the middle, as well as in their 
terminations, this must be acknowledged to be not only a useful, but even a 
necessary part of a Greek Dictionary. And when the numerous varieties 
and irregularities of words in most common use are taken into account, this 
part of the work will appear almost indispensable. There is no English | 
attached to these parts and inflections, but a reference is given to the theme, 
where all the significations will be found. This part of the work has been 
particularly attended to, where it respects the New Testament; for every 
variation of case, gender, and number, and of mood, tense, person, &c. 
occurring in that book, is inserted in this Dictionary; except the forms of ΄ 
the simple parisyllabic declensions. These were considered too obvious to 
any one that had read the Greek Grammar, to require a place here; but there 
is 2 notification of this omission placed at the head of the list of abbreviations, 
with a rule of direction when any of these inflections occur. So consider- 
able an addition of words without any signification, was made from a con- 
sideration, that, as the Gospels are very frequently used as an elementary 
book in Greek, beginners would require more of that kind of assistance than 
others. There was also another motive. There are many persons, who, 
long after they have ceased to study languages, and have embarked in the 
active pursuits of life, feel, at their leisure hours, an inclination to renew the 
studies of their youth; and a more intimate acquaintance with the Bible 
is a favourite object with persons of this turn. A mind of this cast, that 
retains any recollection of the Greek Grammar, will, with the assistance of 
this Dictionary, be able to recall all it has learned, with considerable addi- 
tions. By the use of it, every difficulty that occurs in the New Testament, 
and in those books already mentioned, will be smoothed ; the student being 
made acquainted with the nature of any inflected word, which long disuse 
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may have rendered him. unable to analyse; while sufficient exercise remains 
for the understanding, in being left to select an appropriate signification 
from among the English given for the theme referred to. Thus, this Book 
will be particularly useful to those who may wish to revive their knowledge 
of Greek ; and especially of the New Testament. Should leisure enable or 
inclination dispose them to extend their reading to the Greek of the Sep- 
tuagint translation of the Old Testament, they will further find in this 
Dictionary all the words occurring in that book. None of the inflections of , 
these words are directly inserted, except a few peculiar terminations, which 
seem to be provincialisms, used by the Alexandrian Greeks, who are sup- 
posed to have made parts of that translation ; but many of these inflections 
may be found the same as in other books. ‘These were omitted, because to 
insert all that may be met with were an endless task ; it was unnecessary 
to do so, because the books of the Septuagint are not used as an elementary 
study ; and because the previous reading of the New Testament will give 
sufficient practice of grammatical analysis to enable the student to trace the 
inflections in the Septuagint. Thus this Dictionary will answer for the 
study of the entire Bible, of the New Testament in its original language, and 
of the Old in a language into which it was translated by persons who cannot 
be suspected of having been biassed by any of the schisms that have divided 
the Church of Christ. 

These additions have extended this work a little beyond the size of Schre- 
velius, while nothing. useful or material has been omitted. There are indeed 
no references given or authorities cited, experience having shown the com- 
piler that young students pay no attention to many of those assistances 
which more advanced scholars look for in Dictionaries; while these receive 
very little benefit from that scanty portion of references or quotations which 
can be given in a book adapted to the use of schools. Accordingly, after 
very mature consideration, every thing has been retrenched that did not co- 
incide with the young scholar’s capacity ; and the room thus made has been 
filled up with what more usually catches his attention. He has here given 
to him what he will notice at present, instead of what he may look for at 
a more advanced period of his studies. He has laid before him what will 
be immediately useful, for what might be serviceable hereafter. Very few 
phrases are given, and that only when an indeclinable part of speech, joined 
with another word, may be construed briefly by an adverbial expression. 
All this plan could not be put in practice at first, for the propriety of some 
parts of it oecurred only during the progress of the work; but it has been 
very strictly adhered to in the course of two rigid revisals that the work 
received before it went to the press. — 

Satisfaction respecting the execution of this work will be best had by in- 
specting a few pages, opened indifferently in several parts of the book. There 
it will be observed that the accents have been retained. The use of them, 
whether as a means of acquiring the ancient pronunciation, or of establishing 
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a fixed one, is very questionable; because the tone, emphasis, or other in- 
flection of voice implied by any mark, can hardly be conveyed by words. 
Such modulations of the voice must be lost with the persons who used them. 
The best method perhaps of fixing the pronunciation of the ancient Greek 
would be to adopt that of their modern descendants. These still understand 
the oldest books in that language more readily than Englishmen can read 
Chaucer’s works, or Wickliffe’s translation of the Bible. Whatever marks 
they use might be adopted, because the intonations of the voice implied by 
them can be learned by oral instruction from this people. To say that the 
ancient accents may serve a secondary purpose, and be useful as distinctive 
marks of words otherwise similar, is but to make a stupid apology for the 
indolence that will not endeavour to discover the signification of a word from 
the tenor of the sentence, and the spirit of the context. However, that the 
absence of such assistance may not be alleged as a defect in this work, they 
are inserted according to the rules for their use generally followed. 

The spiritus lenis, which only serves to mark the absence of the asper, has 
been omitted, because it expresses nothing; and creates confusion to be- 
ginners. 

The Apostrophe, Dialysis, and / subscribed have been particularly attend 
ed to; and the quantity of the doubtful vowels has been marked. 

The type is clear and distinct, having been cast for the work; and the 
paper is better than what is generally used for such books. 

Under all these circumstances, the utility of this Greek and English Dic- 
tionary is anxiously anticipated, as likely to be serviceable to the young 
scholar and college student, in the acquisition of a language remarkable for 
the extent of its use in ancient times, and for the extraordinary length of time, 
that beyond all other languages it has existed, with some alterations, as a 
vernacular tongue; to the retired gentleman, who can find pleasure in recur- 
ring to those early studies which are now considered as an indispensable 
part of liberal education, and an ornament to the higher ranks of society ; 
and to the thoughtful Christian, who may wish to imbibe the precepts of the 
Gospel from their purest source. 





NOTICE CONCERNING WORDS FROM ΤΗΕ NEW TESTAMENT 


Every inflection of case, gender, or number of nouns, pronouns, or participles occurri 
in the New Testament, has been inserted in this Dictionary ; except the forms of the 
simple parisyllabic declensions. Therefore, if any such word is not to be found, its nomi- 
native case ends 10 <a, «δε -25, -n5, τους OF ους and must be looked for accordingly. 

Also every variation of mood, tense, person, ὥς. of verbs in the New Testament, may 


be found here. 


Along with these may be found many other inflections from classical authors. 


These intlections are not always put directly in column ; but several cases are sometimes 


inserted under one, as may be observed in Pha, Θέοισα, Μτριάξες. 


In hike manner, tenses, &e. of verbs that resemble each other, are frequently put to- 
gether. Such words are always separated by a —, and each begins with a capital letter, 


Άν may be seen in Tap aggedvay, Eoadrisa, Mie; saa. 


acti. active 


mot. midieatave 
ο. tape 


Pisa, pHeseart 
MPL νεος 
Pt wt tat μις 


Επ porsan angular 


Was, Wancwiue 
wit. argulat 


a. ennative 
4. Αν εν 


Ἐν Baw 
Av Atte 
Wave tence 
the Usain 


Vb. undeod ον anlechnalde 


lw aan 

You UV avy 

1 vN the Nepsuagont 
Beat Baetie 

Sviae. Svracusan 


aay, Aapirate 
tk, t 

th. theme 
wh. whied 





mat. nuddie 


Opt. apatire 
aud, subyuncure 


28 second future 
La. first aotist 
I a. recon aurist 


1 du. first person dual 


PARTS OF THE NOUN. 


fen. ininine 
adit. dual 
κ. genibve 


wp. superlative | 
CU COPATAliVe 





Anadpl. Anadiplasis 
\pess Apocape 
Apo, Apoatrophe 
Άλλα, Aphwrvais 
Ura, Crants 
ral, Dralyue 
Wetas, Rotana 
Ryen. Npentheais 
Metay : ietaplaius 
arag. Parag 
Penn, Pleonsannee 
Vath. Prostheaia 
Syn, Synwresia 
Syne, Syncope 
Sva, Syatole 


compos, composition 
tedupl, reduplicatioan 





LIST OF ABBREVIATIONS. 


PARTS OF THE VERB. 


pass. passive 
inf. infinitive 
par. participle 
per. or p. perfect 


pper. pluperfect 
ppfut. paulo post future 


1 pl. first person plural 


neut. neuter 


pl. plural 


d. dative 
ν. vocative 


cal. collective 
cont. Confracted 
cop. copulative 
di i . ti 


enclit. enclitic 
impers. impersonal 
irreg. irregular 
intens. intensive 
neg. negative 

obs. obsolete 

priv. privative 
redund. redundant 


Adi. adjective 
Air “iver 

Ρ. preposition 
Subs. substantive 
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AAZ ABA | ABA 


A, the first of the Greek lette dravo the breath ; to exhale, Anti Abaddon, destruc- 
called alpha. As a num vapours. “eam, Soh paraition ’ | 
mark it signifies one, or with a Adin, for 40m ήθην, 1 a. pass. of αάω. η -σω (fr. a intens. and 
dot underneath, ᾳ, one thou-| Δάθικτος, same as άθικτος. w, to talk) to extol, praise ; 

sind. In composition it is Ist, | Αάμνις, -δος, 4, an instrument used ecome famous. 
privative, or negative, as, ste in bird-catching. Αβαθὴς, -έος, -οὔς, 5, ἡ, (of a neg. 
ras, visible, αόρατος, invisible ;|’Aarros, -ου, 6, §, (fr. α neg. and| and βάθος, depth) without ithout depth, 
2d, intensive, as, ατενίζω, to ώπτω, to touch, or ιάπτω, to| shallow. 
stare, from refyw, to strain ; Sd, hurt) that may not be touched, ΄Αβαι, (Dor. for ἦβαι, nom. pl. of 
together rds, all, ll, ἅπας, al consecrated, dedicated ; strong, in) uses used | adjectively | it signifies 
2 ath, red undant, or| invincible, invulnergble ; that can 
ae) devayvr or στά- attack, or subdue others, vicori-}: *ABatos, a a a intens. and βαίος, 
αβλλ ληχρὸς, which see. 


& 















εως αρῶν, Heb. indecl. ‘The brother| Αβακέως, (Β. fly, cal 
nx ds in| A eb. indecl. ‘The brother} ABaxéws next) quietly, ο 
tion i ήν ν after it before a ‘of Moses, the first high priest of] ον. κ. 


vowel, as, αναµάρτητος, sinless, the J ews. 
from tind ἆμ ‘ 


ABixds, fos «οὕς, 5, ἡ, (fr. a nog 
α neg. µαρτάνω, to|’Aaca, -as, -£, 1 a. ind. act. Poet. 


and βάζω, to speak) mute, du 


for ῆσα ; still, quiet, calm. 
A, "Der. for ε, a8, αίτε for είτε. Δασάμην, ‘La ind. mid. Poet. for| Αβάκησαν, Ion. for ηβάκησαν. 9 pl. 
A, Dor. for ἡ, the article. Also} ησάμην; and 1 a. ind. act. 
Dor. for §, adv. whither. Αάσθην, te Ἠοει. for ήσθην, 1 a. ind.| Αβακέω «ὤ, f. να Ρ. nBdixnxa,and 
Ay Drs for ay in ge Ph of] | Past. of oto hurt, th. ard ABaxlga fo, (fr dB silent) 
sim: sometimes κω, OF Wy araw, o be p tobe ant 
cat an accent, and some-| which see. of, not to know. ie 


times οἰτουπιβοχθά. Also in Αᾶσι, 8 pl pres. ind. act. fr. dypt.. 
other cages as, Ποσειδᾶν for Πο- Aagpas, ob, 6, (fr. “0461, to breathe) 
σιιδῶν. In verbs, as, Bode: for| the warmth of the cath, breath 
βοῶσι. ing ; exhalation, vapour, steam 
°a, που. pl..of 3s, § 8, or of, ὃς, Adexeres, and Avdoysros,.-ov, 5, ἦν 
» bv. α neg. and έχω for κατέχω, 
“A, adv. of admiring, complain- ον restrain) not to be endured, 
’ itying; oh! ah! intolerable; grievous, vexatious, the pavements ο 
alas! "Αι &, of laughing; ΄Λαται, 3 sin. of dapat, pres. mid.| selated, or mesaic, were composed; 
ha. or pass. of dpm. But, a die. 
Adaros, for daros, being repeated! Αἄται, Ssin. pres. ind. mid. of αάω.| ᾿Αβᾶἅλε, adv. of. wishing : Oh that! 
by a poetic pleonasm. ο -ov, ὃ, ἡ, (fr. dw or ardw, to| would it were ! 
with  intens. ) destructive, ABap ὃς high “place ad, and d Αβανὰν Heb. 


Αβάκιον, ουν τὸ τὸ, (dim. of άθαξ, a, 
table) α small ‘table, properly one 
divided tnto lines or squares Jor 
the pose of calculatian ; 
draft, or chequer-board. 

Αβακίσκος, ous by | fr. last) α small 
square, or ed 
which the pavements cilled tas 


and to break) not to be bro- ois ruinous, pernicious ; where 
en, f : poli greedy, tnsatiable ; "(with a neg. .) thens an idolatrous Jews used 
"ade, for Héc, 3 sin. 2 a. ind. act.| tnocent, hart harmless ; that to sacrifice. 
of ααδέω, or αδέω. _ receives, nor inflicts hurt. ‘| Άβαντα, a. sin. of “A Bas, the name 
Andis, Dor. for agdfic- Adu, f. αάσωι to delude, deceive,| “of a man. 
ω, { -σω, Ῥ. -κα (a word] mislead, tnfatuate, bewilder. ἆ a.|: ΄αβαξ, ὃν S405) 6, a bench, table, board, 
from the sound of| ind. pass. σάθην, and αάσθηγ. side-board ; a table, or board 
breathing) used Sor calculatiqn, chess, Kc, 


breathe, pant, | ABaidav, Heb. nde an epithet 


ABI ABP ABP 
Αβάπτιστος, -ου, 5, ἡ, (1. a neg.) lived: or (fr. a neg. and Bids, ἃ Αβράκησαν, Ton. for ηβράκησαν, 3 















d (ζω, to dip) not to bow) unarmed. ; pl. 1 a. ind. act. of last. 
sunk aie oP eeruhelme ABiosd, Heb. indecl. Abiud, a|’ASpaye, lon.for sB8paxe, 38m.imp-. 
| man’s name. act. of αβράχω. 


. ; nt; unbaptiz- 
ed j floating, buoyant ; ip *ABoexros, -ov, 6, fy same 88 άβρο 


ος. 
εκ δῥίδομαι, (fr. ἀβρὸς, delicate) te 
indulge in delicacies, to pamper 
one’s self, to live delicately. 
Αβρίζω, f. «ζω, (fr. a intens. and 
ρίζω, tonap) to sleep from ex- 
cess of food, to nap, or slumber 
after meals; or (fr. a neg. and 
τω, to hurt) harmless, inofensive,| same) to wake, be watchful, υἱρῖ- 
innocent; safe, unhurt, unin-| lant, or active. 
jured. Αβρϊθὴς, -éos, -ots, ὃν ἡ, (fr. a neg. 
Αβλάπτος, -ov, 5, ἦν (fr. aneg.and| and βρίθω, to weigh heavy )light 
βλάπτω, to hurt) unhurt, not to} not heavy. 
be hurt, secure; harmless, inno-| Αβρίξαι, 1 a. inf. act. of aBptGw. 
cent. Αβροβᾶτης, -ου, 6, b, (fr.d8pds ten- 
Αβλὴς, ~Hros, 5,4, (fr. a neg. and} der, and βαΐνω to walk) one who 
βάλλω, to throw) not yet thrown,| walks softly, stepping lightly, 
or shot; new, fresh, unused;| moving stately. ; 
pointed, sharp. «Αβρόβιος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. dBpds deli-. 
΄Αβλητος, -ου, 6, ἡ, (fr. same) not| cate, and Bids, life) 
hit, or struck; unhurt, safe. «Αβροδίαιτος, -ου, ὃ, ἡ, (fr.same and 
Αβληχρὴς, -έος -οὕς, 6,4,and Αβλη-| δίαιτα, diet) delicate in manners, 
χρὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. aredun. and| lururious, voluptuous; affluent, 
βληχρὸς, weak) weak, feeble, in-| rich 
firm. It is used by Pindar to 
signify strong, where the a must 
be considered as neg. 
Αβλοεῖ, pres. impr. act. cont. of 
Adoéw -ὤ, to sacrifice, offer. 
Αβοᾶτὶ, Poet. and Dor. for αβοητὶ, 
(which fr. a neg. and Bo, din 
without war; quietly, tranquil- . 
ly. ABoordéw,f. -ow, (fr. aBpsrn, night) 
Αβοηθησία, -ας, $, (fr. a neg. and| to go astray in the dark; to wan- 
βοηθέω, to assist) want of aid,| der, rove, to ramble; to err, mis- 
helplessness. take, stn. 
Αβοήθητος, -ov, 5, ἡ, (fr. same)des-| Αβροτέω --ὤ, £. -fow, (fr. same) to 
titute, helpless ; deadly, incurable.| ΄ meet by night. 1 a. ind. act. 
Αβόηθος, -ov, 6, f, (fr. same) past 


nBpdrnoa: inf. αβροτῆσαι. 
help, wrremediable, incurable. Αβρότη, -ns, ἡ, fr. aneg. and 
Αβολέω, -ὤ, to meet, encounter. 


0- 

rds, mortal) an epithet of night, 

Αβόλησαν, lon. for nBédncav, 3pl.1| in which mortals do not appear, 
a. ind. act. of last. night. 

*ABpérns, -πτος, #, and Dor.‘ ABpé- 


Αβίωτος, -ov, 6, f, (fr. a neg. and 
βιόω, to live, th. βίος, life) 
without life, lifeless, inanimate ; 
short-lived; grievous, sorrowful. 

Αβλαβέως, Αβλάβως, and Αβλάπ- 
rws, (fr. next) harmlessly, inno- 
cently; safely, securely. 

Αβλᾶβῆς, -έος, -ots, ὃν 4, (fr. α 
neg. and βλάβη, hurt, th. βλάπ- 











ed. 

‘A Barros, -ου, ὃν ἡ, fr. a neg. and 
βάπτω, to dip, or dye) not dyed, 
colourless, untainted ; untemper- 
ed, blunt. 

“ABap, -pos, τὸ, 8 kind of cake. 

Αβαρῆ, 8. sin. mas. cont. of. 

Αβαρὴς, -έος, -οὕς, 5, 4, (fr. a neg. 
aid βάρος, weight) “ght, not 
heav/; trifling, volatile; easy to 
be endured ; not burdensome, not 
chargeable. 

’A Bas, -avros, Abas, a man’s name. 

ABas, Dor. for ἤβης, g. sin. of 


Bn. 

Αβάσαι, 1a. inf. act. of aBd2w. 

Αβασάνιστος, -ov, ὃν f, (fr. a neg. 
and βάσανος, ἃ touchstone) un 
tried, not proved, or explored ; 
not examined by torture. i 

Αβασανίστως, (fr. last) without treal, 
or examination, unadvisedly. 

Αβασίλευτος, -ov, 6, 4, (fr. a neg. 
and βασιλεὺς, a king) without a 
king, ruler, or chief; indepen- 
dent, free; unlike a king. 

- ABacircbrws, (fr. last) without a 

king ; unlike a king. 

΄Αβατος; -ov, 6, f, (fr. a neg. and 

ο. βαίνω, to go) pathless,untrodden, 
unfrequented ; impassible, inac- 
cessible, lofty, steep; not to be 
trodden, or entered, holy; lone- 
ly, solitary ; deserted, desolate ; 
accursed. 

Afaréw, f. -ώσω, (fr. last) to make 
desolate, lay waste. 

“ABBa, Syriac, indecl. father. 

᾽Αββαμὰ, see aBapd. 

“Αββαλε, for απέβαλε or ανέβαλε, 
3 sin.2 a. ind. act. of αποβάλλω, 
or αναβάλλω. 

Αβέβαιος, -ov 5, ἡ, (fr. a neg. and 
βέβαιος, firm) unstable, weak ; 
inconstant, fickle, wavering, σα- 


rich. 

΄Αβροµος, -ov, ὃν ἦν (fr. α intens. 
and βρόµος, noise, th. βρέµω, to 
roar) making a loud nowse, loud, 

isy, roaring, clamorous. 

‘A Bods, -ᾱ, -ὃν, soft, delicate, tender; 
dainty, choice; mild, gentle, ti- 

morous, effeminate; affluent, rich; 

Sair, Feces rap fr 


΄Αβολος, -ov, 6, (fr. aneg. and βάλ- 


ricious. Aw, to cast) that has not cast his| ras, -aros, d, (fr. dBpds delicate) 
Αβεβαιότης, -nros, f, (fr. last)| first teeth, not lost the mark of | softness, » delicacy ; 
we 3 fic yincenstancy,| mouth; young. luxury, indulgence. 


caprice. 

΄Αβελ, ὁ, Heb. indecl. Abel, a 

~ man’s name. 
Αβέλτερος, -α, -ov, (fr. a neg. and 

βέλτερορεὈοἴλος) stupid, silly, dull, 

foolish; α blockhead. 

Αβελτερία, -ας, ἦν (fr. last) stupi- 
dity, dulness, want of sense, or 
talent; folly, infatuation, 

Αβιὰ, Heb. indecl. Abie, a man’s 
name, 

Αβιᾶθαρ, Heb. indecl. Abeathar, a 
man’s name. 

΄Αβιβλος, -ου, 6, (fr. a neg. and 
βίβλος, a book) without books, 
unlearned 


αβιληνὴ, -ῆς, ἡ, Abilené, the name 
of a country. 
΄Αβιος, -ουν 6, hy (fr. a neg. and 


Αβουλεύτως, (fr. aneg. and βουλὴ, 
counsel) wunadvisedly, rashly, 
hastily, imprudently, inconside- 


Αβράτονον, -ov, τὸ, the herb south- 
ernwood. 

“ABporos, -ov, 5, , (fr. a neg. and 

rately. βροτὸς, mortal) imm that 

Αβουλία, -ας, ἡ, (fr. same) rash-| ever dies, perpetual, never end- 
ness, folly, imprudence. ing ; divine, ambrosial, balmy. 

΄Αβουλος, -ov, 5, ἡ, (fr. same) unad-|‘A Booyatras, -a, 6, Dor. and Axl 
vised, thoughtless, inconsiderate,| for dBpoyatrns, -ου, ὃν (F ἀβρὸς 
imprudent, hasty, rash; unfore-| delicate, and χαίτη, the hair) 
seen, unexpected. 7 who is exact t his hair; or 

Αβουλότατα, sup. of who has fine hair; delicate, ef- 

Αβούλως, see αβουλεύτως, Seminate. 

Αβουτέω, Ion. for αβούτου, g. of | ABpoyta, -ας, ἡ, (fr. next) drought, 

Αβούτης, -ov, ὃ, (fr. aneg.and Bots,| thirst. 

an ox) having no cattle, poor. |’ ABpoyos -ov, ὃν ἡ (fr. a neg. and 

AB pas ος΄Αβρα, -as, ἦν (fem. of} βρέχω, to moisten) ary, not wet, 
ἀβρὸς, tender) Habra, or Abra,| without rain; thirsty. 

a woman's name; a maid of |΄Αβρυνα, or ἄβρυνα, -ων, τὰ, delay 
ὃν ᾗ honour. hand servant, procrastination ; κ hindrance. 
βίος a livelihood; or - Bla, Αβρᾶὰμ, Heb. indeci. Abraham, α΄ Αβρύνω, f. -νῶ, (fr. éBpd¢,dehcate) 
strength) poor, indigent neces-| man’s name. | to adorn, dress, deck out, decorate, 
silous, needy; simple, innocent,| Αβραδάτης, -ov, ὃ, Abradates, αἱ Mid. ἀβρύνομαι, to indulge one’a 
harmless; weak, feeble: or (fr.] man’s name. self, display, boast, vaunt, οτι]. 
a intens. and same) rich, weal- Αβρακέω -3, and ABpdyw, fr. a “ABpwros, -ov, and Αβρὼς, -ὥτος, 5, 
thy ; strong, hardy, violent; long-|  redund. and Beans which see.} §, (fr. aneg. and βρώσκω, tocat) 

9) 
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we Ss Tan 


2 8. ind. ος] 
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PP eqoiotea, mpl 
tobvres) πι. ‘pl. maa, 
ας ᾱ. pl. mas. cont, 
ct. of αγαθοποιέω. 
[neut. of next) a 
bounty, bless 











3joice ; or fr. αγάω, 
admirable, for what 
the ae ee 
‘passing ; good, pure, 

nerfed ful 





OB, by ἦν by Crase for| 


Say 
peers to ae wel 
be glad, to rejoice. 
dou in, (par, Tm 
Pes . 

1554 ιο ρω, 


” (6 sam) )cegant 


2 hay ane A 
Mab tre nr, 


Jad 
ατοῦς, ὃν fy (fr. same, | 


ATA 


sub. mid. — ελιώμενοι n,.ple 
‘mas. cont, Pat mid. of © 
JAyaddidw -ᾱ, f. -άσι y 
yer he, elite ad 
.. λλιαράµην, -ων -ατο" 


pase pase πολλά, ‘and, 
αγάλλοµας, (> 6 much 
and Ἕλλομι to se) ap ν ‘for 
yy show delight 
rejoice, triumph } to 


|AydAXoxov, -ου, τον an odorous In~ 
dian Wood. 


Arde “App, ryt toadorm, 
cera απλα. sarin, 
> Αγάλλοµαι, 

‘rium 


1ο glory, 
Άγαλμα, -aros, τὸν (fr. last) an 
‘ornament, α “dstraton, 3; 
a delight, gratification ;' an: 
ings statue, image ; form, ελα. 
ἁγαλμάτιον, -ov, τὸν (dim. of last) 
ας age dens ot figure 


a ὃς, τοῦ, by (fee 
η ee 


νο | agent “doo (th. αγά. 
rae a τς 





μην, pass. 
΄Αγαμος, -ου, XG απο, and 
ον sin= 


ων 


apenas -ᾱν f. -ήσω, Ρ. ηγανάκ-- 
τηκα, (fr. ών very mu 
ἀχθομαι to be oppressed) η 
gies, ‘or fret through anger ; 
be moved, or Alled with ῥήδα 
tion, or resentment, resent, be in 
to stomach, take ill. pres. 
Inf act’ cont. ayararrey. 
Aryandernes tory ALL, ως hy (8. 
resentment, 


αμα 8, 6, fy (ft. same) 


ar. 
yards, “los -οὔρ ον fy same a3 
ne og. ple Ton, αγανῆσι. 
rarer Yom for ayaa, ᾱ. μ. 
of last 


aydorgey-on oh (kyo, 
"and py ete 3 


snow) snowy, 


mow. 
tine the «λεω, to co-|Ayands iy tn, {fa intns. and 


2 5, f, (fr. same, and 
ad, th. κλύω, to hear) 
orted up, ο Son 


eal or ayacrintory 
οΓαγακτιμένος, Poet. 
ατισμένος (the κτίζω, 
ell built, 

ἄτος, τὸν and, 


το Alt. -εως, fh (ft. 
pedo cary, 


2 pl. cont. pres. impr. 
inde con pres 


Min, 197). 

‘soothing 5 ο αρτοοδω] 
pleasing, desirable, dat, pl. aya- 
voret. 

-Ayyavos, =n, «ο, fe. dyav very, and 
dy vevere) crus ser, ο. 
tere, morose, inexorable, hard 
hearted : oF (fi. dyw ος άγνω- 
9 break) broken, mapped 5 


vb ο ὃν ἡν (fr. αγανὸς 
| να. nny ad, 


Sea ony é CG, same same) 











ATA 


AP 


w 


ATE 


ΑΓΕ ο Αα Ἡ art 7 
Δνελάργης, -συ, 5 (fr. last) αἱ Αγερόοµαι -οὔμαι, (fr. a neg. and, an assemblage, crowd, troop, 
a: Fa , shepherd 7 3 the lead- ρα, reward) to neglect, slight. | Stock. 
Αγέρῥω, Aol. and Ayépw, Poet. |*Aynpt; «ης, -not, obs. hence mid. 
for αγείρω. A (4 ΄Άγαμαιν μεν gee. 
A οὔσα, fem. par. pres. cont. |΄Αγερσις, “ος; Att. -ews, ἦν (fr.| Aynvopla, -as, i}, and ion. Αγηνορίη, 
ος exon We par P a yeipe to collect) a collects “1S, hy (fr. αγήνωρ manfil) νορίήν 
Αγέλαστος, -ου, 4, ἡ, (fr. aneg. and| crowd, assemblage. liness, spirit, courage, bravery. 
ελάω to laugh) that will not|Ayepdcaro, Ion. for ηγερώσατο, 1 Aynvepiijor, Ion, for αγηνοριαῖς, d. 
Lough, rough, rude, sullen, surly,| a. ind. of αγερόοµαι. pl. of last. 
morose, serious, sober, grave,|Ayepdoow, to watch, lie awake ; to| Ayivwo, -opos, ὃν ἡ (fr. άγαν very 
harsh. ie in wait, hunt. much, and ανὴρ a man) manly, 







































Αγελαστέα, -as, ἡν (fr. same) gra-|Ayepwxia, -as, i, (fr. next) manful, spirited, brave, courage- 
vity, lemnit , MOTOSENESS. haughtiness, pride, disdain. ous; also enor, "a man’s 
Αγιλεία, and Ion. Αγελείη (fr. dyw| Ayépwyos, -ov, 5, 4, (perhaps fr.| name. 


to drive, and λεία booty) she 
that plunders. An epithet 
Minerva, 

Αγέλην -ης, }, @ herd, properly 


α intens. yépas a reward, and|Ayjoya, by pleonasm for ά 

έχω to bane) victorious, trium- Tate for xa, per. of dyw. WX" 
phant; proud, haughty, arro-|Ayfipavs, «ου, 5, ἡ, (ff. a neg. and 
gant ; ng, fierce; vain,| γήρας old age) exempt from old 


Σα flock; a troop,| fickle; boasting, vain-glorious;| age, undecaying, unimpaired by 
ανληδὸν, (fr last) by droves, flock| Ad ot ee eet) prowily, & Ayipdroy, -ov, τὸ, (ft. same) the 
noov ὃ ώχως. . ry, Sc. Toy, -ov, T Yr. same 

” ock. Taeooding to the adj. , "herb everlasting. 


by fi 
Αγελήθε», (fr. same) from the flock, “Ayes, Poet. for dys, pres. ος| Αγήρατος, -ov, and Αγήρως, -0, 8, 
or herd. - impr. or Dor. for Ayes #, same 88 ayfipaos. 


AyAnge or αγέλῃφιν, Poet. for} 2 sin. imp. act. ΄Αγεσκεν, lon.|‘Ayis, -έος -οὓς, 5, ἡ, we ao- 
Tayedn, de sit off ἀγύλη. for fyev, 3 sin. ap. act. of| cursed, polluted, abominable, pro- 
Ay irate cov, 6, gregarious; οπε] dyw. Sane. 
ο 


Αγεσίλαος, -ov, by Mfr. άγω ἰο]Αγήσασθαι, Dor. for. ἠγήσασθας, 
Αγέμο, Ion. for dye, pres. inf. of] drive, and λαὸς people) Age- a. inf. of ἠγέομαι. 
silaus ; an epithet of Pluto, and/‘Aynot, 3 sin. pres. ind. of dynpt. 
the name of several men. Αγησίλᾶος, -ου, 6, Agesilaus, a 
΄Αγεστα, (fr. Lat. aggesta) « mili- king. 
tary engine. by fy (fie άγω to 
Αγέστρᾶτος, -ου » (fr. άγω 
Nead, and στρατὸς army ) a cap- 
tain, leader, general ; an epithet 


‘ayepovetecr, Dor. for ἡγεμονεύειν, 
pres. inf. of ἡγεμονεύμ- 

᾽Αγιμῶν, Dor. for ἡγεμών. 

γεν, lon. for ήγε, imp. and 

or. for dye, pres. inf 

άγω. Α 

“Ayev, Βωοι. for ήγησαν, 9 pl. 2 a. 
pass. of άγνυµιν oF σα 

Αγενεαλόγητος, -ov, ὃ, ἡ, (Ht. a neg. 
οίνος & fami σι and λέγω to tell) 
without genealogy, or pedigree ; 
obscure. 


‘Aynolyopos, Poet. and Dor. for 
ἡγησίχορος, (fr. ἡγέομαι to lead, 
and χορὸφ the chorus) the leader 
of the dancers, or singers; or 
of any other theatrical perform- 
ers. 

‘Aynrijo, -Άρος; 6, Dor. for ie, 
(fr. iene to lead) «Monat? 
conductor, manager ; guide. 

Αγητὸς, -i; -dv, (fr. aydw to won- 
der) admirable, enviable; won- 
derful, splendid. 

“AYNXa, 896 αγήοχα. — 

‘Aytdfet, 3 sin. pres. ind. act. — 
Αγιαζόµενος, -η, -ov, par. pres. 
pass. — ‘“Aytd@wy, -ovoa, -ov, 
par. pres. act. of 

“Αγιάξω, f. =, p- ἡγίακα, (fr. 
ἅγιος holy) to ate, sanc- 
tify, separate, or set apart; to 
esteem, or revere as holy, or 
sanctified; to purify, cleanse 
from pollution ; to expiate, atone, 
appease; to hallow, sanctify, 
make holy: per. pase. ἡγιάσμαι, 
1 a. ἡγιάσθη», 1 {. ἁγιασθήσομαι. 

'Ἁγιάσαι, 1 a. impr. m. —‘Ayid- 
care, 2 pl. 1 a. impr. act. — 
‘Ayidon, 3sin. 1a. sub. act. — 
“Αγιασθήτω, 3 sin. 1 a. impr. 

~—‘Aytdoopat, =n, -“εται 
We ind. mids —“aylacyy, La 
impr. act. of last. 

"Aylacpa, -aros, τὸν and ‘Aytacpds, 
-οῦ, ὃ (fr. same) sanctt/ication, 


΄Αγετε, and by Apos. dyer’, pres. 
ορ, of dyw, used aliverblally, 
come, come on. 

Αγέτης, -ου, 8, (fr. άγω to lead) a 
conductor, leader, guide. 

Αγεύστος, -ov, 6, fy (ff. a neg. and 
γεύω to taste) that kas not 
Jasting, hungry; who has not 
tried, tnexperienced; untasted ; 
tasteless, insipid. 

Aytwpérpnros, -ov, 6, 4, (fr a 
neg. and γεωμετρία geometry) 
ungeometrical, ignorant of ge- 


νειον ἃ beardless, young. 
Αγινῆ, neut. pl. cont. f ς 
΄Άγινης, -εος "ους, 6, ἡ, (fr. a neg. 
ind γένος a famil ) of no de 
scent, whose family is obscure, 
mean birth, ignoble, obscure, 
δη childless. Comp. αγενέστε- 
‘pes, sup. -écraros. 
Ἀγενήτος, Or Αγέννητος, -ου, 8, f, 
fr. a neg. and γίνομαι to be) 
ing no origin, not made, or 
done, unborn ; unfinished, imper- 
Sect, defective; mean, ignoble. 
“Aye, . and fyeo, Ion. for 
ου, pres. impr. of ἠἡγέομαι. 
“Αγέομαι, Dor. for ἡγέομαι. 
Aytépevos, Poet. for αγόµενος, pres. 
par. pass. of άγω. 
Αγέραστος, «ου, 5,4, (fr. a neg. 
and γέρας reward) unr 
. not ‘or recompensed. 
A Poet. for αγείρω. 
Αγίρεσθαι, Att. for αγείρεσθαι, 


pres. inf. of αγείρω. 
΄Αγερθεν, Ion. and ine. for 


etry 

Αγιώ s, "ου, ὅ, ἡ, (1. α neg. 
and γεωγρέω to cultivate) ας 
tivated, neglected, barren, waste. 

“Ayn, ης, ἡ, (fr. αγάω to wonder) 
admirati wonder, astonish-~ 
ment; or (4. άγνυµι to break) 
a fracture, rupture, breach; a 
rock, precipice, strand, beach ; 
a wound, 

“Ayn, Ion. for εάγη, 3 sin. 2 8. 
pass. of άγω or άγνυµι. 

Αγηγόραται, Att. and Ion. for 
ηγερμένοι εισὶ, 3 pl.’ per. pass. 
Αγήγερκα, Att. for ήγερκα, per. 
ind. act. Ayfyeppar, Att. for 
ήγερµαι, per. pass. of αγείρω. 


Αγήλαι, inf. — Αγήλας par. οΓηγή-| sanctity, holiness, purity. 
η δν ο 3 pl. la. pass. and m Ta. act. αγάλλω. ἑΑγιαστήριον, -οὐ, τὸ, (fr. same) a 
Αγίρθην, ns, -n, Ion. for ηγέρθην;] Αγηλατέω -ᾱ, (fr. άγαν much, and » a holy place. 
1 a. ind. pass. of αγείρω. ελάω to drive) to chase, ἀτίνει΄Αγιαστία, -ας, ἡ, (fr. same) holi- 


Αγερμὸς, «οὗ, ὁ, (ff. αγείρω to col- 
ου) α ti fathering, as- 


ο. 
Aylpevro, Poet. or Ion. for 
wylpevre, 2 ο. ind. mid. 
ογώρω. 


away ; to fly or flee, escape. ness, purity; ceremony, wore 
“Αγηλατέω ὰ (fr. ἁγὴς accursed, yey & & (f 

and same) to expe! or banish any|Aylyapros, -ου . 4 neg. 

polluted person, or thing ; to pu- and’ fy ον ἃ kernel) with 

rify, exprate. understood, grapes with- 
΄Άγημα, -ατος, να dye to lead) 





ark ark 
*ayitw, same as &) funy, 3 sin. ont. avene 
aes ‘Dor. en hia eae one 
ον -ἷν, αχκνίω 3, (fro 
Ayla s; se se, Ῥουί.| “hasten) 10 work diliy 
‘or dyw. bour, to toil, to exe 
γωνια (α. με. a holy| urge, 
fis tite monet ayes, τω, “0s, τί 
enya am ty, 3 a preci 
εν τα πχ the upper rel areiory κος 
σάλιο Ls ov, holy, sacred, sanc-| Αγκρένω, be engi 
μα fb 
ewe go ὖσς αν eee a 


‘ious, devout. 
αζώσμ στο wares, hy (8. last) hole 
‘aptorebo, and ἁγιστίω, (8. ἅ 
Lire te d ὀγιστέω, ( ο 
i opty sanify 3 ὦ 
ane ος ἁγιστεία, oats 4 (& 
᾽Ἁγιωσόνη, πχ Fes boly) 
Ὅμαι, (Ee aye), ἂν ατα) to 
se κο 
nurse. 
ἁἉγκαλέω -ᾱ, Poet. for αρακαλέω, 8 


ον ind. act. αγκαλέε. 
Ba. ot inds evlnahor” apr, 


any thing. 
yea ouat, (Es last) wane as 
opt. 

αγλς, “tn (fe. same) an 
yeaa ον it last, 
arma ee wayyy (same, 

to carry) α porter. 
ye OM cyeh μα ca) i te 
αἱ of όγκος. 
‘arm ser {or ανάκωµει. 
ἁγκῳάτεσσι, Poet. for avd κερά- 

τεσσι, d. pl of 


Ares fae as arms Be Aya 
embrace, clasp, 


wan atime 
“ager, “yy Ba fh 
apneria oom hy 5 ‘emt fahing, 
ammeter (Emme) le fh wl 
re » (is same) to calc with 
τς ee ) 


5» 8, fy (fe 
arent incerta, 


Ἄγθλωτορ for avdghuras (th 
κλείω. λεω to celebrate) boasting, os- 


αγιλίναν for αναιλίνα, 1a. par 
‘act. of ανακλίνω. 
agin mag, Post ὃν ems 
Avrora’ (fe last) to cary in the 
” wig, 


rap for ανακομίζω. Inf. ογκο- 


ad 
the bend of the elbo 
a sort of cups αι 
tongue; the yard-ar 
of the sail 

Ae Ngonas { (fe. las 


Aypuerhe -ᾱ ὁ fe 
Marten heh es 


Ayroheyugow,-0v, 0 
tongue) @ ‘fed ὃν in 
αν impediment in 


Ayedopirew, g Ton 
ἁγκυλομήτης, ov, ὃν 4 


‘was, «ος, y(t. 
µήτις skill) οἱ ‘deep 
scrutable, racious, 
tigent, skilful, know 
crafty, politi 
Αγκύλος, -ου, i hg 
bent, 
artful, crafty. 





Ayrtdws, (same) 


τος πο, Att « 
tame) a 


g, twit 





Ayeohon ine! So and 
fy (ff. same and χη. 
‘with broal or Bend 
swith crooked claws, ¢ 

“Agena ως fy ananch 

Rs slay, Support, 
steadfast hope. ᾱ- οἳ 
a. pl. αγκόρας. 

Ἁγκύριον, ~00y τὸ, (din 
mall anchor, kc. 

sree (fe. samme’ 


down; to trip up; i 
remove by intrigue. 








a, Dor αγκομίζων, 1a. mid, 


Apt“ (sams 


ol. for αγλαΐῖων, β. 
st for αγλαίσωσθα, 
fee as, (6, same) 


7 εἰ 


αγλαίηφει Ton. 
rs αλα, in, 


for αγλαίαις, de 
ey τὸ, and Ay ator 
Ἐν came) splendor, 
soration, 

vy 5 ty (f. same, 
1 who forms fing 


9 by fy (8. 
σος) ‘tages 


abs & fi; S26 


ΑΤΝ ATO ATO 


® 
. tasteless, insipid; atink-| νος;-Π,-ον, par. pres. pass, cont.| Κεί-ρίασει or forum ; where, ac 
ing, foul j harsh, isag ee νοῶν, par. ‘pres. act. cont.| cording to the Greek and Ro- 
morose ; , grievous. of same, 5, pebbles used man customs, the ος 
- ind of sore on the|’Ayvubes, “ων, al, used as} courts of justice, public 
Aye ns, a kind of veights to part of the machinery| assemblies, were held, and all 
“Ay\Oes, -wy, al, heads, or cloves| in weaving. kinds of public business trans- 
of garlic. "Ayvunt, Αγνύω, or “Ayu, f. diw,| acted; an assembly held (here § 
΄Αγλωσσος, -ου, bh, (fr.aneg-and| p. ήχα, to break, bruise; dash) a speech or oration delive 
γλῶσσα the tongue) wi αἱ forcibly ; to wreck, shatter; vio-| there. 
iongue, speechless, slow of specch,| late, infringe. 1 f. Att. εάξω, and| Αγοράασθαι, Poet. for αγοράεσθαιι 
: , dull. per. Att. εάχα. 1 a. act. ήζαι cont. αγορᾶσθαιι pres. inf. mid. 
΄Αγμα, -aros, τὸ, (fr. dyvupe to] Att. εάξα. 2a. ind. act. dyvuy,| of ayopdw. 
reak) a fragment, shard, splin-| ~-vs, -v, pass. ήχθην, Att. εάχθην.] Αγοράζω, f. -σω, p. Ἰγοράκα, (fr. 
ter ; piece, part. 2 a. pass. ήγην, Att. έαγην. per.| same) to buy and traffic, 
Αγμὸς, 0d, 4, (fr. same) a steep| mid. γαι par. yas, Att. faya,| trade; to purchase, procure ; to 
place, a precipice ; shore. and εαγῶς. redeem. perf. pass. nyopdopat, 1 
΄Αγναμπτος, -ου, ὃν ἡ, (fr. a Πθρ.|΄ Αγνυντ’, Ion. and Apos, for ήγνυν-| a. ind. pass. ηγοράσθην. 
and γνάµπτω to bend) not pliant, To, imp. pass. of last. Ayopatos, =0v, ὃν fy (fr. same) re- 
stiff; not to be bent, rigid, in-| Αγνω, and Αγίνω, contracted from| lating to the market, vulgar, 
Slevible ; inexorable ; stubborn,| αγινέω. mean, common ; loose, 
obstinate. Αγνωµονέων (fr.ayvdpwy foolish) to| ly ; judicial, belonging ta fhe 
“Αγνᾶφος, and ΄Ακναφος, -ov, ὃν 4,| act foolishly, do silly things. courts; viz. ἡμέρα, those days. 
tf. a neg. and γνάφω, γνάπτω|Αγνωμµόνως, (fr. same) Jfoolishly,| when the courts sit, court days, 
or κνάπτω, to full) unfulled,| stupidly ; unreasonably, ungrate-| also epith. of Jupiter and ot 
undressed, uncombed; new,| fully; rashly, unadvisedly. Mercury whose statues were 
Sresh, Αγνωμοσῦνη, -ns, f, (fr. next) fol-) placed in the market place. 
«Αγναία, ~as, f, (fr. ἁγνὸς chaste)| ly, silliness ; awkwardness, gno- Ayopavs os, -ουν 6, (fr. same, and 
chastity, continence ; purity. rance ; rashness, temerity ; rude-| νόμος law) one who regulates the 
«Αγνεύω, f. -εόσω, (fr. same) (οἱ ness, roughness, perverseness, ob-| market, clerk of the mare 
ive chastely, be continent; to pu-| stinacy ; ingratitude; uncouth] ket. . 

















wy 


rify, cleanse. behaviour. Αγορανοµέω -ᾱ, (fr. last) to regu- 
Ayvixapss, ZEol. for ηγνοήκαµεν, 1] Αγνώµων, -ονος, 5, ἦν (fr. a neg.| late the market, act as clerk, 

pl. per. act. of αγνοέω. and γνώµη judgment, th. γνόω to| Ayopavopla, -as, ἦν (fr. same) the 
“Ayviis, -έος «οὓς, 5, §, see dyvés. know) foolish, silly ; imprudent,| duty of the clerk of the market. 


“Αγνίζω, f. -tow, (fr. ἁγνὸς pure)| indiscreet ; ignorant ; unreason-|Ayopdcdev, Dor. for αγοράζειν, 
to cleanse, purify, sanctify; to| able, unjust 3 unmerciful; sin-| pres. inf. of αγοράζω. 
consecrate, set apart. 3 sin. pres.| ful, wicked ; ungrateful, unfeel-| A yopacta -as, ἡ, and Ayépdats,-tos, 
ind. act. dyvitet. ing, inhuman. - Att. -ews, ἦν (fr. αγορᾶ the mar- 

‘Ayvioare, 2 pl. 1 a. impr. act. —|‘Ayviis, (fr. dyvds chaste) chastely,| - ket) buying and selling, traffic, 
Αγνισθεὶς, -εἴσαι -ἓν, par.—| imnocently, purely, trade, dealing. 
΄Αγνίσθητι, 1 a. impr. pass. —|Ayvis, (fr. a neg. and γνόω ἰο]Αγοράσµα, -ατος, τὰ, and -μὸς, -οὔ, 
Ayrtower, 5 pl. 1 a. sub. act. off know) tgnorantly, unskil (ιν. ὁ, (fr. same) merchandise, 

ast 








. Αγνὼς, -ὥτος, ὃν 4, (fr. same) igno-|Ayogacris, «οὗ, 5, (fr. same) a 
"Ayviepa, -ατος, τὸν and ‘Ayvaquds,| rant, awkward, uninformed ; also| "dealer. 
-οὔν ὃν ία. ἁγνὸς pure) cleansing,| unknown, uncertain, obscure. Αγόρᾶσον, in 2 pl. -σατει 1 a. impr. 
cation ion. ; 


Αγνώσασκε, Ion. for ηγνόησε, 3 sin. 
1 a. ind, act, of ayvotw. ind, act. of, αγοράζω. 

a neg. and vofw to think, Αγνωσία, -as, ἡ, (fr. a neg. and! Αγοράω -ων (fr. αγορὰ the market) 
νόος the mind; or fr. a neg.| Ίγινώσκω to know) ignorance, un-| same as αγορεύω. 
and γνόω to know) not to know,| skilfulness. Ayépev’, ΑΡΟΒ. for ayépeve, pres. 
to be ignorant of, not to under-|Ayvioxw, f. -ώσω, Αγνώσσω, and} impr. or Ion. and Apos. for 
stand; to err, or sin through| Ion. Αγνωσσάσκω, (fr. same) {οἱ µηγόρευε imp. ind. — Αγορευέ- 
ignorance. Imp. nyvéeov -otv, 1) be ignorant, not to » not {οἱ pev, Ion. be αγορεύειν, pres.. 
8. par. αγνοήσας. acknowledge, or recognise. inf. of 

Ayvénpa, -aros, τὸ, (fr. last) mis-|"Ayvworos, ~ov, 5, ἡ, (fr. same) Αγορεύω, f. -εύσω (fr. αγορὰ the 
take, error ; a sin or fault through} unknown. market) to address a public as- 
ignorance. g. pl. αγνοηµάτων. ᾖ| Αγοήτευτος, -ov, 5, ἦν (fr. a neg.| sembly, harangue; to relate, dee 

‘Ayvota, -as, ἡ, (fr. same) igno-| and γόης a wizard) unaffected clare, tell, show, explain; ane 
rance, want of knowledge; un- 8, over whom enchantments| ounce, publish, proclaim. 


. act. —Ayopdcw, 1 pl. -cousy, 1£ 
Αγνοέω -ὤ, f. “how, p- ηγνόηκα κ. Y 9 Pp. PAE, 


skilfulness ; imprudence, error,| have no effect. Αγορέω -G, f. «ήσω. the same, 

sin. Αγοητεύτως, (fr. last) in security; generally used in comp. 
Ayvortw, Poet. for αγνοέω. Srom ο . Ayopéwy, lon. for αγορῶν, g. pl. of 
Αγνοίῃσιν, Ion. for αγνοίῃι 3 sin.|Ayolaro, lon. for άγοιντο, 3 pl.| αγορά. 

pres. sub. of αγνοιέω. pres. opt. pass. of άγω. Αγορὴ, -ἲς, 4, Ion. for αγορᾶ. 
΄Αγνος, -ov, }, awillow, also a fish, | Αγόμενος, -n, -ov, par. pres. pass.|Ayopfvde, (fr. αγορὰ the market) 
Αγνὸς, -ἡ, -dv, chaste, pure; un-| of same. to, or towards the market, 

mixed, unpolluted, undefiled ;|Ayéydwros, -ου, ὃν ἦν (fr. a neg.|Ayopjide (fr. same) at, or in the 

clear from sin, or guilt; sepa- γύμφος a nail) loose, incom-| market. 

rated from sinners ; innocent pact, ill united, frail. Αγορηθεὶςι 1 a. par. pass. — Ayo- 


"Αγνότης, -nros, ἡ, (fr. last) chastity, “Ayov, lon. or Dor, for ἤγον. 2.a.| ρήσατον Ion. for ηγορήσατο, 3 
; » aversion from| ind. act. of άγω. sin. } a. ind. mid. of αγοράω. 
Αγονὸς, -οῦ, 5, 4, (fr. a neg. απά| Αγορητὴς, -οὔν ὃν (fr. ayopa the 
ένο offepring, th. γινόµαι, to] market) a speaker. 
) past bearing, incapable of| Αγορητὸς, -οῦν ὃν same. 
pres. procreation ; barren, childless ;| Αγαρητὺςι -tos, fy, (fr. same) flue τ- 
Ayvectuer, 1 pi. cont. — Ayvootor,| unborn, never born. cy of language, eloquence. 
Spl. pres. ind. act, — Ayvootpe-| Αγορὰ, -ᾱς, ἡ, α οκ square, mar-|"Ayos, -τος «οὓς, τὸ; veneration, γε» 


ATP. Ary are 


spect ; an expiation, atonement, | Αγρόθεν Αγρόθι, (ff. αγρὸς a field) |Αγύναικος, ου αγὕνης -οὔ 

Satisfaction ; crime, guilt, sin ; se the field ; in the field. . ; Αγύνος, -ov, é, 4 (ff. « neg: 
bution. Αγροικίω -ὤ, (fr. άγροικος rustic)| and γυνὴ & woman) single, un- 

Αγὸς, «οὔ, 6, (ff. άγω to lead) αἱ torusticate, live in the country. married, a bachelor, or maid, 
leader, head, chief; a captain, Αγροικία, -as, ἦν (ff. same) rusti-|’Aytpis, -tos, Att. «εως, ᾗ, @ compas 
























general. city, vulgarity, roughness ; αἱ ny, assembly, assemblage. crowd 
Aycoris, -οὔν 5, the palm of the| country house, a farm house, a gathering of people ; ‘the bulge; 

hand ; the back of the hand ; the| villa, a country seat. @ rendezvous ; α heap, collece 

Jist, @ grasp; the forearm ; the|’Aypotsos, -ουν ὁν ἡ, (fr. αγρὸς al tion. 

arm. eld, and οἴκος a habitation) rus-| Αγυρέω -G, and Αγυρίζω (fr. last) 
Aypa,-as, §, a draught of fishes ;| tic, wild ; clownish, uncouth,| ‘to assemble, collect, meet. 

game, prey, a capture; a trap;| awkward ; rude, surly. Αγύρτης, -ου, ὃν ία. same) a 

the chase, hunting, fowling, &c.| Aypotdrns, -ov, 6, (fr. same) see| qu » @ mountebank, jug- 


gler, fortune-teller 5 im: . 
Ayvord ων (fr. last) to ορίου a 
» OF money, like a moun 


Αγχάζω, Poet. for αναχάζω. 

΄Αγχ’ for ά χι. 

Αγχαλάω, Poet. for αναχαλάω, (fr. 
ava, and χαλάων which see. 

΄Αγχασδε, Dor. for dyads pres. 

ner. of αγχάω. ᾳ 

΄Αγχανρον, -ov, τὸ, (fr. άγχι near 
and atpe air ike! “fen. , 

ΊΑγΧΙ, near, nigh, close, at hand, 

ΑγΧίδλος -ov, ὃ, (fr. and ἃλς 

e sea) maritime, bordering on 
the sea, on the shore. Also, An- 
alus, the name of a man, and 

a city, 

Αγχιβᾶθὴς, νέος «οὓς ὃ, ἡ, (6. 
same, and βάθος depth) deep, 
nether, near the earth, here below ; 
sleep, precipitous. 

Αγχιβαίνω, {. «βήσομαι, (fr. same, 
and Balyw to go) to come near, 
to approach. 

Αγχιβατὴς, -οὔ, ὃν (fr. last) a com- 
panion, an attendant, a 
traveller, 

Αγχιβατέω -ω, (fr. last) same as 
αγχιβαίνω. 

AyxtB Bana, Dor. for «βηκα, per. 
of αγχιβαίνω. fa (f 

Αγχιθανὴς, -éos «οὕς, 6, f, (fr. άγχι 
Nr, and Svicxu, or 9άνω Obs. 
to die) just dead, almost dead, 

Αγχίθεος, 02, é, ἡ, (fr. same, and 
θεὸς God) near to, or like a god, 
godlike. 

Αγχίθυρος, -ov, 5, 4, (fr. same, and 
θύρα the door) nergbbour, neigh- 
bouring, adjoming, near. 

Αγχιμαχητὴς, ΑΥχίμᾶἄκος, and Ay- 
χέµακος, -ov, ὃν (fr. same, and 
µάχομαι to fight) fighting near, 
at close quarters. . 

Αγχίµολον, (fr. next) near, nigh, 
at hand 


Αγρόμμᾶτος, “ουν ὃν ἡ, (4, a neg.| αγρότης. 
and γράμμα a letter) illiterate, ἁγροκόδοι os, “συ, ὃ, 4, (fr. same, 
unlearned, and κυδοιμὸς tumult) rioting, or 
πω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. ηγραύληκα] causing confusion through the 
fr. dypos the country, and avA)} country. 
a residence) to live in the coun-|Aypopévpary, d. pl, with ν added 
try ; to abide in the fields, pro-| — Aypopévoio, g. sin, — Aypo- 
perly by night. µένωνι g. pl. Yon. for αγειρομέ- 
΄Αγραυλος, "ου, 5, ἡν (fr. same)| vats, του, “ων, of αγείρω. 
in, 


ν Αγρόνδει (fr. ς ἃ field) to the 
Αγρᾶφὸς, -οὔν 8, ἦν (fr. @ neg. and “held, to the then e 
γράφω to write) unwritten. Αγρονοµία, -as, ἡ, (fr. same, and 
“Ayper, and dype pay, same as| νόμος ἃ law regulation, or divi- 
dye, and dye § » and αγρεῖθ᾽ for| sion of la 
aypcire, pres, impr. of αγρέω to! Αγρονόμοι, -ων, of, (ff. same) off 
hunt (th. άγρα a capture) come,| cers to regulate, or divide ; 
come on; up, hasten, rouse. 
' Aypetpa, -dros, τὸ, (fr. αγρεύω to 
unt, th. dypa a prey}: game, 







surveyors. 
Aypds, -ov, 5, land, a field, farm, 
country seat; the country. 
Αγροτέρος, -ᾱν -ov, (fr. last) wild ; 
eral, rustic; α tenant of the 
» inhabitant of the 
country ; a hunter, or huntress. 


Ayporfs,-ov, and Αγροτὴρ -ἴρος, 4, 
i “i 


prey, ’ ο 

Aypeds, -έος, Att. -έως, Αγρευτὴρ, 
-iipos, and Αγρευτὴς, -οῦν ὃν (fr. 
same) a hunter, a » a 


sportsman. 
Αγρεύω, f. stow, (th. άγρα a prey)| (fr. same) a rustic, clown ; 
to hunt, chase; to take, catch; 
to ensnare, inveigle, 
“Ayony, Ion. for άγραν, 8. sin. ο 
ee d ίως (ff. & 
“Aypia, and Αγρίως (fr. άγριος 
wild) wildly, fiercely, savagely. 
Αγριαΐίνω (fr. άγριος wild, th. aypds, 
a field) to wrritate, provoke, ieaze, 


erate; to fret, agitate; to 
heighten, aggravate, embitter. 
Aypids, ~ddos, f, (fr. same) rustic, 
rur 


6, savage. 
Αγρυπνεῖτει 2 pl. cont. pres. impr. 
act. of 


Αγρυπνέω -&, (fr. αγρύπνος slee 
Ess) to lie awake 3 to wath, 
wake; to be watchful, or guard- 
ed against sin, 4 Ie 

Ayovrvia,-as, 4, and Ion.ayourvin, 
ας ἡ, (fr. same) waking, watch: 
ing ; watchfulness, vigilance, cir- 
cumspection, d. pl. αγρυπνίαις. 

΄Αγρυπνος, "ουν 8, ἦν (fr. a περ. γρὺ 

Αγριελαῖος, -ov, f, (fr. same, and} an atom, and ὄπνος sleep) sleep- 
ehala the olive-tree) the wild! less ; watchful, vigilant ; diligent, 

_  olive-tree ; a barren tree, assiduous, incessant. 

Αγρίζω, (fr. same) to exasperate.|Aypurvotyres, n. pl. cont, par. 
Bee aypralyw. pres, act. —Aypurvotc:, 3 pl. 

Αγριοβάλανος, -ov, 5, (fr. same,| cont, pres. ind. act. οΓαγρυπνέω. 

and βάλανος an acorn) the holme-| Αγρώσσω, (fr. αγρὸς land) to hunt, 


pursue, prey. 

Αγριομνρίκη, -ης, ὃν (fr. same, and| Αγρώσσα, -as, ἡ, Poet. a huntress. 
µυρίκη the tamarisk) the wild| Αγρώστης, -ov, 6, and αγρώστωρ, 
tamarisk. (th field -wpos, 6, (fr. same) α hunter; a 

“Άγριος, -a, ~ov, {th. aypds a field)| rustic, peasant, clown. 
ος; wild, ‘fore turbulent “Aypworts, tos, i, (fr. same) her- 
boisterous ; rude, untaught, unci-| bage, grass, pasture; dogsgrass. : 
vilised, savage ; untractable, hurt-| Αγρώτης, Poet. for αγρότης. Αγχίνοιαν -as, ἦν (fr. next) wit, 
ful, noxious ; mad, raving, fran-|Ayutd, -Gs, ἦν @ road, highway,| acuteness; ingenuity ; subtilty, 
tic ; also, Agrios,aman’sname,| street; village. _ | σαι. 

Αγριότης, -ητος, h, (fr. last) rus-| Αγυιᾶτις, -cdos, ὃ, ἦν (ff. lage) tiv- Ayxlvoos~ous,roov-0v, ὅνήν (F. άγχι 

icity ; wildness, fierceness, &c.| ing in the same street, or ge,| near, and νόος the mind) witty, 

Αγριόω -ω, (fr. same) to grow wild,| α neighbour. acute ; ingenious, sagacious, cle- 
to let grow wild ; to exasperate, | Ayupvacta, -as, ἦν (fr. α neg. and| ver; artful, crafty, cunning. 

der, | Αγχίρους and f -οου -ov, ὃν ἦν (fr. 


Αγχίµολος, -ουν 5,%, (fr. άγχι near, 
A μολέω to’ come) com the 


same country, neighbourhood. &c. 
also coming near, approaching. 


Αγρίππας, -ov, and -a, ὃ, Agrippa,| γυµνάζω to exercise) disor 


a man’s name. negligence, indolence; want 9 same, 9 έω to flaw) flowing 
Αγριώδης, -εος -οὔς, 8, ἡ, (fr. άγριος! discipline, or cultivation. ͵ tog i an «streams are not 
i 7 ο - . same σ ο 9 ο 

wild) wild, fierce, savage Aytpvacros, -ουν ὃν ἡν rea ‘wo i, A yx 


» 8 man’s 





Αγρίως, (fr. same) uncouthly, sa-| not taking exercise ; unpractt 
” i ) , ? inexperienced, 


agely, fiercely. undisciplined, . name. 


ΑΡΓΩ 


Αγ χιστ) for άγχιστα sup. of άγχι, 
εν near, Lane extremely, very 
much, most, mostly. 

Αγχιστεία, -as, ἡ, and Αγχιστείον, 
-ου, 70, (fr. άγχι near) nearness ; 
relationship ; propinquity, con- 
sanguinily. 

Αγχιστεὺς, -έος, Att. -éws, 5, (fr. 
same) a near relation, a kins- 
man; a protector, avenger. 

Αγχιστεύω, f. -εύσω, (fr. same) to 
be nearly related, next of kin ; to 
succced to the rights of inherit- 
ance ; toactasakinsman. Ay- 
Χιστεύομαι, to have a claim o 
propinquily set aside. - 

Αγχιστῖνος, OF αγχιστῆνος, =n, “ον; 
(fr. άγχι close, and ἵστημι to 
set) standing close, pressed to- 
gether, crowded, thick. 

΄Αγχιστος, -ου, 6, ἡ, (fr. άγχι near) 
the nearest, next. 

Αγχίστροφα, (fr. next) quickly, 
smartly. (f 

ΑΥγχίστροφ-ς, -ου, ὃν §, (fr. dyye 
ye and στρέφω to turn) liable 
to sudden allerations, changeable, 
Jickle ; quick, active; sudden, 

Αγχόθεν, (fr. same) hither, hither- 
ward, near, hard by. 

Ay X50, same as άγχι, and αγχοῦ. 

Αγχόνη,-ης, h, (fr. άγχω to stran- 
gle) strangulation, choking; α 
noose, halter. cho 

Ayyxos, (fr. άγχω to ke) suf- 
λαο, choline, verangubuicn 

Αγχότατος, «η, -ov, (sup. of άγχι 
near) nearest, next, close. 

Ay yordrw, (fr. last) most nearly, 
very closely, 

Αγχότερος, -ᾱ, -ov, (camp. of άγχι 
near) nearer, closer. 

Ayxot, Poet. for άγχι. 

ΑΥχοῦ, pres. impr. pass. of. 

Αγχω, {. -ζω, Ρ. ήγχα, to strangle, 
choke, suffocate; bind tightly, 
compress ; restrain, manage, or 
curb; to silence. 

Ayxyspados, -ov, 6, ἦν (fr. άγχι 
rear, and ὁμαλὸς cven) equal, 
even; nearly of the same ασει 
statwre, or rank, 

‘Aye, £ άζω, p. ἥχα, to bring, icad, 
conduct, escort; carry, 
introduce, bring in; to more, 
drive, impel; to draw, draz, rob, 
ravaze, plunder ; to weigh, con- 
sider, explain, interpret; to 
esieem, value; to utter, pro- 
mounce; to marry; ass. { 
spcnd, celebrate ; to induce, pre- 
vail on, move, affect ; to govern, 
rule, train, educale; to convey 
oneself mpay, go, depart. p. Att. 
dynya, and αγήοχα. 2 a, ind. 
ἤγοι, Att. ήγαγον, impr. άγαγε’ 
sub. aydyw. inf. αγαγεῖν. per. 
pass. Άγμαι, 1 a. FyOnr, 1 6 
αχθήσοµαι. 

“Ayu, to see άγνυµι. 

Αγωγεὺς, -fos, Att. -έως, 4, (fr. 
dyw to lead) a leader, guide, 
conductor; α halter, bridle. _ 

Aywy?, -ἃς, ἦν (& same) a driv- 

or @way, carrying 


AAA 


of life ; education, training, rea7- 
ing, discipline ; comfort, conso- 
lation ; amusement, inducement ; 
@ lawsuit, appeal; conduct, be- 
haviour. 

Aywytpos, -ου, 6, 4, (fr. same) ο 
"0 4 led, docile, tractable oa 
able, to be carried. 

Αγώγιον, -ου; τὸ, (fr. samc) α bur- 
den, a carts ο 

Αγωγὸς, -οὔῦ, ὃ, (fr. same) a guide. 

Αγὼν, -Gvos, 6, α contest, spectacle, 
games ; the scene, course, circus, 
amphitheatre, where such are 
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uniaught, tgnorant; soothing, 
lulling, rendering insensible. 
Αδαίετος; -ου, 5, ἡ, (fr. a περ. and 
daiw to divide) whole, entire, un- 
divided ; indivisible. ! 
΄Αδακρυς, -υος, and Αδακρύτος, -ου, 
5, 4, (fr. a neg. and δἄκρυ a tear) 
without a tear, tcarless ; unpitied, 
unlamented ; unrelenting, pitiless. 
Αρακρυτὶ, (fr. last) without tears. 
Adap, indecl. Adam, the first man. 
Αδαμαντίνος, “η, -ον, (fr. next) ad- 
amantine; hard, solid; firm, 
strong ; hardy, resolute, invincible, 


performed; the assemblage of|Addyas, -αντος, 5, (fr. a neg. and 
spectators there; a temple; the} Capdw to tame) adamant, dia- 
concourse attending any cele-{ mond. 

bration there; a@ concourse, or|Addpacros, -ov, 6, f, (fr. same) 
assemblage of any sort, as of| unsubdued, unconquered ; refrac- 





ships; a circle, circuit; strife, 
contention, contest, competition, 
rivalry; alawsuit; peril, danger. 
Αγωνία, -as, ἡ, (fr. αγὼν a contest) 
strife, struzgle, contest, conten- 
tion; anxiety, agony, anguish. 
Αγωγιάω -G, (fr. same) sce αγω- 
νίζω. 
Αγωνίδᾶται, and Ayw:tédro, Ion. 
for ηγωνισμένοι εισὶ, and σαν, 3 
pl. per. and pper. of αγωνίζυµαι. 
Aywredpat, Dor. for αγωνιῶμαι, 


Att. for aywricopat, 1 f. tid. of 


αγωνίζοµαι. 

Αγωνίζεσθε, 2 pl. pres. ind. or im- 
pr. nid. — AywriZov, 2 sin. pres. 
impr. ind. — Αγωνιζόμενος, par. 
pres. pass. of 

Αγονίζω, but more usually, αγωνί- 

opicty f. «ίσομαι p. ηγώνισμαι, 
Γ. aywy a contest) tu contend, 
struggle, fight; to strive, endea- 


vour ; ta risk, ος to be incanger ;;Accatos, -a ov, 


to agonize; to act, perform. 
Αχώνιος, -ov, 5, 4, (fr. same) relal- 


tory, untameable ; tmplacable, in- 
exorable. 

Αδαξέω -ὢ, same as αδαχέω, 1 a. 
inf, act. αδαξῆσαι. 

Αδάπᾶνος, -ου, 6, ἡ, (fr. aneg. and 
ὁαπανάω to expend) without 
charge, or capense, gratuitous ; 
not chargeable ; thrifty, frugal. 

Adazdyus, (fr. last) without εκ- 
pens:, gratis, thrifiily. 

Acdpxns, -ov, 6, sea water collected 
to evaporate in order to get the salt; 
a mater gathcring upon plants 
in salt marshes ; pickle, brine. 

‘Aéacay, for déw, which the Laco- 
nians use for άδην, much, very, 
and dcav 1 a. ind. act. of ddw. 

Αδαστὸς, νοῦ, 6, f, (ff. a neg. and 
ἑαέω to divide) undivided indi- 
visible ; whole, entire. 

Αζαχέω, to excite itching ; to scratch, 
scrape; to ickle. 

(6. dd, or άδων 

Leaconic for deny very, and αὔος 

dry) very dry, arid, parched. 


ing to public games; tui!some,!Aécers, Poet. for adchs. 

dangerous, hazardous. Αδξηκότες, Poet. for aénxéres. 
Αγώνισμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) ai’Adéqv, Poet. for άδην. 

contest, fight ; compctition, trial ;| Adén¢ayia, -ac, ἡ, (fr. next) Όοτα- 

α race, match; a dispute, suil;| civwzness, grcediness, gluttony. 


an exploit; risk, peril, danger. 
Aywricrijs, -0v, ὃν (fr. same) a 

wrestler, borer, champion, prizce 

Jighter ; a cxmpstitrr, rival, actor. 


concerning public ganies; filled, 
prepared, or trained, for them; 
controversial, 

Αγωκοθέτης, -ου, ὃν (ir. σγῶν a pub- 
lic game, and σίθηµι to arrange) 
an umpire, arbitrator, judge, or 
steward at the games in Greece. 

Αγωνοθετέω -ὤ, {. -ήσω, (fF. same) 
to preside at the games, wdjudge 


Adénddyos, -ov, 6, fh, (fr. άδδην 
much, and φόγω to eat) greedy, 
gluiloroue, ravenoua, corrosive. 

Acai, indecl. Addi, a man’s name. 


j to|Ayuvcarteds, “Ἡ, -d7, (fr. same)}’Acé:g, a measure of four of the 


χοϊνιζ. About a gallon. 

“Ane καὶ αυτὰ, Dor. for ιἑοῦ 62 καὶ 
arrh, there she is herself. 

"ace, Dor. for ἦδε imp. of ἄξω. 

'7 aoe, Dor. for fice, here. 

 s¢éay Dor. for ἠζέα from jets. 

AF05, -έος -0%S, ὃν fy (fr. a neg. and 
“fos fear, th. éciéw to fear) fear- 

| less, intrepul, boll; stubborn, 


prises; to urge, instigate, excile. | headstrong ; haughty, insolent ; 


Aywp, Heb. indecl. a crane. 
’ Ada, -ας, ᾗ, a woman's name Ada. 
"Λδα, Dor. for don, d. sin. of géns. 
΄Αόὁαημονία, -ας, and Ion. aéanpo- 
vin, -ης, h, (fr. next) unskifful- 
ness, inexpertness, inerperierce, 
want of art or ingenuity. 
Adafpuy, -ovos, ὃν ἡ, (1. a neg. and 
µων, knowing, éalw to 
learn) unskilful, ignorant, 
ample, unlearner, Ἱ 


iage, conveyance ; aroad,|Adais, -έος -οὓς, ὃ, ἡ (ff. a neg. 


9 
, carriage, 
feos @ course, OF manner 


and δαίω "ο unlearned, 
) 


rude, | 
ced, 


shameless, tmpudent 5 8afe, eecure. 
“Ace, 3 sin. of άξω. 
«Δέεῖ, cont. ἀδεῖ, Dor. for héct, fest, 
| d.sin. of ἠδύς. 
[ αδεια, -ας, h, (fr. next) Sreedom 
from ie security, safety 3; in- 
repulty, couraze, bravery. 
'Αδειὴς, Poet. for αδεής. Also Αξεί- 
. ης Ton. for Beas g- Of. άδεια. 
Accipavros, and Αδείµατος, -ου, 0, 
h, (fr. a neg. and ἐεῖμα fear, th. 
δείδω to fear) fearless, undaunt 
ed, tnércpid, id. 


AAE 
*adet: res. inf. cont. of ἁδέω. 
But dew same from άδω. And 


άδειν from δω, or αείδω Poet. 

*Aderrvos, -ου, 6, ἡ, (fr. a neg. and 
δεῖπνον supper) supperless. 

Αδεισιδαιµόνως, (ff. a neg. δείδω to 
fear, and dalywy a god) regard- 
less of the gods, trreligiously, ἔπι- 

iously, irreverently. 

Adéxacros, -ov, 6, 4, (fr. a neg. and 
δεκάζω to bribe) unbribed, tncor- 
rupt; honest. 

Αδεκάστως (fr. last) incorrupily, 
justly, honestly. 

Αδελφαὶ, «ϕᾶς, -Piv, ~Pijs) CASES ο 
αδελφή. 

Αδελφείος, and αδελφεὸς, Poet. and 
Ion. for αδελφός. 

Αδελφὴ, “HS, ἡ, (fr. αδελφὸς a bro- 
ther) α sister, according to the 
several senses of αδελφὸς, which 
see. 

Αδελφιδέα -δῆν -éas -Ἡε ἡν (fr. 
same) the daughter of a brother, 
or sister, α niece. 

Αδελφιδέος -οὔς, -ov, ὃν (15. same) 
the son of α brother, or sister, a 


nephew. 
Αδελφιδίον, «οὗ, τὸ, (dim. of same) 
α little brother, a dear little bro- 


ther. 

Αδελφίζω, f. -icw, (fr. same) to 
take, or adopt for a brother, to 
address, or entreat as a brother. 

Αδελφίκὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) bro- 
therly, fraternal. 

Αδελφικῶς, (fr. last) like brothers, 
brotherly. 

Αδελφοκτόνος, -ov, 6, 4, (fr. same, 
and κτείνω to kill) a murderer 9 
a brother, a fratricide. 

Αδελφὸρ; HEoi. for 

Αδελφὸς, -οὔ, 5, (fr. a together, and 
δελφὺς the womb) a brother pro- 
perly by the same mother ; a bro- 
ther generally ; a kinsman, cou- 
sin; one of the same tribe, cast, 


profession, or country; one of 


the same faith, a christian ; adj. 
twin, related ; similar, congenial, 
brotherly. 

Αδελφότης, -nros, ἡ, (fr. last) the 
relation of brothers, or sisters ; 
a brotherhood, fraternity ; a so- 
ciety of brethren in Christ. 

Αδέµατος, -ov, 5, §, (fr. α neg. and 
δέµας the body) without a body, 
bediless ; incorporeal, spiritual ; 
dead. Or, for αδείµαντος, wh. 
sce. fon. for dé 
έµεν, Ion. for goer. 

a devdpos, -ov, 6, ἦν (fr. a neg. and 
δένδρον a tree) without trees ; 
bare, barren ; open, clear. 


Adés, Dor. for δαψιλὲς, neut. of 


δαψιλής. 

Adés, neut. of αδὴς, for andijs, wh. 
see. 

Adéororos, -ov, 5, ἡ, (fr. aneg. and 
δεσπότης a lord) without a mas- 
ter, free; without authority, or 
recommendation ; unauthorized, 
unwarranted ; unthout a lord, or 
yuler. (i od 

Αδεσπότως, (fr. preced.) freely, at 
liberty, at large. , 
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and δεῦκος the sweet juice ο 
the grape) biter; disagreeable, 
unpleasant ; u ε. 

Αδέψητος, -ου, 5, ἦν (fr. a neg. and 
δεψέω to cook) raw; not well 
cooked, sodden, rare; untanned, 
not dressed. 

‘Adéw -ὢ, { -ήσω, p. Ἰδηκα, to 
please, delight, give pleasure ; to 
Jlatter, sooth; to prefer, choose ; 
2 f. ἄδω, per. mid. ἔαδα, and 
etada, Poet. for ida, par. Eadws, 
2 a. ἔαδον, for ᾖδον. 

Αδέω, (fr. άδω to satiate) to be tired, 
wearted, fatigued. 1 a. opt. «3ο. 
αδήσεια, and αὐδήσεια, -ας “ει 
for αδήσαιµι. 

Αδεὼς, (fr. αδεὴς fearless) fearless- 
ly, undauntedly. 

"Αδῃ, 2 a. sub. act. of ἁδέω. 

“Aan, 4. —"Adny τ.---"Αδου, B- of 
"Αδης. 

Αδηκότες, and Αδδηκότες, Τοπ. for 
πόηκότεςν Me pl. par. per. act. of 

έω. 


΄Αδηκτος, -ου, ὃ, f, (fr. a neg. and 
δάκνω to bite) not apt to be cor- 
roded, or wasted, nor feeling de- 
cay, lasting, durable; not bitten, 
or gnawed ; unenvied, unmolest- 
ed; sup. adnxréraros. 

Αδήλητος, -ov, 6, ἡ, (fr. α neg. and 
dyAéw to hurt) unhurt; sound, 
whole, entire, safe. 

΄Αδηλος, -ου, 5, 4, (fr. a neg. and 
ὀῆλος clear) wnseen, hidden, la- 
lent, concealed; obscure, mean, 
ignoble; doubtful, dubious, un- 
certain. 

Αδηλότης, -nros, and Αδηλία, -as, ἡ; 
(fr. last) uncertainty, obscurity ; 
inconstancy, ficklencss. 

Αδήλως, (fr. same) uncertainly, ob- 
surely, dubiously ; impercepti- 

7). 

Αδηµιούργητος, -ου, 4, ἡ, (fr. a neg. 
and ὁημιουργέω to constitute) in- 
cfrectual, inefficacious ; weak, 

Seeble, 

Αδημονεῖν, pres. -inf. act. cont. — 
Αφημονῶν par. pres. act. cont. 
ο 

Adnpovéw -ὤ, {. -fow, p. ηδηµόνηκα, 
to languish, faint, sink with la- 
bour or fatigue; to grieve, de- 
spair; to be overwhelmed with 
sorrow, or anxiety, 1 a. act. ndn- 
µόνησα. 

΄Αδην, and άδδην, enough, abun- 
dantly, sufficiently. 

Αδὴν, -évos, ὃν α kernel, gland; 
the tonsils, or almonds of the 
tongue. 

Αδηνέως, (fr. next) arélessly, awk- 
wardly, 

Αδηνὴς, -éo¢ ods, 6, ἡ, Poet. (fr. a 
neg. and δήνος design) unde- 
signing, artless, simple; unskil- 
Sul, stupid, dull. 

Adnpic, -fros, and Adjpiros, -ου, 6, 

ἡ, (fr. a neg. and δῆρις, a fight) 

without dispute, amicable, peace- 

able; wrresistible, not to be op- 
osed. 
nolrws, 
without 


A (fr. last) indisputably, 


dispute, unquestionably. 
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aneg. and είδω to see) a dark, 
obscure place; a place unseen, 
or not to be seen by mortals ; 
hades, the receptacle, or region 
of the dead, containing all the 
abulous mansions of the hea- 
then ritual. According to the 
christian doctrine, the invisible 
world of spirits, the unseen place 
of souls; the place of the Gead 
generally, but vulgarly a place 
of torment; the Goode of the 
famned, hell i. feath. 
Αὐηφαγία, see addngayla. 
διάγίωστος, “ov, Kf Hf (fr. a neg. 
διάγνωµι to distinguish) 
indistinguishable, indiscernible, 


doubiful. 

Αδιαίΐρετος, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. and 
διαιρέω to separate) inseparable, 
closely attached. 

Αδιάκρῖτος, -ov, 6, ἡν (fr. α neg. 
and διακρίνω to distinguish) not 
to be distinguished, indistinct, 
confused ; peaceable, not litigi~ 
ous ; undistinguishing, ἴπιρα» 
tial, 

Αδιαλείπτος, -ου, 6, 4, (fr. a neg. 
and διαλείκω to intermit) un- 
ceasing, continual, without inter- 
mission. | 

Αδιαλείπτως, (fr. last) continually, 
incessantly. 

Αδιάλλακτος, -ου, 6, 4, (fr. a neg. 
and διαλλάσσω to reconcile) ir- 
reconcileable, adverse, discordant. 

Αδιάλῦτος, -ου, 8, ἡ, (fr. aneg. and 
διαλύω to melt) not to be melted, 
indissoluble; bunding, firm. 

Αδίαντον, -ουι τὸ, (fr. next) an 
herb, maiden-hair. 

Adlavros, -ου, 5, §, (fr. a neg. and 
διαίνω to sprinkle) not sprinkled, 
or moistencd, dry; rigid, un- 
bending, strict. 

Αδιαπτώτος, -ov, 6, ἦν (fr. a neg. 
and διαπίπτω to decay) jirm, 
lasting, durable; infallible, cer- 
tain. , 

Αδιάστροφος, -ov, 5, }, (fr. a neg. 
and διαστρέφω to distort) unper- 
verted, invariable. 

Αδιάτρεπτος, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. 
and διατρέπω to pervert) un- 
moved ; tmmoveable, firm, unal- 
terable. 

Αδιατρέπτως, (fr. last) immoveably, 

Jirmly. 

Αδιαφθορία, -as, f, (fr. next) incor- 
rupiness, integrity, honesty ; pu- 
rity of manners ; sincerity. 

Αδιάφθορος, -ov, ὃ, ἦν (fr. a neg. and 
διαφθορᾶ corruption, th. φθείρω 
to corrupt) incorruptible, uncore 
rupt, pure, honest, sincere, 

Αδιάφορος, -ου, 5, ᾗ, (fr. aneg. and 
διαφέρω to differ) indifferent, 
middling, nether good nor bad ; 
trifling, insignificant. 

asuagevres -ov, 8, §, (fr. a neg. 
and διαψεύδοµαι to deceive) that 
cannot be deceived, or imposed on, 

Adtéaxros, -ov, 5, f, (fr. a neg. and 
διδάσκω to teach) untaught, ig- 
norant, illiterate, inexperienced ; 
natural, spontaneous, 


Αδευκὴς, ~éoc «οὓς, ὃν ἡ, (fr. a neg.| Adns, and Poco cou, 6, ({Γ.|Αδιεζέταστος, -ov, 5, ἦν (fr. a neg. 


ΑΔΜ ΑΔΡ ΑΔΩ 
ba O κά, and Μξετάζω to exa- 


2 Mexpressi- 
ble, ineffable. 

Αδιήγητος, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. 
and διηγέοµαι to relate) not to 
be told, beyond expression, inex- 

essible, 


pr 

Αδικεῖτε, act. — Αδικεῖσθε, pass. 
2 pl. cont, of αδικέω. ; 

Αδικέσσαι, Ion, and el. for αδι- 
κῆσαι, 1a. inf, act. of 

Αδικέω -ὥ, £ -fow, Ρ. ndixnxa, (4. 
a neg. and ὀίκη justice) to injure, 
wrong ; to annoy, hurt, damage, 
harm. Par. pres. αδιχέων, -ὤν, 
&. sin, αδικοῦντα. la, ind. ἠδι- 
κήσα” impr. αδικήσον. pres, pass, 
αδικέοµαι -οὔμαι. per. ind. pass, 
ηδίκηµαι. 1a, πὀικήθην. 

Αδικηθεὶς, -εἴσα, «ἓν, g. «εντος, par. 
La. pass. — Αδικηθῶ, «ὓς, -ji, 
1 a, sub. pass. of last. 

Αίκηµα, -ἅτος, τὸ, (ff. same) an 
act of injustice; injury, hurt, 
wrong, damage ; crime, offence ; 


Adpiirn, “τς ἡ, Admeté, a woman’s| thet of Nemesis ; envy, malice, 
name. revenge; fate, destiny, 

Αὐμολία, or Αδμωλία, -as, }, (fr. a|’Adpacros, -ov, 6, f, (fr. a neg. and 
neg. and ιὁμῶν intelligent) tgno-| dodw to flee) that will not flee, 
rance, or ον; ‘firm, resolute, faith- 

“Αδοιμιι 2 8. opt. act. of ἁδέω. ful. Also -Adrastus, a man’s 

Addanrov, Αδοκήτως, and “Adéxws,| name, 

fr. next) unexpectedly, sudden- “AdpemiBodoy. -ov, Td, (fr. ddpds 
, unawares, abundant, and επήβολος for επί- 

Ἀδόκητος, -ov, 6, ἡν (fr. a neg. and| Bodos sharing) success, prosperi- 
δοκέω to consider) u ty ; the full attainment of an ob- 
ject, good fortune; boldness, 
sublimity, 

‘Adpéw -ᾱ, fi -ἤσω, p. Rdpnxa (fr. 
same) to abound, be plentiful, be 

ar 





















































Adéxtpos, -ov, 5, 4, (fr. a neg. and 
δόκιμος approved, th. δοκέω to 
large; to grow, increase, 


consider) di. oved, rejected, 
cast off; nuntaccrning, silly,| per. act. ἠδρηκώς, 


tfied,|Adpnorivn, -ης, ἡ, the daughter of 
Adrastus, 
΄Αδρηστος, Ion, for ’Adpacros. 
‘Adpla, d. of 
‘Adptas, -ov, 6, Adria, or Gulf of 
Venice, 


‘Adpds, -a, «ὃν, ripe, mature, full 
roan ; rick, abundant, plenti- 
ful; great, powerful, mighty ; 
strong, fat, large, 

‘Adpoctvn, -ης, hy (fr. last) same 
as next, 

* Adpérns, -ητος, ἡ, (fr. same) abun- 

ο plenty ; wealth ; power, 
strength, vigour, maturity ; great- 
ness, 

‘Adpérnrt, d. of last. 

"Αδρυνσις, tos, Att, «εως, ἡ, (fr. 
ἀδρύνω to increase) youth, pu- 
berty, manhood, maturity. 

‘Adpiva, {. «ὕνῶ, p. hdpuyka (fr. 
ἀδρὸς abundant) to increase, ene 
large, extend, aggrandize ; rear, 
JSatten, — ‘adptvopat, to grow, to 
become great, to act proudly ; to 
arrive at manhood, 

‘add, Dor. for 46¥. 

«Αδύγλωσσος, Dor. for ἠδύγλωσσος. 

Αδυεπὴς, Dor. for ἠδυεπής. 

Αδύλογος, Dor. for ἠδύλογος. 

«Αδυμελὴς, Dor. for ἠδυμελής. 

Λδυναµία, -as, ἡ, and Ton. Αὀυναμίη, 
ns, ἡ, (fr. a neg. and δύναμαι to 
be able impossibility, impotence. 

Αδυνασία, -as, ἡ, (fr. same) impo- 
tence, weakness, inability, imbe- 
cility ; simplicity, silliness. 

Αδυνατέω -&, f. ήσω, (fr. same) {ο 


Αδολεσχέω -ὤ, f. -ήσω (fr. άδος, 
abundance, and λέσχη conver- 
sation) to converse freely, to chat, 
to gossip together. 1a. inf. act. 
αδολεσχῆσαι. 

Αδολεσχὴς, -οῦν ὃ, (fr. same) a 


talker, a gossip. 

Αδολεσχία, -as, 4, (fr. same) talka- 
tiveness ; conversation, chat. 

Αδολεσχὸς, -οῦν 5, ἦν (fr. same) 
talkative, loquacious, 

΄Ἀδολος, -ου, ὃ, ἦν (fr. a neg. and 
d6dos deceit) candid, ingenuous, 
Sincere ; pure, innocent; unmix- 
ed, unadulterated, 

Αδόλως, (fr. last) sincerely, 

“adov, Dor. for ᾖδον, imp. ind. act. 
of ᾷδω; or neut. of ᾷδων, par. 
pres. of same verb; but 

"Αδον, Dor. for ᾖδον, 2 a. ind, act, 
of ddéw, or ἀνδάνω, opt. ἄδοιμι. 

*Adova, Dor. for ἡδονή. 

Αδόνητος, -ov, 6, ἡ, fr. a neg. and 
δονέω to disturb) immoveable, 
unshaken, firm; unmoved, mo- 
tionless, still, calm, qutet. 

Αδονὶς, -fd0s, ἡ, same as αηδονίς. 

΄Αδοντες. n. pil. par. pres. act, 
— ‘Adover, 3 pl. pres. ind, act, 
of άδω. | 

Αδοξέω -G, (fr. a neg. and δόζα, 
fame) to live inglorious, to be of 
no account ; to vilify, his 

Αδοξία, -as, ἡ, (fr. same) in 
ea, aoe dicho ι 

΄Αδοξος, “ου, o,f, (fr. same) inglo- 


Αδικήσας, par. 1a. act.— Αδικῆσαι, 

1a. inf. act. — Αδικησάτω, 3 sin. 

1 a impr. act. — Αδικησῃς, 2 

sin. and «σητε, 2 pl. and -σωσι, 

S pl. 1 a. sub. act. — Αδικήσω, 

wtis, -cty 1 f. ind. act. of αδι- 
έω 


KEW. 

Αδικήτεος, -a, -ov, (fr. same) to be 
ny &c.; hurt cannot be 
avoi wrong must be done. 

Adixla, -ας, }, (fr. same) injustice, 

, wrong, injury; fe 
hood, deceit; unrighteousness, 
iniquity, villany. 

Αδικοδοξέω -&, (fr. άδικος unjust, 
and ὁόζα fame) to seek fame by 
bad means ; to thirst after glory ; 
to decree iniquitously, determine 
unjustly. 

΄Αδίκος, -ov, 6, 4, (fr. a neg. and 
δίκη justice} unjust, iniquitous, 
partial, corrupt ; deceitful, falla- 
cious; tujurious, hurtful; un- 
righteous, sinful, wicked ; inade- 
quate, unfit, improper. — 

Αδικῶ, 1 sin. cont, pres. ind, act. 
— Adixdy, Π. mas. cont, par. 
pres. act. of αδικέω. 

Αδικῶς, ( fr. δικο unjust) unjust- 


wie ο, rious, mean, infamous be unable, to be impotent ; to be 

Αδινάων, ol. for αδινῶν, g. pl. ο : ee , impossible. 1 find. act. αδυνα- 
Αδγνὸς, -}, -ὃν, dense, thick, copious ;|"Ados, -ov, 5, (fr. ἁδέω to please)| τήσω, -εις, -ει. 

crowded, numerous ; strong, har-| joy, delight, pleasure. Αδόνᾶἄτος, -ov, ὃν §, (fr. same) un- 


dy ; fierce, violent ; ceaseless, in- 
cessant; fal; noisy, clamorous. 
Αδιον, Dor. for Ἠδιον, neut. comp. 
of ᾖδές. 
Αδιορθώτως, (ff. a neg. and διορθόω 
to correct) incorrigibl 


ly. 
΄Αδιφος, -ov, ν A (ff. a neg. and 


΄Αδος, vs -ους, ον (fr. άδω to sa- 
tiate) satiety, disgust, loathing ; 
lassitude, weariness, fatigue ; 
plenty, abundance, 

“Adov, g. of ᾷδης. 

΄Αδραμυττηνὸς, -}, ~dv, of the city 
of Adramyttium. 


able, incapable ; impotent, weak ; 
impossible, impracticable. Comp. 
αδυνατώτερος, SUP. -τώτατος. 
Αδυνάτως, (fr. last) weakly, feedly ; 
Soolishly, 
‘Adtrvoos, Dor, for ἠδύπνους, 
‘adds, Dor. for ἡδύς. 


ὀίψα thirst , moist, | Αδρανεία, and Ἀδρανία, -as, ἡ, (fr. a|“Adtrov -ου, τὸ, (fr. a neg. and 
cool ; » cooling, allay- eg. and δραίνω for ὁράω at) δύνω or δύω to enter) a sacred, 
ing thirst. weakness, feebleness; sloth, indo-| or consecrated place, a part of 

΄Αδμᾶτος, ~ov, 5, Dor. for’Adpnros,| lence, languor. | the Temple into which none but 
Admetus, a man’s name. Adpavéw -ὤ, (fr. same) to be weak, 


the priest was allowed to enter, 
Bros, ο, by hy (ft. tame) i 
΄Αόδὔτος, -ov . Same) nace 
cessible, not to C approached ; 
consecrated, holy, hallowed. 
΄Αδω, f, -σω, to satiate, fill, glut, 
gratify ; to injure, hurt, harm. 


Adpis, Pate fame as ΄Άδμητος, κ indolent ; to neglect fat ' 
-0v . α neg. an άω avis, -έος «οὓς, ὃ, δι (fr. same) 
wr bb (8 a De: id, A fee a: 2 barren im- 


broken ; untractable, fierce, sa- Potent; elothfil lary, indolent 


AEI AEK(V)\. 0!) ABP 
acidovea, n. fem. par. pres. get Αέκητι, (fe. @ heg. and ἔκητι wi 
— Aecépevos, par. pres. mid. or| ingly) unwillingly. 
pass. —Acidov, lon. for ncldov,|Aéxwy, -ουσα, «ον, Poet. for ἁκων 
inp. act.— Αείδυντι, dat. sin. |“AéAcos, Poet. for ἥλιος. 
par. pres. Dor. for αείδουσι, 3|.Αελλὰ, -is, 4, α storm, whirlwind. 
pl. pres. ind.— Αείδων, -ουσαι|Αελλᾶς, -άδος, &, f, (fr. last) swift, 
«ον, par. pres. act. of rapid as a storm. 

Αείδω, f. αιίσω, Ρ. ήεικαι and ήκα,| Αελλὴς, -έος -οὔςι ὃν ἣν (tr. same) 
Poet. same as déw in prose, {οἱ stormy, tempestuous, boisterous, 
sing, warble; to prophesy, ut-| roaring; violent, turbulent, fu- 
ter oracles ; to praise, celebrate.| rious, rapid. 

1 a. act. ind, ήεισα" opt. ALol. | λέλλοπος, -ov, ὃν ἡ, and αελλόπουςν 
αείσεια, -as, -ε' Sub. αείσω. 2 {| «σδος, ὃν ἦν (fr. same, and τοῦς ἃ 
ind. act. αἴξω. per. ind. pass.| foot) swift-footed, sleet, rapid. 

warded, Hecopat, and fopat. per. ind. mid. | AcAAG, (fr. same) Aello, ἃ woman’s 

Αδωροδόκητος, -ου, 6, ἡ, (fr. aueg.| forda. name. 
δῶρον a gift, and δέχομαι to take) | AcKwor, -ου, τὸ, (fr. next) the herb] Ac\Awdys, -εος -ους, 8, ἦν (fr. same) 
that will not take a bribe, incor+ houscleck. stormy, &c. see αελλής. 
rupt, upright, honest. Λειζώος -ου, ὃν §, (fr. act Βἱνναυς, |Αελπὴς, -έος -ots, ὃν ἦν (fr. a neg. 

΄Αδωρος, -ου, 5, ἡ, (fr. aneg. and} and ζωὴ life) tmzmortal, everlast-| and ελπὶς hope) unexpected, un- 
δῶρον a gift) without presents ;| ing, elernal.. looked for ; sudden, unprovided 
ungifted, without reward ; ἔποοτ»] Αείκεια, -as, §, and Ion. αεικείην] for; despaired of, hopeless. 
rupt, upright, honest. Also who] -ns, i, (fr. αεικὴς indecent) {π-| Αέλποντες, 0. pl. of αέλπων (fr. a 
does not give, niggardly. dignity, contumely, qffront, out-| neg. and έλπω to expect) de- 

Addrns, -ουν 6, (fr. a neg. and di-| rage, ineult. atring, desponding. 
dwt to give) who does not give,|AeKéXos, -ov, 5, ἡ, (fr. same) un-|’AcArr’, for άελπταν neut. pl. of 
ungenerous, covetous. becoming ; worthless, despicable,| ἀελπτος. 

Αεθλεύω, f. «εύσω, p. εύκα, (fF. αέθ-ἰ contemptible; loathsome, foul,|Aedmrla, -as, and Ion. αελπτίη, -ηον 
λος contest) to contend at public}! unlucky. h, (fr. same) want of hope, de- 
games ; to jight; to contest,|Aetxis, -éos -οὓς, 5, ἦν (fr. a neg.| spatr, hopelessness. Ef asAnrins, 
strive, disynite, vie, emulate; to| and είκω to become) unbecom-| suddenly, unexpectedly. 
strive, labour, toil. 1 a. opt. HEol.| ing, indecent, unseemly ; harsh,|AcArtéu, (fr. same) Poet. for ανελ- 
αεθλεύσεια, -as, -ε. severe, cruel. πιστέω. 

Αεθλέώ, Ton. for αθλέω, same ἀ5/Αεικίζω, Att. ᾽αικίζω, f. -cw, (fir.|’AcArros, -ov, ὁν 4, (fr. same) ει» 
last. last) to insult, affront, treat| hoped, unexpected, improbable. 
Αεθλητὴρ, -ipos, 6, (fr. same) one} cruelly ; to act indecently ; to|Aéuevat, and dypevat, Dor. and 
who fighis at public games; αἱ befoul, soil, pollute; to disgrace, fon. for aéiv, pres. inf. of du. 
champion, prize-fighter, pugilist,| dishonour. Αένναος, and αένναωνι Poet. for 

wrestler. Ackas, (fr. same) shamefully, tn-| aelvaos and αεινάων. 

Αέθλιον, ΄Αεθλον, and  Άθλον, -ov,| decently, unbecomingly. Acvvdac8at, Poet. ‘for αεννᾶσθαιν 
τὸ, (fr. same) α prise, premium,|Asinevat, Poct. for αέμεναι, Dor.| pres. inf. pass. cont. of 
reward of victory. or άειν, pres. inf. of dw. Acvydopat -ὤμαιν (fr. αεὶ always, 

Αέθλιος, -ου, 5, (fr. same) α cham-|Acipynoros, -ov, ὃν 4, (fr. act al-| and νάω to flow) (ο stream, 1s- 
pion, prize-fighter, pugiilist, { ways, and µνάοµαι to remem-| sue, flow constantly; to be 

Αεθλονικία, -as, }, (fr. sate, and| ber) ever to be remembered, not} sprinkled, or moistened, be wet. 
νίκη victory) victory, success,| to be forgotten, memorable. ΄Αεζει Ion. for ήεξει 3 sin. imp. — 
or triumph, in public games. | Acivaos, -ov, ὃν ἡν and Acvdwy,| Aéfaro, Ion. for néero, imp. 

΄Αεθλος, -ου, ὃ, α contest, trial ο) -ουσα, -ov, (ir. αεὶ always, and pass, of αέζω, for αυζάνω. 
skill ; a fight, skirmish, battle ;|_ vdw to flow) ever owing, con-| Αεξέγυιος, -ov, ὃν (ff. αέζω to in- 
risk, danger, hazard; a con-| tinually running ; perennial, un-| crease, and yviov a limb) invi- 
troversy, dispute; public games,| ceasing ; ever living, everlasting.| gorating, strengthening ; train- 
tournaments, or martial exer-|’Acipa, Ion. for ήειρα, 1 a. ind. act.| ing for combat, 
cises ; pains, labour, toil, fatigue,| ο Astiguros, -ov, ὃν §, (fr. same, and 
distress. Αείΐρω, f. acpi, p. fepxa, to lift,) Φυτὸν a plant) rearing plants, 

Αεθλοφόρος, -ου, ὁ, (fr. άεθλον αἱ raise, elevate; to carry, convey,| fertile, fruitful. 
prize, and φορέω or φέρω to car-| bring; to hang, suspend, tie or| Αεζομένοιοι Ion. for αεζομένου, g. 
ry) who carries the prize, a con-| fasten to; to take upon, tounder-| par. pres. pass. of 
queror at public games; victorious.| take. 1 a. act. ind. ferpa impr. | Aégw, f. αεζήσων Poet. for αύζω, or 

Adi, always, ever, aye; frequently, άειρογ. mid. Πειράµην. par. αειρά- αυζάνω. 
continually, perpetually. µενος. 2 8. Περον. par. pres.|°AetTos, -ov, ὃν §, (fr. a neg. and 

Αειγενετάων, Aol, for αειγενετῶν,| pass. αειρόµενος. 1 a, pass. ind.| ἐέπω to speak) not to be spoken 
g. pl. of. πέρθην' sub. αερθῶ. to ; fierce, violent, haughty. Or 

Αειγενέτης, -ου, ὃν (fr. ast always, | Αεὶς, -έσσα, -ἓν, par. pres, act.—| (fr. same, and πτῆμι to fy) not 
and γίνομαι to be) everlasting,| Actot,3pl. pres. ind.act. of άμμι.] able to fly, young, unfledged. 


Adu, Poet. αείδω, f. gow, Ρ. fixa, 
sing, warble; to prophesy, to 
utter oracles; to praise, celebrate. 
1 α. ᾖσα, per. pass. ᾖσμαι, 1 a. 
ῄσθην. 

“Adw, (ο please, see ἁδέω. 

"Adwy, -ουσα, -ον, (2a. par, of last) 
pleasing, agreeable ; willing, rea- 
d 

















































ly. 
Addy, «όνος, ἡ, Dor, for αηδών. 
΄Αδωνις, -tdos, 5, Adonis, a man’s 
name. a. ΄Αδωνιν. 
Αδώρητος, -ov, 4, ἡ, (fr. a neg. and 
ὁῶρον a gift) unsifted, not re- 


eternal, immortal. Αείσατ’, Ion. and A poe for neloa-| Αεργηλὸς, -ἡ, -dv, Αεργὴς, -έος ots, 
Αείδελος, (fr. a neg. and είδω to] το, 3 sin. 1 a. mid. or Apos. for| 6,4, and Αεργὸς, -οὔν 5, ἡ, (ff. α 
see) Poet. same as αειδής. αείσατε, 2 pl. 1 a. impr. act. of} meg. and έργον, work) same as 


Acdev, Dor. for αείδειν, pres. inf.| αείδω. 
act.—-Acféeo, Ion. for αείδου, |΄Αεισμα, Poet. for gopa. 
pres. impr. pass. of αείδω. Αεκαζόµενος, -n; -ov, (par. pres, 
Αειδὴς, "έος -οὓς, 5, §, (fr. a neg.| pass. of next) compelled, forced, 
and εἴδω to sec) not to be seen,| constrained; adj. unwilling, 
invisible ; dark, obscure, gloomy.| loath, not inclined, averse. 
Also (fr. εἴδος shape) shapeless,|Acxd2w, (fr. αέκων unwilling) to 
deformed, uncouth. force, oblige, compel, constrain. 
Ἀείδῃσι, Ion. for αείδῃ, 3. sin. pres.| Αεκάζοµαι, to be forced, be un- 
sub. act. —-Ardowa, Dor. for! willing. 
(12) 


αργός. 

Αεργία, -as, ἡν and Ion. atpylny -ns, 
f, (fr. same) idleness, laziness, 
inactivity, sloth, dulness. 

Αερέθοµαι, and περέθοµαι, Poet. (fr. 
αείρων to raise) to raise, lift; to 
hang, be suspended ; to vibrate, 

Siutter ; to fluctuate, be twreso- 
lute, or uncertain. Imp. nspeGo- 


µην, 3 pl. περέθοντο. 


ΑΖΗ 
αἱρον, Bast ὃς pacar, 3 ph. 


αρα bli 1 a, pass, 
alae θά. 
dt ity fy (a sai) 






ἀιροβατέω 3, (f. same, and Batre] 
to walk) fo move 
air, be in the clouds, 

Aepéeis, -Ἔσσαι -ἐν, (. same) dark, 
‘misty, dim, obscure ; deep, hol- 
“pe gen 2.0 at 
ape 1s “Dé “ny 2 α. sub, act, off 


re, Dor, for cfpen, Poet. for 


argeizos, soos by by (G. ap ary 
SF ace trai, ‘ests 
foot) αἰννοοιξ; ify eet 


Acgorniras, η σον iy πια 
same and πέτοµαι to fly) fiyiny 
high, ris, ‘floating throu ‘rough 


the air ; of ont 
Alea, Za, af alow. 
fr. (6. axipa (ο 


Αφρτάζω, 
ας set οἱ alan or du, 


Taine) to ey κ 
ea ως πώς Αι (&. next) fool-|'A 


Aleat, 


Αεσίς 5, ἡ, (fe. dw to] 
eerie ll tt 


rash. 
απιδῶν, -Θ ἐν (Bnet) ayoung 
αιετὸς, -οὖ 5, απ] 
Roman may on 


απὸς and 














[andi 


for Sov, pres. impr. of] plage 








AHO ΑΘΕ 
ὧν) dry, one’s self, or in another; be une 
. (fr. dény enough, and sed to, fe © ) 
be to hold) united, connected, λήθης, -cos -ovs, fe. same] 
ing, ο i) continual] unaccustomed, unacquainted; une 
constand incessant, pra sane; irregular, ‘viow 
Asta, tos obs by fy A Sy ου ul, evil, 
ἂν ἡν and 1d Ave, ~vy0s, ὃ, hy (lk. a Pees seer fr. άημι or άω, to 
god rrr ο) we] Dow blast, breeze} 
akin so τὸ, “Cea ok abe Afuevat, Bee for afvar, for αέναι, 
renee hes, eed wb amon 
ar ox foamy ee da, ‘This verb ie form 
Sent a fat of hl is from atu, like τίθημῳ rom 
Sina whtci insted woven daye,| Stay but Xt constanly tains 


on the first of which the Pass- 

over was sacrificed. 

Alustras, -ου, ὃν hy (fr. anes 
ζύμη teaven) 


. and 
see 


ἀζυμος. 
[Aguas του, ἐν fy (fe, same) wn 


simple amid, nade, 
‘unsophist 
safer fo mate dy dry, drain ; to dry, 
‘porch, scorch. '΄ Αζομαι, to grow 
dry, exhale; to grieve, fret; to 
oe with sorrow, oF vexstion, 
ay and "Agena! to respet, fear, 


Sop Azor, a man’s name. 
στο, Ἔ bh, (fa neg and| 
girdle) 
+ aero Soy ht, ὣς name 
of a city. 


‘Ap, 3 sin. pros. sub. act, of énus. 
Andes -ᾱ, x ‘@ neg. and fii 
sweet) to perceive no swectness 
or flavour ; to dis 

to be clyed; to be overcome with} 


Bonar tobe 
lAninxds, am: πηδηκὣς, par, 
per. act, 
Andis, Fro its ss 4, (Gr α eg. 


great; paling doin gine 
less, δρα, comp, απδέστερος, 


Anite, -asy fy (te same) απρίζο 
inconvenience, trouble, 





πα e ai 








the long vowel, and takes no 
augment, 

Ap, -έρος, ὃν the airs but Ais, Epos, 
ἡ, darkness, obscurity ; an esha 
Tation, mist, cloudiness, 

ance, 8. sin, — Ader, and acter, 8 
pl. pres, of άηµι. 

μλήσῦλος, =m, ye αἰσδλας. 

5-02, 8, ἦν (11, αἲρ air, 
steer ον, πο end 

Joie ie in the air, airy, Bgl 

for ons and bf 4, (8. 

tym fs fe 
3 last, breeze, 


|Atirns, ov, 
nyt to Blow) α 


gust, gale. 
ήτον, da. ᾿ 

pres. 

of énes 


. act, — Αήνται pl. 
—‘Anro, imp, pass, 





for acrés. 

[Δήττητος, and Afeonros, -ου, & fy 

(Gia nog. and ἠντάνμαι t0 ube 
invincible, 


A owt, 
dis-|ABopBel, wen 
AGapBig, -ἕος -οὔςν bby α 

apg, fos -οὔς bf, (Cx α neg. 


and 3 Bos 
sad Ss amare) ene bold, 





| intrepid, 
Ἓ]αθόνα, A@erde, θωναία, Dor, for 
At 


μα ο fy ὅ ana) i im- 





“ay me es θα ε fr, 
act. ον, ιζον, pass, | Al » f. -ἴσω, 
Ror, -ου, by fy (8. α neg. and lan την ier ae ade ας. ice fom 
λος ti un. nb, (ff, αη- 

worthless, tyoung of α|λθάνατος, -ου, 5, ἦν and -n, -ov, (fr. 
Pabnipcant, a meg, and Svares douth) sn 
Ai Stel (aap a of same) αἱ mortal, ever living, never dying, 
αθανάτοιο, αθανάτῃς, 
πό nes ἀιραῖς ] «θανάτας αλωνένος, ἀθωέτην, 
ees τα odraiy αθωνάνοι. Αθονάτα, 
s -αθαττος, τον ὃν fy (1, α neg. and 

ος dagen ὁ ριάδνᾳ, ο 

, -ᾱ, -ὂν, (6. ἄζω to revere)| imp, pass. of dn ABs a, 
Feverend, venerable, ao-| Af@cia, as, 4, ton ‘AnOeln, -n5, hy ‘ine theta end an 
‘ et) wi fr. a neg. and ἤθος custom} aden He. nde wee 
. noise, shout. ;atrngenony, wurualcon- ο 
ina loudly, clamorously j| duct ; ore a δρῶμαι, ιο λαο, 
θεσσον unnoticed, invisible, 
πο plana ete) Gracias 
al Ande -ᾱ (fe. α psd tego] sve; wiht sting ος ρα” 
‘tag aay, loner disuse, 


[Sj cashing, was ο. δη i προ ὥς inladton α (δι @ nog, and Oe 





ΑΘΗ 
God) impiety, irreligion, athe- 
28m 


A@P 


of ancient Greece. Αθηναῖοι, 
-ὤν, of, the Athenians. Αθηνάζε, 
to, or towards Athens. Αθήνηθεν, 
fiom Athens. Αθήνῃσι, at, or in 
























Ἀθεεὶ, (fr. last) impiously, irreve- 
rently ; unaided by the assist- 
ance, or grace of providence, 

Αθέητα, Poet. for αθέατα, neut. pl. 
of αθέατος. 

Αθειρὴς, Αθερὴς, and Αθηρὴς, -έος 
οὓς, 6, ἡ, delicate, choice, ex- 
quisite; also trivial, worthless, 
vile, tible, 

Αθέλγω, f. -ζω, Ρ. ήθελχα to milk. 
See αμέλγω. 

΄Αθεμις, -ιστος; «ιδος, ΟΥ -ιτος, also 
Αθέμιστος, or Αθεμίστιος, and 
Αθέμίτος, -ov, ὃν §, (fr. a neg. 
and δέµις law) unlawful, illegal ; 

3 


unjust, wrong- 
ful; abominable 
tural. , 


impure, unna- 

“AGeos, -ov, 6, ἡ, (fr. a περ. and 
θεδὲ God) ungodly, denying 
God, an atheist ; impious, trre- 
verent, urthout God ; hated, or 
Forsaken by God. 

Αθεράπευτος, -ov, ὃ, f, (fr. a neg. 
and Separetw, to serve) incur- 
able ; unattended, neglected, Also 
negligent, careless, disrespectful, 

A Bepijs, see αθειρής. 

Αθέριζ, -txos, same as αθήρ. 

Αθερίζω, f. -ίσω, p. ηθέρικα, (fr. 
αθὴρ the beard of grain) to de- 
spise, contemn, disregard, slight ; 
to set no value on. 

Αθεσία, -as, f, (fr. aneg. and Séors 
a settlement) inconstancy, fickle- 
ness, perfidy, breach of faith, 

΄Αθεσμος, -ov, 5, ἡν (fr. a neg. and 
Φεσμὸς a law) lawless; wicked, 
bare, vile; illegal, unlawful. g. 
pl. of αθέσµων. 

Αθέσφᾶἅτος, -ov, ὃν f, (fr. a intens, 
and Φέσφατος oracular) ineffable, 
unutterable, unspeakable ; extra- 
ordinary, excessive, vehement, 
violent ; oracular, prophetic, 
Very seldom accursed, impi- 


Αθήνη, -ns, h, Αθήνα, -as, as if 
from Αθηνάα, Αθηναίη, -ης, ἡ, 
AOnvela, -ας, ἡ, é, the 
name of a heathen female deity, 
called also Pallas, and by the 
puatins Minerva. f the 

Αθἡρ, -épos, 5, an ear of corn, 
beard tohich grows on it; chagt; 
any thing worthless, or trifling. 

AOnpis, -έος -ots, 6, ἡ, see αθειρής. 

Αθηρολοιγὸς, or Αθερολογὸς, οὗ, ὃ, 
σα, αθὴρ chaff, and λέγω to ga- 
ther) a fan, a winnowing ma- 
chine. 

Αθυγὴς, -έος -οὕς, απἀ΄ Αθικτος, -ου, 
6, ἡ, (ff. a neg. and Siyw to 
touch) untouc unsullied, 
pure; unaffected, not to be touch- 
ed, or moved. 

΄Αθλ’, Apos. for άθλα, pl. of άθλον. 

Αθλεύω, and Αθλέω -ὤ, f. -ήσω, p. 
ήθληκα (fr. άεθλος contest) to 
strive, contend, as in the public 
games of Greece; {ο struggle, 
Jight ; to work, labour, toil, 

Αθλῇ, 3 sin. cont, pres. sub, act. 
— Αθλήσῃ, 3 sin, 1 a. sub. act, οί) 
αθλέω. 

΄Αθλημα, -ἅτος, τὸ, (fr. άεθλος a 
contest) a combat, fight. 

΄Λθλησις, -ιος, Att. -εωςι ἡ, (fr. 
same) a contest, combat, strife, 
struggle, fight. 

Αθλητὴς, -οῦ, 6, (fr. same) a cham- 
pion in the Grecian games, a 
wrestler, a combatant, a prize- 
Jighter. 

Αθλιότης, -nros, ἡ, (fr. next) 
wretchedness, misery, unhappi- 
ness, misfortune, 

Αθλίος, -α, -ov, (fr. άθλος or άεθλος 
distress) struggling, striving ; 
unhappy, etched, miserable, 
unfortunate, distressed. cvmp. 
αθλιώτερος, Sup. -ώτατος. 

Αθλοθεσίαι -ας, ἡ, (fr. άθλος a con- 

test, and τίθηµι to order) the 

care, management, or re, ἰ 


ous, 
Αθετέω G, f. «ήσω, Ρ. ηθέτηκα, (fr. 
άθετος unsettled} to set aside, re- 
ject, despise ; to abolish, annul ; 
to disappoint, fail, frustrate ; to 
violate an engagement ; to speak 


or act deceitfully. ; of public games. - 
Αθέτηµα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) wick-| Αθλοθετέω 6, (fr. same) to exhibit, 
edness, » deceit, regulate, or conduct public games. 


Αθλοθέτης, -ov, and Αθλοθετὴρ, 
-épos, 5, (fr. same) α president, 
judge, or umpire, at public 
games ; manager, OF 
of such es. 

"Αθλο», -ου, τὸ, (fr. next) the prize 
at public combats; α premium, 
reward, recompense. 

"Άθλος, -ov, 6, same as ῴεθλος. 


Αθέτησις, -ιος, Att. -εως ἦν (fr. 
same) a putting away, abolish- 
ing, abrogation, 

“AOsros, -ov, 6, 4, (fr. a neg. and 
Seris settled, th. Sém or τίθηµι 
to place) unsettled, unsteady ; 
mutable, changeable, fickle ; vain, 
void, invalid ; disapproved, re- 
jected. 

Αθετῶ, pres. ind. act. cont. — 


Αθετῶν, Ρατ. pres. act, cont. off φέρω to carry) 


AI 


va) Athens, the name of a city)’A@pavoros, -ov, 8, ἡ, (fr. a neg. 


and Spatw to break) not to 
broken; strong, solid, firm; 
whole, entire, perfect, sound. 

Αθρέω -ὂ, f. -fow, p. -nxa, (fr. a 
intens. and » Sync, for Sew- 

éw to behold) to look steadfast- 
ly, gaze, stare; to look into, 
examine, scrutinize ; to discern, 
descry. 

Αθροίζω, f. «σω, p. ήθροικα, (fr. 
αθρόος crowded) to collect, clus- 
ter, crowd ; to gather, accumu. 
late. 1 a. inf, act. αθροίσαι. 

“AGporopa, -ἅτος, τὸ, and Αθροισ- 
pos, -ot, ὃ, (fr. same) α gather- 
ing, crowd, assemblage ; a meet- 
ing, congregation, collection, 

Αθρόος, -a, -ov, crowded, collected, 
assembled ; close, dense, thick ; 
continued, constant; frequent, 
repeated, Also (fr. a intens. 
and Spéw to clamour) confused, 
indistinct. 

Αθροότης, -nros, ἡ, (fr. last) uni- 
versality, the whole ; entireness, 
completeness, fulness. 

Αθρόως, (fr. same) in crowds, thick- 
Ys all at once ; continually, Te= 
Poatedly 


Αθρύπτος, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. and 
ὁρόπτω to enervate) unimpaired 
by excess, or luxury, sound, 
hale, healthy. 

Αθῦμέω -ὤ, f. -fow, p. ηθῦμηκα (fr. 
a neg. and Supds spirit) to de- 

, despair, be discouraged, or 
ayer (fr. last) to be 

Αθυμέτεος «ον, (fr. las 
despaired of, it 18 all over, it is 
past recovery. . 

Αθυμία, -as, 4, and Ion. αθυµίην 
ons, hy (fr, next) dejection, de- 
spondence, despatr ; reluctance. 

΄Αθῦμος, -ov, ὃν §, (fr. a neg. and 
Supds spirit) dejected, downcast, 
sad, onding. 

Advpurs, (fr. last) dejectedly, &c. 

Αθυμᾶσι, 3 pl. cont, pres, sub. act. 
of αθυµέω. 

΄Αθυρµα, -dros, τὸ, (fr. αθύρω to 
play) child’s play, sport ; a play. - 
thing, a toy; a delight, pleasure. 

Αθύρος, and αθύρωτος, -ου, ὃ, hy (fr. 
a neg, and 9 ύρα a door) without 
ac door, open, unclosed, free, pass- 


b pe ντους 

Αθύρω, (fr. same) to play as chil- 
dren abroad, to gambol, sport, 
JSrisk ; to sing, warble, άθυρε, for 
ήθυρε, 3 sin. imp. ind. 

΄Αθὕτος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg, and 
Séw to sacrifice) unfit for sa- 
crifice, profane, polluted, abo- 
minable. 

Αθῶος, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. and 


Αθλοφόρος, -ov, 6, (fr. last, and! Swi)a fine) not fined, wnpunished, 
ο carries the! free; innoc 


«ώσων (fr. last) to 


αθετέω. prize, a victor, or. Αθωόω -ὢν f. 
Αθεώρητος, -ου, 5, f, (fr. aneg. and| Αθόλωτος, -ου, 5, ἡ, (f a neg. and| exempt, clear, absolve, acquit ; 

Φεωρέω to behold) unseen, neg-| odds sediment) limpid, clear,| Αθωόομαι -odpat, to be innocent. 

lected, disregarded; not Yo be| pure, transparent, bright. λθως, -ω, , Mount Athos. 

seen, invisible ; unforeseen, ειὰ-| Αθόρῦβος, -ου, 6, ἦν (fr. same, and| Αθώωσιεςν -ίος, Att. -εως ἡν (1. 

den, unexpected, SépvBos tumult undisturbed, αθῶος not ae exemption ; abe 
Αθέως, (fr. άθεος, impious) impi-| quiet, calm, peaceable. 

ous ο Ν κα Αθραγένη, “ns, f, & tree good for] Af, nom. pl. of é, —Al, nom, pl. 
Αθῆναι, -ὢν, af, (fr. Αθήνη Miner- | fem, of ὃς, 


Τη matches, 
(14) 


AIr AIA ATE 


Al, ah! alas! ahme! 
At, Dor. for ει, if — Ai, Ion. for 
ee, oh that — would that — 

ο 









Αίγιλος -ov, 6, (fr. ait a goo’) an| revere) awful, venerable, re 
erb of which goats are fond.| verend, respectable, compassion- | 
Aigilos, an island in the Tuscan| ate, pitiful. 
Αἴα, for yaia, as, ἡ, Poet. for γῆ. | sea called by the Latins Ο«αρτα- | Αἴδηλος, -n, -ov, (fr. αἴδης unseen) 
Αιάζω, f, «ζω, or -σω, (fr. at alas)| ria, now Caprara, or Cabrera. secret, private, concealed; ob- 
to bewail, mourn, βτίενε. | Αιγίλω, Dor, for Αιγίλου, g. of Al-| scure, dark ; unexpected, unfore- 
Αιακίδαο, lon. for Αιακίδου, g. of} Ίγιλος, seen. Or (fr. a intens. and δή- 
Αιακίδης, -ov, ὃν Aacides, the) AryiAwy, ωπος, 6, —(fr. αἲξ α goat,| λος clear) manifest, apparent, 
son or descendant of and gy the eye) a fistula in| bright. Or (ff. αεὶ ever, a 
Αιᾶκὸς, «οὔῦ, 6, «ασια, a man’s| the corner of the eye, called) δηλέω to hurt) hurtful, consum- 
name. LEgilops, from occurring fre-| ing, destructive, devouring. 
Αἴαν, acc. sin. of aia. Or voc. of] quently in goats ; wild oats; a|Acdspwy, -ονος, 5, ἡ, (fr. ardfouat to 
Αίας, -αντος, ὃν Agax, a man’s} mast-bearing tree. revere) reverent, respectful, dif- 
name, Alavre, n. du. Arytvirat, -wv, of, «Ἑριπείαπε, πα-| Jfident, bashful, timorous, modest, 
Αιᾶνὸς -ἡ, -dv, and Atavis, fos «οὓς! trves of Aegina, . Aténs, -εος -ους; ὃν §, (fr. a περ. 
ὁ, ἡ, . al alas) mournful, la-| Αιγιόχος, -ov, Ion. -οιοι 5, (fr. αιγὶς and είδω to see) invisible, un- 
m j heavy, weighty ; grave,| ἃ goat’s hide, and έχω to hold)| seen, antiquated, past, gone. 
serious, ive ;| @gis-bearing ; an epithet of Ju-|Atons, -ov, 6, (fr. a neg. and εδω 
direful, portentous, ominous ;| piter, who is represented with αἱ (ο see) cet. in prose ᾷδης which 
perpetual, continual, lasting. shield, covered with the @gis,| see. Pluto, death, hell, the grave. 
AcBoi, fy ! shame! wo! alas! Τε or skin of the goat Amalthea ;|Atd, d. of ats, atdos, for αἴδης. 
expresses anger, and sorrow. on which was mounted the Gor-|Atd:os, -ου, 6, ἡ, (fF. αεὶ ever) per- 
Αίγα, a. sin. — Acyav, Dor. for| gon’s head. petual, continual, everlasting, 


αιγῶν, gen. pl. of αίζ. Αιγίπους, -odos, 5, ἡ, (fr. atf a goat,| ¢ 9 
Αιγᾶθεν, Dor. for Αιγῆθεν, from and wots 8 foot’ goat. voted 9 Αἴδιότης, -nros, ἡ, (fr. last) perpe- 


Αιγὶς, «ίδος fr. aif a goat) αἱ ἔέν, eternity. 
ρα) mie” the Egis er ski Aidiws, (fr. aci ever) continually, 
of the goat Amalthea which] eternally. 
suckled Jupiter; α breastplate, | Atdvds, -i}, «ὃν, { aneg. and ε[δω 
ashield. Also (fr. αἴσσω, to} to see} dark, dusky, shady, 
rush) a storm, tempest. gloomy. αιδν]ς Ion. for αιδναῖς 
Αιγλᾶντα, αιγλᾶεν, Dor. for αιγλή-] 4. pl. fem. 


Αιγὴ, is, ἡ, or Αιγαὶ, oy, al, 
Be, the name of z town. 

Αιγαίον, -ου, τὸ, πέλαγος under- 
stood, (fr. last) the Aegean sea. 

Αιγαίων, -ωνος, 5, «Έρεοημ, the 
name of a sea monster, 

Atyaved, -ᾱς, ἡ, and Αγάνεον, -ov, 

7 javelin. 


τὸ, @ j evra, and αιγλῆεν and αιγλῆεν |Αιδοῖ, d. sin. cont, of αιδώς, 
Atyény, (fr. αἴσσω to rush) sudden-| from αιγλήεις. Αιδοιέστατος, Poet. for αιδοιότατος, 

by, ickly, hastily, unexpectedly ;|/Alyn, -ns, ἡ, lustre, brightness,| sup. of αιδοῖος. 

violently, with impetuosiy, furi-| splendour, brilliancy. Atcoioy, -ov, τὸ, (neut. of next) the 


Yo Δι λήεις, .εσσαι «εν, (fr. last) ar on, the reins, the privities. 
Atyén, -ns, ή, Ton. (fr. αἲξ a goat) bright, shining, glittering, ερίεη-| Αιδοῖος, -a, -ov, (fr. αιδὼς respect) 
a goat’s skin. lt 
Αιγείδης, -ov, ὁ, (patronym. fr. Αι- 
γεὺς Ἀσρευκ) ο είάς», 8 man’s 


did, brilliant, reverend, venerable, awful, so- 
Αιγοβοσκὸς, -οῦ, 6, and Αιγιβότας, lemn, retired, secret, private ; 

-α, 6, Dor. for αιγοβότης, -ου, δι chaste, modest. 

name, fr. aif a goat, and βόσκω to|Aldopat, for αιδέομαι, par. pres. 
Αίγειος, and Αίγεος, -ου, 5, ἡ, (fr.| teed) a goatherd., aiddpevos. 

aif a goat) of or belonging to αἱ Αιγόκερως, -wros, 4, (fr. same, and|Atdods, g. sin. cont. of adds. 

goat, a goat's, goatish, Also| κέρας a horn) having goat’s|Aidpsia, -as, and Ion. Aidpnin and 

«Έρειε, a man’s name. horns ; capricorn, an imaginary Aidpin, -75, fy (ff. atdpts rude) 


Αίγειρος, -ov, ἡ, the black poplar, or| animal, with the head of a goat » ignorance, nenperi~ 
alder tree. Zz , and tail of a fish. δα ence, wraelfulnese, awkward- 
Αιγιαλεία, -as, ἡ gtalea, ἃ wo-|Atyurds, «οὔ, ὁ, same as αἱ ness, implicit 
man’s name. dulture ; an eagle. Ys Atdos, g. of ats, for aténs. 
Αιγιαλεὺς, -έος, 5, (fr. αιγιαλὸς the|Atytrrios, -a, -ov, (fr. ποχὶ)|Αἴδρείῃσι, Ion, for aidpetats, d. pl. 
re) a an who lives on| Egyptian, of atdpela. 
shore, Αιγύπτος, -ov, 6, Egypt. Aidpls, -ίος, Att, «έως, 5, ἡ, (fr. a 
Αιγιαλίτης, -ov, 6, (fr. next) οπε] Λιγωλιὸς, -o8, 5, an owl, neg. and cdpis prudent) rude, 
ing on the shore, or by the sea.| Αιγὼν, -ὤνος, 5, (fr. aig a goat) αἱ simple; ignor uneducated ; 
Αιγιᾶλὸς, -οὖν 8, : αιγὶς astorm,| fold, pen, or stable for goats, inexperienced, awkward, 
ἃλς the sea) a seabeaten rock, |Αιγῶν, g. pl. of alé. Aidpodtens, -ου, 8, ἡ, (fr. aidpis ig- 
; Αίγων, -ovos, ὃ, «ρου, a man’s} vorant, and ὀίκη justice) inequit- 


name, able, unjust ; partial » Uunreason= 

Atdao, AEol. for atdov, g. of αἴδης.| able, wrongful, injurious, mali- 

Αίδε, η. pl. fem, of ὃς with the} cious, 
enclitic de. Αιδῶ, 8. sin. — Add, η. a. Vv. du. 

Atéco, Ion. for αἴδου, g. of αἴδης. of αιδώς. 

Acdéopat, "οὔμαι, f. -foopae and| Αἰδωνεὺς, -έος, or -fos, All. «έως, ὁ, 
«ήσομαι, p. gocopat, (fr. atdds| (fr. αἴδης hell) -Aidoneus, the 
respect) to revere, reverence, re-| king of the heathen realms of 
spect, regard; to be ashamed ;| the dead; Pluto, death, hell. 
to fear, obey 3 to pardon, forgive,| Adds, -όος -οὔς, ἡ, modesty, bash- 
remit, pres. inf. pass. cont. a-| fulness ; shame, decency ; respect, 
δεῖσθαι. pres, impr, mid, 2 pl.| reverence, veneration. d. αιδόξ 


and ἃλς th 
cliff, promontory ; the seashore, 
rand, beach a sin. αιγιαλόν. 
Αιγίό), for αιγίδα, 8. sin. of αιγίς. 
Αιγίδιον, -ου, τὸ, (dim. fr, alg a 
goat) a kid, a young goat. 
Αιγίζω, f. -σω, p. -κα, (fr. same) 
to or keep goats. Also 
fr. αἴσσω, to rush) to blow υἱο- 
» tear, rend. 
AryBadds «οὗ, 6, @ bird living on 
and insects ; a tilmouse, 
Αιγιθὸς, «οὔ, 5, the name of an un- 
{mown bird 


Atylxynpos, «ον, 5, ἡ, (ff. αἲζξα goat,! cont. αιδεῖσθε. -οἳ, Δ. αιδόα -ὤ. 
ανήµη a leg) having legs|Atdcs, neut. of αἴδης. Acel, and Αιὲν, Poet. and Aids 
a yD @ goat ; ; π (f . Αιδέσθεν, for fat Spl. 1 8. στι ra ae, rene: for 
ιγίλιΨ, -χος r. alfa ϱο86 pass. — ArdécOnr:, 1 a. impr. |Αιειγενέτης, -ου cet. for aste 
rs Pl to desert) inaccessible,| pass. — Aldsacat, Poet. for a νέτης, αιειγενετάων, 8ο], for, 


even to goats ; high, lofty, tower-| deear, 1 a. imp. mid, of αιδέοµαι.] αιειγενετῶν, αιειγενέτρσι, Ton. 


ing. Aigilips, the name of a town, Αιῤέοἵμος, -ov, ik (4, αιδέοµαι tol for αιεινενέταις, 


AIO 


Aerdy Poet, for arr 
Ai mb (fest next 


and atnds, -οἳ, 
as ray § 








‘youth, a young person, 
Alns, 6. aln AU Tone fora 
‘ala ; for γαῖα Poet 
Aufrac, 2309], for Actrou g. 
iy Ate, mas nat 
Alnros, see άν 
Ad, by apo. "Por atre n, pl 


αἰδδλη os fy and el60D4 
(fi, αἴθω to bum) emok 


Αιθαλίων, ~ov0s, ὃν fy (fe 
warm, hot, 


Bthation, α man’s nen 
Αϊθαλύεις, -Ἔσσα, -εν, (1 
hot, warm, bunting 


η 
ey, bar iter 


By 
αιθαλόω ~3, Ε «σω, (8. 
burn) to cover te 
burn, consume ;'o inf 


04, Don be αιθῶν, g 
αιθός, 
Αίθε, Dor, for είθα, 


Ἀϊθέριος, -ου, 5, ἡν (fr αι 
era pure, igh 


αιθεροβατέω -ὤ, (fr. san 
eit seve ie 
air ; to walk on air, 

Ἀιθεροειδὴς, fos -οὔρ, ὃν 
tain, toy kn 
Fight, unsubstantial, 1 

Αἱθὴρ, =lpos, ὃν the air, atm 
Toe ολα eather aca 

ee να (ἄν πο! 

Et 


Ado), «κος, and At 
τς fg 3, αθώα 
ny, the ‘countenar 


At vee sty τὰ, (&. 
warmth, Deni 
toarmh of sumer, gl 
ADO gad Lid; 
Ἡ same] 
μια dusky tron 
black. ° 
Αίθουσα, 15 fy (fe-same) ¢ 
porch, plats, corridos 
‘Also, par. pres. fer. of 
Aldo or 8, fy (fee κα 


countenance) hol 
burned ; brown 








Μι & fy 
σεις “oa le 
yisonar to 
bringing ft weather 
Asipronards -ᾱ, (Beal 
‘and κοίτη a bed) to io tig 
in the open air, 


AIM 
» 2 (apn acalm) 


Ἡν {ἆς same) calm, 
fair, in the open air. 
(fe. samo) white ot 
“ight air. 

@ cormorant, a sea- 


next) to sparkle, 


to warm, heat; (0 
2, rouse. 


pr Wind fiery, 


5 Μις ‘righ, 
eager, 

Β Sight, met met- 

‘impetuous ; tawny, 


1. -xa, to burn, kin. 
5 to’ shine, glitter, 


alka, Dor. for efxe,| 
2 (5. Dor fro 

truly, i 
%y by νο ‘by chance; if, 
1X5, to sooth, coax, 
“Gielen eater, 
ena torus) on 
sh; violence, force, 
‘sity 3 apring, τοῦ 


5,5) fy see αεικής. 
‘alxioy, -ου, τὸ, αἱ 


you οὔδρε. 
Ue tien αν 
to beat, strike 
. maim, mutilate 


ler 3 torture, 
αν shamefily 3 το 
traoage, pa res 












AIN 


tude m6 (same) a sword, 
or rather an epith 
iserecaleerot—tparey cases 


ο 
αὔματίν, (Gr same) to let Bk 
bleed 5 stain, 2 cover with 


Alparoctdis, and Αἱματωδὴς, Los 
i, ik (6 (fr. same and εἶδος 





πα -εσσα, =v, (fr. sume) 
blood-stait 


nined, Bloody, gory, 
αἱματοστᾶγὴς, «ος ods, fr. 
ame; aad arden hs 


ing with 
αἱματόν -ᾱ, (3. αἶνα ood) same 


δν he ; 4, (ff. same, and 
the face 
Bloody-faced ; an ey nee 
tnepasy cow shy (same, and 
Be fos Hong on bod, Blond 


ary, nl. 
τον ea by Tremonti x couse 








try of | 
τα -ᾱ, f. -ῄσω, (fe. alps 
te to 

Bie ere ορ 


flux of 
ier ‘te fi fat a ai 


Alnapheta -, 2, next) Zo have a 
ge of blood, either habit 
fae’ or  emporary. αἱμοῤῥοοῦσα 
me pres, fem, . 
Aindepoos -ους, -σου ov, 
Se hoods and ios 8 ao th. 
‘woman, 


aires on, by ty (8. sume, 
Φορύνω to smear) 








> oh (0. last) αἱ mized with blood, 
μα δαν] abu αλα, ο if nos kind) 
same) abusy|AlpoNa,-ag (Cs αἱ 
ἡ Beating, striking } ση, ση een Sestivity 5 
hy evening, late.|Alyidra” (le sare) to 
ening meal, supper.| na one cet 
Gs. | αήμυλομήτης, -ου, ὃν (ff. same, and 
for αιλίνως, mourne| μῆτις de fair-spoken, Cour 
.. imposing, i 
fi αιόλλω to αφ tecetfal. 
gd the tal) «cat Aljthes, τν by by (lo blood, 
blood, gore ; blood-| and μύλλώ to hate) tiling, 
er; consan-| cheering, animating ; 
cent, relation ; seed,| teous. Sling, eng oe. 
veo. παρ, cheerful,” merry, jovial, 
ty hy (ff. Inst, and| hearty, ον) ve deceitful, 
Sip) θβιορώω fre 


Sets occasions, 9 
¢ infernal deities, or| 


ταν, par. } a act, 
iy 8. αἷμα blood) αἱ 
ᾱ fence made of, or 
psa 

Ὅπτω, ffi, Ds «χα, 
εν aprinkle, bomoer| 
blood, 


‘=a ᾖ, (Δ. oame, 


wage, and Αἱμωδιάω -ᾱ, (tr. 
αἷμα blood, and οδοῦς a tooth) to 
hhave the teeth ect on edge; to be 
amazed, atunned, 


astonished 
Αἴμων, -ovos, ὃν ᾗν (ft. same) 
fy BOTY 3 
| Aluwy, -ov05, ty hy Knowing, intelli 
gent, skilful, clever, ingenious, 


Away Poet. for αινῶς. 
[Αινᾶρέτης, -ου, ὃν (fr. iat per 


and ay ‘who 
Shs stale, pervete σε. 





andes, ad Αινείας, ov, 5, CBneas, 


ΑΙΝ 


‘8 man’s name, g. Aol. Λινείαοι 
Ton. Avvlewa. Alay ¥. kia, 
ΑΗ ου inf. act, conte A 
τεν $pl. cont. 
ανω ο 
Αινισίως, Att. g. of 
locos Alt -εως (Cerda «ο 


Psion ὔ ‘buf, (fr. last) proise- 
tverdsy 095, 
thy, commendable, laidable. 


Auto -3, f. shea and-fouy ϱ. five 
κα, (ft. αἴνος praise) to 










6, fy Poet. an 

fy =00s by Mite αινὸς 

and era 0 travail)» 
vere labour. 


a to take, 


| Away pars pres. "-agt. cont 


Ase, Heb. ανάσα. 8 


‘slorify in worship ; to] name of a 
Mit wo αργτουο|Αωθνώ, Bienhonames 
Der pa. fron. | vas, (i. cute dren) 
fiveca, Ion. edly, grievously ; dread) 
. αίνεσον' opt. αινήσαιµι] ribly ; }, mightily. 
and Poet. αινήοσεία, -as,| Αὶξ, atyds, ὃν and ᾖνα goat. 
κε’ inf. αινῆσαι" par. αινησάς. ἰκος, h, (ft. αἴσσω t 
iy is, hy (Er. last) Braise, com-| ες 
“fae, prowess ο ‘too, 
fh } awave, su 
κ. . of 


ahi 

αὐγου Ton, for αιναῖς, pl for 
of αινὸς" oF of αινή. 

αἴνγμον το rh and Δίιγμος 
av, b, (ff. αινίσσοµαι to hint) αι] 
enigma, 0° riddle, an obscure 


quetion ; αν alegery, metaphor, 


ey aris and Αἰνιγματια» 
πλ, ὃν (fr last) enigma 
obscure, speaking in riddles of 


Asrynarais (ff. same) obscure-| 
A αι, same 8a ta, (0 4 
ona same a πα praise, 
Acvuerdsy~iy ang (Fe. nest) 

mn >, x pest) enigma 


to. 
ινίσσοµαι, Att. cirronatf -t owas 
Κω etal des re aivos 8 fable 


ο η ‘a κ ο 
ο πα ες 


codber, (tarts sovere) griewus| 
fr severely ; very, exceedingly. 
ινοθὸν αινώς, grisly score, 
Srom bad to wors 
αἰνολίων, «ντος, τν fen tri 
‘ble, and λέων a’ lion) a terrible 
όμορος, ooh, et, id 
haw by ἦν (fe. samme, anc 
ot) hardafated, unfort 
ered, wale 7 
a τἷος -οῦς a 
Εκ κο κα 
5 misery, enduring , 
αινοτλλέ, “yas by i (8. ιν ας 








ere, and χλήσσω to strike) l 
ng, tating futon mereee, tne 
exorable. 


Avoreta Oy (6. εἴνος prune, and 
ποιέω to render) to give ναι 
fing praises, to clebrae, 1 


Rinse nad ger Γι) an opologus, 


| Ἄρος. for αἴνημι, sume a] : 
a 





for atoveay pt 

of ats 

Αιολίδης, κου, 6, Bolides, 
name. 


seks, and Poet. avohnsy 
ac 

Acaddo, Poet. for Aste, 
Ῥ. -κα {Α., αἴόλος varied) 
diversify, variegate ; to 
alter ; to wibrate, quiver ; 


Aisha, pice Dor 
Boteras, say by (6 fr. sin 

trendy ta epi of 

| Αιολοθώρηξ, itis fy (f 

varied, snd φύραξ a brea 

Saad sh clr 

ο 

Αἰόλόμητις -.δος, and Ato! 
τοῦ, and Dor. Ἀιολομήτε 
(fe. eame, and wars cou 
eatensive ‘thought, of ¢ 
ΕΕ ie ao 


Achontrpny του, 5 (fsa 
κ- nT gi es 





δν 4, (6 
ing pied, or different cal 
στο; alao actit 

in horsemanchip. - 


varie 
nimble, active, swift; 
eating, quivering | oh 
Pickle, fewible ; subtie, art 
‘complicated, involved ν 
tortuous, twisted. 


aah | Audhosy ow ὃν Bolus the 
winds, 


sake nd πουν by (fr. αι 
καν κα theses 
ng nine ‘or adorne 
coloured crest ‘of hair. 
αΐον, Ton. for fiov, imp. « 
|Αισνόω -ὢν {. ~fhow, to spris 
‘moisten, bedew, dash. 


cdr ag, Atay! 
Atepréve, © Scythian πα 











Autdlay, a, cin, fem. of ar 
αρ 


AIP 





oe mate, 


“45° or relating 
oytus, a'man’s 
‘er darnel or 


mmmer, ore. 
vasy 1a, pare 





i sin, imp. οἳ 


φεθῶσι, sub. of 
wal 
% 
oar 


3 pres. impr. 





|. cont.—J 
σι 8, νο 


ssloletotake) 
captured. 
fens same) 
7 οφ α 
Ες same) to be 
&e. 
‘oselect, choose, 
same) one who 
some particu 
on asectary 
same) she who 
ven; amisivess, 
same) fo be 
Pree 


fionca, to take, 
ef seize, grasp, 
rey in hunting, 


4 A 
the obs, Buy 


ΛΙΣ 


























ind, Cov" impr. te, &e. mid. 
ind, λόμην" impr.’ 2ob* opt 
Doluyo' sub. Apa int. ἑλέσθαι" 
par. ὀλόμενος, 24 ind, act, 2a" 
mid, ἑλοῦμαι. iN 
Afpixce, -εω Lon, for ἠρήκει, 8 sin, 
per act. of last, ο ο, |Αισονίδης, 
Ἀϊρήσομαι, =p, -erat, 1 {. ind, mid.| aon of 4 
of same. Atocovro, i 
Αιρικὸς, and Αίρινος, -0v, ὃν fy (ft.|Atoow, f= 
‘ipa tarcs) of tares, or darnel, | violence, 
Algo τον ὃν hy, (δε @intens, andl spring 
s abeggar’s name) beggarly,| assail; 1 
ολ μας . toy, A 
Ἀίρω, £. αρῶ, Ρ. Ίρκα, to raise, lift,|“Atoras, -ο 
Siebate 1 excl, impel; to use| ἵσημε 
pend, hang up ; to hold in sus-| ος recog 
‘pense, keep in doubt ; to height-| indistina 
cm exaggerate, aggravate; to| ceptible. 
take, bear, carry 3 to conccive,|Aieréw -Ὁ 
perceive ; to take Qf, cut of, de-| waste, τ 
‘stroy; to weigh anchor, strike| known; 
tends, start, set of Aupbuat, to] ~odpau, t 
undertake,’ commence } to bear, | Aveinrip, - 
Fer, endure; to bear off, car-| σύω tor 
ry weay. 1a, act. ind,’ ppa| gorous 3 
impr, pov" opt. apotyt" sub. dpw'| orderly, 
inf ἆραι" par. dpas* per. pass.| (fr. αἷσο 
Ἴρμαι)Ἱ-α. ind. Ἴρθην' impr. dp-| who folle 
ητε" If, pass. αρθήσομαι. to place 
Alpwy, -ουσα, -ov, par. pres. act.| AloUdos,-o1 
= Alpwot, 3 pl. pros. sub, act.| wicked, § 
of last, Suh mise 
Als, αἲδος, f, same as aténs. ing, coni 
‘Ate, d. ple fem, of 5. Αισυμνάω 
Αῑσᾶ, -ης, §, fate, destin, supreme| rule, reig 
decree } fortune, allotment, lot,| Atovuynris 
portion, “share ; place, room,| -jpos, ὃν 
stead ; duly, ofice, engagement }| dent, um 
reason, equily, sports 5 
Auden, i 5, α Kind of hawk, Hoge. 
‘Aodpos, -ου, ὃν the name of a river, | Acoxtvns, 
‘Atecdpar, Dor. for ασοῦμαι, Which| man’s Ως 
for Geouar, 1f. mid, of féw. ᾖ|Αισχίων-ο 
Ἀίσηπος, «ου, ὃν isepus, ariver, | xtoros, - 
Ἀισθάνομαι, of αισθέοµαι, f. αισθή-] see αἰσχ. 
σομαι, Ρ. ἠσθημαι, to be aflicted,| Aioxos, -ὖὃ 
feel, perceive; to remark, dis-| ness, mea 
‘cern, comprehend, think ; to| disgrace 
fearky understand’; 2 a, mid,| AtoxporepS 
ind, pe86yny" opt. αἰσθοίµην ευδ.] eps. 
αἰσθωμαι" inf, αισθέσθαι" ρατ.]Αισχροκερὸ 
αισθόµενος. vile, and 
Αίσθησις,-ιος, Att. -εως, ἡ, and-Oy-| vile means 
μα, -ἄτος, τὸ, (fr. last) a sense ;| rice, mean 
perception, sensation 3 thought, | Avoxpoxepd 
owledge, sudgment, tozain d 
Ἀισθηστήριον, -ον, τὸν (fr. same)an| tute, to p 
organ, instrument, or means of |Αισχροκερὸ 
‘sensation, as the ὀγο of seeing,| same) πι. 
&e.; or of perception, as the| ing scan 
mind ; sense, faculty, talent. vice; con 
αιοθητίκδς, =, «ὂν, (8: same) feel-| Αισχροκερὸ. 
ing, sensible, sensitive ; intelli-| | scandalow 
gent, shrewd, sagacious. Auoxpodoyt 
ἀισθητικῶς, (fe. last) shrewdly,| vile, and) 
sensibly, &e, talks, obscer 
Αισθητὸς, -2, dy, (ft. αισθάνομαι to] Λισχροποιέ. 
feel) palpable, sensible, that may| and ποιέω 
bbe seen, heard, 8c. perceptible, |. inudccentl 
Atco, for atu, to feel, hear, per-| oneself. 
ceive ; also, fo οὐρίτο, die.’ ]λισχρόποιοι 
Αίσθωνται, 3 pl. 2a. sub. mid. of | who does + 
αισθάνομαι. ful, base, 
Aleiuos, ov, 5, hy (8. αἶσα fate) fa-| ἀισχρορῥημ, 
tah fated, decreed ; just, upright,| viley and , 
equitable, pious. conversation 


AIS 


AIT 


AIX 
be asked, entreated, &c, ; desira- 
ble 


Αιτία, -as, and Ton. Αιτίη, =nsy i), 
α c.use, reason, motive, incite- 
ment; an accusation; blame, 
fault, crime; a condition, state, 
situation, case. 

Αιτιάασθαι, Poet. for αιτιᾶσθαι, 
pres.inf. pass, cont. of acridopac. 

Αιτίᾶμα, -ἅτος, rd, (fr. next) an 
accusation ; blame ; crime, 

Acridopat -Opat, f. -dcopatyp. nrla- 
pa, (fr. same) {ο ascribe, or 

impute blame ; to accuse, crimt- 
nate, im 3 to chide, reprove. 
pres. inf. pass. αιτιάεσθαι -ἄσθαι" 
Imp. pass. yridopny, -Gpnv' 3 pl. 
ntidovro, -«ὤντο. - 

Αιτιατικὸς, «οὗ, 5,4, (fr, same) ac- 
cusing, criminatory. 

Αιτιαλογίαι -as,§, (fr. same, and 
λόγος talk) excuse, plea, extenuc- 
tion, apology, defence. 

Airlapa, -aros, Τὸ, (fr. same) an 
accusation. 

Αίτιον, -ov, τὸ, (fr. same) reason, 
cause ; fault, blame. 

AlrYos, -ov, ὃν ᾗν (fr.same) causing, 
effective, operative, efficient ; in 

Sault, guilty, culpable, accused ; 
sub. @ cause, source, origin, au- 
thor, mover. comp. αιτιώτερος, 
SUP. -τατος. 

Αιτιόωνταιι Poet. for αιτιῶνταιι 3 
pl. cont. pres. ind. pass. of Αι” 
τιάοµαι. ; 

Acriddns, -εος -ovs, ὃν ἡ, (fr. αιτία a 
cause) relating tocauses, motives, 
Or origins, 

Alryn, ons, 4, Gictna, a volcano in 

icily. 

Atroiny, -ns,-n, &c. Att. for αιτοῖ- 
pe, opt. of arréw. 

Airos, Dor. for répevos. _ 

Αιτόλιος, “ουν 5, ἡ, “Etolian. 

Αιτοῦντιι d.sin. cont, 8Πάὰ ----Αιτοῦ- 
σα, n, fem. sin. cont. of αιτέω. 

Αιτώµεθα, mid. or pass. and Αιτώ- 
µενι act. 1 pl. cont. pres. sub, — 
Αιτῶν, par. pres. act. cont. of 
same. 

Αίφνης, same as άφνω. 

Αιφνίδίος, -ov, ὃν ἣν (fr. last) sud- 

, unawares, un- 
Soreseen. Αιῤνίδιονν suddenly. 

Αιφνιδίως, (fr. last) suddenly, all 
at ence ; unexpectedly, 

Αἴχθῆναι, 1 a. inf. pass. of αἴσσω. 

Αιχµάζω, and Poet. atypdoow, (fr. 
αιχμὴ a spear) to br or 
use the spear ; to fight. 

Αιχµαλωσία, -ας, ἦν (ff. αιχµάλω- 
τος acaptive) bondage, captivity; 
α captive multitude. 

Atypithurcéu,£ «εύσω, Ρ. ῃχµαλώ- 
τευκα, (fr. same) to lead, or car- 
ry away captive, to enslave. 

Atxpddurigu, {.-ἴσω, Ρ- ῃχµαλώτι- 
xa, (fr.same)to take, lead into cap- 
tivity, enslave,subdue; to restrain, 
repress, subdue, passions or pro- 
pensities. per. pass. nypahwrie- 
μαι. 1 { Ad. pass, αιχμαλωτισ- 
θήσοµαι, 3 pl. «σονται. 

Αιχμάλωτος,-ου οὗ, §, and αιχµαλω- 


“boss by (Β. 
wal anise totais)’ taken by 


AKA 


AKA 


the spear, captured in war, a cap-|AxdOexros, -ov, ὃ, ἦν (ff. a neg. and 


tive, α prisoner, a slave. 
Αιχματὰς, -ᾱ, ὁ, Dor. for αιχµητής. 
Αιχμὴ, -ἲς, i, @ spear ; the point ; 

@ weapon ; sptrit, courage, 
Αιχμητὴς, -o8, 6, (fr. last) α spear- 

man, a soldier, a warrior, Adj. 


warlike, hostile. atypnrdw, β.|΄Ακαιρα, 
XEN" | - 


Dor. Bosot. A®ol, and αι 
tdwv, g. pl. Aol. for αιχμητοῦ, 
and αιχμητῶν. voc, αιχμητά. 
Αιχμοφόρος, ~ov, 
spear, and φορέω to carry) a 
spcarman, a soldier, a lifeguard. 
Aiwa, and by Apos, aii’, immedi- 


ately, directly, forthwith, quickly, | Ακαιρία, -as, 
sonab 


speedily, 

Awdnpds, -ᾱ, -dv, (fr. last) quick, 
swift. 

Αιφηροκέλευθος, -ov, 5, ἦν (fr. last, 


κατέχω to restrain) not to be re- 
strained ; licentious, unruly, tur- 
bulent, 
΄Ακαινα; and Ion. Ακαΐνη, -ης, §, 
(fr. ακὴ a point) a goad ; a staff, 
pole. 
and Ακαΐίρως, (fr. a neg. 
and καιρὸς opportunity) wnsea- 
sonably, untimely, unfitly, awk- 
wardly, 


ὃν (fr. αιχμὴ 8|Ακαιρέομαι -οὔμαι, f. -ήσομαι, p. 


nkalonpat, (fr. same) to want 

means, or opportunity ; to miss, 

Sail. 

f, (fr. same) unsea- 

8, wnconvenience, awk- 
wardness ; embarrassment. 

Ακαίριοςι -ov, 8, ἡν (fr same) mo- 
mentary, transitory, slight, tri- 


and κέλευθος a road) quick on the| vial, transient. 


road, speedy, fleet. 
to learn, know, perceive ; 


Ακαιρὸς, -οὔι 6, 4, (fr. same) unsea- 


| Atw, Poet. to hear, listen, attend ;| sonable, untimely, inconvenient, 
to| awkward; unfil, unqualified, 


breathe forth, expire, die. Ρ8τ. |Ακακἅλὶς, -ἴδος ἡ, an Egyptian 


pres. αἴων. 

Aidyv, Dor. for nidv. 

Αιῶν, -ὤνος, 5, (fr. act ever, and Gy 
being) eternity; an age, life; 


seed. 

Ακἄκήτης, -ov, 4, (fr. a neg. and 
κακὸς bad) innocent, guiltless, 
harmless ; benign, benevolent, 


duration,or continuance of time | Axaxla, -as, §, (fr. same) inno- 


a period ; a revolution of ages; 
a dispensation 
world, or life ; 
to come, 


world, or life 


of providence ; this| Akdxos, -ov, ὃν ἡ; 


cence, simphaty, integrily. 

(fr. same) inno- 
cent, harmless, simple, undesign- 
ing, artless. g. pl. ακἄκωνι 


Αιῶναν «ὤνας, -ὤνι, -ὤνος, -ὤνωνιι Ακἅλαρῥείτης, -ου, 6, 4, (fr. ακαλὸς 


-ῶσι, cases of last. 
Αιωνίζων (fr. last) to elernize, per- 
petuate, immortalize. 


wiet, and ῥέω to flow) calmly 
owing gently swelling, smoothly 
gliding. 6. AEo\. ακαλαρῥείταο. 


Aréytos,-0v, 6, 4, (fr. same) eternal, | Ακᾶλήφη, -ης, 4, α nettle ; a sort of 


immortal, perpetual; former, 
past, ancient. 
Atdpa, -as, ἦν (fr. next) a raising, 


Jish, or shell. . 
Ακαλλὴς, -έος «οὓς, 5, 4, (fr. a neg. 
and καλὸς fair) without beauty, 


lifting, suspending, or hanging| plain, ordinary, 
up; a vessel, bucket, or thing|AxadXepyiros, -vv, ὃν ἡ, (fr. last, 


suspended ; an image hung up 
among their vines, according to 
heathen superstition, 

Αιωρέω -ὤ, {. -ῄσων Ρ. -nxa, to lift, 
raise, exalt ; suspend, 
Αιαρέομαι -otpat, to feel exalted, 
to 


and ἱερὸς sacred) unpropitious, 
unfavourable. 
Ακαλὸς, -ἡ, -dv, (fr. nxd quietly) 
quiet, calm, still, 


hang up.| Ακάλυπτος, -ov, ὃ, f, (fr. a neg. and 


καλύπτω to cover) uncovered,ex- 


oast, vaunt; to scorn, dis-| posed, bare; open, unconcealed, 
dain; to be suspended, hang,| Ακαµαντολόγχης, -ov, 5, (fr. ακάµας 


dangle. 
Αιωροῦμ), pres. ind. pass. cont. of 
last. 


Axa, Poet, for ακῆ or ακήν. 

Ακαδήµεια, and axadnpla,-as, h, 
next) the A ia, a school of 
philosophy at Athens. 
the English, Academy. 


Hence 


unwearied, and λόγχη a spear) 
unwearied at the spear, brave, 
courageous. ακαμαντολο; χᾶν, g. 


pl. Dor 


(fr. Ακαμαντομἄχης, -ov, ὃν (fr. same, 


and µάχομαι to fight) unwearied 
in the fight, valorous, invinci- 


Axdénpos, -ουν ὃν Academus, the|Axapavrérovs, -οδος, ὃν (fr. same, 


supposed founder of the preced- 
ing. 
axéfen 
edge 
voke, 


r. pass. ήκασµαι. 


to whet, 8 
irritate; to fret, distress. 


and rots a foot) unwearied of 
Soot, active, swift, nimble. 


f. -ow, and «ζω, (fr. ακὴ an| Ακάμᾶς, -αντος, ὃν f, (fr. a neg. 
en, to pro-| and 


κάµνω to tire) unwearie 
indefatigable, not fatigued, not 
tired ; incessant, constant; vto- 


Ακαθαρσία, -ας fh, (fr.a neg. and| ent. Also Acamas, a man’s 


καθαίρω to cleanse) pollution, 


name. 


foulness, impurity ; uncleanness,|Axdpiros, -ov, ὃν ἡν (fr. same) 


; lewdness, incontinence. 
Ακαθάρτης, -ητος, ἦν (fr. same, 


same. g. sin. Jon. axapdroto, d. 


as| pl. fem. Ion. axaparjer. 


ifby Sync. for ακαθαρότης) un-| Axapris, «έος -οὕς, and ΄Ακαμπτος, 


cleanness, impurity, 
AxdOapros, «ου ὃν 


nelean, defiled, 


u 
Focelving the rites of religion. 
(19) 


«ον, ὃν #, (fr. a neg. and κάµπτω 


lewdness | 
fr. same) im-| to bend) unbending, unyre -; 
hy ( for iff, a nf ble 
return. . 


j having Άν 


. ow 


.. and καταλήγω to define) well de- 
ἱ fined, exact, precise; (9 which 
4 nothing is wanting, perfect, com- 


AKA . AKA AKH 


- d ΄Ακανθᾶ, «ης wrestle )unconqueredin wrestling, | Ακειόµενος, Ion, and Poet. for axeb- 

Ae τα int, and κιν ο μμ matchless ; not to be| evos, par. pres. of ακέοµαι. 
ourish) a thorn, a brier; the) thrown by art or feint. Ακειρεκόµας, -a, 6, Dor. for ἄκειρε- 
spine. Ακατάκανστος, -ov, 8, fs a heg. κόμης νο ὁ, 4 r. a ae re (ρω 
-η. «ον, Ἀκανθώδηςι and| and καταπαύω to check) tnces-| toclip, and κόµη the hair - 
Ακ η, τος ους, δή, (fr. dxav- sant, ceaseless, restless ; not ta be| ing the hair short, shorn, crop 
θα athorn)thorny,made of thorns,| restrained. (A 3 een cut short. An epithet of 

ἳ ickly ; pungent, irri-| Ακαταπλήκτως, (fr. a neg. and κα” Ov 
mene yi pune | ταπλήσσω to terrify) wndaunted~| Ακελδαμὰ, indecl, Heb. a field of 
Ακανθὶς, «ίδος, ἡ; (fr. same) a bird| ly, intrepidly, wie blood, 

fond of thistles; a linnet, οἵ|Ακατάποτος, -ov, 6, 4, (fr. a περ.| Ακέντητος, -ου, 6, ἡ, (fr. a neg. and 





























goldfinch. and καταπίνω to swallow) that] xevréw to goad) wu η». 
Ακανθος, -ov, ἡ, (fr. same) acan-| cannot be swallowed ; unfit for! . broken, not used to the spur, of 
thus, bear's foot. Sood. goad. . 


-&, (fr. same) {ο set with| Axatacfpavros, -ov, ὃν ἦν (fF. aneg.| Ακέσμαι -οὔμαι, f. -foopar and -έσο» 
Morne ο kee | and κατασημαίνω to mark) un-| pat, to cure, heal; to remedy, 
*Axavos, -ov, 5, ἡν (ff. άκαν athorn)| marked; unsealed ; istin-| repair, mend. 1 a. inf. mid. axé- 

a thorny prickly shrub, guished ; indistinct. cava. 
΄Ακαπνος -ov, 6, ἦν (fr. a neg, and|Axaracxetacros, -ov, ὃ, ἦν ({1.α neg. | Ακέραιος, “ου, ὃν ἡ, (fr. a neg.and 
καπνὸς smoke) free from smoke ;| and καγασκευάζω to adorn) un-| xepdw to mix) pure, unmized, 
clear, pure; easy, without trou-| furnished, unadorned, unfinish-| unadulterated ; simple, sincere, 
ble. ed; rude, barren, uncultvat- rsooent, here 1 
Axdodtos, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. and| ed. Ακέρόεια, -as, ἦν (fr. same, an 
sett’ the heart) heartless, un-|AxaTacracla, -as, 4, (fr. a neg.| κέρδος profit) loss, harm, hurt, 
feeling, insensible; stupid, dull,| and καθίστηµι to arrange) com-} damage; unprofitableness, insig- 
senseless, ; motion, tion, tumult, riot;| nificance. 
Ακαρὴς, -έὸς -οὔς 8, fy (fr. next)| inconstancy, . Ακερσεκόµης, and Dor. Ακερσεκόµαον 
short ; small, litile, minute ; tran-| Ακατάστατος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same)| same as ακειροκόµης. 
sient, momentary. Axapés, τὸ, tetniultuous, riotous ; un ed, “Axkeots, -tos, Att. «εως, ἡ, and Poet. 
a moment, an instant, an atom, changeable, fickle; unstable, in-| “Axtopa, -ἅτος, τὸ, and Ακεσμὸς, 
΄Ακαρι, any thing very minute; αἱ ‘constant. cod, 6, (fr. ακέοµαι to cure) a 
mote, mite, atom, Ακατάσχετος, «ου, ὃν ἡ, (fr. α neg.| eure, remedy. 
Ακαριαῖος, -a,-ov, (ir. last) small ;} and κατέχω to check) not to δε] Ακέσσεται, Poet. for ακέσεταιι 1 6. 
trifling, trivial, insignificant,| restrained, turbulent, unruly,| of ακέοµαι. 
worthless ; minute, little, short,| lawless. Ακεστὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. ακέοµαι to 
momentary. a Axardevoros, -ov, 5, ἡ, (fr. aneg.| cure) curable, that may be 
΄Ακαρνα, -ns, ἦν a plant so call-| and xarayeddopat to belie) not} remedied, repaired, or mended. 
ed, belied, falsified, or counterfeited ;| Axéorpa, -ας, ἡ, α needle, bodkin. 
Άκλρπος, -ov, 6, ἡ, (fr. α neg. an unfergned, true. Axketpevos, ZEol. and Dor. for 
λαρπὸς fruit) unfruilful, unpro-| Ακατέργαστος, -ov, 6, ἦν (fr. a neg.| ακουόµεος, par. pres. pass. of 
Jitable, unproductive; barren,| and xarepydconat to οοπιρ]είθ) ακούω. 
u : unfinished, » defective ; im-| Ακέφᾶλος, -ουν ὃν ἦ, (fr. aneg. and 
perfect, | κεφαλὴ a head) headless ; without 
Ακατηγόρητος, “ον 8; ἡ, (fr.ancg.| α beginning, leader, or chief; 
and κατηγορέω to accuse) ποί mutilated, maimed, defective. 
accused ; unblamed, blameless, | Ακέων, -ουσα, -ov, ({Γ.ακὴν silently} 
tnnocent, . listening, silent, mute ; still, quiet» 
΄Ακᾶτος, ~ov, 6, ἡ, and Axari,-s,h,| ἐν; simply, without parade. 
(perhaps fr. dyw to drive) αἱ Ακὴ, «Hs, ἡ, the edge, the point; a 
hind of lght ship, a frigate; αἱ spear, dart, javelin, weapon; a 
drinking vessel. Ακάτιον, -ov,7d,| splinter, sharp piece; the extre~ 
ita dim. mity, utmost degree, height. 
΄Ακαυστος -ov, 6, ἡ, (fr. a intens.| Ακήδεστος, «ου, 5, ἡ, (fr. next, per» 
and καίω to burn) not to be burn-| haps its aup.) ied, unlas 
ed, incombustible ; unquenchable,} mented, , 
not to be extinguished. . neglected, 
ἸΑκαχέατο, Ion.and Ακαχείατο Poet.| Ακηδὴς, -έος -οὕς, 5, f, (ff. a ne 
for axdynvro, 3 pl. pper. pass.) and κῆδος care} careless, neg: 
of ακαχέω, or imp. ind. of axd-| gent, unmindful ; unconcerned, 
χημαι. heedless, thoughtless. ; inattentive, 
Ακαχέω, by redupl. for αχέω, axd-| indifferent, contemptuous ; περ» 
Χημι and ακαχίζω, (fr. dyos| lected, slighted, unheeded, un- 
grief) to sadden, distress, agi-| buried 


nfertile, . 
Ακάρπως, (fr. last) unfrauitfully, 
ο. 


Ακάστος, -ου, 5, and Axdorny -ης, ἡ, 
Acastus, and Acasta, a male and 
female name. 

Ακατάγνωστος, -ov, ὃν }, (fr. a neg, 
and καταγινώσκω to condemn) 
trreprehensible, blameless. 

Ακατακάλυπτος, -ov, ὃν %, (fr. α neg. 
and xaraxaAvrrw to cover up 
not veiled, uncovered, exposed, 
revealed, 

Axardxptros, -ov, 6, 4, (fr. a neg. 
and xeraxp{vw tocondemn) un- 
condemned, absol : 
Also untried, condemned without 
tri ο 

AxkardAnxros, -ov, ὃν ἡ, (fr. a intens. 


9 Ue 


i plete, tate. In pass. to fret, pine,| Axnéla and -ela, -as, §, (fr. last 
Ακατάλλακβος, -ου, b, ἡ, (ff. a neg.| grieve. ms negligence, neglect ; θά ίσιο, 
and καταλλάσσω to reconcile) ir- Ακαχήµενος, part. pres. mid. or| sloth; sadness, grief, mourn- 









reconcileable, implacable, vindic- ee of axdynpt. ing. 

tve. - |Axayi¢co, lon. for ἴόσυ, pres. | Ακηδιάζω, f. -σω, Ρ. xa, (fr. same 
Ακατάλὕτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. innpr. pasa. of Axavi ὃν sce axes ‘to η ndolent,. idle, Cay η : 

and καταλύω to dissolve) indis| χέω. neglect, slight ; to mourn, pine, 

soluble, firm, stable, binding, Axaypévos, by Syne. for ακαχήµε-] grieve, fret. ΄ 
Ἀκαταμάχητος, -ov, ὃ, hy (fr.aneg.| voc, par. pres. mid. of ακάχημι.|Ακήκοαι Att. for ήκοα, per. ind. 

and καταµάχομαι to subdue) in-| Or, Ἰκασμένος, par. per. pass.| mid. of ακούων 

vineible, impregnable; uncon-| of ακάζω. Or, for ηκακημένοςι| Ακηκόεσαν, Of ἀκηκόεισαν, ακηκοέ 


aiarerShaursy ταν ὃν (6, αἰλάάχια τῶν μες OR pam of| pie γι δὲ πέσανε 
0S) «ου . α]Αικάχοιτοι sin. pres. αφ, .. Ἀκόεν . 
neg. κατὰ against, and ra)atet ataycte’ οῶν a ο ass Oe. tad. Of enetu . netersss Par 


(20) 
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Ακ s,-ov, ὃν ἡ, (fr. aneg. and) Ακὶς, «ἴδος, 4) same 88 ακή. ΙΑ κναμπτος, -ου, ὁνἡ, (fr. a neg. and 
Me to Seti) ela le, in- Axlynros, -ουι 6,4, (fr. aneg. and) κνάµπτω or γνάµπτω to. bend) 
exorable, vindictive κιχέω to overtake) not to beover-| inflexible, unbending, unyielding, 

























stiff. 

΄Ακναφος, see άγναφος. 

΄Ακνηστις, ~tos, Att. «εως, §, the 
spine, the backbone, the back. 

Axo, -ἧς, h, and Dor. Axod, -ds, 
a, (fr. ακούω to hear) hearing, 
listening ; the ear; rumour, ree 
port, relation, account, news ; at- 
tention, obedience. 
Ακόην, Ion. for Ἰκόηνι 2a. pass. — 
Ακοήσομαι, 2 f. pass. of ακούω. 
Ακοίμητος, -ov, ὃν f, (fr. a neg. and 
κοιµάω to lull) sleepless, waking, 
watchful, inextinguishable, 

Ακοινώνητος, -ov, ὃν ᾗν (ff. same, 
and κοινωνέω to impart) incom- 
municable ; not to be shared, im- 
parted, told; unsocial, soli- 
tary. 

Axofrns, «ου, 5, ἡ, Dor. axotras, =a, 


taken, unattainable, out of reach ; 

implacable, 

» pure. Ακιχήτως, and ακίχητα, (fr. last) 

"Aknpa, -ἅτος, τὸ, same as άκος. in vain, fruiilessly. . 

Ακὴνι and Poet. axd, or ax, (fr. a Ακκίζυμαιν (fr. Ακκώ) to feign a τε- 
neg. and χαΐνω to gape) silently,| fusal, refuse what is wished, to 
atilly, mutely ; quietly, calmly,| be coy. 
placidly. Ακκισμὸς, -οῦ, ὃν (fr. same) coyness, 

Ακήρᾶτορ and ακηράσιος, -ov, ὃι §,| falseskame, affectation, refusing 

. same, and κεράω to πχ) what is wished Sor. 
unmired, pure, unadulterated,| Ακκὼ, -G,h, Acco, a woman, whose 
inviolate, untouched, Or (1. αἱ  sillmess gave rise to the two 
neg. κῆρ the heart, and άτη ma-| former expressions. 
lice) sincere, true, honest. Also} Ακλάρωτος, -ov, 6, ἆν Dor. for ακλή- 
(fr. @ neg. and «jp death) im-| .pwros, -ov, ὃν §, (fr. a neg. and 
mortal, undecaying, perpetual,| κλῆρος a lot) portionless, 
everlasting. ΄Ακλαυστος, Or ΄Ακλαντοςι-ου, 5, 

Ακήριος, -ου, ὃν h, (fr. a neg. and} (ff. a neg. and κλαίω to bewail) 
κῆρ the heart) heartless, dispirit-|' thwept, unlamented, unmourn- 

od; lifeless, dead. Also (fr. αἱ ed, unhonoured, by funeral cere- 


Ακηλίδωτοςι -ουι 4, ἡ, (fr. same, and 
κηλιδόω to tarnish) immaculate, 


neg. and κλρ fate) immortal, ever-| monies, 6,4, (fr. a coll. and κοίτη a bed 
lasting ; enlivening, animating | Ακλεὴς, and Ακλειὴς, -έος -obs, 5,4,| & husband, a married person ο 
undecaying, safe, unhurt. (fr. same, and κλέος fame) in-| either sex, a bedfellow. 
Ακηρυκτεὶ, (4. next) without αἱ glorious, mean, low in rank, or|’Axocris, -tos, Att. -εως, ἡν (fr. 
herald, unproclaimed, not so-| birth. same) a wife, a bedfellow. 
i Ακλεῶς, (fr. last) ingloriously. Ακολασία, -as, ἡ, (fr. a neg. and 


κολάζω to restrain) irregularity, 
licentiousness, incontinence, in- 
temperance, excess. 

Ακόλαστος, -ου, 5, ἡ, (fr. same) un- 
chastised, undisciplined, licen- 
tious, irregular ; immodest, in- 
temperate. 

Ακολουθέω -ὤν {. «ῄσω, p. ἠηκολούθη- 
καν (fr ακόλουθος a follower) to 
follow, aitend, acwmpany; to 
imitate, follow after, conform to, 
obey, serve ; to pursue, perform, 
discharge; to reach te, ina suc- 
cessive train. 

Ακολουθῆσαι, La. inf, att. ---Ακος 
λουθήσαντες, n, pl. and -θησάν» 
τω», g. pl. par. 1 a. act. of last, 

Ακολουθητϊκδς, =i, -ὂν, (fr. same) 
following, succeeding, conse= 
quent, proceeding from ; obedi- 
ent, attentive. 

Ακολουθία -ας, ἦν (fr.same) pur- 
suit, chase ; attendance ; a reti- 
nue, company, procession ; train, 
Series ; ‘consequence. 

Axéhovbos, eae hy (fr. α coll. and 
κέλευθος the ro @ compan 
follower, attendant; an acolyth, 


΄Ακλειστος, -λῃστος, and -λήϊΐστος, 
-ou, 6, ἡ, (fr. a περ. and κλείω to 
shut) unbarred, open. 

Ακληρέω -ὤ, f. -ήσω, p. -nxa, (fr. a 
neg. and κλῆρος a portion) {ο be 
portionless ; to have no lot, share, 
or inheritance ; to live in poverty, 
or obscurity. 

΄Ακλητος, -ουι 6, #, (fr. same, and 
καλέω to call) not called, unin- 


Ακήρυκτος, -ου, ὃν 4, (fr. a neg. and 
Ὃ ρίσου, to proclaim) mot cried, 
er procln unpublished by a 
herald ; obacue, not celebrated. 

Ακηχέατοι 108. for ακήχηντοι S pl. 
paar. pass. by AL redupl. 

πι αχέω. 

Ακηχέδᾶται, or ακηχέᾶταιν Ion. for 
αχηχήνται, 3 pl. per. pass, of 
ακαχέω. 

Ακήχεμαι, Or axhynpat, same as 
ακαχέω, Or axdyaypt. 

AntBivver, «ου, 5, ἡ, (fr. a neg. and 

λος mixed wi ) uno 
alloyed, clear, pure, sincere, ho-~ 
nest, incorrupl, innocent. 

Ακιῤδήλως (8. last) sincerely, ho- 


9 
Ακιόνὸς, “ὃν -dv, (fr. a neg. and 
κινέω to move) unable to move, 
infirm. Comp. ακιδνότε- 
pos, SUP. -raros. 
Ακίόωτοςι “OU, é, ὖ, (fr. axis a t, 
οὓς an car 
ened ; shaped hke the head of a 
spear. 
Ακινάκης, -ov, 6, α scimitar. 
Axlydévos, -ov, 5, f, (fr. a neg. and 


Ακλίνὴςν <éos -οὔς, ὃν ἦν (fr. same, 
and κλίνω to lean) jirm, steady, 
unbending, resolute ; fixed, up- 
right, 

΄Ακλυστος, -ov, 5, 4, (fr. same, and 
κλύζω to wash) unwashed, not 
μα or deluged, calm, un- 


ruffed. 
Ακμάζω, f. -άσω, Ῥ. fxpaxa, (fr. 
ακμὴ bloom of age) to come to 
maturity, to bloom, flourish, ripen, 
Ακμάζει, it is time, 
Akpatos, =a, “ον, (fr. same) adult, 
ng, vigorous ; ripe, luru- 
. rant; mature, ect. 


ing, flou » vigorous. 


κίνδυνος danger) safe, secure, free| Ακμὴν -is, ἦν @ point, edge; point,| Or young priest. Adj. suitable 
5 unfit for, or unable; moment, critical time ; ‘flower, congruous, coincident, ᾽ corres» 
to bear dan bloom, vigour, maturity of age; nt; uent 


3 consequent, 
Ακολουθοῦσι, 8 pi. cont. pres. ind. 
act. or d. pl. cont. par. pres. 
act. of αχολουθέω. 
Ακολούθως (fr. ακόλουθος attend- 
ant) consequently, suitably. 
Ακολύμβος, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. 
and κολυµβάω to swim) that 
cannot surm, that will not float. 


ser. . ° 

Ακινδόνως, (6. last) in safety, safe-| highest degree of increase, or im- 
ly, securely, 

Ακίνητος, -0U, 8, hy and η) Ον. Poet. 
and in fem. ακίνητᾶ, . "BS, d. 
-ᾳ, Dor. (fr. a neg. κινέω to 
move) immoveable, firm, steady ; 


provement, 

Ακμὴν, Dor. ακμὰν, for κατ ακμὴνι 
now, at this moment, yet, still 

“AKpnvos, “OU, 5, hy (fr. ακμὴ bloom) 
mature, Jull-grown 3; fasting, 
hungry, dry, thirsty. 

Ακμῆς, -iros, 6, 4, (fr. a neg. and 
xduvw to toil) unwearied, fresh,|Axoptorla, -as, }, (fr. same, and 
vigorous, strong. κομίζω to regard) negligence, 

Ακμοθέτον, -ov, 72,(fr. άκµων anan-| carelessness; want of equipage, 
vil, and τίθηµι to set) the block| provisions, δις. 
on which an anvil is set. Ακόμπαστος and ΄Ακομπος, -ου, ὃν ἦν 

(fr. α neg. and κόµπος ostenta- 


ii 


“Axives, -ου, &, the stones of berries, 
&e. a plant. 


“anion “a, «ον, and rss, “tos, by i 
e @ ο S$ a m 
sencorrupte sound, whole, “supy 


3 Ακμονίδης, -ov, , Dor. Ακμονίδας; 
Axnighs, -2, «ὃν, (fr. α imtens. xls a| -ᾱ, ὃν the son of Acmon. tion) boasting or osten~ 
‘worm, and ῥέω to flow): worm-|Axpwy, -ονος, 3, (fr. a neg. and| tation, 
eaten; decayed, frail, weak. κάµνω to wont?) κ anvil, 1΄Ακομψος, -ου, 5, ἡν (ft. a neg. and 


ΑΛΙ 


AAI 


Αλητεύὠ, (fr. next) t ivander,|AXtpos, «οὖν ὃ and ἡν also "λλιμον, 


stray, err; to floal. . 
Αλήτης, -ου, 6, (fr. addopai to stray) 


-ov, τὸ, (fr. next) a shrub ofa salt 
or bitter taste growing in deserts. 


a wanderer, vagrant, vagabond, |" Αλιμος, and “AXtkos, -ov, ὃν ἡ, (fr. 


beggar, mendicant. 

Αλθαῖα, “xs; ἦν Althea, a Woman’s 
name. 

AdOatvw, and AXOéw, see αλθω. 

΄Αλθετὸ, Ion. for ήλθετοι imp. mid. 
or pass. of 


-ήσων to heal, cure; to recover 2] Αλιμῦρήεις, -εσσα, -ενι (fr. ἅλς the 


io grow, increase, enlarge. 
“AX, d. sin, of ἄλς. 


"Αλία, -as, i, (fr. ἅλης abtndant,| Αλενδέω -ὤ, fi -ήσω, (fr. αλίω the 


or ἅλις enough) α com as- 
_ seinbly, meetin: κ, 
"AX aijs, -έος -οὔςι 5, ἡ, (fr. EAs the 
Bea, and dij to blow) blowing 
_Srom, or over the sea. . 
"ANtaleros, or ‘AXtderos, -ου, ὃν (fr. 
ἅλς the sea, and αετὸς an eagle) 
the osprey. 
Αλιάκμώνι -ονος, ὃν Haliacmon, a 
river, . 
λλίασζός, -ου, ὃν 4, (fr. λιάδὼ to 
move, with α neg.) inevitable, 
unavoidable ; unable to éscape, 
without resource; (with α in- 
tens.) vehement, violent, in- 
lense ; incessant. 
Αλίβᾶτός, Dor. for ηλίβατος. 
“Αλιβρόχος, «ου, 5, ἦν (fr. GAs the 
sea, ahd Bofyw td wet) washed 
by the sea, scabeaten. , 
Αλίγκιος, -δυν 6, fy like, alike, simi- 
lar, resembling. 
λλιείαν and “Αλέίαν -ds, ὧν (4. 
ἅλιεὺς a fisherman, th. GAs the 
oa) a fishing, fishery, supply ο 
Sh. 


Αλιερκὴς, -έος -οὔς, 5, ᾗ, (fr. GAs 
the sea, and ἔρκος & fence) sca- 
bound, seagirt. -. 

Ἀλγεὺς, -έος, Att. -ἐώς, ὁ, (fr. GAs 
the sea) a fisherman. __ 

Αλιευτϊκὴ, -ἴς, ἡ, (fr. last) jish- 
ing, fishery. | 

Αλιεύω, f. -εύσων p. ἠλίευκα (fr. 
same) {ο «δι. pres. inf. act. 
ἁλιεύειν. 

Αλίζω, f. «ἴσω, p. “ικα, (fir. ἃλς 
salt) {ο preserve with salt, pickle, 
corn, cure. per, pass, ἤλισμαι. 1 
a. ἡλίσθην. 1 f. ἁλισθήσομαι. 

Αλίζω, (fr. ἅλις enough) {ο collect, 
assemble, meet ; to gather, heap, 
pue, accumulate. 

‘AXiGwres, -ωνι at, the Halizonians. 

Αλιηχὴς, -έος -οὔςι ὃν hy (fr. GAs the 
sea, and ἥχος a sound) sea-re- 
sounding, murmuring, roaring, 
like the sca, ; 

Ἀλίθιος, and Αλιδίως, Dor. for ηλί- 
θιος, and ηλιθίως. 

ἑλλίκος, Dor. for ἡλίκος. See also 
ἄλιμος. 

“ΑἈλίκτῦπος, -ov, ὃν 4, (fr. GAs the 
sea, and κτυπέω to resound) sea- 
rcscunding, sea-beaten. . 

ANfpevos, ov, ὃν ἦν (fr. a neg. and 
λιμὴν a harbour) without a port, 
haven, or harbour ; inhospitable, 
dangerous. 


"Adyujdn, -ης, hy (fr. GAs the sea, 
and μῆδσς regard) Halimedé, a 


sca-nymph. 









‘Adté6w -ὢ, f. -ώσω, Ρ. <wxa, (fr. 






GAs, 6, salt, or ἅλς, §, the sea) 

salt, saltish, brackish, bttter ; 

marine, naval; maritime. 
“Adios, -ov, 5, ἦν (fr. a intens, and 
λιμὸς hunger) @ry, thirsty, hun- 
gry, barren, Also, good against 
hunger, satisfying. 


sea, and µύρω to pobr) flowing 
into the sea. 


same) {ο roll, turn, moye round ; 
to wallow, tumble. Αλινδέομαι, 
-odpat, to be engaged, concerned, 
or employed about ; {ο converse, 

_ be intimate, or acquaznted with. 

ἁλινδήδρα, -as, ἡ, (fr. last) α fold, 
paddock, or yard, where beasts 
may roll and tumble; a maze, 
labyrinth: i, 

"λλινος, -η, -ον, (fr. ἃλς salt) salt- 
ed, pickled ; fruitless, vain. 

Αλίνος, ov, 5, ἡ, (fr. α neg. and 
λίνον flax) without nets; unfit 
Sor nets ; improper for fishing. 

"ANE, Dor. for fri 

“AXE, -txos, §, @ kind of wheat ; 
porridge made of tt. 

ἑΑλίοιοι Ion. for ἅλιου, g. of ἅλιος. 

ζΑλιόκαυστος, Dor. for ἡλιόκαυστος. 

"λλιος, Dor. for ἥλιος. 

"AXos; -ουι 5, f, (ff. ἃλς sea) of the 
sea, marine. Also vain, false, 
empty, worthless, unimportant, 
silly, unmeaning, idle, insigni- 
Jicant. | . 

Αλιοτρεφὴς, -έος -οὕς, ὃν ἡ, (fr. ἃλς 
sea, and τρέφω to rear) sea-bred. 


ἅλιος vain) to frustrate, defeat, 
disappoint ; annul. , 
“Αλίπλαγκτος, -ου, 6, ἦν (fr. same, 
and πλάζω to wander) cruising, 
roving at 8εα.. 
Αλίπλοος -ους, -όου -o8, 5, ἡ, (4. 
. same, and πλέω to sail) Slating, 
sailing ; ploughing, traversing 
the main; surrounded by, or 
sunk in the sea. -- 
“Αλίπνους -ους) -όου -οὔν 6,4, (fr. 
same, and πνέω to breathe) 
smelling, or breathing of the 
sed. ; 
‘AXxdpptpos, -ov, 5, ἡ, (fr. same, 
and πορφύρα purple) bright, re- 


lendent as the sea; seagrecn, 
. dar » AZUre. . 
“Αλίς, sufficiently, enough, plenti- 


fully, abundantly, - 
~AArs, -ιόος, ἡν Dor. for “Hiss, Lilia, 
a city. . 

Αλιζγέω -ὤν {. -ἠσω, Ῥ. -ηκα, to 
pollute, corrupt, contaminate, 
taint. ; ; 

Δλίσγημα, -&ros, τὸν (fr. last) pol- 
lution, taint, contamination ; ἴπι- 
purity, uncleanness. 

Αλίρῥοθος, -ου, 6, h, (fr. GAs the 
sea, and ῥόθος the noise of the 
waves) sea-flowing, sea-resound- 
ing. 

«Αλίσκω, or ΄"Άλωμι, {. ἁλώσώ, p. 
Ίλωκα, Alt. ἑάλωκαι to receive, 

(26) 
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take ; to seize, catch, capture ; to 
Jind out, detect, discover ; to con- 
vict, condemn. 2 a, ind. fAwr, 
Att. ἑάλων. impr. ἅλωθι' sub. 
ἁλῶ. inf. ἁλῶναι' par. ἁλούς. 
This tense and the perfect have 
always a passive signification, 
pres. inf. pass. ddXloxerOac* par. 
ἁλισκόμενος. Ρο. ind. pass. ἤλω- 

-μαι. 2a, inf. pass. ἀλῆναι. 

‘A Atopa, -dros, τὸ, Alisma, a plant. 

Αλιστρεφὴς, -έος «οὔς 8, ἡ, (4. 
ἃλς the sea, and στρέφω to turn) 
employed on the sea, seafaring ; 
floating, or tossing on the sea, 

Αλίτέω, or Αλεϊτέω -ὤ, {. -«ήσω, p. 
nka. to wandcr, err, mistake ; to 
sin, transgress, offend; to omit, 
neglect, fail in duty; to insult, 
affront, abuse. 

AXirn, 2 a. sub, of αλιτέω, or d. 
sin. of αλίτης. 

Αλιτημένος, Yon. for πλιτηµένος, 
par. per. pass. of αλιτέω. . 
Αλίτηµων, -ovos, ὃν §, (fr. αλιτέω 
to sin) α sinner, transgressor ; 

perversely wicked, reprobate. 

Αλιτήριος -ov, 6, §, (fr. same) sin- 

ul, flagitious ; a sinner. 

Αλίτης, -ov, ὃν (fr. same) α sinner, 
iransgressor. 

Αλιτόμηνος, see πλιτόμηνος. 

Αλίτύντο, Ion. for ηλιτόντοι 3 pl. 2 
a. ind. mid. of αλιτέω. 

Αλιτόξενος, -ου, 6, (fr. αλιτέω to sin, 
and ζένος a guest) who insults or 
abuses his guests ; inhospitable. 

AXirpalyw, (fr. same) to sin; to 
ond, abuse. . 

Αλιτρόπος, -ου, 5, ἡ, (fr. @As sea, 
and τρέπω to engage) employed 
on the sea, seafaring. 

Αλιτρὸς, Αλίτης, and Αλείτης, “ov, 
6, (fr. αλιτέω to sin) α sinner, 
transgressor, an offender ; α cri- 
minal. oo, 

‘AXizpuros, -ουν ὃν f, (fr. ἃλς sea, 
and τρύω to wear) wasted, or 
worn out by the toils of the sea, 
seaworn ; wrecked, shattered, 

AXlw, f. «ίσω, p. ήλικαν to roll, turn, 
move, round, 

ἑΑλίως, (fr. Atos vain) in vain, to 
no purpose, fruitlessly, amiss, 

Αλκὼ, and Αλκάεις, Dor. for αλκὺ, 
and αλκήεις. 

Αλκάθοος, -ov, 6, Alcathoos, a 
man’s name. 

Αλκαία, -as, }, ουρὰ understood, 
(fr. αλκὴ strength) α lion’s tail. 

Αλκαΐδης, -ου, 5, the son of Alceus. 

Αλκαϊκὺς, -οὔ, 5, of Alceus. 

AAxalas, -a, -ον, (fr. αλκὴ strength) 
strong, noble, generous. sO 
Alceus, a man’s name, 

Αλκάνδρος, -ov, ὃ, Alcander. 

“Adxkap, ~apos, τὸ, ifr. αλκὺ strength) 

defence, saferuard, protection ; 
assistance, re ef; a bulwark, 
fortress. |. ; 

΄Αλκεα, -ας, ἦν wild mallows, marsh 
mallows. 

Αλκείδᾶω, Bol. for Αλκείδου g. 
of Αλεείδης, -ov, ὃν ides, an 
epithet of Hercules. 

Αλκέω -ὤν f. -fow, and ΄Άλκων f. 
ζω, (fr. next) to defend, protect ; 


~ 
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~~: 


save, preserve; qssist, relieve; to) other) elsewhere, in sanother| off, reject ; to alienate, estrange, 


avert, repel. ; place. Αλλαχόθεν, from another| Αλλοιόομαι, -οῦμαι,ἰο be changed, 
Ade, issih, strength force, vigour,] | place. corrupted, vitiated ; to change in 

power ; courage, bravery, forti-| A\awy, ABol. for άλλων, g. pl. of| mind, go mad. . 

tude; help, assistance, relief;| das. [AMefeacrs, “tos, Alt. -εως, hy (fr. 


labour, toil; ut , triumph. ΄Αλλεγο», for azddeyor, which Jon, 
AXxhus, -coca, -ενι (fr. last) strone, 
mighty, courageous, brave ; help. 


same) change, alteration. 
for avé\cyov, inyp. of uradéyw. j’AdXoxa, Dor. for άλλατε. 
ΑἈλλέες, Poet. for αολλέες, ne yt. Of Αλλοκώτοςν -ου, ὃν ἡ, (8. άλλος 























ing, assistant, ; αολλής. other, and τόκος birth) monstrous, 
Αλκηστὶςν σΐδος, hy Alcestis, & Woe Adar, Poet. for αναλέζαι, J a. irregular, unnatural, strange. 
man’s name. inf. act. of αναλέγω. λλλομαι, {. ἁλοῦμαι, p. ἥλμαε, to 


Αλκιβιάδιος» or Αλκίβιος, “OU, é, an 
herb; anchusa, bugtop. 

΄Αλκίμος, -ov, ὃν ἡ, (fr. αλκὴ 
strength) strong, able, vigorous, 
powerful, mighty ; brave, gener- 
ous; helping, aiding. 

AAxpaovidat, -"ῶνν pl, the descend- 
ants of Alcmeon. 


Αλλη, (properly the d. of άλλος] leap, bound, spring; to dance, 
with µερίδι part, or 8p way) to rise, get up; to apring, issue, 
understood) otherwise, else; in| bubble up. imp. ἠλλόμην. 1 a. 
another part ; elsewhere; in απο-ἱ mid, ἠλάμην. ἆλτο, without the 
ther direction, in another way. asp. Aol. for ἦλτο, pper. pass. 

Αλληγορέω zi, (fr. άλλος other,| or for ἤλατο, 1 a. mid. or for 
and αγορέῳ to speak) {ο allego-; ἤλετο. 2 a. mid. 
rize, allude to, hint at, prefigure, Αλλοπρόσαλλος» -ov, 5, ἡ, (fr. άλλος 

Αλκμήνη, -ns, §, Alemene, a wo-| represent metaphorically. other, πρὸς towards, and άλλος 
man’s name. Αλληγορία, τας, ὃν (fr. last) ay al-{ other)changeable, variable, fickle, 

Αλκτὴρι «ἥρος, 8, (fr. αλκὴ strength)| legory, allusion, parable, fable. inconstant, 
an avenger, assertor; defender,| Αλληγορικὸς, +), -dv, (fr. last) alle-|’AXXos, -η, -ον another, other, the 


patron, protector. gorical, allusive. other ; the rest, some ; these and 
Αλκυόνην -ns, §, Aleyone, a wo-|AdAnyopotyevay -μν, τὰ, (π. pl.| those; another's. 
man’s name, par. pres. pass. of αλληγορέω)|΄Άλλοσει (fr. last) elsewhere, to 


Αλκυὼν, -dvos, ὧν (fr. ἃλς the sea,| the expressions, or narrative con-| another place, or purpose. 
and xéw to hatch) the halcyon,| taining the allegory, or allusion ;| Άλλοτε, (tr. same) otherwise, at 
or king fisher. an alleg metaphor, allusion. another time, in another manner ; 

“Adxw, and Αλάλκω, f. άλξω, αλκή- ‘ADnetos, Aol. for άληκτος. sometimes, now and then. 


ow, and αλαλκήσω, (fr. adxi)| Αλλήλῃσι, Ton. for αλλήλαις ---Αλ-| Αλλότερῥος, Aol. for αλλότριος. 


strength) to keep off, drive away,| λήλοιϊν, Poet. for αλλήλοιν {τ.|Αλλοτριοεπίρκοπος, -ov, ὃν ἡ, (8. 
repel enemies ; to protect, guard,| αλλήλων. αλλοτρίος another’s, and επίσκο- 
save, preserve ; to assist, help. 2 Αλληλουΐα, allelujah. πος an inspector) a meddler, ἵπ- 


αχ ήλαλκονν fon άλαλκον. 
Αλλὰν (pro 68. neut. pl. ο 
dikes wth rer under: ) in 
respects ; but, yel, except ; 
unless, nevertheless, notwithstand- 
ing ; also, rather, yea, moreover, 
truly. AX)’ for αλλὰ, and άλλο. 
΄Αλλαγε, but indeed, yet, at least. 
ADA’ ή, but only. * . 
Αλλᾶγὴ, -ς, ἦν (fr. αλλάσσω to 
change) a change, alteration, vi- 
cissitude ; substitution, barter, ex- 
change ; intercourse, commerce. 
΄Αλλαγμα, -ἅτος, τὸν same. 
Αλλάλοισιν, Dor. and ν added for 
αλλήλοις, 8696 αλλήλων. 
Αλλαλοφονία, Dor. for αλληλο- 


Αλληλοφαγίη, -ης, ἦν Ton. for Ad-| termeddler, busybody. 
ληλοφαγίαν -as, h, (fr. αλλήλων| Αλλότριος, -a,y -ov, (fr. ἄλλος aNo~ 
each other, and φάγω to eat)| ther) other's, another's, not one’s 
eating each other; mutual de-| own; strange, foreign; differ- 
struction. επ], of anather sort ; unsuitable ; 

Αλληλοφονία, -as, 7, (fr. same,and} absurd. 
φόνος slaughter, th. φένω to kill) | Αλλατριοφθονέω -ὢ, (fr. same, and 
mutual slaughter, φθονέω to envy) to hate another 

Αλλήλων, g. pl. d. addAjdots, -ats,| for excellence or success ; to envy, 
-οις, 2.adAjAous, -as, -a, it wants] grudge. 
the other parts, (fr. άλλος ano-| Αλλοτριοφρονέω -ὤ, (fr. same, and 
ther) each other, in turn, mutu-| gonvéw to think) to take a con- 
ally, rectprocally. trary part, be alienated, es- 

Αλλργενὴς -έος «οὕς, 6, ἡ, (fr. άλ-ἰ tranged, or averse. 
λος other, and γένος race) a Γο-|Αλλοτριόω -ὢ, {. ~dow, p. ηλλο- 
reigner ; an alien, stranger. τρίωκα (fr. same) to alienate, 

Αλλόγλωσσος, -ου, 5, ἡ, (fr. same,| estrange ; to withdraw, emigrate ; 
and γλῶσσα tongue) of a differ-| to claim, appropriate. 
ent language, an alten. Αλλοτρίως, Ch. same) strangely. 

Αλλόγνωτος, -ου, ὃν 4, (fr. same,|AdAorplwors, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 

Αλλαντοποιὸς, -οὖν 5, h, (fr. αλλᾶς γινώσκω to know) known to| same) alienation, estrangement ; 
a sausage, and ποιέω to make)| others, a foreigner. departure, separation. 

a maker of sausages, black-pud-|A)oddxds, -}), «ὃν, (fr. same, and! Αλλοφάσσω, (fr. άλλος other, and 
dings, &c. δάπεδον land) a foreigner, siran- paw to speak) to talk incoherent. 

Αλλαντοπώλης, -ov, ὃν (fr. same,| ger, alien. ly ; to be deranged, or disordered 
and πωλίω to sell) a seller of] Addvewis, réos τοῦς, ὃ, f, (fr. same,| tn mind. 
sausages, &-, and εἶδος shape) of α different] Αλλοφρονέω τῶν f. «ήρω, (fr. same, 

Αλλάξαι, 1 a. inf. αοὶ. ---Αλλάζειι] shape, changed, transformed,| and Φρονέω to think, th. φρὴν 
Sain. 1f. act. of αλλάσσω. metamorphose. ithe mind) to dunk on other 

Αλλᾶς, -άντος, ὃ, a sausage, or εμο]]΄Άλλοθε, and ΄Αλλοθεν, (fr. same)| things ; to feign, dissemble, dis- 
kind of ing. from ε, from another| simulate; to faint, be distressed, 


fovia. 
΄Αλλαν, Dor. for άλληνι 8. sin. 0 
άλλος. 


Αλλάσσω, OF -rrw, {. -ξω, p. ήλ-| place, or quarter. distracted, or insane. 
λᾶχα, tochange, alter ; ge, |΄Άλλοθι, (fr. same) elseuhere, in αἱ Αλλοφρονέων -ὤν, -ἔαυσα -οὔρα, 
barter, substitute ; to succeed, fol- different place, &c. «έον -odv, (par. pres. act. of last) 


low in order ; lor .3 8. ήλ- |Αλλόθροος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and alienated, estranged, averse ; agi- 
λἄγον. per. pass. ήλλαγμαι. 1.a.| Spdos sound) of a strange voice,| tated, perplexed, distracted, in- 
mdad nv. 1 {. αλλαχθήσομαιι 2] uring a different cry in baitle,| sane, 


f. αλ at, La. act. ἠλλαξα.! foreign. Αλλοφυλισμὸς, -08, 6, (fr. same, 

la. at te ind. ηλλαζάμην’ opt.| AAXotos, -a, -ν, also in fem. αλ- and φυλὴ a tribe) a foreign cus- 

αλλάξαιμι’ inf. αλλάζασθαι. λοίη, (fr. same) other, different, | tom, strange manner, rile, or 6ε- : 
Αλλάττα, for άλλα Grra, or Griva,| diverse ; averse, discordant, remony. 

some, Αλλοιόω eid, f. -ώσωι Ρ. Ἠλλοίωκαί Αλλοφῦλὸς, -οὗν ὃν Ay (fr. same) a 


(fr. last) {ο ome alter ; to cast; stranger, foreigner; of another 
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race; tribe, or nation, d. 8ἱΠ.]«Αλοσύόνη, -ns, ἦν (fr. ἃλε the 9681] sink under weakness oF sorrow ; 


αλλοφύλφ. and σεύω to shake) an epithet to grieve, despond. 
Αλλόφωνος, -ου, 5, §, (fr. same,| asea nymph; marine, seaborn,|AdvoOpalvw, (fr. same, and ασθ- 


























and φωνὴ voice) of a different} daughter of the main. µαίνω to pant) to ache, be oppress- 
ε/ strange, foreign. ᾽Αλονργὸς, -οῦ, and "Αλουργὴς, -£0s| ed, to pant. 

Αλλύῦδϊὶς, Poet. for αλλαχοῦ. -obs, 6, ἦν (fr. same, and έργον|΄ Αλῦσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, . a 

Αλλύεσκε, Poet. and Ion. for avé-| work) made from the seaypurple,| neg. and λύω to break) a chain, 
Avs, imp. act. of αναλόω. violet-coloured. bond, fetter. 

Αλλύτος, Poet. for άλυτος. Αλοὺς, -otca, «ὃν; par. 2 8. act. of| Αλύσιτελὴς, -éos «οὓς, 5, ἡ, (ff. α 

Αλλύω, Poet. for αναλύω. neg. λόω to pay, and τέλος tax) 


ἅλωμι. ’ 
΄Άλλωθεν, by Ectas. for άλλοθεν. f’Adogos, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. and 
΄λλλως, (fr. άλλος another) other-} λόφος a crest) without the crest, 
wise ; beside, moreover; idly,f wanting the crest, enplumed. 
Jruitlessly, in vain ; rashly, wx-|’ kdoyos, -ου, hy, (fr. α ther, and 
intentionally 3 falsely, incor-| λέχος a bed) a wife, consort, 
rectly, concubine. 
“Adpa, -dros, τὸ, (fr. ἄλλομαι to}Adéw, Poet. for αλῶ, 2 sin. cont. 
leap) leaping, dancing ; aleap,| impr. mid. of αλάομαι -Gpat, 
nd, spring; an eminence, impr. pres. αλάου -ᾱ-. 
mound, tomb. Αλοῶν, par. pres. act. cont. ο 
"Αλμενος, and χο]. “AApevos, by} ᾽ αλοάω---Β. sin. mas. cont. A)o- 
ne. for ἀλλόμενος, par. pres.| ωντα. 
of ἄλλομαι. . Αλόωνται, Poet. for αλώνται, 3 pl. 
Αλ He "NS, ty and Αλμυρὶς, «ίδος, fy, cont, pres. ind. of αλάομαι., 
r. ἃλς the sea) α liquor that 


unserviceable, unprofitable, use- 

less ; ici hurtful. 

Αλυσκάζω, (same as next) par. 

res. ἆ. sin. αλυσκάζοντι. 

Αλύσκω, {. -ἕων (fr. αλέω to avoid) 
to skulk, shun, avoid, evade ; 
Stee, . I a. ἡλυέξα. par. 
άλυζας. 1 f. mid. αλύξομαι -p, 
.εται. 

Αλυσμὸς, -οῦν 5, (fr. αλύω to rave) 
anxiety, perturbation, distrac- 
tion 


Αλύσσω, (fr. same) {ο suffer agi- 
tation, or distress of mind; to 


rave, be mad. 


΄Αλπεις, «ων, ai, the Alps, moun- . 
remains tn saltpiis beneath the| tains so called. ᾽Αλνσταίνω, (fr. same) to be weak, 
salt ; brine, pickle, ΄Αλπνιστος, or ΄Αλπιστος, for Sdd-| to faint, be dejected. 
“AAptpos, <a, -ονι (fr. last) salt,| moros, sup. of Φάλπος, Φαλπίων,| Αλύτης, -ου, 5, (fr. a neg. and λύω 
briny. Φάλπιστος, or rather the sup. to release) a lictor, beadle, con- 
AXE, -κος, ἦν same as αλκή. ΄Αλπνος, -η; -ov, (fr. άλφι meal)| stable 


Αλοάω -&, f. -ήσω and -άσω, p.| feeding, nourishing, cheering; 
-nxa, (ff. ἅλως a threshing floor); agreeable, pleasant; comp. αλκ- 
ω tread, or rub corn out of the} viwyv, sup. ddxvecros. 
ear, to thresh ; to strike, fell, kill.|“AXs, ddds, ἡ, the sea, the ocean. 
par. la. pass. αλοαθείς. SANs, adds, 6, salt; wit, fancy, 

Αλοαίω, Poet. for last. genius. 

Αλογέω -ὤ, f. -ήσων p. -ηκαν (fr. α]΄Άλσος, -εος -ovs, τὸ, α wood, grove, 
neg. and λόγος account) to make| thicket; a lawn or open space in 
no account ο); to neglect, slight;| a forest. 
contemn, despise. Αλσώδης, -εος -ους, ὃ, ἡ, (fr. last) 

Αλογίην -ης, ὃν (fr. last) contempt,| woody, shady, leafy ; branching. 
slight, inconsistency, absurdity ;|‘AXrixds, -ἂν -dv, (fr. ἄλλομαι to 
rashness, temerity. skip) nimble, active, lively. 

Αλόγιος, -α, -ov, (fr. same) insen-|"A dro, Ion. and Sync. for ἤλατο, 

ible, stupid, unreasonable ; con-| 3 sin, 1 a. mid. of ἄλλομαι. Or 
temptuous, scornful; negligent} for ἤλτο pper. of same. 
of accounts. Αλύη, -ης, f, the head, or stock ο 
fa, -as, 4, (fr. same) indis-| the plough, into which the tail or 
ras . 


“Adbros, “ουν ὃν f, (fr. same) not 
loosed ; not to be loosed, released, 
remitted, requited ; fast, firm ; 
binding. 

Advyi, iis, ἡ, (fr. next) a sinking, © 
or depression of the spirits, anzie 
ely, perplexity, or distraction, of 
mind. 

ae f. -ύσω, to nd apa? 

» Brieve ; to ir 5 
to wander in mind, be distract- 
ed, rave; to wander; to exrult, 
fiumph, boast; to be idle, do 
nothing, live at ease. 

΄Αλφα, indecl. alpha, the first let. 
ter of the Greek alphabet. Me- 

taphorically, a beginning, source, 

Αλογιστ origt 
cretion, tmprudence, rashness. handle is fixed. 

Αλό tOTOS, and ΄Άλογος, ου, é, hy *AXUKds, «ἣν «ὃν, (fr. ἃλς salt) salt. 
(45. same) trrational, brute ; un-| ish, briny. 
reasonable, absurd, inconsistent. | Αλυκτάζω, (fr. αλύω to rave) to 

Αλογίστως, (fe. last) unreasonably,| fear, » apprehend, 
absurd! . Αλυκτέομαι, Αλύκτημαι, and Ada- 

Αλόγως, tf. άλογος irrational) ab-| λύκτημαι, Poetic verbs. (fr. αλύσ- 
surdly, unreasonably. ow to rave) to wander in mind, 

Αλόη, -που ἦν the aloe. doat, rave; to faint, sink; to be 

Αλοητὸς, and ‘Adonrds, -οὔ, ὃν (fr.| alarmed, shocked, angry, indig- 
αλοάω to thresh) threshing time ;| nant. 
harvest. Αλυκτοπέδην -ηςι 4, (fr. άλυκτος, 

«Αλόθεν, (fr. ἃλς the sea) from the! : Poet. for άλυτος not to be loosed, 


gin. 

Αλφαῖος, -ου, 5, Alpheus, a man’s 
name, 

Αλφάνω, or Αλφέω, f. -ήσω, and 
-écw, (fr. άλφα) to find, discover, 
invent ; to earn, get, produce, Γε- 
ceive as wages. 2 a. act. ind. 
HAgoy’ opt. άλφοιµι. 

“AAgetos, -ov, ὃν Alpheios, a river, 

Αλφεσίβοιαι 5ων, al, (fr. αλφέω to 

d, and Boos an ox) those young . 
women, who from their attrac- 
tions, get presents from their 
lovers, when riclies chiefly con- 


sea, from sea. ; and πέδη fetters) Jetters that bind| sisted of cattle; beautiful, en- 
Αλοία, Ion. for ndola,3 sin. cont.| for ever; an i luble chain ;| chanting, charming, bewitching ; 

imp. act. of d. pl. Ion. αλυκτοπέδῃσι. fertilizing, rich, luxuriant. 
Αλοιάω -3, same as αλοάω. ΄Αλυζας, par. 1 a. act. — Αλύξεται͵| Αλφηστὴς, -08, 5, (fr. αλφέω to find) 


ἑΑλοίηνι 2 8. opt. act. of ἅλωμι. | Ssin, 1a. ind. mid. of αλύσκω. 

"Αλοιμανι Dor. for ἁλοίμηνν 2 8.|΄Αλῦπος, -ov, 4, ἡ, (fr. a neg. and 
opt. mid. of ἄλλομαι. ; λύπη grief) free from grief ; 

Αλοιφὴ, -ἧςι ἡ, (fr. aAefgwtoanoint)| cheerful, gay, merry ; not griev- 
fat, grease; ointment, oil; an| ous, agreeable, grateful. ΄Άλυ-|΄Αλφιτον, -ov, τὸ, flour, meal; 
anointing, daubing ; oblitera-| ov, τὸν ease, cheerfulness, mirth.| parched corn, victuals, 
tion. , {Άλυςν =vos, ὃν fy (fr. αλύω to rave)| Αλφὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. a neg. and λέ- 

Αλοκίζω, or Αυλοκίζων f. -Yow, ({τ.] . anxiety, disgust, ion,| mos scale) , or white from 
αὔλαξ a furrow) to make furrows,| distraction of mind, perplexity,| cutaneous eruption, white. 
plough. distress. Αλφὸς, -08, 6, (fr. last) a Kind of 

“Αλοξι -oxos, ἡ, BaME as αὔλαζ. Αλυσθαίνωι or Αλυσθένω (fr. same, . 

TA λος, Dor. for ἦλος. and σθένος eee) to faint ; to}"AX@, 2 a, sub, of ἅλωμι. 


afinder, inventor, discoverer ; a 

leader, chief, prince, noble, rich 

man, d. pl. Ion. αλφεστῇσι. 
΄Αλφι, by Apoc. for 


ΑΜΑ ΑΜΑ ΑΜΑ 


Αλωὰ, Dor. for ἁλωὴ, «ὓς ἡ, (6.[{ rade, coarse, vulgar ; »αμα-] impr. act. — ‘Apagrdve $ sin. . 
ἅλως a @ plantation 3 Béoreposs sup. -τατος. mp apa-| pres. ind. act. of ° 
vines and ‘ieee, @ vineyard; is ‘Apaprdva, f. -ήσω, Ῥ. § dpraxa, 
; ‘ αν a last) ignoranily, stu- a : bs κα 


(fr. ἁμαρτίω ο κκ 
; , ‘ary I fly. P mark ; 

Sloor, barn, granary ; afield, sur-|Apa dese, on. Ἡμαθόεις, for Ψαμα- 

‘face, area; a festival of Ceres| O65, σα, εν, (fr. next) dusty, 

and Bacchus. 
































to go i eg λοή swerve ; ee ο 
mistake, err ; to pass by, neglect, 


sandy, gr omit ; to sin, transgress, offend. 
‘Adwds, -ddos, § (fr. last) thrash-|’Apd0os, -ov, hs for ψ et (4. 1 a. par. ἁμαρτήσας. 2 a, ind, 
sand, ἥμαρτον, Ion. ἅμαρτον sub. ἁμάρ- 


an epithet of Ceres. ψαίω ως vrand shor 


ing ; an ep’ 
«λλωεὺς, -ἔος, Atte -έως, b, (fi. same)| gravel τω" par. dpagr 
a thresher. Αμάθύνω (fr. last)’ to wo. pulverize, 


‘Apapras, dos, i, (fr. last) Sault, 


*Adgny, -ης, -7, Dor. or Att. for to powder; to ruin, de-| crime, 
ἁλοίην, -95,-, 2. opt.—"AAw-| stroy, reduce to ashes. Αμαρτῇν same κο dua. 
θι 2 a. impr. = —"Adwxa, Ion, for Αμαιμάκετοςν -ου, ὅ, f, (fr. a ne iA Αμάρτῃ, 8 sin. Αμ 
pl. 2 a. sub. act. — Salis 


ἤλωκα, per. of ἅλωμι. 
Αλωμένη, Π. sin. fern. par. pres. 
cont, of αλάομαι. 
ὄλλωμι, see ἁλίσκω. 
”λλωνι-ωνος, ἦν (fr. ἅλως the same) 
a threshing floor. 


and and µάχοµαι 10 & to fight) invincid 
~tioa, ~év, par. 1 a. pass. — 
Αμαρτήσας, -ασαι -αν, par. | a, 
act. of αμαρτάνω. 
“Αμάρτημαν dros, τὸν (fr. same) 
4/ deviation from right ; error, 
transgression, in, Sault ; failing, 
rnd defect, lemish ; @ εἴπ- 


untamed. Or (f (fr. a intens. and 
patpdw to sears) violent, furi- 
ous, savage, fierce. Or Or e a 
λωνα. a. sin. of last, righ) we age µας] tra 
“Arava, & sin. Οἱ κος δε Be, are 
‘AdGvat, 2a. inf. act. of ἅλωμ be ° 
Αλωτικὴ, «ὓςι ἦ, (ff. αλώκηξ a fox) Αμαλακιστία, ~as, h, (fr. a neg. and 
the skin of a fox. μαλακὸς delicate) hardness, firm- 
ΣΑ ᾗν (ff. same) a fall-| ness, solidity ; fortitude, resolu- 
ing oO 


tion, magnanimily. 
AdrwxexlGw, (fr. same) | to play the|Apaddtyw, (fr. αμαλὸς tender) to 


‘anagriay. "GS, b> (fr. same) sin, 
guilt, transgression ; falsehood, 
deceit ; an offering for sin; pu- 


nis 
ox, to deceive, soften, soak, macerate; to de- ἑΑμαρτίνους, -όου, 5, ἦν (fr. same, 
ωπεκινὸς, «οὗ, 5, fs same) cun- consume. Or (as} and νόος the min ) y or 


stroy, waste, 
ning as α fox; artful, designing,| from ὁμαλὸς plain) to level, over- minal aved, corrupt ; 
throw, ruin. 


τεκίον ams τὸ, (fr. same) a Αμαλθεία, -as, ἦν Amaltheia, the 
young fox goat that suckled Jupite 
Αλωπεκὶς, ~(50s, h, (fr. same) a ΄Άμαλλα, -ης) ἡ, α a hangful, gripe ; 


she-fox ; a cap of a fox’s skin. 
Αλώπηξ, -έκοςι ἡ, 2 for; a 4 wah, Aedes (fr. last) to to gather into 
cunning, malscious ifuls, or Sear. 
“Adus, -w; ἦν @ threshing floor, αἱ Αμαλλοδετὴρι «Ἔρος, vonand Auckn έ- 
ο. cleaning grain; acon- η -ουν σα fr, same, and déw to 
ὁ απ area, eur- ο tice the sheaves, a 


rege «ου, 5, is (6, fran to ae hy -ὂν, αν for ἁπαλὸς, 
ο) tat may be caught, taken,| soft, tender ; 
“papel, -Uxos, ἡ, a ead of grape. 
Αμᾷν, pres. inf act. cont, ο 
pr αμ 
"Άλωσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. Αμανιτὴς, «οὗ, 6, mushroom, or 


ἑλμαρτοττὴς, »έος οὓς, bs §, (from 
same, and έπος a word) with a 
bad delivery, confused, wander- 
ing. Also deceitful, false, vain. 

Αμάρτυρος, -ov, 6, ἦν (fr. a neg. and 
µάρτυρ a witness) without wit- 
ness, unsupported by proof, un- 
attested. 


αμαρτωλὸς, -οὔν 8, 4, (fr. x dnaprave 
to sin) α sinner, μιαν. - 

Apapiya, -iis, f, and Αμάρυγμα, 
ros, τὸ A next) brightness, 
lustre ; oJ - Jlash of lightning. 

A cow, 1. Sw a, to shine 
, titer sparkle "hash , 


‘Apas; Dor. for ἡμᾶς, a, pl, of 


same) a conquest ; αἱ fungus of some ‘sort, εγώ. 
, catching, a. sin. ἅλωσιν. "Αμαζαι ons, ἡ, (fr. ἅμα together, | Apdoas, Dor. for apfoas, } a. par. 
Ἁλωνὸρ -ἡ, -dv, (fr. same) taken, άγω to Give a Shariot, ‘act. of αµάω αμάω ’ 
ῃ easy carriage, cart, Αμάσητος, and “Apacros, -ον, 5, ἡ, 
to to be taken, &c. accessible. aie (fr. last) to travel in,| (4. a neg. and µασάοµαι to chew) 


Ἀλώω, for ἁλῶ, 2 a sub. 
same, 

Any for apts “Ay” for ἅμα. 
Άμα, (is properly the | neut, pl. ο 
duds, Dor. one) with, together, 


Une. 
ae Sass ή, (fi Αμᾶσθαιν pres. inf. pags. cont. of 
“Anes s, ~Ldos » 68ΙΩΘ) a small) αμάω 

c ze, b ‘Aparpoyde -ὤ, (fr. ἅμα together, 
‘anab, not, &, hy (fr. same)| and τρέχω to run) 40 drine to- 
about carriages. 


along with ; moreover, also, *‘Apatirds, i, gether; to clash, jostle; {ο ac- 
ο) at once, at the same time, viz. bids @ carriage road, high- company, 
(fi and “Aparpoxlay “as, f, Coane TUN 
Αμα Aparr or A arr oy natorn éw, (fr. same, and πήγνυ-| ‘ning or ing tog ε rate 
ware Ἡ κατα, fe harrepa, ft to Mame) ὦ make ers ca ting of wheels ; clashing of cha- 
μαδρῥαδερ -ω», πο tie ἅμα with,| riages, Dor. for f riots ; α re orp ο, 
ρῦς an oak) wood-nymphs, [ΤΑ ος τὸ, Dor. for κ ο, ο or -pds, -ρὰ, -ρὸν 
κος “Wy, a (fr. a neg. and Aydon -as, fy, @ trench ench, ditch, κ κ dim, indistinct ; 
the breast) Amazons. sewer, canal, conduit. low, mean, ignoble. 


Αμαυρόω -&, (fr. last) {ο obscure, 
nav sully, soil ; to veil, cover. 
αμαυρόοµαι -otpat, to be extinct, 
to die. 1 8. opt. pass. αµαυρο- 
ever=young θείην, ns, “η. 

ωμαρέω -ὤ, (fr. αµάρα a canal) {οἱ Αμαχανία, Αμάχᾶνος, Dor. for αµη- 
run through a pipe, flow along αἱ Χχανίαι αµήχανος. 
eonduit ; to obey, follow. ann at Αμαχητὶ, and Αμαχᾶς, 
Αμάρτανε, pres. impr, act, — } without Sghnng, 
Αμαρτάνετο δν i‘ pres. ind, or voceably. 


Ane te (fr. a neg. and µανθάνω 

learn) to unlearn, to forget ; 

0b ignorant, οπών la. 
ind. act. η 


Αμάρᾶκος, -ου, ὃ, sweet marjoram. 

Αμαράντῖνος, and Αμάραντος, -ov, 

bs ἦν (fr. a neg, and pa ένω to 
fade) unfading, ever-fair, 


ApdOhe, -l05 -οὓς, 5, & (f. αµαθία]' 
agmorames) ignorant, untaught ; 


AMB AME AME 


Apdyos, -ov, 5,4, (fr. α neg. and] Bpdros human) divine, immortal;) neglect, cease; never fear, dont 
dno αι tO fight) without le, ial, calm, sweet, balmy. mind, dont be uneasy. Also 
or Aghting, not quarrelsome / Αμβροτέω, or ABporéw -ὢν Poet.| adv. for; truly, certainly, sure- 
unwarlike, peaceable. Also un-| for ἁμαρτάνω, (fr. αβρότη night)| ty; for instance, as for example, 
conquerable, invincible ; incon-| to miss, not to hit, to go wide of ;| to wit, namely. 
testable ; tmpracticable. to stray, err. Αμελεία, -as, ἦν (fr. αµελέω to neg- 
Apdw -ᾱ, £ -ήσω, p. ήµηκα, to reap,’ ApBooros, -ου, ὃν ἦν (fr. α neg. and| lect) neglect, negligence, omis- 
mow, cut down ; to collect, ξα-| βρότος human) ἐπιπιοτίαὶ, divine,| _sion, oblivion. 
ther ; to deap up, pile. incorruptible, APMcrnrds, -, -ὂν, (ff. a neg. and 
Αμβαίνειν, ApBaln, Poet. for ανα-] Αμβωμσῖσι, for ava βωμοῖς, at, or| pererdw to meditate) unexer- 
βαίνειν, pres. inf. and avaBain,| on the altars. Ke. See ωµός. | cised, unpractised, 
2 a. opt. of αναβαίνω. ΄Αμβων, -ωνος, 6, α boss or spike in| Αμελέω -ὤ, {. -jow, Ρ. ηµέληκα, (fr. 
Αμβάλευ, Dor. and Bol. for ava-| the middle of the shield ; ‘any si-| a neg. and µέλει he cares) to 
βάλου, 2.a. impr. mid, of ava-| milar protuberance ; a knob, stud;| neglect, omit, pass by, overlook ; 
βάλλω. α hill, hillock, eminence ; the edge,| to slight, disregard. 
Ἀμβάλλομαι, Poet, for αναβάλλο-| or brim. Αμελὴς, -éos -οὔς, ὃν f, (fr. last) 
pat, see αναβάλλω. Αμβώσας, Poet. and Ion. for ava-| negligent, remiss, careless ; neg- 
Αμβάσε, Poet. and Dor. for avé-| Bofors, 1 a. par. act. of ava-| lected, slighted. 
βησε, 1 8. ind. act. of avaBalyw,| Bodw. Αμελήσαντες, n. pi. par. 1 a. act. 
sometimes used for αναβιβάζω. |Αμὲ, Dor. for εμὲ, from εγώ. — Αμελήσω, 1 f. ind. act. of 
ApBdon, Poet. and Dor. for ava-|Apéyapros, ~ov, ὃ, ἡ, (fr. aneg. and| αμελέω. 
Bion, 2 sin. 1 f. mid of ava-| peyalow to grudge) without stint| Αμελητέος, -a, -ov, (fr. same) to be 
Balvw. or stop; unbounded, extensive,| neg isregarded. 
“ApBiots, — Αμβᾶτὸς, Dor. for] tmmense, large, great; willing,| Αμελητὶν (11. same) carelessly, neg- 
ακάβασις, and. αναβατός. ready, prompt ; απεπυἰεᾶ. ligently, 
“ApBn, -ης, ᾗ, the brow of a rock ;|ApéOuoos, -ov, ὃν §, (ff. same, and| ApfAgns, 2 sin. 1 a. sub. act, Οἱ 
a shore, bank, precipice ;} µεθύω to intoxicate, th. µέθυ] αμέλγω. 
an edge, brim, brink; the brow,| wine) not drunken, sober ; not +A pedess tos, Att. -ews, §, (fr. 
or forehead. intoxicating, averting drunken-| αμέλγω to milk) a milking, drain- 
“AuBck, -ικος, 6, @ pot, jar, pitcher ;| ness. Also subs. an amethyst,) tng, emptying ; a drain, stream, 
α cup, bowl. a violet coloured precious stone,| channel. — 
΄Αμβλακίω -ὤ, same 88 αμπλακέω.|Αμείβετοι Ion. for ηµείβετο, Ἱππρ.|Αμελῶς, (ff. αμελὴς careless) neg- 




























Αμβλήδην, for αναβλήδηνι (fr. ava-| ind. mid, of αμείβω. ligently, indifferently, contemptu- 
βάλλω to defer) by delays, te~| ApeiBovres, -ων, of, (fr. next) pro-| ously, slightingly.. ; 
diously, lazily. perly the principals in framed|’Apeprros, -ov, 6, 4, (fr. a neg. and 

Ἀμβλίσκω, (fr. αμβλὺς blunt) fo| roofs; and the rafters in smaller! µέμφομαι’ἰο blame) blameless, 
cause abortion, roofs, which by mutual resist- meable, innocent, faultless. 















Ἀμβλόω -5, (fr. same) to grow} ance support each other; any 
blunt, dull, or dim; to fail, mis-| beam or tamber in building. 

Αμείβω, f. -φω, p. fpea, to ex- 

ge, barter ; to alternate, in- 
terchange; act, or take in turns; 
to converse, answer, reply; to 
pass by, or over; to transport, 
Jerry, or carry over ; to requite, re- 
pay, recempense. per. pass. hye 
µειμαι. 1 a. ηµείφθην. 1 f. αμειϕ- 


(3. same) free- 


Apévas, Dor. for Αμένης, -ov, 5, 
Amenas, name of'a river. 

Apevnvis, -ἡ, -dv, and Αμενὴς, -έος 
x28, ih ἡν (fr. α neg. and μένος 
strength, or µένω to stay) weak, 
infirm ; filling, peer Li va- 
nishing ; restless. 

Αμενηνόω «ῶ, f. -ώσω, (fr. last) to 


debilitate, impair 3 to de. 


carry. Αμεμφία, -as, ἦν 
Αμῤλυγώνιος, -ov, ὃν f, (fr. same, dom from Sault, 


γωνία an angle) obtuse- 


angled. 

Ἀμβλύνω, (fr. next) to brunt, to 
turn the edge; to tarnish, make 
dull, or dim ; to impair, weaken, 
ικ e 

Apbros, ὀεῖα, -0, blunt, obtuse ; dull,| θήσομαι. per. mid. fporBa. 1 f. 
dim ; heavy, stupid ; inanimaie.| mid. αμείψομαι. 

Αμβλυωγμὸς, -08, ὃ, (fr. last) dul-| Αμειδάω -d, f “how, p- Haein 


nese, 5, or shortness of| (fr. aneg. and µειδάω to smile)| feat, frustrate. 
sight. ' not to smile, be grave, sad. Αμέραν Dor. and "Αμέραισι, Dor. 
Αμβλυώττω, (fr. same) to sce badly,| Αμειδὴς, -έος -ots, — Apeldnros, ~ov, 


and Poet. for ἡμέρα, and ἡμέραις» 
have weak, or short sight ; tomis-| 8, ἡ, (fr. same) dismal, grave,| 4. pl. 
take, blunder. + gad, solemn; sullen, sour. 
Αμβλωθῶ»] a. sub. pass. of αμβλόω. |Αμείλικτος, and Αμείλγχος, -ου, 6, 
Αμβλωθρίδιον, -ov, τὸ, (fr. αμβλόω] ᾖν (fr. a neg. and µείλιχος sweet)} rify ; to strain, squeeze, press ; 
to miscarry) an abortion. tmplacable, harsh, severe, cruel. | to'strip, cull, gather. 
΄Ἄμβλωσις, -tos, Att. -cws, ἦν (fr.|Apusiyw, a. sin. or neut. pl. cont. of] Αμέρδων (fr. a neg. and pépdw to 
same) α miscarrying, méscar-) Αμείνων, -ονος, 6, 4, (one of the ir-| look at) todazate, blind ; to darken, 
riage. regular comparatives attributed| cloud, shade, or obscure ; to deprive 
Αμβολάδαν, Dor. Ion. and Poet.| -to αγαθὸς) » superior ; fit-| of brightness. Or (ft. a intens, 
for αναβολάδην, (fr. αναβολὴ de-| ter, preferable. and pépdw, Dor. for µερίζω to 
lay) with delays, tediously, lazily.| Αμείρω, (fr. a neg. and µείρω to| share) to rob of his portion, de- 
Αμβολὰς, -itdos, i, (fr. αναβάλλω]| share) to deprive of thetr share ;| prive, cheat, defraud. imp. ήµερ- 
to throw up) earth thrown up,a| to defraud, cheat, rob, ov, ion. άµερδον. 1 a. pass. ind, 
heap, a Αμείφθην, Dor. for ηµείφθην, 1a.| ημέρθην’ sub. αμερθῶ, -js, -7. 
Αμβολὴ, Poet. Sync, for αναβολή. pass. of αμείβω. Αμερὴς, -ἕος -οὓς, 5, ἡ, (fr. a neg. 
ApPortepyds, -οὔ, 6, (fr. αναβάλλω| Αμέλγες, Dor. for αμέλγεις, 2 sin.| and µέρος part) not to be shared, 
Toy defer, and έργον work) α de-| pres. ef or oo ean indivisible. 08 
er, trifler ; adj. indolent, pro-|Apé\yo, f. -tw, p. -ήμελχα, {οἱ ApeplZw, same as apelow, or αμέρδω. 
crastinating. milk ; to reap, gather, pluck be- Anspinonet, and Anepupvlay -as, f, 
ApBpocta, -ας, fy (ft next) ambro-| fore ripe ; to extract, draw, drain ;| (fr. next) security, confidence, 
sia, the food with which the poets} Apédyopat, to yield milk, be| carelessness; quietness, assur. 
fed the gods ; fragrance. αµβρο-ἱ milked. par. pres. pass. or mid.| ance, safety. 
oly, Ton. ελγόμενος. Αμέριμνος; -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. and 
Αμβούσεοςι -α, -ov, (fr. a neg, and Auérst, Pros. sore of apedéw)| μέριμνα care) careless, confident, 


Αμέργω, to clear or extract the im- 
purities from oil ; to clarify, pu- 


Αμέμπτως, (fr. lest) blamelessly ; 


» 
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AMN 
βλ Poet, for for avanti, & m 
(άλμα, Aol. or ‘eae & ph of 





neat. pl ofl" Poo for ἡμᾶι. Atl foe 





ar Poet, for ava μέγα, very 

re, great, so large. 

μίας Ἡ Poot fe ᾽αναμείναρ, 1 a 
sabetsc Der Dor. fof αἶμεναι, which 
ss Ton. for den pres, intact of 


for dda. 
<a|Aratroper, Poet for apantroper, 1 


pl. pres. ind. act. of αναµένω; 


iy. |"Apycvoy ος ἄμενας, Dots ἕως ἡμο- 





σε, Par, pres, of fat. 
κ. ea. dat ‘Dor. for 


i Be 
ren, Po ο ρα plaen, in 
among. 

Pra Heol. for ἡμῶν, g ple of 

> «ιο, Atte -εως, τὸ, ammiy 
rage ity ‘s modicinal herb 
ntyen Boat, for fr 
᾽αμμΐϊγα, ἴγα, (4. 
όρη io rang) - 


oe Poet. for oveuldan, (he 


among each other} ‘pro 


or dunt, Dor. and Aol, 
κος 
|Aupttas, Poet. for eventfery la 
Par. act. of αναµέ; 
ριον, 00579) ready vermition, 
anopes, Bil: for énapoe 
“ie ead erm ey ώμος, 
of pare ed ads powder 
sand, 
Αμμώδης, -εος -ovsy ὃν fy (fe last) 
fanaa, Bol. ‘or ἡμῶν, gpl. of 
αμμων, eres, by Hammon, an 
epithet of Jupiter. 
Appsnos, πουν ὃν relating to Ham 
“apwaposy ον, by fe gos 8 amb) 
ly of the young of: 
Apvaywy, Dor. for αμνῄμων. 
Avis, dios, same as 


αμνή. 
dou, Dor. Sync. for 
Mein’ 1 ind. acts of «να. 








νήσκω. 
΄Αμναστος, Dor. for fo ἀμνηστος ον 
Αμνεῖος, =a, ory (ft. αμνὲ 

an ym ( η ) 
μη ad fy (ft. same) α ewe- 
[Αμνημονέω -ᾱ, £ ~fow, and Apr 
roc 


αμνήμων, -oves, ὃν fy (Be 
"od ae ο 


ge arenes 


JAwnereaxéy -ὂ, (f. same, and 
ands ror) to forget injuriea to 


aomoucdcog, (Ge last) orgho- 





lAuoherevre, (6. next) without @ 
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marréage-contract, without wed-|’Apopgos, -ov, 8, ἡ, (fr. same, and é fr. i 
lock , ας rere)’ abeloae deform- ο κ (O angi about, and 






































. 8 έχω to have) to com 
Ἀμνήστευτος, -ov, 6, ἦν (fr. α neg.| ed, unsightly, ugly; unimproved,| environ, enclose ; to clothe, drese, 
and µνηστεύω to court) not en-| uncultivated. arm, equip. 2 a. ind. mid. ηµ- 


Αμὸς, -οὔ, 5, ἡ, one, some one, some-| retydunv* with two augments, 

body, any body. Also Dor. {ος]Αμπηδάω, for αναπηδάω. 

ἡμέτερος, or for ἐμός. Αμπίσχω, or apmoyéiw, (Eol. for 
Αμὸς, for ἥμος. αμφὶ about, and ἴσχω to hold) 
“Aporoy (fr. next) insatiably, inces-| same 88 αµπέχω. 2 a. ind. mid. 

santly. αμπεσχόµην, and αμπισχόµην. 
“Aporos, -ου, ὃ, ἡ, (fr. a neg. and) Apmdaxéw, (th. πλάζωῖο set astray 

µότος lint) not to be stopped, or) to stray, err, mistake; to Wat 

stanched ; insatiable, eager. miss; to transgress, sin. 2 a. 
΄Ἀμουσος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, and| par. αμπλακών. 
μοῦσα the Muse) tnharmonious, | Αμπλάκημα, «ἅτος, τὸ, (fr. last) er- 
discordant ; illiterate, unlearned ;| ror, transgression, sin, crime. 
unbecoming, awkward, inelegant.| Apr)axta, -as, and Ion. aprdaxty 
΄Αμοχθος, -ov, 5,4, (fr. same, and| -ns, 4, (fr. ava about, and πλάζω 

µόχθος labour) without labour,| ‘to wander) mistake, error ; gu 
Ἄμνοφόρος, -ov, f, (fr. last, and gé-| {οι or trouble, easy ; at ease, at| sin. 

pw to carry) a breeding ewe, or) rest; indolent, lazy. Αμπλίας, -ov, 6, Amplias, a man’s 

with young. αµνοφόρως, Dor. for Αμταιανίξω, Poet. for αναπαιανίζω.] name. 

αμνοφόρους, a. pl. 1 a. inf. act. αμπαιανίσαι. “Apryevpa — Αμπνοὴ — Aprvia— 
Apoynri, (fr. next) without toil, ος|΄ Αμπᾶλος, Poet. for ανάπἅλος. Αμπνείω, for ανάπνευµα, &c. 

care, easily. Αμπἅλὼν, Poet. for αναπἅλὼν, 2 a.| AprvbOny, -ns, -η, Ion. for ηµπνύν- 
Apéynros, -ov, δι ἦν (fr. a neg. andj par. act. of αναπάλλω. | Onv, 1 8. pass. of άµπνυµαιι 

µόγος toil) unwearied, indefati-| Apraterat, Poct. for αναπαύεται, 3| Poet. for ανάπνυµαι. 

gable; incessant. sin. pres. ind. pass. — Αμπαύ-|Αμπολεῖν, Poet. for avaroX ctv; pres. 
Αμόθεν, (fr. αμὸς some one) else-| σασθε, Poet. for αναπαύσασθει inf. of αναπολέω. 

where ; from another place, per-| 2 pl. 1 a. impr. mid. of ανα-|Αμπόλιν, for ανὰ πόλιν, through the 


gaged, or ised in marriage ; 
πιά. 

Αμνηστία, -as, ἡν (fr. same, and 
pvdopat to remember) an απι- 
nesty ; forgetfulness, oblivion ; 
Sorgiveness. 

“Apynoros, -ου, 5, ἡ, (fr. same) for- 
gotten, unknown, obscure, low, 
humble. 

Apvioy, -ov, τὸ, the membrane co- 
vering the embryo in the womb ; a 
wessel for the blood of the sacrifice. 

Αμνὶς, -idos, #, (dim. of αμὴ a ewe- 
lamb) a little lamb, 

Apvds, -οὔι 5, a lamb. 


son, or thing. παύω. city, about the town. 
Αμοιβᾶδὶς, Αμοιβᾶδὸν, Αμοιβᾶδὴν,|΄Αμπαυμα, “Apravots, Αμπαυστή-|Αμπόνον, for ava πόνον, through the 
and Aporpards, (fr. next) ἐπὶ µριον,Αμπαυστήριος, Poet. foravd-| totl, turmoil, or fight. 
turns, alternately, mutually, παυµα, &c, Αμπρὸν, -ot, τὸ, α collar, halter 
Αμοιβαῖος, -a, -ονι and 5, f, (fr.|Apmedfov, Poet. for avd xedlov,| tether, trace used with oxen. 


along the plain. 
Αμπείρας, Poet. for αναπείρας, 1 a. 
par. of avarelow. 

Αμπέλᾶγος, Poet. for ava πέλαγος, 
along the sea, through the sea. 
‘ApotBds, -οῦν 6, ἡ, (fr. same) mu-|Apredcav, and ApreXav, -Gvos, ὃν 

tual, reciprocal; aiding, assist-| Poet. for αμπελών. 

ant. Subs. pl. auxiliaries, allies. Αμπέλίνος, -ουν 6, h, (fr. άµπελος a 
Αμοιρέω -ὤ, f. -fow, (fr. next) {οἱ vine) viny, of the vine, 

be destitute, to want, need. Αμπελόεις, -εσσα, -εν, (fr. next) 
΄Αμοιρος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg. and} planted, or cropped with vines, 

µοίρα a share) portionless, desti-| fertile in vines. 


next) alternate, reciprocal, mu- Aprrdpevos, Poet. for avarrdpevos, 

tual par. 2a, mid. of avirrapat. 

Αμπυκιδὴς, -ot, ὃν Ampycides, a 
mr name. ; 

΄Αμπυζ, -υκοςι ὃν or f, and Αμπυκ- 
τὴρ, -ijpos, 6, the τοῦ of a 
bridle which confines the fore- 
lock ; a bridle, rein, strap, thong ; 
a fillet, headband, 

‘Aprwots, or ΄Αμπωτις, Sync. for 
ανάπωσις, and ανάπωτις. 

Αμπωτίζων {, «ίσω, (fr. last) {ο ab- 


Αμοιβὴ, .-ἴς, ἡ, (fr. αµείβω to ex- 
change) α change, exchange; 
retribution, recompense. 


tute, needy. ΄Αμπελος, -ov, ἦν α vine, vineyard. ; » or suck up; to 
Αμολγαῖος, -a, -ov, (fr. αμέλγω to αμπέλωρν Dor. for αμπέλουςι a.| ebb and flow. 
milic) giving milk ; milky ; white, Αμυγδᾶλέα, -as, — Αμυγδαλὴ, -is, 


pl. 
Αμπελουργία, -as, 4, (fr. last, and 


apodyain, fem. Ion. 
foyov work) vinedressing, work 


Αμολγεὺς, -fos, 5, and αμολγίον, 
-ov, τὸ, (fr. same) a milking ves-| in α vineyard ; ing. 
sel, milk-pail. Αμπελουργὸς, -οὔ, 5, (fr. same) a 
Αμολγὸς, -οὔῦν 5, (fr. same) milking| vinedresser, a labourer in a vine~ 
timé ; evening, night. yard. 
Αμόλυντος, -ov, 6, f, (fr. a neg. and|ApreAégtros, -ου, ὃν f, (fr. same, 
µολύνω to taint) unpolluted. and φόω to grow) planted with 
Αμόρα, -ας, ἦν a pudding, or cake| vines. 
of flour and honey. Αμπελὼν, -«ὤνος, ὃν (fr. same) a 
ApopBatos, -a, -ov, and ApépBros,| vineyard. 
-ov, ὃν 4, (fr. αμορβὸς dark) |Apreddva, a. sin. of last. 
dark, dusky, obscure. ΄Αμπεμψας, Poet. for ανέπεµψας, 2 
Αμορβεύω, (fr. same) to follow, at-| sin. 1 a. ind. act. of αναπέµπω. 
tend, wait upon. .|AprerddOv, Poet. for αναπαλὼν, 2 
Αμορβὸς, -9, -dv, obscure, dark,| 8. par. of αναπάλλω. 
shady ; subs. α companion, fol-|Apnécat, Lacon. and A®ol. for ap- 
lower, attendant. φιέσαι, 1 a. inf. of αμφιέννυμι. 
Apopya, -ῆς, ἡ, (fr. αµέργω to clari-|Apréracoy — Αμπετασάσα, Poet.| tiated, or instructed ; profane, 
fy) the lees of oil; an herb used| for avarfracoy, 1 a. impr. act.| vulgar. 
in dying purple. The name of| and avareracdo7, 1 8. par. fem.|Apvav, -avos, 5, Poet. for Apv- 
an island. act. of αναπετάζω, “πετάω, or| θάων, -wvos, ὃν a man’s name, 
Apoofrns, -ου, 5, ἡ, same as apdpa.| -rETdvvupt. Αμύθητος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. a neg. and 
*Apopos, -ov, 8, ἦν (fr. a neg. and|Apréyovoy, -ου, τὸν and Αμπεχόνη, µυθέοµαι to spear) inexpressible, 
µόρος 8 share, th. µείρω to di-| -ns, fh, (fr. next) clothes, clothing,| unspeakable, » unuttera- 
Fide) portionless, without a share;| dress. ble. 
destitute ; unfortunate, helpless. \Apréyw, and Αλ” ZEol, ος Αμύκητος, -ov, ὃν f, (fr. same, and 


— Apvydddos, -ov, and Αμυγδα- 
Nis; Hibbs, f, the almond tree. 
Αμυγδάλινος, -η, -ον, (fr. last) of 
the almond tree, or fruit, like an 
almond. 
Αμύγδαλο», -ov, τὸ, (fr. same) an 
almond. 


“Apvypa, -ἅτος, τὸ, and Αμυγμὸς, 
-03, 5, (fr. αµύσσω to scratch) 
a scratch, rent, tear, pull, pluck ; 
a cut, wound ; a gibe, taunt, 

“Αμΐδις, Poet. or Aol. for dud. 

Apvdpds, «ἂν -dv, dark, dusky, ob- 
seure ; purblind, short-sighted. 
Or (fr. ὕδωρ water) wet, moist, 


Mp. 
Αμύητος, -ου, ὃν hy (fr. a neg. and 
µυέω to initiate) not entered, in. 





uvade to low) without! the low-) -ᾱ, -ov, (i. same) clear, mani- and Αμϕίασις, 
mg, "ace cattle ; without open, pass, 5 re] -tes, Att -εως, ὦ, (i. αμφιάζω to 
5 ire Αμῥαξω, imp. dp 24 στα, of φια- 

όκλαδεν, from ω, imp. άρφαινον, «ες, -ε' 2 Αμϕιαχτῖαν, a. SD. αμ 
ο ολοι tore al, acity] a. άµφαραν, ες, -c- for cregairu,| yur, par. per. mid. of eppeéqu, 

ja; also akind ofshocs| Kc. “Apgara, also Poet. and ; 

ο called from it, Dor. for avégeva, | a. ind. act. ιών ες mid. «ῥήσομαι, p- 
Αμυκλαΐσόω, Dor. for αμυκλαίΐζω, | Apgdans, Dor. for αμφήκη». ~Bé foun, (fc. epg? about, and Bal- 
ζᾱ Ίνα ῳ ape ὃς te Dore Αλϕηζονέων (5: engi about, and vw to go) to ge round 3 & 
or Laconian dialect. éfuy the age ree) te encompass, surround, enviren ; to 


«ο bread 3% 9 , 
αμλίο, oe τὸ, » {fe next) _Srom the Me hemp απο, ; ot; αι t 
“Apes cov, owe é, (fr. a neg. and| of a chariot which hangs, or 
















dn a mill) unground, mores ill. to cast) te ped, ος round 
Fee enya (TES, baeten (| eats wen, nerd 
ae Neat ser δα ) ek ile ate revelue, consider ; te doubt, hesi- 


Αμύμων, -ovos, ὃν §, irreprehensible,| Αμφασίη, -ης, ᾗν lon. for Αμϕασία, 
blameless ; tanocent, upright,| -as, 4, (fr. a neg. and φημὶ to ; 
worthy ; grand, ) meuteness, silence ; wtop-| act, angi 

Ἀμῦνα, and dt Avorn, -95y%, (ff. «μό-] page of utterance, hesitation, per- Anpitass per. 2 a. act. of αμόι- 
γω to aid) protection, 


defence, 
oan ae by dayne har λος [ον -εως, ἡν α lopped trunk] ApgcBasia, -x5, ἡν low. for αρφισβή- 
$y ουν a@ man’s 


Aptyra THOS. 
name, fasbeu, for αμφαφᾶσθαι,  Αμϕίβᾶσι Att. -εως, ἡ, (fr 
μμ ~ev, τὸ, (ff. next) a aa pres. inf, mid. cont. of ‘apdeBalvw to ewround) an alow 
ortress ; 


defence, armour. ἁμῥαφάω ὦ, (6. ay να ing, protection, surrounding ; α 
Aporripies, "ου, ὃν ny (ff. to} αφάω to touch) te hand surprise, ambush ; a controversy, 
ai) aesistant, * hioving Anpelrero, imp. mid. — ΄Αμϕετε, 
on. for αμϕείπε, imp. act. of |Αμϕίβιος, -ov, 5, ἡ, κα. αμφὲ both 
αλ rep -oeh tnd Ayer 9 αμϕέκω ways, and βίος life) amphibi- 
“on ender, helper, Apgerdon, 3 sin. 2 a. ind. pass, of 
prulector euenger aan Amyn-| αμϕικείρω. 
αμϕεπονήθη, 5 sin. 1 a. pass. of ap- 

Apévw, £ -bvG, p. ἡμογκαι to 1] Φιπονέω. 

assist, succour, relieve ; to fight| Αμφεποτᾶτο, Ssin, cont. imp. ind. 

Sor, defend, guard; to avert,re-| act. of αμφιποτάω. 

2 to avenge, punish, requite.| Αμϕέπω, same as αμφιέπω. 
Anvyé sv, Ton. and αμυνέµεναιν] Αμφέρεσθαιι Poet. Sync. for avagé- 
or, for αμύνειν, pros, inf. apv-| ρεσθαι, pres. inf. of αναφέρω. 

noe, Dor. for anuyedat, 3 pl.|Apdéeryy, 2a. ind. act. of αμϕίσ- 

pres. ind, la. act. ind. ήµυνα.] τΤηµι. 

sub. αμόνω, -ns, -p. inf. αμύναι. il“ βηθεν, Bocot. for αμφιεφο- 

mid, ημυνάμην’ inf αμύνασθαι. Ἱ] βήθησαν, 1 a. ind, pass, of αμϕι- 

pass. αμυνθήσοµαι. 1 1. mid. φοβέοµαι. 

αμυνοῦμαι, =n, «εἶται. Αμφέφὕγον, -ες, -ε, 2 8. ind. act. Ὁ 

ΆΑμκυξις, “108, Att. -εως, ᾗ, same as| αμϕιϕεύγω. 


Αμφέχὕτο κά αμφικέχυτο er. 
Aplin nes ne of ee pass. of of ayegu ne ioe * PP 


Aptoow, or -στω, f. -ζω, p. fpvya,| Αμφήκης, -εος us xe (fr. αμφὶ 
tn scratch, scrape ; ; to tear, rend, ao outy and ακὴ the edge) t100- 
lar ὁ to pull, pluck, hotich 5 ς 
ret, exasperate. a. ers we ~fos-ats, 5, ἦν (fr. same,| or protects, covering, saving, pre- 
froke i sear inte mid. αμύξασθαι. ne cpl to cover) covered all scrving. , , 
Anvorh (fr. 4 Dek and péwtoclose} over ena ῃ onload 3 unseen, Αμϕιγέγηδαν “as, -ε, per. ind. mid. 


with 
Αμφίβληστρον, -ov, τὸν (fF. αμφὶ 
around, ‘and βάλλω ο ἄνονὴ 
a fishing net, seine, a drag 
net. 
Αμφιβόητος, -ov, ὃν f, (fr. same, and 
odw to shout) resounding, re- 
echoing ; celebrated. 
AngiBorads, ~éos, Att. -éws, ὃν (fr. 
μφιβάλλω to cast) a fisherma 
hai eas, ἦν (fr. next) doubt, 
bifulness, uncertainty, per- 


ous. 
Αμφιβληστρεύω, ( (fr. next) to Aish 
a net, catch fish. 


oe 
doc sa, πῶς , 
A $$ - 2 fy same, 
κ and βροτὺς a mortal rtal) th that guard 


A ek του δν ᾗ fr. αμφὶ about, 
i ὦ a) 


νεο, all ata draught, hastily, επ. 
at α breath, without| Αμϕή aro, Pitt &, ἡ, (fr. same, Apgrytte, (fr. apg about, and y7- 
αμίνες breath. έρις 8 disp ute) de ασια ν du-| θέω to rejoice) to rejoice publicly ; 


“Apvoris, -ίδος, ἦν (fr. same) αἱ bious; di to exult. 
drinking vessel ; a drinking bout ; | Αμφὶ, a prep. govemning “ey 6. d.| Apgeyvaly, f. -fow, Ρ. «xa, (ff. ap- 
rene large glasses at αἱ and a. cases in all its varieties φὲ, doubt, and γνόω to know) to 


of signification, A understand partly, know imper- 
Psion a %, and Αμυχὴ, -ὓς, hs about, on both sides, on sides; Sectly ; to doubt, arr 
same as άμυγκα. about, beside, near, al, with ; ῃ 


Αμφίγονος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. ve 
Αμφ) for αμφί. about, or, concerning ; for the and γίνομαι to be born 
Apdayvoiw -G, (fr. αμφὶ about, and| sake of, on account of. Of a ¢i| aformer marriage, a step-son, or 

αγνοέω not to know) {ο be slight- Ιωάννην, John and his disciples ;| daughter. 


ly informed, to know partly. imp.| sometimes John only. Οἱ αμφὶ]Αμϕιγυήες, -evros, 4, ἡ, {fe . αμφὶ 


act. ημφαγνόεον -ουν. Πριαμὸν, Priam ; his euile, cow, on both sides, and γυιὸς =) 
Anptia: -- ‘dir — Apgdddy,| or train ; where he might be] lame ofboth legs, limping. 
lor αναφανδὰ ρε to be. Angee ουν é, uy by fy (Er (fr. same) tha 
Angadin, "σε, te wc avd intens.| Αμφιάζω, £ -άσω, (ff. αμϕιέννυμι 
and ῥαίΐνω to appear) clearness,| to clothe) to put on, dress, clothe. δελ) pointe at both 


per ὁ openness, plainness,| ϱ. Ἰμφίασμαιν 
Pera mare de sin. of last, with κατὰ λος, -ov, 8, fy (fr. 
understood el lat, inky. αερα ον] ελ ἃλς ὦ ο ee 


tollering, quivering 
Angle, | ᾱ αμφὶ “around, and 
11 . . 
Αρφάδιος, -ov, bs Apgades,| girt, κας. 


burn) (ο be all in flames, 
kindle about, blaze around ; 


ΑΜΦ - 


be agitated, in commotion, or dis-| Ἀμφιέννυσιν 


t 1106. 


AM® ‘AM 
8 sin. pres, ind. act.(Aygievdlocars, AZO. and Poet, for 
with ν added of last. αμφικυλίσας, 1 a. par. act. of 


Ἀμφιδᾶμας, -avros, 6, Amphida-| Αμφιέπω, (fr. αμφὶ about, and érw| Αμφικυλίω, f. «ίσων (fr. αμφὶ about, 


mos, aman’s name. & 

Appidacus, -eta, =v, (ff. αμφὶ on 

meth sides, and δασὺς abagey) 
hairy, rough, na on 


sided ; very thick, or rough. 


Apgidéina, per. mid. — Apgidedhet, | Αμφιέχομαι, see αμπέχω. 
Jon. for αμφιεδεδήει, 3am. pper. Angidtve, | 


mid. of αμϕιδαίω. 


Αμφιδέες, -ἕων, al, (fr. apgtabout,| stick to; to sit dotun about, or 


and dfw to tie) chains, fetters ; 
oan Sor oe 
Ἀμφιδέζιος, -ου, ὃ, f, (fr. αμφὶ on 
Moth sides, ᾽απὰ  δεξιὸς νὰ 
handed) ambidextrous, ; 


, ne are (ie. aug 

A ιδἕβκομαι, f. -Zopat, . a 
Mbout, and δέῤκω to look) to look 
round ; to be cautious, attentive ; 
to watch, observe. Αμϕιδέρχόην, 
Ion. for αμφιεδέρχθη»,] a. pass. 

Αμφιδεύτατος, -0v, ὃν ἦν (ff. αμφὶ 
intens. and δεύτατος last) the last, 
very last, smallest; the second, 
of the second course; and thence 
delicate, sumptuous. 

Αμϕιδινέων (fr. αμφὶ about, and 
évéiy to whirl) to roll, turn, 
uind, whirl about, or flutter 
about; 1) surround, environ. 
Apgrdecivnpat, «σαι, “ται, per. 
ind. pass. . 

Αμϕιδοκεύω, (fr. same, and δοκεύω 
to spy) to spy, lie in wait; to 
snare, entrap. 

Αμφιδοξέω -ὢ, f. -ήσω, (fr. αμφὶ 

oubt, and δύζα an opinion) to 
doubt, waver, fluctuate, 

Αμφίδοξος, -ov, ὃ, ἦν (fr. same) dis- 
puted, icertain, dubious, am- 
licuce.3, dcr btful, double-mean+ 


his. 

Αμϕίξρυπτος”-- Αμφίδρυφος, -ου, &, 
hy and Αμφιδουφὴς, -ἐος -οὓς, ὃν ἦν 
(ir. αμφὶ on both sides, and ὁρύπ- 
τω to strip the bark) torn on Both 
checks, much atused ; lacerated, 
disfigured, as in mourning. 

Apgttupt, or-tu, {. «ύσὼ, (fr. same, 
and ὁύω or ὅδμι to enter) to put 
on, wrap round, dress, clothe. 

Apdicinos, -ov, 6, ἦν (fr. same, and 
ἑθμι to enter) at both sides, 
pervious, passable ; accessible, 

Λμφιδὺς, par. 2 a. act. of αμϕί- 
CUE. 

Αμϕιειμένος, par. per. pass. of ap~ 
φιέννῦμιε. 

Αμϕιέλισσος, =n, -ονι (fr. αμφὶ both 
ways, and ελίσσω to turn) im- 
pelled, moved, or rowed on both 
sides; that may be turned either 


way. 

Apgiérvint, f. αμφιέσω, p. ημφίει- 
καν Onc θεια, (fr. αμφὶ tout, 
and ἕννυμι or ἕω to put dn) to 
dress, clothe ; to decorate, adorn, 
embellish. 1 a, act. ind. ngpleca* 
sub. αμφιέσω, ης, -n° mid. ηµφιε- 
σάµην' por. mid. apgreodpevos. 
per. pass. ημφίεσμαι, Ion. αμ- 
φίεσµαι" nugieipac® and ήμφειμαι" 
par. nyudtcopévos, μφιείμένος, 
and ημφειμένος. 


using| sea. 


each hand equally ; double deal- Αμφιδβλὴς, fos ~085 bs 


to manage) to conduct, order, 
manage, govern ; to treat, enter- 
tain ; to be engaged, or concern- 
edin ; to take care of ; to prose- 
cule ; to follow, pursue. 


and κυλίω to roll) to roll about, 
throw down, make tumble, or 
fall, 
Αμφικύπελλονι -ov, τὸν (fr. apg? 
both ways, and κύπελλον a cup) 
andled ; 


a two-h cup; or a 
fr. αμφὶ about, and {{d-| tng vessel made ef aco cups, with 
vw to settle) to adhere, cling, or] the bottoms joined, so that while 


either serves for drinking, the 
other answers for ἃ foot. See 
αμϕφίθετος. 

Αμφιλᾶβὴς, Or Αμφιλᾶφὴς, -έος, 
οὓς, 5, §, (ff. αμφὶ around, 
λαμβάνω to take) a large; 


before ; to besiege. , 
Ἀμφιθάλασσος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, 

and Φάλασσα the sea) διγοιυπιᾶ- 

ed by the sea, sea-girt; near the 


, (fr. sam extensive, wide spreading ; um- 
and φάλλω to τη) flourish-| brageous, shady; seizing all 
ing, abundant, prosperous ; hav-| around, 
ing both father and mother alive ;| Αμφιλαχαίνω, (fr. angi about, and 
blooming, full-grown, λαχαβω to dig) te dig about. 


Αμφιθέατρονι -ov, τὸ, (fr. same, and 
Φεάοµαι to see) a double theatre, 
an amphitheatre; a circus, 
course. h 

Αμφίθετος, -ov, 6,4, (fr. αμφὶ both, 
ond rlOnpe to if that vay be 
placed either way. Spoken of a 
cup, either end of which may 
be used for drinking, and the 
other as a foot, 


Angrréya, f. «ζω, and Αμϕιλογέω 
A are (fr. αμ i on both sides, 
and λέγω to speak) to speak am- 
biguously ; to hesitate; to dis~ 


pute, quarr .. 
Αμφίλεκτος, -ov, ὃν 4, (fr. same) in 
t, d ul. 


Αμφιλογία, -as, ἣν (ff. same) doubles 
a quarrel, dispute, ; 
Αμϕίλογος -ov, 6, ἦν (fr. same) 

Αμφιθέω, f. mid. -«θεύσομαι, (fr.ap-| doubtful, questionable ; disputa- 
φὶ about, and $éw te run) to run] tous, litigious, quarrelsome. 
round about, or up and down ; to Αμϕίλοχος, «ου, 6, Amphilochus, & 
Srisk, gambol., 6 man 8 name, b ἡ, (f , 

ApplOtoos, -ου, 5, ἦν (fr. αμφὶ οπ]Αμϕίλύκος, -ov, ὃν Hy (ir. apd 
teth reides, and nf ator about. and λύχη dawn) dawn- 
having hoth a front and back| ing, glimmering, | 
door ; or a double door. | break, ; ; 

Αμφικαλύπτω, (fr. αμφὶ about, απά] Αμφιμάσασθε, 2 pl. 1 a, imp. mid, 
καλύπλω to cover) to cover over,| of 
enclose, envelope ; to overshadow, 
veil. Αμφικαλύψῃ, 2 sin. 1a, 

. ub. αμφικαλύψοι, 3 sin. 1 f. opt. 
act. 

Αμφικᾶρὺς, -έος -οὕς, 8, ἦ, (fr. αμφὶ 
ton bath sides, and κάρα ν head) 
having two heads, tops, or han- 
ae 3 double-hea two-han- 


Αμφιμάσσω, or -ττω, f. -ἕω, and 
ow, (fr. αμφὶ about, µάσσὼ 
to wipe) to rub down, utpe a 
‘over, wash off, clean away. 1a: 
ind. mid. αμφεμασάμην. 

Αμφιμάτριος, Dor. for αμφιμήτριος, 
-ov, 6, f, (fr. same, and µήτηρ & 
mother) still in the womb, y& 
pais (fr and 

Αμφιμᾶἄχομαι, (fr. same, and pdyo- 
1a, par. act. of Αμφικεάζω, (fr. μαι ac ght) to fight all round ; 
αμφὶ through, and κεάζω to| to assault, besiege. 
split) to split through, cleave,|Apgipédas, -atva, ~av, (fr. saine, 
cut asunder; to peel off, strip| and µέλας black) black, dark, 
round. y. η. pl. fem. αμφιμελαίναι. 

Αμφικείρω, and Αμφικαρέω -ᾱ, (fr. |Αμφιμυκάω -6, {. ~fow, ία. ang 
rame, and xefpw to clip) fo clip} about, and µυκάω to bellow) 
about, cut, or lop allround ; {οι tow, bellow, roar about, or exceed- 
chop, or cut clean off. 2.8. ind.| ingly. per. mid. αμφιμέμυκα. 
‘pass. σµφεκάρην. Αμφινέμομαι, (fr. same, and νέμω 

Αμφίκλυστος, -ov, 6, ἡ, (fr. same,| to pasture) to herd, graze, pas- 
and κλίζω to overflow) ture, live, or dwell round about. 
around ; surrounding, circum-| Αμφιξέω -ὣ, f. -fow, (fr. same, and 

πεί. ἑω to scrape) to scrape, or rub 

Ἀμφίκομος, “ου, 5, ἡ, (fr. apgtin-| alll over ; to polish thoroughly. 1 
tens. and κόµη foliage) covered| 2. αμφέξεσα. ; 
with hair ; leafy, branching, λαυ-|΄Αμϕιος, -ov, 6, Amphius, a man’s 
ing α great foliage. ; name. bs ty (fi 

Αμφικρέμᾶμαι, {. -doopat, (fr. αμφὶ] Αμφίπαλτος: -ov, ὃν ἡ, (fr. αμφὶ { 
‘about, and Ἰχρεμάω ‘to thangs to teound, and παλτὸν a dart) hick 
hang round about; hang to, or| with darts, bristling with spears. 


Αμφικεάσθας, Ion. for αμφικεάσας, 


upon, suspend. 

Αμφικριμάω -G, (fr. same) to hang 
about; to beset, surround,. be- 
siege, invest. 


Αμϕίπεδος, -ov, 8, ἡ, (fr. same, 
πίδον a plain) plain, or level 
round, surrounded unth plains. 

Αμφιπένομαι, (fr. same, and πένοµαι 


ΑΜΦ ΑΜΦ . AN 


to tail) se work hard, labour, be{ about, andoré\)dw to contract) to| spill ; to scatter, spread, or sprin- 
very busy, employed, engaged, or| compress, bind up together; {οἱ kle about. ... 
concerned. cover, dress. αμϕιστειλάμενρς)| Αμϕιχυθεὶς, «εἶσα, -2v, 1 α. par. 
Αμφιπερικτίων,-ονος, 6, f,(fr.same,) par. 1 a. mid. pass. of last. 
περικτίων a neighbour, wh. |Αμϕιστεφῆς, -«έος -οὕς, ὁ, f, (1. [Αμϕίχύτος, -ov, 6, f, (fr. αμφιχέω 
fr. περὶ about, and κτίρω to build)| same, and στέφω to crown)| to µου about) spread, scattered ; 
building, living, or dwelling near,| crowned, bedecked with gurlancs ;| thrown, or cast up; encompassed 
or round about ; a neighbour. filled up, quite Jul. ᾗῇ. with an earthen rampart, fortified. 
Αμφιπεριστρωφάω -ᾱ, (fr. αμφὶ περὶ Αμϕίστημι, - “how, (fr. same, and| Apgeytw, same as αμϕιχέω. 
round about, and στρέφω toturn)| ‘ornp: to place) to stand around, | Αμϕίχωλος, -ov, ὃν ἦν (fr. αμφὶ on 
to turn about quickly, wheel. αμ] surround. boi sides, and χωλὸς lame 
Firepeorpaga, 3 sin. cont. imp. | Apgleropos, -ov,6, 4, (fr. same,and) lame in both legs, crippled, 


on. for apginepeorpiga. otdya the mouth)double-tongued,| maimed. 
Αμφιπεσὼν, -otca,-dv, 2 8. par. of | deceitful, insidious ; fulse ; with|’Apugodov, Αμφόδιον, -ου, τὸ, and 
αμϕικίπτω. two faces. ᾽Αμϕοδος, -ov, ἦν (fr. same, and 
Αμφϕιτιέζω, (ff. αμφὶ about, απἀ[Αμφιστρατάομαι, (fr. same, and} 8dds a road) α meeting, or cross- 
πιέδω to press) to compress,| στρατὸς anarmy) to besiege. ing of roads; a street, thorough- 
squeeze, constringe, clasp, grasp. |Αμφιταθεὶς, -εἶσα, -év, par, 1 a.| fare; around about, circuit. 
airrwto| pass. of αμφιτείνω. Αμφϕόνον, Poet. for avd φόνονι with 


Angirtrre, (fr. same, 
) {ο embrace, clasp, Apgirdrns, «τος — Apdiraris,| slaughter, murderous. 
Αμϕίπληκτος, -ov, and whe oinins, είδος, }, and Αμφίτᾶπος, -ου, 6,|Augdopeds, -έος, and -έως, ὃν Sync. 
-yos, ὃ, ἦν (fr. same, πλήσσω| (fr. same, and τάπης tapestry)| for αμφιφορεύς. 
to strike) beaten all round;} tapestry napped on both sides,| Αμϕοτεροδέξιος,-α, -ov, same as αμ- 
dashtng about ; striking, or ham-| hangings the same on each side,| Φφιδέξιος. 
mering upon. . rich, embroidered tapesiry. Αμφότερος, -ᾱ, -ov, (comp. of dudw 
Αμφιπολεέω, f. -εύσωι (fr. same, and | Apgirefva, (fr. same, and refyw to} both) both together. d. pl. mas. 
wolfe to be with) é walk t,| stretch) to extend, stretch out} αμϕοτέροίισιν, fem. αμϕοτέρῃςν 


with, accompany, attend. the arms, embrace, clasp. aygi-| and αμφοτέρῃσι, Ion. for αμφο- 
Ἀμφίπολις εως, ἡ, Amphipolis, a| ταθεὶς, 1 a. par. pass, τέροις, and αμφοτέραις. αµφοτέ- 
. Αμϕιτίθει, pres. impr. act. of azgi-| pws, Dor. for αµφοτέρους, a. pl. 
Αμϕίπολος, «ουν ὃν ἦν (fr. αμφὶ] τιθέω, same 88 Αμϕοτέρωθεν, Αμφοτέρωθι, Αμφο- 
about, πολέω to be) an at-|ApgerlOnut,f. -Θήσω, Ρ. τέθεικα (fr.| répwot, from both quarters, on 


companion, follower ; αἱ αμφὶ about, and τίθηµι to put) both sides, on each side. 

minister ; a servant, page. to put round about, put on, gird,| Αμφράσσαιτο, Poet. for ἀναφράσαι- 
Αμφιπονέω -&, (fr. same, and rovéw| bind. ro, 1 8. opt. mid. ο  αναφρίζομαι. 

to toil, th. πένοµαι to work) {οἱ Αμφιτρὴς, -τος, 5, ἡ, (fr. same, and) Αμφύτᾶ, for ava curd, through the 

labour at, toil about ; to faint, δε] rirpdwto pierce) pierced through,| trees, plants, shrubs. 

weary, exhausted. 1 a. pass. ind.| open at both ends. '  |’Apgo, g. and d, αγφοῖν, both. 

αμφικονήθην. Αμθιτρίτη, -ns, ὃν (fr. same, and} Αμφῶτις, -idos, ἡ; if. αμφὶ on both 
Αμφιποτάω, and -άομαι (fr. same,| tifpw to wear away) the sea-| sides, and ois, ωτὸς an ear) a 

and κοτάοµαι to fly) to fly row coast, beach; the sea, ocean;| part of the helmet which protected 

about, over. augexordro,| Amphitrite, a marine deity,| the ears, an ear-piece; an ear 

3 sin. imp. mid. Neptune’s wife. or handle ; a cup, or vessel with 
Angixipes, -ου, 8, ἡ, (fr. same, and ἱΑμφιτρομέω -ὤ, (fr. αμφὶ about, and} treo ears, or handles. 

zip fire) on frre, burning, fam-| τροµέω to tremble) {ο tremble all| Αμφώτος, -oyy ὃν 4, and Angins, 


tng all round. over, to quake, be in dread. .εος ~ovs, 6, ἡ, (fr. same) wi 
Apglopuros, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and] Αμφϕιτρῦὼν, -ὤνος, 5, Amphitryon,| two ears, or handles. 

hs to flow) crcum/fluent, 8 man’s name. Αμώμητυς, and: Apdpos, -ov, ὃν hy 

ing j encompassed with|Aygirpuendéns, by Epen. for Ap-| (fr. a neg. and μῶμος disgrace) 


water. lame- 
Αμϕιρῥῶγος, 7, «ον, and Andippas ast, less, guiltless, innocent. g. Ion. 
«ὤγος, 6, 4, (fr. same, an poe Αμφίφᾶλος, -ov, &, ἡ, (ΛΑ. apgi] αμωμήτοιο. 
an 9) αὐτωρέ about, and φάλος a crest) ιοί} αἱΑμωμήτως, (fr. last) blamelessly, 
rugged ; rough, set with spikes οἱ double crest, set with studs, stud-| innocently. 
perforated, railed, latticed,| ded all over. Or, (fr. gadds|’Apwpor, -ov, τὸ, amomum, an odo- 
ed, bright) very bright, shining,| riferous shrub and gum; ginger. 
Αμφιρῶ, -όος, §, Amphiro, a wo-| splendid, glittering. Ayay, 6, Amon, a man’s name. 
man’s name. αμϕιϕ ω, (fr. same, and φεόγω (οἱ Αμῶν, Dor. for ἡμῶν, g. pl. of εγώ. 
Αμφὶς, Adv. (fr. ange abaut) on} flee) to escape, to get clear off. | Αμῶνται, 3 pl. cont, pres. ind. pass. 
each side, tn the mi between ; Αμφιφοβέομαι -odpar,(fr,same,and| —Apdvresot, Poet. for αμῶσιν 
without, separate, apart ; discord- éw to frighten) to fly on all] d. pl. 
ently ; around. sides, be totally routed. 1a. ind.| Apis, 2 sin. cont. of — Αμάοιμι 
Αμϕίσβαινα, -ns, f, (fr. last, and) pass. αμφιεφοβήθην, Spl. Ἡσροί.| -Gpt, -όοις -ὢς, -άοι -ᾧ, pres. 
αίνω to go) As al αμϕεϕόβηθιν, opt, act. of αµάω. 
of serpent, feigned to have) Αμφιφορεὺς, “έως, Ion, -Ίος, ὁ, (Π.Ι Αμῶς, (ff. αμὸς some) some way, 
e head at each extremity ; and} same, and φέρω to carry) a pitch-| by some means. 
capabl ble of moving with either| er with two ears or handles. Apds, indecl. Amos, a man’s name. 
emost. 


_ μΑμφιχαίνω, (fr. same, and χαίνω to} Apwoyéros, (4. αμῶς some way, 
Αμφισβητίω -ὢ, (ο doubt, hesitate,| yawn) to gape wide ; to swallow) γὲ anenclitic, and πῶς how) how- 


ετρνωνίδης, -ου, 6, the son ofthe| faultless, without blemish ; 


cont. par. pres. act. — 


pause ; to dispute, question, con-| up, devour. soever, however, in any manner, 
trovert ; to debate, plead. Αμϕίχαιτος, «ου, ὃν (fr. same, and) any how. 
Αμφισβήτησιςι -cos, Att. - χαίτη hair) with long hair, with|’Apwra, “ων, τὰ, chestnuts, chest- 


εως, and 
ApgceBnetn, nc, ἡ, (fr. last) loosely flowing ; witha flow-| nut trees. 
doubt, hesitation Peuspicion; dis-| ing mane. “AN. A particle whose general 
pute, controveray, liligation ;|Ap¢iyéfat, 1 a. inf. act. of use is to render indefinite the 
ing, Αμφιχέω -ὤ, { -εύσω, (fr. same,and| word or phrase to which it is 
Αμφιστέλλω, £ -ελῶ, (fr. apgil xéw to pour) in pour out, shed,| united. It gives the force of 
) 


ΑΝΑ 


the Potential, and sometimes 
of the Optative mood, to the 
Indicative. Frequently, it can- 
not be translated distinctly ; 
but generally signifies, if; as 
", Ys 3 even, 
ὁ whether? It answers to 
the English termination -ever, 
or -soever, added to ather words ; 
as, ὅς αν, whosoever. “Ews άν, 
till, until, "Όπως dv, that, to 
the end that. “Qsay, even as, 80 
us. άν τε ---ἆν τει whether — or. 
xiv, for καί av, even, even if, 
though, ἂν, or ἣν for cay, if. 
“Av, Dor. for ἣν the . fem. of the 
possessive ὃς, 9, dv, his, hers, its, 
theirs ; and of the relative, ὃς, 9, 
8, who, which, what, 
Ἂν, Poet. for ava the Adv. and 
, for ava, or dva, the verb. See 
them. 
ANA’, prep. with an a. ora ϱ. 


sometimes; back along, up 
against, up along, up; over, be- 
yond; up and 


Jro, backwards and forwards ; 
throughout, among ; during, 


στων 


ΑΝΑ 
t ho rider, 
moun ) one who mounis, α 


seman. 
AvdBaros, -ov, 5, ἦν (fr. same) that 
may be mounted, or ascended, 


AvaBéBnxa, -καςι ~xe,0r -xey before a 
vowel, per. ind. act. οΓαναβαίνω. 

Αναβεβιωκὼς, ~via, «ὃς, par. per. 
act. of αναβιόω. . 

Αναβέβρὕκεν, per. act. fr. avd in- 
tens. and Bptw, which see, 

Αναβιβάζω, f. -άσω, p. αναβεβίβα- 
κα; (ff. avd up, and βιβάζω to 
bring) to take, bring, or carry up ; 
to cause to mount, or ascend, force 
up; to set, or place u put 
on horseback, or on beard 3 t 
withdraw, remove privily. 1 a. 
ανεβίβασα. 

Αναβιοίην, Att. for αναβιοῖμιι pres. 
opt. act. cont. of 

Αναβιόω -ὤ, or AvaBlupt, (fr. ava 
again, and βιόω or βίωμι to live) 
to revive, come to life, live over 
again. 


to and|AvaBlwets, -tos, Att. «εως, ἦν (fr. 


last) a return to life, revival from 
resurrection. 


whilst, above, upon ; apiece, Hed Αναβιώσκως (fr. same) to animate, 


Sor each, j 3 with ; about ; 
in, into; according to; witha 
d, Poet, up, upon, in, with. 

Avda, and Poet. Ἂν, adv. up! 
rise, stir. Some consider it a 
verb, put for ανάστα, and that 
for ανάστηθι, 2 a. impr. act. of 
ανίστηµι’ 85 also 

“Ava, for ανάστα, and that for avécn, 
3 sin. 2 a. ind. act. of aviornpe. 

Ava, v. sin. of dvag> of by Apoc, 
for άνασσα. 

Ανάβα, for ανάβαθι, or ανάβηθιι 2 
a. impr. of αναβαίνω. 

Αναβαθμὶς, -ἴδος, ἦν, and Αναβαθ- 
pos, -o8, ὃ, (fr. ava up, and βαθ- 
pos a step) a step, flight of steps, 
statrcase, ler; a@ degree; a 
coming, or going up. 

Ανάβαθρον, -ov, τὸ, and Αναβάθραν 
-ας, ἡν (fr. next) a ladder, stair. 
case, 


ing-board, 
AvaBalyw, ή ~Bheopaty p- «βέβηκα, 


to 
rise, grow, spring up ; come tnio 
the mind, occur. 2a. ind. ανέβην" 
impr. ανάβηθι. inf. avaBawace 
par. αναβὰς, -ἄσα, -dy. 
Αναβάλλω, { Bade, ϱ. «βέβληκα, 
(ir. ava back, βάλλω to 
) to throw back, reject; to 
throw up, heap ; to put, or set on, 
mount; to throw 


to be excited, 
roused, made angry. 2 a. act. 
Ανέβαλον’ mid. ανεβάλοµην' per. 
mid. αναβέβολα. 

Ανάβασις, -ιὸς, Att. sews, fy (ff. avd 
up, and Baivw to go) a guing up, 
Ὃ vial an Kevawion ore ition. 

Α»αβάσοµαις Dor. for avafjconat 
1f mid, of ava νω. “ney 

AvaBdrns, -ov, ὃν (fr. αναβαίνω to 


enliven, bring to life; Αναβιώσ- 
kopat, to revive, return to life. 
Αγαβλαστάνω, and -στέω, f. -few, 
Ρ. -9xa, (fr. ava again, and βλασ- 
τάνω to bud) to bud, sprout, 
spring, or shoot forth afresh. 


ANA 
throat) to gargle down, resorb, 


, or soak up, 1 a. ind. 
avéBpofa* Lol, opt. αναβρόξεια, 
eas, -€,par. | a.pass.avabpoy els. 

AvaBpuydopat, -Gpat, f. «ήσομαι, 
(fr. same, and βρύχω to gnash) 
to bewail, moan, or lament wit 
outery, to howl mournfully, 

Αναβωλακίαι Viz. zn (fr. same, and 
βῶλος clay) the turning of the 
sod, ploughing ; the earth thrown 
up by the plough, particularly 
that which ticks to the sod. 

Avayaytiv, inf. — Avayayay, «οὔσαι 
br, par. 2 a, act. Att. redupl, 
— Ανάγεσθαιι pres. inf, pass. — 
Αναγόμενος, -η, -ov, par. pres, 

8. of αν 
Αναγαλλὶς, «ίδος, 4, the herb pi 
» sea-pursiain, brook-lime, 
or calves-snout. 

Ανάγγειλον, -άτω, 1 8. impr. act. of 

Αναγγέλλω, {. -ελῶ, p. ανήγγελκαν 
(45. ανὰ again, and αγγέλλω to 
tell) to tell in return, bring back 
answer ; to tell, teach, explain, de~ 
clare openly; to ish, OF pro~ 
claim with authority. 1 a. ind. 
ανήγγειλα" ΙΓΩΡΓ. ανάγγειλον' inf. 
αναγγεῖλαι" 2 a. act. ανηγγέλον" 
pass. ανηγγέλην. per. pass, 
ανήγγελµαι. 

Αναγεγεννημένος, -η, -ov, par. per. 
pass. —~ Αναγεννήσας, -ασα, -ανι 
par. la. act. of αναγεννάω. 


Αναβλέπω, (fr. same, and βλέπω to} Αναγεῖσθαι, Dor, for ανηγεῖσθαι, 


look) to look up; to look again, 
or attentively ; to receive sight, 
see again, recover the sight. 

Ανάβλεψις, ~tos. Att. -cws, f, (fr. 
same) r of sight. 

Ανάβλησις, tos. Att. -cws, ἡ, (fr. 
αναβάλλω to defer) a delay, put- 
ling off, deferring. 

Αναβλύζω, fr. ava afresh, and βλό- 
ζω to gush, which see. 

Αναβοάω 6, f. -ήσω, p. -nxa, (fr. 
same, and Bodw to shout) to ery 

shout, bawl, exclaim. 1 2. 

ανεβόησα" par. neut. αναβοῆσαν. 

Αναβόλαιο», -ov, rd, (fr. αναβάλλω 
to put on} α short 3 απ οιί- 
er Αμα ; ‘ Zobe. 

Αναβολὴν «ὓςι . same) an επερ- 
tying, a ne oud he thing 


: - a 
duction ; garb, dress, clothing ; 


a fotos ρ κα + 
Ava ων f. - . ava Me 
vnet bees opBops 1s to grumble)to 
murmur ; to bawl, cry out. 
“AvaBos, -w, 5, d, Dor. for άνηβος. 
Ava ως and -σσω, (fr. avd in- 
tens. and Bega to boil) to make 

sl ; 90 δι up ; to or spr 
oul ; to shake, or nie wt 
Ava w, (fr. same, and (ράχω 
aie to crack, crash, ah, 
roar, bellow, resound. 3 a. ind. 

act. ανέβραχον. 

Αναβρέχω, fr. same, and βρέχων 
which see. 2 8. ind. act. avéBpa- 


χον. 
Λ.ναβ , (fr. same, and βρόχω 
οὗ τν suck δω ρόγχος ἳ e 


pres. inf. of ανηγέοµαι. 

Δναγελάων f, «άσω, (fr. ava intens. 
and γελάω to laugh) to laugh 
heartily, 


Αναγεννάω 4a, f. -fow, Ρ. -ηκαι (fr. 
avd again,and γεννάω to breed) to 
beget again, regenerate, renovate, 
renew. per. pass. avayeylynpat. 

Αναγινώσκω,οτγαΏιθγαναγιγνώσκων 
{. αναγνώσοµαι, p. avéyvwxa, (fr. 
same, and γινώσκω to know) to 
recognise, acknowledge ; to know, 

understand ; to learn by study, 
to read ; to advise, persuade. 2 a. 
act. ανέγνων, per. pass, aviyrwo- 
μαι. 1 8. pass. ανεγνώσθη»ν, sub, 3 
sin. avayyae8},ink αναγνωσθῆναι. 

Αναγκάξδω, f. -άσωι p. ηνάγκακα (fr. 
ανάγκη necessity) to force, con~ 
strain, oblige, compel. per. pass. 
nvdyxacpat.} 8.ρ885.ηναγκάσθην. 

Αναγκαίη, ης, ἦν (fem. of next) see 
μάνα, x Αναγκαίην d. adver= 

ly necessarily, of necessity. 

Avayxaios, -α, -ον, (fr. ανάγκη né- 
cessity) necessary, ήν 
μ. 3 J Ml, 
thrifty, profitable; intimate ; 
near, related, connected. Avay- 
καῖον ἧμαρι Αναγκαίη τύχην 
slavery, bondage — Αναγκαῖαι 
-ὤν, rd, Necessarias. 

Avaynxacréc, -02, 5, ἦν (fr. same) 
forc t constrained. 

Αναγκαστῶςν (fr. last) by con- 
straint, of necessity. 

Ανάγκη, "πο, ἦν and Dor. ανάγκα, 
necessity, Soree, 

jon, whether actual, moral, 
or religious, distress, affliction, 
poverty. 
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Ανα)κόλος, -ου, 6, ἡ, (fr. avd mtens. | Αναγωγὴ, -ijs, ἦν (fr. last) educa-| win, gain over ; to subdue, sube 
and αγκόλος bent) wry, crooked,| tion, rearing, bringing up ; rais-| jugate. 1 a. inf, act. αναδῆσαι. 
ing, lifting up ; weighing anchor,| Avadny Geis, 1 a. par. pass. of ανα- 
Αναγλυκαΐνω, f. -ἄνῶν (fr. same,| embarkation, setting sail; a car-| ddxvw. 
and γλυκαίνω to sweeten) to} rying away, captivity. Αναδιδάσκω, (fr. avd again, and 
make very sweet, Αναγλυκαίνο-|Αναγωγίαι -as, ἦν (fr. a neg. and| διδάσκω to teach) to teach tho» 
pat, to receive pleasure, be grati-} αγωγὴ education) a want of, or) roughly; to impress, inculcate, 
fied. αναγλυκανθῶσι, 3 pl. la.| defect in education; extrava-| Also, tounteach, unlearn, forget. 


sub. pass. +f, (& andl gance, excess i. paca ) i Αναδίδωμε, f iabiow, (fr. ava back 
Αναγλύφοςι-ουν ὃν ἦν (fr. same, vdywyos, -ov, ὃν ἦν (fr. same) ἑ again, and ὀίδωμι to give) to pre- 
wove to carve )carved,engraved. educnted, ul-bred ; saucy, pelu-| sent, deliver ; ‘0 give ve 
Αναγνάµπτω, fr. same, and yvdux-| lant ; undisciplined, refractory. turn, restore ; {ο yield, put forth, 
rw for κάµπτων which see. Αναδάζω, fr. ava a piece, and dd-| emit; to distribute, divide; to 
Avayvdrrw, fr. same, and yrdrrw,| ζω to divide, which see, propose, deliberate; to give up, 
which see. Avadalw, (fr. same, and dalw todi-| fail, yield ; to give, hand, trans- 


Avayvela, -as, ἦν (fr. α neg. and} vide) todivide among, share, dis-| mit. For its tenses see δίδω- 
ἁγνὸς pure) impurity ; sin, guilt, tribute 3 or (fr. δαίω to burn) to} µι. 
crimi 


. up, light, burn. Αναδίπλωσες, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 
Αναγνοὺς, -otca, «ὃν, n. pl. -vévres, | Αναδάκνω, { mid. «δήξομαιι (fr. ανὰ] avd again, and διπλόω to double 
par. 2 a. act, of again, and ddxvw to bite) to} α doubling, repetition, Anadi- 


Αναγνᾶμι, obs, see αναγινώσκω. gnaw ; to irritate, fret, grieve ;| plosis, a figure in rhetoric, 
Avayvivat, 1a. inf. act. —Avay-| to cause remorse. 2 a. ind, Βοί.|Αναδοθεὶς, 1 a. par. pass. — Ava- 


νωσθῇ, 3 sin. 1 a. sub. pass. —| ανέδακον. δοθῆναι, inf. 1 a. pass. — Avddov, 
Αναγνωσθήναι, 1 a. inf. pass. —| Αναδάσασθαιι 1 a. inf. mid. of ava-| -oc0, 2 8. impr. mid. —~ Avadod- 
Αναγνῶτε, 2 pl. 2 a. sub. act.of] ὁάζω. ναι, 2 a. inf, act. of αναδίδωµι. 
last, but see αναγινώσκω. Αναδασμὸς, -οὔ, 5, (fr. same) a di~| Ανάδοχος, ~ov, 5, §, and Αναδοχεὺς, 
Αναγνωρίζω, f. -low, p. «ικα (fr.| viding ; α division, share. ~éos, Alt. «έως, ibs bf. avadéyopat 
ava again, and γνωρίζω to know) | Αναδέδροµαι per. mid. of avarpéyw*| to receive) an undertaker ; a re- 


to know again ; to acknowledge,| avadédpayev, by Sync. for ava-| ceiver; @ surety, sponsor. 

recognise ; to introduce, make| δεδρόµαµε», 1 pl. Avadipt, Αναδύω, or Αναδύνω, (fr. 

known. Αναδείκνῦμι, f. εν Ρ. «χα, (fr. ava} avd up, and δύω to enter) to 
Ανάγνωσις, ιο Att. -εως, ἡ, (Π.| intens. and δείκνυµι to show) to] emerge, rise, spring, or grow up, 


αναγνῶμι to read) a reading. show clearly ;᾽ to mark, point| appear, to come forth. Αναδύο- 
Αναγνωστὴς, -οῦν ὃν (fr. same) αἱ out; to designate, appoint. 1 a.| at, to reject, re shun, avoid , 

reader. avidata* inf. avadtiyac. Ρ. pass.| to retire, withdraw. 2a. ind. act. 
Avdyoy, and Ανάγοντο, for ανῆγονι] αναδέδειγµαι. 1 a. pass. ανεδείχ-| ανέδυν. 

gmp. act. ανήγοντο, imp.| θην’ mid. ανεδειζάµην. Ανάδυσις, “ιοςν Att. -εως, ἡ, (fr. 


pass. or 2 a. mid. of ανάγω. Avddaéis, -tos, Att. -εως, ἦν (fr.| last) a rising, growth, appear- 
Αναγορὰν, Dor. for avd τὴν αγορὰν, last) a display; a showing, ap-| ance; a declining, uvoiding. 

at, or before the assembly, pointment. ; Ανάεδνος, -ov, ὃν f, (fr. a neg. and 
Ἀγαγόρευσις, -to5, Att. -εως, §, (fr. | Ανάδειζον, -drw, 1 a. impr. act. of} va, or ἕδνα bridal presenta) 

next) α proclamation, public de-| same. portionless, unendowed, 

claration ; report, evidence. Αναδέκεσθαι, Ion. for αναδέχεσθαι,| Αναείρ’, for αναείρε, pres. impr. act. 
Αναγορεόω, f. -ctow, (fr. ανὰ] pres. inf. of αναδέχοµαι. of 

h, and αγορὰ the public Ανάδελφοςι -ov, 5,4, (fr. a neg. and| Αναείρω, (fr. avd up, and αείρω to 

place; te proclaim, publish, de-| αδελφὸς a brother) brotherless,| raise) io raise, lift up; to carry 

clare; to authorize, enact; tono-| without brothers; ahalf brother,| of, bear away. 

minate, depute, appoint ; to have} by the same father only. Ανάελπτος, -ov, 5, ἦν (fr. a neg. and 

@ surname, or second name. Αναδενδρὰς, -άδος, ἦν (fr. ava Up, ελπὶς hope) unhoped, unexpected, 
Αγαγραμµατίζω, (fr. avd up and}; and ὀένδρον a tree) a vine climb-| unforeseen. 

down, γράµµα a letter) to} ing up, orclinging to a tree, an Αναζόάω -ὤ, f. -fow, Ρ. -ηκα, (ff. 

transpose the 8 89 as to form ier ; a plantation of vines. ava again, and (dw to live) to 

new words, to make anagrams. |Ava fat and Αναδέζασθαιι Τοῦ. for| ve again, revive, come to life. 
Αναγραμματισμὸς, οὗ, ὃν (fr. last)| ανα εἴξαι, 1 α. inf. αοῖ, and eva-| 1a. ανέζησα. 

transposition, the making ana-| δείξασθαι, 1 8. inf. mid. of ανα- | Αναζεύγνυμι, or Avagcu bw, f. 

grams. δείκνυµι. «ζω, (fr. same, an ς γω to 
Avdyparros, ου, ὄνήν (fr. next) in-| Αναδεξάµενος-η, -ονι par. 1a.mid.| yoke) to yoke, or harness again, 

scribed ; wri or ied out| of αναδέχοµαι. pack up; to decamp, shift quar- 

clearly ; recorded, enrolled. Αναδέρκω, (fe avd intens, and dép-| ters; to set out, depart. αναζεῦ- 
A φω, f. «ψων (fr. avd intens.| «w to see) to see clearly, behold,| &a:, 1 a. inf. mid. 


γ to write) to write out| look up. 2 a. ind, act. ανέδαρκον, | Αναδέω -G, f. -ήσω, ΟΙ -éow, Pe -nkay 
in or at length ; toinscribe ;| and by Metath. ανέδρακον. { - same, and ζέω to boil) to be 
to enrol. Αναδεσµεύω, f, -εύσω, (fr. same,and| hot, to boil up; to br 

Ανάγυρις, -tws, ἦν and Avdyupos,| δεσµεύω to bind) {ο bind, Setter,| burst forth. αναζεσθεὶς, par. 1 a. 
-ov, 5, 4, name of a shrub. chatn, con fine. pass 
ν 


Ανἅγω, f. άξω «χα, (fr. ανὰ | Αναδέσµη, -ης, ἡ, (fr. αναδέω to bind| Αναζητέω -ὤν {. -ήσω, Ρ. -ηκα, (fr. 
a and γω ὦ ] to he up,| around) a eS ee j απλα sarhe, and ¢nréw to seek) to look 
off, or away ; to bring, lead, or| turban. for, to seek diligently, inquire 
carry up; to raise, exalt, erect ;] Αναδέχοµαιν f. -ζομαι, (fr. ava after ; to trace, investigate. la, 
to rear, educate; to offer up,| again, and δέχομαι toreceive) to| act. ανεζήτησα. 
sacrifice. Avdyopat, (ο withdraw,| receive, take; to take up, carry ;| Αναζητῆσαιν 1 a. inf. act. of last. 
betake, take one’s self, or be taken| to entertain ; to undertake take! Avatty’, 1 hy 6, αναζεύγω to 
away ; to go Of, set cul; put to| upon, promise, engage, Oat. pack up) α packing up; a 
sea, sail away. ba. avityov, Att.| Avadéw od, f. -ήσω, fr. ava intens.| campment, a change of quarters, 
ανήγαγον͵ lon. ανᾶγον per. pass.| and déw to tie) to bind, bind-up,| rout, march. 

- 1 a pass, ανήχθην.| lash, or fasten together ; to en- Αναζωγραφίω -ὤ, 5 -ήσω, (fr. ανὰ 
par. ανη χθείς. circle, κ οι j to attack,| intens. ζωὸς alive, and γράφω to 
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describe) to represent in colours,| as δρέμμα, aiso a i, a fos-| ανελεῖν. par. ανελών. nud. quad 

draw, paint, ~ ter-child ; a pet, cub. μην, -ov,-ero° inf. ανέλεσθαι. La. 
Αναζωννύω, or Αγαζώννυμι, f. -δώ-| Αναθρώσκω, (fr. same, and Spdoxw pass. ανῃρέθην inf. αναιρεθῆναι. 

ow, Ρ. ανέζωκα, (fr. same, and} to bound) to leap inio, or upon ; { αναιρεθήσοµαι. 

ῥώννυμι to gird) to gird up, tight-| to bound, or spring uprbards ; {οἱ Αναίρω, (fr. same, and alpw to 

en ; to prepare for a journey, or| mount ; to awake, raise) to take upon, undertake ; 

work; as the ancients did, Ὀγ|Αναθυμίασις, -cos, Att. «εως, ὧν (fr.] to pursue, prosecute. — 

fastening their loose clothes tight) same, and Supidw to p )|Αναισθάνοµαιυ (fr. ανὰ intens. and 


about them. scent, perfume, odour, ezhala-| αισθάνομαι to feel) to feel strong- 
Ααζωπυρέω -ᾱ, ἔ. -fow, p. ανεζω-] tion, incense ; breath, life, soul,| ly ; to percetve quickly. Or (fr. 
πόρηκα, (fr. same, and ζωπυρέωι spirit, a neg. and same) to be without 
to kindle) to rekindle, revive, ex-| Αναιδεία, -as, Ion. Αναιδείην -nsyh,| feeling, or sense ; to be stupid. 
cite, stir up. (fr. αναιδὴς shameless) shame-|AvaccOncta, -as, ἦν (fr. a neg. and 
Αγαζωσάμµενος, par. 1 a, mid. of | lessness, ἱπιριάεποε ; indecency ;| αίσθησις feeling) ἱ . 
avaldvvupe. importunity, d. sin. Ion, αναι-|Αναίσθητος, -ου, 6, ἦν (fr. same) 


Αναζώω, same as αναζάω. δείῃηφι. , senseless, stup 
Αναθαλέω -ὤ, f. «ήσω, Same as Αναιδέω -ὤ, {. -how, p. ηναΐίδηκα (fr. Αναισθήτως, (fr. last) senselessly, 
Αναθάλλων f. -ἅλῶν p. ανατέθαλκαι] same) to be without shame, be-| stupidly. ; 
and Poet. Αναθαλέω -ῶ, (fr. ava| have indecently ; to importune,| Avacotpéw -ὢ, (fr. ava intens. and 
again, and Φάλλω, or Sadéw,| be troublesome. αισιμὸω to expend) to spend, ex- 
Poet. to bloom) to thrive, flou-|Avalinv, and Αναιδηµόνως, (fr.| pend; to waste, consume, 
rish, or bloom anew ; to cause to| next) impudenily, fully, | Αναισίμωμα, -ἅτος, τὸν (fr. last) ex- 
flourish, 2 a. act. ανέθἅλον. Avatdis, -έος -οὕς, 5, ἡ, (fr. a neg.| pense, cost ; labour, pains. 


Avabddrw, Ἱ. -ψων (fr. same, and| and adds modesty) im || Αναΐσσω, (fr. ava up, and αἴσσω to 
Φάλπω to warm) to warm, chafe,| saucy, shameless; regardless, ir-| rush) to rise, or spring up; to 
refresh, comfort, cherish, relieve;| reverent; urgent, importunate ;| burst, or gush out ; to leap, or 
to careas, make much of, unfeeling, remorseless; huge,| dart forth. 1 a. ind. act. ανήιζα. 

AvaBappéw, and Αναθαρσέω -&, f.| rough, rugged. Αναισχυντέω -ὤ, (fr. αναίσχυντος 


-how, (fr. same, and Sdpfos, οχ|Αναιδῶς, (fr. last) shamelessly, ir-| immodest) to behave indecently, 

Φάρσος boldness) totake courage ;| reverently; intensely, eagerly,| act shamefully, feel no shame, 

to encourage, animate ; embolden.| steadily. Αναισχυντία, -ας, ἡ, (fr. next) in- 
Αναθείην, -ns, -n, 2 a. opt. act, —|AvalOw, (fr. ava intens. and αἴθωὶ decency, shamelessness, impu- 

Αναθεῖναι, inf. — Αναθεὶς, Ρατ. to burn) to burn violently ; to| dence. 

of avarlOnpt. inflame, kindle, light up. Αναίσχυντος, -ου, 6, § (fr. a neg. 
Ανάθεµα, -ἅτος, τὸ, (ff. ανατίθηµι]Αναιμόσαρκος, -ov, 6, ἡ, (fr. next,| and αισχύνω to shame) in 

to lay apart) a person or thing de -| and odpé flesh) whose flesh seems| immodest, shameless, im 

dicated to holy uses, or separat-| to have lost its blood, pale, inani-|avalrios, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. and 

ed on account of some impurity ;} mate. αιτία blame) blameless, gusliless, 

or devoted to destruction, a vic-}Avaluwy, «ονος, and ΄Αναιμος, -ov,| innocent. ; 

tim ; an anathema ; the formof| ὃν, ἡ, (fr. a neg. and αἷμα blood) |Αναιτίως, (fr. last) innocently ; 

such dedication ; a curse, or exe- bloodless, without blood ; immor-| without cause, or reason, 


cration. d. sin. αναθέµατι. tal. Ανακαθαίρω, (fr. ava intens. and 
Avabspariiw,f. «ἔσω, Ῥ. ανατεθεµά-|Αναιμωτεὶ, and Αναιμωτὲ, (fr.| καθαφω to cleanse) to clean, 
τικα, (fr. last) to bind by acurse,| same) without bloodshed. purge, purify. 1f. mid. ανακᾶ» 


or execration; tocurse, devote.|Avalvouat, (fr. a neg. and αἴνοξ as-| θαιροῦμαι, 3 pl. ανακαθαιροῦνται. 


La. act, ανεθεµάτισα, per. pass,| sent) to refuse, deny; to reject,| Ανακαθίζω, f. -Yow, p. ανακεκάθικα 
ανατεθεµάτισµαι. slight, repudiate, disown. 2 sin.j (fr. av@ up, and καθίζω to sit} 
Αναθεματιῶν, Att. for. avafeparlow,| pres. αναινέαι, ion. for avalyn*| to sit up. Or (fr. ava intens. an 
' 1 f. of last. 3 sin. avaiverat. imp. 3sin. aval-| same) to subside, settle, sink 
Αναθέµενι and Αναθέµεναι, Dor.| vero, Ion. for ανῄνετο. par. pres.| down ; to cling, adhere to, 
fol, and Ion. for avaGetvat,2a.| avacvdpevos. Ανακαινίζω, (fr. avd again, and 
inf, act. of ανατίθηµι. Αναΐξας, 1a. par. act. of αναΐσσω.| καινίζω torenew, th. καινὸς new) 


Αναθεωρέω -ὢ, {. -fow, Ρ. ανατεθεώ- | AvarpcOijvat, 1 a. inf, pass. — Avat-| and 
pnxa, (fr. ava intens. and Sew-| pet, S sin. cont. pres. ind. act. —| Avaxatvéw -ὢ, (fr. same, and καινὸς 
pfw to consider) to view, behold,| Αναιρεῖν, pres. inf. act. cont, —j| new) torenew, restore, refresh, 
observe, examine attentively ; to| Αναιρεῖσθαι, pres, inf. pass. cont. |Ανακαίνωσις, -tos, Att. -εως, h, (fr. 
contemplate, study, meditate, ——Avaipotpevos, -η,-ον, par.pres.| last) a renewing, renewal, reno- 
Avabedpnois,-tos, Att. -ews, ἦν (Π.| pass. cont. —Avaipotvrwy, g. pl.| vation. 
last) contemplation, meditation ;| par. pres. act. cont. οΓαναιβέω. |Avaxalu, f. -xatow, (fr. ava intens. 
study, examination. Αναίρεσιςι -tos, Att. -εως ἦν (fr.} and xafw to burn) to kindle, 
Αναθεωρῶ», η. sin. Cont. -wpotvres,| next) a lifting up, taking away ;| light; to burn up, fame forth ; 
n, pl. cont, par. pres. act. of | burial; a taking, or cutting of ;| toinflame. par. pres. pass. ava- 


same. slaughter, murder. καιόµενος. 
Αναθηλέω -ᾱ, Ion, for Αναθαλέωι|Αναιρέω -G,f. «ήσω, p. ανῄρηκα, (fr.| Ανακαλέω «ὢ, (fr. ανὰ again, and 
see αναθάλλω. ava up, and aipéw to take) to} καλέω to call) to recall, call back, 


Ανάθηµα, -ἅτος, τὸ, (fr. ανατίθηµι] take up, or away; to bury ; to| call again; tocall upon, invoke ; to 
to set apart) α consecrated eft undo, abolish, annul ; to over- rail, accuse j to name, designate. 
hung, or laid up in a temple,| éurn, overthrow, subvert ; to kill, Ανακαλυπτήριονι -ουι τὸν (f next) 
an offering ; an ornament. cul of ; to make war ; toanswer,| the day on which the ide ap. 

Αναθήσουσι, 3 pl. 1 f. ind. of avari-| reply ; to refute, disprove ; to| pears to company. In pl. pre- 
θηµι. rear, educate. Αναιρέοµαι -odpat,| sents made to her on that occa- 

Avaboote -ὤ, (fr. ava back, and $o-| to betake, or take one’s self away,| sion ; bridal gifts. 

έω tospring) toleap, spring, start| to withdraw, pres. impr. act.|Avaxcad\trre, f. «Ψων p. ανακεκάλν- 
Sack j tlorebound, recoil ; toleap,| 3sin. avaipeirw. par. pres. fem.| ga, (fr. ava back, and καλύπτω 
or dartout, 3 8. ind, act.avéBopoy.| pl. αναιρούσαι. 2 8. act. (fr. ἔλω[ to cover) to unveil, reveal, dis- 

Ανάθρεµµα, -ἅτος, τὸ, (fr. ava in-| obs.) ανεῖλον" impr. ανέλε" sub.| close, discover ; to open, per. 
tens, and ὀρέμμα cattle) same! ανέλων =p, Me avehGor inf.| pass. ανακεκάλυµµαι. 


ΑΝΑ ANA ANA 


Ἀνακάμήτω, f. -Ψω, p. ~pa, ({.]Ανακιρνάω «ὤ, -νὴμι, Or -νἅμαι; (ff.| beat, or drive back ; to blunt ; to 
κά and mu ee to fena) to wae intens. and κιρνάω to ae) jostle, impede hinder, stop, stay, 
turn, bend, or bow back ; to bend| to blend, mingle, confuse. prevent; to cut short, interrupt. 
my course back, to return, βοιΑνακλάζω, f. -yéw, (fr. same, and| 1a. act. αφέκοψα. 
back ; to po back and forwards. κλάζω to clang) to clang, Το:|Ανακουφίζων (fr. same, and κὀὔφος 

Ἀνακάμψαν, 1a. inf. act. — Ava-| sound ; to shout, call, cry aloud ;| light) to lighten, ease ; to relieve, 
χάµφω, Ξεις, -ειι 1 f. ind. act. of | ἐο bark. succour, help, assist. 
last. Ανακλαϊώ, (fr. same, and «atts (ο|Ανακοόφιδις, “cos, Att. -εωςν ἡν (fr. 

Ἀνάκανθος, -ov, 5,4, (fr. α λθύ. and| weep) to weep for, lament again,| last) lightness 3 a making light, 
άκανθα ἃ thorn) without thorns, deplore anew. exoneration ; relief, ease, allevia- 
bristles, or fins, smooth. Ανάκλασις, -tos, Att. "εως, h, (fr.| ton. . ; 

Ἀνακάπτωι, (fr. avd intens, and/ next) a contortion, strain, bend-|Avaxpd{o, f. -ζω, (fr. avd intens. 
κἄπτω td swallow) to swallow! ing; a breaking, fracture; re-| and κράζω to cry) to cry out, 
greedily, to eat voraciously ; to| lection, change of direction. shout, bawl, exclaim. per. ind. 
en, . Ἀγακλάω +6, f. -dow, (fr. avd in-| mid. ἀνακέκραγα, par. avaxexpa- 

Ἀνακέἄται, Yon. for ανάκεινται, 3| tens. ahd κλάω to break) to bow,' γώς. 

pres. of or bend violently, strain ; to break ;| Ανακραθεῖς, for ανακερασθεὶς, 1 8. 

Ἀνάκειμαι, (fr. avd intens. and κεῖ-| to beat, or strike back, reflect. par. pass. of avaxepdvvupe, which 
pat to lie) to le down ; to re-|Avaxdfrwo, -opos, 6, (fr. avaxadéia| see. 
cline, like the &ncients, to sit,| to recall} one who calls back ; αἱ Ανακράξας, -aca, -av, par. 1 a. 


like the moderns at meals ; to| complainant, accuser. act. of ανακράζω. 
lay up, or by; to dedicate ; {οἱ Ανακλίνω, {-Ἱνῶ, p. ανακέκλίκα, (fr Ανακρέμᾶσαν, Ton. for ανεκρέµα- 
charge, impute. ava intens, and κλίνω to lay} σαν, 3 pl. 1 a. act. — Avaxps~ 


Ἀνακείμενος, -η, -ὂν, (par. pres.| down) éo lay, or set down, make| μασθεὶς, 1 a par. pass. of ᾿ 
pass. of last) seated at table, subs,| to recline ; to put back the door|Avaxpeudw -ᾱ, fr. avd ΙπίθηΒ, and 
@ guest. — Avdxerat, S$ sin.) or cover, open. Ανακλίνομαιὶ κρεµάω, which see. 


pres, ind. pass. of same. to be ina recumbent posture, to| Ανακρέων, -ovros, 6, Anacréon, & 
Avaxexpayids, -via, -ds, par. per.| be reclined, or to recline one’s! poet. 
mid. of ανακράζω. self, as the ancients did αἲΑνακριθῶ, -jc,-j, 1 4. sub. pass. of 


Ἀνακεράννῦμι, Avaxepavv6w,orAva-| meals ; answering to ait, or δε] Ανακρίνω, f. -νῶ, p. ανακέκρῖκᾶν (fr. 
κεράω, (fr. same, and κεράννυµι seated, as the moderns ; fo bring| ava intens, and xpivw to jidge) 
‘&c. to mix) to mingle, miz,| back; toreturn. 1 α. 8οἱ. ανέκλῖ-| to discern, judge; to question, 
blend ; to temper, dilute; toin-| να. inf. ανακλῖναι, 1 a. pass.| interrogate, ask; to examine, th- 


termingle, confuse, avexXlOnv inf. αὐακλιθῆναι. 1 f. quire, search out ; to decide, de- 
Ἀνάκεια, -wy, τὰ, (fr. dvaxes the| pass. ανακλιθήσοµαι. termine. 1 8. act. ανέκρῖνα. per. 

kin 2} the festival of Castor and|Avde\ots, -cos, Att. -ews, §, (fr. ass. ανακέκριµµαι. 1 a. ανεκρί- 

ΓΡ. . last) a reclining, leaning, lying, nv, Lf. ανακριθήσοµαι. 
Ἀνάκειον, -ov, τὸ, (ff. next) their] or siting at meals; απ opening. Avduplars, “tos, Att. -εως ἦν (fr. 
_ temple. Ανάκλιτονι -ου, τὸ, (fr. same) αἱ last) atrial, hearing ; examina- 
"Avaxes, -wy, the kings; and| couch. tion, inquiry ; question. 

Ανακοὶ, -Gy, ol, an epithet of | Avaxo?, see dvaxes. Py Avaxpotopat, (fr. ava back, and 

Castor and Polluz. Ανακοίνεο, Ion. for avaxofvev, pres.| κρούω to strike) to backwater, 
Ἀνακεφαλαιόω -G,f. -ώσω, p. avaxc-| impr. pass. of row backwards, shove off from 


κεφαλαίωκαν (fr. avd apiece, and| Ανακοινόω -&, f. -ώσω, p. -wxa, (fr.| the shore; to recede, withdraw, 
κεφαλὴ a head) to enumerate; to| avd apiece, and κοι Ae common)| yield ; to delay, defer ; to hinder, 
class, arrange, under respecti to communicate, impart, share;| check, repulse ; to strike, beat, or 
heads ; to sum "δν (ο to| to propose, consull, confer. 1 a. Play tipon an instrument; to 
one total. Ανακεφαλαιόοµαι-οὓμαιι] int. mid. ανακοινώσασθαι. prelude, flourish, prepare to be- 
to come together, to unite under|Avaxoipaviw -ᾱ, (fr. avd intens.| gin, preface, 
one head; to be summed up,| and κοίρανος a lord) to rule, go-|’Avaxra, a. Sin. Ανάκτεσι, Poet, for 
comprised. vern; to manage, conduct; to} dvagt, d. pl. of άναξ. 
Ανακεφαλαίωσιςι -tos, Att. -εωςι f,| execute, discharge, perform. Ανακτάοµαι, (fr. avd again, and 

(ff. same) α recapitulation ; αἱ Ανακολουθία, -as, ἦν (fr. next) irre-| κτάοµαι to possess) to get again, 

ity, dé » disagreement. regain, recover ; to be reconciled, 

Avakcywprxivar, per. inf. act. of |Ανακόλουθος, -ov, ὃν ἣν (fr. atneg.| attached, conciliated, pres. inf, 

αναχωρέω. and ακόλουθος suitable) incon-| pass. cont. πνακτᾶσθαι. 1 8. inf. 
Ανακηκίω, (fr. ανὰ up, and κηκίω] elusive, incongruous, inconsist-| mid. ανακτήσασθαι. 

for κίω to go) to spring, pap: ent; unlike, improbable ; unfit,| Ανάκτησιςι «τος Att. -εως, fy (6. 

bound upwards ; to burst tm: 3 silly, foolish. last) a@ recovery, or regaining 

gush out. Ανακομιδὴ, «ον ἡ, (fr. next) are-| what was lost; refreshment, re- 
seria να ova teh ἃ and| ceiving, recovery, getting again;| lief; neers 

αάρυξ @ erier) to ish, declare| carriage, transportation, convey-|Avaxropla, -as, f, (fr. άναξ a ki 

by authority, proclaim by a ance ; return; interment, burial rule, sway, government. mn) 
ο oe. ες. Ανακτόριοςι “ου, ὃ, ἦν (fr. same) re- 
Ἀνακινδυνεόω, (fr. same, and κίν-|Ανακομίζω, (fr. ava back, and κο-] gal; α master’s, relating to a 

duvos danger) to venture, endan-| µίζω to carry) to bring, or carry| master, or lord. 

ger, erpone. j to carry out to burial;|Avdxropsv, -ov, τὸν (fr. same) a 
Avaxrvéw, (fr, same, and κινέω to] Ανακομίζομαι, to recover, get| court, palace ; a temple, particu- 

move) to move, remove; toaf-| again, regain; to betake one’s} larly that of Ceres at Eleusis. 

Sect, persuade, impel ; to excile,| self ; to return, go back. Ανακυκλισμὸς, -00, 6, (fr. ανακυλίω 

rouse, provoke ; to sift, examine.| Avaxovri(w, (fr. avd intens. and} to revolve) a circumvolution, a 
Ἀνακίνησις, -tos, Att. -εως, ἦν (ff.| axovrigw to dart) to hurl, dart,| revolution, turning ; motien in a 

last α moving, motion ; com-| shoot, cast afar off; todischarge,| οἱ 

motion, disturbance ; excitement,| spout out ; to rebound, fly back, |Ανακόκλωσις, -105, Att. -εως, ἡ, (fr. 
asauprduave for node Avdxoos, Dor. be avieoos. (é same) α circulation, a Sree par 

ναει ος, νος,| Ανακόπτω, {. -Ψω, p. “κέκο . α series of re 

partemdor ora bck, an rr to bet to @ venolution, αμ.” , 


ΑΝΑ ΑΝΑ ΑΝΑ 


--Αναλωθῆτε, 2 pl. 1 a. sub, 
pass. ---Ανάλωσαν Ion. for avf- 

wea, -ᾱς, -ε, 1 a. ind. act. — 
Αναλῶσαι, 1 a. inf. act. of ανα- 
λίσκω. 

Ανάλωκα --- Ανάλωσα --- Ανάλωται, 
Jon. for ανήλωκα, per. act. ανή- 
Awoa, 1 a. act. ανήλωται, 3 gin. 
per. pasa. of αναλόω obs. ; see 
αναλίσκω. 

Avd\wpa, -ἅτος, τὸν (fr. αναλίσκω 
to expend) expensiveness, costli- 
ness, extravagance ; pl. expense, 
cost, charges. 

Ανάλωσις, -sos, Att. -cws, §, (fr. 
αναλίσκω to expend) expense, 
expenditure, consumpiton, waste ; 
ruin, destruction. 

Ανάλωτος, -ov, 5, ἦ, (fr. same) im- 
pregnable, 

Αναμαιµάω -ᾱ, (fr, ανὰ intens. and 
µαιμάω to covet) to desire pas- 
stonately, to long eagerly; to 


Ανακυλίω, f. -σω, p. -xa, (fr. avd] Ανάλίπος, -ov, ὃ, ᾗ, (fr.a neg. and 
back, and κυλίω to roll) toroll| ἡΜλιψ 8 shoe) unshod, barefoot. 
back and forwards, to rell up }]Αναλίσκοισα, Dor. for αναλίσκουσα, 
to whirl, turn round; to creep| fem. par. pres. act. of 
out. Αναλίσκω, f. αναλώσω, p. ανήλωκα, 

Ανακυμβαλιάζω, (fr.avdintens.and and Att. ανεάλωκα, (fr. ava 
κυμβαλιάζω 99 play on thecym-, away, and ἁλίσκω totake) to tuke 
bal) to fall unth a crash, to be| away, waste, consume, expend ; 
overthrown, ruined, destroyed. to corrode, impair, destroy. 1 a. 

Ανακόπτω, (fr. avd up, and κύπτω] act. ανήλωσα. 2 a. ind. act. ανή- 
to bend) (ο bend, or turn, up-| λων. 
wards; to lift up the head, to|Avadxcla, Αναλκία, -as, and Ion. 
look upwards ; to recover health| Avadxly, -ns, 4, (fr. next) weak- 
or spirits ; te resume hope, take| ness, timidity, delicacy. 
courage. ΄Αναλκις; -ιδος, 6, ἡ, (fr. aneg. and 

Ανακύψαι, 1 a. inf. act,—Ava-| αλκὴ strength) weak, feeble ; 
κύψας, -aca, -αν, par. La, act.| umid, delicate; slothful, indo- 
of last. lent, 

Avaxwxtw, {. -dow, (ava intens, and| Αναλλέζας, Poet, for αναλέξας, 1 8. 
κωκύω to bewail)to shriek, scream,| par. act. of αναλέγω. 
raise an outcry, er lamentation. |Ανάλλομαι, f. -οὔμαι, (fr. ανὰ up, 

Ανάκωλος, «ου, by 4, (fr. a neg. and| and ἄλλομαι to leap) to leap, 
κῶλον a limb) small, short, mi-| jump, spring up ; to jump upon ; 





























nule ; defective, deficient, im-| {ο spring back, recoil. rage. . 
perfect. Αναλογία, -as, fi, (fr. ava accord-| AvaparOdyw, (fr. ava agen, and 
Ανακῶς, (fr. άναξ a king) royally,| ing to, and λόγος account) analo-| µανθάνω to ) t over 
; &Y, proportion. again. 


andly, , ; ; - 
fully, ή. nely, care 


igently, watchfully. Αναλογίροµαι, f. -ἴσομαι, (fr. ανὰ] Αναμάξεντοςι -ουν ὅ, ἡ, (fr. a neg. 


Ανακωχεύω, (fr. next) to anchor,| apiece,and λογίζοµαι to think) to| . and ἆμαξα a cart) impassable 
come to anchor, to moor; to ider severally ; to deliberate,| carriages. 
heave, or lie to, wait. reason, argue; to recuunt, επι-| Αναµάρτητος, -ου, 5, ἦν (fr. a neg. 
Ανακωχὴν -ἧς, }, for ανοχή. merate ; to value, estimate, con-| and ἁμαρτάνω to sin) without sin, 
Αναλᾶβεῖν, 2 a. inf. act,—_- Avadd-| jecture. innocent, faultless. 


Αναμάσσω, Οἵ =rrw, (fr. ava intens. 
and µάσσω to wash) to cleanse 
thoroughly, to wash out, wipe 
away, expiate. ; 

Αναμάχομαι, (fr. avd again, and 
µάχομαι to fight) to fight agai 
to renew le. pres. inf 
αναμάχεσθαι. 

Αναμεμἰχᾶται, Yon. for αναμεμιγμέ- 
νοι εισὶ, Spl, per. pass. of ανα- 
μίγνυμι. 

Αναμένω, f. -μενῶ, Ρ. «μεμένηκα, (fr. 
ava intens. and µένω to wait) 
to expect, watt for ; to persevere 
in hope; to await the charge, 
stand the brunt, pres, inf. act. 
αναμένειν. 

Ανάµερος, Dor. for ανήµερος. 

Avdpecos, -ov, ὅ, i (fr. ανὰ intens, 


Bers, 2 pl. 2a, impr. act. — Ava- 
λαβὼν, -οὔσα, «νι 2 a. par. act. 0 
Αναλαμβάνω, £ -λήψομαι, ῥ. ανε[-|Αναλογισμὸς, «οὗ, ὃ, (fr. same) 
ληφα, (fr. ava up, and λαμβάνω] thought, consideration, argument, 
to take) 20 lift, raise ; to take up-; Teasoning ; an account, enume- 
on, assume, undertake ; to take| ration, list, roll ; design, propor- 
up, carry, convey, take onboard| tion, harmony. ι 
ship, or on a beast ; to take up| Avddoye, -ου, ὃν 4, (fr. avd ac- 
arms ; to take in sail, furl; to| cording to, and λόγος reason) 
take a wife, marry; to take up the| analogous, proportional ; agree- 
bridle, curb ; to take up abook,| able to, consistent with, reason- 
read; to receive breath, recover,| able; suitable, fit, proper. 
revive ; to take to one's self, ap-| Αναλόγως, (fr. last) proportionally, 
propriate, procure ; to gain, con-| consistently, suitably. 
ciliate ; to refresh, reanimate. 2| Αναλὸς, -οὔ, 6, ἡ, (ff. a neg. and 
a. act. ind. ανέλἄᾶβον  Ρ8τ. ava-| ἃλς salt) without salt, insipid, 
> λαβὼν, La. ind. pass, ανελήφθην.| tasteless. 

Αναλάμπω, (fr. avd intens, and} Αναλόω, same as αναλίσκω. 
λάμπω to shine) to shine brighily,| Αναλτος, -ov, ὃν §, (fr. a neg. and : 6 
glitter ; to burn clearly ; to en-| dw to grow) not thriving, or| and µέσος middle) in the midst, 
lighten, prospering, stunted, dwarfish.| middlemost, intermediate. 

Αναλγὴς, -έος «οὓς, and Avd\ynros,| Or, (fr. same, and ἅλις enoygh) Avaptoros ου ὁ, 4, (fr. same, and 
-ov, 4, f, (fr. a περ. and ddyos| insatiable, greedy, ravenous. Or,| μεστὸς full) quite full. 
pain) without pain, unaffected | by| (fr. same, and GAs salt) unsea-| Αναμετρέοµαι -οὔμαι, (fr. same, and 
pain ; insensible, unfeeling ; not| soned, not salted, insipid. 
painful. Avadvépev, Ion. for αναλύειν pres. 

Αναλγησία, -as, ἡ, (fr. last) absence! inf. act. of αναλύω. 
of, or freedom from pain ; ease ;]Ανάλῦσις, 105, Att. -εως, ὧν (fr. 
apathy, insensibility. next) α separation, division, ana- 

Αναλεγόµενος, par. pres. pass. of lysis ; α deliverance, ransom, re- 

Αναλέγω, fr. avd intens, and λέγω, lease ; a loosening of the cables, ; ¢ 
which see. putting to se, departure ; return, shed. 1 a. inf. mid. αναµετρή- 

Avd\npya, -ἅτοςι Τὸ, (fr. αναλαμβά-] coming back. σασθαι. 
vw to take up) MASH eminence 2] Αναλύω, {. -ύσω, p. -κα, (fr. ανὰ] Αναμίγνυμιν and -γνύων (fr. same, 
a fortress, castle. again, and λύω to loose) to se-| and µίγνυµι to mix) to mur to- 

Αναληπτέος, -ov, 6, §, (fr.same) to} arate, divide, loosen, unravel,| gether ; intermingle ; to con- 

» carried ; that must δε] untie, to loose the cables, unmoor,| found, confuse. 
taken, &c, according to the| put to sea; to set out, depart ὁ tol Αναμιµνήσκωι f. αναμνήσω, p. ανα- 
verb. return ; to die ; to disgolve, dis-| péuvnxa, (fr. . Sindy” tal and 

Ανάληψιςι -tos, Att. «εως fr.| miss, break up ; to rest, putup,| µιµνήσκω 6 
sane) a recovery, ret a stop, halt; to free, deliver, τε- rind, recollect ; to remind, αἲ- 
taking, carrying back, et away ;| trieve from; to discharge, re-| monish. per. pass. avapépynpat. 
elevation, or lifting up, a τε] compense. ; La. ανεµνήσθην. ; 
moval, retiring, withdrawing. Avadwbeis, “a” la. par. pass, |Avapluvo, Poet. for αναµένω. 


Αγαλογίσασθε, 2 pl. 1 a. impr. mid. 
of last, 


µετρέω to measure) fo inspect, 
view, survey ; to set, or arrange 
an ambuscade ; to recount, enu- 
merate, repeat ; to measure back, 
return ; to experience, discover ; 
to estimate, value ; to measure 
out, set, task ; to pour, discharge, 


moe 
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Avapit, (ff. αναμίγνυμµι to mix)con-|Avaytaydrieros, -ov, ὃ, ἦν (fr. α[Ανάπαλος, -ov, ὃ, (ff. ανᾶ αραίη, and 
































fusedly, promiscuously, neg. and avraydexcros a rival)| πάλλω to shake)a new 
αὐαμίογττα, 5 sin. pres. pass. fr. that has no equal, matchless, in- change of lot, a eration. ? 
ava and µίσγω, which see. vincible. Avardecw, (fr. same, and πάσσω 
Αναμμένος, Ion. for avnppévos, par.| Ανάντης, -εος «ους, ὃν ᾗ, (fr. avdup,| to sprinkle) to bedew, bespread ; 
per. pass. .of avdrrw. and αντάω to meet) up hill,| tt adorn, celebrate, 


Ανάπανα, and Ανάπαυλα, -ns, Ανά- 
Tavots, tos, Att. «εως, ij, Ανά- 
Tapa, -deos, τὸ, (fr. αναπαύω to 
give rest) cessation, interval, in- 
termission ; rest, repose; recrean 
tion ; an abode, residence. 

Αναπαντήριον, and αναπανστήριον, 
-ou, τὸ, (fr. same) rest, reftesh. 


Avapvaw «ὢ, (fr. ava intena. and| steep; inaccessible ; rugged. 
µνάω to remind) to hint, wnti-| Αναντίβῥητος, -ov, 6, 4, (fr. a neg. 
mate, suggest; ἍἈΑναμνάοµαι] αντὶ against, and ρέω to speak) 
«ὤμαι, to be reminded, warned ;| indisputable, unquestionable, in- 
to remember, recollect. contcstable. 

Αναμνέεσθαιν Jon. same as αναµ- | Αναντιρῥήτως, (fr. last) without 
νάεθαι, pres. inf, mid. or 48 ανα”] contradiction, tndisputably. 
µιµνήσκεινν pres. inf. act.—|Avavréw -ὤν (fr. avd intens. and 
Αναμνησθῶμενι I pl. 1 a. sub.| αντλέω to pump) fo pump dry,| ment; a resting, or stopping 
pass. — Ayapynobcis, “εἴσα, -év,| exhaust, drain ; to endure, syffer.} place, αν ἵμα. 
par. 1 a. past — Αναμνήσωι|Ανάνυτα, Dor. for ανήνυται (fr. alAvatatw, f. -σω, p. -και (ff. ava 
ents, “ες, 1 f. ind. act of avaprdw, neg. and avéw to complete) ἐπ intens, and παύω to make to 
OF αναµιμγήσκω. vain, fuitlessly, to no purpose. cease) {ο afop, make cease ; to 

Avdyynats, -tos, Att. «εως, ἦν (Π.| Αναζ, -axros, 5, a king, sovereign,| give rest; to quiet, still, calm; 
avapydw to remind) remem-| monarch, lord, master. to refresh, recreate, Avanatopat, 

α commemoration, a me-|’Avata, Ion. for jvafa,lo. ind.| to cease, make an end ; to rest, 
act. — Avdfat, 1 a. inf. act.—j take rest, be quiet. per. pass. 

Ἀναμορμύρεσκε, Ion. for ανεµόρμυρε, Ανάξασθαι, la. inf. mid. — Avd-| ανακέπαυµαι, 1 a. mid. ανεπαν» 
3 sin. imp. of fav, 1 Ε. inf. act. of ανάσσω. odpny. 

Ἀναμορκόρω, (fr. avd intens. and Ανάζαρχος, -ov, ὃ, Anazarchus, a] Αναπείθειι 3 sin. pres. ind. act. of 
μορμύρω to murmur) to bubble, or} man’s name. ; Αναπείθω, f. -cw, p. «και (fr. ava 
cam with loud murmuring, roar,|Avatnpaivw, (fr. avd intens. and] back, and πείθω to persuade) to 

le Enoalvw to dry) todry up, parch ;| dissuade, persuade from, or 

Αναμοχλεύω, f. -σω, (fr. avd Ὁρι to emply, quaff. against ; to induce, prompt. 
and μοχλὸς a bar) to lift, raise,| Αναξιόλοχος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg.| Λναπειράω -ὢ, f. -dow, p. ταξα, (fre 
remeve with bars, or levers ; {οἱ ἀζιος deserving, and λόγος ac-) ανὰ inten, and πειράω to try) to 
unbar, unlock, count) not worth remembrance,| prove ; to attempt, endeavour } to 

Αναμφίλεκτος, -ov, ὃν ἦν (fr. aneg.| worthless, insignificant. plan, contrive. 
an apgidlyw to doubt) and Αναζιοπαθέω -G, (ft. ανάξιος un-|Avancipu, (8. same, and πείρω to 

Αναμφίλογος, -ov, 5,4, and Αμφι-] merited, and πάσχω to endure)| pierce) lo pierce, or run through. 
λόγως, adv. (fr. same) and to suffer wrongfully, endure un-| Αναπεμπάζοµαιν (fr. ava up, and 

Αναμφισβήτητοςι -ov, 6, ἡ, (fr. αἱ deservedly ; to resent, feel indig-| -«κπαμπάζομαι to count) to recount, 
neg. and αμφισβητέω to contro-) nant. revolve, consider ; to enumerate ; 
vert) doubtless, unquestionable, Avision, -ου, 6, 4, (fr. a neg. and] to refrace, go over again, 
certain, satisfactory. cos deserving) undeserving, un-| Αναπέµπω, £ «Ψω, p. -pay (fr. ava 

Αναμφισβητήτως, (fr. last) without] worthy, worthicss, mean, tnsigni- back, and πέµπω to send) to send 
controversy, inky, Scant ; unmerited, undeserved. | forth, up, or back ; to remit, re- 

Avavépia, as, ἣν (fr. next) sloth, |Avakipédppeys, -cyyos, ὃν ἡν (fr.| turn. 


laziness ; cowardice. ανάσσω to command, and φόρ-|Αναπέκαυταιι 3 sin. per. ind. pass. 
΄Ανανδρος. -ov, 5, ἦ, (fr. a neg. and| μιγζ the harp) adapted to the| ofavaratw. 
avip aman) unlike a man, un- harp, demanding iis strains. Αναπιπλήρωνται, 3 pl. per. pass. of 
manly, cowardly, timorous. Αναξίως, (fr ανάξιος unworthy)| avaxdnpdw. 
Avdvdpus, (&. last) fearfully, timor-| unworthily, unbecomingly, irre-| Avarexrapévos, Sync. for αναπεπε” 


rapévog, OF avarencracpéves, per. 
par. pass. of αναπετάω, -άζων 
-avytw, Or-dyvupt. Or, par. of 
πέπταµαι, for έπταµαι, per. pass. 
of ixrnps, the same as πέτοµαι, 
nérapat, OF τιτάοµαι. 
Avantrrwxws, per. par. act. — 
Αναπεπτωµμένοςι per. par, pass. 
— Avdzecat, mid. and Ανάπεσον, 
act. la, impr. — Avarcocty, inf. 


. verently, - 

Ανανιόω -ὢ, f. -dow, p. «Νενέωκα, | Αναζ δρὶς, -(dos, ἦν (fr. ava up, and 
(ff. ava again, and νέος new) {οἱ σύρω to draw) breeches, trousers, 
renew, restore, re-establish; to| leggings, stockings. 
eall to mind. Αναοίγεσκονι Ion. and Poet. forayé- 

Ανάνευσις, -cos, Att. -ews, ἦν ({.| wyor, or ήνοιγον, imp. of ανοίγω. 
nen) α raising or drawing back| Ανακαγγέλλω, (fr. avd again, απὸ 
of the head, expressive of αἱ from, and αγγέλλω to tell) {ο 
refusal, a denial, rejection; αἱ bring back word again ; to bring 
respite, csoape ὁ rest, renovation,| an answer. . 

| Αναπαιανίζω, fr. avd intens. and Αναπεσῶν, -οὔσα, ὃν, par. 

Avavetw, f. -σω, p. «νένευκα, (ff.| παιανίζω, which see. 2 a. act, of αναπίκτω. 
ava and νεύω to nod) {οι Αναπαιδεντότροποςν ov, ὃν §, {fr.] Avaxerdw, -άζω, -ανγέω, or -άννυ- 
raise up, and draw back the head ;| ava intens. απαίδευτος unt pt, f. -ow, (fr. avd intens. and 
to refuse, deny ; decline, reject ;| and manner) totally uned-| κετάω, &c. to spread) {ο open 
to respire, breathe, revive. quile wninformed, wide, unfald, expand, unfurl ; to 

Ανανέωσις, -tos, Att. -εως, ἦν (fr.| Avonatéw, f. εζω, p. -καν (fr. same,] stretch ot, spread abroad. 
ανανεόω to renew) a renewal, τε-] and wallw to play) to upon,| Αναπέφηνα, p. mid. of αναφαίνω. 

jon, restoration. to mock, delude, deceive. Αναπήγνῦμι (fr. avd up, and πήγ- 

Ανανήφω, I. -w, p. -vévnga, ({τ.|Ανακάλω, (fr. same, and πάλιν] νυµι to fasten) to suspend, hang, 
ανὰ again, and γήφω tobe sober)! again) on the contrary; back| or fic up. . 
to become sober; to come to αἱ again. Avannddw -ὢ, f -few, p. -nxa, (fr. 


οφ 


right mind. Δναπάλλω, (ff. avd intens. and ava up, and πηδάω to leap) to 
Ανανήψυσι, 3 pl. la. sub. act. of| πάλλω to vibrate) to brandish,| start, ος spring up; to vault 
last. shake, flourish ; to excite, mesti- ; to bound, bounce; to 


UpeR ; 
Aveviag, -ου, &, Ananias, aman’s| gate. 1 a. par. act. avarfias* 2| leap back. 1 a. par. act. avarg- 
name. &, par. ανακαλὼν, lon. and Sync. Se ; 
Ανάπηρος, -ουι 5, 4, (ff. avd intens. 


“Avevra, for ονάν φορ of avdyrns.| αμπαλών. (41) 


ΑΝΑ ΑΝΑ ANA 
and πηρὸν maimed) mutilated, | Αναπόδεικτος, -ου, 8, ἡ, (fr. a Πρ. | Ανᾶπω, Dor. for Ανάπου, g. of Aves 
maim 





















: απὸ intens. and δείκνυµι to show)} ros, 5, Anapwus, a river in Sicily. 
Αναπιµπλάναι, pres. inf. act. fr.| improbable, unlikely ; not proved, Ανάπωσις, or Ανάποσις, and Avdne- 
same, and πίµπληµι, which see, | unsupported, tts, by Sync. άµπωτις, -ιος, Att. 
Avanirrw, f. «πεσοῦμαι, p. -πέπτω- |Ανακοδίζω, (fr. ava back, and rodl-| «εως, 4, (fr. ava intens, and πίνω 
xa, (fr. same, and rizrw to fall) w to step) to go , retreat ;| to drink) a sinking or absorption 


to fall down ; to lic down, recline,| to walk backwards ; to retrace, re- 

instead of sitting, as now, αἱ tract; to examine, inquire into, 

meals; to bend, or lean back; to| rectify. 

delay, defer. Αναποδισμὸς, -οὔ, 5, (fr. last) are-| κὼς, Ion. for ανῃρηκὼς, per. par. 
Αναπιτνάµεν, Ion. and Dor. forava-| turn; inquiry, examination. of αναιρέω. 

mirvdvat, pres. inf. act. — Ανα- |Αναποιέω -ὤ, {. -ήσω, p. «κα, (1τ.|΄Αναρθρος, -ov, 4, ἡ, (fr. a neg. and 

πιτνάµενος, pres. par. pass. of ava intens. and ποιέω to make)} dpOpov 2 joint) disjointed, loose, 
Αναπίτνηµι, (fr. avd intens. and| {ο make up, form, prepare. frail, weak ; dtsabled, lame. 

πίτνηµιι πιτνάω, or πιτνέω which| Avdrotvos, -ου, 8, f, (fr. a neg. and| Αναριθµέω -&, (fr. avd again, and 

sce) used for αναπίπτω" to fall,| dovoy ransom) wnransomed, αριθµέω to count) to reckon over 

lie, or lay down, without ransom, free. again, count up, recount, enume-~ 
Αναπλάκητος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. ava πρ Αναπολίζω, Poet. for ανακολέω -ὤι . 

and down, and πλάζω to wan-| (fr. avd about, and πολέω to] Αναρίθµητος, -ov, ὅ, ἦν (fr. same) 

der) wandering, roving ; pursu-| turn) to consider, deliberate ; to| innumerable, numberless, count- 

ing, tracing, hunting ; devious,| turn up, or break fresh ground ;| less ; insignificant, trivial. 

irregular. to roll, tumble. Ανάριστος, -ου, ὃν ἡ, (fr. a neg. and 
Αναπλάσαντες, la. par. act. of | Αναπολόγητος, “ου, 5, ἡ, (fr.aneg.| ἀάριστον dinner) before dinner, 
Αναπλάσσω, or -ττω, (fr. ανὰ in-| and απολογέοµαι to vindicate)} without dinner, fasting. 

tens, and πλάσσω to shupe) ἰοἱ otto be defended, without apolo-| Αναρέτης, -ov, ὃν ashell-fish. 

make, form ; to fashion, shape,| gy, inexcusable. Avdppocros, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. and 

mould ; to imagine, compose. Αναπρήθω, f. «σω; (fr. avd intens. ἁρμόξω to adapt) unfit, unsuita- 
Αναπλέκοντι, Dor. for avarA\écovar,| and πρήθω to burn) {ο sct on frre, y πμτορεν ; untuned, unhar- 

3 pl. pres. fr. avd intens. and kindle, burn; to scorch, blast;| monized. 

πλέκω, which see. to shed burning tears, weep| Avaprddu, f. -dow, (fr. ανὰ up, and 
Avdrde0s,-o0v, ὃν ἦν (fr. avd intens.| violently. Also for αναπλήθωι]) ἁρπάζω to seize) to snatch up, or 

and πλέος full) quite full, filled,| to fill, fill up, swell,expand. 1a.| away ; to seize, carry off, rob, 

stuffed, crowded. par. act. αναπρήσας. plunder. 1 8. par. act. αναρκᾶ- 
Αναπλείσεσθαι, 1 f. mid. of Ανα-]|Αναπρίζω, or Αναπρίω, (fr. same,| σας. 

πλέω -ὤ, {. «εύσω, (fr. ava back,| and πρίω to saw) to cut asunder,| Ανάρπαστος, -ov, 6, h, (fr. last) car- 

and πλέω to sail) to set δαιὶ away,| to cut off; to gnash, or grind| red off, hurried of, 

or back, sail home, the teeth. awey; cut Qf, imtercepted ; 
Αναπλέως, -w, 6,4, Ion. and Αἱἱ.|Ανάπταµαι, and Ανάπτασθαι, see| seized, plundered. 

for ανάπλεος. in ανίπτηµι. Avappdrrw, f. “ψω, (fr. ava again, 
Αναπληθήσονίαι, 3 pl. 1 f. ind,|Avanrepéw -ὢι (fr. ava up, and} and ῥάπτω to sew) to sew, or 

pass. πτερὸν a wing) {ο give wings,| stitch up ; to mend, repair, refit. 
AvardyOu, fr. avd up, and rAfOw,| make fly; to give spirits, ani-| par. per. pass. aveppapévos. 

which see. ] a. inf. αναπλῆσαι. mate, eaxhilarate, encourage ;|Avdppnpa, -ἅτος, τὸ, (fr. ava up, 
Αναπληροῦται, 3 sin. cont. pres,| Αναπτερόοµαι -οῦμαι to have| and ῥέω to speak) a proclama- 

ind. pass, of wings, or be winged ; to takewing,| » tion by a crier, publication, pro- 
Αναπληρόω -ᾱ, f. -dow, p. -wxa (fr.| Sy, flutter > to fluctuate, doubt. mulgation. 

same, and πληρόω to fill) to fill| Αναπτερυγίζω» (fr. same, and rré-| Αναρῥήσω, or -ῥήγνόμιι f. -ἕωι (fr. 

up, supply, complete; fulfil, ac-| pvt a wing) to wing, rise on| ava up out, and ῥήγνυμι to break 

complish. wings, 80aT. to tear, rip up, open violently, 
Αναπλήρωσις, -tos, Att. «εως, ἡ, (fr.|Avanrijvat, 2 8. inf. act. οΓ ανίπτημι.] burst asunder ; to break out, up 

same) completion, fulfilment, ac-|Avarrofopat -οὔμαι, (fr. avdintens.| or forth; to break of. 1 f. inf. 

complishment, and πτοέω to amaze) tobe amaz-| αναρῥήξειν. 1a. act. md. avep- 
Ανάπλοος cont. ανάπλους, -οου -ov,| ed, astonished, confounded ; to ῥήξα” opt. JEol. avappisera, “aS 

§, (fr. ava back, and πλόος α voy-| covet, desire earnestly. -c inf. αναρῥήξαι, 2 f. inf. pass. 

age) a voyage, sailing back, or|Avarrocéopat, Poet. for last. pper.| αναρῥαγήσεσθαι. 

home. pass. ανεπτοιήµην, -ησου -7T0. |Αναρῤιτίζων (fr. avd intens. and 
Αναπλῦνω, f. «ὕνῶ, (fr. avd again, Αναπτύσσων {. -ζωιρ. ανέπτυχαν (fr. ιπίζω to ventilate) to kindle, to 

and πλύνω to wash) to wash out,| ava back, and πτύσσω to fold) to ow into a fame; to inflame, 

wash clean, or thoroughly. unfold, unrol, open, spread out, excite desire. 
Αναπλώεινν pres. inf. fr. avd back, | Avarrvya, -ῆς, ἡ, (fr. last) an open-| Αναρῥιπτέω, or αναρῤίπτω, f. i 






















of waters; the reflux of the se 
ebbing of the tide. of te sony 
Αναραιρηκῶς, Att. and Αναρῥαιρη- 


and πλώων which see. ing, unfolding, disclosing ; αναπ-] Ρ. ανέρριφα, (fr. ava up, and ῥί”- 
Ανάπνευµαν -dros, τὸι and Ανάπνευ- 
cis, -tos, Att. -εως, 4, (fre ava 
again, and πνέω to breathe) 
breathing, respiration, drawing 
breath, rest, refreshment. 
Ανάπνευστος, -0v, 044, (fr. aneg. and 
same) not breathing, breathless. 
Αναπνέω -3, f. -εύσω, and Avar- 
velw, (fr. avd again, and same) 


ruxai, the rays of the sun. 

Ανάπτω, f. -pw, p. dynga, (ff. ava 
intens. and ἅπτω to touch) to 
kindle, light, set on fire; to fix, 


τω to throw) to throw, cast, fing 
upwards ; to dart. 

AvapporBdéw «ὢ, f. «ήσω, (fr. ava 
intens. and ῥοίζος a crash) to 

fasten, hang, or set up; tocon-| absorb, ingulph, engorge; to 

secrate, dedicate. Avdzropat, to| swallow with noise. 

catch, cling to; to be tied about,| Αναρῥωγὼς, for ανερῥαγὼς, par. p. 

girt, dressed; to dress, put on| mid. of αναρῥήσσω. 

clothes ; to cover, lay on. 1 a.|Avappdvvvpt, (fr. avd again, and 

to breathe, respire; totakebreath,| act. άνηψα. pres. par. pass.| ῥώννυμι to strengthen) fo recover, 
rest, recover, revive. αναπτόµενος, g. Ion. αναπταµέ-] grow strong; to become reso- 

Avarvon, -ῆς, fy (fr. yest) τ ira-| νοιο. 1 8. pass, ανήφθην. lute, determine; to corroborate, 
tion, breathing, taking eath. Ανάπυστος, -ου, 6, ἡ, (fr. same, and| strengthen. 

Avarvéw, or «ὕμι, same asavarvéw.| πυνθάνοµαι or πεύθοµαι to hear 
la. pass. ανηπνύνθη»ν, Poet. and| published, proclarmed ; 


Αναρῥωσθέντες, n pl. par. I a. 
of last. 
Ion. αμπνύνθην, 
(42) 


Ανάρσιος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg. and 


ΑΝΑ ΑΝΑ 


ΑΝΑ 


dpw to agree) implacable, inexo-| Ανάσσει, 3sin. pres. ind. of ανάσσω. | Αναστρέφεσδαι, pres. ind. pass. — 


rable ; contrary, unsuitable, un- 
pleasing, unfit. 

Αναρτάω, fr. ανὰ up, and αρτάω, 
which see. 

Ανάρτυτος, -ov, ὃν ἡ (fr. a neg. and 
apréw to pickle) not seasoned, 
u tasteless 


Ανασσείσασα, Poet, for ανασείσασα, 
1 a. par. fem. of ανασείω. 
















inf, — Ανάσσει pres. impr. — 


ind. of 

Ανάσσω, f. -fw, (fr. άναξ a king) 
to reign, rule, govern. 

Ανάστα, (2 sin. cont. impr. act. of 
αναστάω, obs. and used for avac- 
7HOt, 2 8. impr. act, of ανίστημι) 


mult, riot, disturbance. up! rise, get up. 
“Avapyos, -ουν ὃν ἦν (fr. same) with-| Ανασταδὸν, (fr. ανίστηµι to stand 
out 3 tumultuous, riotous ; 


up) on the feet upright standing. 
AvacraApévos, Ion. for ανεσταλµέ- 
vos, par. per. pass, of αναστέλλω.. 


Avasra\i@w, same as αναστενάζω. 


without a beginning, from all 


eternity. 

Άνασειράζω, (fr. ava back, and σει- 
ρὰ a chain) ἐο drag with a chain, 

Ανασείω, Γ. -cw, p. «και (fr. ava up, 
and σείω to shake) to excite, stir 
up, rouse, ole ; 
affect; to ’ 
hand ; to shake, or throw off; to 
shake out, try, examine. 

Ανασεσυρµένος, (par. per. .0 
ανασύρω) drawn, or tucked up ; 
indecent, obscene. 

Ἀνασκάπτων ff. avd up, and oxdxrw, 
which see. 

Ανασκευάζω, {. -άσω, p. -axa, (fr. 
ava vr and σκευάζω to pre- 
pare) to repair, renew, restore ; 
to collect, gather, pillage; to 
overthrow, subvert, destroy, de- 
molish, ruin ; to break through, 
violate, infringe ; to abolish, an- 
nul; to take, or put away, re- 
move; to refule, weaken, dis- 
pow j Α»ασκευάζοµαι, topackup, 

d on, harness, yoke ; to change 
quarters, remove, depart. 

Ανασκευαστέος, -ου, ὃν ἡ, (fr. last) to 

own, &c. See the verb. 

Avacxevaort«ds, -}, -dv, (fr. samc) 
ruinous, destructive, pernicious. 

Ανασκευὴ, -is, ἦν (fr. same) repair, 
restoration, renewal ; destruction, 
ruin, overthrow ; contradiction, 
disproof, comunction. 

Ανασκιρτάω -ὢν {. -fow, Ρ. ανεσκί, 
τηκα, (fe. avd up, and P fo 

) to frisk, gambol ; 


of ανίστηµι. 

Ανάστᾶσις, -ιος, Alt. -εως, ἣν (fr. 
ανίστηµι to stand up) α standing 
up, rising, resurrection; απ in- 
surrection, commotion, tumult, 


ing out; overthrow, devastation. 


uprooted, expelled, turned out ; 
overturned, ruined, wasted, cle- 
stroyed. 

Αναστατύω -ὤν {. -dow, p. ανεστά- 
τωκαν (fr. last) to subvert, over- 


turb, excite, promote sedition. 

Ανασταυρίζων and Ανασταυρόω -ᾱ, 
f. -ώσω, Ρ. -ωκαι (fr. avd upon, 
and σταυρὸς a stake) to crucify ; 
to crucify over again, 


pres. act. of ανασταυρόω. 


|. of άνασται -drw, for ανάστηθι, 
a. impr. act. of ανίστηµι. 
Avaoret\as, -aca, -av, 1 a. par. 
act. of 
Αναστέλλων {. -ελῶν Ρ. avéoradxa, 


to send off, dismiss, discharge ; 
to repulse ; to dresa, put, or draw 
on; to restrain, hinder, check ; 
to contract, draw in; Αναστέλλο- 


semble, disguise, feign. 


4.νασκολοπέζων (fr. avd up, and σκό-] Αναστένω, (fr. avd intens. and 
λοψ a stake) to empale. στενάζω to groan) to groan I:ea- 

Αασκοπέω «ὤ, f. -ήσω, (ff. ανὰ in- 
tens. and σκοπέω to consider) to| Αναστεναχίζω, or Αναστοναχίζω, 
think maturely, deliberate ; to 
meditate, muse, reflect upon, . 

Ανασοβίω -ὢ, (fr. avd back, and| Ανάστηµα, -ἅτος, τὸν (fr. ανίστηµι 
σοβέω to drive away) to throw| to stand up) erection, elevation ; 
back ; to scare, Srighten away. 

Ανάσπαστος, -ov, ὁ, §, (fr. next) 

brought back, with- 

drawn ; torn, dragged away. 


Sort, castle. 


act. impr. αναστήθι, -τω. 2 pl. 
Ανασπάω -ὂν {. -dow, p. ανέσπακαιὶ αναστῆτε' sub. αναστῶν -ἷς, «ᾖ- 
(ff. avd up, and σπάω to draw)| inf. αναστῆναι" of ανίστηµι. 
to draw up, back, or oul, extract ;| Αναστησεία, -ας, -ει ZEOl. for ava- 
fo root up, overthrow, throw| στησαίμι, -ats, -at, 1 a. opt. act. 
down ; to tear, or rip up; to δε] of same. 
tedious, prolong, protract. Αναστρατοπεδεόωι f. ~cbow, p. -ευκα, 
“Avacea, ns, hy (ff. dvaf aking) αἱ (tr. avd again, and στρατόπεδον a 
queen, mistress 


Απο, Tor. for ανύσσητος, -ου,ἱ quarters, return. 


pat, to withdraw, retire ; to dis-| Αναο 


Ανατάσσων OF -ττω, 


Αναστρεφόµενος, =n, -ὂνι par. 
pres. pass. of 


Ανασσέµεν, Ion. for ανάσσειν, pres, | Αναστρέφω, f. «ψω, p. -ϕα, (fr. ava 


back, and στρέφω to turn) {ο turn 


΄Ανασσον, Ion. for ήνασσον, imp.|"* back, return; to overturn, sube 


vert, destroy ; to invert, turn 
npeide down ; to torture, rack, 
id. to be with, live with, as- 
sociate with; to be conversant 
in; to spend or pass time; to 
turn over, revolve, run over, or. 
through. 2 a. act. ανέστρᾶφον' 
pass. ανεστράφην, per. ind. mid, 
avéorpoga: pass. ανέστραµµαι. 


Αναστροφάω -ᾱ, (fr. last) to tu 


roll, wind, move rownd. pres, inf, 
act. αναστροφάειν ~Gv. 


Αναστὰς, -σα, -ἂν, par, 2 a. act.|Avacrpogi), -ἥςι ἦν (ff. same) α 


turning back, return; an over- 
throw, reverse, alteration, change ; 
@ course, revolution ; state of be- 
ing ; conduct, behaviour, man- 
ner of life. 


uprising ; an expulsion, α driv-|Avacréa:, 3 pl. 2 a. sub. act. of 


avlornpt. 


Ανάστᾶτος, -ov, 5, 4, (fr. same)|Avactow, (fr. avd up, and σύρω to 


draw) to raise, draw back, un- 
cover ; to expose indecently. 


Avactw, or -cetw, (fr, same, and 


σεύω or σύω to rush) to rush 
Sorth ; dart, spring upon, 


throw, destroy ; to unsettle, αἷκ-| Ανασφάλλων f. -a)G, (fr. ανὰ up, 


and σφάλλω to trip) to recover, 
as from a slip, or from illness, 
rise, become better; to flourish 
again, be restored to former pros- 
perity. 


Avacravpobyras, a. pl. cont, Ρ8γ.|Ανασφῆλαι, inf. of ανέσφηλα, I 8. 


ind. act. of last. 


΄Άναστε, by Sync. for ανάστατε, 2| Avacy dew, (fr. same, and σχάω or 


σχάζω to cut) to beat, drive, or 
thrust back; to repel, turn away ; 
ανασχάζοµαι, to retire, withdraw. 


Ανασχέθω, Poet. for ανέχω, or 


ανέσχω. 


(ff. avd up, and στέλλω to send) |Ανάσχεο, Ion. for ανάσχου, 2 8. 


impr. mid. — Avacxoluny, 2 a. 
opt. mid. — Avacxépevos, par. 
2a, mid. — Avacywv, par. 2 a, 
act. of ανέχω. 

ετὸς, “ἣν -dv, (fr. same) fole- 
rable, to be borne. 


Αναστενάζω, f. -ζω, p. -xa, and Ανασχίζω, (fr. ava intens. and σχί- 


ζω to split) to cleave, rend, rip 


Up, 


vily, sigh deeply, sob, gasp, pant. | Ανασώζω, (fr. ava intens. and σώζω 


to save) {ο preserve, deliver, re- 


and Αναστενάχων Poet. same as| store; to cause, or enable to 
last 


escape; to realize, establish ; 
Mid. ἰο recover again, escape, 
save one’s self, 


height, eminence ; substance ; a|Avaragéc@a, 1 5 inf. mid. of ανα- 


τάσσω. 


{ 
Ανάστην, Ion. for ανέστην, 2a. ind.| Avarapdoow, or -rrw, f. ζω, (ff 


same, and ταράσσω to disturb) 
to trouble, disorder, distract, em- 
broil ; to confound, confuse ; to 
excite Οἵ raise commotion. par. 
per. pass. ανατεταραγµένος. 

f. «ζω, Ρ. «χαν 
(fr. same, and τάσσω to range) to 
arrange, set in order; to come 


camp) to remove a camp,change| pose, dispose, adjust, settle, 1 a. 


mid. ανεταξζάµην. 


tb fe ο Αμα to| Αναστράφητε, impr. and -girs,sub.|Avararteds, -ἡ, -ὂν, (8. next) ex 


2 
a. pass. (43) 


stretched out; extensive 


ANE ANE ANE 


Ανεβιβάσαν, 3 pl. 1 a. ind. of ανα” | Ανεθρεψάµηνι -w, -aro, 1 a. ind.| and εκλαλέω to utter) unuétera- 
θιβάζω. mid. of ανατρέφω. ble, inexpressible, u 

Ανάβλεψα cas, -ε Or -ev, before Δ|Ανειδωλοποιέω -ὤν {. «ήσων (fr. ανὰ | Ανέκλειπτος, -ov, and Ανεκλικὴς, 
vowel, 1 a. ind. act. of avaBdé-| redun. εἴδωλον an image, and] -dos -οὓς, ὃν , (fr. a neg. and εκ- 

ποιέω to make) to form a simi-| λείπω to fail) constant, unfail- 

litude, appearance, or represen-| ing, certain. 

tation ; to conceive, or imagine) Ανεκλείπτως, (fr. last) without fail. 

in the mind ; to propose an ob-| Ανεκλίθην, «ης, -Ἡ, 1 @, ind, pass. 

ject to the attention, or consider-| ---Ανέκλινα, -as, -€, Spl. -vay, 1 

ation. a. ind. act. of ανακλίνω. 














































πω. 
Ανεβορβόρυξαν, 3 pl. 1 a. ind. of 
avaopo ύζω. 
Ανέβρᾶἄχε, 2 a. ind. of αναβρέχω, or 
imp, act. of αναβράχω. 
Ανέβωσεν, Ion. for ανεβόησενι 1 a. 
ind. act. of αναβοάω. Ανειλέω -ὤν { -fow, and Avedleow, 
Ανεγείρω, f. ερῶ, (fr. avd up, and| {-ζω, (fr. ανὰ back, and ειλέω to 
εγείρω to rouse) {ο arouse, awake,| roll) io unrol, unfold; to re- 
Με; to cheer, encourage; to| trace, wind back, return ; also 
raise, erect; Ανεγείροµαι, to δε] toroll up. 
raised, to rise, δίατί up. Ανείληπται, 3 sin. per. pass. —Avet- extAfoow to terrify) untere 
Ανεγίνωσκε, and before a vowel! ληφὼς, per. par. act, ΟΓαναλαμ-] rified, undaunted, fearless, in- 
-xev, 3 sin. imp. of αναγινώσκω. | Bdvw. trepid. 
Ανέγκλητος, -ov, 6, 4, (fr.a neg. and| Ανεῖλον, -ες, “ει 2 pl. Ανείλετε, 2 Β. | Ανεκπλήκτως, (fr. last) boldly, in- 
εγκαλέω to accuse)not to be blam-| ind. act. — Ανειλόμην, -ov, -ero,| (τερὶ 
ed, blameless, irreproachable. 28. ind, mid. of αναιρέω. 
Ανεγνάµπτοντο, 3 pl. imp. pass. —|Avetpévos, =n, -ov, (for ανιεµένος; 
Ανεγνάµφθην, la. ind. pass. of} par. per. pass. of ανίημι) remiss, 
αναγνάµπτω. | slack, negligent ; given, yp to, 
Ανεγνωρίσθη, 1 8. ind. pass. ofava-| devoted, deserted. 
γνωρίζω. Ανειμενῶς, (fr. last) remissly, care-| dure) tolerable, to be 
lessly. suffered. comp. ανεκτότερος, SUD. 


Avéyvwopat, per. pass.— Ανεγνώσ- 
θην, 1 a, pass.—Avéyvwre, 2 pl. |΄Ανειμι, {- ανείσοµαι, p. άνεικα, (1. -ότατος. 
and—Avéyvucay, 9 pl. 2a. ind.| avd up, and εἴμι to go) to go up, | Ανεκτότερον, (neut. comp. of last) 
act. of αναγινώσκω. return, come back, more tolerably. 
Avkypero, Ion. for ανήγρετο, imp.|’Avecut, (fr. avd up, and ειμὶ to be)| Ανεκτῶς, (fr. same) bearably, to- 
ind. pass. — Aveypopévos, par.| to be al, up, or upon; toreach,| erably. 
per. pass, of arrive at, come to. Ανεκύλίσθης, 2 sin. 1 a. pass. of 
Ανέγροµαι, for ανεγείραι. Βεθ]Ανείμων, -ονος, ὃν ἦν (fr.a neg. and} ανακυλίω. 
ανεγείρω. tiva clothes) sll dressed, badly| Avedenudvws, (fr. next) cruelly, 
Ανεδέγµεθα, Sync. for ανεδεδέγµε- othed ; wit clothes, naked. utthout pity, unmercifully. 
θα. 1 pl. pper. Ρ858.----Ανεδέξἄτο, |“Avety, Ion. for ανύεινν pres. inf. of | Avedehpwv, -ovos, ὃ, 4, (fr. a neg. 
3 sin. 1 a. ind. mid. of avadé-| ανύω. and ελεήµμων merciful) unmerci- 
Ανεῖναι, inf. of ανῆν, 2 a. ind. act.| ful, merciless, pitiless. a, pl. ave~ 
—Avels, «εἶσα, -ἓν, par. 2a, ind.| λεήµονας. 
act.— Ανέσθαι, 2a. inf, mid.—| Ανελεῖν' Ανέλῃς Ανελών Ανελέσ- 
Ανεῖσθαι, per. inf. pass. οί ανίημι.| θαι” Ανέλωσι See Αναιρέω. 
Ανείπαπε, Poet. for Ανείπε, 3 sin. 1 | Ανελεύθερος, -ov, 5, ἦν (fr. a neg. 
or 2 a. of ανέπω. and ελεύθερος free) illsberal, sor- 
Ανείργω, f. -%w, (fr. avdintens, and| did, base; niggardly, narrow, 
είργω to hinder) to keep off, out,| stingy; homely, clownish, mean. 
or from, to drive, or put away /|Ανελήφθην, -ης, -7, La. ind. pass, 
to repel, repulse, thrust back ; {οἱ of αναλαμβάνω. 
oppose, resist ; to save, protect,| Ανέλκω, or -xéw, (fr. avd up, and 
guard ; to hinder, stop, debar | ἕλκω to draw) to draw upwards, 
to inclose, shut up, confine, im-| or towards; to haul up ; to tear, 
7 or pluck nA draw out, extract § 
to rai ft up; to draw ; 
bend.” af 
Ave\évra, 8. sin, par. 2 8. act, — 
Ανέλοντο, Ion. for avet\ovro, ὃ 
pl. 28. mid. of αναιρέω. 
Ανελπίζω, f. «ἴσω, Ρ. -txa, (fr. α 
neg. and ελπίζω to hope, th. ελπὶς 
hope) not to hope, be without 
hope, to despair. 1 a. ανήλπισα" 
μι . EL “7. 
AveAmorla, -ας r. same) hope- 
lessness, a ie 


µ We 
Ανεκόπη, 3 sin. 2 a. pass. of ανα” 
κόπτω. 


Ανέκπληκτας -ου, ὃν ἡ, (fr. a neg. 


Ανέκρᾶχον, 2 a. ind. act.—Avéxpa- 
Cov, imp. ind. act. — Avéxpaga, 
"AS, wEy 3 |. tay, 2 a. ind, act, 

ανακράζω. 


Ανεκτὺς, i), -dv, (fr. ανέχω to en- 


χομαι. ι 

Ανέδειζεν, 8 sin. 1 a, act. of ανα- 
δείκνυµι. 

Ανέδην, (perhaps fr. ανίηµι to al- 
low) freely, without restraint, 
loosely, not strictly. 

Ανέδρἄκον, Metath. for ανέδαρκονν 
2 a. act. of avadépxw. 

Ανέδρᾶμον, 2a. act. of ανατρέχω. 

Ανέδυ, imp. or 2 a.—Avédive, imp. 
---Ανεδύσατοι 1 a. mid. of avadt- 

' pu, -dbve, Or -δύω. 

Ανέδωκε, 3 sin. 1 a. act. of αναδί- 
δωμι. prison. ; 

Ανεέργω, Poet, for ανείργω. Ανείρειν, pres. inf. fr. avd intens. 

Av&evécy, 1 8. act. of αναζεύγνυµι.[ and efpw, which see. 

Ανέζω, f. «έσω, (fr. ava upon, and|Avefoveay, 3 pl. 1 a. act. of aveptw. 
ἔζω to place} to set, or lay upon ;| Avéioar, $ pl. of Ανεῖσαι 1 a. ο 
to prevail on, persuade, induce | ἀάνειµι. . 
to bring back, lead. 1 a. ind.|AveioGat,per. inf. pass, of ανίηµι. 
act. άνεισα. Aveiye, 3 sin. imp. act. — Avelyso- 

Ανεζωκύρησε, 1a. act. of αναζωπυ-| Oe, and Att. nvelycobe, 2 pl. ump. 
péw. ; mid. of ανέχω. 

Ανέηκεν, Att. for ανῆκεν, 1 @. ind.|Avelw, Poet. for avéw, or ανήωι Ion. 
act. of ανίηµι. or Att, for avi, 2 a. sub. of 

Ανεθάλετε, 2 pl. 2a. act. of ava-| ανίημι. 

| θάλλω. AvéxdOev, and Poet. Ανεκὰς, (ff. 

Ανεθεὶς, -sica, -ἓνι par. of Ανέθην,] avd intens. and éxds afar) early, 
1 a. pass, of ανίηµι. in the beginning, from above, 

Ανεθέλητος, -ον, ὃν 4, (fr. aneg.and| from afar, from on high. 
εθέλω to wish) involuntary, un-|AvexdOice, or -oev, 3 nin. 1 8. ind. 
willing, loath; unwelcome, un-| act. of ανακαθίζω. 
wished. Ανεκδιήγητος, -ου, ὃν 4, (fr. a neg. 

Ανεθέµηνι 2a, ind, mid. of avarl-| and εκδιηγέοµαι to relate) not to 
θηµι. «δε fully expressed, inexpressible. 

Ανέθηκα, 1 a. ind. act.— Ανέθην, 2/Avéxerro, 3 sin. imp. pass. of avd- 


Avédmiaras ~ é, §, (fr. same) 
without , desperate ; unhoped 


unfortunate. 
Ανελπίστως, (fr. last) past hope, 
Ανελὼνι par. 2 a, act.—Avédwot, 3 


pl. 2 a. sub. act. of αναιρέω. 
Ανέμεινε, 3 8M. — Ανεμείνατει 2 pl. 


a. ind. act. of ανατίθηµι. κειµαι. 1 a. ind. act. of αναµένω. 
Avé6nv, 1 2. ind. - Of ανίηµι. Avécht ov, 2a. act. of ακακλάζω, dawros, -ov, b,%, (it. a . and 
Also 2 a, ind. of ανατίθηµε. Avexdddrros, ων h, (fr. a neg.| νεµεσάω to envy) not Site 


Ανεκόμίῥε, 3 nin. imp. of avaxo- , 


surprising, strange, disastrous, | 


ο - 
its 


. ves 
πα] 


ο ANE ο ANE ANE 
enviable; giving no cause 0 
anger, faultless, worthy, good. 

Avepéw -ὤ, (fr. ava again, and εµέω 
to vomit) to vomw up again,| φέρω. 
disgorge, Avévevocy, 1 8. act, mid, ofavavetw. |Ανεπηρέαστον (neut. of next) safe- 

Ανεμιαῖος, Ανεµίδιος, Ανέμιος, -ov,| Ανενηνοχὼς, -via, «ὃς, Att, for ανη-|« ly, securely, without railing, or 
ὁ, hy (fF. άνεµος wind) windy,| voyds, par. per. mid. ofavagépw.| abuse. 
airy ; light, trifling, vain, silly.) Ανενόχλητος, ov, ὃν §, (fr. a neg.| Avernpéacros, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. 

Ανεμιζόµενος, “1, -ον, par. pres.| and ενοχλέω to disturb) undis-] and επηρεάζω to injure) irre. 
pass. of. turbed ; peaceful, quiet, calm. prowchable, harmless; safe, se- 

Ανεμίζωι {. -ἴσω, Ρ. ηνέµικα (fr. άνε-| Ανέντες, π. pl. of avels, par. 2 a. of| cure from affront. 

ος wind) to toss, shake, agitate,| ανίημι. Ανεπιβουλευτὸς, -οὔ, 6, 4, (fr. same, 
y the wind; te to the| Ανεζάλειπτος, -ov, 5, ἦν (fr. aneg.| and επιβουλεύω to plot) not to be 
weather ; to float in the air. and εζαλείφω to wipe out) not to} surprised, secure, safe; candid, 

Ανέμιμνε, 3 sin. imp, of avapipvw.| be effaced, or annulled, indelible.| ingenuous, 

Ανεμνήσθη, 3 ain. 1 a, pass. of] Ανεζέλεγκτος, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. |Ανεπίγρᾶφος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, 
avapydw. and ceed by w to convince) not to επιγραφὴ a title, th. γράφω to 

Άνεμόεις, -εσσα, -εν, (fr. άνεμος the} be convinced, or disprovcd, indis-| write) untitled, without inscrip- 

wind) wi putable; untried, not examin- 
ed, unascertained ; unconvicted, 
blameless. 


vbyxaro. 3 sin. 1 a, mid. ανενεγ- 
κάµενος. par. | a, mid. and ανε- 
νεχθεὶς, par. 1 8. pass. of ava- 
























Avéneca,-as, -ε, 1 a. and Αγέπεσον, 
~e5,°e,2 a, ind. act. of αναπίπτω. 

Ανεπήδησαφ-ας, «δν 1 a. act. of ava- 
πηδάω. 


























windy, stormy, tempestu- 


tion, nameless, obscure. 
ous; airy, exposed to the air, or 
winds 


Ανεπικαλύπτως, (fr. same, and επι” 
καλύπτω to cover) without con- 


΄Ανεμοςι -ov, ὃν wind ; breath; life ;| Ανεξερεύνητος, -ov, ὃν ἡ, (1. α neg.| cealment, openly, avowedly, pub- 
mind, g. lon. avéporo’ d. pl. avé-| and εξερευνάω to search) un-| (ον. 
μοισι. searchable, inscrutable, past Λπιά- | Ανεπικωλότως, (fr. same, en? in- 
Ανεµοσκέπηςι -εος “ους ὃν ἡν (fr.| ing oud. tens. and κωλύω to hinder) with- 


άνεμος wind, and cxéxw to cover) 
protecting from the storm, shel- 
tering, warm, 5, (Fe 
Ανεµοσφ ος, «οὐ » same 
ο άριγοι 8 rumbling noise) 
roaring, rattling, whistling wi 
the wind. 


out hindrance, freely, 

Ανεπίληπτος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, 
and επιλαμβάνω to check) un- 
blameable, blameless, trreprehen- 
sible, trreproachable. 

Ανεπίµικτος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
ex? in, and µέγνυμι to mix) se- 
cluded, retired, lonely, solitary ; 
unsocial, implacable. 


Ανεζέταστος, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. 
and εζετάζω to examine) untried, 
unheard, not examined. 

Ανεζετάστως, (fr. last) without trial, 

Ανεζικακία, -ας, ἦν (fr. ανέχω to en- 
dure, and κακὸς evil) mildness, 
gentleness ; endurance, forbear- 
ance; pati Sortitude. 

Ανεζίκἄκος, -ου, 5, ἦν (fr. same) pa- 


Ανεμοτρᾶφὴς, and Ανεμοτρεφὴς, -éos 
airs ὃν (ff. same’ ard τρέ he to 


rear) reared, stren.  οτἱ tient, forbearing, meek. Avervénros, -ου, 5, 4, (fr. same, and 

nursed by the wind, hardy. Ανεζιχνίαστος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg.| επινοέω to consider) inconsider- 
Ανεµότροπος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, and εζιχνιάζω totrace, th. ἐχνος] ate, thoughiless, rash, hasty. 

and τρέπω to turn) exposed to the! a track) not to be traced, or dis-|Avenifeoros, -ov, 6, ἦν (fr. same, 

wind, weatherbeaten ; changing| covered, intricate, inscrutable. ext on, and ζέω to polish) unpo- 

with the wind, fickle. Ανέξοδος, -cv, 5, ἡ, (fr. a neg. and| lUshed, rough, unfinished, 
Ανεµοφθορία -as, ἡν (fr. same, and| έξοδος a passage) impervious, im- Avenlopexros, -ov, 6, ἦν (fr. same, 


φθείρω to spoil) grain, &c. blight- 
oO the ond blight, blast. 


Ανεµόφθορος, -ov, 5, ἡ (fr. same 
ελ Basted, tated. ο) 
Ανεμόω -ᾱ, (fr. same) to expose to 


passable ; irremeable, having no 
return ; confined, not let loose, 
or at liberty. 

Avéfopat, =n, «εταιι 3 pl. -ovrat, If. 
ind. mid. of ανέχω. 


επὶ on, and ῥέζω to do sacrifice) 
unfinished, imperfect ; not offer- 
ed, or sacrificed; not duly so- 
lemnized } not purvied, or cleans. 


wind; to air, ventilate ; {οἱ Ανέονται, Ion, for avetvrat, 3 pl. | Averioripwy, -ovos, 6,4, (fr. same, 
San, winnow ; to blow ; to shake,| per, mid. of ανίηµι. and επιστήµων knowing) igno- 
or fill with the wind. . 


Ανεπαίσθητος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg 
and επαισθάνοµαι to feel) unfeel- 
and εµποδίζω to er) unhin-| ing, insensible, stupid; unper- 
dered, unrestrained, at liberty,) ceived, unobserved ; not to be ob- 
. served, imperceptible. 
Ανιμποξίστως fr. last) without hin-| Ανεπαίσχυντος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg. 
ance, ° and επαισχύνοµαι to blush) un- 
Avcpibdns, -εος «ους, ὃν ἦν (fr. dvepos| blushing, shameless ; that has no 
wind) windy, airy; swellng| cause to blush, innocent, blame- 
with, or waving in the wind, less. 
Ανεμώκηςι-εος -ους, 5, ἡ, (fr. same,! AverdApevos, Poet. for ανεφαλλόμε- 
id ωκὺς swift) swift as the wind,| vos, par. pres. pass. — Ανέπαλ- 
fleet, storm-winged. τον by Sync. and Dor. for ανεφή- 
Ανιμώλιος, -συ, ὃν ἦν (fr. same)| λατο, 3 sin. I a. ind, mid. o 
airy, light, trifling, silly, worth-| Ανεφάλλομαι. 
less; » neFectual, vain, Ανεπανόρθωτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. a 
Ανεμώνη, -ns, ἡν (ff. same) Ane-| neg. and επανορθόω to correct) 
mone, a flower. past mending, incorrigible, de- 
Ανενδελς, -éos -οὔςι ὃ, ἦν (fr.a neg.| praved; to which nothing can be 
and ενδεὴς deficient) deserving,| added, perfect, complete. 
worthy ; capable, sufficient, Ανέπαυσαν, 3 pl, 1a. ind, act. ο 
Avivieavos, =00, by ἦν Vig neg. and avarave. (f F 
at it is possible) tmpossi-| Ανεπαχθᾶς, (fr. a neg. and επαχ- 
ble, xt te be allowed, or permitted.| Gis *rievous) easily, agreeably, 
Avevéyxat’ Ανενέγκας Aveveyxtiv’| freely, without grudge, or envy. 
Avevtyxér* see αναφέρω. Avérsoa, -as, -ε, 1 a. act, of ava- 
Ανωίκας. Ανενεκἄτο) Ανενεικάµε-] πείθω. 
ves’ Ανενειχθείς’ lon. and Poet.| Ανέπεµψα, -ᾱςι -εν | a. act. of ανα” 
for ανενέγκας, par. la. act.avc-| πέµπω., (47) 


fa, ne rant, unskilful ; illiterate; awk- 
Αγνεµπόδιστος, -ov, ὃν §, (fr. a neg. ward. 
hind a4 Ανεπιστρέφω, f. -w, Ρ. -ϕαι (fr. 
sane, and επιστρέφω to turn to) 
to turn away, or‘from, avert. 

Avemieros gies (fr. last) aversely, 
heedlessiy, wi regard, or 
respect, without return. 

Ανεπιτήδεος, Ton. for ανεπιτήδειος, 
«ουν 9, f, (fr. aneg. and επιτήδειος 
fit) unfit, improper, unsuitable. 

Ανεπίφθονος, “ουν ὃν 4, (fr. same, 
and επίφθονος envious) devoid of 
envy, candid, generous; unen- 
viable. 

Ανεπίφραστος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 
and επιφράζοµαι to consider) un- 
expected, unthought of, unfore- 
seen. 

Averdjpwoay, 3 pl. 1 a. ind. act. of 
avaninpou 

Averrdpav, Dor. for ανεπτάµην, 2 
a. mid. of Avixrdpat. 

Averrénpat, per. pass. of αναπτοέο- 

Ale 

Atsnrotnro, 3 sin. pper. pass. of 

αναπτοιέοµαι, Poet. for αναπτοέο- 


αι. 
Avemw, (fr. ava intens, and έπῳ te 


.. 5 5 2 “ .. 
AN ANI ANI 
return, and ὁμολογέω to confess)| and ῥάγω to eat) a man-eater,| sin. cont. imp. ind, act. of avinps 
to confess in turn, assent or agree canmbal. ; Coe as ο av @. -- 
mutually, covenant, or stipulate Ανθρωποφῦὴςν πέος -οὔςν 6, hy (fr. Ανίειν, or ανίηνι imp, act.—— Ave fs 
on both sires ; to sing praises, or} same, and φύώ to be) of human| -cioa, -ἓν, par. pres. act. Am 
_ thanksgivings responsively, nature, born jike men. µενοςῃ par. pres, mid. — Av ™ 
Άνθορει Poet. for ανέθορε, 3 sin, 2|Ανθυπαντάω -ὤν f. -ήδω, (fr. αντ ns, “η, pres. opt. act Ανιί- 
a. of αναθορέω. . . .. against, and ὑπαντάὼ to meet)| var, pres. inf. act, of ανίηµι. 
*AvOos, -εος -ους, Ta, @ flower, blos-| to go to meet ; to ericotinter, run Ανίερος, -ουν 5, ἡ, (fr. next) unholy, 
som; fresh growth; the budding| together, ο... . profane. ; ς 
or shooting of trees ; lusturiance, Αθυπατεία, -αξ, ὃν (fr. ανθύπατος Ανιερόώ -ᾱ, f: "ώσωι Pp. -wKa, (fr. 
bloom, flower, pride, excellence ;|  proconsul) the office of procdns| avd intens. and fepos holy) to do 
a garland; a spark; a fit, pa-| sul, a proconsulate, or procon- holy ceremonies, sacrifice ; to con- 
roxysm 


. sulship, .. secrate, devote. . 
Ανθ’ ὅτυυ, for which? for what 2 Ανθυκατεύσντυς, g. sin: par. pres.|Avleccoy, -ες, -c, Πρ. of ανιέσκων 
why / wherefore ? 


. act. of Poet. for ανίημί, lon. f 
ὃς, - Att: ζέως, 5, (Π.|Ανθυπατεύω, f. -εύσω, Ρ. ηνθυπά-|Ανιεῦνται, Dor. and Ion. for ανιοῦν- 

ae an eel) a collier, ao γευκαν (ff. next) to bea procon-| rat; 3 pl. pres: pass. of ανιέων 
suls to enjoy, or discharge the| for ανίηµι. . 
office of proconsul. ΄Ανιζον, -ου, 73, the herb anise. 
Ανθύπᾶἅτος, -ov, 8, (fr. αντὶ for; and| Ανιηθεὶς, 1 a. par. pass. of ανιάω. 

ὕπατος a consul) a proconsul ; αἱ Avinut, f. -ήσω, p. -εικαν (ff. avd 

Roman magistrate riext to the| up, and ty to send) to send 

consuls ; a lieutenant, governor.| back; to cast, fling, throw ρ- 
Ανθυπουργέω -&, (fr. same, ὑπὸ un-| wards; to emit, discharge; to 

der, and έργον work) to work| loosen, unloose, open, strip; to 

under, or & with, assist, co-| liberate, release, let go; to alack~ 

operate ; to give work in return.| en, relax, intermit, moderate, 
Ανθυφαιρέω -ὤ, (fr ayriinturn,and| lessen ; to remit) forgive, forbear ; 

ὑφαιρέω to wit ; 

t 
































man. 

Ανθρακία, -as, ἡ, (fr. same) a heap 
of burning coals,a fire. _. 
*AvOpad, -ἄκος, ὃν a burning, of live 
coal; a carbuncle, .. 
΄Ανθραξις, -t0s, Att, -εως, ἡ,. (ff. 

last) a coal ; a fire, conflagration; 
a burn. 
AvOoivn, -ης, ἡ) @ wasp, hornet. 
΄Ανθρωπ᾽, for άνθρωπει v. of άν- 
θρωπος. . 
AvOpwrdpeckos, -ου, ὁ, ἦν (fr. άνθρω- 
mos a man, and αρέσκω to pleasc) 
one who courts popularity, α man- 
pleaser ; ambitious, intriguing ; 
a flatierer, parasite. 
Ανθρωπέη, cont. ανθρωπῆ, -ης, ἡ; 
(fr. same) the human skin. 
Ανθρώπειος, and Ion. Ανθρωκήϊος, 
-ov, 6, }, Ανθρύπἵνος, Ανθρωπι- 
κὸς, «ἣν -dv, (fr. same) human, 
belonging to man. . 
AvOowreiws, Ανθρωπίνως, and Αν- 
θρωπικῶς, (ff: same) like a man, 
according to human nature ; man- 
Sully ; courteously, kindly, . 
AvOowria, -as, ἦν (fr. same) hu- 
manity, himan nature; benevo- 
lence, kindness. . 
Ανθρωπίζω, (fr. same) to behave or 
act like a man, be lke a human 
creature; Ανθρωπίομαι, to be- 
come man, be made human. par. 
1a. pass. ανθρωπισθείς. 
AvOpwriov, -ov, τὸν (dim. fr. same) 
a little man, dwarf, pigmy; a 
Sellow, varlet, knave. 
Ανθρωπόγλωττος, -ov, 6, ἡ, (fr. 
same, and γλῶσσα the tongue) 
speaking with, or imitating the 
human voice, An epithet of a 
parrot. . 
Ανθρωποειδὴς, -éos -οὕς, 8, ἡ, (fr. 
same, and cides shape) of hus 
man form, in the shape of man, 
Ανθρωποθυσία, -as, f, (fr. same, 
and θύω to sacrifice) α human 
sacrifice. . 
Ανθρωποκτόνος, -ov, 6, (fr. same, 
and κγείνω to kill) α manslayer, 
murderer. a 
Ανθρωπολόγος» -ου, 6, ἡ, (fr. same, 
and λόγος a discourse) treating of 
human nature, speaking of man. 
Άνθρωπος, -ov, 5, ἦν (ff. ἄνω up, τρέ- 
πω to turn, and oy the counte- 
nance) man, mankind, the hu- 
man species; human nature; a 
man, person, husband, master. 
Ανθρωποφάγος, -ov, 5, hy (fr. hast, 


to dismiss, leave, let alone; to 
desert, forsake; to let slip, omit; 
neglect; to urge, incite, impel, 
la. act. ανῆκα. 2 a. act. ind: 
ανῆν' sub, avd: par. pres. acts 
avels> 2 a. aveis* par. pres; 
pass. amépevos? 1 a. ind: passé 
ανέθηνι and ανείθην’ par. avéBels< 
Ανίην, a. sin: of avin, Ion. for avila; 
Also imp. of ανίηµι. 
Ανιηῥέστερός, -ἔστατος, and Ανιηρό- 
τερος, -ότατος, Comp. and sup. of 
ανιηρὸς, for ανιαρός. 
Ανιήσεαι, Mol. for ανιήσῃ, 2 sins 
Ανιᾶρὸς, or Αγιηβὸς, -ἂν -ὂν, (fr.| 1 { mid. — Ανιήσεια, -as, -ε; 
game) mournful, sad, sorrowful,| Bol. for ανιήσαιµι, 1a. opt. — 
melancholy, painful, distressing,| Avthow,-ns,-n, La. sub. of ανιάὼς 
affiictive ; troublesome, vexatious.| Ανίήσι, 3 sin. of ανίηµις 
comp. avtapérepos, sup. -éraros*|"Avtka, Dor. for fuixa. ° 
and ανιηρέστερος, -έστατος. Ανίκητος, and Dor. Ανίκατος, -ov, 
Ανιάσθην, ta. sub, pass. οΓανιάζω.| 4, f, (fr. a neg. and νἰκάω to con- 
Ανιᾶσι, Att. for avleo:, 9 pl. pres. incible ; unconquered. . 
ind. of ανίηµι. ---Ανίασιη for avei- 


quer) invi 

Ανίλεως, -w, 6, fy (fr. a neg. and 
σι, 3 pl. pres. of άνειµι, to go tip. 
Ανίἄτος, ~ov, ὃν 4, (fr. a neg. and 


ἴλεως merciful) pitiless, merciless; 
-tdopat to heal) incurable; re- 


_ inhuman, cruel, - . 
ς Avipdw <8; (fr. ava yp, and ἰμάὰ 
mediless, desperate. to draw, th. ἴμας a thong) to haat 
Ανιάτρευτος, -ου, 6, ἦν (fr. α neg. 
and ιατρεύω to cure) uncured, 


up, weigh; to draw up, or 
not healed ; incurable. 


. Of; to exhaust, emply: 
, y . ‘Avlov, Dor. for ἡνίον. 

Avidrws, (fr. aviaros incurable) in- 

curably. 


Avidyra, -οὕσανι -dv, a: sin. 2 a, 
Ανίᾶχος, -ov, 6, ἡ, (fr. a.intens. 


par. of dvecue, to. go up. 
. ΄Ανίοχος, Dor. for hvloxos. 
and (άχω to resound) noisy ; vo-|’Avirros, «ου, 5,4, (fr. a neg. an 
ciferous, loud, clamorous; rat-| ἵππος a horse) without a horse; 
tling, crashing, pealing. . an infantry soldier. 

Avidw -0, f. -dow, p. ηνίακαν (fr.|Avinrayar, f. “ήσομαι, (fr. ava up; 
αγία grief) see avd@w. pres.| and Ίπγαμαι to fly) to fixj up, ff 
opt. pass. ανιαοίµην -Ὅμην, aolo| or away; to soar. 2a. ind. mid. 
“WO, aolro -ὤτο. ανεπτάµηνι Dor. ανεπτάµαν. 2 8. 

Ανιδρωτὶ, (fr. a neg. and Ἱδρως] ind. act. ανέπτην inf. αναπτῆ- 
sweat) withotst labour, toil, or} ναι, fr. ανίπτηµι. 
trouble, easily. | Ανιπτόπους, -οδος, 6, h, (fr. next, 

Ανίδρωτος, -ov, ὃν ἡν (fr. same)} and ποῦς the foot) with unwash- 
without trouble, easy ; withoit| ed, dirty, or unclean feet. 
sweat, or exercise. Avinros, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. and 

Ανιεῖ, pres. impr. act. cont. or S| dirrw to wash) unwashed, foul ; 
sin. cont. imp. ind. act.—Arsiv,| nelean, not purified. d. pl. Ion, 

pres. inf. MO —Avies, 2) tvirroce. 


Ανθωμολογεῖτο, 3 sin. cont. imp. 
mid. of ανθοµολογέω. . 

Av@’ dv, for which, wherefore. 

Avia, -as, and Ion. Avin, -ns, ἦν 
grief, sorrow, wo,’ mourning ; 
sadness, heaviness, pensiveness ; 
vexation, trouble. 

Ava, 3 sin. pres. ind. act. ο 
avidw.. ; 

Ανιάζω, f. -άσων (fr. ανία grief ) to 
cause sorrow, grieve, trouble, sad- 
den ; to fret, repine, repent, 
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σαν. 26. pass, avo 
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ὃς ὃν (6, ava again, 
‘0 inhabit) a 


“placing. 
5, . -ήσω, Ρ. ἄνφκο- 
sg, oa) re 
‘up again ; (ο 
Mate, 
wets, ety 1 ind, 
by fy (6. @ neg, and 
2) Aouseless, an exile, 





-ὂν, (ff. ανοίγω to} 
wunclosedy wi 





tof evapipe. 

πο, opt οἵάνομαι, 
or ανίω, 

L 1a. sub, pass, off 


in Ton. ανολβήη, (fr. 
[poverty } wretched- 


ANO 


ting violence, ρου 
ΕΕ rpines poe 
Pranarosy mb ee ‘aneg. and 
ya an eye) want 
eile of cone, ing, eyes, ine 


Ardpotos, -ου, ὃ, ἡ, (fe 


Spouse) “unlike 


Avogocrnsyenrosy fy (lst) ne 
ence 





΄Ανομός, -ου, 5, ἡ, (fr a 
δι lahat ia st at 


Pog 





law j 


avémnroy -ᾱ sid ο “i te fr a neg. and 
useless, unpro~ 
Sfuable, Μη απ 
disagreeable, Hensive, | ae 
Aor apr cu by (a neg. and 
véos sense) senseless, j fools 


pid j perverse 3 mad, dis 
ανόταία mat fy hind of eagle ος 
-ᾱρ hyo of cag! 





αν οπαῖα, ου, ot above the 
chimney, high, lofty. 

“Ανοχλος, του, 6, hy (fe. α nog. and 
Sphoy & weapon) un de 


enclose, 
[AiérAug, (it last) without defence, 
‘weakly, 





Splaee” impr, avipOueor" Va. 


pass. aru 
“Avopi ὃν hy (Se a neg, and 
Ἕρμον © harbour) without @ Rar 
ir, unsafe for ships. 
Avégaueay Ton, for ανάφουσα, -κε, 





(fr. a meg. and] -ε 1a. 
3 ele needy ;| Ανορούω, £. oe ανώρουκα, (fr. 


fy mi 


Ανώλεθρος, του, by 


‘ava Up, and ρρούῳ to start) to 
start up, rise hastily; to rush, 
dart, 


{Ane λές hafma}|Avoptfas, aay av) pat, of Are 


ma Ίδια. and ολο (αι 
Fuame, and ολορό- 
tee. 

or mid. of gra, for 


(fe. seine, and ὁμ-] 
Bowe down rainy ος 


overflow. 
hire neg. and 
ἡ 9 


ρύξω, ρε, -μ, sub. 1 a. act of 
JAvopioou, ος -ττω, (fr. ανὰ upy 
aiid ορέκεω to dig) to, dig up, 
foot; to raise from the 

rgain, oon by fy (ᾷ, .. "and 


us ολ impious, gro 


‘ous, Cats ben oon 
‘sup. «ώτατος. 


“Avocos, -ovs ὃν fy (ft. same, and 
healthy. 


νόσος disease) 


Taine dryy|Avdor cosy ov, 8, hy (Fr 


-ήσω, p. -ηκα, (fr. 
3 


and 
ντου a bone) without bones, 
Sindee") 


eas, 
10 act unjuatly,|A vdartuos, ov, ὃν ᾗν (fe. same, and 


τὸν (fr. last) a 
ys crime, trans 





‘fe, ame) illegality, 
agreasion ; impiety, 
(1) 





νόστίμος returning, th, νοστίω to 
euara) without return, never to 


return 3 
Avocrosy an όστητος, του, 5 fs 
return, th, 


(f&. same, and véeros8 
voorlu to return) not (0 be trod 


ΑΝΤ ANT | ΑΝΤ 


' exclaim against; to deny αὔεο- [αντίθετος -ov, 5, ᾗ, (fr. same) Φε] Αντικρίνομαι, (fr. avr? against, end 
lutely, contradict positively. up against, opposite, contrary. κρίνω to judge) to contest, liti- 
Αντιγενίδας, -ov, ὃν Antigenidas, a} Αντιθευσόµενος par. 1 {. mid, of gate, go to law ; to answer, reply. 
man’s name, _ [Avribéw, { «εύσω, (fr. αντὶ against,} Αντικρούω, {. -ούσω, (fr. same, and 
Αντιγηροτροφέω -ὢ, (fr. avr? in} and Séw to run) {ο run against,| xpotw to strike) to strike agatnst ; 
turn, γῆρας old age, and τρέφωι encounter. to blunt ; to surprise, happen un- 
to nurse) to repay the cares of| Αντίθηµι, Poet. for ανατίθηµι. expectedly, occur ; to disappoint, 
age ; to cherish old age in return] Αντίθροος, -ov, 6, ἦν (fr. avrtinturn,| frustrate, interrupt. 
for the nurture of youth, and Spéos clamour) shouting,| Αντίκρυ, Avrixpis, (fr. same, and 
Αντιγνωμονέω -@, (ff. αντὶ against, sounding in reply, or against ;| κάρα the head) opposite, over 
and γινώσκω to think) to re-echoing, resounding. against ; to the other side, through 

































contrary, or otherwise, differ in| Αντίθῦρος, -ov, 5, §, (ft. αντ and through ; clearly, openly, de 
opinion, disagree, deny, contra- against and θύρα 8 "door) oppo-|_ cidedly, expressly, against al op- 
ict. site, before, or against the door. ition 


Αντικτερίζων (fr. avr? in turn, and 
κτερίζω to bury) to inter, to give 
the heathen rites of sepulture. 

Αντίκυρα, -as, ἦν Anticyra. 

Αντικυρέω -ὤν (fr. avri against, and 
mote to meet with) to Ait upon, 
Jall in with; to get, procure; to 
attain, arrive at; to fall against, 
encounter, overwhelm. 

Avrixtptxoy, -ov, τὸ, Hellebore, 9ο 
called from the island of An- 
ticyra. 

Avrixtpoas, Sync. for αντικυρήσας, 
par. I a. act. of αντικυρέω. 

Αντιλᾶβὴ, -ῆς, ἦν (fr. αντιλαμβάνω 
to lay hold of ) a handle ; a seiz- 
ing, laying, or catching hold of ; 
participation, assistance, mutual 
cooperation. 

Αντιλάβοιµι, -οις, -01, 2 a. opt. of 
same. 

Αντιλάρομαι, and Αντιλάζυµαι, (fr. 
αντὶ in turn, and λάξομαι, to 
catch) to lay hold on together ; 
to » seize, hold; to bear a 


share, ή 
Αντιλαµβάνεσθαι, inf. — Αντιλαμ- 


Bavépevos, -n, -ov, par. pres, 
mid. of 

AvrivapBdve, f. «λήψομαι, p. -λέ- 
ληφα, (fr. same, and λαμβάνῳ to 
take) to take hold of together, by. 
turns, or on each side; assist in 
Lifting, or carrying ; to take in- 
stead of; AvrthapBdvopat,to take, 
claim, usurp ; to undertake, take 
upon; to perceive, observe; to 
hold, curb, restrain; to support, 
help, relieve; to share, partake 
of, participate, receive, enjoy. 

Αντιλάµπω, (fr. avri against, and 
Adprw to shine) to a light, 
light a fire as a signal in angwer 
to another ; to reflect ; to glitter, 
sparkle. 

Αντιλέγων f. -ζω, Pp "χαν (fr. 
and λέγω to speak) to ια 
against ; gainsay, speak in reply, 
contradict, deny. imp. and 2 a. 
αντέλεγον, per. mid. αντιλέλογα. - 


Αντίγονος, -ov, 6, Antigonus, a| Αντικάθηµαι, (fr. αντὶ against, and 
man’s name, καθήµαι to sit down) to sit down 

Αντιγραφὺ, -ijs, ἡ, (fr. avriagainst,| against ; to besiege, attack. 
and γράφω to write) a reply, an-| Αντικαθήµενος, par. pres. mid. 
swer, defence, plea. , last. 

Αντιγραφὸν, -οὔ, τὸν (fr. same) a Αντικαθίζω, or «ίζομαι, (fr. same, 

: nterpart. - κατὰ down, and ἴζω to seat) 

Αντιγράζω, f. -ψω, (fr. same) to) same as last. 

k again, answer, reply ;| Αντικαθίστηµι, (fr. same, and κα- 
to retort ; to rejoin ; to copy. θίστηµι to set up) to place against ; 

Αντίδειπνοςι-ου, 6, (fr. αντὶ mstead,| {ο set in opposition ; to withstand, 
and ὁεῖπνον a dinner) a guest in : 


stand against, resist, oppose ; to 
place of one who disappoints; an| substitute, appoint instead. 
unbidden, or ur 


guest, |Αντικακουργέω -ὤν f. «ήσω, (1. avri 
Ανπεδεζιόοµαι, γοῦμαι, {. «ώσομαι (fr.| | 


in ret κακὸς ill, and έργον 
αντὶ in return, and δεζιόοµαι to| work) to hurt in return, revenge, 
shake hands) to return hospita-| retaliate. 
lity, or entertainment ; to receive, | Αντικαλέσωσι, 3 pl. 1 a. sub. act. of 
welcome, embrace in return, Αντικαλέω <6, f. «έσωι and -ήσων p. 
Αντιδιατιθέµενος, par. pres. pass. of 


αντικέκληκαν (fr. same, and κα- 
AveidtarlOnut, (fr. avr? against, 


λέω to call) to call again, invile 
and διατίθηµι to dispose) toin-| in return, return an invitation, 
cline differently ; to be otherur. 


Αντικαταλλάσσω, or-trw, (fr. same, 
disposed, or affected. and καταλλάσσω to exchange) to 
Avridldorat, 3 sin. pres. pass. of 


get, procure, acquire; to ex- 
Avridldwpe (fr. αντὶ in tum, and| change, barter ; to succeed, come 
δίδωμι to give) to give in return ; 


in place of ; to renew by succes- 
tor » recompense ; to requite,| sion; to conciliate, reconcile. 
retaliate 3 to substitute. Αντἰκατασκευάζων (fr. avr? against, 
Αντιδικέω -ὤ, f. -fow, p. -xa, (fr. 


and κατασκευάζω to prepare) to 
αντὶ against, and ὀίκη justice) to} provide against ; to furnish, sup- 
go to 2 to bring an action ; 


ply. 
to come to atrial; to contest, try,| Αντικατάσχεσις; -tos, Att. «εως, h, 
litigate 


. (fr. same, and κατέχω to re- 
Avriétxos, ~ov, ὃν ἦν (fr. last) απἱ strain) a withholding ; retention, 
adversary, 3 the adver-| confinement, restraint. 
sary, the devi. Αντικατῆσθαι, Ion. for αντικαθῆσ- 
Αντίδοσιςι -t0s, Att. «εως, ἦν (fr. i 


θαι, pres. inf. of αντικάθηµαι. 
αντιδίδωµι to repay) remunera-| Αντικατίζεσθαι, Ton. for αντικαθί- 
tion, reward; requital, retribu-| ὕῥεσθαι, pres. inf. mid. — Αντι- 
tion; exchange, barter. 


κατιζεύμενος, lon. and Dor. for 
Αντίδοτος, -ov, 5, ἡ, (fr. same) re-| αντικαθιζόµενος, par. pres. mid. 
warded, repaid, requited; pre- 


. of αντικαθίζω. 
iit preservative ; an anti-| Avrixeat, {. -εἴσομαι, (fr. αντὶ 


against, and κεῖμαι to 119) to lie, 

Αντιδράω -G, f. -dow, (fr. avr? in|] or be placed against ; to mt down, 

turn, and ὁράω to do) to act for,| or encamp against; to oppose, 
or in return; to repay, requite,| be opposite, or adverse to. . 

avenge. 


Avrixclpeévos, “ην "ον, par. pres. 

Αντίδωρον, -ου, τὸ, (fr. same, and| mid.— Αντίκειται, 3 pl. pres. 
δῶρον a gift) a present, gift; αἱ ind. mid. of last. ; Αντιληπτέον, (fr. αντιλαμβάνω to 
return, recompense, Αντικηρέσσω, (fr. αντὶ against, and| lay hold on) to be held, seized, 
Αντίῥεσθαι, Ion. for ανθίζεσθαι, 


κύρυσσω to proclaim) to publish) attempted, undertaken. 
pres. inf. of ανθίζοµαι. 


contrary orders; to denounce,| Αντιλήπτωρ, -ορος, 5, (fr. same) α 
Αντίη, Ton. for avria. claim, supporter, uupholder ’ defender 3 


pro . 
Αντίθεος, -ου, 5, , (fr. αντὶ alike,| Αντικιχράω -G, (fr. αντὶ in turn,| protector. 
, and Sed a god) godlike, divine ;| and κιχράω to lend) to accommo-| Αντιλήψεις, n. &. pl. cont. Att, 
noble, illustrious. date ; to assist by a loan, relieve.| of 
Αντιθέσεις, η. a. pl. cont. Att. of | AvrixAlyu, (fr. avr? towards, and| Αντιλήψησις, -tvs, Att. seus, f, (fr. 
Αντίθεσις, “τος, Att. -εως, ἡ, (fr.| κλίνω to lean) to nod, or beckon| same) a hold, handle, thing held 
αντιτίθηµι to set against) anti-| to; to assent by signs, permit, 3 blame, reproof, censure; an 
is; opposition, contrariety,| Avrixvijptoy, -ουν τὸ; (ff. αντὶ be- on, charge, reply ; a hin- 
contrast; di , cavil, fore, and ort leg) the shin.| drance, impediment ; perception, 
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apprehension ; help, assistance Αντίος, -a, -ov, (fr. avr? against) against, and waripfather) hating 
protection ; wages, reward. 00 ite, contrary, adverse; a-| injurious ,or wd sete he fatheet 
Αντιλογία, -as, ἦν (fr. αντιλέγω to} garnst, before, towards. Also, Antipater, a man’s nasfe. 
contradict) contradiction, oppe- Αντιόοµαι -οὔμαι, (fr. last) to ορ-|Αντιπέμπω, f. -ψων (fr. αντὶ in 
sition ; an excuie, apology, plea,| pose, thwart, cross, traverse. turn, and πέµπω to send) tosena 


defence, debate, trial. Αντιοῦσθαι, pres, inf. cont. of last.) back, return, remit. 
Ἀνγιλοιδορέω =; f. «ᾖσω, Ρ. -ηκα|Αντιοχείαν -as, ἦν Antioch. Αντιπέραιος, -a, -ov, (fr. next) op- 
(fr. αντὶ against, and λοιδορέω | Avrioycis, -éos, 6, a native of last.| posite, facing ; on the far side, 
to revile) to retort, recriminate,| 8. Sin. Avtioyéa. ; Avrinépay, and Αντιπέρας, (fr. αντὶ 
revile again. imp. act. Αντίοχος, -ov, ὃν Antiochus, Δἱ against, and πέραν beyond) on the 


λοιδόρεον -ουν. man’s name. Surther side, over against, on the 
ΑντΏς mat «ου, ὃν -Antilochus, 8] Αντιόων, αντιόωσα, Poet. for αντι- osite shore, mo 
man's name. Sy, αντιῶσα, mas. and fem. sin.|Avrixep:BddXw, £. -ἅλῶ, (fr. same, 
Abriddrto -ᾱ, (fr. avriinturn,and| par. pres. cont. — <Avriéwo,| and περιβάλλω to surround) to 
λνπέω to grieve) to grieveinturn;| -όφλου Poet. for αντιφο, avrfyro2| surround in a hostile manner, 


molest, annoy in return, take re-| and 3 sin. cont. pres. opt. mid. 
" of αντιάω. 
Αντίπαις, -atdos, ὃν ἦν (ff. avri in- 


steail; and rats a child) a young 


besiege. 
Αντιπεριΐστημι, (fr. avri against, 


περὶ arouid, and ἵστημι to place) 
place, of 2 re 


penge. 
λόπησις, -tos, Att. -es, hy (fF 
sae le caw 0 to place, or set round abou 


or ve 


revenge, vengeante, or woman, @ grown αἱ τιπεριῖσταμαι to surround, invest 
retaliation. ν 2 like a boy, or girl, boyish, hesizge 3 to straiten, confine ; to 


Αντίλυτρον, -ου, τὸν (fr. αντὶ inturn|Avriridos, -ov, ὃν §, (ff. αντι be besieged, &c. 
and λύτρον a ransom) the price) against; and rad} wrestling) a|Avrimeplowacpa, -dros, τὸν (fr. 
redemption, ransom. match in the theatrical combats ;| next) the drawing, decoying, or 
Ἀντιμαρτυρέω -ῶ, f. -ήσων (fr. avri| an antagonist, opponent, adversa-| surrounding of troops in an ame 
against, and µαρτυρέω to testify, ry; opposite, adverse; rival,| bush; a stratagem, dlversion, 
th. µάρτυρ a witness) to give) emulous, Jeint to draw away the attention. 
evidence, or bear witness aguinat.| Ἀνγιπαραβάλλω, f. «ἅλῶ, (fr. avri| Αντιπερισπάω -ᾱ, {. -dow, (ff. αντὶ 
Ἀντιμαχετὴς, -οὔν 6, (fr. next) an against, χαρὰ by, and βάλλω to| against, and περισπάω todistract) 
antagonist, opponent, adversary.| place) to put by the sideof, com-| to distract, or draw away to a 
Avripdyopat, Cen i against,and} pare, contrast; 6 contribute,| loss ; to decoy, ensnare, surround, 
pdxopar to fight) to fight, strive,| subscribe, provide ; t expose, en+| Αντιπεφάσθαι, per. inf. pass. of αν- 
or struggle against; to resist, aoneer. 2 f. ind. act. αντιπαρα-| τιφάω. 
¢ . Bad, 1 pl. ~Badotpev. Αντιπίπτων, f. αντιπτώσως Ps avri- 
Αντιμεθίστᾶται, Ssin. pres, pass.of|AvrinapaBodd, -is, f, (fr. avri| πέπτωκαν (fr. αντὶ against, and 
Ἀντιμεθίστημω (1. avr? instead,| against, and παραβάλλω to com-| πίστω to fall) to fall upon, rush 
and µεθίστηµι to substitute) οἱ pare) a comparing, comparison,| against, assault; to resist, strug. 
put m place of, change places,| praportion ; contrast, opposition.| gle with. 
transpose. ; Ανγιπαράγω, f. -ξω, (fr. same, and) Αντιπληρόω -ᾱ, f. -ώσώ, (fr. avr? in 
Ἀντιμελίζων (fr. avr? in turn, and} παράγω to produce) {ο render) turn, and πληρόω to fill) to ful- 
µελίζω to modulate) to play in-| back, recompense, repay ; todraw| fil, accomplish ; to perfect, com- 
, play music against, up, marshal, array, march a-| plete, finish; to fill up, supply, 
Ἀντιμεταβολὴ, -is, ἦν (fr. same, and! gainst, attack. equip, man. 
µεταβάλλω to change) an ex-| Avyrimapaxahfw, (fr. same, and πα- |Αντιπνέω -ὤν f. -εόσω, Ρ. -ευκαι 
change; an alteration; change,| paxadéw to exhort) to persuade| (fr. αντὶ against, and πνέω to 
reverse. differently, advise otherwise, or} breathe) to blow against ; to stop, 
Ἀντιμετρέω +3, {. -fow, p. -ηκα, (ff.| against, dissuade, : in. 
game, and μετρέω to measure) | Αντιπαρασκευάζομαὶ, (fr. same, and| Αντιπνοία, -ας, f, (fr. last) απ ad- 
to measure 1 mete oulinré-| παρασκευάῥω to prepare) to get) verse, or contrary wind. 
turn, repay ; to proportion, coun~| ready, prepare, provide against. |Αντίπνους -ους, -dov ~od, ὁ, §, (41. 
terbalance. . Ανγιπαρασχεῖν, 2 a. inf. act. of | same) blowing against ; 
Ἀντίμιμος, -οῦ, 6, f, (fr. same, and : : 


avren Xe. boisterous, of warring winds. 
μίμος @ mimic, th. μιμίομαι to] Αντιπαράταξιρι-ιος, Att. -εως, ἡ, (fr.| Avrimoréw -ὤ, {. -fow, (fF. αντὶ 
imitate) imitative of, like,resem-| next) battle array, line of battle.| against, and ποιέω to do) to act 
bling, formed after; Subs. αἱ Αντιπαρατάσσω, or -rrw, (ff. αντὶ] against, set up against, resist ; 
rival, against, and παρατάσσω to array)| to actin turn; to make, or be- 

Ἀντιμισθία, -as, 4, (fr. same, and| {ο draw up, or marshal troops,| come like ; to assimilate, resem- 
μισθὸς price) hire, reward, recom-| prepare for action. ble; Αντιποιέοµαι -otpat, to 

, compensation ; retribution, | Αντιπαρέρχοµαι, f. αντιπαρελεύσο-| claim, challenge, ὁ to as 
ishment. (4 3 pat, (ff αντὶ over peter, oy sert, vindicate. 

Avripmercia, (ff. ayriagainst,and| xaofpyopat to pass by) topass by|Avrixolyats, -tos, Att. «εως, ἦν (fr. 
µνηστεόω to court) fo woo, οἱ on the other side, turn out of the| last) zeal, earnestness ; 5h 
courtin rivalry, way ; to come upon, e i demand; assertion, vindication.. 

Avrigohxos, -ου, b, §, Giga” and Αντιπαρίχω, (fr. same, an rapixe Αντιποιούμενος, pres. par. mid, 
μολπὴ & song) l, sad,| todisplay) to allow, afford, ot| cont. of αντιποιέω. 
mournful ; lulling, soothing. give tn turn, repay, requile, Αντιπολεµέω -G,f. -fow, (fr. avr 

Αντιζοίω, (fr. same, and ζέω Ίο] Αντιπαρῆλθὸν, -es, -εν 2 8. act. Of | against, and πόλεμος war) to 
rasp) to be contrary, or again αντιπαρέρχοµαι. wage war against; to fight, or 
oppose, differ, disagree. pres. int.| Αντικαρίηµιν (fr. αντὶ instead, and] struggle against, resist, - 
har arb oe ’ παρίηµι to ο αἱ to beg an ex- Aeron tos, and ο ολο .ου, 

Ἀντίξους, -ov, ὃ, . same) croes-| change er, ος promise one| $,%, (fr. same) a foe, en ad- 
grained, discordant, adverse; op-| thing for er. versary. enemys 
posite, contrary. ος ἹΑντίκας -a, ὃν Antipas, a man’s|Avrinots, tos, Att. -εως, ἦν (ft. 

Avrioy, =0U, τὸ (f. avr? against) a i 


name. αντὶ against, and πόλις a city) 4 
ο beam ; amast, spar. |Αντικατρὶς, «ἴδος, §, Antipatris, a} rival city. 
vrlov, (neut. of next) oppostte,| city. a. Αντικατρίδα. Αντίκορος, -ov, 8, ἡ, (fr. αντὶ over 
over against, on the contrary. against, and 


Ανγίπατροςι “ths .° ἦν (fr. αντὶ πείρω to pass) ορ» 
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posite, on the other side ; g. Ion.|Avrtoropos, -ov, ὃν 4, (ft. αντὶ] flecting, and thence exhibiting a 
αντιπόροιο. against, and στόµα the mouth)| similarity of form, responsive, 
Avrirous, ~odes, 5, ἦν (fr. same,| opposite, facing. corresponding, like; figurative, 
and rots the foot) with opposite,| Αντιστρατεύοµαι,{. -εόσομαι, p. av-| typical. In neut. an anti 
or contrary steps; feet towards| reorpdrevpat, (fr. same, and} or fulfilment of a type. 
Seet; pl. the antipodes. στρατεύω to war) to make war Αντιτύχοιµι; -οις-οι; 2 a, opt. act. 
Αντιπράττω, f. «ζω, Ρ. "χα (fr. agarnst, of αντιτυ χάνω. 
αντὶ against, and πράσσω to act)| Αντιστρατευόµενος, -Ἠν -ov, par.| Αντιφάων (ir. αντὶ instead, and φάω 
to do, or act against, resist, op-| pres. mid. of last. to kill) to slay in place of ano- 
pose. Αντιστρατοπεδεύωι (fr, same, and| ther. 
Αντιπρήσσω, Ion. for last, inf. αντι-| στρατόπεδον a camp) to encamp| Αντιφερίζω, f. -ἔσω, (fr. avr? a- 
πρήσσειν. against, sit down before, besiege. gainst and φερίδω for φέρω to 
Αντιπρόειµε, (fr. avr? against, πρὸ Αντισχεῖν, 2 8. inf. act. —Avric-| bear) to go towards, meet, oppose ; 
towards, and εἴμι to go) to go out ὦ 
towards, march out agatnst. pres. 
inf, αντιπροεῖναι. pper. mid. αν- 
τιπροῄειν. 
Αντιπροῄεσαν, Att. for αντιπροῄει- 
σαν. 3 pl. pper. mid. of last. 
Αντιπρόσωπος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
and μάς the face) looking 
towar 
Jace 









































to match, compare with ; to set 
out, proceed. 

Αντιφερίξαι, Dor. and Poet. for 
αντιφερίσαι, 1 a. inf, of last, 

Αντιφέροµαε; (fr. αντὶ against, and — 
φέρω to carry) to set out against, 
proceed to meet; to resist, ορ- 
pose; to attack, fight. pres. inf. 
αντιφέρεσθαι. 

Αντιφθέγγομαι, f. -fopat, (fr. αντὲ 
in turn, and φθέγγομαι to utter) 


χεσθε, 2 pl. 2 a. impr. mid. 
αντέχω. 

Avriraypa, -ἅτος, τὸν (ff. αντὶ 
against, and τάσσω to array) the}: 
line of battle, a body of troops in 
array, an . 

Avriraxritkds, -ἡ, -dv, (fr. same) in 
array, marshalled ; adverse, re- 
pugnant; a general officer, com- 
mander. 

Αντίταζιςι -tos, Att. -cws, f, (fr. 


or at each other, face to 


Αντίπρωρος, -ov, ὃν §, (fr. same, 


and πρώρα the prow) opposite the| same) an array, order of battle ;| to speak in turn, answer, reply ; 
prow; the prow towards ; prow repugnance, reluctance; contra-| to echo. 


riely, opposition, 

Αντιτάσσεται, 3 sin. pres. ind. 
pass. — Avreraccbptvos, -7, -ονι 
par. pres. pass. ο 

Αντιτάσσοµαι, f. «ζομαι, Ρ. αντιτέ- 
raypat, (fr; same) to δεί up, or 
take arms against; to disobey, 
mutiny, rebel ; to resist. 

Αντιτείνω (fr. αντὶ against, and 
τείνω to stretch) éo stretch, strive, 
or strain against, resist ; to repay, 
return. 6 

Αντιτεύχων f. -ἕω,Ρ. -xa, (fr. αντὶ 
equally, and roe As ae to 
make equal, even, or like ; to liken, 
assimilate ; to resemble, be like ; 
to become, be changed into. 

Αντιτίθηµι, (fr. αντὶ against, and 
τίθηµι to set) to place against ; 
to set up instead of, replace; to 
set before, serve up; to repay, 
recompense, retribute; to resist, 
oppose ; to set against, compare,| with ; to echo, 
estimate; to consecrate. Αντιφωνὴνι -ῆς, ἦν (fr. same) a reply, 

Αντιτιµάω -G, (fr. ayriin turn, and| answer, response, echo. 
τιµάω to honour) to regard, re-| Αντιχράω -ὢ, {π. avr? instead, and 
vere; to pay due respect; to edw tolend) to suffice, supply, 
treat according to rank, or worth. Mmnish ; to be adequate, or an- 

Αντιτίω, (fr. avr? in turn, and rfw} swerable for. 
to pay) to repay, suffer retribu-| Αντίχρησις, 10s, Att. -εως, ἦν (ft. 
tion, pay for it, same) a loan. 

prop. Αντίτοµος, -ov, ὃν f, (from same, 

Αντιστηρίρω, (fr. αντὶ against, and| and τέµνω to cut) alleviating, i 
στηρίζω to fasten) to prop, sup-| assuaging. opposer of the anointed, adversary 
port; Avriornplopat, to ἰεαπ]Αντιτορέω -ὤν f. -jow, (fr. αντὶ of Christ ; Antichrist. 
upon. τους, and τορέω to bore) {οἱ Αντιωθῆναι, 1 a. inf. pass, of av 

Αντιστοιχέω -ὤ, (fr. same, and| bore through, pierce, penetrate. Tidopat. 
στοῖχος a rank) to be opposite,|’Avriros, -ου, ὃν ἦν Sync. for avri-| Αντλεϊνι pres. inf. act. cont. of 
front, face. τῖτος, (fr. αντιτίω to repay) re-| Avrhéw -ὤ, {. «ήσω, p. ήντληκα, (fr. 

Αντιστοιχία, -ας, ἦν (fr. same) απ quited, repaid, punished ; expia-| dvr)os a sink) to draw, pump; to 
arranging, or being arranged empty, exhaust ; to spend, waste, 
opposite, contrary array; mo- shed, spill; to linger, drag, 
tron in the same direction, paral- or draw out. 1 a. ind. ήντλη- 
lel movement. 

Αντίστοιχος, -ov, 5, ἦν (fr. same) 
opposite, contrary; on the far 
side; fronting, facing. Or, (fr. 

- αντὶ equally) equal, even, level, rby pny, «οι «κτο. 
similar, parallel, Αντίτὔπος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, and 

Αντιστοίχως, (fr. last) on contrary! τύπτω to strike) striking back, 

ides, face to face. repelling ; weer? hostile ; re- 


to prow. 

Avrinrupa, -dtos, rd, (ft. αντιπίπ- 
τω to fall against) ruin. 

Αντίρῥησις, -ιος, Att. -ews, f, (fr. 
ayri against, and ῥέω to speak) 
contradiction ; —_ condemnativn, 
sentence. 

Αντισήκωσις! tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
same, and σηκόω to balance) 
counterbalance, compensation, re- 
ward, requital. 

Αντισθένης, -εος, ὃν Antisthenes, 
ἃ man’s name. 

Αντισπάω -ᾱ, (fr. αντὶ against, and 
σπάω to draw) to drag against, 
resit; to tear away; to divert, 
turn away. 

Αντιστὰς, par. 2 a. of ανθίστηµι. 

Αντίστασις, “τος Att. -εως, ἡ, (fr. 
same) resistance, opposition ; 
Saction, party ; hardship, asperi- 
ty ; adversity, misfortune. 

Αντιστασιώτης, -ov, 6, (fr. last) one 
of an site party, a dema- 
gogue TFretious. 

Αντιστατέω «ὢ, (fr. same) to be o 
an party ; to resist. se ; 
to hinder, embarrass. > CERN 

Avriorijvat, inf. — Αντίστητε, 2 pl. 
2 a. impr, act. of ανθίστηµι. 

Αντιστήριγµα, -ἅτος, τὸ, (fr. next) 


a stay, staff, support, 


Αντίφθεγµαν -ἅτος, τὸ, (fr. last) an 
6 9 


Αντιφιλέω -ᾱ, f. -ήσων (fr. avr? in 
turn, and φιλέω to love) to love 
in return, or mutually. 

Αντιφιλονεικέω -ὤ, f. -ήσων (ff. avri 

against, and φιλονεικέω to quar 

rel) to scold, wrangle, di. . 

Αντίφἕλος, «ου, ὃν Antiphilus, a 
man’s name. 

Avripévos, -ov, 6, §, (fr. αντὶ im 
turn, and φόνος slaughter, th. 

ένω to kill) shedding Sor 
lood, atoning murder for mure 
der; avenging, retributive. 

Avrigureto, f. -stow, (fr. αντὶ in 
turn, and φυτεύω to plant) to 
plant in place of, propagate anew, 
sow over again, 

Αντιφωνέω -ὤν {. -fow, (fr. same, 

and φωνέω to speak) to speak in 

turns, reply, answer; to sing 


Αντιχρίστος, -ov, ὃν (fr. αντὶ a- 
gainst, and χριστὸς anointed) an 


Αντιτυγχάνω, (fr. same, and rvy- 
χάνω tobe) to happen, come, or 
be in place of, change, alter; to 
meet with, encounter. 1 f. ind. 
mid. αντιτεύξοµαι. per. ind. pass. 
αντιτέτυγµαι. pper. pass. avrere- 


oa. 

*Avrdn, -ης, §, Poet. for άντλος. 

΄Αντλημα, -ἅτος, τὸ, (fr. άντλος 
a well) a bucket, pitcher, pail ; 
@ pump. 

Αντλῆσαι, 1 a. inf. — “AvrAncoy, 
«άτω, 3 pl. -are, 1 a. impr, act. 
of αντλέω. 


ANT 


Αντλίον, 5ου, Hy ait ον bucket. 

“Avrios, -ov, 5,4 sink, pump ; 

the hold ο a. 1D, bilge water ; a 
tide, stream, whirlpool. 


ANT 







sible ; 
that has not accounted. 


Ανποικοδοµέω -ὢ, (fr. αντὶ instead, | Ανυπευθύνως, (fr. last) freely, with- 


and οικοδοµέω to build) to duild,| out restraint, independently. 
or fortify against ; to rebuild,| Ανυπόδᾶτος, Dor. for 


repair. 
Αντολὴ, -ijs, ἤ, Poet. for ανατολή. | ἐὑποδέω to shoe) unshod, 
“Avropat, (ff. αντάω to meet) to| shoes, barefoot. 
moet, face, encounter; to sup-| Ανύποιστος, -ου, 5, hy (fr. a neg. 
‘ enfreat ; to assist, help,| and ὑπὸ under, and ofw for φέρω 


and ὑπεύθυνος accountable) not|’ Ανω, (fr. ava up): 
le, answerable, or respen- 
absolute, independent ; 


ΑΝΩ 
, above ; 
before, an . With the 
article, whud is ὁ he, she, 


tt, the things abeve. 
Ανῶ, 2a, sud. act. of ανίηµι. 
“Avuya, Ton. for ήνωγα, per. mid. 
’ 


of ανώγώ. 


Avurdédnros,-ov, 6, ἡ, (fr. aneg. and| Ανώγαιον, for ανώγεον. 
wuhout| Ανώγεο», -ov, τὸ, and Att. Ανώγεων 


ws τὸ, (fr. άνω above, and 
the groua an upper room, or 
me er ) Pp ’ 


succour; to make meet, fold, 
double, αντόµεναιν fem, pl. par. 
+ pres, pass. 
Αντορχέοµαι, (fr. αντὶ in turn, and 
ορχέοµαι to dance) to dance to, 
or in turn; ta sel, figure in. 


par. pres. mid. avropysépevos| Ανυποµόνητος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, 


~obpevos. 
Αντοφθαλμέω -ᾱ, {. -fow, p. αντωφ- 


Oddpnxa, (fr. αντὶ against, and|Avumovénros, -ov, ὃν 4, (fr. same, 


οφθαλμὸς the eye) to eye, face, 








Ανυπόκρίΐτος, -ov, 6, f, (fr. α nog. 


to carry) intolerable, unsuffer-|Avwy tw -ὤ, see ανώγω. 

able, Ανώγηθι, and by Sync. Ανώχθι 
pres, impr. of 

and ὑποκρίνομαι to pretend) with-| Ανώγημε, same as ανώγω. 

out dissimulation, unfeigned, |"Avwypas, tat, -xrat, per. pass. — 
candid, ingenuous. Avewypévos, par. per. pass, of 
avolyw. 

and ὑπομένω to endure) intolera- Ανωγον, -ts, -ἕν Ion. for ήνωγον, 
ble, unsufferable. imp. or 2 a. act, ---Ανώγω, -ᾗεν 
“n, 2 a. sub. of ανώγω. 

and ὑπονοέω to Suspect) unsuspi- | Avwyoty, Ion. for ηνωγοῦν, imp. of 


look in the face ; keep| cious, unguarded; wunawares,| ανωγέω. 

tx mind ; to luff, bear up to the α. Ανώγω, f, -ζω, p. ήνωχαν Ανωγέω, 
wind ; to strive, struggle against,|Avéxorros, and Ανυπόπτευτος, «ουιἱ and Ανώγηµι, to ὃ a, order, come 
endeavour, 6, 4, (fr. same, and bxérropat, or; mand, δε, engzoim; to per- 


Avroprds, -ddos, ὁ, 4, (fr. άνηρον a 
cave) living in caverns; @ tro- 
glodyte ; of a cave. 

΄Αντροθεν (fr. next) out of, or from 
α cave, den. 

΄Αντρον, -ov, τὸν a cave, den, cavern. 

Avrpwins, -εος -ους, 8, ἡ, (fr. last) 
Sull of caves, dens, or holes, hol- 
dow, cauerned, 

΄Άντρω, Dor. for άντβου, g. sin. of 
aursov. 

΄Αντυξ, -byos, ἦ, the front of the an- 
cent chariots; the upper edge, 
or rail of the front; in pl. the 
extremities of the rail which form- 
ed two hooks for holding the 
reins; hooks fixed to the driver's 
seat for the same purpose; a 
border, edge, circuit, circuntfe- 
rence ; a revolution, period, 

Αντυπουργεῖν, Ion. for ανθυπουργι- 
iv, pres. inf, act. of ανθυπουργέω. 

Αντωῦέω -ᾱ, (fr. αντὶ against, and 
ωθέω to drive) to drive, rush, or 
struggle against ; to thrust back, 
repel; to resist, eppose. 

ΆΑντωσις, ~tos, Att. .εως, ἦν (fr. 
last) a repulse, resistance, strug. 

le. - 










Ανύβριστος, -ov, 4, fy, (fr. anog. and 
ὕβρις insolence) civil, obliging, 
afb safe, or free from in- 


Avvdpos, -ov, 5,4, (fr. a neg. and 
δέωρ water) without water, dry ; 
e 


Ανυπόπτως, (fr. last) without suspi- 


Ανυπόστᾶτος, -ov, ὃν ἡ 
Ανυπότακτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 


Ανυσάµαν, Dor. for ἠηνυσά, nV, 1 a. 


Ανυσί 

Ανυσίµως, (fr, last) effectually ; ad- 
vanta ly. 

νυσις, ov0g, Alt. -cws, ἦν (ff. ανύω 


Ανύσσας, Poet. for ανύσας, par. 1 


Ανυστὸς, -00, 8, 4, (fr. αγύω ιο 


suade, prevail on ; to exhort, en- 
courage ; to permit, allow. 1 8. 
ήνωξα. 

Ανωδυνίαν eas, ἡν (fr. next) ease, 

(fr. a neg.| freedom from pain ; relief, alle- 

and i¢icrape: to withstand) irre-|  viation. 

sistible, intolerable; unsubstan-| Ανώδὕνος, -ov, 6,4, (fr. a neg. and 

tial, unreal. οδύνη pain) free from pain ; al- 
leviating, assuaging, sedative ; 
not painful, mild. 

Ανωδύνως, (fr. last) af ease, with- 
out pain, 

΄Ανωθεν, (ff. άνω above) from 
above ; fren the beginning, ori- 
gin, or first rise; again, anew, 

as before. With a prep. the top, 


iwornebw to suspect) unsuspect- 
ing; unexpected, unforeseen. 


cton, frankly, 


and ὑποτάσσω to subdue) not 
subject ; not submissive, disobe- 
dient, refractory, disorderly. 

ind, mid. — Ἀνύσας, 


act. of ανύω. 
ος, -0v, ὃν fy (fr. aviw to 


8. par. 


finish, and έργον svork) studious, upper part, With the pl. arti- 
diligent, laborious, active. cle, ancestors, Jorefathers ; time, 
Avbatpos, -ov, ὃν ἡ, Ανυστικὸς, and{ or things past, 


Ανωθέω -&, {. ανωθήσω, and ανώσων 
(fr. avd up, and ωθέω to push) to 
Jorce or drive up; to push or 
thrust forward ; ta repulse, re- 
pel. 1 a. act, ind. ώνασα. inf. 
ανῶσαι, and ανωθήσαι’ 1 a. ind. 
mil. ανωσάµην inf. ανώσασθαι’ 
par. avwodpevas. 

Ανώθησις, ~tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
last) a forcing upwards, rise, ele- 
vation ; α driving away, repul- 
sion, resistance, 

Avwiori, (fr. next) unawares, unex- 
pectedly. bs fy (8 1 

finish) possible, praoticable, prac-| Avwicros, -ov, ὃν }, (ir. a neg. an 

tical μή εαν j Vat must ὑε] οἶομαι to think) unthought af, 
done 


Ανυτικὸς, -}, -ὂν, (fr, ανύω to 
finish) ¢ffective, effectual, effica- 
cious; useful, beneficial, advan- 
tageous. 


to finish) perfection, finishing, 
completion ; progress, tmprove- 
ment ; advantage, benefit, utility, 
service 


8. act. of ανύω. 


unerpected, unforeseen. 


u . 
Avopes, Dor. for ήνυµεν, 1 pl. imp.|Avtro, Dor. for ήνυτοι imp, pass. | Ανωΐχηνν for αγῴχθην, 1 a. pass. 


act. 

΄Ανυμι, same as ανύω. 

Avoraptta, -as, ἡ, (fr. a neg. and 
ἑκάρχω to be) non-existence ; 
dissolution, destruction, 


’ ruin, 
*“Avuoy, oa) o£, Ion. or Dor. for A 


hvvoy, imp. act. — Avéuy, -ουσα, 
«ο», par. pres. act. of ανύω. 
Ανύπέρβλητος, «ου, 8, ἦν να same, 
pe » and _ Bade to 
’ 
ths ow ή ιαρογαδία, impassable 
Ανυπεύθῦνος, κ λά @ neg. 


Ανυψόω -ὤ, (ff. avd up, and ὑψόω 





of ανοίγω, 

Ανώλεθρος, -ουν ὁν 4, (ff α neg. and 
όλεθρος destruction) undecaying, 
unfading, imperishable, everlast- 


of άνυµι. or pper. pass. of ανύω. 


6 
to raise, th. ὄψος height) to ft, 
hold, or raise up ; to elcvate, ex- 
αξ ; to rear, set up. ing. 
νύω, Άνω, OF aa { avéow, p.| Arwpadla, -as, ὧν (fr » next) useven- 


frena, to sh, effect; to| ness, rouginess, 3 Ότε- 
pared ? i τον Αι ώμιλας ios ὃ, § (fr a neg. and 
ist, 5 to μώμαλαςγ»ο . . 
“discharge ; to expend, ἁμαλὸς ‘smooth "uneven, rough, 
consume ; «ο attamn, obtain, gel, irr x. 
i ; to. Ανωμοτὶ, (fr. next) without an.gath, 
arrive at; vet ’ ne 
(57 


ABI 


Ανώμµοτος, ου, é, ihe (fr. a neg. and 
όμνυμι to swear) t swear- 


ing ; unsworn, 
obliged to swear. 


A&I 


AOP 


pda to love) lovely, amiable ;|Agwéep, 3: sin. 1 a. sub. act, <= 
ed. 


unadjured, not|Aicctpat, Dor. for agcotpat, pres. 


ind, mid, cont. of αλιόω. 
ῬΑνων, -ουσα, -ον, (pres. par. of | Αζίνηι -ης, 4, an axe . 


"sive; fitting, expedient, proper. 
Avdvipos, -ov, ὃν 4, (fr. a neg. and 
évupa, AXol. for όνοµα a name) 


anonymous, nameless ; undistin-| Αζιοθέητος, Ion. 


guished, insignificant, obscure, 
ignohle. 

Ανωρθώθην, -ns, =n, 1 a. ind. pass, 
of ανορθόω. 

Ανωρία, -as, and Ion. avwoln, -ns, 
h, (fr. a neg. and Spa season) un- 
seasonableness, unfitness, trregu- 
larity. 

Ανῷσαι, Ion. for ανοῖσαι, the same 
as avevéyxat, 1 8. inf. act. ofava- 
φέρω. 

Ανῶσαι, 1 a. inf. act. — Avdcacbat, 
1 a. inf. mid, — Avwodperos, 
par. 1 a. mid. of ανώθω, or «θέω. 

Ανωτερικὸς, «ἡ, «ὃν, (fr. next) up- 
per, higher, farther. 

Ανώτερος, -a, -ov, (comp. fr. άνω) 
higher, loftier ; above, before. 
Ανωφελείαν -as, f, (fr. next) inuti- 
lity, uselessness, worthlessness. 
Ανωφελὴς, -ἕος -οὕς, 6,4, (fr. a neg. 
and όφελος use) useless, unpro- 
Jitable, worthless. In neut. τὸ 

ανωφελὲς, unprofitableness. 

Ανωφελῶς, (fr. last) unprojfitably, 
to no purpose. 

Ανῷχα, per. act, — Ανῴχθην, La. 
pass. of ανοίγω. 

΄Ανωχθι, -χθω, by Poet. Syne. for 
ανώγηθι, -ήτω, 1 and 2 sin. pres. 
impr. of ανώγηµι; same as ανώ- 


γω. 

΄Αζαιμι, -ats,-at, 1 a. opt. act of 
dyvupt, or dyw. 

΄Αξας, -ασα, -αν, 1 a. par. act. of 
άγω. 

΄Αξε, pres. impr. of άξω, Poet. for 
dyw* or for άζον, 1a. impr. act. 
of άγω. 

“Ager, 3sin. 1 f. ind. act. of άγω. 

΄Αξειαν-ας, -ε, Aol, for άξαιµι, 1a. 
opt. act. of άγνυµι, or άγω. 

΄Αζενος, and Poet. ΄Αζεινος, -ov, 5, 
f, (fr, a neg. and ζένος a stran- 
ger) inhospitable, savage, wild. 

΄Αξεστος, -ου, 6, ἡ, (fr. same, and 
ζέω to scrape) unpolished, 1 ough. 

Agfa, -as, and Ion. Αξίη, -ης, Hy 
(fr. άξιος worthy) rank, dignity, 
worth, estimation ; value, esteem ; 
merit, desert, 

Αζιάγαστος, -ov, 8, ἡ, (fr. same, 
and αγάζοµαι to admire) admi- 

"rable, wonderful, 

Αζιάκουστος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 
and ακούω to hear) worth hear- 

" img, memorable, remarkable, fa- 
mous. - 

Αζιακρόᾶτος, -ov, ὃν 4, (fr. same, 
and ακροάοµαι to hear) worth at- 
tention ; attractive, alluring, en- 
licing. 

Αξιαπήγητος, Τοπ. for αξιαφήγητος, 
ουν ὃ, ᾗ 


morable, famous.“ 
Αξιέραστος, -ov, ὃ, f, (fr. game, and 


’ 
άνω or ανύω) finishing, conclu-| Αξιοθαύµαστος, -ουν ὃν ἦν (fr. άξιος 


worth, and Φαυμάζω to admire) 
wonderful, admirable. Comp. 

- αζιοθαυμοστότερος. 

ber αζιοθέᾶτος, -ov, 

5, ἡ, (fr. same, and Φεάοµαι to 

see) worth beholding, admirable, 

splendid ; worth considering, im- 

portant. Comp. αξιοθεατώτερος, 

by Syne. αξιοθεώτερος, sup. 
“WTATOS. 

Αξιόλογος, -ου, ὃν ἡν (fr. same, and 
λόγος speech) praiseworthy, me- 
ritorious, splendid, worth men- 
tioning ; estimable, worthy. 

Αξιόμᾶχος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
µάχομαι to fight) warlike, brave, 
intrepid ; a match, an equal; 
worth fighting with. 

Αζιόνῖκος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, and 
νίκη victory) deserving of victory, 
meritorious. 

Akiomorta, -ας, h, (fr. next) good 
authority, credibility ; assurance, 
certainty, faithfulness. 

Αζιόπιστος, -ov, ὃν ἦν (fr. next, and 
πίστις faith) trustworthy, deserv- 
ing credit; credible; faithful; 
prohable, specious, likely. 

΄Αζιος, -α, -ov, worth, either much 
or little; valuable, estimable, 
precious ; worthy, meritorious, 
deserving ; fair, fit, suitable, 
equitable, equivalent, comparable, 
a match for, 

Αζιότης, =nros, h, (fr. last) worthi- 
ness, worth, value, merit, desert. 
Αζιοῦμεν, 1 pl. cont. pres, ind. act. 
---Αζιοῦν, pres. inf. act. cont, — 
Αζιούσθωσαν, 3 pl, cont. pres. 

impr. pass. of αξιόω. 

Αζιόχρεως, -w, 6, ἡ, Ion, and Att. 
(fr. άξιος worth, and χρέως debt) 
able to pai 
useful, fit, competent. 


Αζιωσθήσιταη S sin. 1 f. ind. 
ass. of same. 

Αξίωσις, -tos, Att. -εως, ἦν (&. 
αξιόω to esteem) dignity, rank, 
influence, authority, greatness; α 

r ’ 

Apna 1f mid. of άγω. 

΄Αξονα, a. “Alon, d. sin. of déwy. 

΄Αξῦλος, -ov, 6, ἡ, (fr. aneg. and ζύ- 
λον w without wood, bare. 


Or, (fr. a intens.) with of 
wood, abounding in amber? 


“Agu, -ets, -et, ind. —“Afwy, -ovea, 
-ov, par. 1. f. act. — “afoy, dru, 
1 a. impr. act. of άγω, or 
dyvupt. 

Αξων | -ovos, ὃν an ae oath 3 6 
w 3 @ rut, tr , @ 
board on which the punishment 
of criminals was written, and 
laws published. 

Αοιδᾶν, Dor. for αοιδῶν, g. pl. of 
αοιδὸςι OF αοιδή. 

Αοιδὴ, -ἧς, and Dor. Αοιδὰ, -ᾱς, ἡ, 
(fr. αείδω to sing) a song, tune, 
ode. αοιδῇσι, d. pl. Ton. 

Αοιδιάω -ὢν (fr. last) to sing; in 
celebrate. 
Αοίδχμοςι -ουν 5, f, (fr. same) sung 

of, celebrated ; famed. 

Λοιδὸς, -οὔν 5, (fr. same) a singer, 
songster; a poet. Adj. 
tuneful, harmonious, musical, 

Αοίκητος, -ov, 4, f, (fr. a neg, and 
οικέω to inhabit) uninhabited, 
deserted, wifd, . 

΄Αοικος, -ov, 5, 4, (fr. same, and of- 
κος a house) houseless, forlorn, 
destitute, poor. 

΄Αοινος, -ov, ὃν 4, (fr. same, and of- 
vos Wine) without wine. 

΄Λοκνος, -ov, ὃν fy (fr. same, and 
éxvos sloth) diligent, active ; 
quick, ready ; courageous, bold. 

Αολλέω -&, (fr. αολλὴς crowded 
to gather, assemble, crowd, tach 
together. 


pay, solvent; creditable,|Ao\X\jony, (fr. same) together, in 


crowds, 


Αζιόω -ὤν f. «ώσω, p. ntiwxa (Π.|Αολλὴς, -έος -οὔς, 5, ἦν in close or- 


same) to rate, esteem, reckon 
worthy ; to think right, fit, or 


der, in dense array ; crowded, 
collected, assembled. 


proper; to account, accept as|Ao\\Gw, same as αολλέω. 


deserving, Αζιόομαι 
claim, require, 3; to 
dare, presume ; to deign, vouch- 
safe, condescend. Imp. ind, 
Ae ουν 


τοὔμαιν ἰο]΄Λοπλος, -ου, ὃν 


f, (fr. α περ. and 
ὅπλον arms) without arms, une 
armed, deéfenceless ; not equips 
ped, not harnessed. 


la. ἠζίωσα sub. |΄Λορ, «pos, 5, a sword. 


αξιώσω; inf. agimeat’ pres. impr. Aopacta, -as, ἦν (fr. a neg. and 


pass. 3 pl. αζιοίσθωσαν᾽ per. 


ράω tosce) blindness, dar . 


pass. ἠζίωμαι" 1 a. ηζιώθην. 1 £. | Adpdros, -ov, 6, ἡ, (fr. same) invi- 


αξιωθήσομαι. 


sible, not to be seen; blind, not 


Αζίωμα, -ἅτος, τὸν (fr. last) worth,| seeing. 
value, merit; dignity, authority,| Aopdrws, (fr. same) invisibly. 


weight, consequence; a claim, Aopla, 
z 


request ; «a sentence, sentiment ; 

α proposition, axiom. 
Αζιωματϊκὸς, -ot, ὁ, f, (fr. last 

placed in authority, authorize 


empowered, qualified ; dignified, Ao 


grand, venerable, awful ; asking, 
supplicatory. 


(fr. same, and adnyéo-| Αξίως, (fr. άξιος worthy) worthil 
pat to relate) worth relation, Ίο. ξίως rorthy) Vs 


suitably, proportionably, 


? 
Αζιώσειαι -αςι «ἕ, 39ο]. for αξιώσαι- ο ων 


pe, La. opt. of αξιδω. 
(58) 


-as, ἦν (fr. same) darkness, 

ness. 

Αορισταίνω, (fr. αόριστος undeter- 
mined) to be undecided ; to hesi- 
tate, ι 

εστέοµαι «οὔμαι» (fr. same) ἐο be 

ou: 3, extend, stretch out. 

Aspioria, -as, ἡ, (fr. same) infini- 


LY, , vasiness ; Zene~ 
r vagueness. 

and Αόριστος, -ov, ὃν he 
fr. a neg. and ὄρος bounds) 


ΑΠΑ ATTA ATIA 
boundless, infinite, indefinite, un-( ver. par. per. pass. axnypiwpé- self away, depart. 1 a. ind. axj- 
























deft νος. *unpr. απᾷρον, «άτω"; inf, axga 
aa att (fr. last) infinitely, inde- Arayplwots, ~tos, Att. -εως, ἡ, (fr. pat. per. pass.’ απ]ρμαι. 1 e 
nitely, generally. last) rusticity, wildness ; savage-| pass. απῇῄρθην' sub, απαρθῶ, ~s, 


΄Άορνος, -ου, 5, ij, (fr. aneg. and ép-| ness, rage, exasperation, -ᾗ. 
vg a bird) unfrequented by birds ;|Απάγχω, f. απθγξω, p. άπηγχα, {Τ.|΄Απαις, -αιδος, 5, ἦν (fr. a neg. and 
im , or inaccessible. axdintens. and dyyw, which see.| ais a child) childless, barren. 
Αορτὴ, -ijs, ἦν the large artery, the} pres. pass. απάγχοµαι. 1 {. mid.|Awalotos, -ov, 4, 4, (fr. same, and 
aorta ; a chest, case. απἀγζοµαι. 1 a. mid, απηγξά-] αίσιος lucky) unfortunate, un- 
Αορτὴρ, Ώρος, 6, (perhaps fr. dop a} µην. lucky, ill-omened, unpropitious. . 
sword, and τηρέω to keep) any|Andya, f. -ζων p. axiya, (fr. απὸ|Απαΐσσω, {. .-¢w, (fr. amd from, 
suspender, by which a sword,} from, and dyw to lead) to lead,| and αἴσσω to rush) {ο sally forth, 
shield, pouch, or scrip is hung ;| carry, bring off, or away; to| dart out, rush, or en away. 
@ string, strap, belt, girdle, brace,| take aside ; to drive back ; tocall| Axatrei, 3 sin. cont. pres. ind. — 
ting ; @ case, sheath, scabhard.| off, divert, turn away, mislead,| Araire, 2 sin. pres. impr. cont. 
d. pl. Poet. αορτηρέσσι. seduce ; to lead, tend, incline to ;| of 
΄Αορτο, 3 sin. of αόρµην, for nép-| to conduct, carry to prison, Ῥι-|Απαιτέω -G, (fr. απὸ intens, and 
env, pper. pass. of αείρω. niskment, &c. ; to pay, render.| αιτέω to ask) to beg of, entreat, 
Αοσσίω -G, (fr. a neg. and écca| 2 a. απῆγον Att. απήγᾶγον.| request; to claim, demand back, 


voice) to help readily, assist with-| impr. απάγαγε' par. anaydywv'| require. 

out being called, succour. per. pass. απῆγμαι, fat, -κται. 1| Απαίτησιςι -tos, Att. -ews, ἡ, (fr. 
Αοσσητὴρ, -ijpos, 5, (fr. last) aready| a. pass. axjyOnv* inf. απαχθῆ-] last) a request, entreaty, prayer ; 

assistant, willing helper, protect-| ναι. α requisition, exace 

or, favourer. Απαγωγὴ, -ῆς, hy (fr. last) ataking,| tion. 


΄Αουτος, -ov, 5, ἦν (fr. a neg. and 
ovrdw to wound) unhurt. Or, 
(fr. ods an car) without ears. 

Αοχλησία, -as, ἦν (fr. next) ease, 

lity, retirement. 

AdyAnros, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. and 
oxAfw to disturb) undisturbed, 
unmolested, tr il, 

“Ao, -oros, 5,4, (tr. same, and όψ 
ve th. όπτοµαι to see) 


carrying, or driving away ; οαρ- | Απαιτίζων f. «ίσων (fr. same) to ex- 
tivity; payment, contribution,| act, require, demand 
tribute. Απακριβόω -@, fr. απὸ intens, and 

Απαδέω -&, (fr. a neg. and ddéw {οἱ ακριβόω, which see. 
please) fo displease, dissatisfy,|AmdAatoros, Poet. for ακαταπάλα- 
disgust. (ros. 

Απαδικέω -ὢ, (ff. απὸ from, and|Amd\atorpos, -ov, 5, ἦν (fr. a neg. 
αδικέω to injure) to wrong, de-| and παλαίστρα a school for arms) 
Sraud, rob, in unjustly, unpractised in public exercises, 

΄Ἀπᾶδιςι-ιος, ἦν (fr. απὸ from afar,| not trained. . 
and είδω to see) thought ; think-| Απαλαλκέμεν, Dor. for aradadxsty, 
tng, consideration, meditation ;| pres. inf. of 
heart, mind, spirit. Απαλάλκω, (fr. απὸ from, and 

Απάδων (fr. same, and δω or αείδω] ᾽αλάλκω for αλκέω to help) to keep 
to sing) to sing false, make dis-| ff, or from ; to beat, drive back , 
cord ; to disagree, differ. to repulse, repel, turn away ; to 

Απαείρω, (fr. απὸ from, and aelow| guard, save, protect. pres, opt. 
to take) to carry off, convey) απαλάλκοιμιν -οις-οι. 
away, remove. Aratlpopat, totake| Απάλαμνος, for 9 
one’s self off, depart, go away. | Απάλᾶμος, -ου, ὃν ἡν (fr. aneg. and 
thea, (fr. απὸ from, and αγγέλ- | Απαθανατίζως fr. ard intens, and παλάμη the hand) handless, awk- 

44 to tell) to bring back word,| αθαηβγίζω, which see. ward, artless; destitute, poor, 

or answer, carry news, bring | AwdOis, -έος -οὓς, 6, 4, (fr. a neg.| mrserable, wretched ; inevi 

tidings, report ; to tell, declare,| and πάσχω to suffer) unhurt,| unavoidable, 
announce, publish, proclaim. la.| safe, secure, free from harm ; in-| Απαλάομαιι fr. απὸ intens, and αλά- 
ind. arfyyeda* impr. axdyys-| sensible, unfeeling ; unmoved,| opat, which see. 


Ar’, for ara, before a smooth 
vowel. 

Απαγάγω, Att. for απάγω. It is 
chie iy used in this form in the 

a. ind. ακήγαγον’ impr. Απά- 

yays, -έτω, 2 pl. «γετε. 

Απαγγελία, -as, h, (fr. next) news, 
idings, a message. 

Απαγγέλλω,{. απαγγελῶν p. ακή 


doy, -drw° inf, απαγγεῖλαι" par.| not affected, undisturbed, Απαλγέω -ᾱ, f. -fow, p. απήλγηκαν 
απαγγείλας' par. pres. act. απαγ-| Arai, Poet. for απὀ. (fr. sume, and αλγέω to pine) to 
yihe Απαιδευσία, -as, ἦν (fr. next) igno-| grieve, mourn, pine ; to despond. 


ν΄ pass, ακαγγελλόμενος. 
Απάγει ρε. of axdyw, away with 


you, begone. . 
Ἀπαγὴς, -bos «οὓς, ὃν ἡ, (fr. a in- 

tens. and πήγνυµι to fix) impe- 

netrable ; , compact, firm. 


9 
rance, simplicity, want of breed-| despair; to become insensible, 
ing, rudeness ; awkwardness, un-| hardened, or abandoned, 
skil fulness, Απαλείφω, f. -ψω, p. απήλειφα, (4. 

Απαίδευτοςι -ov, ὃν ἡ, (fr. aneg. and| απὸ from, and αλείφω to wipe) 
παιδεύω to educate) untaught,| to wipe off, blot out, efface, oben 
unlettered, unles 3 rude, illi-| rate. 
terate. Απάλειψον, impr. of απήλειψα, 1 

Απαιδοτρέβητος, “ου, 5, fy (fr.aneg.| a. ind. act. of last. 
and παιδοτριβέω to educate) µ- | Απαλεξίκακος -ov, 5, ἦν (1. axd 
educated, il-bred ; unpractised,| priv. αλέξω to avert, and κακὸς 
ignorant. . evil) incurable, irremediable ; not 

Axalvopat, or Απομίνυμαι, (fr. απὸ| to be saved, past recovery ; doom- 
from, and αί totake) to take ed, fated. -- & 
away, carry of; todeprive, plun-| Απαληθεύω, 1. -sbow, Ρ. -cuxa, I 

ans , vps awd intens, and adnGectw,.which - 


‘Or, (ff. a neg. and same) ua- 
Sirm, loose, fad. 

Απαγινέειν, pres. inf. of ακαγινέων 
Ion. for απάγω. 

Απαγξαίµην, 1 a. opt. mid, of 
απάγχω. 

Απαγόµενος, “η, “ον, pass. --Απός 
yey, -ουσαι “ον, act, par. pres. 
απάγω. Coté (fr. and fi 

Απαγορεύω, f. «εύσω, (ir. απὸ from, } TOO. 

αγορεύω to declare) to δε Απαιρεθέωι Ian. for αφαιρεθῶ, { α.| see. 

out, exhausted | sub. pass. — Απαιρεῖσθαιν Ion. Απαληλειμμένος, Att. for axn\scupl= 

to prohibit, forbid, hinder, stop,| {or αφαιρεῖσθαιν pres. inf. | vos, par. per. pass, of απαλεί- 
stay, debar ; to refuse, renounce,| —~ Απαιβερυμίνος, Ion. and Att.| φω. 


° ta ; for fvus, . . pass. | Απαλήσομαι, -p, -εταιν 1 f. mid. fr, 
Gon, excuse. im defence, ος of oberote. πα η πο αν from, and άλημι, αλέων OF 
Απογράω -6 f. -éee fr. πὸ Α ο “HOKA, . απὸ @ wal see. ο 


wild 3 papal ti ΄ ft, or carry off; {ο take one’s} and αλθέω, or άλθω, which see, 
(50) 


| 
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«ΑΧαλέας, -ου, 8, (fr. ἁπαλὸς ἰδη-|Απαμβλύνω, fr. απὸ mtens. τοι 3 α wailing for, way- 
a young kid, apBdtw, which see. πρ ; opposition, attack. 8. sin. 
Απαλλὰαγὴ, «ον hy (fr. απαλλάσσω Απαμείβετοι Ion, for axnpelBero,| απάντησινν 


todismiss) a dismissal, discharge,| imp. mid. of ; Απαντίον, Απάντικρυν (fr. απὺ in- 
departure, removal ; Τεοοποίβα-|Απαμείβομαι, fr. απὸ mtens. and} tens, ard avri against) opposite, 
tion; a deliverance, escape; an| αμείβω, which see. right agatnst, on the other side. 
exchange, alteration, change of |Απαμμένος, lon. for αφηβµένος, par.| Απαντῶντα, «Tas, -Τες, “Του Cont. 
situation, or circumstances; end,| per. pase, of αφάπτω. cases of the par. pres. of aray- 
issue, conclusion ; death. Axaptve, f, -trd, (fr. απὸ from, 
Απαλλακτέον, (fr. same) analtera-| and αμύνω to protect) to drive 
tion must be made, tu must δε) away, repulse, repel; to avert ; 
| changed, removed, taken away. to guard, protect, defend, 
Απαλλάζῃ, 3 sin. 1 8. sub. act, —|"Aray, neut. of ἅπας. 
| Απαλλάσσεσθαι, pres. inf. pass.|Amavatvopat, (fr. axd from, and 
of απαλλάσσω. αναίνοµαι to deny) to refuse / to 
Απάλλαξις, -ιος, ὧν (fr. next) αἱ reject, cast off, loathe ; to excuse, 
change, alterction, removal, dés-| pretend, 
missal, Απαναισχυντέω -G, f. -few, fr. ard 
Απαλλάσσω, or -rrw, {. -d&w, p.| intens. and avaicyuvrtw, which 
απήλλαχα» (fr. awd from, and! see. 
αλλάσσω to change) {ο dismiss, | Απαναλίσκω, f. -αλώσω, (fr. amd in- 
discharge, absolve, acquit, let go,|_ tens. and αναλίσκω to waste) to 
set free ; to deliver, extricate; to| consume, destroy; to impair, 
have done with, be rid of; to| wear, corrode ; to expend, lay out 
depart; to change, put off, de-| upon, bestow. 
tach, remove, expel, Απαλλάσσο-| Απανάλωσις, -ιος, Att. «εως, ἡν (fr. 
Hat, to escape, come off, get off,| last) consumption, expenditure, 
unthdraw, depart, retire ; to ac-| expense, waste, wear. 
qui, or disengage one’s self, be| Απανάνᾶτο, Poet. and Dor. for 
rid of, have done with. 1a, ind.| απανῄνατο, 3 sin. 1 a. mid. of 
act. amfAdaga* sub. απαλλάξωι| azavalvopat. 
“NS, -7° per. pass, απήλλαγμαι"| Απαναχώρησις, «tos, Att, -εως, ἡ, (fr. 
inf, απηλλάχθαι. ' and from, and αναχωρέω to re- 
Απαλλοτριόω -ᾱ, f. “Wow, Ρ. απηλ-| tire) a departure, urthdrawing. 
λοτρίωκαν (fr. απὸ intens. and αλ- Απάνευθεν ἄν, awd from, and άνευθε 
λοτριόω to alienate) to estrange,| afar) at α distance, seperately, 
alienate totally ; to emigraie; to| apart. 
disperse, separate. 3 sin. ΡΓΕΒ.| Απανῄνασθαι, 1 a. inf. mid. of axa~ 
ind. or opt. απαλλοτριοῖ per.| valvopat. 
858. απηλλοτρίωμαι’ par. απηλ-| Απανθέω -G, f. -fow, (fr. απὸ from, 
orpiwpévos. and ανθέω to bloom) {ο shed, 
Απαλλοτρίωσις, -ιος, Att. -ews, §,| loose, or be stripped of its flowers, 
%. last) estrangement, aliena-| or verdure ; to decay, fade, with- 
tion, transfer ; removal, depart-| er; to yield, or furnish flowers, |Απαραιτήτως, (fr. last) inexorably, 
ure, emigration. Απανθρακόω -ὤ, f. «ώσων (fr. απὸ ἵπ-ι obdurately ; inevitably. 
Απαλοιάω -ὤν f. -fow, (fr. απὸ in-| tens. and ἀάνθραξ a cindpr) {οἱΑπαρακαλύπτως (fr. a neg. and 
tens. and αλοιάω by pleonas. for| burn up, parch; to reduce to| παρακαλύπτω to conceal) withoue 
αλοάω to thrash) to pound,| ashes, consume totally. disguise, openly, ye 
bruise, grind; to rub, wear,|Ananordpevos, par. pres. mid. of |Απαράλλακτος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
chafe ; to break, shatter. Απανίστηµι, f. -orfow, (fr. απὸ from,| end Ἀαραλλάσσω to alter) unal-. 
΄Απαλοῖο, g. sin. Ion. of ἁπαλός. ανίστηµι to rise up) to rise} terable, tmmudable, permanent, 
Aradorpi, ~is, ἦν (ff. απαλείφω to} up to go, set out, depart ; to re-| fixed, stable, 


rdw. 

“Arat, (fr. ἅπας all) once, at once, 
once for all, entirely, thoroughly 
altogether, ἅπαξ καὶ dis, once 
again. 

‘Anatamis, (fr. ἅπαξ once, and 
ἁπλῶς simply) wholly, totally, 
entirely, altogether. 

Απάζιοςι -ov, 5, ἦν (fr. axd priv. and 
άξιος worthy) wnworthy, unde- 
serving ; unfil, unbecoming, απ 
sutlable, unmerited. 

Απαζιόω -ὢ, (fr. same) to disap- — 
prove, reject, refuse; to scorn, 
slight. Α παζιόοµαι -οὔμαι, to think 
one’s self unworthy, air of. 

Απάορος, Poet. for απᾖορος, -ου, ὃν 
ᾗ, (fr. απαείρω to remove) remote, 
distant, far off ; withdrawn, γε- 
tired. 

Απαράβᾶτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. 
and παραβαίνω to pass over) im- 
passable, impervious; not to be 
transgressed ; which does not pass, 
«ες, permanent, perpetual. 

Απβραι, inf.— A rdpas, par.—"Ang- 
por, impr. 1 8. act. of απαίρω. 

Arapatonpévos, or -εμένος, Ion. for 
agnonpévos, or -εμένος, par. per. 
pass. of αφαιρέω. 

Απαραίτητος, “ου, 5, ἡ, (fr. a neg. 
and παραιτέω to beg off ! not te 

be entreated, or depr , inex. 

orable ; inevitable, unavoida- 
le. 


wipe out) α blot, rasure, oblitera-| move, retire. Απαραλόγιστος «ου, 5, ἦν (fr. same, 
tion, "Απαντα, -τας, «τες, “των, cases of| and παραλογίζοµαι to defraud) 
ἅπας. not to ceived, or imposed 


"Απαλὸς, «ἣν «ὃν, soft, tender, deli- 
cat Απαντᾷν, pres. inf. act.—Axav-| on; infallible, certain, sure, un- 
τῶντας, & pl. mas. cont, par.| doubted. 
pres. act. of απανηάω. Απαράµυθος, “ου; d, h, (fr. α neg: 

΄Απανταχόθεν, (fr. ἅπας all) on all! and παραµυθία consolation, th. 
sides, all around, round . μῦθος a word) without soothing, 

Απαντάω -&, (fr. ard intens. and| or encouragement, that cannot be 
avtda to meet) to come before ; {οἱ soothed, 

Sace, meet, encounter, go tonteet ;| Awapachpavros, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
to reply, answer, refute; to hap-| and παρασηµαίνω to stamp) un- 
en, chance. ; noticed, uncelebrated, unfrequent- 

“Απάντη, (fr. ἅπας all) every where.| ed; obscure, obsolete. 

Axdvrnpa, -dros, τὸν (fr. απαντάω] Απαρασκεύαστος, and Aapdoxevos, 
to meet) a meeting ; chance, ac-| «ουν 6, ἦν (fF. Sante, and παρασ- 
cident} circumstance, occasion,| Κκευάζω to prepare) unprepar 
opportunity, not ready; ‘unexpected, una 

Aravrijcat, 1 a. inf. act.— Asav-| wares. 
rhow, -εις, -tt, 1 f. ind, act. of /Απαρατηρήτως, (ff. same, and xa- 
'απαντάω. tnpéw to watch) unattentively, 

Απάντησις; -tos, Att. «εως, ἡ, (fr. Cie > ungu » tRoaulwouse 
απαντάω to meet) α meeting, ap- ν λά (f apa 
pointment, ion; α ΤεΝ-|Ακδραφυλάκτως, (fr. same, 7 
counter, chan ges απ occurrence,| contrary, and φυλάσσω to guard) 


6, 

“Απαλόσαρκος, -ου, 6, f, (fr. last 
and σὰρξ flesh) ‘with πάς, flak. 
delicate. 


Απαλότης -nros, i, (fr. ἁπαλὸς ten- 
3 der) softness, pliability, tender- 
, ness, delicacy, niceness, effemi- 

nacy. 

Απαλοτρεφὴς, .έος -οὔςν é, By (iF. 
same, and τρέφω to rear) pam- 
pered, high-fed, fattened } reared 
tenderly, 

"Απαλόχροος -ous, -dov -οῦ, ὃν ὃ, {fr. 
same, and χρόα the skin) of a 
tender skin or flesh, delicate. 

΄Απαλόω -ὤ, and Απαλύνω, f. «ὕνῶ, 
Ρ. -υγκα, (fr. same) to treat ten- 

ly, touch softly; to soften; 
to calm, sooth, alleviate; to make 
are” sine) τα 

AR ’ . Same tenderly, deli. 
oately, sofPy 
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snguardedly, incautiously, negli-) perfection, completion ; the whole, mas 
entire, : rardw. 

a as, 4, an herb. | ἁπαρτίζω, fle reg. and 

Ati te ean fom, | Le chime 
and apy) the begi τὸ from, 
fruits, Werings. lendour, 

. soo cunt eyialgencer 
ο ready (fe. same, and avy 
‘make u splendour, radiance, 
αν per, 
ισθι -ήσων Ρ. απηύδηκε 
μή Wevide to spout 
vount) @ tisclaim } to forbic 
ibid to faint, fail, 
15, (fe πανδᾷν' “la. “ack 
‘pletion, wt. axavdfeas, -aoa, 
from, | 4 ff and intens, 
ust, de ‘ay which see, 
lessen, ¢ 1 Att. for απανθαδί- 
nore us if mid, of 
fre and ᾱ, axd intens, and 
‘oning) ο which see. 
same) ᾱ, axd from, and 
j with an herd) to herd, fold, 
ἀπαρθῶ, -ὖς, ἂν 1 5. ο πιο, an πε) to separate, ree 
eralpy, ume as 5, 
Απαριθμίω -ᾱν (ft. απ also in my, by fy (fr. same, 
μέω to count) ¢ mak sheepfold) herding, 
haat over, tell of ipa, wor altaryy long. 

Απαρίνην «ης, fy the het nia 
ἱπαρετίαρν ος Αππαρκίαι ο, 4 AIL cus, ἦν (fr 
xd from, and dpero wes of] dknacs increase) di- 
the north’ wind, Ton, οἱ wsening, weakening, 

Απαρνίομαι, (fr same, ine 
to deny) to refuse that for απήνρα, 3 sin, 
abandon ; to resign, 

Απαρνησάσθω, 3 sin, ᾱ, and (fe. ατὸ from, and 
mid.—Arapraethoo, lighten) 2) ae ‘way, 
pass. — Απαρνῄσοµέ Vent, στο, imp. 
Bad TE hod of lst . 

*aapros, -ου, by i (FF eveay-2 ‘ny (fe «πες. and 
‘nier, one who refuses ϱ) unceasing, inces-. 
Tenouncet. fr. ard +83, continual, ρε. 

Απαρόδευτος, -ον, ὁ, h ich see. o be alleviated’ or re- 
erate ae be hea τὶ, (fr. Just) 
is is ὃ th see. Axavérl, (fr. Jast) 
sible 5 ης impr andr. ontinually. 

Axaphdeow, f. -ξω, (fr. tt, pres. 3, ff. ἀπὸ from, and 
‘and αράσσω to bea ην cont. ch “e and 
disorder, confound ; Nels, -εῖο 7a, (ff. same, 
throw down; tor Απατῶν 4) to cut the treat, 

φας. ν 

Arepbore ted, and βσω, ey Απαφίσκω, and 

τος, nih be ‘hea. ο ὃρ. dnd ign the 


Mage, rule, Or| Axdryor; Lon. Ὡς πτάτηες, 3 siv-| act. of αποβαίνὼ, 
resol) Lek eck Rearmed, το Anite, 8&0 area, 
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Απίβην, «ης, «η, 2 a, act.—-AreBy-| «θάνετε, 1 and2 pl. 2 a. ind. act.) ελέω to collect) to roll, or wrap 
ones la. mid. of αποβαίνω. of αποθνήσκω. up; to entangle, involve, pres. 

Απέῤλετον, -s5, ~¢, imp. act. οἑ  Απεθάῤῥησα, -as, «ει 1 a. act. ο inf. pass. cont, axeActoOat. per. 
αποβλέπω. αποθαρῥέω. par. pass. απειληµµένος. 

Απεγαλακτίσθην, 1 a. ind. pass. of] Απεθέμην, -εσο, -ετοι 9 pl. -evro, 2| Απειλὴ, -ῆς, ἡ, (fr. arecAéw to threat- 
απογαλακτίζω. a. ind. mid. — Απεθηκάμηνι -w,| en) a threat, menace ; a boast. 

Απέγγονος, -ov, ὃν (ff. and from,| -ατο, 1 a, mid. of αποτίθηµι. Απειλησώµμεθα, 1 pl. 1a. sub. mid. 
and έγγονος a grandson) α great Απέρηλα, -ας, -ἐ, 1 a. act, ΟΓαπο-ἱ of same. ~ 
















































grandchild, θάλλω, Απειλήτη», Ion. and Syne. for ηπει- 
AmeydundyOnvy “1S, -n, 1 8. Ρ858.|Απεθίζω, £. -low, (fr. axd from,and| λησάτην, 3 du. la. act. of απει- 
απογλυκαίνω. - εθίζω to accustom) to disuse,| λέω. ι 
Απεγνωκότως, (fr. next) despairing-| wean, break of, alter a habit. Απειλήτειρα, -αςι ἦν (fem. for next) f 
ly, hopelessty. Απέθνησκον, “ες, -2, or -εν before αἱ she that threatens, &c, [ 


Απειλητὴρι «Άρος, and Απειλητῆς, | 
cot, ὃν (fr. απειλέω to threaten) 
a threatener, menacer ; a brag- 
gart, boaster, vaunter. 

Απειλητήριος, -ου, 5, h, and Απειλη- 
Tixds, =H, -dv, (fr. last) threat- 
ening, menacing ; ing, 
vaunting ; haughty, arrogant. 

Απείληφα, Απειλήφασι, Απειληφὼςν 
Att. for απολέληφαι per. act. 
απολελήφασι, S pl. and απολελη” 
gas, par. of απολαμβάνω. . 

΄Απειμι, f. απέσοµαιι (fr. απὸ from,. 
and ειμὶ to be) to be absent, 
be wanting, be away. Imp. 
απῆν pres, inf. απεῖναι par. 
απών. 

΄Απειμι, or Απίημι, f. amelcopat, Ῥ. 
άπεικαι (fr. same, and εἴμι to 
go) to go away, depart. 3 8. ind. 
dxiov? impr. dms* opt. amforpee 
sub, απιῶ" par. απιών΄ 1a. act. 
απεῖσα, Att. απῄεσα, in 3 pl. 
απῄεσαν. per. mid. απεῖα. drpa 
and απῄια. 

Απειπάμην, -w, -ατο, 1 pl. -άμεθα, 
la. ind, mid. — Απεῖπαι, 1 8. 
inf. act. — Ameire, 3 sin. 1 or 2 
8. -Απειπεῖν, pres. inf, act. of 

Απείπω, Poet. for ay: 

Απειράγαθος, -ov, 5, ἦν (fr. a neg. 
respdu to try, and αγαθὸς good) 
experiencing no kindness, unfa- 
voured ; ignorant of what is 
good, knavish, dishonest. 

Απειραγάθως, (fr. last) badly, awk- 
wardly, ignorantly ; dishonestly, 
corruptly, knavishly. 

Απειρᾶκις, (fr. άπειρος boundless} 
infinitely, immensely, without li. 
mits, Or bounds. 6 Uf 

Απείραντος, -οὔν }, (Ir. α . 
it πειραίνω to finigh Poet. for 
άπειρος, boundless, 

Απείραστος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 
πειράζω to try) untried, not af. 
tempted ; not to be tempted, be- 
yond temptation ; impossible, im- 
practicable, unatiatnable. . 

Απείρᾶτος, -ov, ὃ, ἦν (fr. same) 
Poet. for άπειρος, ignorant. 

Απειρᾶχῶς, (fr. ard intens. and 
πεῖρα a trial) infinitely, in many 
ways, vari : 

Απείργω, f. -ζω, Ρ. άπειρχα, (fr. axd 
from, and efpyw, to restrain) to 
drive away, hinder, prevent ; to 
shut out, exclude, keep out; to 


vowel, imp. act. of αποθνήσκω. 
Are, or ΄Απῖθι, pres. impr. of 
act. of απογινώσκω. άπειµι, to go away. Also, Απεὶ, 
Απεδᾶνὸς, -od, 5, ἡ, (fr. a neg. and} 2 sin. pres. ind. of άπειµιι to go 
ποδανὸς ντ th. πίδον the αν, A 
ound) Ἡ weak, infirm, | Απείδω, {. «είσομαι, (fr. απὸ intens, 
wails of wreak πόλος and είδω to see) turn the eyes, 
Απεδάσσαο, Ion, and Poet. for απε-| look attentively ; to perceive, see 
δάσω, 2 sin, 1 a. mid. of arodd-| clearly. 8 8. απεῖδον' sub απίδω, 
ovat. “NS, "η. 
Απέδειζα, -as, oc, la. ΔΟἰ. ----Απεδε-| Απείθεια, -ας, ἦν (fr. απειθὴς diso- 
ίχθη», 1 a. pass. of αποδείκνυµι. | bedient) disobedience; stubborn- 
Αποζοιροτόμησα, la. act. of αποδει»] ness, obstinacy, resistance to per- 
poro, éw. suasion > unbelief, infidelity. 
Απιδεξάµη», -w, -avo, and oy Apos. [Απειθεῖς, n. 8. pl. cont. of απειθής. 
ear’, 1 a. ind. mid.—Awmedéyero,|ArsBiw -ὣ, f. -ήσω, Ρ. ηπείθηκα, 
3 sin. imp. or 2 a. ind. mid. —j| (fr. a neg. and πείθω to persuade) 
Απεδέχθησα», 3 pl. 1 a. ind. pass.| to disobey, resist ; to disbelieve. 
of αποδέχομαι. 1 a. act. ηπείθησα. 2a. ήπιθον. 
Απεδήμησα, ας, -ε, or -εν before Β|Απείθην, Ton. for αφείθην, 1 a. pass. 
vowel, 1 a. act. of αποδηµέω. of αφίηµι. 
Απεδίδουν 2 sin. imp. pass. of απο-|Απειθὴς, -έος -οὕς, ὃν hy (fr. a neg. 
ὀίδωμι. and πείθω to persuade) disobe- 
Απιδίδουνι «ους “ου, imp. cont. of] dient ; perverse, obstinate, stub- 
αποδιδόω, for απεδίδων; “ως, -w,| born; unbelieving, faithless. 
imp. of same. Απειθήσασινἀ. pl.of Απείθησαςι-ασα, 
Απέδιλος, and απεδίλωτος, -ου, διἠι] -ᾱαν, par. 1a. act. of απειθέω. 
(fr. a περ. and πέδιλον a slipper) |Απεικάζω, f. -άσω, (fr. απὸ intens. 
without unshod, barefooted,| and εικάζω to liken) to assimi- 
Ancdoxlpdca, -as, -&, 3 pl. -μασανι] late, liken, make like ; to com- 
la. ind. act. of αποδοκιµάξω. pare, examine together ; to ima- 
Ansdéunv, 1 sin. — Απέδοσθει gine, conjecture ; to resemble. 
Απέδοντο, 2 and 3 pl. 2 a. ind. |Απεικασίαι -as, ἡ, (fr. last) a like- 
mid. of αποδίδωµι. ness, resemblance, similitude; a 
΄Απεδον, -ov, τὸ, (fr. a intens. or| picture, portrait. 
redund. and πέδον the ground) |Ameclxacpa, -ἅτος, τὸν (fr. same) 
a resemblance, picture, tmage, 
Jigure, statue. 
Απεικαστέονι (fr. same) it must be 
likened, compared, &c. 
Ansixct, f. -ζεινΡ. απέοικεν (impers. 
of απείκω) it is unfit, unbecom 


Απεγνώσθην, -ns, -n, 1 a. pass. — 
Απεγνωκὼς; -via, -ds, par. per. 


Ion. and Poet. for zédov, or πέ- 
Stov, which wer ; 

Απεδος, -ov, 5, ἡ, (fr. last in 
level, open, champaign. ) Bia 

Απέδοτο, S sim. and Απεδόσθε, 

, “δοντοι 2 and 3 pl. 2 a. ind. mid. - 
of αποδίδωµι. ing, improper ; it is discordant, 

Arédoy’, by Apos. before an aspi-| different, inconsistent. 
rate, for απέδοκε, 3 sin, 1 a. act. |Απεικονίζω, fr. axd intens, and εικο- 
of αποδίδωµι. νίζων which see. 

Απέδρα, 1 sin. — Axédpapev, 1 Ρἱ.|Απεικόνισμαν -ἅτος τὸ, (1. last) 
— Απέδραν, 3 pl. for arédpaca,| a resemblance, representation ; 
απεδράσαµεν, and απέδρασαν, 1a.| image, picture, statue. 
act. of αποδιδράσκω. Απεικότως, same as απεοικότως. 

Απεδυσάµην, -ω, -aro, 1 a. act. οῇ Απείκων f. «ζω, Ρ. απέοικαν (fr. απὸ 
αποδύω. priv. and εἴίκω to be like) {ο 

Απέδω, per, απεδήδοκα, for απέδηκαι δε unlike, differ, not to resem- 
(fr. απὸ intens. and έξω to eat) 
to consume, eat up, devour. 1 a. 
pass. απηδέσθην. Απειλείωνι -ovcea, -ov, par. pres. Ο 

Απέειπονι Att. or by Poetic Pros-| απειλείων Poet. for 
thesis for απείπον, imp. or 2 a. of] Απειλέω -G, and 42ο]. aréddu, f. 


Απεικῶςι 8AME AS απεοικώς. 


απέπω. “few, p. Ἠπείληκαν to threaten,| stop, bar, impede. 

Απεζωσμένος, par. per. pass, of] smendce; to glory, boast, vaunt ;| Arclpywv, -ovca, -ov, par. pres. of 
αποζώννυµι. ; to promise, vow. imp. nreldeor| last. 

Απέην, Poet. for απῆν, imp. of ἁπὰι-{ -ovv. 1 a, act. ἠπείλησα" mid.| Awspioros, -a, -ov, and -ov, §, f, 
ht, to be absent. yxenodpyy: sub. απειλήσωµαι. | (fr. « neg. and πέρας 


Απχίθάνόν, ες, -, sift. -Odvopdy,| Απειλέω -ὤν τω intens. atid] esd) boundless, immense; great, 
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large, extravagant; innumera-|Arsvoa, and Att. axfeca, -as, -ει 1ἱ Απεκύλισα, -as, “ἔ 1 a. ind. act. 
ble. 8. ---Απείσομαι, 1 f. of άπειμι] of αποκυλίω. 


Απειρηκὼςι -via, -ds, par. per. of} to go away. _ | Arcrabels, «εἶσα, -év, inn. pl. απε- 
απερέω. ΄Απειστονν -ov, τὸ, (fr.mext) perti-| λᾶθέντες, 1 a. par. pass. of απε- 

Απείρητος, “ουν 5,4, see απείρατος. | nacity, positiveness, stubbornness,}  atvw. 

Arupla-as, ἡ, (fr. desiposignorant)| obstinacy. Απελαμκόμην, 2 8. mid. — Απί- 


ignorance, inexperience ; unskil-|’ Απέιότος, -ου, 5, ἡ, (ff. aneg. and} λαμψα, 1 8. act. of απολάµπω. 
: . πείθω to persuade) not to be per-| Απελασία, -ας, ἦν (fr. απελαόνω to 
Απείριτος, -ov, ὃν ἡ, (ff. a neg. and| suaded, convinced, or prevailed} drive away) α driving away, 
πέρας the end) same as άπειρος! on; obstinate, stubborn, inflexi-| spoiling, plundering ; banish- 
boundless ble, perverse. ment, expulsion. 


Απεῖρζα, -ας, “ει ἵπ 3 pl. απεῖρζαν, 1] Απεΐχον, imp. act. — Απειχόμην,]| Απέλαστος, and ΄Απλαστος, -ov, 8 
8. act. of απείργω. pass, of απέχω. ἡ, (fr. a neg. and πέλας near} 
Απειρόγἁἅμος, -ου, ὃν ἡ, (fr. άπειρος] Απεκάλει, 3 sin. imp. ind. act. cont.| distant, beyond reach ; maccessi- 
unacquainted, and γάμος mar-| of αποκαλέω. ble, unattainable, which has not, 
riage) unmarried, single, maid-| Απεκάλυψα, -ας, ~c, act. and Απεςι or cannot be reached ; unsafe, or 
en. καλύφθην, -ης, -n, pass. la. ind.| dangerous to approach. ; 
Απειροθάλασσος, and -arros, -ov, δι] of αποκαλύπτω. Απέλαστος, -ov, ὃν ἦν (fr. last) dri- 


h, (fr. same, and Φάλλασσα the| Απέκγονος, -ov, ὃν }, (fr. απὸ from,| ven, spurred, put to full speed. 
sea) not used to, or unacquainted! and έκγονος a grandchild) a great| Απελαύνω, f. απελάσώ, Ρ. απήλακαι 
th the sea, not versed in naval| great grandchild, a grandchild’s| (fr. απὸ fram, and ελαύνω to 
affairs ; a landsman, grandchild. drive) to drive away, ape, ba- 
Απειροκακέω -ὢν (fr. next) to δε] Awexdéyopar, f. -ἕομαι, p. awexdé-| nish, thrust out ; to hinder, keep 
Sree from guile, or deceit, bein-| deypat, (fr. απὸ intens. and sxdé-| eff, or away, avert; to drive, 
mocent, behave sincerely, deal} Ἅχοµαι to expect) to expect δα] spur, hasten. 1 a. act. axfda- 


honestly. nestly, wait for unth carnest de-| σα. 
Απειρόκἄκος, -ov, ὃν ἡ, (fr. α neg.| sire, ardently. 1 a, mid.| Απέλαυσαι and Ion. απήλαυσαι-ας, 
and κακὸς evil) ignorant of evil,| απεζεδεζάµην: -ει ἶ a. act. of απολαύω. 


sinless, innocent ; honest, sincere, | Απεκδύοµαι, f. «ύσομαι; Ρ. απεκδέδυ- | Απελαφρύνω, f. «ὕνῶν (fr. απὸ in- 
ἃ pat, (fr. απὸ off, and εκδύω to} tens. and έλαφρος light) to ight- 
Ακειροκαλία, -ας, §, (fr. next) want) strip) to put off, quit, get rid ο] en, ease, relieve. 
of honesty, roguery ; folly, silli-| to strip, divest, deprive. 1 a. mid. | Are\dw, Poet. for απελαύνω. 
ness, tmperlinence, vulgarity, απεξεδυσάµην᾽ par. απεκδυσάµε-| Απελεγμὸς, -οῦ, 6, (fr. next) confu- 
Απειρόκαλος, -ov, ὃν ἡ, (ff. άπειρος] vos. tation roof ; disgrace, scan- 
gnorant, and καλὸς good) dis-| Απέκδῦσιςι -tos, Att. -ews, ἦν (fr.| dal, disrepute: 
nest, fraudulent, decettful;| same) a putting of, quitting, |Απελέγχων f. -γξων p. απήλεγχα, 
tasteless, insensible to beauty or| stripping, deprivation ; spoiling,| (fr. απὸ from, and ελέγχω to 
worth ; worthless, silly, trivial. plundering. d. sin. απεκδύσει. prove) to disprove, refule, con- 
Απαρολεχὴς .εος -οὔς, ὃν ἦν (fr.| Απεκεφάλισα, 1 a. ind, act. of απο-ἱ fute, convince ; to blame, reprove, 


same, and λέχος a bed) without κεφαλίζω. censure. 1 a, act. απήλεγζα” mid. 

a bed-fellow, angle, muden, un-| Arsxdatépnv, in 3 pl. Απεκλαίοντοι| απηλεγζάµην. per. pass. απήλεγ- 

married. imp. pass, of αποκλαίω. μαι. 1 a. pass. απηλέγχθην. 
Απειροµάχας, -α, ὃν Dor, for axsipo-| Απεκλανθάνω, of axd intens. απὰ |Απέλεθρον, (fr. next) far, distant, a 

pdxns, -ov, ὃν (fr. same, and| εκλανθάνω, which see. great way off. ; 

pax) a fight) not used to, or un-| Απεκλάξα, see αποκλείω. Απέλεθρος, ~ov, ὃ, ἦν (fr. a intens. 
- fit for war, enwarlike. Anéxdaca, 1 a. ind. act, fr. awd in-| and πέλεθρο», or πλέθροναπ acre) 
Απείρονα, 8. sin. of απείρων. tens. and κλάω, which eee. immense, wide, extensive ; vast, 


΄Απειρος, -ov, ἡ, Dor. for ΄Ηπειρος.| Απεκλέγομαι, f. -ζομαιι Ῥ. amexré-| gigantic. 
«άπειρος -ου, ὑ h, (fr. a neg. and Asypat, (f. ard rom, and εκλέ-| Απελείβεθ’, by Apos. before an as- 
πεῖρα & trial] nesperiencd ig-| yopacto select) fo reject ; to dis-| pirate, for απελείβετο, 3 sin. imp. 


norant ; unskilled ; approve } to vole against. mid. of απολείβω. 
untaught, wuninstructed;  that| Απέκλεισαι -αςι -c,1 a. act. of απο-ἱ Απελέκητοςι «ου. 6, f, (fr. aneg. and 
has not felt, without experiencing ;| κλείω. πέλεκυς an axe) not planed, or 
ied, Απιεκλελαθόµην, «ου, -ero, Poet. b smoothed, roug r, (fr. a 
΄Απειρος, -ov, 5, ᾗ, (fr. same, and} Ton. redupl. for απεζελαθόµην, intens. and same) well planed, 

πείρας the end) endless, bound-| a, mid. of απεκλανθάνω. smooth, polished. 
lees, infinile, unlimited. _ ]Απέκοψαι -as, “ει Οἵ -εν, before al Απελέσθαιι Ion. for αφέλεσθαι, inf, 
Απειροσόνη, -ns, 4, (fr. άπειρος in-} vowel, 8 pl. -ψαν. La. ind. act.) — Απελόμενος, Ion. for αφελόμε- 
experienced) ignorance, inexpe-| of αποκόπτω. vos, par. of αφειλόμην, 2 8. mid. 


{ Yience, want of knowledge, ac-| Awixptva,-as, “εν act. —ArexolOm,| of αφαιρέω. 
9 OF . ons, on, 3 pl. -θησαν, pass. —| AweAcvOcpla, -as, hy (fr. next) ma- 
Απτείρω, ol. Απέρῥω, {. «ερῶ, p.| Απεκρινάµην, -w, -aro, mid. 1 a,| numission, enfranchisement, the 


απείρηκαι (fr. axd priv. and efpw| ind. of αποκρίνω. gift of freedom, . 
to say) to forbid, prohibit ; re- Axixpuya, ~a$y~€, ACt.—A wexpuyd=| AnsArcd0epos, -ουν ὃν h, (fr. ard in- 
discharge, dismiss. µην, 1a. mid. of αποκρόπτω. tens. and ελεύθερος free) enfran- 


Art v, -fvos, 4, (fr. same, and| Απεκτάνθην, 1a. ind, pass.—Axéx-| chised, freed, set free; a freed 
ν travail) that has not known! rivoy, 2 a. ind. act. — Απέκτει-] man, one who had been a slave. 
the pains of childbirth, childless,| va, 1 0, ind. οἱ. ---Απέκτοναι] Απελευθερόω -ὤ, (fr. last) to free, 
barren. per. ind. mid. of αποκτείνω. set free. 
Απείρων, -oves, 5, h, (ff. a neg. and Aréxracts, -tos, Att. -εως, ἦν (ff.| Απελεύσομαι, 1 {. mid. οξαπέρχομαι. 
ς the end) infinite, bound-| avd intens. and τείνω to stretch) | AxéAnyov, ες, -c, imp. act. of απο. 
, emmense, numberiess. Also,| extension, stretching ; extent. γω. 
riper, (fh « ; ne and Aierares, ov, oe Απελήλάκαν Att. for an#hanas per 
A - άπειρος ignorant or . a neg. πείκω to co ind. οἱ. ---- Απελήλατο, Att. 
* boundiess) wardly, igno- uncombed, undressed, neglected ; ακήλατο, 3 sin. pper. pass. of 
venily, rudely; infinitely, end- απελαύνω, 5. 
lesaly. Απεκύησανϊ a. mes “ot of ακοκυέω. | Απεληλόθεισαν, 3 pl. pper. mid. Att, 


ΑΠΕ ΑΠΕ 


--Απελήλυθε, 3 sin. per. ind.| Απενάσθην, -ης, -η, 1 a. ind. pass. |΄Απεπλος, -ουν 5, ᾗ, (fr. α 


mid, Att. of απέρχοµαι. of απονάω. 

Απελθὲν impr. — AredOciv, inf. —| Απενέγκασθαι, 1 a. inf. mid. — 
Απέλθω, sub. — Απελθὼν, -οὔσαι] Απενέγκαι, 1 a. inf. act. — Ame- 
~d1,n. pl. «θόντες, -Gotcat,d.sin.| νεγκεῖν, 2 a. inf. act, — Amevey- 
«θόντι, g. pl. «θόντων, par. 2 a.| κὼν, -οῦσα, -dv, par. 2 8. act. — 
act, of απέρχοµαι. Απενεχθῆναι 1 a. inf. pass. of 

Απέλέπον, -ες; -ε, 2 0. act. of απο-] αποφέρω. 
λείπω. Απενέγκω», ({τ. απὸ from, and ενέγκω 

Απελλαὶ, -ὤν, al, α temple, fane,| to carry) an obsolete verb, for 
shrine; an assembly, meeting,| which αποφέρω. 
congregation.. Απεναιχθεὶς, Ion. for απενεχθεὶς, 1 

Απελλὴς, -οῦ, 5, Appelles, Lat.| a. par. pass. from Απενείχθην, 
Apella,a man’s name. Ion. for απηνέχθηνι 1 a. ind. 

Απελογεῖτοι 3 sin. cont. imp. pass.} pass. of αποφέρω. 
of απολογέοµαι. Απενέτω, and Poet. Απεννέπω, (fr. 

Απελογησάµμηνι -ω, -ατον 1 a. ind.| απὸ priv. and ενέπω to tell) to 
mid. of same. ~ Sorbid, prohibit ;: to oppose, pre- 

΄Απελος,-ου, 6, @ wound, kurt, cut;| vent. 
~an wer, 8076. 

Απελούσασθε, 2 pl. 1 a. ind. mid. 
of απολούω. 

Απελπίζω, {. «ἴσω, p. απήλτικαν (fr. 
απὺὸ priv. and ελπίζω to hope) to 
expect, wait for, attend ; to sus- 
pect, apprehend ; to despair, des- 
pond, 1 a. act. απήλπισα" par. 
απελπίσας. par, per. pass. απηλ- 
πισµένος. 

Απελύθην, pass. Απέλυσα, act. 1 a. 
ind. — Απελύοντο, 3 pl. imp. 
pass. of απολύω. 

Απελυμαινόµην, imp. pass. of απο- 
Avpatvw. 

Απελωβήθην, 1 a, ind, pass. of azo- 
λωβάω. : 















Απενθεῖν, Dor. for απελθεῖν, 2 a. 
inf, act. απέρχοµαι. 

Απενθὴς, «ος -οὔς, ὃν f, and Απέν- 
θητος, -ov, ὁ, ἡ, (fr. a neg. and 
πένθος grief) Sree from grief, 

without sorrow; unlamented, un- 
mourned. 

Απενιαυτίζων (fr. axd from, and 
ενιαυτὸς a year) to desist, cease, 
be absent for a year ; to act year- 
ly; to alternate by the year. 

Απενιψάµην,-ω, -aro, 1 a. ind. mid. 
of απονίπτω. 

Απεγνόσφίσαι -as, -c, 1 a, ind. act. 
of arovoa gigi. 

Απέντες, Ion. for agévre-, η. pl. of 
ageis, 2 a. par. act, of αφίημι. 

Απέμαθον, -εςι -c, 2 a. act. of απο-| Απεξαμαρτάνων fr. ard intens. and 
µανθάνω. εζαμαρτάνων which see. 

Απεμαράνθην, ης, -4, 18. pass. of | Απεζεδὐσάμην, -w, -ατοι 1 a. mid. 
αποµαβαίνω. οἱ απεκδύοµαι. 

Απέμεσσα, Poet. for απέµεσα, 1 α.| Απεξζελᾶθόμην, -ov, -ετοι and Poet. 
act. of by Ion. redupl. απεκλελαθόµην, 

Απεμέω -ὤ, f. -έσω, p. -txa, (fr.amd| 2a. ind. mid. of απεκλανθάνω. 
from, and εµέω to vomit) {οἱ Amcénoapévos, Ion. for απεζηραμμέ- 
vomu, cast up; to reject, throw! vos, par. of .απαξήραμμαι, per. 

pass. of αποζηραίνω. 

Απέοικα, -ας) -ε; per. act. οΓαπείκω. 

the impersonal 


Απεμνησάµην -w, -aro, ind, — 
AropvicacOa inf. 1 a. mid. of | Απέοικε, per. ο 
aropydopat. απείκει. 

Απεμόργνυν, imp. act. — Απεμορ-] Απεοικότωςι (fr. next) improbably, 


ζάμην, 1 8. mid, of αποµόργνυμι.ὶ unfitly, improperly; foolishly 
Ame roNetrat,S sin. pres. ind. pass.| absurdly, unreasonably ; unde- 
ο servedly, 


Απεοικῶς, -via, -d¢, (par. per. act, 
οΓαπείκω) unlike, dissimilar, dif- 
erent ; improbable, unreasona- 
ble, absurd; unfit, improper, 
unhecoming ; alienated, estrang- 
ed, 

Απέοντος' Aréovra’ Ion. for απόν» 


Απεμπολέω, and -dw -ὤν f. -how, (fr. 
ard intens. and εµπολέω to sell) 
to sell, offer, or expose for sale ; 
to barter, trade ; to prostitute. 1 8. 
act. απεμπόλησα” par. απεµπολή- 

. oas. 1a, inf. pass. απεμποληθῆναι. 

Απεμῦθεόμην, -ου, -ero, imp. ind. 
pass. of αποµυθέω. 

Απεμφαίνω, f. «ἄνῶ, (fr. avd priv. 
and εμφαίνω to express) to disa- 


ardv, par. pres. of dept, to be 
absent. 


gree, differ; to be unlike, unfit, 

or absurd, πεπαίνω to ripen) unripe, ἔπιπια- 
Απέμφᾶσις, -tos, Att. -εως ἦν (fr.| ture; unseasonable; incomplete, 

same) an ession, declara-| imperfect. 


tion, affirmation; απ explana-| Απέπειρος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg. and 
tion, interpretétion ; demonstra-| πέπειρος ripe, th, πέπτω to soften) 
tion, proof. same as last. 

Amtydeprs, -έος -οὕς, ὃ, ἡ, (fr. avd) Απέπλαγξα, 1 a. act, — Amerday- 
priv. and εμφερὴς relating to) un-| fdéynv, mid, — Απεπλάγχθην, 
ike, different. pass. of arorhdéu. 

Arévayri, and Απεναντίον, (fr. απὸ| Απεπλανήθησαν, 3 pl. 1 a. ind. 





Axinu, 1 a. -εἶπα, 2 a. πο 
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» and 
πέπλος 8 veil) unuciled ; unrobed, 
undressed. 


Απέπλυνανι 3 pl. 1 a. ind. act. of 


αποπλύνω. 


Απόπνεον «ουν, -εες -εις, «εε -ει, imp, 


ind. act. —Aréxvevoa, 1 a. act. 
— Απεπνευσάμην, 1 a. mid, of 
aronviw. 


Απεπνίγην, “ης; -n, 2 a ind, pass. 


--Απέπνιξα, -as, -c, 3 pl. -far, 
1 a. ind. act. οΓαποπνίγω. 


Απεπτάμη», 2 a. ind. mid. —~ Amore 


réoBat, inf. — Azonrdpevos, par 
— Arizrny, “75, “η, in 5 pl. 
απέπτησανι 28. ind, act. of αφίπ- 
τημι. 


Απεπτέω -ὤν (fr. a neg, and πέπτω 


to cook) to be raw, rare, or not 
sufficiently cooked; to have a 
weak stomach, suffer indigestion. 


΄Απεπτος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same) raw, 


rare; not cooked ; which cannot 
be cooked ; indigested. 


(fr. 
and priv. and érw to speak) to 
renounce, disclaim, disown; to 
refuse, deny, contradict ; to give 
up, relinquish; to Jail, faint, 
be weary. Or, (fr. απὸ intens. ) 
to declare, utter, pronounce. 2 a, 
act. ind. απεῖπον, se, «ε inf. 
απειπεῖν. 1 a. ind. mid. απειπά- 
μην 


Απερ, Dor. for rep: alse neut. pl. 


of ὅσπερ. 

Απεραντολογία, sas, ἡ, (fr. next) 
talkativeness, loquactty, verbosity, 
garrulity. . 


Απεραντολόγος, -ουι ὃ, ty (ff. ακί- 


pavros endless, and λόγος talk) 


verbose, wordy, proliz; loqua~ 
cious, talkative. , 


Απέραντος, -ουν 6,4, (ff. a neg. and 


πέρας the end) boundless, endless, 
without stint ; incessant, continue 
al; infinite. 


Απεράντως, (fr. bast) endlessly, ine 


cessantly, infinitely. 


Απεργάζοµαι, f. -doopat, Ρ. απείρ- 


ασμαι, fr. απὸ intens. and εργά- 
ἆσμαι, which see. 


Απεργασία, -as, ἦν (fr. last) a finish- 


ing, completion, perfection, end- 
ing, conclusion; means, cause, 
efficiency. 


Απο, <2), «ὃν, (fr. same) 


eclive, effectual, capable, ope. 
eficient, effica- 


rative, active, 
cious. 


ros, δ. and απόντα, a. sin. of |Απέργειν, pres. inf, act. — “Amspy- 


pat, per. ind, pass. — Anspypée 
vos, par. per. pass. of 


Απέπαντος, -ov, 6, ἡ, (fr. aneg. and/Amépyw, lon. for απείργω. 
Απερείδω, f. «ῶχ th: απήρεικα, (fr. 
“aed meer. wind speldus to fx) 


ard intens. ‘and ερείδω ) {ο 


against, remove, displace; Απε- 
ρείδοµαι, to de set, or placed 
against, lean, wnclne, rest t upon ; 
to jut out, project ; to gush out, 
discharge, shed; to extend, 
stretch, strain. 


Axegdor’, for anspelora, neut. pl. of 


. for απει” 


» and αντὶ before) over} pass. of αποπλανάω. 
agains® before, in presence of ;| Απέπλευσα, ~as, -ε, 1a, ind. act..of | «περείσιοςι by 
apposite against, αποπλέω. βέσιος. 
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ΑΠΕ 


Απέρεισις, tos, Att. “εως, ἡ, (fc. 
απερείδω to fasten) a firing, or 
fastening ; an inchnation, lean- 
ing, resting against, or depending 
upon; pressure, force, violence. 

Απερέω -ὤ, f. -fow, p. απείρηκα, (fr. 
axd priv. and ερέω to say) (ο de- 
my, forbid, refuse ; to decline, 
shun ; tp fail, be worn out, weary, 
decayed, imp : 

Απεριγένητος, «ου, ὃν ἦν (fr. a neg. 

περιγίνοµαι to surpass) not 
to be surpassed, or excelled ; ἵπ- 
winctble. 

_ Ameprépraros, -ov, 6, §, (fr. same, 
and «cepron{{w to limit) untimited, 
unconfined ; boundless, indefinite, 
infinite. 

Απερισκέπτως, (ff. same, and πορι- 
σκέπτομαι to survey) heedlessly, 
incauliously, unguardedly, in- 
consideratel 


ly. 

Απερίσπαστος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and περισπάω to perplex) at ease, 

. calm, lersurely, with- 
out ο 

Απερισπάστως, (fr. last) without 
distraction, or confusion ; collect- 
edly, orderly, leisurely. 

Axcolordros, -ov, ὃν 4, (ff. a neg. 
and περιΐστημι to beset) isolated, 

, not surrounded, or en- 
closed ; deserted, forsaken, des- 
&tute; not perplercd, or sur- 
rounded with cares, prosperous. 

Απερίτμητος, -ov, 6, 7, (fr. same, 

 περιτέµνω to cut off) uncir- 
cumeised, 

Awépirros, -ov, 6, 4, (fr. same, and 
περιττὸς, Att, for περισσὸς super- 
fluous ) having no superfluity or 
fuxury, mode mean, of a 
middle rank, nme raf 

Aziplrrus, (fr. last) indifferently, 
negligently, carelessly. 

Ατερίγτωτος, -ov, 5, 4, (fr. a meg. 

περίττωµα excrement) with- 
oul excrements. 

Axspigtpits, «έος wots, 5, ἦν (fr. 
game, and περιφόρω to move cir- 
cularly) not circular, irregular ; 
devious, erring. 

Απέρίαςν -ασα, -αν, | a. par. act. 

ακορῥέζω. 

΄Απορς, (pres.impr, ofnext) away, 
begene, plague take you. 

Arippw, Aol. for απείρω. 

Axcppuyas, -via, «ὃς, par. per. mid. 

aroppiyvupe. 

Απέρσω, -εις, -ει, for αποέρσω, 1 {. 
ind. act. of αποέρρω. 

Απιρύκω, {. -ζω, p. «χα, (fr. and 
‘fram, and ερόκω to hinder) to 
repel, drive buck or away; to 
defend, repulse ; to hinder, avert. 
3 pres. impr. απέρυκε. par. pres. 
Pass. απερυκόµενος. — ; 

Απίρχη, 2 sin. pres. ind. mid. — 
Απιρχόμενος, -ην -ον, par. pres. 
act. of f ' 

Απέρχομαι, f. απελεύσοµαι, p. απέ- 
Nba Att. απελήλῦθα, (fr. and 
from, and έρχομαι to go) fo go, 


Απερωέω -ᾱ, (fr. same) to pass, 


΄Απες, Ion. for άφες, 2 8. impr. .of 


Απέσαξα, 1 a. ind. of αποσάττω. 
Απέσας, -αντος, 6, Apesas, a πιβη)΄5| Απετρωπῶντο, 8 pl. cont imp. 


name. 
Απέσβας, Dor. for απέσβης, 2 sin. 


Απεσκίμφθαι, per. 
Απεσκολυρμένος, per, par. pass. 
Απέσομαι, f. of dretut, to be absent. 


Απέσπασα, 1 a. 


Απέσσυθεν, AZol. or Βωοί. and 


Απέστασαν, Ion. for arésrycav: see 
Απεστέγασαν, 3 pl. 1 a, ind. act. ο 


Aréoretra, ~as, - 
Απεστέρησα, 1 a. ind. act. — Areo- 
Απέστην, “ης; -Ἠι and 3 pl. απέσ- 


Anéortyov, 2 a. ind. act. of azo- 


Απέστολα, per. mid. of αποστέλλω. 
Απεστραμµένος, per. par, pass, — 


Απέστρᾶφο», 2 a. act. — Απεστρά- 


Απεστὼν -δος «οὓς, f, (fr. αφίστηµι 































AITE ΑΠΕ 
2 a. ind. ακῆλθον' sub, απέλθω | οἱ. --- Απεσχόμη», 2 8. ind. mid. 
inf. απελθεῖρ᾽ par. απελθὼν, n.| of απέχω. 
pl. fem. απελθοῦσαι. Απέτᾶμον, 2 8. ind. act. of απο- 
Απερωεὺς, -ἐος,. Att. «έως, ὃν (Π.| τέµνω. 


η 


same, and ερωέω to pass) one 
who hinders, stops, or prevents ; 
α hindrance, obstacle. 


Απεταξάµην; -w, -aro, 1 a. ind. 
mid. of αποτάσσῳ. 

Ansréyysro, 3 sin. imp. mid. οἱ 
αποτέγγρµαι. 

Απετέθην, 1 Δ. ind. pass. of αποτί- 
θημι. 

Απετίννυον, imp. of αποτιννύω, or 
“ULE. 

Απέτρᾶγον, 2 a, ind. act, of απο- 
Τρώγω. 


steal, glide, or skulk away; to 
desist, cease, stop ; to hinder, 
prevent. 


adlnpt. 


pass. of αποτρωπάοµαι, same as 

Αποτροπάοµαι. 

f Απέσβη», -ης, «η, in 3 pl. —|ArevOis, «ος -αὔς, and ΄Απευθος, 

Απέσβησαν, 2 a. ind. act.-—| -ου, ὃν 4, (fr. a neg, and πυνθά- 

Απέσβησα, 1 8. ind. act.— Arco-| νοµαι-ῖο hear) w d of, not 

βηκῶςι par. per. act. of axocBa-| known by fame, obscure; rude, 

νύω, Or -vpt,asif from απόσβηµι.] ignorant, untaught, 

inf. pass. of|Azcv0ivw, {. -tvG, p. -vyxa, (fr. 
ατὸ intens. and ευθύνω to direct) 
to straighten ; to correct, reform, 
amend ; to direct, gyide ; to or- 
der, regulate, array. 

Arépnva, 1 8. ind. act. — Απεφη- 
vdunb, mid. of αποφαίνω. 

Απεφθαρμένος, per. par. pass. of 
αποφθείρω. 

Απεφθεγζάµην, -ω, -ατοι 1 a. ind. 

mid. of αποφθέγγοµαι. 

ε 


αποσκίµπτοµαι. 
αποσκολύπτω. 

» act. ---Απεσ- 
πάσθην, -ns, -n, 1 a. ind. pass. of 


αποσπάω. 


Poct. for απεσύθησαν, 8 pl. 1 a. 
pass. — Azxécovpat, Poet. Me- 


tath. for αποσέσυµαι, per. ind. |Απ ῥόίμην, "ίσου “470, pper. pass. 
pass, --- Απέσσὕτο, Poet. for; of αποφθίνω. 
απεσέσυτο, 3 sin, pper. pass. .of| Απεφθος: -ov, 5, ᾗ, (ft. a neg. and 
ακοσεύω. ος ἐφ ὃς boiled) raw, undressed, not 
Απεστάλην, “Sy~Ny ind, ArcoraXéis, cogked, Or, (fr. a intens, ) re 
par. 2 8. pass. —-Artordd\Onv,| fined, purified, 
-ης, «ην 1 a. ind. pass. — Απέσ-| Απέφὕγο», 2 a. — Απέφευγονι imp. 
Ταλκα, per. ind. act.— Απέστολ-| act. of αποφεύγω. 


pat, ind. -aApévos, -ηι -ov, par. 
per. pass. — Aréorador, 2a. ind. 
act. of αποστέλλῳω. 


Απέχει, impersonal, (fr. απέχω to 
withhold) it is enough, sufficient. 

Απέχει, 3 sin, — Απέχετε, 2 pl. — 
Απέχουσιι 3 pl. pres, ind, act. — 
Απέχηςν 2 sin. pres, sub. act. of 
απέχω. 

Απέφεσθαι, pres. inf. mid, — Απέ- 
χεσθε, 2 pl. impr. mid. of απέχω. 

Απεχθαίρω, f. νᾶρῷ, (fr. απὸ intens. ) 
and εχθαίρω to hate) to detest, 
hate, abhor, 1 a. act. απήχθῃρα. 

Απεχθάνοµαι, {. -θήσομαι, (tr. 
same, and εχθάνοµαι to hate) to 
hate, grudge, envy, feel anger, or 
malice against. 2 a. απηχθόµην, 
as if fr. απεχθέοµαι, obs. 

Απεχθεία, was, ἦν (fr. απεχθὴς en- 
vious) hatred, abhorrence, cetest- 
ation ; grudge, malice, ill-will. 

Απεχθέμεναι, Att. and Dor. and 
Απελθέμεν, Ton. for απέχθεινν 
pres. inf. of απέχθων 

Απέχθμαι, lon. for απέχθῃ, 2 sin. 
pres. sub. of απέχθοµαι, Same as 

απεχζάνεμαι, 

Απεχθὴς, -éos -ods, ὃν §, (fr. απὸ in- 
tens. and é os hatred) hating, 
grudging, envious, malicious ; 
hostile, inimical, adverse. 

Απεχθήσομαι, 1 f. mid. — Απεχθό- 
µην, 2a. ind. mid. — Απέχθοιτου 


απέστην. 


απορτεγάζω. 
or -cy, before a 
vowel, 2 and 3 pl. -λατει -λαν, 
1 α. ind. act. of αποστέλλω. 


τερηµένος, par. per. pass. ο 
απυσγερέω. 


τησαν, 2 a. ind. act, — Axéo- 
rnoa, -as, -€, 1 a. ind. act, of 
aglornpt. 


στείχω. 


Απέστράφον, 2 a. ind. act, — 
Απεστρᾶφην, 5 pl. -ϕφησαν, 2 a. 
ind. »---Απίστρεψα, -as,-t, 
Ia. Pd act. of Ἐν οσορίῥο, , 


φην, ὁ 8. pass. — Απέστρεψα, } 
a. ind. act. of αποστρέφω. ' 


to be at a distance) absence ; 
Saght, desertion, 


Απέστω, 3 sin. impr. of dxespe, {οἱ 3 sin, 2 a. opt. of απεχθάνοµαι. 
be absent 


go from, away, or out of ; . ; Απέχθω, and Απέχθοµαι, same as 
to κά forth, . depart ; to return, Απεσφάλην, -ης, -η, 2 a. ind. pass, anexSdvonat. 
£° after, follow ; to leave, aban-| of αποσφάλλω. Απεχθῶς, (fr. απέχω to refrain) ab- 


don, give up ; to pass away, die.) Απέσχηκαι Per ou ὁ a. 


I 





stcmiously, temperatcly, soberly, 
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ΑΠΙ ΑΠΛ ΑΠΛ 


αχῃωροῦντο, 3 pl, imp. ind. mid.| perhaps ff. απὺ from) far, dis-| voraciowsness ; greatness, ετίε- 
— Αππώρησα, 1 a. ind. act, — remote, 
Απρωρημένος, per. par, pass. οΓ|Απιστάναιι Απιστέᾶἄται, Amoréidr 
απαιωρέω, fr. απὺ intens, and/ Jon. for αφιστάναι, pres. inf 
awpéw, which see. act. αφίοτανταει 3 pl. pres. ind. 
Απύωρος, ουν 6, 4, same 88 απῄορος. pass. αφίσταντο, ὃ pl. imp. ind. 
Απιὰσι, Ion. for άπισι, 3 pl. pres.| pass. of αφίστηµι. 
of άπειµε, to go away. Απιστέω -é, f. -jow, p. ηπίστηκα, 
Απίδω, «δα -7, 2 a. sub. act. of} (fr. a neg. and πίστις faith) to 
απείδω. isbelieve, discredit, doubt, mis- 
Απίεμεν, Απιέναι, Απιέσωσι, Απίεν-ι trust; to be fai » disobey ; 
rat, AxlecBat, Απιέμενος, Yon. for pres, par. pass. απιστούµενος. 
αφιέµεν͵ | pl pres. ind. act, agi Απίστημιι lon. for αφίστηµι. 
vat, pres. ect. αφιῶσι, 5 pl.| Americas, -ασα, -av, par. 1 a. act. 
pres. sub. act. αφίενται, 3 pl} ---Απιστοῦμεν, 1 pl. cont. pres.: 
pres. ind. pass. αφίεσθαι, pres.} ind. 8ο, ---Απιστούντωνι g. pl. 
inf. pass. αφιέµενος, par. pres.| cont, par. pres. act. of amoréw. 
pass. of αφίηµι. Απιστία, -as, 4, (fr. next) want of 
Ascévat, pres. inf. of άπειµι, to go| faith, unbelief ; mistrust, doubt ; 
















sion, vastness. 

΄Απληστος, -ου, ὃν ἡ, (fr. aneg. and 
πλήθω to fill} not’ (ο be gratified, 
insatiable, ravenous, voracious ; 
craving, tmportunate ; extensive 
boundless, immense, vast. , 

Απλήστως, (fr. last) insattably, 
greedily, voraciously, vastly, in- 
Anitely, 

΄Ἀπλητος, Dor.’ Axdaros, and Poet. 
΄Απλεγος, -ου, ὃν ἦν (ff. a neg. and 
πλόω, πελάωι or πλῆμι to ap- 
proach, th. πέλας near) beyond 
cessible, unattainable, 
reach, or j inextricable, 
irremediable. Or, (fr. same, 
and πλήθω to.fill) vast, extensive, 
immense, " 

“Απλόηι -ης, ὃν (fr. ἁπλόος single) 


away. . & ° 
Απίεσαν, 3 pl. imp. ind. of axigut,|’Amoros, <u 5, ἡ, (fr. a neg. and} same as drddrys. 
to 3 


goaway, _ πίστις faith) not to be δε[ευεᾶι] Απλόθριξ, - χε, ὃ, %, (fr. same, 
Απίη γαίη, a distant land, see| incredible; not to be trusted,| and Spit air) sraight-haired, 

άπιος Or, the Apian land, Pe-| faithless, perfidious; disbelieving,| lank-locks ; 
nesus, from “Ams the son| incredulous, dubious; an unbe-|’Ar\ota, -αςι ἡ, (fr. άπλοος unnavi- 


Φορονεύς. Lever, infidel. comp. απιστότερος, 
Axlys, sin. 2 a. sub, of άπειµι, to} sup. ότατος. P * 
ge away. Απίστως, (fr. last) perfidiously, 
Απίθανος, -ov, ὃν 4, (fr. a neg. and Srawtulently, treacherously ; ab- 
πείθω to persuade) improbable,| surdly, incredibly. 
tkely, incredeble ; 1: ving | Απλάκητος, ov, ὃν f, (fr. aneg. and 
πλάζω to stray) wnerring, cer- 
Απιθέω -«ὤ, f. -ήσω, p. -nea, (fr.| tain, sure, not straying. 
same) to disobey transgress com-| Απλᾶνὴς, «ἕος -ods, and Απλάνητος, 
mands ; to disclaim, or disown| -ου, 5, ἡ, (fr. a neg. and πλάνη 


gable) that part of the year when 
smling ts dangerous, the season 
unfit for sea ; rough weather. 
᾽Απλοΐζομαε, f. «ἔσομαι, (fr. ἆπλ 
sim ος behave with simplicity, 
candour, be ingenuous, 
or candid. 

΄Απλόϊκος, -ουν ὃν ἦν (fr. same) sime~ 
ple, single ; plain ; goodnatured. 

Απλοῖς, «ἴδος, h, (fr. same) alight 

5 thin, single. 
΄Άπλοκος, -ου, ὃν ᾗ, (fr. a neg. and 
πλέκω to fold) unfolded, not 
creased, or crumpled, smooth. 
ἑΑπλοκύωνι -ovos, ὃν (fr. next, and 
κύων a dog.) An epithet of 
Antisthenes one of the Cynic 
sect, because these men were 
nicknamed dogs, and wore only 
a single garment. 

Απλόος «οὓς, -όη -Ἡ, -όον -οὔνι (per- 
haps fr. a one, and πέλω to be, 
Or fr. a neg. and πολὺς many) 
simple, single, plain, uncom- 

nded ; clear, distinct ; sound, 
7 artless, unvarnished ; 

candid, honest, sincere, upright. 
΄Απλοος -ovs, -όου -08, 4, ἡ, (fra 
neg. and πλόος navigation, th. 
πλέω to sail) unnavigable ; unfit, 
or tmproper for sailing ; boister- 

ous ; dangerous. 
*ArNérnsy -πτοςι ἦν { fr. ἆπλδος sin- 


, error) not wandering, settled, 

Ατίθησα, -as, -c, lon. for ηκίθησα,] resident ; unerring, undeviating, 
1 a. ind. act. of last. undeceived, faithful. 

Anixdras, Απίκἄτοι Yon. for αφίκα-|΄Απλαστος! -ov, 8, ᾗ, (fr. a neg. and 
rat, and αφίκατοι these for αφιγ-| πλαστὸς feigned) unfeigned, sin- 
µένοι ccol, 3 pl. per. ind. pass.| cere, artless, simple ; rude, un- 

and αφιγµένοι ἤσαν, 3 pl. pper.| formed, shapeless, uncouth. 

pass. of αφικνέοµαι. ΄Απλαστος, Sync. for απέλαστος, 

Απΐκη, Απίκεσθαιι ΑπικόμενοςνΑπικ-] which see. 
νεῖσθαι, Απίκται, Ion. for αφίκῃ, | Απλἄτὴς, -ἕος -οὕς, 5, ἦν (fr. a neg. 
2 sin. 2a. sub. mid. αφικέσθαι] and κλατὺς broad) narrow, con- 
inf. αφικόµενος, par. Αφικνεῖσθαι,] tracted, con . 
pres. inf, pass. αφίκται, 3 δὶη. |΄Απλᾶτος, Dor. for άπλητος, which. 
per. ind. pass. of αφικνέοµαι. see. 

“Amipes, «ου, 6,4, (fr. α neg. and|AxAdrove, (Gen. xxiv. 22.) per- 
πικρὸς bitter) not bitter, without] haps επλάτονε, $ sin. imp. or 1 

3 gentle, mild. a. ind. act. of κλατύνω. 

Απιλλέω -G, (fr. απὸ from, and ἵλ-|΄Ακλετος, Poet. for άπλητος. 
dos the eye) an antiquated|’Ardcugos, -ov, 8, ἦν (fr. a neg. and 
word, synonymous with axo-| πλευρὰ the side) uncovered on 
κλείω, to shut out, exclude, ba-| the side, unguarded, exposed. 
nish, la. ind. pass. απιλλήθην. |" Απλήγιος, -ov, ὃν ἦν (fr. next) sin- 

Ἀπίμελος, -ov, and Απιμελὴς, -έος gle, platn, ample ; artless, - 

nnocent, 


-ois, 5, (ff. α neg. πι” 7) gle) singleness ; simplicity, inno- 

peda fat) thin, lean, meager,|‘Axdnyis, -idos, ὃν (by Epen. fr.| cence, purify ; sincerity, candour, 

poor. G&xAnts, which is fr. ἁπλόη dad, | ingenuousness, fra } boun- 
Axtvis, -los -ods, ὃν 4, (fr. same,| fem. of ἁπλόος single) a thin| ty, liberality. 


and sives dirt) free from dirt,| light cloak. ΄Απλόω -ὤν f. -dow, p. -ωκα, (fr. 


clean, neal, elegant. ΄Απληκτος, «ου, and Awd2é, -yos, ὃν] same) to simplify, explain ; to 
Amivéceu, (fr. same, and πινόσσωι ἡ, (fr. a neg. and Wie to αν δα, open, discover, display : 

or πνῦμι to breathe) to dote; to! strike) not struck, un-| to ε blow ; to 

Saint; to breathe forth, expire. hurt ; harmless, out. imp. ind. ἤπλοον 
Artfcrat, Ion. for αφίξεται, 3 δἱη, |" Απλῆν, a.sin. fem, cont. of ἁπλόος.| «ουν, La. ind. rAwea: inf. ἁπλῶ- 

1f mid. of αφικνέοµαι. Απλήρωτος, -ου, 5, h, (fr.aneg. and} σαι. per. pass. ἤπλωσμαι, par. 
Απιξις, Ion. for άφιζξις. πληρόω to fulfil) deficient, want-| ἡπλωσμένος. 


Δπλνσίαν -ἀφ hy (fr. next Soulness, 
dirt, nastiness, want of washing. 
Απλυσίαι, “WP, al, sponges. 


“Amey, -ες, ~¢,2 a. ind. — “Amce,| ing, imperfect 5 not fulfilled, or 


mp ---Απιοῖμι, opt. — Amd,| consum j insatiable, greedy. 
_— Amciy, ip - — Amdy,| Απληστεύομαι, (fr. άπληστος Insa- 


par. of όπειµε, lo go . tiable) to be greedy, or insatiable ; |’ zdvres, -ov, 5,4, (fr. a neg. and 
“Antov, -ου, τὸ, a pear, to woe ί dg . , πλύνω to wash) unwashed, Soul, 
° ου, §, @ pear tree, Απληντία, -ας, §, (fr. next) insa- 


: dirty, soiled. ; 
Antes, -a, -ov, and Ion. «η, -ov, craving, |"Aw\@s, (fr. ἁπλόος single) angly ; 


η 


Από 


ttincerely, frankly ; bountifully, 
Eberally, Kindly. 
*Amduros, «ου, 5, fy (ff. α neg. and 
πλᾶμι for ale to ει soe ddan. 
Απνεὴς, ~tos -οὔς, 5, fy (fr. a intens, 
and Ἰνέω to breathe) breathing| 
‘panting, sig Or| 
we ‘a neg. ὡς κ] sine} out of 


breath, ‘wanting air 
‘without air, or lighting, 
Kindling. * wins e 
Arreiulton am yy {fe imo 
tnd one om win 
‘i. ), id 











anmeri tie. érvevotos breathless) 
stilly, without a breath ; all in αἱ 
breath, without drawing Breath, 
or interruption ; clovely, ἴπ αἱ 
crowd, cony 

Απνευστία, -as, hy μα. αρ) ate 
wtraining, oF 
breath diftewty ο) breathing, 
shortness of breath. 

Amvvoriduy f. -ἄσω, (fr. same) 
to breathe short, ot low ; to pant, 


asp. 

΄Απνενστος, -ον, byfy (ft. @ neg. and] 
τν ξιονή η ‘breathless, spent, 
exhausted j lifelees, dead ; with-| 
(ut scent, OF nose ; sheltered. 

΄Ἀπνοια, was, (fe. same) calmness, 
serenity ; a calm, ailiness of air 3 
want of air, sultriness, 

“Aarons ο ow oath, Ay (fe 
samo) alm, ill ;” breathless, 
iia, ade 

And, ιο genitive, from ; off, 
‘far; since, after ; αωαν from, 
wide of 5 bi Sorby ream 9 

belonging Yo ; without j 
ood time or space; at the| 
distance of, on; with, by. In 
compos. it generally implies ne- 
gation, or privation. 

Aro, αἱ ᾱ distance, atoay, far, far 

for drcart, he is of, away ; 

‘past, and gone. For éni0t, 

way? gf! begone ! 

An av 
time, 

Aroatripat, same ts απαίνυμας, 
‘which see, Imp. ind. αποαινύ- 
μην, Ton. for αποβνύµη». 

Aroaipciabar, Αποαίριο, Anoaipio- 
μαι, Ton. and Poet. for αφαιρεῖσ- 
οι pres int ρου αρ, pres, 



























Pass. αφαιρίομαι, pres. 
pase or mid. of αφαιρίω. 
assed’ £. fow (fr. and from, 


ad pete ta go) te wale ; 
sech dapat, ©” Sk 

Αποβάθρα, -ας, fy (fr. next) α lad 
der, step-laiider, stepping board, 





gangway, 
AroBaiva, f. «βήσοµαι, p. «βέβηκαι 
(fe. axd from, and βαΐνω to go) 


to come, o ‘or out of j 
ο disenterk, fa fo depen 


‘come to pass, trrn out. per. 
αποβεβηκώς, 2 a. (ft. μι) μα 
απίβην, 8 pl. απέβησαν" sub. απο: 
{3° int ατοβῆραι' par. exopas. 

Αποβάλητε, 2 pl. apb. and Αποβα- 
Oy οὔσα, ὄνιθμε, 2a. act. of| 


of AtoBarspioss { (fi. 


y a re 


ΑΠΟ 


λβοβάλλω, f «thd, PE ato 
eek mtn] 
) to cast, fling, {. 
or away 5 to reject, let 
(quith ; t0 lose, ας, fe 
act, ind. απέβαλον" aut 
λω, 2 pl. axoBdAnter 
λών. per. pass. αποβέβ 
ᾱ- pass, αλεβλήθην΄ par, 
θείς. per. mit. aroBéBod 
᾽Αποβάπτο, f. yw, p. -ϕα, ( 
and βάττο ὦ dip) to’ 
to draw, pour cut, as ti 
finger 3 E and ack oxo} 
᾿Αποβᾶς, -ἄσα, -dy, π. pl. 
Za, par. act. of αποβαί 
[AréBtots, -ιορ, Att. -εωι 
αποβαβ to descend) a 
landing ; 1 landing-pli 
dey sep, stairs; exit 


9 

‘hn epithet 

axon, του ὃν (fr. samo 
of soldiers,’ who eithe 
second horse, or fou 
‘on foot amd horseback. 
Kind of champion in tl 


games, 

αποβατικὸς, -ἂι -by, (ft. 
‘onging to that Kind of 
champions, or games. 

ἀποβέβηκα, a5, ~t, Per 
of αποβαίνω, 

Αποβίβληκα, ~as, -ε, per. 
τς Αποομλημώς, pare 
of αποβάλλω. 

2a. inf act. - 
σομαι, =p, -εται, 1 find 
αποβαίνω. 

ἀποβήσσω, oF -rru, fu 
from, und Bjocw toc 
cough up, expectorate, 8 

αποβιάζωμαι dongs ( 

άζω to force, th. 6 

tafe ‘away, drive ϱῇ, 
to enforce, constrain, ov 
το labour, rain ; tres 




















over pre. inf care 
pass. asepifageebar. | 





mid. απεβιβασάµην. 
Αποβιόω -ᾱ, f. Sau, Ῥ.- 
and βιόω to li 
1 pres. inf. act, 
axcBlwr, wf, + 





AroBusctpos, -00, 
op ne om δν (Ir 


porting, dyin 

h] AroBluets, ar 
ame) departure, death 

᾿Αποβλάπτω, f. pw, p. ~ 
mcrae 
ih hurt, area ‘ 


puns μωῤλαφθας | 





coring, deci 
Αποβλάστησις, -ιορ, Att. 
(fr. same) a springing, 





(68) 


«ψωι Ρ. αποβίβληφα, 
itens. amd βλέπω to 
mm the eae or atten 

out one’s seif towards 
tat; to lookup to, ad- 
gard, respect; to con 
lave an eye to, mind, 
velong, appertain to 

τν fh ος aay ὁ Va. 
πίβλεψα. impr. 

A αποβλέψατε. 3 πρ 
ποβλίψωσι, 1a, ind. 
άμα». 

vow ὃν Va. pa, 


eee. «Bie 
ὃν rap , 
τσ, by hy (ft. αποβάλ- 








Ww away) πε cn 
tpendibei; on τὰ: 


μι {nent of next 


να be 
wi meee 
vay ; camo, vile, 
and from, and BNir= 


see, 
isey eames and 
ash) to spring, haben) 


αέρος, πο 

1 τώσω, (fr. same, and 

come to) to depart, ge 
+, quit ; to return, 

acs αποβάλλω to 

0 ᾱ casting of, rejec- 


ant intens. and βόσ- 


“Sef ῄσωιΡ.-κα (8. 
a βουκολίω to pas- 

arate, sede, of de- 
Se het or Fock; to 


seive, debude, beguile ; 











j i, 1ο ray, 
meter ee πάς κα, 
ον τὸ, (fr, Inst) 
“fe 5 imposi- 


De Cheat depo, 
reduction. 

9 same 8 αποβονιν- 
“Hows (1. and intens, 


oil) to froth, fo 
“Orth στο pein) Ὁ 
abate. 





ΑΠΟ 


Άποβρίζων f. -fow, and -ἴζω, (ft.| bring. forM, produce, create,make, 
same, and βρίζω to nap) to sleep| form. 
soundt j to sleep off a sutfeit ;| Απογενόμενος, -7, -ov, par. 2 8. 
to indulge in sleep. 1 a.‘ act.) mid. of απογίνοµαι. 
απέβριξα. par. αποβρίξας, n. ΡΙ. | Απογεύομαιν t. -evcopat, (fr. ard 
mas. αποβρίζαντες. from, and yetopac to taste) to 

«Αποβρίθω, f. -low, (fr. same, and] taste, share, partake of. 
βρίθω to be heavy) to oppress,| Απογεφυρόω -ὢ, f. -ώσω, fr. απὸ in- 
overpower ; to weigh down, over-| tens. and γεφυρόω, which see. 
balance. Aroyipioxw, [. απογηβάσω, p. απο- 

Αποβροχὴ, -is, fy (fr. αποβρέχω to; γεγήρακα, (fr. amd by, and γη- 

s sprinkle) a sprinkling, moisten-| ρήσκω to grow old) to grow old, 

" ing, wetting. advance in years ; to decay, wear 

Ἀποβροχθίζω, (ft. απὸ intens. and! oud ; to be out of date, become ob- 

_ BpdxGos, same as βρόγχος the] solete. 1 a. ind. απεγἠρὰσα᾽ sub. 
throat) {ο swallow, devour, eat| απογηράσω. par. pres. απογη- 
up. pticxwy, η. pl. απογηράσκοντες. 

Αποβροχίζω, (fr. same, and Bpéyos| Απογίγνοµαι, and Απογίνομαι, f. 
a halter) to ensnare ; tu tnveigle,| απογενήσοµαι, απογεγένηµαι, (fr. 
implicate, embarrass. ard from, and γίνομαι to be) to 

Αποβρόχω, (fr. same, and βρύχω[ be absent, away from ; to abstain, 
to gnash) fo bite, gnaw, consume.| be unconcerned, unconnected, have 

Αποβρωθειις, -ctea, -?v, 1 a. par.| nothing to do with ; to depart ; to 
pass. die ; to descend, proceed from ; 1 

Ἀποβρώσκω, f. -ώσω, p. -βέβρωκαι| a. pass. απεγενήθην. 2 a. mid. 

fr. awd intens. and βρώσκω to} απεγενόµην. 

) (ο feed upon, eat up, devour,|Aroytvécxw, {. απογνώσοµαι, p. 
consume, per. pass. αποβέβρω-] απέγνωκα, (fr. axd from, and γι- 
μαι. La. pass. απεβρώθην. νώσκω to know) to change the 

Ἀποβύω, f. -ύσω, (fr. same, and| mind, alter an intention ; to reject, 
βύω to stuff) to stop up, fill up,| cast off, disown, renounce ; to dis- 
dam; to block up, barricade,| claim, discharge, dismiss ; to de- 
shut up. spair, despond. pper. απεγνώκειν. 

Απόβωμες, -ov, 5, ἡ, (fr. awd from,| 2 a. act. ind. anéyvuv, (as fr. 

βωμὸς the altar) profane,| γνῶμι) 3 pl. axéyywoav: impr. 
ungodly, irreligious, wt ez-} απόγνωθι’ sub. απογνῶ: inf. απο- 
communicated, yvivat* par. απογνοὺς, -οὔσα, -ὃν. 

Απυβῶσι, 3 pl. 2 a, sub. act. per. pass. απέγνωσµαι par. απεγ- 
aréBnut, or αποβαίνω. νωσμένος" 1a, pass. απεγνώσθην. 

Ἀπόγαιος, and Απόγειος, -ov, ὃν | Lf. pass. απογνωσθήσοµαι. 

(fr. same, and γαῖα the earth) | Απογλαυκόω -&, f. -dow, (fr. απὸ 
beyond the earth; removed from| ‘imtens, and γλαυκὸς azure) to be 
the earth ; far from land. gray, blue, or azure; to have 

Ἀπογαιόω -ῶν (fr. amd intens. and] gray, fierce, or flery eyes. 1 a. 
yaia the land) to make for land,} inf. pass. απογλανκωθῆναι. par. 
to turn to land. απογλαυκωθείς. 

Ἀπογαλακτίζων {. -ἴσω, (fr. απὸ[ Απογλαύκωμα, -ἅτος, τὸ, and Απο 
from, and γάλα milk) fo wean, to λαύκωσις, -ιος, Att. «εως, ἤν (fr. 
take frum the milk. ast) a disease of the eye, a pearl 

Απογαλακτισμὸς, -«οὗν 6, (fr. last)} on the eye; a wall-eye. 
weaning, Απόγλουτος, -ov, ὃν ἦν (fr. απὸ priv. 

Ἀπογεγραμμένος, -η, -σν, par. per.| and γλουτὸς the buttocks) small 
pass. of απογράφω. about the hips. 

Ἀπογεία, -as, fj, (fr. amd from, απά|Απογλυκαίνω, f. -ἄνῶ, fr. amd in- 
γαἴα the land) a land-breeze. tens. and γλυκαίνω, which see. 
Axéysta, -ων, rd, (fr. same) @ ca-| Απόγνοια, -as, and Απόγνωσις, -t0s, 

e, halaer, a rope holding the ship| Att. -cws, f, (fr. απογινώσκω or 
to the shore, απογνῶμι to disown) dexpair, 

Απόγειον, -ov, τὸν (ft. same) the! despondence ; hopelessness, des- 
spogee of a heavenly body, its| eration. 
greatest elongation from the|Aroyvi — Απογνοῦς, 866 απογι- 
earth. νώσκω. 

Απόγειος, -ov, ὃν f, (fr. same) same} Απογνώμων, -ovos, 8, ᾗ, (fr. απογι- 
a8 απόγαιος. νώσκω to disown) whose age cun- 

Απογεισόω -ὤ, f, -ώσω, (fr. ard by,}| not be known, without the foal- 
and γεῖσον the eaves) to roof,| teeth, lost the mark of mouth. 
cover with a slope, to give a drip| Απογνώστης, -ov, 6, (fr. same) a 
to, form like a penthouse; to| despairer; desperate, desponding. 

Aroyovn, -ῆς, ἡ, and Dor. Απογονὰ, 
“as, 4, (fr. απογίνοµαι to descend 
from) posterity, descendants, off- 
spring. 


ΑΠΟ 
















shelter, screen, 

Aopen ω, fr. απὺ intens, and ye- 
µίζω, which sce. 

Απογίέμω, {. -μῶ, (fr. απὸ priv. and 
γέµω to fill) to unload, empty, 
dischar ceeds, produce, product, gain. 


Ar 
( 


AITO 


an old woman) {ο restore to 
youth, to make young again. 


Απογράφεσθαι, pres. inf. pass. of 


απογράφω. 


Απογρᾶφὴ, -ἧς, ἡν (fr. απογράφω te 


enrol) an enumeration, muster. 
ing, enrolment; a register, re- 
cord ; a survey, description. 


Απόγρᾶφον, -ov, τὸν (fr. same) a 


copy of writing, or drawing, a 
counterpart ; a draft, extract. 


Απόγρᾶφος, -ov, 6, ἡν (fr. same) 


copied, transcribed, 


Απιζράω f. -ψω, p. απογέγραφα, 
r 


(fr. απὸ from, and γράφω to write) 
to write out, transcribe, copy ; to 
levy, muster, enrol; to assess, 
tax ; to register, record ; to enter, 
keep account ; to survey, describe ; 
to accuse, inform against; Are- 
γράφοµαι, to enrol one’s self ; to 
declare, profess; (ο expunge, obli- 
terate, erase. imp. and 2 8. act. 
απέγραφον. 1 a act. απέγραψα’ 
sub. απογράψω. per. pass. απο- 

αμμαι. la. pass. απεγράφ- 
ih la, ind, mid. απογιοψά, 
µην" inf. απογράψασθαι. 


Απογυιόω -@, [. «ώσω, Ρ. απογε- 


γυίωκα, (fr. απὸ intens. and γυιδω 
to lame) {ο weaken, enervate, en- 
Seeble, debilitate; to mutilate, 
dismember ; to fracture, dislocate. 
1 a. ind. act. απεγυίωσα”. sub. 
απογυιώσω. 


Απογυμνάζομαι, (fr. same, and 4. 
or 


νάζω to exercise) to practise 
improvement ; to strip, expose ; to 
speak, or act shamlessly, or bare- 
JSacedly. 


Απογυμνόω -ὤ, f. -ώσω, p. -wxa, 


(fr. same, and γυμνόω to strip, th. 
γυμνὸς naked) to strip, undress ; 
to discover, disclose, expose ; to 
exercise, practise. 1 a. par. pass. 
απογυµνωθείς. 


Απογύμνωσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 


last) a stripping ; nakedness ; ex- 
posure, discovery. 

ναΐκωσιξι =tos, Att. -εως, ἦν 
r. απὸ from, and γυνὴ ἃ woman) 
a making like a woman, taming, 


subjugation. 


Απογωνιόομαι -οῦμαι, (fr. απὸ from, 


and γωνία a corner) to creep into 
@corner; to hide, shrink, shun, 
avoid. pres. inf. απογωνιοῦσθαι. 


΄Αποδα, 8. Sin, mas, and neut. pl. 


of άπους. 


Aroddlopat, f. -deopar, and Poet. 


-docopa, (fr. ard intens, and 
δάζοµαι to divide) to deal out, 
share, clistribute ; to impart, com- 
municate. 1 a. inf. αποδάσσψασθαι. 
1 f. inf. αποδάσσεσθαιι, Poet, for 
«ὁάσασθαι, and «ὁάσεσθαι. 


Arodalw, (fr. same, and dale to 


burn) to burn up, consume ; to 
8 


Αποὐάκνω, f. «δήζω, p- «δέδηχα, (fr. 


ard from, and ddxvw to bite) {ο 
bile off, snap. 


Απόγονα, “ώνι ra, (fr. same) pro-| Αποδακρυτϊκὰ, -ὤν, τὰ, (fr. next) 
provecati 


ves of tears. 


ge. 
Arayrvda -5, {. -ήσω, (fr. απὸ in-| Ακόγονος, -ov, 6, h, (fr. same) αἱ Αποδακρύω, f. -ύσω, p. -υκαι (fr. 


véw to breed) to 


engender, beget, conceive, breed, 





A , (fr. απὸ from, and ypata 
πογραΐζω (8) ypa 


3 intens, and όω to we 
fo shoo affections ly leave bare 


ATIO 


trio tears; to lament, bewail. 
imp. απεδάκρνον, Ion. αποδάκ- 
pvov. 1 8. ind. act. απεδάκρυσα. 

Arodapetv, Dor. for αποδημεῖν, 
pres. inf. of αποδηµέω. ‘ 

Ακόδᾶμος, -ov, ὃν 4, Dor. for από- 
Onpos. 

Απούῤαρθεῖν, 2 8. inf. act. of aro- 
δαρθάνω, see δαρθάνω. 

A roddoptos, «ου, ὃ, ἦν (fr. next) ἐγὶ- 
butary ; subject subordinate ; 
sharing partaking ; divided, al- 


Αποδασμὸς, -o0, 6, (fr. αποδάζοµαι 
to divide) tribute, tax ; a division, 
allotment, distribution; partici- 
pation ; share, portion, lot. 

Αποδάσσασθαι, and Αποδάσσεσθαιν 
Poet. see αποδάζοµαι. 

Αποδαυλίζω, £ «ίσων (fr. axd from, 
and ὑδαυλὸς Ea. for dads a 











ΑΠΟ. 


likely, probable. 


Αποζειλίᾶσις, -cos, Att. -εως, ἦν (fr. 
next) laziness; timidity, fear, 
cowardice. — 

Αποζειλιάω -ὤν f. -άσω, Ρὲ αποδε- 


ly; to fly, escape 
shrink, “fail. , 
Arodstéat, 1 a. inf. act. — Αποῦεί- 


or shown proveable /|Αποδεξάμενος, -n, 


ΑΠΟ 


/ “OF, par. and 
Axodtiarbat, τω a. mi 
Αποδεχόμεθα . 3. ind. 
mid, αποδέχομαι, μυ 

Απόδεζις, =tos, Att. -ews, Ion. for 
απόδειζις. 


δειλίακα, (fr. απὸ intens. and δει-Ι Αποδέοµαι «οὔμαι, pres. ind. mid. 
λιάω to fear) to dread, fear great-| or pass. of 
shun, avoid, | Απόδερμαν -ἅτος, 


αποδέω. 
ro, (fr. 
ein) α skin, Wide’ beet, fin. 


fav, 1 f. inf. act. of αποδείκνυµι. Αποδερματόω 6, f. -ώσω, (α. last) 


renin d. sin. cont, Att. of 
Απόδειζις, and Ion. Απόδεζις, tos, 
Alt. -εως, §, (ff. αποδείκνυµι to 


to strip peel. Αποδερματόομαι 
-οῦμαι, t have the hide or cover- 
ing stripped off. 


display) proof, demonstration ;|Arodépw, and Ion, Αποδείρω, (fr. 


ευ 


idence, testimony ; a test, trial,| amd from, and δέρω to skin) to 


experiment ; α spectmen, sample ;| flay, skin, uncase ; to peel, strip. 


pattern, example. 
Απόδειπνος, -ov, 6, §, (fr. axd from, 
and δεῖπνον dinner) after dimmer, 


Απόδεσιςι -ιος, Att. wtws, ἡν (FF. 


αποδέω to bind up) α tying, bind- 
ing, fastening. 


torch) {ο beat, or belabour with| having dined, or supped. Or, (Π.|Αποδεσμέω +3, Αποζισμόω -ὃ, and 
and priv. and same) without din-| Αποδεσμεόων (fr. next) to te up, 


α piece of firwood, or a stick 
. the hearth ; to strike, bang. 





ner, supperless, hungry, empty. 


confine, bind, swathe, age. 


Arodiseypat, ~fat,-xrat, per. pass.|Axodelpecy, Ion. for απσδέρειν, pres.| Αποδεσμὸς, -οὔῦ, 6 (fr. απὸ intens. 


of αποδέχομαι. 

Αποζέδειγµμαε, per. pass. — Anode- 
δειγµένος, -1, -ov, par. per. pass. 
of αποδείκνυµε. 

Αποζεδειλιακότως, (fr. next) fear- 

Sully, timidly, cowardly. 

Αποζεδειλιακὼς, “νῖαν -ds, par. per. 
act. of αποδειλιάω. 

Awodcdoxtpacpévos, -Ἡν «Ον, par. 
per. pass. of αποδοκιµάζω. 

Axodédopa:, per. pass. of arodl- 

ω te 

Αποζισρᾶκα, in 3 pl, — Arodedpd- 
κασι, per. act. of αποδιδράσκω. 

Αποζδέδωκαν per. ind. act. of απο- 
δίδωμι. 

Αποζιης, -έος -οὔςι 6, }, (fr. αποδέω 
to want) infertor, subordinate ; 
deficient, defective; void, want. 


ing. 

Αποδεῖν f. αποδεήσει, impers. (fr. 
same) there is wanting, it is de- 
Jictent, it is requisite, or neces- 


sary. 

Αποζειδίγτων or «ίσσω, and Αποῦει- 
δίντοµαι, or «ίσσομαιι (ft. απὸ 
from, and δειδίσσοµαι to affright) 
to terrify, scare, Frighten away ; 
to deter, discourage, dissuade, 
imp. απεδειδισσόµην. 

Αποδείκνῦμι, f. αποδείζωι p. αποδέ- 
δεικα» (fr. απὸ intens, and δείκνυ- 
pe to show) to show, exhibit, ma- 
nifest, discover, point out ; to dis- 


δεκνύναι. par. αποδεικνύς. 1 a. 
ind. act. anfdeita’ inf. αποδεῖζαι, 
Ion. αποδέξαι. pres. inf. pass. 
αποδείκνυσθαι. per. αποδέδειγµαι’ 
par. αποδεδειγµένος. 
Αποζεικνὺς, «Όσα, «Ὁνι & SIN. «νύν- 
Ta, par. pres. act. of last. 
Anodacrixds, -ἡ, «ὃν, or «οὗ, ὃν ἦν 
(fr. same) demonstrative, show- 
oving, convincing. 


incing. 
last) evidently, 


RSs 







nv act. of αποδέρω. 

Ax τοµέω «, {. -«ήσω - 

(fr. Ὃ τὸ fatens. and ὁειροτομίω to 
behead) to decollate, cut off the 

ὁ to sluy, slaughter ; 
to strip, or take off, or from about 
the neck, 1 a. act. απεδειβοτόµη- 
σα. 1 {. inf. act, αποδειροτοµή- 
σειν. 

Αποδειχθεὶς, -εἴσαι -ἓν, 1 a. par. 
pass. — Αποζειχθήσεσθαι, f. 
inf, pass, of αποδείκνυµι. 

Αποδεκατοῦν, pres. inf. act. cont. 
— Axodexarodre, 2 pl, cont. pres. 
ind. act. — Arodcxaréi, pres. ind. 
act. cont. of 

Αποδεκατόω -ὤ, f, -ώσω, p. αποδε- 
δεκάτωκα, fr. απὸ intens, and de- 
κατόων which see. 

Αποζεκάτῳσις, ~0s, Att. -εως, ἦν 


and δεσμὸς a ) @ packet, 
bundel, parcel; a cloth, 
napkin; a swathe, ban. 
dage; @ fllet, headband, hair- 
lace; a stomacher, or such like 
dress for the breast, or bosom. 


A nodex els, -ciea, -ἕἓν, 1 a. par. 
ο 


pass. 

Axodéyouat, f. απὀδέξαμαι, p- αποὀξ» 
όεγμαι, (fr. avd intens, and ὀέχο- 
pac to receive) te receive, take, 
get, bear ; to entertain,. treat; to 


take, accept; to admit, allow, 
submit to, ove of, assent to 5 
compr 3 to follow ; to ap- 


praise, estimate, rate, value, ea 
teem. pres. impr, mid. ακοδέχου. 
1 a. ind. pass, axcdé , 3 pl. 
απεδέχθησαν. ] a. ind. mid. απς- 
δεζάµην' inf. αποδέζασθαι. 


(fr. last) decimation ; α division) Αποδεχόμενος, =n, -ov, (par. pres. 


into tens; a punishment of every 
tenth; tithe; payment, or receiv- 
ing of tithe. 

Αποζέκεσθαι, Ion. for αποδέχεσθαι, 
pres. inf, pass. of αποδέχομαι. 
Arodexréos, -a, «ον, OF -ev, ὃν ἦν 
(fr. αποδέχομαι to reve 
received, admitted, or 

that must be taken. 


) received, ac 
ledged ; aoceptabie, agreeable. 
Αποδέω -ὤ, f. -ήσων p. -nxa, (fr. 
απὸ intens, and ῥέω to tie) to 
bind, tie up, or together, gird; 
to enclose, pack, wrap up ; to fiz, 

asten, 


wwe) to δει fe 
vilowed Azodéw -G, (fr. same, and δέω to 


want) to be absent, or away 


Awodékrys, -ov, and Αποδεκτὴριι from; to be wanting, deficient, 


«Ἴρος, ὃν (fr. same) @ receiver, 
collector ; @ bax gat! 
of the publican. 


Αποζεκτὸς, -οὔν 5, ἦν (fr. same)| Axodnuio -ὤ, f 


accep , , agreeable, 
grateful, welcome ; approved, 


Awodevépéopat -otpat, (fr. απὸ in- abroad, 1 a. ind. 
δένδρον a tree) to grow] par. αποδηµήσας, 
close ; to be covered,|Arodnunris, -οὔν 5, (fr. same) a 


tens. 


thick, or 


overgrown, or overrun with trees 3 


to shoot, 
changed Jevdpe’ tree, 

. αποδενὀροῦσθαι. 
Tad. αποδενόρώθην. par. αποδεν- 
ὁρωθείς. 


res. inf, 


Awodé Αποζεζάμενος, Ion. for ; 
ποδέζαιν ay te and απο-| Αποζημίαι -as, ἦν (fr. same) @ joUure 


αποδεῖζαι, 1 a. inf. 


inferior ; t fail, fall short. 


» farmer Αποζηλόω -ὤ, 5 “WOW, » “WK, fr. 


game, and dn\éw, which see, 

“how, Ρ. αποδεδή- 
µηκας (fr. axd from. and ὀῆμος 
people) to go from home, tra- 


journey ; to aaj urn, reside 
‘ act. απεὐήμησα" 


traveller ; α sqjourner, lodger ; a 
busy 


sprout, become, or be| etranger ; engaged, or 


abroad. 


8, pass.| Arednyntixds, i}, -dv, OF «οῦ, ὃν §, 


(fr. same) journeying, travel- 
king ; foreign ; living, or trading 
abroad. 


pr 
Αποζεικτϊκῶς, (ff 
i AY 





ly ys δειξάµενος, 1 8. par. mid. of axo-} ney, ng ; residence ’ 
Αποδεικτὸς, wot, ὁ, hy (ff. αποδείκ- Sclavopte And other parte in tikes} foreign service ; absenes from 
MARKT. home. 


to that be 
γυµι to display) om (70) 
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fr. same)) µην sybMBProdGpar: inf. αποδόσ-] ΄Αποδος, Αποδόσθαι, see anodl- 
απόόσιος ing eon an ab-| Gat, par. ακοδόµενος. δωμι. 
aentee; a traveller, sojourner,|Anoditernpt, and Αποδιϊστάω -G,| Αποδόντωσις, 105, Att. εως, 4, (fr. 

















































lodger (fr. awd intens. and ditcrmpe to} amd from, and odeds, 2 | 
Αποδημῶν, par. pres. act. cont. of] part) to seyarate, divide ; to break) cleaning the teeth ; removing the 
αποδημέω. Off, interrupt ; to decide, deter-| tartar from them. 


’Awodos, Ἀπόδοτει Αποδοῦναιι Απο 
δοὺς, see αποδίδωµι. 

΄Αποῦος, -ου, ἡ, Ion. for άφοδος. 

΄Αποζος, g. sin. of άπους. 

Arodéotpos, -ov, 5, ἡ, (fr. αποδίδωµι 
to repay) due, owing, liable. 

Απόδοσις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
same) return, restitution, repay- 
ment; retribution, recompense. 

Αποδοτὴρ, -ipos, 5, (fr. same) α re= 
storer, recompenser. 

Arodortxds, «ἣν «ὃν, (fr. same) that 
which repays, repaying, retribu- 


ποδία fr. dxovs without} mine, make an end of. 
“ feet) woant i eet. ο. Αποδικάζω, f. -άσω, (fr. απὸ priv. 
Αποζιαιτάω -ᾱ, {. -ήσω, (fr. απὸ in-| and δικάζω to judge) to acquit, 
tens. and διαιτάω to diet) to ar-| free, clear. 
; late 5 Αποζικέω -ὤ, f. -fow, (ff. same, 
mine. 1 a. ind. act. απεὀώτησα.] and δικὴ sentence) {ο plead. 
Αποδιαστέλλω, f. «ελᾶ, Ρ. απεδιέ-|Αποδινέω -ὤ, f. -ήσων (fr. same, 
σταλκα, (fr. same, and διαστέλλω] and δινέω to roll) to whirl; to 
to separate) to divide from, ex-| tumble, roll over. 
; ἰο Qf, hinder ; ἰο]Αποδιοπομπέω -ὦ, and Αποζιοπομ- 
enclose, fence, hedge; to appro-| xéopat -οὔμαι, (fr. απὸ from, and 
iate, set aside 


priate, ; διοποµπέω to avert; which fr. 
ArodrarplBu, £ ae (fr. same, and 


Διὸς Jupiter, and πομπὴ an expi- 
διατρίβω to delay) to abide, rest,| ation) to put out of the way, send 
wait, stay ; to trifle, loiter, Enger. Qf, remove ; to avert, deprecate ; 

Δποδιδάσκω, f. «ζω, (fr. απὸ from,| to atone, expiate. 

and ὁιδάσκω to teach) to un- Anodioplgovrts, n. pl. par. pres. 
teach; tow Sorge. act, ο 

Αποζιδόειν -oby, for axodidévat,| Αποδιορίζω, f. -ἴσω, p. αποδιώρικαν dwpt. 
pres. inf. of αποδίδωµι. (fr. απὸ from, διορίζω to di-/Amodoyeioy, -ov, τὸ, (fr. αποδέχο- 

Αποδίδοµαι, pres. pass. of same. vide) to separate, sever ; to with-) at to admit) a receptacle, store- 

Απτοδιδόναε, pres. inf, act. —Awo-| draw, form a schism, or sect; to| house; a refuge, retreat, shelter, 
Limit, bound, confine, determine.| asylum. 

Αποζισκεύω, fr. ax} intens. and|Amodoy), -ἴσι ἦν (fr. same) ac- 
δισκεύω which see, ceptation, acknowledgment, ac- 


Αποζιϕθογγόω -ὤ, f. «ώσω, (fr. απὸ ceptance ; reception, admission, 
from, thd δίῤθο ος ‘a diph- mittance ; approbation, praise, 
commendation 


thong) to form a diphthong ; to . 
unite, or coalesce in sound.  ἸΑποδοχμόω -ῶ, f. -ώσω, (ff. and in- 
tens. and δοχμόω to bend) to 


Αποζδιϕθόγγωσιςι -t0¢, Att. -εως, ἡ, 
(fr. last) the union of vowels ὑπίοι crook, bend ; to warp, twist, dis. 
a diphthong ; a concord of sounds.|} tort; to pervert, corrupt, turn from 
Αποζίων {, «ίσων (fr. axd from, and| the right way. 1 a. ind, act. απε- 
δίω to drive) to drive out, expel,; ὀόχμωσα" inf. arodoxpacac: par, 
αποδοχµώσα»ς. 


banish, force away, turn out. 4 (4 
store, return; to yteld, Αποζιώκων f, «ζω, (fr. same, and| Απόδραγµα, -ἅτος, rd, (fr. αποδράς» 
a 10 τς t set 3 ow to gather) a hand iful. ° 


bring forth; to repay, requite,| διῴκω to pursue) to chase, or 
wl hat 3 to pay, dlecharge ; drive away ; to banish, turn out.| Αποδρᾶθεῖν, metaplas. for arodap- 
to give, grant, bestow ; to permit,| Arodlwéis, -tos, Att. -εως, ἦν (fr.| θεῖν, which see. 

concede, assign, altribute ; to ren-| last cepulsion, banishment. Απόδρᾶθι, pres. impr. act. — Awro- 
der, construe, interpret, explain, |Αποδοθείηνν Αποζοθηναι, Αποδοθή-| ὁραίην, opt. — Arodpdvat, inf. — 
Axodldopar, to give, sell, dedi-| copat, 809 αποδίδωµι. Anodpds, par. of αποδρῆμι, same 


tory. 

Απόδουλος, -ου, ὃν ἡ, (ff. απὸ from, 
and ὁοῦλος a slave) born of a 
slave, servile. 

Αποδοῦναι, 2 8. inf. act. of αποδι 


ὀιδότω, S sin. pres. impr. act. — 
Αποδιδοῦνι neut. sin. and Απο 
ὀίδοντες, D. pl. par. pres. act. — 
Αποδίδωσι, 3 pl. pres. sub. 

αποδίδωµι. 
Ἀποδιδράσκω, {. αποδράσω, (fr. απὸ 
and ὁιδράσκω to fly) to 


3 
flee, fly a run escape ; 
to hide, akulk, ahrink from. nee 
αποδράω. 
Αποζίδυμιν f. αποδώσωι p. αποδέδω- 


xa, (fr. απὸ intens. and δίδωμι to 
give) to give up, give back, re- 


cate, or devote one’s self, pres. | Αποζοκέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. and priv.| 38 αποδράω. 
act. impr. axod[do0c° opt. αποδι-| and doxéw to seem) to displease,| Αποδράσεια, -as, -ε, 1 a. opt. act. 
δοίηνι -ns,-n° sub. αποδιδῶ, -Gs, disgust, dissatisfy, offend, shock ;| ol. of αποδράω. 


-@° η  αποδιδόναι, and απυδι- 
ὅδειν «οὔν, as if ke. αποδιόδόω" 
par. αποδιδοὺς, «οὔσα, -«όν' imp. 
απιδίδων. 2 a. act. ind, απέδων, 
-ως, -w° impr. άποδος, -drw, 2 
pl. απόδοτε. opt. αποδοίην, ns, 
ony in pl. by axodoipey, 
«οἵτε, -οἵεν, Att. αποόφην 
ns, n° sub. αποδῶ, -ᾧοι -g inf. 
αποδοῦναι, and Att. Dor. LZEol, |, 
ακοδόµεναι" par. αποδοὺς, -otea, 
«ὃνι 1 a. ind. act. ακέδωκα. pres. 
pass. and mid. ind. ewod{dopat’ 
impr arod:décw,-c0w* opt. απο- 


to decline, disapprove ; to decide,| Απόδρασις, -tos, Att. -cws, ἦν (fr. 
determine, pres. i inf, act. αποδο- axed pdu to run away) po 
κέειν -tiv. escape, running away; a shun 
Αποζοκιμάζω, and Αποδοκιμάω -ῶνὶ ning, avoiding ; a leaving, quit- 
f. -άσω, P; αποδεδοκίµακα, (fr,| ting, forsaking. 
same, and δοκιµάζω to prove) {οἱ Αποδράσσω, or -rrw, and Απυδράσ- 
disapprove, dislike ; to reject, dis-| ᾽ copat, or -rropat, (fr. απὸ intens. 
allow, reprobate, refuse, cast off;| and dodecw to lay hold on) to 
£8" despise, undervalue, make lit-| collect, gather, reap; to pluck, 
tle of. 1 a. ind. act. απεδοκίµασα.[ pull, crop. 
per. pass. αποδεδοκίµασµαι. 1 a.| Αποδράω -ὤ, f. -άσων p. αποδέδρακαι 
ind. pass. απεδοκιµάσθην. (fr. απὸ from, and ὁράω to fly) 
Αποζοκιμασθῆναι, 1 a, inf. pass. to fly, or flee, run away, escape ; 
last. to shun, avoid ; to retire, decline. 
NY, -010, -οἵτο' sub. αποδι-|Αποδοκιμασία, -as, ἦν (fr. same)| 1 a. ind. act. απέδρασαι by Sync, 
ὀῶμαιι -ᾧν -Grac’ inf. αποδίδοσ-ἰ, di 7 κε; rejection,| απέδρα" par. atodpds* or par. 
Bac? par. αποδιδόµενος. imp. axe-| repr ion ; censure, pres. of awodpipi,see ἱηαπόδραθι. 
διδόµην, -σο, -το. per. pass. ind. |Αποδοκιμαστέος, -a, -ov, (fr. same) | Απόόρεπε, pres. impr. act. of 
Bupa opt, αποδεδοίµην'] to be reprobated, that must δε] Αποδρέπω, f. -ψω, p. αποδέδρεφαι 
sub. ακοδεδῶμαι. pper. axcdedé-| di. vet, that ought to be re-| (fr. απὸ intens. and ὀρέπω to 
µην. ppfut. αποδεδόσοµαι. 1 a.| jeoted. reap) to collect, gather, ’ 
ae ind. απεδόθην΄ opt. axedo- Αποαδόκἕμος, -ov, 5, ἦν (fr. same)| mow; to enjoy, reap the benef 
* inf. αποδοθῆναι. 1 f. pass.| disapproved, dish rejected ;| Απόδρεψις, ος, Att. -cws, ἦν (ff. 
αποδοθήσοµαι. 1 8. ind. mid. axc-| cast off, reprobate ; Salse, Inst) the gathering, or collection 
nv. 2 a, mid, ind. απεδό-] counterfeit. Of the fruite of the earth ; reap- 
μην. - ακόδοφο” opt. αποδοί-|Αποδόμεναιν απο απλοῦναν ing, mowing, pulling. 
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Αποδρῆναι, 2 a. inf. or Ion. {ο zone, or girdle; to ungind, untie ;| Αποθηρίωσις, «ιος. Att. « η 
αποδρᾶναι, pres. inf. of αποδρῆμι,] to pul out of office, ον καν dis-| - am Pater, od τρίο ο πἰά 
samc as αποδράω. muss, disband ; to separate, dis- beast) wildness, flerceness, sq- 

Απόόρησις, -ιος, lon. for anédpacts.| unite, force away. 1a. inf. pass.| vagences, cruelty. , 

Απόόρομος, -ου, 0, ἦν (fr. αποτρέχω] απυζωσθῆναι. Αποθησαυρίζω, {, «ίσω, Ρ. αποτεθη- 
to run back) coming back, τείιτη-| Αποθάλλω, f. -ud&, p. αποτέθαλκα, σαύρικα, n ard intens. and 97- 
ing, arriving, reaching the goal;) (fr.az0 priv. and Φάλλω to bloom) σαυρίζω to treasure) to lay up 
also inferior, beaten in the race, | to cast, shed, or drop the flower ;| hoard, amass ; to store, collect. , 

Αποδρόπτω, {. -Ψων (fr. απὸ intens.| to wither, decay, fade. 1 a. ind.| Αποθησαυβισμᾶς, -οὔ, b, ἡ (fr, last) 
and ὁρύπτω to tear) {ο lacerate,| act. απέθηλα. per. pass, αποτέ-ἰ a hoarding, amassing. 
rend, mangle ; to strip, skin, pecl,| θαλμαι. Αποθήσομαι, 1 {. mid. of αποτίθηµι. 
excoriate. AroOaveéat, Ion, and Αποθανεῖ, Att. | Αποθλίμουσι. 3 pl. pres. ind. act. of 

Αποόρύφω, (fr. απὸ intens, and ὁρύ-ἱ for αποθανῇ, 2 sin. of αποθανοῦ-| Αποθλίβω, f -Yw, Ρ. αποτέθλιφαν 
pu, fr. 2 a. of ὁρύπτω to tear)} pat, 2 f. mid. of αποθνήσκω. (fr. απὸ intens. and Φλίβω to 
same as αποδρύπτω. pres. οΡί.|Αποθᾶνεῖν, 2 a. inf. 8οἱ, ---Αποθα-| press) to press upon, squecze, 
αποδρύφοιμι: 1 α. sub. αποδρύψω.] νεῖσθαι, 2 { inf. πι]ἆ, ----Αποθα-| crowd, confine ; to express, wring, 
1 α. ind. pass. απεδρύφθην. | νεῖται, 3 sin. and Αποθανεῖσθε, 2| strain, squeeze out ; ta dart out, 

Αποδρῶ, cont. for αποδράω. | pl. 2f. ind. mid, of same. emit ; to strike, dash ; to oppress. 

Arodpynv, Att. for αποδράοιµι, ΡΙΟδ.| Αποθανοῖσα, Dor. for αποθανοῦσα, | Αποθνήσκει, 8 sin. and "κομενν 
opt. act. of αποδράω. η. sin. fem. par, pres. act. of] -κουσι; 1 and $ pl. pres. ind, 

Arddupt, or Αποδύω, {. -tow, p.| same. - act.—- AroOvicxey, pres. inf, 
anodéduxa, (fr. and from, and δῦ-| Αποθάνω, -ης, -7, 2 a. sub. act.—]} act. — Αποθνῄσκοι, 3 sin. pres. 
pe or δύω to enter) {ο strip, di-| Αποθανὼν, -οῦσα, -ὃν, g. sin.| opt. act. — Αποθνῄσκων, ~ovca, 
vest, wnrobe, undress ; to despoil,| -ovros, d. sin. -ovrt, &. sin. -ovra,| -ov, par. pres, act. of 
plunder ; to loosen, untie. Amo-| par. 2 a act. of same. Αποθνῄσκω, f. αποθνήξω, p. αποτίθ- 
δύομαιν to put off, cast off, lay| AroBappéw -ὤ, f. -ήσω, (fr. απὺ in-| νηκα, (fr. απὸ intens. and ὀνή- 
aside; to prepare, make ready,| tens. and 9αρῥέω to trust) tocon-} oxw to die) to decease, die; to be 
undertake. par. pres, act. arodds.| Jide, trust; be bold, confident;| dead to, renounce, forsake ; to be 
pres, pass. αποδύοµαι. imp. απε-ἱ to venture, dare. as dead j to be omitted, not count- 
dudpny, 3 pl. απεδύοντο. Αποθαυμάζων f. -άσωι (fr. same,} ed. 2a. act. ind. απἐθἄνον" sub. 

Αποδύμομαι, f. «ροῦμαι, (fr. and in-| and Φαυμάζω to wonder) to ad-| αποθάνω» inf. αποθανεῖν' par. 
tens. and οδύρομαι to grieve) to} mire, wonder at; to venerate,| αποθανῶν. 2 f. mid. αποθανοῦμαι. 
lament, bewail, deplore. look up to, respect, regard. Αποθορέω -&, (fr. απὺ trom, and So- 

Αποῦῦς, -toa, -dv, par. pres, — Armo-| Αποθείνων (fr. απὸ intens. and Seivw| µρέω or Sépw to leap) iv leap down. 
dtoa, la. inf. act. --- Αποδυσά-| to strike) to be cut yf; todie. |Απόθου, -έσθωι 2 a. impr. mid. of 
pevos, par. 1 a. mid. of απόδυµι. | Αποέμενοςν -η, “ον, par.—Amo-| αποτίθηµι. 

Απόδυσις, -ιος, Att, -ews, 4, (fr.| θέσθαι, inf. 2 a. Πι]ά. ---Απόθεσ- | Αποθοῦνται, 3 pl. pres. ind. mid. of 
απόδυµι to strip) a stripping, un-| θε, 2 pl. impr. 2 8. ΠΙ]ά. --- Απο] αποθέω, to run. 
dressing ; aloosening, untying. | θώμεθα, 1 pl. 2 a. sub. mid. of| Αποθρώσκωσιν,» pl. pres. sub. act. of 

Αποδυσπετέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. ard) αποτίθηµι. Αποθρώσκων f. -σω, (fr. axd from, 
from, dis ill, and πέτω or πίπτω!΄Αποθεν, (fr. απὸ from) from afar ;| and Spwaxw to leap) to leap 
to fall) to fret, fume, chafe; to, far, distant. down, or aff; to αρ] dis- 
be impatient, take ill; to resist, Αποθεόω -&, {. -ώσων (fr. απὸ in-' mount; to spring back, rebound, 
opposes struggle against, tens. and 9εὺς a deity) to deify,| recoil; to start, rush out. ~ 


















——— 





Αποόύυσπέτησις, -tos, Att. -εως, ἡ)] rank among the gods. Αποθόύμιοςι -ov, 5, ἦν (fr. απὸ from, 
(fr. same) anger, rage; fretful-| AroOcolfw, f. -icw, (fr. same, and| and Supds the mind) unpleasant, 
ness, impatience, sullenncss, Φερίζω to reap) to mow, reap, unacceptable, disagreeable ; hate- 

Αποζυτήριον, -ov, τὸ, (fr. απόδιµι] gather, collect harvest; to Γεν] ful, odious, 


to strip) α room for undressing. | cut down; to cut off, extirpate,| Αποθωῦμασας, for αποθαύµασαςι 1 


Αποδύω, or Αποζύνω, fi -taw, p.| strip, spoil. a. par. act. of αποθαυµάρω. 
-uka, 8096 απόδυµι. Απόθεσις, -tos, Att. -εωςν. ἡ, (fr.| Αποίητος, -ου, 5, ἡν (fr. a neg. and 
Αποδῶ, -ῷς, -ᾧ,---Αποόζφην, -pys,| αποτίθηµι to set down) a putting| ποιέω to make) rude, rough, un-— 

-$n, — Amodwaw, -εις -ει) see| of, or away ; a discharge, dis-| finished, imperfect. 
anodldwpt. mission ; a deprivation, degrada-| Αποικέω -ὤν {. -4ow, (fr. απὸ from, 
Απόδων, g. pl. of άπους. tion, removal. and οικέω to dwell, th. οἴκος a 


Αποδώσοντες, n. pl. par. and Amo-|And0ecros, -ov, 5,4, (fr. a neg. and| house) to come to live, come from 
δώσουσι, 3 pl. 1 {. ind. act. of] ποθέω to desire) unregarded,| abroad; be far from home, be 
arodidupt. neglected, shghted. absent ; to migrate, emigrate, 

Απόειπονι-ες) -£, 2 ἃ. Ἰηὰ.---Απόειπ᾽ | Απόθετος, -ουι ὃν ἦν (ff. αποτίθηµι] change residence, 
impr. by Apos. for απόειπε---| to lay by) set aside, laid by. ;| Αποικεσία, and Αποικία, -ας, ἦν (fr. 
Αποείπω, -ns, “η, sub. Poet. for| hidden, abstruse. Sub, a musi-| same) absence from home, resi- 
απεῖπονι απεῖπ᾽, επεϊπωφίτ.απέπω.] cal measure. dence abroad ; a colony, planta- 

Αποείρω, (fr. axd intens. and εἴρω|Αποθέω -G, f. -εύσων (fr. amd in-| tron, settlement ; a carrying into 
same as φθείρω to destroy) to| tens. and 9έω to run) to run with) captivity. 
drive away, hinder, repel; to| speed, hasten; to run away, set|Aroixilw, f. “ίσων Ρ. απῴκικα, (fr. 


separate, divide. of running. 1f. mid. αποθεύσο-ἰ same, and οικίζω to found) to 
Αποέργω, Poet. for απέργω; same} pac’ par. αποθευσόµενος. colonize, plant, scttle ; to remove, 
as απείργω. Αποθεώρησις, ~tos, Att. -εως, ἦν (fr? carry into captivity. 1 a. ind. act. 


Αποζῤῥω, and Aroépdu, Γ. arofpcw,| and intens. and Φεωρέω to view)| améxcoa’ inf. αποικίσαι. per. pass. 
(fr. amd from, and έρῥω to pine); a sight, view, prospect ; exami-| απῴκισμαι" par. απῳκισμένος.]18. 
to swallow up, ingulph, sweep| nation, inquiry. ind. pass. απῳκίσθην’ par. απῳ- 
away, overwhelm, devour,destroy.| Αποθέωσις, ~tos, Att. -εως, -ἦ, (fr.| κισθείς. 

1 a. ind, act. Aol. απόερσα, -as,| απαβεόω to deify) placing among | Αποικὶς, -t3os, #, and *ATOLKOS, "ους 
.ει without an augment, the gods; consecralion,hallowing.| , (fr. same) α colonist, settler, 

Anoldvvunt, or Αποζωμνόω, f. axo-|Amobijxn, -n6, §, (fr. αποτίθηµι to] planter. Adj. of a settlement, 
ζώσω, (fr. απὸ from, and 2ivev-| lay up) a storehouse, repository,| coloni 
ps to gird) to ungird, loose the} warehouse ; ay granary. Αποικισμὸς, ov, 8, (fr. game) colos.-. 


ΑΠΟ 


nization, emigration; leading 

Αποικοδοµέω -ῶν f. -ήσω, (fr. am 
priv. and οικοδοµέω to build, th. 
οἶκος a house) to build up, stop 
up, barricade ; to dismantle, pull 

destroy, overthrow. 

Αποιμώζω, f.. ~bw, (fr. απὸ intens. 
and ozad{w to lament) {ο bewail, 
bemoan, weep for, deplore. 

΄Αποινα, «ων, τὰ, (fr. απὸ from, and 
ποινὶ punishment. Or, as if 
άφοινα fr. same, and φόνος mur- 
der) ransom, redemption; a 
fine, penalty, forfeiture 

Αποινάω -ὢν f. -fow, and Αποινόω 
-ὤν f. -«ύσω, (fr. last) to ransom, 
redeem, quit for a fine; to fine, 
avenge. pres. inf. αποινᾷν. 

Αποίσετον, 2 du. of Αποίσω, 1 f. of 
αποφέρω. 

Αποίχομαι, f. αποιχήσοµαι,Ρ. απῴ- 
xapat, (fr. απὸ from, and οίχομαι 
to go) to go away, depart, be ab- 
sent. par. pres. αποιχόµενος, g. 
Ton. αποιχοµένοιο. 

Αποκαθαίρω, and Αποκαθαρίζω, (fr. 
azd intens. and καθαίρω, and κα- 
Saple to purify) to cleanse away 
any dehlement ; tate, puri- 
Se; to clean, horoughly. , 

Ἀποκάθαρσις, -ιος, Att. «εως, ἡ, (fr. 
last) purification, te 
cleaning. 

Ἀποκάθημαι, (fr. απὸ from, and 
κάθηµαι to sit) to sig down; to 
mi apart, separate 
loiter, be indolent, 
Saint, ill. 

AxoxaOnpévn, -ης, ἡ, (fr. last) hav- 
ing the catamenia. 

Αποκαθιστᾷ, 3 sin, cont. pres. ind. 
act. of αποκαθιστάω. 

Ἀποκαθιφγάνεις, 2 sin. pres. ind. 
act. of αποκαθιστάνω. 

Αποκαθίστηµι, Αποκαθιστάω, and 
Αποκαθιστάνω, {. -ήσω, Ρ. αποκα- 
θέστηκα, (fr. avd intens. and xa- 
θίστηµ: to appoint) to reform, 
restore, retrieve, recover. — Aros 
καθίσταµαι, to subside, sink down, 
settle, 1a. ind, act. αποκατέστη- 
σα. 1 a. pass. αποκατεστάθην’ 
sub. αποκαταστάθω. 

Αποκαθίστων, 1 sin. or 3 pl. cont. 
imp. ind. act. of αποκαθιστάω. 

Αποκαίω, f. -atow, (fr. απὺ intens. 
and καίω to burn) to burn up, 
consume ; to » scorch, 

Αποκ“κίω -d, f. -ήσω, (fr. same, 
and xaxds ill) fo faint, fail, yield, 
sink under misfortune. 

Ἀποκαλέω -G, {. -fow, and -έσω, (fr. 
same, and καλέω to call) to call 
back, recall, send for, invite ; to 

name. 

Αποκαλόπτω, f. -Ψω, p. αποκεκάλυ- 
ga, (fr. απὸ from, and καλύπτω 
tocover) tounveil, show, display ; 
to uncover, expose ; to reveal, dis- 
close. 1a. act. ind. arexdduwpa- 
inf. αποκαλόψαι. per. pass. απο- 
κεκάλυµµαι. | a. pass. ind. axc- 

ron sub. αποκαλύφθω inl. 
αποκαλ ναι par. αποκαλυφ- 
Gels. 1f. pass. αποκαλυφθήσρ if 


A $ sin. and «θῶσι, 
κ 


ΑΠΟ 


la. sub. 
vat, 1 8. inf. pass. — Aroka 


ΑΠΟ 


SS. ---Αποκαλυφθῆ-] and κενδω to empty) lo drain, εχ- 
Suge haust, evacuate. 5) “ 


θήσεται, 3 sin, 1 {. ind. pass. of |Αποκεντέω -G, f. «ἤσω, (fr. amd ine 


last. 
Αποκάλυψις, -ιος, Att, -εως, ἡ, (fr. 


tens. and κεντέω to prick) to 
pierce, stab, run through ; to hill 


same) an uncovering, exposure ;|Amxoxéyrnots, -tos, Att. -cws, ἦν (fr. - 
α revelation, disclosure, exposi-| last) a stabbing, piercing, wound- 


tion ; a display, appearance, πια- 
" nifestation. 
Αποκαλύψει, Pes, -Péwv, «ψεως, 
-Yiv, cases of last. 


ing ; slaughter. 

Αποκερδαΐνως, f. -ἄνῶν (fr. απὸ in- 
tens. and κερδαίνω to gain) to 
win, get, earn, make profit. 


Αποκάμνω, f. -ἅμῶ, (fr. απὸ intens. |Αποκερδέω -G, f. how, (fr. same, 


and κάµνω to toil) to faint, fail, 
tire, be worn out, wasted, ex- 
hausted with fatigue. 


and κέρδος profit) to bring gain, 
yield oe make a return ; to 
efit, serve. . 


Azoxartw, (fr. same, and καπύω ἴο]Αποκέρσω, see αποκείρω. 
breathe) to breathe forth, pant,| Αποκεφαλίζων {. -fow, p. αποκεκεφά- 


176. 


Αποκαραδοκέω -ὢ, (fr. απὸ intens.| the 


λικαν (fr. απὸ from, and κεφαλὴ 
ead) {ο behead, cut off the 


καρὰ the head, and ὁοκέω to| head. 
think) to expect, wait for, hope,|Arox:dapéu -G, (fr. same, and κι» 


desire. 
Αποκαβαδοκία, -as, ἦν (fr. same) 
expectation ; a watting or look- 


δαρὶς a diadem) (ο sirtp off the 
diadem, tiara, or turban ; to une 
cover the head. 


ing for ; anzious hope, earnest) Aroxivéw -ὤ, f. -fow, (ff. same, and 


Tes 


κινέω to move) to remove, with- 


Αποκαρτερέω -ὤ, f. -fow, (fr. axd] draw; to drive, convey away. 
priv. and καρτερέω to be strong) | Απόκῖνος, -ου, 5, (fr. last) a rem 


to give up, ceuse exertion, despatr, 
commit suicide ; to starve to 
death, die of hunger. 
Αποκαταλλάσσω, or -ττω, f. -ἕω, p. 
αποκατήλλαχα, (fr. καταλλάσσω 


val, utthdrawing ; departure, γε- 
liring ; retreat, fught, 

Αποκλαίω, f. -atow, (fr. axd intens, 
and κλαίω to weep) to mourn, 
grieve, bewail, lament, bemoan. 


to exchange) {ο reconcile, make| Αποκλάξας, AmnéxAgkov, Bee απο- 


Sriends. 1 a, ind, act. αποκατήλ- 
λαξα. 


_ retire; (οἱ Αποκατασταθῶ, ~7s, ~-jj, 1 a, sub. 
listless ; to be 


pass, of αποκαθίστηµι. 

Αποκατάστᾶσις, -ιος, Att. -ews, f, 
(fr. αποκαθίστηµι to restore) re- 
storation, restitution, dedication, 
renewal, renovation, new begin- 
ning ; regulation, settlement, ar- 
rangement. 

Αποκατέανταιι Jon. for αποκάθηνται,͵ 
3 pl. pres. ind. of αποκάθηµαι. 
Αποκατεστάθηνι -ης; -ην 1 a. ind. 

pass. of αποκαθίστηµ.. 

Αποκατήλλαξα 1 a. ind, act. of 
αποκαταλλάσσω. 

Απόκειμαι, [. -κείσομαι, (fr. απὺ 
from, and κεῖμαι to li.) to put 
by, lay up, set aside, reserve ; to 
appoint, ordain. pres. inf. απο- 
κεῖσθαι. imp. απεκείµην. 

Αποκείµενοςι-ἠ; -ov, par, pres, pass. 
--- Απόκειται, 3 sin. pres. ind. 
pass. of last. 

Αποκείρω, f. ερ, (fr. απὸ from, and 
κείρω to clip) to shave, shear, 
cut, lop, pare, chop ; to shorten, 


oe ο TL Mol nicks. 
lu spoil. 1f. AZol. αποκέι 
ὧν. a. ind. act. απέκειρα" and 


fBol. απέκερσα. 
Αποκεκλέᾶτο, lon, for απεκέκληντο, 
pl. pper. pass. of αποκαλέω. 
ΑΒκεκλεισμένος, par, per. pass. of 
αποκλείω. 
Αποκεκρυμμένος, “ην -ον, par. per. 
pass. of αποκρύκτω. 
Αποζεκρυμμένως, (fr. last) secretly, 
privately, privily. 
Αποκεκύλισταιι 3 sin. and Αποκεκυ- 
λισμένος, -n, “ον, par. per. pass, 


αποκυλιώ. 


κλείω. 

Απόκλᾶρος, -ov, ὃ, ἦν Poet. and 
Dor. for απόκληρος. 

Αποκλεΐση, 3 sin. 1 a. sub. act. of 
αποκλείω. 

Απόκλεισμα, -ἅἄτὸς, 7d, (fr. next) cone 
Jinement, custody, keeping, safe- 
guard ; an enclosure, prison. 

Αποκλείω, {. -είσω, Ρ. αποκέκλεικα, 
(fr. απὸ intens. and κλείω to 
shut) to shut to ; to bolt, bar, hin- 
der either from ingress or egress ; 
to shut up, confine, enclose; to 
shut out, exclude ; to cut off, in- 
tercept. 1 a. act. ind, απέκλεισα’ 
sub. αποκλείσω. 1 f. Dor. απο» 
κλᾳέω» from which 1 a. ind. 
arte impr, axéxAqgov* par. 
αποκλᾶξας. 

Αποκλέπτω, f. -Ψω, (fr. same, and 
κλέπτω to steal) (ο rob, thieve, 
Silch, pilfer, steal privately. 

AZondatee, and Αποκληΐω, Ion, and 
Poet. for αποκλείω. 

Απόκληρος, -ου, by ἦν (fr. axd from, 
and κλῆρος lot) share, or 
portion ; hapless, wnfortunate, 
destitute 


Απόκλιμα, -ἅτος, τδι({ζ. αποκλίνω to 
lean) steepness, accli ascent. 

Αποκλινθεὶς, -εἴσα, -év, Poet. for 
αποκλιθείς. par. 1 a. pass. of 

Αποκλίνων{. «ἵνῶ, (fr. απὸ from, and 
κλίνω to lean) to lean off, turn 


Sr bend back; to decline 
shun, avoid; to r lean, 
rest, repose; to incline, be dise 


posed. 
Απόκλισις, -tos, Att. «εως, ἦν (fF. 
last) a slope, slant ; ano 


9 
leaning ; inclination, bias, pare 
ti 9 


pl. | Αποκεγόω -G, τον (fr. απὺ from, Αποκλύζω, f. «όσω, (fr. axd intens, 
7 


ΑΠΟ 


ahd κλύξω to Wash) {ο wash ont, | 


of away, efface ; to sweep away, 
overwhelm ; to rinse, cleanse ; to 
rify, expinte. 
ας ρω, (fr. same, and 
xvaiw to ghaw) to weary, fatigue, 
overpower; to fret, smart; to 
afflict, trouble, grieve. 
AroxviZw, f, «ἴσω, (ff. same, and 
κνίζω to cut) to pluck, twitch, 
pinch ; to tear, rend; to lop, cut 


Αποζομίζω, f. -tew, (fr. απὸ from, 
and kopi@w to carry) to bring, 
take, carry away ; to transport. 

Απονομιῶ, «εἲς, -ct, Att. for αποκο- 
plow, 1 {. act. of last. 

Anéxoppa, -ἅτσς, τὸ, (fr. αποκόπτω 
to cul, off ) @ fragment; piece, 
part, sled, morsel. _ 

Αποκοπεὶς, -εἴσαι *év, par. 2 a. pass. 
ofsame, g. sin. fem. Αποκοπεί- 
ons: . 

Αποκοπὴ, -ῆς, ἦν (fr. next) a cut- 
ling off; a deficiency, want, 
failing ; a fragment, piece ; abo- 
lition of debis; a figure when 
something is omitted at the end of 
α word. 

Aroxérrw, f. - Ww, p. αποκέκοφα, (fr. 
and from, and κόπτω to cut) to 
cut off; to amputate ; to cut off, 
defeat, dislodge ; to put an end 
to ; toexclude, debar. 1 a. act. 
απέκοψα. 2 a. pass. ind. απεκό- 
xnv’ inf, απεκοπῆναι par. ἄποκο- 
πείς. 

Aroxopupody, pres. inf. act: cont. 
ο 


Αποκορυφόω -ὤ, {. ζώσω, (fr. amd 
from, and κορυφόω to erect, th. 
κορυφὴ the to ) to sum up, οοπι- 
prise, collect, bring to a point. 

΄Αποκος, -ουν ὃν #, (fr. a neg. and 
πόκος a fleece) without wool. 

Αποκόψεινι 1 f. inf. act. — Axé- 
κοψονι 1 a. impr. act. — Απο 


ΑΠΙΟ 


Speak, or say ; to take up a sub- 
ject, or discourse ; to observe up- 
on, remark, 1 {. pass. αποκριθή- 
σοµαι. 1 a. pass. ind. απεκρῖθην᾿ 
impr. αποκρίθητι, 2 pl. αποκρίθη- 
re* par. αποκριθείς. 1 8. ind. mid. 
απεκρϊνάµην. 

Αποκρίσει, Αποκρίσεσι, Απόκρισιν, 
cases of 
Απόκρισις, “τος Att. εως ὃν (fr. 

αποκρίνοµαι to reply) an answer, 


reply ; α separation, discharge of 


excremend. 
ιτέον, (fr. same) to be answer- 
ed, it must be answered, 
Αποκριτϊκὸς, -ἡ, -dy, (fr. same) 0 
dictal ; condemnatory. 
Αοκρούεῦθαι, pres. int tid. of 
Αποκβούω, f. <otew, (fr. απὸ ftom, 
and κρούω to strike) to put away, 
thrust back, drive off; to repel, 
repulse, beat off. 


A 


Αποκρύπτασκε, and Αποκρύπτεσκει 
? ρ 


3 sin. imp. of αποκρυπτάσκω, Ion. 
for 
Αποκρύπτω, f. -ψω, p. αποκέκρυφᾶ, 


(fr. απὸ intens. and κρύπτω to 


hide) to conceal, hide, obscure ; 


to lose sight of, leave behind ; to 


eclipse, excel ; to disguise, 1 a. 
act. ind. απέκρυψα. 2 a. ind, απέ- 
κρῦβον. per. pass. αποκέκρυµµαι. 

Aroxpugi, -ῆς, hy (fr. last) a hiding, 
concealment ; α covert, shelter, 
recess, retreat, 

Απόκρὕφος, -ου, 6, §, (fr. same) 
hidden, concealed; disguised ; 
secret; doubtful, apocryphal ; 
treasured, laid up, stured. 

Arédxpvilis, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 
same) « concealing, hiding. 

Αοκτάµεν, ton. and Aoxrdpeva, 
Dor, for αποκτεῖναι, 1 a, inf. 
act. — Αποκτάμενος g. Ion, 
aroxrapévoto, par. of απεκτάµην, 


2 a. ind, mid. of αποκτῆμι for 


aroxrelyw. 


κόψονται, 3 pl. 1 f. ind. mid, of ἀποκτανθεὶς, Ξεῖσα, -ἓν, par. — 


αποκόπτω. 

Αποκρεμάννυμι, or «ννύῶ, (fr. απὸ 
intens. and κρεµάω to hang) to 
hang up, suspend ; to overhang, 

Απόκρημνος, -ov, 6, 4, \ same, and 
κρημνὸς ἃ precipice) precipitous, 
steep, abrupt, craggy, overhang- 
ing. 

Αποκριθεὶς, «εἴσα, -év, n. pl. -«θέν- 
tes, -Osicat, -Oévra, par. 1 a. 
pass. of αποκρίνοµαι. 

Αποκριθῆναι, 1 a. inf. pass. of 
same. 

Απόκρϊμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) an 


sentence, decision, 


Αποκτανθῆναι, inf. — Αποκταν- 

06, ~-jjs, -Ἡ, 3 pl. -θῶσι, sub. 

l a. pass, of © ; 
Αποζτείΐνω, f. “ενῶν Ρ. απέκτακα, (fr. 


απὸ intens. and κτείνω to kill) to 
kill, slay, slaughter »#to destroy, 


e απέ- 


abolish, ruin. 1 a.-&etRigd 
xreva* sub, aroxrelvus* inf. απο- 
κγεῖναι" par. αποκγείνας 2 a. act. 
anfkrdvoy. per. mid. απέκτονα. 
per. pass. ατέκτᾶμαι, -ασαι, -arat, 
and arékrappat, -avoat, -ανται. 
la. pass. ind. απεκτάνθην' inf, 


9091 { act. 


᾽αποκτανθῆναι” par. αἹΏκτανθείς. 
answer, reply; α decree, act ; α]Αποκτενεῖς, 2 sin. — Απμγενεῖτε, 2 


Αποκρίναιν 1a. inf. act. or impr. 
mid. — Αποκρίνασθαι, 1 a. inf, 
mid. — Αποκρίνεσθαι, pres. inf. 
pass. — Αποκρίνη, 2, and Αποκρί- 
verat, 3 sin. pres, ind. pass, and 

Αποκρίνασθαι, 1a. inf. mid. — A7o- 
κρινθέντει Poet. for αποκριθέντει 
η. du. par. 1 a, pass. of 

Αποκρίνομαι, f. -οῦμαι, p. αποκέκριµ- 
pat, (fr. απὸ intens. and κρίνω 
to discern) to be separated, set 


pl. — Amoxrevoter, 

of last. 

Αποκτέννωι, ΑποκτεννύωφΑποκτέννυ- 
μι, Αποκτῆμι, Αποκτίννυμι, same 
as αποκτείνων pres. inf. act, - 
xrivvévat, par. pres. act. απο- 
κτιννὺς, IN 8. SiN. αποκτιννύντα 
of αποκτίννυµι. 

Αποκυβεύω, (fr. απὸ intens. and 
κυβεύω to game, th. κύβος a die) 
to play at dice; to gamble ; to 
risk, venture. : 


apart, selected, chosen; to απ-|Αποκὕέω -ὤ, f. -ήσω, Ῥ. αποκεκύηκα» 
swer, reply ; to thke occasion to| (fr. same, and ay" or κύω to Con- 
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ceive) to engender, beget, breed, 
bring forth ; to produce, cause, 
occasion. 1a. act. απεκύησα. 

Αποκυλίω, f. -fow, p. αποκεκύλικαι 
(fr. απὸ from, and κυλίω to roll) 
to roll down or away ; to remove. 
1 a. act. απεκύλίδα. per. pass. 
αποκεκύλισµαι. 

Αποκωλύόω, fr. ard intens. and κω- 
Atw, which see. 

Αποκωφόομαι -οὔμαι, (fr, same, and 
κωφόω to deafen, th. κωφὸς deaf) 
to grow deaf, or dumb, 

Απολαβεῖνι 2 a. inf. act. — Awora- 
Bépevos, ~h, -ov, par. 2 a. mid. 
— Απολάβῃ, 3 sin. Απολάβωμενι 
1 pl. Απολαβῶσι, 3 pl. 2 a. sub. 
act. of απολαμβάνω. 

Απολαγχάνω, fr. απὸ intens. and 
λαγχάνω, which see. 

Απολακτίζων fr. same, and λακτιζωι 
which see. 

Απολαμβάνειν, pres. inf. act. — 
Amo\apBdvo ev, 1 pl. pres. ind. 
act. — Απολαμβάνοντες, n. pl. 
par. pres. act. of 

Απολαμβάνώ, {. atrodjopat, p. απο» 
λέληφα, (fr. απὸ from, and Aap Bd- 
vw totake) to take back again, re- 
gain, recover ; to take back, or tn 
return, be recompensed ; to se 
lect, choose, take out of, except ; 
to take aside; to cut off, inter- 
cept; to take, get, obtain; to re- 
cetve, entertain, par. per. act. 
απολεληφώς. per. act. Att. απεί- 
ληφα" par. ἀπειληφώς. 2 a. ind. 
απέλᾶβον sub. απολάβω. 2 a. 
mid. απελαβόµην. 

Απολαμπρύνω, fr. same, and λαμ» 
xotvw, which see. 

Azo άμπων ς ova, Ρ. $e (ff: 
same, aiid λάμπω to shine) to 
glitter, beam, shine forth; enlight< 
en; to shoot, dart, gush, or issue 
forth. 1a. act απέλαμψὰ. 

Απολαμβθεῖς, -cica, «ἓνι Dor. or 
Jon. for αποληφθεὶς, par. 1 a: 
pass. of απολαμβάνω. 

Απόλαυσις, -ιος, Att. -εως, §, (fr. 
απολαύω to enjoy) profit, advan- 
tage, benefit ; enjoyment, fruition ; 
gratyication, luxury. a, sin. aré« 
Aavorvy. 

AnoXaverds; and Απολαυστγκὸς,-οῦ, 
ὃν ἦν (ff. same) luxurtous, volup- 
tuous, gratifying. ι 

Απολαύω, {. -αόδω, Ρ. απολέλαυκα, 

(fr. απὸ from, and λαύω, obs. fr. 
Adw to enjoy) to enjoy ; to make 
use of, delight in; to reap the 
Sruit or profit of, take the benefit 
of, feel the effect of. pres. impr: 
απόλανε. 1 a, act. ind. απέλαυσάν 
Ion. απόλανσα!’ sub, ἁπολαόσω" I 
pl. Ἀπολαύσωμεν. 

Απολαφθεὶς, -εἶσα, -ἓν, Dor. for απο» 
ληφθεὶς, 1 a. par. pass. of απο- 
λαμβάνω. . 

Απολᾶχεῖν, 2 a. inf. act. of απο- 
λαγχάνω. . 


Amodéywy,f. -ζων p. «λέλεχαι (fr. amd 


from, and λέγω to speak) to 
choose, pick, cull; to pluck, gather, 
collect; to reject, slight; to ἆε- 
clare, signify, pronounce ; to fore 
bid, prohibit. — Arodéyopat; te 
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cease speaking, sink, yield, faint ; 
to rengunoe, give up; to refuse 
ee decline. 1 a. act. απέ- 
Aska 


Απολεῖ, Att. for απολῇ, 2 sin. of 
απολοῦμαι, 2 {. mid. of απόλλυµ 
Απολείβω, f. -Wu, (8. απὸ from, 

and λείβω to drop) to distil, pour 
out, shed. 
Arodeinerat, Ssin. pres. ing. pass. 
ο 
Απολείπω, f. «ψω, Ρ. απολέλειφαι 
(fr. same, and λείπῳ to leave) to 
it, leave, forsake, abandon ; to 
eave behind, outstrip ; to fail, 
Saint, 3 to cease, leave 
of; to decay, die; Απολείποµαι, 
to be distant, far, or absent from ; 
to be deficient, fall short. pres. 
impr. απόλειπε. inf. απολείπειν. 2 
a. ind. avé\irov* par. απολιπών. 
per. pass. απολέλειµµαι. per. mid. 
amo\éAoiwa® par, απολελοιπώς. 
Απολεῖς, 2 sin. 5 {, act. — Απολεῖσ- 
Gat, 2 f. inf. mid, — Απολεῖσθε 
2 pl. and Απολεῖται, ὃ sin. of 
απολοῦμαι, 2 f. mid. of απόλλυµι, 
Απολείχω, f «ζω, δν απολέλειχα, 
(ff. avd from, and λείχω to lick) 
to lick away, or off, lick up, lap, 
devour. imp. ind. απέλειχον. 1 a. 
act απέλειξζα. a 
Απόλειψιςι -tos, Att. «εως, ἣν (fr. 
ών to fail) a leaving, Sor- 
saking, desertion, quilting; a 
failure, deficiency, defect; an 
eclspee j a leaving off, cessation, 
ending ; a divorce; or bill of 
divorcement 


Απολελαμένος, Dor. for aroAeAnpé-. 
vos, par. per. pass. οίαπολαμβάνω. 

Απολέλαυκα, per. act. of απολαύω. 

Απολελοιπότες, Ἡ. pl. mas. of Απο 
λελοιπὼς, par. per. mid. of απο- 

είπω. 

Απολελυμένος, -, -ον, par. per. 
pass. — Απολέλυσαι, 2 sin. per. 
ind. pass. — Απολέλυσθαι, per. 
inf. pass. of απολύω. 

Απόλεμος, -ov, 5, 4, (fr. a neg. and 
πόλεμος war) pacific, peaceable, 
unwarlike. 

Απολεόµενος, Ion. for απολούµενος, 
ar. 2f. mid. — Απολέοντες, Ion. 
or απολοῦντες, n. pl. mas. of 

απολῶν, par. 2 f. act. of απόλ- 


@ 


λυμι. 
Απολεπίζω, (fr. amd from, and λεπί- 
w to peel) same as 


Απυλέπω, f. -ψω, and Arodéropat, 
f. -Ψομαι, (fr. same, and λέπω 
to peel) to peel off, bark, strip. 

Απολέσαι, 1a. inf. act. — Arodé- 
σας, -aca, -av, par. 1 a. act. — 
Απολέσω, «εις, -ει, 3 pl. -cover, } 
f, ind, act. — Απολέσωι <n, «η, 1 
a. sub. act. — Απολέσθαιι 2 a. 
inf, mid. — Απόλεσσαν, Ion. for 
απώλεσαν, $ pi. 1a. ind. act. of 
αχόλλυμι, 

Απολήγοιμιν oss «οιι pres. opt. act. 


Απολήγων f. «ζω, (fr. avd intens. 
and λήγω μοδα) to leave of; 


stop, desist ; to fade, decay, die. 
Α , (&. same, and ληΐζω 
4ο μὰ ) to goin, or become 


έ Απολλώνίος 
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rich by booty; to spoil, rod. 
pres. inf. αποληΐδεσθαι. 
Απόλησαι, 3 sin. Απόλωνται, 5 pl. 
2 a. sub, mid. — Απολόμενος, =n, 
«ον, par. 2 a. mid. of απόλλυμι. 
Αποληφθεὶς, -εἴσαι -ἓν, la. par. — 
Απολήψομᾶι, -n, -εται, 2 pl. «λή- 
eoGe, 1 f. ind. mid. of απολαµ- 


ανω. 

Απολιβάζω, {. «ζων (ff. ard from, 
and λιβὰς a drop) to drop off ; 
to fit, escape, make off. 

Απολιθόοµαι -οῦμαι, f. «ώσομαι, p. 
απολελίθωµαις (fr. απὸ intens. 
and λιθόω to turn into stone) to 
become stone, petrify. 

Απολιμπάνων (fr. απὸ intens. and 
λιμπάνω to leave) same as ατο- 
λείπω. 

Απολιπὼνι -οὔσαν -dy, n. pl. -«πόν- 
res, par. 2 a. act. of same. 

΄Απολις, -cdos, 6, ἡ, (fr. a 
πόλις a city) without 


οτί}. 
Απολισθαίνω, {. -ἄνῶ 

decay, die. 
Απολιχμάω -ὤ, (fr. ard from 

lick up, 
Απολλήγω, 


απολήγων f. -ζω. 


Απολλόδωρος, -ov, &, Apollodorus, 


a.man’s name, 


Απόλλῦμιι OF Απολλύω, {. απολέσων 
β. απώλεκαν (fr. απὸ intens. and 
όλλυμι to ae to abolish, destroy, 

ill, slay; to lose; 


rum; to : 
Ατόλλυμαι, to be ruined, lost, un- 
done; to perish, decay. par. 
pres. act. απολλύων. 1 a. act. 
απώλεσα. per. act. Att. απολώ- 
λεκα. inf. απολωλεκέναι. per. 
mid, ind. ασώλαι Att. απόλωλα” 
inf, απολωλέναι’ par. απολωλῶςν 
-via, τός. 2 a. mid, ind. απωλό- 
µην sub. απόλωµαι” inf, απολέσ- 
θαι’ par. απολόµενος. 2 f. mid. 
απολοῦμαι’ par. απολούµενος. 


Απόλλύται, 3 sin. pres. pass. of 


last? 

Απολλόων, (par. pres, act. οΓαπολ- 
λύω to destroy) Lat. and Eng. 
Apollyon, the destroyer. 


Απόλλων, -ωνος, ὃν Apollo, a Greek 


and Roman idol. 
Απολλωνία, -as, 4, (perhaps fr. 
last) Apollonia, a city. 
Απολλωνζᾶς, -ἄδος, ὧν (fr. same) a 
priestess of A , . A 
Ρόδιος, Apollonius 
, aman so called. 
Απολλωνόβλητος, -ουν ὃν h, (fr. 
Απόλλων and βλητὸς struck, th. 
βάλλω to strike) mad, distracted. 
Απολλὼς, -ὼ, 5, Apollos, a man’s 
name, a. sin. τὸν Απολλῶ. 
Απολογεῖσθαι, pres. inf. pass. cont. 
--Απολογεῖται, 3 sin. cont. pres. 
ind. pass. of 


Απολογέοµαι «οὔμαι, f. -foopat, Ρ.' 


See το σος) " απὸ from, apd 
to speak) to speak in 
Sence, 


or in favour of ; 


to piead, 
apologize, rae, imp. ancheyet- 















neg. and 
a ome 3 
an exile; banished ; no longer a 
(fr. απὸ from, 
and ολισθαίνω to slip) to slide, or 
fall down, slip off ; to fall away, 


m, and 
λιχµάζω, or λιχμάω to lick) to 


f. απολλήξω, Poet. for 


ATIO 


μην «ούμην, -έου -οὔ, -έετο  -εἴτο. 

1 a. ind. mid. απελογησάµην’ 
sub. arodoyfowpat’ par. απολο- 
ynodjevos. 1 a. ind. pass. απελο- 
γήθην. pres. inf. pass. arodgyéco~ 
Oat -εἴσθαι' par. απολογεόµενος 
“ρύμενος. ϱ ᾿ η 

Απολόγηµα, -ἅτος, τὸ, (fr. las 
logy, plea, defence, (λος 

Απολογησαμένῳ, d. sin. par. 1 a. 
mid. of same. ο 

Απολογία, -as, f, (fr. same) an 
apology, verbal defence, excuse, 
plea, reply. 

Απόλογος, ουν 6, (fr. same) an ine 
stpid narration, tedious dis- 
course; an apologue, moral al- 
lusion ; a fable. 

Απολογοῦμαιν pres. ind. pass. — 
Απολογούμενος, par. pres, pass. 
cont. of απολογέοµαι. 

Απόλοιπος, -ov, 8, ἦν (fr. απολείπω 
to léave) remaining’ over 
above ; the rest, remainder, residue. 

Απόλοιτ’, Apos. for απόλοιτο, 3 sin. 
opt. mid. — Απολοῦμαι, 1 {. ind. 
mid. of απόλλυμι. | 

Απόλουσαι, 1 8. impr. mid. of next. 

Απολούω, {. «ούσω, p. απολέλουκα, 
(4. ard intens, and \otdw to wash) 
to wash away, cleanse thorough- 
ly ; to purify. 

Απολοφύρομαι, fr. same, and ολοφύ- 
ροµαι, which see, 

Απολοχμόομαι -οὔμαι, f. -ώσομαιν 
(fr. same, and λόχμη a close 
wood) to grow wild, be over- 
grown with underwood, be cover- 
ed with shrubs, or brambles. 

Απολυθέντες, η. pl. par. 1 a. pass. 

""—ArodvOjre, 2 pl. 1 a. sub, 
pass. of απολύω. 

Απολυμαίνοµαι, f. «ἄνοῦμαιι (fr. απὸ 
from, and λῦμα filth) to clean, 
cleanse; topurify; toexpiate, atone, 

Απολυμαίνωι f. -ἄνῶι (fr. απὸ intens. 
and λύµη hurt) to corrupt, spoil ; 
to abuse, treat ill, hurt, tnjure ; 
to ruin, destroy, waste, 

Απολῦσαι, 1 a. inf, act. — Amodt- 
σας, -aca, -ay, par. 1 a. act. — 
Aré\voov, la. impr. act. — Aro- 
λύσων -εις, -ει, 1 f. ind. act. — 
Arodtow, -ns,-n, Zand Spl. -onre, 
-owot, La. sub. act. of απολύω. 

Arddtaors, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 
απολύω to dismiss) a release, de- 
liverance ; a discharge, acquittal ; 
a departure ; decease, death. 

Απολυτρόω -ὢν fr. απὸ intens, and 
λυτρύω, which see. 

Arontrowats, -t0s, Att. -εως, 4, (fr. 
same) ransom, release, deliver- 
ance from captivity ; redemption 

Srom the thraldom of sin. a, Επ. 
απολύτρωσιν. 

Απολύω, {- «ύσω, p. απολέλυκα, (fr. 
samé, and Avw to loose) to un- 
loose, set free, enfranchise ; to 
relense, discharge, acquit, for- 
give; to dismiss, let go 


suffer 
to depart; to disband, send 
away; to divorce a wife, 
away a husband; to gratt/y, 


αρ indulge ; to despa 


an ο), 4 
Απολόομαι, to one’s self, 


ΑΤΙΟ 
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take one’s self away ; to go off,de-{ apportion, divide among. per. 


part. imp. αξέλνον. 18. act. ind, 
aré\soa® impr. azéd\voov* sub. 
azoAtow* inf. απολῦσαι’ par. απο- 


pass. αποµέµαρµαι. See pelpw 
Aropedatvu, f. -ἄνῶ, fr. απὸ intens. 


and pedalyw, which see. 


λύσας. imp. pass. arsAvéunv, 3| Απομέμαχα, -ας, -ει per. ind. act. 


pl. απελύοντο. per. pass. απολέ- 
λύμαι. 1 a. pass. ind. απελύθην, 
3 pl. απελύθησαν sub, απολυθῶ, 
2 pl. απολυθῆτε’ par. απολυθείς. 

Απολῶν -cis, -ct, 2f. ind. act. of 
απόλλυμι. 

Απολωβάω -ὤν and Απολωβάομαι 
-ὤμαε, fr. same, and λωβάομαι, 
which see, 

Απόλωλαν -as, -ε, Απολώλαμεν, Ἀπο- 
λωλεκέναι, Απολωλέναι, Απολω- 
Ads, -υζαι -ός. Bee απόλλυμµι. 

Απολωλὼς, ~via, «ὃς, neut, pl. -λω- 
λόται par. per. mid. Att. of 
same. 

Απολωπίζω, {. «ίσων (fr. απὸ from, 
and λωπίζω to strip) to strip off, 
undress, put off clothes. 

Απολωτίζω, f. -cow, Att. -{ῶν to 
pluck, tear, pull. 

Απολωῤάω, or «φέω -ὤ, f. «ήσω, ορ 
axd from, and λωφάω to rest) to 
allay, mitigate, assuage ; to calm, 
quiet, still. ° 

AropdOnots, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 
αποµανθάνω to unlearn) forget- 
Sulness, oblivion, failure of recol- 
lection ; decay of memory. 

Απομαίνοµαι, f. -οὔμαι, (fr. απὸ in- 
tens. µαίνομαι to rage) to be 
mad, beside one’s self, distracted. 
Or, (fr. azd priv.) to cease from 
madness, or raging, recover 
reason. 

Απομανεῖσα, n. fem. par. 2a. pass. 
of last. . 

Απομανθάνω, f. αποµαθήσοµαιι p. 
αποµεμάθηκαι, (fr. απὸ priv. and 
µανθάνω to learn) to unlearn, 

forget; to disuse, be out of prar- 
ice. 2 a, act. απέμᾶθον. per. 
ind. pass. αποµεμάθημαι. 

Anopapalvw, (fr. απὸ intens. and 
papalyw to wither) to weaken, 

litate, enfeeble. Απομαραίνο- 
pat, to pine, waste, dwindle, di- 
inish, grow weak, die away. 

Απομαρτυρίω -ὢ, | { r. same, and 
papropéw to testify, th. µάρτνρ a 
witness) fo witness, prove, give 
evidence. 

Aropdooouat, and Αποµάσσω, or 
orrw, f. -ζω, αποµέμαχα, (fr. 
same, and µάσσω to press) to 
wipe off; to rub down; to ex- 
press, fashion, shape; to mould, 
portray. 

Αποματαΐζω, (fr. axd from, and 
paratlw to fool, th. pdrny in vain) 
to belch. ; 

Απομάχομαι, (fr. same, and pdyo- 
pat to fight) ἐο fight for, defend ; 

to persist in, or support a fight ; 
to put to fitght, repel, drive off. 

Απομειλίσσω, or -rrw, f. «ζω, and 
αποµειλίσσοµαι, (fr. same, and 
µειλίσσω to sweeten) to sooth, 
calm, soften, mollify ; to gratify, 
indulge. 4 

Aropelperat, $ sin, pres. ind. of 

Aropeipopat, (fr : 


αποµάσσω. 
Απομέμφομαι, f. -ψυμαι, (fr. and 
intens. and µέμφομαι to blame) 


to hen tax, ge je chide, 
repre r ε; todeter, dis- 
made. , 

Απομένω, f. -ενῶ, (fr. same, and 
pévw to wait) to stay, tarry. 

Απομερίζω, f. -fow, (fr. same, and 
μερίζω to share) to divide among, 
allot, portion ; to appoint, com- 
mission, intrust, 

Απομετρέω -ὢ, {. -fow, (fr. same, 
and µετρέω to measure) {ο mea- 
sure off, take measure of; to 
measure out, allot. Απομετρέομαι 
«οὔμαι, to measure for myself, 
take my share. 

Απομηκύνω, f. -ὕνῶ, p. -vyxa, fr. 
same, and μηκῦνω, which see. 
Απομηνίσας, -aca, -ay, 1 a, par. 

act. 

Απομηνίων f. -fow, Ῥ. -txa, (fr. 
same, and µηνίω to be angry) to 
cherish a lasting hatred, bear ma- 
lice, grudge. 

Απομιμέομαι -odpat, (fr. same, and 
pepéopac to mimic) to imitate, 
copy, try to resemble, counterfeit. 
pres. inf, avopitpeio@ac* par. απο- 
μιμούμενος. 

Απομίμημα, -dros, τὸ, (fr. last) an 
imitation, resemblance, counter- 
εἰ. 

Απομιτρόω -ὤν (fr. amd from, and 
µίτρα a mitre) to strip ο the 
mitre, take off the turban, unco- 
ver the head. 

Απομνάομαι, f. pivheouat, p- απο- 
µέμνημαι, and Απομιμνήσκομαι, 
(fr. same, and µνάω or µιμνήσκω 
to remind) to remind one’s self, 
call to mind, recollect, remember ; 
to think of. 1a. mid. ind. απεµ- 
ynodpnv’ inf. αποµνήσασθαι. 1 a. 
pass. απεµνήσθην. 

Απομνημόνευμα, -ἄτος, τὸ, (fr. next) 
an adage, πιασίπε memorable 


ΑΠΟ 


am) intens. and op κι te 
wipe) to wipe away, clean tho- 
roughly ; to brush off, put away, 
remove, 1 a. mid. απεμορζάµην. 

Απομόσαι, | a. inf. act. of απόµνυµι. 

Απομῦθέω -ὤν {. -jow, (fr. απὸ 
and µυθέοµαι to speak) to dis. 
suade, advise against, divert, turn 
from ; to prohibit, forbid, hinder. 
imp. pass. απεµνθεόµην -ούμην. 

Απομύσσω, Or -rrw, f. -ζω, (ff. axd 
intens. and µύσσω to wipe) to 
wipe clean ; to blow the nose; to 
overreach, trick. 

Arovalopat, same as arévapat. 

Απόναντο, 3 pl. imp. of 

Απόνᾶμαι, or Απόνημαι, {. -«ήσομαι 
(fr. same, and όνηµι to help) to 
receive benefit from, take pro- 
Jit of, enjoy; to trust to, rely 
upon, 

Απονάσσωσι», Poet. for arovéowct, 
3 pl. 1 a. sub. of 

Απονάω -ὤ, {. -άσω, (fr. απὸ from, 
and νάω to dwell) to remove, 
change residence; to return, 
come back ; to send away, 
to another abode ; to eject, drive 
away, separate. 

Απονέεσθαι -εἴσθαι, pres. inf, pass. 
of απονέυµαι. 

Arovépw, f. -μῶ, Ρ. απονενέµηκα, 
(fr. απὸ intens. νέµω to di 
vide) to allot, share, distribute, 

Απονενοημένος, -η; -ov, par. per. 
pass. of απονοέω. 

Arovevonpeviis, (fr. last) foolishly, 
wildly, distractedly. 

Arovéopat, (fr. απὸ from, and νέω 
to go) fo go, depart; to return, 
come back, 


Arovéorspos, -ᾱν -ov, Poet. for απο- 
νώτερος, Comp. of άπονος. 

Απονεύων, f. -εὔσω, Ρ. απονένευκα, 
(fr. απὸ from, and νεύω to nod) 
to beckon, express by signs of the 
head; to dissent, disagree, dem 
cline. 

Απόνημι, act, of απόνᾶμαι, which 
see. 

Arovnti, sup. απονητότατα, (fr. a 
neg. and πόνος labour) easily, 
without difficulty, or trouble, 


saying ; a memoir, history, τε-] Απονίζω, (fr. απὸ intens. and vfgw) 


cord. 

Απομνημονεύω, {- «εύσω, (ff. amd in- 
tens. and pynpovetw to remind) 
to impress on the 
mind ; to remember. 

Απόμνησαι, 1 a, impr. mid. of απο- 
pvdopat. 

Απομνησικακέω -ὤν f. -fow, (fr. 
same, and µνησικακέω which fr. 


μνῆσις recollection, and xakds 
evil) to remember a wrong, or 


These verbs are used by the 
dialect of the Tarentines, for 
νίπτωι and απονίπτως which see. 


memory, re-| Απονικάω -ὤν fr. same, and νικάω, 


which see. 1 a. inf. act. απονικῆ- 
σαι. 

Απονίπτω, f. -bw, (fr. same, and 
νίπτω to wash) to wash, proper- 
ly the hands ; to wash off, or out ; 
to clean, cleanse; to shake off, 


Sree from. 


affront, keep a grudge, live in| Απονοέω -ὤ, {. -ήσω, (fr. απὸ from, 


enmuly. 

Anbpvupt, OF Απομνύω, {. αποµόσω 
Ρ. απώµοκα, 
όμνυµι to swear) to swear fo, 


(fr. awd intens, and 


and νοέω to think) to distract, 
perplex, bewilder, sei mad. Απο 
νοέοµαι -οὔμαι, νο dote, rave, go 
mad. 3 to despair. 


_(fr. απὸ through, and} (ο allot) α share, portion, part, 
µείοω to divide) to allot, share,| Απομόργνύμι, “nay re (fr. 


afirm on oath. Or, with μὴ] Απονοίαι -asy fy (fr. last) folly, do- 
following, to deny on oath, swear| tage; madness, distraction, in- 
against. pres. inf, act. απο fatuation; profligacy, vicious 
μνύειν. ° 
Απόµοιρα, ~as fr. aropelpopat|’Aroves, -οὖν ὃν fy (fr. a neg. and 
πύόµοιρα, 9 ἦ, ( μείιρομαι τόνος labour) at ease, ivf 
labour ; easy, without difficulty. | 


ΑΠΟ 


Αιονοστᾶσας, Dor. for απονοστήσας, 


-aea, -ay, par. 1 a. act. of 





ΑΠΟ 


jection, refusal. 


Απονοστέω -ᾱ, f. -fhow, (fr. απὸ from, | AronetAdynpat, per, pass. of απο- 


and νοστέω to return) to come 


back, return again. 





πλανάω. 
Αποπέπλευκα, per. act. οΓαποπλέω. 


Απονόσφί, (fr. amd from, and νόσφι] Αποπέπλυγκα, per.act. οαποπλύνω. 


apart) asunder, apart, severally, 
Απονοσφίζω, (fr. last) to disjoin, 





Αποπέπνιχα, per. act. — Απο 
πέπνιγµαι, bn, -krat, per, pass, 
of αποπνίγω. 


ate, sever, set apart.| Αποπέπτωκα, per. act. of αποπίπτω. 


1 a. act. απινόσφισα. 


Απόντες, n. pl. par. pres. of άπειµι. 
Απόνως, (fr. άπονος easy) easly, 


without toil, or trouble. 


Απόζενος, -ov, ὃν 4, (fr. απὸ from, 
and ζένυς a stranger) inhospita- 
wild, barba 


ble, unfr 


J 
rous, uncivilized, rude, savage. 


Αποζενόω -ὤ, {. -ώσω, (fr. last) to 


exile. 
Αποζέω, {. «έσω, and Αποζόω, f. 


«ύσω, (fr. απὸ intens. and ξέω or 


ξύω to scrape) to ser : 
shave, polish, smooth ; to , 
whet ; to wear away by rubbing, 


waste, reduce, lessen. 1 a. par. 
act. αποξόσας. 

Αποζηραίνω, f. -dtvw, p. paynas (fr. 
same, and ζηραίνω to dry) to dry 
up, parch, scorch. 

Arordyhoopat,2 {. pass. οΓαποπήγ- 
vupe. 

Αποπαπταίνω, f. -ἄνῶ, (fr. and from, 
and παπταίνω to survey) to turn 
round and look at, look back 
upon ; to avoid, flee from. 

Αποπαπτανέουσι, Jon. for αποπαπ- 
τανοῦσι, 3 pl. If, act. of last. 

Αποπαρθενόω -5, f. -ώσω, (ff. amd 
priv. and παβδένος a virgin) to 
defiour, ravish. 

Αποπατέω -3, f. -fow, (fr. and from, 
and πατέω to tread) to go out of 
the road, step aside ; to withdraw, 
retire ; to go to stool, 

Axoxdrnpa, -iros, τὸ, (fr. last) ex- 
crement, ordure. 

Απόπᾶτος, -ov, ὃν (fr. same) excre- 
ment; @ privy; retirement for 
the of stool. 

Αποπαύεο, Ion. for αποπαύου, pres. 
pa a mid. — AroratceoOat, 1 {. 

a inf. mid, of 

Axoxat 


and Αδόω to stop) (ο check, 


7, 
Απόπειρα, -as, 4, 
; and χείρα ; 
’ atrial; 
Αποπειράω ~3, f. -άσω, or -ήσω, (fr. 

same, and πει 
make trial of, trying 


(fr. and intens. 


cesve, 


Αποπιμπτόω -ᾱ, f. -ώσω, (fr. απὸ 
from, ard πέµπτος fifth) to de- 
mand, exact a fifth; to pay, 
share, divide a fifth. pres. inf. 


act. cont. αποπεμκτοῦν. 


Αποπέμπω, f. «Ψω, (fr. same, and 

μπι send away, 
Gamiss 3 to send back, return. 
Δποπίέμπομαι, toreject, disclaim. 
" lin Φου, 2 


πέµπω to send) to 


ὁ to divorce. 


Απτόσεμψες, 05, Att. -cws, ἦν (fr. 


















f. -atew, (fr. απὸ from, 
hold, 
stop, stay, hinder, prevent. Aro- 
παύοµαι, to cease, desist, refrain, 


an attempt) experience, 
isk, venture. 


to try ) to prove, 
α test, 
Jind by experience ; to tempt, de- 


and intens. and πήγνυµι to fix) to 
put together, frame ; to 
make firm, or consistent, Απο 
πήγνυµαιι to grow 
to increase, be 


JSreeze, stiffen, clot. 


larger ; to 


recoil, rebound, start 
Fal, reste. , 

Αποπιάζων and Αποπιέζω, f. -έσω, 
(fr. απὸ intens. and πιέζω to 
press) to press together, squeeze ; 
to strain, wring out ; to oppress, 
extort, constrain. 

Αποπίπτων {. αποπτώσω, p. αποπέτ- 
rwxa, (fr. απὺ from, and πίπτω to 
fall) to fall down, or from ; to 
fall off, separate, apostatize ; to 
Sail, miscarry, 2 0. ind, act. απέ- 
πεσον. 

Αποπλάζω, or -dyyw, f. «γξω, p. 
αποπέπλαγχα, (fr. απὸ intens. 
and πλάζω to confound) to put 
wrong, set astray ; to deceive, be- 
tray. Αποπλάζομαι, to err, mis- 
take, wander, go astray ; to miss, 
Jly, or glance off. 1 a. ind. act. 
απέπλαγξα, -as, -ε' pass. απε- 
πλάχθην, -ης, -n° mid, απεπλαγ- 
ζάµηνι -ω, -ατο. 

Αποπλανᾷν, pres. inf. act. cont. of 

Αποπλᾶνάω -G, f. -ήσωι p. αποπε- 
πλάνηκα, (fr. same, and πλάνάω 
to deceive) to lead astray, mis- 
lead, deceive, seduce. Αποπλανάο- 
pat, to decetve one’s self, err, mis- 
take ; to go astray, fall off, apos- 
tatize. per, pass, αποπεπλάνηµαι. 
la. ind. pass, απεπλανήθην. 

ArotAdyyats, -tos, Att, -cws, ἦν (fr. 
last) deception, mistake, error. 


ack ; to 


cont. Αποπλεῖν, pres. inf. act.and 


of 
Αποπλέω -ὤν {. aronActow, Ρ. αποπέ- 
πλευκαν (fr. απὺ from, and πλέω 


set sail ; to sail back, return. 
Αποπληξία, -as,h, (fr. axd intens. 


ent, amazement. 


and πληρόω to fill) to fill ups 
make up; to accomplish, fulfil ; 


Αποπλήρωσις, -ιοςι Att. -ews, 4, (1. 


pletion, fulfilment, 
ment, execution ; 
crease, enlargement 
Αποπληρωτὴς, -οῦ, ὁ, 
who fulfils, ; 
es; a finisher. 
(77) 


Αποπλείειν, Poet. for αποπλέεινι Αποπρατίζοµαι, (fr. πρατὴς ἃ 


Αποπλεύσαντες, n. pl. par. 1 a. act. |Απόπρον Andnpobsy, or «θι, Από- 


ΑΠΟ 


last) a dismissal, discharge ; re-| Απόπλοος, -ov, ὁ, kon. for axtzdous, 


(fr. αποπλέω to set sail) a weigh- 
ing anchor, setting satl, depart- 


ure. : 
Anérdtpa, -dros, τὸ, (fr. next) foul 
water, in which things had been 


washed, washings. 

Αποπλύνω, f. «ὕνῶν αποπέπλυγκαν 
fr. ard intens, and πλύνων which 
see. 


Αποπήγνυμι, Or Αποπηγνύω, (fr.|AmomAdecy, Ion. for αποπλεῖν, pres. 


inf. of αποπλέω. 


thicken, |Αποπνείουσα, Poet. for αποπνέουσα, 


fem. par. pres. of αποπνέω. 


8, or firm ;|Axbrvevots, tos, Att. -εως, ἦν (fr. 


next) panting, palpitation ; re 
drauning breath j loss of breath? 


Αποπηδάω -ὤν f. -fow, (fr. απὸἱ death. 
from, and πηδάω to spring) ἰο]Αποπνέω -ᾱ, and Poet. Αποπνείω, f. 


΄ -edow, p. aréxvevxa, (fr. απὸ forth, 
ep πνέω to breathe) to breathe 
» Or strong; to 3 bo 
breathe forth, ire Pie ορ, 
rest, draw br respire; to 
exhale, smell of. 1 a. act. axé. 
πνευσα. 1 a. mid. απεπνευσάµην. 
per. pass. αποπέπνευµαι. 

Αποπνιγησόµενος, η, -ov,2 f.pass.of 

Αποπνίγω, Ἱ. -w, p. αποπέπνιχα, 
(fr. απὸ intens. and πνίγω to 
choke) {ο strangle, choke ; to suf- 
focate, drown; to choke with 
veration, or anger, ] a. act. απέ- 
aviga* par. αποπνίζας. 2 a. act. 
anérvtyov. per. pass. αποπέπνιγ- 
par. 2 a, pass. απεπνίγην. 2 f. 
Pass. αποπνιγήσοµαι. 

Αποπνοὴ, -ijs, ἦν (fr. αποπνέω to 
pant) breath; fume, steam, va- 
pour ; shortness of breath. 

Αποπνοία, -as, 4, (fr. same) a 
breath, blast, breeze. 

Αποποιέοµαι -οὔμαιν f. «ήσομαι, (fr. 
amd priv, and ποιέω to make) to 
undo; to unthdraw, withhold, 
keep from ; to put away, cast 
of, reject, disown. 

Αποπομπαῖος, -ου, ὃν (fr. and away, 
and πέµπω to send) an averter 
of evils ; α guardian, protector, 

Αποπομπὴ, -Ἠςι ἡ, (fr. same) a send~ 
ing away, dismissal, discharge ; 
a divorce; an escort, convoy, 

seller) 

lo seul. 


προσθεν, (fr. απὸ from, and πρὸ or 
πρόσθεν before) away, far of, at 
a distance ; from afar. 


tosail) toweigh anchor, sail away,|Axorralyw, same as αφίπτηµι. 


Αποπτάμενος; -0, «ον, par. ol απεπ- 
τάµην, 2 8. mid. of αφίπταµαι. 


and πλήσσω to strike) αρορίεσν, | Αποπτανέουσι, Ion. for αποπτανοῦσι, 
stupor, languor, faintness, asto-| 3 pl. 1 f. of αποπταίνωνς same as 


αφίπτηµι. Or of 


Αποπληρόω -ᾱ, {. -ώσω, (fr. same, | Αποπτάνω, (fr. απὸ back, and orrd- 


νω to look) to look back u 
turn round to look at ; to avoid, 


to perform, exccute ; to grow up.| flee from. pres. ind. 5 pl. azorrd- 


VOUT. 


last) a filling up, salicty ; com-|Aronrijvat, inf. of απέπτην, 2 a. 
accomplish~ 
growth, ἵπ-|Αποπτολὶς, -ldag, 5, ἦν (fr. axd 


(fe. same) he 
accomplish- 


act. of αφίπτηµι. 


and χτόλις Poet, for πόλις a city} 
without a home ; an extle, wane 


: Anonros, “OV, ὃν by (ff. and from, 


ΑΠΟ 


αι to nee) beyond 
ft πο δὲ been, im 


ἀπόττυστος, «ον, 5, fy (8. next) 
abominable. 
Arorriw, £ -60u, (fr. ακὺ Gom, and 


ΑΠΟ 


ἐν πόλων ας) 
(fe. ax) “inte: 
nounce, declar 


απο μοι £ 


ari to ait) io spit outs tose] to break Of, » 
jon pit) to spit ρα 


loathe jo hate, abhor, 
to froth, foam, 
απο -ἄτος, τὸν (fr. αποπίπτω 
‘an overthrow. 


Αποπτώσω, 1 Tt act of αποπίπτω. 





ρε 
Ἀπορέω -ᾱ, £ -ήσω, κα, (8. 
“eros ροκ ο) iooeore 
πω ος αμ] 
ο ean in diee 
Ίνα, ος poverty to be 
wanking. 
anions ὦ ἅτος, τὸ, (ft. last) per-| 
Ἄ 5 want, poverty 5 


sxtpres ear (age. wa 
estoy} 


— 
ος τας, and Ion, Απορίη, μμ 
Απ ο my ον, pres. par, 
Απόρνόμι ος Απόρηόμοι, ft. ατὸ ite 
cei At which see. 


Aropo6, £.-ofeu, Ρ. απώρουκα, (tr. 
wrt ίσως, and op io rah 
Stree break 


out, attack, ret upon to oreo ς 
recoil ; to jump, or leap off ; to| 
flee, retreai, 


Acophtyeon η ot ass, 
zee jayely aay 2 ντο 
a, par. a ή] ibe 
Απορῥανω, (fe a felis and fal 
vw to τὰς) to Cea be. 
dew, wet; to 


i 





Avopbatoy f calowy p- ικα, (6. 
η) 





‘patch, piece. 1 a, par. act. 


Απορῥίω -ᾱ, f. Μα όσο ( (fr. απὸ from, 
‘and ῥέω to flow) to flow, glide, 
8 ony jo ooze, 


Sey pon fi fo avin 


σα oe κ 


to dislocate. 
|AxoppnBels, -εἷο 
ass. of aap, 


Απόῤῥημα, -ἄτος 


enjoin) 'ajudt 


atm 
πόρος 
ms ay 
fow away) a) 


Fibs able 


cote 
Απόρῥητος, ov, | 
ni 








| Arephattn or 
fou, (fr, and 
to suck) to swe 
to sip, sup, tas 
Aropbude -ὃ (fe 
flow) to run 
“laxibtron του, 
τικ 
Tecoma, ὃ 


raphy ( f. an 
to] flow) same as 


Axaphuryasy die 
ῥωγὴ, or 
esa, 








Απο 
άνισμαι. 1 a. pass. 
Siotee pat «προ. 
wb ή (fa neg, and 
) without scarlet, 


ds pl ‘untrimmed. 
λδομαι, (fr. απὸ 
ἀορχίομαι £0 dance) to 
janes ος ‘or from ; to re- 
ida dancing, 
1 pres. cont, ofa 
"+ dmopos difficult) ρα 
y.ineaily 5 


; ν 
> ἡ απορότα, comp, 


ari (perhaps. fe. 


“Le on 
τῷ at) un, 


πα £.-tow,P. foe, Pe tea 


wpa nts mp 





act. axle, pions 
pass. απέσβεσµαι, 
enoeBeshoonet. 
σι Spl. 10, sub. act. of 


‘ogy and Αποσειοῦσθαιι 
κά Ἱπ Herodotus, and 
‘ome romawoecde Pet 
suimoas αποσείω. Butit 
tured that they are cor. 
om ατοσιζέμνος, and 
Ja, Ton. for αφοσιοῦμε- 
᾽αϕοσιοῦσθαι, the par. 
res. pass. of αφοσιόω. 
vos, Τὰ. par. mid. of 
-σείσω, Ρ. αποσΐσεικαι 
rom, and σείω to shake) 
Gi to oat Gi Sing 5 


Pie (σος. 


iw to adorn, th, 
1) overt, sloge 
grace, 





μειόω) mar} 


7a nates, 





ΑΠΟ 


ΑΠΟ 


ΑΠΟ 


ὠκοσήπω, £ -yuw, (fr. same, απά] Αποσκίµπτθμαι, fr. same, andoxlur-| Ἀποσπάω -G, f. -άσω, p. απέσπακαι 


σήκω to putrefy) to pine, lan- 
guish ; lo waste away, dissolve ; 
to putrefy, rot. 

Αποσιόω -ὢν Ion. for αφοσίοω. pres. 
inf, pass. αποσιόοσθαι -οὔσθαιν 
par. αποσιοόµενος -otpsvos, Ion, 
Ξεύμενος. . 

Ἀποσιτέω -ὤ, f. «ήσω, (fr. απὸ priv. 
and σιτέω to feed) to abstain 

food, fast, starve to death. 

Ἀπόσῖτος, ~ov, 4, ἦν (fr. same, and 
otros food) fasting, loathing. 

«Αποσιωπάω -i, {. «ήσω, (fr. απὸ in- 
tens. and σιωπάω to be silent, th, 
oww7 silence) to be silent, mute, 
struck ra ὁ to be unnoticed, 
passed by in silence. 

Ἄποσιώπησις, -10s, Att. -cws, fh, (fr. 

last) silence, secrecy, reticence ; 
concealment by not speaking ; a 
blank left for conjecture; the 
Jigure aposiopesis. ; 

Αποσκαρίζω, f. -ίσων (fr. απὸ from, 
and σκαρίζω to bound) to fling 
the imbs through pain; to pal- 

Ἱ throb, beat; to pant, 
he hard. 

Arooxeddvvupt, f. -άσω, p. -axa, (fr. 
ard intens. and σκεδάω or σκε- 
ὀάννυμι to scatter) to dispel, dis- 
perse, dissipate, fing about. 

Αποσκεπάζω, f. -dow, (fr. azd priv. 
and σκεπάζω to cover) to uncover, 


open, expose. . 

Ἀποσκέπτων f. «ψων (fr. απὸ intens, 
and oxéxrw to survey) to visit, 
80 to see ; to watch from a tower, 
or height, observe, spy. 

Ἀποσκευάζω, f. «άσω, p. -axa, (fr. 
same, oxevdgw to prepare) 
to lay by, lay up, reserve ; to 
prepare, » Αποσκευάζοµαι, 
to carry goods or furnitur 
remove, change residence ; to 
pack up baggage, prepare for a 
journey ; or to « Sorsake 
baggage, in order to travel, or 
march lighter; to dismantle 
break up ; to empty, evacuate. | 
{. mid. αποσκευάσοµαι. 1 a. mid. 
απεσκευασάµην. per. pass. απεσ- 
κεύασμαι. 

Αποσκινὴ, ~is, ἡι (fr. απὸ intens. 
and σκεὺὴ furniture) goods, sub- 
φαν parcel; furni- 

¢, baggage ; train, women and 
children. " 


Αποσκηνόω -ὤ, {. -Gow, (fr. απὸ 
from, and σκηνόω to pitch a tent) 
to remove the tent, or habitation ; 
change residence, retire to a dis- 

7166. 


tw, which see. per. inf. pass. 
απεσκίµφθαι. 

Αποσκλῆμι, (ff. same, and σκλῆμι 
or σκλέω to harden with drought) 
to dry, parch; to wither, decay, 
Sade, die ; to harden, stiffen. 2 a. 
ind. act. απέσκλην. 

Αποσκλῆναιν 2 a. inf, act. of last. 

Αποσκληρύνω, f. «ὕνῶ, (fr: απὸ in- 
tens. and σκλ yotve to harden) 
to stiffen, grow hard ; tu be har 
hearted, severe ; to treat harshly. 

Αποσκολοπίζων (fr. απὸ from, and 
σκόλοψ a stake) to break down a 
Sence, open a way, make way. 

Αποσκολύπτω, (fr. same, and σκο- 
λύπτω to rend) fo peel, strip, un- 
cover; to lacerate, scratch, ex 
coriale ; 29 maim, mutilate. par. 
per. pass. απεσκολυµµένος. 

Αποσκοπέω ~i, {. -ήσωι and Αποσκο- 
πεύω, f. -εύσω, (fr. απὸ from, and 
σκοπέω or σκοπεύω to mark) {ο 
view from a distance, survey ; to 
aim at; to aim, keep in view, 
attend to, pursue as an object. 

Απόσκοπος, -ov, ὃν ᾗ, (fr. last) be- 
holding from a distance, view- 


ing ; aiming, pursuing ; obser-| Aroorovdd?w, 


vant, attentive, Or, (fr. απὸ 
from, and σκοπὸς a butt) absurd, 
sly ; inconsistent, preposte- 
rous. 

Απόάκορακίζων f. «ἴσω, p. -ixa, fr. 
απὸ away, and σκορακίζω, which 
see. 

Αποσκορακισμὸς, 00, 6, (fr. last) 
contempt, scorn ; a taunting re- 
JSusal, or rebuke. 

Αποσκορπίζω, f. -ίσω, (fr. απὸ in- 
tens. and σκορπίζω to scatter) fo 
disperse, scatter ; to dismiss, 


Αποσκυλάω, Poet. for αποσυλάω. 
Αποσκώπτω, f. -ψω, (fr. and in- 


184 | Arooraddlw, f. 


fr. axd from, end σπάω to 

aw) to root out, tear away, 
extirpate ; to draw, draw forth, 
or out of, unsheath ; to draw 
away, reduce; to cleanse, bur- 
nish, — Αποσπάοµαι, to with- 
draw, retire. 1 a. act, ind. 
anéoxéoa® par. αποσπάσας. per. 
pass. απέσπασµάι. 1 a. pass. 
ind. απεσπάσθην par. αφοσπασ” 
θείς. ι 

Αποσπείρω, f. -ερῶ, Ρ. -αρκα, (ff. 
απὸ intens. and σπείρω to sow) fo 
sow; to disseminate, spread 
abroad, publish. 

Αποσπένδων {. αποσπείσω, p. ska, 
(fr. same, and σπένδω to pour} 
to sprinkle ; to pour out in sacri- 
«σε, make a libation, or offering 
of liquids ; to sacrifice. 

Αποσπεύδω», f. -ctow, (fr. ard from, 
and σπεύδω to hasten) to dis- 
suade, discourage, advise from, 
or against, 

Aréaropos, -ot, 6, ἡ, (fr. αποσπείρω 
to disseminate) dert or de- 
scended from; sown, planted ; 
subs. an offspring. 

t dew, (fr. απὸ from, 
and σπουδάζω to hasten) to slack- 
en, relax, remit, abate ; to neglect, 
omit, postpone. 

Απόστα, pres. impr. cont. of απο- 
ordw, for αφίστηµι. Or, for από- 
στηθι, 2 a. impr. of same. 

Αποστᾶδὰ, and Αποστᾶδὸν, (fr. 
αφίστηµι to stand off) far of, 
aia di » afar. 

Αποστάζω, Εξ. -gw, (fr. and from, 
and στάζω to drop) to trickle, 
distil, par. pres. αποὀτάζων. 

«iw, (fr. same, and 
σταλάδω to drop) same as last, 

Αποσταλῶσι, 3 pl, 2 a. sub. pass. 


of αποστέλλω. 


tens. and σκώπτω to scoff) to|Amoords, -ἄσα, -ἂν, par. 2 a. act. 


taunt, revile, scoff; to ridicule, 
Αποσµμάω -ὤν (fr. # ame, and σµάω 
to wipe) and 


of αφίστηµι. 

Arooracta, -as, ἡ, (fr. αφίστηµι to 
cesert) a departure, leaving, 
quitting ; desertion, defection ; 


Αποσμήχων f. -ήξίων Ρ. -nxa, (fr.| falling off, apostacy. 


same, and 


wipe off, or aw ay; to lick 
Απισμύχω, [.-ξὰ ,, p. «χα, (fr. same, 


σµ/ Ίχω to wipe) {οἱ Αποστάσιὀν, “ου, τὸν (fr. same) a 


departure, separation; a divorce, 
a deed of divorce. 


and σμύχω tr» consume) to burn) Απόστασις, -tos, Att. -εως, ἡ, (ff. 


away, waste. , wear away ; to de- 
cay, pine. p ar. 2 a. pass. αποό- 
μυγείς. 

Αποσοβέω -ᾱ , f. -ήσωι (fr. απὸ from 
and σοβέ ω to drive) to brush 
away, fr ighten; to 
expel, { urn οι; lo repel, keep 


same) α 
defection, revolt ; UTE. 

Αποστατέοςν -ᾱ, -ov, fr. same) to 
be desisted, wf is proper to cease, 
we must stop. 


desertion, forsaking ; 


ive away, | Αποστατέω -ὤ, {, -ήσω, p. -nxa, (ff. 


same) to apostatize; to 2 


Ἄποσκήπτω, f. -Ψψω, p. “pas (fr. . Sorsake ; to rebel, revolt. 
same, and σκήπτω to an) to|’Azo ‘50°, =n, “ον, (fr. a neg. and πο-| Αποστάτης, «ουν 5, (fr. last) an 
i, shun, get away, escape ;| 6c ic, some) none, not one; nega- ο ; @ traitor, deserter, re- 
to slip from under ; to fail; (οἱ ti ve, having, doing, or express-| bel. Adj. faithless, treache- 
dash, rush upon, hail, shower| i 1g, nothing. τοις. 
1a. act. par. αποσκήψας. [Απι υσπάδιος, -α, -ον, (fr. αποσπάω| Αποστατίκὸς, -ἂν -dv, (ff. same) re- 
ἀποσκιάζω, f. -άσω, p. απεσκίακαι] t οἴθατ off) torn gf, pulled away,| bellious, revolting, traitorous ; 
(fr. awd intens, and σκιά ζω to] « ηλ Αποσπάδιον, -ov,| contumacious, insolent ; 
shadow) t overshadow, | 7 2, @ piece, fragment. strong, haughty. 
darken. Aw. οσκᾷν, pres. inf. act. cont, —|Amocrarixis, (fr. last) rebeltiously, 
Ἀκοσκίασμα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) αἱ 4, Ιποσπασθέντεςι Ώ. pl. par. 1 a.| traitorously; insolently, haug 
shadowing, a ing; a } 885. of αποσπάω. . 
shedou, adumbration, ken-|At ‘6oxacpa, -dros, 7, (fr, next) a Αποστεγάζω, f.-dow,p. απεστέγακα, 
«νο ο shade, slight appearance.|  siece, part, fragment, fr. ax στεγάδω to 
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ὃν 


ΑΠΟ ΑΠΟ ΑΠΟ 


cover) {ο unroof, strip of the 
roof; towncover. las act. απε- 
ortyaca. 

Αποστέγασµα, «ἅτος, τὸ, (fr. ane a 


acommissioner of the navy. n.| turned from, averse, strange ; 
pl. cont. αποστολεῖς, malign, unfavourable ; an apos- 

Αποστολὴ, -is, ἦν (ff. αποστέλλω to] trophe, the mark of a letter being 
send forth) @ mission, commis-| cut off’ in Greek. , 
sion; a message, office, duty ; αἱ Αποστυγέω -, f. «ήσω, (ff. απὸ ine 
gift, present ; an apostleship ;| tens. and στυγέω to hate) to ab- 
the means of sending a messen-| hor, detest, loathe, abominate ; to 
ger; a judgment, visitation, ; αἱ shun, avoid. 
pestilence, plague. Αποστῶ, -ᾗς, -jj, 2 8. sub. act. of 

Αποστολίκὸς, =i), -dv, (fr. απόστολος] αφίστημι. 
an apostle) apostolic, relating {οἱ Αποσυλᾶσαιι Dor, for αποσυλῆσαι. 
an apostle, or the apostles. — ArocvAdrat,3 sin. cont. pres. 

Απόστολον, -ov, τὸν (fr. αποστέλλω] ind. pass. of 
to send away) a light ship, ῬαεΚ- |Αποσυλάω -G, {. -ήσω, (fr. απὸ from, 
et, advice boat. and συλάω to rob) to steal, rob ; 

Απόστολος, -ov, 6, (fr.same) ames-| to pillage, plunder, spal. 
senger, ambassador, commission-|Anocuvdyw, f. -ζω, (fr. same, σὺν 
er; an apostle; a fleet, armada.| together, and dyw to bring) to 
Adj. sent atched. collect from, gather from t; 

Αποστοματίζω, ,"ίσωι Ώ. απεστοµά-| to recover from; to drive away, 
rica, (fr. απὸ from, and στόμα] turn out, put from among. 
the mouth) to repeat from me-|Anocuvdywyos, -ov, ὃν ἡ, (ft. same, 
mory, say by heart; to per-| and συναγωγὴ 8 synagogue) pué 
suade, prevail on, or force to; outof the synagogue, excomm™ 
speak; to provoke, or incite to| micated. 
speak ; to draw, or force words ;| Αποσυρίζω, f. -low, (fr. απὺ intens. 
to question, interrogate, examine.| and συρίζω to hiss) to hiss at, 
la. act. απεστοµάτισα. hoot ; to whistle. 

Arocropéw -ὤ, (fr. απὺ priv. απά| Αποσυσκευάζωι { -dow, (fr. end 
στοµόω to sharpen, th. στόμα] from, and συσκευάξζω to pack up) 
the mouth) ¢o blunt, break the| to pillage, plunder, spol. 
edge, or potnt ; to check, weaken,|Arocgdlu, f. “ζω, (fr. ard intens. 
repress, stop the mouth. par. per.| and σφάζω to slay) to cut the 
pass. απεστομωμένος. throat, slaughter; to sacrifice, 

Απόστοργος, ~ov, ὃν ἦ, (fr. same, and| 2a. par. pass. αποσφαγείς. 
στοργὴ natural affection) with-|Amocgaxedilu, f. «ἴσω, (fr. απὸ from, 
out natural affection, unfeeling,| ond σφάκελος a gangrene) to 
unnalural ; unkind; disliking,| waste, decay ; to dissolve, pu- 
hating. trefy. . 

Αποστραγγαλίζω, f. -fow, (fr. απὸιΑποσφάλλω, f. «ᾱλῶ, p. απἐσφαλκᾶν 
by, and στραγγαλὶς a halter) to| (fr. απὸ intens. and σφάλλω to 
strangle, choke. trip) to trip up, overthrow, sup- 

Αποστρακίζων f. -fcw, (fr. απὸ in-| plant; to Jrustrate, defeat, dia- 
tens. and οστρακίζω to vote with} appoint; to deceive, delude ; to 
shells, th. όστρακον a shard) to mislead, seduce, deprave. Απο 
condemn by ostracism, to ὃα-ἱ σφάλλομαι, to err, stray, mistake. 
nish, 2 8. par. pass. axoopanels. 

Αποστραφείην, opt.— Aroorpdgnrt, Αποσφάττω, f. -ξω, Pp. «χα, (fr. 
impr. — Aroo τραφῶν -ᾖς, «ἂν Sub.| same, and σφάττω to slay) see 
---Αποστραφῆναι, inf. — Anoo-| αποσφάζω. . 

ming τραφεὶς, par. 2 a. ---Αποστραφή- Αποσφενδονάω, or -éw -ὤ, f. -fow,p. 
Sraud, swindling ; want, defi-| copa, 2 f. ind, bass. Of αποστρέ-ι Ka, and Αποσφενδονίζω, f. -tow, 
ciency ; need, poverty. gu. see σφενδανάω, or σφενδονίζω. 

Αποστερητὴς, -οῦ, 6, (fr. same) a Αποστρέφω, f. “Ψω , Ρ. απέστρεφα,| Αποσφηλεία, -as, "εν 1 a, opt. Bol. 
cheat, impostor, deceiver. (fr. ard from, and στρέφωίο turn) of αποσφάλλω. | 

Αποστῆθι, «ήτων 2 pl. “στητει impr. to turn Srom, or au ay, divert ; to Αποσφράγισ a, -άτοςν τὸ, (fr. απὸ 
— Αποστῶ, -js, -7j, sub, 2. 8οΐ.| convert, change ; ἐι) pervert, οοΥ-| dimin. and σφραγὶς 8 seal) a sig- 
---Αποστήσομαι, =, -crat, 1 f.| rupt, incite to rebel; to return,| net ; the impression of a seal. 
mid. of αφίστηµι. put back ; to return, bring back ; Αποσχάζων f. -άσω, (fr. avd intens, 

Απόστημα, -dros, τὸν (fr. aglornpe| to reject, refuse ; to hide, con-| an σχάζω to lance) to open 
to separate) a sepuration, part-| ceal; to leave, dese t, forsake.) @ vein, bleed; to break in 
ing ; an imposthume, abscess, Αποστρέφοµαι, toturna: vay from ;| pieces, ; 
gathering, to disregard, slight; t+ dislike,|Arooxetv, 2 a. inf. act. —Amo- 

Αποστῆναιν 2 a. inf. act.— Απο hate. 1 a. act, ind. απὲ-ττρεψα.ἱ σχὼνι par. of απέχω. 
στήσαι. 1 a. inf. act. — Αποστη- impr. anéarpeov* sub. αποσ- Απόσχεσις, "τος Att .εως, ἦν (fr. 
σόµεθα, 1 pl. 1 {. mid. of αφίστη-] τρέψω" par. αποστρέψας. 2 a.| απέχω to withhold) forbearance, 

pass. ind. απεστράφην, 3 |]. moderation ; abstinence,. temper 

απεστράφησαν. 2 a. act. in d.| ance, soberness. 1. 1 {5 act. of 

] απέστραφον. Αποσχέσουσιν 3 pi. 1 1. act. o 
confirm, establish; to fix 1ροπ,]Αποστρέψασκε, Poet. and Ion. f'or| same. (6 fom 
Sasten in, απέστρεψε, 3sin. 1 a. act of las! ἐ.Αποσχίζω, f “ίσων (It. απὸ dh 

Αποστίλβω, {. -ψων p. απέστιλφα Αποστροφὴν -Hs, 4, (fr. απὸ (του: 1, ἀσχίζω to split) to cleave, 
(fr. same, and στίλβω to shine)! and στρέφω to turn) a turnin g| vide, cut, separate; to rend, tear 
to glitter, spar kle, reflect. JSrom, or away; a return, con -| away. Sf 

Axéoriye, 2a. impr, of αποστείχω.] version; a refuge, shelter, asy ᾿ -)Απόσχίσιςν "ἴου Att. -εωςν In ( . 

Αποστολεὺς, -έος, Att. "εως, 5, (fr.| lum; an apostrophe. | last) α rupture, fracture; a 
αποστέλλω to equip) an admiral ; Απόστροφος, om ὁ, ἡ, (fr. same |)! rending, breach ; a slip, branch. 
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cover ; acevering ; a roof. 

Αποστεῖλαιι 1 a. inf. act. — Axro- 
στείλας, par. 1 a. act.— Αποστεί- 
An, 3 sin, 1 a, sub. act. — Aré- 
στειλον, 1 a. impr. act. of azo- 
στέλλω. 

Αποστείχω, f. -ζω, (fr. απὸ from, 
and στείχω to march) to go 
away, depart; to retire, with- 
draw ; to go back again. 2. 
ind. act. απέστιχον. 

Αποστέλλω, f. «ελῶ, p. axéoradxa, 
(fr. same, and στέλλω tu send) fo 
send away, dismiss; to send out 
of the way ; to send, send forth, 
despatch, send off ; to equip, pro- 
wide, prepare. 1 a: act. ind. 
axécre:\a* par. ἀποστείλας. 2 8. 
act. απέσταλον. per. pass. απέ- 
oraApat. 2 a. pass. ind. απεστά- 
Any. sub. αποσταλῶ' par. αποστα- 
λείς. per. mid. απέστολα. 

Ἀποστενόω «ὢ, f. -ώσων (fr. ard in- 
tens. and στενόω to confine, th. 
στενὸς Narrow) to constrain, ne- 
cessitate, bring to loss, or difficul- 
ty, déstress, , 

Αποστέργω, f. «ζω, (fr. and from, 
and στέργω to cherish) to dislike, 
disregard, not to love; to hate, 
abhor. 

Αποστερεῖσθε, 2 pl. cont. pres, ind. 
mid. Αποστερεῖτε, 2 pl. cont. 
pres. ind. or impr. act. — Axro- 
στερήσης, 2 sin. 1 a, sub. act. 
ο 


Arocrepiw -ὤ, f. -ήσω, p. απεστέρη- 
καν (fr. awd intens. and στερέω to 
deprive) to bereave, deprive of ; 
to wrong, injure, defraud, ΆΑπο- 
er eptouats to be destitute, not to 
have, be without, devoid of. 1a. 
act. ind. απεστέρησα᾽ sub. απο- 
στερήσω. per. pass. areorépnpat* 
par. απεστερημένος. 

Anocrépnots, -tos, Att. -εως, §, (fr. 
last) a taking away, privation ; 


μι. 
Αποστηρίζω, f. -fw, (fr. and intens, 
and στηρίζω to fix) to strengthen, 


| 
| 
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Αποσχολάζω, (fr. απὸ intens. and 
σχολάζω to have leisure) to em- 
ploy, or apply one’s leisure ; to 
occupy if tn some pursuit or 
study. 

Ἀτοσχολέομαι -otpat, f. -ήσομαιι 

_ (ft. ατὸ from, and σχολὴ leisure) 
to be busy ; to employ, apply, or 
engage one’s self. pres. par. απο- 
σχολούµενος. 

Απόσχωμαι, 2 8. sub, mid, ----Απο- 
σχόµενοςι par. 2 8. mid, of ακ- 
έχω. 

Αποσώζω, {. -ώσω, Ρ. -wxa, (fr. and 
intens. and σώζω to save) to pre- 
serve ; {0 recover, restore to health ; 
to protect, guard. Αποσώζομαι, 
to save one’s self, fly for re- 
Suge. pres, inf. mid. αποσώζεσ- 
θαι. a. inf. pass. αποσωθῆ- 
ναι. 

Αποτγὴ, -ἃς, and Απόταξζις, -tos, 
Att. -εως, , (fr. αποτάσσω to re- 
nounce) @ renunciation, giving 
up; farewell, adieu. 

Αποτάδην, (fr. αποτείνω to stretch) 
at full length, at large, largely, 
Sully. 

AworaGeis, 1 a. par. pass. of απο- 
τείνω. 

Ατοτακεὶς, 2 a, par. pass. of απο- 
τήκω. 

Ατότακτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. αποτάσσω 
to arrange) reserved, laid by, set 
apart, destined, intended. 

Αποταζάµενος, -n, -ov, par. — Aro- 

, Τάζασθαι, inf. 1 a. mid. — Απο 
rdootrat, 3 sin. pres, ind. pass. 
ο 

Azordoow,0F -ττω, f. -άξω,Ρ. -αχα, 
(fr. ατὸ from, and γάσσω το σσ) 
der) to arrange, regulate, set in 
order; to 8 » distinguish, 
set apart from others, Αποτάσ- 
σοµαι, to give commands, send 
with orders; to take leave, bid 
adieu, bid farewell; t renounce, 
give up, forego. 1 6 mid. απο- 
τάξοµαι. 1 a, mid. ind. απεταζά- 
pny? inf. αποτάζασθαι. por. pass. 
αποτέταγµαι. 

Αποτάτω, sup. (fr. απὸ from) very 
distant, very far, farthest of all. 

Αποταυρόω -d,f. -ώσων (fr. απὸ of, 
and ratios a bull) to make a bull. 
Αποταυρόυµαι, to imitate a bull, 
rage likea 

Απότᾶφος, -ov, ὁ, h, (fr. απὸ priv. 
and rdgos. a tomb) unburied ; 


ay 
Axoragpsiw, {. -εόσω, (fr. απὺ from 
and | τά par 3 ditch) to ditch 
orafy; to cut a 
aout, i of by 


Αποτέγγω, fr. απὸ intens. and τέγ- 
yo, which see. 

Απογεθεῖεν, Sync. for απογεθείησαν, 
95 pl. 1 a. opt. pass. of αποτίθηµ:. 

Αποτείνει, impers. 
tends, pertains, or 
concerns, relates to. 

Anorcive, ἳ “cv, p. αποτέτᾶκα, (fr. 


8 to; 


extend, 
out; to enlarge, lengthen 


















Αποτελεσματϊκὴν -ἧςι 


j to in-| Απότερος, -a, 


ATIO 


exert, Αποτείνομαι, to contend, 
debate; to inveigh, censure; to 
be , hang, depend, 
Αποτειχίζω, f. «ίσω, p. αποτετείχι- 
ka, (fr. απὸ by, and τεῖχος wall) 
to wall about, surround with a 
wall, or rampart, fortify ; to in- 
tercept with a wall; to cut off. 
la. act. απετείχισα. 
Αποτείχίσις, -tos, Att. ~ews, §, and 


Αποτειχισμὸς, -οὔ, 6, (fr. last) a 


walling about; a foriification, 
Sort. 
Αποτείχισμα -ἅτος, 7d, (fr. same) 
awall, ulwar rampart, 
Αποτεκνόω -G, (fr. απὸ priv. and 
τεκνόω to bear children) {ο lose, 
or be deprived of children, be 
childless. 1 a. pass. ind. απετεκ- 
φώθην sub, αποτεκνωθῶ. 
Αποτελεσθεὶς, «εἴσαι -év, par. 1 a, 
pass. of αποτελέω, 
Αποτέλεσμα, «ἅτος, τὸν (fr. αποτε- 
λέω to finish) α making, doing ; 
a finishing, execution ; an effect, 
event, production, end, lermina- 
tion ; a charm, incantation ; the 
influence of the stars; an image 
suspended to arrest, or draw down 
their power. 
h, viz. τέχνη, 
(fr. same) the art of” making and 
using the figures for charms ; as- 
troiogy ; incantation, 
Αποτελεσματίκὸς, =), -ὂν, (fr. same) 
effective, effectual, operative, ac- 
tive, efficient. 
Αποτελεσμὸς, -οῦν ὃν (fr. same) a 
ing, finishing, conclusion ; 
an effect, end, 
AroreAcortxds, -οὔ, 5, ἡ, (fr. same) 
effective, effectual, efficacious 


Αποτελευτάω -@, f. -ήσω, (fr. amd 
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Sarther, farthest ; more, or moet 
distant ; remoter, remotest. 

Αποτέρω, and -rdrw, (fr. last) far- 
ther, more distant, remotely. 

Αποτεταµένος, par. per. pass. — 
Αποτέταµαι, -σαι, «ται, in 8 pl. 
-ανται, per. ind. pass. of απο- 
relvw. 

Αποτεγελεσμένος, -n, ov, (par. per. 
pass. of αποτελέω) perfect, com- 
plete, finished, 

Αποτέζμητο, Poet. for απετέτµητον 
Sein, pper. pass. of αποτέµνω. 
Απότευ, lon, for ag’ ob, or απὸ τοῦ. 

Απότευγµα, -ἅτος, τὸ, (fr αποτυ 
χάνω to miss) disappointment ; 
loss, harm,damage, disadvantage. 

Απότευζις, -tos, Att, -εως, ἡ, (fr. 
same) disappoi misfor~ 
tune, tll success, loss, defeat. 

Αποτηγανίζω, f. «ίσω, (fr. απὸ in- 
tens. and τηγανίζω to fry, th. 
τήγᾶνον a frying pan) to fry ; to 
eat fried meat ; to eat out of the 
pan. 

Amorfxw, f. «ζω, (fr. same, and 
τήκω to melt) to melt, dissolve ; 

soften; te consume, 
waste, decay. 

Αποτίθημι, f. αποθήσω, p. αποτέθει- 
xa, (fr. απὸ from, and τίθηµι to 
lay) to lay down, or aside, put 
Qf, relinquish, quit, renounce ; 
to lay by, store, or treasure up ; 
to put off, defer, delay, procrasti- 
nate; to expose, put out to perish, 
1 a. act. απέθηκα. 1 a. mid. απε- 
θηκµάην. 1 a. pass. απετέθην. 1 
f. pass. αποτεθήσοµαι. 1 f. mid, 
αποθήσοµαι. 2 a. mid. ind, απε- 
Gépny: inf. αποθέσθαι’ par. αποθέ- 
µενος. For other tenses see 
τίθηµι. 


intens, and τελευτάω to end) {οἱ Αποτίκτω, fr. awd intens. and τίκτων 


Jinish, conclude, ceaze, stop, 
come to an end ; to die. 
Αποτελεύτησις, tos, Att. -εως, f, 
(fr. last) decease, death. 
Απογελέω -ὤ, f. «ήσω, and -έσω, p. 
αποτετέλεκα, (fr. τἕλος an end) 
to form, shape ; to bring to pass, 
effect, fulfil, accomplish ; to do, 
perform ; to perfect, finish, com- 
plete, make an end of; to pay a 
tax, yield, contribute. Αποτελέα- 
pat, to improve, amend, make 
progress ; torecover health. per. 
pass. αποτετέλεσµαι. par. αποτε- 
γελεσμένος. 1 a. pass. ind. απετε- 
λέσθην par. αποτελεσθείς. 
Αποτέμνω, f, αποτεμῶ, (fr. ακῥ 
and τέµνω to cut) to cul off, 
lop, sever, dismember 3 to inter. 
cept ; ta take a part, appropriate. 
par. If. act. αποτεµών. per. pass. 
αποτέτµηµαι. pper. απετετµήµην, 
-ῃσο, -ητο. 1 a. pass. ind. απετ- 
µήθην’ opt. αποτµηθείην͵ι and απο- 


ταμηθεί 


Όψο 
fr. next) ε]Αποτέζεσθαι 1 f. inf. mid. of απο- 


rlerw. 
Απότεξις, -tos, Att. -εως, h, (ff. 


which see. 

Αποτίλλω, f. -YAG, (fr. same, and 
τίλλω to pluck) to pluck up, or 
out; to pull Qf, strip; to take 
of the hair. 

Απότιλμα, -ἅτος, τὸν (fr. last) α 
shred, piece, fragment; hair, or 
wool plucked off. 

Αποτιμάω -G, f. -ήσω, Ρ. -nxa, (fr. 
and intens. and τιµάω to honour) 
to value, appraise, estimate; to 
esteem, regard ; to fine, amerce ; 
to dishonour, slight; to pledge, 
give bail. Αποτιμάομαι »ὤμαι, to 
takea pledge, accepl security. , 

Arorlunpa, -ἅτος, τὸν (fr. last) a 
pledge, pawn, deposit, penalty ; 
serurily given by a guardian; a 
compensation for , 

Αποτὶμὸν, -00, τὸν (fr. same) a price, 
value, rate; a pledge, security. 

Απότῖμος, -ov, 5, §, (fr. same) 
pawned, engaged, bound. Or, 
fr. ard priv. and τιμὴ honour 
tnglorious; private, mean, οὖν 
4860176. 

Αποτίναγμα, -ἅτος, 9d, (fr. next) 
sweepings, ofscouring, the 


αποτίκτω to bear children) child-| ¥ dirt coming off any thing when 
απὸ from, and τείνω tostretch) to| birth, labour, delivery, accouche-| cleaned, 
spread ; to stretch, reach| ment. 


ον, and -τατος, on, 


tend, purpose, ven 3 to strain,| τονι comp. analy (fr. ax from) 


Αποτινάσσω, f. -άξω, p. αποτετίνα» 
a, (fr. ard from, and τινάσσω to 


quiver) to shake of, shake aut, 
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Ja. act. ind. ᾽απετίναξα. impr. 
αποτ:ν.ιζον" par. αποτινάξας. la. 
inf. nic. αποτινάζασθαι. 
Αποτινν!ι sivos, par. pres. mid. of 
Axoriv:, or «ύω, (fr. απὸ back, 
and r::» spt, or -ύω to pay) also, 
Anoriu, ur Αποτίνω, f. -ίσω, p. «tka, 
(fr. same, and τίνω or τίω to 
honour) {ο honour, compensate, 
reward; {ο repay, pay, or suffer 
for, atone for, make compensa- 
tion; Αποτίννυμαι, Aroriopat, 
_ δις. to exact punishment, punish, 
; revenge, avenge. 1 f. act. 3 sin. 
*  arorioet, 1 pl. αποτίσοµεν. 1 a. 
act. ind. απέτισα. 3 sin. sub. 
anorion’ par. αποτίσας. 1 8. mid. 
par. αποτισάµενος. 
Αποτμήγω, OF αποτµήσσων f. “ζω. 
(fr. awd from, and τµήσσω or rdw 
to cut) to cut off, slaughter ; to 
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wipe; Αποτρίβομαι, to file off; 
pare down; to extenuate, clear 
“Pr explain; to remove, with- 
raw; to shake off, reject, put 
away ; to impede, frustrate, 

Arérotupa, -dros, τὸν (fr. last) α 
chip, shaving, dust, &c. made by 
cleaning, or polishing. 

Αποτροπάασθαι, Poet. for αποτρο- 
πᾶσθαι, pres, inf. cont. of απο- 
Tpordopat. 

Αποτρόπαιος, -ουν 5, ἡ, (fr. αποτρέ- 
πω to avert) preserving, protect- 
ing; averling, or turning away 
evils; to be averted, shunned, 
avoided, deprecated. 

Arorpomdopat, Or “τρωπάομαι -ὤμαι: 
(fie and from, dnd ω onda to 
turn) to turn away from, de- 
cline, shun, avoid; to slight, 
neglect. 


intercept, separate, divide /Τοπι.| Αποτροπιάζω, f. -άσω, (fr. same) 


1 a. par. act. αποτµήξας, 2 8. 
pass. απετμᾶγην. 


to pacify, appease, reconcile ; to 
atone, exptate. 


΄Αποτμος, -ov, ὃν ἦν (fr.a neg. and} Αποτροπιασμὸς, -ot, 6, (fr. last) 


πότµος lot) aillfated, hardfated, 
unfortunate, miserable, wretched, 
unhappy. sup. αποτµότατος. 

Amorohng, 3 sin. cont. pres, act. 
ο 

Αποτολμάω -d, f. -ήσων Ρ. αποτε- 
τόλµηκαν (fr. απὸ intens. and τολ- 
µάω to dare) to presume, be very 
bold, dare very much. 

Αποτομὴ, -ἧς, ἦν (fr. αποτέµνω to 
cut off) a cutting off, cutting 
short, making an end of. 

Aroropia, -as, 4, (fr. same) a cut- 
ting or paring closely ; lopping, 
pruning. 

Απότομος, ~ov, 5, ἡ, (fr. same) ab- 
rupt, steep, precipitous; ar- 
duous ; concise, short, brief; ri- 
gid, severe, cutting. 

Αποτόμως, (fr. last) cuttingly, se- 
verely ; concisely, briefly. 

*Amoros, -ov, 6, ἦν (fr. a neg. and 
πότος drink, th. πίνω to drink) 
abstaining from drink, living 
without liquids ; not drinkable. 

Αποτράγειν, 2a. inf. act. of απο- 
τρώγω. 

Αποτραχύνω, {. «ὕνῶν (fr. απὸ in- 
tens. and τραχύνω to make 
rough) to roughen; to ruffle, fret, 
exasperate. 

Αποτρέπου, pres, impr. mid. of 
αποτρέπω. 

Αποτρεπτϊκὸς, -ὴἡ, -ὃν, (fr. next) dis- 
suasive. 

Αποτρέπων f. -Ψων p. αποτέτρεφα 
be (fi and from, and τρέπω to torn} 
% to turn away from, dissuade ; to 
f avert, turn aside, put away; to 

Srustrate, disappoint. Αποτρέπο- 


dislike, aversion; an amulet, 
charm, 

Arérporos, -ov, 6, ἦν (fr. αποτρέπω 
to turn away) unpleasant, disa- 
greeable; hateful, odious, abo- 
minable ; unlucky. 

Arérpopos, -ου, 5, ἡ, (fr. απὸ from, 
and τρέφω to rear) educated 
abroad, reared among strangers ; 
foreign, strange. 

Αποτρυγάω -ᾱ, f. -fow, (fr. axdin- 
tens. and τρυγ/άω to gather 
grapes) to gather the vintage ; 
to make up harvest ; to enjoy, 
indulge in. 

Αποτρύχω, f. -ζων and Αποτρύω, f. 
-tow, (fr. same, and τρύχω or 
τρύω to wear away) to waste, or 
rub away, wear out; to con- 
sume ; to break, tame, subdue ; 
to weury, exhaust, 

Αποτρώγω, f. -ξομαι, p. αποτέτρω- 
xa, (fr. same, and τρώγω to 
gnaw) to waste, consume, eat up, 
devour. 2a. act. ind. απἐτρᾶγον" 
inf, αποτράγειν. 

Αποτυγχανόµεναι -ωνιτὰ, (fr. next) 
disappointments, misfortunes. 

Αποτυγ χάνω, {. αποτυχήσω, Ρ. «τε- 
τυχηκαν (fr. and priv. and τυγ- 
χάνω to get) to miss, mistake ; 
to miss of, fail, not succeed, be dis- 
appointed, 2 a. act. ind. απέτυ- 
χον᾽ par, αποτυχών. 1 {. mid. 
αποτεύξοµαι. 

Αποτυπόω -ὤ, f. -ώσων p. -wxa, (fr. 
ard intens. and τυπόω to copy) 
to form, fashion, portrary, re- 
present, express; to imitate, re- 
semble, be like. 


pat, to turn one’s self from, dis-|Arorérropat, (fr. and from, and 


like ; to loathe, reject. 1 a, act. 


τύπτω to strike) to cease beating, 


απέτρεψα΄ 2a. act. απἐτρᾶἄπον. 2| desist from striking; to beat 


a. mid. απετραπόµην. per. ind. 
pass. avorérpappat. 

Αποτρέχω», (fr. απὸ back, and τρέχω 
to run) to run back, run away, 
Sly, escape; to revolt, rebel. 

Αποτρίβω, f. -pw, (fr. απὸ from, 
and τρίβω to rub) 
waste, bruise, break, consume, 
impair; to rub down, clean, 


one’s self ; to mourn, bewail, 
Arortrwpa, -ἅτος, τὸ, and Arort- 

πωσις "τος, Att. -ews, 4, (fr. απο- 

τυπύω to express) a resemblance, 


likeness, portrait ; animage, sta- 
tue. 


to wear away, | Αποτυφλόω -ὤν {. -ώσω, Ρ. -wxa, fr. 


απὸ intens. and τυφλόω;, which 
Bee. 
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Αποτύφλωσις, -ιος, Alt. -εως, 4, 
(fr. last) a blinding ; blindness, 
want, or loss of sight. 

Arnoruyxla,-as, and -χίη, =n, hy (fr. 
αποτυγχάνω to miss) failure ; 
disappointment ; refusal. 

Αποτυχὼν, S€e αποτυγχάνω. 

Απουράµενος,---Απούρας, by Sync. 
for απουρισάµενος, par. 1 a. mid. 
and απουρίσας, par. 1 a. act. of 
απουρίζω, Ion. for αφορίζω. Or 
by Metapl. and Sync. for απαυ- 
ρησάµενοςι par. 1 a, mid. and 
απαυρήσας) par. 1 8. act. of axav- 
pdw. 

΄Απονυρος, -ου, 5, ἦν (fr. απὸ from, 
and ὄρος a border) beyond the 
borders, foreign; banished, out- 
lawed ; an exile. 

‘Arrous, -000S, ὃν ἦν (fr. aneg. and 
mots the foot) without feet ; 
lame. 

Arvtca, fem. of απὼν, par. pres, of 
άπειµι» to be absent. 

Απουσία, -as, §, (fr. last) absence ; 
injury, damage, . 

Arogaivw, f. -ἄνῶν p. -ayxa, (fr. 
απὺ intens. and φαίνω to show) 
to show, potnt out ; to exhibit, dis- 
play ; to utter, pronounce, de- 
clare; to render, cause, or make 
to be. Amogatvopat, to appear, 
seem ; to express one’s self, de-~ 
clare his opinion; to interpret, 
explain. pres, inf. pass, αποφαί- 
νεσθαι’ par. αποφαινόµενος. 

Αποφανοῦμεν, | pl. 1f. ind. act. of 
last. 

Amdpavets, -tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
αποφαίΐνω to declare) a declara- 
tion, assertion, assurance, asse- 
veration; on oracle, response ; 
a maxim, axiom ; α proposition ; 
a list, valuation. 

Αποφαντϊκὸς, -ἂν -dv, (fr. same) de- 
claratory, expressive of ; express, 
positive, decided. 

Απόφασθε, 2 pl. 2 a, impr. mid. of 
απύφημι. 

Απόφᾶσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fre 
αποφαΐνω to declare) a saying, 
expression ; a sentence, decision, 
determination, resolution ; a pro~ 
clamation, declaration; the απ- 
swer of an oracle. 

Αποφάσκω, (fr. απὸ priv. and φάσ- 
kw to say) same as απόφηµι. 

Αποφασμένως, (fr. αποφαίνω to 
show) openly, clearly, evidently, 

Αποφεροίᾶτο, Ion. for αποφέροιντο, 
3 pl. pres. opt. mid. of 

Αποφέρω, f. αποίσω, 1 a, απήνεγκα, 
(fr. απὸ from, and φέρω to carry) 
to take, bear, carry off, or away ; 
to carry out, bury; to make 
away with, kit, destroy; to 
exhibit, show; to pay, contri- 
bute; to earn, get, gain; to req 
port, relate, give an account of ; 
to accuse, indict ; to convey, con~ 
voy, escort; to bring in to; to 
save, preserve; to bear, endure, 
suffer, 2 a. act. ind. απήνεγ- 
cov’ inf. απενεγκεῖν. 1 a. pass, 
ind. annulyyOny inf. απενεγχ 
θῆναι. 


Αποφεύγω, f. tw, Ρ. "χαι (fr. same, 
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and φεύγω to fice) to fee, Ne 
away, io escape, get clear off; to 
shun, avoid. να. act. ind. ané- 
φύγον" opt. αποφύγοιµι΄ inf. απο- 
φυγεῖν par. αποφὔγών. tf. mid. 
αποφεύξζομαι. 

Απόφημι, (fr. same, and φημὶ to 
say) to deny, contradict; to re- 
nounce, disclaim ; to declare, 
publish, announce. 


Ἀπόφημος, -ov, 5,4, (fr. last) not to| Αποφώλιον, -ου, τὸ, (fr. απὸ from, 


be mentioned ; unlucky, ill-omen- 
ed, inauspicious, ominous. 

Αποφῆναι, 2 a. inf act. of απόφηµι 
— Arogjivat, 
αποφαίνω. 

Ἀπόφησις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 
απόφηµι to deny) a contradic- 
tion; denial, refusal 7 sentence, 
judicial decision ; a denunciation, 
declaration. 

Αποφθέγγοµαι, f. -γξομαι, (fr. ard 
intens. and φθέγγομαι to sound) 
to utter, pronounce, declare so- 
lemnly ; to speak proverts use 
pithy sayings. 1 a. ind. mid. 
απεφθεγξάµην. 

Απόφθεγμα, -dros, τὸ, (fr. last) an 
apophthegm, sentiment, proverb, 
remarkable saying ; an oracle. 

Αποφθείρω, f. -ερῶν fr. απὸ intens. 
and φθείρω, which see. 

Αποφθίμενος, Sync. for αποφθιόµε- 
vos, par. pres. pass. — Αποφθί- 
µην, or Αποφθιμένος είην, Ton. 
for απεφθίµην, or απεφθιμένος 
είην, per. opt. pass. — ArogOi- 
ota, -as, -ε, Lol. for αποφθίσαι- 
pe, La. opt. act. — Αποφνίσθω, 
Sync. for αποφθιέσθω, pres. 
impr. pass. of αποφθίω. 

Αποφθινύθουσι, 3 pl. pres. ind. of 

Αποφθινύθω, same as 

Αποφθίω, or Αποφθίνω, {. «ίσω, (fr. 
απὺ intens. and φθίνω to spoil) 
to corrupt, destroy, ruin, over- 
throw; to kill, slay; to waste, 
decay, putrify ; to perish, die. 

Ἀποφλανρίζω, f. «ἴσω, (fr. same, 
and ῥλαυρίζω, Att. for φαυλίζω to 
slight) to neglect, disregard, set πο 
υ on, make little account of. 

Αποφλαυρίζας, -ασαν -av, Dor. for 
αποφλαυρίσας, 1 a. par. act. of 
last. 

Αποφοιβάζω, f. -άσω, fr. and in- 
tens. and φοιβάζω, which see. 
Axogopd, -ᾱς, and Ion. Αποφορὴ, 
-iis, 4, (fr. αποφέρω to carry 
away) a carrying, taking, or 
draing away; a tribute, sub- 
sidy; a tax, toll, impost, assess- 
ment ; rent, revenue, income; an 

ezhalation, vapour. 

Αποφορτιζύμενος, “7, “ον, par, pres. 
act. of 


Αποφορτίζω, f. -low, and Αποφορ- 
rdw -ὢ, (fr. ard priv. and gop- 
τίζω or φορτάω to load) to un- 
lade, unload, dishurden, 

Arogpds, -ddos, 5, f, (fr. a neg. 
and φράζω to speak) unhallow- 
ed, excommunicated ; unlucky, 
inauspicious ; ominous, unfa- 
vourable, unfortunate. 

Αποφράσσω, Οἵ -rru, f. a (fr. 
an) intens, and ῥράσσω to hodge) 


1 a. inf. act. of Αποφώλιος, -ov, ὃ, f, (fr. same) 
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to fence, stop, or shut up ; to επ-| Αποχρώντως, (fr. αποχρῶν, par. 
close, fortify ; to hinder from, re- pees. of αποχράω to fics) aif 
ject, put away, repulse; to si-| ficiently, fully, satisfactorily. 

lence, stop the mouth. Aroyvecis, 1 a, par. pass. of απο. 

Αποφυγεῖν, inf. — Αποφυγόντες n.| χέω, 
pl. -yévras, a. pl. par. 2 a. act. Αποχυρόω -ὤ, f. «ώσω, fr. and in- 
of αποφεύγω. tens. and εχυρόων which see. 

Αποφῦγὴ, -iis, ἡ, (fr. αποφεύγω to|Aroywpe?, 3 sin. cont. pres. ind. 
escape) a flight, escape; a το act, — Αποχωρεῖτε, 2 pl. pres. 
Suge, retreat, asylum, impr. act. — Αποχωρήσας, -ασα, 
-av, par. I a. act. of 

Αποχωρέω -ᾱ, {. -ῄσω, Ρ. αποκεχώ- 
ῥρηκα, (fr. απὸ from, and x wpéw to 
g°) to go from, depart, retire, 
withdraw, yield, give place; to 
digest, secrete, pass of. 1 a. act. 
ind. απεχώρησα᾿ par. anoywpioas. 

Αποχγώρησις, -cos, Att. εως, §, (fr. 
last) departure, retirement, res 
treat. 

Αποχωρίζω, f. -fow, Ρ. αποκεχώ- 
pixa, (fr. απὸ from, and χωρίζω 
to part) fo sever, rend, separate, 
part, divide. Αποχωρίζομαι, to be 
separated or to separate one’s 
self; to depart Srom, quit, leave. 
la. pass, ind. απεχωρίσθην' int, 
anroyworcbivar. 

Αποχωροῦντα, -wy, τὰ, (neut. pl. 
par. pres. act. cont. of αποχω- 
ρέω, to pass off) the ercrements. 

Aro dw -ὤν {. -ησω, and Αποφάο- 
pat, (fr. απὸ from, and ψάω to 
wipe) to wipe off, clean; to clear 
away, scrape off, efface. 

Αποφηφίζομαι, {. «ίσομαι, p. -ισμαιι 
(fr. axd priv, and ψηφίζω to bal- 
lot) to vole against ; to dismiss, 
discharge, acquit; to abrogate, 
repeal. 

΄Αποψις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. and 
from, and όπτοµαι to see) aspect, 
look, appearance ; a sight, view. 

Αποφύχω, {. -gw, p. απέψυχα, (fr. 
same, and ψύχω to cool) {ο cool, 
allay ; to quench; to wipe, rub 
away sweat ; to faint ; to breathe 
Sorth, expire, die. 1 a. act. απέ- 

véa. 

Αποώμνυς, Poet. for απώµνυς, 2 sin. 
imp. ind. of arépvupt. 

΄Αππιος, -ου, 6, Appius, a man’s 
name. 

Απραγία, -as, ἦν (fr. a neg. and 
πράσσω to do) idleness, leisure ; 
inefficacy, inability ;  inutility, 
worthlessness. 

Απραγμάτεντος, -ου, 5, ἦν (fr. same, 
and πραγµατεύω to be busy) idle; 
at letsure, not busy, unemployed, 
disengaged. 

Απραγµόνως, (ff. απράγµων eas 
easily, ή without trouble ; 
leisurely, quietly. 

Απραγμοσύνη, -ης, ἦν (fr. same) 

isure; rest, quietness ; ease, 
unconcern, security ; wdlleness, 

Απράγµων, -ονος, ὃν f, (fr. a neg. 
and πράσσω to do) easy, not 
troublesome ; tranquil, quiet, un- 
disturbed ; indolent, inactive. 

Απρακτέω -ὤ, {. -fow, (fr. same 
to have nothing to do, be at lei- 
sure; toidle, trifle; to mss, fail, 
be unsuccessful. 

΄Απρακτοςι “ου, 6, ἡ, (fr. same) not 

 υ e, unfinished, tm 
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and gwAztds a den) an untimely 
or monstrous birth ; the litter, or 
cubs of a wild beast, 


JSrom, or out of a cave; mon- 
strous, strange; abortive, un- 
timely ; false, deceitful. 

Αποχειρόβιος, and Αποχειροβίωτος, 
-ου, 6, ἡ, (fr. απὺ from, χεὶρ the 
hand, and βίος life) gaming a 
living by the work of the hands ; 
handicraft, mechanic; a work- 
man, day labourer. 

Αποχειροτονέω -ὤν f. «ήσω, (fr. απὸ 
from, χεὶρ the hand, and τείνω to 
Stretch) to vote against, disap- 
prove, reject, refuse, disallow ; to 
rescind, annul; to dismiss, re- 
move, discharge. 

Αποχειροτονία, -as, ἡ, (fr. last) re- 
pulse, refusal, loss of an elec- 
tion ; repeal. 

Aroyerebw, -εύσω, (fr. and from, 
and οχετεύω to irrigate) to cease 

from irrigation ; to convey, draw 
off, or turn aside water ; to divert, 
turn from. par. 1 a. mid, απο- 
χετευσάµενος. 

Αποχέω -ὢ, f. -ήσω, -clow, and 
«εύσων (fr, same, and yéw to 
pour) to pour out, shed ; to dis- 
embogue. 

Αποχη, -Hs, ἡ, (fr. απέχω to be dis- 
tant) distance, space, interval, 
remoteness. 

Aroyp@, 3 sin. pres. ind. — Απο 
χρᾶν, pres. inf. — Αποχρῶνι 

cm. αποχρῶσα, par. pres. of 

Αποχράω -i, f. -ήσων (fr. απὸ in- 
tens. and χράω to lend) to grati- 

SY, suffice, satisfy, content. Απο 
γράοµαι, to use, make use of, em- 
ploy ; to abuse, make an ill use 
of, turn to a wrong μιά 3 to 
consume, spend, waste. 1 f, mid. 
αποχρήσοµαι. per. ind. pass. 
αποκέχρηµαι. 

A roy pewpevos, Ion. for αποχρώµε- 
vos, par. pres. mid. cont, — 
Αποχρῆσθαιν Ion. for αποχρᾶσ- 
θαι, pres. inf. mid. cont, of azo- 
χράω, or -άομαι. 

Απόχρῃ, Apoc. for απόχρησι, 3 sin. 
pres. ind. act. i 1s sufficient, 
there 1s enough, that will do. 
Αποχρῆν, Apoc. for αποχρῆναι, 
pres. inf. act. of απόχρηµι, same 
a8 αποχράω. 

Αποχρήσει, 3 sin. 1 {. act. of απο- 
χράω. 

Αποχρήσει, d. sin. cont. Att. of 

Απόχρησις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
αποχράοµαι to consume) con- 
sumption, wear and tear; use, 
enjoyment, benefit, advantage ; 
abuse, waste, decay. | 
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' προνοέω to consider) thoughiless- 
1, Ness, tnadvertence, edhe ; 
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ect; endless, interminable ;| Απροοράτως, (ff. last) unexpectedly. 
peal fruitless ; incurable ; Απροσδέης, "2606 -ous, 6, f, (fr. a 
doing nothing, tdle, indolent,} neg. and προσδέοµαι to want) 
inactive. abundant, abounding, affluent ; 
Απράκτως, κ, same) imperfectly ;| not wanting, requiring, or de- 
idly, i 


: . serving ; unworthy, undeserving. 
Απραξία, as, ἦν (fr. same) teisure ;| Απροσδιόνυσος, -ovy fy ὃν (f. a neg. 
quietness, ease ; indolence, d 


πρὸς to, and Διόνυσος acchus ) 
Απρέπεια, -as, and Απρεπίη, -75,f,| not to the purpose, absurd, un- 
fr. next) indelicacy, impropriety, 


meaning, inconsistent. 
indecorum ; ugliness, deformily.| Anpoodéxnros, -ov, ὃ, 4, (fr. same, 
Axpenis, -έος -οὔς, ὃν 4, (fr. a neg.} and Χροσδοκάω to expect) un- 
and πρέπω to become) unbecom-| foreseen, unexpected. 
ing, unfit, improper, unsuitable ;| Απροσδοκήτως, and Απροσδόκητονι 
indelicate, indecent, tndecorous. fr. last) unexpectedly. 
Απρεκῶς, (fr. last) unfitly, impro-| Απρόσικτος, “ου, 6, h, (fr. a neg. πρὸς 
perly ; unseemingly, indecently.| to, and ἱκνέομαι to arrive) 
Axpnxros, Ion. for άπρακτος. Απρόσΐτος, -ov, ὃν ἦν (ff. same, and 
Απριάτηνι (fr. a neg. and πρίαµαι] pécecue to come at) not to be 
to buy) without value, price, or appteached, inaccessible; unat- 
ransom; freely, gratis; without] tainable ; unrivalled. 
recompense. 


Anpécxoros, and Απρόσκοπτος, “ου, 
Anpig, and Απρίγδαν (perhaps fr. 


5, }, (fr. same, and προσκόπτω 
and from, and ῥίῥα the root. Or,| to strike against) not stumbling, 





















΄Απτερος, -ov, 5, ἦν (fr. α neg. and 
wrepdu a wing) and, 

Arrépiyos, -ov, ὁ, f, (fr. same, and 
πτέρυξ a wing) and, 

Απτέρωτος, -ov, ma (fr. eather and 
wrepwrds win unfeat ’ 
without feathers, or wings ; that 
will not, or cannot fly away, 
permanent, fixed, settled. Or, 
(fr. a intens. and same) with 
great wings, winged, rapid, 

"Arrerat, 9 sin. pres, ind. pass, — 
"Απτεσθον, 2 du. and "Απτεσθε, 
2 pl. pres. impr. mid. — "A= 
τεσθαι, pres. inf. pass. of ἅπτω. 

Απτῆνι -ijvos, 6, ἦν (fr. a neg. and 
πτηνὸς winged) callow, unfledg- 
ed, unable to fly. dat. pl. απτῆσι. 

ἑΑπτικὴ, -ς, ἡ, (fr. ἅπτομαι to 
touch) the touch, feeling. 

‘Arrixdy, -οῦν τὸν (fr. same) feel- 
ing, sensibility. 

ἑΑπτικὸς, i), -dy, (fr. same) touch~ 
ing, affecting ; reaching, having 



























fr. a neg. and πρίω to saw)! or falling ; firm, steady, upright;| an influence, or power over. 

by the root, inseparably ; firmly,| not striking, tripping, or throw-| Απτοεπὴς, -ἕος -οὔς, 5, ἡ, (fr. α neg. 

stifiy, tenaciously, tooth and} ing; » innocent ; plain,| πτοέω to falter, and έπος a word) 

nail. Sree , clear; unforeseen,| fearless, bold, or confident in 
Axpoalperos, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. unthought ο ch 


speech. 

ἑΑπτοεπὴς, -έος -οὓς, ὁ, ἡ, (fr. ἅπτω 
to touch, and έπος a word) keen, 
severe, sarcastic. 

Απτόητος, and Απτοίητος, -ov, ὃ, hy 
(fr. a neg. and πτοέω to terrify) 
Fearless, intrepid, undaunted. 

Απτόλεμος, -ov, 5, ἦν (fr. same, and 
πτόλεμος for πόλεμος war) un 
warlike, peaceable ; weak, feeble ; 
timid, cowardly. 

΄Απτων f. ἄψω, p. ἦφαι to touch ; 
to connect, join bind ; to make, 

Sinish ; to light, kindle. "Απτομαι, 

to approach, come to, arrive at ; 

to catch, reach, clasp, embrace ; 

to lay hold on, take, use; to ὃο- 


and κροαιρέω to prefer) against 
the will, awilling.. 

Απροαιρέτως, (fr. last) unwillingly. 

Απροβούλευτος, and Απροσβούλευ- 
τος, “ου, ὃν ἡ, (fr. same, and προ- 
βουλεύω to consider) unadvised, 
Sooksh, indiscreet ; rash, head- 
strong ; insignificant ; not enact- 
ed, or decreed, 

Απροβουλεύτως, and Απροσβουλεύ- 
τως, (fr. last) unadvisedly, fool- 
ishly, indiscreetly, rashly. 

Απροβουλία, -ας, 4 (fr. a neg. πρὸ 
before, and θουλὴ consideration) 
want of thought, inattention, in« 

' advertence ; rashness, temerity. 


Απροσκόπως, (fr. last) without trip, 
"Fall, or error; safely ; innocent- 
ly, uprightly. 

Ampdouixrosy “ov, 6, ἦν (fr. a mi 
and xpooplyvupe to intermingle 
that will hot ‘nize ; unsociabl 6, 
solitary. 

Axpocdparos, -ov, 6, 4, (fr. same, 
πρὸς at, and ὁράω to look) not to 
be looked at, horrid, horrible, 
shocking, hideous ; immense, 
huge, vast, (fe 

Απροσόρμιστος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
πρὸς fat, and ὕρμος @ harbour) 
unsafe for ships; without port, 
or haven 


Απρόθῦμος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and Απρόσφορος, ~ov, 5, f, (fr. same,| gin, take in enter upon ; 
πρόθυμος ready) dull, slow, heavy,| and φέρω to bring) unfit, disad-| to seize, lay of, mvade, 
lazy, unwilling, inactive, reluc-| vantageous, dangerous. attack; to bear hard upon, be 


tent. 
Απροθύμωςι (fF. last) slowly, lazil 
πω ης δν, inachuet : ” 
Απροϊδὴς, ‘“éos “008, 8, by (fr. a neg. 
, and κροείδω to foresee) unpreme- 
_ ditated ; unforeseen, unlooked for, 
 unthought of, ᾿ 


Axpocwrodfrrws, (fr. same, πρό- 
σωπον the face, and λαμβάνω to 
take) without regarding persons, 
or respecting ranks, impartially, 
equitably, ; 

Απροσώπως, (fr. a neg. and πρό- 
σωπον a mask) without a mask ; 


severe, 1 a, act. ind. fia’ par. 
ἄψας. 2 a. act. ἦφον. imp. ind. 
pass. ἡπτόμην. per. pass. ἦμμαι” 
per. ἡμμένος. 1 a, pass. ἤφθην. 
f. mid. ἄψομαι. 1 a. mid. ind. 
ἠψάμην' sub. ἀψῶμαι. 
Arras, -ὥτος, 6, ἦν (fr. a neg. and 


Απροικος, -ουν ὃν ἡ, (fr. same and undisguisedly, face to face. πτῶσις & fall) secure, firm, steady 

προῖξ a fortune) portionless; un-|Anpéripaoros, -ov, δι f, (ff. same,| stable, durable, ο 
* endowed. and προτιµάσσω, Dor. for προσ-|΄Απτωτος, -ov, ὃν ὃν (fr. same) in- 
Axpovonota, -as, §, (fr. same, and| µάσσω to touch) untouched, un-| declinable. 


defiled, pure, chaste. 
Απροφάσιστος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, 
and πρόφασις & pretence) wu 
out pretence, inexcusable; with- 
out hesitation, ready, prompt, 
willing ; unfergr 1 sincere. 
Axpopactorus, (fr. ) readily, 
promptly, willingly, sincerely. 
Απρόφᾶτος, -ov, 5, ἡ, (fr. α Ώθᾳ. and 
Ἀπρόοπτος, -ου, 8, ἡ, (fr. α neg. %pd| πρόφηµι to foretell) unwarned ; 
before, and όπτοµαι to see} un-| sudden, unexpected, unawares. 
Soreseen, unthought of, unexpect-\’Axratoros, -ov, 4, Ki ve sa 
9 6 Ἡ 


ed ; rash ei ἃ and πταίω Ὃ sin safe from σ K " 
Ἀπροόπτως, (fr. last) suddenly,un-| stumbling, or falling, sure, Arm,| πυνθάνοµαι to hear) unheard of, :--. 

Ὃ ροοιοά]γ. . steady, upright; blameless, harm- unknown, obscure ; Paina une 
Ἀπροόρατος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. a neg. tnnocent, , . ainted with, 

and προοβάώ to ‘forasce) unfore-|"Arra, 3 sin. pres. ind. act. of| Απόω, and ηπύω, Ε. «ύσωι p. ήπυκα, 
seen, unexpected. _ ἅπτω. - (perhaps fr. axd intens. and δω 


Απύρετος; -ου, 5, ἦν (fr. a neg. and 
muperds a fever) free from fever, 


΄Απυρος, -ου, 5, f, (fr. same, and 
np fire) without Jrre, or ‘heat; 
untouohed by fire; unfit for, not 
intended for the fire ; undressed, 
not cooked, raw; that stands the 


_ tmprudence, rashness. . 

Anpovénrosy -ov, ὃν ἦ, (fr. same) 
unadvised, hasty; thoughiless, 
inconsiderate, rash; unforeseen, 
unexpected. 

Απρονοήτως, (fr. last) hastily, in- 
considerately, 7 . frre. 

Απύρωτος, -ov, 6, f; (fr. same, and 
πυρόω to burn) never brows to 
the fire ; ποιο) Fresh, u . 


΄Απυστος, -ov, 9, hy (fr. same, and 


perhaps. fond from, and p60 pane 


to grow) ᾱ 

αποδραν, Sin inp ind. of er 
δόρομαι, 

Ζαπώθο, Poet. for άποθεν.. 

Απωθεῖοθο, 2 pl pres. ind. mid. 

Απωθίω -ᾱ, £ ardew, Ῥ. drwxa. 

£ Απωθέομαι -οὔμαι, f. “ήσομαι, and| 
Απόθομαι, (fr. απὸ from, and 
ὠθίω, to drive) to thrust, push| 
πα. repel doe of | to dpe 

to tear off οἳἱ 
Sour} to reject, refuse; to di- 
‘voree. Ia. ind. mid. απωσάµην. 
Piss. ἀτωσμαι. 
απιδρμῶς, Cnt arateiyt 
Ἡ pl. pres. sub. mid. of last. 
απφεισμίνος, par per. pass. of 
αποιείζο. 

Arudda, as, 4, (Β. ακόλλυµε to 
destroy) destruction, ruin, deso- 
lation, waste. 

Awé)eoa, em or -εν before αἱ 
‘vowel, 1 a. ind. act Απωλό-] 
μην 2 a. “nd. mid. — ‘And}a, | 
‘Att: σπόλωλα, per. mid. — Απω» 
λόλειν, Att. for απῶλειν, pper.| 
mid. of ακόλλυµι, 

Ardy, and Ion. απέων, -ουσα, -ονι] 
(par. pres. of ἀπειμι to bo ab-| 

sent) absent, distant, remote, 

ακώροξ, styosy$, (6. ατὸ from, and 
ύσσω to dig) a cutting, lip,| 
branch, 

















as eae, Ton. for απωρχήσω, 2| 
ae Tae? ind. mid. of copy ton 








par. 1 

Are 1a, πεταν 1 f 

pee 
σάς, τιορ Att. -εως, fy and] 
Απωσμὸς, -οὔν ὃν (4. απωθέω to 
ο arepulse, refusal, 

Amworibsy- ο oy δν oF 38, ὁ i hy (αι 
‘same) repellent, 

Arwords, -ἂ, -ὂν, oF -0b; fy (fr. 

liable 








$ hedher 7s it 307 why ? 


ο η 


APA 


staf 6 nhc 
i. dpabos & 
clash, ‘clang, dash ; 
aaound by striking ¢ 
rattle, resound, rin, 
act, ὀράβησα. 
a5s-4 Ton 


ag Arabia 
paBirds,~iy -ὂν, and. 
ο fe (ft last) Arabi 
Bos, rl 
μα and ya st 
things aritgy of 
roar of water; 6 
sabe (bape th 
» (ff. dpa then 
Srpiae “Geely 
fore i 
toad ot 
Apaypa, garetts a 
vein (Ge apgoou tc 
By ές 
wriking together} 
bruising 5 rattle, cra 
΄αρᾶδος, -ουν ὃν (fr. sai 
strong 








a. inf, act, — 
pees a, par, | 








Apaids, -ᾱ, -ὂν, rare, t 
“fine ; small, slender, 
ραιότης, -nros, fy (ft 
ness, thinness, deli 
ness, softness, spong 
Αραιόώ -ᾱ, f. -ώσω, 
» clears ton 
Αραιόο 
become fo tise 
ρημαϊ, Αραιρήμην, 
πως 








|Αραίωσις, -ιος, Att, 
eB 
looseness, ease ; thi 
faction. 


| i de a bo Rnd 
ρα bla 


Ly “0B, 
ρακτὸν, 005 τὸ, 
αρὰμ, indee 








a are, 


3] Apdnevos, La. par. m 


‘Apay, Aran, α Hebre 





Arr 


‘ay in any manner ; 
1 entreat, beg Bless 
recate, beg off, pray 
from j) to curse, im- 
njure, hurt, wrong. 
» for ae στ. mid, 
Ἴρα, Wiel or 
‘apa, thence 
fornpa* thee 
5 

=, imp. ind, of 

sad Poti. or sn 
« for apdpowrre, 
ae taht 
9 a. opt. mid, of 


vet. redupl for 
har ena fue 


.. “agen opt. Αρά- 


st 


x (by Post. redupl 
ere ge) 


fact, —“Apaobat, 
ο, 1a, mid. of αἴρω, 
τω, -ἔω, (ffs ae 
sew io uth) 19 cut 
mes 

5 tear Monten te to 
} dash ; to revile with 
VT a. ind act. 








«cont. pres. ind, of 
1 a impr. act. of 
αἲ oF mold scorn, 
1, the name; of a 
oe ov, 





alos -οὔς, ὃν fy (8. 





ΑΡΙ ΑΡΙ APK 


Aptpabala, -as, ἡ, Arithmathea, a] nificant. — Αριστερὰ, -Gy, τὰ, the} and πόνος labour) laborious, diti- 
ιν of the Holy land. left side, left parts; the west ;| gent, assiduous, ction 

᾿ Apipacrol -ὤν, ol, Arimaspians,| misfortunes, ill luck. ΄Αριστος, -n, -ονι (fr. “Apns Mars ; 

at., Arimaspi, a people of |Wprorevecke, imp. ind. Ion. of} but attributed as a superlative to 
Scythia, who were saidto have} Αριστευέσκω, for αριστεύω. αγαθὸς good) best, bravest, wor= 
but one eye. Αριστεύοισαν Dor. for αριστεύουσα, thiess excellent ; chief, princi- 

Ἄρίμοι -wy, of, name of a Ρ]ᾶσει fem. par. pres, act, — Αριστεύ-| pal, noble, 

"pb Αριµοίσιν. σασαι fem. part, la. act. of αρισ-| Αριστοτέλης, Bs -ους, 5, Aristotle 

Ane see Eppdos. 7 τεύω. 8 man’s name. 

Αριοβαρζάνιος, -ov, ὃν ἦν relating| Αριστεὺς, - fos, Att. -éws, 6, (fr.| Aptorordxeta, -as, ἦν used as the 
to or named after Ariobarzanes. άριστος best) a chie’, head, lead-| fem, of 

Αριπρέπεια, -as, ἦν (fr. αριπρεπὴς| er, general, prince. — Agicrées,| Αριστοτόκος, -ov, 5, hy (fr. άριστος 
fit) propriety, correctness, good| the great, the nobility. best, and τίκτω to breed) the pa~ 
cortluct; gracefulness, elegance.|Apiorciw, f. -εύσω, Ῥ. npiorevxa,| rentofa fine family, of a noble 

Αριπρεπέως, and Αριπρέπως, (fr.| (fr. last) to fight bravely, be-| race; best bred, best of children ; 
next) propery, becomingly ;| have gallantly, beamong the fore-| nobly born. 
gracéfully, most ; to excel, surpass. Αριστοφάνευς, Dor. for Αριστοφά- 

Αριπρεπὴς, -έος -οὕς, ὁ, ἦν (41. άρι] Aptories, Αριστήεσσι, Ion. for αρισ-] vous, g. of 
intens. and πρέπω to become)| rées, η. and αριστεύσι, d. pl. of Αριστοφάνης, -εος -ους, and -ov, ὃν 
very proper, fit, right, becoming ;| αριστεύς. Aristophanes, a Greek comic 
sp j conspicuous, Αριστήσατε, 2 pl. 1 8. impr. act.—j] poet. 

“Apts, OF ΄Αρινι and “Appis, or’Ap-| Αριστήσῃ, 3 sin. 1a. sub, act. of] Αριστόχειρ, -erpos, 5, ἦν (fr. άρισ« 
pev, "νος, ὃν ἡ, (tr. a neg. and] αριστάω. τος best, and χεὶρ the hand) very 
pis or piv the nose) wanting {]ε]Αριστίζω, f. -ίσω, (fr. άριστον din-| brave, gallant ; strenuous, active, 
nose ; simple, unintelligent, αι] ner) to give, or provide dinner ;| ready, handy, 
stupid. lo invite, or entertain at dinner. | Αριστωτὸς, -οῦ, 5, (fr. άριστον din- 

Apis, «ίδος, ἡ, a file, rasp, scraper.| Αριστίνδην, (fr. άριστος best) each} ner) dinner-time. 

Also the name of an unknown| best, every bravest; the best, or| Αρισφἅλὴς, -έος -oits, 6, ἡ, (fr. 
herb called also αρίσαρο». stoutest, as picked out ; for merit,] intens. and οφάλλω to trip) 

Aoloapos, Dor, for as a reward. smooth, slippery, steep, precipi~ 

Αρίσημος, -ov, 6, 4, (fr. dpe intens.| Αριστόβουλος, -ov, 5, Aristobulus,| tous; deceitful, false, erroneous } 
and σῆμα a mark) famous, il-} a man’s name. doubtful, hesitating, dubious; 
lustrious ; celebrated in αγ] Αριστογείτων, -ονος, 6, Aristagiton,| simple, credulous, 
cour agents brave. (fi @ man’s name. 

Αρισθάρμᾶτος, -ov, 4, (fr. άριστος] Αριστογόνος, «ου, ὃν , (ff. άριστος 
‘est, and dopa a chariot) that ‘beat. and γόνος offspring) the 
has the finest chariot; the best] chief, father, or parent of a good 
driver. race, or noble progeny ; produc- 

΄ριστα, (fr. άριστος best) very| ing the best ; noble, high bred. 
well, excellenily. Αριστόδημος, -ov, ὃν Aristodemus, 

Αρισταγορὴς, -οῦ, 6, Aristagoras,| man’s name. 
aman’s name. ΄Αριστοι, -ων, of, (pl. of άριστος 

Αρισταῖος, -ov, 8, -Aristeus, aj) best) the chiefs, aders, nobles, 
man’s name. those distinguished by conduct, 

Αρισταρχέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. άρισ-ι bravery, or spirit. 
ros best, and αρχὴ rule) to com- Αριστοκράτεια, and Αριστοκράτια 
mand, rule, or govern best; to| -as,h, (fr. άριστοι the nobles, an 
take the lead in the state ; to dis-| xparéw to govern) an aristocra- 
charge any office with credit. cy, α government by the rich 

Αρίσταρχος -ov, 6, Aristarchus,a} and great; the great, the no- 
man’s name. bility. ; . 

Apiordw -ὤ, f. -ήσω, p. nolornka,| Αριστοκρατέω -ᾱ, f, -4ow, (fr. last) 
(fr. άριστον dinner) to dine, eat} to rule supreme ; to govern best ; 
a meal at noon, 1 a. act. npiarne| to form, or compose an aristocra- 
σα’ impr. αρίστησον; -άτω. οὐ. — Aptoroxparéopat -οὔμαι, to 

Αριστείδης, -ov, 6, Aristides, αἱ live under, acquiesce in an aris- 
man’s name, tocracy. 

Αριστεῖον, -ov, Τὸ, (fr. άριστος Aptoroxpitriis, -fos, 6, Aristocrates, 
best) a reward properly of valour,] a man’s name. 
meed, recompense; α monu-| Αριστοκρατϊκὸς, «ἂν "ὃν, (fr. αριστο- 
ment. ο νὶ (ᾱ κράτεια an nearer ) ασια” 

Αριστερὰ, -ᾱς, hy VIZ. χεὶ .αρισ-ἰ cratical, incline aris 
ἑτερὸς left) the left Rend. ° , 

Αριστερεύων f. -εύσω, (fr. same) to 
be left handed, to use the left 












































Αριφραδέως, (fr. next) very cleare 
fio, evidently, aint. 9 

Αριφρᾶδὴς, -έος «οὓς, ὃν hy (fr. άρι 
intens. and φραδὴς cautious) dis 
tinguished, remarkable ; dist 
clear, evident ; shining, bright. 

“Aptyos, 899 dppryos. 

Αρίων, -ovos, 6, Arion, a man’s 
name. 

Αρκαδία, -as, and Apxadly, -ns 
Arcadia, the name of a county 

Αρκάδιος, -ov, ὃ, (fr. last) an Ar- 
cadtan. 

᾿Αρκεῖ, impers. (fr. apxéw to suffice 
i suffices, it is enough, ut wt 


Αρκεῖσθε, 2 pl. cont. pres, impr. 
‘mid. — Aoxéon, 3 sin. 1 a. sub. 
act. of αρκέω. 

Αρκεόντως, Ion. for Αρκούντως, (fr. 
same) sufficiently, enough. 

Apxéoet, 3 sin. 1 {. act. — ApxsoOn- 
σόµεθα, 1 pl. of ApxecOfoopat, 1 £, 
pass. of same. 

Αρκεσίλᾶος, -ov, 5, Arcesilaus, a 
man’s name, 

Αρκεσίλας, -a, 6, Dor. for last. 

΄Αρκεσις, ~tos, Att. -ews, fh, (fr. 
κέω to suffice) sufficiency, com- 
petency ; capability ; benefit, use- 
JSulness, advantage; help, aid, 
assistance, relief. 

Αρκετὸν, viz. εστὶ, (neut. of next) 
enough, it is enough, same as 
αρκεῖ. 

Αρκετὸς, -ἡν -d, (fr. αρκέω to suf- 

΄Αριστον, -ου, τὸ, (fr. αόριστος uif-| fice) sufficient, enough. 
determined. Or fr. Ἶρι early.| Αρκετῶς, (fr. last) sufficiently. 

Or fr. άριστος principal) dinner.| Αρκεόθῖνος, -n,-ov, (fr. next) juni- 

Αριστόνους -ov, ὃν ἡ, (fr. άριστοςι per, of the juniper. ; 
best, and νόος mind) well-mind-|*ApxsvOos, -ov, ἦν the juniper tree. 
ed, well-intentioned, benevolent,| Αρκέω -ὤ, f. «έσω, p. -hpxexa, to 
kind, humane ; brave, valiant. suffice, be sufficient, satisfy, con 


Αριστοπόνος, bay f, (fr. same,| tent; to avert, repel, turn away, 


cracy. 
Αριστοκρατϊκῶς, (fr. last) aristocra- 
tically. (6 
Αριστόμᾶχος, -ov, 6,7, (fr. άριστος 
‘best, and μάχη a fight) “fatemost 
in fight, bravest tn battle, excel- 
ling in courage, valorous. 


. (fr. ά best 
Αριστερὸς, <a, «ὃν, (fr. άριστος . 
tithe’ Creeks thought to amend, 
or at least reconcile awkward 
_ things, by giving them favoura- 
ble names, and thence the 
thus named the weaker han 
foot, side, &c.) left, the le 
hand, foot, eye, side, &c. ac- 
cording to the sybstantive un- 
derstood ; sinister, unlucky, 
ominous ; inferior, small, insig- 


ΑΡΜ ΑΡΝ | ΑΡΟ 


drive off; to relieve, aid, suc- “Apparéxr¥ros, -ov, ὃ, f, (fr..same,| disown, renounce; to refuse 
cour, give assistance, help syufi-| and τύπτω to strike) chariot rat- withhold. 1 a, mid. ind, Ἠρνησά» 
cently, Αρκέοµαι -οὔμαι, to be . ting. pny? Bub. αρνήσωμαι" inf, apyh.” 
satigfied, or contented ; to acqui-|"Apparomnyds,-ot, 6, (fr. same, and| σασθαι" par. apvnodpevos. 
esce, agree. 1 a. act. ήρκεσα, πήγνυµι to frame) α maker of | Αρνευτὴρν “iiposs 6, (fr. dps a lamb, 
lon. άρκεσα. per. pass, fpxccpa:,| chariots, coachmaker. because they leap head fore- 
La. pass. ἠρκέσθην. 1 f. pass. | Appevla, -as, ἡ, Armenia ; an Ar-| most as lambs butt) a diver, Ash~ 
;, αρκεσθήσοµαι. menian woman. er for pearls. 
Aptos, -ov, 6, §, Poet. for αρκε- Αρμένιος, -ov, ὃν ἦν (fr. last) Arme-|’Apvn, -ης, ἦν name of a city, also 
τὸς (ff. last) sufficient, capable,| nian, of Neptune’s nurse, Arné, 
able ; assistant, helping, useful, Αρνησάµενος, -η, -ov, par. — Apvf 
bengficial ; averting, repelling ; σασθαι, int. 1 a, mid. — Αρνῄση- 
A lucky, see also are ται, 3 sin, 1 a. sub, mid. — Αρ. 
ῥκτεῖος -ᾱν -ov, (I. άρκτος a νήσοµαι, =p, -εταιι 1 f. ind. mi 
bear) like a bear. of apvéowat. 
Apxréos, -a, -ονι (fr. άρχω to be- “Apynots, ~tos, Att. -εως, ἡ, (ff. αρ” 
gin) u must, or ts to be begun. νέοµαι todeny) a denial, disavow- 
Apartxds, -ἡ, -dv, and “Apxios, -ου, al; refusal. 
&, ἡ, (ir. άρκτος the greater bear, Αρνῆται, 3 sin. cont, pres. sub. of 
or the Plough) arctic, northern ; αρνέοµαι. 
reapecting the constellation of the Δρνητϊκὸς, -7, ~dv, (fr. same) that 
ies, or refuses, negative. 
Αρνητικῶς, (fr. last) negatively. 
Αρνίον, -ου, τὸν (dim. of aps alamb) 
ayoung lamb, lambkin, kid. 
Αρνὸς, g. sin. of dps, also, 
“Apvos, -ov, ὃ, same as dos. 
Αρνούµεθα, 1 and Αρνοῦνται, $ pl. 
cont. pres. ind. pass. — Αρνού- 
ενος 9, -ὂνν par. pres. pass. 
cont. of αρνέοµαι. 
΄Άρνυμαι, (perhaps fr. dps a lamb, 
an original means of barter) 
to take, get, receive, have ; to 
procure, acquire, purchase ; to 
change, barter ; to reach, attain 
to, arrwve at; to seek, claim ; to 
assert, vindicate, par. pres. pass, 
αρνύµενος, n. du. αρνυµένω. imp. 
Ind, Npvtunv, -σοι Του . 
Αρνῶν, g. pi. of dos. 

Apidpevos, La. τη. par. —‘Apiac- 
Oat, 1 a. inf. mid. of άρχω. 
Αρξεῦμαι, Dor. for apgodpac, which 

ZEol. for “Apkopat, -p, -erat, 1 {. 
ο mid. of'same. 2 and 8 pl 
Αρξῶμαι, -ῃ, -ῄται, 5 pi. 
ϱ ρσθε, ωνται, 1 a. sub. mid. of 
same. 
Αρόῃς, -ois, 2 sin, pres. sub. of 
αρόω. 
Αροίμαν, Dor. for 
Αροίμην, -οιοι -οιτοι in] pl. αροΐµε- 
θα, 2 α. opt. mid. of αἱρω. 
Α εναι oet. ior όμενα: 
nach Dor. for Αρόειν, pres. inf. 
act. of αρόω. 
΄Αρον, -ov, τὸν the herb ramp, or 
wakerobin. 
~Apov, 1a. impr. act. of aipw. 































΄Άρμενον, -ov, τὸν (fr. next) a tool, 
instrument ; furniture, tackle, 
rigging, ὅτο. 

΄Άρμενος, -ην -ov, (Sync. for αρόµε- 
vos, par. pres. pass. of άρω to fit) 
adapted, fit, proper, vonvenient. 

Αρμόδιος, “αν ον, (fr. ἁρμόζω to 
adapt) fit, proper, suitable, 
agreeable ; familiar, intimate. 

Αρμόδιος, -ov, 5, 8 man’s name, 

armodius. 

‘ApyéCorca, Dor. for ἁρμόζουσαι 
fem. par. pres, act. of 

΄Αρμόζω, Οἵ “ττω, f. -σω, p. ἤρμοκα, 
(fr. ἁρμὸς a joint) to adjust, 

apply, accommodate ; to 

tune, harmonize; to fit, suit, 
agree ; to espouse, betroth, con- 
tr 9 

Αρμοῖ, (fr. same) fitly, convenient- 
ly, agreeably, aptly, 

Αρμοῖ, (fr. same) lately, just now. 

Αρμονία, “AS, and Ion, fn, "ης, ἦν 
(fr. same) a joining, fitting ; 
closeness, compactness;  con- 
cord, concert, agreement ; a com- 
pact, covenant, bargain ; har- 
mony. 

Αρμονίδης, ~ov, and Ion. -εω, ὃν 8 
man’s name, Harmonides. 

“Appovixds, -9, -ὂν (fr. ἁρμονία a 
joining) fitting, answering, agree- 
ing to; suitable, 3 har- 
monical, musical. 

Αρμόνίος, -ου, ὃν ἦν (fr. same) con- 
gruous, fitting ; ουδ. 
Αρμὸς, -οὗ, 5, (fr. άρω to fit) a 

joint ; a joining, closure, seam ; 
a limb, member ; a hinge, bolt, 
latch. 
"Άρμοσται, Ion. i ala 3 sin. 
e 


bear. 
Apxropis, «ος, ὃ, (fr. άρκτος a bear, 
pis & mouse) some specie 
of mouse. : 
΄Άρκτος, -ov, &, and ἡ, a bear ; the 
constellation of the lear; the 


Αρκτοῦρος, -ov, ὃν (ff. άρκτος the 
bear, and ουρὰ the tail) Arctu- 
rus; a star in the constellation 
of the Great Bear. 

Αβκτοφύλαξ, -ἄκος, ὃν (fr. same, and 
Φυλάσσω to guard) the guardian 
4 the the constellation of 

ootles, Or proughman. 

Αρκτῶος, -a, -ov, (ir. same 7 
βκτῶρς, -a, -0v, ( ) arctic, 


Αρκὺς, -Vos, ἦν α net, toils; a net, 
, or covering for the hair ; a 
file, headband, garland. 

Apres, same as αρκετῶς. 

"Άρμα, -ἅτος, τὸ, (fr. dpw to join) 
α chariot, cart, carriage, velucle. 

Αρμαγεδδὼν, Heb. indecl. Arma- 
Fs the mountain of Me- 
giddo. 

*“Appadtad, -ᾱς, and Ion. -λιὴ, -ῆς, 
hy ye ieee to firm, and µέλη the 
limbs) food, maintenance, allow- 
ance; a pittance, small quantity. 
a. sin. Ion. ἆρμαλι ήν. 

“Appduata, -as, ἡ, (fr. ἅρμα a car- 
mage, and ἅμαξα a wagon) a 
carriage, vehicle, properly for the 
use of women; a covered car- 
riage. 

“Appdretos, and ‘Apydrios, -a, -ov, 
(fr. ἅρμα a carriage) belonging 
to a chariot, relating to carriages, 
like, or tn the style of a chariot ; 
eurricle. 


per. pass. of ἁρμόζω. 
"Αρμοστὴν -ᾗς hy ( 


‘A ppoords, -ὴ, -dv, (fr. ἁρμόζω to fit) 
convenient, suitable, agreeable, 
‘Appérroqu, in 3 pl. ἁρμόττοιενν 

pres. opt, act. o 
‘Aopérrw, same as ἁρμόζω. 
Αρναῖος, -ov, 6, a man’s name, 
TNEUS. ΄Αροντο, Ion. for ήροντοι 9 pl. 2 a, 
. Aprdris, -ld0s, ἦν (fr. dos @ lamb) α΄ ind. mid. of same. 
‘Apparnacla, -ας, f, (fr. ἅρμα a| sheep’s, or lamb’s skin. Αρόσαι, 1 a. inf. act. ---- Αρόσω, ns, 
Carriage, and ελαύνω to drive)|‘Apras, a. pl. of αρὴν, or dps. -ην 1a. sub. act. of αρόω. 
charioleering, driving a carriage ;' Αρνεῖον, -ov, τὸ, (fr. next) α place} Apéatpos, συν 5, ἦν (fr. αρόω to 
a chariot race. where lamb, or mutton is sold,| plough) arable, fit for tllage ; 
"Αρματηλάτας, -a, ὅ, Dor. for *Ao- market, shambles. ; ploughed, cultivated, tilled, 
µατηλάτης, -ου, 5, (fr. same) αἱ Αρνειὸς, -οῦ, 8, (fr. dps a lamb) a/’Apoois, Apéwors, an A Labs 
charioteer, driver of a chariot. grown lamb, ram, hog gered. -tos, Att. -cws, ἦν (fr. same 
*Apuarten, and Dor. -xa, -ns, ἡγ]΄Άρνειος, -a, -ον, (8. same) of α ploughing, tillage, cultivation, 
te same, and νίκη victory) the b, like a lamb. ; farming ; agriculture, land in 
victory in a chariot race. Αρνεῖσθαι, pres. inf. mid. cont.| tillage; a corn feeld. - 
΄Αρμάτιον, -ov, τὸ, (dim, of same)| of Αρόσσω, same a6 αρόω. pres. inf. 
α small chariot or carriage. Apvfopat -οὔμαι» f, «ήσομαι Ρ. ήρνη-] act. αρόσσειν. 
Ἁρματοδρομία, -as, ἦν (fr. same,| par, (fr. a neg. and dps & lamb} Apérat, D. pl. of 5 
and ὀρόμος a race) a chariot} slain when a treaty 18 made) {οἱ Αρότης, -ov, and Αροτὴρι ~ipos, 6, 
race. quarrel irrecoray j (0 deny,| (fr. apéw to plough) a παν 
M 


m. of next) α 


APII 
tiller, husbandman ; a cultivator, 
practitioner, student ; an epithet 
of oxen. ; . 

Αρότοιο, Ion. for agérov, g. sin. of 

“Aporos, -ov, 6, (fr. αρόω to plough) 
ploughing ; the season for plough- 
ing ; procreation. 

Αροτὸς, -i}, -dv, (fr. same) plough- 
ed; arable, fit for tillage. 

*Aooroa, pl. of άροτρον. 

Αρυτρεὺς, -<osy Att. έως, 5, Poet. 
for αρότης. 

Αροτρίασις» -tos, Alt. «εως, ἦν see 
άροσις. 

Aporpidw -ὢ, and Αροτριάζω, {. 
-ἄσω, Ρ. nporpiaka, (fr. άροτρον 
a plough) fo plough, till, or pre- 
pare land; to labour, cultivate 
the earth. 

Αροτριῶν, n. and Λροτριῶντα, a. 
sin. cont. par. pres. act. of last. 

Aporplwats, -tos, Alt. -εως 7, same 
as άροσις. 

Αροτροειδὴς, -ἐος -οὕς; b, h, (fr. 
next, and είδος figure) lke, or re- 
sembling a plough. 

΄Αροτρονν -ov, τὸ, (fr. αρόω to 
plough) α plough. 

Aporpérous, -odus, ὃν (fr. last, and 
ποῦς a foot) the foot, or sock of 
the plough, the ploughshare. 

Αοοῦν, cont. for αρόεινν pres. inf. 
act. of αρόω. 

Apotpa, -as, and Ion. Αρούρη, -ης, 
ἦν (fr. αρόω to plough) arable, 
οι ploughed land, a field, farm ; 
α square measure of 100 cubits, 
about the third of an Irish acre ; 
ground, land ; the earth, 

Apouvpuios, -a, -ov, (fr. last) arable, 
Jit for, or relating to tillage; ru- 
ral, rustic, wild. 

Αρούρϊον, -ου, τὸ, (dim, of same) a 
small field, paddock, a little farm. 

Apodor, 3 pl. 1 {. ind. act. of afpw. 

Αρόω -ὤν f. αρόσω, p. ijpoxa, to 
plough, tll, cultivate ; per. pass. 
ήρομαι, -σαι, -Tat. 

Αρόωσις, τιος) Att. -εως, ἡ, same as 
άροσις. 

“Αρπάγδην, (fr. ἁρπάζω {ο seize) in 

aste, hastily, eagerly, swiftly, 
by snatches ; rapaciously, rave- 
nously, forcibly. 

“Αρπαγεϊς, -εἴσα, -ἓνι a. Sin. -yévra, 
par. 2 a, pass. of same. 

"Aprdyn, -ηςι ἡ, (fr. ἁρπάζω to rob) 
Tapiue, robbery, pillage, taking 
by force 3 4 hook, drag, grapple, 
used for fishing up things fallen 
into a well, 

“Αρπαγησόμεθα, 1 pl. 2 f. ind, m. of 
same. 

"Apraypa, and "Αρπασμα, -dros, τὸν 
(fr, same) spoils, plunder, booty ; 
pillage ; rapidity. 

‘Apraypds, -οῦ, ὃν (fr. same) rob- 
hery, plunder, pillage. 

‘Aprdfet, 3 sin. 'Αρπάζουσιν, 3 pl. 
pres. ind. act. — "Αρπάζειν, 
pres. inf, act, —‘Aprdloyres, Ἡ. 
pl. par. pres. act. of 

Αρπάζων f. -cw, and Dor. -tw, 
p. ἥρπακαι and ἥρπαχα, to rob, 
plunder, pillage, spoil ; to snatch, 


seize, take forcibly, carry off ; to| Αρῥενωδῶς, (fr. 


worry, tear, devour. 1 a, act, ἤρ- 










APP 
πασα. 2 a. act. ind. ἤρπαγον sub. 
‘doray®. per. pass. ἥρπασμαι, 
and ἤρπαγμαι. 1 8. pass. ἡρπάσ- 
θην and ἠρπάχθην. ῷ 8. pass, 
ἡρπάγην, and ἡρπάδην. per. ind. 
nid, ἤρπαγαν and ijerada. 
΄Αρπακτὴρ, -ἤρος, and Poet. ‘Ap- 
πακτὴς, -οὔν 4, (fr. last) a robber, 
plunderer, spoiler, ravisher. 

‘Aoraxrixds, -ὴ, -dv, (fr. same) pil- 
laging, plundering ; rapacious, 
οουείοιδ. 

Αρπακτικῶς, (fr. last) violently ; 
rapaciously, eagerly. 

*Aprakros, -ἂν -dv, (fr. ἁρπάζω to 
seize) plundered, robbed ; seized, 
wrested, extorted. 

Αρπᾶλέοςι -αι -ον (fr. same) rapid, 
violent, ravenous ; swift, eager, 
JSurious, 

Αρπᾶλέως, (fr. last) rapidly, vora- 
cilously, violently ; by snatches. 
Αρπαλίζω, (fr. same) to seize 
grasp, lay hold upon ; to catc 

an opporluniy. 

*Agnat, -ayos, 6, f, (fr. ἁρπάζω to 
rob) rapacious, ravening, de- 
vouring ; subs. a ravisher, plun- 
derer. 

Αρπάξαις, Aol. for 

*Aondéas, -dea, -av, 1a. par. of 
same. 

"Άρπας, a. pl. of ἅρπη. 

‘Aordoas, 1 a. par. act. οΓἁρπάζω. 

‘Aordw -@, {. -όσω, (fr. down a 
sickle) to plunder, rob, steal. 

Αρπεδὴς, "έος -cts, ὃν ἡ, (fr. πέδον 
the ground) on a level with the 
ground, on the ground floor. 

‘Apredévn, -ns, ἡν and "Αρπεδὼν, 
όνος, 6, (fr. ἁρπάζω to seize) a 
rope, cord ; ahalter, novse, snare; 
trap. 

aN ρπεζαν -as, ἦν (fr. πέζα the sole 
of the foot) the bottom, root, or 
foot of a mountain ; a fence, or 
wall of loose stones. 

“Aorn, nS, , (fr. ἁρπάζω to seize) 
a sickle, reaping hook ; a crooked 
sword, hanger, scimitar ; a vul- 
ture, bird of prey. 

“Αρπυία -as, ἦν (fr. same) a harpy, 
a fabulous winged fiend; a 
storm, whirlwind. 

Αρῥαβῶὼν, -ὤνος, 6, earnest, handsel ; 
a pledge, pawn, token, security. 
a. sin. αρῥαβῶνα, 

Appiyijs, ~éos -08s, ὃν ἦν (fr. a neg. 
and ῥήσσω to break) unbroken, 
entire, soun’, whole; firm, 
strong, durabte, lasting. 

΄Αρῥαξον, Ton. for ήρβαξεν, which 

oet. for ήραξεν; { a. act. of 
αράσσω. 

΄Αρῤᾶϕος, -ου, ὃν f, (fr. a neg. and 
ῥαφὴ a seam) without seam, 
woven throughout, of one piece. 

“Appeva, a, sin. — ‘Appeves, η. pl. 
_ Αρῥένων, g. pl. of dppnv. 

a a and Αρσενϊκὸς, -ἡ, -dv, 

fr. άρῥην or άρσην male) mascu- 
line, manlike ; robust, strong. 

Αρῥενογόνος, -ουι 6, ἦν (fr. same, and 
γένομαι to be) bearing males, 
producing a manly offspring. 

same) 7n a manly 

manner, stoutly, bravely. 
(90 


Αρῥενωτὸς, and Αρῥηνωπὺς, 





ΛΡΡ 

-οὔ 

ἡ (fr. same, and oy the face) 
a manly countenance, of a 
mien, or air, - 

Αρῥεπῆς, -έος -ots, and “A 0S, 

' cov, ὃν f, (fr. a neg. and fi ω to 
incline) not leantng, inclining, or 
bending ; upright, εγεοί ; straight, 
direct; wnpartial, tnbiassed ; 
insignificant, of no consequence, 
rae Feeble. 

Αρῥεψία, -as, 4, (fr. last) impar- 
tiality, indifference ; ouitable 


ὃν 


9 


ness. 

Αρῥήκτοισι, d. pl. of 

“Appnkros, -ov, ὃν ἡ, not to be broken. 
See αρῥαγής. 

΄Αρῥηνν Or ΄Αρσηνι “ενος, 6, a male 
of any kind. lj. masculine, 
manlike, manly ; strong, stout, 
brave, valiant. ; 

Appnvéw -G, f. -ήσω, p. -nxa; (fr. 
last) to play the man; to bully, 
rail, scold. 

Αρῥηνὴς, -έος -οὓς, 6, 4, (fr. same) 
maze, masculine, strong ; harsh, 
stern ; severe, rigid, fierce, 
rough. 

Αρῥηνόω -ὤ, f. -ώσω, (fr. same) to 
take a husband, marry. Αρῥηνόο- 
pat -otpat, to act the man, be- 
have masculine ; to desire the 
male. par. pet. pass. npinvu,ite 
νὸς. 

Αρῥητοποιΐα, -as,h, (fr. άρῥητος in- 
expressible, and ποιέω to do) im- 
prety ; wickedness, villany ; in- 
Samy, obscenity, 

Αρῥητοποιὸς, -οὗῦ, 5, 4, (fr. same) 
abominable, detestable ; obscene, 
infamous ; a villain, profligate, 

‘Appnros, -οὔι 6, 4, (fr. a neg. and 
ῥέω to speak) unutterable, inex- 
pressible; not before spoken, 
mentioned, or talked of, unuttered ; 
not to be named, or repeated, 
abominable, impious; obscene, 
enigmatical, mysterious. 

Αρῥήτως, (fr. last) secretly, obscure- 
ly, mysteriously. 

΄Αρῥιζος, see άριζος. 

Αρῥιχᾶσθαί, to crawl; or scramble 
up on the hands and feet; to 
mount, climb. 

“Apptxos, “Aptyos, ΄Αρισκος, -οὗ, 6, 
and Apptyn, -ns, 4, @ basket, pan- 
nier, or other wacker vessel, 

“AppuOpos, -ov, 5, (fr. a neg. and 
ῥυθμὸς rhythm) (Mharmesious 
unmusical ; irregular, not mee 
thodical, loose, wild ; immode- 
rate. 

Αῤῥόθμως, (fr. last) inharmoniots- 
y, wregularly, 

΄Άρῥυπος, -ov, ὁ, ἦν (fr. a neg. and 
ῥύπος filth) clean, neat; pure, 
chaste; upright. 

Αβῥύσονταυ for αναρύσονται, 9 pl. 1 
» mid. of αναρύω, fr. ava up, 
and αρύω, which see. 

Appwdéw, Αρῥωδία, Ion. for oppw- 

έω, and -dia. 

Αρῥωστέω -ὤν {. «ἤσων p. -nxa, (fr. 
a περ. and ῥώννυμι to be strong) 
to be sick, infirm, labour x 
ill health. 

Αρῥώστημα, -ἅτος, τὸ; (fr. last) sicke 


ΑΡΤ APT a. ΑΡΧ τσ” 
ness, weakness, infirmity, ill{ a trencher-friend; one of Ἡο-[Α τίκολλος «0Ψ. ὁ fr. άρτι 119- 
health mer’s mice, , iy or άρτιος ξ ών and κολλάω 





















Ἀρῥωστία, -ας, ἡ, (fr. same) sick-| Apréw -&, and Αρτέοµαι -οὔμαι, see 
ness, disease, in, ity. aprdw. reve “ 
“Appweros, -ov, 5, ἡ, (fr. same) {π-|΄Αρτημα, -dros, τὸν (fr. αρτάω to 
frm, swe » languid, sick; an} hang up) any thing suspended, 


tnvalid. hung up, or attached to, an ap- 
“Aps, αρνὸς, ὃν bs (perhaps fr. apa pendage ; a belt ; α pendant, ear- 


to glue) sticking firmly, strong ; 
well joined, compact; lately 
made, new. 

“Aprios, -ov, 5, ἡ, (fr. dow to suit) 
even, equal ; whole, entire ; per- 
fect, complete, sound ; apt, jit, 

























aprayer, a lamb being a fre-| ring. agreeable, proper. 
quent sacrifice) a lamb. d. pl.| Αρτὴρ, -ἄρος, 5, (fr. same) a sus-|’Aorimos, ου, ὁ, 4, Poet. for 
αρνόσι. pender, or support of a διτάεπ,|Αρτίπους, -οδυς, 6, ἡν (fr. άρτιος 


Αρσάµενος, Aol. for αράµενος, 1 a. 
per. mid. — ’Apoas, Bol. for 
dpas, la. par. act. of dow. 

΄Αρσεν, neut. sin. —’ Apceva, a. sin. 
----΄Αρσενε, n. or a. du. of άρσην, 
same as dppnv. (0 . 

Αρσενϊκὸς, «ἣν «ὃν, (fr. άρσην male 

‘masculine, το 

Αρσενοκοίτης, -ov, ὃ, f, (fr. same, 
and κοίτη 8 bed) a sodomite. 

“Apony, -ενοςι ὃν ἡ, see dppny. 

΄Αρσις, tos, Att. -ews, ἦν (fr. alow 
to raise) exaltation, elevation, 
raising, lifting up ; a carrying, or 
taking away, deprivafion ; a bur- 
den, load; tax, tribute. 

“Apotkos, -ov, §, see άρριχος. 
΄Αῤσον, 1 a. impr. act. —’Apow, 1] 
f. ind, act. Aol. of dow. 

AprdBagos, -ov, 6, Artabazus, a 
man’s name. 

Αρτάβανος, -ουν ὃν -Artabanus, a 
man’s name. ; 

Αρτάβη, -ns, i, ἃ Persian measure 
for grain. 

᾽Αρτᾶμις, edocs, fy Dor. for ΄Αρτε- 


any contrivance to bear a load ; 
the shoulders, back; a strap, 
thong, rope, belt; α case, sheath, 
scabbard ; a kind of shoe. 

Αρτηρία, -as,4, (perhaps fr. aie air, 
and τηρέω to keep) an artery ; 
the pulse ; the windpipe. 

Αρτηριᾶκδον -ᾱ, -dv, (ir. last) arte- 
Τιαι. 


sound, and ποῦς a foot) surefoot- 
ed; sound in the feet, firm, steady, 
strong, healthy. 
΄Αρτισις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. α 
«τίζω to form) νὰ perfec 
tion, culture, care; ornament, 
embellishment, decoration. 
Αρτίτοκος, -ου, ὃν §, (fr. άρτι lately, 
and τίκτω to produce) new born, 
ο very young ; that has lately borne, 
just delivered, _ 
Αρτίτροπος, -ov,:6, ἦν (fr. same, and 
τρέπω to turn, Οἱ τρέφω to rear) 
just reared, or arrived at maturi« 
ty, young. 
Αρτίφᾶτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 
φάω to kill) lately dead, just kill- 
ed. 


Αρτηριοτοµέα, -as, ἦν (fr. same, and 
τέµνω to cut) α cutting, wound- 
ing, or separation of an artery ; 
or of the throat. 

Αρτηριώδης, -εος -ους, ὅ, ἡν (fr. 
same, and είδος a likeness) arte- 
rial ; resembling, or relating to 
an artery. 

“Apri, now, at present, already, 
lately, just now; an’ dort, or 
απάρτι, henceforth, henceforward, 

from this time; ἕως άρτι until 
now, till this time. In compos. it 
implies newness ; or, for άρτιος, 
whole, perfection. 

Αρτιάκις, (fr. άρτιος equal) equal- 
ly, evenly, of equal number. 

Αρτιάζω, 4. -άσω, Ῥ. τακα, (fr. 
same) to play at odd and even ; 
to fit, make even, or equal j to 

. prepare, provide, furnish. 

Aprdvn, -ns, ἡ, (fr. αρτάω to hang| Apriacpds, -οὔν 5, (fr. same) odd 
up) @ halter, noose, collar; a} and even; playing at tt. 
rope, strap, belt, support. Αρτιβλαστὴς, -ἕος τοῦ, and Αρτί- 

Αρταξέρξης» -ov, 6, Artazerxes, a| βλαστος, -ov, ὃν fj, (fr. άρτι late- 
man’s name, ly, and βλαστάνω to bud) lately 

Αρτάω -ὤ, and Ion. Αρτέω -ὤ, f. budding ; but now shooting ; 
«ήσω, Ρ. -nxa, to hang up, sus-| sprouting, fresh. 
pend ; to attach, or fasten to;| ApriByediss, -éos -ods, 5, ἡ, (fr. άρτι 
to support by. Aprdopat, and) lately, and βρέφος an infant) 


Ion. Aprfopat, to 6, be sus-| lately born, infant, young. 
pended from, or supported by ; 


ώς Αρτίγᾶμος, -ουν ors (fr. same, 3 and 
to depend upon rely, to; dpos Marriage) new married. 
to prepare, provide, make ready ; Αρτιγένεθλος, -ου) 6, ἦν (fr. same, 
to iliate, ingratiate. and γενέθλη ἃ ή 88 
Αρτιμᾶς, -ᾱ, ὃ, Artemas, a man’s] Αρτιγενὴς, -éos -οὓς, 6, ἡ, Poet. for 
name, Αρτιγέννητος, “ου, ὁ, ἡν (fr. same, 
Aprepéa, 8. sin. and neut. pl. of and yivopat to be born) new 
Αρτεμὴς, -έος, -οὓς 5, f, (perhapsfr.| born, lately, or just born ; very 
άρτιος whole, or fr. a neg. and| young. 
τέµνω to divide) whole, entire ;|Apriddxous, -vos, ὃν ἦν (fr. same, 
safe, sound ; even, not odd; Πέ] and Saxou a tear) lately weep- 
proper, suitable, ing, mourning just now; in- 
Αρτεμις, -Yos, and -Ydos, ἦν Diana.| clined to weep. 
Αρτεµίσια, -ας, ἦν the herb mug-|Apriéretos, -a, -ov, same as 
worth or motherworth ; - | Apriemis, -έος -οὔςι 6, ἡ, (fr. άρτιος 
sia, a woman’s name. perfect, and ἔπω to speak) talka- 
Αρτεμίσιονν -ov, τὸν (fr. “Aprepis| tive ; articulate, distinct, clear ; 
Diana) a festival, temple, statue,| specious, insinuating, artful ; 
or other thing dedicated to Diana. true, speaking truth, genuine. 
Αρτεμὼν, «όνος, 5, (fr. aprdw tol Aprigw, f. -ίσω, (fr. same) to jit, 
hang up) the mainsail, foresail,| frame; to compose, settle; to 
topsail ; a sailyard, yard, or yard-| finish, complete ; to execute, per-| gill; a bucket and wheel, or such 
arm. a. sin. αρτεµόνα. Sorm. like machine for a well. 
Αρτεμὼν, -όνος, 5, 8 man’s name. Αρτιθαλὴς, -ἕος -οὕς, ὃν ἡ, (fr. same, | Apurio, “ios, f, (fr. same) a buck~ 
Αρτεπίβουλος, -ου, ὃν (fr. dpros| and Φάλλω to bloom) fresh et, pump, or other instrument u 
bread, and επίβουλος awaylayer)| blooming, eye draw water. 


Αρτίφρων, -ovos, 6, ἡ, (fr. άρτιος 
ϱ οῄροι, and φρονέω to think th. 
φρὴν the mind) sane, sound in 
mind. 

Αρτίως, (fr. same) perfectly, whol- 
ly, entirely ; soundly, sensibly, 
truly. 

Αρτίως, (fr. άρτι lately) just now, 
recently, lately ; evenly, fitly. — 

Αρτοκοπιᾶκὸς, -οῦν ὃν §, (fr. άρτος 
bread, and κοπίαω to toil) well 
baked ; bread well wrought; a 
crust, or piece of bread. 

Αρτοκόπος, -ου, 4, ἡ, (fr. same, and 
κόπτω to knead) a baker. 

Αρτοζέρζης, same as Apratépins. 

Αρτοποιὸς, -od, 6, ἡ, (fr. άρτος bread, 
and ποιέω to make) a baker. 

΄Αρτος, -ov, 6, (perhaps fr. αίρω to 
raise) bread,a loaf; food. = 

Αρτοφάγος, -ov, ὃ, (fr. άρτος bread, 
and φάγω to eat) loaf-nibbler, 
one of Homer’s mice. 

Αρτυθήσεται, 3 sin. 1 {. pass, — Ap- 
τύσετε, 2 pl. 1 {, ind. act. of αρ- 
τύω. | | 

΄Αρτῦµμαν -ἅτος, τὸν (fr. αρτύω to 

pickle) sauce, seasoning ; pickle, 


μις. 

΄Αρταμος, -ov, 8, (fr. άρτος bread, 
and réuyw to cut) a butcher, cook, 
butler 


rine. 

΄Αρτυσις, τος, Att. -εως, ἡ, (fr. 
same) seasoning, relish, sauce. 

Αρτύω, or Αρτύνω, f. αρτύσω, p. ήρ- 
τυκα, (fr. άρω to ft) to fil, surt, 
accommodate ; to contrive, feign ; 
to provide, furnish, equip; to 
season, salt, pickle. 1 a. act. ἡρ- 
τυσα. par. pres. pass. αρτυόµενος. 
per. pass. ήρτυµαι" par. prune 
vos. 1 a. ind. pass. ηρτύθην. 1 ἓ, 
pass, αρτυθήσοµαι. ; 

Αρυσάµενος, par. la. mid. of apt. 

Αρυστὴρ, -ἤρος ὃν (fr. αρύω to 
draw) a measure; a glass-full, 
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relating to building, | Αρωματοφόρος, -ov, 6, ἦν (fr. same,|AcdpodBad, indecl. Asdrubal, a 
skilful in architecture. and φέρω to bring) bringing per-| man’s name. | 


fume, incense-breathing, sweet|AcéBea, -as, ἦν (fr. ασεβὴς impi- 
smelling. ous) impiety, profanation, un- 
Αρωνίαν -αςν ἦν the medlar tree. godliness ; wickedness, stn. 
"Apws, -wos, 6, Dor. for ἥρως. Ασεβέω -ὤν f. -§ow, p. ησέβηκα, (8. 
“As, until that, till then. same) to act impit , be un- 
“As, a. fem. pl. of 8s. godly, sin. 1 a. inf. act. ασεβῆ- 
γελώνης a revenue officer) a chief |Ασὰ, indecl, Asa, a man’s name. σαι. 
collector, or head farmer of the|’Aca, Dor. for ᾖσαι 1 a. act. of |Ασεβῆ, a. sin. und neut. pl. cont. 
revenue, principal tax-gatherer. δω, or αίεδω. of ασεβής. | 
χιτρίκλῖνος -ov, 5, (fr. same, and|"Acac, I a. inf. act. of ddw. But|Acé@npa, -dros, τὸ (fr. next) im- 
τρικλίνιον 8 dining-room) aruler,) ~“Acac 15 fr. άδω, or αείδω. piety, profanation, wickedness ; 
president, or steward of a feast. |Ασάλευτος, -ov, 5,4, (fr. a neg. and| a sin, crime ; an expiaton, atone~ 
Αρχίφῦλος, -ov, 5, (fr. same, and| σαλεύω to agitate) still, calm,| ment. κ 
φυλὴ a tribe) the chief of atribe,| unagiated, unshaken ; not to be| AceBis, -έος -ots, 5, 4, ¢. a neg. 
or ward; a headsman, head-| shaken, immoveable, firm, steady. and σέβω to respect) ‘mpious, 
ungodly ; wicked, αλλ], ρτο- 


borough. Απ or AsdXaiK70% τν i 
“ Apyuevos, Sync. for apydéuevos, par. r. α neg. and σάλπιγξ a ane. 
pres. mas. or One for Tey trumpet) unsounded, not ‘ro Ασείρωτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. aly, and 
vos, par. per. pass. of άρχω. claimed ; silent, still, not disturb-| σειρὰ a chain) not fastéed to 
μενοςι Ρ per. p PX ? ρ 
΄Αρχομαι, see άρχω. ed by the trumpet. _ unattached, unharnessed, mgo- 
Αρχὸς, -0d, 5, (fr. αρχὴ chief) αἱΑσάμενος, par. 1 a. mid. of dw, or] vernable, unld. 
ince, ruler, chief, governor; αἱ ατάω. Ασελγαίνω, f. -ἄνῶν (fr. athyis 
ιά, or, guide. «Λά.|Ασάμινθος, -ου, 5, (perhaps fr. dois| wanton) same as ασελγέω. 
chief, arch, head. dirt, and μινύθω to lessen) αἱΑσελγεία, -as, §, (fr. same) απ. 
΄Αρχουσι, a. pl. of άρχων. basin, or washing vessel, tub,| tonness, lasciviousness, lewdres ; 
΄Αρχω, f. -ζω, p. ἤρχα, (fr. same)| bath. immodesty ; impudence, tro~ 
to begin, commence, originale ;|Acdv, pres. inf. act. cont. of | lence; insult. 
to rule, govern, command, sway.| acdw. Ασελγέω -ᾱ, {, «ήσω, (fr. sameyo 
΄Αρχαμαι, to make a beginning,| Ασάνδᾶλος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. aneg. and| wanton, play lasciviously, act ο- 
unertake, take in hand, attempt;| σανδάλιον a slipper) without| scenely, behave indecently. I is 
to be ruled, governed, subject to,| shoes, unshod, barefoot. construed actively in the passive 
obey, submit, 1 a. act. ind.|Acamijs, -fos -ots, ὃ, ἡ, (fr. a neg.| like a deponent. 
ἤρξα" par. dptas. pres. pass. par.| and σήπω to rot) not putrid,|Acedyéws, (fr. same) wantaly, 
αρχόµενος, imp, pass. ηρχόµηνι] sound, whole, healthy ; notliable| lewdly ; insolently. 
cov, ετο. per. ind. pass. ἤργμαι.] to decay, lasting, imperishable. | Ασελγὴς, -έος -οὓς, 5, ἦν (fr. areg. 
par. npypévos. 1 { mid. dpfopar. Acapriay -as, f, (fr. α neg. and] or intens. and Σέλγη a plese, 
a. mid. ind. nogdpnv’ sub. αοξῶ-| σ ps flesh) leanness, 3s,| according to some, of remarxa- 
pacinf. dptacOac’ par. αρξάµενος.[ thinness; want, or decay of By good manners ; according to 
Αρχώµεσθα, Poet. for αρχώµεθαν 1) fresh. others, of notorious infamy) pe- 
ot pres. sub. mid. of ast. ΄Ασαρκος, -ov, 6, ἦν (fr. same) lean,| tulant, impudent, insolent ; wan- 
΄ρχων, -ουσα, -ov, d. pl. -χουσιῃ meager, thin. ; ton, debauched, lewd, lascivious ; 
΄Ασαρον, -ov, τὸν foalfoot, or wild| impure, shameless. 
spikenard. Ασελγῶς, same as ασελγέως. 
"λσας, Ion. for ᾖσας, 2 sin. 1 8. act. | Ασέληνος, -ov, 8, ἡ, (fr. a neg. and 
of όδω. σελήνη the moon) dark, without 
Ασάφειαν -as, ἦν (fr. a neg. and| light; dim, gloomy, shady. 
σαφὴς clear) indistinctness, ob-|’Accpvos, -ov, 5, ἦν (fr. a neg. and 
scurity, confusion, want of per-| σεμνὸς honourable) dishoncura- 
spicuity, uncertainty. ble ; dishonest ; irreverend.; base, 
Ασᾶφὴς, -έος -οὔςι 6, 4, (fr. same)| mean, undignified. 
indistinct, obscure; perplexed,|’Acerros, -ov, 5, 4, (fr. same, and 
involved ; uncertain, dubious. σέβω to revere) same as ασεβής. 
Ασάω -G, f. -fow, (fr. don loath-| Acerijs, -έος -ots, ὃν ἡ, (Gen. xviii. 
ing) to disgust, offend, cua, or| 25.) impious, ungodly, wicked. 
produce aversion. acdopat, tu he,|’Accupat, Dor. for άσοµαε, 1f. mid, 
or feel disgusted, loathe, distaste ;| of δω. 
to abhor, dislike, reject ; to fret,|’Aon, -ns, h, (fr. ddw to satiate) 
grieve. nausea, loathing ; disgust, dis- 
΄Ασβεστος, -ov, ὃν ἦν and in fem.| like, aversion ; trouble, επεσε» 
ασβέστη, (fr. aneg. and σβέννυμι| ness, anxiety. 
to extinguish) unquenchable, ἵπ-| Ασῇ, 2 sin. 1f. mid. — AcOels, par. 
extinguishable. {'a, pass. of dw. 
Ασβολόω -ὢ, {. -fow, same as ασ-| Ασηθείηνι οί. ---Ασηθῶ, sub. of 
βολόω. ησήθην, 1 a, pass. of ασάω. 
Ασβόλη, -ns, ἦν and ΄Ασβολος, -ov,| Ασήμαντος, -ov, ὃν ἦν (fr. aneg. and 
ὁ, (perhaps fr. dots dirt, and) σηµαίνω to mark) not marked, 
βάλλω to cast) soot, smut, ashes;| or branded, unmarked; ποὺ» 


Αρχιτέκτων, -ovos, ὃν (fr. αρχὸς 
chief, and τέκτων a workman) α 
master builder, architect, engt- 
neer ; an inventor, contriver; an 
intriguer, plotter. 

Ἀρχιτελώνης, -ov, 6, (fr. same, and 


par. pres, act. of same. 

"Apywr, -ovros, ὃν (fr. same) 4 
prince, ruler, governor, chie 
magistrate, archon, 

΄Αρω, f. ἄρῶ, and Aol. dpcw, p. 
jpxa, to fit, adapt ; to séttle, de- 
termine, decide; to furnish, 
provide, accoutre ; to cover, hide ; 
to shield, protect ; to bind, fasten, 
σι build; to refresh, recreate ; 
to plot, contrive; to agree, ac- 
quiesce, accord ; to suit, match, 
agree with, answer to. 1 a. act. 
ind. ἥρα, and A5ol. jjpca, and ἁρ- 
oa, par. ἁρσας. per. inid. joa, by 
redupl. donpa, an Poet. άρᾶρα. 

Apo, 1 {. ind. act.—“Apo, 1 8. 
sub. act. of alow. 
Αρωγὴ, “hs, fy (fr. αρήγω to help) 
assistance, relief; remedy, cure. 
᾿Αρωγὸς,-ου, 5, 4, (fr. same) a help- 
er, def: nder, guardian, protector ; 
a champion, assertor, avenger ; 
@ patron. 

΄Άρωμα, -ἅτος, τὸ, (fr. άρι intens. 
and όζω to eal) α perfume, 


» Scent, in pl. aromatics,| a spot, speck, stain, taint. served, unattended, unguarded, 
sweet spices. Also, (fr. αρόω ἵο|Ασβολόεις, -eooag -cv, (fr. last)| unprotected, neglected. 
plough) ploughed, or tilled land ;|_ Poet. for ασβολώδης, ΄Ασημονι -ov, 72, (neut. ο next) un- 
grain ; flour. ἰ 


Ασῄολόω -ᾱ, f. «ώσων (fr. same) {οἱ stamped, uncoined, or unwrought 
smut, mark with soot, or other} silver ; plate. 
ng, -εος, -ous, and Att. -εως 5,4,| Slack dirt ; to dirty, stain, taint. |’ Aonpos, -ov, 5, f, (fr. a neg. and 
fr. last) aromatic, odoriferous,|AcGBodddns, -eos -ous, 5, ἦν (fr.| σῆμα a mark) wi any mark, 
agrant, same) sooty, ey dirty, or note of distinction ; mean, tne 


Αρωματῖκὸς, -ᾱ, «ὃν, and Αρωματώ- 


ΑΣΙ 


significant ; humble, lowly, mo- 
dest; obscure, inconsiderable ; 
indistinct, ed, 

Ασήμως, (fr. last) obscurely, mean- 


ry. 

΄Ασηπτος, -ου, 6, ἡ, (fr. a neg. and 
σήπω to rot) sound, whole, heal- 
thy ; lasting, durable, incorrupti- 
ble 


Ασὴρ, Heb. indec. -Aser, a man’s 
name. 


Acfow, “WSs “Hs 1 a. sub. act. of Ασίος, -α, “OV, 


ασάω. 

Ασθένεια. δπὰ Ασθενία, -as, ἡ, (fr.-a 
neg. “id σθένος strength) weak- 
ness, tfirmity, bad health ; want, 
povel/; cowardice, pusillani- 
mily ; 

Ασθενύ neut. sin. — Ασθενῆ, -veis, 
«νοῦ ~vGv, cases of ασθενής, 

Ασθείω -ὤ, f. -ήσω, p. ἠσθένηκα, 
(fra περ. and σθένος strength) 
toe sick, weak, or infirm; to lan- 
gish, pine, decay ; to be im- 
prerished, reduced, or destitute ; 
) be in doubt, waver. par. pres. 
Lt. ασθενέων -ὤν, -έουσα -odca, 

lov -οὔν. imp. ind. act. ησθένεον 
-ουν. 1 a. act. ησθένησα" par. 
ασθενήσας, -ασα, -αν. 

ισθένηµα, -ἄτοςι τὸν (fr. same) 
weakness, infirmity of body or 
mind ; prejudice ; sickness, dis- 
ease. pl. ασθενήµατα. 

Ασζενὴς, -ἕος -atis, 5,4, comp. ασθε- 
/έστερος, BUD. -τατος, (fr. same) 
infirm, weak, feeble, wmpotent ; 
sick, wl; poor, destitute, indi- 
gent ; simple, ignorant, silly. 

Aoderixds, -), «ὃν, (fr. ασθενὴς sick) 
weak, sickly, delicate ; poor, in- 
digent. 

Ασθενοῦμεν, 1 pl- cont. pres. ind. 
act. — Ασθενοῦντα, -ras, “των 


ΑΣΚ 


out @ sword or weapon, unarm- 

ed. 

Actin, -ns, ἡ, Ion. for acta, fem. of 
ασίος. 

΄Ασιμος, -ου, ὃ, silver. 

Ασίνη 
and of a city. 

Actrijs, -éos -ots, ὃν f, (fr. α περ. 
and σίνω to hurt) unhurt, free 


της, h, the name of an herb, | Ασκητήριον, 
° oat, ha 


ΑΣΠ 


ment; study, pursuit, diligence 5 
custom, habit ; Zegtmen, diet, 
fratining. 
Acxnréos, -a, -ov, (fr. same) to be 
praciised, tried, &c. 
-ov, τὸ, (fr. same) α 
sch ll, or public place for 
study or exercise ; α monastery, 
convent. 


Srom harm, safe, sound ; harm- Ασκητὴς, -οὔ, ὃ, (fr. same) a tepch- 


less, innocent. 


miry ; boggy, marshy. 
Acipaxos, του, 5, a kind of locust. 
“Acts, -tos, Att. -cws, and “Aon, 


-ης, fy (perhaps fr. άζω to ἀτγ)|΄Ασκιος, -a, 


mud, slime, mire ; 
sweepings. 


lth, dirt, 


Ασιτέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. a neg. and| without shade, exposed, 


σῖτος food) to fast. 
Ασιτὶν (fr. same) fasting. 


er, master ; an ascetic, hermit. 


(fr. dors dirt) muddy,| Ασκητὸς, -ἂν -dv, (fr. same) exer- 


cused, practiced ; usual, custome 
ary ; elaborate, complete, perfect ; 
ascetic, austere. 
; τση (κ α ἂν μι 
σκία a shade) shady 
dark, gloomy. Or, (fr. a neg, 
open, 
glaring, desolate. 
Ασκλᾶπιὸς, Dor. for 


Ασιτία, and Ασιτεία, -as, ἦν ({τ.Ασκλήπιος, -ov, ὃν Aesculapius, the 


same) fasting, abstinence from, 


god of medicine. 


or neglect of food; hunger, want|Acxrnriddys, -ov, ὃν the son of 


of food. 


LE sculapius. 


Ασιτίζω, f. «ίσω, (fr. same) to fast.|"Aoxoros, -ου, ὃν ἡ, same a8 άσκεκ- 


΄Ασῖτος, -ov, 6, ἡν (fr. same) unfed, 
Sasting, hungry, starving. 


τος. 
Ασκόπως, same as ασκέπτως. 


Ασκάλᾶβος, and Ασκαλαβώτης, -ου, Acris, -οὔν 6, (perhaps fr. α re- 


6, an eft, newt, lizard. 
Ασκάλᾶφος, -ουν ὃν a kind of bird ; 

also, a man’s name, ; 
’AcxiNos, -ov, 5, 4, (fr. a neg. and 


und, and σχέω to contain) 4 
leathern botile, skin sewed up to 
hold liquor ; the human body tiv- 


ing, oY a 56. 


σκάλλω to dig) undug, untilled,|Acxotyev, 1 pl. pres, cont. ind. of 


uncultivated; neglected, waste, 
barren. 
Ασκαλώπας; -ov, 5, a woodcock. 


ασκέω. 
΄Ασκρα, -as, and Ion. ΄Ασκρηι πο 
ᾗν name of a town. 


Ασκάντης, -ov, ὃν (perhaps fr. αἱΑσκῶν 1 sin. cont. pres. ind. act. 


neg. and σκηνὴ a curtain) a 


ασκέω. 


couch or pallet ; α small, or poor|~Acpa, -ἅτος, τὸν (fr. άδω to sing) 


bed ; a footstool. 

Ασκαρδάµυκτι, (fr, same, and σκαρ- 
ὁαμύσσω to wink) without wink- 
ing, steadily, steadfastly. 


«νοῦσαν, -νοῦσι, cont, cases par. Ασκαβις «ἴδος, ἡ, a kind of worm. 


pres. act. of same. 

Ασθενῶς, (fr. ασθενὴς sick) weakly, 
Seebly ; poorly. 

΄Ἄσθη, Jon. for ήσθη, 1 a. ind. pass. 
of dw, to hurt. 

“AcOpa, -ἅτος, τὸ, 
breathe) shortness of breath, dif- 
Jiculty of breathing ; panting, 
palpitation ; asthma, 

Ἀσθμαίνονται a, sin. or neut, pl. 
par. pres. of 

Ασθμαίνω, f. -ἄνῶ, p. foOpayxa,and 
Ασθµάζω, (fr. ἄσθμα panting) 
{ο breathe with difficulty ; to gasp, 
pant, palpitate. 

Acdparixds, -ἣν -dv, (fr. same) 


Ασκεθὴς, Ασχεθὴς, and Ασκηθὴς 
-fos -ots, 5, ἦν (ff. α neg, an 
σχέθω to hinder) 
sound ; unimpeded, unhindered, 


ee. 
(fr. dw to|Aoxedéws, (fr. next) harshly, hard- 


@ song, poem, verse. 

Ασμάτιον, -ov, τὸ, (dim. of last) α 
ballad, diity. 

Acpayx, or Ασχὰμ, indecl. a man’s 
name, or an eastern title of an . 
officer immediately attending 
the king. 


unhurt, safe, “Acpevos, “Ny “OV, (fr. 4 


σμ ένος ο 
per. pass. Of dw to delight) shad, 
willing, pleased, delighted. comp. 


~éorepos, SUP. «ἕστατος. 


ly, severely, heavily ; incessantly,| Ασμένως, (fr. last) gladly, joyftelly. 


continually, 


Acpds, -οῦ, 6, same as ᾷσμα. 


Ασκελὴς, -έος -ots, ὃν ἡ, (fr. a in-|Acogla, -as, ἦν (fr. a neg. and ees 


‘tens. and σκέλλω to parch, or a 
priv. and σκέλος a leg) soft, ten- 
der, not yet firm, immature ; 
wanting legs, imperfect, defect- 
ive; twmmoveable, fired; con- 
stant, continual, incessant ; hard- 
ened, dried up, very hard, callous. 


breathing with difficulty, asthma- ΄Ασκεπτος, -0v, 6,7, (fr. a neg. and 


tic ; panting, gasping. 


Ασία, -ας, 4, Asia, the name of a 


country. 


Actavds, «ἂν -ὂν, (fr. last) relating 


to a, Asiatic. 


Ασιάρχης, -ov, 5, (fr. same, and 
) @ prince, ruler, or 


αρχὴ rule 


σκέπτομαι to survey), unseen ; 
hasty, rash, inconsiderate. 
Ασκέπτως, (fr. same) hastily, in- 
constderately, rashly. 
Ackévijs,-é05 -οὕς, and’ Ackevos, -ουν 
6, ἡ, (fr. same, and σκεῦος furni- 
ture) unprovided, unprepared, 


governor of Asia ; an Asiarch,| Ασκέω -ὤ, f. -ήσω, p. ήσκηκαι (fr. 


religious officer, presidin 
the public games in the 
provinces, 
Ασίας, -ados, ἡ, Asia. 
Ασιδὰ, indecl. the stork, 


over 
siatic 


ασκὸς the body) to practise, ex- 
ercise ; to @il, work, labour ; to 


gia wisdom) folly, indiscretion, 
silliness; ignorance, inexpertence. 

‘Acogos, -ουν ὃν ἡ, (fr. same, and 
σόφος wise) foolish, silly, india- 
creet; ignorant, simple, wne 
taught. ; -- 

Ασόφως, (fr. last) .foolishly, indis- 
creetly ; tgnurantly. 

Ασπάζοµαι, {. -doopat, p. ήσπασμαι 
ae κ “intens. κ] σπάω to 
draw) to embrace ; to treat kind~ 
ly, entertain, welcome ; to greet, 
salute j to send wishes, compli- 
ments, or respects. imp. ind. ησ- 
παξόµην. 1 a. mid. ind. ἠσπασά- 
μην imp. ἀσπᾶσαι" sub. ασπάσω- 
pat’ int. ασπάσασθαι) par. ασπα- 
odpevos. 


teach, instruct ; to provide, fur-|Acralpw, f. “ἄρῶ, and Ασπαιρίζω 


nish, adorn. 1 a. ind. act. ήσκη- 
ga° par. ασκήσας. 


Ασίδηρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. and|‘Acknocs, tos, Att. -εως, fy (8. 


σίδηρος iron) without iron, with- 


last actice, exercise, em 
) pr (94) » employ- 


(fr. aintens. and σπαίρω to gasp 
to sob, sigh; to tremble, thret 
beat, palpitate; to gasp, be in 
agony of de 


ΑΣΙΠ AST AST 


Ασκάλᾶθος, -ου, ὃν the white thorn, (fr; next) to be unsetiled, with- 
or rose of Jerusalem. out a fixed residence ; to wander ; 

Ασπάλαξ, -axos, ὃν (perhaps fr. to waver, vary, be fickle, or in= 
σπάω to draw) a mole. constant ; to totter, stagger. 

Ασπαλιεὺς, -éos, Att. -ews, 5, (fr. ΄Αστᾶτος, -ov, 5, 4, (fr. a neg. and 
next, or fr. σπάω to draw, and στάτος firm, th. ἵστημι to set) 
ἃλς the sea) a fisherman, unsteady, tottering ; tnconstant, 

΄Ασπαλος -ov, 6, a fish. Jickle ; unsettled, wandering ; 

Ασπάρᾶγος, or Att. Acgdpayos,-ov, careless, negligent, indifferent. 

8, asparagus ; brocoli, e Αστάτως, (fr. last) loosely, unstea- 
and such esculent vegetables. dily, 

΄Ασπαρτος, -ου, ὃν ἡ, (fr. aneg. and ΄Ασταφις, -ιδος, ἡ, fr. aredund. and 
Ὀπείρω to sow) not sown, un- σταφὶς which sce. 
sown ; uncultivated. ΄Αστᾶχυς, -«ὕος, ὃν (fr. a redund. 

Ασπάρτως, (fr. last) without sow- and στάχυς an ear of corn) a 
ing. head, or ear of corn; the beard 

΄Ἀσπασαιι 2 sin. and -σασθει 2 pl. of grain ; the straw; the whole 
impr. — Ασπάσασθαι, inf. — stalk. 

Ασπασάµενος, -n, -ov, par. 1 8. ΄Αστεγος; -ov, 6, }, (fr. a neg. and 
mid. of ασπάζοµαι. oréyw to cover) houseless, with- 

Ασπάσπησθε, 2 pi: 1 a. sub. mid. of out house, or home, a stranger ; 
same. an exile, wanderer; not jit to 

Agndotos, ~a, -ov, and <ov, 4, f, (fr. be received, or housed, insuffer- 
ασπάδοµαι to embrace) pleasing, able, bad, vile; babbling, open- 
acceptable, agreeable, delightful ; mouthed, not secret. 
welcome Αστεῖος, -α, -ov, (fr. άστυ the city) 
an inhabitant of a city, cilizen, 
townsman ; well-bred, polite; ci- 
vil, courteous, kind; agreeable, 
pleasing ; handsome, comely, 
beautiful ; comical, droll, 

΄Αστειπτοςᾳ ~ov, 6, ἡ; (fr. a neg. and 
στείβω to tread upon) untrod- 
den. 

Αστείως, (fr. αστεῖος polite) polite- 
ly, gracefully ; courteously, civil- 
ly, agreeably, pleasantly, cheer- 

ully. 

Αστεμφὴς, and Αστεμβὴς, -έος «οὔςι 
5, ἡ, (fr. a neg. and στέµβω to 
shake) Jized, firm, immoveable, 
steady ; brave, resolute. 

Αστέρα, «pas, PES) “ρος; “ρων; CASES 
of αστήρ. 

Αστεργὴς, -έος -οὕς, 6, ἡ, (fr. a neg. 

dialect equivalent to τίνα some,| and στέργω to love) unamiabe, 
what) for ἅπερ, and driva, neut.| disagreeable, odious, hateful. 
pl. of ὅσπερ, and Sorts, which|Acreoln, -ns, f, a Woman’s name. 
see, Αστερίσκος, and Αστερισμὸς, -οῦ, 6, 

Ασσάριον, -ov, τὸν (fr. Lat. assari-| (dim. of αστὴρ a star) a little 
us, same as 88,8 pound) halfan| star; a mark in printing; a 
as, a Roman coin equal to about] constellation; the name of a 
three farthings ; a penny. plant. 

΄Ασσον, (fr. άσσων, irreg. comp. of |Acrepéers, -εσσα, -ev, (fr. same) 
εγγὺς Near) nearer; next, nigh,| starry, studded, or set with stars ; 
near, close. starlike ; bright, resplendent. 

΄Ασσος, -ov, ἦν the name of acity. | Acrepéev6’, a, sin, mas, for αστε- 

Ασσότερος, comp. Ασσότατοςι sup.| péevra, before an aspirate. 

(fr. άσσον near) nearer ; next, | Αστεροπὴ, -ijs,}, Poet. for αστραπή. 

Ασσοτέρω, Ασσοτάτω, (fr. last)|Acreporyrijs, -οῦ ὃν (fr. last) an 
nearer, nezt, epithet of Jupiter, the lightner, 

Ασσυρία, -as, h, Assyria, the name} the prince of lightning ; an au- 
of acountry ; it was also called} gur, or diviner of lightning. 
Babylonia, and Chaldea. Αστὴ, -ijs, §, fem. of αστός. 

Ασσύτερον, ZEol. for ασσότερον, see} Αστὴρ, -έρος, 6, (fr. αίθω to blaze) 
ασσότερος. a star ; aplanet; a bright hea- 

‘Acowv, τὸ άσσον, (an reg. comp.| venly body ; a meteor ; a comet. 
of εγγὺς near) nearer. Acrhotxros,-ov, 6, ἦν (fr. a neg. and 

Αστακὸς, -03, 6, a lobster, crab. στηρίζω to fix) unsetiled, unsta- 

Αστάνξης, -ov, 8, Persian, a mes-| ble, unsteady, fickle, wavering. 
senger, despatch ; an express,|ActtBijs, -fos -οὔςν 5, 4, (fr. same, 




































serpent. Ex’ ασπίδα, to the shield, 

or left side. of ασπίδες, the shields- 
men. 

Ασπιστάων, Eol. for ασπιστῶν, 6. 

.9 

Ασπιδτὴς, «οῦ, 6, (fr. last) a soldier 
equipped with a buckler, tar- 
geleer ; a warnor. 

΄Ασπλαγχνος, -or, 5, hy (fr. a neg. 
and σπλάγχνον the bowels) heart- 
less, spiritless ; timid, cowardly ; 
merciless, pitiless, cruel, inhu- 
man. 

΄Ασπληνον, -ov, τὸ, (neut. of next) 
an herb, and medicine good for 
diseases of the spleen, 

΄Ασπληνος, -ov, 6, 4, (fr. a neg. and 
σπλὴν the spleen) wanting the 
spleen ; well-tempered, good-na- 
natured, kind. 

Ασπονδεῖ (fr. άσπονδος irreconcile- 
able) implacably, irreconcileably. 

Acrovééw, -G, (fr. same) to hate ; 
to have no intcrcourse ; to decline 
connexion ; to break an alliance, 
or treaty. 

΄Ασπονδοςι -ov, ὃν ἡ, (fr. aneg. and 
orovd?) a libation, th. σπένδω to 
pour) implacable, trreconcilea- 
ble ; faithless, perfidious, treache- 
rous. 

΄Ασπορος, -ov, ὃν 4, (fr. same, and 
σπόρος Sowing) not sown, unsown, 
uncultivated ; without seed ; not 
having offspring. 

Ασπούδαστος, -ov, ὃν ἦν (fr. same 
and σπουδάζω to paren) not wort 
pursuit, unworthy ; forbidden ; 
neglected, disregarded, slighted. 

Ασπουδεὶ, (fr. same, and σπουδὴ 
care) carelessly, negligently, in- 
differently ; without trouble, or 
pains. 

“Acca, Att. “Arra, (fr. & which, 
what, and σα in the Megarean 


Ασπασίως, (fr. same) willingly, 
readily, agreeably. 

Ἀσπαῦμὸς, -οῦ, 5, (fr. same) an em- 
brace, caress; salutation, greet- 
ing; welcome ; wishes, compli- 
ments, respects. 

Aoracris, -},-dv,same as ασπάσιος. 

Ἀσπκαστῶς, same as ασπασίως. 

΄Ασπερµος, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. and 
σπέρµα seed) without seed, or 
spring ; barren, unfruitful. 

Αστερχὲς, (fr. a intens. and σπέρ- 

w to hasten) diligently, care- 
Full » faithfully ; earnestly, vehe- 
mently ; incessantly, persevering- 
ly, continually. 

“Aoweros,-ov, ὃν ἡ, (fr. α neg. and 
ἔσπω for ἔπω to pvertake) unat- 
tainable ; gre ε, immense ; 
boundless. al, hug ; 

Avoridis, -éos -οὕς, 5, ἡ, (fr. ασπὶς a 
shicld) round, like a shield. 

Ασκιδίσκη, -ns, 4, (dim. of same) 
a small shield ; an escutcheon or 
ornament like a shield ; the bezel, 
or mounting of a ring, &c. 

ΑἈσπιδιώτας, -a,6, Dor. for 

Ασπιδιώτης, -ου, 8, (fr. ασπὶς a 
shicld) carrying a shield, a tar- 
geleer ; α warrior, soldier. 

Aomdddouros, -οἳν é, f, (fr. same, 
and δοῦπος a sound) sounding 
dike a shield when struck ; ring- 
sh i ὃ, ἡ, (fi 

Ασπιόοειόὴςν “ος «οὓς r. 
same, and cidog shape) 4 α 
shaped, like a shield ; carrying a 
shield, or buckler, 8 

Ασπιδοφόρος, -ov, 5, 4, (fr. same,and 
¢fpw tocarry) using a buckler, 

ing a shield; an caquire, 
shield- bearer, 

Acxidwy, g. pl. of ασπίς. 

Ασπίζω, f. -ἴσω, p. «ικα, (fr. same) 
to shield, guard, defend ; to use, 


or manage the shield. post. and στείβω to tramp) untrod~ 
“Acxidos, -ου, 5, §, (fr.a neg. and Acrdorn, -ης, ἦν Astarte, or Ashta-| den; new, fresh ; desert, lonely, 

oxides a speck) spotless, untaint-| roth ; an idol of the Philistines, solitary. 

ed ; supposed to represent Venus or|Acrixds, and Αστῦκὸς, -ἡ, -dv, (fr. 


the moon. άστυ the town) native in, or 


, pure, 
Aonls, «ἴδος, ἦν α shield, buckler . . 
Αστατέω -ᾱν {. an” p- yordrnxa,| belonging to a town ; polite, well- 


target; Gn asp, a kind of small 


ΑΣΤ 


bred, facetious, witty; sensible, 
shrewd, prudent, clever ; a towns- 
man, ciltzen. 

Αστϊκῶς, (fr. last) politely, shrewd- 
ly, cleverly ingeniously. 

Αστοῖσι, a. pl. of αστός. 

“Acrovos, -ov, ὃν ἡ, (fr. a intens. and 
στένω to groan) groaning, sigh- 
ing. Or, (fr. α neg. and same) 
without groans. 

΄Αστοργος, -ου, 5,7, (fr. a neg. and 
στοργὴ affection) void of natural 
affection, unfeeling, unnatural. 

Acris, -od, 8, and fem. Αστὴ, ~is, 
fy (fr. άστυ the city) α citizen, 
native of acity, particularly of 
Athens ; a helpmate, comrade, 
Sriend. 

Αστοχίω -&, f. -ήσω, p. nordxynka, 
(fr. a neg. and στυχάζοµαι to 
aim) to miss, fly wide, not to hit ; 
toerr, deviate ; to fuil, mistake, 
miscarry. 1 a. ind. act. »ord- 
χησα. 

Αστοχήσαντες, η. pl. mas. par. 1 a. 
act. of last. 

*Agroyos, -ov, ὅ, 4, (fr. a neg. and 
στοχάζοµαι to aim) that fails, 
errs, or mistakes. 

΄Αστρα, n. a, v. pl. of dorpor. 

Αστράβη, -ης, ἡ a saddle, pair of 
panniers, pillion; an ass, beast 
of burden. 

Αστραβὴς, -éos -ots, δι ἦν (fr. a neg. 
and στρέφω to turn) straight, 
even, regular, not crooked, ot 
distorted, 

Αστραγάλειος, and AorpaydAsos, 
-ov, b, §, ( . αστράγαλος ἃ joint) 
like, or relating to dice, diced, or 
chequered ; concerning the an- 
kles, down to the ankles. 

Αστραγαλίζω, f. -fow, p. xa, (ff. 
next) to play at dice. 

Αστράγᾶἅλος, -ov, 8, a joint of the 
back, any joint; the ankle; a 
knuckle, finger, claw; α cube, 
die. Also, neat, fair, well made. 

Αστραγαλωτὸς, -ἣ, «ὃν, (fr. last) 
knotted, plaited with knobs, or 
lumps. 

Acrpaios,-ov, ὃν Astreus, @ man’s 
name. 

Αστραπὴ, -is, ἡ (fr. next) light- 
ning; a flash, glare; bright- 
ness, lustre. 

Αστράπτω, ἵ. -ψω, p. forpaga, 
(perhaps fr. άστρον a star, and 
τάπτω to fling) to lighten; to 
αφ] shine, gleam. 2 a. act. ήσ- 
τρᾶπον. per. mid. ήστραπα. 

Aorparela, -as, ἡ, (fr. a neg. and 
στρατεία war) exemption fom 
service, leave of absence ; deser- 
tion, forsaking, or quilting the 
duties of war. 

Αστράτευτος, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg. 
and crpafedw to serve in war) 
exempt, or free from war-service ; 
unused to war. 

΄Ἀστρεπτος, -ου, 6,4, (fr. a intens, 
and στρέφω to turn) turning, 
changing, altering either mind 

or position. Or, (fr. a neg. 
immoveable, fixed; determined, 


ΑΣΥ 


Αστροθέτηµα, -ἄτος, τὸν (fr. άστρον 
a star, and τίθηµι to dispose) a 
constellation. 

Acrpodoyia, -ας ἦν (fr. άστρον 8 
star, and λόγος a discourse) ἆδ- 
trolugy, divination hy the stars. 

Αστρολογἵκὸς, -i}, ~dv, (fr. same) as- 
trological. 

Αστρολόγος, -ov, ὃν (fr. same) an- 
ciently one who studied the mo-~ 
tions of the celestial bodics, an 
astronomer ; but 
who atlempted to conjecture fu- 
turity from their supposed in- 

Jluences ; an astrologer. 

Αστροµαντεία, -as, and Acrpopavri- 
κὴ; “Fis, 9, VIZ. τέχνη, (fr. same, 
and µάντις a prophet) divination 
by the stars ; skilled in such di- 
vination ; astrology. 

΄Αστρον, -ου, τὸ, (fr. αστὴρ a star) 
α constellation, celestial sign; a 
star, heavenly body, the sun or 
moon. 

|Aovs1ojlay ~as, ἦν (fr. same, and 
νόμος alaw) astronomy. 

Αστρονομικὸς, -οὔν 5, ἡ, and -ὴ, «νι 
(tr. same) astronomical, relat- 
ing to the celestial bodies ; skilled 
in the knowledge of them; an 
astronomer, ; 

Acrpovépos, -ουν 4, (fr. same) an 
astronomer. 

΄Αστυ, -εος, Alt. -εως, also -Yos, τὸ; 
(perhaps fr. a intens. and στάω 
for ἵστημι to stand) α city, par- 
ticularly Athens; a@ town; t 
polite part of acity ; the refine- 
ment, and shrewdness of a city, 
politeness, urbanity. 

Αστύαναξι -axros, 6, Astyanaz, the 
son of Hector 

AcruBodrns, -ουν 6, (fr. άστυ the 
city, and Bodw to cry) an epithet 
of α crier, who proclaims through 
the town, town crier. 

Αστυγειτονϊκὸς, -ἣ, -dv, and Αστυ- 
γείτων, -ονος, ὃν ἦν (fr. same, and 
γείτων a neighbour) adjoining, 
or ubout the city, in the suburbs ; 
neighbouring, bordering, close, 
near. 

Acrudpopéw -G, (fr. same, and τρέ- 


ΑΣΥ 


ble, excellent, matchless ; unlike, 
different ; unsoci dary, ree 
tired, secluded. Also a man’s 
name, 

Ασῦλεὶ, (fr. same, and σύλη plun« 
der) safety, in security, 

ActAnros, -ov, 6, 4, (fr. same, and 
συλάω to rob) inviolate, unin- 
jured, safe, secure; firm, sound, 
strong ; inviolable, not to be pro- 
Saned. 


latterly οπε]Ασυλία, -αςι ἡ, (fr. same, and σόλη 


spoil) the right of sanctuary at 
altars, or in temples ; hess 
protection ; immunity, privilege ; 
sanctity, inviolability. 

Ασυλλόγιστος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, 
and συλλογίζοµαι to reason) irrce 
gular in argument, reasoning 
Salsely ; inconclusive, irrelevant ; 
unreasonable, stupid, silly, igno- 
rant, 

Ασυλλογίστως, (fr. last) inconelu- 
sively ; ignoranily. 

΄Ασῦλον, -ov, τὸ, (neut. of next) a 
holy, or privileged place, sanc- 
tuary, asylum, refuge. 

΄Ασῦλος, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. and 
σύλη spoil) inviolable, sacred, 
safe; unspoiled, not plundered. 

Απ ο -ov, ὃν vi same, and 
σύμβολον a share) free, exempt, 
scotfree ; who subscribes nothing ; 
not subscribed to, private; use 
less, worthless, insignificant. 

Ασύμβουλος, -ov, 5, f, (fr. same, 
and συμβουλὴ counsel) unad- 
vised, rash, foolish, indiscreet ; 
not concurring, disagreeing. 

Ασυμμετρία, -as, 4, (fr. same, and 
cvpperoia proportion) disprepor- 
tion, want of symmetry; un~ 
suttableness ; a@ chord in geome~ 
try. 

Ασύ,ιµετρος -ov, ὃν §, (fr. same, 
and σύμμετρος proportionable) 
disproportioned, wregular; wn- 
suitable, unfit, improper, exces- 
sive, intemperate ; incommensu-~ 
rate. 

Ασυμπᾶθὴς, -έος -οὔς, 6,4, (fr. same 
and συµπαθέω to sympathize} 
pitiless, unfeeling, cruel; harsh, 


w to run) to run through the| severe, πρι. 


city ; to plunder, pillage. 

Αστυκὸς, -%), -ὂν, (tr. same) livng 
ἐπ α ο ; α citizen, townsman ; 
refined, polite, courteous ; shrewd, 
knowing, cunning. 

Actuvépos, -ov, 5, ἦν (fr. same, and 
νέµω to regulate) refined, polite, 
courteous ; relating to α culy, or 
to its affairs; inferior magis- 
trates for the police of a city. 

Acrévoos, -ov, ὃν Astynoits, a man’s 
name. 

Αστύφελος, -n, -ov, and -ov, ὃν ἡ, (fr. 
a neg. and στυφελὸς harsh) soft, 
tender, delicate ; smooth, even, 
level. (f ; 

Actyypadgos, -n, -ον, (ir. same, an 
A ραφὴ a decd) without deed, 
or security ; an epithet of mo- 


? 

Ασυμπᾶθᾶς, (fr. last) unfeelingly ; 
cruelly, harshly. 

Ασύμφορος, -ov, 6,4, (fr. a neg. and 
συμφέρω to conduce) inexpedient, 
wnconvenient ; useless, unpro- 
ductive, unprofitable; hurtful, 
Injur cs. 8. 

Ασυμφωνίαι -as,f, (fr. same, and 
συµφωνια harmony) discord, op- 
position, contrariety ; variance, 
difference. 

Ασύμφωνος, -ου, ὃν 4, (fr. same, and 
συμφωνέω to harmonize) discord- 
ant, jarring; disagreeimg in 
sound, or speech; different, con-. 
trary. 

Ασύνδετονι -ου, τὸ, (neut. of next) 


α syndeton, a grammatical 
Jigure, 


ney, which require no farther|Acbvdcros, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. and 


voucher. 


συνδέω to connect) unbound, une 


inflexible ; indelible ; notlooking| Aobvxptros -ov, ὃν ἦν (fr. same,and| ed, loose ; parted, separate, un- 
, ’ συγκρίκω to compare) incompara | connected, without order. 
96 
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Αευνεσία, -05, and Ασύνεσις, -105, 
Att. ος f κας, ao oe 
μι to understand) fe 
hans leas} ο] 

Acoverte ὃν ας tow, (G, same 
to dote, be silly, want sense. 

Ασόνετος, του, ὃν hy (Με, same) fool- 

ignorant ; 


3 simple, i 
Acerfone, seor-ans buh Jef (a ng, 


συνήθης ‘unaccus-| 
tomed, rasp η 


strange ; ἡ elton 
Ασυνηθία, ~as, f, (Kr. last) disuae, 
‘tran, 


188, 
Ασυνθισία, -ᾱρι ἦν (β. ασύνθετος 
treacherous) breach of faith, 


Ασονθετίω -ᾱν {. tome ησυνθέτη-] 
καν (ft. next) to diangree, rect 
disapprove ; 


Fringe, break tong to brea 
Violate α 


See (fr. @ neg. and 
«to 

pou ey inl ence fl ; fale, 
ση 


Ασόντακτος, -ου, by hy ας ης 
αγντάσσω to array) irregular, 
confused, cats not en-| 
rolled, or taxed, exempt, free. 
Ασυντίλεστορ, by 4, (i. vame, 
apd porch finish) un fnish- 
incom fect; unat-| 
taal at of reach 
Ασυντιλὴς, = 














acento son να 
ophiy~C05 -οὖς ὃν hy (fr. a intens, 
tad po to ον wicked, rash, 


ος and Att. Αξόστατος,-ου, 
5, fy (fra neg. and συνίστηµι to] 
incoherent, 


that cannot be ; incomparable, 
espn, ο bh ας γω 
evn ο on iy πα τν 
μὴ ee ‘cops wise) vile, worth-| 
Pou ‘mean, foolish, willy, atu- 
sdeuxe, Dot, or fr eres seme ο 
evr ος i 
“agvyla,’ rs “ΑσόχιοςΏος. 
coated 
-ἄκος, 6, same as ασπά-] 


a τας, fy (fr. ασφαλλς safe) 
sb oat 


certainty, 
spins, neut oh. — Aogate,2 
oe i ‘mas. cont.— Aegadih| 






Aagadide, (Best) see toped3s. 
‘Aegis, ~los -οὔ, ὃν ἦν comp. -Lo- 


= (fr. a 
weSpohe wai om se 
pomanents 






hepa 1: pa 


λῶς, (ff. ασφαλἰ 
ασ, 


ΑΣΩ 
impr ασφόλισαι, -άι 
ολλ a and 4 
κος and sito, ῃ 

bitumen be 





Epon ane bos 


Aapehrda a “sew ( 


gape fee next 


fegugele, make a 0ο 


σφάι ras som ὃς 


ο it 


Aas η ουν ὃν the pl 


Acgobehad Ligon’ 
wa Tike or full of th 


= Aceh Poe, for ασχι 





ashen ee 


Ασχόλλω, {voreg “fe ‘ 
ἅλις riers ‘ar 


ἕνα ia tari 


JAcxnpoviw -ὤν {. -ήσω, | 
heey (erin to 
miadel 


2 aaron (f. same) 
A 





ahame the priviti 
exci, coves bah (. 
σχῆμα 





busy. 
Ιασχολιὰ, -ᾱς, fy (4. 5 
Ken "ocupation, 61 


ent, 
ἀλοαδῖ:[΄Ασχελον, του by hy (8. 


acu, Dor. for gow, $6 

“ao, contr. for αράου, | 
‘mid. of ασάω. 

| ασώματος, -ου, by hy (tts 
σόμα 


ασωτία, --ρ, ty (Gr. nes 





mina 


Shedues protien 
maaan, We lg 
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ΑΤΕ 

Αασθάλλων f. 

λέω -ὢ, f. «ήσω, (fr. same) to per- 

sist in folly or mess, be 

stubborn in crime; to act impt- 

ously; behave with insolence or 
untonness. 


ATH 


τελευτάω to finish) unproductive, 
abortive, ineffective, vain, fruit- 
less ; failing, disappointed, de- 
luded. 

Ατεληΐην Ion. for ατέλεια. 


wt 
Ατάσθαλος, -ov, ὃν ἦν (perhaps {Π.Ι Ατελὴς, -έος -ots, 5, §, (fr. a neg. 


άτη mischief, and 9άλλω to bud) 
mischievous, pernicious, destruc- 
tive ; wicked, impious; lewd, 
wanton; the author of evil or 
mischief. 


and τέλος the end, or a tax) 
imperfect, unproductive, ineffect- 
ual; empty, vain, frivolous ; 
silly, unintelligentg free, privi- 
leged, exempt. 


Aragos, -ov, ὃν ἦν (fr. a neg. and ArinBo, f. -yw, Ρ. -“ϕα, (perhaps 


τάφος a tomb) unburied ; 
less, without a monument. 

TArdxos, Dor. for ᾖ τάχος, very 
quickly. 

Ardw -6, and Ατέω -ὤ, {. -ήσω, p. 
nrnka, to hurt, harm; injure, 
wrong ; insult, violate; annoy, 
incommode, offend, trouble, grieve, 
afflict. 

Are, (neut. pl. of dors) as, as 
being, inasmuch as ; for, because ; 
as if, as wt were. 

‘Are, Dor. for ὅτε, but “Are, Dor. 
for jité .. 

‘Areas, «0v, 6, Ateas, a man’s Ώ8Η1Θ. 

΄Αγεγκτος, -ου, 6, ἦν (fr. a neg, and 
τέγγω to wet) which cannot be 
wet or moistened, dry, hard ; 
rigid, unrelenting. 

Ατέειν, pres, inf. act, of ατέωι same 
as ardw. 

Ατειρὴς, -έος -οὕς, 5, ἡ, (fr. a neg. 
and τείρω to wear) irresistible, 
invincible, violent, forcible, pene- 
trating ; durable, lasting. 

Arelytoros, -ov, 5, §, (fr. same, and 
τειχίζω to fortify) unwalled, un- 

fortified ; open, exposed. 

Ἀτέκμαρτος, -ov, 6, f, (fr. same, 
and rexpatpw to conjecture) fail- 
ing inits purpose, abortive, fruit- 
less ; beyond conjecture, undis- 
coverable, obscure, secret, hidden, 
impenetrable. 

Ατεκμάρτως, (fr. last) indistinctly, 

' obscurely, doubtfully. ΄ 

Arexvia, -as, ἦν (fr. next) being 
without children, barrenness. 

΄Ατεκνος, -ov, 5, ἡ, (fr. a neg. and 
τέκνον ἃ Child) childless ; bar- 
ren; bereaved, 

Ατεκνόω -ὢ, f. -ώσω, (fr. last) to 
bereave, deprive of children; 
Ατεκνόοµαι ~otpat, to be childless 
in any manner. 

Ατέκνωσις, -tos, Att. -ews, ἦν same 
as ατεκνία. 

Ατέλεια, -as, and Ion. Ατγελίη, -ης, 
ἡ, (fr. a neg. and τέλος the end, 
or a tax) incompleteness, imper- 

fection; deficiency ; immunity, 
privilege, exemption. 

Ατέλεστα, (fr. next) in vain, to no 

86. 


. dry misfortune, and exBalyw 
to fall into) to sadden, grieve, 
afflict ; to deprive, strip, bereave ; 
to beguile, deceive. 

Arevijs, -έος «οὓς, 6, ἡν (fr. a intens. 
and τείνω to stretch) attentive, 
steady, fired ; determined, obstt- 
nate, inflexible. 

Ατενίζω, f. -tow, Ῥ. ητένικα, (fr. 
last) to stare, gaze, look earnest- 
ly, regard with attention, fix the 
eyes upon. 1 a. act. inf. ατενίσαι" 
par. ατενίσας. 

΄Ατερ, ΄Ατερθε, and ΄Ατερθεν, with- 
out, not with ; indep ly of; 
away from, separately, apart, 
asunder, 

Ατέραμνος, -ov, and Ατεράμωνν 
-ovos, 6, ἡ, (fr. a neg. and répap- 
vos Or τεράµων tender) tough, 
not easily folled 3 stiff, hard ; dif- 
Jicult, laborious, stubborn. 

Ατεραµνότηςι -nros, ἡ, (fr. last) 
toughness ; hardness; difficulty. 

Ατεράµνω, Dor. for ατεράµνου; g. 
sin. of ατέραµνος. 

΄Ατερθα, ol. for άτερθεν, see άτερ. 

΄Ατερµων, -ovos, ὃν ἡ, (fr. a neg. and 
τέρμα bound) injinite, endless, 
interminable, boundless; round, 
circular. 

"Άτερος, 6. Φατεροῦ, n. pl. ἄτεροι, 
Att. for ὁ ἕτερος, τοῦ ἕτερου, οἱ 
ἔτεροιι see Erepos. 

Ατερπῆν a. sin. and neut. pl. cent. 
0 

Ατερπὴς, -ἕος -ots, and “Arconos, 
-ov, 5, ἦν (fr. a neg. and τέρπω to 
delight) cheerless, dreary; un- 
pleasant, disagreeable, trouble- 
some, grievous, vexatious, 

Arcowla, -as, and - Win, -ns, ἡ, (fr. 
same) trouble, uneasiness, dis- 


ATI 


-ἅλῶ, and Άτασθα- ἁτελευτητός, -οὔ, ὁ, ἡ (41. same, and| deity of mischief and misfortun 


Ατημελεία, and Ατημελία, -as, ἣν 
(fr. ατημελὴς negligent) negli- 
gence, carelessness, inattention. 

Ατημελέω -G, f. «ήσω, Ρ. -nka, (fr. 
same) to neglect, omit, pass by, 
leave undone. 

Arnpedéws, Ατημελῶς, and Arnpe- 

ήτως, (fr. same) negligently, 
carelessly, indifferently. 

Ατημελὴς, -έος -οὕς, 5, ἡ, (ff. a neg. 
and τημελὴς careful, th. µέλει 
there is care) heedless, negli- 
gent, inattentive, careless; τε- 
glected, undressed, slovenly. 

Ατημέλητος, -ουι ὃν ἡ, (fr. ατηµελέω 
to neglect) neglected, not heed~ 
ed or attended to; undressed, 
nol set off, unadorned. 

Ατημελήτως, (fr. last) heedlessly, 
carelessly ; slovenly. 

Ατηρὸς, -ἂν -dv, and Arnpiis, -ἕος 
-οὔς, ὃν ἡ, (fr. άτη hurt) injurious, 
treacherous, hurtful, destructive ; 
contempluous, haughty ; inso- 
lent, contumelious, abusive ; un- 
ruly, unmanageable, ungovern- 

le. 

Ατθὶς, «ίδος, §, Aithaa, a woman's 
name, 

Arie, 3 sin, pres. ind, act. of ατίω. 

Ατίζω, same as ατίω. 

Ατιθάσσευτος, -ov, 4, ἦν (fr. a neg. 
and τιθασσεύω to tame) untame- 

_ able, untractable ; untamed, 
Jierce, savage, wild, 

Ατίθασσος, -ου, 5, ἡ, (fr. same, and 
τίθασσος tame) untamed, fierce, 
wild, savage ; rough, uncouth. 

Ατιμᾶγέλας, -ωι Dor. for artnay - 
Ans,-ov, ὃ, (fr. ατιµάω to slight, 
and αγέλη ἃ herd) who separates 
Jrom the herd, α straggler. 

Ατιμαγελέω -&, (fr. last) to sepa- 
rate from the herd, stray, straggle. 
par. pres. act. ατιμαγελέων' η. 
pl. mas. artpaysdodytes, Dor, 
ατιμαγελεῦντες. 

Απιμάζεσκε, Ion. and Poet. for ητί- 
µαζει 3 sin. imp. ind. of 

Ατιµάζω, {. -dow, p. nripaxa, same 
a8 ατιµάω. per. pass. ητίµασ- 
pat. 1 8. pass. ind. ητιµάσθην. 

Ατιµάσαντες, n. pi. par. 1 a. act. 
τσ Ατιμασθῆναι, 1 a. inf. pass of 
ast. : 


quiet; unpleasantness, offensive-|ATipacpds, -οὔ, ὃν (fr. last) same 


ness; vexation, 


as ατιµία. 


Ατεχνὴς, -έος ~ots, 6, ἡ, (fr. a neg. |Ατιµαστέος,-α, -ov, (fr. last) to be 


and τέχνη art) artless, innocent, 
guileless ; plain, simple. 


slighted, ought to be disregarded, 
must be despised. 


Ατεχνία, -as, ἦν (fr. same) simpli-|Aripdw -ὤ, f. -ήσων p. -ηκα, (ff. α 


cuy, plainness ; ignorance, un- 
shilfulness ; weakness, silliness, 
Arex vos, -ov, 6,4, (fr. same) inarti- 
Jicial, unworkmanlike ; awkward, 
simple, silly ; artless, guileless. 


Τρο 
Ατέλεστος; -ov, 8, ἡ, (fr. a neg. and Ατέχνως, (fr. last) sincerely, tru- 


τελέω to finish) incomplete, im- 
perfect, unfinished ; fruitless, 


ly; absolutely, really, artlessl 
roughly, rudely, ‘ fs 


vain ; not initiated, entered, or| Ατέω -ὤ, Same as ατάω. 


introduced. 

Ατελεσφόρητος, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. 
Τέλος the end, and φέρω to bring) 
not arrived at full growth οτ| 
perfection ; immature, unripe; 
tmperfect. 


΄Ατην -nsy h, (fr. ατάω to hurt) 
malice, envy, hatred ; folly, ἵπ- 
Jatuation, error, sin, guilt; hurt, 
harm; death, misfortune, mis- 
chief, injury ; damage, loss, detri- 


ment ; night, (oy loom; the} slight, 


neg. and τιµάω to honour) {ο 
-dishonour, disgrace, disparage ; 
to affront, offend; to despise, 
disregard, slight, contemn; to 
blame, rebuke, censure. 

Ατίμητος, -ov, 5, 4, (fr. last) dis- 
regarded, neglected, sighted ; 
passed aver, omitted, overlook- 
ed ; worthless, insignificant. Or, 
(with a intens.) inestimable, 
valuable, precious. 

Artpla, -ας, h, (fr. α neg, and τιμὴ 
honour)  dishonour, disgrace, 
-shame, ignaminy; contempt, 
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Ατιμὶςι «ἴδος, ἡ, same as ατμὶς or) or ill; to faint, fail, decay; to\’Arpecros, -ov, ὃ, ἡ, (fr. a neg. and 
ατμός. sink, be depressed. τρέω to tremble) Jearless, intre- 

΄Ατῖμος, -ov, ὃν ἡ, (fr. a neg. and|Arovia, -ας, §, (fr. same) want of | pid, unmoved, undaunted. 
τιμὴ honour) dishonourable, dis-| tone; weakness, debility, infirmity. | Arpeis, -έος, and -έως, 5, -Atreus, a 
graceful ; infamous ; not valued, | Arovos, -ov, 6, §, (fr. same) not} man’s name. 
worthless, ignoble. comp. ~6repos,| stretched, relaxed ; infirm, weak. | Ατρϊβὴς, -έος -οὔςν by fy (ff. a neg. 
sup. -ότατος. ΄Ατοζοςν and Ατόζευτος, -ov, 6, 4,1 and τρίβω to wear) not rubbed, 

Ατιμόω -ὤ, f. -ώσω, Ῥ. ητίμωκα,] (fr. a neg. ond τόδον a bow)| orworn; unused, unfrequented ; 
same as ατιµάω, per. pass. ητί-] withouta bow, unarmed ; unskill-|  unpractised, unexercised, unskill- 
pwopat par. ητιμωμένος. ed in the bow. ed; awkward, rude. 

Ατιμώρητος, -ουν ὃν ἡ, (fr. a neg. and| Ατοπία, -ας, ἦν (fr. next) strange-|’Arpirros, -ov, 6, ἡ, (fr. same) 
τιµωρέω to avenge) not avenged, ness, improbability ; ubsurdity,| same as last, also, unbroken, un- 
atoned, or expiated ; unpunished,| incoherence, silliness ; obscurity,| tamed ; not worked, or inured to 
quit, free. confusion; insolence. labour, 

Ἀτιμωρήτως, and Ατιμωρητὶ, (fr.|’Arowos, -ου, ὃν §, (fr. a neg. and|‘Arptyos, -ου, ὃν ἡ, (fr. a neg. and 
last without punishment, fear,| τόπος place) out of place, or time; Spit the hair) without hair, bald ; 
or danger; quit, clear, free. inconvenient, unsuitable, impro-| peeled, 

Ατίµως, (fr. dripos vile) disgrace-| per, wrong ; prejudicial, injuri- Ατρομέω -@, (fr. next) to be fear- 
“ally ; vilely. ous; absurd, unreasonable ; un- 88, firm, or resolute. 

“Arw’, for driva,a. sin. and neut.| usual, strange, ΄Ατροµος, -ου, 6, }, (fr. a neg. and 
pl. of ὅστις. Ατόπως, (fr. last) unjitly, impro-| τρέµω to tremble) intrepid, fear. 

"Aris, Dor. for hres, n. fem. of | perly; absurdly; strangely. less, undaunted ; not moving, 
same, ‘Aros, -ov, 5, ἡ, by Cras. for daros.| still, calm, 

Ατίταλλ), Ion, for ητίταλλει impf. | Ατραγφδὸς, -οὔν ὃν hy, (fr, aneg. and|’Argoros, ~ov, ὃν ἡν (fr. a neg. and 
ind. — Ατιταλλέμεναι, Dor. for} τράγῳφδος a tragedian) unlike αἱ τρέπω to turn) immutable, un- 
ατιτάλλειν, pres. inf. act. of tragedian, unfit for tragedy ; un- changeable ; irreversible ; inflexi- 

Ατιτάλλω, same as ardddw. dignified, without pomp. ble, stern, rigid, severe. One of 

’Ariros, -ov, 5, ἡ, (fr. next) una-|’Arpaxros, -ov, 6, ἡ a distaff, rock,| the Parcs, Atropos, 
venged, unerpiated ; unpunish-| spindle; a shaft, arrow. Ατροφέω -G, f. -ήσω, p. -ηκα, (fr. 
ed ; disgraced, dishonoured. Ατρακτῦλὶς, and -τυλλὶς, «ἴδος) ἡμι same, and τροφὴ food) not to τε- 

Ατίω, and Ατίζω, f. -ίσω, p. ήτικα, fr. last) a kind of thorn. ceive the usual benefit from food ; 
(fr. a neg. and τίω to honour) | Ατρᾶπὸς, or’Arapzis, also Arpam-| to decay, waste, pine, fall away. 
to slight, overlook, disesteem, dis-| ris, and Αταρπιτὸς, -ov, ἡ, (fr. a Arpogia,-as, 4, (fr. same) want, 
regard ; to contemn, despise ; to| redund. and τραπέω to tread. Ότι] or failure of nourishment ; atro- 
disgrace, punish. fr. a neg. and τρέπω to turn) αἱ phy; decay, consumption. 

Arlaycviwy, g. pl. of road, highway ; α path, track ;|’Arpogos, -ov, ὃν ἦν (fr. same) un-~ 

Ατλαγενὴς, -éos -ots, 6, ἡ, (fr. “Ar-| α train, course, series. ‘fed, starving ; decaying, wast- 
Aas Atlas, and γίνομαι to Ὀε) | Ατράφαξις, -ιος, Att. -ews, and} ing, falling away. 
born of, or descended from Atlas. Ατράφαξυς, -vos, h, the herb orach| Ατρύγετος, -ov, and Jon. -οιοι 8, ἦν 

"Ατλαντις, -ιδος, ἡ α daughter of| or orage. fr. a neg. and τρυγὴ a crop) 
Atlas, Atlants. Arpeddat, Dor. for Ατρεΐῖδαι, n. pl.| fruitless, barren, steril, unpro- 

Ατλαςι -vros, ὃν Atlas, the name| — Ατρείδα, du.—Arpeldno’,Ion.| ductive. 
of a man, and of a moantain in| for Ατρειδαῖς, d. pl. of ΄Ατρυγος, -ov, 6, 4, (fr. same, and 
Africa. Ατρείδης, -ουι 5, the son of Atreus ; τρὺξ new wine) free from dregs, 

“Ατλᾶτυςι-ωι 6, ἡ, Dor. for drAnros.| Agamemnon, or Menelaus. clear ; pure, unsullied. 

΄Ατλητα, neut. pl. of άτλητος. Ατρείωνι -ωνος, 6, same as last, Ἀτρύμων, -ovos, ὃ, ἡ, (fr. same, and 

Ατλητέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. next) to! Ατρέκειαι-ας, and Ion. Arpexty,-ns,|_ τρύω to rub away) unbroken, 
take ill, dislike ; to refuse to bear.) ἦν (fr. next) clearness, bright-| unsubdued. 

“ArAnros, and Dor. “Ardaros,-ov,| ness ; truth, verily, certainty. ΄Ατρῦτοςι -ου, 5, 4, (fr. same, and 
8, ἡ, (fr. a neg. and ταλάω to en-| Arpexijs, -éos -οὔς δι ἡ, (perhaps} rpdw to waste) inexhaustible, in- 
dure) intolerable, insufferable,| fr. a neg. and τρέω to tremble) efatigable; great, huge, im- 
past endurance. true, real ; cerlain, sure, absolute.| mense. 

“Arpevos, -ου, 6, and Ατμὴν, -évos,| Comp. ατρεκέστερος, sup. -έστα- 
a servant, tic. τος. 

Ατμὴ, -ῆς, ἡ, vapour, fume, δίεαπι. |Ατρεκῶς, and Ion. Ατρεκέως, (fr. 

Αγμίζω, {. -ἔσω, Ρ. «ικα, (fr. last)} last) truly, certainly. 
to smoke, fume, steam ; to οτλαἰ6, | Ατρέμα, and Λτρέμας, (fr. άτροµος 
evaporate, earless) stilly, quietly, gently, 

Arpida, 8. sin. of calmly. ; 

Aris, «ἴδος, f, and Arpds, -οὔι ὃ, |΄Ατρεμέεσθαι, pres. inf. pass, — 

perhaps fr. dw to breathe) Arocpéwor, 3 pl. pres. sub. act. ο 
smoke, vapour; a cloud, mist ;] Ατρεµέω -G, f. -fow, p. Ἰτρέμηκα 
odour, perfume, and Ατρεµίζω, (fr. a neg. an 

Ατόλμᾶτος, Dor. for Ατόλµητος, -ov,| τρέω to tremble) 1ο stand Jjirm, 
5,4, (fr. a neg. and rodpdw to} remain steady, be unmoved; be 
darc) nof to be attempted, or ven-| at ease, or in peace ; {ο secure, 
tured ; dangerous, perilous. confirm, establish. ; 

“Aropoy, -ου, τὸ, (neut. of next) απ] Ατρεµία, -as, hy (fr. same) still- . . 
atom, mote, the smallest imagina-| ness, quietness ; steadiness, firm-|Arrd\tia, -as, ἦν the name of a 
ble quantity ; an indivisible point! ness, resolution. country. 
of me, moment, instant. “Arperros, -ου, ὃ, h, (fr. a neg. and Αττάλλων see ατάλλω. 

“Aropos, -ουν ὃν ἦν (fr. a neg. and τρέπω to turn) u geable, im-|Arravirns, and Aravterns, -ου, ὅ, 

mutable ; immoveable ; unchang- and ΄Αττανον, -ου, Td, @ pudding 

ed; firm, determined ; upright,| fried in a pan, pancake. 


correct, Αττάρἅγοι, “ων, of, blisters which 
Ατρέπτως, (fr. last) unchangeably ; ead 


































Ατρτώνη, -ης, h, (fr. last) the invin- 
οἰδίε. An epithet of Minerva. 
΄Ατρωτος, -ουν ὃν ἦν (fr. a neg. and 
τιτρώσκω to wound) without a 
wound, unhurt, uninjured ; safe, 

sound, whole. 

“Arra, Att. for ἄσσα, which see. 
Or for ἄτινα, neut. pl. of doris. 
΄Αττα, ἃ term of respect from the 
younger tothe aged. Sir, father. 
Αττὰ, for ποτέ. ' 
Αττᾶγὴν, -ὖνος, ὃ, and Att. Arraydc, 
a woodcock, snipe, rail or quail. 
Arrdxns, or Arraxds, -οῦν er- 

haps fr. άττω to strip) te Bea 
if 


τέµνω to cut) indivisible ; indi 
‘ single ; uncut, untouch- 
. ολα 


rise on bread while baking, and 


uprightly, aes ; η afterwards chip off 


uninjur . 
Άτονίω -ὤ, {. -fow, Ρ. -nxa, (fr. 
mame, and τόνος tone) to be weak, 





Αττικισμὸς, “ou, by (8. 
αππκισός, a by 


Of speaking, the Attic 
Arrdsy ry κο. Attic, 


“toe i = ere 
“arrey (perhaps fr. αἲσ 
to bound, leap, 





rac sedan nov, b, Hy ie, 
‘ripsBog'a torab) tomb 
Aropndinss ον by At 
παω: 


"ate ty 

‘omnis, edgy 

ατύχημα, -ἄτος, τὸ, (Ik, 
‘ma fortune} 


Artie lor sy by ue 
p25, sup. -ἔστατος, 
Fig rans) je 





Ατυχία, as, we last 
‘ahictions ‘calamity, m 

Arvyoica, par. pres, a6 

σατυχέω. 

“Are, Ες ἄσω, same a8 « 

Ad, ἀῑθις, ‘and Αὔτε, a 
cond time ; back agait 
but, on the contrary 
ουκ; eapecially j 


hereafter, henceforth. 

‘Ao, is used bythe Cra 
ey ο έω tod 
Avab at to. 
valve, 0 


wither, elegant 
languish, 
Ανᾶλέος, -ᾱ, ον, same | 
Ἀνάνθην, Ton. for ηνάνθ, 
pass. — Ανανθεῖς par 
Abavais, 104, Att. -εως, i 
ato dry) dryness, dev 
Of sap, decay, or « 
lants, 
Avira, as, ᾗν Dor. ani 


Ἀνγάζω, £ -άσω, Ῥ. η 
ri οι) ὁ 
beam, je 
am mune to see, b 
‘upon. La. act, by 
Pass. πόγααµαι, 
Αυγάσει, 1a ial act 
ο. ρα, 
fon. for avy “i 


πηγα 















aiyconay aren ni alg 


are 


ATA 


) with 
2) tonday, on 
ἐξ αντὸ sume, 
the wae dy iy. 
τόθε, there, in 
η } imme= 
then, thence. 
ο ὃν hy ᾳ, αὖθι 
"to be born) a 
nhabitant ; pe- 


ABO, Αὔτει see 


fr. ai 
Seg 


same) courtly 5 
wt or hall; of 


fe, αὔλαξ a fie= 
0a, plough. 
Gi, g. Of addy 


j amar) 
‘pond, wi 


(6. ood a hal, 
a ruler of a 





in, stewerds 
EN & cout) 
iano 
“Yiupodet 


a. πόληκα, (fro 
lay on the pipe, 


‘ se apipe) 
por 
. ‘musical ; 


Πέλικαν (Fr. αν- 
Sold, 





ATO 


about wind instruments, fit for 
the Πές ; mustcal, Subs. a mu- 
sician. 

Αόλιο, ov, τὸν (dim. of same) a 
little fold, hut, cot. 

Airrs, -ιδος, ἦν (fr. same) a camp ; 
α tent, pavilion; a haunt, resi- 
dence. Also, a small country 
in Thrace, Aulis. 

Αυλίσκος, -ου, ὃν (dim. of αυλὸς a 
pipe) a pipe. d. pl. Ion. 

1 αυλίσκοισι. 

Αυλομανέω -ὤ, (fr. next, and κανία 
madness) to be mustcemad. 

Αυλὸς, -οὔ, 6, (perhaps fr. αύω, or 
dw to blow) a pipe, flute; any 
long, strait, and narrow tube; a 
socket, ferule, ring ; a stream, 
rivulet ; a discharge of blood; a 
kind of shell-fish. 

Άὖλος, -ου, ὃν ἦν (fr. a neg. and ὕλη 
timber) incorporeal, immaterial ; 


ATT 
parched ; withered, dusty. comp. 


“TEMPOS. 


ATT 


self-declared ; spontaneous, υο 
luntary ; freely, unasked ; un- 


*Aimvos, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. and| provoked, not called for. 
ὕπνος sleep) | sleepless, waking,|Airevy, on for ηὔτουν,» pl. impf. 


watching. 


Αύρα, -as, ἦν (fr. αύω to blow) αἱ Αὔτέω ῶν{. 


gale, breath, air, breeze ; pain, 
spasm ; inspiration. 
Αύριον, (perhaps fr. αύω to shine) 


ind. 

. -how, p. nitnxa, (fr. 
αὐτὴ the shout of nae an 
shaut, cry out, exclaim ; to ho 


to-morrow, the morrow; soon,|Avréwy, Ion. for αυτῶν, g. pl. of 


next in ime. 


αυτός. 


Avpds, <a, «ὃν, rich, wealthy, opu- Αυτὴ, “Tihs τὴν, -Tijs, cases of same, 


ent. 


Abrn, -τὴνι rijs, cases of abros. 


΄Αὔσει and ΄Αὔσαν, Ion. and by| Adri, -ῆς, ἡ, (fr. αὔω to shout) cla- 


Dial. for nice, 3 sin. and ηύσαν, 
3pl. 1 a.ind, αοί. --- Αὔσαι, 1 8. 
inf. act. of atu. 
Λυστᾶλέος, =a, -ον, Same 38 αὔος. 
Αυστηρία, -αςι ἦν (fr. next) rough- 


mour, shout, confused cry, din 
of battle ; a fight, battle ; charge, 
onset. 

Αυτήχεν fem. of αυτὺς, which see, 
with ye, the enclitic. 


ness, austerity; moroseness, 8ε-| Αυτήκοος, "ουν ὃ, ἡ, (fr. αυτὸς self, 


verity, strictness ; sullenness, re- 
serve. 


not of the nature of matter, or Αυστηρὸς, -ᾱ, «ὃν, (fr. αύω to dry) 


ance. 
Αυλούμενος, par. pres. pass. cont. 
of αυλέω. 
Αυλὼν, -dvos, 6, a valley, vale; a 
channel, strait ; a level, plain ; a 
meadow. 


ἡ, (fr. 


Like aval. 


λυλώτις, -1d05, f, (fr. next) a hel- 
m iece, 

Aviwmds, -οὔ, 6, hy (fr. αυλὸς & pipe, 
and ώψ appearance) like a pipe, 
or flageolet, trumpet shaped ; ob- 
long, conical. 

Ἀνζάνει, 3 sin. pres. ind. act. — 
Avidvecy, pres. inf. act. — Αυζά- 
vere, 2 pl. pres. impr. act. — 
Αυξανόμενος, par. pres. pass. — 
Αυξάνωνι -ουσαι -oy, a. #in. or 
neut. pl. -«νονται par. pres. act. 
ο 

᾽Ανζάνω, Αυζέω, and Αύζω, f. αυξή- 
ow, p. nbinxa. to αιβπιεπέ, on 
large ; to exalt, aggrandize ; 

vance, prefer, promote. Αύζομαι, 
to increase, grow j 3 multiply, ex- 


Ἀυλωνοειδὴς, «έος «οὖς, 6 
last, and είδος likeness) 


tend, flourish, prosper. 3 sin. 
res, rhs até ει, pres. impr. αύζε 
a. act. ind. ηόξησα" inf, αυ a 


σαι. 2a. act. no€ayov. pres. pass. 
αόζομαι, 3 sin. αύξεται' par. αυζό- 
ενος. per. pass. ηύξημαι. 1 a 
pass. ind. ηυζήθην’ sub. avinda: 
inf, αυζηθῆναι par. αυξηθεὶς, a. 
sin. αυζηθέντα. 

Ἀόξησις, 10s, Att. sous h, (fr. last) 
incrense, en- 


largement ; promotion, advance- 
ment, 


rough, bitterish; austere, harsh, 
severe ; reserved, close. 
Air’, for aire, sce ai. 


and ακούω to hear) who hears 
Sor himself, or with his oum ears ; 
an eye-witness ; independent, un- 
controlled, 

Αυτῆμαρ, (of same, and ἥμαρ a 
day) to-day, this day, now. 


Aira, Dor, for αὕτή. ---Αυτὰν Ώος. | Αυτῆς, g. fem. sin. — Auris, Ion. 


for αυτὴ fem. of αυτός. 
Aura, -ταῖς, -rds, cases of same. 
Αντά 


own messenger, who brings news 
of himself; a voluntary messen- 
ger, harbinger. 

Αυτάγητος, os 6, ὧν (fr. same, and 
αγάω to a dmire) a self-admirer ; 
vain, conceited. » fond of himself. 

Αυτάγρετα, -ων, ys τὸν (neut, pl. of 
next) a freewill offering, bene- 
volence, contribution, 

Aurdypcros, -ου, 5, 4, (fr. αυτὸς self, 

αγείρω to collect) self-col- 
lected, confluent; contributed, 
given ’ voluntarily. 

Abra, n. pl. fem. of οὗτος. 

Αυτὰν, Dor. for αυτὴν, a. sin, fem. 
of αυτός. 

ad-| Αύτλνδρος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. αυτὸς same, 
and ανὴρ a man) his, or their 
own selves, with the same, with 
themselves, with the men, 

«| Αυτὰρ, Poet. for ατάρ. 

Αυτάρκεια, -as, ἦν (fr. αυτάρκης suf- 
ficient) sufficiency, enough, com~ 

3 contentment, satisfuc- 
tion ; 


self-sufficiency, "independ. 
ence, 


Ανταρκέω -ὤν (fr. same) to satisfy, 
» Suffice. 
Αυτάρκης, -εος -ovs, ὃν 4, (fr. avrds 
self, and αρκέω to suffice) sufi- 
cient, enough ; complete, ade- 


quate, fit ; 
᾽Ανξήσεσιν d. pl. — Aso, 8 sin. Αυταρκῶς (fr. last) enough, sufi- 


“Atte "Ton. for ntinra, ὃ 
per. pass. of αυζάνω. 


sin.| Auras, Avrawy, Dor. for αὐτῆς, and 


αυτῶν, 899 avrés. 


Avinrinds, «οὗ, 8, hy (fr. αύξω to me Auré, see av. 


ing, enlarging, Αυτέη, Ion, for avr), n. fem. of 


growing, eralting. » in| αὐτός. 

creased, grown, &c. Αντεξούσιος, -0v, 6, ἦν (fr. αυτὸς self, 
Αόζω, see ανέάνω- aveta Power) Sree, ¢ 
ος mia » 4όω to shout, or πάσαν hia 


Abe dougie Δοτιζ σιότης, ντος, h, (α. dast) 
oe ς 


«α. αυτὸς 


Tes, -ου, ὃν f, 


for avrais, ἆ. pl, fem. of αυτός. 
Αντὶ, for αυτόθι. 


thos, -ουν 5, (fr. αυτὸς self,| Αυτίκ’, and Αυτίχ 
άγγελος a messenger) his Αυτίκα, (fr. αυτὸς thee same) imme- 


diately, quickly, this moment ; 
directly, to the point ; ; Jor in- 
slance, examptt, “O avrixa, pre- 
sent, immediate, instant, sud- 
den. Τὸ avrixa, for the present. 
Αυτίκα νυκτὸς, at nightfall, dusk. 
‘Qs aurixa, as quickly as possible, 
Aurixa 6%, Αυτίκα γέτοι, in the 
Jirst place, first of all. Αυτίκα 
pada, very shortly, by and by. 
Αὔτις, Dor. for αὖθις, see ad. 
Αὐτμὴ,-ῆς, §, and Αυτρὴνν ~évos, ὃ, 
(perhaps fr. αύω to burn) ἆ 
eath, an ar; fume, vapours 


sleam ; smell, stench, 
tion. 

Avrd, (neut. of αοτὸς self) self, 
same, itself. Kis τὸ avrd, Kara 
τὸ αυτὸν together, along with, at 
the same time. Eri τὸ avrd, to 
the same thing, place, or pur- 
pose, Avro µόνον, this only, that 
alone, only, Kai-avrd δὴ retro, 
that v8 it, the very thing, it is just 


AvroBode -ὤ, (fr. avrds self, and 
-Bodw to exclaim) to praise ‘one’s 


sel , boast ‘vauni, pres. inf. 


οᾷν 

Αυτοβοε, (fr..same, and βοὴ a 
shout). at the firet shout, suddenly, 
immediately, at once. 

Αυτοβορέας, -ον, 6, (fr. avrds self, 
and Bopéas the north wind) a 
very Boreas, Boreas himself, 

AvréBovhoss -ov, ὃν yh (ie same, and 
“βουλὴ ο ) ee Lf- (. 

Αντό a, Dor. tor auréye, same 

dhe the same piace, here inde ) 

Avreytved Os, “Av mort ντογί- 
νητθρι αυτογόνος, (same same, and 
yf onda, ο] nelfemade, 


oe aw iene, nation, natty 


vrewdyyedr: * Comtavte. 
ών was von, (68. «όω μιά dry, aT self, ad eneyyatoanmonnce) Αυτόγρᾶφος, "-συ, ὃν ἡν (ff. 82m 


ΑΥΤ 


ΑΥΤ 


ΑΥΤ 


and γράφω to write) original,| Αυτοµέδων, -οντος, ὃ, Automedon, Αντοσχεδιάζω f. -dow, (fr. same) 
: to 


written with one’s own hand, 
signed, 
Αυτύγῦον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
γύα or γυία afield) the head, or 
stock of the plough, which lies in 


a man’s name. 

Αυτοµήτωρ, -opos, ὃν 4, (fr. αυτὸς 
same, and µήτηρ mother) like, 
resembling the mother; of the 
same mother ; the very mother. 


the furrow, and upon which the] Auropodéw -ὤ, {. -ήσω, p. -ηκα, (fr. 


sock or ploughshare is Hxag- 
Avroddixros, -ov, ὃν ἦν (fr. αυτὸς self, 
and dat@w to wound) self-slain. 


next) to come from, or go to the 
other side, or party, desert, fall 
off from. 


Αυτόδηλος, -ου, 4, ἡ, (fr. same, and| Aurépodos, -ov, 6,4, (fr. αυτὸς self, 


δῆλος manifest) self-evident, 


and µολέω to go) a deserter, trai- 


Αυτοδιακονία, ~as, ἦν (fr. next) self-| tor, recreant, apostate. 


service, aitend 

Αυτοδιάκονος, -ov, 5, ἦν (fr. same, 
and διάκονος an atttendant) self- 
attended, whv does all his own 
work. 

Avrodléaxros, -ov, ὃν 4, (fr. same 
and διδάσκω to teach) self- 
taught. 

Ανυτόεντης, -ov, ὃν (fr. same, and 
ἕω or ἴημι to inflict) α suicide, 
murderer, assassin. 

Αυτοετεὶν (fr. same, and έτος a 
year) this, or that year, the same 
year. 

Αυτόθε, Αυτόθεν, (fr. same) from 
that place or time ; hence, 

Sorth ; there, in that place ; then, 
at that time; thenceforth, forth- 
with, directly, 

Άντόθι, (fr. same) there, then, 
therein; al that lime; in that 
place. 


Avroio, Ion. for αυτοῦ, 


ξ of αυτός. 
Αυτοκασιγνήτην -ηςι ἦν (fr. 
full sister 


next) a 

Ἀυτοκασίγνητος, -ου, 6, (fr. αυτὸς 
self, κάσις kin, and γίνομαι to be 
born) a full brother ; of the whole 
blood. 


Αυτοκατάκρἵτος, -ov, 6, 4, (fr. 
same, and κατακρίνω to con- 
demn) self-condemned, self-con- 
victed. 


Αὐτοκέλευστος, -ov, 6, §, (fr. same, 
and κελεύω to exhort) unbidden, 
ready, willing, voluntary. 

Αυτοκελὴς, fos -os, 4, ἡ, (fr. same, 
and κέλω to exhort) same as 
last. 

Avroxparopixds, "ἣν ~dv, (fr. next) 
of free will, mere motion ; sove- 
reign, absolute. 

Αυτοκράτωρ, -ορος, 6, (fr.. αυτὸς 
self, and κράτος power) one’s own 
master, i endent; self-de- 
pendent ; self-emanating or pro- 
ceeding ; supreme, sovereign, ab- 
solute; plenipotentiary. 

Avréxrovos, -ov, 6, ἡν (fr. same, and 
κτείνω to kill) self-killing, mur- 
derous ; a suicide. 

Αυτολεξεὶ, (fr. same, and λέξις a 
word) to @ word, verbatim, by 
rote, 

Αυτόλυκος, -ov, 6, Autolycus, a 
man’s name, 

Ἀυτόμᾶτος, -η, -ον, or -ov, 5, f, (fr. 
same, and µάω to desire) spon- 
dane sus, of its own accord, volun- 
tary ; natural, unassisted by art. 


In neut. an automaton, a self- 
moving machine. fF 


Ἀυτομάτως, (fr. last) spontanenus- 
ly, naturally, of itself. 


ance on one’s self. | Αυτονόη, -ns, ἡ Autonot, a wo- 


man’s name, ς 5 

Avrovopéou 1t -οὔμαι, f. -ήσομαι, (fr. 
αυτόνομος self-directed) 10 re 
one’s self, follow one’s own will. 

Αυτονόµη, -ns, ἣν (fem. of next) 
Autonom2, a woman’s name. 

Αυτόνοµος, -ου, ὃν 4, (fr. auras self, 
and νόμος law) self-directed 5 in- 
dependent ; wilful, headstrong. 

Αυτοννχεὶ, and -x?, (fr. same, and 
νὺξ night) to-night, this night ; 
the same night, that night. 

Αυτοπαγὴς, -έος -ots, 6, ἡ, (fr. same, 
and πήγνυµι to compact) self- 
made ; cohering together, bind- 
ing, cohesive, compact, firm. 

Αυτόπιστος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, and 
πιστὸς credible) self-evident ; 
convincing, persuasive; appa- 
rent, evident. 

Αυτοπόνητος, -ου, 5, ἡ, (fr. same, 
and πονέω to work) self-wroughé, 
self-made, self-effected. 

Αυτόπους, -odos, ὃν §, (fr. same, and 
mots @ foot) on one’s own feet. 


Αυτοπρήάσωπος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 
and πρόσωπον the face) of the 
natural countenance, tn one’s own 


person, 


urry, hasten, act with preci- 
pitation, or rashly ; to disorder, 
emirail, confuse, confound, dis- 
turd. 

Αυτοσχεδίασµα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) 
a thing done ina hurry ; haste, 
rashness, precipitation, 

Αυτοσχεδιαστϊκὺς, -ὴν -dv, (fr. av- 
γοσχέδιος sudden) hurried, tu- 
multuous, rash, hasty; unpre- 
meditated, 

Avrocysdin, ns, h, (fr. same) hur-, 
ry, precipitation, haste; rash- 
ness ; tumult, confusion. ζ 

Αυτοσχέδιος, -a, ~ov, and -ov, 5, f, 
(fr. avrds same, and σχέδιος 
near) sudden, extemporuneous, 
done at the moment ; hasty, pre- 
ciptlate, rash; unpremeditated, 
not prepared ; rough, clownish, 
uncouth ; tumultuous, confused, 
disorderly; fighting at close 
quarters. 

Avrocycdiws, (1. last) spontane- 
ously ; suddenly, hastily, precipi- 
tately ; tumultuously ; close, hand 
to hand. 


Αυτοσχεδὸν, -dd or -dinv, (fr. same) 
nigh, close, hand to hand. 

Αυτότατος, sup. of αυτός. 

Αυτοτελὴς, -έος «οὕς, 5,4, (fr. αυτὸς 
self, and τέλος the end, or 8 
tax) perfechng, effective, perfect, 
Jinished, complete ; sufficient, ca- 
puble, answerable ; + 
living, or acting at his 
pense. 

Avrod, Viz. χωροῦ, (g. sin. of αυτὸς) 
for αυτόθι. 

Αὐτοῦ, Abrg, Abrdv, for ἑαυτοῦν 
“Tip, “TV. 

Αυτουργέω -ὤ, f. -fow, (fr. next) 


2 
Own ο» 


Αυτόπτης, -ου, 5, (fr. same, and] 0 act of, from, or by one’s self ; 


όπτοµαι to behold) an eye-wit- 


to labour, work with the hands. 


ness ; a spectator, beholder, looker| Αυτουργὸς, -οῦν ὃν 4, (fr. αυτὸς self, 


on. η. pl. αύτοπται. 


Αυτόρῥὕτος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, and 


ῥέω toflow) flowing of itself, 
springing naturally, gushing, 
bubbling. 


Αυτὸς, -ὴ, -d, (perhaps fr. ad again, 


and rds obs. for ὁ he) he, she, it ; 
himself, herself, itself ; 


&c.; same, the same, sup. αυ- 
τότατος. 


mere, 
very; spontaneous, of himself, 


and έργον work) self-acting ; 
spontaneous, native, natural ; a 
workman, labourer, mechanic. 

Αυτόφλοιος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, 
and φλοιὸν the bark) with the 
bark, covered with the bark ; 
rough, unshapen. 

Αυτοφζὴςι -ἕος -ots, and Αυτόφῦτος, 
«ου; 4, ἡ, (fr. same, and φύω to 
grow) self-born, self-produced ; 
native, natural, spontaneous. 


Αὔτος, -7, -0, used for οὗτος, οτἱ Αυτόφωρονι -ου, τὸ, (fr. same, and 


ἑαυτοῦ, which see. 
Αυτοστᾶδία, -ας, ἦν (fr. last, and 
στάδιος firm, th. ἵστημι to stand) 


a standing, or remaining fixed 


in one place; a standing fight. 


Auréorodos, -ov, 6, f, (fr. same, 


and στέλλω to equip) who is ship, 


convoy, or guide to himself in 
his own vessel ; escorting per- 


sonally; a swimmer, 


Αυτόστονος, -ev, 5,4, (fr. same, 
and στένω to groan) groaning) Αυτόχθων, 


He a thief) the very fact, the act 
wself; a foul deed, crime, offence. 
επαυτοφώρῳ for ex’ αυτοφώρῳν 
tn the very fact. 

Αυτόχειρ, -pos, ὃν ἡ, (fr. same, and 
χεὶρ the hand) with one’s own 
hand, the very person, the tmme~ 
diate perpetrator ; a suicide. n. 
pl. αυτόχειρες. ; 

Avro. ειρὶ, and -ρίαν (fr. last) with 


personally, 
-ovos, ὃν ἦν (fr. αυτὸς 


under his awn sorrows, suffering| same, and χθὼν land) native, in- 


under woes of his own making. 


digenous, original. 


Αυτοσχεδία, -as, Ion. -din, -ηςι ἡ,] Αυτοχόωνος, and Αυτόχωνος, -ου, ὃν 


(fr. αυτοσχέδιος sudden) a fight) δί 
hand bat, clos 
3; Rurry precipitation, 


to hand, close co 
. mult 
πο) 


r. same, and χῶνος a smelt- 
ing furnaee) shapeless, rough, un- 
Jinished, as it came from the 
furnace; solid, massy ; huge, 


ΑΦΑ 


large ; bursting or pouring forth 
as from a furnace; babbkng, 
blabbing, εν cannot Keep secret. 

Λυτό a, (ir. same, an ἥμα 
a *iatter) the thing itsely the 
very matter; tn reality, truly, 
really ; clearly, plainly, evidently. 

Αυτόχῦτος, “ουν 5,7, (fr. same, and 
χέω to pour) bursting, shed or 
poured out of itself. ; 

Avrowel, (fr. next) αἱ the very sight ; 
by sight. 

Αυτοψίαν -as, and ~fn, -ns, 4, (fr. 
αυτὸς self, and όψις sight} the 
sight, view, ocular demonstration, 
eye-sight. 

Αυτῷ, -τὼ, «τῶν, cases of αυτός. 

Avra, Dor. for αυτοῦ, or αυτόθι. 

Abr@, -τῶνι cases of αὔτος. 

Αὔτως, or Αύτως, (fr. αυτὸς same) 
so, thus ; likewise, in ike manner 
or state; merely, only ; without 
cause or reason, raskly, giddily ; 
in vain, idly ; freely, gratis. 

Αυφένα, Hol. for αυχένα, and 

Avyév’, foravyéva, a. sin, οΓαυχήν. 

Αυχένιος, -ου, 8, ἡ, (fr. αυχὴν the 
neck) of the neck; about the 
shoulders. 

Αυχέω -d, f. -ήσω, p. πύχηκα, (per- 

aps fr. same) to ὅχαα, brag, 
vaunt, ° 

Αύχη, -ης, and Adyrots, -ιος, Att. 
-cws,, (fr. last) bragging, boast- 
ing, vaunting ; triumph, exulta- 


ton. 

Αυχὴν, -évos, 6, the neck, back of 
he neck, nape, shoulder ; a pass, 
defile, strait isthmus. ς 

Λυχμάω, and Avypéw -d, (fr. αυχ- 
os drought) ork be pach Se with 
drought; to be dusty, dirty, 
squalid, foul; to be shabby, or 
ragged ; to mourn, wear mourn- 
ing, which the ancients express- 
ed by foul and “ar came) dry 

Αυχμηρὸς, -a, -dv, (ir. same ’ 
οι arid, desert ; foul, filthy, 
squalid ; dull, dark, dusky. 

Αυχμόομαι, (fr. same) see avypdw. 

Ανχμὸς, «οὖν ὃ, (perhaps fr. αύω to 

ry) droughé arising from heat, 
dryness, aridity; foulness, slo- 
veniiness. 

Δυχμώδης, -εος -ovs, 5, ἡ, (fr. foul 

, parching ; dry, arid ; fo 
dirty, ; slovenly, 

Atw, and sometimes αὔω, and by 
Dyal. abu, {. αύσω, p. nixa, (fr. 
dw to blow) to dry, ch, 
scorch ; to light up, kindle, in- 
flame, set on fire ; to shout, cry 
out, exclaim ; to roar ; to resound, 
ring, echo; to sparkle, shine, 
glitter ; to blow, breathe ; to touch ; 
to . la. ind. act. nba, as 
if fr. αύζω Dor. for αύσω. 

ΑΦ’, for ἀπὸ, before an aspirate. 

Αφαγνίζω, (fr. απὸ intens. and dy- 
vib to purify) to consecrate. 
, » Gevole, set apart, sanc- 
tify ; to purify, cleanse, expiate, 

Αφαδανῶ, and Αφαδανῶν, Heb. in- 


μαι, =p, -srai, 1 f.| to 


A&A 


ind. pass. — Αφαιρεῖν, pres, inf. 

cont. — Αφαιρεῖται, 3 sin. cont. 

pres. ind, pass. — Αφαιρῇι 3 sin. 

cont. pres. sub. pass: — Αφαιρή- 

ow, ~ets, “δε 1 f. ind. act. of 
αφαιρέω. 

Αφαίρεµαιν Or -ημαν -ατος, τὸ, (fr. 
αφαιρέω to take away) a taking 
away, carrying of ; awithdraw- 
ing, separation, distinction ; that 
which is withdrawn or separated, 
the part of the victim offered, an 


offering, oblation. 
Αφαίρεσις, -tos, Att, -ews, ἡν fr. 
same) α taking away, ᾱ- 


lion, separation; an offering, 
sacrifice ; apheresis, a gramma- 
tical figure. 

Αφαιρέω -ὢ, f. -fow, Ρ. αφήρηκαι 
(fr. απὸ from, and αἱρέω to take) 
to take away, carry off, spoil, 
plunder, bereave, uP, deprive ; 
to rescue, free, or deliver from ; 
to distinguish, separate; to re- 
move, reject, erpel ; to suppress, 
stop, prohibit, discontinue; to 
amputate, prune, pare ; to era- 
dicate, deface, destroy; to de- 
prive, divest ; to conceal, hide. 
Αφαιρέομαι -οὔμαι, to be stripped 
deprived, lose. 1 a. ind, act. 
αφήρησα. 2a. ind. act. αφεῖλον. 
per. Pass. adjonpat, OF αφήρεµαι. 

a. pass. αφῃρέθην. 1 f. pass. 
αφαιρεθήσοµαι. 1 f. mid. ind. 
aparojcopac’ inf. αφαιρήσεσθαι. 2 
a. mid, ind. αφειλόμην’ sub. αφε- 
AGpar’ inf. αφελέσθαι. 

“Agataros, -ῶ, or -o10, ὃν Dor. for 

Ηφαιστος. 

Αφάκη, -ης, ἡν @ kind of pulse, a 
town in Libya. 

“Adddos, -ov, 6, ἡ, (fr.a neg. and 
φαλὸς a crest) wanting the crest, 
unplumed. 

Agddopaty κα. νι from, and ἅλ- 

οµαι to leap) to leap nor 
ow ; to bound or spring away; 
to flee, escape, 

Αφαμαρτάνωνι :. -j0w, p. αφημάρτη- 
καν (fr. same, and ἁμαρτάνω to 
crr) to mise, Jatt, mistakes | mis- 
carry ; to tsappor 
refi, deprived or Pevitute if 2 a. 
αφήμαοτον᾿ par. αφαμαρτών. 

Αφαμαρτοέπης, -εος “ους, 5, ἦν (fr. 
last, and έπος a word) rambling 
in banguage, verlose, tedious ; 
diffuse in style, diffusive, inco- 
herent, 

Αφάµαρτον, -ες, -ε, Ion, for αφήµαρ- 
roy, 2 a, ind. of apapaprdri. 
Αφάνειαι -as, ἦν (fr. next) dark- 
ness, obscurity, indistinctness ; 

uncertainty, doubt. 

Αφᾶνὴς, -og -οὕς, 5, ἦν (fr. a neg. 
and dafve to appear) dark, ob- 
scure, indistinct ; 
clear, hidden ; evanescent, 
ed ; ignoble, mean, low. 

Αφανίζει, 3 sin. and Αφανίζουσι, 8 
pl res. ind. act. — Αφανίσθητει 

pl. 1 a. impr. pass. — Αφανιζό- 

Mevos, -7, -ov, par. per. pass 

nod 


Agavi ο { ida” Ρ. μαι (4. 


aad 


(103) 


ΑΦΑ 


il, deform, digfgure ; to du- 
charge, dismiss, Αφανίζομαι, to” 
disappear, vanish; to perish. 
per. pass. ηφάνισµαι. | a. pass. 
ηφανίσθην. 1 f. αφανισθήσομαι., 

Αφανισμὸς, -od, ὃν and Αφάνισιςν 
-ιος, Att. «εως, ἡ, (fr. last) a diae 
appearance, vanishing ; depart- 
ure; death, decease ; extinction, 
ruin, destruction ; an abolition, 
doing away, annulling. 

΄Αφαντοςι -ουν ὃν §, (fr. same) dis- 
appearing, vanishing, evanes- 
cent; unseen, inuisible, hidden ; 
obscure, humble, lowly. 

Agdytws, and ΄Αφαντον, (fr. last) 
obscurely, darkly ; secretly, pre= 
vily, privately, unheeded, unob- 
served. 

Αφανῶς, (fr. αφανὴς obscure) sama 
as last. 

Αφάπτω, f. «άψω, p. απῆφαν (fr. 
απὸ from, and ἅπτω to hang) to 
hang to or upon, append, affiz, 
JSasten to, tie, bind to; to touch, 
approach, eome near to. per. 
pass. ind. ddnppat’ par. adnp- 
pévos, Ion. ἁπαμμαι, and anap- 
μένος 

΄Αφᾶρ, 

r “ft 
quickly, 
τερος. 4 ; 

Αφαρεὺς, -έος, -ijos, and -éws, 
OA hateus, a man’s name, , 

Αφαρητίδαι, Poet. for Αφαρειδαιν 
-wv, of, the sons of Aphareus. 

Αφάρκη, “ης, §, an evergreen tree. 

Apdppaxross -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. 
and ¢dopaxoy a drug) unadul- 
terated, unmixed. 

Αφαρπάζω, f. -άσω, and -diw, (fr. 
axd from, and dprdgw to rob) 
to plunder, carry away, despoil, 
rob; to steal, snatch, pick up. 

Αφάρτερος, ~a, -ov, (comp. of agadp 
quickly) quicker, speedier, soon- 
er ; more sudden. 

Αφασία, -as, Ion. and Poet. αµφα 
ain, “ης, 4, (fr. a neg. and φημὲ 
or φάω to speak) silence, dumbe 
ness, inability to speak ; astonish- 
ment, fear. 

΄Αφατοςι -ov, 5, h, (fr. same) inexe 
pressible, surprising, unuttera- 
ble; not to be repeated, spoken, 
or mentioned, obscure, of no γο- 
port, mean, low. 

Αφάτως, (fr. last) inexpressibly, 
surprisingly; without number, 
enough, sufficiently, plentifully, 


‘and Ion. αφαρεὶ, (perhaps 
ὴ the touch) immediately, 
suddeniy. comp. αφάρ- 


Αφαυρὸς, -d, «ὃν, (fr. a intens. and 
atpos, Dor. for φαῦλος worth- 
988; or παῦρος few) weak, faint, 
Seeble ; lazy, slothful ; cowardly ; 
vile, worthless ; dull, dim. comp, 
αφαυρότερος, sub. -ότατος:, 
Αφαύω, f. «αύσω, (fr. απὰ intens. 
and αύω to dry) to dry up, with- 
er, decay, fade; to starve, fa- 
mish, ς (α. ἀφὶ 
'Αφάω -ᾱ, {. -dow, (fr. 8 
fouch) #3 tow handle ; to stroke, 
sooth, caress. ἀφόωνται Poet, for 
ἀφῶνταν a. sin, mas. cont. par. 


» abolish ; to corrupt,| pres.ect. ° 


APE ΑΦΗ AGO 


A ig, “έος -00s, 6, h, (fr. a neg. |Αφελόμην, Ion. for αφειλόμηνι 2 8. [Αφηγέοµαι -οὔμαι, f. -ήσομαι, p. 
oad φέγγος Ἐν ας) without ind. mid, of αφαιρέω. -npat, (fr. and intens. and νο. 
light, obscure, dark ; blind ; im-| Αφελότης, -ητοςι ἡν same as ag¢é-| µαι to lead) {ο conduct, guide, 
perceptible, gentle. λεια. ἆ sin. αφελότητι. lead ; to command, rule, govern ; 

΄Αφεδρος, -ου, 5, (fr. next) the εαία- | Αφελοῦμαι, -n, -crrat, 2 {. mid. —| to tell, relute, report, recount. 
menta, menses. Αφελῶμαι, 2a, sub. mid. — Αϕε- |Αφήγηµα, -ἄτος, τὸ, (fr. last) a re~ 

Αφέδρων (fr. αφεδρὼν a privy) to] λὼνι 2 a. par. act of αφαιρέω. lation, narration, history, story, 
choke, suffocate, stifle. “Agedon, 2| Αφελῶς, (fr. αφελὴς simple) simply, | account, 
sin, pres. sub. pass. sincerely, without art; singly,| Adiynots, -tos, Att. -cws, 4, (fr. 

Αφεδρὼν, -dvos, 6, (fr. and apart,| barely, merely; clearly, dis-| same) a narrative, the recollec- 
and ἔδρα a seat) α privy; αἱ tinctly. lion, memory, or rehearsal of any 
sewer, drain ; perhaps, the γεο-|΄Αφεμα, -dros, τὸν (fr. αφίημι to} thing ; the tale or story ttself. 
tum, or lowermost gut. a.sin,| send away) a discharge, dismis-| Αφηγούμενος, -ov, 5, (par. pres. mM. 
αφεδρῶνα. sp", sending away ; deliverance,| of same) a leader, captain, chief, 

Agénre, Ion. for αφῆτε, 2 pl. 2 a. erly; remission, forgiveness ;| general, commander, 
sub. act. of αφίηµι. the person or thing discharged. |Αφῆκα, -κας, -κει or -xev, before a 

Αφεθεὶς, Αφέθην, -ήθην, OF -είθην, | Αφέμενος, 2 a, par. mid. of αφίηµι.| vowel, 1 a. ind. act. —‘’Agny, 
Αφεθείην, Αφεθῆναι, Αφεθήσομαιι] Apevos, by Sync. ΄Αφνος, -ov, ὃν or} ns, =, ind. — Aga, js, -7j, sub, 
see same. .εος -ovs, τὸν (perhaps fr. αφ] 2a. act. —Adfowy es, -ει, 1 fy 

Agedéw -ὤ, f. -ήσω, (fr. αφειδὴς un- | Evds, viz. évov of one year) in-| ind. act. of αφίηµι. ; 
Sparing) to give without stint; to) come, revenue, pre 3 wealth, | Αφηλάμην, -w, -ατοι 1 a. ind. mid. 
lavish, squander ; to despise, ex-| riches ; plenty, abundance. of αφάλλομαι. 
pose ; to spare one’s self, decline, Αφῆλιζ, -ἴκος, ὃν ἦν (fr. a neg. or 


Agévri, d. sin. of αφεὶς, 2 a. par. 
shun. αφειδήσαντα, a. sin. mas.| act. οΓαφίημι. ard from, and §A:£ a companion) 











































of αφειδήσαςν 1 a. par. act. Αφέξω, 1 {. act. ο απέχω. destitute, forlorn, forsaken. 
Αφειδέως, Ion. for Αφειδῶς, (fr. | Αφέρπω, {. αφέρψω, (fr. axd intens. |Αφήμαρτονι -ες; ~e, 2 a. ind, act. of 
same) liberally, unsparingly ;| and fprw to creep) to creep,| αφαμαρτάνω. 


without mercy, severely, 

Ἀφειδὴς, ~éos -ots, 6, §, (fr. a neg. 
and φείδοµαι to spare) liberal, 
Bountsful, unsparing; profuse, 
prodigal, frequent, often. 

Αφειδία, -as, ἦν (fr. last) profuseness, 
prodigality, no sparing ; severity, 
cruelty ; austerity, mortification, 

Ἀφέθησαν, 3 pl. ind. — Αφεθῶ, -ῄς, 
~j, Sub. 1 a. pass. — Αφεθήσο- 
pat, =n, -erat, I f. ind. act. — 
Adgsts, -εἶσα, -év, n. pl. Αφέντες, 
par. Za. act. of adfnpe. 

Αφείθην, and Αφέθην, Αφεῖμαι, 
Αφειμένος, see αφίημιν 

Αφεῖλον, ~es,-e, 2 a. act, ind.; 
impr. Αφέλε' opt. Adedozpe* sub. 
AGerG, -ῆς, -ᾗ- inf. Αφελεῖν par. 
Αφελών. --- AgéXwpat, -ῃ, -ηταιι 
2 8. sub, mid. of αφαιρέω. 

Αφειλόμην, -ου, -ετο, 2 a. mid, ind. ; 
imp. Αφέλου opt, Αφελοῖμην sub. 

' AgeAdpat, =n, -nrac inf. Αφελέσ- 
θαι’ par. Αφελόμενος, of same. 

Αφεῖμεν, for egéusv, 1 pl. of αφῆν, 
2a.ind, act. Or, by Sync. for 
αφείηµεν, 1 pl. 2a. opt. act. Or 
Ion, and Poet. for αφεῖναι. 2 a. 
inf, act. of αφίημι. 

Ἀφεῖναι, Αφεὶςι see same. 

Ἀφεκτέος, -a, -ov, (fr. απέχω to with- 
hold) to be withheld or abstain- 
ed ; to be avoided or shunned. 

Αφελγύνω, (perhaps. fr. αφέλειν to 

e away, γόνυ the knee) {ο 
hurt, injure, abuse. 

Ἀφέλειαφ-ας, ᾗ, (fr. αφελὴς simple) 
simplicity, sincerity, purity ο 
thought, goodness of intention. 

Αφέλεσθε, 2 pl. impr. Or, Ion. for 
αφείλεσθε, 2 pl. 2 a. ind. m. --- 
Αφέλῃς, 2 sin. 2 a, sub. act, of: 
αφαιρέω. 

Ἀφελὴς, -ἐος -οὔς, ὃν ἡ, simple, sin- 
cere, honest, single-hearted ; sin- 


cruwl, .move like a serpent or 
worm ; to creep or sneak away. 

“Ades, -étw, 2 pl.’ Agere, 2 a. impr. 
act. of αφίηµι. 

΄Αφεσιν, a. sin. — Agécet, d. sin. 
cont. Att. of 

“Agents, -ιος, Att. -εως, ἡν (fr. 
αφίηµι to send away) a dismis- 
sal, discharge ; release, deliver- 
ance ; remission, forgiveness, par- 
don ; a starting post ; 
tmpctuosity. 

Αφεσταίην, -ns, -n, pres. opt. — 
Agécrare, Ageoract, 2 and S pl. 
pres. ind. of αφέστηµι for αφίσ- 
τηµι. Or the two fatter are by 
Syne. for αφεστήκατε, and αφεσ- 
τήκασι, 2 and 3 pl. per. act. of 
αφίστηµι. 

Αφέστημι, same as αφίστηµι. 

Αφέται, -wv, al, the name of a 
place, some say a city of Mag- 
nesia. 

“Agere, 2 pl. 2 a. ind. or impr. of 
αφίημι. 

Αφετέος. -a, -ον, (fr. aes to dis 

» &e. posi 


Αφημμένος, par. of Αφῆμμαι, per. 
pass. of αφάπτω. 

Αφηνιάζω, f. -άσω, (fr. απὺ from, 
and ἡγία a bridle) to refuse the 
rein, not to bear the bridle ; io be 
stubborn or obstinate; to dis» 
obey, resist, 

Αφηρεόμην -otpny, -έου -οῦ, -ἕετο 
-ctro, impf, ind, mid. — Agpé~ 
Onv, -ηςι -7, la, ind. pass. of 
x paseo. ὃν (fr. αφίηµι to send 

Agyrwp, -opos, ὃν (ir. a ι 
orth} an epithet of ‘Apollo the 
udterer, pronouncer of oracles ; 
the darter of light ; the archer. 

"A¢Gat, (ων, al, the thrush, a dis- 
ease in the mouth. 

Αφθαρσία, -ας, ἡ, (fr. a neg. and 
φθείρω to destroy) incorruptibui- 
ty, incorruption ; immortality. 

΄Αφθαρτος, -ov, 6, f, (fr. same) ἵπ- 
corruptible, immortal, eternal. 

᾿Αφθεὶς, par. of "Αϕθην, -ης, ~My 
r. or Ion. for}¢Onv, 1 a. pass. 
of ἅπτω. . 

"Αϕθίτος, -ου, 5, f, (ff. α neg. and 
φθέω to corrupt) see ἀφθαρτος. 

Αφθόγγοισι, d. pl. Ion. 

‘Adboyyes, -ου, b, f, (fr. same, and 
φθόγγος voice, th. φθέγγομαι to 
speak) speechless, dumb; mute, 
silené, 

Αφθόνᾶτος, Dor. for Αφθόνητοςι ου, 
5,4, (fr. same, and φθόνος envy) 
exempt from envy, unenvied. 

Αφθονέστερος, Poet. for αφθονώτε- 
pos, comp. of άφθονος. 

Αφθονίαι -ας, h, (4. a neg. and 
φθόνος stint) abundance, plenty, 
ow, (fr. ard intens. and ἔψω to} Ro stint; exemption from envy, 
boil) to boil away, evaporate. malice, or grudge. 

Αφέωκα, Att. for αφεῖκα, per. act, ος ου ὃν fy (fr. same) κ.» 
--ΛΑϕφέωνται, Att. for αφεῖνεαι empt from envy, un 
3 pl. per. pass, of αφίημε. , snalice ; plentiful, abundant, co- 

Αφεῶρα, Att. for αφώρα, 3 ain.| pious, unstinted, given without 


miss) to be dismis 
tively with any of the significa- 
tions of αφίημι. 

Αφετὴς, -οὔι 6, (fr.same) α shooter, 
slinger, worker of warlike ma- 
chines, engineer ; a freed slave, 
Sreed man. 

΄Αφετοςι -ov, 5, 4, (fr. same) dis- 

missed, discharged, | set 

Sree; set apart, separated ; con-~ 

secrated, holy ; rejected, refused ; 

opposite, contrary. 

Αφέψω, and Αφεψέω -ᾱ, f. αφεψή» 


gle, unmixed ; small, slender,| impf. ind, of αφοράω. grudge, liberal. 
slight, ; ι ‘Aga, οὓς, ty (fbr to touch) Αφθόνως, (fr. last) plentifully, ce 
Agarxw, f. -ζωι (fr. απὸ from, απά ἕλ-] a joint ; touching, close mesting ;| piously ; without envy or stunt, 


κω to draw) to draw or take away; 


the touch, fecling ; α touch, 
separate, divide, tear asunder, 


liberally. 
stroke, blew. *AgOop05, “OU, 6, hy (fi« nog. and 


Al 


φδείρω to corrupt) uncorrupted, 
» young, 


untainted, u 


Ἁφίαι “as hy a plant. 


Adidot, and Ion. αφιέασι for αφιεῖσι; 


3 pl. pres. of αφίηµι. . 


Agtypat, -ζαι, -xrat, per. pass. — 
AgtYpnY, «ο, ~xro, pper. pass. 
ο 


αφικνέοµαι. 


Αφίόρυμα, -ἄτος, τὸ, (fr. next) a 
: ; a temple, 


statue, image, idol ; 
sanctuary. 

Ἀφιδρύων and Αφιδρύνω, f. -ὅσω, 
(fr. awd intens. and ἱδρύω to fix) 


to set, place; to erect, set up; to 


offer, present, dedicate. 

Άφίεθι, Adlevar, Aguets, see aginut. 

Αφίει, 3 sin. impf. of αφιέω. 

Αφίεµεν, 1 pl. ind. — Αφίετε, 2 pl. 
ind. or impr. — Ἀφιέτω, 3 sin. 
mp pres. act. — Αφίεναι, pres. 
inf. act.— Adglerat, 3 sin, and 
Αφίενταιι 3 pl. pres. ind. pass. 
of αφίηµι. 

Agcéw, same as next, Impf. αφίεον, 
and ηφίεον -συν, -ἴεες lets, «{εῖ 
let. 2 a. ind. act. ήφιον, “ες E+ 
2 f. ind. act. Agi, Ets, ~et. 

Adinut, f. αφήσω, p. άφεικα, (fr. 
ard from, and ἵημι to send) to dis 
miss, discharge, send, or put 
away ; to divorce ; to part with, 
let go; to loose ship, weigh an- 
chor, set sail; to forsake leave, 

quit, desert; to leave 
after; to leave, let alone; to 
leave, omit, neglect; to permit, 
suffer, let, allow; to remit, for- 
give, pardon, absolve, release ; 
to emit, discharge, hurl, shoot, 
send forth; to vent, wreak; to 
yield, give up the ghost, dic. 2 pl. 
pres. impr. agfere* opt. agcelyy" 
sub. aga: inf. aglevac* par. 
αφιείς. 2 8. act. ind. αφῆν, -is, 
-j° impr. άφες, -έτω, 2 pl. άφετε' 
opt. αφείην' sub. αφῶ, -jsy -ᾖ' 
inf. adsivac’ par. αφείς. 1a. act. 
αφῆκα. pres. pass. αφίεµαι, -cat, 
-Tat. per. pass. αφεῖμαι, 3 pl. 
ageivras’ Att. ΄ apéwvrat* par. 
agepévos. 1 a. pass. ind. αφή- 
θην, αφείθην, and αφέθην᾽ impr. 
αφέθητι’ opt. αφεθώηι sub. αφε- 
63, -ἲς, «ᾗ int. αφεθῆναι' par. 
αφεθείς. 1 f. pass. αφεθήσοµαι. 

Aglyc:, 3 sin. pres. ind. act. o 
last. 


Αφικάνω, fr, awd intens. and ἱκάνω 
to meet, see next. 

Αφικνέοµαι -οῦμαι, f. «ἴξομαι, Ῥ. 
«ἴγμαι, (fr. απὸ from, and ἑκνέο- 
pat to come) {ο come or go from 
one place to another, arrive; to 
r attain to; to happen, be- 
Sall, chance. pres. inf. αφικνεῖσ- 
Oas* par. αφικνούµενος. 2 a, mid. 

Ind. αφικόµηνι -ου, -ετοὶ sub. 
agixwpac’ inf, αφικέσθαι" par. 
αφικόµενος. 

Αφίκομαι, (fr. απὸ intens. and ἴκω 
to come) same as last. 

Αφικόμην, 1 sin.; Αφίκουν Dor. 
Αφίκευ, 2 sin. ; Αφίκετο, 3 sin. ; 


Αφίκεσθε, 3 pl. 2 a. ind. mid. — 
Αφίκευν also Dor, for αφίκου, 2 


a, impr. mid. Adgixved, Der. ° 































Αφίστανταιι 


* gmake . 


ABA 


and Xol. for αφεκνοῦ, pres, inapr. 
mid. —Agixnat, Ion. for αφίκῃ, 
2 sin. 2 a. sub. mid. of αφικνέο- 
μαι. 
ΑΦιλάγᾶθος, “OU, é, ἦν (fr. a neg. 
βίλος fond, and αγαθὸς good) no 
of good men, no friend to 
soodness j ill disposed, evil-mind- 


AgtrAavOpwnta, as, h, (fir. next) in- 
humanity, indness ; cruelty, 
barbarity. 

AgiAdyOawros, -ov, 5, 4, (fr. a neg. 
φίλος fond, and άνθρωπος a man) 
inhuman, cruel, savage, barba- 
Tous. 


Αφιλανθρώπως, (fr. last) inhuman- 


ly, cruelly. 

AgiAdpytipos, -ου, 6, §, (fr. a neg. 
φίλος fond, and άργυρος silver) 
not avaricious ; generous, liberal. 


"Adtros, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. and 


pidog a friend) unfriendly, un- 
ind; friendless, destitute ; not 
having, or wanting friends, 


Αφιλότῖμος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same, and 
nour) unambitious, unas- 


τιμὴ 


suming, modest, difident ; mean, 


10. 
΄Αφιξιςι-ιος, Att. -cws, h, (fr. αφικ- 


véopat to arrive) a coming, ar- 
rival; a departure, setting out ; 
an excursion, journey; an in- 
cursion, invasion, inroad, a. sin, 
άφιζιν. 


Αφίζοµαι, 1 {. mid. of αφικνέοµαι. 
Αφιππεύω, {. -εύσω, (fr. απὸ 


m. 
and ἱππεύω to ride) to ride away, 
£9 FF, 


Αφίπτημι, ¢ -fow, and Αφίπτᾶμαι, 


f. -ήσομαι, (fr. axd from, and 
ἵπτημι to fly) to fly away; to 
pass away, disappear, vanish ; to 
move swiftly. 2a, act. ind, απέπ- 
την. inf. axorrijvas* par. αποπ- 
τάς. 2 a, mid. ind. απεπτάµην, 
and -όμην' inf. αποπτάσθαι" par. 
αποπτάµενος. 

3 pl. pres. ind. mid. — 
Αφίστατο, 3 sin, imp£ mid. — 
Αφίστασον pres. impr. mid. of 


Αφίστημι, f. αποστήσωι p. aglarna, 


(fr. azo from, and ἵστημι to set) 
to separate, sever, disjorn, divide, 
disunite ; to put away, place ata 
distance ; toturn away, draw off, 
detach, seduce ; to stop, make to 
cease; to cut short, break off, in- 
terrupt. Αφίστᾶμαι, to withdraw, 
depart, remove, shun, avoid, ab- 
dicate, retire; to turn from, ab- 
hor, loathe; to abstain, refrain, 
withhold Srom; to revoli, rebel, 
fall off or away, apostatize; to 
Sail, be deficient; to be absent, 
away, or far off; to gather, draw 
to α head, suppurate. 2 a. act. 
ind, απύστην impr. απόστηθιι 
«ήτω. 2 pl. απόστητε’ sub. αποσ- 
τῶ, «ὃς, “f° inf axoorijvat’ par. 
αποστάς. pres. pass. aglordpat, 
-σαιν -rat, in 3 pl. adploravrac: 
impr. αφίστασο, 1 f. mid. αποσ- 


τήσομαι. 
Agi (at, inf, of agiypat, per. pass. 
αφικνέοµαι. 


΄Αόλαστονι nov ne α neg. and 


Ato 


gAdo, same as θλάω to break) 
the highest part of a ship, the 
quarter, poop. . 

Αφλογιστία, -as, }, (fr. next) inca- 
pability of being burned. 

Αφλόγιστος, -ov, 6, ἡ, (fr. a neg. 
and φλογίζω to burn) not pareh- 
ed, scorched, or biistered; wn- 
burned ; not inflammable or easi- 
ly set on fire. 

Αφλοισμὸς, -ob, &, same as agods. © 

Αφνειῶ, Dor. for αφνειοῦν g. of ad- 
νειός. 

Agveds, and Poet. Αφνειὸς, «οὔ, 
ὁ, ἡ, (fr. άφενος wealth) rich, 
wealthy, opulent ; abundant, plen- 
tiful; munificent, liberal, 

Αφνῶ, (by Sync. and Apoc. fr. 
αφανῶς invisibly) μή una- 
wares, unexpectedly ; dire 

orthwith. a 


Αφόβητος, -ov, 6, h, (fr. a neg. and 
$2Bbu to fear) fearless, undaunt- 


Αφοβία, -ας, §, (fr. next) securs 

von 3 ὃν ee ) my 

΄Αϕοβος, -ον, &, ἡ, (fr. α neg. and 
φόβος fear) fearless, intrepid, un- 
daunted ; bold, courageous. 

Αφόβως, (fr. last) intrepidly, bold- 
ly, unthout fear; impudently, 
ins ψ. 

Αφόδευμα, -ἅτος, τὸν (fr. αφοδεύω 
to go to stool) excrement. 

Αφοδευτήριον, -ov, τὸν (fr. same) α 
close-stool, privy. 

Αφοδεύέω, f. «εύσω, p. αφόδευκα, (fr. 
απὺ from, and ὀδεύω to go) to go 
aside, ease nature, empty the 
bowels, purge. 

Αφόδιονι -ov, τὸν (fr. next) excre- 
ment, 

΄Αφοδος, Ion. ἀποδος, -ου, ἡ, (fr. 
απὸ from, and ὁδὸς a road) a de- 
parture, going away ; retirement, 

ithdrawing ; relurn, coming 
back ; a privy ; dung, excrement, 

Adopordw -ὤ, f. -wow, p. αφωμοίω- 
και (fr, απὸ intens. and ὁμοιόω to 
liken) to assimilate, make lke, 
liken. per. pass. αφωμοίωμαι’ 
par. agwpoiwpévos. 

Αφοπλίζωι f. -low, (fr. and from, 
and $x\iZw to arm) to disarm, 
strip, despoil of arms or armour, 
Αφοπλίζομαι» to sirip, put off ar- 
mour, lay rs arms. 

Αφοράω «ὤ, {. -dow, αφώρακα 
xd Att. αφεώρακα, fe. ea in- 
tens. and ὁράω to look) to look 
Jrom, turn away the eyes ; to look 
steadfastly, gaze, behold ; to look 
up to, revere, respect; to view, 
take a view of. 

Αφόρδιονι -ov, τὸ, Poet. for αφύδιον. 
Αφόρητος, -ov, ὁ, hy (fr. a neg. and 
dopéw to ben) intolerable, 
Αφορία, -as, 4, (ff. same) unfruit 

JSulness, sterility. 

Adopter, 3 sin, ind, act. — Agoped, 
-tis, ci, Att. for αφορίσω, -sts, 
-ect, 1 {. ind. act. of 

Adopléw, f. -few, p. «ικα, (fr. απὸ 
from, and δρίζω to define) to 
sever, separate, divide; to pick 
out, choose, cull, select; {ο dis. 
tinguish, designate, mark, note i 





La. act. ind. αφώρι 
αφόρισον, -άτω. per. f 
ρισμαι" par. αφωρίσμ 
αφορισμένος. 1 a. pas 
θην' impr. αφορίσθητε" 
ρίσθητε.. 

Αφόρισμα, «τος, τὸν (fe. 
‘thing separated ot set 
offering, vow. 

Agopropds, -08 6, (fre sa 
tinction, diversion, : 
‘excommunication jan 
proverb, adage, pithy ¢ 

A ιάω -ῶν f. -ήσω, Ρ. 
“(ard rom, and dpe 
a outs £9 ff; to 
invade, 1 atk fi 

Αφορμὴ, ~5y fh, (fr. απὸ 
‘elt tendency) anon 
assault ; a refuge, he 
ccaxion, | opportunity ; 
motive, cause} materi 
provision, subsistence 
capital, stock. 

᾽ΑΦορμηθεῖεν, Sync. for 
‘pl. Τα, opt. Pass. of 

Agopodbynros, -ου, ὃν ἦν 
ος to coll 
exempt, nol subjeet to 

“Agapes, ~ovy by ᾗν (Kee 

έρω to bear) that doe 

‘en, unproductive. 

αφορῶντίο mpl cont 
‘act. of agopd 

αφοσιώῳ -ᾱ, Ἐ τόσων p 
‘ar from, and ὅσιος 
away, sever, set apart 
πας dedicate, devote 
for, expiate; t0 reject, 
‘pul cay 5 to loch 

act as of ο 
form slightly 3 (οἱ be, 
Jest refuse, decli 

Agoslopa, -ἄτοςί τὸν (fre 

‘erifice of atonement, 











Apert τιος, Att, 

‘same) an atonement, « 

Ag? οὗ τότε, from that 
‘thence, 


‘Ages for ger, om. οἱ 
‘a. mid, of αῤίημε. 
Agony sland off away, be 
*Xddurra, Poet. for ἀφῶ 
‘mid, cont, par. pres: ac 
Αφῥαδίω -ὦ, f. «ήσως pe 
aon 
to mean 
considerately, blab, bal 
Αφραδίων -ὤν, ᾱ, sin. A 
par. pres, a last. 3 
Αφραδ. κ ας i) 
ο ν, ir i Ls 
Agoasis, -έος -οὔς, 5, fy 
‘and φράζω to think) ο 
rash, inconsiderate, in 
foolish, infatuated. 
Agpa8la, -as, and Ton. = 
a Tat)” rashness, 
ightlessness, inadve, 
lines, folly. 
Agpaiva f -ἄνᾶ, (fre a 
ei the mind) to ° dot 
distracted ; be out ο 
et wildly. 








Ast 
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same, and) lay ingtentoe; wala, 
aired eae 
hed 
τν κβνλάσω, (Fé. Inst) incatiously, 
same, andl 
not related] σπα. find. τα of κρίκος 
: αφυπνίζω, £ «ἴσων from, 
1 aPrmad ‘aol Bovey ‘leep) to cwake, rouss 
19 7 ώσι νό: 
αϕυπνόω by { «ώσω, pe agen 
iy to foam,| “(Gsazd ίση, and bases sloop) 
‘sweat. to fall fast asleep, sleep ‘sleep soundly, 
a neg. and|Agumudca, -as, -ε, 1 a. ind. act. of 
not of the| last. 
aindved | Gece) er, aie; fre 
in) drawn, ‘poured; 
ter. rushing. Subs: d milddy ντο, 
Ένα (olen rai, 
ms" agice Pont fr οίκων Li 
apo. 
A αφόσαωἑ “Ea, (Β. apse to drain 
ο ο grt 
the ur 
of Vanun”| Cole, et togethers 1 inf act 
ος ος A hai 5 - 
ως ett ie to 
fiat | fo cheats defends ones oy 
froth, or ή 
Pieltete)| behind, Tage 
αφόω, f. «ὅσω, (perhaps , and 
games and] tana and t to rain) to dru, 
fof foams] t ος out ο); to 
sin ο μάς. 





) tinea, 


verre, ουν 
U getye to 
ζω. 
neg, and 
ary) 


αφ. Sand αφ ὅτε, Dor. for ag’ 
és) 


% viz, χρόνου from which tine, 





ph APD, sy“ 2 pl -ἅμεν, 2 a. dubs 


᾽αϕίημι. 


4. i dpe ay om at ps 


babar: and Poet ἀβόνητος ny 
ὃν να @ neg. and φωνή 
voice) 

True) Trial tied 
not 


‘spoken, 
--[Αφώριόον, -t5) -ε, OF -ενι before a 


vowel, impf. act. — Agépieas 
was, -t, 1a, ind. act. — ἀϕωρισ-, 
μένος, =n, -ov, par. per. pass. οἱ 


jase S μι. 4 a wb, acto 


‘aginut. 
κας ὃ ας Achaz, itidecl. α man’s 


Avatar “as, and Axis «νε, 
he nan ‘ofa Seury Sets 
‘monly called Greece, Lats 





Achaia. 
Αχαΐδα, a, Fi shat 
age eB glee) 


Pimms a παει name. 


" χαῖδε, ~dos, a name. 
.|Axatdes me Blof 


AXarts, ios ἡ, (ff. Αχαϊα) @ wos 
‘man of Achaia, or 
Arzu ἂν, y(t same) cha 
Greeks, Grecians, 
xsi ay, of ay stage, deer 
Father an. ‘them from 
ην αν of chance, = 
j[axidier, mb, ih, ον. 
wie ᾱ ο 
eet μπαμ 
-ἀχαλκος, «ου ὃν (ft. same, and 





° Αχὴνι -bvos, ὃ, 


AX® 
χαλεὸς brass) without 


ney, pennyless, poor. 
Αχάνη, -ης, ἦν a Persian measure 


; a baker's trough, 
Αχανὴς, -ἕος -οὔςι 5, ᾗ, (fr. aintens. 
and χαίνωἴο gape) wide, gaping, 
yawning ; or in 
amazement; huge, vast; im- 
mense, boundless ; deep, 


΄Αχὰρις, -tros, 6, ἡ, (fr. a neg. and 
χάρις ) unp dis- 
agreeable, , offensive ; 
tnsipid ; worthless ; 
ungrateful, ungracious. 

Αχαριστέω -G, f. «ήσω, (fr. αχάρισ- 
tos disagreeable) to offend, dis- 


gust, shock, cause a dislike ; to be 
ungrateful; to experience in- 


Αχαριστία, -as,%, (fr. same) un- 
*nonkfulness, ο ανν, 
Αχάριστσς, -ου, ὃν f, (fr. α περ. and 
ζάριν th ) thar » ungrate- 
ᾷ 7 disagreeable, offensive. 
Αχαρίστως, (fr. last) ungratefully ; 
unkindl. 


LY. 
Αχάτης, του, 6, Achates, the friend 
of as; an agate. 
“Axe, Dor. for ήχει 3 sin. pres. 
or impf. ind. of nyéw. 
“Axer,and’A yt, indecl. a green flag. 
Αχεὶμ, indecl. a man’s name. 
Αχειρὴς, ~fos vhs 5, 4, (fr. a neg. 


and yei hand) without 
hands, wanting a hand or hands ; 
maimed, 


Αχειροποίητος; -ου, ὃν f, (fr. same, 
nd ποιέω tp make not made by 
hands ; not made by man; na- 

AxeAwios, and AyedGos, -ov, ἂν the 
χε χ 

river Achelous, 

Αχέοισα, Dor, for αχέουσα, for 
which also Ayéove’, fem. par. 
pres. of ayéw. 

“Axepdos, -ov, 5, the black thorn, or 

σος. 


Αχερωῖς, -ἴδος, ἡν (fr. next) the 
Mhite poplar Mich Hercules 
was said to have brought from 
Acheron, 


Axipwy, -ovros, &, (fr. dyes grief, 
κά δω to flow theve ποτό 
several rivers of this name. 
Ono of the rivers of the Hell 
of the Poets, Hell, Acheron, 

Αχεῦσι, Aol, and Dor. for ηχοῦσι, 
d. pl. par. pres. or 3 pl. pres. 
ind. act. of nx ew. 

Αχεύω, same as 

Αχέω -ὤν {. -ήσω, (fr. άχος grief) 
to pain, ache ; to grieve, fret, re- 
pine ; to be angry. par. pres. 
αχέων. 

Αχίω, Dor. for ηχέω. 

. (fr. a neg. and 
έχω to have. Or, fr. intens. 
κκ ατα 

9 Segg ; 
for food. 

Axnvia, -ας, h, (fr. last) poverty, 
went, ence. 


AxGcis, 1 a. par. pass. of άγω. 
Att. for αχθέσῃ, sin. 1f. 
mid. of άχθομαι. 


brass ; un- 


armed, unprotected ; without mo- 















AXP 


δε, 2 pl. 1 f. ind. pass. of άγω. 
΄Αχθοµαι, {. «ήσομαι, and -«ἔσομαι, 


next) to be oppressed, overburden- 
ed ; to grudge, be loath, or un- 
willing ; to refuse, take ill, dislike ; 
to moan, an, grieve, fret. 
pres. 1 pl. αχθόµεθα" ὃ pl. dy- 
θονται. 1 a. ind. pass. ηχθέσθην. 

“AX 90s, νεος -ουςι τὸν α weight, load, 
burden ; truss, pack, baggage; 
a charge, impost, imposition ; 
pressure, affliction ; grief, κο: 
row, uv, calamity. 

Αχθοφορέω -ᾱ, f. -ήσῳ, (fr. last, and 
φέρω to carry) to bear burdens, 
carry a load, be a porter. that 

AxOoddpos, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same 

ρήση or ae burdens ; 
a porter, beast of burden. 

Axi, easily, freely, readily. 

ΤΑΧΙ, Dor. for frye. 

AxXtAéws, Poet, for Αχιλλέως, g. and 

Αχιλῆα, Poet. for Αχιλλέα, a. of 

Αχιλλεὺς, -έος, Att. -Πος, and -εως, 
5, Achilles, 2 man’s name, 

Αχιλληΐος, relating to Achilles, like 
Achilles, 


Αχίτων -ovos, 6, f, (fr. a neg. and 
χιτὼν a coat) without a coat, in a 
waistcoat or jacket ; ill-dressed, 
poor, 

΄Αχλαινος, -ov, 6,4, (fr. same, and 
χλαίνα a cloak) without a cloak, 
in his waistcoat. 

Αχλῦόεις, -εσσα, -ev, (fr. next) 
dark, obscure; misty, foggy, 
gloomy, dreary. 

Αχλὺς, «ύος, hy darkness, obscurity ; 
a οἱ mist, fog ; weakness or 
dimness of sight ; sadness, sor- 
row, grief, wo. 

Αχλύω, f. «ύσω, (fr. last) todarken, 
obscure, sully ; to shade, shadow, 
overshadow ; to lade, screen, con- 
ceal; to grow dark; to become 
blind, 

΄Αχνα, or “Ayvn, -ης, f, (fr. a neg. 
and éyw to cohere) chaff, husks ; 
down, motes, straws, &c. froth, 

foam ; smoke, soot. 

΄Αχνυμαι, f. -dcopat, p. «ήχνυσμαιν 
(fr. άχος grief } to grieve, repine, 

γε take ul, par. pres. αχνόµε- 
νος. 

Αχοῖ, Dor. for ηχοῖ, d. sin. of 


ηχώ. 
«ΑἈλος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. a neg. and 
ολὴ bile) without the gall, free 
rom bile ; mild, gentle; good 
against bile ; allaying anger. 
Αχόρευτος, -ov, 6,4 (fr. same, and 
xopds a chorus) without a chorus ; 
without dances, devoid of mirth, 
cheerless. 
΄Αχος, Eos "ους, 7d, pain, ache ; 
grief, sorrow, wo ; emotion, dis- 
quidh perturbation; confuston, 
isorder, calamity, misfortune. 
΄ΑΧραντος, “ου, 6, ἡ, (fr. a neg. and 
xpatyw to colour) untouched, un- 
tainted, incontaminated, pure. 
Axpas, -άδος, ἦν the wild pear-tree. 
Axpsiov, (neut. of next) see ay- 


$e 
Αχρεῖος, «αι αἱ ο) α neg. and 


AYE 


Ax Siva, 1a. inf. pass. —AyOicec- Χρεία use) unprofitable, useless, 


; lazy, cowardly ; sill 
awkward. itil: 


P. ήχθηµαι, and ήχθεσµαι, ({τ.]Αγχρειότης,-ητος, ἡ, (fr. last) useless. 


ness, unprofitableness, insignifie 
cance ; simplicity, awkwardness, 
Αχρειόω -G, f -ώσω, Ρ. nxpelwxa, 
Afr. same) {ο render useless, make 
good for nothing ; to debase, vili- 
Sy. Axpetsopat, to become worth- 
less or vile ; to diggrace, demean 
one’s self. pes. pass. ηχρείωµαι. 
la. pass. nyperwOyv, 3 pl. nype- 
wine 6 

Axoetws, (fr. same) insigni ; 
Mi okewardly ; fooli nly 5 liad 
Sully ; uselessly, to no purpose. 

Αχρήϊος, Poet. for αχρεῖος. 

Αχρήΐστος, Poet. for άχρηστος. 

Α χρήματος, -ου, ὁ, ἡ, (fr. aneg. and 

“χρήμα property) pennyless, poor, 
indigent, destitute ; plain, not ex- 
pensive. 

Αχρημὼν, -dvos, ὃν ἡ, (fr. same 

‘hoor, indigent, ΜΑ ame) 

΄Αχρηστος, -ov, 5, ἦν (fr. aneg. and 
χρηστὺς useful) useless, unpro~ 
Jitable, worthless ; unused ; 
vicious, base, vile. Or, (fr. same, 
and χρῆμα an oracle) who re- 
ceives no answer from the oracle, 
unanswered; who disregards 
oracles, 

"Axor, and ΄Αχρις, dill, until ; still, 
continually ; up to, unto, so far, 
as far as; in, (he ne 

Αχυρμιὰ, -ᾱς, ἡ, (fr. next) a place 

Xnto which the chaff is ο δα from 

the grain, the receptacle for the 
chaff, the chaff gathered there, a 
heap of chaff. 

Αχύὕρὸν, -οὔ, τὸ, (perhaps fr. a neg. 
and εχυρὸς firm) chaff; straw, 
stubble, litter, haum. 

Αχυρόω -ὣ, f. -dow, p. -wxa, (fr. 
ast) fo spread, scatter, or strew 
with chaff, straw, litter, &c. to 
mic with chaff. 

Αχυρὼν, -ὤνος, 6, (fr. same) a heap 
of straw, the straw thrown from 
the flail ; chaff. 

Ax®, αχῶς, ἆ, Dor, for ηχώ. 

΄Αχω, came as ακαχέω. 

Αχὼρ, -ὥρος, ὃν arunning sore on 
the head ; foulness, dandriff. 

“Ay, back, backwards, behind Fy af- 
ter, subsequently ; tn succession ; 
again ; on the contrary ; smme- 
diately, directly. 

“AWao, 2 sin. 1 a. opt. mid. 
"αψαο, Ion, for ἄψω, and this 
Dor. for ἥψων, 2 sin. I 8. ind. 
mid. — ‘Awdpevos, “Ty 69) par. 
---"Αψασθαιν inf. la. mid. of 


ἅπτω. 
΄Αψαυστος, -ου, ὃν ἦν (fr. a neg. and 
Wasw to touch) untouched, un- 
tasted, untainted, undefiled, pure. 
΄Αψεκτος; +00, and Aweyis, -éos 
«οὓς, 6, ἡ, (fr. same, and ψέγω to 
blame) unreproved ; unblame- 
able, ameless. ψευστέ 
ΑΦψευδέω, and Αψευστέῳ 
οχι) to speak truly, tell 
ο Ψά decett, and ΄Αψευδος 
ΑΦΨευδὴς, -έος -οἵνν > 
in 5, f, (fr. a neg. and wevdjs 


-8, (fr. 
truth ; 


ΑΩΡ BAA BA@ 


false) incapable of falsehood,| ndpero, Ssin. pper. pass. of αιω-] Ῥάδισμα, -Xros, τὸν and Badiepds, 
ωμά, faithful ; real, genuine, ρω. Or Poet. for Πρτο, 3 sin.| ob, 6, (fr. same) @ step, pace ; 
right, just. pper. pass. of αίρω. gait, walk, march, 
Αψενδῶς, Ion. Α ψεὺδέως, (fr. last)| Ads, αόος αοῦς, ἂν Dor. for nds, 8.| Βαδιστέος, -a,-0v, (fr. same) must 
truly, verily, really. sin. cont. ai. 6ο, to be walked, &c. according 
Άψευστος, -ου, 6, ὃν (fr. a neg. and| Awréw -ὤ, f. -ήσω, and Αωτεύω, f.| to the verb, 
Ψεύδω to lie) true, faithful, ho-| -εύσω, (fr. next) to cull, gather, | Βαδιστὴς, -0d, 5, (fr. same) a walk- 
, pluck flowers ; to enjoy, delight| er, runner; a post, messenger. 
IM, take the benefit of; indulge. ἙΒαδιστήκὸς, ἡ, -ὂν, or -οῦν 8, hy (fr. 
Αωτὸς, -οὗν ὃν and“ Awror, wg Td, same) that walks or runs ; am- 
a flower; produce, or profit ; ng, pacing, walking ; expedi- 
wool; the flower, bloom, pride, tious, active. 
excellence. B&dos, -ov, 8, (fr. same) a walk, 
΄Δωτος, -ov, ὃ, ἦν (fr. a neg. and| journey; way, road ; a coming, 
ovs the ear) without ears, want-| concourse, collection. 
ing ears, having no lugs. Bddw, f. -ow, and «ζωι Ρ. βέβαχα, 
oet. (as if Boddu fF. βοάω to cry 
out) to speak, say, tell; to utter, 
pronounce, prophecy; to blab, 


prate. 

Ῥαθέην, Ton. for βαθεῖαν, a. si. 
fem, Basi, Ba@eta, and Ion, 
Βαθεῖῃ, d. sin. Badd, neut. sin. 
of βαθύς. 

Βάθειος, -ov, ὃ, ἡ, and -a, «ον, same 
έως (fe Babis deep) deeply, 

Βαθέως, (fr. βαθὺς deep) 
profoundly ; heavily. 

Bd6n, pl. cont. of βάθος. 

Βάθιστος, Βαθίων, see βαθύς. 

Βαθμῃδὸν, (fr. βαθμὸς a step) step 
by step; gradually, orderly. 

Βαθμὶς, -idos, ἡν (fr. same) an en- 
trance, threshold ; a step ; a base, 
foot, foundation. 

Βαθμὸς, -οῦ, 6, (fr. βαΐνω to go) a 
step, or stair; rise, 
order ; degree, rank, preferment, 
dignity. 

Βάθος, -εος ous, Td, depth, 
ness; a deep; the deep, ocean ; 
extremity, lowest degree, distress ; 
greatness, immensity, extent 5 
profoundness, inscrutability, 
struseness. 





































nest, just. 

εΑψῖδες, n. pl. of ἀψίς. ; 

Αψίκορος, -ov; 5, ἡ, (fr. ἂψ again, 
and κόρος satiety) fastidious, 

mish, delicate, nice. 

"Ayuy, a. sin, of ἄψις, 

AyivOYoy, -ov, τὸν and ΄Αψινθος, 
-ov, ὃν (perhaps fr. a neg. and 
πίνω to drink) wormwood. 

‘Avis, and Avis, «ίδος ἦν (fr. ἅπ- 
τω to join) α joining, fitting, 
knotting ; ajoint, knot; a ’ 
band, tie; a fishing net, mesh ; 
a vault, arch, groin; a military 
testudo, or covered oach ; 
the felloes, or wooden circumfer- 
ence of a wheel ; a circle, ring. 

"Ac, -ιος, Att. “εως, §, (fr. same) 
the touch, feeling ; a touching, 
handling ; intercourse, connex- 
ion. 

Awvoppos, and Awéppoos, -ov, 8, ἡ, 

ress, A fop and bos ἃ 
stream) flowing back, ebbing, re- 
turning, retrograde ; reciprocal, 
mutual. 

“So .εος -ous, τὸν (ff, ἅπτω to 





B 


Β, B, 6, the secend of the Greek 
letters, called beta. As a nu- 
meral mark, it signifies two ; 
or with a dot underneath, 6, two 
thousand. : 

Ba, a particle implying ridicule or 

erision. 

Ba, by Apoc. for βάθι, Dor. for 

Oc, impr. of έβην, 2 a. of βῆμι, 
or βαίνω. 

Βάαλ, indecl. pl. Bdadrip, Baal, 
Bal, or Bel ; a ruler, lord. 

Badpas, a root, te which some 
wonderful properties were at- 
tributed. 

Βάβα, an unmeaning word used 


by infants. 

Batu, f. -όσω, and άζω, (fr. last) 
to speak inarticulately, lisp ; to 
ery like an infant, , ; 

BaBal, strange ! wonderful | 
astonishing ! bless me ! 

Βαβάκτης, -ov, 6, (fr. βαβάζω to 
prate) α vain-talker, haranguer, 

maker. See also βάβαξ. 

Βαβάλιον, -ov, τὸν (fr. βάβα) a 
cradle. 


join) a jatnt, articulation; a 
limb, member ; bonda, fetters, 
Avognr?, (fr. α neg. and ψόφος a 

crash) without noise, sitlly, qui- 

. οὖν. 4 

᾿Αψῦχος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. a neg. an 
vax hife) ed dead, nani. 
mate ; spiritless, pusillanimous, 

Άψωμαι, -p, «Ώται, 3 pl. -ψωνται, 
la. sub. mid, of ἅπτω. 

Au, Adu, Αέω, “Anut, {. ajow, to 
blow ; to breathe, draw breath ; 
to breathe gently; to sleep. par. 
pres. αείς. 1 a. inf. act, αήσαι, 
and αέσαι. 

Aw, or Adw, same as ardw, which 
see, par. 1 a. mid, acdyevos, la, 
ind. pass. ήσθην, Ion. άσθην, 
-1S_ "η. 

°Aw, f. dow, for άδω, which see. 

Αῶθενι Dor. for φῶθεν. 

Ay, αόνος, d, Dor. for nav, which 
for nidy. 

Αωρέω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. πώρηκαν (fr. 
άωρος unseasonable) to neglect, 
overlook, pass by, omit. 

Awol, (fr. same} untimely, unsea- 
sonably, out of time. 

Λωρία, -as, ἡν (fr. same) unseason- 

ess, unfitness, immaturity ; 
bad weather, inclemency. 

Αωρόλειος, ~ov, ὃ, ἦν (fr. same, and 
λεῖος smooth) beardless in age, 

, ong without having a beard. 

Άωρος, -ου, 5, ἡ, (fr. a neg. and 
wpa time, care. Or, fr. same, 


Bd pov, -ov, τὸ, (fr. βαίνω to go) a 
step, stair; a base, pedestal; a 


benches, or seats tn the theatve ; 
seat, site, foundation, 

Bad, neut. of βαθύς. 

Βαθύγλωσσος, -ov, 5, ἦν (fr. βαθὺς 
deep, and γλῶσσα the tongue) 
deep-mouthed, sonorous; elo 
quent, fluent. 

Βαθύδίνης, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
ὀίνη an eddy) flowing, make 
ing eddies or whirlpools, 

Βαθέόδοξος, -ov, ὃν 4, (fr. same, and 
ὀόξα fame) glorious, celebrated, 
renowned, far-famed. ° 

Βαθύδωνος, -ov, ὃν 4, (fr. same, and 

ώνη a girdle) wearing the girdle 
, long waisted ; noble, of high 
rank ; fair, beautiful. 

Βαθύκητηςι -εος -ους, 6, fy (ff. βα- 
θὺς deep, and κῆτος a whale) of 
immense depth, very deep, /α- 


Βαβαλιστήριαν -ων, τὰ, (fr. same) 
a cradle. 

BdBadov, -ov, τὸ, an ing, pas- 
sage, aperture ; the female parts. 

Βάβαξ, -axos, 6, ἡ, (fr. Bad to 
speak) prating, babbling, talka- 
tive ; idle, foolish, silly ; trouble- 
some, im .. 

Βαβράζω, to cry loudly, or shrilly ; 
to chirp. 

Βάβριζ, -ικος, f, the gum, or gums. 

Βαβζλὼν, -ὤνος, ἦν Babylon, a fa- 
mous city, d. -ῶνι. 

Baddiv, linen clothes, 

Βᾶδην, ο Balvw to walk) step by 
step, degrees, by little and 
litle, gradually ; slowly, softly. 

Βαδίζω, f. -tow, p. βεβάδικα, (fr. 
same) to walk, go, move, pro- 

and οὔρος a guard) unseasonable;| ceed ; to go to, frequent. 1f. act. 

unfit, tmproper, unbecoming ;| Att. Badi* mid, Badiodpar. 
wnmature, untimely ; negligent,| Badttw, Dor. for βαδίσω, 1 f. act. 
careless, indifferent ; requiring| of last. 

much care, hard to be guarded,| Βάδίσις, -tos, Att. -εως, f, (fr. βα- 

, , OF preserved. δίζω to walk) @ walking, walk ; 

Awpro, by Sync. and Ion. for| an entrance, ney ὁ going in. . 

108) 


thomless. 

Βαθύκληρος, -ον, ὃν ἦν (fr. same, and 
κλῆρος an inheritance) of exten- 
sive property, rich, wealthy, epu- 


Βαθόκολπος: -ov, ὃν ᾗν (fr. same, and 
κόλπος ἃ gulf) with deep bays, 
seated on a deep bay, or gulf; 
with deep valleys, rich, fertile; 


ΒΑΘ 
tong-roaisted, with 
ος bosom. 

Ῥαθόκρημνος, -ov, ὃν ἡ 
te wae 2 pre 


a 
Ἀοθόλαμος ayy and 


πονος, by me paid 





same, | 


νο, που, δι 
nos war) da 





in war, cauring’ ἔτι 
dudent, tumultuous. 

Baderoogs nb 
Τρόρα the prow) 1 
lofty prows ; large, 

Βαθυτόγων, -av0s, 6 
and τώγών a heard) 


ern, του, and ὁ 
ος, υπο 


ea fie 


ο. tiling, dep Δ 
κ. τας, ἡν (8 





penetrating, sagaci 
αθότερος, δω, 
sup. βαθότατος and 
neti 5,4, | 
trio ‘deep 


shady. 4 
Babti ο του, ὃν | 
σος οι 


μενα 
Ῥαθόστρωτος, -ov, b, 
and σερώννυµι to 


BAK 
pe res {f sume) depth, 


san “themed? ih ας πο 
φρὴν 
ing, Sag: upp; crcumapes 


Bai όφω ob b same, 
νο, ο by fy (Fe 
artic} dpe rom 


μον lang” αν taba 
wage or an obscure style. 


(fr. 
κ. Pte κας. Bn 
Babs Nake μια fy (ft. same, 

and’ χάλος the ‘yp using wi 


‘profound, ot strange and 
sande guage. 


Spl 2a, 
Of Bape. 
a bath,’ a Hebrow measure of| 


fon. for εβαίνε, 8 sin. imp. 
pet om, of 
Baivn, ns, ὃν (fem. of next) viz. 
‘erative, Tobe ος. with 
sn 5 
, -ον, OF -ον, ὃ, 


ας απ οἶνο branch) 
“he Trane ig 


palm 

Balvay or Big £ mid. Barone. 
BiBnea, t0 go, walk; to move, 
‘march } ‘atride, 


npr βᾳθι' for which also βάθι, 
fa opt, Balan pare Bas. 
per. pass. nwa, Bley fapa, and 
βέβασμαι. 
Βαΐον, see Bats. 
Batdv, (neut, of next) a litle while 5 
for awhile; little, but little, 
Baik ἂν ay aml lites 
concise } few; one, but 
Bats fy ae ator, τα. οἴσωο 
properly of the palm tree. 
Batra, of Ῥαΐτη, -ns, i, & Doric 
wordy jacket flair or sine 
ron shepherds; a bag, 
alin or parchment 
aioe του, by i Bats a 
ranch, and’ 4 


eta 


Basin, «όν ὃν (perhaps fr. Basds 
πια!) a fish like a 3 
trounce wed at Alcearite 
Ῥάκανον, -ov, τὸ, radish or 


nen or 


seed. 
Dacron ay ὃν ler, drone, 
: "ye wencher ; 
stupid fe « αἱ 


Βάκεαρις, oF Βόεχαρις, -ιος, Att. 
a λα foment rant ‘hes, ladys 


staff, cane; αἱ 





BAA 


Baxydu -ω, 809 Ba 
Beene oy ( Naar 


Bax: iE Baits sce wr ὅ, same) same) fo 


tie Also οὖν τν να α 
λα ν fe nex) 
Bareiparey των, τὰ, (fe. next 
feast of Bacchus ; 
orgies, 
Bagi thou, and Bony bay, 
τω fr. Bees ο ώ 


of Bacchus; 
ira μέ  Derctonaty 


Bary, ash, ve same) revelling, 

riting, yinkosrication 

» transport, extravagance 

dey, του, ὃν Bacchus, the hea~ 
δα god of wine, 

adeyor οι ὃν fy and fem. Βάκχη, 


η, Hy (fe I 
sre al) orient pri 











‘frantic, riotous ; 
enraptured, transported ; a kind 

of crea be 
Ῥαλάαμ, indecl. Balam, a man's 


name, 
ae indecl. Balak, a man’s 
name, 


Ῥαλανάγρα, -as, and Lon. ~ypn, «ης, 
by (ee βέλανος α bolt, asd ‘dypa 
ahold) a key ; also a bar, bolt. 

Badaveiov, -ου, Τὸ, a bath, 

Badiveis, =fos, Att, ws, Βαλανεώ», 
της, and Ῥαλανείτης, ov, 5, ( (fr. 
last) a keeper or master of, or @ 
servant attending in a bath; α 
busy-body ; 


+ curious, inquisitive, 
ιτ Badavngtyos, -ου, b, fy (8. όλων 


‘an acorn, and φάγω, to eat) that 
eats or lives on acorns or mast, 


β, Peder vb rane, 


and φέρω to 


or acorns, glandiferous. 
Ῥαλανίζω, 'f tow, p. -ικα, (8. 
game) to shake or gather acorns. 


Ῥαλανὶς, -{505, and Badavleoa, -ns, 
4, (ff, βολανιῖν a bath) wot 
‘that keeps or attends a bath, 

Dan =, he ‘acorn or mast; @ 

5 2 pee, pin; a 
ind of ‘tee and ϱ) vie the 
male glans; a form of medicine, 

παλάτι, and Ῥολλάντιν, 1 








(perhaps oto 
Row ‘and εντὸς within) a; 
4 μην puree, 
Ῥαλαντιοτομέω, ~3,f.-fow (Fe last, 
and άρον 10 oat το cul a purss, 
pick the pocket ; to filch, steal. 
Ῥαλαντιοτόμος, -ου, ὃν (ff. same 
@ catpurte, 2 ᾱ trea 
surer, bursar, 


iden, της, hy (ft. BAX 
κο πμ 
Ἠαλαύστιον, -ου, τὸ, the flower of 
the wild 





wi 
Badfts, -ἴδος, fy @ rail, bar, start= 
‘ing. ‘post; α ‘or post at 
racing ; the COM 


Bade and Βάλιν, Ion. for (Bade 8 
‘in. 2 a, act. also Ῥάλε, -ἔτω, 2 
β ‘sere, pres. impr. get. τν- Bax 
ery, Ton, and Poet. for Ῥαλεῖν, 





“iat εν ieee 
sceptre, τος. 


ορ) 


Za. inf ααἲ. ---Βαλίσθαι, 3 a. 


BAM 


mid, — Βάλε, Ton, for 
gory Sa $0 hd Be 
lon. for εβαλέτην, lu. 
a ind, act. —Badet, Dor. for 
Badod, 2 a. impr. mid, — Βάλη- 
ται, S'sin. 2 a. sub. mid. — Ῥά- 
Rey ps, m 2 and 8 pl. are, 
rect, 2 ᾱ, sub. act. — Barby, 
\~o80a, -dv, Bl «όντων, ᾱ- ple 
-οῦσι, Ρατ. ¥ a. act. of βάλλω. 
Bada, =a, doy (fe. βάλλω to} 
i] "petal; 

blind, wanting sight. 
BAM, and Ῥάλλο, on. for BADD, 
8 sin, impf. ind, act.— Ῥάλλεαι, 
for βάλλῃ, 3 sin, pres. sub. pass. 
---Βάλλει, $sin. pres. ind. act. 
= Βάλλεο, Ion. for βάλουμε: 

impr. pass. — Βαλλέσκετο, I 
and Poet. ea ‘fr 


-- Ῥάλλεται, 8 
pase. Πάλλῃ 8 ain. pres. sub. 
act. — Ῥάλλων, -ουσα, -ον, par. 


act. of βἆλλω. 
Bdinve, Ton. for οβόλληνα, 1 α. 
ολ act of βολλίω, Post for 


βάλ) 
pone f. -low, (fr. fore se 
throw} fine te tegs, dance, 


σεν = (6. last) α 


ing; mov- 








ράλι Ἱ. 1 pres ind, act. — 
Ὃ όμοο -Ἡν -ονι Ρατ. Pres. 
ass.— Βάλλοντας,«λοντες, λόν- 
των, Ῥάλλουσαν, cases of par. 
on ih BAe p 


Bane, f Bins, 30 ub gen, toca 


Sree αλ, 1a pes beyond ee 
ὁ fo pase em] 
deceed to 

Pian tent, ash rhe, ME 


‘wound ; to cast, drop, shed ; 10) 
reach, arrive at, attain to; 
Brow, ot draw over, cover; 
‘induce, suggest, persuade ; to lay 
by, hoard, freanireup. Ῥάλλομαι, 
to be cast down, to throw one’s| 
‘dour, to lie, lean, recline ; to 
cast_in mind, ponder, 
pf fBaddov, 2 a. act. ind. 
{Bodoni βάλε mb. dd 
er. pass. βέβλήμαι, pper. pass. 
TecBkgpny 1 a ρωσ. ind, ιβλή 
Onv impr. βλήθητε" ink. βληθή-] 
‘vat. per. mid. βέβολα. 
BaddGrn,-nsyh, the et horehound, 
Badolyt, ~ots, -0%, Act. — Badolyny, | 
Όπεν αν, iB a ope «ἲ 
βάλλω. 
Badoteat, Dor. for Badoteat mpl 
fem, par. 2a. a. of a 
Ῥάλσἁμον, -ov, τὸ, Saleam, ὃ 
BadG, 1 Ἐ αοἲ.---Ῥάλωμαι 3 
Yl 2 
ο 


ss 


i 


5 














BAP 


(6 Bape 


ae f. Low, Pe 
ie, quae; 

the lips, chatter with 
Βᾶμεν, Bayes, Dor. for 

fa” ουδ. act. of Baye 

Ῥόμμα, -ἅτος, τὸ, (ft Be 
4 ae, ‘stain, colour, 
ring ‘pickle j 


᾿ Af by Syne. and Fon. 


pl. 2 ο. act. of βῆμ. 

Bavavela, -as, ἡ, (ft- 

tmechaticy't Recher 
labow 


Py i 


, ignorance, 

ness rudeness, cng 
Ῥαναυσικὸς, -ἂ, -ὂν, ( 

ical 5 low, 


Bévavoos, «ου, ὃ, (fr. Bi 
nace, and’ αὖω to | 
who orks ina forge 
sage 
a 

bers a BL mid. Of 
-ἂν, par. 2a. of βῆμι 
Bass τιορ, Att. ews, 1 


talk) fame, repor 
uray conve 


oe πο BeB 
βάπτω to dip 
fees, βλ 
ana par 5 to 
imble, over 
a nat ι to wash on 
to sink, fain, 
Ta act. Bdrriea.i 
eBaxriZounv. per. po 
τισµαί: 8, pase. Be 
ᾱ- mid. ind. εβαπτισά 
Ἠάπτισμα, -ros, τὸ, | 
wasting, aban p 


«ρα officio or 


sin. βαπτίσματος, d. 








Ῥοπτιστήριον, -ου, τὸ, ( 
vessel for bathing or 


τα ο “i FA 














on, 
μαι aha, 
overs 


i joa. ro 
«ορ 


om. 
my heavily, 
λα 
Barjesus, 8 
‘ship, yacht = 
in Kum, 
tas, a man’s 
map, Heb, 
a 

Jarnabar, © 


ΒΑΡ ΒΑΣ ΒΑΣ 


Βέρος, -cos «ους, τὸν weight, heavi-| lon. for εβαρύνοντο, Spl. impf.) ture; to vex, torment, excru 
ο), α load, burden s baggage ; ind. pass. of ciate; to toss, agitate, harass. 
@ quantity, large portion; la- iva, f. -ὕνῶ, p. BeBdpvyxa,| 1 a. act. ind. εβασάνισα. per. 
bour, toil; a charge, task, injunc-| (fr. Ba is heavy) toweigh down,| pass. BeBacdvicuat. 1 a. pass. 












εβασανίσθην. 

Βασανίσαιι 1 a. inf, act. — Bacavl- 
ons, 2 sin. 1 a. sub. act. — Ba- 
σανισθήσεται, 3 sin. anc -θήσον- 
rat, Spl. 1 f. ind. pass. — Baca 
moder, 3 pl. la. sub. pass. of 

t. 


sink, ess ; to overload, over- 
charge; to distress, oppress. impf. 
βάρυνον, “ες, -ε, Ion. for εβάρυνον, 
La. pass. ind. εθαρύνθην’ sub. 
βαρυνθῶ, 3 pl. «θῶσι. 
Βαρυόζας, -ω, 4, Dor. for βαρυόπης, 
-ov; 6, (fr. same, and oy the 
voice) an epithet of Jupiter, 
heavy sounding, deep-toned, re- 
sounding, reverberating. 
Βαρυόπτομαι, and Bapywréw, -ὤ, 
“tf. same, and όπτοµαι to see 
te see dimly ; to be almost bund. 
2 8. εβαρυώπη». 
Βαρυπνείών, -ουσα, “ον, (fr. same, 
and πνείω, Poet. for πνέω to 
breathe) blowing strong, violent, 
fr. same, and γλῶσσα the} boisterous 


tongue) of a dificult or un-| Βαρὺς, -εἴα, -d, (fr. βάῤος weight) 
known language; harsh; foul-| heavy, weighty, ous ; tm- 
_ mouthed, slanderous, malicious. | portant, momentous ; authorita- 
Bapuyotvaros and Bapbyovvos,| tive, severe, rigid ; grievous, af- 


tion ; an encumbrance; infirmity, 
weakness, fault ; disease, pain. 

Bapotpevos, par. pres. pass. cont. 
of βαρέω. 

Ῥαρσαβᾶς, -ᾱ, 6, Barsabas, a 
man’s name. 
αρτίµαιος, -ov, 6, Bartimaeus, a 
ibe name. bh (fe ϐ 

Ἑαρύβρομος, -ου, 5, ἡ, (it. βαρὺς 
‘heavy, and Bpspos a crash) re- 
sounding, re-echoing, deep- 
deep-roaring. 

Ῥαρύγόουπος, <dv, and Ion. -o10, 
» 4, (8. same, and dotmos a 
sound) deep-sounding, hollow, 
roaring. 

Βαρύγλωσσος, OF -wrros, “ου, ὃν ἡ, 



















Ρασανισμὸς, -οὔ, ὃ, (fr. same) ea 
amination, trial, proof ; torment, 
torture, rack. 

Βασανιστὴς, -οὔν 6, (ff. same) an 
examiner, inquirer, searcher ; α 
tormentor, torturer, executioner. 

Bdoavos, “ου, 5, a touchstone ; atest, 
criterion, proof ; atrial, inquiry ; 
exanunation by torture, the rack ; 
torment, pain, anguish. 

Βασεῖς, η. pl. cont. of βάσις. 

Baceinat 3 pl. Βασεῦνται, Dor. 
and Aol. for βήσοµαι, βήσονται, 
Lf. mid. of βῆμι for βαίνω. 

Βασιλέα, -λεῖ, «λεῖς, -λεῦ, «λέων; 


-ov, ὁ, ἡ, (fr. same, and γόνυ the] flicting, oppressive. comp. Bapt-| «-λέως, cases of βασιλεύς. 
knee) with heavy or weak knees,| repos, sup. -6raros. , Βασιλεία, -as, ἡν (fr. βασιλεὺς a 
infirm, feeble, tardy, slow. Βαρυστενάχω, f. «ζω, p. "χα, (fr.| king) a kingdom; royalty, dig- 


last, and orevdyw to groan) {ο 
sigh heavily ; to groan ; to moan, 
bemoan, lament. 

Bapvorévos, -ου, 6, ἡν (fr. same, and 
στένω to groan) groaning deeply, 
bemoaning, lamenting ; unfor- 
tunate, lamentable. 

Βαρυσύμφορος, -ov, 6, f, (fr. same, 
and συμφορὰ a misfortune) un- 
successful, unfortunate; unhap- 
py, miserable. 

Βαρυσφάραγος, -ov, ὃν i}, (fr. same, 
and σφάραγος noise in the throat) 
deep-sounding, hollow ; rattling, 
grumbling, murmuring. 

Βαρύτερος, comp. of βαρύς. 

Ba brn, =nros, h, (fr. same) weight, 

aviness, gravity, ponderosity. 

Baptripos, -ov, 5, ἡν (fr. same, 
and τιμὴ price) of great price, 
precious, valuable, 

Βαρυτονέω -ᾱ, f. «ήσω, p. -ηκα, (ff. 
same, and τόνος tone) to uéter 
with expression, speak tn a deep 
tone, mouth, rant. 

Baptrovos, -sv, ὃν ἦν (fr. same) 


ng a grave accent, barytone ; 


Ἑαρύδακρυς, -vos, and Bapyddxpvos, nity, power, reign, rule, sove- 


reignty, dominion. 

Βασίλειονι -ου, τὸ, (neut. of next) 
ΥΣ. δῶμα, α palace, royal resi- 
dence, castle. 

Βασίλειος, -ov, 6, ἡ, (fr. βασιλεὺς a 
king) royal, kingly, regal, sove- 
reign; august, grand, magnyi- 
cent. 

Βασίλευε, pres. impr. — Baoedete- 
pev, Ion. for BactActecy, pres. inf. 
act. — Βασιλεύει; 3 sin. pres. 
ind. act. of Βασιλεύω. 

Βασιλεὺς, -έος, Att. -éws, Foet. and 
Ion. -ijos, 5, (perhaps fr. βάσις 
a support, and λεὼς the people) 
α king, monarch, sovereign, 
prince, chieftain. Adj. royal, 
august. comp. µβασιλεύτερος, 
sup. -εύτατος. 

Βασιλεύω, f. -εύσω, p. -cuxa, (fr. 
last) to be @ king, ο lo reign, 
rule, govern; to prevail, tri- 
umph, congter. 1 a. act. ind. 
εβασίλευσα" ME. βασίλευσαι. 

Βασιλῆα, Βασιλῆϊ, Ἡασιλῆος, Ion. 
and Poet. for βασιλέα, a. βα- 


Bapvddrepa, -as, f, (fr. same, and 
(Swyc to give) causing wo, af- 

_ fictive, distressing. a 

Bapunyis, -ἔος, -ods, and Bapun- 
μα -οὖ, 4, $, (fr. same, ‘and 


yee deep-sounding, 


Ἁαρυθυμέω -ᾱ, f. «ήσω, p. -nxa (fr. 

Pifame, and θυμός unger) to Be 
angry or indignant; to be sad ; 
to fret, pine. 

Ἀαρυθυμία, -as, ἦν (fr. same) ditter- 
ness of vexation; sorrow, 
grief, affliction, heaviness of heart. 

Ῥαρύθυμος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same) an- 
&TY, indignant 5 heavy at heart, 

a 


Bepv0i (fr. last) with a heavy 
Upo ? 9 a 
“heart, corrowfully 3 in anger, 
panoe f 6 (fr. Bapds heavy) 
ως te C0, ο ¢ nea 
νά feel heavy, be dejected, vine. 


9 sin. pres. ind. act. βαρύθει.. expressive, grave, deep. ork, d. βασιλέος, g. of βασιλεύς 
Bapvadpdios, -ου, ὃ, ἡ, (fr. Us| Βαρυτόνως, (fr. last) cath deep ac- Βασιλήϊον, -ου, τὸν lon. for βασίλειον, 
heavy, and κάρδια the heart)| centuation ; gravely, solemnly. | BaatAfios, =ov, ὃν ἡ, Ion. for βασί- 
heavy or dull hearted, obetinate,| Βαρύφθογγος, -ov, 5, ἦν (fr. Bapds| Aeos. d. pl. βασιληΐοισι. 
stiff-necked ; foolish, insensidle Βασιληῖς, -tdos, f, (fr. βασιλεὺς a 


ve, and φθέγγομαι to speak) 
eavely uttered, solemnly pro- 
nounced ; deep-toned, hollow, re- 
sounding. 5 (é 
Βαρύφορτος, -οὐ h . same. 
“End φόρτος ᾱ toad) hen wg 


king) @ palace, court, royal resi- 
dence. Adj. ‘royal, regal, su- 
preme, sovereign. 
Βασιλίζω, f. «ίσων, (fr. same) to love 
the king, be of the royal party. 
Βασιλίζομαι, Ἐ -σομαι, to act 
like a king ; to affect royalty, aim 
at sovereignty. 
Βασιλίκὸς, -ἡ, «ὃν, (ft. same) regal, 
royal, kingly 3 august, grand ; 
courtly, elegant. Subs. a cour- 


and κόµπος ἃ 
heavily, deep, ο η (é 
Baptervnos, -ov r. same 
and κτυπέω to rattle) loud rat- 
ο. ting, pealing, roaring, bellowing.| ty, cu 
‘Bapedéyos, -ου, 5, 4, (fr. same, and| loaded. 
λόγος discourse) tll spoken, evil] Βαρυωπέὼ -ὤ, same as βαβυόήτομαι. 
A » Calumnious.| Bas, -άσα, -ἂν, 2a. par. of βῆμι 
Βαρυμάνιος, -w, Dor. for Bapupf-| for βαίνω. n. pl. mas. βάντες. 
wos, “ου, 4, §, (ff. same, and] Βάσαν, a. fem. sin. of last. 


“Ἀαρύκομπος, -ov, 3, ιν. same, 
hollow 


ῃ over= 


rage, and yijs anger)| Βασανεύω, [.-εύσω, p.-suca,sameas| tier; α minister, attendant, or 

angry, ‘otolent, boisterous ; me. Βασανίζω, f. -lew, Ρ. βεβασάνίκα, servant on aking. comp. βασελι” 
anger, vindictive. (f. Bdoayos a touchstone) to| xdrepos, sup. -ώταγος. 

Ἀάρυνθεν, Boot. for εβαρόνθησαν,] examine, try, prove; to δεαγολ, | Βασιλικῶς, comp. -κώτερον, sup. 


xdérara, (4. lest) royally, like α 


BAT 


Amg, with royal state, augustly,| Bare, Dor. for βῆτε, 2 
| 


- 


BAT 


lL 2a, 
impr. act. of ῥῆμι for Batvw. 


& . 
Baciiris, «ίδος, and Βασιλίσσα, “ης; Βατεύω, f, -εύσω to copulate, engen- 


h, (fr. βασιλεὺς aking) a queen ; 
a royal consort, princess. 

Ἡασιλίσκος, -ov, 6, (dim. of same) 
a petty king, chief, lord; a 
serpent, basilisk, cockatrice; a 
wren. 

Ῥάσιμος, -ov, 6, 4, (fr. next) open, 

- exposed, clear ; pervious, passa- 
ble ; accessible ; approached, ar- 
rived at, attained to; stable, 
steady, fixed, firm, 

Bdots, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. βαίνω 
to go) a au movement, walk ; 
α step, footstep, track, trace ; 
the sole, the foot ; a foundation, 
basis ; the base, foot, or lower 
member of a pillar ; a pedestal ; 
@ prop, shore, buttress, sup- 


Bdor’, for βάσκε, pres. impr. of 
βάσκω for βαίνω. 

Ἡασκαίνω, Ἱ. -ἄνῶ, p. -αγκα, and 
Βασκανίζω, f. -fow, Att. «ιῶ 
(perhaps fr. φάσκω to say, and 
aivos dreadful. Or, fr. φάσις a 
look or an expression, and καίνω 
to kill) to beuntch, fascinate, 
charm, enchant ; to envy, grudge ; 
to accuse, charge, blame, 1 a. 
ind. εβάσκῃνα. 2 a. act. εβάσ- 
κανον. 

Ἡασκανία, -ας, ἡ, (fr. last) fasci- 
nation, witchcraft, a charm; 
envy, grudge; malice, slander, 
calumny. 

Ἡάσκανος, -ov, 5, f, (fr. same) δε- 
witching, using charms ; envious, 
spiteful ; malicious, slanderous. 

Ῥασκάνως, (fr. last) enviously, 
spuefully, maliciously. 

Bdpxw, Poet. for βαΐνω, to hasten, 
speed, despatch, 

Ῥασοῦμαι, in 3 pl. Βασοῦνται, Aol. 
for βήσομαι, 1 f. mid. of βῆμι 
for Baivw. 

Bdooa, -as, ἡν Dor. for βῆσσα. 

Ἑασσάρα, -as, and Baocden, -ns, ἡ, 
αλ, a harlot ; a vixen, 

Ox, . 

Bdoraypa, -Xros, rd, (fr. next) a 
load. ‘burden, ” 

Ἑαστάζω, f. -ow, and Dor, -ζω, p. 
βεβάστακα, (perhaps from Bdw 
to go, and στάω to be firm) to 
bear a weight, to carry a bur- 
den ; to balance, poise, sustain, 
support; to weigh, examine, scru- 
tinize ; to suffer, endure; to take 
up, carry ; to take up, lift, raise ; 
to carry clear off, destroy, deface ; 
to bury, inter, 1 a. act. ind, 
εβάστασα. 

Ἑάσωμεν, Dor. for θήσωμε», 1 pl. 
1a. sub. of Bdw for βαΐνω. 

Ἑαταλίζομαι, (fr. next) to behave 
like Batalos ; to actindecorously ; 
to be effeminate, delicate. 

Bdrados, -ov, 5, Batalos, a de- 
bauched musician of Ephesus ; 
womanish, delicate, ¢ffeminate ; 
α catamite. 

Ἑατάνιον, -ov, τὸ, (Bol, for πατά- 


νιον, dim. of πατάνη a plate) αἱ Βαυκάλιον, -ου, τὸν @ narrow-| secure ; to confirm, estab 


deep dish, saucer, plate, 


. Spoken of the male, (α- 

τεύοµαι of the female. $ pl. 

res, ind, mid. βατεῦνται, Sync. 
or θατεύονται. iso, 

Βατέω, -&, ἔ, «ήσω, same as last. 
pres. inf, act. cont. βατεῖν, 
pass. βατεῖσθαι. 

Βάτην, Dor. and fon, for εβήτην, 
3du. 2a. act. of βῆμι for βαίνω., 

Βατὴρ; -ipos, 6, (fr. Balyw to go) 
α goer, walker ; a post or goal at 
races ; the threshold, entrance, 

Βατήριος, -a, -ov, (tr. same) scale- 
able, accessible. 

Βατία, -as, 4, same as Bdros. 

Βατιάκη, -ης, ἡ, α kend of drinking 

"υεβφεῖ, cup, goblet. 

Βάτος, -ov, ἡ, (perhaps fr. Bia vio- 
lence, and drw to hurt) a bush, 
thorn, bramble. ; 

Βάτος, -ov, 6, a bath; a Hebrew 
measure of liquids, the tenth 
of a homer, equal to an ephah, 
about seven gallons and a half, 

Bards, -ἡ, -dv, (fr. Balyw to go) 
pervious, passable, accesstble, 

Barpayopvopayta, -ας, f, (fr. βά- 
τραχος a frog, pis a mouse, and 
paxn a battle) the war of the 
Jrogs and the mice; a mock he- 
roic poem by Homer. 

Bdrpayos, -ov, 6, (perhaps fr. βοάω 
to cry, and τραχέως hoarsely) a 
Srog ; a disease in the lower part 
of the tongue. 

Βατταρίζω, f. -ίσω, (fr. Bérros 
Battus) to lisp, stammer, hesi- 
tate; to talk nonsense, babble, 
prate. 

Βαττολογέω -ὤ, f. -ήσω, p. βεβατο- 
λόγηκα, (fr. same, and λόγος 
discourse) to stammer, stutter ; 
to speak foolishly, prate, babble ; 
to blab ; to repeat ully, use vain 
repetitions, 1a, act, ind. εβατ- 
rodéynca’ sub. Barrodoyfow' 2 
pl. Barrodoyhenre. 

Ῥαττολογία, -as, }, (fr. samc) vain 
repetition, tautology; hesitation, 
stammering. 

Βάττος, -ου, ὃν Battus, a prince of 
the Cyrenians who stammered ; 
also a silly Poet; α stammerer, 
stutierer ; an idle talker, chat- 
terer, babbler. 

Βατύλη, -ns, ἡ, α dwarf, a small 
woman. 

Bdrw, 39in, of βάθι for βῆθι, 2 8. 
impr. act. of Bie for βαΐνω. 
Βαυβάω -ᾱ, f. -fow, p. -nxa, (fr. 
next) to sleep, doze; to pwé to 

sleep, quiet, hush, lull. 

Βαυβὼ, -όος -οὔς, ἡ, Baubo, the 


nurse of Ceres. 

















BEB 


Bavxahds, and Bavxds, «ἡ, -ὂν 
pleasant, agreeable ; ωλωνσας, 
706086; neat, fine, delicate. 

Babvos, -ου, ὃν (perhaps fr. βία 
violence, and atw to burn) a 
Jurnace, forge, a stove, hearth, 
chimney. 

Baiodery, Dor. for (αὔζειν, pres. 
inf. of βαύζω. ay B 
Βαφεὺς, -έος, Att. «έως, 6, (fr. βάπ- 

τω to dip) a dyer, 

Βαφὴ, -ijs, §, (ir. same) dipping, 
tmmersion ; tempering ; dying ; 
a colour, tinge, hue. 

Bdwas, par. — Baw, -ns, -n, la. 
sub. act. of same. 

Bdw, obs. from whence βῆμι for 
Balvw. 

BoédAdw, and Ἑδέλλω, f. -λῶ, p. έβ- 
αλκα, to milk - to suck, imbibe. 

Ῥόδέλλα, -as, ἡν (fr. last) @ leech, 
horseleech ; a ο λν . 

Ῥδέλλεων, Ion, for βδέλλω», g. pl. 
of last, 

Ἡδέλλιον, -ου, τὸ, and Ἑδέλλα, -ας, 
4 lhum, a tree of Arabia, 
also the gum from it; according 
to others a pearl, 

Βδέλυγμα, -ἅτος, τὸ, and BoeAvy- 
μὸς, οὗ, ὁ, (4, βδελύσσομαι to 
abominate) an abomination, un- 
clean tung ; impurity, defile- 
ment; foulness, filth; stink, 
stench. 

Βδελυκτὸς, -«ἡ, -dv, (fr. same) abe- 
minable, vile, impure, unclean ; 
foul, defiling. 

Boedvpds, -ρὰ, -ρὸν, (fr, same) 
impure, foul, filthy ; 
picious, bad ; impudent, shame-~ 

83. 

Ἡδελύσσομαι, and -ύττομαι, f. -ξο- 
αι, p. -εβδέλυγμαι, (fr. βδέω to 
reak wind) to abominate, exe- 

crate; to hate, detest, abhor; to 
loathe, nauseate; to defile one’s 
self, be impure ; to stink, be foul. 
la, mid. εβδελυζάµην. par. per. 
pass. εβδελογµένος. 

Ἡδελυσσόμενος, -n, ~ov, par. pres, 
pass. of last. 

Βδέω -ὤ, f. -ήσω, and -έσω, to break 


wind. 
Ἡδόλος, -ov, 5, (fr. last) a discharge 

of wind from the body ; a crack, 
' crash, clap ; stink, smell. 

Bé, a particle denoting privation, 
or separation. . 
Βέβαα, in 3 pl. Βεβάασι, per. mid. 

--Βεβάως, par. of βῆμι, tor Batyw. 
Ῥέβαιος, -ov, 5, ἦν (perhaps fr. Béw 
or Pipe, for Baivw to go) firm, 
stealfast, steady, fixcd; sure, 
trusty, faithful ; constant, last- 
ing, durable ; strong, able; hard, 
solid. comp. βεβαιότερος, sup. 


«ύγατος. 


Βαῦζω, f, -ἕω, Ρ. -χα. Onomat.| Ώεβαιότης, -ητος, ἡ, (fr. last) Arm- 
to bark, bay; to lament, cry| ness, steadiness, stability ; sound- 
over, . ” ness, strength, solidity j_constan- 

Βαυκαλάω -ὤ, (fr. βαυκὸς pleasant| cy, continuance, durability. 
or BavBdw to doze) to sing to|BeBatovpevos, cent. par. — Be- 
sleep, sooth, lull ; to tickle, please.| βαιοῦσθαι, cont. pres.inf. pass. of 

Βαυκαλία, -as, ἡ, a drinking vessel,| BeBatdw -G, {. -dow, p. βεβαίωκα, 
cup, goblet. . (fr. same) to strengthen, fortify, 





mouthed vessel, bottle, maintain ; to verify, affirm. 


¢112) 


BEB BEA BHe 


3, act. εβεβαίωσα. pres. inf. pass. | Βέβρεγμαι, per. pass. — BeBpcypé-| blow, wound ; pain, anguish ; 
βεβαιόεσθαι -οὔσθαι. per.pase.Be~| vos, par. per. pass. of Botyor pangs of childbirth. , 
BeBatopa. | a.pass. εβεβαιώθην. |Βεβρέμηκα, per. act. of βρέµμω. |BedAdoraots, -tos, Att, εως, fy 
Βεβαίως, (fr. same) firmly, strong-|BéBpnxes, -ων, of, the ports within| (ff. last; and στάσις a station) 
ty; safely, securely ; with due| the jaws, the inside of the mouth.| a place ofurms, guardhouse ; an 
search, upon examination. Βέβρϊῖθα, per. mid, Βεβριθὼς, -via,| armory ; a place Sor practising 
BeBalwets, πιουν Att. -εως, fy (απ. -d5, par.— Βεβρισμένυς, par.per.| arms; a rampart, breastwork ; 
βέβαιος firm) α strengthening ;| pass. of βρίθω. a machine for throwing darts, 
confirmation, corroboration ;|Ῥέβροχα, Att. fer βέβρεχα, per.| δα]αία, 
Sirmness, steadiness ; certainty,| act. — BéBpoxa, per. mid. of Βέλτερος;' ρα, -pov, and Βελτίων, 
security. βρέχω. .ονος, 5, f, ureg. comp. — Βέλ- 
Ῥέβακα, BeBaxds, Dor. for βέβη-| Βέβρῦχα, per. act. of βρύχω. Τιστος, reg, sup. of αγαθός. 
κα, per. act. and βεβηκὼς par. /Βεβρώθοις, 2 sin. pres, opt, act, of Βέλτιον, (neut. of βελτίων better) 
— BéBaper, Sync. and Ion. for} βεβρώθω, Poet. same as βρώσκω. well enough, prety well, very 
βεβήκαµεν, 1 pl. per. act. or for|BéBpwxe, per. act. — Βεβρώκειν,! well 
βεβαέναι, per. inf. mid, —Bé-| Ion. for εβεβρώκειν, pper. act. 
Bacay, Sync. for βεβάεισαν, Ion.| — Βεβρωκὼς, ty Sync, Βεβρὼς, 
for εβεβακεῖσαν, ὃ pl. pper. act.| par. per. act. of βρώσκω. 
— BeBads, par. per. mid. or Ion. | Béfwxa, per. act, of βόω, same as 
for BeBnxads, par. of βέβηκα, όσκω. 
per. act. — Βεβήκειν, «εις -ety| Βεβωμένος, Ion. and Dor. for βε- 
pper. act. of Biju for Batve. Bonpévos, par. per. pass, of 
Ῥέβᾶλος, Dor. for βέβηλος. Bodw. 
Debary eres -Ἡ, -ov, par. per, pass. | Βεβὼς, -ὥτος, by Cras. for BeBads, 
ο 
























Βελτιόω -ὢν f. -ώσω, Ρ. -ωκα, (fr. 
βελτίων better) to make better, 
ameliorate, amend, correct, ἐἔπι- 
prove, reform. 

Βέλτισγα, (fr. βέλτιστος best) very 
well, excellently, extremely well. 
Βελτίω, cont. fr. βελτίονα -οα -w, 

a sin. nas. and η. a. v. neut, 


άπτω. » of βέβαα, per. mid. of βὴμι]Βελτίων, -ovos, ὃν ἡ, comp, — 
Βεβαρημένος, per. τ. pass, — for Ῥαίνω. Or, Att. for βεβηκὼς, βλτιστος, sup. see Berrepos. 
Βεβαρπὼς, Ton. for BeBapnxds,| par. per. act. of same. Βελφεγὼρ, same as Βεελφεγώρ. 


Βεδὲκ, Heb. indecl. a breach. 
Ῥέβαφα, per. act. of βάπτω. Bédv, a Phrygian word, water. 
Βέβηλος, -ov, ὃν §, (fr. βὲ priv. and| Βεελζεβοὺλ indec!, Beelzebul, (the 
βηλὸς the threshold) excluded,| king of dung) as the Jews οοη-|Βέμβκξ, -nxos, and BéuBrz, -ικος, 
excommunicated ; profane, un-| temptuously changed the termi-| 4, « top, gig, whirligig. 
hallowed, common, vulgar ; im-| nation of Beelzebub, (the king) Βένθεα, n. a. v. pl. of 
pious, trreligious, wicked, bad. of flies) the idol of the ΡΗΙ-ἱΒένθος, -εος -ους, τὸ, (fr. βάθος 
Βεβηλόω -6, f. -ώσω, p. βεβεβή-| Tistines, A name of Satan, the| depth) depth, deepness, the bot- 
λωκα, (fr. last) to profane, pol-| devil. tom ; α recess, retreat, retirement, 
lute, contaminate, pervert to θαᾶ] Βεελφεγὼρ, Heb, indecl. Beelphe-|Bevraptv, Heb. indecl, Benjamin, 
use. Ἱ a.act. εβεβήλωσα.. gor or αἱ , an idol of the} a man’ name. 


Βεμβηκίζω, f. -ίσω, (fr. next) to 
turn round like a top, revolve, 
whirl. 


par. per. act. of βαρέω. 


Ἠεήλωσις, -ιος, Att. «εως, ἦν (fr.| Moabites. Βέντιστος, Dor. for βέλτιστος. 
same) profanation, contamina-|Béy Ion. for βῇ, 9 sin, 2a. sub. of |Béopar, same as βείοµαε. 
tion, pollution, abuse of holy| βῆμι for βαίνω. Βέρβερι, τὸ, (Indian) the shell in 


things. Βείοµαι, pres. ind, mid. — Belopey,| which pearle are found, mother 
BeBracpévus, (fr. BeBracpévos, par.| 1 pl. pres. ind. act, — Beloopar, of pearl. 
per, pass. of βιάζω to force) by} 1. ind, mid. of Ῥέρεθρον, by Sync. BépOpov, Att. 
force or compulsion, unwillingly. | Βείω, f. mid. βείσοµαι, (Poet. for! for βάραθρον. 
Βεβίηκα, per. act. — BeBinpévos,| βέω, which Ion, for βῶ con-|Beprixy, by Sync. for Βερονίκη, 
par. per. pass. of βιάω. tracted from βάω obs, ftom] -ns, 4, Bernice or Beronice, a 
Βεβίωμαι, -σαι, -ται, per. —Be-| whence βῆμι for Balvw) to go| woman’s name. 
Biwpévos, par. pass. of βιόω. walk, move ; to live, have| Βεροία, -as, ἦν Berwa, the name 


Βέβλᾶβα, per. mid. — BéBrappar,| being, be. of a city. 
per. pass. — Βέβλαφα, per. act. Βέκκες, Ῥεκκὸς, and Ῥέκος, a Phry-| Βεροιαῖος, -a, «ον, (fr. last) of Be- 
of BAdrrw. gian word, bread, rea; a Berean, 


Βεκκεσέληνος, -ov, 5, h, (fr. βέκκος| Βερονίκα or Βερενίκα, -as, ἆ, Dor. 
foolish, and σελήνη the moon)| for Βερονίκη or Βερενίκη, -ης, ἡ, 
moonstruck, lunatic; doting,| and this is Macedonian for 

ἳ ο _ | Φερενίκη, (fr. glee to bring, and 

Βεκκὸς or Béxos, -ov, 5, bread, in| νίκη victory) Beronice or Bere- 

the language of the Phrygians οἱ ice, a woman’s name. 


raving ; doting, ο]ψ, | Βερσεκαθὰν or Βερσεχθὰν, Heb. 


oolish. corrupted, tn a ogfer. 
phen, n.a. ¥. pl.— Βελέεσσι, and! Bérioy, -ov, τὸ, the herb beet or 


Βεβλάστηκαι per. ind. act. of βλασ- 
Tdyw. 

Ἐέβληαι, Ton. for βέβλησαι, 2 sin. 
and BefiMharat, Ten. for ee 
ται, 3 pl. per. pass.-- Βεβλήατο 
Ion. for εβέβληντο, 3 pl. pper. 
pass.— BéBAnxa,-cs¢, “ει per. act. 
--- Βέβληκειν Ton. for εβέβληκειν 
3 sin. pper. act, — Βεβληκότοςν 


. sin. par, per.act.—BéBAnuat,| ἈΒελέεσσιν, Ton. and Poet. for! dittany. 
eat, ή μα. pass. — BeB)npé- βέλετσι, ἆ pl. of βέλος. BedSog, -εος "ους, τὸ, α kind of 
νοςι “η, -Ονι per. par. pass. — Be- |Βέλεμνον, -ov, τὸ, same as βέλος. dress; a scarlet, variegated, or 
Βελιᾶλ, Heb. indecl, Belial. embroidered mantle or cloak. 


βλήσθαι . inf. pass.of (άλλω. a 
BeBejarat, τος. for βεβόηνται, 3]Βέλλερα, -ων, τὰ, apples, fruit,|Béw, Béns, βέῃ, Ton. for BG, 2a. 
. per. pass. of βοάω. delicacies. sub. of βῆμι, for Batra. 
Ῥεβολήαται, Ion. for βεβόληνται, 3|Βελλεροφόντης, -ov, Dor. Βελλερο-) Bi, baa, the voice of sheep. 


r. .---Βεβολήατοι fon. όντας, -a, ὃν Bellerophon, a| Bi, see βῆν. ; 
a en 3 canons pass. ante name. Βήζω, (4. Ba baa) to wy like 
— BeBodnyévos, par. per. pass. |Βελόνη, -ης, f, (dim. of next) a ; bleat jo Rine, δε. 
of βολέω, for βάλλω. πες] bedkin, hair-pin; a kind| Βηθαβαρὰ, -as, a; ΑΗ town, 
BéBovda, per. mid. of Bobdopat. of “Aah. Bethabara, 1. 6. se of 
Βεβοέλευμαι, ἰπὰ. ---Βεβουλεῦσθαι, | Βέλος, -εος ~ovs, aad Att. -ews, Τὸ; 


passage. 
inf. per. pass. of βουλεύω. (perhaps fr. βάλλω to throw) |Βηθανέα, «as, }, ἃ Hebrew own 
javelin,| Eng. Bethany, is ο, the house 
κα στο; a theca A 


ΜΗ 


BAA 


Bigny, Att. for βιοίην, 2a, opt. of 
᾿βίωμι for βιόω. 


Ῥίωμι, obs. but many of its tenses! Βλάπτω, f. -ψω, p. βέβλαφα, to en- 


ure attached to βιόω. 2 8. act. 
ind. εβίων impr. βίωθι, -drw°* 
opt. βιοίην, Att. βιῴην’ inf. βιῶ- 
γαι’ par. βιούς. 

Ἑίων, -ωνος, 6, Bion, a man’s 

ο mame. 

Bidvai, see βίωμ --- Bidca, | 8. 
inf, act. of βιόω. 

Ῥιώσατο, 3 sin, 1 a, mid. of Bidw. 

Bidotpos, -ov, 5, ἡ, (fr. βίος life) 
ital hving, kkely to live, long- 


Ῥίωσις, -tos, Att. -ews,§, (fr. same) 
life, ving ; the past time of life ; 
continuance of life; manner 

of life. a. sin. Biworv. 
Ἑιωτικὸς, «ἡ, -dv, (fr. same) living, 
natural; vital, relating to or sus- 


taining life; secular, worldly,| 


_ pertaining to this life, temporal ; 
retired, private. 


Βιωτὸν, (neut. of next) must live.| 


‘Biwrds, -ᾱ, -dv, (fr. βιόω to live) 


living, natural, alive ; 1 Mee 
cessary to life. 

Ῥιώτω, Βίωθι, Ῥιῶναι, ὅτο. see 
βίωμι. 
ω 


Bu apenis, -έος -ots, 6, ἡ, (fr. βίος 
life, and ωφελέω to assist) useful 
to life; wholesome, healthy. 

ἉἙλαβεὶς, -εἴσαι -ἓν, 2 a. par. pass. 
of βλάπτω. 

BraBepds, -ᾱ, -dv, (fr. βλάπτω to 
hurt) hurtful, mischievous, inju- 
rious, pernicious. 

Ἑλαβερᾶς, (fr. last) injuriously, 
perniciously ; corruptly, falsely ; 
rashly, unadvisedly. 

Βλάβη, -ης, h, (fr. BAdrrw to hurt) 
hurt, harm, injury; loss,damage ; 
hindrance, prejudice, disadvan- 


tage. 

Ἐλαβῆναι, 2 a. inf. pass. —BrAaBF- 
σομαι, if, mid, of same. 

Ἑλάβος,-εος-ους, τὸ, same as βλάβη. 

Βλαβῦῶ, 2 a. sub. act. of θλάπτω. 
Ἑλάβω is also an obsolete verb 
of the same signification, from 
which PA\drrw takes the 2 a, 
έβλαβον. 

Ἑλάζω, same as (λαστάνω. 

Ἑλάζω, (fr. Brag worthless) to play 

ool, be silly. 

Brarods, and Poet. Bratcads, «ὴ, 
-dv,bow-leg ged, bandy; di 

BAaxela, -ας, ἦν (fr. Brat worth- 
less) indolence laziness, listless- 
ness, idleness, cowardice. 

Ἑλακεόω, f. -εύσω, p. -cuxa, (fr. 
same) to be stupid, dull, lazy ; 
to faint, fail, languish, 

Ἑλακίκὸς, «ἡ, -ὂν, (fr. same) lazy, 
idle, indolent; dull, stupid, 
worthless, good for nothing. 

Βλακικῶς (ον) lazily, slowly, 

y, stupidly. . 
BAdvos, -ov, 5, 4, blear-eyed, dim, 


or sighted; wo Ἡ . 
Βλὰξ, -άκος, 6, (perhaps fr. βάλλω' 
to away) α rthless 


we 
ο ος 

duil, stupid ; impious, wicked, 
ἉἙλόάστῃ, 


ᾖ le --' Βλ { «ἄνῶ « cayna, (fr. 
sin, pres. sub. act, —-' Βλεμεαίνω, ins} ὁ Y 


BAE 


Ἠλάπτουσ', for βλάπτουσα, fem. 
sin. par. pres, act, of 


BAH 


next) to look fiercely, survey 
sternly ; to threaten, menace. 

Βλέμμα, -ἅτος, τὸ, ία, βλέπω {ο 
look) the eyes, sight, countenance, 

appearance ; a look, glance. 

Βλέννα, -ας, ἡ, snot, phlegm. . 

Βλεννὸς, -i), -ὂν, (fr. fast) worthless, 

‘ insignificant; lazy, idle. 

Βλεννώδης, -εος -ους, 4, §, (fr. 
same) snotty, drivelling, 

Βλεπεδαίμων, -ovos, ὃ, ἡ, (fr. βλέπω 

to look, and δαίµων ἃ fury ) looking 

lke αἱ Sury, scowling. τῆς, 
squinting, go ed ; amazed, 
confounded, aghast , ' 

Ἑλέποισα, Dor. for βλέπουσα, fom. | 
par. pres. of βλέπω. 

Βλέπτος, -ουν 6, ἦν (fr. next) to be 
seen, that may be looked at, to be 
beheld ; seen, viewed, looked at, 
beheld, 

Βλέπω, f. -Ww, p. βέβλεφα, also 
Βλέπτω, an P Edi. DXéoow, 
(perhaps fr. βάλλω to cast, ay 

' the eye) to look at, behold, see ; 
to perceive, understand ; to look 
up to, esteem, honour, approve, 
mind, regard; to look to, take 
care of ; to tend, incline, lean tow 
wards ; to look tike, resemble ; to 
live. 1 a, act. έβλεψα. per. pass, 
βέβλεμμαι. 

BAérvyes, and Ἑλέκυγες, -ων, af, 

toys. 

Βλεφα te ων f. -fow, (fr. βλέφᾶρον 
the eyelid) to mk tiolnkle sok 
the eyes. 

κα "ίδος, 4, more usually the 

‘pl. Ῥλεφαρίδες, -ων, al, (fr. 
same) the eyelashes, hairs on the 
eyelids; the eyelids, 

Βλέφᾶρον, -ου, τὸ, (perhaps fr. βλέ- 
πω to see, and φάρος a veil) the 
eyehd. 

Βλέψις, -ιος Att. -ews, §, (fi. 
same) α sight, view, examina- 
tion, inquiry, looking into. 

Ἑλέω -&, obs. from which βάλλω 
borrows its perfect βέβληκα, and 
the tenses derived from thence. 

Βλήθητι, ta. impr. pass. — BrAGOw, 
sub. — BAnOijvar, inf. — BAn- 
θεὶς, -εἴσα, -év d. sin. fem, -θεῖ- 
en, par. of βάλλω. 

Ἑλημένος, Βλῆσθαι, by Sync. for 


βεβλ ένος, par. and βεβλῆσθαι, 
inf, @ir. pass. of βάλλω. 
Βλῆμ βλέω) same as θάλλω. 











































tangle; to impede, hinder, ob- 
strict ; to hurt, injure ; to grieve, 
offend ; to punish ; to defeat, sub. 
due. Ta, act. έβλαψα. 2 a. act. 
έβλαβον. 2 f. act. βλαβῶ. per. 
pass. βέβλαμμαι. 1 a. pass, 
εβλάφθην. 2 a. pass. ind. εβλά- 
Byv- inf, BraBjvac* par. BraBels. 
2 f. pass. βλαβήσομαι. per. mid, 
βέβλαβα. 

Βλαστάνω, and Ἑλαστέω -ὤ, {. -ήσω, 
Ρ. βεβλάστηκα, to bud, shoot, 
sprout, germinate ; to bloom, blos- 
som ; to rise, spring, be born ; to 
produce, cause to be. 2 8. έβλασ- 
τον. 

BAdcre, Yon, for έβλαστε, 3 sin. 2 a. 

act. — Βλαστήδασαν n. fem. par. 

1 a. act. — Bracrncdrw, 3 sin, 

1 α. impr. act. οΓβλαστάνω. 

Ἑλάστημα, -ἅτος, τὸν and βλαστη- 
pds, -οῦ, 6,(fr. same) a bud, shoot, 
sprout, blossom ; bloom, vigour. 

Βλαστὸς, -οὔν ὃν (fr. βλαστάνω to 
bud) a bud, shvot, branch, blos- 
som. Blastus,a man’s name, 

Βλασφημέω -ὤ, f. -ήσων Ρ. -ηκα, (fr. 
βλάσφημος slanderous) to hurt 

' the reputation, injure by false re- 
ports, calumniate, impute wrong- 
Sully, accuse falsely Σ΄ to slander, 
speak ul of, rail, revile ; to speak 

isrespectfully of God, blaspheme. 
impf. ind. εβλασφήμεον -ουν. 
pres. pass, (λασφημέομαι -οὔμαι. 
per. pass. βεβλασφήμημαι. 1 {. 
pass, βλασφημηθήσομαι: 

Βλασφημία, -as, ἡ, (fr. next) ca- 
lumny, slander, detraction, scan- 
dal; false accusation or imputa- 
tion ; impious language, blas- 


phemy. 

BAdodnpos, ~ov, ὃν ἡ, (fr. βλάπτω 
to hurt, φήμη the reputation. Or 
fr. eBrae impious, and φημὲ to 

eak) calumnious, sc 8, 
slanderous; derogatory, blas- 
phemous ; malicious, malignant, 
envious. 7 

Βλασφημοῦμαι, 1 sin. and «οόμεθα, 
1 pl. cont. pres. ind. pass. — 
Ἡλασφημούμενος, par. pres, pass. 
cont. of βλασφημέω. 

Βλασφήμως, (fr. βλάσφημος slan- 







erous) slanderously, falsely ; 
blasphemously ; maliciously ;| BAn ea, -ov, (fr. βάλλω to 
shamefully. . | throw) to be cast, or put. Neut. 


it must be cast, must be put. 
BAjjro, Poet, and Syne. for εβέβλη- 
τοι pper. pass. of same. 
Βλήτροισιν on. for βλήτροις, ἆ. pl. 
ο 


Ἑλῆτρον, -ου, τὸ, (fr. βάλλω to 
shoot) an tron nail, or spike, 
stxl 5 a bolt, bar ; a clasp. 

Βληχάομαι -Gpat, f. -ήσομαι, Ρ. 
-npat, to beat ha child, 

Ἠλήχεοσθαι t, ληχᾶσθαι 
pres. inf. cont. of last. Tea 

ΒληΧΑ, ~fissh, and Ἠλήχημα, -ατος, 
Nie (fe. oan) bleating [ oye: 

B ς «δν, weak, faint, fee- 
wa ΟΡΩΝ. ’ timorous ; timid 


gentle; mi "cakes, tranquil. , 


BAdrriov, -ov, τὸν the shell of t 
purple fish; a part of that shell ; 
a box made of it; the onyz, an 
Indian shell, or pebble, 

Βλαῦταιν -ωνι af, a sort of shoes, 
slippers. 

Βλαφθῆναι, inf. — Βλαφθεὶς, par. 
la. pass. of βλάπτω. 

Βλαψίφρων, -ovos, ὃν ἣν (ff. βλάπτω 

hurt, and φρὴν the mind) hurt 

mind, insane, mad, infalu- 


Βλεί ην «εἰου-ειτοι 2 8. opt. Mmid.— 
B εἰς, 9, par. act. of βλῆμι. 
Or by Sync. for βληθεὶς la. 
par. pass. of βάλλω. 


to 
in 


BOR 
BNE, continually, constantly, in- 
cenvantly 


Jy τὸ, Blite, or bles ; an) 

insipid kind of greens, 

BMrray ἕ βλίσω, fo pres, express, 
aqueeze oul. 

Ῥλοσυρεῖο, 

Bheevbin’ aay” ae (perhaps f. 
Ῥλέμμα the’ brow, and φύρω to 
canine) fee, rim ern 


‘sa00g 
ines ος fy and Ἐλοσνρω- 
Seine, 
eye) having force eyes, terrible 
aspect, 

BAG atl δλίω, cial 
flow ; to shed, pour abroad. 
wie -ᾱ, «όν, (fr. βλώσκω to 
) high, ‘lofty, towering 5 

+g, Vigorous, green ; ten 









ease. 
pres. ind, act, cont, — 
‘Boda, Poet, for same — Bodas- 
ον, περί, ind, ας of ‘i 
Bod) a του, τὸ, (fi. Bots an ox, 
an shield made 


άγριος wild) 
ofthe Th of α ado οἳ buffor 
10; a leathern target. 


οόγριο, νι ὃν Boagrius, a ναι 
is. 
Ῥοαῦόος, Dor. Ῥοηθόος, Poet. for 
on 
, Syr. indecl. Boaner 
er μα 


Béafy Bing, and BOf, «κ vome 





Bes ep . icon ° 

eda, Dor. for Bodp, 2 sin. pres. 

ind αλά τν Botbar, ‘Dow. fr | abe 

Gefen 1a μας ack — Bod, 
Be Batign 8 Ῥὶ pres ind 

fc cont. of Boi 

Boatdiov,~004 τὸ, (ie. βοῦς an ο, 

stall) an ox-stall, 


and αυλὴ a’ 









Bees, 7 "of βοῦς. 
Bon, a (Bote 0 shout) αἱ 


din of 
ii a a Far 
sment, 


BOA 


Perak Sree 





‘sistance, 
Ῥοηθίω -ὤ, f. -ήσω, 
(fr. Bod ery, am 





Ἠοηλάτης, -ου, ὃν 
ίδος, fy (fr. same 
or she who attends 

ος carries 
spoiler, piltoger, 

Boj», Dor, for βοᾶν 
* cont.— Bojs, Dor 
‘sub. act, cont. 
impr. act. of B 

Βοηνό, oy mous 4, (! 

ves 10 
ipo eae 

Ῥσητὸς, -όος, sam 

μμ, τουι τὸ, (| 








κ. το 
Sepik) ea re 
α pill; α 
cistern, 

Ῥόθόνος, -ου, ὃν (Ρα 

Βοϊδάριον, Or Ῥοΐδιοι 


μον cn 4 


a 
πι ος κ ώς Bo 


Ba piton and Bode 
βάλλῳ to throw) 
manure, 








BOE 


3 dart javelin, row} @ 
, sounding fine. d, sin, 


ms ph par. 1a, act, of 
4 (6. βάλω to cast) 
που, 


; α drop oF 
7 the place where 
bepped αν. tarow Ἐν 
‘gw eroe; ating ablow, 
ιό @ sweep-net, 


Be. sree 

1, fem. par. pres. 
£ fou, p. 

hum) buss n 











air. 
ah (&. last) α hind 
any buzzing insect, 


ολ b (tr. Me game) a be 
wos, ὃν (fr. same) the 
ad Revocots nth, the 
or bison; & wild spe- 
“Fadecl, Boos, a man's 


που, τὸ, (ft. βοῦς an ox, 
sa @ pair, 


( fr. βόω fo 
ζω foes pe: 
voracity, τ 


ου, by (ft. next 
Tha "iin the me 





τους ὃν mud; ondure, 


near, Ἡ 


ορῤᾶς, and Ion, Boping 
sy aoe ani Sere h 
ad a 
Sa Bae last) 
1 Post. Βορήῖος, -ου, 5 
thern, 

Mee ορ, a on of 
[Ῥόρμαξ, Aol, for µάρ- 
tty ltt Boga. fod) 
‘A by (6. Blo 

Falco 


ΒΟΥ 


Ῥόσκε, impr. — Béoxecy, inf. pres, 
act. of βόσκω. 

Bécxnpa, «ἅτος, τὸν (fr. βόσκω to 
feed) a » cow, sheep ; 
cattle ; pasture, pasturage, 

Ἑοσκησεῖσθε, Dor. for βοσκήσεσθει 
2 pl. 1 f. mid. of βοσκέω. 

Béoxnots, -cos, Att. «εως, ἦν (1. 
same) a feeding, pasturing, 
browsing. 

Ἑόσκοντι, Dor. for Bécxover, 3 pl. 
pres. ind. act. of 

Béoxw or Bocxéiw -i, f. -ήσων p. 

' βεβόσκηκα, (fr. βόω, obs. pa) 

f to fe paslure, graze; to 
herd, 1. βόσω, and Bwcw. 1 a. 
έβοσα, and έβωσα, per. βέβοκα, 
and BéGwxa, (fr. βόω, obs.) | a. 
act. εβόσκησα, per. pass. βεβόσ- 
κημαι. 1 {. pass. ῥοσκηθήσομαι. 

ἙὩόσπορο», -ουι «τὸ, an Indian plant 
and fruit 


Φόέστρυχος,-ου, and Ἡόστρυζ, -υχος, 
ὁ, (perhaps fr, Bérpus a cluster) 
ων ringlet, lock of hair ; the 


Βοσῶρ, Heb. indecl. Bosor, the 
name of a man who was also 
called Βεὼρ, Beor, Eng. Peor. 

Bord, -ὤν, τὰ, (pl. of βοτὸν a herd) 

ne 


Ῥοτᾶνη, -ης, % (fr. Boras, food) 
grass, herbage, ng 
for cattle ; the study of herbs, δο- 
tany. 

Ἑοτανικὸς, «ἂν «ὃν, (fr. last) relating 
to herbs, bytanical ; subs. a bota- 


nist. 

Ἑοτάνιον;, -ov, τὸ, (dim. of same) 

@ small herb. 

Βοτὴρ, -ἤρος, and Boris, -οὔ, ὁ, (fr. 
βόω to feed) a shepherd, herds. 


man, 
Borisy loos, fh, (fr. same) a shep- 


Βοπὸν, «οὔ, τὸν (fr. same) a flock, 
herd ; re ‘ » kine, 
Bords, -οὔ, 4, (fr. same) provender, 
fodder ;) food, meat ; 
οι πιο, ο μας 2 
Βοτρύδιον, -ov, τὸ, (dim. of βότρυς 
ae cluster) a little bunch. κ“ 
Ῥοτρῦδὸν, (fr. same) by clusters, in 
heaps. 
uéets, -«εσσα, -εν, (fr. same) 
ustering, in bunches, that bears 
JSruitin clusters. | 
Ῥοτρυόπαες, -acdos, 6, ἦν (ff. same, 
and mais a child) the parent 
3k Sather, if utters ; phe vine. 
Ῥυς, “wos, 0, (perhaps fr. πότος 
drink, and ῥέω to flow) a bunch, 
cluster ; grapes, ivy berries. in pl. 
Ἐν ρα βότρυας are contracted 


icle, 
ν Εξ. sin. of 


B 


Bod, an intensive 
Bet, Poet. for 
οὓς. 
δοφβᾶλοςι Pri 
~tdes r 
bull ας cow ; 
Ῥουβότας, ας Dor. 


-ου, ὃν (f&. same) a 


a buffalo. 
for BovBérns, 
cowherd. 
























BOT 
Βουβὼν, -tves, ὃ, the groin; α tu- 
gnour in the groin; such'a one in 
any 


part. 
ph. | Bovydios, -ov, 5, 4, (fr. Bod intens. 


and yata earth, or yafw to boast) 
large, gross, unwieldy, slug gi®®; 
turgid, swollen ; boastful, vain- 
glorious, ostentatious. 

Βούγλωσσον, -ου, τὸ, and Βούγλωσ- 
σος, -ου, 5, (fr. Bods an ox, and 
γλῶσσα ἃ tongue) an herb, bo- 
rage, bugloss ; the sole fish. 

Bovdopos, -ov, 6, §, (fr. same, and 
cow to excoriate) galling to 
oxen, tormenting, irritating. 

Βουθυσία, -as, 4, (fr. same, and Siw 
to sacrifice) an offering of oxen ; 
sacrifice of black cattle. 

Βουκαῖος, Botxos, and Dor. Βῶκος, 
-ov, 4 (fr. same) a herdsman, 
shepherd, reaper, labourer, rus- 
tic 


Βούκεντρον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
κέντρον a point) an or-gead, 
Ῥούκερως -w, and -wros, ὃν ᾗ, (fr. 
same, and κέρας a horn) with the 

horns of an ox, horned, 

Ῥουκολέω -ὤ, f. -jow, (fr. same 
and κόλον food) to feed or 
cattle; to graze, pasture, rear 
herd; to milk, make profit of, 
gain α livelthood by cattle; to 
soothe, flatter, decoy ; to like, pur- 
sue, attend to any object. par. 
pres. act. βουκολέων, d, sin. Bove 
κολέοντι. 


BOY μ--- 
2 sin. pres. sub. act. of βου- 
λεύω. - 

BotAcupa, -«ἅτος,, 7d, (fr. βουλεύω 
to consult) deliberation 3 counsel, 
advice; a design, purpose, inten- 
lion. 

Βουλεύσαι, 1 a. impr. mid. — Bov- 
λευσάντι, d. sin. and Βουλευσάν- 
re, η. du. par. 1. a. act. — Βού- 
λευσεν, Ion. for εβούλευσει 8 sin, 
ind. and Βουλεύσῃ, 3 sin. sub. 
La. act. of βουλεύω. 

Βούλευσις, -ιος, Att, -εως, §, (fr. 
βουλεύω to consult) consultation, 
deliberation, meditation; a plot. 

Βουλευτήριον, -ov, τὸ, (fr. same) a 
court, hall, senate-house. 

Βουλευτὴς, -οὔν ὃν fr. same) a coun- 
sellor, senator, adviser. 

Βουλευτικὸς, -ἣ, «ὃν, (fr. same) se- 
natorial, relating to a senate or 
council ; consulted, asked or ap- 
plied to for advice; prudent, 


_ wise, sage; subs. a counsellor, 


patron. ; 

Βουλευτὸς, -οὗ, 5, ἡ, (fr. same) con- 

» deliberated, weighed ; de- 
creed, enacted. 

Βουλεύω, f. -εύσω, p. βεβούλεικα 
(fr. βουλὴ design ) to deliberate, 
consult; to meditate, ponder, re- 
volve; to ask advice ; to devise, 
plot, plan; to determine, pur- 
Pose, decree. 1 a. act. εβούλευσα. 

a. mid. εβουλευσάμην. 

Ῥουλέων, Ion. for βουλῶν, g. pl. of 


Βουκολία, -as, ἡ, (fr. last) a herd Βουλὴ, “iis, -f, the will, determina- 


of cattle ; care of or 
on cattle. 

Ῥουκολιάζω, and Dor. Βωκολιάζω, 
or Ῥωκολιάσδω, {. -άσω, or -άζω, 


(fr. last) to compose, play or sing 
fe ° 


Βουκολιασμὸς, -ot, ὃν (fr. same) 
pastoral music or composition ; 
the singing and dancing of shep- 
herds or rustics. 

Βουκολιαστὴς, -οὔ, 4, (fr. same) α 
composer of pastorals, rural poet, 
ruaitc musctan, 

Βουκολικὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. same) re- 
lating to the of cattle ; pasto- 
ral, rustic. 1 

ἙῬουκόλιον, -ουι Td, ANd -ος, -συ, ὃν 
(fr. same) a herd of cattle, flock. 

Βουκολισμὸς, -ov, ὃ, (fr. same) a 
shepherd's song, pastoral, bucokc, 
eclogue. 

Ἑουκόλος, and Dor. Βωκόλος, -ov, 
8, (fr. same) a cowherd, shep- 
herd ; a clown, rustic. 

Βουλαφόρος, -@, 6, Dor. for βουλη- 


φόρος. 

Βουλάω -ὤν[{τ. Bod ΙΠίΘΩΒ. and Adw 

to desire) obs. see βούλομαι, 

which borrows some parts trom 

it. 9 

Βούλεαι, Ion. from the ancient Ret- 
Acoat, and Βούλει, Att. for βούλῃ, 
2 sin. pres. ind. mid. — BotAco, 
Kon. for βοόλου, pres. impr. mid. 
— BotXsr’, lon. for εβούλετο, 3 
sin, i ind, --- Βουλεύμενος, 
Ton. and Poet. for βουλόµενος, 
par. pres. mid. of βοόλομαι. 

Bevhetpedea by tn for βρνλεόρς, 


pastorals ; to lead α shepherd’s}- 
i 


tion, design, purpose, plecree, 
3 @ council, s λα 
council-chamber, court, 

Βούλῃαι, lon. for βούλῃ Att. βούλει, 

2 sin. pres. ind. mid. — Βουλη- 

θείηνι 1 a. opt. pass. — Βουλη- 

Ocis, par. 1 a. pass. — Βουληθῶν 

-ᾗε, -jj, 1 a. ayb. pass. — BotAn- 

rat, 3 sin. pres. sub, pass. of 

βούλομαι. + 

BotAnpa, -ἅτος, τὸν (fr. βούλομαι to 
will) will, pleasure, choice; de- 
termination, decree, judgment ; 
purpose, , ie d, sin. βονλή- 
part. 

Βουλῇσιν, and Βουλῇσι, Ion. for 
Bovdais, d. pl. of βουλή. 

Βούλησις, -tos, Att. «εως, §, same 
as βούλημα. : 

Bovharixdsy wom, (fr. βουλὴ will) 
willing, veluntary; purposely 
intentional, designed, ο νο 

Βουλητὸς, -οὔ, 6, hy (fr. same) weil. 
ed, determined, decreed ; design- 
ed, purposed, consulted, advised. 

Ῥουληφόρος: -ου, 5, f, (fr. same, and 
φέρω to bring) advising, direct- 
ing ; subs. a counsellor. 

Βουλιμιάω -3,f. -dow, Ρ. -ακα, (fr. 
βοῦ intens, and λίμος hunger) {ο 
starve, suffer great hunger, perish 
with want 


Βούλιμος, -ου, 6, and Βουλιμία, -ας, 
ἡ, (fr. same) violent hunger, 
starvation ; famine, dearth. 

Βούλοιτο, 3 sin. pres. opt. mid. — 
Βουλόμενος, par. pres. mid, of 

Βούλομαι, f. -ήσομαι, p. βεβούλημαιν 
(fr counsel) to 7 


please ; to design, determing, de- 


BOQ 


tree; to desire, prefer; to fa-| Bognv, ns, -p, Att. for βοάοιµι 


vour, befriend, . 2 sin. 
pres. βούλει, Att. βούλγαι, Poet. 
βούλεαι, Jon. for βούλῃ. pres. 
opt. mid. βουλοίµην. impf. ind. 
ehoudsyny, and ηβουλόμηνι Att. 
1 α. pass. εβουλήθην, and nBov- 
λήθην, Att. per. mid. βέβουλα. 
1 f. ind. mid. BovdArjcopai. per. 
ind. pass. βεβούλημαι. _ 

Ῥοῦλος, -ov, 5, suls, puddings used 
to make sausages. 

Ῥουλυτὸς, «οὗ, ὁ, (fr. Bods an ox, 
and λύω to loose) loosing-time, 
evening. 

Ἑοῦν, a. sin. of Bots. 

BotveBpos, -ov, ὅ, and Βούνεβρο», 
«ου, τὸ, (fr. βοῦ intens, and νεβρὸς 
a fawn) a large fawn or hind, 

Ῥουνίζω, {. «ίσω, p. βεβούνικα, (fr. 
βουνὸς a hill) {ο raise, gather, 


ερ. 

Ῥουνοειδὴς, -ἕος -οὔς, vit (fr. last, 
and εἴδος likeness) hilly, moun- 
tat steep, craggy. 

Ῥούνομος, -ov, 5, §, (fr. Bots an ox, 


and νέµω to pasture) pasiured, 
fed or grazed by cattle ; pastura- 
ble, rich, fertile, pasturing, graz- 


ing, browsng. - 
Ῥουνὸς, -οὔ, 6, α hill, hillock, rising 
. ground, high piace a heap; 
' slope, ascent ; weg 
Ῥουνώδης, -εος -ous, ὃν ἦν (fr. last) 
see βουνοειδής. 
Ἑούπαις, -atdos, 6, (fr. Bos intens, 
and ταῖς a boy) α grown boy, 
mling ; an overgrown or fat 
Jonas man; an awkward boy. 
Βούπαλος, -ov, ὃν (fr. same, and 
πάλη wrestling) a great wrestler ; 
an ass, en epithet of an ass. 
Adj. obstinate, stubborn. 
Ῥουπλὴξ, -Hyos, ἦν (fr. Bots an ox, 
and πλήσσω to strike) α goad or 


whip to drive cattle. 
Bovwépos, -ov, ὃν hy (fr. same, and 
πείρω to pierce) that pierce 


an oz; large, strong. 
Botpacoos or Ἡόραδσος, -ov, 4, the 
“fait of the palygggr date tree, 


Bois, Bods, ὃν ἦν α dull, 
beeve; an ov hide; 
made of it. a. sin. βοῦν. in pl 
Bées, Béas, are cont. into Bois. d. 
pl. βουσὶ, Ion. βόεσσι. 

Bovexpis, -tos, ὃν Busiris, 2 man’s 
name. 

Ἑούσταθμον, -ov, τὸν (fr. Bods an ox, 
and σταθμὸς a stall) an oz-stall, 

Botras, -a, ὃν, Dor. for βούτης, 
same as Bérns and Borip.. 

Ῥούτομος, -ov, 6, and Bodropoy, -ov, 
τὸ, (fr. Bots an ox, and τέµνω to 
cut) the flowering rush or water 
gladiole. 

"Ῥούτορον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
τυρὸς cheese) butter. — 

Bovdovéw -&, Ἱ. mows Be 
same, and φένω to kill) 

ter cattle, sucrifice, 


cow, oF. 
chi 


-nxa, (fr. 
to slaugh- 


Bouhéves, -ov, 5, ff, (fr. same) who 
a priest 


Ῥόω -&, obs. see Béoxw, which 


slays 
sacrificing. 


, @ butcher ; 


borrows its tenses from #. 


-- 


ΒΡΑ ΒΡΕ 
lent. n. pl. cont. βραδεῖς. comp. 
βραδύτερος, βραδίων or βράσσων, 
sup. βραδύτατος, βράδιστος. 

Ἡραδύτης, -ητος, 4, (fr. last) slow- 
ness, tardiness ; dulness, stupidi- 
ty; sndolence, laziness, a, sin. 

ραδύτητα. 

Bo.igw and Ἡράσσω, f. -άσως to 
boil, bubble ; to work, froth, fer- 
ment; to be hot; to rage, fret, 

Sume. 

Βράθυ, -vos, τὸν the herb savin. 

Βράκᾶνονι -ου, τὸ, wild kale or cole 
wort, ‘ 

Ἡράκος, -εος -ους, τὸ, and Boda, © 
-as, h, α covering for the naked- 
ness, breeches, trowsers. 

Βρασθεὶς, par. of εβράσθην, 1 a. 
pass. of βράζω or βράσσω. 

Bedopa, -ἅτος, rd, and Boacyds, 






















-@pt, pres. opt. act. — Bodpevos, 
cont. of Boadpevos, par. pres. mid, 
— Béwy, Ion. for εβόων, 3 pl. 
_impf. ind. act. — Ῥοῶσης, Βοῶν- 
τες, -ὤντος, «ώντων, cont. cases 
of Bodwy -ὤν, par. pres. act. — 
Bo@yre,is also Dor. for βοῶσι, 3 
pl. ord. pl. par. pres, act.of Bodw. 

Βοῶν, g. pl. of βοῦς. 

Bows, -ιδος, f, (fr. Bots an ox, 
and ὢψ the eye) with eyes ike a 
cow, or-eyed; with full, round, 
dark eyes. 

Bowréw -&, f. -fow, Ῥ. -ηκαν (fr. 
same, and ωθέω to drive) to drive 
oxen as in a plough, plough, tll, 
labour, cultivate, pres. inf. act. 
Bowrety, cont, 

Bodrns, -ov, ὃν (fr. same) α ου» 


herd, herdsman, ploughman; the| -οὔν 6, (fr. βράζω to boil) α boil. 
constellation called Bootes, Arc-| ig, bubbling; fermentation ; 
' tophylaz, and the Ploughman. at, warmth; rage, 


he . 

Βράχει Ion. for έβραχε, impf. act. 

B éa, -wv, ra, (neut. ο ς 

short} shallows, shoals. pax 

Boayén, Ion, for βραχεῖα, fem. of 
βραχός. . 

Βραχεὶς, -εἴσα, -év, par. 2 a. pass. 


Βραβεία, -as, ἦν (fr. Boa Beds an um- 
pire) the management, conduct, 
regulation of public games ; the 
decision or awarding of the 

rizes; an arrangement, reconci- 
tation. 

Βραβεῖον, -ov, τὸν (fr. same) a 


prize, honorary reward, of βρέχω. 
Βραβεὺς, -έος and -έως, and BoaBev-| Βραχέως, (fr. βραχὺς short) shorf- 
τὴς, -0d, 6, (perhaps fr. ῥάβδος αἱ ly, ly, ina few words. 


wand) the president or steward 
at lie games; an arbitrator 
or umpire to determine the 
prizes; a judge; commander, 
enjoiner. 

BoaBetw, f. -εύσω, p. βεβράβευκα, 
(fr. last) {ο manage, conduct or 
preside at public games; to de- 
cide, award the prizes; to regu- 
late, rule, direct, command. pres, 
impr, βράβευει -έτω. 1 a, ind, 
act. εβράβευσα. 

Ἡραβύλα, -as, §, α Damascene 
plum, damaon- κα 

Β ιάζωι {. -dow, (fr. next 
κα. ο be hoarse 

Bedyxos, «ου, ὃν and «κος τὸ, 


Ἡραγίων, -ovos, ὃν (comp. of next 
ha shorter or ρα hart of i 
arm, arm; srength, power, 
might. d. sin. βραχίονι. 

Βραχὺς, tidy “0, short, brief; small, 
little; few. g. pl. βραχέων. 
comp. βραχύτερος, and Βραχίωνν 
sup. βραχύτατος and βράχιστος. 

Βραχυσίδαρος, Dor. for βραχυσίδη- 
pos, -ου, ὃν ἦν (fr. last, and σίδη- 
ρος iron) short pointed. 

Βραχόύτης, -nros, ἡν (fr. same) 

shortness ; brevity, conciseness ; 
JSewness, paucity. 

Βραχυτράχγλος, -ου, ὃ, ἡν (fr. same, 

and τράχηλον the neck) short- 


necke 


arseness, roughness of the voice. | Βράχω, f. «ζω, p. -χα, to make the 
Boadéws, (fr. βραδὺς slow) slowly,| noise of a wand or when 
late; slothfully, lazily. comp.| shaken smartly, to quaver,whirr ; 


rustle. Or of things breaking, 


βραδύτερον and βράδιον, sup. 
 ραδύταν / ... to crack, crash, clatter ; to 


βραδύτατα and βράδιστον. 


Βραδινὸς, -ὴ, -ὂν, Aol. for ῥαδινός.| resound, ring, peal. 
BpaddyAwacos, -ov, 5, ᾗ (fr. βραδὺς Βρέγμα, -ἅτοςι τὸν and Boey yds, -οὔν 
slow, and γλῶσσα the tongue)| ὃ, (fr. βρχω to wet Sore- 
slow of spcech, not eloquent. head, the front half of the 
Βραδυνούσαις, d. pl. fem. par. pres.| head. ; 
act. of Βρεκεκὲζ, a word invented to ex- 


Βραδύνω, f. -ὕνῶν (fr. βραδὺς slow) 
to stop, stay, delay, loiter, tarry ; 
to hesitate, demur, scru: 

Ἡραδυπειθὴς, -éos -οὔς, 8, ἡ, (4. 

bs stow, and πείθω to per- 
soade) hard to be persuaded ; ob- 


press the noise of frogs. 
Ῥρέμεσθαι, pass. or mid. — Boé- 
µειν, act. pres, inf, of 
Boépy, f. -μῶ, to grumble, murmur, 
make any hollow noise ; to roar, 
bellow, resound, peal. per. mid. 


stinate; dull. BéBpopa. 

Ἡραδυπλοέω -ὤ, f. -ήσω, p. BeBpa-| Βρένδον, o stag, py the Messapians. 
δυπλδηκα, (fr. same, and πλοέωι| Ἀρένθις, -τδος» Βρένθιζν -txos, 
Yon. for πλέω to sail) to sail| ἦν lettace. 


slowly, be long at sea, be detain- 
ed by bad weather. par. pres. 
η. pl. βραδ 


Bplvdos, -ov, &, some bird unknown, 
of a slow gait and muttering 
note; Aaughtiness, pride, arro- 


υπλοοῦντες. 


Βραδὺς, -εἴα, -d, (perhaps fr. βάρος! ' gance, pomposity, concett; an 
- burden, and δύω to go under) : . eintment or perfume made by the 


slow ; stupid ; inde- diana, 
aul, Tb) j lazy, Ty 


BPI 


νθύοµαι, (fr. last) to stalk, and 
ως ma a ronthos; to as- 
sume consequence, take airs, be 
conceited ; to growl, grumble, 
snutier. par. pres. mid. βρενθνό- 
μένος. 
έντιον, -ου, τὸ, (fr. βρένδον, 
which see) @ stag’s head, the 
antlers. 
Βρέξαι, 1 a. inf. act. of βρέχω. 
Βρέτας, τὸ, a figure, likeness, image, 
statue, idol; a spectre, αρρατι- 


Bot poss 0g -ους, Td, an infant, 
child, og j anembryo ; α young- 
hrg. bt / 

Βρεφόλλιον, eet (dim. of last) 
a little child 3a μα) 

αι and Βρεχμὸς, see βρέγµα. 

Βία, f. -fw, Dee to oat mois- 

’ ten, bedew ; to steep, drench; to 
rain, drop; to soak, suck, im- 
bibe. 1 a. act. έβρεζα. 2 a. act. 
έβραχον. per. pass: βέβρεγµαι. 1 
5 poss. βρεχθήσοµαι. 2 8. pass. 
19 iynv* inf. βραχῆναι. 2 f. 
pass. βραχήαοµαι. per. mid, βέ- 
βροκα. 

Ἡρήσσω, f. “ζω, Ρ. «χα, to cough 
up, expectorate, αρ. 

Βρὶ, an intensive particle prefixed 
to words, implying, very much. 

Βριάει, 3 sin, pres. ind. of βριάω. 

Ἡριάρεος, -av, Att. Βριάρεως, -ων 6, 
(fr. Bot intens. and ΄Αρης Mars) 
Briareus, the name of a giant, 

Βριᾶρὸςι -2, -dv, (fr. next) strong, 
stout, robust, hardy. 

Ἡριάω -ὤν f. -dow, (perhaps fr. 
Bet very) to strengthen, make 
strong; to extol, magnify ; to be 
or grow strong or powerful ; to 
swell, grow large, increase. | 

Βρίζω, f. «ἴσω, and -i{w, to feel op- 
pressed after meat ; to be drowsy ; 
to nap, doze ; to loiter, be ἱπᾶρ- 
lent, neglect. ; 

Βριήπυος, -ου, δι ἡ, (fr. Bot inteps. 
and ηπύω for απύω to shout) 
shouting loudly. An epithet of 
Mars. 

Ἡρίθος, -εος -ovs, τὸν and Ἡριθοσύ- 
vn, ης, 4, (fr. βρίθω to press) 
weight, pressure, heaviness; a 
burden, load. 

Βριθὺς, -εἴαρ -d, and -έος -οὕς, ὅ, f, 
(fr. same) heavy, weighty, pon- 
derous. 

Βρίθω, to weigh heavily, be heavy ; 
to weigh down, depress; to be 

bear a burden; to in- 
cline, bend forwards, lean down, 
overhang ; to impress, prevail, 
excel. per. mid. βέβριθα. par. 
βιβριθώς. 

Βρίμη, -ης, ἦν (fr. βριάω to strength- 
en) strength, power, might ; in- 
Aluence, power ; magic. 

Ἀριμόρμαι -οῦμαι, and Βριμάομαι 
-ὤμαι, (perhaps fr. βρέµμω to 
growl, or fr. next) to grumble, 
growl, mutter ; to roar, bellow ; 
to grind or the teeth ; to 
rage, burn with anger. 

Βριμὼ, -des ~ods, §, aname of He- 
cate or Proserpine ; a fiend. 

Βρισάρματος, -ουι b, ἡ, (fF. βρίθω to 


tions 


BPYT 


weigh down, and ἅρμα a cha-| Βρύκω, f. «ζω, p. =a, to δὲ 
§ » ore αἱ ‘ot | ) ’ hoo 


riot) too heavy for 
weighty on the axle-tree; or, 
who drives over his adversary. 

Βρισεὺς, -έος, Ion.. -Hos, 4, Briseus, 
a man’s name. 

Βρισηϊς, -idos, ἡν Brisets, awoman’s 
name. ; . ot 

Βρίσσος, ου, §, @ seanurchin. 

Βρόνχος, and Body Bos, -ov, ὃ, (per- 
σα fr. βρόλω ον. to valor 
the throat, gullct. 

Βρόδον, -ov, τὸ, Aol. for ῥόδον. 

Boopids, -ᾱ, -ὂν, (fr. next) sound. 
ing, resounding ; ringing, echo- 
ing; shouting, roaring, bellow- 


ing; crashing, creaking, peal-|. 


BYK , 
ὅπου, 
to devour, Ow up. 
Βρῦν, an infantile expression for 


drink. 
Βρῦον, -ου, Td, moss, weeds; sea~ 
weed ; an herb so called. 
Βρῦτονι -ου, τὸ, and Βρυτὸς, -οῦ, ὃ, 
(perhaps fr. βρύω to spring) 
ο mali-liquor. 
Βρυχάω -&, and Βρύχω, f. -ζω, p. 
βέβρυχα, to grind the teeth, 
gnash,.cranch, champ; to. echo, 
ring, sound, resound; to roar, 
low, bellow; to shriek, groan, 
moan. ἈΒρύχομαι torage, fr 
be distracted with anger, grief, 
pain, &c. per. pass. BéBovypas. : 


ing. Also Bromius, an epithet] Βρύω, {. -ύσω, p. βέβρυχα, to bud, 


of Bacchus. 

Bodpos, -ov, 4, (fr. βρέµω to mur- 
em } α crack, peal volley; a 
roar, bellowing ; a reed, pipe. 

Ἡροντάω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. -nxa, (fr 
next) to thunder; to peal, 
roar. 


. Shoot,. germinate, sprout, 


som; to grow, tncrease; to 
teem, abound, overflow; ta 
spring. » burst out, issue 


forth ; to send forth, pour, shed, 
diffuse, spread, scatter. 3 sin, 
pres. βρύει. 


Βροντὴ, -ἧς, ἡ, thunder; a crash,| Βρωθεὶς, 1 a. par. pass. of βρώσκω. 


peal, roar. 
Ἡρότεος or Βρότειος -ov, 6, ἡ, same 
as βροτάς. 
Βροτήσιος, -ov, 6, ἡ, Poet. same as 
βροτός. 
Ἡροτοβήμων, -ονος 
human, and 


spurner of mankind, trampler 


ὃ, thy (fr. βροτὸς 


Βρῶμα, -ἅτοςι τὸν (fr. same) food, 
meal, victuals. 

Βρώμασι, Or -σιν) Bowpara, "τι 
«τος, “Των, cases of last. 


-| Bowpéw -G, f. -ήσων (fr. next) to 


stink, smell ill. 


pa a step) αἱ Βρῶμος, -ov, ὃν α stink, rank smell ; 
on| carrion. 


human rights ; α tyrant, despot,| Βρωμώδης, -εος -ons, 5, ἡ, (fr. last} 


usurpcr. 


Βροτόεις, -εσσαι -εν 
Fore) bloody, ‘bloodst 


Βροτολοιγὸς, -οῦ, ὃν (fr. βροτὸς hu- 


y Tank, putrid. 


(fr. βρότος| Βρῶσει, -cews,-orv, cases of Besbors. 
ained, gory.| Βρώσίμον, -ov, τὸ, (neut, of next) 


atable. 


meat, food, an e 


man, and λοιγὸς destruction) a] Βρώσχμος, -ov, 4, ἦν (fr. βρώσκω to 


manslayer, murderer, Adj. mur- 


derous, bloody, cruel. 
Βροτὸς, -οὔι 5, man, a mortal. Adj. 


human, mortal; frail, ficeting, 


feed) eatable, 

Boots, -tos, and -εος, Att. «εως, ἡ, 
(fr. same) meat, food ; eating ; a 
canker ; corrosion, virulence. 


perishable. d. pl. with ν added| Ἀρώσκω, £. βρώσω, p. BéBowxa, (fr. 


βροτοῖσιν. 
Ἡρότος, -ουν 6, blood, gore. 


Booréw -d, f. -ώσων (fr. last} {ο 
stain with blood, defile with gore ; 


to imbrue, sprinkle with blood. 


βρόω obs. to eat) to eat, feed ; 
to pasture, graze; to gnaw, con 
sume, corrode, . per. pass. 
βέβρωμαι. 1 a. pass. ind. εβρώ» 
θην' par. βρωθείς 


(Or fr. βροτὸς human) to make,| Bowrds, -ὴ, -dv, (ff. last) eatable, 
lent. 


Sorm or fashion man ; Booréopat, 


έσαε 


to become man. 1 a. inf. Ρᾷδς.|Βρώτυς, -vos, ἦν (fr. same} food, 


βροτωθῆναι. 


πι victuats, . 


Βροῦκος or Bootyos, -ov, ὃν a kind| Βύας, -ov, 6, an awl. 


of locust. : 
Βροχέως, «Ρο. for βραχέως. 
Βροχὴ, -ἲς, 4, (fr. βρέχω to wet) 
a shower ; heavy rain, 
Βρόχθος, same as βρόγχος. 
Βροχθώδης, “£05 "ους, ih (fr. βρό- 


χω to soak) arid, 
without moisture, 

Βρόχος, -ουν 6, acord, rope; snare, 
gin. 

Βρόχω, to soak, obs. but found in 
composition. 

Βροχώτης, (fr. βρόχος a rope) 


Βὔβλος, -ουι ἦν 899 βίβλος. 
Busny, (*. next) thickly, closely, 
Βύζω, f. -dow, (fr. βύω to stuff) to 
é: up, cram, crowd. Also, (fr. 
bas an owl) to cry like an ἵπ- 


» parched,| fant; to hoot, croak. 


Βυθίζων f. «ίσω, p. βεβύθικα, (fr. 
βυθὸς the bottom) to plunge 
dip, immerge ; to sink, drown, 
a. act. ο ινα 

ἨῬόθιος, -a, ον. (fr. next 
down to the bottom. ) deep, 


bound with ropes, tied ; twisted. | Ῥυθὸς, -οὔ, 5, α bottom ; the deep, 


Βρόω, obs, its tenses are borrowed 
by βρώσκω. 


, horn, trum 
Βρύγμα, -ἅτος, τὸν (fr. βρόκω to] Βυκανίζων {. «ἴσω, (fr. last) 
bite) α bite 


a * 
Βρυγμὸς 
rash} gnashing or grinding of 
aring. 
(119) 


sea, ocean; depth, 
Βυκάνην -ηςι ἦν α pet, 
to wind 


α horn, sound a irumpel. 
-οῦν ὃν (fr. βρόχω ἰἴο]Βυκανιστὴς, -od, ὃν (fr. same) a 


trum . 


peter 
teeth; a crash; noise, shout ;| Βύκτης, -ou, &, (fr. βύζω to fill) an 


epithet of the wind; seound- 


BOT ΓΑΙ TAA 


® 
ing, whisiling ; breathing, blow-| Beorpéw -ὤ, f. -ήσω, a Doric verb, | Tata, -as, Poet. and Yon. Γαΐη, «ήν, 
ing. same as βοάω. ἡ, see 

Βυλλὸς, -08, 8, ἡ, (fr. βύω to stuff)| Barns, -ov, 6, Ion, and Boras, -a, 
thick, close, crowded, full. *: 6, Dor. Βωτὶς, -ίδος, ἡ, same as 

Βύνη, -ης; 4, soaked barley, malt. .. Boris, and Boris. Γαιήϊος, Τήΐνος, Εήΐος, «ου, and Ται- 

Ῥυπτέω -ὤ, f. -ήσω, ABol, for βάπ-| Ῥωτιάνειρος, -ου, 5, ἡ, (fr. βωπὶς or) ὧώδης, -εος -ους, 5, ἡν (fr. same)ter- 
τω. βωτὴς a shepherd, and ανὴρ αἱ restrial, earthly ; earthy, clayey. 

Ῥόρσα, -ης, ἡ, a skin, hide. man) rearing men; populous, | Γαιήοχος, Γαιώοχος, and cont. Ται- 

Βυρσεὺς, -έοςι Att. -éws, 4, (fr. last)| thickly inhabited. οῦχος, Γαοῦχος, -ov, ὃ, ἦν (fr. 
αἰαππετ. d. sin. cont. βυρσεῖ. | Βώτωρ,-ορος, 6, same as βοτήρ. same, and éyw to confine) earth- 

Ἡυρσοδέψης, -ov, 6, (fr. same, and girding, encompassing or sur- 

έψω to skin) a skinner, currier, rounding the land ; an epithet of 
~ tanner, worker in leather. Neptune, or the sea, 

Ῥύσμα, -dros, τὸ, (fr. βύω to stuff ) Taipw, ΓΤάµω, Γείµω, and Ρήμω, alt 
a stopple or stopper, cork; a obs. see yapéw. 

' ‘dam, bank ; a sluice. Γαισὸς, -ot, 6, α Gaulish dart or 

Ῥύσσἵνος, -η, -ov, (fr. βύσσος flax)} . Jaxelin. 

«ασε, linen, made of fine flax Taiw, {. yalow, to glory, vaunt ; to 
or cotton ; fine, elegant, orna- boast, brag ; exult, rejoice. pur. 
mental. pres. γαίων. 

Buocodopetw, f. -εύσω, (fr. βυσσὸς 
depth, and δομεύω for dopéw to 
build) to lay deep foundations ; 
to found, fix, establish ; to think 
deeply, meditate; to contrive, 
plot, plan, devise, 

Βυσσόθεν, (fr. next) from the bot- 
tom, from below, from the deep. 

Ῥυσσὸς, -οῦ, 5, Ion. for βνθός. 

Ἡύσσος, -ov, 4, the cotton plant ; 
cotton ; cotton-cloth, caltco.. Al- 
so, fine flax or linen, 

Bua, f. βύσω, p: βέβυκα, to stop up, 
shut up, close; to cram, stuff, 
Jill up ; to cover, hide, conceal 

Βῶ, Bis, BR, Ion. Béw, and Poet. 

είω, 2a. sub. of βῆμι for βαίνω. 

Ῥωθεῖν, Ion. for βοηθεῖν, pres. inf. 
cont. of βοηθέω. 

Ῥωκολιαζεῖς, Dor. for βουκολιάσεις, 

ο Qsin. 1 f. act. — Ῥωκολιάσδευ 
Dor. 2 sin. pres. impr. mid. of 

Ῥωκολιάσδω, Dor. for βσυκολιάζω. 

Βωκολιαστᾶς, BwKodtxds, Βωκόλος, 
-B&xos, Dor, for βουκολιαστὴς, 
βουκολικὸξι βουκόλος, and βοῦκος, 
same as βουκαῖος. 

Βωλὰ, Dor. for βουλή. 

Ῥώλαξ, -axos, 4, Poet. for βῶλος. 

Βωλίτης, -ov, 5, (fr. next) a mush- 
room, truffe. 

Ῥῶλος, -ov, ἡ, earth, ground, land, 
soil ; a clod, sod, mass, lump, 
piece ; a mouthful, bit; a dose. 

Bwdwddns, -εος ~ovs, 6, 4, (fr. last) 
full of clods; cloddy ; tough, 
hard 


yi 
Γαίηθεν, (fr. last) from the earth, 
Srom the ground, 
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Yr, y,f, the third letter in Greek, . ; 

called gamma. Α a nomeral|ldAq, -ακτος» τὸν milk, 

mark it signifies three, and with|laAa@nvds, -ἂν -dv, (41. last, and 

a dot underneath, y, three thou- Φάω to nurse) unweaned, any 

sand. . creature still sucking, a sueklin . 
I”, for γέ. Also, yielding milk, tender, deti- 
Γᾶ, Dor. for yé. — Ta, Dor, for yw.|_ cate, balmy ; milky, succulent. 
Γαββαθὰ, Heb. indecl. Gabbatha, |1αλακτικὸς or -τινὸς, «ἂν -ὂν, and 
Γαβὶν, Heb. indecl, husbandmen. | Ταλατώδηςι -εος -ους, 5,4, (fr. 
Γαβὶς, Heb. indecl. a large peart. | same) milky ; delicate, soft, ten- 
Γαβριὴλ, Heb. indecl Gabriel. | r der. ; 5 i 
Γαγάτης, -ov, ὃν (fr. Γάγης a river|+@Aaxronrns, -ου ὃν 9, (ir. same, 

of ‘Lycia) an agate, 7 and πίνω to drink) suckmg 5 
Peyyaliw, f -fow, Ῥ. -ικαν (per- living on milk. 

aps fr. γάω to cause, and γελάω Γαλάνα, -as, ἆ, Dor. for γαλήνη» 

to laugh. Or fr. ydvos joy) to Γαλαζαύρη, -ηςι ἡ, 2 woman’s name, 

tickle, excite agreeubly ; to ἆε-[1αλαξίας, -ov, ὃ, (fr. γάλα milk) 

light, make glad. ‘milky, white; the milky way; a 
Γαγγάµη, -ns, ἡ, α πεί draw-nel, kind of stone. ; 

' seine. . Γαλάτης, -ονι ὃν Γαλατικὸς, -ἣν -ὂν, 
Γαγγῖτις or Γαγγίτης, -ov, 4, a pre- (fr. next) aGalatian, ο j Galatia, 

cious stone, an agate. Γαλατίας -as, “hy. Galatia, called 
Γαγγλιὸν, -o0, τὸ, a ganglion, tu-| also Gallogr ec. 

berelé, hard gathering. αλέαγρα, -as, ᾗν (fr. next, and 
Γάγγραινα, -as, ἦν (fr. γράω or| dypa a trap) απ iron cage; a 

γβαΐνω to corrode) a gangrene, chain, fetters ; a snare, trap. 

mortification. Γαλέη, and in prose, Ῥαλῆ, -ῆς, ἦν α 
Yad, Heb. iidecl. Gad, a man’s| weasel ; a cat. 

name, ' |Taneds, -οὔ, 5, (fr. last) α he-wea~ 
Γάδαβα, a city of Celo-Syria ; sel, also a kind of fish. 

'  Gadara. Γαλερὸς, and Tadnpds, -ᾱ, «ὃν, (fr. 
Γαδαρεὺς, -ἔος, Att."-éws, and Τα-ἱ γαλήνη & calm) tranquil, ws 
δαρηνὸς, -οὔν 4, (fr. last) α Ga-| calm; cheerful, joyous, hvely. 

darene, of Gadara. Γαλεὺς, «ος, 5, (fr. γαλῇ a weasel) 

Γαδάτας, -ov, 6, Gadatas,aman’s| α young weasel ; a kitten. 
name. . Γαλεώτης, -ov, 6, (dim. of yadéy a 

T'ddopat, to rejoice, delight, be glad, weasel) an eft or newt. 

Γάζα, -ns, §, (Persian) wealth,|/Tady, “Hiss ἡ, see γαλέη, 

_ riches ; treasure, public money ; Γολην' for γαληνὰ, neut. pl. of ya 

nvés. 

Γαληναία, Poet. for 

Γαλήνη, -ns, 4, (fr. γελάω to smile} 
serenily ; tranquillity, quietness , 
acalm. Also a woman’s name. 

Γαληνιάω -G, f. -dow, p. -xa, (fr. 
last) to be calm ; to rest, , 

Γαλήνιος, and Γαληνὺὸς, -οῦ, ὃν ἡ. 
(fr. same) calm, still, quiet ; 


Ῥωμὸς, -οὔ, 5, a base, foundation ; a 
tal, prop ; analtar ; a tem- 


ple. 
Βῶν, Dor. and Ion. for βοῦν, a. 
Bots. 


Γαδοφυλάκειον, and -κιονι «ουν Του 
Bos, pontss 6, cont. for βόαζ or 
ό 


(fr. γάζα wealth) a treasury ; re- 

ng. cord office. 

Ῥώρος, -ov, 6, Borus, name of αἱ Γαζοφυλακέω -G, (fr. same, and 
man, and ofa city, ῥυλάσσω to guard) to ¢treasure, 

Βῶς, Dor. and Ion. for Bots — Βῶ-ι hoard; to keep the public money. 


σι, d. pl. for βοῦσι. Γαζοφύλαξ, -ακος, ὃν (fr. same) αἱ tranquil, serene. 
Βῶσαι, Dor. for βοῇσαι, 1 a. inf.| treasurer. Τ αληνιῶσαν, 8. sin. cont. par. pres. 
Bi of γαληνιάω. 


act. — Βώσας, for βοήσας, 1 α.| Γὰθ) and ΤΓάθε, for αγαθὲ; v. sin. 
par. act. — Βώσομαι, for βοήσο- of αγαθός. 
μαι, 1f, ind. — Βώσεσθαι, {οτὶ Γαθεῖν, Dor. for γηθεῖν, pres. inf. 
βοήσεσθαι, 1f. inf. mid, of Bodw.| act. — Γάθησεν, Dor. and Ion, 
Ἑωστρέομες, Dor. and Poet. for| for εγήθησει 3 sin. 1 a. ind. 
βωστρέοµεν, 1 pl. pres. — Bwo-| of yn btu. 
Tohowpes, for βωστρήσωμε», 1 pl.|Tat, Heb. indecl. a valley. 
la, sub. act. of . Tai’, for next. 120) 


Fad:Aala, -as, fh, Galilee, a part of 
Palestme. 

Γαλιλαῖος, -a, -ov, (fr. last) of Ga- 
11εε, Galilean, 


λίοψις, -cos, Att. -εως the 
, hat water-betony or ‘at wate 
tle, . . . 


; yam TAs rer 
Foner trimo-) the belly, and δοῦλος να a 
next) rei en low, Pe ree ties 


“duos 3 ty mimi I. 
ο τος 





a fora| |) glutionqus, 
«cbt erp τος, τά του, 
ο rps τω ἡ δρ mney 


xye re ή the core calf of the 
θά. |Tavdds, = rhs f. γάλα 
ml} a eae οὓς by, Ay aps ff. 6 
ὀνυξ 8 Γαὔλος, -ουν. eh @ kind of boat; a 
i," [Pevdde, Ῥο fr yandois, a pl of 


| -yaudss. 
meth |r eptapas “Aro, τὸ, (fe. next) α 
exultation ; 


adour,| glorying, boasting ; 








last Todo . 
pice owe sabre k ee ας 
: be 

shine,| ἆὶ se) as veuny fost 
Span, 


ame} rattan Poet. for γανριῶντες, 
2 pl mate. par. pros. act. eont 


Pegs ys (ethane yale 
‘6 το] eo i ae Ciddainfu tne 


Bs 2|Paxptn -ᾱ {όσα ρωσ anme 

to] as yuan, par. pres. mid. γαν- 

Pea ene etn: 

biply,| Teva se hey rocked ben 
- ιστία -ᾱ 2, f -dow, Ῥ. ζωκα, (fre 

re at) to se = 

oy, ὄρ[Γάω, Ἐ. ΄Ἴρω, obs po tide 

ποιο is’ borrowed by" γίνομαι, ὦ ὃν 

Borns to generate eget; to pro- 


μή], duce, procure, provide, get to 
tol entain} (ο reeice 





ne in| ~ 30 far. 
fauce| Pay and cont. Ty yes δεν ἦν 800 
see. redo axes, Tehoxos, and Γιοῦχος, 


ντος] -00, 6, see γά(ῄοχος. 
srov,|tyaa, per. mid. or for γέγηκα, 











marriag act. per. act. of γάω for γίνομαι 3 
1495, = tyn-| Γεγάαι jac 
ren [ς TXE| platylye —teyaye Poet for 
Τόμοι, Ke rawr) Repair Doe. θε yeyatras nk 

ος. mid. —Peyads, ~via, -ὂρ β. 
rae y the] "Ότο, pare per mid. of sane. 
αμ mb Peyabos, "Dor tee γιγηθὼς, πο 

r 3] γηθω. 
“Viner A Peyennie dB par. per. act. of 
Fy hy 
be et syarapivosy POE: per. pass. of yan 
fe. oat. 
λλόρος, Γέχειος, -ου, 5, fy (perhaps ff. γία 
by aa ei nsf 
vente ari) ‘old aa the hills’ anclent, antique, 


9 ~ ~ gay” 


ΤΕΙ rEA TEN 


Σεγεναµένος, Dor. for yeyevnuévos,| roof; a slanting projection, shed. Γελῶντεν η. pl. cont. par. pres, 
par. per. pass. of γίνομαι. Γειτνία, -as, and Γειτνίᾶσις, <tos,| act. γελάω. 
Γεγένηµαι, per. ind. pass. in 2 pl. Att. εως» ἦν (fr. γείτων a neigh- “W, 5, (4. 
Γεγένησθε, ---Γεγενηµένος, par. bour) neighbourhood, vicinity. : 
per. pass. of same. Γειτνιάω -ὤ, 3η Γειτνιάξωι{--άσω, 
Γεγέννηκα, per. ind. act.—Feyév-| Ρ. -ακα, (ff, same) to neighbour, 
νηµαι, -σαι, -ται, in 1 pl. -μεθαι| adjoun, berder upon. 
per. ind. pass. — 1εγεννημένος, |Terrovéw ὤ, f. -ήσω, same as last. 
par. per. pass. of γεννάω. par. pres. act. γειτονέων -ὤψ. 
Τεγενοίµην, -ot0, -orro, Poet. Απά| Γειτόνηµα, -ἅτος, τὸ, Γειτόνησις; 
on, for yevoizny, 2 a. opt. mid.' -ιος; Att. -εως, and Γειτονία, ~as, 


Γέλως, -wros, and Τ'έλως 
γελάω. to laugh) laughter, mirth, 
gayely ; ezoke, derision ; acalin, 
stillness, 

Féuer, 3 sin. pres, ind, act, of yépe. 

Εεμίζεσθαι, pres, inf. pass. — Tepl- 
σαι, 1a, inf, act. —Tepfoas, par. 
la. act. —Tepfoare, 2 pl. impr. 
La. act. — Γεμισθῇ, 3 sin. La. 






















of γίνομαι. ἡν (fr. same) same as γειτνία. sub, pass. of 
έγηθα, Veynbis, see γηθέωι Γείτων, -ovos, ὃν ἡν (perhaps Π.|Ρεμίζω, f. low, Ρ. γεγέµικα, (ff. 
Γεγήρηκα, or -ακα, see γηράω οἵἱ γέα the land) neighbouring, αᾱ-] yépw to be full) to fill, load. 
_ -ynpdoKe. joining, bordering upon, contigu- 


1 a. act. ind. εγέµισα" impr, 7 
Féyova, in 3 pl. Γεγόνασιι per. mid.| ous. Subs. a neighbour. µισον. per. pass. γεγέµισµαι. 1 a, 
---Γεγόνειν, -εις, “ει, Ion. for εγε-|Γειώρας, and Γηώρας, -ov, 6, α Jfo-| pass, ind, εγεμίσθην  5υῦ. γεµισ- 
γόνειν, pper. mid. — Teyovas,| retgner, stranger, sojourner. 06, -ς, ~7i- 

-via, -ὃς, par.per. mid. of ylvopat. |Γέλα, sunshine, brightness, ταάἰαποε|Γέμομεν, -οὔσέ, 1 and 3 pl. pres, 


Feypappévos, per. par. pass. —Te-| of the sun. ind, act, — Tepotcas, -aca, -ay, 
νράφθαι, per. inf. pase. ---Γεγρα-|Γελᾷ, 3 sin. pres. Ἱπά.---- Γελαῖν, Γε-]  d. pl. «ούσαις, par. 1 a, act. of 

ο φὼς, par. per. act. of γράφω. λαῖς, Mol: for γελᾶν, pres. inf. |Γέμω, to be full, abound, have in 

Γεγυμνασιαρχὼς, -via, -ds, par-per.| act. and γελᾶς, 2 sin. pres. ind.| plenty ; to be loaded or Sreighted, 
act. of yupvacrapxiw. ---Γελᾶν, Dor. for γελῶν, par.| par. pres. γέµων. per. mid, γέγο- 

Teyupvacpévos, par. per. pass. of] pres. cont. but Γεχᾷν, pres. mf. 


γυµνάζω. cont, of γελάω. 

Féywva, by Metath. for yéyywa, |Γελᾶνὴς, -έος, -οὕς, 6, ἡ, Poet. (fr. 
per. mid. of γνώω, obs. From! γελάω to laugh) merry, cheerful, 
whence γεγωνέω, which see. gay, lively, pleasant, jovial. 

Peywvinev, Dor. for γεγωνεῖν, pres. |Te\dgw, Dor. for γελάσω, 1 f. act. 
inf. act.—Teywvevy, Dor. and) --- Γελάοισα, Dor. for γελάουσα, 
Jon. for εγεγώνουν, impf. ind.| fem. par. pres. of γελάω. 
act. cont. o Γελαοιάζω, Γελαοιασμὸς, Γελαοιασ- 

Γεγωνέω -ὤ, {. «ήσω, Ρ. -ηκα, tocall| τὴς, see γελοιάζω, ἃτο. 
loudly ; to declare, proclaim; ἰο]Ώελάσετε 2 pl. 1f. ind.act, of γελάω. 
shout, roar, cry out; to cry up,|Teddotpos, -ov, , f, and Γελαστὸς, 
extol, ἣν -dv, (fr. same) laughable, ri- 

Γεγωνητέος, -a, -ov, (fr. last) must] diculous. 

e extolled, ought to be praised. |Γελαστὴς, -ov, 5, (fr.sime) a laugh- 

Γεγωνὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. same) declar-| ετ; mocker, 
ed aloud, published, proclaimed ;|TeAdowpev, 1 pl. 1 a. sub. act. of 


μα. 

Γενεὰ, -ᾱς, and Jon. Τενεὴ, -ῆς, hy 
(fr. γίνομαι to be) a generation, 

des succession; birth, pap 

rentage ; a race, breed, kind, sort, 

es; ank-age, meaning ths 
time from the birth of a man 
tit he has a sor, about thirty 
years, 

Γενεαλογέω -G, f. -ήσω, p. γεγενεα- 
λόγηνα, (fr. last, and Xivoe an 
account) to reckon a genealogy, 
count a descent ; to trace a pak 
gree; to include in a family. 
par, pres, pass. yeveadoyotpevos. 

Γενεαλογία, -as, ἦν (fr. same) α 
genealogy, pedigree, 


audible, loud. Γελάω -ὤ, f. -άσω, p. γεγέλακαι to|Teveadbyos, -ov,. 6, (fr. same) a gex 
Γεγὼς, cont. fr. yeyads, par. per.| laugh, smile; to laugh at, ridi-| nealogist. 

mid. of ydw, for γίνομαι. cule, mock, 1 a, act, εγέλασα.|Γενέηπφιν, by Parag. for yevén, d. 
Γεδδεὶμ Heb. indecl. testimonies or) per, pass. yeyéXacpat. 1a. pass.| lon, of γενεά. 

proofs of virginity. εγελάσθην. 1. {. mid. γελάσομαι. |Γενέθλη, -ης, 4, (ft. yeved @ genera- 
Teddodp, or 1εὁδοὺδ, Heb. indecl. αἰ ΓέλγΗ, -ns, ἡ, wares, merchandise,| tion) a family, race, kindred ; 

troop. goods ; colour, shade, hue. lineage, descent, pedigree; off= 


Tededy, Heb. indect. Gideon, α|Γελγὶς, -ίος, and -ἴδσς, 4, α root or spring, breed; a birth-place, na- 
man’s name. head of garlic. tive land, 

Γέενναι -ns, ἡν (fr. Heb. the valley |Téaryw, {. -ξω, p. -χα, (fr. γέλγη α| Γενέθλια, -ων, τὰ, (fr. last) birth 
of Hinnom) Hell, hell-fire, tor-| dye) to dye, shade, colour, tinge. day, nativity; a birth-day feast 

_ ments of hell ; Eng. Gehenna. |Γελεῦσα, Dor. for γελοῦσα, fem.} or present. 

Γεθσημανὴ, or Γεθσημανὰ, Heb. in- ar. pres. of γελέω, see next. Γενεθλιᾶκὸς, «ἡ, «ὃν, (fr. same) πα- 

_ decl. Gethsemane. Γελέω -ὤ, (perhaps fr. yé\alustre)| tal, of nativities, foretelling from 

Γεινάµην, lon. for εγεινάµην, 1a.| to shine. Also Ion, for γελάω. the birth, Subs. one who caltu- 
ind. nnid.— Γείνασθαι, inf.—Tet-|Pedjis, Dor. for γελᾷς, 2 sim. pres.) lates nativities, an astrologer. 
φάµενος, par. of same. —Tefve6’,| ind. or sub. of γελάω. Γενέθλιος, -ov, 6, ἡ, (fr. same) re- 
and Γεινόμεθ’, Ion. for εγείνετο)|Γελοιάζω, and Γελοιάω -ὤ, f. -dow,| lating to the birth or nativity, na- 
3 sin. and εγεινόµεθα, 1 pl. impf.| (fr. γελοῖος jesting) to jest, joke ;) tal; procreative, prolific. Subs, 
ind. —Tefveac, lon. for Γείνῃ, 2] to mock, deride, ridicule. α parent, cause. 

. sin. pres. ind. of Γελοιασμὸς, «οῦ, 5, (fr. last) α gibe, |Γένει, d. sin, — Γένη, n. a, v, pl. — 

Telvopac, Poet. same as (γίνομαι; 1; taunt; derision, contempt. Γένους, g. sm. cont, of γένος. 
a. ind. — εγεινάµην, frequent in|Tedocacris, -ob, 5, (ff. same) ajest-|Teverd2w, ὔ -άσω, and Γενειάω -ὤ, 
prose ; is said of the father, mio-| er, laugher ; a mocker, scorner, | f. -ήσω, (ff. γένειον a beard) to 
ther, or offspring, to beget, bear | Γελοῖον,-ου,τὸ, (neut.of next) ajest.| begin to have a beard; to be 
to be born. inf. γείνασθαι, Ρ8τ.| Γελοῖσς, and Poet. Γελοίῖος, -a, =ov,| béarded, have a beard; to grow 

ο, γεινάµενος. (fr. γέλως laughter) merry, gay,| up, approach to manhood, par. 1 

Γείσον, or Γείσσον, -ov, and Γεῖσος, leasant ; facetious, humorous,| a. act. γενειάσας, and γενειήσας. 
-εος -ους τὸ; (perhaps fr. yij,| laughable; ridiculous, i 


t Γενειᾷν, pres. inf. act. cont. of 
and σείω, because it throws the|TeXofwyres, and Fedvwyres, Poet. pevecdw. 


rain to the ground) the eaves; αἱ for γελῶντες, n. pl. mas. cont, ο Γἐνειὰς, -ddos, 4, (fr. yévus the 
shed, penthouse ; acoping, ridge;| Γελάων -ὤν, d. sin. TeAGyrt, par.| chin) the chin beard ; the cheek, 
chapiter of a pillar; abattlement,| Ῥϊθ5.--- Γελόωσι, Poet. for γελῶ-| down on the cheek, whisker, 

_ turret. σι, 3 pl. pres. ind, of γελάω. Γενειάσδων, Dor. for γενειάζων, 

Velowpa, -ἅτος, τὸ, (fr. last) build-|Tedolws, (fr. γελοῖος merry) laugh-| par. pres. of γενειάζω. 
ing with eaves, or with adripping| ably, ήν absurdly Tevecdrys,-ov;5, fem. Teverdris,-idos, 


ΓΕΝ ΤΕΡ TE 
h, bearded, having a beard ; grown parsrepos and yepatrepos, supe 


-atéraros and -alroros. . 

Tepaiow, f. -ἄρῶ, (fr. yépas a re. 
ward) to reward, recompense; 
to honour, exalt, prefer; to re- 
Spect, esteem, venerate; to cele- 
brate, praise. pres. impr. yé- 
paige inf, γεραίρεινι Dor. γεραί- 
ΣΥΝ. 


--Γεννηθῇ, 5 sin. 1 2. sub, pass. 
--Γεννηθῆναι, 1 8. inf. pass. of 
ast. 

Γέννημαι -ἅτος, τὸ, (fr. last) a ge- 
neration, offspring, brood ; pro- 
duce, effect. Pp γεννήµατα. 

1Σεννηματίζω, f. -iow, (fr. last) to 
@ weapon, germinate, bud, shoot; to pro- 

Γένεο, Véver’, Ion. for cyévov, and] duce, bear fruit. 
eyévero, 2 and 3 sin. 2'a. mid. — Γεννῇῆσαι, 1 α. inf. act. --Γεννήσαν- 
Τενέσθω, 3 sin. and Γένεσθε, 2 pl.| ταν a. sin. par. 1 a. αοῖ, ---Γεν- 
impr. —YevéoOat, inf. 2a. mid.| vijoe,3 sin. 1 f. act. — Γεννήσῃι 
of γίνομαι. 3 sin. la. sub. act, — Γεννησόμε- 

Γενέσιαι -ων, ra, (fr. γίνομαι to be)| vos, par. 1 f. mid. of γεννάω. 
nativity, birth-day ; feasts, ργε- | Γεννησαρὲτ, Heb. indecl. Gennesa- 
sents, or other ceremonies on that} ret, a part of Galilee. 
day. Pévynots, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. γί- 

Γενεσιάρχης, -ov, 6, (fr. yéveots| νοµαι to be) generation, produc- 
birth, and apy} beginning) head} tion 3 birth, nativity. d. sin. γεν- 
of a family ; an author, origin,| νήσει. . 
cause. Γεννήτειρα, -as, ἦν Γεννητὴς, -οῦν ὃν 

Τενεσιουργὸς, -00; 6, (fr. same, and] ᾖΓεννήτωρι -ωρος; ὃν (fr. γεννάω to 
épyov work) a maker, former, in- produce) see γενέτειρα, γενετὴρ, 
ventor and γενέτωρ. 

Γεννητὸςι «ἣν -dv, (fr. same NZ, 
born, Pee a Fate πιο 
tal, human. 

Γεννικὸς, -ἂν -dv, (fr. same) heredi- 
tary ; noble, generous. 

Γεννικῶςι (fr. last) nobly, bravely,| 1 εργεσηνὸς, -οὔν ὃν ἣν a Gergesene. 
generously. Γεργηθὲς, a Milesian ward ; the ρο- 

Γεννώµενος, par. pres. pass. cont.| place, commonalty. 

--Ῥεννῶσαν n. fem. cont. par.|Tépdns, Τέρδος, and Γέρδιος, -ov, ὃν 
pres. act. —Tevvor,3 pl. cont.| and fem. Ispdia, -as, ἡ, a weaver, 
pres. ind. act. of γεννάω. Γέρεα, lon. for γέραα, cont. of yé- 

Tevoldro,lon. for γένοιντον 3pL and| para, η. a. v. pl. of γέρας. 
Vévo.6’, for yévorro,3 sin. 28. opt.| Γερήνιος, -ov, 8, an epithet of Nes- 
mid. —Yevolpav, Dor. for yevof-| tor, honourable; or of Gerina, 
μηνι -0t0, -ΟἱΤοι 2 a opt. mid. —| where he was educated. 
Γενόµην, Ion. for εγενόµηνι ind.|Tépov, v. sin. Τεροῦσι, d. pl. of γέ- 
and Tevdépevos, par. 2 a. mid. off ρων. 
γίνομαι. Γερονταγωγέω -ᾧν to -nerse, take 

Γένος, -e06, -ovs, rd, (fr. γίνομαι to] care of wn old age ; to lead or teach 
be) a kind, sort, species; sex;| the old, reform, new-model. 
spring, descendants ; family,|Tepovraios, Poet. for Pepdvretos, -ay 
kindred ; a race, birth, lineage ;| -ov, same as 
a nation, country. Γεροντικὺς, -ὴν -dv, (fr. γέρων an old 

Γενοῦν yevécOw, 2 a. impr. mid. off man) old, elderly, senior; απ- 
γίνομαι. cient, 

Γένται -wv, ra, flesh; the bowels,|T'eosvriov, -ov, τὸν (dim. of same) 
entrails, α little old man, decrepit, worn 

Tevridvn, -ης, ἦν the herb gentian.| out old person. 

Téo, Ion. and Sync. for eyevéero,| Γέρουσι, ᾱ. pl. of same. 

3 sin. impf. mid. of γενύομαιι] Γερουσίαν -as, ὧν (fr. same) an ase 
which see. Or Dor. for évro,| sembly of elders, council, senate. 

which for ἔλετοι lon. for εἴλετοι| Γερούσιος, -a, -ov, or -ov, ὃν ἣν (fr. 
3 sin. 2 a. mid. of αἱρέω. Or} same) relating tp the elders, 
Poet. for εγένετο, 3 sin. 2 a. ind.| chiefs or senate, senatorial ; grave, 
mid. of γίνομαι. reverend, venerable, honourable ; 

Tevdopa, obs. (fr. next) to bite,| elderly, old. 
seize uith the jaws ; to catch, take|Téppov, -ov, τὸ, @ Persian target, 
hold of, hold. impf. «γενυόµηνι 5 wicker, buckler or shield. 
sin. εγενύετοι Ion. and by Sync. | Peppogdpos,-ov, ὃν (fr. last, and gép@ 
γέντο. to carry) a soldier equipped with 

Γένυς, -vos, ἦν the chin; the jaw;| a wicker buckler, targeteer. 
the nipple, teat; the edge of αἱ Γερσαῖας, see yepoatos. 
weapon. Γέρὔνος, α small kind of frog. 

Γένω, or Γείνω, obs. see γείνοµαι. | Γέρων, -ovros, ὃν ( perhaps fr. γῆ the 

Tévwpaty -ν -εταιι Sin. -ησθε, -ων-] earth, and ὁράω to look at, or 
rat, 2 and 3 pl. 1 a. sub. mid. of] εράω to like) an old man; an 









































up. 
Γενειήτας, -ov, ὃν Dor. for γενειήτης, 
which for last. 
_ Σένειονν -ov, τὸ, (fr. γένυς the chin) 
the chin; the beard ; the jaw; 
any sharp projection, the edge 


ρ 

Γεράνιον -ουι τὸν (dim. of next) a 
crane; the herb cranesiill or 
storkbill. 

Via νοςς πο ὃν crane. 

epapat, 1 a. inf. act. of γεραίρω. 

Γεοᾶρὸς, -ᾱ, -ὃν, (fr. next) honour- 
able, venerable, august ; revered, 
esteemed, valuable. comp. γερα- 
βώτερος, SUP. -ώτατος. 

Γέρᾶς, -ἅτος -αος -ws, τὸν α prize, 
reward, premium ; an honour; a 
gift, boon, favour ; dignity, rank, 

privilege. 

Γεράσϊμος, -ov, ὃν §, (fr. last) hoe 
noured, respected, esteemel ; ho~ 
nourable, venerable; creditable, 
to one’s honour ; old, elderly, se- 
nior. 

Γεράων, cont. fr. γεράτων, g. pl. οι 
vépas. | 


Γένεσις, -ιοςι Att. -εως, ἦν (fr. γίνο- 
μαι to be) extraction, production ; 
generation, birth, nativity; de- 
scent, pedigree ; family, race, kin- 
dred ; being, Me 6 

Γενέέειραι -as, ἣν (fr. γενετὴρ a fa- 
ther) α mother, dam. ° 

Γενετὴ, -ἧς, §, (fr. γίνομαι to be 
born) nativity, birth. 

Γενετὴρι -Ίρος, Γενέτωρι -woos, and 
Γενέτης, -ov, ὃν a Poetic word, (fr. 
saine) a father, parent, sire. 

Γένευ, Poet. and Dor. for eyévov, 2 
sin. 2 a. ind. —Tévov, -έσθω, 
impr. ---Γενοίµηνι -οἷοι -οίτοι opt. 
— Pévwpat, -ῃ; -n7at, sin. -ησθει 
-wyrac, Zand 3 pl. sub. —Tevéo- 
θαι---Γενόµενοςι -n, -oy, par. 2 a. 
mid. of yivoyat. 

Τενηθήτων 3 sin. ind. —PevnOjvat, 
inf. —Tevn Peis, -cioa, -év, par. la. 
pass. —Vevijcopat, -n,-erat, 2 pl. 
«ῄήσεσθε, l f. ind. mid. of γίνομαι. 

Γεντκὸς, -ἂν «ὃν, (fr. γένος a kind 
generative, producing; general, 
universal, comprehensive. γενικὴ 
πτῶσιςι the genitive case. 

Γεννάδας, -ov, ὃν (fr. γεννάω to pro- 
duce) bold, daring, brave ; cle- 
ver, active, strenuous. 

Γενναῖος, -a, -ov, (fr. same) innate, 
natural, inbred; allied, related ; 
hereditary ; noble, high-born ; 
generous, high-spirited, liberal, 
ingenuous, free ; strong, able, vi- 
gorous. 

Levvatérns,-nros, ἦν (fr. last) gene- 

ity, manliness, magnanimity. 

Γενναίως, (fr. same) nobly, bravely, 
generously, liberally. 

Yevvara, 3 sin. cont. pres. ind. 
pass. of γεννάω. 

Yéivvuro, Aol. for εγείνατοι 1 a. 
mid. of γείνοµαι. Or by Sync. 
for ογεννήσατο, same of. 

Γεννάω -3, { -ήσω, p. γεγέννηκα, 


(fr. γένος a sort, or ylvopartobe)| γίνομαι. elder, senator. 

to get, beget, give birth or rise {ο;| Γεράεσσι, Yon. and Poet. for γέρα-| Γευθμὸς, -οῦν ὃν and Γεῦμαν -ἄτος, τὸν 
to generate, produce, bring forth;| ot, d. pl. of γέρας. (fr. γεύω to taste) the taste, tast- 
to effect, cause. 1 a. act. εγέννη-| Γεραιὰ, -ἄς, f, (fem. of next) αἱ ing ; @ relish, flavour; a taste, 
σα. per. pass. γεγέννηµαι. 1 a.| matron, dame, old woman. morsel. 


T'epaids, «ἂν -dv, (fr. γέρων an οἰά] Γεύµεθαι Ion. and Dor. for yryole 


Peas. cyty ° 
r evrabils. clea, ody, par. la. pass.| man) old; ates comp. γε-] µεθα, Ἰ pl. per. pass. of γεύ 


tau 


Tevedpevos, par. 1a. “* 


μαι; fy -εται, 
Feconras, 3 rin. 1 
of same. 
Teborsy'-105, Att. -ει 
to tame) ᾱ tating 
Γευστὶκὸς, «ἣν ῄὂν, ( 
‘ing 3 Bubs. G taste 
Σωστὸς, -ἂν -ὂνι (fF 
tasted, that may be 





taste, ry with the 2 
to taste, 
La. act. ind: {γεν 
τι. pass. γέγενι 
Ba Gear 2 
8 pl γεόσωνται" 
par. yevedjitvos. 
τή ees παρε fy (perl 


Jerbe) to ‘aero 
Tewypas ay τας thy ( 





Τιωμετρίω -ὤν f =f 

and ep me Teast 
the earth of lind, 

Leapérpnss -ουν ὃν (6 
‘metrician, measur 


veyor. 
Tesiperplay -αρ fy ( 
metry, the measur 





Tewrovlay τας ty ( 
ing Tabor ‘ag 


revo iat ὁ 
| ποῦς the ‘he ol} aha, 
mier, laboturer. 
Γεωργεῖται, 3 sin, ο 
κο, of 
Τεωργέω -ὤ, f. -fow 


fr. αλλο, and fo) 
or cultivate the lop 


Teupyhityosy -οὖν ὁ 
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ΣΏγνομαι, pres. impr. γέγνου, see chisel, rasp. Tdapldcs, masons’) toughness, pliabikity; stinginess, 

ένομαι. 9 |  Mveanness. 

γῶνώσκω, pres. par. γιγνώσκων, |Γλαῦκ᾽ and ΤΓλαῦκας, a. sin. 9ηά|Γλισχρώδης, -εος -ους, ὃν ἡ, (fr. 

Bee γι)ώσκω. pl. of γλαύζ. same) clammy, » viscous. 

Γίνεσθαι, ἐπί; ---- Τίνεσθε, 2 pl. ind. |Travxi, -ῆς, 4, (fem. of γλαυκὸς) alTAloyows, (fr. same) toughly, 

or impr. —Tlvera:, 3 sin. and] woman’s name; bluc-eyed. clammily ; sparingly, stingily ; 

Γίνονται, 3 pl. ind. pres. and = [TAavxcdw -, (fr. γλαυκὸς gray-| in a slippery manner. 

Σετ’, Ion. for eyivero, impf. ind.| eyed) to Jiercely, eye ter-|T'Alyopat, f. «ἔξομαι, p. yéyAcypat, 
of ribly ; to pierce or flash with the| to desire earnestly, covet, wish, 
C8. long for; to affect, aim at, pur- 

sue 


Γλοιὸς, -οὔ, 5, ἡ, weak ; worthless, 
mean, insignificant ; dirty, foul. 
Subs. lees of oil; scourings, re- 





































Γίνοµαι or ylyvopas, 1 f. mid. ye- 
φήσομαι, p. pass. γεγένηµαι, to 
be, , be made, cr: 2 to 
arise, grow, be born, produced ;|Tavxovdun, ~ns, §, Glauconomé, a. 
to en, occur, come to pass,| woman’s name. 
be ft accomplished ; to δε|Τλαυκὸς, -ὴ, -ὃν, (perhapsfr. γλαύσ-| fuse. 
celebrated. 1 a. pass. εγενήθην. 1] ow to shine) azure, blue, ght-|TAowdns, -εος -ους, 6, f, (fr. last) 
£ pass. γενεθήσοµαι. 1 a. mid.| blue, sky-coloured, gray; gray-| dreggy, feculent ; foul, greasy. 
εγενησάµηνι and εγεινάµην, (fr.| eyed. Also subs. Glaucus, 8|Τλουτὸς, -o8, 5, the rump, 
γείνοµαι, obs.) 2 a. mid. .ind.| man’s name. haunch, hip. : 
εγενόµην impr. γένου, -έσθω᾽ opt. |Γλαυκότης, -ητος; ἡ, (fr. last) dlue- |Γλυκάζω, f. -ἄσω, (fr. γλυκὺς sweet) 
γενοίµην, -o10, “οιτο. Sub. yévw-| ness, grayness. to grow sweet. 
pat, “Ἡν -nrac* inf. γενέσθαι’ par. |TAavxdypoos -ους, -όου -00, ὃν §,|TAuxatvw, {. -ἄνῶ, (fr. same) to 
γενόμενος. per. mid. (fr. yafyw| (fr. same, and yods the skin, or; make sweet, sweeten. 
Oba.) yéyova: inf. γεγονέναι" par.| yoda colour) azure or 86α-βγεεπ|Γλύκασμα, -dros, rd, and Τλυκασ- 
γεγονώς. pper. raid. eyéyovety.| coloured. pos, -οῦ, ὃν (fr. same) sweet- 
Also (fr. γάω obs.) per. mid. yé-|TAatxwya, -ἅτος, τὸν (fr. same) αἱ ness. 
yaa: inf. γεγαέναι’ par. γεγαώς.| disease of the eye, pearl on the|TAucclwy, and γλύσσων, comp. of 
Tivou, -έσθω, impr. —Tivdpsvos,| eye. ‘game, 
par. pres. act. cf last. Γλαυκώπης, -ov, and Γλαυκὼῶψ, | Γλυκερὸς, -d, -dv, Poet. for yAvKds, 
Γίνωμαι, in 1 pl. -ώμεθα, pres. sub.| «-ὥπος, 6, 4, (fr. same, and ὢψ] 6. Ion. γλυκεροῖο. 
of same. the eye) having light-blue οἵ|Γλνκὺ, -έος -οὔς, τὸ, (neut. of γλν- 
Γινώσκεν, Dor. for γινώσκειν, pres. xis sweet) the sweet fresh juice of 
inf, Γινώσκοντι, Dor. for γινώσὲ the grape, unfermented wine. 
covet, 3 pl. pres. ind. απἀ eyed, an epithet of Minerva. Γλυκὔκαρπος, -ου, 5, ἡ, (fr. yrApeds 
Γινώσκεται, 3 sin. ind. —Tivwexd-|Travé, -κος, §, (fr. same) an owl. sweet, and καρπὸς fruit) bearing 
pevos, par. pres. pass. of Γλαύσσω, to shine, glitter, glare; to| sweets, fragrant, winy. An epi- 
Γινώσκω or Γιγνώσκω, Γνόω ος Τνώ-| see, look at, gaze upon, stare at.| thet of the vine. 
py {. γνώ ws De έγνωκα, to know, |Τλάφῦ, -εος -ους; τὸ, (fr. γλάφω ἴοι Γλυκύπικρος, -ov, ὃν f, (fr. samte, 
perceive, feel ; to understand,| hollow) α grotto, cavern, cave,| and πικρὸς bitter) sweetly bitter, 
comprehend ; to be aware of ; to} den. dearly false, deceiving. 
discern, distinguish, recognise, δε|Τλαφυρῆς and Prapuphict, Ion. for|Tuxds, -eta, -d, sweet; agreeable, 


ey 
Γλαυκιόων, Poet. for γλαυκιῶν, par. 
pres. act. cont. of last. 


ὅταν eyes. 
Γλαυκῶπις, «ἴδος, ἦν (fr. same) blue- 


nally to with; to know cer-| γλαφυραῖς, d. pl. grateful or pleasing to any of 
ὁ {ο ackowledge, approve ;| Γλᾶφῦρὸς, -ᾱ, -dv, (ff. γλάφω tohol-} the senses; soft, mild, gentle; 
to think, reflect ; to determine, re-| low) hollow, cavernous, spongy ;| balmy, soothing. comp. γλυκότε- 
solve. 1 a. act. έγνωσα. pper.| polished, finished ; neat, fine,| os, γλυκίων, and γλύσσων, sup. 


elegant, comely, graceful; rich,| γλυκύτατος, γλύκιστος, and γλύσ- 
sumptuous, costly ; compact, fit-| τος. 
ting ; proper, suitable, convenient. |TAuxtrns, -nros, ἡ, (fr. same) sweet- 

Γλάφω, f. -ψω, p. -da, to hollow,| ness, lusciousness ; pleasantness. 
scoop ; to dig, delve, mine; to|TAuxvdwvia, -as, ἦν (fr. same, and 
engrave, carve ; ta polish smooth.| wv? voice) sweetness or mellow- 

Γλάχων, -ωνος, ἆ, Dor. for yAfywy.| ness of voice. 

Γλευκὸς, -éos -οὓς, τὸ, (fr. γλυκὺς|Γλύμμα, -ἅτος, τὸ, (fr. γλύφω to 
sweet) the fresh juice of the grape, engrave) a hollourng, scooping, 
must, new wine ; . sinking ; engraving, carving, | 

Γλέφαρον, -ov, τὸ, Dor, for BrAépa-|T Auris, -od, 6, (fr. same) an επ- 
pov. &raver, carver, iptor. 

Γλήμη, ns, f, same as λήμη. Γλυπτὸς, =}, -ὂν, (fr. same) fit for 

Γλήνη, -ns, §, (perhaps fr. acyAfvn| engraving or carving ; engraved, 
brightness, or γαλήνη calmness)| graven, cut, carved, embossed, 


the ball, apple or pupil of the 3 
eye; the eye; a νά name Sor αἱΤλὔφᾶνος, -η, -ον, (fr. same) relat 
child ing to sculpture, about engrav- 

Γλῆνος, -εος -ovs, τὸ, (fr. last) αἱ ing. g. Ion. γλυφανοῖο. 
star ; brightness, radiance, light | Γλυφεῖον, -ov, τὸν (fr. same) @ 
pl. rarities, owriosties, trinkets,| graver, engraving tool. 

Γλυφὴ, -ς, -ἡ, (fr. same). sovelp- 
ture, statuary, carving, engrav~ 
ing ; anengraving ; a seal, signet, 

Trugis, -idos, ἦν (fr. same) a slit, 
cleft, cut, gash; the in the 
ends of the bow for the string or 
in the arrow te catch the string 5 
an arrow, shaft; a line on the 
hand, ἃτο, 


act. εγνώκειν. 2 a. act. ind. éy- 
νω», 3 pl. éyywoay* impr. γνῶδε, 
-ώτω. opt. γνοίην sub. γνῶ, -ᾧς 
-@, inf. γνῶναι" par. γνοὺς, -οὔσα, 
όν. per. pass. έγνωσμαι. 1 a. 
pass. εγνώσθην. 1 f. pass. γνωσ- 
θήσομαι. per. mid. ind. of γέ- 
γωνα. par. γεγωνὼς, by Metath. 
for γέγνωα, and yeyvwis, (fr. 
γνώω obs. ) 

Σλᾶγορν πεος “ους, τὸ, Poet. for yd> 


ae 

Υλάζω, f. -σω, to expand, the 
wings ; to spread one’s self flat 
on the ground; to call, cry out. 
Σλακτόφᾶγος, -ου, 5, $, by Sync. 
for γαλακτόφαγος, (fr. ydé\amilk, 
Φάγω to eat) ving on milk. 
Γλαμάω and Γληµάω -ὣ, f. “how, 
(1, next) to 6 weak or sore 

eyes, have rheum.in the eyes; to| ornaments. 
Γλήχων, -wvos, ὃν also Dor. βλάχων 


peer. 
Γλάμη, -ngy hy and Widpa,. -ᾱς, 4,{ and γλάχων, pennyroyal. 

or. for γλήµηι rheum ος run- Γλία, -as, h, glue, paste. 
nang from the eyes, weakness or Γλίνος ος γλεῖνος, -ov, 5, wild maple. 
soreness of the eyes ; foulness. |Γλίσχρος, -a, -ov, amd -ov, ὃν fy 
Γλάνις, -sdog, fy a-kind of fish. tough, clammy, sticking, glutin- 
Γλὰέ, (fr. γάλα milk) απ herb good| ous ὁ slemy, st 3 niggardly, 


. Sparing, sor mean. 9 : 
Γλᾶρὶς, «ίδος fr. - fr, last) |TAdge, { -ψωρίο : 
me + (perhaps ype Γλισχρότης, ητου fy (8. la ) spay chp ta ellen onty eres 


(125) 


ΓΝΟ ΤΝΩ TOM 


Ἑλῶσσα, and Att. Γλῶττα, -ης, ἡ, 


Γνοφόω -δ, ἴ. -ώσω, and Τνοφέω] conscious of insufficiency ; to ae 
the tongue; a tongue, language, 


-ῶ, f. -ήσω, (fr. last) to cloud,| quiesce, submit; to waver, doubt. 












speech, converse ; the tongue in the| overcloud, darken, overcast. pres. inf. cont, γνωσιμᾶχεῖν. 

mouth piece of wind instruments. Progibéns ~£0 “ους, 5,4, (fr. same) |Γνῶσις, -ιος, Att. -εως, fy (fr. γι- 
Γλωσσαλγία, -as, ἡ, (fr. last, and) cloudy, dark, gloomy. νώσκω to know) knowledge, learn- 

ddyos pain) disease or pain in|Tyéw -G, and Τνῶμι, f. -ώσω, Ρ.| ing, information; judgment, 

the tongue; grief caused by the| éfyvwxa, obs. see γινώσκω. discernment. 

tongue or by ul language. Γνὺξ, (fr. γόνυ the knee) on ἔλε]Γνωστέος, -ᾱ, -ov, (fr. same) to be 
Σ}λωσσάριον, -ov, τὸ, (dim. ofsame)| knees, kneeling. known, must be acknowledged, &c. 


a little tongue; the tip or point ; 

a tenon; a latch, latchet. 
Ἱλώσση, -ης, 4, for γλῶσσα, d. pl. 
| yddeoonat, for γλώσσαις. 


Γνῶ, lon. for έγνω, 3 sin. ind. or |Γνώστης, -ov, 8, (fr. same) know- 
Γνῶ, γνῷς, γνῷ, pl. -Gre, -ὥσι, sub.| ing, skilful, clever, expert, com- 
Γνῶθι, «ώτω, impr. — ΤῬνῶναινι petent. Subs. a judge, witness ; 
inf. 2 a, act. — Γνώσοµαιυ -7,| α seer, soothsayer. 
}λωσσόκομον, -ov, τὸ, (fr. yAdeca| -εται, pl. -σεσθε, -covrat, 1f. ind. |Pywords, -ἡ, -ὂν, (fr. same) known, 
a tongue, and κοµέω to keep) αἱ mid. of γινώσκω. acquainted ; to be known. 
case for the tongues of wind in-|Tydya, -as, ἆ, Dor. for γνώµη. Γνωτὸς, -od, 6, (fr. same) an ac- 
struments ; α box, purse, pouch. |Γνώµα, -ἅτος, τὸ (fr. γινώσκω to} quaintance, friend, companion ; 
Τλωσσότμητος, -ου, 6, ἡ, (fr. same, know) knowledge; acquaintance;| akin, related; a cousin, brother, 


and répyw to cut) having the| experience, proof, trial, Γνώτων 3 sin, 2a. impr. — Γνώωσε, 
tongue cut off, having lost the|Tvdpevat, Bor. and Att. for γνῶ-| Poet. for γνῶσι, 3 pl. 2 a. sub. 
tongue. ναι. BEE γινώσκω. of γινώσκω, which see, 


TAwesoroptw -ᾱ, f. -ήσω, p. yAwo-|Tvapn, -ns, §, (fr. γινώσκω ἰοιΓνώω, (obs. from which γινώσκω 
σοτέτµηκα, (fr. same) to cut out} know) an opinion, sentiment,| borrows some tenses) to know ; 
the tongue. .| sentence, judgment ; purpose,| to call so as to be known or 

Σ}λωσσοχαριτοῦντες, ων, of, n. pl.} will, design, mind; the under-| heard ; to shout clearly, 
pres. par. of standing ; α proverb, maxim,|Yodovr: Dor. for γοάονσι -ὥσι, 3 

Trwocoyapiréw -&, (fr. same, and} saying. d. pl. Ion. γνώμῃσι. pl. pres. ind. of 
χαρίτοω to sooth) to flatter, de-|T'vHpt, sce γνόω, and γινώσκω. Γοάω -ὤ, f. -dow, also Γοαίνω, Poet. 
ceive, delude with fair words,|TywpYxds, rN (fr. same) senten-| to groan, bemoan, lament, mourn, 
speak smoothly. tious, pithy, expressive, energetic,| bewail ; to shriek, twitter. par. 1 

}λωσσώδης, -εος-ους, 5, ἡ, (fr.same)| proverbial. 8. pass. γοηθείς. 
having the tongue well hung; talk-| Γνωμολογικῶς, (fr. γνώµη an οΡί-|Γόγγρος, -ov, 6, a conger, kind of 
ative, loquacious; like a tongue.) mnion, and λέγω to speak) ez-| fish. 

}λωττήκὸς, -ὴ, -ὃν, (fr. γλῶττα Att. pressively, pithily, proverhially, |Toyyt fu, f. «ὕσω, p. γεγόγγυκα, to 
for same) tongued, having a iefly. . murmur, buzz, ρω]; to mutter ; 
tongue, lke or concerning the|Tvdpwr, -ovos, ὃν h, (fr. γινώσκω] to grumble, repine. 1 a. act. εγόγ- 
tongue. to know) drscerning, judicious ;| Ύυσα. per. pass. yeyéyyugpat. 

Τλῶχες, of, ears or heads of corn. instructive, subs. an examiner, | Γογγύλη, -ης, and Γογγυλὶς, -ἴδος, 

LrAwyxis οτΓλωχὶν, -ἴνος, h, the point,) inquirer; a discoverer, inform-| ἡ, (fr. next) aturnip; a cake. 
edge, barb; α corner, angle. er; a proof, test; the style of αιΓογγύλος, -η, -ov, and Γογγύλιος, 

Γνάθος, -ov, ἡ, and Γναθμὸς, -οὔ, 6,| dial, the index of any instrument.| -ov, 5, ἡ, round, globular. 
(perhaps fr. γνάµπτω to bend) |Γνῶναι, see γινώσκω. Γογγυσμὸς, -o8, 6, (fr. γογγύξω to 
the jaw, jaw or cheek bone; (λεὶ Γνωρίζω, f. -ἴσω, p. εγνώρικα, (fr.| murmur) a murmuring, buzzing ; 
teeth; the inside cf the cheek; αἱ same) to make known, explain,| agrumbling,repining ; discontent. 
gnawing, bite. show, declare, discover, disclose ;|Toyyvoris, -ot, 6, (fr. same) α 

Tvabéw -G, f. -dow, (fr. last) {οἱ to know, distinguish, recognise,| murmurer, grumbler. 
strike on the cheek or jaw. acknowledge, have acquatntance |Toepds, -ᾱ, -ὂν, (fr. γοάω to groan) 

Γνάθων, -wvos, 6, (fr.same) apara-| with; to become known, grow| grievous, dismal, gloomy ; wretch- 
site, spunger, smell-feast ; a flat-| into acquaintance, become plain,| ed, miserable, distressed, 
terer, led-captain. Also a name ear. La. act. ind. εγνώρισα" |Γόη, -ης, ἡ, Same as γοητεία. 
for such characters, Gnatho. inf. γνωρίσαι par. γνωρίσας. |Τόημι, same as yodw or yoalyw. 

Γναμπτὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. next) curv-| pres. pass. ind. yvwpiCozat| pres. inf. γοῆναι, Dor. γοήµεναι. 

bent, crooked ; flexible, sup-| impr. γνωρίζου, 3 sin. yvwpt-|Téns, -nros, 6, an enchanter, magi- 
» pliant. {ἐσθω. per. pass. εγνώρισµαι.] cian, sorcerer ; α hypocrite, im-~ 

Tvdurro, f. “Ψω, p. -ϕα, to bow, a. pass. ind. εγνωρίσθην’ sub.| postor, cheat ; ajuggter, conjurer. 

ωρισθᾶ. Γοητεία, -as, ἡ, (fr. last) imposture, 

Γνώρϊμος, -ου, 5, 4, (fr. last) known, | imposition, hypocrisy 7 α charm, 

Τνάπτω, Κνάπτω or Γνάφω, f. «Ψψω] familiar, intimate, acquainted.) sor 


. tyvaga, to full, cleanse, dress| ‘comp. γνωριμώτερος, SUP. -ώτα- |Γοήτευμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) a 
a «σὺ choth ; to’ tear, lacerate 2] τος. ” cheat, imposture; a charm, t= 
to depress, crush, reduce, subdue. |Γνώρισµα, -ἅτος, τὸ» (fr. same) a cantation. . 
Tvageds, «έος, 6, (fr. last) a fuller,| note, notice; α mark, sign, to-|Tonreta, {. -εύσω, p. -ευκα, (fr. 
l-comber. 


, crook ; to incline, persuade, 
turn, alter, change. 


woo - ken; a discovery, disclosure, in-| same) to enchant, charm, fasc~ 
Ἐνήσιος, -a, -0v, (fr. γίνομαι {ο be)| formation. nate, bewitch; to juggle, cheat, 

legitimate, lawfully born ; genu-|Tvwpii, -εἲς, -εἴ, Att. for γνωρίσω,| impose. 

ine, true; akin, of full blood.| 1 f. act. of same. Tonrtxds, -ὴ, «ὃν, (fr. same) ἄεοερ- 


comp. γνησιώτερος. Γνώσεαι, Ign. for Γνώσῃ, 2 sin. of| tive, fraudulent, imposing ; πια» 
Tvnotws, (fr. last) legitimately, ge-| T'vdcopat, -ῃ; erat, 1 f. mid. of| gical, relating to charms, 
nuinely, truly, sincerely. γινώσκων το ]Γολγοθὰ, indecl. Golgotha. 
Τνοίην, ὃ a. opt. act.—Tvods, Ὠ.|Γνωσθήσομαι, -ῃ, -“εται, 1 f. ind. |Γόμορα, -as, 4, Syriac, Gomorrha. 
pl. Ῥνόντες, Γνόντα, par. 2 a.} Ρ888. --- Γνώσθητι, -θήτω, 1 α.|Γόμος, -ου 6, (fr. γέµω to be full) 
act. of γινώσκω. impr. pass. —Tywobcis, par. 1] a Freight, load, en; mere 
Tropepds, -ᾱ, -dv, (fr. next) cloudy.| a. pass. of same. chandise, wares, goods. 
dark; stormy, tempestuous. Γνωσιµαχέω -&, (fr. γνῶσις know- Ῥομφιάζω, -ἄσω, i. répgos a 
ΥΣ νόφοςι -ov, 5, (perhaps fr. végos a ledge, and µάχομαι to fight) to} wedge) to have tecth set on 
eloud) α thick dark cloud, dark-| change opt of one’s powers,| edge, make the teeth tingle. 
ness, dimness. acknawleige weakness, become |Toupiacpds, «οὗ, ὃν (fr, same) ¢ 


ΟΡ 
ϐ fant etek 
egies τους by i a grind-| 


αρα, oats ὃν α ally pie 5 





rea 


like a Gorgon ; te 


reine lon Τε 
ebay (eo ος ας 
truly, indeed? ce 





‘Ged, peg «δα ολ] a ble,| then; for, since, 
bers d pl fon, rat pon ete, ae 
Τομφόω -ᾱ, Εξ «ώσω, (8. last) to] eve 
πο x pegre | afer exemple 
Touvagopat, . ~dao, 
articulation of the} pat -σῦμαι, f~i 
the kneo) to kr 
8; to embra 
supplication ; to 
pl. yor| treat, 1. mid. ey 
oles tis, g. γονέων, ᾱ- yovedet,a,| pres. mid. cont. 


yeas ~cis, and 
Σον ος, fe (ee came) the pri 
«ties; generation, conception, 
agalion ict origin 5 ed, 
Fenner, ov 5, ἐν same) tree 


Bib fed rat) he 


Tonipoty ος ζωῤῥόαι αι 4 6 
νὰ the privities, and pio, 
few) greening in the loins, 








pes Pre . 
jr γάννο, γόνατος, γούνοη 
γούνατος, 4 
preety Ύε 
wwvnerlis -ὂν f. “how, Ῥ. γεγονν- 
πέρα, (fast, and etre total) 
to kneel, fail ον the knees ; to fa 
Prostrate; to supplicate. 1 a. act. 


syorertrnca. 
es, ον ὃς. yotw to groan) 


3 


«πένες 








ᾗ, λοπτοία, wo; mourning, 
ion ‘for the dead, αἱ 
dirge. 
Faye, a Por os 
Paiste 


πο seis [ᾱ. πρ 
irate iver fash to scare, 


δαν των, a ah (ph of Γοργὼν). 
Gorgons ; 





ys. 
Τοργύρα, -as, hy (fr. γῇ the earth,| 
"Crd ορίσοω to dig) an under 
ground passage for water, tun 
na sewer, drain; α pit,’ dun-| 


yey τοῦρι hy Gorgo, a wo-| 


Topyon, «νο, 

fay. Taisho 

Topyay, = ty (fe. .. 
Sy the face) ‘Gorgon-visaged,| 
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ραῖα, -as, ἡ, (per: 
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Title or decrepit ¢ 
Γραϊκὸς, «ἂν dv, ar 
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οἱ Γραΐνω, 800 yet. 
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κ tke 
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ating 5 silly, far 


ty 
‘opbe, par. ao 
bey ee 


Pri ΤΥΜ ΣΥΝ 
Εριβίζω, f. «ἴσω, (fr. same) to fish. [Γοιὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. last) wanting 4) hedness, nudity. d. ain, γυμνό- 


Ερίπισµα, -dros, τὸ; (fr. same) αἱ limb, maimed, lame, halt, crip-| τητι. 
take, catch, capture ; profit, gain.| pled; deficient in any part. Γυµνόω -ᾱ, £ -ώσω, p. -wra, (48, 
Σρίπος, -ου, 6, and Σρῖφος, -ου, ὃ, |Γυιόω -ὤ, f. -ώσω, (fr, same) to] same) to strip, uncover ; to pil- 
and also -εος -ους, τὸ, a net, seine,| break a limb; to lame, maim,| lage, rob, plunder ; to 
drag; anddle, puzzling question,| cripple; to render weak, impo-| discover, show. 1 a. act. inf 
Γριφάοµαι, (fr. γράφω to write) {οι tent or defective. yupvicac® par. γυμνώσας. 1 a, 
write. Γυιοπέδη, -ns, 9, (fr. same, and} pass. ind. εγυμνώθην' inf. yup- 
Τρομφὰς, -άδος, ἡ, an old sow. πέδη a fetter) feiters, chains; αἱ νωθῆναι' par. γυμνωθεὶς, 8. sin, 
Σρομφεὶς, -éwy, of, painters. shackle. γυµνωθέντα. 
Τρόσφος, -ov, ὃ, a javelin, dart ; ἐλειΓυιόχαλκος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. θπΠηθι| Γύμνωσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (8. 
spike in the foot of a spear, and χαλκὸς brass) with limbs of| last) nakedness, bareness, desti- 
Υρὺ, any thing very small, mite,| brass, very strong, most robust. tution. 
mote, chip, splinter, the black of|Tu:wOels, par. 1 a. pass, of yurdw.|Ferd, Dor. for Mévat, v. sin. of 
the nail. Γυλιὸς, -οῦ, 6, (perhaps fr. γυαλὸς! γυνή. 
hollow) a soldier’s canteen. Γυναικάριονι “ου, τὸ, (dim. of γυνὴ 
Γυμνάζω, {. -άσω, p. γεγύµνακα, (fr.| ἃ woman) a weak, silly, vain 
γυμνὸς naked) to exercise naked,| woman, 
practise for the public games; to|Tvuvaixas «xa, -κες, -Kl, «κὺς, -κῶν» 
exercise, employ, engage, train.| cases of γυνή. 
pres, impr. act. γύμναζε. Γυναικεῖα, -wy, τὰ, (neut, pl. of 
any thing|Tvpvacta, -ας, h, and Tdpvacis,| next) circumstances incident to 
~tos, Att. -εως, f, and Γύμνασμαι| women, 
«τος τὸ, (fr. last) practice, |Tuvatxeios, -a, -ov, (fr. γυνὴ a wo~ 
training, exercise, man) feminine, female; wo- 
Γυµνασιαρχέω -&, f. -ήσω, (fr. last,| mansh, effeminate, delicate: Tv- 
and αρχὴ the chief) to regulate| varkeiov, viz. δῶμα, the women’s 
gymnastic exercises, preside over| α 
Γυναικήϊῖος, Ion. for ἆνλαικεῖος . 
τ 9 


a school. 
Γυμµνασιάρχης or -χος, -ov, 6, (fr.|Tevacxtas, -ov, 5, (fr. γυνὴ a wo- 


same) @ teacher of gymnastic] man) a womanish or effeminate 

































Σρύξω, f. -ζω, p. -χα, (fr. last) to 
muiter, growl, grumble, grunt, 

Σρυλλίζω, f. -ίσω, to grunt, 

Τρύλλη, -ης, h, and Γρυλλισμὸς, -οὔ, 
ὁ, (fr. last) α grunt, grunting. 

Tpupata, -as, ἡν tir. ye a mote) a 
bag, wallet, pouch ; 

net ant 


t . 
Vouric, -ἡ, ~dv, (fr. 8. priffin 
"hooked, 1 coed ; ζωα, vended 
hook-nosed, aquiline; with a 
_ hooked beak. * 
Σρυσμὸς, -08, 5, (fr. γρύζω to grunt) 
Ped oes, hand Tourd 
τη, ης, f, an υτάρια, -ων 
-τὰ, (ff. yp a mite) poor furni. 
ture, lumber ; old clothes, frippery.| exercises, schoolmaster. person. . 
Τρυτοπώλης, -ουν 4, (fr. last, and|Tupvaccapyta, -as, ἣν (fr: same) | Ὀυναικιασμὸς, -οὔ, 6, (fr. same) fe- 
πωλέω to sell) a seller of old| the regwatton or direction ϱ αἱ male delights or endearments ; 
clothes or lumber ; a broker. gymnasium, courtship, compliments, flattery. 
Tpdy, «πὸς, 6, α grifin, an ima~|Tupvdooy, -ου, ὃ, (fr. γυμνὸς|Γυναικοκρατέοµαι -οὔμαι, f. -ήσομαι, 
ginary winged monster; a kind| naked) a place of ewercise, school| Pp. -ημαι, (fr. same, and κρατέω 
for training for public games;| to rule) to submit to or be di- 
practice, exercise. rected by women, be governed by 
Ῥυμναστέος, -a, -ov, (fr. yuprvdZw) α wife; to gratify, indulge a 
to train) must exercise, to be| wife. par. pres. pass. cont, yv- 
practised or trained, ναικοκρατούµενος. 
Γυμµναστὴς, -οῦ, ὃ, (fr. same) αἱ Γυναικοκρατία, -as, ἣν (fr. same) 
master or teacher of public exer- subjection to women, female ϱο- 
cases. ; vernment, 
Γυμναστικὸς, «ἣ, -ὂν, (fr. same) δε- |Γυναικομᾶνὴς, -έος -ots, ὃν ἡ, (ff. 
ging to public exercises, con-| same, and µαίνομαι to dote) fool 
cerning the practice of or train-| tshly fond of women ; 1. 
ing for them. Γυναικὸς, g. Γυναικὲ, d. sin. of yuri. 
Γυμναστικῶς, (fr. last) with ετεγ-|Τυναικοφίλας, -a, ὃν Dor. for 
cise, by practice, in training. Γυναικοφίλης, -ov, 6, (fr. yor? ἃ 
Γυμνὴς, -Hros, ἡ, or Γυµνήτης, -ου, δι Woman, and φίλος fond) fond of 
women ; effeminate, delicate ; las- 


of eagle, the oasifrage. 
Γρώνη, -ns, ἡ rhaps fr. γράω to 
"eorrode} ᾱ (σα, 7ου ve cave, 
cavern, 

Γρῶνος, -η, -ov, (fr. last) hollow, 
cavernous ; . 

Ρύα or Γύη, Ion. and Tula, -as, 6, 
ground, land 5 α field, an ασε; 
ploughed or fallow land, 

Γυάλαι, -ων, al, (fr. next) a Me- 
garean word, drinking cups. 

T'éadov, -ου, τὸ, α cavity, hollow ; 
the palm or hollow of the hand ; 
a valley, glen, dale ; a cave, den ; 
a trench, fosse. (fr. last) g. Ion. 


γυάλοιο. (fr. γυμνὸς naked) α light armed} w ] 
Σναλὸς, -ὴ, «ὃν, (fr. last) handy, of| soldier. civions ; libidinous. 
a size fo be handled. Γυναικώδης, -εος -ovs, ὃν hy (fr. 


same) woman-like, becoming a 
woman ; feminine, tender, deli~ 
cate; womanish, ike a woman, 
effeminate. 

Γυναικὼν, -ὤνος, ὃν Ῥυναικωνίτης, 
-ov, ὃν and Γυναικωνῖτις, “ιδος 
, (fr same) the women’s apart- 

Tvpvoradia, -as, f, (fr. γυμνὸς| ments; an inner chambers a 
naked, and παῖς a boy) the exer-| house for women. 
cise or sports of naked boys; αἱ Γυναιμανὴς, same 88 γυναικοµανής. 
Spartan dance. Γύναιον, -ov, τὸ, (dim. of yur} a 

Ρυμνὸς, -}, «ὃν, (fr. γυῖον a limb,| woman) a little woman, si, 
and µόνος only) naked, bare, απ] woman. 
covered ; unarmed. light armed ;| Γύναιξιν, for yévark, d. pl. of 
uncased, unsheathed ; bare, mere, |Tv}, -αικὸς, 4, (perhaps fr. γονὴ 
only ; open, exposed, manifest;| birth) a woman, wife. v. sin. 
devoid, destitute. γύναι, madam, ma'am. d. γυναι- 

Tupvocogioral, -ὤν, of, (", last, and| - κί’ a. yuvaMa, and Dor. yuvfy- 
σοφιστὴς & wise man) the Gym-|. d. pl. γύναιζι. 

hists or naked philosophers|Tévvis, -ιδος, 8, Poet, for yéus, (fr. 
of India ; a fakir or dervis. last) womanish, effeminate, de- 

Tupvérys, mei dy same) nal. licate, 


Tupynretu, f. -εύσω, p. ν 
revra, (fr. last) to be moked or i 
clad; to wear light armour, serve 
as a light armed soldier ; to skir- 
mish. 

Ρυμνικὸς, -ἡν «ὃν, (fr. yu νάζω to 
exercise) gymnastic, ¢ pub- 
lic sports or games. 


Γυαρκὴς, -έος -οὕς, 5, ἡ, (fr. γυῖον a 
limb, and αρκέω to suffice in- 
vigorating, strengthening ; fresh, 
lively, lusty, vigorous; who be- 
gets lusty limbs. 

Γύγη, -ns, 7, 8 woman’s, and Té- 
γης, -ου, 6, a man’s name, Gygé, 
and Gyges. 

Tins, -ov, 5, (fr. γύη ploughed 
land) the plough-head on which 
the sock is fixed. 

T'vcoddpas, -a, ὃν Dor. and Poet. 
(fr. γυῖον a limb, and dapdw to 
subdue) who masters the limbs ; 
able, lusty ; epithet of a wrestler. 

Ῥυιοκόρος, -ov, ὃν §, (fr. same, and 
κορέω to satisfy) working or 
wearying the limbs, fatiguing, 
toilsome, laborious, 

Lviov, -ου, τὸ, α limb, member, par- 
ticularly α hand or foot; any 
larger part of the frame. 


? ., 
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[Δαεὶς, par. 2 a, act, — 


νο BL ὀωμ lat) αλβ, ΜΗ 


£ 
Καλό, into's heap, crowd, ue 
ter ; to lay up, 


for date, 
Δαείω, for δαίω. 
=a, τὸν, (ft, Sal 





bury. 
Peps το ak and Τόρωσις, 


firucion, ecg 

προ ‘oa, *, (perhaps κόκτω] to know, know how, 

Pepe me, ren ἀῤμησθαι: par, debe 
) gypsum, αἰα- 


ναι, Dor. ὀαήμεναι 


Tos -3, f “Sa (fe, last) to] 1 mid. ὀαήσομαι, 3 
‘with whiten, 


ικα, ανν 
μα. σι * 


δαῄσίαι, for λαήσῃ. Ρε 
fray aid ντα pe 


‘see |Ad2u, ος rather Δάδομι 
pond feo 


ra He Gee, the name Satu to share, which + 


Todad, -ὖν ry the coer, dens 
Tay Ke fons 


ελ Dor. br γόνατα, α. & ¥. 





"avaios, and Twndé ‘enti 
=. Sct, Tei Fe ης, 


adn, ns, ‘(ie same 
3 a light, torch, 

 Δαήμιναι, Δαήσιαι, see | 

JAdnu, obs. its tenses a 

δαίώ, and daw. 

Hina, νου ὃν hy 
rach) learned, wise 


ia an angle, corner ; a η 


ie experienced ; 

seo, ibe ‘comp, 
6) SUP. «έστατος. 

Δον, tis Ages, by (6. Sale 


renter "ar ος “dim of κα “im. at their brother’s m 
‘tlle earner, vs dn 
Σι Monee Ete ds law ; a briderman, 


επ 
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Aa, for δέ. Aat, 
δαΐό, d, sin οἱ of he 
Δαιδαλέος, 

aia) 


=010, ὃν ἡ, 
κ 
ον άν 


“B, f. -dew,(fe. same) 
geniously ; to ornam 
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per. pas, 
ioc. 
fue as dais 
«Δαιμόνωνρ 
sin, of dar 


i. δαίμων ᾱ- 
eased by an 


‘monic. 
my (Ee 

ο pos 
η 
i Pe, δεδαι- 
be pon 
‘rit, 3 sin, 


» PAP pres, 


am, for δαι- 
«μονίαις, ᾱ, 


AAK AAM SAN 

Acts, «ἴδος, ἡ, (ff. same) a ght, 
torch, taper; a fight, heat 

«Δαΐσαι, 1 a. inf, act. — Aaiodpevos, 
la, par. mid, —Aalep, 2 sin. 1 

τα, sub, mid. of δαίω or datw. 

Δαῖτα, a, sin, —Aairas, a. pli 
dats. 

Δαίτηθεν, (fr. δαίνη Poet: for dats 8 
feast) from or after the feast, 
out of the entertainment, 

Δαιτρεύω, {. “εύσω, (fr. next) to cut 

_ Up, carve, . ' 

Δαιτρὸν, (a. sin, of next, viz. κατὰ) 

separately, severally, by turns, in 
shares, 

Δαιτρὸς, -οῦ, 6, (fr. δαίω to divide) 
_@ cook, 

Δαιτύμὼν, «όνος, ὃν (ft. next) α 
steward or president of a feast ; 
a cook, carver; a guest, 

Δαιτὺς, -ios, ἦν same as δαίς. 

Δαΐφρων, -ὄνος, 5, ἡ, (fr. dats bat- 
tle, and ppiv understanding ) 
wary in fight, sagacious in war, 

_ warlike, brave, daring: 

Δαϊχθεὶς, 1 a. par. pass. of datgw. 

’ Batw, f. dafow, and δαΐσω, p. δέδαι- 
κα; to divide, part, rend ; to con- 
sume, burn, lay waste, depopu- 
late; to kindle, glow, burst or 
break out; to carve, distribute, 
entertain, feast; to celebrate, 
solemnize; to share, partake ο 
a feast, eat; to impart, teach, 
instruct, inform, acquaint; to 
participate, acquire, learn, know. 
per. mid. δέδῃα. pper: mid. 
_ εδεδῄειν. See δαέω. 

Δάκαρ, a kind of cassia: 

Δάκε, Ion. for éaxe, 3 sin. 2 a. 
ind, act. — Δακέειν, Ion, for da- 
κεῖν, 2a. inf, act. of δήκω, obs. 
for ὁάκνω. , 

Δακέθῦμος, -ov, 5, ἦν (fr. δάκνω to 
gnaw, and upds the mind) 

art-rending, oppressive, over- 
whelming, distressing, grievous, 

_ melancholy, 

Δακνάζω, {. -ἄσω, (fr. next) to 
bite, snap, catch with the teeth, 
Δάκνω, f. δήζω, p. δέδηχα, (fr. 
δήκω obs, to bite, whence its 
tenses are derived) to bite, gnaw, 
chump ; to pinch, sting ; to gall, 
molest, tease, vex; to backbite, 
slander ; to fight, quarrel, dis. 
pute. 1 a. act. έδήξα. 2 a, act, 
ind, ἐδἄκον ' inf, δακεῖν. 2 f; act. 
δἄκῶ. per. pass. δέδηγµαι. 1 8. 
pass, ind. εδήχθην’ par. δηχθείς. 
2 a. pass. εδάκην. 1 f. mid, 

δήξοµαι. la, mid. εδηζάµην. 2 
8. mid. edaxdpnv. 

Δακόντος, δακούσης, g. sin, par. 2 
8. act. of last. . 

Adxos, -εος “ους, τὸ, Poet. (fr. 


bursting tears; sadly, mourn-|Aapzdoat, 1 a. inf. act. —~ Sdzace, 
on. for εδάµασε, 3 sin, 1 a, ind, 
act, — Adpadov, I a, impr. act, 
— Adpacca, Sapdocaro, 

Δαμασσάμενος, Ion, and Poet. 
for eddpaca, la, act. sdapdcard, 
3 sin, 1 a, ind. mid. dapa~ 
σάµενος, 1 a, par. mid. of δα- 


fully. 

Δακρυροέω -ᾱ, f. -fow, (fr. δάκρυ a 
tear, and ῥέω to flow) to wecp, 
shed teats. 

Δακρύσας, 1 a. par. act, of δακρύω. 

Δάκρυσι; ᾱ. ---Δακρύων, g. pl. ο 
δάκρυ. 

Δακρυχέω -ὢ, {. «εύσω, (fr. δάκρυ 
a tear, and χέω to pour) to weep, 
pour forth or shed tears. par. 
pres, δακρῦχέων. Δαμασίβροτος, -ov, 6, 4, (fr. dapdw 

Δακρύω, f. -ὕσω, p. -υκα, (fr. same)| to tame, and βροτὸς mortal) the 
to weep, lament with tears, be-| tamer or subduer of mortals, vre- 

wail, deplore. Δακρύομαι, tohave| torious. 

tears shed on one, be wet with|Aapaclppwy, -ovas, 6, ἡ, (fr. same, 

tears ; to be pitied, compassidned,| and φρὴν 6ο understanding) the 

Δακρυώδης, -εος -ovs, ὃν ἡ, (fr.| tamer of the mind, the subduer of 
same) lke tears; tearful; tear-| the will. . 

Salling, tender, melancholy, Δαμασκὸς, -οῦ, h, Damascus, a 

Δακτύλιος, -ου, 5, (fr. next) aring,| city in Syria. 
link, mesh, Δαμασκηνὸς, -ἡν -ὂν, (fr. last) of 

Δάκτῦλος, -ov, 6, a finger, toe; a amascus, Hence come dam- 
dactyl ; a date, son and damask, 

Δἄκῶ, 2 f. act. —Aaxdy, 2 a. par. |Δαμασώνιον, -ov, τὸ, (perhaps fr. 
act. of déxvw. same) a certain herb, 

Δαλεῖτο, Dor, and Ion, for εδηλεῖ- |Δαμᾶτηρ, Dor. for Δημήτηρ. 
το, 9 sin. impf. ind, mid. —|Aapdw, -3, and Δαμάζω, f. -ἄσω, 
Δαλήσατο, same for ednAjcaro,| Pp. -axa, to break, tame; to van- 
3sin, la. mid, of δηλέω. quish; overcome; to afflict, bring 

Δάλιος, Dor, fot Δήλισςι down, prostrate, overthrow, over- 

Δαλμανουθὰ, Ἱπάθο]. Dalmanutha,| whelm ; to kill, slay. Δαμάομαι 
a district of Judea. _ -ὤμαι, to be conquered ; to sub- 

Δαλμᾶτία, -as, ἡ, Dalmatia, αἱ mut, yield, obey. 2 a, act. έδα- 
country on the Adriatic sea. pov. 2 f. indi act; dup. 2a. 

Δαλὺς, and «ἄλο]. Δαυλὸς, -οῦ, 5,| pass. ind. εδάµην, 3 pl. εδάµησαν 
(fr. δαίω to burn) α light, damp 5 oet and Beot. δάμεν' opt. δα” - 
a firebrand, torch ; a flash, brig. µείην᾽ inf, δαμῆναι, and Dor. 
ness. Oapyjpevar’ par. dapets, in du. 

Δᾶλος, v. Adds, Dor. for Δῆλος| Sdpevre. 
and Δῆλε. Δαμναίμα», Dor. for δαμναίµην 

Aau@, 3 sin, cont. pres. ind, of] pres. opt. pass. —- Δάμνησι, g 

αμάω. sin, pres, ind. act. of ἑάμνημι, 

Aapdéerat, 3 sin. pres, ind, pass,| same as last, 
of Δαμνάω, -ὤ, f. ήσω, and 

Δαμάζω, see δαµάω. pres. Ρατ. |Δάμνημ’, for Δάμνημε, (fr. δαμνάω) 
pass, ὁαμαζόμενος. per, pass.| same as δαµάω. 
deddpacpat. Δαμόίτας, -a, 6, Dor. for Δημοίτης, 

Δαμαῖος, -ov, 5, ἡ, Poet. for dapac-| -ov, ὃν Damestus, a man’s name, 
TYxds, -ἡ Ov, or δαμάζών, (fr. |Δᾶμος, -ω, 6, Dor. for δῆμος. 
last) taming, subduing, over- Δαμότας and Δαμότης, Dor. for δη- 
powering, overwhelming. Subs.| µότης. 

a conqueror, master, Δαμότις -ιδος, ἆν Dor. for dnpé- 

Aapddn, Dor. for ὁάμαλις.. τις. 

Δαμαλήβατος, -ουν ὃν ἡ, (fr. δαµάλη |Δάμων, -ονος, ὃ, Damon, a man’s 
a heifer, and βαΐίνω to walk)| name. ; 

Srequented or resorted to by οαἰ-|Δαμωσώμεθα, Dor. for δημωσώμεθα, 
tle ; grazed, pastured, 1 pL 1 a. sub, mid. οἳ dnpéo- 

Δαμαλήβοτος, -ov, 5, ἡ, (fr. same,| pat. 
and βύσκω to feed) grazed or|Adv, same as Ζὰν or Ζήν, 
pastured by cattle. Aavdas, g. Dor. of 

Δαμαλίζω, Poet. for δαμάζω, (fr. Advdn, -ης, ἡ, α kind of laurel, 
next) Δαμαλίζομαι, to gambol, lso Danae, a woman’s name. 
Srolic like a young heifer. Δαναΐδαι, -ων, al, the daughters 

Δάμαλις, -tos, Att. *eus, ἡ, (fr. da-| of Δάναος. 

. µάω to tame) α heifer, young|Aavatdns, -ov, 5, ἡ, a descendant 

same) α bite, properly of abeast} cow, of Aavads, an Argive. 
ona man; a sling; a beast or| Δάμᾶρ, and Δάμαρς, -apros, f, (fr. Δανακὴ, “is, §, a barbaric coin 3 
venomous creature; slander, ca-|_ same, or perhaps for γάµαρ, fr.| Charons fare. , 
lumny. . ydpos martiage) a wife, )| Δαναδς, -od, 6, Danaits, a kihg of 

Aang vos me: -ἅτος, and! dame, Argos. 

ἀκρῦον, -ου, rd, (fr. same) αἱ Δαμαρέτιον, -ου, τὸ, a Sicilan coin,|Aavel?ers, 2 pl. pres. impr. 

tear. pl. δάκρυ’, for δάκρυα. so Called fr. Δαμάρης, the wife of wt Baviltnre, 2 ol pres, ping 

Δακρυδεις, -εσσα, “εν, (fr. last)| (Θείο, king of Syracuse, act, — Aavel{ieor, 3 pl. pres. 
weeping, in tears; tearful; me-| Δάμᾶρις, -ἰδος, ἦν same as δάµαρ. ind. act. — Δανείσασθαι, 1 a inf, 

_ lancholy. Also Damaris, a woman’s| mid. of 

Δακρύσεν, (fr. last) in tears, uth 

















































μάω. 
Δαμάσδειν, Dor. for δαμάδειν, pres. 
inf, act. of δαμάζω. 


name, Δανείζω, f.davelow, and Att.davetd, 


(150) 


ΔΑΡ ΔΑΣ ΔΑΘ 


Ῥ. deddverca, (fr. ὀάνος aloan) (ο]Δαρείοςι “ου, ὃν Darius, 8 Persian] dificult of access, dangerous to 
lend ; to practise usury, lend at) king. approach, hazardous, perilous. 
tnlerest ; to extort. Aavelfopat,|Adons, -nros, ὃν Dares, ἃ man’s|Adecavro, Δάσσασθαι, and Δασσά. 
to borrow; submit to usury, be| name. pevos, Ion. and Poet. for céd- 
by usury. 1 a. act.|Aapijoopnat,-n, -erat, in 2 pl. δαρή-] σαντοι 3 pl. 1 a. mid. ind. dé 
εδάνεισα. 1 a. mid. ind. cdave-| σεσθε, ὃ pl. Sapjoovrat, 2f. pass.| σασθαι, inf. and dacdpevos, par. 
odpny. ‘| of δέρω. of δάζω. | 
Δάνειον, -ov, τὸν (fr. same) inierest,| Δαρθάνων 1 1. mid. δαρθήσοµαι, Ρ.|Δασὕκερκος, -ov, ὃν ἡ, (ff. δασὺς 
usury; α loan; a debt. act. δεδάρθηκα, to sleep, fallar; shaggy, and κέρκος ἃ tail) long- 
Δάνεισμα, -ἄτος, τὸν (fr. δανείζω ἵο| go asleep, rest. par. per. δεδαρ- tailel hairy-tailed. 
lend) money lent or borrowed : θηκώς. 2 8. act. ind. έδαρθον, by|Aadctvw. f. -ὕνῶ, (fr. same) to 
usury; usury, extortion; in-| Metath. έδραθον' inf. δαρθεῖν] thicken, set thick or close; to 
terest, recompense. par. δαρθῶν. 2f. dap, by Me-| cover with hair, make hairy; to 
Δανεισμὸς, -οὔ, 6, (fr. same) usury;| tath. ὁραθῶ, the tenses are bor-| aspirate, pronounce roughly. 
a borrowing, loan. rowed from Δασύπους, -οδος, ὃν (tr. same, and 
Δανειστὴς, -οῦν 6, (fr. same) αἱΔαρθέω -ὤ, (fr. δέρµα or δέρας al ποῦς the foot) hairy-foot; a rab 

















usurer, money 3 @ lender,| skin) (ο sleep or lie upon skins. bit or coney ; a hare, 
creditor. Δαρὸν and Δᾶρὸς, Dor. for dnpdy| Δασὺς, -cia, -d, thick, close, hairy ; 
Δαγιλλι Heb. indecl. the prophet} and δηρός. so rough, prickly, shaggy ; closely 


; Δαρτὸς, and by Metath. Δρατὸςν 
Advos, -εος -ους, τὸ, α gift, present ;| -ἣν -ὂνι (fr, dégw to flay) exco- 

@ loan, debt; α lght, torch,| riated, flayed ; scourged, flogged; 

brand, 4 subs. the bag which contains the 
Δᾶνὸς, -}, -dv, (fr. δαίω to-burn)| testicles. 

dry, parched, arid; subs. wood| Ads, -adds, ἦν cont. for dats. 

Sit for torches ; a link, brand. Δάσαντο, Yon. for εδάσαντον 3 pl. 1 
Δαπανᾷν, pres. inf. act. of a. mid. — Δασαίμεθα, 1 pl. 1 a. 
Δαπανάω -ᾱ, f. -ήσω, p. δεδαπάνηκαιὶ opt. mid. — Δάσασθαι, [ a. inf. 

(fr. δάπτω to devour) to defray,| mid. — Δασάσκετο, Poet. and 

expend, lay out, pay a share; to| Jon. for εδάσατοι 3 sin. 1 a. mid. 

consume, spend, waste, lavish,| --- Δασεῖται, Dor. for δάσεται, 

squander. 1 a. act. ind. edard-| 1 f. mid. of δάζω. | 

vnoa* impr. dardvycov: opt. da-|Adaas, Dor. for δήσας, 1 a. par. 

πανήσαιµι’ sub. daraviow, 3 pl.| act. of δέω. . 

δαπανησῶαι. Δασάσκετο, Ien. and Poet. for εδά- 
Δαπᾶνη, -us, 4, (fr. last) cost, ex-| caro, 3 sin. 1 a. ind. mid. of 

pense, charge; costliness, waste-| δάζων same as δαίω. 

ness. Aaceia, -as, ἦν (fem. of δασὺς 
Δαπανηθεὶς, -cica, -ἓν, 1 a. par.| rough) a mark of aspiration (‘). 
pass. of same. ; Δασέως, (fr. same) harshly, rough- 
Δαπάνημα, -ἅτος, τὸν (fr. same) αἱ ly νά opr 7 & 
ing out, expenditure, οθδίι] Δάσκιλλος, “ουν ὃν erhaps fr. 
hares. ' , next) a jish that lives τα the 

Δαπανηρὸς, -ᾱ, -dv, (fr. same) ex-| mud. ; 
pensive, costly, prodigal, waste-| Adoxtos, -ov, ὃν 4, (fr. δὰ intens. 
and σκία a shade, or by Sync. 
Δάπᾶνος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) waste-| for δαασύσκιος, fr. δασὺς thick, 
, expensive, extravagant; subs.| and same) shady, umbrageous, 

a igal, spendthrift. yielding shade. gormandize, gluttonize, devour. 
Δάπεδον, -ov, τὸ, (fr. da intens.|Aucpodoyéw -&, f. -fow, Ῥ. -ηκαι] Δαῦκος, -ov, ὃν ἦν bold, confident, 

and rédov the ground) a floor,| (fr. dacpds tribute, and λέγω (οἱ daring, resolute. 

pavement; the » ground,| collect) to levy, raise tribute,| Δαῦκος, -ov, ἡ, and Δαῦκονι -ουν τὸν 

soil. | collect taxes. Δασμολογέομαι an herb growing in Crete. 
Δάπτω, f. -ψω, p. -¢a, (perhaps| «οὔμαι, to be taxed, pay tribute, | Δαυλὸς, -ἣν -ὂνν ( r. δὰ intens. and 

fr. δαίω to divide) to devour, eat Δασμολογία, -as, ὧν (fr. same) the} ὅλη a wood) thick, close, imper- 
up; to rend, tear, mangle; to| collection of tribute. vious ; dark, enigmatical. 


set, planted or grown ; aspirated, 
pronounced roughly. 

Δασύστερνος, -ov, ὃν ἡ, (fr. last, and 
στέρνον the breast) with a hairy 
breast ; strong, athletic. 

Δασὕτης, -nros, ἦν (fr. same) thiok- 
ness, closeness ; hairin:ss, shag- 
giness, roughness ; aspiration or 
rough pronunciation. 

Δατέομαι -obpat, [.-ήσομαι, p.-ypat, 
(fr. δαίω to divide) to divide, 
share, allot, apportion, distribute ; 
to consume, waste, spend; to eat 
up, devour. Δατέασθαι for da- 
réeoOa:, pres. inf. mid. — Aa- 
réovro, Ion. for edaréovro, 3 pl. 
impf. ind. — Aaretvro, Dor. for 
εδατοῦντο, same._cont. — Δατεώ- 
µεθα, 1 pl. pres. sub. mid. 

Agriptos, -ου, ὃν (fr. δαίω to divide) 
a distributer, divider. 

Δάτις, «ἴδος, ὃν Datis, a Persian 
governor. 

Δαγισμὸς, -o8, 6, (fr. last) a parasi- 
tical imttation of Dats, a Pere 
sian nobleman ; particularly of 
his corrupt manner of speaking 
Greek ; α solecism, barbarism. 

Δατύσσω, (fr. δαίω to entertain) to 


wound, Aanporbyos, ~ov, ὃν (fr. same) a Δαβναῖου nov, ὃν (fr. next) an epi- 
Δαρδανιᾶων, Aol. for Δαρδανιῶνιὶ collector of tribute, tax-gatherer. et of Apollo. 
g- pl. of Δαρδάνιος. Δασμὸς, -ob, ὃν (fr. ἑάζω to divide)|Adgyn, -ns, 4, the laurel or bay 


Δαρδανίδαο, Ion. for Aapédavidov,| a division, sharing ; a portion,| tree. Also Daphné, a woman’s 
. of share, lot; α proportion, rate;| name. 
. davidns, -ov, ὃν (patron. {.| a tribute, tar. 
oe dpdavey) Priam, ὃν son of |Δασμοφόρος, -ουν ὃν ὧν (fr. last, and 
Dardanus. φέρω to bring) a tributary, sti- 
Δαρδάνιος, -ov, 6, ἦν (fr. next) αἱ pendiary; paying tar or duly. 


a 


ο) «ατάσπις; αἱ Δάσος, "εος -ovs, τὸν (fr. δασὺς thick) 


Δαφνήεις -ἧςι -hedou -ησσαι “εν =Fvy 
fr. last) laurel, of or like laurel 

or bay. te (f 
Δαφνηφᾶγοςι -ov, ὃν ἦν (tr. same, 
and dyn to feed), an epithet of 


Dardanian, Trajan. a thicket, wood, underwood poets ; living on laurel ; delight~ 
Adpdavos, -ov, ὃν Dardanus, «οἱ ἀποπλὴς, -iros, and Aacrdiris,| ing im laurel ; inspired, enrap- 
mundcr Sc «υγ. _ «32, Att. -εως, 8, 4, (ff. δᾷς afire-| tured, wrapt. ; 
Δαρῥάστων f. -ψων intensive for| brasc, and πλήσσω to strike) Δαφνηφορέω -B, f. «ήσω, (fr. same, 
πτοω. striking with a brand, smiting| and φέρω to carry) to bear lau- 


κος, -ου, 6, agolden coin of | witha tc, terrible, fierce, fu-| rel, be crowned uth laurel, gain 

ersia, 90 called from Adoetos,| rious, dreay-ul. Or, (fr. δὰ in- the prize. 

one of their kings, worth twen-{ tens. and πλ, to fl) replete| Δαφνηφόρος, -ουν ὃν ἡν (fr. gaine) 

ty Attic drachms, or the thir-| with misfortune, brimful of wo,| laurelled, crowned with laurel, 

tieth part of a talent; a da-| miserable, wretched. Or, (fr. carrying laurel branches. 

. mS dvs ill, and πελάζω to approach)| Δαφνιἄᾶκὸςι Δαφνϊκὸς and Δαφνϊνὸςι 
(131) 


ῇ 


1h 


(sz) 





1 


ABE 


ΔΕΣ 


3 κα, pron, sub, — Δρα, 
AHS Bs aout atone 2 ied 

ind’ aajeay, 1 f. par. neat, of| 
δεῖ. 
bein, fin, pes. md, or subs μα: mid 

sin pl Δεῄθητε, 1 a. impr. 
peat 1’, mid. of 

a 


in, pres, sub. — Aciv, pres, 
Ας οἳ hen impor. 
Athets, ott “ate -στως, -σιν, 
canes 
sis, Atty (apa 
to entrea prayer 
ut λίρα or for good 
supplication, entreaty; want, 


pon 
Aurrteds, -ᾱ, -ὂν. (fr, same) eup-| 
icatory, suppliant, entreating ; 
fo λα) there bles 
necessity ος swant, it is 
Tought, i becomes, it behoves. 
res, sub. δέη' ink deze par. 
Voor: ἱπρὶ et. Le. ἀδηοε. 
Atiynay troy τὰ, (6: deers ιο 
thow) an example, specimen ; a 
7 pattern, model ; a copy, draught, 
plan; α lesson. 


arming, 
ane rare edi Carn 

ανα νου @f, eo. Vas act 
nade or aeieers, Ton, and Poet, 


for chfdecro, 3 sin, 
σον game Yor ὀἰδεχόαι 


pass. — Act eres 
tad aati Tro ο same for 

ένοι 110), ee per. peti 
Lote ear, 8 pl. pper. pase 


eonat 
Addins, eves, ὁ, ἡ, (6. delbu to 
feat) foo, Ht ceed, 
ly, base, mean. 
Adidta, Poet, for dééa, per. mid. 
of δείδω. 
Δαιδίζω, (ff. δείδω to fear) same as| 
τω. 
Διός Δαάγμων, Poet. for Bt 
2. im fBiaer, 
μα cc of edgar’ | Pr 
Δειδίξεται, 3 ein. 1 f ‘nid. of δει-] 
δίσσοµαι. 
σσ πως. of ἀμδιῶς, 
οί, for debids, par. per. mi 
of δαλω. 


mble, prostrate. : 
Adi, £, Schact, Ρ. δεδέηκε, (σύρετε. 
ty 6 detect (peers 


μαι, (ft. ὀείδω to fear) to fear, 
hospitably, 
ter to, yield, afford, 

Audiezoyat, oF «ἵτομαι, Poet. for 
διδίττω, which see, 

Addons Poet, for δίδοικα, per. 


5 to minis 


ΔΕΙ 


Ae obeys ink det 
beer. ὀεῖσθαι. (a8 
mid. δείσοµαι. 1 
sacdym sub. δεί 
mid, Siéovea, and Pi 
instead of doa, 
sake ; also δίδεια, 
Poet. ὀείδια, (ff Sk 
inf, δελιέναι" pat. 
Poet. éediss. 
κιν, εδεδίειν, 





La, par. act. decede 
| AcieNtvds, «ἂν ὃν, Poet 
fe. same) αἱ 
JAeledov, -ov, τὸ, (fr. 1 
lation, upp 
twilight. 
Δείέλος, -ου, ὃν fy (8. 
‘evening ος αἱ 
Δεικαναίσκω, Poet. it 
κανάεσκονι 8aMe aS 
| Δεικανάω -ᾱν to show, 5 
ify, express, Δειι 
to receive, entertain, 
pledge. irapf. act. cd 
ass. οδεικαναύμην « 
Δεικανίωντο, Poet. 
sdexavevro, 8 ple ir 
last. 


JAcieve, by Apoc. for 
sin. pres. or for de 

imp of depp 

impf. of δείκνν 

| Δεικνύεις, ειν 2 "end 

ind. —‘acrvéey, pb 

— Δεικνυόντος, β. δἱ 

act, of δεικνύω. 

| Acuevépevos, par. 

‘ce Loa, for δεχνόμο, 
of δέχνυμαι, same 
Δείκνὸμί, oF Δεικνύω, 

δίδεικα, (fe. δείκω ἕ 
but its’ tenses are | 
this) to show, exhi 
be seen ; to teach, 











‘act. impr. defevu8e" i 
par. dctevds, in pl. 
Reacts ind Θα: 
sub. δείζω" inf. δεῖξα 
per. pass, ὀέδειγμαι 
aston ος coun and acces] ehlxSnr” pat det 


eax Bhonas; fee 


ος Marinate vy yO 


πάς. =a, τὸν, ᾷ 
‘monstrative, 

proving. 

Δείκω, £ -ἔων Ρ. -κε 
ὀείενυμι. 


albu, {- Below, p. δέδεικα, to fear) Aus’ for ὀειλὰν neut. 
fae, apprehend ; 


ο) tremble, 
quake, pant; to respect, revere, 


JActraos, =a, ov, (ft. 
fal) timid, timorow 


ind, and 3 pl ‘ddyuer|acrdains ftv and 


τε, und Poet. delbere: 
sepa iat an 
δείδιθι, (Ee. δίδει 


Suen ie. 3 ‘te οκ Thao ind next) viz. κατὰ, in 
late, 


Buse, and οσο rink, δεῖ” 





eat. pros, pase. sub. δίωμαι, ({.|Δείλη, vas, $y the coo 





toa, (lr Bande fare 

tof terrify, scare, 

wih AML wy fy (Ge 
2) Seay teror, dread, com 


as “a, iy aére. 1. 
Μάι «ὐειλίασα" par. dei 


mo Pua keke λος) 


Ines wey, (fr. dD ) 
νι evening) 
tat μαι, τς soeupety (Ee 
} to be afraid, fear, dread, 
rrified.1 a. par. pase. δειλων 


ey α δείδω to fear) 
αν; timorous, 
rrdly 3“ poor, woretched, une 
ys fecble ; wicked, vicious ; 
τα coward. comp. δειλότε- 
‘sup. «ότατος, 
-ἄτοςιτὸ, and Διμὲς, -οὔ, by 
same) fear, terror, appre= 





wank stooge pean lat) 
tof; “oor, (8. same) 

Lenten 
1, par. ack — Actas or 


‘ey, Ton. for dey 
ο attpaedan, 1. τὰς, ine 
ιμάμενομ, pat. of ὀέμω. 

to -ὢ, £ ~douy ( 
ο ρα 
1 εδειμάτοον -ουν, -ο6ς evs, 
~ 

od . ind. acte of 
ή Ῥοὰ ες μα 

1205, eam as Spa, Also, 
hm amano name, 

pres. inf. of ὁεῖ. 

by hy τὸ, g. δεῖνος, and δείκα- 
a. i, &. δεῖνα. also indecl. 
πἱαΐη person or thing, one, 
leone, 


{ou pl. of Svdsterible) 
e 


as 
tow, (ft eame) totake 

lislike ; to be angry ; to scorn 5 

‘et, chafe. 

έτας, Dor. for 

fey ου by (fi. same, and 
11 lay οἱ) severe, woul, 

svat lends el? 
nt. 

of and eee dp Ton 
on -οῦμαι, £ 

πε yard 


ie spin Ba la 
¢ grievously, bewajl erver ely, 











AEI 


AEK AEK 


Δεινολογία, -as, h, (fr. same) νολο-] Δειπνητίκὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. same) of |Δεκαδαρχία, ~as, ἡ, (8. same) a 


mence ; empressivencss ; amplifi- 
cation, exaggeration. 
Δεινοπάθεια, -as, hy (fr. δεινὸς 8ε- 


or about supper ; tasteful in lay-| company of ten. 
ing oul entertainments, δωπερ- |Δεκαδύω, also dupxatdexa, and 86- 
tuous, delicate. ‘era, (fr. δέκα ten, and δύω, Att. 





vere, and πάθος feeling) severe|Aclrvyros, and Δειπνηστὸς, -οὔ, ὃ, for δύο two) twelve. 

complaint, bitter lamentation;| (fr. same) supper-time. Δεκάδωρος, -ov, 6, ἦν (fr. same, and 

mourning, sorrow. Δειπνίζω, £ -ἴσω, (fr. same) to} ddpov a palm) of twelve 
Δεινοπαθέω -ᾱ, f. -ῄσω, (fr. same)| sup, gtve supper, entertain. twelve palms long, broad, &c. 

to feel deeply, be severely α/-|Δειπνολόχης, g. sin. fem. of next. |Δεκαὲξ, indecl. (ff. same, and εξ 

οΠίοίεὰ ; to take ill, δε παιρπαπί] Δειπνολόχος, -ου, ὃν ἡ, (ff. same,| six) sixteen. 





or angry. 
Δεινοπᾶθὴς, .-έος, '-οὖς, 5, ἡν (fr. 
same) severely afflicted, op- 
pressed, injured ; depressed, de- 
jected ; angry, indignant. 
Δεινοποιέῳ.-ῶ, (fr. same, and ποιέω 
to make) to make large, bad, or 
severe ; to increase, heap together ; 
to lify, set off ; to avate. 
heighten” oe 


Δεινόπους, -odos, 6, f, (fr. same,|Aecrvobvra, a. sin. cont. par. pres. 


and ποῦς the foot) swift, speedy, 
πι ible, Ρε 
err & ; 
lucky ’ unfortunate. dread 
Δεινὸς, «ὃν «ὃν, aw, I 
terrible ; ο ονομα sctere Ὃ : 
extraordinary, wonderful, as- 
tonishing ; vehement, violent ; 
stern, grave; reverend, respect- 
ed, rable, venerable; skil- 
Sul, knowing, intelligent, 
Δεινότης, -nros, §, (fr. last) vio- 
tence, vehemence ; power, ability, 


Une 


8 ; impressiveness, eloquence ;|Δειρὸς, -od, 


severily, sternness ; gravity, con- 


sequence, dignity, respect; hei-|Aetporopéw -ὢ, f. -ήσω, Ῥ. -ηκα, 


nousness, atrocity, wickedness. 


Δεινόω -6, {. «ώσω, (fr. same) {οἱ cut of the head, 
make 


terrible; to aggrandize, 
exaggerate, amplify. Also, (fr. 
δίνη a whirlpool) to roll, whirl; 
to gather into a circle or ball. 
Δεινῷ, d. sin. Δεινὼν n. du. of δεινός. 
:Δρινωτὸς, -οὔ, and Δεινῶψ, -dros, 
ὁ, ἡ, (ff. same, and ὢψ the face) 
stern-visaged, severe, awful, ter- 
rible. 
Aciviis, also Δεινὰ, and Δεινὸν, 
(f. same) very, extremely ; ve- 
, Y, οποίον, grievously ; 
dreadfully, fearfully, awfully. 
Δείνωσις, -ιος, Att. -ews, §, (fr. 
same) gravity, weight, authori- 
ty; sternness, severity; height- 
ening, exaggeration, aggrava- 
tion; amplification, enlarging. 


Δείέαις, 2 sin. I a, opt. act. —|Aeodatpwvia, -as, 4, (fr. same) 


Δεῖξαι, 1 a, inf. — Δείξας, 1 a. 


par. — Acite or Δεῖζεν, Ion, for 


‘ieee 3 sin. 1 a. ind. act. — 


Δεῖζον, -drw, la, impr. — Δείζω, | Act 


-ns,-n, la. sub. — Acitw, «εις 
el ἐ ind. act, of deter , 
Δείζις, «τος, Att, -εως, ἦν (fr. 


tentation ; a 8. 
gument ; a kind of 


Δεῖος, -εος -ους,-Τὸ, Poet. for δέος. 
Δειπνεῦντες, Ton. «ἄδοὶ. and Dor. 
for δειπνοῦντες, n. pl. cont. pres.|Acxayovia, -as, ἡ, (fr. same, and 


par, o1 


᾿Δειπνέω -ὤ, {. «ήσω, p. dedelrynxa,| ten, the tenth degree. 
(ff. δεῖπνον supper) to sup, eat|Acxdda, a. of dexds. 
or dinner ; to eat, feast.|Acxaddpyns, 


oY 


1 a. act. ind. εδείπνησα. inf. 


«δειπνῆσαι' par, δειπνήσαρ. 


Δειπνοποιέομαι -οῦμαι, f. -ήσομαι, 


Δείπνυμε, same as δειπνέῳ. 
Δείρας, in η. pl. Δείραντεςν δῥατ. 1 


Δεῖσα, or Δεῖσσα, -ης, and Δεισα- 


Δείσαντει n. du. of δείσας, par. 1 a. 
Δεῖσθαι, pres, inf. mid, cont. of 


Δεισιδαίμων, -ovos, ὃν ἦν (fr. δείδω 


Δέκα, indecl. (perhaps fr. δέχομαι e 

είκνυ- 

pe to show) a show, display ; ο8-|Δεκαβοῖον,-ου, τὸ, (fr. same, απά | Δεκὰς, -ddos, ἦν (fr. δέκα ten) the 

howing, proof, ar-| Bots am Ox) @ coin, piece of 
dance. 


and λόχος ambush) a parasite, | Acxacxra, 


indecl. (fr. 
dinner Kanter. cl. (&. same, and 


ἑπτὰ seven) seventeen. 


Atimvoy, -ov, τὸν originally break. |Δεκαετὴς, -έος, -οὓς, 6, δν (fr. game, 


Sast, but latterly supper; a meal ; 


and έτος a year) ο 
ood, meat, victuals. 


ten years, 

ten years old. 

Δεκαετία, -ας, ἡ, (fr. same). the 
length or space of ten years. 

Δεκάζω, f. -ἄσω, p. -ακα, (fr. δέκα 
ten) to give or pay the tenth; 
to decimate; to bribe, corrupt, 
seduce. 

Acxdxis, (fr. same) tex tignes, 

Δεκακυμία; -ας, ἡν (fr. same, and 
xdpa ἃ wave) a tenth wave, huge 




















(fr. last, and ποιέω to make) to 
prepare supper; set out an en- 
tertainment ; to make or take a 
meal, sup. 


of δειπνέω. 


a. act. — Acipery, Ion. for δέρειν,| wave, billow. 

pres. inf. of δέρω. Δεκάλογος, -ov, 6, (fr. same, and 
Acids, -ἄδος, §, (fr. δειρὴ for δερὴ] λόγος speech the decalogue, the 

e neck) the top or ridge of αἱ ten com ments, the two ta~ 

mountain, summit, cliff. bles of the commandments. 
Δειρὴ, -ς, ἡ, for δερῄ. Also, ΔιΔεκάμηνος, -ου, ὃν ἡ, and Δεκαμη- 

city of Ethiopia. vaios, -a, ~ov, (fr. same, and μὴν 
Δειριάω <3, a Laconian word, (fr.| ἃ month) of ten months, ten 

déow to exconiate) to revile, ,| months old. 


Δεκαναῖα, -as, ἦν (fr. same, and 
vais a ship) a fleet of ten ships ; 
α squadron. 

Δεκανάομαι -ὤμαι, same as δεικα- 
νάοµαι. 

Δεκαοκτὼν indecl, (fr. δέκα ten, and 
οκτὼ eight) εἲ 

Δεκάπεντε, indecl, (fr. same, and 
πέντε five) Sifieen . (i 

Δεκάπηχυς, -εος, 5, ἡ, (fr. same, 
and maxes 8 cubit).of ten cubite , 
ten cubits long. 

Δεκαπλασιάζω, f. dew, p. -axa, (ff. 
δεκαπλοῦς tenfold) to repeat ten 
times, do any thing ten times 
over, multiply by ten. 

Δεκαπλάσιος, -ov, ὃν 4, and Δεκαπ- 
λασίων, -oves, ὃν ἡν (fr. same) 
tenfold. 

Δεκάπλεθρος, -αυ, ὁνή, (ff. δέκα ten, 
and πλέθρον an acre) of ten acres, 

Δεκαπλοῦς, -οὔ, 5, 4, (fr. same, and 
-πλόος a termination answeri 
to the English fold) tenfold. 

Δεκάπολις, eons ἡν (fr. same, and 


vilify, insult, reproach. 
"00, b, (ft. ὀειρὴ for δερὴ the 


6 
neck) a hill, ridge. 


(fr. same, and τέµνω to cut) to 
behead j cut the 
throat. 


Aa, -as, , moisture, humour, 
excrement, ordure, stink, stench ; 
aswamp, marsh. 


act. — Δεῖσε, Ion. for έδεισε, 3 
sin. 1 a. act. of δείξω. 


δέοµαι, or same of δείδω, by 
Apheer, for δέδεισθαι. 


to fear, and dalpwy a deity) su- 
perstitious, erroneous in religious 
veneration; fearful of imagi- 
nary objects; religious, devout. 
comp. δεισιδαιµονέστερος, sup. 
«έστατος. 


superstition, false religion, mis-| «πόλις a town) Decapolis, a dia. 
placed awe or reverence; wor-| trict of Judea. 
ship, religion. Aexdpyns, and Δεκαρχίαι same as 


θέντα, &. sin, par. 1 a. pass. 


of δείκνυµιε, or “κω. 


δεκαδάρχης, and δεκαδαρχία. 
Δεκαρχικὸς, =“), ὃν, (fr. ast) of, 
or about a company, or officer 
to comprehend) {επ. of ten. 
num ten a decade; a come 
money, originally and proper any of ten. 
worth ten” oxen 3; α vicrifiee, Δέκασμὸς, -οὔ, 5, (fr. δεκάζω to de- 
properly of ten head of cattle. cimate) α .dectmation, tithing, 
payment of the tenth; bribery, 
γονὴ generation) a descent of | corruption, seduction. 
Δέκαταιν ων, al, pl. of δεκάτη. 
Δεκατάλαντοςν ου, 4, 4, (fr. same, 
-ου, 5, (ff. δέκα ten,| and τάλαντον a talent) of tes 
and αρχὴ command) an efficer| talents weight, or worth jen te» 
over ten; α ass lents. 


-- ee ee, 
— —- 


AEA AEX AEP 
Δεκατέσἑᾶρες, -wy, ο (fr. shine, [Δέλφιν, and Acd¢is, -ivos, ὃν αἱ right hand, and λαμβάνω to take) 
and τέσσαρες Be toons dulphin j aheavy tron mass. | a soldier, spearman, Kfeguard. 

, -οὗ, 8, (ff. δέκαγος|Δελφὸς, «οὗ, ὃν a native of Delphi. | Δεζιόομαι -οὔμαι, f. -ώσομαι, Ρ. -ω- 

tenth) a tithe-gatherer. Δελφὺς, and ol. Βελφὺς; -ύος, ἡ, μαι, (fr. same) to give the right 
Δεκατεύω, f. «εύσω, (fr. same) to| the womb. and, join, shake hands ; to wel- 
exact the tenth, demand tithes ; Aa, f. «λῶ, to bait, lay bait, catch,| come, receive kindly, enttertain ; 


to pay tithes. . to bid Sarewell, take leave; to 
Atxdrn, -ης, ἦν (fem. of next) viz.|Aguas, τὸ, indecl. (perhaps fr.| canvass, solicit. 
ipa, the tenth tithe. ἔμω to frame, or ὁέμα a bond) Ackids, -ᾱ, -dv, (fr. δέχομαι to take) 
akaitee, on, -ov, (fr. δέκα ten) the} a body, properly alive ; person,| right-handed, right, on the right 
tenth: Jgure, shape. side, not left; favourable, aus- 
Δεκατόω -ᾱ, f. -dow, p. -ωκα, (8. |Δέμας viz. κατὰ, as, like, like as,! picious, propitious, kind ; pros- 
tast) to tithe, take or demand} such as. perous, lucky j dexterous, inge- 
tithes. Δεκατόομαι -otpat, to δε|Δέμειν, pres. inf. act. of vey nuous, handy ; polite, well-bred. 
tithed, pay tithes, Δέμνιον, -ου, τὸ, (perhaps fr. δέµαςε| Comp. δεξιώτερος, sup. -ώτατος. 
Δεκατρεῖς, «τριῶν, of, al, -τρία, τὰ] the body, and νεύω to incline) |Δεξιότης, -ητος, ἡ, (fr. last) dea~ 
(fr. δέκα ten, and τρεῖς three)| a bed, nest; a couch, seat. lerity, ingenuity, cleverness, han- 
thirteen. Δέμω, f. -μῶ, p. δεδέµηκα, and| diness. 


χαλκὸς brass) acotn worth| construct ; to found, establish.| otvro, 3 pl. impf. cont, of de- 
ten asses, called in Greek χαλ-ἰ 1a. act. ind. ἔδειμα" par. δεί-[ ξιόοµαι. 
xol. equivalent to the Roman| µας. 1 a, mid. εδειµάµην. Ῥοτ. [Αεξιτερὰ, -ᾱς, Poet. and Δεζιτερῆν 
tus ; . mid. δέδοµα. “iy, ἦν Ion. (fem. of next) viz. 
Δικάχῖλοι, Poet. for «χίλιοι, -ων,|Δέμω, or Δάμνω, f. “pS per. ὁέδ- fo fer δεξιά. 
or 


Δικάχολκον, ~ov, 7d, (fr. same,| ὀέόμηκα, to build, erect, frame, “fair Ion. and Poet. for εδε- 


of, al, (fr. same, and χίλιοι a] µηκα, by Syne. δεδέµηκα. | Δεξιτερὸς, -ᾱ, «ὃν, Poet. for δεζιός. 

* thousand) ten thousand. obs, see dapdw. Δεξίωμαν -ἅτος, τὸ, (fr. same) a 

Δεκάχορόος, cov, 5, f, (fr. same, | Δενδαλίδες, -ων, al, (ft. révdw to] present, gift, boon; a welcome, 

χορδὴ gut) of ten strings,| eat) cakes, confectionary ; bread,| reception. 

inged, loaves, Δεζιῶς, (fr. same) favourably, aus- 

Δεκελέη, -ης, Ton. for Δεκελία, or|Aevdddw, f. -«λῶ, (fr. divéw to] ptctously, prosperously ; ngeni- 
-\ela, -ας, ἡ, α city of Greece| move, and (λλος the eye) tomove| ously, dexterously, cleverly. 

near Eubora; also avillage of | the eyes quickly; to glance; {οἱ Δεξίωσις, ιο Att. -εως, ἡ, (fr. 

the tribe of Hippothoon in Atti-| twinkle, wink; to observe, look| same) a taking by the right hand, 

ca. round about ; toaim; towarn, or| shaking hands; welcome, con- 

Δέκευ, Dor. for δέκου, pres. impr.| hint by glances, or gestures; alsoto| gratulation; a pledging health. 


--Δεκόμεθα, 1 pl. pres. of bind, constrain, confine, restrain. | Δεξιώτερονιθτιά Ackidrara,(fr.next 
Δέκομαι, lon. for δέχομαι. Δένδρεον, -ov, τὸ, Poet. for dévdpov.| to the right, on the right 


Acxrixds, -ἡ, -dv, (fr. δέχομαι tol Aevdpsets, -εσσα, -εν, (fr. δένδρον aj or side; favourably, convenient- 
contain) "holding, containing ; tree) woody, wooded, covered| ly, aptly. , 


acious, large, big, . with trees, Δεξιώτερος, -a, «ον comp. : -dra- 
Αέκτο, by Sync. and Ion. for|Aévdprov, -ov, τὸ, (dim. of same)| ros, -η, -ον sup. of δεζιός. 
εδέδεκτο, 3 sin. of ededéypnv,| α small tree, shrub, bush. Δέξομαι, 1 f. mid. — Δέ wpat, la, 
pper. of δέχομαι. Δένδρον, -ov, and Aévdpos, -cos| eub. mid. of δέχομαι. 
Δεκτὸς, -Ἡ, -ὂν, (fr. δέχομαι tore-| -ους, τὸ, α treej the stock, or/A&wvrat,3 pl. 1 a. sub. mid. of 
ceive) accepted, » αἱ trunk; timber. same. 
er . Δενδρώδης, -εος -ovs, 5, 4, (fr. last) | Agopar, f. δεήσοµαι, Ρ. δεδέηµαι, as 
Δελεαζόμενος, par. pres. pass.—| like a tree, branchy, spreading ; fr. defopac, (mid. of δέω to 
Δελεάξοντες, n. pl. par. pres.| woody. want) to want, need, require ; 
act. — Δελεάζουσι, 3 pl, pres, |Δεννάζω, f. -dow, p. -ακα, (1. to beg, pray, beseech, entreat, 
ind. act. of next) to revile, rail at, reproach ;| supplicate, implore. par. pres. 
Δελεάζω, £ -ἄσω, p. δεδελέακα, (fr.] to taunt, provoke, affront. δεόµενος. impf. ind. εδεόµην. 1a. 
next) {ο take unth a bait, catch ;| Δέννος, -ov, 6, a reproach ; scurrili-| pass. ind. εδεήθην’ impr. δεήθητι, 
to entice, allure, ensnare. 1 a. » railing, abuse. in 2 pl. δεήθητε. 
εδελέαόα. ade, 1 a, impr. mid. of δέχομαι. Δέον, Ion. for έδεονι impf. of δέω. 
ron. for δεῖξαι, 1 a. inf. act. |Δέονι -οντος, τὸν (neut. of δέων par. 


Δέλεαρι -ἅτος, τὸ, @ bait, decoy; 
allsirement. _ 5 "| of δείκνυµι. pres. of déw to require) uw being 
Δελεάρπαξ, -ἄγος, 6, f, (fr. last, | Δεζαμενὴ, -is, ἡν (fr. next) a recep-| necessary, fit, right, or proper. 
and ἅρπαί ravenous) easily| tacle generally for water; acis-| Subs. j/itness, aptness, conveni- 
caught; greedy, rapacious. tern, reservoir, trough; a lake,| ence ; propriety, decency, deco- 
Δελέασμα, -ἅτος, τὸν and Δελεασ- . ; rum; justness, rectitude, correct- 
pas, -00, 5, (fr. same) allurement,|Ackdpevos, Ρ8Γ. ---Δέξασθαι, inf; mess. Also, deficiency, Sailure, 
enticem ἰ | i ty. pl. 


ent, temptation ; acharm, a. mid. — Δέζασθε, 2pl. 1 Δ.| want; necessity δέονταν 
attraction. impr. mid. — Aéfaro, Ion. for} εων, rd. 
Δέλετρον, -ου, τὸ, @ lantern; αἱ εδέξατο, Sein. 1 a. ind, mid, of | Acérrws, (fr. last) fitly, aptly, con- 
light, fambeau, link. δέχομαι. veniently ; properly. 
Αελλίόες, or Δελλίθες, -ωνι al, α|Δέζηται, 3 sin. 1 a. sub. mid. of | Δέος, and Poet. Δεῖος, -εος -ους, τὸν 
uep’s comb same, (fr. δείδω to fear) terror, alarm, 


Δέλτα, indecl. the fourth Greek| Acta, -ᾱς, ἡν (fem. of δεξιὸς right-| dread, fear, ehension. 
letter; a part of Egypt; the partic and Poet, δεζιτερὰ, viz. | Δεπάεσσι, Ion. for Sémace, d. pl. of 
emule privities. _ | χεὶρ the right hand; a pledge| δέπας. 
Δέλτος, =o, ἦν (because often in} of honour, faith, fidelity ; a) Δεπάζω, f. -dow, p. -axa, (fr. next) 
the shape of A) writing tables,| bargain, agreement, covenant,| to drink, sit drinking. 
or tablets ; a book, letter,| promise. Almas, -dros, and -aos, τὸ, (perhaps 
will or testament ; a packet, par-| Δεζιόγυιος, -ov, ὃν ἦν (ff. same,| ff. δεύω to moisten, and πόσις 
cel, d yviov a limb) active, nimble,| drink) a cup, goblet, glass, drink~ 
AA Ges, -txos, ὃ, ἤ, ayoung pig;| agile, alert. ing vessel, 
α sow, properly. Διζιόλᾶβος, πι i (fr. δεζιὰ the Aépa, -as,h, Dor. for δέρη. 
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Ἀέρας, -ἅτος, rd, properly, atanned| µεύω. impf. ind. pass. εδεσμεό- [Δεύοντο, Ion. for edebovro, $ pl, 
ide, leather ; a skin; fleece. µην -ούμηνι -έου -08, -ἕετο «εἴτο. imp£ ind, mid. of last. 
Batos, -ουν δ a native of Δεσμὴν -ἥςι ἦν (fr. same) a bundle,|Acip’, Att. δευρὶ, also δευρῶ, for 
Bn, -ns; ἣν Derbe, the name of | parcel, packet. Δεῦρο, here, hither, come here; till 
a city. Δέσμγος, -ου, 8, f, (fr. same) bound,| now, heretofore, hitherto. 
Alpynas -dros, τὸν (fr. δέρκω to| fettered, confined ; a prisoner. | Acton, 3 sin, 1 a. sub, act. of ὀεύω. 
ook) an aspect, look, appear-|Accpds, -οὔν 5, and δεσμὸν, ~08, τὸν|Δευσοποιὸς, «08, 6, (ff. δεύω to dye, 
ance; @ sight, view, prospect. see δέσµαν and ποιέω to make) a dyer, stam- 
Δέρεις, 2 sin. pres. ind. act. — Δέ-|Δεσμοφύλαξ, -ακος, 6, (fr. δέσµιος αἱ er; Adj, well dyed, deeply tinged, 
pwy, -ουσαν -ov, n. pl. -ovres,! prisoner, and φυλάσσω to guard) indelible 
par. pres. act. of δέρω. ajailor. d. sin. δεσμοφύλακι. | Δεύτᾶτος, =n, -ov, (sup. fr. δεύτερος 
Δέρη, and Δειρὴ, -δ ἦν the πεοῖ,|Δεσμύω -&, f. -ώσω, p. -ωκαν (fr.}| second) last, latest, hi 
sh 8; @ ridge, peak, or| δεσμὸς a chain) to imprison, con-| farthermost, utmost. 
summit of a mountain. πε; to bind, tie, chain, fasten. | Acire, and before an aspirate Acid’, 



















Δέρθρον, -ov, rd, (perhaps fr. dépw| per. pass. dedéopwpat. here, hither, come, come here. 
ο flay) the beak, or bill of @| Acopwripiov, -ov, τὸν (fr. same) α| Δεύτεραν Aneut. pl. of δεύτερος se~ 
d. prison, jail. cond) for δευτέρως. , 


Δερκέσκω, sanie-as δέρκω, also 
Δερκιάομαι -Gyat, 3 pl. pres. cont. 
epxiwyrat, and Poet. δερκιόων- 
rat, see dépxw. 
Δερκομενᾶων, Aol. for δερκομενῶ», 
g- pl. — Δερκομένοιοι Ion. for de- 


Acopdrys, -ov, ὃν and Δεσμῶτις, |Δευτεραῖος, -a, -ov, (fr. same) on 
«ἴδος, ἡ, (fr. same) α prisoner,| the second day, the day after. 
captive. Adj. captive, confined. |Δευτερεῖαν -wv, ra, (fr, same) α 

Δεσπόζω, f. -ώσω, (fr. δέω to tie,| second part, place, rank or prize 5 
and ποῦς the foot) to govern,| an inferior state. 
rule; to domineer, tyrannize,|Asutepetu, (fr. same) to be second, 


κοµένουν g. sin, par. pres. mid. of | lord it, usurp. next or inferior ; to follow, suc- 
Aépxa, f. -ζω, Ρ. -χαι and Αέρκομαυ Δέσποινα, -ας, ἦν (fr. last) a mis-{ ceed, come next in order. 

see, look, behold ; to t,| tress, lady, queen. Acurepéyoves, -ov, ὃν #, (fr. same, 

glance. 3 8. act. ind. édapxov, by|Acoroctvn, -ns, ἦν (fem. of next)| and γόνος produce) second born ; 


Metath. ἐδρᾶκον᾽ inf. dapxciv,) a young lady; the master’s} of a second growth. 

and ὁρακεῖν. 2 f. δαρκῶν and} daughter; dominion, rule, power, |Δευτεροδεκἄτη, -ης, hy (ff. same, 

ὁρακῶ. per. mid. δέόορκαν and| sway. and δέκατη tithe) the second 

ὀέδροκα. per. pass. δέδεργµαι. ] a. |Δεσπόσὔνος, -n, -ονι (fr. δεσπόζω οι tithing or tenth of the tithes re- 

pass. ind. εδέρχθην΄ par. depyGelse| rule) of α master or mistress,| ceived by the Levites, to be 
Δέρμα, -dros, τὸ, (fr. δέρω to flay)| the master’s ; lordly, imperious.| offered for the use of the priests, 

a hide, skin. Subs. the ‘young lord, the mas-| Numb. xviii. 26, 
Δερματϊνὸς, -ὃν -ὂνν (fr. last) of αἱ ters son. . Δευτερολογέω ~é, (fr.same,and λέγω 

hide, made of leather, leathern. |Δεσποτεία, -ας, ἦν (fr. next) despo-| tospeak) torepeat,say over again; 
Δερμύλλων f. -ὕλῶν (fr. same) {οἱ tism, tyranny; dominion, rule,| to speak next or secondly. 

fay, skin ; to strip, uncovet, ex-| power, empire, government. Δευτορολογίαν -as, ἦν (fr. same) α 
Δεσπότης, -ov, 5, (fr. δεσπόζω to] repetition, rehearsal; α speaking 
Δέρος, -εος -ους, τὸ, Ion. for δέρας. | rule) a lord, master ; an owner,| or pleading secondly or after the 
Δέρῥις, -tos, Att. -ews, ἡ, (fr.same)| proprietor; a ruler, sovereign; αἱ first. 

α skin or hide with the hair on,| despot. Κώμου δεσπότης, the lord| Δεύτερον, (neut. of same) see dev- 


pose. 


fur ; hair cloth. of the feast, to whom or in whose| τέρωςο 
Aéorpov, -ov, τὸν (fr. same) amem-| honour it was given. Δευτερονόμιον, -ου, τὸ, (fr. same, 
ane, thin skin; the caul of the| Acowortxds, -ἡ, -dv, (fr. last) of αἱ and νόμος the law) α repetition 


bowels. Also, same as δέρθρον, 
a beak, bill. 
Δερχθεὶς, par. of edépyOnv, 1 a. 


lord, master, or ruler ; power-| or recapitulation of the law, Deu- 

ful, despotic ; lordly, imperious,| teronomy. 

haughty, proud. Δευτερόνομος, -ov, ὃν (fr. same) a 
pass. of δέρκω. Δεσποτικῶς, (fr. last) like a lord or| second, next or succeeding law; 

Δέρω, f. dep, p. dédepxa, (fr. dépas| master ; despotically. a secondary or explanatory law. 
a hide) to flay, take off the skin ;| Δεσπότις, -ιδος, ἡ, same asdéorotva. | Δεντερόπρωτος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, 
to peel, strip; to excoriate; to| Aéra, -ας, ὧν Dor. for and πρῶτος first) the first sab- 
whip, scourge, flog. 1 a. act.|Aérn, -ns, 4, (fem. of next) a pipe,| bath after the second day of un- 
ἔδειρα. 2 a. act. ἔδαρον. 2f.| flageolet, Pan's reed; a bundle| leavened bread, called the second 


δᾶρῶ. per. pass. dédappatr, by} of torches; a torch, light. prime. 

Metath. δέδραµαι. 2 a. pass.|Acrds, -ὴ, -dv, (fr. δέω to tie) bound, | Δεύτερος, -ᾱ, -ον, (anirr. comp. fr. 

εδᾶρην. 2 f. pass. δαρήσοµαι. tied ; wrapped, tied up. — δύο two. Or rather fr. δεύω to 
Δέσιος, -ov, 5, the month June, Ὀγ]δεύε, Ion. for éeve, 3 sin. impf.| fall short) second, next, latter ; 

the Macedonians. ind. of δεύω. following, succeeding ; one of 
Δέσις, -tos, Att. -εωςι ἦν (fr. δέω to|AcvécOny, Ion. for εδευέσθην, 3 du.| two, the other. 

bind) α binding, tying, fasten-| impf. of δεύοµαι. Δευτερόω -ὢ, {- -dow, (fr. last) to 

wg; aknot; ajoint, joining. |Acvécxw, Poet. for δεύωι impf.| repeat, reiterate, duplicate ; to 
Aécpa, -dros, τὸ, and Δεσμὸς, -08,5,| εδεύεσκον, Ion. δεύεσκον. make or do over again. ; 

(fr. same) α chain, bond, band ;|Acvicopat, 1 f. mid. of δεύοµαιν]Δευτέρωμα, -ἅτος, τὸν (fr. last) ite. 

imprisonment, confinement ; αἱ Bol. for δέοµαι. ration, repetition, rehearsal ; mak- 


string, ligament; a fillet, tur-\Acvcadfwy, -ονος or Δευκαλίων ing, doing or saying, over again, 
ban; a halter, collar, rope; αἱ -wvos, Deucalion, a man’sname. |Acvrépws, Δεύτερον and Δεύτεραν 
aail, fastening. Δεσμοὶν of, and|Actxos, -εος -ovs, rd, an ASolian| (fr. δεύτερος second) se 
Λεσμὰ, ra, fetters. word; sweetness; new or un-| in the second place. 

Δεσμεύω, f. -e6ow, p. -ευκαν (fr.| fermented wine; must, wort. | Acurépwats, -t0s, Att. -εως, ἡ, (fr. 
last) to chain, fetter, confine ;|Δευοίἄτο) Ion. for δεύοιντο, pres.| δευτερόω to repeat) a repetition, 
to bind, tie; to collect, wrap, tie} opt. mid. — Δευόμενοςι par. pres. rehearsal ; the secand place, er- 


up. la. sdéspevoa, mid. of der orrank, > ο 
Δεσμεύων, par. — Δεσμεύουσι, 3 pl. ἱΔεύομαι, f. δευήσοµαι, Poet. Ἀπά]Δεύω, f. δεύσω, p. dédevxa, to wet, 
pres. ind. act. of last. οἱ. for δέοµαι. water, nm, bedew, sprinkle ; 
Δεσμέω -ὤ, 4, -fow, p. δεδέσµηκα;] Δεύομαι, f.-copat. par. pres, δευό-] : to tinge, dye, colour; to soak, 
(ke. dscpa 8 chain) same 88 dgo-! µενος, see δεύω. soften; Also, for δέων to want, 
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quently, ofttimes. = " 

Δῆθενι (fr. δὴ truly) to wit, that is,| Δήλιονι ~ov, τὸν a city of Bavotit. 
excoriate, skin, flay ; to 90 that 8 to say, videlicet. Δήλιος -a, «ον, (fr. Δῆλος) De- 
see δεψέω. sien θόνω, (4. δηθὰ long) te sep Ban, of Delos, an epithet of 

arat, whi stay, tarry, wait, delay, cr; pollo. ; 

Aixdrat, Hon, for δεδέχαταυ to hinder detain. par. ΡΓ68. [Δηλοῖν 5 ein. cont. Pres. ind. act. 

in. -vovrat, 3 pl. pres.| ὀηθύνωνι in 8. sin. ὀηθύνοντα. —~ Δηλοῦντες, n. pl. cont. pare 

Aixe ay on. A iyeade, 2 pl. pres. Δηϊάλωτος, -ov, ὃν ἦν (fr. dats al pres. act. of δηλόω. 

i fight, and ἁλίσκω to take) ἰαΚεπ] Δήλομαι, (fr. δηλὴ the will) same 
in war, captured, captive. as 9έλω or εθέλω. 

Δηϊάων Δηϊόων and Δηΐζω, (fr. δαίω] Δηλονότι, (fr. dios clear, and ὅτε 
to burn) to burn up, consume ;| that) to wit, that is to say ; cer 
to waste, lay waste, destroy, ra-| tainly, surely; wholly, entirely 
vage ; to cut, rend, tear or break| altogether ; truly, indeed. 
up; to kill, slay. Δῆλος, =n, -ov, (perhaps fr. δήω to 

Anixéwv, -wvros, ὃν Deicosn, 8 find) visible, plain, manifest, 
man’s name, a. Δηϊκόωντα. clear, evident, apparent ; Ρε» 

Δήΐος, -a, -ov or -ov, ὃν ἦν Ion. for} spicwous, notorious, well known ; 
Adios, -a, -ov, (fr. δαίω to waste)| certain, sure, undoubted ; trans- 
hostile, furious, fiery, fierce ;| parent, pellucid; shining, bright. 
raging, burning, wasting. Subs.|AijAos, -ov, ἦν (fr. last} Delos, a 
an enemy, foe. celebrated island, 

Δηϊοτὴς, -ijros, ἦν (fr. last) a fight,|Anddw -ὤν f. -ώσων Ρ. -wka, (fr. 


Δέφω, £. «Ψω,Ρ. -¢a, torub, chafe ; 
to 


ind. or impr. mid. of δέχοµαι. 

Δεχηλεύω, £. «εύσω, More properly 
δεχηλέων which see. 

Δέχδαι, Ion. for δέδεχθαι, per. inf. 
pass. — AcyOes, 1 a. par. pass. 
— Aéypevos by Syne. for x 
µενος, par. pres. mid. of δέχο- 
μαι. 

Δέχνυμαι, same as 

opat, f. δέξοµαιν p. δέδεγµαιν 

to take, receive, accept ; to hold, 
contain; to receive, mect, sustain 
an attack ; to take upon, under- 
take; to approve of, credit, be- 
lieve, embrace; to hear, perceive, 


apprehend, comprehend ; to suffer ; war, hostility. same) to manifest, make appear, 
allmit of, permit, allow, bear with; Δηϊόων by Syne. énédw, which see,| show, exhibit ; to declare, signify, 


express, make known ; to reveal, 
discover. impf, εδήλοον -ουν, -οες 
-OUS, “OE -ούυ. 1 a ind. pass. 
εδηλώθην. 

Δήλωμαν -ἅτος, rd, (fr. same) @ 
sign, token, mark, symptom. 

Δήλως, (fr. same) visibly, cleanly ; 
manifestly, plainly. 

Δηλώσας, par. 1 a. act. — Δηλώσειι 
3 sin. I f. ind. act. of δηλόω. 
Δήλωσις, -ιος Att. -εως, ἡ, (8 
ὀῆλος plain) a manifestation, ἄδ-- 
claration, revslation,. discovery ¢ 
brightness, brilliancy, transpa- 
rency. In the LXX. it is used 

for the Urim and Thummim, 
Anpaywyéw -ὢ, f. -ήσωι (fr. δῆμος 
the people, and dyw to lead) to 
lead or mislead the people; to 
pursue or catch popular αρ- 
plause ; to speak to or harangue 
the people, make a public ογα-. 
tion; to allure, seduce; to in~ 
Sluence, affect; ip gain friends, 
procure fuyour; to oblige, ens 


to entertain, treat, harbour, shel-| also dnidw. 
ter; to welcome, salute; {οἱ Δηΐπυλος and Δηΐπυρος -ov, ὃν 
pledge, drink to ; to expect, look| Deipylus and Deipyrus, the 
for, await. 1a. mid. ind. cdefd-| names of men. 
µην impr. déace sub. déwpar,|Aniwy, g. pl. of δήϊος. 
in pl. δεξώμεθα, -ησθε, -ωνται Δήκοκτος, -ην -ov, (fr. Lat. decoc- 
inf. δέξασθαι. par. ῥεζάμενος. tus) boiled, warm, hot. 
la. pass. ind. εδέχθην par. | Anxrijptos, -ουν 6, ἡ, and Δηκτϊκὸς, 
dex Gels. per. mid. ὀέδοκα. -i}, -ὂν, (ff. δήκω to bite) biting, 
Δεχόμενος, “ην -ov, par. pres. mid.| stinging, cutting, sharp; taunt- 
— Δέχωνταιν 3 pl. pres. sub.| ig, envious, spiteful, malicious, 
Fe neste δίρω to flay) ald he tb (fr back. 
έψα, -a . to flay) a|Anxrds, -ot, ὃν (fr. same) a 
4 ten, Kl ( ee ) biter, calumniator, slanderer. 
Δεψέω -ὢ, {. -ήσων (fr. same) to) Δηκτὸς, -ἂν «ὃν, (ff. δήκω to bite) 
ess or curry leather ; to knead,| bitten; biting, taunting. 
work, rub; to soften, make ten-|Ajxw, f. -ἕω, Ρ. δέδηχα, obs. see 
der, 1 8. act. ind. éepa° par.| δάκνων which borrows from it. 
ὐέψας. Δήκωσις or Δήκοσις ἃ corruption 
Δέων f. δήσω, p. dédexa, to bind, έἷει] of ὅδκωσις. 
fasten, 3 to wrap, tie up ;|Andada, (perhaps fr. ὅῆλος clear, 
lo gird, hoop; to chat, fetter,| and δὴ truly) clearly, certainly, 
confine ; to oblige, compel, force,| undoubtedly, no doubt. 
make necessary. 1 a. act. ind.|An\edpevos, Dor. for δηλούμενος, 
éénoa’ impr. δήσον, -άτω, in2pl.| par. pres. pass. cont. of 
δήσατε' sub. δήσω᾽ par. δήσας.|Δηλίω -ὤὥ, f. «ήσωι Ρ. δεδήληκα dears, 
per. pass. δέδεµαι" inf. ὁέδεσθαι.] (perhaps fr. δήϊος hostile, απά]Δομα wyla, -as, fy (fr. same) po- 
par. δεδεµένος. 1 f. pass. ind.| Adw to look. Or, δαλὸς a fire-|. ruy, power over the people, 
edéOqv- inf. δεθῆναι. 1f. pass.| brand) to destroy, waste, lay| public influence or authority ; 
δεθήσομαι. waste; to ingure, hurt, offend;| the administration of the state; 


Δέω, to want, need, require; {οἱ to corrupt, violate, debauch ; to| a public assembly ; a speech made 
lack, be wanting, fall short. see| trick, decewe, beguile, there, harangue, oration. 
δέυμαι and δεῖ. Δηλὴν -ἧς ἡν wish, will, desire, in-| Δημαγωγὸς, -ov, b, (fr. same) a de- 
An, now, already; truly, indeed,| clination. magogue, popular leader, pa- 


in truth, by all means; then, 
therefore, for ; however, in fine, 
in short; forsooth, very well ; 
why ? wherefore ? 

Ajj, cont. for dén, pres. sub. of δεῖ. 

Δῃάλωτος, (fr. dats a fight, and 
ἁλίσκω to take) sce dniddwras. 

Δήγμαι -dros, rd, and Δηγμὸς, -οὔν 

» (fr. δήκω to bite) a bite; a 

gripe, grasp; a sting. 

Δηγόω -ὤν {. «ώσω to fill. 

Δήετει 2 pl. pres. ind. of dw. 

An0 for Δηθᾶ, same as diy, 
oan see. bb, (fr. dy0a ng 

Δηθάγορος, -ov, 5, h, (fr. δηθὰ lang, 
and αγορεύω to speak) verbose, 
protiz, tacious, tong-winded, 


Δήλημαν dros, Td, (fr. δηλέω to 
destroy) injury, hurt, harm, de- 
struction ; mischief, offence. 

Δηλήμωνε -ovos, ὃν ἦν (fr. same) 
hurtful, pernicious, destructive ; 
a destroyer, ravager. 

Δήλησις, ος Att. “EWS, hy fr. An OS, “00, é, fr. same α ὑὶ- 
same) the infliction of hurt, κ ο the Petite 
jury; destruction, ruin. [Δημᾶς, -ᾱν ὃν Demas, a man’s 

Anhnrip, -ἤρος, ὃν (fr. same) ᾳ de. name. 

fend ; sous, hurt. Δήμευσιςν “(ος Att. -εως, ἡ, (fr. 
Sul, destructive. next) @ publication, confiscation, 

Δηλητήριον, ~ov, τὸ, (neut. of next)| sequestration ; proscription, de~ 
poison, venom. nunciation ; eutlawry, banishe 

Δηλητήριος, 2a, -ov, (fr. δηλέω to) ment. 
destroy) deleterious, destructive ;/Anpeto, £ φεύαω, (fr. δῆμος the 

poisonous, δή deadly, — commons) fo seize, confiscate, 


triot ; α ringlcuder of the mob. 
Adj. popular ; factious. 
Δημαρχίαι was, i, (fr. ἆῆμος the 
cople, and apy? rule) the tri- 
nate or tribuneship of the come 
mons. 
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sequester ; to denounce, proscribe,| ὃν the le, publicly execrated,| Δημωφελὴς, -Eos -οὕς, 8, f, (fr. ὀῆμος 
banish, generally detested. e people, and ωφελέω to aid) 









































Δημηγορέω -ὤν f. -ήσω» p. δεδηµηγό-|Δημόκλεις, Democles, a man’s ul to the state, public spirit. 
nea, (fr. same, and αγορέω to| name. 
harangue) to harangue, make αἱ An οκρατέοµαι -obpat, f. «ήσομαιι|Δὴν, same as Ζήν. 
speech to the commons, make αἱ (fr. next) to live in a common-|Aip, long, a long time, of long con 
wealth or free state. tinuance ; some time or other, at 


' public oration. impf. εδημηγόρεον 
-ουν. Δημοκρατία, -asy ὃν (fr. dijpos peo-| length. 

Δημηγορίαν -as, fy (fr. same) αἱ ple, and κράτος power) α popu-|Anvaids, -ᾱ, -dv, (fr. last) lasting, 
council or public assembly; a state,democracy,republic,com-| long, continuing, of long cone 
harangue, speech, oration; deli-| monwealth; mob-government. tinuance, long-lived ; ancient, 
beration, debate. Anpéxptros, -ov, ὃ, Democritus, a| old, former, of old times, 

Δημηγορϊκὸς, -i), -dv, (fr. same) re-} man’s name. Δηνάριον, -ov, τὸ, (fr. Lat, dena- 
lating to public affairs, concern~|Anpédsvoros, -ov, ὃν ἦν (fr. δῆμος τις) the Roman denarius, a 
ing the state ; haranguing, de-| the people, and λεύω to stone)| silver coin worth about 744. 


bating, declamatory. stoned by the mob. Ajve’, for Δήνεα, pl. of 
Δημηγόρος. -ov, 6, (fr. same) α pub-|Anpévixos, -ov, ὃν Demonicus, Ἀ]Δήνος, -εος -ovs, τὸ, (perhaps fr. 
ic speaker, orator; haranguer,| man’s name. div long) counsel, advice; de- 


demagogue. 


Δημόομαι -οὔμαιι (fr. δῆμος the| ltberation, debate ; a plot, artifice. 
Anpirno, -epos, and -Tp0S; ἦν (fr. 


people) to treat the populace|Ané, «κὺς, ἡ, (fr. δήκω to gnaw) a 
yy the earth, or djjpos people,| with bows, &c.; to make mer-| worm that eats timber. ee ) 
and µήτηρ mother. Or fr. δω ry, indulge, feast. Δήξις, -tos, Att. -ews, f, (fr. same) 
to find. Or δαίω to light up)|Anpézpaxros, -ουν ὃν ἡ, (fr. same,| @ bite, sting ; an eating, wasting, 
Demeter, Lat. Ceres. and πράσσω to do) done, enacted] gnawing, consuming. 
Δήμητρα» as, ἦν same. or decreed by the people. Ajgw, 1 {. of δήκω,οῦβ. borrowed 
Δημητρίαν -wv, ra, (fr. Δημήτηρ) |Δημορῤίφὴς, -ἕος -οὕς, 6, ἡ, (fr. same,| by ddxvw. 
the feast of Ceres. and ῥίπτω to fling) current among|Afovy, Ion, for εδῄουν, 3 pl. impf. 
Anuinrgeandss «ἣν “dv, and Δημή- the people, general, popular, Sa- ind, Anoty, pres. inf. act. of 
' rotog, -ουν ὃν ἦν Ceres’s, of or| shionable. Anéw, f. -ώσω, p. dedfwxa, by | 
about Ceres, Δῆμος, -ov, ὃν (perhaps fr. δέω to| Syne. for dyiéw, same as dnidw, 
Δημήτριος, -ov, ὃν Demetrius, a| connect) a community, people,| which see; also, to burn, ravage, 
man’s name. state; the people, populace; the) lay waste, spoil; to rend, tear ; 
Δημητρυὼνι -dvos, ὃν (fr. Δημήτηρ] . vulgar, rabble, mob; a tribe or| to kill, slay. per. pass. δεδῄωμαι. 
eres) April, when the festival] ward in Athens. Adj. plebetan,| par. la. pass. ὁῃωθείς. 
of Ceres was celebrated. vulgar, mean. Δήπειτα, for δὴ έπειτα, but then, 
Δήμα, -wy, ra, (neut. pl. of |Δημὸς, -od, ὃ, (perhaps fr. δαίω to| then. 
ἥμιος public) public offerings. |. burn) fatness, plumpness; fat,| S#rep, (fr. δὴ truly, and πὲρ though) 
Afpia, (same) publicly, openly ; ὃν] suet. al least, however, even, yet. 
the people, at the public expense. |Δημοσθένηςι -εος -ovs, ὃν «Ίλεπιοδ-] Δήποθεν, (fr. same, and πόθεν 
Anptd.ov, -ov, 73, (dim, of same) enes, & man’s name. whence) from wherever. 
the poor people, rabble, mob, po~|AnpocOertkds, -ἡ, -dv, of or like|A4more, (fr, same, and zor? ever 
pulace. osthenes. soever, sometimes, at length, ever, 
Δήμιοςι -αι -ον OF -ουι ὃν hy (fr. δημοςΔημοσία, (dat. fem. of δημόσιος why? pray? 
the commonalty) of the people ;| public) publicly, in public. Δήπου, Δήπουθεν, (fr. same, and 
plebeian, low, mean ; public, ge-|Anpootetw, f. -cécw, (fr. next) {οἱ ποῦ where) any how, in any way, 
neral. Subs. an executioner. publish, divulge; to confiscate;| any where; surely, certai 
Δημιουργεῖον, +ov, τὸν (fr. dnpeovp-| to engage in public affairs, act in| truly, verily, indeed. 
yds an artist) α workshop, manu-|_ the state. Δυριάω -ὢ, Δηρίζω, and Δηρίσσω, 
factory, warehouse. Δημόσιος, -a,-ov, (fr. δῆμος ἴλο peo-| (fr. δήρις a quarrel) to strive, 
Δημιουργέω -G, f. -how, p.-nxa, (fr.| ple) public, common. Subs. aj quarrel, wrangle, debate, dispute ; 
same} to work as a mechanic ;| public officer, notary, secretary. a fight. 
to make, forge, frame, form,|Anpootdvns, -ov, ὃν (dim. of last)}|AngevOjrnv, Ion. for εδηρινθήτην, 
fashion ; to build. plebeian, low, vile, mean, vulgar. du. 1 a. pass. of 
Δημιούργημαι -ἅτος, τὸν and An-|Anpoatus, (fr. same) publicly, com-|Anpivw, same as δηριάω. 
proupyta, -αςι ἡ, (fr. last) α mak-| monly, vulgarly. δημο -tos, Att. «εως, ἦν (perhaps 
ing, doing or building; work-|Anuérns, -ov, 5, (fr. same) α ple-| fr. δὰ intens. and έρις a dispute. 
manship; a piece of work, fa-| beian, citizen; a tribesman, one| Or fr. δαίρω to scourge) a con- 
bric, edifice. of the same ward. tention, quarrel, wrangle, dis- 
Δημιουργὸς, -οὔ, ὃν (fr. δήµιος pub-|A- portkds, -ἂ, -dv, (fr. same) po-| pute; a fight, batile, skirmish, 
lic, and έργον work) απ «rchitect,| pular, common, vulgar, low.) “fray. 
engineer, prthiic isxpector ; απ comp. δηµοτικώτερος, sup. -ώτα-| Δηρισάντοιν, g. and d. du, 1 a. par. 
overseer, magistrate ; God, the| τος. act. of δηρίζω, same as ὁηριάω. 
Δηρίω, and Δηρίομαι, f. -tcopat, 
fr. δῆρις a quarrel) {ο strive, con- 
tend, bicker ; to quarrel, fight. 


creator and architect of the uni- 
verse, the builder and maker of 
the Christian Church; an artyi- 


Δημοτϊκῶς, (fr. last) commonly, 
ordinarily, vulgarly. 
Δημοῦχος, ~-ov, ὃν (fr. δῆμος the 
cer, inventor, deviser. people, and έχω to hold) α ma-|AnpdBros, -ov, 8, ἡ, (fr. next, and 
Δημοβόρος, -ov, ὃν νὰ ὁῆμος the| gistrate among the Thespians. Blos life) long-lived. , 
people, and βορὰ food) devourer| Anpogityos, -ov, 5, (fr. same, and|Angdv, (neut. of next) long, of long 
of the people; a tyrant, despot. | gdywto eat) devouring the peo-| continuance ; long ago, of old. 
Anpoytowv, -ovros, ὃν (fr. same,| ple; a tyrant, despot. Δηρὸς, -ἂν -ὂν, (fr. div long) con- 
and γέρων an elder) a senator,|Anpéw -&, {. -ώσω, (fr. δῆμος the| tinual, incessant ; long, lasting ; 
counsellor, statesman. people) to publish, divulge. of a long life, long-lived ; old, 
Δημόθενι (fr. same) from the peo-| Anuddns, -εος -ous, 5, ἡ, (fr. same)| ancient. 
ple, from among the commonalty,| popular, vulgar, common, ordi-|Anodoxero, lon. for sdncdoxcro, ἃ 
' plebeian. nary. sin. impf. ind. mid. of 
Δημοκατάρᾶτος, -ου, ὃν f, (fr. same, ιΔημώναξ, -axros, 6, Demonaz, Ἀ|Δησάσκω, Poet. for δέω. 
and καταράοµαι to curse) man’s names 138) "Ἰδῆσει Δῆσαν, Ion. for έδησει $ ain. 


νε 
το Δι 


ΔΙΑ 


and έδησαν, 3S pl. 1 a, ind. act. — 
Δῆσαιν 1 a. inf. act. — Δήσατει 
2 pl. of Δήσον, 1 a. impr. act. — 
Δήσαντες, n. pl. of Δήσας, -aca, 
-av, 1 a. par. act. — Δήσασθαιν 
1 a. inf. mid. — Ajou, -ets, -είν 
1 f. ind. — Ajow, -ns,-n,in2 pl. 
Δήσητει 1 a. sub. act. — Δήσου- 
ot, 3 pl. 1 f. ind. act. of dew. 

Δῆτα, (f. δὴ truly) therfore, then ; 
truly, forsooth ; pray 

Anrds, -ἡν «ὃνι last, final, extreme ; 
Sarthest, utmost. 

Δηχθεὶς, 1 a. par. pass. of δήκω, 
obs. see ddxyw. 

fw, to find, meet with, hit upon, 
discover. It is generally trans- 
lated future, or like the pres. 
sub. 

And, «όος -0ts, f, Poet. for Δημή- 
rnp, or Ceres. 

Δῃώσει», 1 f. inf. act. of ὁπόω. 

al, for Ala, a. of Ζεὺςν b, Ε. Ζηνὸς 
or Aids, d. Ζηνὶ or Act, a. Ζήνα 
or Ala, ν. Zed, Jupiter. 

Δι), also for διὰ, prep. 

Mia, and Ion. Ain, fem. of dios. 

Διὰ, 8 preposition governing the 

. case, and the’. with the 
oets, through, by means of; 

across, by, through ; amidst, 
among, through, throughout ; at, 
before ; in, into; from; after, 
at intervals, in the course of, dur- 
ing ; for, on account of, because 


0ο e 
Διαβαίνων 1 {. mid. διαβήσοµαιν p. 
act. διαβέβηκα, (fr. διᾷ through, 


AIA 


crossing over; slep, gait, move- 
ment. 

Διαβιάζω, (fr. διὰ intens. and βιά- 
ζω to force) to compel, oblige, 
constrain, 

Διαβιβάζω, £. -dow, Ρ. -ακα, (fr. διὰ 
over, and βιβάζω to make pass) 
to carry, take or conduct over ; 
to go over, perambulate, sur- 
















Atapibe -ὤ, {. -ώσω, and Διαβιόο- 
pat -οῦμαι, f. -ώσομαι, (fr. διὰ 
through, and βιόω to hive) to 
lead the whole life, to pass or 
spend the life through; to live, 
reside, abide. βέβλ 
Διαβλέπω, f. -ψω, p. διαβέβλεφα, 
(fr. same, ad βλέπω to see) to 
see clearly, discern, distingutsh ; 
to overlook, despise, slight. 1 f. 
act. 2 sin. διαβλέψεις. 
Διαβληθεὶς, par. of Διεβλήθην, 1 a. 
pass. of διαβάλλω. 
AtaBodw -G, f. -fow, (fr. διὰ 


vulge, publish, im; to 
celebrate, cry up, extol. par. per. 
pass. διαβεβοηµένος. par. 1 8. 
pass. διαβοηθείς. 

Διαβόητος, -ov, ὃν hy (fr. last) cele- 
brated, cried up, extolled; fa- 
mous, notable, remarkable. Also 
infamous, notorious. 

Διαβολὴ, -ἧς, and Διαβολίαι -ας, 
Ion. Διαβολίηι -ηςι ἡ, (fr. διαβάλ- 
Aw to traduce) calumny, slan- 
der ; false accusation. 

AtaBortxds, -ἣν -dv, (fr. same) 


and Balyw to go) to go, pass ous, false, m 3 din 
through, pass over; to pervade ;| abolical, devilish. 

to stalk, walk with legs ιωϊάεὶ Διάβολος, -ov, ὃν (fr. same) α slan- 
asunder, 2 a. act. ind. διέβην. derer, calumniator, traducer, 


Διαβάλλων f. -ἅλω, Ρ. διαβέβληκα, 
(fr. same, and (άλλω to throw} 
to transplant, transport, transfer ; 
to pass, carry over or through ; to 
strike, pierce or dart through ; to 
accuse, impeach ; to calumniate, 
slander, traduce, belie ; to cajule, 
deceive. 2 a. act. διέβἄλον. 1 a. 
ind. pass. διεβλήθην. per. mid. 
διαβέβολα. 

Διαβὰς, par. — Διαβῆναιι inf. 2 a. 
of διαβαίνω. 

Διάβᾶσιςι -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
same) change of place, removal ; 
α passage, furd, bridge. 

Διαβαστάζω, f. -dow, fr. διὰ in- 
tens. and βαστάζω, which see. 

Διαβᾶτὸς, =), -dv, (fr. διαβαίνω to 
pass over) passable, that may or 
can be passed or crossed over. 

AuBeBacoivrar, 3 pl. cont. ind. — 
Διαμεβαιοῦσθαιι inf. pres. pass, 


backhiter ; an informer, spy; the 
devil, Satan. 

Διάβορος, -ου, ὃς ἦν (fr. διὰ through, 
and βορὰ eating) eaten up, con- 
sumed ; eaten into, perforated, 
hollow, decayed; also eating, 
gnawing, consuming, rusting. 
Διαβουλεύομαιι {. -edcopat, (fr. διὰ 
intens. and βουλεύω to consult) 
to deliberate, debate ; determine, 
resolve, decree, decide. 
Διαβουλίας -αςι ἡν and Διαβούλιονι 
-ov, τὸν (fr. last) counsel, ad- 
vice ; deliberation, debate, consi- 
deration. 

Διαβυνέομαι or Διαβύνομαι, a very 
unusual verb; to pass or cross 
over ; to carry across, convey 
over. pres, inf. διαβυνέεσθαι -εἴσ- 
Bat, or διαβύνεσθαι. 

Διαβῶ, -ἧςι jj, 2 a. sub. act. of dra- 


alvw. 
cont. of Διαγγέλλων {. «ελῶ, p. διήγγελκα 
Διαβεβαιόω -ὤ, {. «ώσω, (fr. διὰ in-| (fi διὰ among, } ayy bw to 


tens. and BcBaidw to strengthen): tell) to deliver a message, bring 


to establish, secure, confirm; to! or tell news; to declare, an- 
strengthen. Διαβεβαιόομαι -oUpat,| nounce, publish, divulge. 1 a. 
to avoush, affirm, assure, as-| ind. act. διήγγειλα. 
sert. Διάγγελμα, -ἅτος, τὸν (fr. last) a 
Διαβεβλημένος, par. per. pass. of] message, order; a ication, 
διαβάλ ω. declaration. 
Sta8j, ὃ sin. 2 a. sub. of dia-|Ardyyedos, -ου, 6, (fr. same) a 
Ba er between parties. 


vw. messeng 
Διάβημα, -ἅτος, τὸ, (fr. διαβαίνω to| Ardye, Dor. for byes 3 sin, 0 Δρ 


pass over) @ passege, transit,| διῆγον. 2a. act. 


(139) διάγω. 























throughout, and βοάω to cry) to 


AIA 


Διαγελάῳ -ὤ, f. -ἄσω, (fr. διὰ in- 
tens. and γελάω to laugh) to 
laugh at, deride, mock ; to smile 
upon, gratify. 

Atayevépevos, =n, -ov, par. 2 a 
mid. of 

Διαγίνομαι, {. dtayevijoopat, p. δια- 
γεγένηµαιι (fr. διὰ through, and 
γίνομαι to be) to be present, at, 
with or among; to abide, last, 
continue, endure. Also to pass 
over, Off or away, come to an 
end, be finished, concluded. 2 a. 
mid. ind. dkeyevdunv’ par. διαγθ” 
νόµενος. 

Διαγινώσκω, {. -γνώσω, Ρ. διέγνω- 
καν (fr. διὰ intens. and γινώσκω 
to know) to know fully ; to dis- 
cern, distinguish, observe ; to dis- 
cuss, examine ; to determine, ἆε- 
cide, decree, resolve. 2 a. act. 
διέγνων. per. pass. διέγνωσµαι. 
1 ή mid. διαγνώσοµαι. 

Διαγκυλέω -0, f. -ήσω, (fr. διὰ 
through, and αγκύλη the strap 
for throwing the dart) to take 
hold of the strap, prepare to dart. 

Διαγλύφω, f. -ψω, (fr. διὰ intens. 
and γλύφω to carve) to engrave. 

Διαγνωρίζω, f. -tow, p. διεγνώρικαν 
(fr. Ματθ, and γνωρίζω to in- 
form) to make known, divulge, 
publish. 

Διάγνωσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 
διαγινώσκω to discern) a trial, 
hearing, discussion, examination; 
α sentence, decision, decree ; dis- 
tinction, judgment. 

Διαγνώσομαι, 1 {. mid. of same. 

Διαγογγύζω, f. -ὕσω, p. διεγόγγυ- 
xa, (fr. διὰ intens. and yo yi 
to murmur) toe murmur tou Ys 
complain much ; to roar at. 1a. 
act. διεγόγγυσα. 

Διαγορεύω, {. -εύσων (fr. same, and 
αγορεύω to declaim) to speak in 
public, harangue ; to vote, enact, 
decree ; to intercede, forbid; to 
inveigh against, 

Διάγραμμα, -ἅτος, τὸ, (fr. διαγρά- 
gw to write out) α ttle, inscrip- | 
tion; an abridgment, epitome, 
summary ; απ act, decree; α 
drawing, representation ; a figure, 
diagram ; a proposition, theorem ; 
a cancelling or discharge, 

Διαγραφὴ, -is, f, (fr. same) a 
draught, plan, representation ; a 
picture, 

Διαγράφω, f. -Ψω, p. -ϕα; (fr. διὰ 

ough, and γράφω to write) 
to write out, copy over; to deli- 
neate, describe, represent, draw, 
paint ; to enlist, levy, write in a 
roll ; to choose, select ; to cancel, 
blot out, deface; to annul, abo- 
lish, repeal; to abandon a suit at 
law, decline to prosecute, 

Διαγράψομεν, I pl. 1 {. act. of last. 

Διαγρηγορέω -ᾱ, {. -ήσω, p. διεγρη- 
γόρηκα, (fr. διὰ intens, ang γρη- 
γορέω to watch) to δε broad anaes 
to watch vigilantly ; to be very 
circumspect, 1 a. act. διεγρηγό- 


ae 
ypnyopheayres, η. pl. pat. 1 a. 
at. of last, mee 


ΔΙΑ ΔΙΑ ΔΙΑ 


Διαγρυπνέω -&, f. -ῄσω, (fr. same, Διάζομαι, (fr. διὰ and ἔδω to set 
and αγ mn tq wake) to lie to set or begin to nd Be to ward 
cvake, ike the last. yarn, set a web, add to the warp ; 

Διάγω, f. -ξω, p. δίηχα, (fr. διὰ to weave ; to arrange, set, place, 
through, and dyw to lead) to regulate. 
bring, lead or conduct over ; to Διαζῦγια, -as, ἡ, (fr. δι εύγνυμε 

3 or spend time ; to lead life, to separate) separation, disuni 
five, dwell, 2 8. act. διῇγον, Att. Διαζύγιον, -ov, τὸ, (ff. same) a di- 
διήγᾶἄγον. vorce. 

Διαγωγὴ, ος, ἣν (fr. same) a lead- Διάζω a, -ἅτος, τὸ, (fr. next) a 
ing, conducting, conveyance, es- girdle, girth, sash; breeches or 
cort; a station, post, guard; a trowsers ; the midriff; a supply 
course, mode or hebit of life; or magazine. 
pastime, amusement, Διαζώννυμυ f, -ῥώσω, p. διέζωκα, 

Διάγωμεν, 1 pl. pres. sub. act. — (ir. διὰ about, and ζώννυμι to 
Διάγοντες, n. pl. par. pres, act. gird) to encircle, begird, sure 
of didyw. round, fortify ; to tie or tuck up. 

Διφγωνιάω -ὤν (fr. διὰ intens, and 1 a. act. διέζωσα. per. pass. διέ- 
αγωνία agony) to be in agony, ζωσμαι. 1 a, mid, διεζωσάµην. 
suffer great putn or anziety. Διάημι, (fr. διὰ through, and dnpe 

Ataywvieouat, f. -tcopat, (fr. same, to blow) {ο breathe over ; to blow 
and aywvi to contend) to strive over or upon ; to blow violently, 
obstinately, contend, struggle, 3 sin. pres. didnot. 

Διαδάζοµαι, f. -άσομαι, (fr. same, Διάησει, Poet. for διήσει 3 sin, 1 Ε 
and ὁάζομαι to share) to divide, 
allot, apportion. 1 a. inf. mid. 
διαδάσασθαι» 

Αιαδειγµατίζω, (fr. same, and δειγ- 
ματίζω to expose) to treat with 
ignominy, stigmatize, make an 
example of, 


impr, δίαδος. impf. ind. pass. 
διεδιδόµην. 

Διαδίδωσιν, 3 sin, pres. ind. act, — 
Atadéoover, 3 pl. 1 £ ind, act. 
of last, 

Διαδικαζόμενος, -η, -ὂν, (par. pres, 
mid. or pass. of next) the plain- 
nf or defendant. 

Διαδικάζω, f. -ἄσω, (fr. same, and 
δικάζω to judge) 40 judge, deter- 
mine, decide, give a verdict, make 
α decree, pronounce sentence. Δι- 
κάζομαι, to go to law, sue, bring 
an action, 

Διαδικασία, -ας, f, and Διαδικασ- 
μὸς, «οὗ, ὁ, (fr. last) α trial, hear. 
ing ; argument, pleading, debate, 

Διαδοκέω -ᾱ, f. δόξω, fr. διὰ intens, 
and δοκέω to seem, which see. 

Atado arlSonat, {. «ίσομαι, (fr. διὰ 
with, and δόρυ a spear) to fight 
with spears, join battle, combat. 

Δίαδος, 2a, impr. act. of διαδίδωμι. 

Διαδοῦναι, 2 8. inf. act. of διαδίδωμι. 

Διαδοχὸ, -is, ἡ, (fr. διαδέχοµαι to 
succeed) succession, vicisstiude, 
change, wevolution; a relief ο 
guard, 

Διάδοχος, -ov, 6, (fr. same) α suc- 
cessor; α lieutenant, deputy; a 
change of guard, relief. 

Διαδείκνῦμι, f. -δείζω, (fr. 5ατηθ, | Διαδρἄκοι, 2 a, opt. act. of ὁιαδέρ- 
and δείκνυµε to show) fo exhibit,| κω, see in δέρκω. 
display ; to prove, give proofs, Aradpiineiy, 2 a. inf. — Διαδρᾶ μοῦ- 
Specimens or examples, oa, tem, — Atadpapévres, pl.mas. 

Διαδεζάμενος, par. 1 a, mid. of dia-| Of Διαδραμῶν, par, 2 a. act. of 
déyouat. διατρέχω. 

Διαδέξιος, -ov, ὃν ἡν (fr. διὰ intens. Διαόράναυ Dor, for διαδρήναι, 2 a. 
and deftds rightehanded) right,| inf. of διάδρηµι. . 
on the right hand or side ; lucky,| Διαδράω, f. -ἅσω, (fr. διὰ intens, 
favourable, propitious. and ὁράω to flee) and 

Διαδέρκω, f. -ζω, Ρ. «χα, (fr. same, Διάδρημι, same as διαδιδράσκω, ϱ| seller ; an interpreter. 
and δέρκω to see) fo see clearly,} a. act. ind. διέδρην, and Dor.|Arabéw -G, (fr. διὰ through, and 
see through, comprehend, under-| dtédpav* opt. dtadpalnv: inf. dia-|  Séw to run) to run about, run 
stand. 2 a, διέδρἄκον. ὀρήναι’ par. dtadpds, -doa, -άν. over or through. . 

Διαδέχομαι, f. -ἔομαι, p. διαδέδεγ-] Διαδρήσηται, Ion, for διαδράσηται, Διαθήκη, ons, ἡ, (fr. διατίθηµι to 
pat, (fr. διὰ through, and δέχομαι] 3 sin. 1 a, sub. mid. of last. dispose) a league, treaty ; a co- 
to receive) to recetve by succession| Διαδρομὴν -ijs, ἣν (fr. διατρέχω to| venant, bargain, agreement; a 
or through another ; ta succeed,{ τοι about) α running up and| disposition, disposal, settlement ; 
follow, come after, come into the} down; hurry, precipitation, con-| a will, testament ; an institution, 
place of; tochange, relieve, take the . appointment, dispensation ; the 

lace of, come in turn, 1 a, mid.| Διαδὂνω, Διαδόω or Διαδύομαι, f.| covenant of grace. ; 
ind, διεδεζάµην' par.diadetduevos.| -ὄσομαι, (fr. διὰ through, απά[Διαθῆς, 2 sin. — Διαθώμεν » 1 pl. 3 

Διαδέω -ὤ, f. -fow, p. -ηκα, (fr, διὰ] δύνω or δόω to enter) to enter, go} a. sub. act. — Διαθήσομαι, hp 
about, and δέω to bind) tocrown,| under or into; to go or pass| -εται, in 1 pl. — «θήσόμεθα, 1 
adorn the head ; to bind round,| through; to penetrate. mid, of διατίθηµε. . 
gird, encircle; to connect, knit,|Acadipt, same as last, 2 8. ind. |Διαθρέψομαι, -ᾖ, "εταυ 1f. mid, of 
tie, fasten together ; to interweave,| διέδυν' par. διαδὺς, -ύσαι -ύν. δατρέφω. 5 . 
entwine, Διάδω, {- -ἄσω, (fr. διὰ from, and] Διαθρυλλέω -ᾱ, :. -ήσων (fr. διὰ ἵπ- 

Διάδηλος, -Ἡ; -ὂν (fr. διὰ intens.| dw to sing) {ο discord, jar, tens, and SpvAXéw to buzz) to 
and éyjos clear) manifest, plain, | Διαειμένος for διειµένος, par. per.| whisper, mutter, speak softly ; to 
evident, apparent ; open, conspi-| pass. of drtnpe. raise a report, circulate a story ; 
cuous; well known. Διαείδω, f. διαείσοµαι for διείδω. to divulge, publish. 

Διάδημα, -ἄτος, τὸν (ff, διαδέω to} Διαζάω, f. -ήσω, of διὰ intens, and| Διαθρύπτω, f. -ψω, (fr. same, and 
encircle) a ἀῑαδεήι or white fillet| @dw, which see. Φρύπτω to break) to break 

Διάζεται, (impers. fr. διάζοµαι to} throu 3 ο break in 
weave) it is regulated, ordered,| pieces; to weaken, waste, wear 
settled ; they Pein ete up . out; to indulge in ease and ναι 

Διαζευγνύω or -υμι, f. -ξω, (fr. διὰ] «ory. Διαθρύπτομαι, epare 
ayn ζευγνύω to join) to} sing; to make aided prepara. 

tions for singing. 


disjoin, sever, separate ; to}. 1 . 
cburact wither an; to reject, Διαιθύσσω, fr. dea intens. and at» 





































































act. of διῖημι. ; 

Διαθέμενος, -η, -ον, par. 2 8. mid. 

of hiartOnpe, 

Διαθερμαίνω, £ -«ἂνῶ, p. διατεθέρ- 
payka, (fr. διὰ intens, and Φερ- 
palvw to warm) to heat, 
make hot; to Soil, make to boil. 

Διαθερμὸς, «οὗ, 5, 4, (fr. last) very 
hott ‘glowing, boiling. 

Διάθεσιςι -tos, Att. -ews, ἡ, (fr. δια- 
τίθηµι to arrange) disposition, 
arrangement, order ; affection of 
the body or mind, passion, ail- 
ment. 

Διαθέτης, -ov, ὃν (fr. same) a dis- 
poser, arranger, creator ; α stewe 
ard, manager ; an almoner ; a 


round the head; a crown, gar- 
land, chaplet. 

Διαδιδράσκων Ἐ. -ἄσω, p. -ακα, (fr. 
διὰ intens. and ὁιδράσκὼ to flee) 
to fly or run away ; to skin, avoid, 
decline ; to escape, stip away, 
For tenses see διάδρημι. 


6 {, «δώσω, p. διαδέδ. cast off, divorce. ; θύσσω to w which see. 
Ae ae through, ’and δίδωµι to Διαζευκτίκὸς, -ὴ, -ὂν, (fr. last) dis-| Διαίνω, f. -ἄνῶ, (ff. Δία Jupiter or 
give) to distribute, divide, share,| junctive, opposite, dissimilar. the air) to moisten, water, wet, 


apportion ; to deliver, hand over, 


Διάζευζις, «ιός, Att, -εως, ἡ, (ff. 
transmit, 2 a, act, ind, διέλων" separation, division, 


same) separation, Διαιρέεαι, Yon. for Sidipkp, 5 hin, 


Διαίΐτασενι 


-. 
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prés. ind. raid. ----Διαιρέειν =i 
pres. inf. act. of διαιρέω. , 


divided, set apart, selected, cho- 
sen. par. pres. mid. διαιρέων 
-ὤν, ~fovea ο σον ος ος ha 
Atalow, f. -ἄρῶν Ρ. orppKxa, (ir. ot 
weer and alow to'lift) to lift, 
raise up, erect ; to exalt, elevate ; 
to convey away, carry off; to 
open the mouth, gape, mutter ; 
to set off, adorn. 
Διαΐσσω, & -ἕων (fr. διὰ through, 
and αἴσσω to rush) to run, rush, 
or dart through ; το go over or 
pass through hastily. ; 
Alara, οὖν $, manner, habit or 
mode of life ; livelihood, substat- 
ence; diet, regimen; an abode, 
residence ; a choice, preference ; 
a sentence, award. 
Poet. and Dor. for διῄ- 
τησεν, 3 
Διαιτάω -G, {. -ήσωι p δεδιαίτηκαι 
and δεδιήῄτηκαι (fr. δίαιτα diet) to 
nurse, tend the sick, put under a 
medical regimen ; to direct, regu- 
date, order, manage ; to arbitrate, 
award, determine, adjudge. Arat- 
γάοµαι -ὤμαι, to bve, dwell, abide ; 
be on a regimen. per. pass. de- 
δήτημαι. 1 8. act. sdsafrnoa, and 
εδιῄτησα. 
Διαίτημαι -ἅτος, τὸν (fr. διαιτάω to 
direct) manner or habit of life ; 
diet, regimen. 
Διαιτητὴς, -oB, ὃν (fr. same) απ ar- 
bitrator, judge, umpire. 
Διαιτητίκὴν -ijsy ἦν IZ. τέχνη (fr. 
same) dietetic, that part of medi- 
cine relating to diet. 
Atarridopat -dpat, (fr διὰ intens. 
αιτιάοµαι to blame, th. αιτία 
blame) to accuse, charge, crimi- 
nate 
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κατασχέω -ὢν f. -σχήσωι (fF.| Διακομίζω, £. -Yow, (fr. διὰ through, 


same, and έχω to hold) to ἄε- 
tain, seize, take possession of; 
to occupy, possess. 


Διακείμαι, f. -eloopat, p. ~Kéeerpat, 


(fr. διὰ intens. and κεῖμαι to lie) 
to incline, tend, be disposed ; to 
dispose, settle, constitute, appoint ; 
to Ge by, be laid up. pres. impr. 
διάκεισο. 


Διακείρων f. ep, Aol. -έρσων (fr. 


same, and xefpw to clip) to shave 
clean ; to strip, rob ; to cut asun- 
der, cleave, rive; to rend, tear 
in pieces. 1 a. inf. διακείραι, 
4ο]. διακέρσαι. 


Διακελεύομαι, t. «εύσομαιν p. -evpat, 


(fr. same, and κελεύω to order) 
to exhort, encourage, cheers to 
command, charge, enjoin. 


Ataxevijs, and Ataxévus, (fr. next) 


superfluously, unithout cause ; 
Sruitlessly, wn vain, to no end, to 
no purpose 


Διάκενοςν ουν, ὃ, ἡ, (fr. διὰ intens. 


and κενὸς empty) empty, hollow, 
void, vacant ; vuin, light, trifling. 


Διακέρσαι, Hol. for διακείραι, 1 8. 


inf. act. of διακείρω. 


Διακεχωρισμένος, par. per. pass. of 


διαχωρίζω. 


Ataxexwpiopévus,(fr. last) severally, 


separately, in pieces, precemeal, 


sin. la. act. of next. |Acaxivduvebw, {. -εύσων (fr. ded 


through, and κινδυνεύω to risk, 
th. κίνδυνος danger) to hazard, 
venture, endanger ; to try, prove, 





and κοµίζω to carry) to carry 
over, transport; to convey or 
bring through. , 


Διακονέω -ὤν {. -fow, Ρ. διηκόνηκαν 


and δεδιηκόνηκαν (fr. διὰ intens. 
and xovéw to hasten) to attend, 
watt upon ; to minister unto, re-. 
lieve, assist; to be a deacon. 
Διακονέαμαι -otipat, to have atten- 
dants or suite, be waited on. 
imp® ind. διηκόνεον «ουν. 1 a. 
act. dinxdynoa* per. pass. διη- 
κόνηµαι. 1a. pass. ind. διηκονή- 
Onv- par. διακονηθεὶς, «εἴσαι «έν. 


Διακονία -as, ἣν (fr. last) αἰεπᾶ- 


ance, service, wailing ; an office, 
duty, employment ; a ministering 
unto, reltef, assistance, distribu- 
tion ; minisiry or admtnistration 
in the church. 


Διάκονος, -ov, ὃν or ἦν (fr. same) a 


servant, attendant ; an officer, 
minister, agent ; a deacon or dea~ 
coness. Adj. ready, prompt ; 
quick, expeditious. comp. διακο- 


νέστερος. 


Διακοντίζων (fr. διὰ intens. and 


ακοντίζω to throw the javelin) 
to dart, fling, hurl, shoot. 


Διακοπὴν -ijs, ὧν (fr. next) α cut; 


cutling off, breach, separation. 


Διακόπτω, f. -ψω, (fr. διὰ intens. 


and κόπτω to cut) to cud through, 
cut up orin pieces,cleave asunder ; 
to cut off, destroy ; to lop, prune ; 
to cut short, interrupt, rate. 


Διάκορος, ~ov, ὃν ἦν (fr. same, and 








ess 
Διακινέω «ὤν f. -ήσω, (fr. same, and 
κινέω to move) to excite, disturb, 
put into commotion ; to shake, sif?. 
Διακλήσσας, Poet. for διακλάσας, 1 
8. par. act. of 
Διακλάω -ᾱ, f. -ἄσω, (fr. διὰ intens. 
and κλάω to break) to break in 
pieces, cut through, snap. 
Διακλέπτω, f. -ψω, (fr. same, and 
κλέπτω to steal) to steal privately, 
Jilch, piifer, purloin, embezzle ; 
to steal away, withdraw privately. 
Διακληρονομέω -G, (fr, διὰ through- 
out, and «\npovopfw to mherit)} 
to inherit, share a property; to 
divide among, allot, apportion, 
give each his share. par. pres. 














κορέω to ο th sates satis. 
fied, glutted, f 

Ataxéctot, ~at, -a, (fr. διὰ twice, and 
ἑκατὸν a hundred) two hundred. 

Διακοσιοστὸς, -}, -dv, (fr. last) the 
two hundredth 

Διακοσμέω -&, f. -fow, (fr. διὰ ine 
tens. and κοσµέω to adorn) to 
distribute, divide, dispose ; to set- 
tle, set, place ; to arrange, order, 
array, draw up ; to prepare, fur- 
nish, equip, provide, accoutre, rig 
oul ; to adorn, bedeck, set off. 

Διακοσμηθεῖμεν, by Sync. for dra- 
κοσµηθείηµεν, 1 pl. 1a. opt. 
pass. of last. 

Ataxdopnots, -tos, Att. -εως, ἦν (fr. 


mid. dtaxAnpovopedpevos -ούμενος. 


Διαιτωμένην fem. par. pres. pass. | Διακληρόω -G, {. dow,(fr. same, and 


cont. of διαιτάω. 
Διαιωνίζων f. -ίσω, fr. διὰ intens. 
and αιωνίζως which see. 
Διαιωνιῶν -cis, -ci, Att. for διαιωνί- 
ow, 1 6 act. of last. 
ιοκαδαρίς, f. “You, Ῥ. δίακεκα- 
Oita te rhe ene and Sut 
w to purify) to clean perfectly, 
Poense thoroughly, scour ; to se- 
parate, winnow. Ia. διεκαθάρισα. 
Διακαθαριῶ, -cis, -εἴ, Att. for διακα- 
Gaplow, 1 f. act. of last. 
καρ 


-ᾱ, ff. διὰ intens. and 
ἑαρερων whic oe. 


Διακατελέγχομαιν Ἑ -ζομαι, p. δια- 
mat, (fr, διὰ intens. κατὰ 


ελἔγχω to prove) 
[ή] '» convince 


fe , Cotevict clearly, 
Διακατίχω, £ διακαθέζω, ind Δια- 





κληβόω to allot) to settle by lot ; 
to give or leave to be divided, set 
out, apportion, distribute among. 





same) order, arrangement. 


Διακούων f. ~obow, Ρ. διήκουκα, (fr. 


διὰ intens. and ακούω to hear) 
to hearken, listen, attend; to 
hear perfectly, understand, com- 














prehend. 1 f. mid. διακούσοµαι. 

Διακρανόω -ὤν {. -dow, (fr. διὰ 
through, and καρηνον the head) 
to lay open the head, brain, 
thoughts ; to discover, disclose, 
reveal, participate. pres. inf, 
cont. διακρανοῦν. 

Διακρατέω -ὤν f. -ήσω, (fr. διὰ ἵπ- 
tens. and κρατέω to prevail) to 
keep ye tekeee hold pertina- 
ctously ; to escrve, guard ; 
to heep under, ue. 

Διακριβόω -ὤν f, “WOW, (fr. same, 
and ακριβόω to examine) to scru- 
tinize, sift, scan, search into; to 

erevest:, 


Διακρϊδὸν, (ff. Btenplvw to discern) 


Διακληρόομαι -odpat, to share, 
take a share, get a part or portion, 
Ataxvalw, f. «αΐίσων (fr. διὰ intens, 
and xvafw to scratch) to gnaw 


away, corrode ; to spoil, 

injure, waste; to ίσο, effet 

γε Διακναίομαιι to be sad, 

mourn, be afflicted, 
Διακοιρανέω, -ὤν [. -fow, (fr. same, 

and κοιρανέω to rule) to command 

in chief; to urrange, 

ακολυμβάω -ᾱ, (fe. διὰ through, 
Διακολυμβάω -&, (fr. de 

and xohopBdus to swim) to swim 

out of or through. fl 
Διακολυμβώντῶνι ῥ. . 

act. cont. of taste Pav. Pros 

qial) 


ΔΙΑ ΔΙΑ 


Διαλαγχάνων 1f. mid. διαλήζομαιυ] Διαλιμπάνως same as διαλείπω. 
(fr. same, and λαγχάνω to get| Διαλίπεῖν, inf. — Διαλίπω, «ῃς, 4 
by lot) to cast or draw lots; to| sub. 2 a. act. of same. , 
get or lake by lot; to allot, appor-| Διαλλᾶγὴ, «ῆς, ἦν (fr. διαλάσσω to 
tion, 2a. act. διέλἄχον. differ) a difference, distinction, 

Διαλακτίζων f. -tow, (fr. same, and} unlikeness, disproportion; @ re- 
λακτίζω to kick) to drive by kicks,| conciliation, making up. 
kick out. Διαλλάγηθι, 2 8. impr. pass. of 

Διαλαλέω -ὢ, {. -«ἤσω, Ρ. -nxa, (fr.| same. 
same, and λαλέω to speak) to} Διαλλακτὴς, -od, 5, and 


ΔΙΑ 


arately, distinctly, orderly, 

Charly ; choicely, excellently. 
Διακριθεῖτει by Poet. Sync. for δια- 
κριθείητει 2 pl. 1 a. opt. pass. — 
Διακριθήμεναιν Dor. for διακρι- 
θῆναι, 1a. inf. pass.— Διακριθῆν 
Ssin. Διακριθῆτε, 2 pl. La. sub. 
ass. — Διακριθέντες, n. pl. par. 

a. pass. of διακρίνω. 

Διακρῖναι, 1 a.inf.act.— Acaxprvéet, 







Jon. for διακρίνει, 3 sin. pres. ind. 
act.-— Διακρίνεινι pres. inf act.— 
Διακρινθήμεναιν -Oévres, Poet. 
and Dor. for διακριθῆναιι inf. and 


«θέντεςι π. pl. par. 1 a. pass. —| Διαλαμβάνων f. mid. -λήψομαι, p. 


Διακρινέτωσανν 3 pl. pres. impr. 
act.—Araxprvdpevos,-1,-0v, pass. 
Acaxplvwy, act.par. pres.of same. 
Διακρίνων f. -νῶν p. διακέκρικαν (fr. 
διὰ intens. and κρίνω to judge) 
to separate, divide ; to discern, 
discriminate, distinguish ; to se- 
lect, choose ; to litigate, contend ; 
to judge, ‘determine; to finish, 
conclude, put an end to. Atakol- 
vopat, to be divided in opinion, 
doubt, hesitate. impf. διέκρινον. 
1 a. act. διέκρινα. pres. pass. 
ind. διακρίνοµαι" sub. draxpivw- 





publish, divulge, spread abroad οἱ tos, «ov, 6, f, (fr. same) @ recon. 
to converse, commune. impf. act. er, peacemaker, mediator. 

διελάλεον «ουν pass. διελαλεόμην] Διαλλάσσωι and Att. “ττων f. -άζως 
-ούμην. Pp. διήλλαχα, (fr. διὰ intens. ond’ 


αλλάσσω to change) to reconcile. ‘ 
-AéAnga, (fr. διὰ among, and ee) ” 





λαμβάνω to take) to take singly, 
get in shares, receive severally ; 
to intercept, surprise, take una- 
wares; to divide, distribute ; to 
distinguish, discern, make a dif- 
Serence ; to take up, apprehend, 
comprehend, understand ; to treat 


af, discourse on, reason, discuss. | Διάλλομαι, 


For tenses see λαμβάνω. 


Διαλάμπων f. -ψω, (fr. διὰ through, 


make up, mediate; to change, 
alter; to exchange, barter; to 
differ, vary; to dissent, diea- 
gree. Ἱ a. act. διήλλαξα. 98. 
act. διἠλλᾶγον. per. pass. διήλ- 
λαγµαι. la. pass. διηλλάχθην. 
2a. pass. ind, dim\Adyny* impr. 
διαλλάγηθι. 

1 f. mid. διαλοῦμαι, 
(fr. διὰ through, and ἄλλομαι to 
leap) to leap over or through ; 


and λάμπω to shine) {ο shine| to leap or burst asunder, 


through or among ; 
surpass, be conspicuous. 


, shiver, 
to excel,| split, break, crack. 


Διαλοάω -ὢ, f. -ἄσω or -fow, (8. 
Διαλανθάνων f. -Anow, p. mid.{ same, and adodw to thresh) to 
διαλέληθα, (fr. διὰ intens. and| beat, rub, tread or thresh grawn; 
λανθάνω to hide) to be quite con-| to strike, beat, flog. 
cealed ; to skulk, lurk, shelter ;|Atadoyi, -ijs, ἡ, (fr. διαλέγω to 
to escape notice, elude. converse) same as διαλογισµδς. 5 
Διαλᾶχεῖν, inf. — Διαλἄχὼν, par. Aradoytecbat, pres, inf. 3 


». pass, — 
2 a. act. of διαλαγχάνω. Διαλογίζεσθε, -ζονται, and 8 pl. 
Διαλέγεται, 3 sin. Atadeyédpevos,| pres. ind. pass. — Διαλογιζόμε- 
“4, ον, par. pres. pass. of vos, =n, “ον, par. pres. pass. of | 
Διαλέγων f. -ζω, p. -χαν (fr. διὰ Διαλογίζομαι, f. -fcopat, p. διαλελό- 
intens. and λέγω to speak) to} Ύγισμαι, (ff. διὰ intens. and λο- 
observe, heed, mind, attend to;| γίζομαι to converse) to discourse 
to discern, judge, discriminate ;| on; argue, reason, debate; to 
to choose, select, Διαλέγομαιν to| consider, think, muse, ponder, 
discourse, converse, talk ; to rea-|_ revolve, impf. mid. διελογιζόμην. 
son, dispute, argue. impf. διελε-] 1 a. mid. διελογισάµην. 
youn, per. pass. diadédeypat,| Διαλογισμὸς, -οὔ, ὃ, (ff. last) γες- 
a. pass. διελέχθην. soning, ratiocination, thought ; 
Διαλείπω, {. -ψωι p. -ϕαι (fr. dea} doubt, suspense ; discourse, dis- 
among, and λείπω to leave) to| pute, argument. 
intermit, forbear for a time,|Atddoyos, ov, &, (fr. διαλέγομαι to 
cease at intervals ; to leave space} converse) a dialogue 3 duscourse, 
between, be distant; to discon-| talk i ; 
tinue. 2 a. act. dtédYrov.- 
Διαλεκτικὴ, is, hy VIZ. τέχνη, {fem 
art 


pat, in 1 pl. διακρινώµεθα. impf. 
pass. διεκρινόµην. per. pass, δια- 
κέκριµαι. 1a. pass. ind. διεκρί- 
θην᾽ sub. διακριθῶ" par. δια- 
κριθείς. 

Διάκρὲσιςι -tos, Att. -εως, ἦν (f 
last) α distance, interval; di 
tinction, difference, discrimina- 
tion; litigation, dispute, conten- 
tion ; examination, determina- 
tion, sentence. 

Ataxoirixds, -ἣν -dv, (fr. same) 
apprehensive, sagacious, ready, 
shrewd, intelligent ; distinguish 
ing, penetrating. 

Διάκρίτος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) di- 
vided, distinguished ; parted, se- 
vered ; different, unlike ; choice, 
select, superior, excellent. 

Ataxpotcovrat, 3 pl. 1 {. mid. of 

Διακρούω, f. -ow, (fr. διὰ intens. 
and κρούω to strike) to expel, 
thrust or dsive away ; to inter- 
rupt, disturb, hinder, prevent. 

Διακτορία, -αςι ἦν (fr. διάκτωρ ames- 
senger) @ message; agency, ἵτι- 
terference, acting between parties. 

A:dxropos, -ov, and Acdxrwp, -opos, 








, conversation, 

Διαλοιδορέω -ὤ, f. -fow, (fr. διὰ 
intens. and λοιδορέω to revile) 

of next) dialectics, logic, to revile grossly ; to slander, οᾱ- 
of reasoning. lumniate. 

Διαλεκτϊκὸς, «ἂν «ὃν, (fr. διαλέγω to} Διαλοιδόρησις, -ιος, Att. εως, ἡ, 


ὁ, (fr. διάγω to convey) a mes- 
senger, agent, envoy. 
Διακυβερνάω -G, f. -jou, (fr. διὰ 





discourse) of or about logic ; 
logical, acute, shrewd. Subs. a 
logician, disputant. 


(fr. same) slander, backbiting ; a 
taunt, sarcasm ; scurrility, gross 
abuse 


through, and κυβερνάω to steer) | Διάλεκτος, -ov, ἦν (fr. same) α ἀῑα-ι Διαλυμαίνω, (fr. same, and λυµαίνω 


to direct, guide, manage, or 
conduct throughout, continue to 





lect, idiom, peculiarity of expres- 
ston; a style; a tongue, lan- 


to spoil) to dishonour 
to hurt, injure, deface, spail, 
waste, destroy; to tear, rend, 
mangle. 


vos, par. per. Ρ889.ΟΓδιαλαμβάνω.|Διάλυσις, -tos, Att. -ews, ᾗ, (fr. 


govern. guage. 
Διακυμαίνων f. -ἄνῶν (fr. same, and| Διαλελαμμένος, Ton. for διαλελημμέ- 
κυµαίνω to swell, th. κῦμα a 


wave) to raise the waves, excite) StadsxOjvat, inf, 1 a. pass. of dia-| next) a dissolving, dissolution, 
a swell, disturb the sea. Ataxv-| λέγω. dismissal, breaking up ; an end, 
palvopat, to rage and swell. Διαλήσῃ, Zein. 1f. mid. of διαλαν-] conclusion ; a decision, 8 
Αιακύπτων f. -ψων (fr. same, and| θάνω. adjustment ; p cove- 
κύπτω to stoop) to lean down to|Atddnyis, -tos, Att. -εως ἦν (ff.] nant, league, treaty; a@ recon~ 
see ; to look through; look out of.| διαλαμβάνω to intercept) α pre-| ciliation ; the division of a diph- 


Διακωλύως {. «ὕσων p. -vxa, (fr. 
διὰ intens. and κωλύω to hinder) 
to hinder earnestly, prevent abso~ 
lutely, forbid. impf. διεκώλνὸν, 
la. aet. διεχώλυσα. 


vention, anticipation, getting be-| thong. 

orehand ; asurprise ; a ριγροδε,]Διαλύω, f. «ύσω, p. διαλέλυκα, (fr. 
ναι intention,” r ion,| διὰ intens. and λόῳ ta loosen 
plan, design ; a dispute, dobate,| to loose, untie ; to dissolve, breal 
argument, (5) in pieces ; to disperse, rout, diast- 


ΔΙΑ. ΔΙΑ 


« to break off, interrupt ; 
+ break up, dismiss j to refute, 


















pass. — Διαμερίσατε, 2 pl. 
impr. act. — Διαμερισθεῖσα, Ἡ. 


3 to cancel, annul; to 
fem. par. 1 8. Ρ888. ---Διαμερισ- 


conclude, finish, put an end to; 
to compose, settle, adjust, make] θήσεται, 3 sin. 1 {. ind. pass. ο 
up, reconcile. 1 a. act. διέλυσα.] διαµερίζω, 
Γ. pass. διαλέλυµαι. 1 a. pass.|Arapépgopar, f. «Ψομαι, Ῥ. διαμέ- 
ιλόθην. + peppat, (fr. διὰ intens. and pépe 
Διαμαρτάνω, £. -ήσω, p. διηµάρτη- 
xa, fr. same, and ἁμαρτάνω, 
which see. 2 a. act. διήμἄᾶρτον. 
Διαμαρτυράμενος, par. -«τυράσθαι, 
inf. 1 a. mid. — Διαμαρτύρηται, 
3 sin. pres. sub, pass. — Διαμαρ- 
τυρόµενος, par. pres. pass. of δια- 
µαρτύρομαι. 





































οµαι to blame) to accuse, charge, 
ame; to find fault with, com- 
plain of. 

Διαμένω, {. -μενῶ, p. dtapepévnxa, 
(fr. same, and µένω to wait) to 
remain, continue, abide; to en- 
dure, last; to persevere, persist, 
continue firm, impf. διέµενον. 1 

Διαμαρτυρέομαι -otpar, same as| a, act. ind, dréueva* sub. δια- 
διαμαρτύρομαι. μείνω. 

Διαμαρτυρία, -as, ἦν (fr. next) α]Διαμερίζω, f. -tow, Ρ. διαμεμέρικά, 
hearing, trial; evidence, testi-| (fr. same, and µερίζω to divide) 
mony ; earnest entreaty ; an in-| to cut through, part asunder ; to 

puncti divide, share, deal out, allot ; to 

differ, disagree. 1 a. act. ind. 
dttpéotoa’ impr. διαµέρισον, -drw. 

per. pass. ὀιαμεμέρισμαι. 1 8. 

pass. διεµερίσθην. 1 f. pass. δια- 

µερισθησοµαι. 1 8. mid. dcepepe- 
σάμην. ; 

Atapepcopds, -οὔν ὃν (fr. last) α di- 
vision, distribution ; a parting, 
separation ; disagreement, differ- 
ence, variance, dissension, schism, 

Διαμετρέω -ὤν {. -ήσω, Ρ. dtapepé- 
τρηκα, (fr. διὰ intens. and µετρέω 
to measure) to measure out. 1 a. 
mid, ind. διεμετρησάµην inf. 
διαµετρήσασθαι. 

Διαμέτρησις, "τος, Att. -εως, ἡι (fr. 
last) α measuring or measure- 
struggled. ment ; a dimension, size, length 

Διαμᾶχη, -ns, 4, (fr. next) a fight,| or breadth. 
skirmish, battle ; an assault, οπ-| Διαμετρητὸς, -}, av, (fr. same) 
set, charge ; @ siege; opposition,| measured, surveyed, 
resistance. Διαμετρὸςν -οὔν ἡν (fr. same) the 

Διαμάχομαι, f. -foopat, Ρ. διαµεμά- ameter. 
χημας (6 ιὰ intens. and µά- 

ομαι to fight) to fight it out, 
Mieprute it to the last, contend ob- 
stinately. impf. διεµαχόµην. 

Διαμάω -i, {. -jow, (fr. same, and 
apdw to reap) to mow, reap or 
cut down ; to cut off, put an end 
to; to cut through, penetrate, 


pierce. 

Διαμείβομαι, {. -εἴψομαι, p. διή- 
µειμμαι, (fr. same, and αμείβω 
to change) to change, alter ; to 
exchange, give one for : 
barter; to pass through, cross 
over ; to spend or pass life. 1 f. 
mid. 1 pl. διαμειψόμεθα. 

Acapzelvn, 3 sin. 1 a. sub, act, — 
Διαμένει, pres. ind. act. of dia-| remember, recollect. 
μένω. Διαμοιράομαι -ὤμαι, f. -ήσομαι, (fr. 

Διάμειψις, -tos, Att. «εως, ἡ, (fr. διὰ] same, and µοιράω to share) to 
intens. and αμείβω to change)| distribute, deal out, divide among, 
exchange, barter, interchange of| allot, apporaon i to tear in pieces. 
wares or words ; intercourse. Διαμοιρηδὰ, (fr. last) at the time ο 

Διαμελεῖστὶ, (fr. διὰ among, and} the division, at the sharing, in 
µέλος a limb) limb by limb, in| the distribution. 
pieces, precemeal re & dea Διαμονὴ, 7 h, (fr. διαµένω to per- 

Δια ω, Or -ἕω, Ἱ. «ήσωι (Ir. ὁι severe) perseverance, constancy, 
intens. and µέλλω to delay) to| endurance, steadiness ; firmness,| A 
defer, put off, procrastinate ; to) stability ; stay, continuance. 
linger, delay. Διαμορφόω -ὢ, f. -ώσω, (fr. διὰ 

Διαμεμενηκότες, 0. pl. par. per. act.| from, and µορφόω to shape) (ο 
of διαμένω. , disfigure, ape mar, mangle. 


Δ 


protest or declare against ; to en- 
treat, supplicate, beseech, conjure; 
to charge, enjoin. 1 a. mid. ind. 
διεμαρτυρᾶμην᾽ sub. διαμαρτόρω- 
pare mf. διαμαρτύρασθαι" par. 
Stapaprupdpevos. 

Διαμᾶσάομαι, or Atapaccdopar 
-@pat, f. -ήσομαι, (fr. same, and 
pdcaopat to chew) to champ, 
chew ; eal up, ner ; 

Διαμαχετίος, -a, -ov, (fr. διαµάχο- 
pat ο fight) must fight, must be 
Sought, have to contend, to be 


A 
A 


Δ 


Δ 


Διαμιλλάομαι -ὤμαι, {. «ήσομαι, (fr. 
διὰ imtens. and ἁμιλλάομαι to 
contend, th. ἅμιλλα a fight) to 
contend eagerly, contest ; to strive, 
vie, emulate. 1 

Διαμινύρομαι, 1. «οὔμαι, and Διαμι- 
νυρί sua, fr. διὰ intens. and μι. 
νύρομαι, which see. 

Atapvdopat -ὤμαι, f. -ήσομαι, (fr. 
same, and µνάοµαι to remember 
to remember well, recollect, 
to mind, 

Διαμνημονεύω, f. -εύσω, (fr. same, 
and μνημονεύω to remember) to 
suggest, remind; to recount, 
mention, speak of, commemorate. 
Διαμνημονεύομαι, to call to mind, 


A 


A 


AIA 


Δμαμεμερισμένος, “η; -ov, par. per. Διάμπαξ, (fr. διὰ intens. and πᾶς 
a, 


all) thoroughly, entirely, wholly, 
totally ; through and through, on 
both sides. 


Διαμπερὲς, and Διαμπερέως, (ff. διὰ 


rough, ανὰ intens. and πείρω 
to pierce) entirely, quite, wholly ; 
throughout, from end to end, 
through and through ; ceaseless- 
ly, perpetually, continually. 


Διαμπραθέειν, Aol. and Poet. for 


διαναπρᾶθεῖν, 2 a. inf. act. of dra- 
ναπέρθω. 


Διαμυλλαίνω, f. -«ἄνῶ, p. -αγκαι (fr. 


διὰ intens. and μυλλὸς crooked) 
to distort the mouth by laughing 
or grinning; to sneer, make 
contemptuous grimaces; to cele- 
brate on the reed or in pastoral 
strains, 

ιαµυστίλλω, (1. same, and µυσ- 
τίλλω to hash) to chop, mince, 
cut into small pieces. pres. inf» 
διαμυστίλλειν. 


Διαμφισβητεῖται, (3 sin. cont, pres, 


ind. pass, of next) i ts 
tioned, is a matter of doubt, is 
disputed. 

αμφισβητέω -ᾱ, (fr. διὰ through, 
and αμϕισβητέω to doubt) to 
question, controvert, dispute. 
ιαµφισβήτησις, -ιος, Att. «εως, ἦν 
(fr. same) doubt, indecision, con- 
troversy, dispute, litigation. 

Tay, a. fem. sin. of dios. 


Διάναι, 1 a. inf, act. of διαίνω. 
Διαναπαύω, f. -αύσω, (fr. διὰ after, 


and avaxatw to let rest) to give 
rest at intervals ; to rest, refresh, 
relieve ; to console, comfort. 
ιαναπέρθω, f. -σω, (fr. dca and avd, 
intens. and πέρθω to lay 
waste) to destroy ulterly, over- 
turn, raze, overthrow, subvert. 


Διαναυμαχέω -&, fr, διὰ intens, 


and vavpayéw to fight at sea 
which seen pres, inf διαναυµα- 
χέειν -εἴν. 

«άνδίχας (fr. same, and άνδιχα 
twofold) in two ways, in io 
parts, doubly, twofold, 


Διανέειν, pres. inf. act. of διανέω. 
Ataveipat, 1 a. inf. act. — Acavepn- 


0%, -7s, -ᾖ, 1 8. sub. pass, — 
Διανενέμημαι, per, pass, of 


Διανέμω, 1. -μῶι p. ὀιανενέµηκαν (fr. 


διὰ mntens. and vépw to distri- 
bute) to divide, share, attribute, 
assign, allot, give each his due; 
to measure, survey ; to arrange, 
order, regulate, put each in his 
place; to govern, rule, direct, 
Διανέμομαι, to spread abroad, be- 
come diffused, be divulged, pub- 
lished. per. pass. ὁιανενέμημαι, 1 
a. pass. ind. διενεµήθην᾿ sub. δια- 
νεμηθῶ. 
ιανεύω, f. -ctow, (fr. same, and 
νεύω to nod) to signify with the 
head ; to nod assent ; to intimate, 
hint. la. act. ὀιένυσα. par. 
pres. act. διανεύων. 
ιανέω -ὤ, {. «εύσω, (fr. διὰ through 
and νέω to swim) to swim through 
oF out ¢ j to get moa, get Of 5 
or escape danger, trouble 
or difficulty. , 
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Διανήχομαι, £ -ζομαιι mi same, 
and νήχοµαι to swim) to swim 
over or across ; to evade, escape ; 
to pass by, over or beyond ; to go 
through. 

Διανθίζω, f. -Yow, (fr. did intens. 
and ανθίζω to bloom) to make 
to bloom ; to adorn, garnish with 


Slowers. 
Διανίστημι f. -στήσω, Ῥ. διανέστη- 
xa, (fr. same, and ανίστηµι to 


raise) to stir, raise, rouse, incile, 
spur, hasten ; to start, put up ; to 
make revolt, separate, cause to 
rebel ; to rise up, rise against, 
attack, assault; to rise up to, 
pay respect. 

Διανοέομαι -οῦμαι, f. -foopat, (fr. 
same, and νοέω to think) to rea- 
son, consider, revolve, think, re- 
JSlect; to design, determine; to 
feel, perceive, know. διανοῆσθε, 
2 pl. pres. sub, cont. διανοηθεὶς, 
par. I a. pass. 

Διανόημα, -ἅτος, τὸ, and Acavénots, 
tos, Att. «εως, f, (fr. last) a 
thought, sentiment, notion, opt- 
nion; thinking, musing ; imagi- 
nation, fancy ; intention, design. 
pl. διανοήµατα. 

Διανοητϊκὸς, -}, «ὃν, (fr. same) in- 
tellectual, thinking, cogitative. 
Διάνοια, -as, hy (fr. same) the exer- 
cise or act of the mind ; thought, 
understanding, intellect; sense, 
meaning ; a device, imagination. 

Atavolyw, f. -ζωι p. διανέφχα, (fr. 
διὰ intens. and ανοίγω to open) 
to open wide ; tolay open, disclose, 
discover ; to open, explain. impf. 
διήνοιγον. 1 8. act. διήνοιξα. 18. 
pass. ind. διηνοίχθηνι in 3 pl. 
denvolyOneay’ impr. διανοίχθητι. 

Διανοίγων, -ουσαν -ov, par. pres. 
act. — Διανοίχθητι, 1 a. impr, 
pass. of last. 

Διανομὴ, is, ὧν (fr. διανέµω to di- 
vide) a distribution, division, al- 
lotment ; a largess, donation. 

Διανοούμενος, par. pres. cont. of 
διανοέοµαι. 

Διανταῖος, -ov, ὃν §, (fr. διὰ through 
and avrlos against direct through, 
direct against, opposite. 

Διανυκτερεύω, f. “εύσω, p. διανευκ- 
τέρευκα, (fr. διὰ intens. and νύκ- 
repos nightly) to pass the night. 
1 α. act. διενυκτέρεσα. par. 
pres. act. διανυκτερεύων. 


Ld 


Atanavrds, (fr. διὰ through, and 
Διαπαρεὶςν -εἶσα, -év, par. of διεπά- 


Διαπαρθενεύω, (fr. same, and παρ- 


Διαπάσσω, Att. -rrw, f. -ow, fr. 


Διαπαύομαι, f. -σομαιι (fr. διὰ in- 


Διαπειλέω -0, {. -fow, (fr. same, 
Διάπειρα, -as, ἦν (fr. same, and 


Διαπειράω -ὤ, and Διαπειράζων £ 


Διαπείρω έ 


Διαπέμπω, f. «ψω, (fr. same, and 







Διαπεράω -ὤ, f. -dow, and -ήσω, Ρ. 
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ough, πᾶς all, and wif the} pand, extend, unfold, spread out 
to lay open, discover, di 


thr 
night) α staying all night, pass- 
ing the night. show ; to expand the wings, fly 
away, vanish, disappear. — 
Διαπέτομαι, and Acaxérapat, 4. 
-joopat, (fr. same, and πέτοµαι or 
nérapat to fly) to fly about, Ay ~ 
through ; to hasten, post, travel 


nas all) always, continually. 


pnv, 2 8. ind. pass. of διαπείρω. 


Oévosa virgin) todeflower,debauch.| speedily. 2a. ind, mid. dtexrdpgy’ 
Διάπασμα, -ἅτος, τὸ, (fr. next) αἱ inf. διάπτασθαι, (fr. Ἱπτᾶμαϊ,) 
medicine to δε sprinkled over| Διάπηγα, -ων, ra, (fr. διαπήγνυµε 


the part, or infused in drink; 


paint, colour. 


to between) intercolumnia- 

tions ; the spaces ‘ 

or smallpillars set in these spaces. 

διὰ through, and πάσσω, wh. see. | Διαπηγνύω or Διαπήγνᾶμι ή σέω, 
(fr. διὰ intens. and πήγνυµι to 
fix) to fasten together, make up, 
construct, put together. par. 1 a. 
mid. διαπηζάµενος. 

Διάπικρος. -a, -cv, (fr. same, and 
πικρὸς bitter) very bitler, apite- 
Sul or malicious. 

Atantrru, f. -xecotpat, (fr. same, 
and πίπτω to fall) to perish ut 
terly ; to decay, wear away, be 
lost ; to dissolve, waste, fall away 
2a. ind. act. διέπεσον. 

(fr. same, and πειράω οἵ| Διαπιστεύω, f. «εύσω, (fr. same, and ‘ 

πιστεύω to trust) to trust, credit, 

believe ; to confide, wtrust. 

Διαπιστέω -ὤ, f -ήσω, (fr. same, 
and  απιστέω to. disbelieve, th, 
πείθω to persuade) to dishelt 
totally, distrust, mistrust; to 


tens. and παύω to stop) to make 
cease, stop, arrest; to relieve,} 
give rest, Διαπαύομαι, to cease, 
desist, leave off, give over, end. 


and απειλέω to threaten) to 
threaten severely, menace. 


πείρα an attempt) a trial, essay ; 
an experiment, proof ; practice. 


-ἄσω, 

-άζω to try) to attempt, essay, 

prove ; to sound, try, examine ; 

to search, inquire, 

ερῶ, p. -και (fr. διὰ 

through, and πείρω to pierce) to 

transfiz, pierce or thrust through. 

La. act. ind. diémerpa’ par. δία- air. 

πείρας, -aca, -αν. 2 a. pass, ind. | AcdtAacpa, -ἅτος, τὰ, (fr.next) aw 

dterdony’ par. διαπαρείς. anointing; an ointment; a fo~ 
mentation, poultice ; α bathing, 

πέµπω to send) to dismiss, dis-| steeping. } Διαπλασμὸς, -o8, 

band, send off or away ; to send| 6, a making, formation. 

about or on business; io send' Διαπλάσσω or -rrw, f. -dow,(fr. διὰ 

over, past or beyond. intens. and πλάσσω to feign) te 


Διαπεραίνων f. -ἄνῶ, (fr. same, and| form, shape, mould, fashion ; to 


mepatvw to conclude) to bring to| make, frame ; to anoint, spread 
a close, finish; to effect, fulfil,| upon. 

accomplish. 1 a. inf. act. διαπε-| Διαπλατύνων f. «ὕνῶ, fr. same, and 
ράναι. πλάτυνων which see. 


Διαπεράσαντος, g. Sin. -cavres Dy | Διαπλέκῳ, f. -ζωφΡ. «χα, (fr. same, 


and πλέκω to fold) to interweave, 
tie or twine together ; to entwine, 
-ακαν by Sync. Διαπράω -G,| infold. 

which see, (fr. διὰ through,{ Διαπλέζαισα, Hol. for διαπλέζασαν 
and περάω to pass) to carry,| fem. 1 a. par. act, of last. 
convey, sail or pass over; {οἱ Διαπλεύσας, -aca, -ανι pl. -cavres, 
cross over, pass by or through;| par. 1a. act. of 

to pass through or spend life ; to| Διαπλέω, f. -etow, p. διαπέπλευκα, 
proceed on a journey or voyage.| (fr. διὰ through, and πλέω to 
1 a. act. ind. dterépaca’ par.| sail) to δα through or over ; to 


διαπεράσας. pass or spend life. 
{, “Yow, (ff. διὰ from,| Διαπληκτίζω or -ζομαι, f. «ἴσομαιν 


pl. par. 1 a. act. 


Διανύσαντες, n. pl. par. 1a. act.| Acaze δικίζω 
of διανύω. and πέρ ie a partridge) sameas| (fr. διὸ intens. and wAnxriGopas 


Διάνυσμα, -ἅτος, τὸν (fr. next) αἱ εκπερδικίζω, which see. to come to blows) to cor 
completion ; α thing finished ; αἱ Διαπέρθω, {. -έρσων fr. διὰ intens,| dispute ; to fight ; to fight 18 out ; 
journey, day’s journey. and πέρθω, which see, 2a. act.| {ο sirtke as a signal. 

Διανύτω, same as διέπρᾶθον. AtarAdu,f.-dow, Poet. for διαπλέω. 

Διανύω, f. «ὅσων p. defvunay, (fr. διὰ] Διαπερονάω -G, fr. same, and mepo-| Διαπνέω -ᾱ, and Poet. Διαπνείω, 
intens. and ανύω to complete)| νάω, which see. (fr. διὰ through, and πνέω to 
to finish, end or complete a jour-| Διαπέρσομε», 1 pl. 1f. act. of da-| blow) to blow violently over, 
ney, properly ; fo perfect, con-| πέρθω. through or upon ; to blow away, 
clude; to effect, accomplish,| Διαπερῶνι n. neut. sin. cont. par.| scatter; to breathe through or 
bring about. 1a, act. ὀιήνυσα. pres. act. ---Διαπερῶσι, 3 pl.| upon; to refresh, revive ; to Τε- 

Διάξεις, 2 sin. 1f. act. of διάγω. | cont. pres. ind. act. οΓδιαπεράω.] spire, draw breath; to vanish 

Διαξύσμᾶτα, -ων, τὰ, (fr. διὰ Ἱπ-|Διαπεσεῖσθαιν 2 f. inf. mid. — Aca-| ἴπίο air. 
tens. and {éw same as ξέω to| πεσεῖν, 2a. inf. act. of διαπίπτω. | Διαποικίλος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
carve) channels, furrows, gutters;| Διαπετάζω, Διαπετάω -ὤ or Διαπε-] and ποικέλος variegated) ἐπ or 
futings on α pillar. τάννῦμι, f. -ἄσω, (fr. διὰ intens.} of various colours, m a party 

Διαπαννυχισμὸς, -οῦν ὃν (ff. did] and πετάξῳ, (iad , spread) toes-| coloured dress. 
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Διατολιμίω -ὃι £1 
care) πολεμές 
at war with ; tova 
“Auarodiretoyar, f- 

| same, and πολι. 





~ Διαπονίω -ᾱ, f. -ῄο 
Διαπονέομαι -οὓμ 
«ίσομαι, (fe. sam 
toll, th? πόνος la 
oF oil through; ι 
pliah ; to till, cul 


exercise or 


AtawovnOeis, par. 1 
πονούµενος, a 
ota! 


Διατόντιος, -ουι ὃν 
ο and πόντος 
400 a 
marine; marine, 
Διαπορεύεσθαι, inf 
-ον, pat. pres. 
ρεόοµαι. 
Διατόρευμα, -ἄτος, 
passage, going « 
transit ;’ a road, 
Διαπορεόομαι, £. 





eépeopaty ( 
πορεύω to pass). 
ουσ or throug! 

or through, pera 
art, set out, go 
veya ipl 








ρθέω -ὤ, f. « 
tens. and πορθέ, 
Διαπορθμεόω, f 
‘through, and xo 
to ferry, carry, ¢ 
Διαποστέλλω, £ - 
and αποστέλλωι 
tend of by dif 
patch in ull dire: 
Διαποφωνέω -ὤ, f 
fintens. a7) fron 
speak) lo dissent 
Διαπραγματεύομαι, 
διὰ intens. anc 
to trade) to ea 
(pursue any 
trade, 1 ᾱ- mid. 
μην. 
Δια én, Ίσα. 
wat ada 
+ Ba ind. act, of 
uanpafdpeves, Pt 
ια 
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4ο, 


sean 
gly. sup ία 





ο dit ont, wise 
tke asunder ; to 
disperse. Also, 
compose, tune; 
«ας δὰ intone, 
Tapine, 
πάν at 


διήρπακα, (fe. 
bee ο 








«ad intens, and 
to sprinkle plen- 
Διαρῥαίνομαι, to 
into streams. 

1 (fe. same, and 
to destroy, ‘over- 
vaste 5 10 shatter, 


ων (fr, sameyand 
leak, run out ; to 
run Gj to 
omnis 
rnin οἳ At 
ante fay ας 
pie tobreak) 
Break or burst 
eak through; 10 
‘act, ind, διφρ. 
19. Seephnyvipny, 


-piavres, par. 1 
ἠσσων, par. pres. 


ον (fr, same, ana 
γιο fing of cast 
ον) to scatter, 
a, 





(fr. διαρῥίω to 
{ running, dis 
wseness, diarrhea, 
1 =fow, (fe. διὰ 
ads harmony) to 
ime, fiz ; to make, 
ge, stile, regus 
at. 

(f. διὰ through, 
Soa ae 
τεως, hy (8, Stale 
ϱ) @ raising on 

7 are 
«αγ; α exiting 


ome 
tw, (GF, διὰ intense. 
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τοκακ). to ask strictly, inquire, de 
mand of; to question, examine, 
interrogate ; to sift scan, scruti-| 
nize, 1a, act. ind. ὀιηρώτησα" 
par. διερωτήσας, n. pl. -rijearres.| 

Διεσάφησα, -a5,~6, 1a. ind, act. off 
διασαφέω. 

Aleetsy ~tos, Att εως, fy (ft. ὀδημι 
to transmit) a division, part ;| 
time or a note in music. Or, (fie 
Sique to wet) a welding, sprin- 
Kling, ‘ailing. 

Διεσεέδασα, as, -ειοἳ cy, La. ind, 
‘act. οἳ δἑασκεδά. 

Αιωμόρχισα a τε, OF =£¥, λα 
Ἀιεσκορπίσθην, -ns, -Ών pass. 1a. 
ind, ee ικσιορτισμίνος, σην 00] 
par. per. pass. ὁιασκορπίζω. 

Ascondpafa, -as, -t, 1 ᾱ- ind. act. 

iarrapicouy fr, διὰ intent, 
and σχαράσσω, which see. 
ο, in pl. Διεσπάρησαν, 2 
Διέσπᾶρον, 2 

id. a6t. — Acéercipay 1. ind, 
act. of ὁμασπείρω., 

Διεσπάσθαι, per. inf, and — Διεσ-] 
πάσθαν, 1a, ind. pass. of ὅια- 
ond. 

Διέσουτοι for διεσέσντο, pper. pass. 
of διασόω. 

Διεστᾶλην, in pl. Διεστάλησαν, 2| 

id. Ραβς.---Διεστειλάµην, -ων) 

waro, in 1 Ρὶ.Διοστειλάµεθα, 1. 
ind, ππάᾶ,--«Διάσταλον, -ερ, "ει 2 
a. ind, act. of ὁιαστέλλω. 

Atcorads -ὢς, -avia -ῶσα, -αὺς -ὣς, 
by Cras, for διεστηκὸς, ~via, «ὃς 
§ 5 &e. par. per. act, of| 
torn 

Δεέστείχον, -ᾱ -ᾱ 2 ᾱ- ind, act, of 


































διαστείχω. ' 
Διέστην, ‘=ns, -ην 3 a. ind. act. —| 
Διέστηκα, per. Δείστησα, 1 





a. ind. act, of éxtermpt. 

Διστραμμένος, par. per. pass, — 
Surg, a Inde pass: of 
haorpigu. 

Διεστραμμένως, (ft. last) perverse-| 
ty, erroneously 3 cooky ing, 
crooked manner. 

Διεστῶς, See ῥιεσταώς. | 

‘Acéoxoy, -εεν τει 2 a. ind, act. οἳ 


διίχω. 
Διεσώθην, -ns, -ην in 8 pl. Διεσώθη-] 
pass, —Aracwbciny, 








σαν, 1 





ote Διέσωσα, 1 ας ind, act. of 
διασώω. 
Διέταξαν ~as, -ε OF -ἐν, ΔΟἱ.---Διετα-| 


Ἐάμην τω, -ατον mid, La. ind, of 
διατάσσω. 

Διεταράχθην, ns, =n, 1 a ind, 
pase, of ῥιαταράσσω. 

Διετεκμῃράμην, -ω, -ατο, in 8 pl. 
διετεκµήραντο, 1 a. ind. mid. of| 
διετεκµαίρω, fr. διὰ intehs. and| 
πεκμαΐρω, which sce. 

Διιτέλοον ~ovv, -εες -είρ, “EE “εί 
impf. act, of διατελέω. 

Διετετάχᾶτο, Yon. for évareraypévot| 
Ἴσαν, ἃ pl. pper. pass, of dar 
πάσσω. 

Διετήρεον -ουνι wees -είρ, -εε -εἴ, 
i διατηρέω. 

-δος, ἦν (fr. next) same} 











‘as durla, 
Aueris, -ἐος -οὔςν ὃν 4, (15. dis twice, 
‘and έτος @ year) of to years, 
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two years old, for two years, 
two 


‘years. 
|Aterlay as, ἦν (8. last) the 
of tivo years, 
Διέτμᾶγιν, for ὀωτμάγησαν, 
διετμᾶγηνι 3 a. pass. of 
phyw or διατµήσσω. 
Διέτμαξεν, Dor. for dérunt 
sin, 1 a, of same, 
Δι. στᾶς, κ. sin. cont, of διετή 
Διέτρἔβον, των τς, OF -εν, itm] 
Atérpripa,-as,-6, ana 3p. 
ταν, 1a. ind, act. of διατρί, 
Διευκρινέω -ὤν f. ~how, (ft. de 
tens, and ενκρινὴς clear) o 
Busty 5 decide, deter. 
‘Sev also διακρίνω. 
Διευκρίνησις, =t0s, Att. -cws, i 
last) a sifling, separation ; 




















mination, inquiry, trial ; ᾱ 
‘sion, determination, ‘sen. 
judgment, ' 

aieceBlonar ody (8, Baie 
and chaps waty) to fea 
prehend, suspect, be caution 

Διέφαυσα, as, -ε, La. act. fr, 
φαύσκω oF “pat. 

Διέφέρετο, 3 sin. imp. pass. 0 

sep gnccay, 8 pl act, Αἱ 
sepipcoay, 8 pl κ 
Sen pees a ind o's 
pe. 

διεφθᾶρην, 2a. pass. -Διίφθ 
er. act. —Acépapuaainds 
Δαρμένος, -η, τον, par. per. 
—Audpbeipay 1a. act. —1 
Ὄορα, per. mid of SagOaipe 

Διεχειρισάμην, -ω, -ατο, in 
Ἅπασθο, La. ind. mid. of bu 
ρίζω. 

gn log ab ἡ νι 

separate) separated, dit 
ariel, severed eliondled j 
Tike, diferent 

Διεχρησάμην, -ω, aro, 1 a. 
id, of ὀιαχράνμαι, 

aulyw, F ate, ‘or ἀιασχήσι 
Séoxenea, (lr. διὰ from, and 
to have) to depart, go awa, 
80 ος pass igh, pene 
Pieroe tobe away, far off 
λαών, 3ν, ιά ἔοι ἐ 


Διέψευσμαι, -σαι -σται, per. 

ο φας: 

Διέω, (ft. διὰ through, and & 
Ings to wend) same as tng 

|AWeo, Ton. for δίζον oF Seco, 
eon mid. — Δίζεσθαι, pres 
mid. — Afyat, Poet, for 3 
which Ion, for dy, 2 sin. 
ind, mid of | 

Δίζημε, ind. mid. Δίζυμαι, OF 
μαι, 1 £ mid. διδήζομαι, (fe 
to seek) to ask for, eck, ing 
to look for, search } to tracey 

ind 1 pl. a4 

‘mid. διζήμενος, 

|AlGoog -ους, -όου ob, oe Ay 
twice, and ζάω to live) 
lives, with t00 means of ls 
amphibious ; double, two.fi 

ae sy «ον, ἀπὰ Alok, - 
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fr. dig twice) to 
“BiGon neat. of 
4 Altes, τω ὃν ᾗ, 
αλα, of bos. 





tif” ae 
er. neh. AY, yepyaty 


mylene, 1%. pase 
4 fe be 
sifaarts 
arough 

1 ὦ dedare ple, 
“ray and Attyeu 
JP Gelato 
2, relation, acooenl. 
ὧν 

το, αἶπ. and pl 1 
— Διηγήσομαι, py 





in pl. Ag 
Att, of δίοιµι. 





rw, OF Ache, f διῴ- 
and ήθω to strain) 
Bh, sift, clear, ρν- 


πες “etsy -εε «ει 8 
act. — Διηκό- 
δίτομο, Vind, 


105, Yon, for duane 


'y Ton, for διακόσιφε. 
P. dtjna, (8. dad 
co to come) to 
νὰ 
ae irae 
reach ts 

αν ο, 5 ο μὰ, 
el 

ἐπεν impf. act. of 
se 
yee in pl 
ἁμαρώνω ο 
οταν, ize, 
ον ὦ χο port 


rough, and {μι to 
; pass through. 

J a. act. — Age 
12a. ach of due 
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and άνεµος the wind) exposed to 
the wind, airy, lofty; carried 
away by the wind, light 3 fickle, 
vain; swift as the wind, quick, 

- nimble. : 

Διηνέχθηνι ons, Ὡν 1 8 pass. ϱ 
begga 

Διήνοιγε or «γεν, 3 sin. impf. act, 
---Διήνοιζαν -as, -ε OF -εν, act. — 
Διηνοίχθη», -ης, “ην 3 pl. «θησαν; 
pass. La. of dtavolyw. — 

Ainge, Ion. for διήΐζε, 3 ain. 1 a. 
act. of dratcow. 

Διηπόρεον -ουν, “εες “είς "δε "δι 
impf. ind. — Διηπόρηκα, per. act. 
— Avjroga, per. mid, of διαπορέω. 

Atjpeca, 1 a. ind, act. ireg. of! 
διερέσσω. 

Διῄρημαι, -cat, “ται per. pass. — 
Διῃρημένος, par. per. pass. of 

ιαιρέω. 

Διήρης, -εος ~ous, ὃν ἦν (fr. dis twice, 
and ερέσσω to row) α ship with 
two tiers of cars; α biremis, Lat. 

Διηρμήνευον, -es, -ε, impf. ind. — 
Διηρμήνευκα, per. act. of διερµη- 
νεύω. 

Διήρκᾶσα, 1 a, ind. act. of διαρ- 
πάζω. 

Διήρχθην, -ης, -ηι 1 a. ind. pass. 
of éceloyw, fr. διὰ intens. and 
είργω, which see. 

Διηρχόμην, -oy, ~ero, 3 pl. “χοντον 
impf. mid. of διέρχοµαι. 

Διῇσαν, and διήϊῖσανι, Poet. for διεῖ- 
cay, 3 pl. 1 a. of δίειµι. 

Alnrat, 3 sin. sub. pres. mid. 
δίω. . 

Διητᾶτο, 8 sin, cont. impf. ind. 
mid. — Διῄτησα, for εδιαίτησα, 1 
a. ind. act. of διαιτάω. 

Διηχέω -ὢν (fr. διὰ through, and 
ηχέω to sound) to resound, re- 
echo, reverberate. 

Διθάλασσος, -ov, ὃν ἡ, (fr. dis twice, 
and Φάλασσα the sea) letween 
two seas, washed on each side by 
the sea, where two seas or cur- 
rents meet. 

Διθυραμβοποιέω -ὤν f. «ήσω, (fr. ὃι- 
θύραμβος dithyrambic, and ποιέω 


arrive at ; to go through, pierce,| Δικαιόπολιςι “ιοςι Att. -εως, ὃν fy 
penetrate ; to go over, repeat, ex-| (fr. δίκαιος just, and. zo\fw to 
plain ; to extend, reach to, stretch| practise, or πόλις a city) prac. 
along. 2 a. mid. dcixdunv. par.| tsing justice, dealing equitably ; 
pres. mid. διϊκνεόµενος -ούμενος.] the city of justice, ajust state, 

Διϊπετὴς, fos oils, 6, ἡ, (fr. Ards g.| Δίκαιος, -a, «ονι (fr. δίκη justice) 
of Ζεὺς Jupiter, and πίπτω tol just, upright, righteous; inno- 
fall) fallen from Jupiter or the| cent, harmless, guileless ; worthy, 
sky ; deluged, flooded, overflow-| meritorious, deserving 3 even, 
d equal, fair ; competent, capable, 
comp, δικαιότερος, SUP. -6TaToS. 

Δικαιοσὕνηι -ns, hy (fr. last) justice, 
equity; righteousness, correct~ 
ness, upright dealing. 

Δικαιόω -ὤν f. «ώσωι p. δεδικαίωκαν 

(ir. same) to justify, declare in- 

nocent, absolve, acquit ; to make 

just, esteem righteous, acknow- 
ledge pure, pronounce holy, ac- 
cept as innocent ; to judge, con~ 
demn, sentence, punish, Δικαιόο- 
pat ~odpat, to justify one’s self, 
vindicate his own conduct, as- 
sert his own innocence; to be 
mulcted, fined or punished ; to 
be acquitted or discharged. pres, 
inf, dixacéetd -o5v" par. cixatswy 

-ῶν. impf. εδικαίοον -ουν. pres. 

pass. inf. δικαιόεσθαι -οὔσθαι. 
er. pass, ind. δεδικαίωµαι΄ par. 

εδικαιωµένος, 1 a, pass. ind. 

εδικαιώθην» impr. δικαιώθητι’ 
sub. δικαιωθῶ, 1 {, pass. ind. 
δικαιωθήσοµαι. 

Δικαιωθήτων impr. 3 sin, — Arkaiw- 
θῶ, -fis, 7, 1 pl. -ὤμεν, sub. — 
AcxatwOivat, inf. --Δικαιωθέν- 

«τες n. pl. par. 1 a. pass, of last. 

Δικαίωμα, -ἅτοςντὸ, (fr. same) jus~ 
tification, acknowledgment of in- 
nocence; a sentence, judgment 
of acquittal or condemnation ; 
righteous judgment or eppatnt- 
ment ; law, precepts, ordinances ; 
justice, equity, wmpartiality ; 
righteousness, uprighiness; a 
claim, pl. n, δικαιώµατα, d. ὃι- 
Katmpact. 

Δικαίως, (fr. δίκαιος just) justly, 
equitably, impartially ; upright- 











































ed, 

Διἵπτημι, (fr. διὰ through, and ἵπ- 
τηµι to fly) to fly through, pierce, 
penetrate. 

Διϊστᾶναι, pres. inf. act. of ditorn- 


μι. 

Διϊστάνω, (fr. next) to break off; 
interrupt, put an end to; to di- 
vide, part, separate, 

Aviornpt, {. διαστήσωι p. διέστηκα, 
(fr. διὰ apart, and ἵστημι to 


sention ; to withdraw, separate, 
remove ; to stand off, be at a dis. 
tance; to differ, quarrel, disa- 
gree. 1 a. act. ind. διέστησα: 
par. διαστήσας. 2 a. ind. διέσ- 


THY. 

Διϊσχυρίζομαι, (fr. διὰ intens. and 
ισχυρίζοµαι to corroborate) to 
affirm confidently, assert firmly, 
maintain. impf. ὁιϊσχυριζόμην, 
“OU, -ετο. 

Atty @ar, per. inf. pass. of διζκνέο- 

at. 

Δίκα, -ας, d, Dor. -for ὀίκη. 
καζέµενι Ion. and — Δικαζέμεναι, 

ο. for δικάζεινν pres. int, act, 
— Δικάδεσθαι, pres. inf, pass. ο 

Δικάζω, f. -ticw, (fr. δίκη justice) 
to try, judge ; to determine, de- 
cree, sentence; to litigate, go to 
law. par. pres. act. δικάζων' 
pass. δικαζόµενος. 

Aixat’, for δίκαια, see δίκαιος. 

Δικαία, -as, ἦν Poet. for ὀίκη. 

Δικαιεῦμαι, Dor. for δικαιοῦμαι, 
pres. ind. mid. cont. of &- 
καιόω. 


Δικαιοδοσίαν -as, hy (fr. δίκη justice,| ly, correctly; honestly, fairly ; 
to make) to compose dithyrambics) and δίδωμι to give) the distribu- of right, with reason, __ 
or odes in honour of Bacchus. tion of gustice; legal authority,| Δικαίωσις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 


Διθυραμβοποιητϊκὴν «-ἧςι fy Viz. 
τέχνη, (fr. last) the art of or ta- 
lent for compoang dithyrambics. 

Διθυραμβοποιΐα, -as, ἦν (fr. same) 
the composition of dithyrambics ; 
the dithyrambic style. 

Διθύραμβος, -ov, 6, (ff. ὀίθυρος 
twice opening, and cuBalyw to 
enter) an epithet of Bacchus; a 
kind of verse used in his praise. 

Ait, d. of Ζεύς. 

Atte, 3 sin. pres. or impf. ind. ο 
éuiéw, Same as 

Acinut, f. dujew, p. dlexa, (fr. διὰ 
throngh, and ἵημι to send) to 
send through or over, transmit, 
transfer ; to stretch out, extend ; 
to dismiss, send away ; to lower, 


extent of power, jurisdiction. δικαιόω to justify) justification, 
Δικαιοδότης, “ουν ὃν (fr. same) αἱ righteousness, uprighiness ; law, 
dispenser of justice, magistrate,| judgment, sentence. a. sin. δι 
judge; a lawyer. καίωσιν. 
Δικαιόεσθε -οὔσθε, pres. mid, ind.| Δικανϊκὸς, «ἂν «ὃν, (fr. δίκη justice) 
or impr. of δικαιόω. relating to law, justice or their 
Δικαιοῖ, 3 sin. cont, pres. ind. or| forms, forensic, judicial ; lawyer. 
opt. act. of same. like, tedious. 
Acxaraxpiola, -as, ἦν (fr. δίκαιος up-| Δικανὸς, -οὔν 6, (fr. same) a plead- 
right, and κρίνω to judge) α just! er, advocate. 
sentence, righteous judgment. _| Acxdpnvos, -ου, 6, ἡ, (fr. Sis twice, 
Δικαιοκρίτης, -ουι ὃν (fr. same) απ and κάρηνον a head) double. 
upright judge. topped, having two heads or sume 
Δικαιολογέω -ὢ, f. «ήσω, (fr. same,| muds. 
and λέγω to speak) to plead αἱ Δίκας, a. pl. of δίκη. — 
cause, litigate, contend at law ;| Δικάσῃς, -n, 2 and 3 sin. 1 a. sub. 
to reason, argue; to accuse,| act. — Δικάσσαι, — Δικάσσει, 
charge ; to defend, maintain. Poet. for δικάσαι, 1 a. inf. act. 
let down. par. 2 a. act. διείς. Δικαιολογία, -as, ἡν (fr. same)| “and dixdoct, 8 sin. 1 {, ind. act. 
par. per. pass. διειµένος. For ading, litigation, going tolaw;| of δικάζω. . 
tenses see ἴημι. α change; an allegation, plea,| Δικασίαι-ας, h, (fr. δίκη a law-suit) 
Αιϊκνέομαι -otpa:, {. ati at, p.| defence. α law- sult, litigation, law, con- 
ciypa:, (fr. same, ἡνέομαι Δίκαιον -ov, τὸν (neut. of δίκαιος] tention, 
to come) to come to, get through,| just) Απο is just. Δικάσπολοςι -ov, 5, (fr. δίκη law, 
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and πολέω to practise) one con-| Διλογέω -ν {. -fow, (1. same, and, for which, wherefore, therefore, 
versant in the law; α judge, λέγω to speak) to say the same| for that reason or cause, δ- 
magistrate, king, prince. thing twice, repeat, reiterate. upon. 

Δικαστήριον, -ov, τὸ, (fr. same) αἱ Δίλογος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and} Διογενὴς, «ἕος -ods, ὃν Diogenes, a 
law-court, justice-seat, bench, λόγος discourse) speaking two} man’s name. . 
tribunal, yudgment-seat. — languages ; double-tongued, de-| Διογενὴς, -έος -ots, 6, fy and Διόγ» 

Δικαστὴς, : -οὔν ὃν (fr. δικάζω to] certful. vntos, -ov, 6, ᾗν (fr. Aids, g. of 
judge) a judge, arbitrator, πι-| Ἀίλοφος, -ov, 6, f, (fr. same, and} Zeds Jupiter, and γίνομαι to be) 
pire; an avenger, punisher. λόφος a crest) having a double Jove-descended, born of Jupiter 5 

Δικαστίκὸς, «ἂν «ὃν, (fr. same) gu-| crest or plume; having two| noble, generous ; of high rank, of 
dicial, legal, forensic. crests. ancient family, 

Δικάω -G, (fr. δίκη justice) 58Πε| Διμάχαιροιι -ωνι of, (fr. same, and| Διοδεύσαντες, η. pl. par. 1a. act. 
as δικάζω. µάχαιρα a sword) unth two} of 

Δίκελλαι -ης, hy (perhaps fr. dis| swords apiece. 
intens. and κέλλω to move) αἱ Διμερὴς, -έος -ots, ὃν §, (fr. same, 
spade, shovel, mattock, and µέρος a share) in two parts, 

Δικελλίτης, -ov, ὃν (fr. last) α la-| composed of two parts; having 
bourer, digger. some parts double, 

Δικέραος, -ov, ὃν ἦν also Δικέρωςι Διμερῶς, (fr. last) tn two parts,| 
-w, 5, Alkepos, Arxépatos, Ai- double ; in two ways. 
κραιος, Δίκραιρος Aixooos, Al-|Aluerpov, -ov, τὸν (fr. dis twice, 
κρους, -ov, ὃν fy (fr. dis twice,| and µέτρον a measure the quan- 
and κέρας a horn) with two horns| tity of two measures, double mea- 
or prongs; forked, sure. . 

Δικέφᾶλος, -ov; 5, §,.(fr. same, and] Διμηλαίνων f. -ἄνῶν (fr. διὰ by, and 
κεφαλὴ tne head) double-headed,| μῆλα the cheeks) to signify, 
having two heads, make signs with: the lips, &c. 

Aikn, -nsy. fy justice, rectitude,, to make grimaces, distort the 
equity ; law; an indictment ; an| face. 

_ action, suit, cause ; a gudgment,| Δίμιτρον, -ου, τὸ, (fr. dis twice, and 
sentence ; punishment; retribu- ίτρα a headband) a double tur. 
tion, avengement, vengeance; a ban, Jillet ; a double bandage or 
right, privilege; custom, way,| belt. 
manner ; lot, condition, δίκην δι-| Διμνέως, Ion. (fr. same, and prda 

' Odvat, to suffer punishment, δίκην] a mina) for or worth two mine, 
AaBeiv, to inflict punishment. Atpotpia, -as, ἦν (fr. same, and µοί- 

Δίκηνι (a. sin. of last) viz. κατὰ ρα a share) α double portion, 
in the usual manner, according| twice as much, 
to custom, usually. Δίνᾶσε, Ion. and Dor. for εδίνησε, 

Δίκησιςγ-ιος -Att. -ews, 9, (fr. same}; 3 sin. 1 a. act. ~Arvéuev, Ion. 
punishment, vengeance. __ and — Δινέμεναι, «Ἀδοὶ. for ὃι- 

Δικλὶς, «ἴδος, 4, (fr. Sis twice, and| νεῖν, pres. inf. cont, of δινέω. 
Κλείω to shut) a double or fold-| Δινεύεσκ”, Ion. and Apos. for εδι- 
ing door. .. γεύεσκε, impf. of δινευέσκωι same 

Δικογραφία, -αςι ἦν (fr. δίκη ataw-| as | . 
suit, and γράφω to write) απ] Δινεύω, (Aol. for next) to wander 
account of lawsuits; a case, re-| about, stray, ramble. 

Δινέω -ὤν fi -ήσω, p. δεδίνηκαν (fr. 
















































Διοδεύω, f. -εύσω, Ρ. διώδευκα, (fk 
διὰ through, and ὀδεύω to travel, 
th. ὁδὸς a road) to take α jour- 
ney ; to travel or pass through ; 
to go along with, travel in com- 
pany with. impf. διώδενον. 1a. 
act. διώδευσα. 

Διοδοιπορέω -ὤ, f. -ήσων (fr. next, 
and relpw to pass through) to 
travel, yourndy ; to over or. 
through. ¥ ps 

Δίοδος, -ov, ἦν (fr. διὰ through, and 
ὁδὸς a road) a passing, removal ; 
α passage, pass, road, ferry; a 
passport. 

Διόθεν, ({. Διὸς, g. of Ζεὺς Jupiter) 
Jrom Jove. 

Διοίγω, f, -%w, (fr. διὰ intens. and 
olyw to open) to unclose, set 
open, throw open, open wide, 

Διοιδαίνων f. -ἄνῶ, and Διοιδέω -ὤν, 
(ff. sdme, and οιδαίνω or οιδέω 
to swell) to swell out, rise up 5 
to break out. 

Διοικέω -ὢ, f. -ήσω, Ὀ. διώκηκα 
and’ δεδιῴκηκαι (fr. Frame, and 
οικέω to dwell) to direct, rule, 
govern; to arrange, regulate, 
order; to manage, administer, 
conduct, provide for ; to live apart, 
reside separately. pres. impr. act, 
cont. διοίκει. 1 a. inf. act. διοι- 
κήσαι. 3 sim. pres. pass, cont. 
διοικεῖται. 1 Ἱ. mid. διοικήσο- 


μαι. 


port. . ‘ 
Δικόρυμβος and Δικόρυφοςι -ov, 6,| next) to move circularly, turn| Διοίκησις -tos, Att. -ews, ἡ, (4. 
i, (f. dis twice, and κόρυµβος or| - round, wheel, whirl; te roll,| last) rule, government ; manage~ 
toss, tumble, wallow; to shake,| ment, housekeeping ; a jurisdic~ 


κορυφὴ a summit) double-topped, 
with two peaks or summits. 

Aixpavos, -ov, ὃν (fr. dis twice, and 
κράνον ἃ head) double-headed, 
having two heads ; a fork. 

Alxrapvov and Aixrapoy, -ov, τὸ, 
and Aikrapos, -ov, ἡν (fr. next) 
the herb dittander, dittany or 
garden-ginger, 

Δίκτη, -ns, 4, Dicté, a mountain ο 
Crete. 

Δίκτὔον, -ου, τὸ; (fr. δίκω to cast) 
a net, setne, 
Δικτυόω -ὤ, f. -ώσω, (fr. last) to 
Jish with a net; to entangle, en- 
trap, ensnare ; to make net-work, 

Sfretied work or lattice. 

Δίκων to cast, fling, throw; to 
throw or cast down. 

Δικωπίαν -as, ἦν (fr. dts twice, and 
κώπη an oar) @ pair of oars; 
rowing with two oars, 

AAnppa, -ἅτος, τὸν (fr. dis twice, 
and λῆμμα a hold) an argument 
equally conclustve on contrary 
suppositions, a dilemma; a diffi- 
culty, perplexity. 


tion, province. 

Διοικητὴς, -ot, ὃν (fr. same) a 
ruler, governor ; a superintend~ 
ant, overseer, steward; α mae 
nager, housekeeper, - 

Διοικίζω, f. -ίσω, Ῥ. διῴκίκα (fr. 
διὰ throughout, and οικίζω to 

Δινήεις, -Eooa, EV, (fr. last) whirl-| build) to break up or disso ve an 
ing, eddying ;‘ surgy, billowy,| establishment, separate, divide a 
raging, foaming ; winding, turn-| settlement, disperse the mem- 
ing; shifting, fickle, changea-| bers, settle them at distant inter~ 
ble. vals ; to disfranchise. | 

Δινητὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) turn-| Διοικοῦντας, a. pl. cont. par, pres. 
ing, whirling ; rolling, gliding.|- act. of διοικέω: 

Auvds, «ἂν -ὃν, and Δινώδης, -εος] Διοιστρέω -G, {. -fow, (fr. διὰ in- 
«ους, ὃν ἦν (fr. same) full of ed-| tens. and οιστρέω to suffer ‘the 
dies, whirling, rolling, foaming.| sting of a gadfly, th. οἵστρος the 

Δινόω -ὤ, f. -ώσων and Δίνω, f. gadfly) to distract, sct mad, agt- 
-νῶ, to whirl, roll, revolve; to| tate, harass, as by a gadfly ; to 

" turn, work at a wheel or lathe. possess, deprive of sense. 

Asuwrds, -ἣ, -ὂν, (fr. last) turned] Διοίσω, 1 f. act. of διαφέβω. 
in awheel or lathe, round ; ver-| Διοκλεὺς, -Ποςι ὃν Diocleus, a man’s 
satile, that may be turned or| name, a. Διοκλῆα. oo 
rolled, rolling. Διοκλὴς, -éos -οὔς 5, Diocled, a 

Διζὸς, -ἡ, -ὂν, Τοπ. for δισσός. man’s name, & Διοκλέα. 

Aud, (fr. διὰ ο and ὃς which)| Διολισθαΐνων and Διολισθέω -ὤ», f. 

(154) 


wag, brandish; to go round 
about, survey. 

Alyn, -ns, §, @ whirlpool, eddy, vio- 
lent stream, rolling torrent ; rage 
of the sea, a gulf; a whirl or 

-eddy of wind, whirlwind; a 
storm. 
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Διορίζων f. «ἴσω, Ρ. διώρικα, (fr. διὰ] Διπλάζων f. -dow, Ῥ. -axa, (fre 
intens. and ὁρίζω to baund) to} next) to be double, consist of two 
sepurate, divide; to define, de-| parts; to double, fold. 

. scribe; to mark out, limit, cir-| Δίπλαξ, -dxos, ὃν ἦν (fr. dis twice, 
cumscribe ; to determine, settle,| and πλὰξ a crust) double, two- 
decide. fold, consisting of two parts, con- 
turely, throughout. ; Διόρισμα, -ἄτος, rd, and Διορισμὸςν tained tn two crusts, 8 cells, &e. 5 

Διόλλῦμι, OF Διολλὕων f. deodéow,| -οὖ, 4, (fr. last) @ distinetion,| a cloak, cither thicker’ or larger 
(fr. διὰ intens. and ὀλλῦμι ἴοι diference, diversity; a mark,| than that usually worn. 
perish) to destroy, ruin; to give! note; a definition, description ;| Διπλασιάζω, f. -dow, (fr. last) to 
up, abandon, forego. AcéAAvpat,| bounds, limit, boundary. double ; to fold; to do again, 
to perish utterly, be totally un-|Acédpogoy, see διώροφον. repeat, reiterate. 
done; to decay, fall to preces. Διορϊγὴ -fisy ἡν (ff. διορύσσω ἴο]Διπλασίασμα, -ἅτος, τὸ, and Διπλα- 
per. ind. mid. Bokura. 2 a. ind. 6 through) a@ ditch, trench,| σιασμὸς, -οῦν ὃν (fr. last) a dou- 
mid, διωλόµην. breach ; a digging, excavation; αἱ bling; a folding ; a repetition, 

Διομήδηι «ης, §, Diomedé, a wo-| digging through; breaking inte.| Διπλάσιος -ου,. and Διπλασίων, 
man’s name. Διορυγῆναιι 2 a. inf. pass. of dio-| -ovos, 6, ἡ, (fr. δίπλαξ double) 

Διομήδης, -εος -ovs, 6, Diomedes, a} ρύσσω. double, twofold, twice over, twice 
man’s nate. Διόρυγμαν -ἅτος, τὸν (fr. same) αἱ greater. 

Διόμνῦμι, f. διοµώσων or mid. Δι- ich, trench, pit ; an excavation ; | Διπλῇν (fr. διπλόος double) doubly, 
ὀμνῦμαι, {. dcopodpac, (fr. διὰ in-| @ perforation, opening, breach; αἱ twice as much. 
tens. and ὁμνῦμι to swear) to| window. Διπλήσιοςι Ton. for διπλάσιος. 
take an oath solemnly, swear po-|Atopiccova, 3 pl. pres. ind. of |Διπλοῖς, «ἴδος, ἦν (fr. next) a dou- 
Sitively. Διορύσσω or -rrw, f. -ζω, p. διώρυ-| ble woollen coat; a dress either 

Δίον, Als, Ion. for έδιον, 1 sin. and] a, (fr. διὰ through, and ορύσσωι thicker ος larger than usually 
έδις, 3 sin. impf. of diw. to dig) to dig or break through;| worn; a ‘priest’s vestment; a 

Δίον, a. sin. mas. of dias, -αν -ον. |. {ο excavate, perforate; to make| waistcoat, doublet, inside coat; a 

Διονύσιαν -wy, τὰ, (fr. Διόνυσος! @ passage, dig a canal through ;| cloak, robe. 
Bacchus) the festival of Bacchus,| to examine, scrutinize. 1 a. act.| Διπλόος ~ovs, -6n -Ἡ. -όον -oby, (fr. 

Διονύσιον, -ov, τὸν (fr. same) the} duipvga. 2 a. act. διώρὔγον. per.; dis twice) double, twofold, twice 


~fow, (fr. διὰ through, and ολισ- 
fe ο slip) to slip through or 
by ; to steal away, go off private- 
ly ; to escape, fly, shun, avoid. 
Διόλου, (fr. διὰ through, and ὅλος 
the whole) wholly, totally, en- 






































temple of Bacchus. pass. ὁιώρυγμαι. 2 a. pass. ind.| a8 much. 
Διονύσιος, -ov, 5, Dionysius, a διωρῦγην᾿ inf, διορυγῆναι. Διπλότερον, (fr. last) doubly, twice 
man’s name. Aids, g. of Ζεὺς, d. Att, a. Ala. more. 


Διόνυσος, -ου, b, (fr. Ards g. of Ζεὺς| Atos, -a, -ov, (fr. last) descended] Διπλόω -G, f. -dew, Ρ. δεδίπλωεα, 
Jupiter, and Νύσση a mountain,| or derived from Jupiter, of Jove ;| (ft. same) to double, repeat, do 
city, or nurse of Bacchus)| divine, heavenly ; excellent, su-| twice, make twice as lurge; to 
Bacchus. pertor ; noble, of high birth. increase, enlarge; to fold. 1 a. 

Atéx fr. διὰ for, and ὅσπερ Aéadwrog, -ov, 5, ἦν (fr. same, and| impr. act. δίπλωσον, in2 pl. διπ- 
which) for which, wherefore,| δίδωμι to give) given by Jupiter ;|. λώσατε. per. pass. dediztAwyar. 
therefore; by all means, espe-| granted by heaven; celestial, Δίπλωμα, -ἅτος, 7d, (fr. same) @ 

awful. charter, edict, letters patent, tes- 

Διοσημίαν -ων, τὰ, (fr. Aids of Ju-| tmonial, public deed; a large 
piter, and σῆμα a token) omens| pot or vessel; a kind of still or 
all) fallen from Jupiter, come} from Jupiter; signs in (λε digester. 
down from heaven. Τὸ dtorerés,| heavens. Δίπους, -odos, ὃν ἦν (fr. dis twice, 
Viz. dyadpa, the statue which! Διοσκόρινθιουι g. of Ζευσκορίνθιος.| and rods a foot) two-footed, bi- 
came doun from Jupiter. Διόσκουροι Or Διόσκοροιν -ων, of, ped, 

Διοπτείω, f. -εύσω, and Acérropat,| (fr. Acds of Jupiter, and κοῦρος or| Διπρόσωπος.. -ov, ὃν ᾗν (fr. same, 
E -yopar, (fr. did intens. and κόρος a child) sons of Jupiter,| and πρόσωπον the face) having 
όπτοµαι to see) to see, discover or| Castor and Pollux. two faces or heads, double-faced, 
‘perceive fully ; to view, observe,| Διότι, (ft. διὰ for, and ὅστις what)| two-fronted. 
consider ; to look after, attend| wherefore, therefore, for, because ;| Δίπτυξ, -Uxos, 5, ἦν (fr. same, and 
to; to examine, search, try. Sor what ? why ? πτύσσω to fold ) double. 

Διόπτρα, -as, ἦν (fr. same) an in- Αιοτρεῤέεσσι Poet. for διοτρέφεσι,] Δίπτυχα, (fr. same) doubly, twice ; 
strument for tuking distances pl. o Jor two reasons. 
and heights; the eye-glass ΟΕ] Διοτ cons -éos -οὔς, ὃν hy (fr. Διὸς| Δίπτὕχοςι -ov, 6, hy ( fr. same) dou- 
sight of an instrument; a tele- of upiter, and,rpégw to rear)| ble, twofold; twins, matches, 
instructed, reared, raised, exalt fellows. 
by Jupiter; heaven-protected ;| Δίρκαν -as, ἆ Dor. for Δίρκη, -ηςι 
noble, renowned. h, @ fountain, spring, well. 

Διουρητἵκὸς, -ἂν -dv, (fr. διὰ through, Διρκαία or Kipxaia, -as, ἡ, thename 
and ουρέω to make water) caus-| of an herb. 
ing urine, diuretic. Als, {by Sync. fr. δυάκις, fr. δύο 

Διορθόω -G, f. «ώσωι p. dudpOwxa,| Διπάλαιστος, -ου, 6, fy (fr. dis| two) twice, two times, again. 
(fr. διὰ intens. and ορθόω to| twice, and παλαιστὴ a palm) of] “Anat καὶ dis, once and again, 
erect, th. ορθὸς straight) to} two palms, of twohand’s breadth.| repeatedly. 
straighten, set aright ; to direct ;| Δίπαλτος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, and| Als, n. obs. Διὸς tov, see Ζεύς, 
to correct, amend, improve, re-| παλτὸν a javelin, th. πάλλω to} Also, the air, space. 

brandish) armed with two ja-|Alodguat, Dor. tor δίζηµαι, pres. 


‘Atomerts, -f05 -οὖς, ὃν §, (fr. Διὸςι 
&- of Ζεὺς Jupiter, and πίπτω to 


scope. 
Διοράω -ᾱ, f. -ἄσω, (fr. διὰ through, 
- and ὁράω to see) to look out, see 
through. 
AnopGodpat, pres. cont, mid. or pass. 
ο 


form. par. pres. act. διορθόων 
-Oy. per. pars. διώρθωμαι. velins, twice brandished, with of δίῥηµι. . . 
Διόρθωσις, -ιος, Att. -εως, f, (fr.| double force, violent, Δίσεννος, bed ὃν (ff. dis twice, and 


last) α straightening, setting Διπηχναῖος, -a, -ov, and Almnyus,} ευνὴ a 1) having two wives 
right, direction ; correction, im-| «06, ὃν fh, (fr. game, and τῆχυς 8 twice married, , 
cubit) of two cubils, two cubits! Δισκοὺς, -ἔοςι Att, -έωρι ὃν (4. δίσ- 


provement, amendment. ; 6 
Διορθωτὴς, -08, 5, (fr. same) a high, &c. ; κος 8 quoit) @ comet, so called in 
’ ὁ @ corrector,| Δισλᾶ, -πλῆς, -πλοῦν, Cont. ca 8 certain gtate of its appear. 
omender, improve. of ῥιπλόος. (185) ance, - 
J 


ΔΙΦ 


Αιρκόρις -ώτω, and 
Ε -fow, (fr. same) 
= Pitch a quot 


Δισεῤσαςιἃ si Va, 
Jast, also used Aol. 
Ta. par. of doxéw. 


Shor a 


sheltered, thi 

Δισκοβολία, a 
quoit, and βάλλω tc 
en of quoits, 


aceon του, ὃν (1 
player af quoits, 
Ἀίσκορ, -o05 ὃν α ques 
‘ra ny 
fee ice ofa heavenly b 


abeoter, -ᾱ -on ( 
ούρος Ton, for ὄρος 
Sie quite tates 
by the throw of a que 
Arent αν ay (G 
‘and µόριοι ten thous 
thousand, two maria 
Δισσῦς, Att. Διττὸς Te 
«δν, (fe. Big twice) 
pairs, toofold ; twin 
Δισταγμὸς, -ο, ὧν (fr 
altars mi 


οί 

} embarras 

acorigu, fatou oF 

στακα, (tt. Bis twict 

forlorn to tad) ¢ 
trust ; to. waver, 

feet emba 

Δίστέχος, and Δίστοιλ 

fr. dis twice, and or 











sisting of two vert 
Subs. α distich, couz 
Δίστομος, ~ovy 
στόμα a mouth 
outlets of passages 
cutting both ways, 
suet may an (F 
and ft a thousas 


Διτάλαντον, -ου, τὸν ( 
and τἆλαντον α tale 


Διτάλαντος, -ουν ὃν ἡ 
weighing or worth 1 
Aurrds, Att for δισσόι 
Δίζῦλος, =n, «ον, OF -οι 
twice, and τέλος & 
two humps, wens οἱ 
Δίυγρος, ~ovy ὃν by ( 
and ἠγρὸς wet) το 
wverwhelt 


Ix 





ΔΙΩ 
‘seek, search,| varicating, equivocating, quib- 
saps ᾱ, ὀέφω|Διχοστασία, -as, wid Ton. Διχο. 
τα ομάδα, ὀτασῆ, “ης, ἡ, Mle μη 
icket ; parch-| στάσις sedition) Second dase 
a) sion, plane, ie; a tito, 
wearin 
ade ne] αλα παν νο a 
Aixserarte fou, (i. ume) 
1 {ff same)| £0 disagree, 3 to 
fine skin or] rebel; to i srs discontent oF Δ0- 
id fy (6. dis] aixeronde -ᾱ- £, “fou, Ρ. dedi 
@ sound) a] Téunxa, (fr. diya ‘dontle, ‘Ma 
on rly ‘to cut) Ελ] ivide 
5 otibos, parts; ‘moon ; 
buble, and toc py care, dic t i, 
2 seat, chair 5} pes ‘separate,’ cleave der} 
scourge, cut in pieces, 
<ghavot) to a dere ee) a 
ampa, -ἄτος, τὸ, α 
cs κ. να] απο, ἠνος cating, ία 
ἠγο) |. -ᾱ carcass, corpee. 
i coach | Acxorentay ~as, ἦν (ff. same) divi- 
ὃς @outting, carv= 
τι for By “discon a ρίκω Sat Gh 
(ff. same) αἱ division, portion, part. 
μαι (ie. ine 
τοι ὃν (per-| Parately, and φρὴν the mind) 
and φίρω to 
4 charias α Apa, 3 sin. ‘cons ia ος muh, of 
ᾱ- two-horse 
athe (ης, by thirst, drought; am 
ray fe lst] dent nn 
ο ο, wa, -ονν (fe last εάν; 
omens αρ τον, ) 
rriage, 


1 thy (ας Bis 
ture) of two 

a 

ες par. pres. 


1 twice) dow 
ray οἱδ.], mabe 


3, 6 -ᾶσω, ps 
iss 


Jasyas, “Her, aes by κο. oy 


μη ams nad ces 
excessive 


ange ie m {ie 5 
be 
Sai cee 


Roce for ay aya 


cont, — Avy, Dor. or Att, for 

Αιώνα, inf αοῖ, cont. — 

Αλψήοω ας, τει 3 ph. -over, 1 

|. αοἲ. --Διϕήσω, “ps, -Ἡν 1 

2, sub, act, of pd 

JAhjaos, -ου, ὃ, iy (ft. samme) eacil— 
ang drow, ary, 





di |Afbos, -εος -ους, τὸν ame as Δίψα. 





nov ὃν fy (fe. ἂς 
stfu “webb (5 Bs icy 


minded, ha a. eu heart j 
Διψθμων 1 ph cont pres, ind. or 
sub. act, — Διψᾶντες, ray om 
Cont, cases par. pres. act, 
διψάω. 
Ale, 





xi, twopence. 
Oe, -00, 6, (Α. Διώκω to pure 
As) ων, τν, din, tural, 


‘uproar ; persteation. 
Add cv0n, ty =e, mph atts ---Διό-, 





ΔΙΩ 
Sevea, -as, ~2, 1 a. ind. act. of, 
διοδεόω. 

Δεωθέω -G, f. -ωθήσω, and Διώθω, 
{ «ώσω, (fr. διὰ intens. and ωθέω 
to drive) te pursue, rout; to 
dispel, drive away, scatter; to 
repel, put to flight ; to disprove, 
refute ; to thrust or force through. 

es, inf, act. διωθέειν -εἷν' pass. 
ωθέεσθαι -εἴσθαι. 

Δίωκε, 2 sin. — Διώκετε, 2 pl. pres. 

' impr. act. — Διώκειςι 2 5M. pres, 
ind. act. — Διώκεν, Dor. — Διω- 
κέµενι Ion. — Atwrépevat, ol. 
for διώκειν, pres, inf. act. —Aiw- 
xéusvos, “η, “ον, par. pres. act, 
οἱ διώκω. 

Διώκησις, -tos, Att. -ews, 4, (fr. 
sane) @ pursuit, chase ; perse- 
cution. 

Διωκτέος, -a, -ov, (fr. same) to be 
pureed, chased ; must be fol- 

dup ; ought to be persecuted. 

Διώκτης, -ov, 5, (fr. same) α pur- 
suer 5 a persecutor. 

-Atdxo, f. -ζω, p. δεδίωχαν (perhaps 
fr. δίω to drive, and gxa swiftly) 
to drive, impel, hasten, press 
upon; to pursue, chase, follow, 
trace; to drive away, put to 
Sight, expel, banish; to perse- 
cule, oppress; to prosecute, ac- 
couse, charge with; to rail at, 
revile ; to strike, hit, smite, fell ; 
to run or follow after, desire, 
aim at, endeavour; to frequent 
haunt ; to write or discourse of, 
diseuss, describe, celebrate, 1 a. 
act. ind. edéwka’ impr. δίωξον’ 
sub, διώζω, in 2 pl. dedinre. 
pres. pass. δεώκοµαι. per, pass. 

εδίωγµαι. 1 a. pass. εδιώχθην. 
1f. pass. διωχθήσοµαι. 

Διώκων, -oved, «ον, n. pl. «κόντες, 
par. pres. act. — Διώκωμεν, 
-xwot, 1 and 3 pl. pres. sub. act. 
of last. 

Διωλύγιος, -ov, 5, §, great, large; 
vehement, violent, strong ; ex- 
tensive. 

Διώμοτος, -ov, 5, 4, (fr. διὰ intens. 

ὀόμνυμι to swear) under an 
sworn. 


: Alwy, -oves, 5, Dion, a man’s name. 


3 


Διώνα, -ας, d, Dor. for 

Διώνη, -ης, ἡ, a heathen idol ; the 
mo of Venus. 

Διωνομασμένος, -n, -ov, par. per. 
pass. of δισνοµά ω, fr. ba intone. 
and ονοµάζω, which see. 

Διώνυσσος, -ov, 6, for Διόντσος. 


. Διωζάτω, 5 sin. 1 a. impr. mid. — 


Διώξετε, -over, 2 and 9 pl. 1 f, 
ind. act. — Διώξητε, -ωσι, 2 and 
S pl. 1 a. sub. act. of διώκω. 

Ausdirros, -ov, ὃν (fr. διώκω to 
drive, and ἵππος a horse) a horse- 
man, rider ; a charioteer, driver. 
ΑΝ]. equestrian, clever in horse- 
ma 


ο παλ. 
Διώξις, cos, Att. «εως, § (fr. διώκω 
to pursuit ; persecution. 
Διωρία, ως Slay oi? and 
ος ὁ limit) α , top; a 
dijirring, ; stination ; an 
between, distance. 


AtGpogos, or Διόροφος, ~vv, 5, ({.] act; to tmpoee ο 
Pa) 


ΔΟΡ 


δὲς twice, and ερέφω to cover) 
double-roofed ; with the roof di- 
vided into two parts; with two 


roofs or stories ; with two tops ος |’ 


summits, 

Διώρυξ, -tyos, 4, (fr. διορύσσω to 
dig through) a ditch, trench, cut, 
canal, aqueduct. 

Ardépvya, -as, ~c, per. act, of same. 

Διωσάμενος, =n, -ον, par. 1 a. mid. 
of διώθω. 

Διωστὴρ, -ἤροςι 6, (fr. same) a sur- 
ο salem Sor eve druding 
or pushing out substances from 
wounds, probe; a bolt, bar; a 
pole on which any thing is car- 
ried, 

Διωχθήσονται, 3 pl. 1 f. ind. pass. 
of διώκω. 

Δμᾶθεν, Dor. for Δμῆθεν, which 
Beeot. for εδµήθησαν, 3 pl. 1 8. 
pass. of 

Δμάω -ᾱ, f. ὁμήσω, p. δέδµηκα, b 
Sync. for ὁαμάω. per. pass. ind. 
dédpnpac? par. dedunpévos. 1 a. 
pass. ind. εὐμήθην" impr. ὁμή- 
Onrt, -rw° par. ὀμηθείς. 

Δμῆσις, -ιος) Att. -εως, ἡ, (fr. last) 
a subduing; subjection, εοη- 
quest. 

Δμήτειρα, -as, ὃν (fr. same) α mis- 
tress, female conqueror, &c. 

Δμητὴρ, «Ώρας, 6, (fr. same) a van- 
quisher, subduer, conqueror, mas- 
ter ; a taming, breaking. 

Ἀμητὸς, -ἣ, -ὂν, (fr. same) tamed ; 

dued, conquered, vanquished. 

Δμῶας, 8. pl. of duds, or ο 

Δμωὴ, -ῆς, and Apwis, -ἴδος, ἡ, (fr. 
ὁμάω to subdue) α female slave, 
woman-servani, wailing-woman, 
‘handmaid. 

Apwds, -οῦ, and Δμὼς, -ὥος, ὃ, (fr. 
same) a slave, man-servant. 

Δμῶσι, d. pl. of ὁμώς. 

Δνοπαλίζω, f. -Yow, and «ζω, (per- 
haps fr. dovéw to shake, and 
πάλλω to vibrate. Or fr. δονέω, 
and παλάμη the hand) to shake, 
brandish, quiver, vibrate; tn 
strike, dash against; to hit, 
wound ; to shake out clothes, 
dress, on, 


Αναῤερῆσιν Ion, for ὀνοφεραῖς, ἆ. 
.0 


Δνοφερὸς, -ᾱ, «ὃν, and Δνοφόεις, 
-tooa, -εν, (fr. next) dusky, 


dark ; shady, gloomy, obscure ;|: 


black, funereal. h 

Δνόφος, -ov, 6, (perhaps fr. νέφος a 
cloud) darkness, beeunity Te 
ness; a fog, mist, thick cloud; 
distress, mi 

Δοάσσεται, Δοάσατο, for δοιάσεται, 
3 sin. 1 f. mid. and εὁοιάσατο, $ 
sin. 1 a. mid. of δοιάζω. Or for 
δοζάσεται, 3 sin. 1 f. mid. and 
edofdoaro, 8 sm. 1 a, mid. ο 
δοζάζω. 

Δόγμα, -ἅτος, τὸ, (fr. ὀθκέω to 
think) a decree, ordinance, act, 
law; α judgment, sentence; a 


maxim, dogma ; arite, ceremony, |. 


tratitufion, custom, tradition, 
4 rh You, p. pare 
TE Tat} to. decree, ordain, en. 


(157) 
























AOK 


ceremony, % σε a custom, 

assert an opinion, dogmatize ; to 

consult, debate, deliberate, give 
απ opinion, pass a sentence. Δογ- 
parlZopat, to submit to ceremo- 

nies, be burdened with rites, 1 a. 

act. edoypdrica. 2 pl. pres. ind. 

pass. δογµατίρεσθε. 

Aoypartxés, -ἂν -dv, (fr. same) au- 
thoritative, magisterial ; dogma- 
tical, positive ; wedded to a sys- 
tem, averse to innovation, | 

Δόδρα, -as, ἡ, (fr. Lat. dodrans, 
nine twelfths) a medical potion 
composed of. nine ingredients ; 
diet-drink: mer 

Δοθείην, -ns, «η, 1 a. opt. pass. — 
Δοθεὶς, «εἴσα, -év, par. 1 8. pass. 
— Δαθῇ, 3 sin. 1 a, sub. pass. — 
Δοθῆναι, 1 a, inf. pass, — Δοθή- 
σεται, 3 sin. 1 {. pass, of δίδωμι. 

Δοθιὴνι -Ίνοςνἡ, a bile or boil; a 
felon or whitlow. 

Δοιὰ, neut. and Aorai, fem. pl. — 
Δοιὼ, du. of δοιοί. . a, 

Δοιάζω, f. -ἄσων (fr. δοιοὶ two) to 
doubt, hesitate, waver; to con- 
sider, revolve, deliberate, debate, 

Δοιδὺξ, «ὕκος, ὃν a pestle, pounder ; 
@ spoon, ladle, 

Δοιὴ, -is, ἦν (fr. δοιοὶ two) double, 
hesitation, uncertainty. 

Δοίην, -ης, -7,1n 3 pl. Δοῖεν, Beeot. 
and Mol. for delncav, opt. of 
έδων, 2a. act. of didwpe. 

Δοιοὶ, -ai, -d, and in du. Ao, 
Poet. for δύω. | 

Αοκάζω, f. -ἄσω, Ρ. ὁεδόκακα, to 
observe, attend to; to watch, look 
after ; to esteem, honour, respect ; 
«ο look for, wait for, expert, hope 
or fear an event; to think, be of 
opinion ; to sentence, award. 

Δοκᾶσεῖς, 2sin, 1 f. of last. Or Dor. 
for doxjoes, same of δοκέω. 

Aoxdw -ὤ, f. =j0w, Ρ. -nxa, same as 

κάζω. 

Δοκεῖν ΙΠΠΡΟΙΒ. (fr. doxéw to seem) 
τὲ appears, it seems good, fit or 
right; it pleases. 

Δοκεῖν, pres. inf. act. cont, — Ag- 
κεῖς, -κεῖ, -κεῖτε, ~KOUpEV, -«κοῦσι, 
cont. persons ‘pres. ind. act.— 
Δόκῃ, 3 sin. cont. pres. sub. 
act, — Δοκῶν, par. pres. act..of 
δοκέω. 

Δοκεύω, £ -εύσω, (fr. δοκέω .ἴο 

think) to observe, watch, respect ; 

to expect or wait for .an oppor- 
tunity, lay wait, deceive. par. 
pres. δοκεύων. 

Δοκέω -ὤ, f. δόζω,. and: sometimes 
δοκήσω, p. δέδοχα, and δεδόκηκα, 
both. unusual, to seem, appear ; 
to be in estimation, be thought, 
reputed, be approved, be really ; 
to esteem, rate, value, account, 

deem; to.approve, like, allow, 

choose; to think, suppose, ima- 
gine, conjecture ; to hope, expect ; 
to judge, be of opinion, think 
proper,: ine, resolve. impf. 
εδόκδον -ουν. 1 a. act.ind. édega* 
sub, défw. per. pass. dedéxnpat, 

Clboypat, -ξαι, «κται. 
Δοκήκω, for ὁόκω, cont. for last. 


rite, enjoin αἱ Δόκησις, .-ros, Att. «εως, f, (ff 


ai 


ΔΙΑ 








ΔΙΟ 


-5, 6 -ῄσω, (fr. same, and) 
to speak) to say the same| 
twice, repeat, reiterate, 

gh (8. same, and; 


κ, discourse) speaking ο 


του, (fr. same, and! 
Re cere sn 
or plume j having trol 


* (fr. same, and! 
rd) with’ to: 
iy (fr. samey, 


fe parts | 
jet pate} Kong 


last) in to parts, 
‘eo ways. 

4-00, τὸν (fre aig twice! 
Ἔρον a measure) th 

“hoo measures, 








ων f -ἄνᾶ, (fe. Bed 
the ὁ οκ) io 

signe with he ti 
tke grimaces, dis 


stw 
do 
ban 


Ton. 
a) for ὠ να 
same, i 
@ double 
ws much, 


3 
oes om, 3 
xe, impel 3 


1, (Bol, for next) to 
tt, stray, ramble, 
wfow, Ρε ἀεξίνι 
} to more’ circularl 
td, whecl, whirls 
tumble, ‘reallow jt 
 Irandish ; 1ο ga 


ass fy @ whirlpool, οὐ 
‘trean 
he sea 


it 


sisson τω, (frclast 
πω 
ef ng; windin 


shifting, fickle, ο 


«ρε τὴν, «ὃν (fF. same 
‘whirling j rolling, 
? ας and WA 

ο bef, (fr. wame) fu 
ing, ri f 
τν f, “tow, and. 

) to whirl, τοῦ, reve 

1, work at ‘a wheel of 











ὃς, -ᾱ last 
η 

le, that =, tw 
vd, rolling. 


-ᾱ, -δψ, Ton, for δισι 


. ft. διὰ for, and ὃς 


(154) 


alo 


for which, wherefore, therefore, 
Yor that reason or couse, 


. 
wos ~08s, ὃν Diogenes, a 


ὃν fy and Αιόγ-. 
rosy mote yn (es 6 
Zets Jupiter, and » ivopar to be) 
Jove-descended, born of Jupiter 5 
noble, eenerous'; of high rank, of 
‘ancient family, 





par. Ta. act 


διώδευκα, (8. 

few το uravel, 

to take a jour- 

ney 3 to travel ος pass through; 
to go along with, travel in com- 
pany with. impl διώδενον. 1 a 


Διοδοιτορίω -ᾱ, 
sd ρω to pr 


tral, ges to poss over ot 

stole, 4, (fe. 1a through, and 
δδςα road) α passing, removals 
@ passage, pass, road, fory; α 


‘passport. 

Δίόθων {6 Aids, 6. of Zeds Jupiter) 
‘from Faw. 

Δἰοΐγω, € -ἕων (fr διὰ intens. and 
oly gre") 0 unclose, set 


Be aa 
% WARIS or οιδέω. 
{o swell) to ncell out, rise up 5 
to break out. 
Δι 








whoa. 8 απ. ῥᾷΡΙΦ cont. 
Ἀπώα, Ἱ SHR 
pat, 
πιο, bs 

5 manage- 

4 0 juriedic. 





in 
the 
the 
agi- 


an’s 
name, a. Διοκλῆι 
Διοκλὴς, -ἷος 085, ὃν Diocles, ᾱ. 
‘man’s name, a, Διθελέα. 
Ἀιολισθαΐνων and Διολισθέω -ν {. 


ΔΙΟ ΔΙΠ ΔΙΣ 


mid. διωλόµην. 
% 


Aubpript, £. 
ὀμνόμαι, f. 
tens, and ὀμνῦμι 
take an oath solemn: 
sitively. 

Δίον, Ale, Ton. for 


= 








Aubrey (6. dia fe 
sree for chic 





and hrights 
sight of αν 






Διοσθυῦμαι, pres.con! 
of 


Atophiéw + 
(fe ἐν 


Te 
= eT) 





(155) 








AOA 


ame) opinion, udgment, belief ; 
imagination, fancy ᾱ phan 
tasm, vision ; hope, expectation 5) 
supposition, "guess, conjecture 
fame, report, rumour; esteem, 
‘credit, reputation, 
Anny rE «ἴσω, p. bedoriuaca 
jéxiyos approved) to try, 
row ettay oF assay, examine ; 
u. , feel, ὃς ορια, οἱ to 
‘suppose, be of opinion ; to 
discern, ditinguith to approve 


imp. pas 
38 Sip ἠωωμκζζοβοταν prs Pass 
oxlyaopat. 


Δοκιμάσαι, 1 a. inf, —Aoriudort, 8] 
sin. 1 f.— Δοκιμάσητε, 3 pl. Ἰ 8. 
sub, act, of last. 

Aoxipacta, -as, ἦν (fr. last) pre προ, 
trial, examination, 

Asnyacriay vet, by (Gr samme) α 
trey examiner, ‘censor, judge, 


ast, “As, a (fee δόκιμος spprov- 
ἡ Prodf, trial, experiment ; ex- 


orl ty (fe same) @ prof, 

selsion,-o0, τν (Same) aproof, 

criterion, test; a probe; a 
ner’s crucible; @ trial, experi- 


5, fy (ft. ὃς 
Ἀόθάμος, -ου, ὃν f, (ft. δοκέω to ap- 
Pear) approved, proved, tried, 
accepted. 





Ἀοκιμόω -ὤ, (6. Inst) {ο try, prove, 
Ανν ως (ain ο ἤ 
πια] beam, joist, &c. 


Δοιὸς, -οὔν fy (Δ. ἀέχομαι to re-| 
ceive) a beam, rafter ; a shaft, 


spear, 

Aénos, -0v, 5, Poet. for ὄέκησις. 

orto -ᾱ, £ τώσω, (fr. δοκὸς a 
beam) to lay. beams, rafters ot 
‘joists ; to floor, 

Δόκωσις, -t05, Att. -cws, §, (fr. 


game) lain the raf roof 


ahepbi -ᾱ, ὃν, (Sts ὅλος deceit 
cunning, crafty ; deceitful, frau 
dulent, treacherous ; artful, in- 
sidious. 

Δολερᾶς, (fr last) aréfully, deceit- 
“Aili ireachervsly. 

Αλλα, -ᾱ, pl. fem. with « added 

advosy -α, -0y, same as dodepés. 
a, sin. Ton, δολίην. 


Ah <0 6 eu Ἂ. ὃς Αλλα 
fr. last) i 





dy 
‘bodloveay, Bet Sees 
I. cont. ity 

Bedi for Dias ment. pl. of 

ins 

Αλλες, ο yh (dodo 
soar spcrps τα ont) hating 
or using long’ oare ; hardy sea 
men. 

Δολιχόδειρος oF Δουλιχόδειρος, for 
Thidimensure, ov; (8, εάπιο, 
rr Sup ee thé nec} νο. 

«Δολιχὸν, (neut. of next) long, far, 


δολιχὸς, -ἂν -ὂν, no hs ας 
‘tension ος time ; te 
dious, protiz. Babe es, 
‘or course, of twelve | 


AOA 


twenty-four { 
riot ; career. 
Δολιχόσκῖος, -ου 
σκία a shadov 
shadow, longet 
reat length. 
χω to δ far 
Aodtas, (fr. 86\u 
erously, artful 
ashes σσ 
ἱΔολομᾶχᾶνες, - 
‘Dor. for ὃν 
| Δολομῆτα, Vv. 
λολομήσης, του, 
rosy by hy (fr 
μῆτες counsel’ 
artful; decet 
insidious. 





᾿Αολομάχανες, «οι 
ο Xnd axe 
@ pl 
tot of fisuds, 
treacherous. 
Δόλοπες, of, a pr 
Δολόπεσσι, Poet 
oye, ἆ pl. of 
Aodoxtwry =oV05, 
‘airs tame. 
Δολοπλοκίω, ~a5, 
eit, and χλέκι 
fice, stratage 
deceit, treacher 
| Δολοπλόκος, -ονι 
ini! 


triguing ; dece 
achophipe, fo 


and ῥά, 
ie, 


ag, dec 
eaves, 
4, (fe. same 
cunning, artifi 
Δόλος, 00» ὃν (f 
tie,'or ὄξλω to 
to deceive) α 
ception, cheat 
falsehood, dece 
δολοῦντες, n. pl 
αοὶ, --- Δολοῦι 
cont. of ὀρλόω 
Δολαῤράδὴς, «έοι 
ὀόλος deceit, a 
deceitful, ‘ar 
treacherous. 


sassin, 

Δολόω -ᾱ, Γ. -ά 
πα 
treach β 
duce; to deceit 
μι deprave, ο 
falsify ; to circ 
heat. 


οἱ 

Ade, a sin, 
όλος. 

Aodinbes, -εἴσα,: 
of ὀολόω, 








and when run back again, ofl 





ΔΟΕΞ 
5 ὃν Dolon, a mans 


pres. cont. of ὀολόωε 
of déhos. 

iy Att εν hy (8. Bb 
Ίνα deceiving,” imposi- 
ra 


(8, ὄδωμείο 

‘etn ja re 

Suara. 

Yow, (fr. ame) Ὀ 

ve, bestow, confer. 

= Abuovas. Dor, fot 

tink, of δίδωμι. 

fou, Ρ. -πκαν and 

<ciow, (6, next). to 

iat ae bl) a 
fy to a 

edifice, 


‘structure j 
σὲ, fortification; Op 
“ucture of the body. 
4, and Δόμνα, ~a5, ϐ, 
ws, doming) ᾱ 
15 maser, πίκρα) 
ruler, prince, princess, 
, Bext) homeward, to 


4 (Ge ὄέμω to build) a 
πε; dwelling, man- 
‘ence, abode ;' a fold, 


jor. for ὀονηθεῖσα, fem, 
cass. of δονέω. 

κο, Att τἷωςι by fy (8. 
of ready ruth, δεν. 
“ate for =a. 
14, (perhaps fF. ὀονέω 
‘a reed, cane; a shaft, 
aia @ pipe; the 
ty (te nt and 
breed} be 

woth rushes, ὃο 








stow, Ῥ. nea, ‘and 
-téeu, to shake, move, 
mndish, quiver ; to dis» 
dle, disorder ;” 40 pro~ 
ite; to drive along. 

§, 72; (tts last) disturde 
Ble, tumult 3-0 whirl 
rotation, 


& A. τω, fy (Be 
lation, disturbance ; 
quivering ; motion. 

, of dads, par. 2 a act. 


' ff δοκέω to think) 
ry account, 


ΔΟΡ ΔΟΥ ΔΟΥ 
la. pass. ind. εδοζάσθην' sub.} sack, bag, scrip ; a leathern bag /ΙΔουλαγωγὸς, -vd, 6, (fr. same) α 


~ -πς .~ in 3 pl, dotac-| @ skin sewed up. chief captain or overseer of 
ὀρέασθῶ, is, “fy im S ph δὲ Δορὸς, 6. Poet. of δόρυ. slaves. . 
Δόξας, -ασα, -ανι par. 1 a. act. of| Adora, pl. of ὁόρπον. Δουλάριον, -ov, τὸν (dim. of δοῦλος 
δοκέω. Δορπέω -ᾱ, f. -ήσω, (ff. ὁόρπον sup-|. a slave) a litile slave. ; 
Δοξάσαι, 1 a, inf. act. — Δοζάσει per) to sup. Δουλείαν -as, fy (fr. same) servt- 
$3 sin. 1 f, αοἰ. ---Δοξασθῶ, -Ίςι] Δορπίην -ns, ἦν Ion. for δόρπος. tude, service, slavery, bondage. 


-n, 3 pl. -θωσι, 1 a. sub, pass. |Αόρπιστον, -ov, τὸ, also Δόρπιστος,| Δούλειος, -ov, 6, ἡ, (fr. same) ser- 
—Adtacov, 2 pl. -σατε 1 a. and Δόρπηστος, -ov, 6, (fr. next) vile, slavish. 
impr. act. — Δοζάσω, -ns, -n) 3| supper-time, supper. Δούλευσανι Ion. for εδούλευσαν, 3 
1. -owort, La. sub. act. of δοξάξω. Δόρπον, -ov, τὸ, and Adpzos, -ov, ὃν pl. 1 α. ind. act. — Δουλευσάτω- 
Δόξασμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) opi-| supper. _ |. σαν, 3 pl. 1 a. impr. act. of 
ion, sentiment or judgment of|Aédpu, τὸ, g. déparos, dépvos, Soupds,|Aovredw, f. -«εύσων p. δεδούλευκα, 
what is to be done; glory. and Poet. δορὸς, @ spear, lance, (fr. δοῦλος a slave) to be a slave 
Δοζαστὸς, -ὴ, -dv, (fr. same) ima-| javelin; a shaft, handle ; wood,} or in bondage ; to serve, attend, 
ginary, fanciful, conjectural ; timber ; α tree; a beam, plank ;| wait on; to fawn, be servile or 
glorious, praised, celebrated. α vessel, bark. - subservient. 1 a. act. ind. edoé- 
Aééyre, 2 pl. 1 a. sub, act. of δο- |Δορυάλωτος, -ou, 6, ἡ, (fr. last, and| λευσα᾽ par. δουλεύσας. 
κέω. ἁλίσκω to take} taken in 1θατ)| Δούλη, "ης, ἡ, (fr. same) a female 
Δοξγκὸς, -}, -ὂν, (fr. δόζα glory)| Sot by the spear, captive; a pri-| slave. waiting-woman, hand- 


g re . soner, slave. maid, 
Δόξις, -ιος, Att. -εωςι hy (ff. δοκέω |Δορύξενος, -ov, ὃν f, (fr. same, and] Δουληΐηι -ns, ἡ) Aovdfios, Ion. far 
to appear) a vision, su ral| ζένος a stranger) contracting| δουλεία, δούλειος. 
appearance ; α supposition, ima-| friendship during war; an απι-]Δουλγκὸς, -ὴ, -dv, and Δούλιος, -ουν 
gination. bassador sent for redeeming cap-; ὃν ἦν Same as δούλειος. 
Δοξζολογέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. δόξα] tives; a hospitable friend. Δουλιχόδειροςν -ov, ὃν ἡ, Ion. for 


praise, and λέγω to speak) {ο|Δορυσσόος, -ουν ὃν ἦν (fr. δόρυ aj δολιχόδειρος. 
praise, celebrate, glorify; extol,| spear, and σείω to Ὀταπάιδῃ)|Δουλιχὸς, -οῦ, ὁ, ἡ, Ion. for δολιχός. 


commend. Sighting with a spear, warlike, | Δουλοπρετὴς, -ἕος -οὔςι ὃν ἡ, (fr. δοῦ- 
Δοξολογία, -as, f, (fr. same) praise,| fierce, furious. Aosa slave, and πρέπωἴο become) 

celebration, thanksgiving, ἆοπο- |Δορύσσω, f. -fw, (fr. δόρυ a spear)| befitting a slave, like a servant ; 

logy ; commendation. to fight with a spear ; to fight. servile, slavish ; sordid, mean. 


Δοξόω -G, same as doxéw. pres, inf. |Δορυτένακτος, -ov, ὃν ἦν (fr. same,|AodAos, -ov, 6, pl. δοῦλα, τὰ, α 
pass. cont, δοξοῦσθαι. 1 a. pass.| and τινάσσω to brandish) struck| slave, servant. Adj. -ος, -ny -ov, 


εδοζώθην. with the spear, quivering, vibrat-| servile, subservient. 

Δόξων -ets, -ειν 1 f. ind, act.—| mg. Δουλοσῦνη, -ης, 4, (fr. last) slavery, 
Δόζω, -ns, “ny 2 pl. -inre, 1 a.|Sopugopéw -ὤν f. -fow, (fr. same,| subjection, bondage. 
sub, act. of doxéw. and φέρω to carry) to carry or| Δουλότερος, -a, -ov, (comp. of δοῦ- 


hop, -ᾱς, ἡ, (fr. dépw to flay) αἱ 56 a spear ; to attend, guard. λος adj.) more a slave, more op- 
skin or fresh hide; a bag, wallet | Δορυφορία, -ας, ἡ, (fr. last) aguard,| pressed. 
made of it; excoriation, flaying,| train; attendance, guard. Δουλούμενος, par. pres. pass. cont. 
skinning. Δορυφορϊκὸν, ~od, τὸ, (fr. same) αἱ of 

Δόρας, -ἅτος, τὸ, Ion, and Poet. ody-guard, lifeeguards, preto-| Δουλόω -ὤ, f. -ώσω, p. δεδούλωκα, 
for dopa or dépas. Also, for δόρυ rian guard ; the βεπεταῦα tent) (fr. δοῦλος a slave) to enslave, 
or dodpas. or quarters, reduce to slavery, bring into bon- 

Aopdriov, -ου, τὸ, (dim. of δόρυ α|Δορῦφόρος, -ov, ὃν (fr. same) αἱ dage, deprive of liberty ; to sub- 
spear) α small spear, dart, jave-| spearman, life-guard; α lictor,| ject, control. Δουλόομαι -οὔμαι, 


lin. altendant. to become a slave, serve. 
Δόρᾶτος, Δόρὕος, Δουρὸς and Poet. | Ads, and Δόθι, δότω, in 2 pl. dére,| Δουλωθέντες, n. pl. par. 1 a. pass. 

Aopds, g. sin. Δόρατα, pl. of δόρυ. 2 a. impr. act. — Δόσαν, Ion.| --- Δουλώσουσι, 3 pl. 1 {. ind. act. 
Αορίκτητος, -ου, ὃν ἦν (fr. δόρυ a| for έδοσαν, 3 pl. 2 8. ind. act. οἱ of last. 

spear, and κτάοµαι to get) won| didwyt. AovAwotyn, -ns, ἡ, Ion. for ὀουλο- 


by the spear, got in war, captive, Δόσεις, n. and a. pl. cont. of décrs.| σύνη. 
taken. Δοσίδίκοςι-ουι ὃ, h, (fr. δόσις a gift,| A” οὔν, for δὲ οὔν, but however, how- 
Aopixrizos, -ov, 5, ᾗ, (fr. same, and| and δίκη punishment) a culprit οἱ ever. 


κτυκέω to crash) famous in war,| liable to punishment, re ible, | Aotvat, 2 a. inf. act. — Δοὺς, -ούσα, 

warlike, fierce in battle. Adats, "ιος, Att. -ews, ἦ, (fr. Sdwur| «ὃν, g. όντος, -ούσης, &c. 2 a. 
Δορίμαργοςι-ου, ὃν ἡν (fr. game,and| to give) α gift, present; adona-| par. act. — Adow, 1 f. act. of 

µάργος mad) furious in battle,| tion, grant, δίδωμι. 

courageous. Δόσκον, ~es, -ἐ, Ion. and Poet. for} Δούπεν, Ion. for edotrnocy, 3 sin. 
Δορίπονος, -ov, 6,4, (fr, same, and| εδέδων, impf. of didwys, as if fr.) 1a. act. of 

πόνος labour) warlike, hostile. ὁόσκω. Δουπέω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. -nxa, (fr. 


Aopis, «ἴδος, ἡ, (perhaps fr. δορὰ | Δότειρα, -ας, ἡ, (fr. next) a bene-| δοῦπος a sound) to make a nois 
aying) a bitches Reafe p uctress, falling ; 1 rattle, crash, 
Δορκάδιον, -ov, τὸ, (dim. of next) α| Δοτὴρι sipes and Δότης, -ov, ὃν] sound, resound, thunder ; to fall. 
small or young deer, fiawn. (fr. δίδωµι to give) α giver,| die, 2a. act. ἔδουπον. per. mid. 
Δορκὰς, -ἅδος, f, same as dépt.| donor, benefactor. a. sin. ὁότην. | ind. δέδουπα" par. δεδουπώς, 
Ίβο, Dorcas, a woman’s name. | Δοτϊκὸς, -}, ὃν, (fr. same) giving, | Aotros, -ov, ὃν the sound of a thing 


Δόρκος, -ov, ὁ, and Δόρκων, -ovos,| generous, liberal, bountiful. falling ; @ rattle, crash, noise . 
ὁ, (ff. next) a buck, deer; a|Adrw, Δότε, see δός. Δοῦρα, τὰ, pl. of δοῦρον, obs. ae 
kid Aoi, Att. for ὁόον which Ion. for} as dépv. Or, rather b Apoc 


Δὸρέ, -κὺς, f, (perhaps fr. δέρκω to| δόσο, 2 sin. 2 a, impr. mid. off for δούρᾶτα, which i . for 
. so) a does ar, der, gazelle; δίδωμι. κ δόρατα, pl. of δό - ® Poets for 
a wid goat, Δουλαγωγέω -&, f. -ήσω, (fr. δοῦλος Δοῦρας, -ἅτος, τὸν Poet. for δόρυ. 
Δορόδοκος, -ov,, (fF. dénosabeam)) 8 slave, and dyw to lead) {ο re-|Aodpar’, for ὁόρατα, see in doipa. 
a timber, ° . duce to slaver ο enslave, deprive Δουράτεος, -αν “OV, Δούρειος, “ov, , 
Δορὸς, -οῦ, ὃν (fr. dipas a hide) αἱ ο) liberty, art δα captivity. { 4, and Δούριος, -a, “Ὃνι (fr. dépe 


ΔΡΑ 


timber) wooden, made of wood ; 
like wood, hard. 
" Δουρηνεκὴς, -έος -οὕς, 5, f, (fr. δόρυ 


aspear, and nvexaslong) a spear’s | Δμάμημα, -ἅτος, τὸν ΤΟΠ. for δρόμος. 


cast, as far as @ spear 1s thrown. 

Ἀρυρὶν for ὁὁρᾶτι or ὁόρῦι, d. sin. of 

dov. 

Δουβικλειτὸς, Δουρίκλὕτος, and Δο- 
ρἰκλῦτος, -ου, ὃν ἡ, (fr. δόρυ aspear, 
and κλείω to celebrate or κλύω to 
hear) good at the spear, famous 
in war, brave, warlike, military. 

Δουρίκτητος, “ου; 6, ἡ, Poet. for do- 
ρίκτητος. 

Δουρὸς, for ὁόρἄτος or δόρυος δ. 
sin. of δόρυ. 

Δοχεῖον, -ου, τὸν (fr. δέχομαι to re- 
ceive) a vessel, receptacle, reser- 
voir, cistern. 

Δοχὴ, -iis, 4, (ff. same) an enter- 
tainment, feast, banquet, 

Δοχήϊονι -ov, τὸ, lon. for δοχεῖον. 

Δοχμὴ, -ῆς, hy (fr. δέχομαι to con- 
tain) α palm, span. 

Δοχμὸς, -ἡ, -dv, and Δόχμιος, -ου, 
6, ἡ, oblique, crooked, ; 
wreathed, twisted, cross. 

Δοχμόω -G, f. «ώσω, (fr. last) to 
fea incline ;| to bend, bow, 
crook, turn. 1 a. par. pass. 
δοχµωθείς. 

Δοχὺς, -ἡ, -ὂν, (fr. δέχομαι to con- 
tain) holding, contatning. 

Δόω, {. ddcw, obs. its tenses are 
used by δίδωµι. 

Δράβη, -ης, 4}, the name of an herb. 

Δράγμα, -ἅτος, τὸ, (fr. ὁράσσω to 
grasp) a handful; a gripe, 
grasp; a sheaf; corn in the 
straw. -- 

Δραγκεύω or Δραγματεέω, f. «εύσω, 
is last) to ‘make into handfuls 
or sheaves ; to gather, bind up. 

Δρᾶθεῖν, Δραθῶ, by Metath. for 
δαρθεῖν, 2 a. inf. act. and δαρθῶ, 
2 f. ind. act. of ὁαρθάνω. 

Apalny, -ns, “ην 2 a. opt. act. of 
δρήµι obs. see διδράσκω. 

Δραίνω, same as ὁράω. 

«Δράκαν a. sin, of pas 

Δράκαινα, -as, }, (tr. ὁράκων a dra- 
gon) a she dragon. 

Δρακεὶς, par. of εδράκηνν 2 a. ind. 
pass. — Δράκονι es, "ε, Lon. for 
éSpaxov, 2 a. ind, act. of δέρκω. 

Δράκονταν a. sin. — Apdkovrs, n. 
du. — Apdxovros, g. of ὁράκων. 

Δρακοντώδης; -εος -ουςν ὃ, ἡ, (fr. 
next, and cidos likeness) snake- 
like, snaky, serpent-like, fierce, 
venomous. 

Δράκων, -ovros, 6, (properly par. 2 
a. act. of δέρκω to see) a dragon, 
serpent, Also Draco, a man’s 
name, 

Δράμα, -ἅτος, τὸν (fr. δράω to act) 
poetical action, the drama; a 
play, comedy or tragedy. 

Δραματίκὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. last) repre- 
senting action, dramatic ; relat- 
ing to plays or the stage; comic 
or tragic; poetical, fabulous. 

Δραματοποιέω -ὤ, f. -jow, (fr. 


3 


APE 


Δραμὼ», par. of έδραµον, 2 a. act, 
-- Δραμοῦμαι, 2 ο mid. of δρέμω 
obs. see τρέχω. 


Δραμοῦσα, fem. 2 a. par. act. o 
τρέχω. 

Δρᾶναι, Dor. for δρῆναι, 2 2. inf. 
act. of ὁρῆμιν same as dpaivw, 
and ὁράω, or same as δίδρασκω. 

Apaé, -axds, ὃν (fr. dpdoow to hold) 
same as ὁράγμα. 

Δραζάμενος, par, 1 a. mid. ο 
ὁράσσω. 

Δραπετεύω, f. “εύσω, (fr. next) to 
run away, escape from ; to slip, 
slide or glide away, | 

Aparérns, -ov, ὃν (fr. dpdw to run) 
α runaway slave; a fugitive, 
vagabond ; a coward. 

Δραπετῖδης, Dor, Δραπετίδας, and 
Δραπέτισκος, -ουν 6, (dim. of last) 
a little runaway slave, 

Aparwy, -οὔσαι -dv, par. 2 a. act, 
of ὀρέπω. ; 

Δρασείω, (fr. dodw to act) to desire 
to do, wish to act. 

Δράσιμοςι -ov, 6, 4, (ff. same) 
Prompt, active ; efficacious, power- 

ul. 

Apacyis, -οὔν ὃν (fr. ὁράω to run 
away) a flight. 

Δρασσόμενος, par. pres, mid. of 

Δράσσω, or -ττω; f. -ζω, to catch, 
grasp, seize, lay hold on; to ga- 
ther, collect, pick, pull. per. pass. 
δέδραγµαι. 1 f. mid. δράξομαι. 1 
a, mid. ind. ρα μον) impr. 
δράξαι, in 2 pl. ὁράξασθε. 

Δράστας, -a,6, Poet. and Dor. for 
Δράστης, -ov, and Δραστὴρ, Ion, 
Δρηστὴρ, -ἤρος, 6, (fr. dpdw to 
act) a performer, doer, agent; a 
slave, servant, 

Δραστέος, -a, -ov, (fr. same) must 
be done, to be fected. 

Αραστὴρ, -Ίρος, and Δραστήριος, 
-ov, 6, ἡν (ff. same) strenuous, 
active, prompt ; industrious ; effi- 
cacious, powerful. 

Δραστοσῦνη, -ns, 4, (fr. same) va- 
lour, bravery, manhood ; activity, 
diligence, ardour, zeal. 

Δρατὺς, by Metath. for δαρτός. 

Δραχμὴ, -ἧς, ἦν (fr. ὁράσσω to hold) 
a drachm or dram, a Greek coin 
equal to the Roman denarius, 
rather less than eight-pence ; 
a weight. 

Δράω, f. -ἄσων to act, exercise, 
practise; to act, do, live, lead 
life; to serve, minister, attend ; 
to fly or flee, escape, run away. 

Δρέμω, obs. to run. Its tenses are 
used by τρέχω, which see. 

Δρεπᾶνη, -ης, ἡ, and Δρέπανονι <ov, 


τὸ, (fr. δρέπω to gather) α κεαρ-| Δρυμὸς, -οὔ, 5, and Δρυμὸν, -οῦ, τὸν 
| : e 1s ” same) an oak wood : α 


ing-hook, sickle, scythe. 













APT 


Ion. for δρεψόµεναι, Ἡ. fem. pl. 
par. 1 f. ΜΕΤΑΛ πμ 

Δρῆμι or δραΐνωι both obs, the 
tenses of the former are used-by 
ὁράω, which see, 

Aonnérns, -ov, 8, Ion. for dparérng, 

Δρήσας, lon. for δράσας, 1 a. par. 
act. of dpdw. 

Δοησμὸς, -οῦν 4, Ion. for ὁρασμός. 

Δρηστοσῦνη, -ης, ἡν lon. for φβαστο- 
αὔνη. 

Apidos, -ουι 6, α worm, particularly 
which breeds in the intestines. 
Δριμεῖα, g. -ας, d. -a, a. -ανι &e. 

fem. οἱ 

Δριμὸὺς, -cta, -d, (perhaps fr. ῥὶν the 
nose, and μύω to wrinkle) aerid, 
biting, corrosive ; sharp, sour, 
rough ; keen, severe, harsh ; vio- 
lent, angry, irasctble; subtle, 
crafty, artful. 

Δριμύτης, -nros;, (fr. last) acidity, 
Sourness, hars 3 roughness, 
wralence, severity, anger; keen~ 
ness, cunning, acuteness, inge- 
nurly. 

Aploy, -ov, τὸν and Aptos, «εος -ους. 
YD, (fr. dots a thee) a grove, 
wood, thicket. 

Δροίτηι “ης; 4, (fr. same) a bath, 
bathing-tub, trough, 

Δρομαῖοςι -a, -ov, and Apopds,-ddos, 
6, ἡ, (fr. δρέµω obs. to run 

running, coursing ; sunft, quick, 
speedy, nimble, active ; - 
ing, roving. Also, 

Δρομᾶς, -ἄδος, 4, (fr. same) a kind 
of fish ; a dromedary ; a proste 
tute, 

Δρομεὺς,-έος, Att. »έως, δι (fr. same) 
α runner, racer, messenger. 

Δρόμος, -ov, 5, (fr. same) running, 
haste, speed ; @race, course. | 

Δρόμων, -ovos, ὃν (perhaps fr, 
same) α kind of crab or fish. 
Perhaps the same as dpopds- 

Δρόσος, ~ov, ὃ, (perhaps, fr. ῥέω to 
flow) dew. δρόσοι, tears. 

Δροσερὸς, -d, -dv, Δρόσχμος, -ov, ὃν 
ἡ, Apooddns, -εος -ους, ὃν ἡ, ἶ ο 
last) dewy, be ‘ 
with or like dew. 

Apotyyos,. -ου, 6, @ cohort, com- 
pany, troop, squadron; α loose 

of soldiers. 

Δρούσιλλα, -as, ἦν Drusilla, a wo- 
man’s name. 

Δρυᾶδες, -ωνν al, (fr. dots an oak) 
wood-nymphs. 

Δρύᾶἅλος, -ov, 6, Dryalus, a man’s . 
name. 

Δρύας, -avros, 6, Dryas, a man’s 
name. 

Apttvos, -n, -ov, (fr. dpts an oak) 
oaken, wooden. 


sp 


4 


Δριεπανηφόρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. | Sorest. 
rand pow to carry) amrying of Δρυμώδης, -εος -0vs, ὃν ἦν (fr. same) 


using a sickle; a reaper; fur- 


α silvan. 


Ys 


nished or armed with hooks οτ| Δρυμὼς, Dor. for δρυμοῦς, a pl. of 
scythes. Subs. a chariot armed| ὀρυμός. 


with scythes, 


same, and ποιέω to make) {οἱ Δρέπω, f. -ψω, and Apéropat, to ga- 


write α play, represent on the| ther, collect; to pull, pluck of, Aptoxos, -ουι 


prcr, crop . , 
Δρᾶμεῖνι inf. — | Apspedpevar, rth αι δρεψήμεναω] or ribs of a ship; the budl.or 


stage, dramahze. 
Apapijy, Dor. for 


k, 


3 to cut, reap, mow. 


Aptov, -ov, τὸν and Aptos, ov, ὃν 
same as doupés. 


5, ἡ, (fr. δρῦς an 
ey he cen’ 


and éyw to 


ΔΥΝ 
bottom; a beginning, founda- 


ton. 
πεπὴς, and Apuweris, «έος «οὓς 
κ.α hy (te, same, and } 


ripen, or πίπτω to fall) ripe, ma- 












καρκὺς, fruit, particularly olives 
over ripe, fruit ready to drop. 

Δρύπεψ, -επος, 6, ἡ, same as dpv- 
πεκής. 


cheeks in wo, rend, mangle ; 


ὃς, -υὸς, ἡ, an oak; a particular 


JSirmness ; timber, wood. 

Δρυτόμος, -ov, ὃν ἦν (fr. last, and 
τέµνω to cut) a pruner, lopper, 
wood- 


works, 


Δρυφὴ, -ἧς, ἡ, (fr. δρύπτω to tear) a| Δυναμύω -ὤ, f. «ώσων p. -wxa, (fr. 
ρυφὴ, -hs, fh, (fr. dp ) lact) to strengthen’ Enable.” pine 
power to, make strong or power- 
Jul. par. pres. pass. duvapospevos 
“ούμενος. 
of ὁράω, Att. for ὁράτωσαν, 3 pl. | Δυνάομαι or -άζομαι, obs. whence 
ύναμαι borrows its tenses. 
or ὁράοιμι, -ᾧμι, pres.|Avvdoa or δύνῃ, -arat, pl. :άμεθα, 
-ασθε, -avrat, pres. ind. mid. — 
Atvac6a:,pres.inf, mid.—Aaval- 
µην, “αιοι -atro, pass. opt. mid. 
~~ Δυνάμενος, -n, -ov, par. pres. 
mid. — Δυνησομαι, -ᾖν -erat, pl. 
resueba, .σεσθε, -σονται, 1 f. ind. 
mid. — Δυνηθῆτε, 2 pl. 1 a. sub. 
pass.— Δύνωμαι, -n, -nTat, pres. 
sub. mid. of divapac. 
Δυὰς, -ddos, ἡ, (fr. δύο two) the| Δυνασθῆναι, 1 a. inf. pass. of du- 
i 


tearing, laceration of the face,&c. 
Δρυώδης, -cos -ous, ὃν ἦν (fr. δρῦς 

an oak) full of oaks, woody. 
Δρώντων, g. pl. par. pres. act. cont. 


pres. impr. cont. of same. 

Δρώοιμι, 
opt, act. of δράω. 

Δρώπαξ, -axos, ὃν an ointment to 
take away hair ; a plaster. Adj. 
plucked, stripped, peeled ; smooth, 

ο. 

Δῦ, Ion. for έδυ, 3 sin. 2 a. act. or 
by Apoc. for ὁῦθι, 2 a. impr. 
act. of diye. 

Ad, for ὁύω. 

νάζω. 


union of two ; » two-fold. 


Δυάω -3, (fr. δύη misfortune) to Ames, -tos, Att. -ews, 4, Poet. 
OF OvVvapIT 

Δυναστεῖαν -ας, $, (fr. δύναμαι to be 
able) power, 
domenion ; 
ment; strength, army, forces ; a 


affict, sink in sorrow, plunge in 
misery. Avéct, for δυῶσι, which 
is contracted for ὀυάουσι, $ pl. 
cont, pres. ind. act. 

Atéera:, 3 sin. pres. ind. pass. — 
Δύῃς, 2 sin. pres. sub. of δύω, 
same as δύνω or dope. 

Δόη, -ης, hy (fr. δύω to fall) ill luck, 
misfortune, παρ; trouble, 


dynasty. 


guish, grief, sorry ος 
δΔῦθι, pres. impr. act. of dpe. 
αυγό, = «ὃνι (fr. δύο two) of two, 


nary. . _ 
Δόμεναι, Dor. for ὀῦναι, 2 a. inf.| Δυνατέω -ὢ 


act. 0 next) to 


Adu, see δύνω. 
ai’, for — Adve, Ion. for έδυνει 3) might. 
sin. impf. of dévw. 
Αυνάζω, same as ὀύναμαι» 1 8. ind. 

pass. ebuvdoOny, Att. nbvrdedny. 
Δό by Apoc. for ὀύνασαε, 2 sin. 
pres 7d, mid, or Dor. for δύνῃ, 


tive, 


δύνω. 


for δύναιτοι 3 sin. pres. opt. mid, 
— Advan’ for 

Atvduat, & «ήσομαιι Ῥ. dedévnpat, 
(perhaps fr. δεινὸς powerful) 
can, may, be able ; to have power, 
force, or efficacy; to 


profit, serve, avail. pres. 8 
ὄόνωμαι. Ἱππρί. εὀδνάμην, and 


ηδννάμφνι-ω, a δ. pass. ὀόνω. 


cases of ὀύναμις. 
soft. Subs. νὶ2.| Δυναμένη, fem. par. pres. mid. of 
ὀύναμαι, also, «ης, 4, the name, 
ithet of a woman. 
cet. for δυνάµεθα, 1 
. pl. pres. ind. of δύναμαι. 
Aptrru, f. -ψω, p. -ϕα, to tear the | Δύναμις, =105, Att. -εως, ἡν (fr. δύ- 
i ναµαι to be able) power, ability ; 
strength, force ; dominion, au- 


or rather e 
Δυνάμεσθα, 


thority, sway, influence ; virtue, 
efficacy, energy, 
ness, fitness ; means, abundance, 
plenty ; armament, forces ; im- 

t, signification, meaning ; va- 
ue, worth, estimation. Δυνάμεις, 
al, powers, magistrates, ; 
angels, spirits; miracles, mighly 


Avvacreiw, {. -εύσω, (fr. same) to 
rule, command 
par. pres. Αυναστεύων .ουσα, να 

naiety my affliction, an- Δυνάστης, -ov, and -rwe, -op0s, (fr. 

: » solictiude, ’ same) @ prince, ο : 

king, sovereign; a potentate, no- 

bleman. 


Δυνατεῖ, 3 sin. cont. of 
f. -fow, Ρ. -ηκα, (fr. 
i 


thority ; to show power, display 


Δυν ἅτὸς, -ἡν -dv, (fr. δύναμαι to be 
able) able, strong; mighty, po- 
tent, powerful; capable, ¢ffec- 


δυνατώτερος, SUP. -ώτατος. 
sin. pres. sub, mid. — Δόναιτ)| Δῦνε, lon. for έδυνεν 3 sin. impf. of 


Δυνέᾶται, Ion. for dévavra, 3 pl. 
pres. ind. — Aéyp, and Ion. Aé- 
ynat, 2 sin. pres. sub. —AvynGel- 
7, 1 8. opt. pass. ---Δυνηθῶν la. 
sub. pass.—Avvfccai, Ion, for δυ- 
νήσῃ, 2 ein. 1 f. πι]ἀ.---Δυνησόμε- 
vos, par. 1 { mid. of ὀόναμαι. 


| Ad a, sin. or neut. pl. of dds, 2} moroseness, mess. 
vr a. ‘par. act. of teams ‘ss Δυσάρεστος, -ου, 6, ἦν (fF. δὺς ill,and 
















ΔΥΝ ΔΥΣ . 
sduvfoOny,and Att. εδυνήθην,αἶκο, | Δόνω, Δόω, or Δῦμι, £. Bow, p.désu 
εδυνάσθην, and névydoOnv> sub. ka, enter, go ia, net ; 
ὀυνηθῶ. 1 a.ind, mid. ευνησάµην.] δεί, sink down, subside, be plung- 

πέπτω to| Δυνάμει, «μεις -μεσι, "μέωνι -μινι] ed; to clothe, dress, put on. 


la. act. έδυσα. per. pass. déduc- 
μαι. 2 a. act. ind. éduy* impr. 
diOc° inf. divace par. 365, 

Atvwy, -ουσα; -ov, g. -ovros, par. 
pres. act. —Aftvouo’ for δύφουσι, 

pl. pres. ind, act. of last. 

Avo, and Att. déw, two; a pair, 
couple. & and d. δυοῖν, in fem. 
δυαῖν. d, pl. δυσί. It is also 
indecl. 

Δυύωσι -ὥσι 3 pl. pres, ind. of 
δυόω, Poet. for δύω, see δύνω. 
Δύπτης, -ου, 6, (fr. next) α swim- 

mer, diver. 

Ἀύπτω, f. -ψω, (fr. δύω to enter) to 
dip, dive, . 

Δύρομαιι f. -οὔμαι, same as οδύρο- 
μαι. 

Aids, «ὕσαι -ὂν, par. 2 8. of dip, see 
δύνω. 

Avs, an inseparable particle im- 
porting hardship, difficulty, pain, 
or privation; it answers nearly 
to the English dis. 

Δύσᾶβος, -ω, ὃ, Dor. for δύσηβος. 

Avoans, -ἕος «οὓς, 5, ἦν (ff. dds ill, 
and dw to blow) blowing hard, 
rough, boisterous, stormy. 

Δῦσαι, inf. of έδυσα, 1 a. act. of 
δύνω. 

Avoalwy, -wvos, 4, ἦν (fr. dds ill, and 
αιὼν life) miserable, wretched, 
unfortunate. 

Δυσαλγὴς, -έος -οὕς, and Δυσάλγη- 
ros, cov, ὃν ἦν (fr. dis ill, and 

άλγος pref ) grievous, afflictive, 

painful ; hard-hearted, unfeeling, 
insensible, 

Δυσαλία, and Δεισαλία, ~as, h, (fr. 
δεῖσα dung) filth, nastiness, 

Δυσάλυκτος, -ου ὃν ἡ, (fr. δὺς ill, 
and αλύσκω to avoid) inevitable, 
unavoidable, 

Δυσάμμορος, and Avcpopos,-ov, 5, ἦν 

fre same, and όρος lot) εἰί- 
ated, unfortunate, miserable, un- 
happy. 

Δυσανάσχετος, and Δυσάνεκτος,-ουν 
ὃν ἡ, (fr. same, and ανέχω to 
endure) intolerable, insyffera- 
ble, not to be endured ; grievous, 
severe. 

Δυσαντεῖι d. sin. of 

Δυσαντὴς, -έος -ods, and Δυσάντη- 
σός, -ου, ὃν ᾗν (fr. same, and av 
rdw to meet) ill to be met, un- 
lucky, unfortunate ; untoward, 
awkward; distressing, difficult, 
arduous, dangerous; violent, 
Jfrerce, cruel. 

Δυσαπιστέω -G,(fr. same, and απισ- 
réw to disbelieve) to discredit, 
disbelieve. impf. δυσηπίστεον -ουν. 

Avoarcondorws, (fr.same, and from, 
and σπάω to draw) stiffly, firmly, 
tenaciously. 


y 
Δυσαρεστέω -ᾱ, f. ήσω, (fr. δυσάρεσ» 
τος, sullen) to dislike, , 
loathe ; to morose. 
Avodpscroy, -ov, τὸν (neut, ofnext) 


Jfaculty, apt- 


rule, sovereignty, 
command, govern- 


» govern, reign. 


ve at- 


nm power, 


3 possible. comp. 


αβέσκω to please) hard so please ; 
(161) 


ΔΥΣ 
morose, peevish, sullen, disa-| 


Δυσαριστοκεία, -as, 4, (ff. same, 
άριστος best, and τίκτω to νους); 
unfortunate in a generous of 
spring ; bearing brave, but un- 
fortunate children. 

Δυσάσχετος, -ωυ, ὃν f, same as ὃν - 

ier ως -ob by hy (sil 

Δυσαυ λες fos 005, by (Fe. ὃς Ἡ, 
‘and avxi boasting) fiercely 
boasting, overbearing, imperious. 

Avoagalpcros, -ov, ὃν 4, (fr. same, 

᾽αϕαιρίῳ to carry away), 
hard to be carried off, dificult to 
be removed, immoveable, fized, 





firm. 

Δυσβάστακτος, -ου, ὃν fy ο same, 
‘and βαστάζω to carry) hard to} 
de ited or carried, weighty, pon- 

lerous. 

Δύσβτος, -ους by f, (fr. same, and 
Bats to go} Inaecctiis πο 
‘be reached, unapproachable. 

Δυσβοήθητος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and βοηθέω to bring help) past 
relief, incapable of being assisted. 

Δυσβουλία, as; jf, (ft. same, and 
βουλὴ counsel) ‘bad counsel, un-| 
fortunate advice, 

Aveyévea, -asy fy (fF. same, απ 
γένος Dirt)’ lowness of birth, 
‘meanness of extraction, obscurity. 

Δυσγενὴς, -έος -οὔς, ὃν ἦν (fr. same), 
‘ow-born, mean, base, 

Δυσδάκρυτος, -ου, ὃν ᾗν (ft. same, 
and ῥακρύω to weep) sad, melane| 
choly, mournful, tearful. 

Δυσδιάβᾶτος, «ου, ὃν fy (ft. same, 
διὰ through, and’ βαίνω to go)| 
‘impassable, impervious; impene-| 
trable, 

Avodidxptros, -ου, ὃν 4y (fr. same, 
and διακρίνω to distinguish) in: 
distinct, indiscernible, obscure. 

Δυσδιεζίτητος, ov, 6, hy (fe. samo, 
and ὀιέξαµε to go through) hard| 
to be gone over or treated of 
impassable. 

Δυσδιέξοῦοςι -ου, ὃν fy (ft. same, 
‘and διέξοδος & passage) imper- 
vious, impassable, impenctrable. 

Δυσξιήχητος, -ουν ὃν fy (fr. same, 
and διηγίόµαι to relate) not to 
be told, inexpressible. 

Aéccat, Ton. for δύσῃ, 3 sin. 1 5 
mid. of dive. ο 

Δυσειδῆς, -έος -σῦςι 8 hy (8. dds il 
and εἴξος shape} deformed, ugly, 
misshapen ; digguating. 

Δυσείσβολος, -ou, ὃν fy(fr. same, and 
εισβολὴ an entrance) not to be 
entered, impervious ; inaccessible.| 

Δυσεκπέρατος, -iv, ὃν fy (ff. same,| 
εκ from, and περάω to pass) 
ficult to Le passed. Or (fr. πέρας) 
an end) of « miserable end,| 
wretched, horrid. 

aucimeres om, ὃς ἦν (8. same,| 
and ελτὶς hope) tinexpected, un- 
hoped ; hopeless. 

Avcerripia “as fy (ft. dis ill, and| 

ντερον the intestines) illness ϱ) 
the bowels, ) tine of 





» dysentery. 
svat hata MO oF 





Avowrrsefia, -asy, (ft. dds ill, and| 


ΔΥΣ 
Evrevkss 8 roceting) a fo 
manner, py hr 


| Δυσιζάλειπτος, -ουν ὀν ήν {ή 
‘and εζαλείφω to oblitera 
to be cffacet; indelible. 

JAveckfivuros, -ουν ὃν hy (fi 
‘and εξανύω to perform) 
indissoluble chain. 

5 and «τητος, -, 

ne, εξ oitt of, { 





get away. 
ets, vy bf ese 
έξαμι to go out of) it 
Κάνω ο 
|Δυσεπανύρθωτος, -ου, ὃν ἦν! 
and επανορθόω to correct 
rigible, past amendment, 
ed; spoiled. 
AvgeriBaros, -ου, ὃν ἦν (ft 
and ἐπιβαίω to ascend) 
sible. π 
Δυσετίτευκτος, -ον, by fy (8 
td cotroyde te at 
be got, unattainable ; irr 
able, averse,contrary ; dis 
ed, frustrated, unfortuna 
Δόσεργος, -ου, ὃ, Hy (fr. 88 
dpyov work) unfit for w 
incapable of being τους. 
Sicult ; slothful, lazy 5 ste 
active, 


Δυσερεύνητος, -ον, byhy (8 
and ερεννάω to search) Ἡ 
ale necrutables past λπε 

Δύσερίρ, -ἴδος, by}, (fr ταν 
dois. strife) quarrelsome, 
fis cholrc, petulant 
cross, testy 5” humourson 
Btinate, stubborn. 

| Δυσερμήνευτος, -ν, 5, by (ῇ 
‘and ρμηιέα te Μην 
to be explained, abstruse, 

| Δυσέρως, -ωτός, iy, (I= 
“pes love) unfortunate 
leceived ; desperately. i 
lovelorn, 

lAdocrat, 8 sin. pres. ind,— 
Ton. ‘and — Δύσαετό, Pi 
Ton. for εδύσιτο, 8 sir 
ind, of &écopat. 

| Δυσεννήτωρ-ορος, 5 (8. 80s 
con) 8 bed) anluchy part 


[Αυσεύρετος, -ov, by fy (8. ὃν, 
εἐρίσκω to find) hard to b, 
iscoverable, hc 


















σος, -00» by (8 $01 
εφικνῶμαι to arrive at 
lainable, not to be reackei 
cessible, 
Δυσεφοδέστατος, sup. of 
velotos, vy bay eds 
igodog anappro: 
able, inaccessible, al 
sept Co Bh (anh 
nye age, full, 
unhappy, unfortunaie, 
JAvefeo0s, -ovy by fy (fr. sax 
ακούω tohear} deaf, deaf 
attentive, ent. 
ος -οὔςι byfy (8 
to regard) 














ΔΥΣ 


Pe mea 


fe 


last) adver 
Tieton; ill 
mnt. of ὄνσα-. 
jy (fr, dogill, 
lareh sounds 
1 sounding, 
ἦν (ft. same, 
ελα οφ, 
1» (ff. same, 
} κο dread 
of dying ; to 
» (fr, same, 


| to despond, 
last) dajece 
+ same) aad, 
13 despond~ 
iss, slothful, 


+ same, and 
to be desired 
-eeable, hate~ 


1 (fr δόνωιο, 
hon, setting, 
fy (ft. dds, 
16 compre- 
vible, unin= 
betruse. 
fplrsamey 
learn) 

last) unine 
ai ill, ama 
at ageinat) 
πο 
ee 

f, (fr. same, 
Feeive) ἐπ". 
sable ; ab- 
πα 
δν 
rious, im 


1 δν iy (fe 
ana A 
impregnar 
jy (fe-aame, 
tes fey 
ubdued oF 


(ff. same, 


vaameand 


ΔΥΣ ΔΥΣ ΔΥΣ 


κέλαδος sound) il sounding,| hand) hard to be managed, dif-|  samie, παρὰ alo » and ακολουθέω 
hoarse, harsh, dole. Jicult, arduous ; unwieldy, cavk-| ‘to follow) hard to be followed, 

Δόσκεν, Ion. for έδυσκεν, 3 sin.| ward ; indocile, obstinate. | traced or understood ; incompre- 
impf. of δόσκω. Δυσμὴ, -iis ἦν (fr. δύνω to godown)} hensible, unintelligible, ή 

Δυσκίνητος, -ov, ὃν ἦν (fr. dis ill,| setting, sunset, the west. Δυσπαράπλους, -ov, 6, ἣν (fr. same, 
and κινέω to move) dull, slow,|Avopirno, and Dor. Avopdrnp,| and παραπλέω to sail past) to be 
sluggish, lazy, slothful ; inflezi- “psy ἡν (fr. dds ill, and µήτηρ 8] passed with difficulty, innavigg- 
ble, obstinate. mother) α cruel, unnatural mg-| ble, dangerous, 

Δυσκλεὴς, -έος -οὓς, 5, ἡ, (fr. same,| ther. Δύσπᾶρις, -ἴδος, ὃ, (fr. same, and 
and «\éos fame) inglorious, Δυσμνημόνευτος, -ov,5, ἦν (fr. same, Πάρις an effeminate epithet of 
mean, obscure, private; dis-| and μνημονεύω to remember); Alexander the son o Priam) 
graced, ignominious. hard to be remembered. unfortunate, silly Paris; ¢ffemi- 

Δυσκλεία, -as, ἦν (fr. last) disgrace, Avcpopos, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and nate, delicate. 
shame, dishonour, όρος fate) ill-fated, ill-starred, Δυσπειθὴς, -έος -obs, 5,4, (fr. same, 

Δύσκλύτος, -ov, 5,4, (fr. dds ill, and uckless, unhappy; calamitous,| and πείθω to persuade) hard to 
κλύω to hear) unheard of, in-| unfortunate, be persuaded or convinced, obsti. 
Slorious, mean, private, ob- Δυσμορφία, ~as, and Ton. Avopop-| nate; disobedient, © 

δοισε. φίη, -ns,h, (fr. same, and μορφὴ| Δύσπειστος, -ου, 8, ἡ, (fr. same) ¢ 



















Δυσκολαίνω, f. -ἄνῶ, Ρ. -αγκαν (fr.| shape) deformity. credulous, disbelieving ; incre~ 
ὀύσκολος squeamish) to be dis- Δύσμορφος, -ου, 5, f, (fr. same)| ble, not to be believed. 
pleased, morose, discontented, to misshapen, deformed. Δυσπελάγιοςι-αι -ον, (fr. samend 


Jret, be angry ; to scorn, be in- Δυσνόητος, -ου, ὅ, ἡ, (fr. same, and| πέλαγος the sea) exposed ἵ 
di . vofw to understand) ill-conceived,| sea; unsafe, dangerous; #™Y> 
Δυσκολία, -as, }, (fr. next) fretful-| misunderstood 3 ftardly compre-| boisterous. — . 
ness, di ent; moroseness,| hended, difficult, obscure. Δυσπέμφελος, -ου, 5, ἡ, (f same, 
crossness, ill temper. Δυσνομία, -as, and Ion. Avovouln,| and πέμπω to send) e*gerous 
Δούσκολος, -ov, 6, ἦν (fr. δὺς ill, and] -ns, 4, (fr. same, and yépos law)| {ο pass, impassobte, ὑφετοι». 
κόλον food) indigestible ; am-| laity of the laws, disorder, ir-| Avoxépatos, «σόι ὃν f, (fisame, and 
ish, delicate; peevish, fretful ; regularity ; licentiousness, anar-| πἐράω to pass) diffict to pass. 
disagreeable, morose, cross; dif-| chy. AvoreptAnrros, -ov, ὃν (fr. same, 
Sicull, troublesome. Δυσξόμβολος, -ου, 8, ἡ, (fr. same, and περιλα Béve to mprehend) 
Δυσκόλως, (fr. last) with dificulty,| and συµβάλλω to confer) not to unintelligi le, corr μμ 6 
hardly. be treated with, faithless, Ῥετῇ-]δυσπέτηµα, -ἅτος, » (fr. same, 
Δύσκρατος, -ov, 5, ἡ, (fr. δὺς ill, and i 
kepdyvupe to mix) ill mized. 


dious. and rixrw to fallout) an, acct- 
Δύσκρίτος, -ov, 5,4, (fr. same, and 


Δύσοδος, “OU, 6, 5, (fr. same, axd| dent, misfortune jadversity. 
das aroad) impassable, imver-| Δυσπετὴς, -έος -otsy, ἡ, (fr. same) 
{vw to judge) scarcely distin- 
.guishable indistinet, obscure. 


vious, pathless, wild. Sub» @bad| »nfortunate, carmitous;  dis- 
νο 9 tressed, un. η fr. docill. and 
Atcxw, Poet. for δύνω. Δύσοκνος, -ου, 6, ἡν (fr same, and) Avortoros, -ov, ὅρι (η us Ti, an 

Δόσκωφος, .ουν 5, ἡ, (fr. dds hardly,| όκνος laziness) sbw, slothful,| πείθω to persude) incredulous, 


. . * heavy, inac-| sceptical, doubmg ; incredible. 
a “nad. somewhat deaf μα, κ ο. ]Δυστνοέω-ῶ, {Γ -σω, (fr. same and 
Δύσλοφος, -ου, 5, 4, (fr. δὺς ill, and Δυσόκνως, (ff. last) slowly, lazily,| πνοὴ breath) 0 breat ο har » Τ6- 
λόφος the shoulders) galling to| indolently. spire with difculty, pant. 


If, mid. of dips see δύνω, |Δυσπνοία, -as, f, (fr. last) difi- 
anes "Poet. as another verb. 3] culty ο bresthing, shortness of 
sin. pres. δύσεται, Poet. dvoce-| breath; asgh. 
rat. impf. εδυσόµην, -ov, -ετοι| Διστνοϊκὸς -ἣν -ὂν, (fr. same) 
Jon. ἐύσετο, and Poet. δύσσετο. breathing short, panting ; asth- 
Avotveipos, -ου, 6, 4, (fr. δὺς ill, and| = mettcal; sighing, sobbing. sil 
fvetpos # dream) interrupted ὃψ|Δνστολέμητος, -ουι 5, ἡ, (fr. δὺς ill, 
‘dreams ; sleepless, restless. and πόλυμος war) Sierce in war, 
Δυσόράτος, -ov, 5,4, (fr. same,and! ‘ot easily conquered; valiant, 
fudw to see) scarcely visible, in-| brave. 
istinct, obscure. Δυσπολιόρκητος, -ov, 6, f, (fr. same, 


the shoulders or neck; burden- 
some, heavy. 

Δόσλῦτος, -ov, ὃ, f, (fr. same, and 
λύω to loose) intricate, difficult, 
obscure; indissoluble ; tmplaca- 

Δυσμᾶθὴς, -έος -οὔς, 5, ἡ, (fr. same, 
and µανθάνω to learn) hard to be 

or known; heary, dull, 
slow of apprehension; indocile, 
untractable. 










Δυσμαρὴς, -éos “00s, ὁ, fy (fr. same, Avgooyos, ου, 6, hy (fr. same, and pregnablee to besiege) σπιν 
. ASstc [ 3 
and µάρη the hand) ¢fic φργὴ anger) απρτήν P Δυσπόρευτος, and Δύσπορος, -ου, 5, 





hard, awkward, inconvenient. hasty, irascible. β and ee to pase 
, «ουν 6,| Δυσόριστος, «ου ὑ hy (fr. same, and] hy ( r. same, TOPE Ρ 
κο ος ο μυ κ pt 
fight) " violent fierce, furious ;| finite ; hard to be traced or merk- ‘ frackless j rer ( fr same. and 
ο), ? : . TOS, ~OU, by 7), (IF. ’ 
th, conquercble, im-| ed out. υσπὀριστθς, η 
preenable κ ones Δύσορνις, -εθος, 5, ἡ, (fr. same. and} πορίζω a provide) hard to be 
Avonevela, ~as, 4, (fr, δυσμενὴς hos- puis a bird) aa λαός A QP vorpos ) oe, i, f, (fr. same, and 
red eds males ih wil, μη 9 our) κ smill, πότµος fate) ill-fated, ill-starred, 
Δύσουρος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. πο ond A unlucky, ann . ety pe «nna, (fr. 
~ ν : \ 
Αμεσα]. and Poet. for ορ : uard) hard to os oer an ri τράσσω to a ο) 0 ri, 
σ ο. . e φ c ie = 
Avo, ws, ως -οὔςι ὃν f, (fr. dis Δυσπα[πᾶλος,-ου, 5, μὴ fail, not succeed, app 
ill, and pévos anger) hostile, παίπαλα precipices) step, - . ta, and Δυσπραξία, -ας, hy 
dearly, feudal . ious, rugged, insurmountable. | Avorpayta, ραξία, -α Pid 
ο λα. Δυσπᾶλής, fo; 0065, fy (fe. same,| (fr. last) wt a a iy, 
Δυσμενῶς, (fr. lant) lke an enemy,| and πάλη wrestling) tneincible val disap] πια 
hostilely, malici . at wrestling, motchless; diffi- mily, by ἡ, (Α. ads ill, 
Avepcray είριστος, -ov, δι ἦ, (fr. δὺςὶ cult, severe, arduous. & Avongdotros, on . pproa ch) and 
“at and µιταχειρίζω to take in Ανσπερακολήσς -ov, ὃν fy, (ff. πρόσειμ κ 


tred, grudge, malice ; wU-will, 
malevolence. 


ΔΥΣ 


Δ σοδος, -ov, ὃν ἡν (fr. same, 
ος to, and δδδς᾽ a road) inac- 


ΔΥΣ ΔΥΩ 


act. — Δυστυχοῦσιι 3 pl. ο0ΠΙ. [Δυσχέρεια, -as, f, (fr. next) digi. 
pres. ind. act. of dvorvyéw. culty, distress. 


cessible; difficult of access, for-|Avovnéardros, -ov, ὃν ἦν (fr. dds| Δυσχερὴς, -έος -οὔς, 5, ἡ, (fr. dds ill, 


a 
bidding, distant, reserved. 
Δυσπροσόρμιστος, -ov, ὃν f, (fr.same, 
and προσοβµίζω to harbour) t- 
accessible, 
unsafe for ships. 
Adcpiyos, ov, ὃ, hy (fr. same, and 


ῥίγος cold) not able to bear cold ;| Δυσφημέω -ᾱ, f. -ήσων Ρ. -ηκα, (fr. 
cold, sti 


stiff. 
Δυσσέβεια, ~as, ἡ, (fr. δυσσεβὴς ira- 
pious) impiety, wreltgion. 


Δυσσεβέω -is, (fr. same) to be im-| Δυσφημία, -as, ἡν (fr. same) a re- 


pious; to blaspheme, scoff. 
AvociBnpa, -ἅτος, τὸν (fr, same) 
imptety, ungodliness. 


Αυσδεβὴς, -έος, -οὕς, ὃν ἡ, (fr. δὺς ill,| Δυσφήμοιο, Ion, for δυσφήµου, g. of 
and σέβω to revere) impious,| Δύσφημος, “ουν ὃν ἦν (fr. ὁὺς ill, and} 


ungodly, irreligious. 
bacco, Poet. for Δύσεο, Ion. for 
ῥύσου, pres. impr. --- Δυσσομενᾶ- 


wy, Poet. and Bol. for δυσοµέ-] Δυσφορέω -ῶν f. -ήσων P -nka, (fr. 
e 


1, g- pl. par. pres. mid. of δύσο- 
fb 


Δόσι,ς, «ου, ὃ, ἦν (ft. dds ill, and 
o60safe, Ὡς σόω to put to flight) 
hard, saved, just escaped ; - 
done: forsaken ; hardly beat off 
or drinn away; not to be over- 

lear off. 

AtcravosPor. for ῥύστηνος- 

Δυστέκμαβος, -ov, ὃν §, (fr. δὺ 
har ake fos, > hy (fr. dd¢ 
ture) note be guessed, past con- 
jecture. 

Δύστηνοςν -6, ὃν ἡ, (fr. same, and 


στένω to roan, or Ίστημι to| Δυσφρινέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. δὺς ill, 


stand) sigh, groaning lament. 
ing ; miserale, unhappy, wretch- 
ed, unfortunte, 

Avorfpntos,-ov §, 4, (fr. same, and 
τηρέω to wath) scarcely obser- 


vable, imperceptible; hard to be| Δυσφροσυνᾶων, g. pl. Bol. of 
Δυσφροσῦνη, -ης, ἦν (ft. δυσφρονέω 


watched or preserved. 

AvoriBevros, -ov, 6 f, (fr. same, and 
στιβεύω to tread) not to be traced, 
lost, undiscover 


Δυστοκέω -ᾱ, f. «ήσω, and -έσα, (fr. 


dds hardly, and τίκτω to oring| Δυσφύλακτος, ov, ὃ, ἡ, (fr. dds ill, 


forth) to bring forth with difi- 
culty, have dangerous labotr ; to 
have bad offspring. 

Δυστοκήσας, -ασαι -av, par. | a, 
act. of last. 


Δύστρος, -ov, ὃν one of the momhs, Δύσφωνος, -ov, 5,4, (fr. dds ill, and 
calle also ᾿Ελαφηβολιὼν, an | ὃς litera 


swering nearly to our September. 


eng eroys to approach, | Δύσφαμον, -ov, τὸ, (Dor. for δύσφη- 


Avagopiis, tos -ots, Δυσφόρητος, 


Ys ad τεκµαίρω to conjer.| Δυσφόρως, (fr. last) beyond endur- 


Δάσφρονα» -wy, Ta, (fr. next) cares, 


Δύσφρω», =OVOS, 8, hy (fr. same) 


Δυσφωνία, -as, ἦν (fr. next) dis 



























hardly, and ὑφίσταμαι to await)| and χερ the hand) difficult, 
scarcely to be withstood, hardly to| hard, inconvenient ; troublesome, 
be borne, impetuous, furious. disagreeable, distressing. comp. 


Suoxepiorepos, sup. -έστατος. 
pov, neut. of ὀύσφημος slander- Δυσχε ὥς, (fr. last) with dj 


ous) disgrace, dishonour, shame. 


ly 3 grievously, 

Αύσχιμος, -ov, ὃν f, (fr. dis ill, and 
χυμὸς juice) noxious, venomous, 

Δυσχρηστέομαι -οὔμαιν f. «ήσομαιν 
fr. δύσχρηστος useless) to loathe, 
e disgusted, dislike, be tired of 3 © 

to act unwillingly or disagreeably 5 
to be embarrassed, entangled, per~ 
plexed. 

Δυσχρήστημα, -dros, τὸ, (fr. last) 
and Δυσχρηστία, -αςι ἦν (fr. next) 
inconvenience, annoyance, embar- 
rassment ; difficulty, trouble, 
grievance, vexation ; disaster, loss, 

Δύσχρηστος, -ov, 5, ἦν (fr. dds ill, 
and ypnords useful) inconve- 
nient, awkward, 3 unfit, 
unseasonable. 

Δυσχωρία, -as, h, (fr. same, and 
χῶρος place) roughness or rug- 
gedness of country; difficulty of 
ground. 

Δυσώδης, -εος -ovs, 5, ἦν (fr. same, 
and όζω to smell) ill-favoured, 
fetid, stinking, rank, 

Δυσωδίαν -as, ἡν (fr. same) an il 


smell, 

Δυσώνῦμος, -ουι ὃν f, (fr. dds ill, and 
όνοµα a name) of an unlucky 
name; ominous, tnauspictous, 
foreboding evil; unfortunate ; 
sad, dismal ; hateful, detestable. 

Δυσωπέω -ὤ, {. -ήσω, (fr. same, and 
ὢψ the countenance) to shame ; 
to shame out of, extort through 
shame, get by entreaty ; to per- 
suade, prevail upon. Δυσωπέομαε 
«οὔμαιι to blush, be asha 
yield through shame or importue 
nity ; to be diffident or shy. 

πώς. -as, ἡν (fr. om bash- 

ulness, modesty, timidity. 

Lvowpéw -ᾱν f. jews a δὺς ill, and 
οὔρος 8 to » watch or 
guard Eth. δή 2 to dread, 
be alarmed 


Δύτης, -ov, 6, (fr. δύνω to enter) α 

daver. 

Δυτὸς, -2), -dy, (fr. same) entering, 
penetrative, piercing ; to be επ 


same) to calumniate, slander ; 
to reproach, revile ; to blaspheme ; 
to foretell evil, forebode ill, 


proach, taunt; calumny, slan- 
der ; a disgrace, shame, scandal, 
infamy, evil report. 


φήμη ἃ report) reviling, reproach- 
Fal } slanderous, calumnious ; 
ominous, foreboding evil. 


dis ill, and φέρω to bear) to be 
hardly able, scarcely to bear; to 
take ill; to fret, grieve, be angry 
or indignant, 


and Δύσφορος, -ov, 6, ἦν (fr. 
same) hard to be borne, not to 
be endured; offensive, trouble- 
‘some ; severe, grievous ; heavy, 
weighty. 


ing, grievously, severely. 
$, verations. 


and Provéiw to think, th. φρὴν 
the mina) {ο lose spirits, sink, 
Saint, despend; to grieve, fret, 
take ill. par. pres, act. ὄυσφρο- 
νέων -ὤν. 


to despond) anziety, care, vera- 
tion ; grief, sorrow, 
anxious, 8a, 


and φυλάσσω to guard) hard ty be 


avoided, unavoidable, inevituhle. 


cord, discordance ; harshness or 
roughness of voice or sound. 


φωνὴ voice) dissonant, discor 
jarring ; rough, harsh, grating. 


Avoruxécraros, sup. of δυστυχής. Avoyelueoos, and Δύσχειμοςι -ov, δ tered, open, passable. 


Δυστυχέω «ῶ, f. «ήσων Ρ. -ηκα. (f*. 
δὺς il, and τόχη fortune) a 
unfortunate or unsuccessfid, 
meet with misfortunes; to fail, 
err, miss. 1 a. par. act. δυστυχή- 
σας. 1 a. par. pass. ὀυστυχη- 
Geis, inneut. pl. ὀυστυ χηθέντα. 

Δυστύχημα, -ἅτος, rd, and Δυστυ- 
χία, -as, ἦν (fr. last) a misfor- 
tune, accident, ill-luck ; α defeat, 
slaughter ; adversity, affliction, 
trouble, sorrow. 

Δυστυχὴς, -έος -οὔς, 6,4, (fr. same) 
unfortunate, wretched, misera- 
ble, afflicted, cruel, unfeeling. 
comp. ὀυστυχέστερος, sup. -τα- 
Τῦς. 

Δυστυχοῦντας, a. pl. cont par. pres. 


f, (fr. same, and χεῖμα winter)| Avo, f. δύσω, see δύνω. 

wintry, cold, chilly ; rough, tem-| Aéw, Att. for δύο. 

pestuous ; inhospitable, barren,| Δυώδεκα, Δυωκαίδεκα, and Δώδεκα, 

uninhabited. : indecl. (fr. δύω two, and δέκα 
Δνσχειρὴς, -έος «οὔς, and Αυσχήρω- ten) twelve ; a dozen. 

τος, ~ou, 5, fy (fr. same, and χεὶρ] Δυωδεκάδρομος, -ου, 5, (fr. last, and 

the hand) hard to be managed οτἱ δρόμος a race) running twelve 

taken in hand; difficult to be lumes, of twelve heats. 

tamed or subdued. comp. duo-|Avwdexdunvos,-ov, ὃν ἡ, (fr. sames 

χειρότερος, Sup. -ώτατος. and μὴν a month) of twelve 
Δυσχεραΐω, f. -ἄνῶ, (fr. due epijs| months, annual, yearly. 

harsh) (ο take or bear ill; ἰοὶΔυωδεκαταῖος, -a, -ov, (1. same) 

dislike (ο do, refuse, reject scorn-| every twelfth day or year, by in« 

fully ; νο scorn, disdain ; to fret,| tervals of twelve, in the twelfth 

be displersed, vexed or angry.| place; for or during toelve days, 

3 pl, pres, ind. δυσχεραίνουσι« months, &c, 

pres. par. a. pl, ὀνσχεραίνον-] Δυωδέκἄτος, -ην cov, (fr. same) 

Tas. red twelfth 

) 


ΔΩΡ 


Aviv, Att.or Ion. for duotv,g.of δύο. 

Δῶ, by Apoc. for δώμα, and pl. 
ῥῶματα. 

Δῶν PSs da, |. ῥῶμεν, δῶτε, 2 a. 
sub, act. of didwye. 

Δώδεκα, same as duddexa. 

Δωδεκάγναμπτος, -ov, ὃν ἦν (fr. δώδε- 
κα twelve, and γνάµπτω to bend) 
taking twelve rounds or heats. 

Δωδεκἄκις, (fr. δώδεκα twelve) 
twelve times. 

Δωδεκάμηνος, same as δυωδεκάµη- 
vos. 

Δωδεκάπηχυς, -εος -ους, 5, ἡ, (fr. δώ- 
dexa twelve, and πῆχυς a cubit) 
of twelve cubits, twelve cubtts 
long, broad, &c. 

Δωδεκαταῖος, -a, -ov, same as duw- 
δεκαταῖος. 

Δωδέκᾶἄτος, -n, -ov, (fr. δώδεκα 
twelve) twelfth. 

Δωδεκάφῦλον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
φυλὴ a tribe) the twelve tribes ; 

. the Jewish . 

Δωδωναῖος, -a, -ov, (fr. Δωδώνη) ο 

na, Dodonean. 

Δωδώνασθεν, Dor. for Δωδώνησ- 
θεν, from 

Δωδώνη, -ns, ἡ, Dodona, a city 
and forest in Epirus. 

Agny, -ns, -n, Att. for δοίην, 2 a. 
opt. act. — Δῴησιι Ion. for don, 
3 sin. of ὀφην. But Δώῃσι is 
Ion. for ὁώῃ, which for 64, 3 
sin, 2 a. sub. act. — Δῶκ or 
Δῶκε, Δῶκαν, Ion, for έδωκ᾽ or 
fowxe, 3sin. and έδωκαν, 3 pl. 
1 α. ind. act, of didwye. 

A@ os, Dor. for dotdvs. ; 

Δῶμα, -dros, τὸ, (fr. Sopéw to build) 
α building, edifice, structure; a 
house, residence, dwelling, abode, 
habitation. 

Δώμασι, d. pl. of last. 

Δωμάτιον, -ov, τὸ, (dim. of same) 
α small house, lodge, cottage, 
cabin ; a lodging, residence; a 
chamber, room. 

Δωμάω, -ὢ, f. -jow, (fr. dopa a 
house) to build, raise, erect, con- 
struct, 

Δώναξ, -dxos, ὃν Dor. and Poet. for 
ὁόναζ. 

Δώομεν, by Syst. for déwyev, which 
Poct. for ὁῶμεν, 1 pl. 2 a. sub. 
act. of ὀίδωμι. 

Δῶρ) for ὁῶρα, pl. of δῶρον. _ 

Δωρεὰ, -is, i, (fr. δῶρον a gift) a 
gift, present; a donation, dona- 
tive, largess ; a favour, boon. 

Δωρεὰν, viz. κατὰ, (a. of last) asa 
Tree gift, freely, gratis; unde- 
servedly, without cause ; in vain, 
to no purpore, 

Δωρέομαι -odpat, and Poet. Δωρέω 
-ὤ, Γ. -foopat, p. δεδώρηµαι, (fr. 
δῶρον a gilt) to give, present, con- 
Ser; to bestow, grant ; to lavish, 
give profusely ; to bribe, corrupt. 
La. mid. εἑωρησάμην. 

Awonras, «ἣν «ὃν, (tr. last) recon- 
ciled or conciliated by gifts ; brib- 





ANT 
Δωριεὺς, -éos, Att. «έως, 


pts) α Dortan. 


EAN 


4, (fr. Δω- Δωτίνησι Ion. for dwrfvass, d. pl. of 
ast. 


Δωριῇς, Att, for Δωριεῖς, pl. cont.| Δώτορες, n. pl. of δώτωρ. 


of Δωριεύς. 


Δώριος, -α, -ov, Poet. for Δωρικὸςν] - 


=), -dv, (fr. next) Doric. 
Awpis, -ἴδος, §, Doris, a country ο 


Δωτῶν -όος -0ds, ἡ, 

man’s name. 

Δώτωρν -opos, 6, same as ὁωτὴρ or 
οτή ο 


» & Wom 


reece; @ woman of Doris ;|Aéy’, by Apos. and following as- 


the name ofa nymph. 
Δορίσδεν, Dor, for dwoigev, pres. 
inf. of δωρίζω. 


pirate for δῶκε, which Ion. for 
έδωκε, 3 sin. 1 a. ind, act. of df- 
ωμι. 


Δωριστὶ, (fr. Awpis) in the Dorie| Adwo’ for δώωσι, which by Epenth, 


talect, Co 


Awpotoxéw -ᾱ, {. -ήσων (fr. δὥῶρον a 


gift, and ὁοκέω to expect) lo ex- 


pect gifts, receive presents, take 


bribes, be corrupt; to bribe, cor- 
rupt, seduce by gifts. a. pl. par. 
pres. cont. ὁωροδοκοῦντας. 
Δωροδόκημα, -ἄτος, τὸ, (fr. last) a 
Present, gift for a bad purpose, 
Τι0ε. 


fon, and Poet. for δῶσι, 


pl. 2 
a. sub. act. of same. 





E 


Δωροδοκία, -as, ἦν (fr. same) the|/E, ε, the fifth of the Greek let- 


giving or taking of gifts, bribery, 
corruption ; meanness, sordid- 
ness. 

Δωροδόκοςι -ov, 5, ἡ, (fr. δῶρον a 
gift, and δέχομαι to take) expect- 
ing gifts, taking bribes, corrupt. 
Subs. a éraitor. 

Δωροκοπέω -ὤ, f. -fow, (tr. same, 
and κόπτω to cut) tu bribe, cor- 
rupt by presents, seduce by gifts ; 
to withhold or retract gifts, lessen 
offerings. 

Δωροκοπία, -ας, ἦν (fr. last) a dimi- 
nution or withholding o 
offerings. 

Λωρολήπτης, -ου, ὃ, (fr. δῶρον a 
gift, and λάμβανω to take) an ac- 
ceptor of gifts or bribes. 

AGpov,-ov, τὸ, (perhaps fr. ὀΐίδωμι 
to give) a gift, present ; an of- 
Sering ; aportion or fortune ; the 
lesser palm or span, 

Δωροφᾶγος» -ov, ὃν ᾗ, (fr. last, and 
φάγω to eat) a devourer of gifis ; 
avaricious, corrupt. 

Awpodépos, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
and φέρω to carry) a gift-bearer ; 
an intercessor. 

Δωρύττυμαι, Dor. for dwpéopat. 

Ads, fi, Poet. indecl. (fr. didwpe to 
give) a gift, present; a share, 
portion, fortune, 

Δωσέμεναι, Dor. for ὁώσειν, 1 f, 
inf, act. — Aden, 3 sin. 1 a. 
sub, act. of έδωσαν Poct. reg. 
for έδωκαν irreg. 1 a. ind. act. 
— Δῷσι, Ion. for δῷ, 3 sin. 2 a, 


ters, called epsilon, that is, the 
small or short ο. As a nume- 
ral mark it signifies five; with 
a dot underneath, «, five thou- 
sand. ° 

“KE, a particle expressi ief or 
pain, ah! ha! eh! δη 

‘BR, a. of οὗ. 

Έα, an adverb of complaint, ah ! 
ha! or of admiration, lo! see 
there! bravely ! 

Ea, Ion. for νι 1 or $ sin. impf. 

of ειμὲ, to be. 


gifis ος| Εὰ, neut. pl. of fs, Poet. for ὃς, 


ii, By. 

’Ea, 2 sin. cont. pres. impr. but 
Εᾷ, 3 sin. cont. pres. ind. act. 
of εάω. 

Eda, Poet. for last. 

΄Εἄγα, -as, -ε, Att. for ἦγαι per. 
mid. — Eayés, par. per. mid. 
— Εἄγην, -ns,-n, Att. for ήγην 
2a, pass. ind. — Εαγῆναι, inf, 
— Εαγεὶς, par. — “Eaga, Att, 
for ἤξα, 1 a. ind. act. of άγω or 
dyvupt. 

“Edda — ‘Eadas, ina. ‘Kadéra, — 
“Eadov, Att. for fda, per. mid. 
hows, Ina. fddra, par. per. mid. 
and ἠδον, 2 a. ind. act. of ἁδέω. 

*Eaxa for claxa, per. act. of εάω« 

*EdAny,-ns, -n, Att. for ἤληνι which 
Ion. for εἶλην, 2 a. ind. pass. of 
ελέω. Or, 

EdAnv, -ης, -n, Att. or Ion. for 
ήλην, 2 a, ind. act. of ddnpe or 
αλέω. Also, ° 


sub. act. but Δῶσι, 3 pl. βαπιο[ Εάλην for ἑάλων, which Att. for 


tense. — Δωσοῦντι, Dor. and 
Δώσουσ), by Apos. for dweovet, 3 


Aw, 2 a. ind, act. of ἅλωμι or 
ἁλίσκω. 


1. of Δώσων -εις, -ει, 3 pl, -over,|“EdAwxa — Eddy, Att. for ἤλωκαι 


f. act. of ὀΐίδωμι. 

Airy, d. of ἑώτης. 

Δωτὴρ, -Ἠρος, and Δώτης, «ουν ὁ 
Poot. for dorip and δήτης. 

Δωτῆρες, n. pl. of last. 

Δωτινάζω, (fr. δωτίνη a contribu- 
tion) to collect or receive pre- 
sents 


ed, corrupted, seduced; receiv- Δωτίνα, eas, ἆν Dor, for 


ing presents; gifted, rewarded ; 
Ἱ bestowed. 


bupidto P t. for Δωρίζ ft 
ω ω oet. ω ω ow) 
ir. Aptos Doric)to speak Doric. 





Aurlyn, -ns, ἦν (fr. didwpt to give) 
a giyfl, present, cont » pro- 


per. act. and ἤλωνι 28. ind. act, 
of ἅλωμι or ἁλίσκω" inf. ἁλῶναι, 
and pass. ἀλῆναι par. ddovs. 
These tenses signify passively. 
Εν, (fr. ει if, and ἂν -soever) if; 
though, although; when, when- 
ever ; ~ever, -soever. Eady tis, 


whoever, whosoever. Edv ph, if 
vedeed: ft ‘uly. Way 68 re, 
i truly. Ἐὰν δὲ μὴ 
otherwise, “Os εὰν, . 


perly of necessaries, as meat,| soever. ‘O ri edy, 


wine, clothes. 
a 


*Edvddvoy, -cs, -ε, Att, and Jon. ‘for 


EAQ EBE EBP 


Hudavor, impf. ind. act. of ἄν-ι ΄Ἐων, ol. for ἑῶν, g. pl. of 8s Ώβεβλή ην, -Ἠσου -nTo, ΡΡΟΓ. pass. 
δάνω. for ὃς, i}, ὄν. . of BdAdw. 

"Ἑᾶνὸς, -}, -dv, (fr. ἕω or ἐννόω to} Eawy, Aol. for εέων, cont. εν; g.|’EBeXos or “EBevos, -ου, §, ebony. 
dress) fit for wear or dress, fine,| pl. of εὖς. __ |BBép or “Ἐβὲρ, indecl. Heber, a 
gay; light, slight, thin; fusible, |’EBa, Dor. for Bn, 3 sin. 2 8, md.| man’s name. 

sile, ing, running. bs.| act. of βήμι or Balvw. ; ‘EBny, -ns,-n, 2 8. ind. act. —’EBn- 
a sail; a peil, loose garment,long|’EBa, Lacon. for éa, pres. impr.| a, -as, “ε in 3 pl. “EBnoay, | a. 
robe, gown. act. cont. of εάω. ind, act. — Εβησάµην, -ω, -aro, 

Edvwep, see εάν. Ἑβάδισα, -as, -ε, 1 a. ind. act. of] 1a. ind. mid. of βῆμι or βαίνω. 

*Eavrat — °Eavro, Att. or Ion. for; βαδίζω. Ἐβήσετο, 3 sin. impf. of βήσομαι, 
ἦνται, 3 pl. pres. ind, mid. απὰ |Εβάθυνον, -es, -c, impf. act. of Ba-| Poet. for βαΐνω. - 
ἦντοι 8 pl. impf. ind, mid. off θύνω. Εβιήσατο and Ἐβιάσατο, $ sin. 18. 
















































μαι. ἛἘβαινονι-ες,-ει impf, act. οἱ βαΐνω.| mid. of βιάω or βιάζω. 
Εαζαν see éaya. Έβαλλον, -ts, -€ Or -tv, 2 8. ind. Εβίου, 3 sin. impf. act. of βιόω. 
΄Εᾱρ, -ρος, Poet. δρ, and'Ion. Bijp,| act. — “EBador, -es, -ει 28. ind. |‘EBicxos, -ov, ἡ, see ἑβίσκος. 


act. οΓβάλλω. 

‘EBay, by Sync. Dor, and Poet. 
for έβησαν, 3 pl. of έβην, 2 8. 
ind, act. of βῆμι or Balyw. 

Εβάπτιζενι 3 sin. impf. act. — E- 
Bdrrica, -ᾱςι -ε, 1 a. ind. act. ~ 
rich, blooming. Εβαπτίσθην, -ns, -ηι 1 8. ind. 

-Bapérpedos, -ov, and -τροφὴς, -éos| pass. of βαπτίζω. 
-οὔς, 6, ἡ, (fr. same, and τρέφω to| Ἑβαπτόμην, -ov, -ero, impf. ind. 
rear) reared, bred or growing in| pass. of βάπτω. 
spring, vernal ; vigorous, luxuri- Εῤαρήθημεν, 1 pl. 1 a. ind. pass, 

* ant, blooming, βαρέω. 

Eds, 2 sin. pres. ind. act. οοϱί.]Ἐβαρυώπησαν, 3 pl. 2 a. pass. ο 
— ‘Eao’, lon, for είασε, 3 sin.| βαρυόπτοµαι, or rather of Bapyw- 
la. ind, act. — Edeavres,n. pl.| πέω. 
par. 1 a. act, — Ῥάσατει 2 pl.| EBacidevoa, -ας, -ε or -εν, 1 a. ind. 
1 a. impr. act. — Eden, 3 sin.} act. of βασιλεύω. 

1 f. ind. act. of εάω. EBdoxacve, 3 sin, impf, act. of Bac- 

*Kaca, Att. for fea, 1 a. ind. act.| καίνω. 
of ὠνδάνω. Έβασον, Laconic and Syracusan 

Ἑάσαμε», Ion. for ειάσαµενι 1 pl. 1| for έασον, 1 a. impr. act. of εάω. 
a, ind. act. — Ἑάσαιμενι 1 pl. 1} See έβα. 

8. opt. act. — Ἐᾶσαιι 1 a. inf.| Εβάστᾶσα, -ας, -c, in § pl. -racay, 
act. —- Edew, in 2 pl. Ἑάσετει 1) 1 a. ind. act. of βαστάζω. 

{. md. act. — Edow, -ns, -7, 1 a.| Εβᾶφη», pass. — Ἔβαφονι act. 2 
sub. act, of εάω. a. ind. of βάπτω. 

Ἔασι, Ion. and ‘Kaeo, Poet, for} Ἑβδελυγμένος, -n,-ov, par. per. pass. 
εισὶ, 3 pl. pres. of ειμὲ, to be. — Epbedvt nv, in 1 pl. -άμεθα, 

*Eackov, -ἕςι -ει Ion. for είαον, impf.| 1a. ind. mid. of βδελύσσομαι. 
- Edoopsy, 1 pl. 1 {. ind. act. |"Ἑβδομαγέτης, -ου, 5, (fr. ἕβδομος 
of εάω. the seventh, and άγω to lead) 

*Kacoa, Dor. for otea, fem. par.| the seventh leader. Epithet ο 
pres. of ειμὲ, to be. Apollo, born on the seventh day 

"Edra and “Earo, Ion. for ἦνται, of the month. 
and ὄντοι 3 pl. of ἦμαι, and its|‘EBdopatos, -a, -ov, (fr. next) every| pass. — Ἑβουλόμην, -ου, -ετο 
wopf. ἡμην. seventh day, weekly, impf. mid, of βούλομαι. 

“Ears, Ion. for ήτει 2 pl. impf. of] Ἑιβδομὰς, -ἄδος, f, (fr. ἑπτὰ seven) |EBot\evxa, Att. for βεβούλευκα, 
expe, to be. one seven, the number seven; αἱ per. act. — Ἐβουλεύοντο, 3 pl. 

Ἐᾶτε, 2 pl. cont. pres. impr. act.| week, seven days; the Sabbath,| impf. mid. — EBoddcvea, act. — 
of εάω. the seventh day; every seven| Ἑβουλευσάμηνι mid. 1 a, ind. of 

Earéos, ~a, -ov, (ff. εάω to allow)| days. ᾿ βουλεύω. -- 
to be allowed, permitted, &c. 'EBdoparn and 'Ἑβδόμη, -ης, §,|‘EGpatlw, f. -tow, to imitate, live or 

Καυτοῦ, -ijs, -οὔν (fr. fo for οὗ his| (fem. of next) viz. ἡμέρα, the se- ak like the Hebrews, 
own, and αυπὸς self) of himself,| venth day. ‘EBoaixds, -ἣ, -dv, Hebrew, concern- 
herself, itself. In sin, it is|"EBdépdros, -n,-0v, Same 88 ἔβδο-] ing the Hebrews. 

sometimes applied to the se- 


Ἔβραίος, -ᾱ -ov, @ Hebrew, native 
cond person, yourself; and in ew. 


the pl. to all the three, our- *EBoats, «ἴδος, ἦν Hebrew, the He- 
selves, yourselves, themselves ; brew language. 
home, one’s home; one another, *EBpaiori, (fr. last.) in the Hebrew 
each other. tongue. 

*EdgOqv, Att. for Ίφθηνι 1 8. ind. 


~ijpos, τὸ, the spring ; blood, vi- 
gour, bloom ; fatness, plenty. 
Εαρϊνὴ, -is, 4, (fem. of next) the 


Εβίων, 2a. ind. act. cont. of Blope 
or βιόω. 

΄Εβλᾶβον, act. — EBAEBnv, pass. 
2 a. ind. of BAdrrw. 

Ἐβλάκευμαι, Att. for βεβλάκευμαι, 
per. pass. of βλακεύω. 

Ἔβλαμμαι, Att, for βέβλαμμαι, 

r. pass. of βλάπτω. 

Εβλαστηκῶς, -via, -ds, Att. for βε- 
βλαστηκὼῶς, per. par. act, — 
Ἑβλάστησα, -as, -t, ΟΙ -ἕνι 1 a. 
ind. act. — “EBdacrov, 2 a. ind. 
act. of BAaordvw or βλαστέω. 

EBAacdipnoa, -ας, «ει in3 pl. -ϕή- 
µησαν, la. ind. act. — Ἑβλασφή- 
µουν, 3 pl. cont. impf. act. of 
βλασφημέω. 

Ἔβλαψα, -as,-, in 3 pl. Εβλαψαν, 
1 a. ind. act. of BA\drrw. 

“EBerov, -ες, -ε, Ἱπωρί. ---Έβλεψαν 
1 a, ind. act. of βλέπω. 

'Εβλήθη», -ης, -n, in 3 pl -θησαν, 1 
8. ind. . — ‘EBdnro, Syne. 
for εβέβλητο, $ sin. pper, pass. 
οΓβάλλω. 

Eféa, 3 sin, impf. ind. cont. of 

οάω. 

Ἐβοήθησαι -ας,-ε, ἃο.---Εβοηθησά | 
µην -w, -aro, mid. 1 a. ind. of 
βοηθέω. 

Ἓθοσκον, impf. of βόσκω. 

Εβουλέἄᾶτο, and Ἑβούλευντο, Ion. 
for εβούλοντοι 3 sin. impf. ind. 
mid. _— Ββουλήθηνν 1 ᾱ. ind.. 


spring. 
Εαρϊνὸς, and Ἐιαρινὸς, -ἣν -dv, (fr. 
fap spring) of the spring, vernal ; 


o¢. 
«Εβδομήκοντα, Ἰηάθο]. (fr. ἑπτὰ se- 
ven) seventy. 
«Ἑβδομηκονταξξ, indecl. (fr. same, 
and & six) seventy-six. 
*EBéopnxovrdxis, (fr. same) seventy ; 
termes EfpdcOny, -7S, οὖν 1 a. ind. pass. 


pass. ef ἅπτω. Or Ion. for εἴφ- «Ἑβδομηκοστὺς, -}, -dv, (fr. same)| of βράζω or βράσσω. ; 
θην, same of ἔπομαι. seventieth. . Riper’, and ΄Εβραχε, 3 sin. of 
Edw-6, f. ἑάσω, p. είακα, (fr. fw to|"EBdopos, -ην -ov, (fr. same) (λε|΄Έβραχον, -ες, -εν mpf. act. of βρά- 


send) to let, suffer, permit, al-| seventh. 

tow ; to let go, let fall j to leave, | Ββεβάεισαν, 3 pl. of εβεβάειν, pper. 
det alone, pass by, omit, neglect ;| fr. βέβαα, by Ion. Sync. for Bé- 
to cease, stop, leave off. impf.| Bnxa, per. ind. act. of βαίνω. 
ind. staov -ων, -αες -as,-ae-a. Ἱ] Ἐβεβαίωσα, -ας, -ε, act. — EBeBat- 
a. act. ind. είασα" impr, éacov" Gon, pass. S sin. 1 a. ind, of Bs- 
sper. ῥάσας. αιόω. 

“ (166) 


χω. — Or, 2 a. ind. act. and — 
Εβράχη», 2 a. ind. pass, — 
Ἐβρο -ας, -ε or ev, | a. ind, 
act. of βρέχω. ; 

Ἑβρόντησα, -as, -s, 1 8. ind. act. of 


ροντάω» | , 
[Ἐ βρύχατο, impf. mid. of βρυχόω. 


Ἔβρων, «ως, -ω, 
Bpsnt στ βρύσες, 
Ἔβωσα, ~as, -£,- 
mere, 

Dor, for εβόηι 
Hee Bodo. lait 


mrp πρι 
ο ie 
yer, oma 


Ryyerrolyerrs, 
and Eyyacrplyi 

τν in, yaorip th 

risa dine, ος 


‘pretending to be 


‘pict of dina ΓΗ 
ανα, ας 
i oral 
-άανε, -ασι, per. 
γεγαώρ par. pr 
γραμμένο, ~ 
"pasa. eyyedt 
γεύμα, ας =i 


εγγνάω. 

mane ined 
ery 
κο. σου, 
καν nearer, : 
yydraulic me 
Vitruvius engid 
ατος, and ΄Ἐ. 

εν ον Ίαν 
ος country 


Eyydrves, -ου, ὁ, 


Keer, ncghibok 








Ryyevks, -£05 ~0% 
ed ἔνομαι tot 
the land; nat 
nate 5 : 


Ryylrupat, “Py ᾗ 
γενόμενος, par! 
Meats 

αγγίζει, 9 sin. | 

er, pres. 
naneey τον 

Bye, στων 
Nigh, drew neo 
ct hand, i 

ae, ta 
Ei για: ea 
ἵνεσθαι, pres 
[πο Ion, in th 
seo teri | 
ίνομαι, OF =F 
ας γόομαι 
long’ to, be nat 
in or ath bei 
el; to be pres 
with, 
tervenas to 
ont; roel 

“Byyior, comy 

Εγγίσας 1 με 

οώτώσαν, 2 an 








"heh 







.|Eyelpw, f εγερῶ, P- 


ErE 
py er 


j.|Eyyds, near, nig) Spee 


‘hest, comp. άσσων, εγγίων, 


εγγύτερος" map. tyysoros, and 
eyysraros. 


Υ-[Εγγυτάτω, αγονςα, and ‘Ey 


γιστα, Sup. 

[Εγγύτερον, αγγ ρο, and “Ey 

γιον, comp, of same. 

[Ἐγεγόνει, 8 sin. pper. mid, of γί- 
νομαι. 


πήρα wp, act of yer 


πανω Ton, noel sin, of 
orien La, πάς γι rote, 
fr 


ee, 
act, — “Eyeipat, 
yelp, -ασα. 
ra Ρας. 
Bye, “iro, ta 3 pl. 
sper, pres. impr, act, OF Έγειρε, 
Jon lo ας ape, 8 sin. impk. act, 
serie Sin in Enea, 
pres. act, η 
Ta eube «ο - 
στα pros ind, pase 
meses on oar μον vat 
sald “ee dus tout 
Jor. for ομόνο, ᾱ- 
pres, mid. — Εγείρου, 
τρεσῦε, pres. impr. pass. of 













‘yhyipna, 16 rae, 
‘move, stir, rouse, excite, start, 
encourage, exhort, act on; to 
quicken, spur, hasten ; to awake, 
alae fim αρ) trite aftame, 
‘et on fire, light up, kindle ; to 
ae etre iat 





we ater me. ripe ae 
re i 


ey 696i 

15 αι. per. 

ος πο 
one Par. eypnye~ 


ey Aake Ryd 
"Roa tor δαν Τε tan oe, 
of γελάω. 
Εγεμίσθη, ἃ sin, 1 a, ind, 
Ἰγέμισα, La ind. act ofyeifor 
[Έγεμον, impe act. of γέμω. 
[Εγένιο, anciently εγένεσο, for εγέ- 
et 2 sin. 2 a, mid. of γίνομαι. 
7m "ην ~M PASS. — Ἔγενον, 
es, (ο, act. 1 ᾱ- ind, of γείνω, 
ba. see γίνομαι. 
Eyevvtim, a, 5 om Pl fmm arty 
-ησαν, Pass πα 
κος εν, ἀλ  ῥΙ- ήσαν, 
Trend act of yormdu 
errs pon τσ ριτο, and by 


ως] ο eras 








ο λροδς -ᾱ αρ ρα. 
1a pass. 


ΕΤΕ 


Ἐγέρθηνι Ion. for ηγέρθην, 1 a, ind, 
pass. hence Ἔγερθεν, Dor. and 
Ion. for ηγέρθησαν, 3 pl. of same. 
--Ἑγέρθητι, -θήτων in 2 pil. 
-Onre, 1 a. impr. pass. — Eyep~ 
05, -ᾖς, -ᾖν sub. — Ἑγερθῆναι 
inf. —EyepOfcopat, -n,-erat, in 
pl. «θήσονται, 1 f. pass. of εγείρω. 

Eyépotpos, -ov, ὃν ὧν (fr. εγείρω to 
rouse) that raises or cheers; re- 
freshing, reviving. 

*"Eyspots, -tos, Att. -sws, ἡ, (fr. 
same) α raising or rising up; 
exhortation, encouragement, pro- 
vocation ; an elevation, erection, 
building ; an awakening or rous- 
ing from sleep; resurrection, Τε- 
animation, returning to life. a. 
sin. έγερσιν. 


"Ἑγερῶ, -εἴς, «εν 1 f. ind. act. of 


εγείρω. 

Ἑγεύσατο, 3 8ἱΠ. ----Ἑγεύσασθε, 2 
pL la. ind. mid. of γεύοµαι. 

Eyuyéparo, Jon. and Att. for ηγερ- 
µένοι ἤσαν, 3 pl. pper. pass. — 
Εγήγερµαι, -cat, -Tat. — Eyn- 
γερµένος, Att. for ήγερµαι, per. 
μιά, pass. and ηγερµένος, par. 
per. pass. of εγείρω. . 

Eyfyopa, Att. for #yopa, per. ind. 
mid. of same. 

Ἑγήθην, -ηςι -n, 1 a ind. pass. ο 
γηθέω. 

Eynpa, 1a. act. ind. and γήµας, 
par. of yalyw or γάµω, for γα- 
µέω. Or, by Sync. for eydpnoa, 
and γαµήσας same, from yapéw. 

Ἐγήραν for εγήρη, 3 sin. impf. ind. 

γήρηµι, for γεράω or γηράσκω. 
Or, 5 sm. impf. cont. of γεράω. 






EVK 


Εγκαινίζων £ ~tcw, Ρ. eyxexalycka, 
(fr. same) to innovate, change, 


EK 
angry ; taunting, spiteful, bitter, 


Severe. 


alter; to renew, confirm; to|Eyxds, deeply, to a great depth; 


handsel ; to dedicate, consecrate. 


within, inside. 


1 a. act. ενεκαίνισα. per. pass, |’Eyxar’, for “Eyxara,-wy, τὰ, (pl. 


εγκεκάνισµαι. 

Eykaivicts, -tos, Att. «εως, ἦν and 
Eyxainopds, -οῦν 6, (fr. same) 
an innovation, alteration; a re- 
newal, revival; a. confirmation, 
celebration ; a dedication, conse- 
cration. 

΄Ἓγκαιροςι -ov, ὃν ἦν (fr. ev in, and 
καίρος opportunity) jit, conve- 
nient, commodious; seasonable, 
opportune, timely. 


neut. of έγκατος inside) the tn- 
wards, entrails, bowels, intes~ 
tines ; the flesh. dat. pl. εγκάτοιςν 
and έγκασι. .. 

Ἑγκαταβαίνω, (fr. εν in, and κατα- 
βαΐίνω to descend) to go down 
into, descend, enter. 

Εγκαταβιόω -G, f. «ώσων (fr. same, 
and καταβίοω to pass life) to 

end life in; to pass or employ 

time in; to dwell, abide at. 


Eyxalows, (fr. last) seasonably, ορ-| Ἑγκαταθῶ, -ᾗς, -ᾗ, 2 a. sub. act. of 


portunely. 


εγκατατίθηµι. 


Eyxaiw, (fr. εν in, and καίω ἵο|Εγκατάκειµαι, f. -είσομαι, (fr. εν 


burn) to burn in, brand; to light 
up, kindle; to enamel. 

Ἑγκακέω -ὢν {. «ήσων (fr. same, 
and κακὸς evil) to disdain, scorn ; 
to dislike, loathe, be averse to. 


Εγκαλέω -ὤν f. -éow, p. εγκέκληκα, 


on, and κατακεῖμαι to lie down) 
to sit down upon, be seated ; to 
lie or sit down at meut ; to lean 
or depend on, be attached or 
devoted to. pres. inf. εγκατα- 
κεῖσθαι. 


(fr. same, and καλέω to call) {οι Ε,γκαταλέγω, f. «ζω, (fr. same, and 


summon, sue; to charge, im- 
plead, indict, accuse. impf. ενε- 
κάλεον -ουν. 1] 8. ind. act. ενεκά- 
λεσα. par. pres. pass. cont. εγ- 
καλούμενος. 

Εγκαλοσκελὴς, -έος -o8s, ὃν ἡ, (fr. εν 
in, κἆλον timber, and σκέλος a 
leg) one in the stocks, a vagabond. 

Eyxadovpat, ind. — Ἑγκαλούμενος, 
par. pres. pass. cont. of εγκα- 
λέω. 

Ἑγκάλυµμµα, -ἅτοςι τὸν (fr. next) a 
covering ; a veil, wrapper, man- 
tle, cloak. 


Eylywoxov, -εον -ει impf. act. ο Εγκαλύπτω, f. -ψων (fr. εν in, and 


γινώσκω. 

Ἑγκάειν, Fon. and Att. for εγκαίειν, 
pres. inf. act. of εγκαίω. 

Ἑγκάθετος, -ov, ὃν 7, (fr. εν in, and 
καθίηµι to set on) insidious, 
treacherous ; suborned, hired for 
a bad purpose. Subs. an assas- 
sin, way-layer; a , listener, 
eaves-dropper ; an informer. 

Ἑγκαθηβάω -&, (fr. ev in, κατὰ in- 
tens, and ἠβάω to be young) to 
spend youth ; to be in youth. 

Eyxd@npat, (fr. ev in, and κάθηµαι 
to sit) to sit down upon; to 
crouch, stoop down; to watch, 
he in ambush, lay wait. 

Ἑγκαθίζω, (fr. same, and καθίζω 
to sit) to sit down upon; to wait 
for, beset, lay wait; to station, 
set, place. 

Ἑ,γκαθίστηµι, (fr. same, and καθί- 
στηµι to dispose) to set, put, 
place, settle, arrange, dispose ; to 
put in, mix; to be in, at or 
among. par. per. act. εγκαθεσ- 
rads, by Sync. for εγκαθεστηκώς. 

Eyxalvia, -wy, τὰν (fr. same, and 
καινὸς new) ancient feasts in 
memory of the founding ο 
cities, consecration of temples, 
&c. Among the Jews the feast 
of the dedication of the temple 
and of its purification from the 
heathen idolatries of the Ro- 





καλύπτω to cover) to cover 


καταλέγω to choose) to enrol 
among, register. 

Eyxard\ctppa, -ἅτος, τὸ, (fr. same) 
remains, relics; α monument, 
memorial. 

Ἑ γκαταλειπόµενοςν -ηι -ov, par. 
pres. pass. — Ἑγκαταλείποντες, 
η. pl. par. pres. act. — Eyxara- 
λείψων -Ets,-et, 1 f. ind. act. of 

Ἑ γκαταλείπω, f. -ψω, P. εγκατα- 
λέλειφαι (fr. εν in, and καταλείπω 
to forsake) to desert, abandon, 
quit in distress; to leave over, 

ve remaining, reserve. 2 a. 
act. ind. eyxarédYrov: sub. eyxa- 
ταλίπω. 


ι 
trap up ; to veil, conceal, hide’ Ἑγκαταλιμµπάνω, same as last. 


τη. 

Εγκάλυψις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 
last) 
ment, hiding. 

Ἑγκαναχάομαι -Gpat, (fr. next) to 


Εγκαταλίπω, -ης) -ηι 2 a. sub. act. 
of same. 


α wrapping up, conceal-|Eyxaradoyllw, f. -Yow, (fr. ev in, 


and καταλογίζω to count) to dis- 
tribute, arrange. 


burst out laughing ; to rustle|Eyxarapcyviw,f. -μίζω, p. -xa, (fr. 


among rattle; to sound a horn, 

Cc. 

Ἑγκαναχέω -ὤ, f. -jow, (fr. ev in, 
and καναχέω to sound, th. #xos 
sound) to gurgle, pour with a 
noise; to rattle, resound. 1 a. 
impr. act. εγκάναξον. 1 a. inf. 
mid. εγκαναχήσασθαι. 

‘Eyxap, -ἄρος τὸν (fr. same, and 
κὰρ for κάρα the head) the brain ; 
a louse; α mote, atom, trifle. 
But the meaning of this word is 
very doubtful. 

Έγκαρος, -ov, ὃν 
ὑταιπ. 

Ἓγκαρπος, -ουν ὃν ἡ, (fr. same, and 

- xapnds fruit) bearing fruit, pro- 
ducing seed, fruitful, prolifte ; 
teeming, pregnant. 

Eyxapoia, -as, f, (fr. next) obti- 
quily, obliqueness, a slope, slant. 

Εγκάρσιος, -ουν ὃν ἦν (fr. εν intens. 


(fr. same) the 


same, and xuraplyvup: to mix 
up) to intermingle, intermiz, 


confuse, insert, put in among. 

Εγκαταπαίζω, f. -ow, and -ζω, (fr. 
εν intens. and xararal@w to 
mock) to deride, ridicule, jibe ; 
to cajole, deceive. ; 

Ἑγκαταπήγνυμι, £ “πήζω, (fr. εν in, 
and καταπήγνυµι to fasten down) 
to stick, drive or fir in, fassen in, 

Ἑγκατασκευάζω» f. -άσων (fr. same, 
and κατασκευάζω to equip) to 
Jit out, provide, furnish, fini. 
completely. 

Eyxarackirrw, f. -ψω, (fr. εν in- 
tens. and κατασκήπτω to urge) 
to apply earnestly ; to lean, press 
upon; to assail, set upon; to 
Jing, throw. 

Ἑγκατασπείρω, f. -ερῶν (fr. εν in, 
and κατασπείρω to sow) to sow 
abroad, disseminate, implant, ine 


and κάρσιος oblique) oblique, not] culcate. 
perpendicular, leaning, sloping,|EyxararlOnyt, (fr. same, and κατα- 


slanting, crooked. 
Εγκαρσίχολος, -0v, ὃν fy (fr. last, or 


τίθημι) 
among, lay, set or 


to put or place in or 
t together, 


mans. An anniversary, conse-| fr. ἓν in, κάρα the head, and| conceive, comprehertt. 
ledicati 


χολὴ anger) ος κ... choleric,|EyxartBa, Poet. and Dor. for 


cration, 





ΕΓΚ 


εγκατέβη, 3 sin, 2 a. ind. act. off ΕΒιγκεχρηµένος, par. per. pass. of 


. 


εγκατάβηµι or -βαίνω. 


Ἑγκατέλίκον, --ς, -ε, 2a. ind. act. | Eyxexvpacpévos, 


of εγκαταλείπω. 


Eyxdr6cro,by Syne. for εγκατέθετο,| Eyxisodw, -ὤ, f. -ήσω, (fr. ev in, 


"9 sin. 2. a. ind. mid. of εγκατα- 

rlOnpe. . 
Ἑγκατίῥεσθαι, Ion. for εγκαθίζεσ- 

Gat, pres. inf. mid. of εγκαθίζω. 


Ἑγκατοικέω -G, {. «ήσω, p. εγκατῴ- | Ἑγκισσεύω, f. -εύσω, (fr. same, and 


xnxa, (fr. εν in, and κατοικέω to 


dwell) to dwell in, inhabit, abide 


at. par. pres. act. εγκατοικέων| Ἑγκισσήσωσι, 3 pl. 1 a. sub. act. 


“WV. 

*Eyxdros, -ov, ὃν ὁ (fr. 
within. Or εν in, and κεῖμαι to 
lie) inward, inner, interior, in- 


i 


*Eyxavupa, -ἅτος, τὸ, (εγκαίω to 
urn in) α burn, brand. 

Ἐγκαυχάω -G, f. -fow, (fr. εν in, 

- and avxyéw to boast) to boast of, 
erult in, brag, be vain of. 

΄Εγκἄφος, -ov, 6, (fr. same, and 
κάπτω to devour) a mouthful, 
morsel, dose. 

Ἓγκειμαι, (fr. same, and κεῖμαι to 

- he) to he or be in, inhere, belong 

to, cleave or cling to; to lean 
towards, befriend; to set upon, 
tnvade, assail, attack, seize; to 
press, urge, be instant. 

Eyxelow, (fr. same, and κείρω to 
shave) {ο shave closely. par. 
pres. pass. εγκειρόµένος. 1 {. 
mid. εγκειροδµαι. 

Eyxexalvicpat, -cat,-Tat, per. pass, 
of εγκαινίζω. 

Kyxexaduppévos, -η; “ον, par. per. 
pass. of εγκαλύπτω. 

Εγκέλἄᾶδα, -wv, τὰ, (neut. pl. of 
next) minute insects.. 

Eyxédddos, -ov, δι ἡ, (fr. εν in, and 
κέλαδος noise) nosy, byzzing, 
rattling. Subs. Enceladus, the 
name of a giant. 

Eyxedevords, -οῦ, 5, ἡ, (fr. next) 
exhorted, encouraged ; bid, or- 
dered, commanded. 

Byxedebw, f. «εύσω, (fr. εν intens. 
and κελεύω to order) to exhort, 
encourage ; to cheer, set on; to 
urge, hasten, 

Eyxevrpléw,f. tow, Ρ.εγκεκέντρικα, 
(fr. ev in, and κεντρίζω to prick) 
fo insert, put or thrust in ; to in- 
graft. 1a. act, ind. ενεκέν- 
τρισα. 

Εγκεντρὶς, -ἴδος, ἦν (fr. same, and 
κεντέω to prick) α sting ; a prickle, 
thorn; a spur; a style for writ- 
ing. 

Εγκεντρίσαι, la. inf. act.—Eyxev- 
τρισθήσονται, 3 pl. 1 {. ind. pass, 
— Βγκεντρισθῶ, la, sub, pass. 
of εγκεντρίζω. 

Eyxcpdw -@, or Εγκεράννυµι, (fr. 
same, and κεράννυµι, which see) 
pres. inf. act. εγκεράειν -ᾱν. 

Ἐγκέφαλον, -ov, τὸ, (neut. of next) 
valdthen 6, 4, (fr. εν in, and 

Eyxidd dos, -ov, 6,4, (ir. εν in, @ 
weber the head) within’ the 

Subs. -ov, 5, viz. pusrds, 
the brain, . . 

Ἐγκίχοδα, as, -s, per. mid. 

wxhe κ 


εγκὰς]| Ἑγκλείω, {. -slow, p. -εικαι 





EK EK 

hasten, accelerate, quicken; to 

bustle, be tnahurry. par. pres. act: 

eykovéwy -Sy, fem, pleyxovéovcat. 
Eyxovivi, (ff. εν in, and κὔνις dust) 
with dust, laboriously, diligently. 
and κίσσα green-sickness) {ο ἆε- |Εγκοπεὺς, -έος, 6, (fr. same, and 
sire the male; to copulate; to} xérrw to cut) α chisel, punch, 
concetve, breed, 1 a. act.‘ sub.}. engraving tool, graver.: 
eyxioojow ink, εγκισσησαι. ᾽ [Εγκοκὴ, -Ἡς, ἡ, (6. same) an ob- 
Stacle, hinderance, stumbling- 
block, impediment ; offence, cause 
of disgust; scandal ; a cut, wound, 






χράοµαι. 
par. per. pass. of 


εγχυράζω. 


κισσὸς ivy) to entwine, clasp 
wreath, orale μμ.” , 
of εγκισσάω. : Ἓγκοπος, -ου, 5, ἡ, (fr. same, and 
Sf. κόπος toil) marked, indented ; la- 
εν in, and κλείω to shut) to shut} borious, tiresome, fatiguing, toile 
up or tn, confine. per. pass. ind.| some, wearisome. 
εγκέκλεισµαι’ inf. - εγκεκλεῖσθαι"|Ἑγκόπτεσθαι, pres. inf, pass, of 
__Par. εγκεκλεισµένος. Εγκόπτω, {. -ψω, p. εγκέκυφα. (fr. 
Eyxdnpa, -ἅτος, τὸ, (fr. εγκαλέω ο] εν in, and κόπτω to cut) to cut in 
accuse) an accusation, charge ;} Οἵ upon; do cut short, cut ww; 
acrime; guilt. - .. make, an end of; to interrupt, 
Εγκληματϊκὸς, ~a, -ὂν, (fr. fast) li-f embarrass, disturb, hinder; to 
tigious, fond of j accusing. | drive into, fix or fasten in. 1 a. 
Ἑ γκλητὸς, see εκκλητός. ind, act. ενέκοψα. impf. ind. 
Ἑγκλιδὸν, (fr. next) in order to| pass. ' ενεκοπτόµην. per. mid, 
avoid, slantingly, obliquely. syxéxora. 
Εγκλίνω, f. -ἵνῶ, (fr. εν in, απά[Ἑγκοσµέω -a, f. 
κλίνω to lean) to incline, bend, 
bow down ; to recoil, bend bac. 
shrink ; to turn, fly. Fray 
Έγκλισις, -ιοςν Att. -εως, §, (fr.|Eyxoréw -ᾱ, fr. ev intens, and Κο. 
last) an inelination, tleaning,| 'τέω, which see. 
bending <declivity; a mood or|Eyxérnpa,-dros, τὸ, παπά Ey«érnots, 


-jow, (fr. same, 
and κόσμος order) to. regulate, 
arrange, prepare, put in order, 
array. 


mode. -tos, Att. -εως, ἡ, (4. last) a 
EyxAcriékds, -i}, -dv, (fr. same) εαν» grudge, spite, malice, hatred. 
ing, falling or resting upon.|’Eysoros, ~ov; 5, ἡ, (4. same) απ- 
Subs. απ enclitic. ary, spiteful, malevolent. Subs. 
Ἑγκλοιόω -G, f. -ώσω, (fr. κλοιὸς al anger, old grudge, hatred. 
εν in, and 


neck yoke) to chain, fetter ; to|Eyxpdgw, f. -ἕω, (fr. 
bind, confine; to enclose, clasp, 
encircle, ; | aloud; to cry out upon, accuse, 
Ἑγκοίλια,-ων, ra, (neut. of next)|EyxpactyoXos, -ου, ὃν (fr. εν in, 
the bowels, intestines. ' κρὰς the head, and χολὴ gall) a 
EykoiXos, -ov, ὃν ἦν (fr. εν in,and| small fish, sprat, ὅτο, 
κοῖλος the belly) inward, intes-|Eyxpdreia, -as, hy (fr. εγκρατὴς 
Bre. temperate) self-government, self~ 
Ἑγκοιλὸς, ~08, 5, ἡ, (fr. εν intens,| control, moderation, temperance, 
and κοῖλος hollow) hollow, exca-| continence. 
vated, not solid ; crooked, bowed, |Eyxparets, a. a. ν. pl. — Eyxpari, 
bended. : 4 & sin, cont. of samc. 
Εἱγκόλαµµα, «ἅτος, τὸ, (fr. εγκολάπ-| Ἑγκρατεύομας, f. -εύσομαι, p. εγκε- 
τω to engrave) engraving, sculp-| | κράτευµαιν (fr. same) to refrain, 
ture. .. withhold ; to contain or restrain 
Ἐγκολαπτὸς, -ὴ, -dv, (fr. next) ens| ane’s self, be temperate, continent 
graven, ο 3 cut, ho or moderate, . 
Εγκολάπτω, f. “ψω, p- eyxexddaga, | Ἑγκρατέως, (fr. next) temperately, 
(fr. ev in, and κολάπτω to beat) ** comlinently, erately. 
to engrave, carve ; 60 σέ ση, sink,| Eyxparijs, «έος -ots, 6, §, (fr. εν in, 
hollow out. . and κράτας power) having poner 
Ἑγκολλάω -ὤ, (fr. same, and xod\-| er or influence over; superior, | 
λάω to glue, th. κόλλη glue) fo] able; master of one’s self, tem- 


κράρω to shout) to bawl, cry 


glue together, join, cement, fas-| erate, ate, abstinent, con- 
ten, “ . tinent, ιν 
EyxouPéopat -οὔμαι, f. -ώσομαι, (fr. [Εγκρίνω, £ -ἵνῶ, p. εγκέκρικα, (fr. 


εν intens.. and κρίνω to distin- 
guish) to admit, allow ; to adopt, 
assume, take, choose; to asso~ 
Sully, adorn, display,| ciate, reckon or rank along with. 
set one’s self off, appear to ad-| la. inf. act. εγκρῖναι. 
vantage, 1 a. mid, ind. cvexop-| Byngis, -tdos, ἡν prstry, confection~ 
Bwodynv: impr: εγκόµβωσαι, in 2¢ ary, sweet cakes. 
pl. εγκομβώσασθε. par. 1a, pass. 
εγκοµβωσθείς. ; 
Εγκονέω -d, f. «ήσω, (fr. εν intens, oy 
and κονέω to hasten, th; κόνις By«porta -, fr. εν intens. and xpos 
dust) to Μη to make : riw, which see, 
) 


ev in, and κόμβος a knot in dress) 
to dress, clothe; to gather into a 
knot ; to wear one’s clothes grace- 


Eyxporéoroat, Dor. for εγκροτέουσαι 
, -eteas, η. pl. fem, par. pres, act. 


ΕΤΕΚ 


Eyxpotw, f. -σω, Ρ. εγκέκρουκα, Ἐγκωμιαστὴς, -οὔ, 6, (fr, same) α|Εγχεικέραυνος, -ουν 5, ἡν (fr. 


(fr. same, and κρούω to knock) 


ErX 


praiser, encomiast. 


‘to knock or drive in; to thrust,\Eyxwptacrixds, -ἡ, «ὃν, and Poet, 


push, force forward; to beat 


time ; to dance, march or move to 
time. 


Ἐγκώμιος -a, -ov, (fr. same) 


commendatory, praising, pane-\Eyyetpiw -ᾱὤ, f. 


gyrical. 


Eyaponray f. -ψω, p. εγκέκρυφα, Εγκώµιον, “οὐ, Td, praise, com- 
(fr 


ide) 


- εν in, arid κρύπτω to 


to lay up, put by, conceal, cover 


up, hide. 
Eyxovoias, -ov, 6, viz. άρτος, (fr. 


mendation, panegyric, eulogy, 
encomium. 

Εγλυκάνθην, «ns, «η, 1a. ind. pass. 
of γλυκαίνω. 


‘Tast) hidden or covered over with|"Eypev, by Sync. for eyéuev, Ion. 


embers; bread baked in the em- 
bers or ashes. 

Έγκτησις, -ιος, Att. -εως, fy (fr. εν 
intens. and κτάοµαι to possess) 
right, property, possession; an 
acquisition, acquirement, advan- 
tage. 

ἛἝγκτητος, -ov, 4, fy (ir. same) 
acquired, got, procured. 

Ἐγκτίζω, f. -tow, (fr. εν in, and 
κτίζω. (ο frame) to build on, rear, 
raise, rect, ; 

Ἐγκυθήκη, -ns, hy (fr. ev in, and 
κεύθω to hide) rather perhaps 
Ειγκειθήκη, (tr. έγκειμαι to he 
upon, and θήκη a case) a salver, 
tray, sideboard, stand; a sup- 
porter, prop. 

Ἑγκύκλιος, and Έγκυκλος, -ου, 6, 
ᾗν (fr. εν in, and κύκλος a circle) 
circular, round ; vulgar, common, 
ordinary, usual. 

Ἐγκυκλοπαιδεία, «as, 4, (fr. last, and 
παιδεία learning) the circle of the 
sctences, the course of human 
knowledge, erudition, learning, 

Eyxux\dw -ὤ, fr. εν intens, and κυκ- 
λόω, which see. 

Ἐγκύκλωσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (ff. 
έγκυκλος circular) @ circle, the 
circumference ; an encircling, 
surrounding. 

EyxvAiw, {. -fow, Ρ. tka, (fr. ev in, 
and κυλίω to roll) toroll, wrap or 
fold up; to clasp, entwine, en- 
tangle. 

Eyxipwy, -ονος, 6, 4, (fr. same, and 
κύω to breed) great with child, 


or ἔχειν, pres. inf. of έχω. 

‘Eyvwka, -as, -ε or -ενι per. ind. 
act.— Ἑγνώκειτε, 2 pl. pper. act. 
— Εγνώσθην, -ης, -n, 1 a. ind. 
pass. —‘Eyvwy, -ws, -w, 3 pl. 
-woay, 2 a. ind. act, — Eyvwxos, 
~via, -ds, Ἡ. pl. «νωκότες, par. 
per. act. of γνῶμι or γινώσκῳ. 

‘Eyvwxay, 3 pl. 1 a. ind, act. ir- 
reg. of same, 

Ἑγνωριζόμην, -ου, -ετο, impf. pass. 


--"Ἑγνώρισα, -as, -¢, 1 a. ind.| 


act. of γνωρίζω. 

‘Eyvwoay, and Poet. έγνων, 3 pl. 2 
a. act. and 

“Eyvwopat, -σαι, -σται, per. pass. 
of γνῶμι, for γινώσκω. 

Εγράφησανι 3 pl. of Εγρᾶφην, -ns, 
-n, 2 a. ind. pass. — “Eypadov, 
~és, ε) 2 a. ind. act.—’Eypawla, 
-as, -ἐι 1 8. ind. act. of γράφω. 

‘Eyoeo, Ton. for έγρου, pres. impr. 
mid. of éypopat. 

Εγρήγορα, ~as,~e, ind. and εγρηγο- 
pas, par. per. mid. — Ὦγρηγόρη- 
σεν, 3 sin. 1 a. ind. act. of γρη- 
yopéw, by Apher. for 

Eyenyopéw -ὤ, f. -ήσω, p. -nka, 
(fr. εγείρω to rouse) to watch, 
wake, hie awake, be vigilant. 

Εγρήγορθαιν Poet. for εχρηγορέναι, 
per. inf. mid. — Εγρήγορθε, and 
Ἐ γρηγόρθᾶσι, for εγρηγόρατεν 2 
pl. and εγρηγόρασι, 3 pl. per. 
ind. mid. of vey oni 

Εγρήγοροςς -ov, 6, ἡ, (fr. γρηγορέω 

‘0 watch) wakeful, watch il, One 
gilant. 


pregnant, big with young ; hea-|Eyonyopri and -τως, (fr. same) vi- 


vy, weighty ; full, swollen, big, 
large. 


Ἓγκυος, -ov, 4, (fr. same) preg-|’Eyoopat by 


nant, with young. 

Ειγκύπτω, (fr. εν in, and κύπτω to 
stoop) to stoop to look at, look 
closely into, examine. 

Ἑγκυρέω -ὤ, f. -fow, (fr. εν in, and 
κυρέω to meet with) same as 
εγκύρω. 


Etlanily, attentively. 

Eypicow, Poet. same as εγρηγορέω. 

Att. Syne. for εγείρο- 
pat, which see. pres. mid. impr. 
éyoou* par. εγρόµενος. impf. ind. 
mid. εγρόµην, -ου, -ετο. 

Εγύμναξον, -ες, -ε, impf. — Εγύμ- 
νασµαι, Att. for γεγύμνασμαι, 
-σαι, -σται, per. ind. pass. of 
γυµνάζω. 


Ey xvooas, -aca, -αν, dar eretan @ Ἐγυμνώύην, “ng, -η, 1 a. ind. pass. 


σαι, inf. —Eyxtpop, 3 sin. su 
act. la. of 
Ἑγκύρω, 


κύρω to meet with) to full in 


οἱ yupvdw. 
Ἐ γχαράσσω, Οἱ -ττων (fr. εν in, and 


{. -ύρσω, (fr. εν in, and! χαράσσω to hollow) to carve on, 


engrave, inscribe, write upon. 


with, happen upon, meet with, Έγχε for έγχεα, pl. of έγχος. 


hit upon; to befall, chance. 11Ὦγ έδων f. 


a. ind, act. ενέκυρσα. 

Ἑγκωμιάζω, f. -ἄσω, p. εγκεκωµία- 
ka, (fr. εγκώμιον praise) to praise, 
commend, celebrate, extol. par. 
pres. pass. εγκωμιαζόµενος. par. 
la. pass. εγκωµιασθείς. 


yf. -éow, per.mid.eyxéyoda, 
r. evin, and χέζω toeasenature) 
to goto stool; to dirty, befoul. 
Εγχεία, -as, and Ion. Eyyeln, -ns, 
i, (fr. έγχος a Spear) a spear, 
dart, javelin ; skill in these wea- 
pons. g. pl. Aol. εγχειᾶων. 


Ἑγκωμιαστέος, -a, -ov, (fr. last) [Εγχείβραµος, -ov, 5, 5, (fr. same, 


ought to be praised, must be com-| and 


m , &e, 


σοι 


a 


ΕΓΧ 


same 
and κεραυνὸς lightning) armed 
with lightning. An epithet of 

Jupiter. . 

~how, Ρ. -ηκαι({τ. εν’ 
in, and χεὶρ the hand) to take in 
hand, commence, attempt ; to as- 
sault, attack, assail. par. pres.. 
act. εγχειρέων -Gy, η. pl. cont. 
εγχειροῦντες. 

Ε}γχείρηµα, -ἅτος, τὸν (fr. last) an 
attempt, endeavour, enterprise. 
Eyyelonots, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. 
same) a taking in hand, under- 
taking, attempt; a treating of, 

treatise. 

Εγχειρίδιον, -ov, τὸν (fr. εν in, and 
χεὶρ the hand) a handle ; a little 
book, epitome; a dagger; any 
thing small for the hand. 

Eyxepivw, f. -Yow, p. -ικαι (fr. 

me) to deliver, hand over, Sa 

ἐπίο the hands, intrust, commit ; to 
extend, reach, stretch. Eyxepl 
ζομαι, to take in hand, undert 

take upon, execute a trust. 

Εγχειρίθετος, -ov, 6, f, (fr. same, 
and τίθηµι to place) intrusted, 
deposited, committed ; surrender- 
ed, delivered up. 

Έιγχελος, -vos, and ΄Εγχελι, ~t0s, 
Att. -ews, ἦν (perhaps fr: ev in, 
this mud, and yéw to strew, or 
έχω to cep) an eel. 

κο ΥΚΕΟΣ, Ion. for ενέχεον, impf. act. 
of εγχέω. 

Εγχεσίµωρος, and -μορος, -ov, ὃν fF, 
(ts. éyyos a spear, and µόρος 
fate) fatal or deadly with the 
spear ; warlike, valiant. 

Eyxsolrad)os, -ov, ὃν (fr. same, and 
πάλλω to brandish) brandishing 
or active with the spear ; warlike, 
brave. 

ΕΥγχεῦντα, Dor.for εχχέονται a. sin. 
mas. par. pres. 0 

Eyxéw, f. -εύσω, (fr. εν in, and χέω 
to pour) to pour in, fill. For 
tenses see χέω. 

Έγχος, -εος -ους, τὸ, @ spear, dart, 
javelin ; a sword. 

Eyxpdopat -ὤμαι, f, -foopat, Ρ. εγ- 
κέχρηµαι, (fr. ev in, and χράοµαι 
to use) to use, make use of; to 
practise, belinwe ; to inure, accus- 
tom or habituate one’s self. par. 
per. pass. εγκεχρηµένος. 

Eyxoatw or Eyxodw, fr. same, and 
χθαύω or χράω, which see. pres. 
inf, εγχραύειν. 

Eyxoluntw, fr. εν intens. and 
χρίµπτων which see, 1 a. act. 
ind. ενέχριµψα" par. εγχρίµψας. 
pres. inf. mid. “εγχρίµπτεσθαι. 
par. la. pass. εγχριμφθεὶς, -cica, 
-έν. 

΄Βγχρϊῖσον, 1 a.impr. act.of εγχρίω. 

Εγχρίψας,ροτιαρερτορεσ]γεγχρίµ- 
was, la. par. act. οΓεγχρίµπτω. 

Eyxpiv, f. -fow, p. -txa, (fr. εν in, 
and χρίω to smear) to anoint, 
rub in; to dye, colour. 1 a, ind. 
act. evéyorca* impr. έγχρισον. 

Eyypovi2o, f. -Yow, p. Met, (fr. 
same, and ypovigw to last) to 


oa βρέμω 0 spar sell or] abide, rest, continue ; to. 
| rious w ear, warlike. 
(170) 


linger, tarry. 
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Ἐθύσα, -as, -ε, 1 8. ind. act. of [EcddAtpos, -ov, 5, f, (fr. εἶδος ap- 


δύω. 
ἛἜθω, per. mid. εἶθαν but more 


usually the Att. είωθα, and some-|Eidag, -ἅτος, τὸν Poet. for έδαρ. 
to θε] Eide, 3 sin. 2a. ind. act. of είδω. 


times 70a, (fr. έθος usage) 
wont or accustomed, be habiluat- 
ed ; to use to do, practise ; to fre- 
quent, haunt. 

Ἐθῶν, g. pl. cont. of έθος. 
'Εθῶσι, 3 pl. 1 a. sub. of or ἔθην 
εἴθην, 1 a. ind. pass. of ἵημι. 
Ex, if ; though, although ; whether ; 
since. Ec Yi, A not, η, ex. 

t, but. We δὲ μὴ, but if not, 
otherwise. Ex δὴ phy ey but if not 
indeed, otherwise truly. Ec doa, 
if perhaps, perhaps. Ec γὰρ or 
va yae, oh! if ; would that. 
Elye, Είπερ, Ec di), if yet, tf how- 


ever, if only. Elyouy, if at least, 
if soever. Ex 6’ dys, ho! come, 
come on. Ex καὶν though, even 


though. Ex μὲν, Ex δὴ, if yet, if 
indeed, but if. El res, any one, 
whoever. El τουν whosoever, of 
whomsoever. Ex τῷν to any one, 
Sor whoever, whomsoever. 

Ei, 2 sin. pres. of ειμὶ, to be. 

Ki, 2 sin. pres, or 3 sin. impf. or, 
for ίθι, pres. impr. of εἴμι, to 
go. . 

Ἐϊα, adv. of encouragement, ho ! 
holla! come, come on. 

Eia, -as, ~e, per. mid. of εἴμι, to 
go. 

Ela, 3 sin. —Elwy, 3 pl. cont. 
impf. act. of edw. 

Ela, -as, ἡ, grass, herbage ; the 
sward, turf, sod. 

Ἐιαμενὴ, -is, §, (fem. of next) a 
moor, marsh; a moist field, 
meadow ; a wet, swampy thick- 
et. 

Ειαμενὸς, -ὃ, -dv, (fr. εία herbage) 
grassy ; moist, moorish, swampy. 

Erdvds, -ὴν -dv, Poet. for ἑανός. 

Etavro, Poet. for gayro, Ion. for 
ἦντο, impf. of ἦμαι. 

Elaov -ων, impf. act. of εάω. 

Elap, -pos, τὸ, Poet. for έαρ, d. sin. 
είᾶρι. 

Ἐιαρϊνὸς, -ἡ, “ὃν Poet. for εαρϊ- 
γός. 

Ἐίας, 2 sin. cont. impf. — Ἐίασε 


BIA EIH 
presentation, exhibition or resem 
pearance) sightly, goodly, fair,| blance of ; imitation. 

handsome, beautiful, charming. |Βιδοποιὸς, -οῦν ὃν ἦν (fr. samme) re- 
presenting, showing ; resembling, 
like ; tmitating, counterfeit. 
Also, 2 sin, 2 a. impr. act. of | Eidos, -εος -ους, τὸ, (fr. εἴδω to ap- 


ειδέω. Or, by Sync. for εἴδηκει 
3 sin. per. ind, act. of same. 
See also «fd. 


pear) seeing, sight; a sight, ap- 
pearance, form, Jigure; sort, 
z 


Ecdéa or Idéa, -as, ἦν (fr. είδω to Eldocay, Beeot. for εἴδον, 3 pl. Za. 


see) an appearance, form, shape ; 


ind. act. of είδω. 


countenance, aspect; likeness ;]Ἐιδόσι, -ότα, -ότας, -ότε, -ότες; -ότιν 


a resemblance, similitude ; an 
idea, notion. 

Ειδείηνι -ns, «η, pres. opt. act. — 
Ἐιδέναι, pres. inf. act. or by 
Sync. for ειδηκέναι, per. inf, act. 
οὗ εἶδημι or ειδέω. 

Εἴδεν, 3 sin. of εἶδον or {ἴδον, -ες, 
«εν 2 8. ind. αο[.---Βίδεσθαι, pres. 
inf, mid. — Ἐέδεταιι 3 sin. pres. 
ind. mid, of είδω. 

Βιδέναι, see in ειδείην. 

Ειδέχθεια, -as, ἦν (fr. next) deform- 
ity, ugliness, loathsomeness. 

Ειδεχθὴς, -έος -0ds, ὃν hy (fr. εἴδος 
appearance, and έχθος dislike) 
ugly, deformed ; offensive, dis- 
gusting, loathsome. 

Ειδέω or Efdnut, f. ειδήσων p. εἴδη- 
καν (fr. είδω to see) to know, be 
acquainted unth; to understand, 
perceive; to acknowledge, con- 
fess, own, per. act. ind. by 
Sync. cida, Ion. ῄδεα, -as, -e, and 
cont. 44, -ns, -n° inf. ειδηκέναιι 
by Sync. ειδέναι" par. ειδηκὼς, 
by Sync. ειδῶς, -via, -ός. pper. 
ειδήκειν, by Sync. είδειν, Att. 
foe, -εις, “ει, In pl. ῄδεισαν. 1 
a.inf. act. ειδῆσαι. per. mid, οἴδα. 
Also, pres. act. ind. efdnpe° opt. 

wdetny® sub. είδω» inf. ειδέναι. 
per. ind. pass. elopat, εἶσαι, 
είσται. 

Ειδῆν together, at once, at the same 
time. 

Elénpat, -cat, ται, par. pass. of 
ειδέω. 

Είδημι, same as ειδέω, which see. 

Ειδήμων, -ονος, ὃν ἡν (fr. είδηµι or 
ειδέω to know) knowing, intelli- 
gent, sensible ; clever, skilful, ex- 
pert, dexterous. 


or -cev, and Poet. εἴασσε, 3 8ΊΏ.|Ειδῇς, 2 sin. — Eidyre, 2 pl. pres. 


— Ἐίασαν, $ pl. 1 a. ind. act. of 


εαω. 

Ἐίασκ), and before an aspirate 
Elacy’ for slacxe, 3 sin. impf. 
act. of εάσκω, Ion, for εάω. 


sub. act. of ειδέω. 


cases of ειδώς. : 

Ειδυῖα, n. sin. fem. — Exdufq, Ion. 
Είδυιῃ, d. sin. fem, — Ἐιδυέῃσι, 
Ion, for ειδυίαιο, d. pl. fem. ο 
ειδώς. 

Ειδύλλιονι -ου, τὸ, (fr. εἴδος a re- 
semblance) a little poem, copy of 
verses, pastoral. 

Eldu, f. εἴσω, and έσω, to see, look, 
behold ; to observe, consider ; to 
esteem, regard ; to know, under- 
stand, perceive ; to feel, experi- 
ence ; to converse, be acquainted 
or intimate with ; to know 
be competent; to acknowledge, 
own. Eldopat, to seem, appear ; 
to resemble, be like ; to assimilate 
one’s self, counterfeit, imitate. 1 
a. ind. act. εἶσα, Poet. joa. 2 a. 
act. ind. cidov, and Poet. (doy 
impr. ίδε" opt. ἴδοιμι’ sub, (dw 
inf, ιδεῖν' par. ιδών. 1 f. ind. mid. 
είσομαι, and Poet, ίσοµαι. per. 
mid. ind. δα” par, ιδῶς, -via, 
-ός. la. mid. ind. εισάµην and 
εεισάµην opt. εισαίµην. inf. 
είσασθαι"' par. εισάµενος. 2 8. 
mid. ind, ειδόµην' impr. ιδοῦ 
sub. (Swyac* inf, ιδέσθαι. 

Ειδῶ, “7iSs “fie pl. -ὤμενι -ἥτει pres, 
sub. act. — Erdsiny, pres. opt. 
act.—- Exdévat, pres. inf. act. of 
είδηµ., same as ειδέω. Or, Eldw 
and Ειδέναι, by Sync. for ειδήκων 

er. sub. act. and ειδηκέναι, per. 
inf, act. of ειδέω. 

Ειδωλεῖον, -ου, τὸ, (fr. εἴδωλον an 
idol) a temple, shrine. 

E:dwr68tros, -ov, 6, ἦν (fr. same, 
and Φύω to sacrifice) sacrificed 
or offered to an idol. 

Ειδωλολατρεία, -as, f, (fr. eldwrov 
an image, and λάτρεια worship) 
idolatry, heathenism. 


Eldnots, “ος, Att. -ews, ἦν (fr. ειδέω| Ἐιδωλολάτρης, ov ὃν f, (fr. same) 
i al 


or είδηµι if know) knowledge,|. an idolat 


science, skel. — 
Ειδήσων πείς, “El, in 3 ph -fOvUcl, ind. 


Elarat, Evaro, Poet. for Zura: and! Eidjcecv, inf. 1 {. act. of ειδέω. 


Zaro, which see. 
EfBw, Ion. and Poet. for λείβω. 
pres. inf. act. είβειν. pres. ind. 


mid. ειβόμενος. 


er, en. 

Είδωλον, -ου, τὸ, (fr. εἴδος likeness) 
α representation, resemblance, 
likeness ; an apparition, shade, 


Ειδόθ’, before an aspirate, for adé6-| phantom, ghost ; an image, sta- 


τα, a. sin. of ειδῶς, by Sync. for 


tue ; an idol, false god. 


; ειδηκὼς, par. per. act. of ειδέω. |Ἐιδωλοποιῖαν -as, ᾗ, (fr. last, and. 
mid. ciSopat,-p, -εται. par. pres.|/Erdot, -ὤνι al, (fr. Lat. idus) the 


Roman ides. 


Elyse, (fr. ει if, and the particle|& fdoya:,ind.—Edépevos, and Poet. 


yi) if indeed, if yet, butif'; since] Ἐρειδόμενος, par. pres. 


truly, seeing that. 
Etypa, -ἅτος, τὸ, (fr. slew to re- 
semble) a resemblance, represent- 


ation ; α picture, image, statue. |Ειδοποιέω -ὤι { -ήσων (fr. εἴδος like- 


Elo’ for είδε, adv. of exhorting, 
come! holla! quick ! 

Ἐιδαίνομαι and Ἐιδάλλομαι, (fr. 
next) to be like, resemble, look 
lke ; to appear, seem. 


ass. --- 


ποιέω to make) the making or exe 
citing an image ; or, a thoug 
imagery, fanciful representa- 
tion 


Elsoues, Dor, for Ειίδομεν, 1 Ρἰ.| Ειδῶς, -via, -ὃς, by Syne. for ειδη- 
of Eidov, -ες, -ε Or ev, pl. -oper,| κῶς, par. per. act. of ειδέω. 
-ere, 2 8. ind. act. of είδω. Eicy, by Sync. for είησα», 3 pl. pres. 
opt. of ειμὲ, to ; 
ness, and ποιέω to make) to re-! Kiev, but come, come now ; be it so, 
present, exhibit, give the appear-| granted, suppose. 

ance or likeness of ; to resemble,|E%nv, -ns, “ην 2 a. opt. act. of 
imitate, counterfeit. 


we 
J\Edozorta, nasi, 4 ον same) a re-!Elgv, elys,eln, in pl. είημεν, εἴητε, ln 


ΕΙΚ 


7, and by Βγωο, εἴμεν, εἴτε, εἴεν,] 

pres. opt. of xpi, to be. 

B70" before an aspirate, for εἶτα, 
‘or for clr. 

Ἐϊθαρ, a Poet. word, then, imme-| 
diately, directly. 

Ἐίθε, (fr. ει1θ) of that ! would that! 
soee it ‘nd, of 

ElOny or ἔθην, 1 a. pass. ind. 
Tue} but Ἔθην, 2a. ind. act, of 
τίθηµι. 

ικα, per. ind. αοἲ. --- Ειθίκὼς, 
Ῥατ.---Εἰθίσα, 1 a. ind. act. — 
Ἐϊθισμαι, 88, — Ειθισμέ-] 
vos, par. «δω, a 

Ele’ for εἶκε, εἰκεν, (fr. ει if, with) 
the particle κε of κε) if 8 for 
as much a8, for. 

Ἐἴκα, and Att. έοικα, per. mid, of| 
te. 

Elka, per. ind, act, of ἵημι. 

Evedd, ds sin. οἳ cds. 

Ἐικάζω, Ε -ἄσω, (1. εἶκω to resem 
bble) "to assimilate, make like, 
counterfeit ; to compare; to con- 
jecture, guess. 

Ἐικάθω, (fr. εἴκω to yield) to sub 
‘mit, yield; to retire, withdraw,| 
‘give ground, 

Ἐικαὶ, (fr. ει if, and καὶ also) even| 
if, although, though. 

‘inh rashly) 


indiacreet, gid 

















Ἐικὰς, -ᾱδος, f, (fr. εἶκοσι twenty) 
‘one’ twenty, a twentieth, FM 
number twenty. 


EIA 


Ἐικοσᾶκις, (fr. same) twe 

Είκοσι, and Poet. εείκοο 
toenty. 

Εικοσίκλῖνος, -η, -ov, (fr 
κλίνη a couch} with twe 
es; Raving sents for or 

dating twenty. 

Ειικοσίμετρος -ου, ὃν fy | 
‘and μέτρον @ measure) 

‘measures, containing tu 

ures, 

Εικοσινήρῖτος, =n, -ον, 
and ζω ‘to dispute 

courted or fought for by 

Rexoctemcety 05-205, 
8 πῆχυς α cul 

ολα tock eabite 

 Ἐικοστὸς, ανν same) the i 

Εικότως, (fr, εικὼς, μμ] 

to resemble) παΐωτε 

bly, likely ; with reaso 
der, deservedly, justly ; 
ance. 


Ἐίκουσι, 8 pl. pres. in 
an 4 
Eteryy, ιο. anc 
‘cern dae ip αι 
εικείτην, 8 du. pper. a 
τον by ‘samey for die 
πηρε pass. ; or, by 
tere, Brin: pper pat 
[Εικυῖαν, a, fem. sin, of 
per. act, of εἴκω. 
Bika, εἴζω, 
liken, make 





humour, Ἐίκομαυ Ρ 
like, resemble, τὰ. 


Elder, 8 pl. per. ind. act, of| late’or make one’ 


nut, but 

Ἐίκασι, 8 pl. per. mid. of εἴκω. 

Ἐίκασμα, ἅτος, τὸ, and Ἐικασμὸς, 
oF, by (ff. εἰκάζω to liken) a star 
tue, image; a figure, represen-| 
tation, picture fences 4 phan] 
tom, ghost ; @ trace, mark; con- 
Jjecture, guess, 

Ἐικάσσαις, Poet, for εικάσαις, 2 sin, 
1 4. opt. act. —Eurdoat, 1 a. 

inf. act. of εικάζο. 








κε, 2 sin, — Elecre, 2 pl. pres.’ 

impr. act. of efkw. 

Bleewv, and Att, jxety, pper. ο[εἴμι, 
to go. 

Ἐίκελος, -ov, ὃν ἦν (Πε. εἴκω to το- 
semble) like, resembling. 

werd, rashly, ‘heedleasly, giddil 
‘precipitately, at random ; in vain, 
{a no purpote, fruitlesey ; acci- 
dentally, by chance ; without rea-| 
‘mn oF motive, 

Eucbvay-6t, «όνος, cases of εικών. 

Ἐικονίζω, £2 -ἴσω, (Gedy an} 
image) (ο assimilate, liken ; to] 

represent, picture, portray, ex 
rene 


press. 
Ἐικόνιον, -ον, τὸν (dim. of εἴκων αἱ 
matue) α late image, statue οὗ 


igure. 
Binds,-4ros, τὸ, (neut. of reas 
par. of εἶκω [ο resemble) 
μα 
Ἐικοσαιτὴς, -έος -οὖς, 5, ἡ, (fr. είκοσι! 


twenty, and f 
yy νὰ (ros a your) forty 




















n'a sel} 
tend, counterfeit, imit 
come, beseem, Bef, 4 
per. mid. οἴκα, Att. 
ἔῴκα. whence’ pper. 
κανε 

Eixd, -όος -οὔς, ᾗ, Poet. 

Eley, -ουσα, -ον, par. Ρ 
clea. 

Ἐικὸν, «όνος fy (6. εἶκω. 
Ἠο) a likeness, resemb 
ture, statue, image. 

Ἐικὸς, ~via, -ὂρ, (fre αι 
per. of exw to reseml 


Eedals, -ἴδος, fy (fr. ed 
‘up) the membrane επι 
brain, 

Ειλακινάζων Ε -ἄσω, (fe. 
banquet) (ο treat, en 
feast, revel. 

Εἰλαπιναστὴς, -οὔ, ὃν (fi 
‘puctt. : 

Ειλαπίνη, -n5, fy (fre ε 

semblage, and πίνω to 

entertainment, feast, ὃ 

drinking bout. 

Εϊλαρ und Ἐἶλαρ, -ἄροςμτ, 
to enclose) @ fart, c 
tress ; bulwarks, fortif 

Ειλάτίνος, Poet. for ελά: 

the, act. — Der" for dt 
3 sin. 2 a. Ἱπά, --Εὶ 

for cDov, 2 sin. of ED 


ind, mid. of αἱρέω. 
Ἐίλεγμαι, Att. for λέλε; 

pase. of λέγω. 
Ειλείθυια, ~as, Det 








come) an any 


EIA 
‘ver childbirth, Lue 
τν travail, . 
πι cont,’ pres, ind. 





(fe. εἰλω to strain), 
πα; the twisting ο) 
@ vine; @ serpent’s 


7a, a town of Bao 


Att. -εως, fy (4, εἴλη 
heat, summer's heat, 
of the sun. 

τον tee ελο, 

«for ἑλέοντο-οὔντοι3 
αι of ελέω. 

for λέλεχα, per. acte 


operly the same with 
to gather, assemble, 
straiten, press toge= 
up, enclose, confine, 


‘how, Ρ. -ηκα, to roll, 
‘e; to roll together, 
fold ins to envelope, 
sud, cover, hide, com 
“round, whirl, wheel, 
2; to bend,” crook, 
Monat, to turn, atir, 
or go about, 

(ας wht ο gather) 
Stroop ϱ) four 
adironatcrood, ek 
lock, fight, herd, 

wr fy. 

ᾱν -2, par. 1 a. pass, 





anrrat, Att. for MAny= 
and λέληπται, 3 sin. 
— Ἐιλημμένος, Att, 
vos, par. per. pass. of 


. fr. ελέω to roll, 
δα 
v 


τα, and Ἐιληφῶς, Att. 
per. act, and edn 
21, agg. of λαμβάνω. 

for Munya, per. act, 


Ελιγμος, -ov, ὃν and 
ros, τὸν (ft. ἀλίσεω 
¥ umrtex, whirlwind, 
1 cirouit, compass # & 
“al ; a covering, wrap- 





εγµένου a 
erin Ue πα) ence 
icity, purity, inno 
eas, perepicuity. 

ας -οὔς, by thy 


ind κε to jud, 

rer ποσα) Soe 
clear, perspicuous. 
sin, — Εελικρινεῖον 





EIM 


Ἠιλικρινᾶῶς, 
nocenily, 


ly. 
Ε]λιζ or “EAcé, -ἴκοςι ἡν (fr. εἱλίσσω |Ἐἴμαρμαι, -σαι, -ται" Efpappévos, 


to whirl) a rolling, whirling ; a 
revolution, circutt, compass; a 
cover, wrapper, case ; a bracelet ; 
α sort of wy. Also, adj. rolled, 
ureathed, twisted, curled, entwi- 
ned, entangled; bent, bowed, 
curved, crooked ; black. 

Ἑλλίποδας, a. pl. 'Ἑλιπόδεσσι, Ion. 
for εἱλίποσι, d, pl. of 

Eldtrovs, -odos, 5, 4, (fr. ελέω to 
bend, and ποῦς the foot) crook- 
footed, round-footed ; or walking 
crookedly, moving awkwardly, 
shambling. 

Ἑλλισσόμενος, par. pres. pass. of 

Ἑλλίσσω or 'Ἑλίσσωι -τπω, f.-igw, p. 
sya, (fr. εἷλέω to roll) to whirl, 
roll, revolve, turn round ; to roll, 
Sold or wrap up. per. ind. pass. 
eDeypat* par. elheypévos. par. 
pres. pass. εἱλισσόμενος =n, -ov. 

Εἰλίχᾶἄτο, Ion. for eiktypévor ἤσαν, 
3 x pper. pass. of εἱλίσσω. 

EAxor, -ες) ~€, umpf. act. of ἔλκω. 

EiAxcvoa, -as, -£,3 pl. EXxueay, 1 
a. ind. act.—EQkxvoy, impf. 
act. of ἑλκύω. 

ElAépevos, par. of Ἑτλομαι, pres. 
pass. of εἴλω, same as εἱλέω. 

ElAduny, -ov, -ero, mid, — Efdor, 
act. 2 a. ind. of aloéw. 

ElAéredov, -ου, τὸ, (fr. cfAn for ἔλη 
sunshine, and πέδον ground) a 
place exposed to the sun, a dry- 
ing ground, 

Εἴλοχα, and λέλοχα, Att. far λέλε- 

a, per. act. of λέγω. 

Εἰλόδται, Ion. for aN ένοι -εισὶ, 8 

r. pass. — Εϊλύτο, 3 sin. 
“umpf. pass. of εἱλύω or εἵλυμι. 

Ειλυθμὸς, and EcAvds or tAvds, -«οὔῦ; 
8, (fr. ειλύω to roll up) α burrow, 
cover, den, cavern, cave. 

Erdds, -ύος, ἡ, see Abs. 

Ἐιλυφάζω, and Ειλυφάω -ὤ,{. -ἄσω, 
(fr. ειλύω to whirl, and φάω to 
shine) to revolve, turn round, 
roll; to whirl or fling about; 
to sparkle, glitter, shine. impf. 
of first, ειλύφαζον, -es, -ε. par. 
pres, act. of latter, ειλυφάων 
-ὤν. 

Ἐιλυφόωντες, Poet. for ειλυφῶντες, 
η. pl. mas. cont. par. pres. act. 
of last. 

Ειλύω, or Egy, and sometimes 
aspirated, f. «ὕσω, same as ειλέων 
or εἱλέω, impf. pass. ειλύμην, 
-ὐσο, -υτο. 


Ἐίλω or εἴλω, same as ελέω οτ|Εινείκαντοι Spl. ο  εινεικάμῆν, Poet. 


εἱλέω, pass. εἴλομαι. 

Ἁἴλως, -wros,and Ἑλλώτης, -ου, ὃ, 
a Helot, a slave among the La- 
cedzemonians. 


Ἑϊλωτεία, -as, fy, (fr. last) slavery,| Ἐινοσίφυλλος, -ου, ὃν fy (ft- elvoors, 


-bondage. 
Εἰλωτεύω, f. -cicw, (fr. same) to 
serve, be a slave. 


El\wris, "ἴδος, ἡ, (fr. same) α wo-|Kivrat, Elvro, 3 pl. per. and pper. 


man slave, bondmaid. 


Euw for cept. 

Ε]μα, and (Bol. Ἔμμμα, -ἄτος, τὸ, 
(fr. ἕω or ἕννυμι to clothe) dress, 
clothing ; @ coat, any garment. . 





ΕΙ ΕΙΡ 


(fr last) sincerely, in-]Eizat, per. pass. of ζημι. Or of ]Εΐο, Poet. for οὗ, himself. 
clearl 


ἕω, for ἕννυμι. Eira, -as, -e, 3 Pl Efzay, ind. — 
Ecrév, -άτω, pl. «πατε, and before 
an aspirate -παθ) -rdrwoay,impr. 
— Eira, inf. 1 a. act. — Eizoy, 
πες} -ΕεΟΓ -εν, ind. — Ecré, -πετὲι 
2 sin. and pl. impr. — Elmore, 
015, -οιι opt. — Eimw,-ns, -7, pl. 
"ωμεν, “NTE, -ὥσι OF -σιν, sub. — 
E:nciy, inf. —Ecroyv, -odea, -dy, 
g. «όντος, a. -όνταν pl. n. -όντες. 
These two aorists οἱ the 
augment throughout. ; 

Efnep, (fr. ει if, and πὲρ though) 
although, though, yet, since; if 
indeed, if only, if truly ; how- 
ever, -soever, «ευσ. ι 

Ἐίπεσκει Ion. for είπε. 3 sin. 2a. 
ind. act. of έπω. 

Kirn, (fr. ει if, and πὴ for πὼς how) 
if any where, wherever ; if. any 
how, any wise. sos 

Ἐίπῃσθα. ZEol. for εἴπῃςι 2 sin. and 
Eixpot, lon. for cizp, καὶ sin. 2 a. 
sub. of έπω. 

Είποθεν, (fr.ccifand πόθεν whenee} 
{ any where, wherever, from 
wherever. 

Ειποὶν (fr. ει if, and ποὶ whither} 
if any where. 

Είποι, 3 sin. 2 a. opt. of έπω. 

Εἰπόμην, -ov, -ετοι 1Π 3 pl. εἴποντο, 
impf. mid. of ἔπομαι. 

Ἐίποσαν, for cixav, 1 a. or εἴπονι 2 
a. 3 pl. ind. act. of érw. 

Elrore, (fr. ει if, and πότε when) if 
ever, w | 


Att. for µέμαρμαι, per. pass. and 
pepaopéves, par. per. pass. — 
Εἴμαρτο, 3 sin. pper. pass. Att. 
of plow. 

Eipaopévn, -ης, ἦν (fem. of εἶμα 
pévos in last) providence, the 
course of nature; fate, destiny ; 
fortune, chance. 

Εἴμενι Poet. Dor. and /Eol. for 
ecpév, 1 pl. pres, ind. Or, by 
Syne. for είηµεν, 1 pl. opt. pres. 
of ειμὲ, to be. 

Είμεναι, Poet. and Dor. — Eyevaz, | 
Att. —’Eppevat, Aol, for εἶναι, 
pres, inf. of same. 

Ειμὲς, Dor. — Ecpév, Poet. for εσ- 
μὲν, 1 pl. pres. ind, of same. 

Ex μὴ, tf not, unless, except, but. 

Erpi, £ έσομαιν (fr. é obs. to be) 
to be, sist, exist; to happen, 
occur ; to be reckoned, esteemed, 
reputed. Πλέον εἶναι, to avail, 
effect, do, impf. jv, iis and 
fol. ῆσθα, # and Att. jv. pper. 
ήμην, How, iro. {. έσοµαι, -n, ~ETat 
by Sync. έσται. pres. impr. έσθι, 
ίσθι or ἔσοι έστω, and Att. ήτω. 
pres. opt. εί/ν, -ηςι η΄ pres. sub. 
ὤ, Fis, ᾗ, in pl. ὤμενι Fre, Got. 
pres, inf. εἶναι, and Poet. and 
Dor. είµεναι, Att. ἐμενὰι, Aol. 
έμμεναι. f. inf. éceoGat, par. pres, 
ών. par. {. eodpevos. 

Εἴμι, f είσοµαι, p. εἴκα, (fr. έω to 
go, obs.) to 20, come, move; to|Elrov (fr. same, and ποῦ where} 
enter, penetrate, pierce; to βοὶ if any where, wherever; w 
with violence, rush, dart. .pres.| ever. 
ind. du. frov, 3 pl. εἴσι. Ἱπιρτ. [Ἐίπω, Ειπών. see έπω. . 
ίθι, τω" inf. ίναι, εἴναιν and τέναι| Ἑίπως, (fr. ει if, and πῶς pow) 4 
in compos. impf. εἴν, du. frov,| ὂψ any means, if any how, 
“NV, 3 pl. ίσαν. 2 a, ind. lov, -ES, 
-e° impr. fe. opt. ίοιμι" sub. lw° 

. inf. {ειν par. (ων. per. mid. εἴα, 
Att. jja, and fia. pper. fev, 3 pl. 
ῄεισαν, Att. ῄεσαν. 

Εν, impf. of last. Or Poet. for 
iv, impf. of ειμὶ, to be. 

Ex, Poet. for εν. 

Εινάετες, Poet. for εννάετες. 

Eivat, pres. inf. of either efpe or 
ειµί. 

Είναι, ὁ a. inf. of type. 

EurdXlos, -a, -ov, Poet. for ενάλιος. 

Εινάνυχες, for ευνεάνυχες. 

Εινὰς, -δος, ἦν for εννάς. 

ΕΒινάτειρ or -rnp, “Προς, 4, (perhaps| - 
for ευνάτηρ, fr. ευνάζω to coha- 
bit) a brother's wife, sister-in-law. 

Elvdros, -n, -ov, for ἐννἄτος. 



































henever. 


chance, perhaps. 

Eip, astorm, tempest ; lightning. 

Eio, Heb. indecl. a watcher, δεί» 
nel. 

E:pava, -as, ἂν Dor. for ειρήνη. 

Ειραφιώτης, -ov, ὃν (fr. ῥάπτω to 
sew) an epithet of Bacchus, 
necause stitched up in Jupiter’s 

igh. .. 

Ειργάθω, (fr. είργω to restram) to 
hinder, prevent, debar ; to keep 
asunder, separate, divide; to cut 
of. impf. act. εἴργαθον, Poet. 
εέργαθον. 

Ειργασάμην, -ω, -ατο, pl. -άμεθα, 

-avro, 1 a. ind. mid. ---Ειργαζό- 

pny, -ουν -ετον impf. ind. — Exp- 

γάσθην, 1a. ind. pass. Ἑίργασ- 

Pat, -σαι, -Tat, per. pass. — Erp- 

γασμένος, -n,-ov, par. per. Pass. 

of "spy άζοµαι. 

Efpye, 3sin. Ῥέργουσιν 3 pl. pres. 
ind. act.—Elpywy, -ovea,-ov,par. 
pres. act. — Eipyov, pres. impr. . 
pass. — Είργεσθαι, pres. inf. 
pass. — Ezpypat, per. ind. pee 
— EK évos, par. per. pass. 
clpyu.. OF if aspirated, of εἴργω. 

Ειργμὸς, -οὔν 5, (fr. eloyw to con- 
fine) confinement, imprisonment ;, 
an enclosure, fortress. 

Ἑῆργνυμι, same 38 εἤργω. 

Εργόν; -ov, Ta, for έργον» 

Εἴργω, and Είργω, f -ζων Po "χανι 


and Ion. for ηνεγκάµην, 1 a. mid. 
of φέρω. 
Είνεκα, Ἐίνεκεν, Poct.forév:xay-xev. 
Εινόδιος, -ov, ὃς hy Poet. for ενόδιος. 


Poet. for ένοσις metion, and φύλ- 
λον a leaf) leaf-quivering ; αἶνι- 
dy, lofty, tall. 


of éw, obs. same.as ἦμαι. 
Eiéa, -αςι -ει pl. Effapev, -are, -av, 
la. ind. act. —Elgas, par. 1 a. 
act. — Fugéynv, 1 a. ind. mid. 


(176) 


η ΕΙΡ . ΕΙΣ ΕΙΣ 


with, or without the asper, this 
verb signifies, to fortify, strength- 
en, secure; to force, compel; 
tohinder,debar. But, Elpyw, to 
include, enclose, hold in, contain ; 
& shut up, confine, wmprison ; 
fo restrain, curb, stop, in, 
bind, And Eilpyw, to exclude, 
shut or turn out, drive away, 
thrust or push aside, remove, 
keep off, put away ; to part, di- 
vide, separate. Ἑργομαι or Elp- 

opat, to take one’s self away, 
Je removed ; to set out, go off, 




















wolnxa, (fr. same, and κοιέω to{ wards, against; as.to, in ct 
make) to make peace, reconcile ;| of, concerning ; engh, ὃν, 
to pacify, appease, tranquillize,| for, for to, in order to, to the end 
calm. la. par.act.etpnvoxothoas.| that, so that. 
Ειρηνοποιὸς, -οὔν. 5, 4, (fr. last)|Kis, Poet. for ts, 2 sin. impf. of 
cable, pactfic, appeasing, re-| ειμὶ, to be. 
conciling, Subs. a peace-maker,| Kis or ct, 2 sin. pres. or impf. of 
2 wntercessor. Sipe, to go. 
Ειρινεὸς, -οῦ, 5, ἡ, (fr. εἴρος wool) | Ες, cica, ἓνι par. fr. ἦν, 2 a. act. 
woolly, Sleecy. ἵημε. 
Είριον, and ‘Epioy, -ov, τὸ, same as|ElIs, µία, fv, one; one only ; some 
εἴρος. one, a certain one. 
Ειρκτὸι «ὃς, 4, (ff. εἴργω to confine) |Etea, -as, -e, Poet. ᾖσα, act. — 
@ prison, gaol. Ruod nv, mid, 1 a. of εἴμιι to δο. 








depart, retire, keep out of the way ; | Βεροκόμος, -ov, 5, i, (fr. εἴρος wool, m chow. 

to shun, avoid. and κοµέω to dress) carding,|Elca, -as, -ε, and ἔσσαι 1 a. ind. 
Eupéa, -as, Ion. Ecpéy, -ns, ἦν (fr. combing or teasing wool. Subs.| act. of fw or ἕννυμι. 

είρω to connect) an assembly,| ᾱ carder or spinner. Εισάγαγε, Ἱππρτ.---Εισαγαγεῖν, inf. 


meehng. 


Είρομαι, pres. mid. or passé. 
Elgsa:, Ion. for efpp, 2 sin. pres. 
mid, of εί 


είρω. 

ρω. Ειρόμην, impf. mid. of same, Or 

ιρέᾶται, Yon. for εἴρηνται, Att. for} smpf. mid. of ἔροµαι, which has 
έρῥηνται, 3 pl. per. pass. of ῥέω.| alsonpsuny. . 

Ἐιρέισθαι «εἴσθαι, Ion. and Poet. |Βιροπόκος, -ov, 8, 4, (fr. εἴρος wool, 
or έρεσθαι, pres. inf: pass. οἱ and πόκος a fleece) woolly, flee- 
έρομαι. CY- . 

Bipeo, Ton. for sfpov, pres. impr. | Eipos, -εος -ους, τὸ, also Elptov, and 
mid. of efpw. Or, 2 sin. impf. πριν -ov, τὸ, (perhaps ir, είρω] impeach. 
pass. of épopat. to hold together) wool, fleece. ᾖ|Είσᾶγε, pres. or 2a. impr. act.— 

Elpspos, -ov, ὃν (fr. εἴρω to connect) |Elproyues, Dor. for εἴρπομεν, 1 pl.| Εισάγεσθαι, pres. inf. pass. of 

vity, bondage, imprisonment,| _impf. of ἕρπω. Εισάγω, f. -ζω, p. εισῆχα, (ff. εις in, 

. ; Ειρόᾶται, Ειρύᾶτο, lon.for είρυνται͵] and dyw to lead) to bring or 
Ἐίρεσθαιι pres. inf. mid. of είρω. Spl. per. ind. pass. and είρυντο] lead in, introduce ; to begin with, 
Ἐιρεσία, -as, ἦν (fr. ερέσσω torow)| or ειρυµένοι Hoav, Spl. pper. pass.| enter, initiate. 2 a. act. ind, εισῆ- 


--Εισαγᾶγωι -ns, -n, sub. 2 8. 
' act. Att. of sedyw. 
Κισαγγελεία, -ας, ὃν (fr. next) in- 

Sormation, news ; an accusation, 

charge, 


i 
Εισαγγέλλω, f. -ελῶν Ρ. «ελκαι (fr. 
᾿ i ω totaly to 


εις unto, and a 
report, relate, ‘elt, acquaint, ἱπ- 


form ; to impute, charge, accuse, 


rowing, the motion of oars, clap-| of ερύω. yov, Att. εισἠγᾶγον" impr. εισά- 
ping or flapping of wings. Elpuxa, per. of same. yaye* sub. τισαγάγω- νὰ εισαγα- 
Ἐιρεσιώνην ης, ἣν (fr. εἴρος wool) απ Ειρύµεναι, Dor. for ειρύειν, pres.| γεῖν. par. pres. pass. εισαγόµενος. 
olive branch stuck over with wool,| inf. act. of ειρύω. Εισαγωγὴ, ~ijs, ὃν (fr. last)an ἵπ- 


which the Greeks hung ονθς]Ειρύσασθαιι Poet. for ερύσασθαι, 1| troduction, initiation, beginning. 


their doors as a charm against| a. inf. mid. — Ecptccarro, 3 sin. | Eroaywytxds, «ἣν «ὃν, (fr. same) in- 

Samine. la. opt. mid. of ειρύω. troductory, previous ; initiatory, 
Ἐίρετο or ήρετο, 3 sin. impf. mid. οῇ Είρὔτο, 3 sin. Ἐέρυντοι 3 pl. pper.| beginning. 

fpopat. pass. of ερύω. Or, impf. pass.|Eccaydytnos, -ου, 5, ἦν (fr. same 
Ειρεῦσαι, Dor. for ειροῦσαιι fom. pl.| of fpvpar, by Sync. for ερύοµαι! brought or in, ἲ , 

par. pres. act. of mid. of same. Ἐισαεὶ, (fr. εις for, and ae? ever) 
Eipéw, Poet: for ερέω. Ἐιρύω, Poct. for ερύω. Sor ever, always. 


Eloy drat, Εϊρχᾶτο, lon. for εἰργμέ-[ Εἴταθ᾽, before an aspirate for εἶσα- 
ae aol, 3 py per. pass. and ἆργ. TO, $ sin. 1 a. mid. of ἔζω. 
µένοι ῆσαν, 3 pl. pper. pass. of |Etca:, 2 sin, per. ind. pass of Zw, 
εἴργω. for ἔννυμι" or of ἵημι. ; 

Elowa,-as,-¢, 1 a. ind. act. of fprw. | Ἐισαίμην, -αιοι “αιτοι t a opt. mid. 

Είρω, or Ἐρέω, and Poet. Ειρέω, f.| οἳ sldw. 
ep, Ρ. εἴρηκα, (as fr. cpt, )to con-| Eccaxoder’, for εισακούετε, 2 pl.pres, 


Είρηκα, Ἐιρηκῶς, Βίρημαι, Ἠιρημέ- 
νου Att. for éppyxa, per. act. 
ερρηκὼς, par. per. act. Eppnpat, 
per. pass. eobnp Evosy par. 
per. pass. of of. Or 

Efpnxa, "as, °& OF -EV, 3 pl. -ασίν 
per. ind. 898. ---Βερηκότος, g. Si. 


. . act. — é - nect, join, bind, link, unite; to} impr.— Ἐισακουσθεὶς, par. la 
oh par. per. pass. of ερέω. ™ speak, say, utter ; to ‘an poe. — E:caxovcOjoovrat, 3 pl. 
Elpncay, for apfxact, 3 pl. of last. nounce ; to 3 to f. ind, pass. —— Eicaxotobrrat, 


question, inquire, wnterrogate,|_ 3 pl, 1 f. mid. of 

save pet pa. elonpat. ppfut.|Etcaxotw, Ε. -ofow, p. εισήκουκα, 
ειρήσοµαι. pres. mid. sfpopat, εἰ” (fr. ers unto, and ακούω to hear) to 
ῥέοµαι, and έἔροµαι. ἃ Ἱ. mid.| let words sink the ears; to 
ερήσοµαι, la. ind, mid. ειρησά- hear. histen, » hear at- 


Ἐιρὴν, -ἦνος, ὃν (fr. εέρω to speak) 
a ’ ; ή in npeae) 
Ecpyvaios,-a,-ov, (fr. ειρήνη peace 

peaceful, peaceable; quiet, se- 


cure. a 9 s 
6, (fr. d and ηράµην. 2 a, ind, mid.| tentively; to obey, respect, re- 
μμ ερύμην, and Poet. ειρόµην. gard. 1 a. pass. ind. εισηκούσθην’ 
cer. Elowy, -wvos, 5, ἦν (fr. last) α talk-| par. εισαχουσθείς. 1 {. pass. εισα- 
Ecpnvetere, 2 pl. pres. impr. act. —| er; α embter ; κουσθήσοµαι. 


speaking feignedly. Ἐισάλλομαι or Ἑσάλλομαι, f. -οὃ- 
Κι ΣΑ hy (fr. last) dissimu- μαι, (fr. ses Or ες into, and ἄλλο- 
Ειρηνεόω, {. "πύσω, Ρ. “Ἔύκαν (fr. baton irony ; mockery ; α jtbe, μαι : to lesp) to leap in or upon ; 
same to peace, peacea- ν 9 e 
ble ; aan in peace. E.pwrg, 3 sin. ind. and Βερωτᾷν, Εισαμείβω, (fr. sis into, and αμεί- 
Ἱειρήνη, -ns, ἦν (perhaps fr. efpw to} inf. pres. cont. of βοµαι to pass) to enter, pass in. 
unite, εις ἓν together) peace,| E:pwrdw -G, Poet.for ερωτάω. impf.| Elodysvos, 199. for éodysvos, par. 
tranquillity, quietness ; »| οἱ. -ων. "| La. mid, of fo ος ou. 
Kis, or Es, 8 preposition governing Εισάµηνι -ω, -a70, La. ind, mid, of 
a. case, tn, into; to, unto,| cid. Or αμ © Be: 
until; among, at, before, ἵν]Εΐσαν, $ pl. of εἶσα, Poet. fcea, 1 
presence απ \~ upon; to-| a. ind, act. of ἕω or iw. 
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ερηνεύοντες» n. pl. par. pres. 
act. of 


Bipaviads ολ -dv, (fr. last peace 
ay 2° ο - 
ul, quiet, rang 3 mild, gentle. 
Expavenorle «ὤ, πο Ρ. ειρηνο- 
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Ἠισαναβαίνω, {. -ήσω, 
(fr. εις into, and αναβαίνω to 


mount) {ο go up into or upon | Είσειμι or -ίημι, (fr. 


horse, carriage or ship ; to em- 
bark; ta ridt 3 to climb up, scale ; 
to land, go ashore. 2 a, act. ind. 
εισανέβην" opt. εισαναβαίην’ par. 
εισαναβὺς, -dou, -άν. 

Εισαναγκάζω, {. -ἄσω, (fr. same, 
and avayxdéw to force) to com- 
pel, force or drive together; to 
urge, necessitate. 

Ἐισάνειμι. (fr. same, and άνειµι to 
go up) ‘o go up into, mount, 
scale, climb. par, 2 a. ercavtwr. 

Ἐισᾶπαξ, (fr. same, and ἅπαξ once) 
at once, once for all. 

Ἐισαριθμέω -ὤν {. -ήσω, (fr. same, 
and αριθµέω to count) to count 
or class among others, include ; 
to enumerate, recount, reckon 
over. | 

Eioas, a. pl. fem. εἴσηςι g. sin. fem. 
of εἴσος. 

Elcaro, sce εισάµην. 

Ἐισάττω, (fr. εις upon, and άττω to 
spring) to leap upon, assault, 
rush upon or into. 

Ἠισαῦθις, and Exoutris, (fr. εις to, 
and αὖθις or ~..5 ugain) from 
henceforth, hereafter. 

Εισαύριον, (fr. same, and αὗριον 
to-morrow) the next day. 

Ἐισαφικάνω, (fr. εις to, and from, 
and ἱκάνω to come) to come, 
draw near, approach ; to return, 
come back. impf, δισαφίκανον, 
ες) “ε. 

Βισαφίκῃαι, Ion. for εισαφίκῃ. 2 sin. 

ο 2a. sub. mid. of 

Eroagixréopat -οὔμαι, (fr. εις toyand 
αφικτέοµαι to arrive) {ο come to, 
approach, arrive at. 

Ἐισβαίνων f. -ήσω, p. -BéBnxa, (fr. 
samg, and Baivw to go) to enter, 
come or go in; {0 send in; put 

_ on board, embark, stow. 

Ἐισβάλλω, f. -ᾱλῶ, p. -BéBXAnka, 
(fr.saine, and θάλλω to throw) fo 
throw, fling, cast or put in; to 
enter ; to invade ; to flow or run 
into. a ι 

Ἐισβιάζομαιι (fr. same, and βιάδω 
to force) to rush or break in, 
enter forcibly, invade ; to force in, 
intrude. 

Ἐισβυλὴ, -iis, ἡ, (fr. εισβάλλω to in- 
vade) an introduction, entrance ; 
an inroad, incursion, invasion. 

Erocéyopatyf. «ἔομαι, p. -dédeypat, 
(tr. εις In, d δέχομαι to re- 
ceive) to admit, allow to enter, 
receive into. 1 a. pass. εισεδέ θην. 

Ειισδραμοῦσα, fem. par. 2a. act. of 
ειστρέχω. 

Ἐισδόνω, f. -toa, (fr. εις in, and 
ὀύνω to enter) to go in under- 
hand, steal in ; to penetrate, sink 
mito; to walk, go or enter into. 

Elec, sce εἶσα. +, 

Ἐίσεαι, loy. for εἴσῃ, 2 sin. οΓείσο- 

_ pat, which see, 

Εισέδρᾶμονι -es, ~e, ind. — E:cdpa- 














Εισελαύνω, {. -dow, Ρ. -axa, (fr. εις 


Εισελεύθω, If. ind. mid. εισελεύσο- 
Ἠισελεύσεσθαι, 1 . 


Βσελθε, -έτω, in 2 pl. -θετε, impr. 


ERIE 
to look at, look upon, behold. 


to go) to goin, enter; toinvade ; 
to encounter, occur. 3 pl. pres. 
εισίᾶσι, lon. for εισεῖσι. 

Εισεῖσι, 3 pl. oflast. Or for εισίεισιν 
Ion. εισιέᾶσι, 3 pl. pres. ind. 
act. of εισίηµιι same as είσειµι. 


into, and ελαύνῳ to drive) to 
drive, rush or break into; to 
drive forward; to invade; to 
ride, sail or march into. 


pat, (fr. same, and ελεύθω obs. 
to come) sce εισέρχοµαι. 

inf, mid. — 
Εισελεύσεται, -covrat, 3 sin. and 


pl. 1 {. ind. mid. of last. 


— EvoedOciv, inf. — Ἐισέλθων 
-ns,-n, pl. -θωμεν, -ῄτε, -ωσι; 
sub, 2 a, act, --- Εισέλθωμες, 
Dor, for εισέλθωµεν, 1 pl. 2 a. 
sub. act. — Εισελθῶν, -ovca, 
-dv, par. 2 a. act. of εισέρχοµαι. 

Εἶσεν, 8 sin, of εἶσα, which see. 

Εισενέγκω, -ns, -7, 1n 3 pl. -κωσι, 
2a. sub. act. of εισφέρω. 

Βισεπέρησα, 1 a. ind. act. of εισπε- 
ράω. 

Ἐισεπήξησα, -ας, -ει in Ὁ pl. -δη- 
σαν, 1 a. ind. act. of εισπηδάω. 
Εισεπορεύετο, 3 sin, impf. of εισπο- 

ρεύοµαι. 
Εισέρχεόθε, md. — Ἐισέρχησθε, 
sub. 2 pl. pres. mid.—Etoepyéo- 


Ἐισέρχομαι, f. εισελεύσοµαι, p. Att. 
µαι {ο come) to come in, enter, 


happen, come to pass; to occur, 
come into the mind, 2 a. ind. 
εισῆλθον ' impr. είσελθε. 

Ἐισεσπασάμην, -w, -ατον 1 α. ΙΠά. 
mid, of εισσπάω. 

Elcerat, and Eicerat, see είσοµαι. 

Εισευπορέω -ὤν (fr. εις unto, and 
ευπορέω to have means) to sup- 
ply, provide with, lend or ad- 
vance to. 


εισῆγον, 2 a. ind, act. of εισάγω. 
Βισηγεῖταυν 3 sin. pres, ind. cont, 
ο 


Εισηγέομαι -ὀῦμαι, f. «ήσομαι, p. 


lead) to lead to or in, introduce ; 
_to induce, persuade, prevail on. 
Εισήγησις, -ιος, Att. <ews, ἦν (fr. 


inducement, persuasion, infiu- 
ment, award, 


must be prevailed on; to be per- 
suaded. meet 


Εισηγητὴς, «οὗ, 6, (fr. same) a 
counsellor, adviser, monitor, ine Evoroswr, Poct. for εισορῶν,ἵη fem. 


structer ; a leater, guide. 


μῶν, τοἱ σα, -ὂν, par. 2a. act. of | Ecfe, 3 sin. of εισήεινι pper. of 


ειστρέχω. 
Εσέδυν, -υς, -υ 
είσδυµι or εισδόνω. 


είσειµιι to enter. 


2 a. ind. act. of Εισηκούσθηνι δη η 1 a. ind. pass. 


Of εισακούω. 


(178) 














Owoar, 3 pl. impr. mid. —Evcep- 
χόµενος,-η,-ον, par. pres. mid. of 


εισελήλυθαι({Τ. εις into, and έρχο- 


approach; to go, fall into; to 


ΕΙΣ 


Ρ. «βέβηκά,] Ἐισείδων (fr. εις at, and είδω {9 500) |Ἐισηλάμην, -w, -ατο, | a. ind. mid. 


of εισάλλομαι. 


εις in, and εἴμι]Εισῆλθον, -ἔςν -ἓν 2 a. ind, act. of 


εισέρχοµαι. 

Ἐισήνεγκα, -as, -ε, 3pl.-xav, 1 8. 
ind. act. — Ἐισηνεγκάμην, -w, 
-ato, 1 a. ind. mid. — Εισήνεγ- 
yor's-£5,-£,2, ind, act, οΓεισφέρω. 

Etons, g. sin. fem. of εἴσος. 

Ετσθα, Mol. for cis, 2 sin. pres. of 
εἴμι, lo go. 

EloGat, per. inf. pass. οΓἵημι. 

Eiot, 3 sin. pres. of εἶμι, to go. 
But εισὶ, 3 pl. pres, of ειμὶ, to be. 

Εισίᾶσι, Ion. for εισεῖσι, 3 pl. pres. 
---Εισίεναι, pres, inf. — Evotwy 
par. 2 a. of είσειµι. 

Ἐισκαλέω -&, {. -έσω, Ρ. εισκέκλη- 
ka, (fr. εις mto, and καλέω to 
call) to call in, vite, send for, 
summon. 1a, mid, ind. εισεκαλε- 
σάμµην ᾿ par. εισκαλεσάµενος. 

Εισκατατίθηµι, (fr. εις to, κατὰ 
along, and τίθηµι to put) to put 
up together ; tolay by orup; to 
build, found, establish, 

Ἐισκεκλημένος, par. per. pass, of 
εισκαλέω. 

Εισκομϊδὴ, is, 4, (fr. ext) ἵπροτ- 
tation, carrying or bringing m, 
Εισκομίζω, f. -ἴσω, (fr. εις in, and 
κοµίζω to carry) to carry, bring 
or conucy in; to introduce, par. 

la. pass. εισκοµισθείς. 

Ἐισκυκλέω -G, {. -ήσων Ρ. εισκεκύ- 
κληκα» (fr. same, and κυκλέω to 
roll) to roll up, include, compre- 
hend ; to surround, 

Ἐϊσκων and είσκω, Poct. for ίσκων 
(fr. είκω to resemble) to liken, 
compare. ; 

Eiopat, efocat, εἶσται, per. ind, 
pass. of είδω to know, 

Εισόδια, -as, ἡ, (fr. εις in, and 6dd¢ 
8 road) an income, revenue, rent; 
cost, charge, expense, 

Ἐισοδιάζομαι, (fr. last) to return, 
comein ; to be brought in. 

Είσοδος, -ov, 4, (fr. εις in, and &dd¢ 
a road)’ a coming, arrival, αρ- 
proach; απ΄ entrance, entry, 
porch, hall, vestibule ; beginning, 
the rudiments; study, instruc- 
tion, initiation, 


Etojyayor, -t5, -¢ or -εν, Att. {ΟΓ| Εισοικίζω, (fr. same, and οἴκος a 


house) to take home, bring in, 
domesticate ; to plunt, colonize, 
Βισοίσω, -ets, -et, 1 f. act. of εισ- 


φέρω. 


-npat, (fr. εις Ιπίο, and ἡγέομαι ἰ0]Εισόκεν, and Dor. Ἐισόκα, (fr. εις 


unto, and ὅκεν or ὅκα, Dor. for 
ὅτε when) until , 30 long as ; how 
long ? till when ? 


last) an entrance, introduction ;| Ἐίσομαι, f. mid, of cidw. Or of εἴμι, 


to go. 


ence ; sentiment, opinion, judg-| Εἴσομαι, f. mid. of εἴω for fo same 


as ἔζω. 


σηγητέος, ~a, -ov, (fr. same) Εισοράω -ὤν f. -ἄσω, p. -edpanay 


(fr. εις into, and dpdw to look) 
to look at, wpen or into; to δε- 
hold, view, gaze at. 


pl. Ἐισαράωσαιν par. pres. act. 
cont. of last. 
Είσος or Eicos,-n,-ov, Same as ἴσος. 
Evorivzw, f. -ψω, (fr. εις in, and 
πέµπω to send) to send, carry or 


ΕΙΣ ΕΚ EKA 
convey in, import; to set οπι]Ῥισφέρω, f. -οίσω, p. -ήνεγκα, (ff. Ἐκάβη, -ης, ἡ, Hecuba, the wife of 


instigate, suborn, εις In, and φέρω to carry) to bring,| Priam, 
Ἐισπεράω -ᾱ, (ir. εις into,and περάωι carry or take in, introduce ; ἴο]Ἑκάδευον, Dor. for εκήδευον, impf, 
to cross over) (o cross or pass| import; to throw together, λεαρ] of κηδεύω. 
over into. up, cast in or upon; to coniri-|Exaépyos, -ov, 6, (fr. ἑκὰς far, and 
Ἐισππδάω -G,f.-jcu,p.cioremjenxa,| bute. 2 a. act. ind. εισήνεγκον.| είργω to drive) far-darting, beam- 
(fr. same, and πιἑάω to leap) to} sub. εισενέγκω" inf, εισενεγκεῖν} ing, radiant, , 
leap into or upon ; to treuh, spring, par. εισενεγκών. Εικἄην, pass, — ‘Exaov, act. 2 a, 
or rush into ; toinvade. 1 wu, act.|Erogpopa, -as, ij, (fr. last) a collec-| ind. act. of καίω. 
Ind. eicemjCrjca* par. εισπηδήσαςι] tion, gathering in; an assess- Εκαθάρισα, ~as, -ε, act.. — Exabae 
-acdy -αν, ᾷ. -αντος. ment, ΙΠροτί, tar, subsidy, tri- ρίσθην, -ns, η, 3 pl. «ρίσθησανν 
Εισπιπτέω -ὤν f. -i;ow, Jon. for bute ; an offering, oblation, pass. 1 a. ind. of καθαρίζω. Ἡν 
Εισπίπτω, (fr. same, and πίπτω ἴο|Ἐισφράσσω, -ττω, f. -ζω, (ff. εις in, ExaGe(éunv, impf. mid. of καθέ- 
fall) to fall into, on or upon; to} and φράσσω to hedge) to Shut up ι 
rush, break into ; to enter hastily.| in, block up, barricade ; to stop, 
Εισπλέω, f. -εύσων (fr. same, and! impede, dam up, JSrom a distance, afar. 
πλέω to sail) to sail to or into,|E:ogpiw -ὤ, f. -ήσω, by Metath.|Exdevdoy, «ες; -ε, ΠΡΙ, of καθεύ- 
urrive at. for εισφέρω. δω. . 
Ἐϊίσπλοος -ους, -όου -οὔ, 5, (fr. same) Εισχειρίζων f. -ἴσω, (fr. εις into, |Ε καθήµην, -ησο, -nro,impf. of κάθη- 
α coming to, arrival, landing at. and χεὶρ the hand) to put into| pat. 
Εισπνέων {. -εύσω, p. ionémvevxa,| the hand, hand over, entrust, Ἐκάθῃρα, -as, -e,1 8. ind. act, .of 


























W. 
“Ἐκᾶθεν, (fr. ἑκὰς far) from afar, 


(fr. εις into, and πνέω to breathe)| commit. καβαίρω. 

to breathe into or upon, inspire ;|Elow, 1 {. act. of εἴδω. Εκάθιζον, -ες, -€, impf. — Ἑκάθισαι 
to blow upon; to breathe, draw|Etcw, Poet. for εις. Also, adv. {οἱ -ας, -ε, Dor. Ἑκάθιξαν 1 8. ind. 
breath, γεκρίτε ; to draw to, entice,|_ in, within. | act. of καθίζω. . 


allure. Βισωπὸς, -ot, ὃν hy (fr. εις in, and|Exalyvyro, 3 pl. impf. mid. of καί» 
Εισπνήλης, Eloryndoc, and Elervi-| ὢψ the eye) facing, in front ;|  vupat. 
λος, -ov, 6, Laconic, (fr. last) αἱ viewing, considering, observing. |Exdxwoa, -as,-e, 1 a. ind. act. of 
lover, wooer, suitor; a friend,|Eira and Ἐττ, then, afterwards,| κακόω. ; 
favourite. subsequently ; thence, consequent-| Exd)eov -ouv, -εες -εἰςι -εε -εἰν impf, . 
Ἐισποιέω -&, f. -ήσω, (fr. εις unto,| ly; what then? whether ? act. — Ἐκάλεσα, -as, -εν 
and ποιέω to make) to take {οι Είτε, and before an aspirate είθ’, Poet. Ἐκάλεσσα, 1 a, act. — 
associate, ally, adupt ; to intro-| (fr. ει if, and rs and) if, and if,| Ἑκαλήμην, ZEol. for εκαλούµην, 
duce, adopt, or whether. impf. pass. cont. of καλέω. - 
Εισποίησιςν -1os, Att. «εως; ἡ, (fr.|Eire, by Sync. for είητε, 2 pl. pres. Εκαλλωπισάμην, -ω, -ατον 1 a, ind. 
last) adoption, . opt. of ecpi, to be. mid. of καλλωπίζω. 
Εισπορεύεται, -ovrat, 3 sin, and ρ].| Είτι, (neut. of next) whether, whe-|"Exados, Dor, for ἔκηλος. 


ind, of ther or πο. ExddvBov,-es, be, 2. —Exdduya, 
Ἐισπορεέυμαι, . -evcopat,p. εισπεπό-]| Elric, etrivos, ὃν ὧν (fr. ει if, and τίς! ~as, -εν in 3 pl. εκάλυψανι I a. 
pevpac, (fr. εις in, and πορεύω to] who) whoever, any one, ind. act. of καλύπτω. 


Ἐίτων 3 sin. pres. impr, of clw,|Exdppvov, 2 a. — Εκάμμὔσα, 1 a, 


pass) to go in, enter, walk into. : ; : 
same as εἴμι to go. pres. impr.| ind. act. of καμμύω. 


impf, εισπορευόµην, -ov, -ετυ. par. 


pres. mid, eromopevdpevos,=n,-ov.| έει et, εἐτω εἴτω. ΄Εκᾶμον, -εο, -€, act. — Exapduny, 

Είσπριζις, -ιος, Att. -εως, 4, (fr.| Et¢’, before an aspirate, for etre, 3} -ουι -£T0, mid, 2a. of κάµνω. 
next) the raising or levying of| sin. 1a. ind. act. of έπω. ‘Exdvor, -ες; -ἕ, 2 a. ind. act. of 
taxes ; cxaction, extortion, Ειχέναιι per. inf. act. of είκω. καίνω. 


Είχεον Ion. for είχου, 2 sin. impf. |’Exdov, 2 a. ind. act. of καίω, 
mid, — Eiyov, -ες, -ε, 2 pl. Εί-| Εκάπυσσε, Poet. for εκάπυσε, 3 sin. 
χετε, impf, act. of έχω. 1 a. ind. act, of καπύω. ͵ 

Efw and Είω, f. είσω, p. εἴκαι Ἐ οοί.|΄ Εκ ὔρουν -ες; -ε, act. — Exaonry -ηςι 
for εἴμι, to go, move, mareh, pro-| -Ἡν Pins. -— Ὡκαρόμην, -ου; -ετου 
ceed ; to enter, penetrate. pres.| mid. La. ind. οἱ κείρω. 
impr. έει εἴν εέτω είτω. impf. efov,|Exapruvdyyv, ων -ατον 1 a. ind, | 
jov and jiov. pper. είκειν and| mid, of καρτύνω. 
ἥκειν. 1 f. mid. είσοµαι, 1 a. mid, "Exds, fur, far off, far from, aloof, 
εισάµην. per. mid, cia, fa and| ata distance. comp. ἑκαστέρω, 
nia. pper. mid, είειν and fev. sup. ἑκαστᾶτω. 

Είω, -ns,-n, Poet. for &, pres. sub, |‘Exaordyi (fr. ἕκαστος cach) every 
of ειμὶν to be. where. 

Elw, -ns, -n, Poet. for ὧν 2 a. sub.|‘Exacrayobév, (fr. same) en all 

Eccréng, -a,-vr, (verbal fr. είδω to| οἱ ἵημι. > . . sides, from every where. 
know) it must be known, it is {οι Eiw, Ion. for ot, of himself. Ἑκασταχοθὶ, (fr : same) every where, 
be understood, &c. according to|Eiw0a, by Epenth. for εἴθα, per. all over, here and there. 
the verb. ind. mid. pl. ειώθαµεν, -are, -ασι"]| Exacriyot, (fr. same) every where, 

Εἴστηκαν and Ἑστήκεινι -ειςν -et, in| inf. ειωθέναι” par. ειωθὼς ~via) wheresocver. _ ; 
3 pl. Εἰστήκεισαν, Att. for ἔστη-ι  -ds, δ.-οτος, 1. pl. ειωθότες, of έθω. | Ἕ-καστος, -n, “ον, (fr. ἑκὰς at a dis 
καν per. and éorjxeev, pper. 8ο. |Ῥιώθει, 3 sin. pper, mid, of same. tance) each, every ones 9 or of 
of ἴἵστημι. ΙΕίων, cont. fr. cfaov, impf. act. —| καθ ἕκαστον, each in ividual Ye 

Elerta,3 sin. impf. cont. of ἑστιάω.!  Exdor, Poet, for céor, 3 pl. cont.| Td or τὰ καθ ἕκαστα» ας 1 ing 

Ἐιστρίχω, f. εισθρέζω, p. evatecpd-| pres, ind. or sub. of εάω. separately. Kal ὃς tenon: ane ys 
pnka, (tr. εἰς in, and τρέχω {ο γη) Elws, Poet. for ἕως. one by me Ka exnornys 12. 
torun in, enter hastily ; to enter, Ex or Εξ before a vowel, a prepo- .ἡμέραν dai yy every Gay, - 
sail, march into, 2a, act. ind.| sition governing the g. case, |‘Exdorore nd Ender oats (F act) 
cicéiptipov* par. εισδραμών. of, from, out of, from within,| every unere, wherever 5; always, 

Ἐισφέρεις, 2 sin. pres. ind. act. —| wrthout, outside ; off, away Srom, fuer an ang «Rie ἑκαστ 
Ecopfpsrat,3sin. pres. ind. pass.| above, beyond ; after, since, ευετ] Ἑικαστοτέρω, Hoel, lor ἑκαστέρω, 
of since; by, vit \" at; in. see ἑκάς. 


Εισπράσσωι -ττω, f. -fw, p. «χα, (fr. 
εις intens. and πράσσω to act) to 
demand, collect, raise taxes ; to 
exact, extort. 

Ἐισρέω or Ἑσρέω -ὤν f. -εύσω, (fr. 
εις into, and ῥέω to flow) to flow 
or run into, 

Εισσπάω -d, (fr. same, and σπάω 
to draw) to draw in or towards, 
attract, allure. 

Εἰσται, and Εΐἶστο, 3 sin. per. and 
pper. of eféw. Or for εἶται, per. 
and ciro, pper. pass. of ἕννυμι or 
tw. or of ἵημι. 








ΕΚΑ EKB  EKT 


"Exdorw, (4. sin, of ἕκαστος) for] ων, Ἑκατονπλασίως, set ἕκατον-} way out; an issue, end, event ; 
εκάς. ταπλασίωνι &e an escape, Sight. a. sim. έκ- 

«Ἐκαταβόλος, Poet, and Dor. for|‘Exarovraérns, -ov, and -Ἔος -ους, ὃν βασιν. 

ἑκατηβόλος. ἡ, (fr. ἑκατὸν an hundred, an and Ἐκβατηρία, -as, -ἡν (fr. same) a 








































Ἑκαταῖος. (fr. ἑκατὸν an hundred)| έτος a year) of an hundred years, 
ne ih 3 the or every tee an ad years old, every hun- Εκβατηρίον, -ov, τὸ, (fr. same) an 


dredth day. 
Exaréiro, lon, ar εκόθηντο, 3 pl. 
‘ExdrepOev, Poet. for cher θεν. 


μμ) “a, τόνε either e one οἳ 


‘Eearipaben Eerie Ἑκατέ- 
σει (fr. last) on bot 
ο” σον ead, on ) h sues, on 


"Ἑκατέρως, (ft. same) on either side, 


dredth year, &c. . ering after a safe voyage. 
'Ἑκατοντακάρηνος, also Poet. ας Ἐκβέβληκα, -ας, -ει ey Per: — ExBs- 

Dor. -xdpavos, “ου, νά βλήκει», σε for εζεβεβλήκειν, 

same, and κάρηνον ἳ te ead) pper. act. of εκβάλλω. 

with an hundred heads Ex εβοημένος, -4, ~ov, par. per. 
Ἑκατοντᾶκις, (fr. same) an hun-| pass. of exBodu. 

ed times. Εκβήσυμαι, on, -srat, 1 f. mid. of 

on | Ἑκατονταπλάσιος, «ουν “Exarovra-| εκ 

πλασίωνι -ovos, 6, ἦν (fr. same, as idopat (fr. ex out of and βιά- 

and «πλάσιος or -πλασίων, an-| ¢w to force) to to ον ioe 


every swering to -fold) an hundred-| %o compel, 
νά, ony ὁ, (fem. of Exaros far| fold. a, sin. ἑκατογταπλασίονα. repulse?” ; to vi violate sa ale 
tant) Hecute, an epithet of the Ἑκατονταπλασίως, - . last) an contend, strain, 
eon hundred-fold,in ed ways. 
Ἑκατηβέλετᾶο, » Ion. ος Mol. of Ἑκαποντά ης Ὃ i Ἑκατόνταρ 0S, Εκβλαστάνω and Ἐκβλαστέω -ᾱ, f. 


Ἑκατηβελέτης, Εκατηβολέτης and 
Ἑκατηβόλος, -ου, 6 bs (ee. ἑκὰς far, 
and βάλλω to dart) shooting 
from afar, far-darting, beaming, 

radiant, piercing. 
Εκατηγόρησα, -as, -s, 1 a. ind, act. 
Ka ορέω. 

*Exart, tr. for ἔκητι. 

᾿Εκάτίνος, -n, -ov, of or relating to 
Hecate or her rites; 


. ἑκατὸν an hnded όσων Ρ. εκβεβλάστηκα, (fr. εκ 
and agyds sn afcer omarion, and βλαστάνω or -τέω to 
ορια an be oi an oft bed)” lo blows blossom, flower, 


cer, governor, chief. 
Ἑκατονταρχία, “as, fr. last) αἱΕκβληθέντος, g. 1 a. - pass. «-» 
centurion’s λα lace ος Ἐῤληῤῥσομα, Sl «θήσονταιι 
employment, 1 f. pass. of ex 
*Exdros, ουν ὁ, (fr. ἑκὰς far) moat “ExBaAnros, “OU, ὁ, ἡ (i ας ning 
distant ; Sfar-darting, penetrat- to turn out) cast off, 


ine, ‘piercing. An epithet rejected ; Dathaoene, disgusting * 


viz. sBados or στρόβιλος 8 . dropped wnt 

οί be atk: α magical ‘in- Ἑκατοστεύων f. -εύσω, (1. ἑκατὸν |ΕἘκβλύζω, { -ὕσω fr. ex from, and 
strument, oon taliotnan used an hundred) to repeat or double| βλύξω to trickle) to stream out, 
in the rites of Hecate. an hundred times; to yield an| gus overflow, run abroad, 


Ἑλατογκεφᾶλας -a, ὃ, Dor. for 
en unde oh any κ (fr. ἑκατὸν 
κοῤαλὴ 8 head) |. 


having an 


hundred-fold. JExBode -6, f. -fow, Ρ. exBsBénxa, 
‘Exarocrds, -i, «ὃν, (fr. same) the} (fr. same, and βοάω to low) 
hundredth. cry out; to proclaim, 
abroad; to cry up, ce 
extol. per. pass. εκβε βόημαι: - par. 
exBeBonpévos. 
Ἐκβοηθέω -ᾱ, (fr. same, and βοηθέω 
καέω» to help) to go to assist, relieve, 
Εκβαίνω, f. mid. εκβήσοµαι, (fr. εκ] succour; to go as anally, 
out of, and Balvw to g°) to come|ExPona, -ςν ἡ, (fr. εκβάλλω to 
or go out of, depart ; to cause to w out) G casting oul, re 
50 oaks ta forth ; to land, dis Jomete eahea tenes a 
embark ; to break out, escape ; to| sprouting, growth; a 
infringe, transgress; to come board to lighten a ship m 
» issue ; to come. to distress ; the mouth or entrance 
pass, fall of a river, &e. 
Ἐκβακχεύομαι, (fr. εκ intens. απιἀ /Ἐκβολὸς, “08, 5, ἡ, (fr. aame) cast 
jected, dischar, 


*Exaroords, ates, ἃ (i μα a 
century ; hundred ether. 
Ἐκαύθην, πο. -4, pass. ο καυσα 

and ἕκρα, act. 1 a. ind. 


fod μή, 
'Ἑκατόγχειρ, thes and Exaréy- 


eed aM hand) handed 
on an 
ndred hands, 


‘medrote, ‘fon. for ο ότου, ge of ἔκα- 


TOS. 
΄Εκατομβαιὼν, -Svos, 6, (fr. next) 
one of the Athenian months, an- 
swering nearly to our July. 
“Branton! ard ons, ἦν (fr. ἐκατὸν an 
d Bods an ox) a sa- 


axye6w to keep the feast out, re; 3; an 
+, (& Bacchus) to revel, riot ; to rave, oe 
Ενα, fy Botos “ov same ExBpdew or Εκβράσσω, (fr. ex fort 
sar uundrec oa wi or, =) *ExBade, lon. for εζέβαλε, 3 sin. 2 eae ζω to κα, partes 
Nundved places of of money stamped] a. ind. act. or Ἔκβαλε, ~érw, 2} up, boil over ; vo toork, fe ferment ; 
α cow. 


pl. «λετε, impr. — ExBadetv,inf.| to rage, foam, froth ; to cast up, 
— ExBddo, -ns, -p, 3 pl. -Awer,| throw 
sub. Exfaha», -ob0a, ὃν, par Εκβρασμὸς, -οὔ, ὁ, (6. last) α boil. 
Za. act. of ing ; fermentation ; rage, fury ; 
Εκβάλλω, { εκβᾶλῶ, p. εκήέφληκα, ‘sedition, tumult, riot, 
fr. εκ out of, and βάλλω ἰο|Εκγαμίζω, f. -ἴσω, p. εκγεγάµικα, 
w) to cast, turn or drive out, ‘Ue. εκ intens, γαμίζω ta be. 


Ἑκατόμποδος, -ov, 8, %, (fr. same, 
and τοὺς a foot) of an. hundred 
eet; 


ee Att gos, fy (fe 

«κατόμπο ες, tog, Att. «εως 

fame, and πόλις 8 city) of an 
ed cities. An epithet o 


Crete. i to send off, dismiss; to| troth) to give in marriage, marry. 
Ἑκοτόμπδλοςι -ov, ὃν ον. same,| Oring oul, produce, , pper. εξεβε- rae εζεγάμιζον. 1 a. ind. act. 
and πύλη a gate) βλήκειν and εκβεβλήκειν. 2 8. act, sydptca. 


ind. εζἐβᾶλον  Ἱπερτ. έκβαλς" sub. |E ίσκω, same as last. 3 pl. pres. 

εκβάλω’ par. ha poems «όν. ‘ind pase. cryenororat. 

per. pass. εκ ημαι. LQ, pass, ομαι be ‘pron 

ee 1 f. pass, PdnBhoo- “po fo c oul, hanghty or or 
er. mid. εκβέβολα Drees ta boncts to οσα έεέτως 


Εκατονδᾶς or Exarovras, ~ados,h,| an) 
πως ω -ὤ, (ff. εκ intens. and Εκλεγᾶμο, Poet. for exysyaiuer, 


(fr. last) a 


μή μα: -ου ss (6 . same ς Savage) to make savage for εκγεγαέναι 
κ and guyy : transo ing an| or pas γέγααν per. ated. of γίνομαι fe fr. 
σα “ExBaors, -tos, Att. yah (fr. εκ-] εκγάω, obs. 


bine porte or ανα, βαΐνω to ππῶ) ‘a passage οἵ]Ὀκγεγαῶςι-νῖα, -ὃς, g- -ότος, -vias, 


EKA . EKA © ERE © 


reside abroad, remain from|Exdotd%w, fr. εκ imtens. and δοζά- 
see in last. home, be absent, live among! ζω, which see. 
ελάω -&, f. -tow, (fr. sxintens.| strangers. Ἔκδοσις, -ιος, hy (8. εκδίδωμι to 
and γελάω to laugh) to laugh|Exdnpijoat, 1 a. inf. act. — Exdy- give up) α giving up, yielding, 
out, burst into laughter ; to de- pooper, 1 pl. cont. pres. ind. —j| submission ; publication; a hir- 
ride. Ἐκδημοῦντες, Π. pl. cont, par. 
Rayevérns, -ουν ὃν ἡ, (fr. εκγίνοµαι 


pres. act. of last. 
to be born of) born of, sprung 


«ότου, par. of exylyaa, which 
































Exdnpla,-as, §, (fr. same) journey, 
from, originating, descended ;| travel or residence abroad, living . 
Subs. offspring. among strangers. Exdods, -odca, «ὃν, par. 2 8, act. of ” 
Ἐκγενόμεθαν Yon. for εζεγενόµεθαι ‘Exdnpos, -ov, 6, ἦν (fr. same)| same. 
pl. 2 a. ind. mid. — Exyevés- abroad, foreign, residing from|Exdoyi), -ijsy ἦν (fr. εκδέχοµαι to 
θω, 3 sin. 2 a. impr. mid.— Ex-| home; distant, remote. expect) expectation, hope; re- 
ysvécOa, inf. 2 a. mid. — Exyl- διαιτάοµαι -Gpat, f. -ήσομαιι (fr.| ception, entertainment, refuge 5 
νεσθαι, pres. inf. mid, of sx from, and διαιτάω to regulate)| απ undertaking, engagement. 
Ἐκγίνομαι or -lyvopat, 2 f. exyevf-| to live by rule, be on a regimen; Εκδόρὰμὼν, «οὔσα, -ὂν, par. 2 8. act. 
σοµαι, p. mid. εκγέγονα, (fr. εκ] not to use the ordinary customs, εκτρέχω. 
out of, and γίνομαι to be) to grow be particular. Ἑκδρῷν, pres. inf, act. cont. of 
or spring out of, arise or proceed|Exdcddoxu, f. -άξω, (fr. ex intens.| εκδράω. Εκδράναι, Dor, for Ἐκ» 
from; to be born of; to origi-| and διδάσκω to teach) to give) dpivat, pres. inf, act. of éxdpnpe, 
; descended , 


MPs betrayed, yielded, uit- 


nate in, be from ; to evious instruction, prepare for th same as εκδιδράσκω, fr. .ea 
be lawful for, allowable or . learning ; to teach thoroughly ;| from, and διδράσκω, Ἡ see. 
mitted ; to occur, 1 a.| impress, Εκδῦναι, 2 8. inf. act. of éxdupt, 


; ' inculcate, 
ind. mid. εξεγεινάµην. 2 a, ind. |Ἑκδιδοῦν, Ion. and Poet. for εκδι- 
mid. εζεγενόµην. ὀόναι, pres. inf. act. of εκδί- 
“Exyovoy, -ov, τὸν (neut. of next) dome 
ing, ity, deacendants.\ Εικδιδρήσκειν, Fon. for εκδιδράσκεινν 
“Exyovos, -ov, ὃν 4, (ff. ex from,| pres. inf. act. of εκδιδράσκω. 
and γονὴ a proseny) born of, |Exdidwpe, 6. exddow, p. εκδέδωκαν 
descended or derived from. Subs.| (fr. ex from, and δΐδωμι to give) 
α son, grandchild, to give or put forth, produce, 
Ἐκδανείζων £ -είσω, fr. εκ intens.| bear; to send out, publish; {οἱ éxdvOs° inf. εκδῦναι par. εκδύς. 
and δανείζω, which see. give out, deliver ; to give in mar-| par. pres. pass. εκδυόµενος. 
ExéaxavnOjoopat, | {. ind. pass. ο ; ;|Exdteoavres, n. pl. par. 1 a. act. — 
Exdaravdw -G, f. -fow, (fr. εκ from, [| Ἐκδύσασθαι, 1 a. inf. mid, of 


see next. 

Εκδύνω, Εκδύω or “Exdwypt, f. εκδό- 
ow, Ρ. exdéduxa, (fr. εκ from, and 
δύνω, &c. to enter) {9 emerge, 
rise up, issue from; to swim, 
float upon; to put off, divest, 
unclothe, strip. 1 a. ind, act. sé- 
évoa. 2a. act. ind, éedvy- impr. 


and daravdw to expend) to spend,| to give up, yield, surrender, 1 f.| last. 
waste, lavish, . mid. εκδώσοµαι. 2 a. mid. εζεδό-| Ἑκδῦσις, -ιοςι Att. -εως, ἦν (fr. 
Exdsdappévos, par, per. pass. of| µην, -σον -το. same) an outlet, issue, egress, 
εκδέρω. Exduryéopat -otpat, (fr. sx intens.| passage 
Exdedixnpat, -cat,-rat, per. pass. and διηγέοµαι to relate) to το-|Εικδωριεύω, (fr. εκ intens. and Aw- 
εκδικέω. count, repeat, rehearse, relate] ριθς a Dorian) to become a Dor 
arty. ’ 


Κικδεδωριεῦνται, 3 pl. per. pass. 
Dor. of sxdworedw. per P Exédinyijrat, 3 sin, cont. pres. sub. 
Ἱκκδειματόω -ὤν f. -dow, (fr. εκ in- » — Ἐκδιηγοῦμενος, -n, -ονε] Exddcopat, -7, -εται, 1 f. ind. mid. 
tens. and δειµατόω to terrify) to} par. pres, pass. cont. of last. Of εκὀίδωµι. , 
strike with terror, frighten, amaze, \Exdixdlw, {. -ἄσων (fr. ex Ιπίθης,] Ἐκέδασσε, Poet. for εκέδασει 3 sin. 
astonish, and δικάζω to judge) and 1 a. act. of κεδάω. 

Exdccarcéu, f. -εύσω, fr. same, and| Ἑκδικέω -ὤ, f. «ήσω, p. εκδεδίκηκα, 
δεκατεύω, which see. 

ἙἩκδέκεσθαι, Ion. for εκδέχεσθαι, 
pres. inf. of exdéyopat. 

Exdépw, f. περῶν Ρ. εκδέδὸ ay (fr. 
cx from, and dépw to flay) to ex- 
cortate, flay totally ; to scourge. 

Exdéycrat, 5 sm. pres. ind, — Ex- 
dix sods, 2 pl. pres. ind, or impr, 
-Ἐκόθεχόμενος, -ν -ον . 
pres. mid, of , > 

Exdéyouat, f. -Eopat, p. exdédcypat, 
(fr. cx from, and δέχομαι to re- 
ceive) to look for, await, hope, 
expect ; to recetve, entertain ; to 

» come a or mn turn, 
πο ευ; to w ο ιόν engage, 
upon. imp όμην. 

Ἱκδέω -G, [. -fow, (4. ame, and 
δέω to tie) to te or fasten to, 


rian, to adopt Dorian manners, 


&c. 


εκόει Ἐκεῖ, (ff. εκεῖνος he) there, thither, 
(fr. same, and dixy justice) to} Exeter, (fr. same) from thence, 
try, judge, administer justice ;| thence. 
to assert, support or maintain| Exci6c, (fr. same) thither, that way, 
right ; to sentence, condemn,| there. 
avenge, punish, 1 a. act. ind. | Exelpyv, -σοι “του impf. of κεῖμαι. 
s§cd{xnoa* impr. sxdfenoov* inf.) Exciv, Poet. for exeiy, pres. inf. 
εκδικῆσαι. act. of είκω. 
Exdixnots, -tos, Att. -cws, ἡ, (1. |Ἐκείνα, Dor. for Εκείνη, fem. sin, 
same) a vindication, assertion,) or neut. pl. and 
maintaining ; condemnation, sen-|Execvéwy, lon. for εκείνων, g. pl, of 
tence, punishment; vengeance,|Exeivos, -n, -0, he, she, it; they, 
revenge, a. sin. εκδίκησιν. them; that, those, that there. 
Ἐκδικητὴς and “Exdtxos, -ου, 5, (Π.| Poet. κεῖνος. Dor. τῆνος. 
same) a judge; an assertor,|Exslvws, (fr. last) in that manner, 
avenger, protector. tn that way. 
’Exdtcos, -ov, ὃν f, (fr. εκ from, and| Εικεῖσε, (fr. last) there, thither, that 
δίκη justice) unjust, wrongful,| way. 
Exexdo, «σὺ, -στο . pass, of 
Ἑκδινεῦντω Dor. and ol. for "ed um ‘ » Pper- P 


injurious. 


A up; to untie,| εκδινοῦσι, ὃ pl. pres. ind. of εκ- |Εκέκλετο, 3 sin. impf. pass. of 
δινέω, fr. cx mtens. and divéw,| κέκλοµαι, Poet. for κέλομαι. 
“Exindos, -op, 6, §, (fr. cx intens,| which see. Εκεκλέφειν, «εις, ~ct, pper. act. of 
dent, apparent, conatble absiouss| μώκα αν drive) te ccpel chess Ἰπλλλττον pass. 
, wxw to drive) to Ἐκέκλιμηνν “ίσοι -t70, . . 

Kxine xe (fr. name, and δηλόω, bas Sen boniok: a act.| οκλίω eee ι 
. wha, par. εκδιώξας. Εκεκοσμέᾶτοι Ion. for εκεκόσµηντο 

πι ζημέω -ῶ, f. -fow, p. εκδεδήµηκα,| Εκδιωζάντων, g. pl. par. la. act.| ἃ teen pass. of cocplo- ° 
(ff. cx out of, and ὄῆμος the) «---Εκδιώξουσι or -σιν, 3 pl. 1 6|Ἐκεκράγειν, -εις, «ει, in 2 pl. «είτε 

people) 4ο treuel,.go abroad ; (οἱ ind. act. of last. i 


pper. mid. of κράζω. 


ing ; exposure to beasts, —  --—_ 


- EKO 


Ἐκεκτήμην, -noo, -nro, in 5 pl. (ExOapvd2u, (fr. εκ from, and 9 


-nvro, pper. pass. of κτάοµαι. 
Ἐκέλευ, Dor, for εκέλου, 2 sin. impf. 
pass. οΓκέλω. 
Εκελεύθην, -ης, -n, 1Ώ 1 pl. -ημεν, 
pass. — Ἐκέλεωσα, -as, ~£, act. 
ὶ as ind. —ExéXcvov, -ἔσι -€, 
impf. act. of κελεύω. 


Ἑκένωσα, -as, -€, 1 a. ind. act. of 


κενόω. 

> Ἐκέρδἄνον, -es, ~£, 2 a. — Exépdn- 
σαι -ας, -€, 1 a. ind. act. of κερ- 
dalvw. 

Έκερσα, AXol. for έκειρα, -as, -ε 
1 a. ind. act. of κείρω. 

Exepadaiwcay, 3 pl. 1 a. ind, act. 
of κεφαλαιόω. 

Ἐκεχειρία, -as, §, (fr. έχω to re- 
strain, and yelp a hand) a truce, 
armistice, cessation of hostilitres 
or of business. 

Exeyjjvn, Att. for εκεχήνειν, 1 sin. 


EKI 


vos a shrub) {ο eztirpate, 
molish, 


de- 





EKK 


‘Extoy, «ες, -ε, impf. act. of κίω. ° 
Εκίρνη Dor, for εκέρνα, 3 sin. cont, 
impf. act. of κιρνάω. 


Εκθειάζω, f. -dow, (fr. same, and Εικίχᾶνον, -εςι -εν impf. — “Excyoy, 


δεῖος divine) to dedicate, conse- 
crate, devote ; to hallow, vene- 
rate, esteem holy. 


Ἔκθεμα, -ἅτος, τὸ, (fr. εκτίθηµι to 


expose) a sign, placard, declara- 
tion, publication ; an edict, 

Εκθέµεν, Dor. for εκθεῖν, pres. inf. 
act, cont. ef εκθέω. Or, for ex- 
θεῖναιι 2 a. inf. act. of εκτίθηµι. 

Ἐκθεραπεύω, f. -εύσω, (fr. εκ intens, 
and Separetw to tend) to deserve 
JSrom ; to oblige, endear, con- 
ciliate ; to heal, cure, restore to 
health. 

Ἐκθερίζω, f. -Yow, (fr. same, and 
Ῥερίζω to reap) to cut down, 
mow, reap; to harvest, gather, 
collect. 


or εκεχήνει, 3 sin. pper. mid, of| Ἐ κθερμαίνω, f. -ἄνῶ, (fr. same, and 


αίνω. 
Ἑκζέω -ὤ, {. -jou, (fr. ex out, and 
fw to*boil) to bubble up, boil 
over, be full, tumid or teem- 
ing. 
apart -&, f. -fow, p. εζεδήτηκα, 
fr. same, and ζητέω to seek) to 
seek out, search for diligently, 
inquire ; to pray for, request 
earnestly ; to require, demand, 
exact. 1 a, act. ind. εζεδήτησα" 
sub. εκρητήσω. per. pass, εξεζή- 
τηµαι. 1 a, ind. pass. εζεζητή- 
Onv: sub. εκζητηθῶ, -ᾖς, -ᾗ. 
Ἐκζητητὴς -οῦ, 6, (fr, same) an in- 
quisitor, examiner, searcher, col- 
lector ; a discoverer, informer. 


Seppatvw, which see. 

Ἐκθερμάνας, -ασα, -αν, par. 1 a. 
act. of last. 

Ex6éc@at, inf. — Εικθέµενος, par. 2 
a. mid. of εκτίθηµι. 

ἛἜνκθεσις, -cos, Att. -cws, fy (fir. εκ- 

τίθηµι to set forth) an exposure, 

disclosure, discovery ; an expo- 
sure to beasts. 

Ἐκθέσφᾶτον, -ov, τὸν (fr. ex from, 
Οεὺς God, and φημὶ to speak) 
providence, the will of heaven ; 
an oracle ; a prophecy. 

ExOertkds, -ἣ, -dv, (fr. εκτίθηµι to 
set forth) explanatory. 

“ExOeros, -ov, 6,4, (fr. same) ex- 
posed, cast out, abandoned, 


Exja, -as, -ει 1 a. ind. act. ο Εκθέω, f. -εύσω, (fr. ex out, and 


καίω. 

«Ἠκηβολία, -as, ἡ, (fr. ἑκὰς far, and 
βάλλω to throw) skill with the 
bow or dart, archery, darting, 

«Ἐκηβόλος, -ου, 5, (fr. same) skilled 
in archery or with the dart. An 
epithet of Apollo, fur-shooting, 
darting from afar, piercing, pe- 
newating. 

Ἓλκηδον, -ες, -ε, impf. act. of κήδω. 

Ἑκήκιον, -ες -ε impf. act. of 
κηκίω. 

Ἔκηλος, -ου, 5, ἡ, (perhaps fr. είκω 
to yield) quiet, calm, still; se- 
cure, fearless, unconcerned ; gen- 
tle, easy, kind, gracious ; peace- 
ful, peaceable, conciliatory. 

Εκήρνέα, was, -é, act. — Exnovid- 
pny, -ὤ, -aro, mid. —ExnptyOny, 
πης, “η; pass. la. ind. — Exkijjpvo- 
σον, -ες,-ει impf, act. οΓκηρύσσω. 

"Exntt, Poet. for ἑκόντι, (d. sin. of 
ἑκὼν,) on account of, by reason 
of, for, because; willingly, vo- 
luntarily. 

Ἐκθαμβεῖσθαι, inf. cont. — Έκθαμ- 
βεῖσθε, impr. 2 pl. pres. pass. 
cont, of 

ExOap Béw -ὤ, f. -fow, Ρ. -nka, (fr. 
ex intens. and Φαμβέω to amaze) 
to astonish, amaze, confound. 
ExOapBéopat -οὔμαι, to fear, 


dread,} a.ind. pass. εξεθαμβήθην. | Ἐκινήθην, -ns, -n, 1 a. ind, pass. 


“ExOapBos, -ov, 5, ἡ, (fr. same) 


astonished, amazed, terrified, con-|Exlynoa, -as, “εν 1 a. ind. act. ο 


founded, afraid. 


Séw to run) to run out, go out 
hastily, hasten, rush. Also, an 
obsolete verb, for which see εκ- 
τίθηµι. 

Εκθηλάζω, {. -ἄσω, (fr. same, and 
Φηλάζω to milk) to suck out, 
empty, drain. 

Εκθηλύνων fr. same, and Φηλύνω, 
which see. 

Ἐκθλίβω, f. -ψω, Ρ. εκτέθλιφα, (fr. 
same, and «λίβω to press) to 
strain, wring, press, squeeze out ; 
to castrate ; to oppress, afflict. 
par, per. pass. exreOXippévos. 

Έκθλιψες, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr 
last) @ squeezing, pressure; a 
breaking or cutting off; violence, 
oppression, grievance ; affizction, 
distress, A figure in gram- 
mar, 

Ex0opéw -&, (fr. ex from, and Sopéw 
or Sépw to leap) to leap out; to 
start or spring up. 

Ἐκθύω, {. -ὅσω, (ff. ex intens. and 
Φύω to burn incense) to purify 
by sacrifice, expiate, atone. 

Ἐκθῦμως, (fr. εκ from, and Supds 
the mind) actively, sarnestly, 
zealously, eagerly. 

Exidvaro, impf. pass. of κίδνηµιο 

Ἐκινδύνευον, “ες, -ε, impf. act. ο 
κινδυνεύω. 


of κινέω. 


κινέω. 
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πες; -ε, 2 a. ind. act. of κιχάνω. 

Ἐκκαθαίρω, f. -ἄρῶ, (fr. εκ out, and 
καθαίρω to cleanse) to clean out, 
empty ; to purge ; to purify, ex- 
prate ; to clear, vindicate, justify. 
1 α. act. ind. εξεκάθᾶρα. impr. 
exxd0apov' sub, εκκαθάρω, -ns, “pe 

Εκκαθάρατε, 2 pl. unpr. — Έκκα- 
θάρη, 3 sin. sub, 1 a. act. of 
last. 

Ἑκκαίω, f. exxatow, p. εκκέκαυκα, 
(fr. εκ intens. and καίω to burn) 
to consume entirely, burn out, 
burn away; to flame, burst out 
into flames ; to inflame, irritate, 
provoke. 1 a. ind. act. εζέκαυ- 
σα and εζέκῃα. per. pass. εκκέ- 
καυµαι. 1 a. ind. pass. εζεκαύ- 
θην. 

Ἐκκακεῖνι pres. inf. act. cont, — 
Exxaxjonre, 2 pl. 1 a. sub. act. 
— Exxaxotpev, ind. — Εκκακῶ- 
μον sub. 1 pl. cont. pres. act. 
ο 


Exxaxéw -ὤν f. -ήσω, p. εκκεκάκηκαν 
(fr. εκ intens. and κακὸς ill) fo 
sink under, be discouraged, want 
spirit, faint, fail, yield. 1 a, 
act. ind. εζεκάκησα" sub. εκκα- 
κήσων -ᾖς, “Ny in 2 pl. εκκακή- 
σητε. 

Ἑκκαλέσασθαι, | a. inf. mid. of 

Exxadéw -ὤ, {. «έσω, p. εκκέκληκα, 
(fr. εκ out, and No to cail) 
to call aut, bid come forth, sum- 
mon, cite; to call to mind, re- 
collect ; to invite, allure, entice ; 
to provoke, challenge, dare. Ἑκ- 
καλέομαι -οῦμαι, to remove @ 
suit from one court to ano-.- 
ther, 

Ἑκκαλύπτω, f. -ψω, (fr. ex from, 
and καλύπτω to cover) to unveil ; 
to uncover, expose ; to disclose, 
discover. 

Εκκάρσιος, -ov, ὃν ἡ, fr. ex intens. 
and κάρσιος, which see. 

Ἑκκατείδων (fr. εκ from, κατὰ downe 
wards, and είδω to see) to look 
down from ; to observe, regard. 
2 a. par. εκκατϊδών. 


.|’Exxavpa, -ἅτος, τὸν (fr. εκκαίω to 


burn) fuel, coal, tmder; α 
brand ; inflammation, burning 
heat, 

‘Exxetpat, f. -είσομαι, (fr. ex out, 
and κεῖμαι to lie) to le be 
exposed or liable to ; to be, exist ; 
to ke upon, oblige. 

Exxevoty, pres. inf. act. cont. of 

Exxevéw -ὤ, {. -ώσω, (fr. sx out, and 
κενὸς empty) fo empty, die- 
charge, evacuate, exhaust ; to 69 
pel, drive out. 

Ἐκκεντέω or -άω -G, and Ἐκκεντίζω, 
(fr. εκ intens. and κεντέω to 
prick) to run through, stab, 
pierce. ; 

Εκκέχὕται, 3 sin, per. pass. of 
εκχύω. 

Ἐκκήρυκτοςι -ου» ὁ, §, (fr. next) 
ejected, put or turned out; bar 
nished, ou 
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a 
ναι ba 
wpen 
det, ο 
a Sparta, 

(fr. next) @ 
@ turn to 
Ἐκκλίνατε, 2 
cy 
ae 
ae 
impr. ἔκκλι- 
vov. La, αξεκλίθην and 
Soon. 
Alt, τει ia 

Φκκλύζω, f 
λύζω to 
tous out 

Rexvasin 
κναίω to eam, shrick, 
Spl. pro cont xvi 
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» ABol. and Dor. εκναισοῶν- 


-ᾱ, (fr. same, and κνάω to} 
ο) "to scrape off, scratch 
to erase, put out. pres, inf, 
sont. cxxvave 


κκεκόλαφαι 
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to pieces, 
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vf sya, Ρ. εκκίκοφα, (fr. 

of, and’ κύπτω to cut) (ο) 
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iw -ᾱ, fr. ex intens. and 
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Ἐκκρούω, {; -σω, (fr. εκ out cf 
απά αρούω to beat) to knock, beat 
or drive out, expel thrust out ; 
to shake off; to prolong, pro- 
tract, 

Ἐκκυλίνόω or Ἐκκνλῖω, f. -lowy pe 


exxentQex same, and κο. 
roll or 

Gi; 0 

<a la, 
Per. pass. 


Ἑκκυμαίνω, f -ἄνᾶ, (fr. ex out, and 
κυμαίνω to foam, th. xopa a 


wave) (ο break out, overflow ; to 
[πα 
and 
see, look out ; to appear, show ; 
to come out, gu forth, proceed, 
autvance. 
Ἐκκωφόω - tens. and 
κωφὸς det Ἐκκωφόο- 
-- Ἐκλᾶ- 


yor, -έε -ᾱ 3 ᾱ. ind, act. of 
χλάζω. 

Ἐκλαθόμενος, par. 2 a. mid. of exe 
davBave 

“Exdavoy, 5-6 imp act. of 
ral. 





Ἐκλιλω. f= 
(fre ox 
ια 
take 
recive, 
next) 
reful- 
ent. 


Ἐκλάμπω, £ -Yoy (fr. εκ from, 
and Adurw {0 shine to shine 
resplen: 

a. ind, 


ταν 
τα 


Ἐκλάμιβουσι, 8 pl. 1 f ind, act. οἱ 
same. 


ae 
% ex from, 
} ο οκ 
= λα- 
Sa αν 


Εκλάτην, -ης, -ην p58. — “Redd 
πονν τν -ἐν Act. 3 a. ind. of 
κλέπτω. 

΄Έκλασα, -a5, ~t act, —Exddo- 
Ὄην, ~ns, -ην pass. 1 a. ind, of 
αλάω. 


Εκλατομίω -ᾱ, Γ -ήσω, (fr. ex out, 





(ss) 


‘and λατοµέω to cut stone, which 
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cue; to mitigate, allevitiie ; to 

weaken, enervate ; to dissolve, 

melt; to scatter, dissipate, dis. 

perse; to pay, perform, fabfil ; 

to break ση ‘mlerrupt, put an 
rt 


fr. λᾶς a stone, and τέµνω to cut) |’ExXiva, -ας, -ε, in 3 pl. ΄Εκλιναν, 

to cut out, square, prepare stones ;| 1a. ind, act. — ExdlvOnzes, Dor. 

to lay stones, build ; to dig, quar-| for εκλένθηµεν, 1 pl. of Εικλίνθην, 

, mine. Poet. for εκλίθην, 1 a. ind. pass, 
Ἓκλαυσα, -a, -c, 1 a. ind. act. off of κλίνω. 










































κλαίω. Ἐκλινέω -ῶν (fr. εκ from, and λίνον] end to; to drive off, send away 
Ἐκλέγω, {. -ζω, p.-ya, (fr. εκ from,| flax) to escape from the net. dismiss ; to depart, quit, go of 
λέγω to choose) to choose out|Exdtrapéw -ὤ, f. -ήσων (fr. εκ in-} Exdvopat, to fail, faint, languish, 


tens. and λιπαρέω to persist) to 
lect, prefer. 1 f. mid. exdéopnar.| beg, pray, entreat, conjure, be~ 
1 a. ind. mid. εξελεξάµηνι -w,| seech, implore ; to protest. 

-ατο. per, mid. εκλέλογα. impf Ἠκλιπὴςι -έος -ots, ὅν ἡν (fr. εκλείπω 
pass. εξελεγόμην. per. pass. εκ»; to fail) failing, deficient, defect- 
Asypat. ive; omitted, neglected. 

Ἐκλειπτικὰν -ὤν, ra, viz. µέρηι|Ἑκλίπω, -ns, -p, 2 pl. Ἑκλίπητε 
(neut. pl. of next) the Ecliptic,| sub. — Ex\imeiv, inf. — Ἐκλι- 
the limits of eclipses. mov, par. of εζέλγπον, 2 a. ind. 

Ἐκλειπτϊκὸς, -ἡ, -dv, (fr. next) de-| act. of εκλείπω. εκμανῶ» inf, εκμανῆναι. f, mid. 
Sective, deficient, relating ᾖ{ἰο]Βκλογέομαι -οῦμαι, (fF. εκλέγω to} εκμανοῦμαι. 
eclipses. select) to excuse, extenuate, apo-|ExpavOdvw, 1 f. mid. εκµαθήσοµαι 

Ἐκλείπω, f. -ψω, p. εκλέλειφα, (fr.| logize. p- εκµεµάθηκα, (fr. same, and 
sx from, and λείπω to leave) {οἱ Exdoy?, -ἧς, §, (fr. same) a choos-| µανθάνω to jeam ) to learn quite, 
leave totally, quit, desert, aban-| ing out, choice, preference, selec-| acquire thoroughly, know well; 
don, forsake; to fail, be defi-| tion, election; collection of taxes ; Ἱ 
cient, fall short ; to be eclipsed ;| an eclogue. 
to decay, cease, come to an end,|Ex)oy(Zopat, (fr. ex intens. and λο- 
die. yiZopac to reckon) to number,| 

"ExXstoa, -αςι -ε, 8οῖ. ----Εκλείσθηνι] count; to consider, revolve, 
«ης, «ην 3 pl. «θησαν, pass. la.| weigh, deliberate ; to esteem 
ind. of κλείω. highly, prize, value. For tenses 

Ἐκλείχω, (fr. εκ out of, and λείχω] see λογίζομαι. 
to lick) ¢o lick out or up, Εκλογισμὸς, -οὔν 6, ἦν (fr. last) a 

Εκλειψις, «ιο, Att, -sws, §, ({f.| computation, account, reckoning, |Ἑκμαρτυρίαν -as, f, (fr. same) 
εκλείπω to fail) a failing, failure,| casting up, sum, total; cstima-| wrillen or secondary evidence ; 
want, deficiency ; feebleness,| tion, opinion, value. testimony, deposition, proof. 
weakness ; .a swoon, faint; απιΕκλογιστὴς, -ot, ὃν (fr. same) απιἘκμαρτόριον, -ου, τὸν (fr. same) 
eclipse. accountant ; a collector, trea-| deposition, evidence. 

Ἠκλεκτὸςι -οὔ, 6, §, (fr. εκλέγω {οἱ surer, steward. Ἑκμάσσω or -ττων f. -ζω, (fr. εκ 
select) chosen, elected ; δεἰεσίεᾶ, | Εκλογιστία, -as, §, (fr. same) ac-| from, and µάσσω to wipe) to 

picked out, accepted, approved,| counts, reckoning, computa-| wipe off, wipe dry or clean, 

lent tion. cleanse ; to efface, erase; to 

Ex\ovéovro, 3 pl. impf. pass. of] press, wring, strain out, squeeze. 
κλονέω. impf. act. εζέμασσον. 1 a, act. 

Ἐκλοποφόρησα, -as,-e, 1a. ind. act.| ind. efpaka* par. εκµάζας. 
of κλοποφορέω. Expedéra, pres, impr. act. cont. of 

Εκλοχίζοµαι, f. -icopat, Ῥ. εκλελό- |Ἐκμελετάω -ὤ, {. -ήσω, p. εκμεμελέ- 
χισιαι, (fF. sx out, and λοχίζω οἱ τηκα, (". εκ intens. and µελετάω 
arrange In companies, th. Aéyos} to meditate) to study, apply to, 
a troop) to arrange; to select,| practise, exercise ; to consider, 
choose, pick out. muse, think upon. 

Ἑκλυζόμην, -ov, -ero, impf. pass, |Ἐκμεμύθημαι, -cat,-rat, per. pass. 
of κλύζω. εκµυθέοµαι. 

Εκλυθήσονται, 3 pl. 1 f. ind. pass. |Experpiw -G, f. -ήσω, (fr. εκ from, 
---Εκλυθῶσιν 3 pl. 1 a. sub, and µετρέω to measure) to mea- 
pass: — Exdvépevos, -η, -ov,| sure, take measure of, 
par. pres, pass. — E«)éov, pres. |Ἑκμιαίνω, fr. εκ intens. and µιαίνω, 
impr. Ρ858. ----Ἑκλύσασθαι, 1 a.| which see. 
inf. mid. of εκλύω. Expipéopa: -οῦμαι, f. -ήσομαι, (8. 

Εκλῦον, -ες, -ε, impf. act. of κλύω.| same, and µιµέομαι to mimic) 

“Exdvots, -tos, Att. -cws, ἡ, (ff. ex-| to imitate, counterfeit, copy, 
λύω to loosen) a clearin® of,| forge. 
riddance, deliverance ; | Έκμολε, Ton. for εζέμολε, 3 sin. 
imbecility, dissolution ; failure,| impf. act. of 
dismay, consternation. Expédw, or -έω -ὢ, (fr. εκ from, 

Εκλυτήριος, -a, -ov, (fr, same) re-| and µολέω to go) to sef or πι 
heuing, relaxing, loosening, dis-| out, go out or away, depart, leave, 
solving. quit. 

Εκλύτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same) loose, Ἑκμυζάω, or -ζέω -ὤν f. -ήσω, (ff. 
relaxed ; weak;Saint, feeble, same, and xu¢dw to suck) to suck 


grow weak, per. pass. εκλέλυ- 
pa 1a. ind. pass. εζελύθην. 1 
f. pass. εκλυθήσοµαι. 
Expdéw, same as expdoow. 
Expatvw, {. -ἄνῶ, (fr. εκ intens, 
and µαΐνομαι to rage) to distract, 
set mad. Ἑκμαίνομαι, to 
rave, rage, be mad. pres. i 
act. εκµαίνειν. 2 a. pass, sub, 


from among, make a choice, se- 


to discern, distinguish, discover. 
2 a. ind. εζέμἄθον. 

Ἐκμάξας, -ασα, -ᾱν, par. 1 a, act. 
— Expdosey, pres. inf. act. of 
expdoow. 

Ἐκμαρτυρέω -@, (fr. εκ from, and 

µαρτυρέω to testify) to send a 

witness or evidence ; to bear wit- 

ness, testify, attest. 


Ἐκλεκτῶς, (fr. last) excellently. 

Εκλέλᾶδονι Ἐκλελαθὼν, Poet. for 
εξέλαθον, ind. and εκλαθὼν, par. 
2 a. act. —ExdkéAnopat, 2 pil. 
Κκλέλησθε, per. ind. pass. ο 
ἐκλανθάνω. 

Εκλελοχισμένος, par. per. pass. 0 
εκλοχίζω. 

Ἐκλελυμένος, -Ἡ, -ov, par. per, 
pass. of εκλύω. 

Ἐκλελυμένως, (fr. last) freely, at 
liberty ; loosely, negligently. 

Ἐκλεζάμενος, on, -ον, par. —— Exdé- 
ζασθαι, inf. 1 a. mid, of εκλέγω. 

Έκλευκοςι -ov, 5, ἦν (fr. εκ intens, 
and λευκὸς white) very white, 
bright, shining. 

Ἐκλευχαίνω, f. -ἄνῶν (fr. same) to 
whiten, make very white, brighten, 
polish, 

Ἓκλεψαι -as, 3 sin. “Exdey’, for 
έκλεψε, 1 a. act. of κλέπτω. 

Εκλήθην, -ns, -n, 2 pl. -θητε, 1 a. 
ind. pass. of καλέω. 

Ex\f0w, obs. same as εκλανθάνω. 

Ἐκλήϊσαν, Ion. for έκλεισα», 3 pl. 
la. act. of κλείω. 

Ἐκληρώθημε», 1 pl. 1 8. ind. act. ο 
κληρόω. Ἐκλύτρωσις, -tos, Att. εως, §, (fr.| ont, extract, 

Ἐκλικμάω -ὢ, f. -fow, (ff. εκ in-| εκ from, and λυτρόω to redeem) |Εκμυθέομαι -οὔμαι, f. -foopas, (fF. 
tens. and λικµάω to fan) to win-| redemption, ransom, release, de-| same, and μυθέσμαι to | > to 
now, fan, b upon, air; to} liverance. tell, utter 

away, scatter, dissi Ἐκλύω, {. -Bow, Ρ. εκλέλυκα, (8.|Ἐκμυκτηρίζω, £. «ἴσω, Att. οιῶν p. 

Ῥελιμίαν ας, is (fr. same, and Xf-} . same, pnd λύω to loose) to na, ως OY to enn μα. a 

pos hunger) great hunger, crav-| bi » untie; to free, re υκτηρίζω to mock sneer 
Se, nd, µ sof, Fi Jerid 


ing ; famine, disengage, “ses discharge, 2ε9- A 
ον. η 
* at a " , 
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Exvevoltw, { “ίσων (fr. ex {Τοτα,[Εκόμιδον, «ες, ~e, impf. act. — Exo- Ἐκπαιδεύω, f, «ct εκ ὶ 
and νεῦρον a nerve) fe enervate, een «ου ο impf. pass.—| and παιδεω fe οά σκι ool 
weaken, enfeeble, debilitate. cate entirely, bring up, rear 
Ἐκνεῦσαι, 1 a. inf. act. of εκνέω. train, instruct; to inculcate. in. 
“Exvevots, ~tos, Att. -ews, ἡ, (fr. εκ- form, impress. ? 
νέω or -εύω to swim out) a devi- Exraig¢doow, (fr. same, and παι- 
ation, variation, turning off; a . φάσσω to roll the eyes) to rave, 
shift, evasion, escape. ExouloGny, -ns,-n, 1 8. ind. pass.| rage, be furious; io rush, run 
Exvebw, f. -εύσω, (ff. εκ intens. and) of κοµίζω. headlong, attack furiously. , 
vetw to nod) to nod to, hint, in-/Exéunaca, -as,-s, 1 a. ind, act. of|‘Exmidat, (tr. same, and πάλαι for 
timate, desire by signs; to hang κομπάζω. merly) of old, long ago, in an- 
down, depend, droop; to dis-|’Exova, and xéxova, Poet. for έκτο-] cient times, long since. , 
sent, disagree ; to shun, decline,| va, per. ind. mid. of κγείνω. Exratw, f. -ow, (fr, same, and παύω 
avoid, Exéviocev, Poet. for εκόνισε, 3 sin.| to stop) to hinder ; to put an end 
Exvéw or Ἐκνεύω, f. -εύσω, p. exvé-| 1 α. ind. act. of κονίζω. to, finish. Ἐκπαύομαι, to cease 
νευκαν (fr. ex out of, and νέω to|‘Exovrt and "Ἑκόντην, (fr. ἑκὼν] give over, leave off, desist ; to be 
Swim) to suim out of ; to escape,| wiling) of himself, freely, will-| quiet, rest, repose. 
extricate, disengage; to slip| ingly, voluntarily, naturally; Γοτ]Εκπειράζω an Ἐκπειράω -ὤ, {. 
away, get off, withdraw, depart;| the sake of, on account of. -dow, p. exnereloaxa, (fr. same, 
to turn aside, deviate. 1 a. act.|Exéraca, -as, -ᾱ or -εν, 1 a. ind.| and πειράζω or -άω to try) ἐο αἰ- 
ind. εζένευσα. act. of κοπάζω. tempt, essay, endeavour, try ; to 
Ἑκνήφω, f. -Ψω, p. εκνένηφα, ({1.|Ἑκόπην, -ns, -n, 2 a. ind. pass. —| prove, experience. 1 a, ind. act. 
ex from, and νήφω to wake) to ‘Exorrov, in 3 sin. by Apos.| εζεπείρασα. 
become sober, 8 ο drink,| ΄Εκοπτ’, impf. act. of κόπτω. ᾖ|Εκπέμπω, {. «ψω, (fr. εκ from, and 
awake sober ; to watch, wake,|Exortaca, -as, -ε or ev, 1 a. ind.| πέμπω to send) to send off ετ out, 
remain awake, 1 a act. ind.| act. of xomdy. h 3 to convoy, conduct. 1 
εζένηψα. ’Exorrov,-es, «εν Βοἰ, ----Ἑκόπτοντοι| a. ind. act. εζέπεμψα. per. pass. 
Exvixopa, (fr, same, and vfyopar| 3 pl. impf. pass. of κόπτω. εκπέπεµµαι, -Yat, -πται. 1 8. 
to swim) to swim of or away, |ExordOnr,=ns, -n, 1 8. ind. pass. ο pass. ind. εζεπέµφθην. 
escape. κοπόω. Εκπεμφθεὶςι -εἴσαι -ἓν, n. pl. -θέν- 
ἛἜνκνηψις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. εκ-| Ἑκορέσθην, -ns, -η, 1 a. ind. pass.| res, par. { a. pass. of last. 
νήφω to keep sober) watchful-| ---Ἑκορέσσατοι Poet. for cxopé-| Ἐκπεπλήρωκα, -as, «δι per. ind. act. 
ness, waking, absence of sleep;| caro, 3 sin. 1 8. ind. mid. of| of εκπληρόω. 
rest, remission, cessulion, κορέω. Ἐκπεπλήχθαι, per. inf. pass. of εκ- 
"Exvnov, -drw, 2 pl. εκνήψατε, 1 Εκόρυσσον, -έσ -ε or εν, impf. act.| πλήσσω. 
a. impr. act. of εκνήφω. of κορύσσω. Ἐκπεπόρνευκα, per. ind, act. of εκ- 
Exvixdw -ὤ, {. -fow, p. -nxa, (fr.|ExéopunGev, Bosot. for εκοσµήθησαν,] πορνείω. 
ex intens. and νικάω to conquer)| 3 pl. 1 a. ind. pass. — Exéopnoa, | Exrenéracat, Dor, for exrerdrnoat, 
to vanquish, subdue, master ; to| -ας, -ε 3 pl. -σανι 1 a. ind. act,| 2 sin, per. ind. pass. of ixzoe 
prevail, outreach, surpass, sur-| —Exéopovv,1 sin. or 3 pl. cont.| τάοµαι. 
mount. impf. act. of κοσµέω. Exnerrapévos, (fr. εκπεπταµένος, 
*Exviée, Dor. for έκνισε, 3 sin. 1 a.|‘Exotoa, fem. of ἑκών. par. per. pass. of εκπέτοµαι to 
ind. act. — ExvicOny, -ης, -n, 1] Ἑκουσιάζομαι, (fr. ἑκοόσιος βροπία- fly abroad) loosely, disor:lerly, 
a. ind. pass. of κνίζω. neous) {ο act, do or obey readily ;| irregularly ; prodigally, profuse~ 
Ἐκνίπτω, f. -Ψψω, (fr. ex from, and| to offer or sacrifice willingly. ly, immoderately. 
, vizrw to wash) to wash out,|‘Exovotacpds, -ob, ὃν (fr. same) αἱ Ἐκπέπτωκα, -ας, -ε or -cv, per. ind. 
rinse, cleanse, wipe off; to purify,| free-will offering. ; act. — Exmecciv, 2 a. inf, act. — 
Exvépeos, and ’Exvopos, -ov, 8, ἦν; Ἑ κούσιοςν “ουν ὃν ἦν (fr. ἑκὼν (will- Exréonre, -σωσι, 2 and 3 pl. 2 
(fr. same, and νόµος usage) un- a spontaneous, natural, of it-| a. sub. act. of εκπίπτω. 
usual, strange, unaccustomed,| self, willing, ready, voluntary.|Exmepatéw -ὢν (fr. εκ from, and 
unused. τὸ ἑκούσιον, free-will, κατ) ἑκού-] mepatéw to pass over) to lead, 
Ἐκνομίως, (fr. last) unusually,! σιον, willingly. conduct or carry over, convey ; 
strangely. Ἑκουσίως, (fr. last) freely, readily,| {ο go, pass or cross over, 
Exvooriw -ὢ, f. -ήσων (fr. ex from,| willingly. Ἐκπεράω -ὢν f. -dow, (fr. same, 
and νοστέω to return) {0 return|’Exray)’ for έκπαγλα or éxxaydov,| and περάω to pass over) to send 
out of, come back from. par. 1| same 98 εκπάγλως. or make pass over; to convey or 
a. act. εκνοστήσας, n. du. εκνοσ-| Ἐκπαγλέομαι -otpat, (fr, next) an} carry out or over; to go out, 
τήσαντε. Ion. and Poet. verb, same as art. 
Ἐκοίλᾶνα, 3 pl. Ἐκοίλαναν, 1 a.ind.| exmAfooquat, see εκπλήσσω. Ἐκπερδικίζω, (fr. εκ intens. and 
act. of κοιλαίνω. Έκπαγλος, -ου, ὃν hy (b Metath. πέρδιξ 8 partridge) to entrap, de- 
Ἐκοιμήθηνι, -ης, -n, 3 pl. -θησαν, fr. εκπλήσσω to terrify horrible, ceive, beguile 3 to balk, _disap= 
pass. — Εκοιμησάµην, -w,-aro,1|  terreble, dreadful, frightful ;| point, op Srom, escape wilily, 

a. ind. mid. of κοιµάω. awful, stupendous; vehement, | Ἑκπέρθω, f. εκπέρσω» ({f. same, and 
Ἐκοίμισα, -as, -c, 1 a. ind. act. οἱ violent, fierce. comp. εκπαγλότε-| πέρθω to waste) fo subvert, over- 
κοιµίζω. pos, Sup. -ότατος. turn, overthrow, destroy ; to la 
Ἐκοινώνησα, -as,-c or cy, la. ἰπὰ.|Ἐκπαγλότατ᾽ for εκπαγλότατεν ¥.| waste, plunder. 1 f. ind. 3 pl. 

act. of κοιγωνέω. sin, sup. of last. ; by ΑΡο8. εκπέρσουσ’. 1 a. act, 
Εκόλαζονι -εον .ει ἄΠΡΙ. οί. ---Ἑκό-|Ἐκπάγλως, (fr. same horribly,| ind. e&énepoa: sub. εκπέρσω» 3 pl, 

λασα, -as, -c, 1 a. ind, act. of] terribly, dreadfully, frightfully οι by Apes. εκπέρσωσ fen 2. ind. 

κολάζω. exceeding’, ome (fr act eng ae y act. εκπαρθῶ, 

ολάφισα. -ας. -€, 3 pl. -cav, 1 a.| ExrdOns, -éos -ots, ὃν ἦν (ir. εκ] πραῦον. : : act. εκπαρθῶ, 
ead act, of  Reple . , from, and πάθος feeling) unhurt,| by Metath. εκπραθῶ. per. ind. 
Ἐκολοβώθην, -ης, -n, pass. —Exo-| uninjured, unaffected ; sound, mid. εκπέπορα. 

- la. ind. whole, entire. Or (fr. cx intens.|Kancprépyopa:, f. -ελεύσομαιν (fr. 
λόβωσαν as, -έ act. 9 : bo and to 
κολοβόω. and game) easily or much af-| same, περὶ about, and έρχομαι 

Ἐκόλφα, 3 sin. impf. act. cont.| fected, moved or touched; in-| go) to go round about, environ, 
of κολφάω. A consed, rss) encompass. 
& 

















































Ἑκόμιζαν, Dor. for εκόµισαν, 3 
1. 1 a, ind. act. — Exéptocey, 
Poet. for εκόµισε, 3 sin. 1 a. 
ind. act. —-Exopicdpny, -ω, -aro, 
3 pl. -αντον 1 a. ind. mid. — 
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Ἐκπιρικορεύομαι, f. -εὐσομαι, (fr. 
same, and πορεύω to go) to pass| exceeding, exorbitant, excessive. 
over from, come from thence ; ἰο|Εκπλεθρίζων (fr. last) to yun the 
Hass or come out through; to) rdéOpov; to exceed, surpass, go 
surround, go round about, sur-| beyond bounds. 
vey. Εκπλείου, Poet. for εκπλέουν g. of | 

Ἐκπερισσὸς, -Ἡ, -ὃν, (fr. same, and|’Exm\eos, -ᾱν -ov, (fr. ex intens. 
περἰσσὸς superfluous) quite su- 
perfluous, very abundant, exu- 
berant. ‘ 

Ἐκπέρσαι, 1 a. act. inf. — Exrép- 
cavr’, for επέρσαντι, d. sin. or 
for exrépcavra, a. sin. or neut. 
pl. of exrépoas, par. 1 a. act. ο 
εκπέρθω. 

*Exrece, Ion. for εξέπεσε 3 sin. 2 
a. act. ind. — Exzécw, 3 pl. Ex- 
πέσωσι, sub. — Exreceiv, inf. — 
Ἐκπεσὼνι par. of εκπίπτω. 

Ἑκπετάννυμι, Exrerdw -ὤ or Έκπε- 
τάζω, f. εκπετάσω, (fr. εκ out, 
and πετάννυµι to spread) to ex- 
pand, spread or stretch out, ορεπ] Ἐκπληκτὸςι -οὔν ὃν ἦν (fr. same) 
wide, dilate, extend, oe amazed, astonished. 

Exréropat, (fr. same, and πέτοµαι| Ἐκπληξις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
to fly) to fly out or from, fly} same) astonishment, amazement, 
away. dread, consternation ; fear, ter- 

Exrérw, obs. see εκπίπτω. ror, fright. 

Ἐκπέφρασμαι, -cat, -σται, per. ind. |Ἐκπληρόω -ὤν {. -dow, p. -wka, (fr. 
pass, of εκφράζω. εκ intens. and πληρόω to fill) to 

Ἐκπέφυκα, ind. —Exrepuxds, par.| fill up ; to fulfil, complete, accom- 
per. act. — Exmégua, ind. —Ex-| plish. 1 a. act. ind. εζεπλήρωσα. 
᾿πεφυὼς, par. per. mid. in n. pl.| per. pass. εκπεπλήρωμαι. 
fem. Exmeguviat, of εκφύω. Ἐκπλήρωσις» tos, Att. -εως ἦν (fr. 

Ἐκπηδάω -&, (fr. εκ from, and πη-] last) a filling up; completion, 
δάω to spring) to leap, spring or| fulfilment, aocomplishment. a. 
start up or out of; to rush, go εκπλήρωσιν. 
out hastily. 1 a. act. ind. εξεπή-|Ἑκπλήσσεοι Ion. {ΟΥ εκπλήσσουν 
dnoa® par. εκπηδήσας. pres. impr. pass. of 

Ἐκπηνιεῖται, Att. for εκπηνίσεταιι 3| Ἐκπλήσσω or -rrw, f. -ήζων p. εκ- 
sin. 1 f. mid. of πέπληκαι (fr. εκ intens. and 

Exrnvigw, {. -ίσω, (fr. ex from, and| πλήσσω to strike) fo beat or drive 
πῆνος & warp) to spin out; to| out, force out by blows, extract as 
extract, elicit, unravel, 1 f, Att.| it were by force; to affect or 
εκπηνιῶ, -εἴς, “Ete move strongly, strike uith sur- 

Ἐικπιέζων f. -éow, p. εκπεπίεκαι (fr.| prise, astonish; to terrify, af- 
same, and πιέζω to press) to| fright, scare, daunt, frighten. 
squeeze or press out, express, ex-| ExrAjcoopat, to wonder 3 to fear, 
tract ; to bear, thrust or weigh| dread; to be struck with sur- 
down ; to oppress. ~ prise, &c. par. pres. pass. εκ- 
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dant, complete. 

Εκπλεῦσαι, la. inf. act. of 

Εκπλέω, f. -εύσων (fr. ex from, and 
πλέω to sail) to sail out or from ; 
to sail through, finish a voyage, 
arrive, impf. act. εζέπλεον -ουν, 
-εες -ειςι “έει -et. 1 a. act. ind. 
εζέπλευσα” inf. εκπλεῦσαι. 

Έκπλεως) -ων ὃν f, Att. for έκ- 
πλεος. 

Εκπληκτϊκὸς, «ἡ, -dv, (fr. εκπλήσσω 
to terrify) striking, affecting, 
surprising ; awful, severe; hor- 
rible, terrible, dreadful, 











. Ἑκπικραίνω, f. -ἄνῶ, p. εκπεπίκραγ-] πλησσόμενος. 
xa, fr. ex intens. and πικραίνωι|Ἑκπλήττεσθαι, pres. inf. pass. of 
which see. last. 


Exnivw, f. «πώσω, p. εκπέπωκαι (fr. 
same, and πίνω to drink) to 
drink up, swallow, drain; to 
drink to excess; to soak, im- 
bibe. 

Ἐκπίπτει, 3 sin. —Exnlxrovres, n. 
pl. par. pres. act. of Exrdtvo, f. «Ὀνῶν (fr. εκ from, and 

Ἐκπίπτω, f. -πτώσω, Ρ. exnéxrwxa,| πλύνω to wash) to wash out, 
(fr. εκ from, and πίπτω to fall) {οἱ wash thoroughly. 

Sall of, from or out of ; to miss,|Exm\dw, f. -dow, (fr. same, and 
lose, be thrust out or banished,| πλώω to sail) to sail forth, set 
be hurled, thrown or precipitated| sail, go abroad; to wander in 
from ; to degenerate, fall off,| mind, rave. 1 a. par, act. εκπλώ- 
grow worse, fail, fall away, cease,| σας. 

be abolished; to turn aside, be|’Exmvevets, -ιος, Att. “ews, ἡ, (fr. 
driven out of course; to forget,| next) a breath, breathing forth ; 
drop, let slip; to escape, break} decease, death. 

out, burst forth, be uttered. 2 a.|/Exmvéw, f. -εύσων p. -ευκα, (fr. εκ 
act. ind. εξέπεσον' sub. εκπέσω,| forth, and πνέω to breathe) to 
-nsy -n, in 3 pl. εκπέσωσι. breathe out, respire ; to expire, 

ExrAaysis, «εἶσα, -ἓνι par. 2 a.| die. 
pass. of εκπλήσσω. ΙΕ κποδὼν» (fr. ex from, and ποῦς the 

Εκπλέθρον, -ov, τὸν (fr. εκ intens.| foot) far, afar, far off. 
and πλέθρον an acre) an acre;Exnodo -G, f. ρα) (fr. εκ intens. 


“Exrdoos -ους, -όου -οῦν 5, 4, (fr. 
εκπλέω to sail out) an expedition ; 
setting out, proceeding on a voy- 
age, setting sail, weighing an- 
chor ; an encounter, charge in 3 
sea fight. 





end more, above an acre, Adj.) 


and πλέος full) quite full, αὐωπ- |Ἐκπυίησιςν -ιος; Att. ews, 
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and ποιέω to make) to effect, 
complete ; to suffice, be able or 
capable. Or, (fr. ex from) to 
put out, from or away ; to alie- 
nate, transfer, make over or give 
up to another; to withdraw, re- 
move, convey away. 

thy (fr. 


last) a ge, vent, emis- 
sion; a transfer, alienation, re- 
moval. 


Ἐκποίητος, -ov, ὃν fy (fr. same) 


transferred, alienated, made over ; 
adopted, 


Ἐκπολεμέω -G, f. «ήσω, and Έκπο- 


λεμόω -ὤν {. -dow, (fr. εκ intens. 
and πόλεμος war) to wage, pro- 
voke or excite war; to conquer, 
vanquish, subdue; to take by 
storm, carry by assault. 


Ἐκπολιορκέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. same, 


and πολιορκέω to besiege) to take 
by siege; to storm, carry 
assault, 


Exrovéw -ῶν f. "ῄσω, (fr. same, 


and πονέω to tol! to effect by di- 
ligence, bring about, work out ς 
to labour, take pains, endeavour ; 
to cullivate, practise, exercise, 
study ; to train or rear in hard- 
ship; to endure, bear, suffer, 
undergo. 


Exropeterat, -ovrat, 3 sin. and pl. 


pres. ind. mid. of 


Ἐκπορεύω, f. -εύσω, Ῥ. -ευκα, (fr. 


εκ from, and πορεύω to pass) {ο 
go forth with, bring, convey or 
conduct over. Exropstopat, to go 
JSrom or away, depart, set out ; to 
go out of, land, disembark. pres. 
impr. mid. εκπορεύους -ἔσθω. 


Ἐκπορθέω -ὤν f. -ήσων (fr. εκ intens. 


and πορθέω to waste) to destroy, 
lay waste, ravage ; to pillage, 
plunder ; to take prisoner, carry 
away captive, 


Ἐκπορίζων f. -fow, Ῥ. -ικα, (fr. 


same, and πορίζω to provide) to 
Jind out, invent, devise, discover ; 
to purchase, procure, gain, get, 
prepare, provide ; to supply, af~ 
Sord, yield, 


Exzvpvetcacat, n. pl. fem. par. I 


a. act. of 


Ἐκπορνεύω, f. -εύσων p. -ευκαν (fr, 


same, and πορνεύω to fornicate 
to commit gross lewdness, forni-. 
cate habitually, prostitute. 1 a, 
act. ind. εζεπόρνευσα. 


Ἐκποτέομαι Or Exrordopat, (fr. εκ 


from, and πέτοµαι to fly) same 
as εκπέτοµαι. 


Exrodxrns, -ov, 6, (fr. next) an 


exacter, tax gatherer, collector. 


Ἐκπράσσω or -rrw, f. -gw, (1. εκ 


intens. and πράσσω to do) to 
perfect, finish, complete; to ef= 
Sect, gain, prevail ; to extort, de- 
mand ; to collect. taxes. 


Ἐκπρεπὴς, -ἕος -οὔς; 5, ἦν (fr. same, 


and πρέπω to become) graceful, 
elegant; excellent, remarkable, 
conspicuous. Also, (fr. ex from) 
indecorous, unseemly, unbecom- 
ing. 


Exnpidpat, (fr. ex out, and πρίαµαε 


to buy) to buy out, purchase 


> 
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discharge ; to bribe, corrupt. pres. 
inf. mid. εκπρίασθαι. 
Exrpiéw -&, (fr. same) to buy out, 
redeem ; to buy off, bribe. 
Ἐκπρολείπω, {. -ψω, (fr. εκ from, 
πρὸ before, and λείπω to leave) 


to leave totally, quit, forsake, 


abandon ; to leave of entirely. 
2 a. act. ind. exmpoéAtrov: opt. 
exmpoAlrotpt, -ots, ~Ol° PAY. εκ- 
προλιπῶνν η. pl. εκπρολιπόντες. 

Κκπροχέω, f. -εύσω, (ff. εκ from, 
and προχέω to pour forth) {ο 
pour oul, empty, spill, shed; to 
disembogue, discharge. 

Ἑκπτάω -&, (fr. same, and rrdw to 
fly) to fly of, from or away; 
to flit by, pass off quickly ; to cs- 
cape. 

Ἑκπτοέω -G, f. -fow, fr. εκ intens. 
and xroéw, which see. 

Exrréw, (fr. same, and πτόω obs. ) 
see εκπίπτω. 

Exrriw, f. -ύσω, p. εκπέπτυκα, (fr. 
ex from, and πτύω to spit) to 
spit out; to jet, spout out; to 
reject, refuse, slight ; to dislike, 
loathe, abhor. 1a. act. ind. εξέπ- 
τυσα. 

"Exrrwoats, -tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
εκπτόω, for εκπίπτω to fail) α 

falling off, fuilure, decay; ca- 
lamity, misfortune, trouble, ad- 
versity, distress ; expulsion, ba- 
nis . 

Ἔκπτωτος, -ov, 6, 4, (fr. same) 
Sallen, failed, decayed. 

Exrvuv@dvopa, fr. ex intens, and 
muvOdvoput, which see. 

Ἐκπυρόω -G, {. «ώσω, (fr. same, and 
πυρόω to burn) to set on fre, 
kindle, ight up; to inflame, ir- 
ritate ; to burn out, burn away 
totally. 

*Exrvoros, -ov, 6, 4, (fr. εκπυνθά- 
νοµαι to hear) heard, known; 
listened or attended to, regarded. 

“Exrwpa, -dros, τὸ, (fr. εκπίνω to 
drink out of) a cup, bowl, glass 
or other drinking vessel, 

Ἐκράανθεν, Bonot. for expadvOncay, 
3 pl. 1 a. pass. of κραιαίνω. 

“Exoaya, per. ind, mid. —’Exgaga, 
La. ind, act. of κράζω. 

Εκραγῆναιν inf. — Expayeis, par. 2 
a. puss. οΓεκρήγνυμι’ or οΓκράζω. 

*Expadov, impt. —’Expaga, 1 a. 
ind. act, of κράζω. 

Expgnva, Dor, for εκρῄηνα, 1 a. 
ind. act. of κραιαίνω. 

Ἐκράθην, by Sync. for εκεράθην, | 
a. ind. pass. of κεράνυµ.:. 

Εκραίαινονι -es, “εν impf. act, — 
Εικραάνθην, -ns, -ην 1 8, ind. 
pass, of κραιαίνω. 

Ἐκραταιοῦτον 3 sin. cont. impf. 
pass. of κραταιόω. 

Εκράτησα, 1 a. ind. act. — Expa- 
rovvro, 3 pl. cont, impf. pass. of 
κρατέω. 

Expatyaca, -ᾱς, -ει 3 pl. -σαν, 1 a. 
ind. act. of κραυγάζω. : 

Εικρέµαδον, τες ει ὃ a. ind. act. of 
κρεµάζω, same as xptp di. 

Expepdynv, 2 sin. Ἐκρέμασοι Ion. 
Reptuao and Att. Εκρέμω, impf. 


pass, -υ-Ἐκριμάσθην, 1 a. ind.jExocto, (6. δὴ and σιίω 
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pass. of κρέµαµαι, same as xpe-) shake) {ο shake of” cast 76: 
µάω, which see. ° ject, dhedein, rion Pusat κό 
πω f, εύσων (fr. ex out, and/Exorgovlu, f. «ἴσω, (fr. same, and 
έω fe flow) ο run sou leak, σίφων a syphon) to empty by a 
overflow ; to slip or 8 away ; on, ptpe or cock; to drat 
to fall away, decay. y eahaust, μή , κ. 
΄Ἔκρηγμα, -dros, τὸν (ff. next) α|Ἐκσκέλλω, f. -ελῶ, Ρ. εζέσκληκα, 
precipice, cliff, crag; a rut; fr. same, and σκέλλω to dry) to 
an obstacle, difficulty ; a break- ry up, parch, scorch. 
ing out or bursting forth of wa-|Exoxevdlu, f. -ἄσω, p. ekeoxetaxa, 
ter, (fr. same, and Pe to pre- 
Ἐκρήγνυμε, {. “ρήζω, (fr. cx out, and] pare) to pack up or prepare to g0 
ήγνυµμι to break) to break out,| abroad; to export, carry out, con- 
make a breach or opening; to| vey away. 
break loase, escape ; to burst, fall| Exepdw -ὢ, (fr. same, and σµάω to 
asunder. ; wipe) {ο wipe out, wash of; 
Expijnva, -as, -ει 1 a.ind. act. of | clean, purify. 
κραιαίνω. Ἑκσοβέω -ὢ, {. -fow, (fr. same, 
Ἓκρηνα, Att. for éxpava, 1 8. ind.| and σοβέω to drive) to remove, 
act. of xpaivw. turn or drive out, expel. 
΄Ἔκριγον, -es, -ει 2 a, ind. act. of |Exordw. -ὢ, f. -dew, (fr. same, 
κρίζω. and σπάω to draw) to draw, 
Εκριζόω -ὤ, {, «ώσω, p. εξερῥίζωκα,; pluck, pull or root out; to deli~ 
fr. ex out, and ῥίζα a root) to] ver, rescue. 
pluck up by the root, root out ; ἰο]Ἑκσπερματίζω, f. -Yow, (fr. same, 
eradicate, utterly destroy, 1 a,j and σπερµατίζω to sow) to throw 
act. ind. etepSi@woa* impr, expi-| forth, bear or produce seed 
ζωσον' sub. εκριζώσω. 1a. pass. |Exorovdos, -ov, 5, ἡ, (fr. ex from, 
ind. «ξερῥιζώδην. and σπονδὴ a libation) not allied, 
Εκριζώθητι, la, impr. — Ἐκριζω-| unconnected, not united by treaty ; 
Ojcopat, -n, -erat,1f. ind. pass.| faithless, treacherous, not to be 
— Ἐκριζωθέντα, neut, pl. par. 1{ bound by treaties; a stranger ; 
8. pass. — Expiddéonre, 2 pl.la.| an enemy. 
sub. act. of last. Ἑκστάδιος, -ου, 6, ἡ, (fr. é& six, and 
ExplOnv απὸ, Poct. for απεκρίθην,] στάδιον a furlong) of siz furlongs. 





























1 a. ind. pass. ofamoxptvopat. | Ἔκστασις, «tos, Att. -ews, f, (fr. εξ- 
Ἐκρίθησαν, 3 pl. 1 a, ind. pass. —| forme to astonish) an ecstacy, 
Έκρινα, 1 a. ind. act. — Expf-| rapture, distraction of mind ; 
var’, for expivaro, 3sin. of Expt-| wonder, admiration, astonish- 


vdunv, 1 a. ind. mid. —’Expc-| ment, amazement, horror; a 
vov, £5, ~€, impf. act. of κρίνω. deep sleep, trance. d. εκστάσει. 
Exptvocav, LXX. for έκρινον, 3 Ρ. |Ἑκστατϊκὸς, -ἂν -dv, (fr. last 

Qa. ind. act. of same. amazed, astonished ; entranced, 
Expire, f. -ψω, (fr. ex from, and| enraptured, inspired; ecstatic, 
_ ῥίπτω to throw) to throw or fling| furious, distracted. 

away ; to abandon, cast off, turn|Exorepe6w -@, (fr. εκ intens. and 

out, banish ; to reject. στερεόω to strengthen) to make 
Έικριψις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr.| very strong; to establish, con. 
last) a throwing out ; casting off, rm 

abandonment ; rejection. 

Expoi, -ῆς, ἦν and “Expoos, -ov, 6, 

(fr. εκρέω to leak) a discharge ; 


Εκστέφω, f. -ψω, (fr. ex intens. and 
στέφω to crown) to put on a 
crown or garland, to crown, 
a flowing or streaming out,| Or, (fr. sx from) {ο strip or de- 
leak. prive ef a crown; to empty, exa 

Εκροέσθην, pass. — Expovoduny, 2} haust, drain. 
sin. Expotcw, la. ind. inid. of |Ἐκστραγγίρω, f. -tow, fr. same, and 
κρούω. στραγγίζω, which see. 

Εκρύβην,-ης, -n, pass. —’ExpbBov, |Exorparcéw, {. -εύσω, (fr. same, 
ες, -ε, act. 2 a. ind. —“Expur-| and στρατεύω to serve in war) to 
τον, -ες, -ε, impf. act. —“Expga,| go out to batile or on an expedi- 
Att, for κέκρυφα, -as, -s, per.ind,| ton ; to invade. 

mid. — “Expuwa, -as, “ει 1 a.|Exorparonedstw, f. -ctow, fr. same, 
ind. act. of κρύπτω. and στρατοπεδεύω, which see. 
Expvéw ~, f. -ρυήσων p. εξερῥόηκαν Exorpégu, f. -Ψψω, p. εξέστρεφα, (fr 

fr. ex out, and ῥυέω to flow) to| same, and στρέφω to turn) to 
το, Tun or stream out, leak; to| turn inside out or upside down, 
flow away, escape. invert ; to overturn, overthrow, 

Έκρυσις, "τος, Att. -εως, fh, (fr.| subvert; to pervert, corrupt; to 
same) a discharge, efflux, flow-| change, alter. per. pass. εζέ- 
ing or running out. oTpappat, -ψαι, -πται. 

Έκρυψα, 1 a. ind. act. of κρύπτω. | Ἐκσυρίζων f. -Yow, (fr. sx out, and 

Ἑκσαρκίζω, {. -You, (fr. ex from,| συρίζω to hiss) to Aiss out or of; 
and σαρκίζω to strip the flesh) . 

Re flesh; to|Kxodtw, f. -ow, (fr. ex intens. and 
σώζω to save) to preserve, rescue, 
deliver, release. 


"Extra, Dor. fer έκτη, 9 ain. of 


a 


to cut or tear off t 
cut in pieces, mangle ; to quar- 
ter. 


.-.φ 
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onc, «ης 2a. ind, act. of{ neut. pl. Ἑκτεθέντα, par. 1 a.[BerlOnpe, {. εκθήσω, p. εκτέθεικὰ) 
name as xrstvw. Or, by| pass. of εκτίθηµι. (fr. εκ out, and τίθηµι to put) to 
Apoc. for έκτανε, 3 sin. of ἐκτᾶ- |Ἐκτεθραμμένος, par. per. pass. of | put out, exposes abandon ; to set 
vov, -ες, “εν 2 8. ind. act, of} εκτρέφω. Sorth, show, dectére, expound, ex- 


κτείνω. Exreivas, sata, -αν, par. —‘Exret-| plain. . 

Έκταγκα, Poet. for έκτακαν pet.{ vov, -dew, impr. la. act. of | Exrix, -iis, 4, (fem. of next) a 
act. of same. εκτείνω. . hectic fever. 

Ἐκτᾶδην, and Exraddy, (fr. next) at|Exrelvas, -αθα, sav, par. 1 8. act.|"Exrikds, -ἡν -ὂν, (fr. έχω to have} 
length, stretched out. — ‘Exravoy, -ες, -c,impf. —Ex-| habitual, constitutional ; custom- 

Ἐκτᾶδιος, -ov, 6, 4, (fr. εκτείνω tol relverv, inf. — Exrelvecs, ind.) ary, usual; subject to a hectic fe- 
stretch) stretched out, extended,| pres. 2 sin. of exretvw. ver, ; : 
laid at length ; extensive, large. |Ἐκτείνω, f. -evd, p. exréraxa, (fr.|Exrixrw, 1 f. mid. "τέξομαιι (fr. εκ 

Εκταθεὶς, «εἶσα, -ἓν, par. —Exra-| εκ from, and τείνω to stretch) to} forth, and τίκτω to produce) to 
θῆναι, inf. 1a. pass. of εκτείνω. | extend, stretch out, continue,| bear, breed, bring forth; to 

Ἓκκταθεν, and Ἔκτανθεν, Βεροι. for| lengthen, enlarge ; todrawforth,| produce, put forth, utter, pub- 
εκτάθησαν, and εκτάνθησαν, 3 pl. lish 
of Εκτάθην or Εκ)άνθηνν "ης, -η, 
la. ind. ρᾶδς. ----΄Ἐκτᾶκα, per. 
ind. act. — ’Exrapat or -αμμαι, 

er. ind. pass. — Exrdv@ae, per. 

inf, pass. —- Exrapévos, and Poet, | Ἐκτελευτάσει, Dor. for εκτελευτή- 
krauévos, per. par. pass. —-‘Ex-| cety S$ sin. if, act. of 
τᾶνον, ~&S) -£&, 2 a ind, act. of |ExreAcurdw -ὤ, f. -fow, fr. εκ in- 
κτείνω. tens. and γελευτάω, which see. | vere, worship. 

Ἐκτάμην, 2a. ind. mid. of erijpe,|Exredéo -ᾱ, f. «έω, p. exrerédexa,|"Exripos, -ov, ὃν ἦν (fr. εκ mom 
same as κτείνω. (fr. same, and γελέω to finish)! and τιμὴ honour) wu mere 
Ἐκτάμησι, by Ion. Parag. for exrd-| to complete, perfect, end, finish,| not esteemed, little valued, tndifs 

pn, 3 sin. 2a, sub. act. ο εκτέµ-] bring to a conclusion ; to accom-| ferent. 

vw, plish, fulfil ; to draw out, spend|Exrivaypds, -ot, ὃν (fr. next) α 
Ἐκτάμνῃσι, by same, for exrdpvp,| or pass time, 1 a. act. ind, eke-|  shakeng off or out, evacuation. 

$3 sin. pres. sub. of cxtdpvw,| τέλεσα' sub. οκγελέσω" inf. exre-| Εκτιναζάµενος, -ηι -ov, par. — Exe 

Dor. for εκτέµνω» or Poet. for| λέσαι. γινάζατε, 2 pl. 1 a. impr. act. 

exrdpnot, see last. Ἐκτελὴς, -éos -ots, 8, §, (fr. same,| of 
Exrav, Boeot. for έκτασαν, Dor.| and τέλος the end) perfect, finish-| Exrivdcow, f. -ἕω, (fr. εκ from, 

for έκτησαν͵ 8 pl. of &cernv,-ns,-n,| . eds ended, complete; ripe; full-| and τινάσσω to shake) to shake 

2a. ind, act. of κτῆμι, same'as} grown. from or off, brush away ; to dash 

κτείνω. Or it is by Sync. for|Exréuvu, f. -tud, p. εκτέτµηκα, (fr.| or strike cut. 1 a. act. ind. εξετί- 

éxreavav, 3 pl. 1a. ind. act. of | εκ out, and τέµνω to cut) to cut] ναζα" impr. exrfvagov, -άτων 2 pl. 

same. out or off, prune, lop; toampu-| εκτινάξατε. 1 a. mid, ind. εξετι- 
Ἑκτανύω, and -ipt, f. -tow, same| tate, maim, castrate. 2 a. ind.| κναξζάμην. 

as exrelvw, act. stérdpov. Ἐκτιννύω and ννυμι, (fr. ex intens, 
"Ex-nkts, 10s, Att. -ews, #, (fr. εκ- | Ἐκτενείαι -as, ἡ, (ft. εκτείνω to ex-| and τιννύω to pay for) same as 

τάπσω to array) urray, order of | tend) perpetuity, continuance,|Exrivu, (fr. same, and τίνω to pu- 

batile ; regularity, method, order.) duration. nish) to pay, fulfil, discharge 5 
Exrdpakts, -ιος, Att. -ews, ἦν (fr. [Ἐκτενέστερονν (nteut. of comp. of| to suffer, pay Sor, expiate, 

next) disturbance, trouble, dis-| next) more tntensely, more ear-| atone. 

order, confusion. nestly, more diligently. *Exrica, -as, «ἓ or rev, act. — Exe 
Exrapdoow or-rrw, f, -ζω, po εκτε- | Exrevis, -fog «οὓς, 5, ἦν (fr. same)! ricOnv, -ης, -n, pass, 1 a. ind. — 

τάραχα, (fr. ex intens. and ra-| intense, intent, attentive, assidu-| ΄Ἐκτισμαι, -σαι, -σται, per. ind. 

ῥάσσω to disturb) toconfuse, dis-| ous, deligent, industrious; care-| pass. of xri{w. 

order; to confound, distract,| ful, watchful, awake; constent,|‘Exrtots, -tos, Att. «εως, h, (fre exe 

perplex. 1a. ind, act. cterdpaga.| continual, perpetual, perennial.| τίω to punish) a discharge, pay- 














108. . 
Ελ τελέοιτ”, for εκτελέοιτε, 2 Ρἱ.Ἐκτίλλω, f. -ἵλῶν p. εκτέτιλκαν (fie 
pres. opt. act. — Ἑκτελέσαις] same, and τίλλω to pluck) to 
ZEol. tor εκγελήσας, par. 1 a.} pluck up or eut; to root out, 
act. of exredéw. eradicate. 
Ἐκτιμάω -ᾱ, f. «ήσων (fr. εκ intens, 
and τιµάω to honour) to honour 
or esteem highly ; to respect, Το» 


"Extras, by Sync. fot εκτεῖνας, par.| a. sin. cont. εκπενῆ. Comp.}| ment; expiation, atonement, fine, 
1 a. act. of xrefyw* or par. of | εκτενέστερος, sup. -έστατυς. penalty. 
&rnv, 2 a act. of κτῆμε, for]Exrevis, -cis, -ci, 1 f. ind. act. of |‘Exriopa, -ἅτος, τὸ, (fr. same) α 
same. εκτείνω. πε, mulct, sentence, decree. 


Ἓκτασις, tos, Att. -tws, §, (ff. | Exreviis, (ff. εκτενὴς, intense) Exrirpioxw,f. εκτρώσω, p. εκτέτρω- 
εκτείνω to stretch) eatension,| greatly, exceedingly; vehement-| xa, (ff. εκ out, and τιτρώσκω to 
lengui; a lengthening, stretch-| ly, earnestly, eagerly, attentively, wound) to -miscarry, have en 
ing; a sinff or rod. diligently ; largely, liberally; in| abortion ; to cause abortion. .per. 

Ἐκτάσσω or “στων f. «ζω, (fr. εκ in-| full, prolizly, tediously. ind, pass. exrérpwpat. 
tens. and τάσσω to dispose) ‘to| Kxréos, -a,-ov, (fr. έχω to have) to|Exriu, f. -Yew, (fr. εκ intens. -and 

' array, marshal, set in order of | be held, kept, must be retasned,| fw to punish) to punish severe- 

’ battle; to enrol, levy; to regu-| must hold. ly, chastise ; to pay ‘for, safer, 
late, order, arrange; to draw or|"Exrn, tem. of ἔκτος. expiate, atone; to compensate, 
line out. |Exrjxw, f. -ζω, (fr. ex intens. and| recompense ; to pay up, pay in 

Kixrdyunv, -aco, -ατοι ppef. pass.| τήκω to melt) to melt away,| full, discharge. 
of κτείνω. ; waste, consume, pine. «1 Ἔκτοθεν, ‘Exrot, for έκτοσθεν and 

Ἐκτᾶσω, Dor. for εκτήσω, 2 sin. 1 | Έκτημαι, -cat,-rat, Ἐκτῆσθαι, Ex-} ἐκτοσθι. 

a. ind. mid. of κτάοµαι. τηµένος, lon. or Att. for xéxrqpat,| ExroxtQw, f. -Yow, Att. -εῶν (fr. εκ 

Ἐκτεᾶται, and Exredro, Ion. for) ind. xexrjofac, inf.-and xexrypé-| from, arid τόκος interest) to lend 
έκτηνται, and ‘éxrnvro, ‘3 pl. of | νος, par. per. pass. of xrdopat. on interest, practise usury. 
éxrnpat, and εκτήµην, Fon. or|’Berny,'+ns, -η, ὁ 8. ind. act. of |Exrokpdw -ὤν f. -fow, (fr. εκ in- 
Att. for xéernpat, per. i xrhpc, same as xrelyvw, Or, 2| tens. and τολµάων which see) 1 
pass, and εκεκΤήµηνι pper. pass,| 8. ind. pass. of κτάοµαι. a. par. act. εκγολµήσας. 
of xrdopat. . ; Exrnodpnv, -w, -aro, 3 pl. exrf-|Exrodunctu,f. «εύσω, (6, same, and 

Exredeis, -εἶσαι ¥#¥, Δ. ‘win. and] cavro, 1} μα “aid; of κτάοµαι.) τολυπεέω to- wind into a dail) ta 
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fnish, complete, crown, wind up,| act. εζἐτρἄᾶπον᾽ pass. εξετράπην. 
bring to a conclusion. 1 a, par.| 2 f. ind, pass. εκτραπήσοµαι. 


act. εκτολυπεύσας. 
Ἀλκτομὴ, -iis, 4, (fr. εκτέµνω to cut 
out) a cutting oul; ruin, de- 
ion, wasle. 


pl. impr. pres. act. of 
Exrpégy, f. -yw, (fr. ex intens. and 
τρέφω to rcar) {ο nourish, main- 
Ἐνκτομίας, lon. Exropins and “Exro-| tuin, support; to bring up, rear, 
fos, -ου, 6, ἦν (fr. same) cut oul} educate. 
‘or off, am , maimed, οςθ-|Ἐκτρέχω, [. εκθρέζω, (fr. εκ from, 


trated. and τρέχω to run) to run out, 

Exropis, «ἴδος, 4, (ff. same) a cut, 

: piece, part; α divider, sharer or 
carver. Adj. keen, cutting. 

*Exrova, -ας, -c, per. ind. mid. of 
krelvw. 

Ἀκτοξεύω, f. -ctow, (fr. εκ from, 
and τοζεύω to shoot) to shoot 
away, empty the quiver; to ex- 
haust, drain; to bolt or dart 


stédpipov- inf. εκδραμεῖν. 

Εκτρίβω» f. -ψω, (fr. ex intens. and 
τρίβω to rub) to chafe, fret or 
wear away; to sharpen, whet; 
to wear out, waste, spend mise~ 
rably ; to erasé, obliterate; to 
strike out, cxcile. 
exrotiac 2 {. ind. pass. εκτριβή- 
σομαι. 

΄Ἐκτριψις, -cos, Att. -εως, ἦν (fr. 
last) erasure, obliteration, de- 
struction; wear, waste; misery, 
affliction. 

Ἐκτροπὴ, -ijs, ἦν (fr. εκτρέπω to tum 
aside) a departure, digression ; 
a turning off, by-path, lane. 

΄Έκτροπος, -ov, 6, §, (fr. same 
turned aside, perverted, depraved, 
immoral, ill conducted ; disa- 
greeing, different, discordant, 

Ἐκτροφὴ, -ἧς, hy (fr. εκτρέφω to 
rear) nourishment, maintenance, 
education. 

Ἐκτρυγάω -ὤι f. -jow, (fr. ex in- 
tens. and rpvydw to harvest) {ο 
gather fruits, grain, &c.; to 
bring in harvest or vintage. 

Ἐκτρυφάω -&, f. -ήσω, (fr. same, 
and τρυφάω to pamper) to in- 
dulge, riot, live luxuriously. 

Εκτρώγω, f. mid. -ζομαι, (fr. same, 
and τρώγω to gnaw) to eat away, 
consume, corro 

Έκτρωμαι -ἅτος, τὸ, (fr. εκτιτρώσ- 
κω to miscarry) an abortion, mis- 
carriage. d. εκτρώματι. 

“Exrpwpt, Same 85 εκτιτρώσκω. 

‘Exriov, -εςι -ει 2 8. ind. act. of 
κτυπέω. 

᾿Εκτῦπος, -ov, 5, ἡ, (fr. next) tm- 

. pressed, stamped ; express, ex- 

Χκτράπερος, -ov, 5, ὃν (fr. εκ from,| actly like, resembling, copied. 

and reer ὃς atable) put away|Exrunéw -G, f. «ώσων (fr. εκ from, 
or turned from the table, unfitor| and τυπόω to stamp) fo imprint, 
Sorbidden to be eaten. impress, slamp, express ; to copy, 
αἘκτραπέλοισι, d. pl. Ion. of represent, portray; to make, 
Kxrpdredos, -ov, 5, ἦν (fr. εκ from,| form, fashion, mould, shape. 
and τρέπω to turn) awkward, Exrérwpa, -ἅτος, 7d, and Exrérw- 
uncouth, ugly ; hateful, odious,| ois, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. last) 
unlucky, ill-omened, a stamp, impression, copy; a re- 
««Ἀδετραπῶ, ~js, -}, 2 8. sub. pass.| semblance, likeness; a carving, 
— Exrpamioopat, "ῃν -erat,3 pl.| sculpture. 
-covrat, 2 f. ind. pass. of εκτρέ-|Ἐκτυφλόω -ὤ, f. -ώσω, fr. ex intens. 
and τυφλόω, which see 

Ἐκτύφλωσις, -tos, Att. -εως fr. 

and τραχηλίζω to fling by the last) a blinding, deprivation i 
peck) to fling or throw of, un-| sight ; blindness. 
horee ; to break or dislocate the "Exrupy -opos,.6, Hector, the son of 
neok. riam. 

Ἄνκτρέπω, £ -ψω, (fr. same, and | Exuddccaw, Ion. and Poet. for 


τρέπω to turn) to turn, wrest ddow, 2 sin, 1 a. ind. mid. of 
pervert ; to mislead, seduce. Ἑκ- κυδάζω. me 


out. 
Ἐκτοπίζω, f. -Yow, (fr. same, and 
τόπος place) to put out of the 
remove ; to change place, 
travel, go abroad. 
Eeréntos, -ov, 5, ἡ, (fr. last) a 
Soreigner, stranger, alien, ex- 
tern 


“Exroros, -ov, 5, 4, (fr. same) out 

| Of place, strange, unusual, extra- 
or. . 

Ἑκτόπως, (fr. last) extravagantly, 
wildly, strangely. 

"Ἔκτορ) for “Exropa, a. of “Exrwp. 

*Exropténs, -ov, ὃν (fr. same) the 
son of Hector. 

Exropretw, f. -εύσω, (fr. ex intens. 
and τορνεύω to turn) {ο turn in a 
lathe ; to form, shape, mould, 

“Exros, -n, -ov, (fr. ἓξ six) the 
sixth, (4 from) } 

Ἐκτὸς, (fr. εκ from) outeardly, 
without 3 beside, except. Τὸ ex- 
Ts, the outside. Exrds, ει μὴν ex~ 
cept that, unless. 

ἛἝκκτοσθε and ‘ExrocOcy and -@:, (fr. 
last) outside, outwardly, with- 
out. 

«Έκτοτε or Έκτοσε, (fr. same) with- 

outside 


*Exrore, (fr. ex from, and τότε 
then) from that time, from 
thence 


πω. 
Ἀξκτραχηλίζων {. -You, (fr. εκ from, 
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a husband’s mother, mother-tn- 
law. 


Exrpéget, 3sin. ind.—Exrpégere, 2|"Extpos, -ov, 6, a husband's father, 
Sather-in-law. 
‘Exvupoa, -ας, -ει 3 pl. έκυρσαν, 1 a. 


ind, act. of κύρω. 


Εκυρώδην, -ns, “η, 1 a. ind. pass. 
ο 


κυρόω. 


Έκυψα, -as, -e, 1 a. ind. act. of 


κύπτω. 


rush, sally forth. 2 8. act, Ἰπά.|Ἐκφαίνω, {. -ἄνῶ, p. εκπέφαγκα; (fr. 


ex out, and φαίνω to show) to 
produce, put forth, spin oxt, 
make manifest ; to publish, de- 
clare, divulge. Ἐκφαίνομαι, to 
show or declare one’s self, ap- 
pear clearly. 


1 a. inf. act. |΄Εκφᾶνενι Poet. and Beeot. for εζε- 
φάνησαν͵ 3 pl. 2 a.ind. pass. of last. 
Ἐκφανὴς, -έος -0ts, ὃν ὧν (fr. same) 


very clear, bright, evident, mani- 


Jest. 
Ἐκφαυλίζω and Ex¢avol{w, f. «ἴσω, 


(fr. εκ intens. and φαυλίζω to 
disesteem, th. φαῦλος vile) tocon- 
temn, slight, disregard, despise, 
reject ; to debase, undervalue, un- 
derrate, 


Εκφερέµεν, Ion. for Ἐκφέρεινι pres. 


inf. act. — Εκφεροῖσα, fem. par. 
pres. act. of 


Ἐκφέρω, f. εζοΐίσων (fr. εκ out, and 


φέρω to carry) to bring, take or 
carry out or forth; to utter, ex- 
press, publish, declare ; to blab, 
divulge ; to run away with, carry 
Qf; to transport, ravish, delight ; 
to exceed, run out of bounds ; to 
bury, inter. 1 a. act. ind. εξή- 
veyka® impr. effveyxov" par. εζε- 
νέγκας. 2a. act. ind. εξήνεγκον» 
inf. εζενεγκεῖν. 


Εκφεύγω, f. -ζων (fr. same, and 


φεύγω to fy) to fly or flee away, 
escape; to shun, avoid; to flow 
on, pass by or away; to fall or 
drop from, 2 a. act. ind. εξέφῦ- 

ον’ sub. εκφύγω. 1 f. mid. εκφεύ- 
ἆμαι.-ῃ, erat, w 1 pl. εκφευξζό- 
pea’ and εκφευζοῦμαι, -7, -εἶται. 
per. mid. εκπέφυγα. 


Ἐκφοβέω -G, f. -ήσωι p. εκπεφόβη- 


Kay (fr. ex intens, and φοβέω to 
terrify) to put in great fear, afa 
Jnght, frighten, scare, intimi- 
date. Ἐκφοβέομαι -otpat, to fear, 
dread, shun, 1a. ind. act. εζε- 
φόβησα. 


΄Έκφοβος, -ου, ὃν ἦν (fr. last) terri- 


πεί, frightened, affrighted ; 
alarmed, troubled, astonished. 


Εικφορὰ, -ᾱςι ἦν (ff. εκφορέω to carry 


out) a carrying out, exportation ; 
transportation ; α burial ; publi- 
cation, declaration ; speed, ἵπιρε- 
tuosit 


YY. 
Ἐκφορέω -ὤν {. -ήσω, (fr. εκ out, and 


φορέω to carry) to carry out, ex- 


port 5 to throw or cast out; to 
Ty. 


Exgsatoy, -ου, Τὸ, (fr. last) product, 
prouuce, frui } 


» Brain, 


“Exgopos, -ov, ὃν f, (fr. same) ex 
ported, carried out, put forth ; 
published, divulged, proclaimed ;. 
struck, smitten, moved, carried or 
hurried away, frantic. 


μέ. » to turn from, avoid, |Ἐκύκλωσα, -ας, -ε, 3 pl. -σαν, 1 a. 
3 to turn off, aside or out ind. act. of κυκλόω. 

+ Of thea way ; to digress. par. pres. ExvXlero, 3sin. impf. pass. of cuAlw. 

«pass, sxrpexdpsvos, 2 a. ind.|'Bxtiaad,-ds, and ion Ἑκῦρὴ, -ἅνιἡ, 





EKX 


Ἐκφράζων [.-σω, Ρ. Ka, | 
paar φράζω to's 
Seak only declare pl 
είνα, speak eloquerity 
rate, relate at length ; 
rehearse, discourse. ‘pi 
act. εκῤράζων. 2 a. ind. 
φρᾶδον. par. pres. pas 
μένος. pers mid, ex: 

Ἔκφρασις, -ίοε, Att. -cu 
last) a’ apeaking out, 

acknowledgment ; 











tion. 
Ἐκφραστίος, -ay -ὂνι (f 
erie declared, Εν 
knowledged, &c. 
Ἐκφρείω, Lon. for εκῴέρω. 
Beppovrduyf Ὕοω (ο. 
nnd φροντίζω to care) 
revolve, 
Or, (ff. ox roa) ‘od 
slight, neglect, 
Ἐκφύγε, Ton. for εξέφυγε 
‘a. ind. act. — Exguye? 
Eapeyaey 3 pl. sub. 2: 


pu, t0 befoul, defile 
fier κ... 


Ἐκφυσάω -ᾱ, f. fou, (ft 
‘and guedw to blow) to 
Ail with air; to py 
“breathe heavily, snore. | 
act, μφῦσάεν =f. 

Exgvd, -n5, -7, pres. sub. 

Exgéw or -υμι, f. «ύσω, p 
ταν (ft cr out and gi 

tegen) to grow nub fi fre 
‘born of or descend 

εν shoot, bud ; to bear, 

pul or bring forth. 2 a. 

ckéguy, 

Ἐκφωνέω -ῶνΕ. ζήσω, (fe. πι 
φωνέω to utter) to excl 
‘out; to call upon, call } 
protons ate deck 

















νησι, tos, Att τκω. 

last) an exelamation, 
calling “pon, invocatio 
runciation, Ullerance, « 
@ sentence; an orac. 
sponse. 

Ἐεχαίνω, & -ἄνῶ, (fre ox 
axa to gabe) tog 
‘upo 

Ῥλλίω, fe -εέσω, (8. ἐκ ϐ 

ζω to pour) to pour ow 
Meng to αρ, Wed. Ἡ 
ind. εξέχουσα, εξέχενααι 
impr. ζάχεον, -ἄτω, in 
χίατε" ink, εκχέαι. 2 f 
imp, pass. eFeye 

38 -anyokero iro. 

πιχλενάξω, f -άσω, fr ο 
Ma pone forbid see 

© iw ~G, f. -ήσων (fr. st 
κ to lend) (ο suffice 
Ttisfy, answer, serve | 
for. VE 8 sin. εκχρήσ 
inf. act, εκχράειν -ᾧ 

Ἐκχυνόμενος, my -ονι Ρὲ 
pass --Ἐκχυθήσεται, { 

Ἐκχνντο, lon, 

Soot, Spl. ῥρας pase. 

κ ih ‘Atl. tus 
Het ein poring 

spilling, shedding. 














FAA 


ΙΕκχένω, ἕ -όσω, Ρ. εκ- 

(Ge ους, and oe to 
out or upon; to 

ed to gush out, run or| 

‘nily. Va. ind. act. εξξ- 













ind. pass. εκχύνοµαι. 
 exkigunat. per. eer 
‘Ta. pass. 


ξεχύ-] 
te exxbeds. oe 
‘pate 


σαν, 3 pl. cont, pres. 
ῄ ot 





£. -ήσων Ρ. εκκεχώρη- 
from, and Flat ο) 
rex, depart, £0 away, 
κα]. to give place, yield, 
ind, act. εξεχώρησα. 
f -ἴσω, ({r. saine, and 
‘0 separate) to separate 
side, sever ; to depart, go 
mm, 


ἐν ξων bax (8, 
χω to breathe) (ο 
arth, Give die; tocool, 
act. εξέψυξα. 

‘or -ον, Pl «σαμεν, 
id. act. of κωλύω. 












ες for εἶκων, par. pres. 


fy (Be ελαία the olive 
olive fruit, 

& for eg, 8 sin. cont. 
| act, —'EAdav, Poet. 


fact. cont. of| 





pres. 


σερ, -ε, Poet, for #hac-| 
«of ελάρκῳ. hers? 

πο 2B “Bes Ba 
οἳ λαμβάνω. 


Ῥωοί. for ἔλαβον, 8 pl. 





πε of ηλάθην, La. pass. 
Ὥτει act. — Ἐλαθόμην, 
ind. of λανθάνω. 

> fy the olive-tree and| 


d Poet, EAatveos, -ου, 
last) olive, of olive 
~6, £ ~how, (fr. same, | 


ο ὦ gather) to gather 
172, (ff. same) otive-cit, 








wos, ὃν (fre same) αἱ 
2 of olives, απ olive-| 
Mlaiom, a mountain near| 
n where there were| 
lens ; sometimes called| 
rom the Lat, olivetum, 
yard. 

as, -& 1a. ind. act. —| 
#5, ~t, 2a. ind. act. 


n, cont, impf. — Ἐλά-] 

τω ὃν 
Mb en Elam 

ov, ὃν Heb. an. 

lam. mit 

ταν τε OF-tv, 1 a. ind,| 

dura. ' 

4h (fe Έλη brightness) 

laroh. 

Base, lon. for save, 5] 

Dagar, Ton, for sacar 
(0) 





ΕΛΑ 


Spl 1 a. act, ind. ; opt. Ἐλά- 
cays, and Αα], Bhdbech cos 
inf EAdoa par. Ἑλάσας, oe 


Ton, and Poet. for ήλα- 

See last, 

Ἑλασείω, (fr. ελαόνω to drive) to ine 
vade, enter as an enemy, make a 
nilitary expedition, Ἑλασείοντι, 
4d. sin, par. pres. act. 

Ἑλάσιππος, -ου, ὃ, (ft. ελαύνω to 
drive, and Ίππος ἃ horse) a horse~ 
man, charioteer, warrior. 

“Ἐλᾶσις, -ιος, Att. -εως, and Έλα-᾽ 

1 va fy (ft ee) charter 
ig, racing, driving ; plundering, 
pillaging ;'an. expedition, incur 
sion, invasion, 

Ἑλάσκω, Ton. for ελαύνω, impfe 
ήλασκον. 

΄Ἔλασμα, siren 6. t atrw to 

aw out 2 oF sheet of me 
ta, tn atc 

Breceduivon, Bacee, EAdoon, 
Poet. for Aacduevos, par. 1 a. 

mid. ; Qaoe, 8 sin. 18, ind, act. 

and ἑλάσῃ, 8 sin. 1. sub. act, 

of ελαύνω, 

EAdcow, cont. for ελάσσονα -οα «ων 
a, sin. and neut. pl. — EAdeoo= 

εν 

Ἠλάσσων, Att, -ττων, and Έλα- 
xfer comp. 5 ελάχιστος sup. of 























samo as ελ 
te last) to.drie a 
carriage, hors, baat &e. to 
Tide, run, row ; to force, com 
errecute, harass. αν 
nets, τε Tf ind, act of 








kgm onshore. ph Yon 

re a (8. eas 

Ελάτδρ, pos, by (fe ελαένω to 
νο) cubtec,chabtteers horace 


ο. ‘ran άν drs & performer onthe 


λατ, ones fy (perth fern. of 
next) the name of an 

EAdrivos, and Poet. λος, 

εκ (EB. ekdrn 0 fit) of fir, made 


tr Sein. 1 a, ind. act. of 
\ar op ew 

Bhardiea, «δν, (fe ελαένω todraw 
ont) ‘ductile, stretching, expan~ 


Ἑλάτρενσαν, 8 pl. Ve. ind. act. of 
αι ofa 

Ἔλαττον, (neut. of ελάττων, comp. 
of ελαχὺς small) less, less than j 
‘not, not 20 well, not well, ill ; but 
litte, not at all; 

hare (fe same) lee, more 


πλ νέω -ᾱ, 5 - 
ο) in ll wh δν ae 
ey 
‘cause to have os Hid 
favs. ind, act, πλαττύνησα. la. 
ind. ηλαττονήθην' sub. 
Ἐλαττονηθᾶ, 4 pl. errombie. 
Barve “a aE eae 
fron, (ie ο Ίων, 
inake lest or fever, diminish, 
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abate, impair. 1 a. ind. act. 
wAdrrwoa. pres. inf. pass. ελατ- 
τόεσθαι -otc8at. 

Ἑλάττωμα, or -σσωμα, -ἄτος, τὸ» (fr. 
same) a defect, want, failure ; 
faultiness, deformity, blemish ; 
inferiority, defeat. 

Eddrrwy, see ελάσσων. 

Ἑλάττωσις, -tos, Att. -cws, ᾗν Afr. 
last) α diminution, diminishing, 
‘lessening, abatement ; slaughter, 
defeat. 

Ἐλαυνέμεν, Ion. for ελαύνειν, pres. 
inf. act. — Ἑλαύνοιμιν τοις, -οιι 
pres. opt. act. — Ελαύνοντ’ for 
ελαύνοντὲ, n. du. or ελαύνοντα, a. 
sin. par. pres. act. of 

Ἐλαύνω, and Dor. Ελαύω, f. ελά- 
ow, p. ήλακα, to drive on, guide, 
direct, ride, move, impel, row ; to 
drive away, banish, turn out, 
eject ; to avert, turn away; to 
instigate, spur, stimulate; to 
run through, pierce; to harass, 
persecute, pursue; to draw or 
beat out, extend, stretch, draw 
over, spread, cover; to reach, 
hit, attain to. 1 a. md. act. 
ᾖλασα. per. ind. act. Att. ελή- 
Aaxa® par. εληλακώς. impf. pass. 
Ἠλαυνόμην. per. pass. ήλαμαι, 
“Cal, -ται. . 

Ἑλάφειος, -ov, ὃν ἡ, (fr. ἔλαφος a 
stag) of or like a stag. 

Ελαφηβολιὼν, -ὤνος, 6, one of the 
Athenian months, answering to 
our September. 

Ελάφοιον Ion. for ελάφου, g. sin. 
ο 

΄Ελάφας, -ου, 6, a deer, stag or kind, 
buck or doe. 5 

Κλαφρίαι -as, 4, (fr. next) Aght- 
ness, activity ; levity, inconstancy. 

Ελαφρὸς, -οὔ, 5, f, (perhaps fr. έλα- 
gos a stag) light, active, nimble, 
swift. comp. ελαφρότερος, sup. 
-draros. 

Ελαφρύνω, (fr. last) to lighten, al- 
jleviate, “ne relieve. 

Ἑλαφρῶς, (fr. same) lightly, nim- 
bly. swiftly, with ene , 

Eddxnva, -as, -s, 1 a. ind. act. of 
Auxalvw. 

Ελάχιστα, (fr. next) least, fewest ; 
not at all, in no case, in no wise, 
by no means. Όυκ ελάχιστα, not 
least, chiefly, principally. 

Ελάχιατος, sup. of ελαχύς. 

Ἐλαχιστότερος, (an unusual com- 

* small, less than the least. 

Ελᾶχον, -es, -ε, 2a. ind. act. of 
λαγχάνω. 

Ελἀχυπτέρυξ, -vyos, ὁ, ἡ, (fr. next, 


and πτέρυξ a wing) shurt-winged, | Έλεγχος, -ου, 5, (fr. same) argu- 


* gmall winged. 

Edayis, -εῖα, -d, little, small, dimi- 
nutive ; nol much, few; young ; 
bad, indifferent. comp. ελάσσων 
OF -rrwy, Sup. ελάχιστος, whence 
another comp. ελαχιστότερος. 

Ἑλάω, Poet. for ελαύνω. 

Ἕλδεαι, Ton. for έλδῃ, 2 sin. pres. 

* ind. mid, of 

΄Ἓλδυμαι, to desire, wish, long for, 

" oovet ; to aspire, hope for. 

Έλδωρ, and Poet, Εέλόωρ, -ορας, τὸ, 


1, parative fr. last) exceedingly|’Edeyxos, -εος-ου 


EAE 


(fr. last) α desire, wish, want, 
craving ; a request, enireaty, Ῥε- 
tition, praycr; a favour, boon, 
grace. 

"Ede, and "Ελ", Ion. for εἶλει 3 sine 
2 a. ind. act. of αἱρέω. 

Ελεαζὰρ, Heb, indecl. Fleazar. 

Ελεαίρω, f. -ἄρῶ, (fr. έλεος pity) 
to pity, take pity on, compassion- 
ate, commiserate, show mercy 


to. 

Ελεακεὶμ, Heb. indecl. Eleakim. 

Ελεᾶς, ὃν or ΄Ἔλεα, ἡ, (perhaps fr. 
ἕλος a marsh) a bird frequenting 
marshy places. 

Ελεγεῖον, -ov, τὸ, (fr. έλεγος la- 
mentation) an elegy; a funeral 
song, dirge. 

Ελεγκτϊκὸς, -}, -dv, (fr. ελέγχω to 
reprove) blaming, censuring, 
censorious, reproving ; shrewd, 
acute, convincing. 

Ελεγκτὸς, =), -dv, (fr. same) re- 
prehensible, blameable, culpable, 
JSaulty. 

Ελεγμὸς, -ov, 6, (fr. same) blame, 


censure, reproof ; argument, con- 


viction, confutation, detection. 

Ἐλεγξον, -drw, in 3 pl. ελεγζάτω- 
cav, 1 a. impr. act. — EAfyéw, 
wets, -ειν 1 f. ind. —Edéyéo, -ns, 
-n 1a. sub. act. of ελέγχω. 

΄Ελεγζξις, -ιος Att. -εως, ἡν (fr. 
same) argument, proof, demon- 
stration ; confutation, refutation, 
conviction, detection, a. έλεγζιν. 

Έλεγον, -es, -c, 2 pl. -yere, 2 a, 
ind. act. cf λέγω. 


Ἑλεγοποίος, -ov, ὃν (fr. next, and 


ποιέω to make) a composer o 
elegies, an elegiac poci. 

Έλλεγος, -ov, 6, (perhaps fr. ελεέω to 
pity) lamentation, wailing, grief, 
sorrow, mourning; an clegy. 

Έλεγχε, -χετε, 2 sin. and pl. impr. 
— Edfyxet, 3 sin. ind. — Edéy- 
χειν, ant pres. act.—Edéyyerat, 
3 sin, pres. ind, pass. — Ελεγ- 
x00, -is, -jj, 1 a. sub. pass. — 
Ἐλεγχόμενος, -, -ον, par. pres. 
pass. of ελέγχω. 

Ελεγχείη, -s, ἦν (fr. ελέγχω to re- 
prove) ἆ disgrace, shameful or 
dishonest act; contumely, re- 
proach, shame, 

Ehey xis -έος -ots, 5, ἡ, (fr. same) 
blumeable, reprehensible, culpable, 
faulty; shameful, disgraceful, 
Sup. ελέγχιστος. 

s, τὸ, (fr. ελέγχω 

to reprove) a disgrace, shame, 

scandal ; a wicked action, crime ; 

meanness, baseness, depravity ; 
rebuke, blame. 


ment, demonstration ; refutation 
conviction ; a proof, test. 
Ελέγχω, f. -ζω, p. ήλεγχα, to prove, 
demonstrate, convince; to re- 
Sfute, disprove, convict; to dis- 
cover, expose, show, make ap- 
pear; to reprove, rebuke; to 
charge, accuse ; to slight, under- 
value. 1 a. act. ind. ήλεγξζα" 


ήλεγμαι. 1 a, pass. 
Onan sub, heya. 
(191) 


ind. nrtyx- 


| impr. ἐλεγέον, -drw, per. pass. 


















EAE 


Ελεδέµνας, (fr. ἔλω for αἱρέω to 
take, and δέµνιον a bed) rousing 
JSrom bed, terrrible, dreadful. 

Ελεδξώνη, -ης, f, ἃ species of the 
polypus fish. 

Ελεεῖ, 3 sin. — Ελεεῖτε, 2 pl. cont. 
pres. ind. — EdAceiv, pres. inf. 
cont. act. ind. of ελεέω. 

Ἑλέεινι Ion. for ἐλεῖνι 2a. inf, act. 
of αἱρέω. 

Ελεεινὸς, -Ἡ, -dv, (fr. έλεος pity) 


pitiable, piteous;  miscrable, 
wretched, lamentable. Comp, 
ελεεινότερος. 


Ελεέω -ὤν, f. -ήσων p. ηλέηκα, (fr. 
came) to have or take pity on, 
compassionate, commiserate; to 
show mercy, be merciful. E)eéo- 
pat -οὔμαιι to obtain pity or mer~ 
cy, find favour, 1a, act. ind. 
ηλέησα” inn. ελέησον’ sub. ελεή- 
σω” inf. ελεῆσαι. per. pass. ind. 
ηλέημαι par. ηλεημένος. 1 a. 
pass. ind. ηλεήθην' sub. ελεηθῶν 
par. ελεηθείς. If. pass. ελεηθή- 
σομαι. 

Ελεήμων, -ovos, 6, ἣν (fr. last) mer- 
ciful, pitiful, compassionate. n. 
pl. ελεήµονες.- 

Ελεημοσῦνη, -ης, ἡν (fr. last) pity, 
compassion ; charity, alms. 

Ἑλέησε, Ion. for ηλέησε, 3 sin. of 
ηλέησα. ---- Ἑλεῆσαι, inf. — Ἑλέη- 
σον, impr. — Ἐλεήσω, -ns, -ᾗν 
sub. | μή act. of ελείω.. moe 

Ελεητικὸς, ~i}, -dv, (fr. ελεέω to pity) 
pitiful, compassionate, merciful, 

EXenris, «ὕος, ἡν Poet. (fir. same) 
commuseration, pity, compassion, 
mercy. 

Βλείθυια, -ας, ἡν same as Ειλείθυια. 

'Ελεῖνι inf, of εἶλον, 2 a. act. of αἷ- 

fw. 

"Ἐλειὸς, -οῦν 6, (fr. ἔλος a swamp) 
a dormouse; a squirrel ; a kind 
ofhawk. Also 6, ἡ, marshy. 

Ελείψασκον, Ton. for έλειψα, 1 a. 
ind. act. of λείπω. 

Έλλεκτο, Poet. for ελέλεκτο, 3 sin. 
pper. pass, of λέγω. 

Ελελεῦ, α war shout. 

Ελελήθεε, Ton. for ελελήθει, 3 sin. 
pper. mid. — Ελελήθεσαν, Att, 
for ελελήθεισαν, 3 pl. pper. mid. 
of λαγθάνω. 

Ελέλιζεν, impf. Ion. of 

Ελελίζων {, -tow, (fr. ελέω to tum) 
same as e\eXloow, to writhe,tu.ist 
to turn, roll, tumble; to shake, 
shaticr, beat, drive off.. Also 

Ἑλελίζω, to cry ελελεῦ, shout, howl ; 
to groan, mourn, bewail. 

Ελέλικτο, Ion. for ηλέλικτο; 8 sin. 

pper. pass. of last. Or for 

ἑλήλικτο, Att. for ἠλικτοι $ sin. 
per. pass. of ἑλίσσω. 


, Ἑλελίξαις, Aol. for ελελίζας, par. I 


a. act. of ελελίζω. 

Enrérckev, Fon. for ηλέλιζεν or ειλέ- 
λιξεν, 3 sin. 1 a, ind. act. of 

Ελελίσσω or -ττω, f. -ζω, p. - 
(fr. ἑλίσσω to roll) to ro about, 
coil, entuine ; to whirl, brandish ». 
to shake, quiver ; to wheel, turn, 
Suce about, 

Ελελίχθεν, Boot. for ελελίχθησα», 
Spl. la, ind, pass. of last. 


EAE EAH EAI 


Bdosyxe, 
λαγχάνω» 
Ἐλελοίπεσα», 

8 pl. pper 

* "BAe, Ton. { 
act. of aig 
Ἑλένην την 
Ἠοίορό, a 
Helen; a 





sprung fro: 
Ἐλεζάμην, -ι 


of λέγω. 





an 


ο ree 


ble, counter 
Ἐλιούντος, g 
of chef. 
ENrioa, -ᾱς 
deride. 
“ENro\s, at 


dw ob: δε 





"Ελέσθαι ink, aay 





Ἐλωθεριάξω, 
take liber % 


dom. OS TRE SE 
Ἐλεύθρος, -ο 
‘obs."to” go 5 
freeborn, πε 
‘genuous, 
freeman, cit 
4, a freewo 
Ἐλαθῳροῦνται 
res. act. οἱ 
αν) 





EAI 


"EM ος Δίον fo crus ο 
ἱκτὴρν «Άρος, ὃν ( leew mp up. per. i 


cima) σα 
αλισός, ἡρτὸν (8- se ο fined, 





ed Crooked, curds rnin 
ing ; folded, rolled up. 
"Wrteds, -ὤνορ, ὃν ps fr. 


tune ος acount ofits winding 


pi) Κάσο, α mountain of 


λικωνιάδες, in d. pl. ἑλικωνιά- 
δεσσι, Ion. and EXexviat,-ay, af, 
(G. last) an epithet ofthe Muses, 
«Ἐλικώπιδα, a. sin. ; Ἐλικώπιδες, 
n. pl. of 
Ἑλικῶσις, «ες, bby (Ε. ἑλίσσω to} 
τοῦ, and ὢψ the eye) having| 
Beeiybripht spackling ostnan 
‘black-eyed ; attractive. Or,| 
fe. same, and κώτη an oar) 
00d at the oar, active in rowing, | 
expert al sea. 
"Ἑλίκωι fs sere by όν (fr. ελικὸε] 
olin” and Sip thes) hang 


ioe righ, wh, png dak 
Ἐλιννὸς, «δος, 5, f, idle, vacant; se 
caly il; secure, 





car 
Ἐλωνέα, and Biv, (fe tas) 


Ἓ, πα ο ovo ἁλίω] 


rhs al 





“eh, ab (6 een 
to Lipa 








; a curled or forked| 


FAK 
Άιγμαιν far, -xra. 
es 
λάῤῥησαν, 
ολων 





‘Eder 
i Nek 


Bdeero, Ton, for ἅ 
impf, pass. of ἔλκω, 
Ἕλκει, cont, οἱ 
sin, pres, ind. act, οἱ 
"Edccoreedos, -ου, ὃν ἡ 
trail, and πέπλος 
gern) wearing a 
ing a flowing 
trains that sweep the , 
having|"Edxcxtrwv, -ωνος, by ᾗ 
‘and xerdy a coat) te 
sper coat, having lon 
| Ἑλάω +5, f. «ήσωι (9a 
which see) also, 201 
pieces, draw asunder 





force, violate. 
i ol Edie, (fe. Dew t 
length, in full 3 contin 





out intermission ; by 
force or straining. 
Ἑλκηθμὸς, -o8, by (4 
‘train, effort; a carry 
rape. 
“Ἑλκίζω, ἵ, -Yow, came 
Ἑλεοτοίς, -ἳ ὃς, {6 
ποιέω to’ make} causi 
| Ἔλκοςι «τος -ους, τὸ, ( 
draw) @ wound; ‘an 
. ple λκῶν, η. αν) 








‘envelope 3 eh. 
Aaah kn of iy lp Ad | Ease 8Η. pres. i 


‘wreathed, twisted, entwine’ 


‘same. 


sae κ inka curve roll. | Ελκόν -ᾱ, f -Souyp. 4 


voluble 
Bie, τε at Fach of ελίς- “ak ἠλκωμίένι 







"aname, 

4-05, ~& 18. ind, act. of| 
λιπαίνω. 

“deo, -ᾱ -ᾱ 3. act of 


same} to wer 
ρα. per 





κτικὸς, and Ἑλκτὸς, 
Daw to draw) draw: 


3 attractive, i 
ductile, male 










sghtcipen, Ton. — Ἑλισίμναι| Ἑλκνατίός, a 
‘Dor. for Pueeciv, pres. in ‘drawing, a 
— Ἑλισσόμρτη την -ον, par.| persuasive, 


=. of ἑλίσσω, 
Ἐλιοσό, τς cero, in 3 pl. ελίσ- 
A by Apos. for ἑλίσσοντο, 





Ἑλκόω, f. «ὅσω, Ρ. 





‘impf. pass. of Xl Me αἶλκνσα. 

"Ἑλίεσω oF -ττων tod Ἐλίωοω ος Ἔλκω, f. -ζω, μὴ i] 
array {--ἔω, Ρ. Diya, (fr. ἁλίω] pull; to 
Te Poe πανε], ἅπα ibe oi pt 
lowheel or face about ; (ο wind,|"EN«céns, -εος -ουε by 


sore) wlerous, ore 





hewn tree ον ὃν (ᾱ 


gout, erup 


(f. same) 
causing @ 


τωςν thy (fr 
‘ness, erup- 


ο 8 sin, 2 
dase 
pass. of 


Σα ο inf, 


vos, Dor. 
invog. 
for Ἕλλη- 


Ἑλλὴν, 
so Adj. 


4 10, ing 
τι for Ἑλ- 
ἄχον, 2a 


sthaps fr. 
pa cating) 


ο 
wtobind) 
halter. 
αλλείπω to 
ficiency. 
Yr. same) 
“defective ; 
κ 


με ὃν (fee 
attion j an 
Fa def 
ellipsis 


1, misfor= 


ey iny and 
divulged, 


the eon of 
om Τραῖ- 
tor Gre- 
Ἕλληνες, 
nota Sew, 
descended 
ntile ρα- 
7; “70%, 


foura, (fr 
Χ like or 
opt Gre 
σπα, per. 
pass. Ae 
fy την “0% 
“the Grew 
Treeks, 


Άλην Hel- 
ng ple 


same) a 
n of the 
ions. 

same) α 


ΣΛ6 
Ἀλληνιστὲ, (fe. la 
bra a 


of 
Ἑλλιπαίω, ft 
sod Nina ὦ 
Ἑλλίσσετο, imp. 
Ἐλλίσσυμαι 





oat, which 8 
Ἑλλίπὴς, =fos -0 
ολλπής. 
Ἐλλόβιον, -ου, τὸ 
the 





confine)’ a % 
mute, dumb. 
Ἀλλουλίμ, Heb, | 
Jollity, reveltin 
‘singing and m: 
Ἕλλοψ, -οπος, ὃν 
want, and” ὁ 


ΜΗ 
“Ey, 
fing} A rere 


‘in, repress 
Ἑλλότια, “ar, 
ναί elebratit 
“By, (θο | 
earth or in t] 
noth wor th 
Ἑλμωδὰμ, Heb, 
TEN b oa, 
orpelitory $f 
“Bun A 


igo Ble 1 a. ind, 

















EMB EMS ™ EME 
- ind. act. of άµβοµι or enBal- on) ολ shoes, buskine @ pas-| promenipry, headland, “¥ 
Kp Bisa», (fr. εμβαίνω to go) on ‘EpBore’ Ton. and by 8 for “4 ον σος F 
land, eveBioare, 3 sin, l'a. mid. of orp 0 tops. 


by 
Ἑλμβάθενος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. next) pro- ek. ~ 
ia legit, sage, wrse, | eqdirer, cetaab 4, (ff. εκβαίνω to ftom “ a - 
Ep fedtre, (f. (fr. εν in, and Babine vain, κ. 

to sink) to sink ος Κο deep down, πα pi 7d (ff. εμβάπτω te 


αλλων, ton. bo Ion. for «βάραθρο 3 










σσοµαι, (fr. cy intens. and 
β a ῥάσσω to bail to beils 


et, be 
ΟΙ btn, , SIE σα -οῦ 
board, embark 3 {ο go on, > πα ο rb and βρῶω ts αλα σον, 
y Poet. Syne. and Dor, for ον hea! μή severe 5; ου”- 

Bebaeacer 3 η pre ind. act. Εβδ 5 ering: 
— EpBeBaws,-via, -ὃς, par. per. tes, oppresswwely, 
mid. ; or by Sync. for εµβεβη- πα 









sti 
elit 


; to rest, lean 


upon ; to urge, press, insist ; (ο 
at πρ, Place. a. act. ind. ενέ- 


par. fr. βῆμι obs.) Kes, par. per. act. of εκβαίνω. ly 
χμβᾶλεῖν, 2 2. inf. act. — “Enfed- EnBts, Ton. Εν for pf, 3 sin. 2 0. Εμβριμάομαι «ὤμαι, {. -ήσομαε, (ff. 
Xs, pres. impr. or lon. for ενέ- act. of same. 2 a. sub. act.| εν intens. Betpdonas to rosr) 
βαλλε, 3 sm. impf act, — Ex- eb, ~is, -, Ton. εµβέω, and} {ο groan deeply ; roe ωρα. 
βάλλεν, lon. for εμάλλου, pres. oet. εµβείω. μίαν with 
παρε. pass. — Ἐμκβάλοιρι, -οις| Ἔμβην, -ης, -, lon. for ενέβην, 2 resent hiehiy sto oar 
-οι, 2 2. opt. act. — Εμᾶλον, a. ind. act. — 2 a. umpr, stor’ at, upbraid, threaten? 
ots, -t, lon. for ενέβαλονι 2 a.) act. — Ey fin, Poet. for εµβαίη,| {ο charge earncetly, command 
act. — Εμβαλὼν, -sive,| Sain. 2a. opt. act. — Ἑμβῆναι, strictly. impf, mid. ενεβριµαόμην 
«ὃν 2 a. act. of Fae ne -épyv. 1 a. ind. mid. ενεβριµη- 
EpBddrw, {. -ἅλῶ, ρ. μα nee, Exp £ -ἄσω, (fr. εν m, and} µράµην. 
(ff. εν in, and βάλλω to throw βι to make enter) t0 pud or Ἑμβρίμημα, -ἅτος, τὸ, and Εμβρί- 
to cast, lay, throw, pul, bring ἔπι cause to go in; to ship, puton| pois, “105, Att. -εως, f, (fr. last) 
forvard, row; to ener, 0 5 ; to press, drive, urge. 1| a command, injenction ; anger, 
row ; to enter, go tn;| mount; to press ive, urge α inj ion ; anger 
to break or rush in; to shoot, παντα oes a roar ; an 
dart, drive againal or fo fwors, -tos, Att. «εως, . 
assault, attack, invede, make an ae ον intens. and βίωσις, μα, ere soporte la. mid. — 
inroad; 49 engraft; to infuse, pears, Par. pres. pass. 


pour in, mix; Ὦ είν me ycrigun, oom rh (came 
, 2 t ] ha- ον ’ certain [be- 
plicate. 2 a. act. ind. evifador?| and βιόω or Bi me to ) α ha- Erpsnen, -ov nov, ry 


dence, home. eee Bporrde -6. {. -fow, (fr. εν at, 
Εμβλέτοντες, η. pl, par. pres. δεἰ.| and βροντάω "to thunder) {ο 
with amazement or tan, απο. 


βακτίζω, see. αμ ζλίω, f. whe (fr. εν σα, and| ish, terrify, awe. 
Ἱδμβάττω, £ -Ψψω, p. εµβέ to look at, look Εμβροντησία, eas, ὦ, (fr. last) 
fr ey in, τς P to fs ο μες nig wed see. | amazement, astonishment ; ον» 

or nge tno immerse ; to Seem Bhacew, La, ind, act. evé- por, tnsennilility. 
stain, 3 to βλεψα. Εῤβρόντητος, nov, ὅ, ἡ, (fr. same) 
on; to mse as sauce. par. Ρεες.ιΕμβλέψας, -ασα, -αν, par. — Ey- thunderstruck, amazed, astunish- 


Baler pL a impr. act. of fine nt distracted, wild, 


βληθήσομαι, -βι -εται, in ἃ pl. 
Ἡρνοντα, I £ pass. of of εμβάλλω. 4° 
Έμβλημα, -ἅτοςι τὸ, (fr. εμβάλλω| animal in the ofepring, 
Εμβασίλενον, lon. for ενεβασίλευον, 0 put on) ax emblem, de device, or-| produce, young. 
λος B) com, (Ee )) to eae ent, breed ; nr young 
EyBacdstw, £ εόσω, Ρ. εµβεβασί-] Εμβλητέος, -a, -ὂν, same pre eeding, ; 
be put, » Aung into,| capable of breeding ; 
λεν και (ff. εν in, and βασελεύω to be put cording tot he et κ οσα “ih (eo nes 
ά »{. «ήσω εν in, υθὸς in sunk, 
a Sead to, » shout) to call out to, call} engulphed, emboevmed. , 
Εμεγάλῦνα, -as,-t, 1 a, ind. act, of 
μεγαλύνω. 


«βάντι’ a. -βάντα, n. pl. -Béy- 
τες’ g. -Bdvrey, par, 2 a, act. of 
ανω. 


"Ez Gor, - τὸν fr, εν 
αρ ζω ιο volminake an  embrye, 


we act. εεβααίλευσα, ͵ (f. 
“EypPaats, -cos, Att. -εως, ἡ, 
εμβαίνω to enter) α going or| κ , call for 

coming in, entrance; α bath, δολ, Τε Tiss by (fr. εμβάλλω. to put 


basin ; shoes, boots, &c. m) an inj insertion ; alay-|Epiyppa, “αι -ty 1 a. ind. act. of 
Ἑμβασίχντρος, «ον, by (. enBale| AE om off “oan ; the "Epis 1 ph of ἔμην which 


name for a’ mouse one xorper pot) mouth or opening of a river. 


Ton. for 

EpBercte, f. -εύσ cBdrev-| Ep Bodtpates, -ᾱ, -ον, and Ἐμβόλί- E, loc, Att. for εµέοθεν, 

we, (fi. οἱ in, m Be to en- pn “Ov, ὃ, &, (fr. ; same) tnserted, pratt Poet. for εμοῦ, g. sin. 

ter) to stalk, walk with state orin-| put interposed, introduced ; cote on, 8 ple -Oneas, } 

solence ; to invade, intrude; to| tnter Ep ¥,. ant, oa S pl , 

enter into or take possession of ; EpBohen, avy 72 (E εμβάλλω ἰο|΄ a. ind » pass. of µ κά ἐναμεν 

fo search, sorstinize, ezemine, } put in) any thing interposed or Kpsive, rosy =¢ OF -ers, nae 

g. ind. act. ενεβάτευσα 4 pd ong wedge, “ares eay, 1 a. ind. 
«Ἀδέτας, (ον, ὃν (5. » Εμβαίνω to go wake, pale, Posy bolt; αἱ κίνω. 


EMI | ΕΜΜ ΕΜΠ 


Ἐμεῖο, Ion, and Poet, for εμοῦ, g. Βμιμησάμη», τω ATO, 1 a. ind. by 3 ae persevere, persist, 1 a. 
sirr.-of εγώ. . mid, of µιµέομαι. | : act. . . ς 
’ ind. | ’ mec, -ε, imp. act. of pfu-|Eppeviss, and Poet. Eppevéws, (fr. 
εν ὃν ο Ώμθησε to. ind ων ‘of me κ. ‘last) durably ; constantly, perses 
Er dérnaay 8 pl. la, ind. act. of |Epiv, and Ἑμίνε, Dor. for εμοὶν d.| _veringly ; firmly, resolutely. 
͵ ελετάω. ? 4 κ sin. of εγώ. :Ἔμμεσος, πουν ὃν ην (fr. εν in, and 
“Byeddov, -ες, -s of ty, impf. act. ΄Εμιξα, -as, -ε 1 α. ind. act. of, µέσος middle) in the middle, tn- 

















of μέλλω. -- μίγνυμι. , termediate, between others, mid~ 
. ind, act. — Byepe-|Epicydpny, -ov, -ero, impf. pass. emost. 
ano pare per. act. of εµέω. ue ο "loys. “Epperpos, -ov, 6, fy (fr. Same, and 
Ἐμεμίγμην», -ἔο, -xro, pper. pass.| Eplonoa, -ac, -ε OF -ἔν, Spl. Eplon-| µέτρον measure) within > 
ind. of plyvupt. ; σαν, 1 a. ind. act. of µισέω. moderate, temperate. . 
Ἑμεμνήμηνο noo, -nro, pper. ind, |Ἑμισθωσάμην, -w, -a70, 1 a. ind,|Eppérows, (fr. last) in metre, m 
ress. Of pydopate mid. of ῥισθόω. verse. ' ρ 
Ἐμεμφόμην, -ου, -Ἔτοι im f. ---Ἐμίχθεν, Dor. or ZEol. for εµίχθη-|΄ Έμμηνα and για, -ων, τὰ, (neut. ο 


next) the monthly affections of 
women. 


Ἐμέμψατο, 3 sin. 1 a. ind. mid-| σαν, 3 pl. of Ἐμίχθη», -ns, -n, | 
of, 
ai sige and Eyppfivios, -ov, ὃ, 4, 


μέμφομαι. Oe ind. pass. of µίγνυμι. 
Epév Poet. for εσμὲν, 1 pl. pres. | Ἕμμα, -ἄτοςντὸ, οἱ. for εἶμα. : 
ind. or Ion, for εἶναι, pres, inf, |΄Εμμᾶθε, Poet. for ἐμᾶθει 3 sin. 2 . gv in, and μὴν a month) 
of ειμὶ, to be. a. ind. act. of µανθάνω. monthly, every month, _ 
μεν, Ion. and "Ἔμεναι, Attic for|Eppatvopat, f. εμμανοῦμαι, (fr. ev|Eppt, Dor. and Bol, for ειμὶ, to 
εἶναι, 2a. inf. act, —Or”Eyev,| at, and µαίνομαι to rage) to δει be. 
may be 1 pl. of ἦν, 4s; 7, in {nl mad upon, rage αἲ. Eppop, Heb. indecl. E'mmor, a 
ἥμεν or ἔμεν, 2 a ind. act, of |Eppidvis, -ἕος -οὔςι 5, §, (fr. last)/ man’s name. 


ἵημι. mad,raging, furrous ; ἐπ]αξιαίεά.| Ἔμμμορα, by Metath. for pépopa, 
Ἐμενοίνα, 3 sin. cont. impf. act. of |Eppavou}\, Heb. indecl, Emma-| per. mid. of µείρω. ; 
μενοινάω. nuel or Immanuel, an epithet of |Ἑμμύλων, -wvos, ὃν (fr. εν Ἱπίεπα. 
*Exevoy, -ες, -ε, impf. act, of µένω.] our Saviour. — "and ptAwy a mill) a mill. 
Ἔμενος, -1, "ον, pate 2 a, mid. of |Eppdods, Heb. indecl. Emmaus, |Epvacaro, ΄Ἔμνασεν, Dor. for εµνή- 
ἵημι. the name of a place. caro, mid. and έµνησεν, act. ὃ 
Epépica, -as, -ε or sv, act. ---Ι|Ἑμμἄπέως, (perhaps fr. ἅμα toge-| sin. 1 a. ind. of µνάω. 
Ἐμερίσθην, -ης, -n, pass. 1 a.| ther,and έπος a word) in a word, |Epvijpuxa, by Att. Pleon, for ἡμυ- 
ind, of µερίζω. 1 at the word, immediately, direct-| και per. act. of ηµύω. ; 
Eyéoas, -ασα, -αν, pat. 1a. act. of} ly, instantly. Έμνησαν act. — Ἑμνησάμην, mid. 
εμέω. Epparéw -ὤν (perhaps fr. εν in-| — Ἐμνήσθην, -ης, -η, 3 pl. -θη”- 
Ἑμεσίτευσεν, 3 sin. 1 8. ind. act.| tens, and µἀόόω to wipe) to} σαν, pass. 1a. ind. of μιμνήσκων 
" οΓμεσιτεύω. - touch, handle 3 to stroke, pat,| µνάω or µνάοµαι. 
Ἐμετείθη, lon. for pectOn, 3 sin. 1| soothe, caress. Εμνώοντο, Poet. for εμνῶντο, 3 pl. 
a. pass. of µεθίηµε. Ἐμμάω -ὤ, f. -fow, Ῥ. enpépnxa,| cont. impf. of µνάοµαι. 
Ἐμετιάω -G, (fr. εµέω to vomit) {οἱ (fr. εν intens. and µάω to desire)| Exéynoa, -as, -e, 1 a. ind. act. of 
desire to vomit, retch, strain. to desire eagerly. poyéw. 


Εμετῖκὸς, -ἂν -dv, (fr. same) caus-|Eppeivat, 1a. inf. act. of eupévw. 
ing or provoking to vomit, eme-|Eypederdw -@, f. -ήσων (fr. εν in, 
tic. and pederdw to study) to medi-|’Epodoy, «ss, -ε, 2 a. ind. act. of 

Ἐμετὸς, -οὔ, 6, (fr. same) a vomit.| tate, muse; to exercise, practise,| podéw or µόλω. 

Adj. vomited, cast up. . study. Εμόλυνα, -ας, -ει 9 pl. -ναν, 1 8. 

Exped, Dor. and Aol, for εμοῦ, β. |Ἐμμελετέος, -a, -ov, (fr. last) itis! ind. act. — Ἐμολύνθησαν, 3 ph 
sin, of eyd. to be studied, must meditate, &c.| 1 a. ind. pass. of podAtvw. 

Epfw -ὢ, f. -έσω, p. ήµεκα, and| according to the verb, Εμὸς, «ἡ, -ὂν, (fr. εμοῦ g. of εγὼ I) 
Att. εµήµεκα, and εµέµεκα, to υο0- |Ἐμμελέτημα, -ἅτος, τὸ, (fr, same)| my, mine, my own. 
mut; to cast out, throw up. 1a.| meditation, study, practice, em- Ἐμόχθιον -ουν, -εες ~8ts, -ες -ειι I 
act. ind. ήµεσα" impr. εµέσον] ployment; a work of study. pl. Εμοχθέοµεν «οὔμενι impf, act, 


Ῥ ΟΥ εν Att. for ἐμοὲ d. —_— Ἑμοῖοι 
on. for εμοῦ, g. of εγώ. 


inf, εµέσαι. Εμμελὴς, -έος -οὔς 6, ἦν (fr. εν in,| of μοχθέω. 
Ἁμὴν, a. sin, fem, οΓεµός, and μέλος melody) harmonious ;|’Eyrd, same as έµπας. 
"Ἔμμην, ἔσο ἕο and oD, Ero, 2a, ind.| harmonizing, adapted, jit, suita-|Eyunayels, -εἴσαι -ἕν, par. 28. pass. 
mid, of type. ble, apt, convenient, of εµπήγνυμι. 
Έμηῃνα» act. — Ἑμῃνάμην, mid. 1)/Eppedas, (fr. last) harmoniously ;|Eprayévrwy, g. pl. of may be 
8, ind. of paivw. — aptly, filly, Properly. Att. for εμπαγήτωσαν, 3 pl. 2 a, 
Epfvov, -es, -ᾱ, impf. act. of ]Εμμεμαὼς, «υῖα, -ds, lon. Sync. for} impr. pass. of same, 
μηνίω. εμμεμηκὼῶς, par. per. act. of εµ-|Εμπάζεαι, Ion. for εµπάζῃ, 2 sim. 


Εμηνύθενι Beeot. for εμηνύθησαν, ὃ dw. ἍἩἙμεμαῶτος, Ἑμεμαῶται) pres. of 
pl. of Εμηνύθην, -ης, -η, 1 a. ind. oet. Ectas, for -ότος, g. and|Eprdfopar, f. «άσομαι, {perhaps 
care, 


pass. — Ἐμήνυσα, “asy~ty l Δι -όται a. sin, fr. έµπας entirely) to 

ind. act, of µηνύω. . _, |Eupéunva, -ας, -c, per, ind. mid.| see or look to, care for; to re- 
Epnodpny, -w, -ata,1 a. ind. mid.| of εμμαΐνομαι. gard, esteem, respect, revere. 

of µήδομαι. ΈἜμμενν ΄Ἔμμεναι and ΄Ἔμεναι,]Εμπᾶθὴς, -έος sos, ὃν ἡ, (fr. εν in, 


Epnyavédro, Ion. for ε ηχανῶντο, oet, ο]. and Dor. for εἶναι 
3 pl. cont. impf. mid. of µηχα-] pres. inf. of ειμὶ, to be. ed, moved or excited, 
νάοµαι. . ἀ]Βμμενὲς, -έος -οὓς, τὸ, (neut. of | feeling ; weak, delicate, 

Eplava, Dor. for . εµίῃνα, which next) perseverance, constancy, Έμπαιγμα, -ἅτος, τὸν (fr. εµπαίζω 

| See. Jermness, resolution, fortitude. to mock) α mocking, mockery, 

Eptyoyv, md “5 act. Eat, Εμμενὴς, -ἕος -οῦς, ὃν f, (fr. next)| derision, taunt, jest. & 
ης ἣν . 2a. Ind, ο VUE. severing, constant . = π ό - . 8 

Ἐμίρνα, -ᾱς,-ε, 1 a, ind, act. of | manent, durable, lating aR i a deinen) * 


and πάθος feeling) east affect~ ᾿ 


μιαίνω. Ἐμμένω, {- -ενῶ, p. εµµεμένηκα, (Π.|Εμπαιγμὸς, -οῦ, ὃν (fr. same a 
Έμικτοι Ton. for εµέμικτο, 9 sin.| εν in, and μένω ‘to remain) to “auek ing: 5 of ) 
pper. pass. of µίγνυμι. continue, πο last ; to abide} butt ; mockery, ἀεγίαί 


EMII ΕΜΠ 


Ἐμπαίζεινι pres. inf. act. --- Ey- 
παΐζοντες, n. pl. par. pres. act.| to watch, observe, 
of Eprédws, see έµπεδον. 

Ἠμπαίζω, f. -ζωι Ρ. εµπέπαιχαι (4Τ.|Ἐμπείραμος or Ἐμμπέραμοςι -ov, 6, ἡ, 
εν intens, and παίζω to sport) to ve εν in, and πεῖρα a trial) ok 
Sport or pay with ; to play upon, 
mock, ide, ridicule; to taunt,| pertenced, 
scorn ; to illude, decetve. impf.|Epmeipas, -aca, -av, n. pl. mas. 
act. ενέπαιζον. 1 a. act. ind.| ἉἘμπειράντε, par. 1 a, act. of 
ενέπαιζα. per. pass. εµπέπαιγµαι.] εμπείρω. 

1 a. pass. ind. ενεπαίχθην. 1 f.|Eprcipla, -as, ἦν (fr. έµπειρος skil- 
pass. εμπαιχθήσοµαι. ful) knowledge, skill, experience ; 

Ἐμπαίκτης, -ov, 5, (fr. last) a mock-} atrial, attempt, practice; a science. 
er, scorner ; a deceiver. n. pl. ep-|Epreiptxds, -0d, 5, (fr. same) a phy- 
παίκται. sician from experience only, em- 

Eprafia, inf. —Eyrattas, par. 1| piric, quack ; a pretender. 

a. act. — Epraliw, -εις; -ειν 1 ΡΙ.|Ἐμπειρικῶς, (fr. last) ke an em- 
-fouev, 1 {. ind. act.—Epraty-| piric or quack ; ignoranily, pre- 
θήσεται, 3 sin, 1 {. ind. pass. of| sumingly. 

εμπαίζω. Έμπειρονι -ov, τὸν (neut. of next) 

Ἑμπκᾶλιν, (fr. εν in, and πάλιν «ΚΙ, experience, practice. 
again) behind, back, backward ;|’Epreipos, -ου, 5, f, (ff. ev in, and 
back again, over again ; against,| πεῖρα atrial) skilful, skilled, qua- 
contrary to, opposite ; onthe con-| lified, capable, clever ; experi- 
trary. , enced ; knowing, intelligent, 

Ἑ μµπαλλάσσω or Exraddoow, an Τοη.| Ἐμπείρω, f. -ερῶ, p. εµπέπαρκα» (fr. 
verb, same as εµπλέκω, (fr. ev} εν in, and πείρω to pierce) to 
intens. and παλάσαω to shake| pierce or run through, trangfiz ; 
up lots) to implicate, entangle,| to fasten, or fix upon; to pass 
tnvolve ; to ensnare, entrap, de-| through or over. 1 a. act. ind. 
ceive, evéreipa® par. εµπείρας. per. ind. 

Eprapay{voput, (fr. εν on, παρὰ by,| pass, εµπέπαρµαι. 

γίνομαι to be) to come upon, |Εμπείρως, (fr. έμπειρος skilful) skil- 
surprise, take unawares, Sully, ingeniously, cleverly ; wise- 

Ἐμπαροινέω -G, f. -ήσω, (fr. evin,| ly, sensibly, prudently ; fitly, suit- 
παρὰ by, and οἵνος wine) to do| ably, properly, pertinently. 
any thing tn drink; to abuse,\Epréda, 3 sin. cont. pres. impr. 
insult in drink or as if tn drink ;| act. of εμπελάω, see εµπελάζω. 
to drink to excess. Εμπελᾶδὸν and -αδὴν, (fr. next) 

Κμπας, Ion, ’Eprns, Att. or Dor,| near, nigh, hard by, close to. 
Ἑμπᾶ and ΄Έμπαν, (fr. εν in, απά|Ἐμπελάζω and -dw -G, fr. ev to, and 
πᾶς all) totally, entirely, altoge-| πελάζω, which see. 1 a. act. par. 
ther ; at all; yet, however, not-| εµπελάσας, n. pl. mas. εµπελα- 
withstanding, in spite of. σάντες. 

Ἡμπάσσω, f. -ἄσω, (fr. εν in, απάιΕμπέμπω, f. -ψω, (fr. e in, and 
πάσσω to sprinkle) {ο scatter,| πέµπω to send) to send in. 
apread over or through ; to ωεαυε]Βμπεπαρμένος, -n, -ov, par. per. 
tn, work in, embroider. 1 a. ind.| pass. of εμπείρω. 
act. ενέπασαν -as, -ε. Εμπεπιστευμένος, -n, -ov, par. per. 

Ἐμπεδα, same as épredov. pass. of εμπιστεύω. 

Ἐμπεδάω or -éw, (fr. εν in. and πε-|Ἐμπεπλησμένος, -η, ov, par. per. 
ὁάω or -έω to fetter) to tie the| pass. of εµπλήθω. 
feet, fetter, chain, shackle, bind. |Ἐμπέπραμαι, -oat, -rat, per. ind. 

Ἐμπεδέως, Poet. for εµπέδως. pass. — Eprexpacpévos, par. per. 

Ἐμπεδόμοχθος, -ov, ὃν ἦν (fr. έµπε-| pass. of εµπιπράσκω. 
dos firm, and µόχθος toil) εοπ- |Ἐμπέραμος, see εµπείραµος. 
stant in labour, laborious, ραΐπᾶ- [Εμπεριέχω, f. «έξω, (fr. ev in, and 
taking ; toilsome, wearisome, Γα-ἱ περιέχω to contain) to compre- 
tiguing ; wretched, miserable. hend, comprise, include. 

Epredoy and Εμπέδως, (fr. ἐµπεδος |Εμπεριπατέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. same, 
firm) firmly, strongly, steadily ;{ and περιπατέω to walk about) 
surely, safely, securely ; perpetu-| to walk about, im or among, pe- 


















ally, constantly, continually. rambulate. 

Eyncdopxéw -ὤ, (fr. same, and ὅρκος Εμπερόνᾶμα, Dor. for Eprepdynpa, 
an oath) {ο regard an oath, -dros, Τὸν (f. εν in, and περόνη 8 
α covenant, preserve a treaty; {οἱ button) a dress fastened with but- 


fulfil, ratify. ; tons, buckles, clasps, &c. a man- 
Ἐμπεδος, -ουι 6, fh, (fr. εν in, and| tle, robe. 
πέδον the ground) firm, stearly,|’Eyrece, Ion. for ενέπεσε, 3 sin. 2 a. 
Sized, fast; strong, lasting, du-| ind. act. —Epmeccirat, 3 sin. 2 f. 
rable; sure, certain. ind. mid. — Epxfon, 3 sin. — 
Ἐμπιδοσθενὴς, -fo¢ -ods, ὃν ἠι (ff.| Ἐμπέσωσι, ὃ pl. 2 a. sub. act. — 
ast, and σθένος strength) strong,| Ἐμπεσεῖν, inf. —Epreodytos, g- 
able, masculine, ’ >| sin. par. 2 a. act. of εμπίπτω. 
vigorous. Εμπιταννόω, {. «ὕσων (fr. εν in, and 


« ΕΜΠ 


to keep, take care of, preservés|"Epmeres, by Sync. and Dor, for 


ενέπεσες, 2 sin, 2 a. ind, act. of 
εµπίπτω. Or Ton. for evéreres, 
sin. impf. act. of εµπέτω, fr. 


il-| εν in, and πέτω, obs. for πίπτω. 
ul, skilled, knowing, expert, ex-|Epregunds, -via, -ὃς, par. per. act, 


— Εμπεφυὼς, fem. Epsteduvia, 
by Syme. Εμπεφνῖα, and by Cras, 

a, Ὠθυί. «ὃς, par. per, 
mid, — Ἐμπεφύη, for ενεφύη, 3 
sin. 2 a. pass. or it is 3 sine of 
Ἐμπεφύω, -ns, -n, per. sub. mid. 
of εμφύω or gugdupt. 


mr ins (fr. cy m, and με 


ιο Jiz in, fasten, stick in ; 
to set, plant, make grow. Ἑμ- 
πήγνυμαι, to be fixed in; to grow 
up, increase, 

Ἐμπηδάω -&, f. -fow, (fr. same, and 
πηδάω to leap) to leap or spring 
in or upon; to rush in or upon, 
assault, attack. 1 a. ind, act. 
ενεπήδησα. 

Έμπης,ι Ion, for έµπας. 

Εμπίμπλανται, 3 pl. pres. ind. 
Ρ888. ---Εμπίμπλασθαι, pres. inf. 
pass. of . 

Ἐμπιμπλάω -@ or -ημι and Ἑμπι- 
πλάω -ᾱ or -ημι, f. -fow, p. εµπέ- 
πληκαν (fr. ev in, and πιµπλάω, 
&ec. to fill) to fill up ; to satisfy, 
please, content; to satiate, cloy, 
glut. . 

Εμπίµπρηµι, f. -ήσω, p. εµπέπρηκα, 

r. εν 1η, and πίµπρηµι Or πιµ- 
πράω to burn) to set on fire, 
burn ; to inflame, irritate, tease ; 
to provoke, excite. Ἑμπίμπραμαιν 
to burn with anger, rage, be vio~ 
lent. 

Εμπίπλη, Att. for εμπίπληθι or sp- 
πίπλαθι, pres, impr. act. of εµ- 
nizAnpt, 86 εµπιµπλάω. 

Ἐμπιπράσκω, fr. εν intens, and πι- 
πράκσω, which see. par. pres. 
pass, εμπιπρασκόµενος. per, pass. 
εµπέπραµαι. 1 a. ind. pass. ενε- 
πράθην. 

Ἐμπίπτουσι, 3 pl. pres. ind. act. of 

Eptinrw, f. εμπτώσω» p. εµπέπτωκαν 
(fr. εν in, and πίπτω to fall) to 
Jall or sink into, strike against ; 
to touch on or at; to fall into or 
among, meet with, light upon, be 
thrown among ; to fall upon, at- 
tack, assault, assail, invade ; to 
rush or plunge into; 1 a. ind. 
act. ενέπεσα. 2 a. act. ind. evé- 
πεσον par. εμπεσών. 2 { mid. 
εμπεσοῦμαι. 

Εμπὶςι «ἴδος, ἡ, (perhaps fr. εµπίνω 
to suck) α gnat. 

Ἐμπιστεύω, f. «εύσω, (fr. εν in, and 
πιστεύω to believe) to believe in, 
trust, credit ; to intrust, charge, 
commit to. Ἐμμπιστεύομαι, to be 
intrusted to, be safe, secure. 

EprAaxeis, “εἶσαι -ἔνι η. pl. -xevres, 
par. 2 a. pass. of εµπλέκω. 

Ἐμπλάσσω or -ττων f. -σω, (fr. εν 
intens. and πλάσσω to shape) to 
shape out, form; to reduce into 
a mass; to spread over, daub, 
besmear, plaster, lay, fasten of 
fiz upon; to stop or close up. 


Ἐμπεδόω -i, f. -ώσω, (fr. same) to} πεταννύω to expand) to stretch| Ἐμπλάσσομαι, to adhere, cling to. 


Siz, fasten, make firm, establish ;| out, epread wide, extend. 


Εμτλαστὸς and Εμπλαστίκὸςι«ὴ) ὃν 


EMII EMIT EMI 


(6. last) ike α plaster, stioky,|. μπνέω to inspire) breathing, » Ion. and Poet. tor 
awing the breath ; inspiration, ενεπολῶντον 3 pl. cont, impf. 









“Eprdacrpos, -ov, 6, and Έμπλασ-| divine impulse. pass. of εµπολάω. 
Τρον, -ου, τὸ, 6. same) a plaster, | Εμπνευστὸς, -οῦ, ὃν ᾗν (fr. same) |Ἐμπορευέσθωσα», 3 pl. pres. impr. 
otntment, salve, cerate. inspired. pasa. of 


Ἑμπλάω, -ᾱ, or Ἐμπλάζω, by ΒΥΛο.|Ἐμπνέω -ὤ, and Poet. Ἐμπνείων f. Εμπορεύομαι, {. -edeopat, (fr. εν in- 
for εµπελάω or -άζω. “εύσων p. εµπέπνευκα (ff. εν in,| tens, and πορεύοµαι to travel) to 
Ἀμπλείη, η. fem. Ion. of άμκλειος. and πνέω to breathe) to respire,| trade, traffic, buy and sell, travel 
Kpwrsluny, -ειο, -ειτον opt.| draw in the breath, breathe, live;} as a trader ; to set off or praise 
mid. of εµπίµμπλημε Or εμπίπλημι] to breathe upon, favour, inspire ;| falsely ; to make profit, gain, 
* 900 εµμπιµπλάφ. to blow upon or over, 1 a. ind. li 1 a, ind. mid. ενεπορευσά» 
Έμπλειος and ‘Eyxdsos, fr. εν ine act. ενέπνευσα. 
tens. and πλείος or fos, W Ἔμπνους -ους, -όου -08; ὃ ? h, (4. BeropevedpeOa, 1] 1 pl. -covrat, 3 pL 


reddxerat, 8 ind mr λή for ever son 1 fr. 
Ryuwdécerac, Sein. pres, ind. pass. of] Ἐμπνύθη r ever von sin. ] a. | Epo -ας, h éuxopos & Cfo 
" £ -ἔω, Ρ. εµπέπλεχα (fr. find. pe , chant} mirhandiel trade, traf 


Ἐμπλέκω, ind. 
εν in, and πλέκω to fold) to wrap,| "Ey rvupt or Eexnyypai,alo Jic, commerce, business 
fold in; to entwine, clasp, t-| fr. εν in, and πνῦμι, which see. |Ἑμπορϊκὸς, -ὴ, «νι (fr. same) rad- 
Sold, interlace, mingle ; to mier-|Eprodiiw, f. «ἴσω, (fr. εν in, and| ing, dealing, commercial ; mer- 
weave, embr 3 to implicale,| ποδίι wt to entangle) to fetter; to 


cate, the feet ; io impede, | yx ον «ου, τὸν (fr. same) α 
hinder, defeat. oe αλά, port. 

Ἑμπόδιον, -ov, τὸν (fr. same, and|’Epropos, ov, ὁ, (fr. εν in, and πό- 
ποῦς the foot) a hinderance, im~ pos & age) G passenger, tra~ 


a. ind. act. cv wcba 2 a. ind, 
act. ενἐπλᾶκον. pres, pass. cy- 
πλέκοµαι. per. pass. εμπέπλεγµαι. 


2 a. pass. ενεπλἄκην’ par.| pediment, stop, bar, sea ; α merchant, trader, 
εμπλακείς. per. mid, εµπέπλοκα. | stumbling-block. carrier. 

Eyrdiw, £ -ένσω, (fr. same, and Εμπόδισµαν -ἅτος, τὸ, and Ἐμποδισ- | Eproprdw -ὤν £. -ήσω, p. εμπεπόρπη- 
πλέω to sail) to sail, swim or| μὸς, -οὖν 6, same as last. xa, (fr. εν intens. and πορπάω to 


Eprodocraréw -ᾱ, ο tows Ρ. button) to button ution DP, buckle ; to 
ποδοστάτηκαν (4. to be a a| fasten, join, 
hinderance ος stumbling. black; to Ίέμπουσα, -ᾱς -ας, ἦν πα. εν on, and 
hinder, impede, embarrass, ορ.) ots the foot) α hobgoblin, a 
Εμποδοστᾶτης, «ου, 5, (fr. εμπόδιον sprite upon one leg, spectre, 
a hinderance, and ἵστημι to set| ghost, 
up) one who hinders, impedes οτ| Έμπρακτος, “os é, bg aos εν in, and 
resists, an opposer, opponent, an-| Ἱράσσω to do) 
tagonist, rival. ain or may be done, proctirable 
Εμτοδὼν (ff εν at, and rods the] possible, feasible ; forcible, εβῖοα- 
foot) at the ὃν about the feet,| cious. 
in » tm g, hindering. Εμπρέπω, (fr. εν among; and πρίοω 
‘O εμποδὼν, near, τω ιοί ap-| to become) to δε in estimation, 
proathing. Ta εμποδὼν, the pre- fn respect ; to excel, surpass, 
sent circumstances, business, &c. distinguished. pres. inf, act. 
Ἔμποθεν, Dor. for έμπροσθεν. cumpersie 
Ἐμποιέω -ἂν f. ἐν chews { r. ον in, απά |Ἐμπρήθω, £ ~fowsp. cum imoncas (fr. 
ποίεω to make) to ¢ffect or pro-| ev intens. oe et Bern κ 
duce in, cause within ; to pro- set on fire, 
cure, get, cause to be ; to put in, sume, destroy ; Dine up ie 
insert, ingraft, implant ; to 422 Briss Alate, swell. 1 a. ind. act. svizpn- 
tn, introduce, intrude, thrust oa. per. pass. εμπέκρησµαι. la. 
Εμποίησαν, Ton. for ενεποίησαν, "3 ind. pass. ενεπρ 
|. 1 a. ind. act. of last. Ἡμπρῆσαι, 1 8. υπό act. -Εμπρή- 
Εμπολὰ, -ᾱς, ἆ, Dor. for εμπολή. ow, -εις) -ει, 1 {. ind. act. — Kye 
Εμπολάὼ, and -έω -ὤ, f. -fow, (fr.| πρησθεὶς, 1 a. par. pass. of last, 
εν in, and πωλέω to sell) to λοὶά| Ἐμπρησις, -i0s, Att. «εως, ἦν and 
a market, keep a shop; to sell, ea ala Ἀιω «οῦ, ὃν (fr. same) a 
a, inf. pass. — EprAnoOeis, par.| trade, barter; to get by trade, burning ; α fire, con- 
1 a, pass. of ἐμπλήθω. 


procure. 6, provide, Sagration. 
Ἐμπλήσσω or -ττω, f. «ζω, (fr. εν Εμπολίμιος, Ἑμπόλεμοςν δν’ δ, ἡ,|Ἑμπρηστὴς, -οῦν ὃ, (fr. same) an 


πλήδη», (fr. next) frlly, quite 
ely. at ‘ at large; ο: great num- 
bers ; crowded. 


Ἡμπλήθω, £ -σω, p. εμπέπληκαι (&. 
εν intens. and πλήθω to fill 
All up, satisfy, satiate, please, 
content ; to 
πολ. 1 a. ind. act. evéx Anon. 
per. εμπέπλησμαι. 8, 

ass, fad. ενεκλήσθην, 

“EpmAncros, -ov, 6, ἡ, (fF. εμπλήσσω 
to amaze) struck, astonished, 
amazed; senseless, tble ; 
mad frantic, distracted. 

Ἐμπλήμενος, by Sync, for εμπλησά- 
pevos, par. la. mid. of εµπίµ- 
πλημι. Or according to some 
par. pres. mid, of same. See 
ἐμπιμπλάω. 

Ἔμπλην (fr. εµπλάω to approach) 
near, nig hard d by. 

΄Ἐμπληξις, -ιος, Att. -ews, ἦν (fr. 
sut\foow to amaze) admiration, 

, amazement, surprise. 

Ἠμπλήσατο, Ion. for ενεπλήσατο, 3 

sin. 1 a. mid. —EprAncOjvat, 1 


on, and πλήσσω to strike) to πολεμϊκὺς, ~i}, -ὂν (fr. sv my, one who sets on πε, 
strike violently, rush or fall upon,| in, ann πόλεμος war) werli fil Ἐμπρίω, f. slow, p. εµπέπρικαι (fr. 
attack, assault, assail, invade ;| for war, military, martial. εν intens. and πρίω to saw) to 


to strike with’ terror, surprise, 
admiration, &c. amaze, astonish, 
confound. 

Ἑμπλοκὴ, “iis, hy (fr. ee to tie) : ing. roe, τὸ, (fe. last) 
a ja knotting, tying, twin-| EyréA\nua, -ἅτος, - mere 
‘ing, twisting, plaiting, braiding. chandise, wares, goods, commo- eee) een in sig: 3 befere, 

Eprdoxla, -ων, ra, (fr, same) αἱ dities, gain, profit. hitherto. 
kind of women’s head-dress ; a\Eyumodircéw, f. -εύσω, (fr. εν in, |Epxpdedros, -ov, ὁ, ἡ, (fr. last) fap- 
braid, curls, lock of hair; an and πολιτεία state affairs, th. πό- ing, fronting, opposite ; prior, 
Athenian festival. Xs the ο ity) to engage or be en- » anterior. 

Ἐμπλόκιον, -ov, τὸ, (fr. same) net-| gaged in the business of the state ; Exrrlocopa, | (fr. εν in, and rriooy 
work, plaiting, braiding. to manage, conduct, direct the| to pound) to stamp: stamp, bruise, beat > 

ωρών Al. for cuxvebeasy 1| government ; to reside in or be-| (ο knead, bake. 

long to α city; to converse, be Rpxrvenas -dros, τὸν (fr, εµατόω (0 
exercise, engage in. | spit at) spit, spittle, 


Ἡμπολὴ, -H5, ἡ (i oe ε σλάω to saw or cut through j to grind, 
‘trade) πολλα Αμ gnash . i 


merce, traffic, buying rd ea sell-| ενεπρίσθην' par. μια, απ πρ 


of εµπνέω. 
mar leocis, τν κος, Att. «εως, ἡ, (fr. 


int 


ἡ 


qi 


x 


ind, ει 


iti 


nih 





ΣΜό 








my wich Se born im 
or for ένωσι, 3 pl. pres. 
Ind. of ένειμε, to be with. 


nd| Kv, also Poet: for εν]», 8 sin. oF 


‘exiaay, 3 pl. impl of éveipsy fo be 
among. 
7 neue of ley μία, Eve 


Beagle (8, sin, par, 


5 ο ορ) in bom, 
"Eva, -as, & Dor. for fn. Also 


Beiyds, les oy ik Φον 


wi eppesse, 
ταῖς |νέγιομα, fig ead Ἐν 





Le ame, 
fy by fy (fee καὶ 
6 


Par. ve stator 
3 ἐμφυμι, 880 εμ-] 
shaw, (fr. ev in, and 
bw reat 
μις 


τὸν (Ας Inst) α 
of air ; inflation, 
fing νρ with air} 








inkall-| RyayeadGopaty f. Leona (8. sviny 
ο αχ λα tho Bi of the 


ind.| Ενογκωνίζω, Ε "ἴσω, 


, lately, just 
im Bie fy “acd iat yer (ft, sane, 
Me νομος 


12 c(i) ele ce 


Sering 





arms) 


i Ὃ ον σα) 
fondle, nurve, 1 a. 
id ae wie _ 
Bvaycaheedpevs, par La, mid, of 


last, 
Evayredts oy (same, and ye 
κόλη a thong) fo shoot dart, oF 
fing wissile weapons, by means 
‘of a strap or thong. par. pres. 
‘act, cont, n. pl. ενα] rapier 
ous ( evn, eed 
oye ‘the elbow) to lean or 
fat pon the elim, recline ος 
αἲ at meat ; to incline, Bendy 


stoop. 
Breyton ayy At fo ay 
ώνίσω, 1 


Pevayyen (8. we med Ot 


at ot 
remade encourage, ant ρα 


Eveyen μαι, (6. εν 
αλωνίζμαιἸ οϊσνὰ ἂν 
a fight) 10 strive against, oppose, 
resiat, pres. inf. mid. svaywviZeo~ 
ees 


a 


bart κο OM chat te 
games, engaged in or fond of the 
fublic’ spurts; dramitie, ative, 


>| vehement. 
rate -ᾱν (6, ο intne, and 


to contend) to exercise 
‘ften, practise πολ. 
πλ cen coy mpl act. of 


vale. 
[ναίριος, «ον, by 4, (6. ον in, and 


ΕΝΑ 


ap the air) aerial, airy, keing in 
the air ; high, lofty. 

Evalow, f. -ἄρῶ, (fr. εν intens. and 
αίρω tocarry off ) to take off, cut 
off, kill, slay; to destroy, con- 
sume, ruin; to pillage, plunder, 
spoil. 1 a, ind. act. évyjpa. 1 8. 
ind, mid. ενῃράµην, “ώμξατο. 

Evelioipov and Εναισίμωδ{α. next) 
July, agreeably, surtably, conve- 
niently, orderly. 

Evalotpos, «ουν ὃν 4, (fr. ev in, and 
αἶσα fate) fatal, destined, predc- 
termined, necessary, inevitable ; 
portentous, ominous, foreboding, 
adapted, fit, proper, becoming, 
agreeable, useful; reasonable, 
just. 

Ἐναλίγκίος, -ov, ὃν ἡ, (fr. εν intens. 
and αλίγκιος like) very like, re- 
sembling, similar. 

Ἐνᾶλγος, -ov, 8, ἡ, (fr. ev in, and ἃλς 
the sea) of” the sea, in dhe sea, 
marine, maritime. 

Ἐναλίσκω or Ἐνάλωμιι f. -ώσων p. 
ενήλωκα, (fr. same, and ἁλίσκω 
to take) to seize, take, lay hold 
of. See ἁλίσκω. 

Ἐναλλὰγὴ, -iis, ἡ, (fr. εναλλάττω 
to alter) ασλαπρε, alteration ; ex- 
change, transfer. 

Ἐνάλλαγμαν -ἅτος, τὸν (fr. same) 
change, exchange, barter, traffic ; 
price, equivalent. 

Εναλλὰξ, (fr. same) by way of 
change, in an altered manner ; 
alternately, by turns. 

Ἑναλλάττων :. -ζω, p. “χα, (fr. εν 
intens, and αλλάσσω or -rrw to 
change) to change, alter, shift, 
vary ; to exchange, traffic, buy 
or sell; to alternate, act by 
turns. 

Ἐνάλλομαι, (fr. ev on, and ἄλλομαι 
toleap) to leap upun ; to tread 
upon, trample ; to msult ; to ex- 
ult, rejoice. 1 f..inf. mid. εναλεῖσ- 
Oat. 

Ἐναλλοςι -ov, 6, ἡ, (fr. ev in, and 
άλλος = another) ~=— changeable, 
changing, mutable; fickle, in- 
constant ; chunged, contrary. 

Ἑναλόντες, n. pl. mas. of Εναλοὺς, 
-οὔσαι -dv, par. 2 8. act. of evd- 
wpe, Obs, see εναλίσκω. 

Ἐνάμιλλος, -ov, 6, (fr. εν in, and 
ἅμιλλα ἃ contest) an antagonist, 
opponent, rival ; a match, equal. 

*Evappa, -ἄτος, τὸ, (fr. ev to, and 
ἅπτω to fasten to) a chain, fetter, 
band, rope, strap ; the thong used 
to throw the javelin. 

Ἐνανθέω -ὤ, fr. εν intens. and αν- 
θέωι which see. per. ind. mid, 
ενήνοθα. 

Ἓναντα and ΄Ἔναντι, (fr. εν in, and 

: αντὶ against) over against, oppo- 
site, before, in presence of. 

Evayria, -as, ἡ, ViZ~ χώρα, (fem. 
of εναντίος opposite) the front, 
Sorepart, that part facing or op- 

ile 


Εναντίβιον, (neut. of next) oppo- 
sitely, facing ; adversely. 


Ἐναντίβιος, -ου, 5, ἦν (fr. εν in, αντὶ 
against, and βία strength) ad-|Evdpyet, Dor. for ενήργει, 3 sin. 
verse, hostile, opposite ; contrary, 


ENA ENA 


contradictory. Subs. an adversa-|Evapyéws, (fr. next) plainly, clear- 
Ty, opponent, antagonist. ly, distinctly ; openly, publicly. 
Ἐναντιεύμενος, Dor. for -otpevos,|Kvapyis, -έος -ods, 5, ἡ, (fr. εν in, 
par. pres. mid. cont. of evay-| and αργὸς white) evident, mani- 
τιόω. Jest, plain, clear, distinct ; open, 
Ἐναντίον, (neut. of εναντίος con-| public. 
trary) same as έναντι. Evdoeros, -ov, 5,4, (fr. same, and 
Evavrionpayiw -ᾱ, (fr. έναντι] αρετὴ virtue) virtuous, good, 
against, and πράσσω to act) to δε] correct, pure, innocent, up- 
of the other party, favour the op-| right. 
posite faction, deal with the enemy, | Ἑ νᾶρὴς, -éos -οὔς, ὃν f, (fr. same, 
Βναντίος, -a, -ov, (fr. έναντι over! and dow to fit) frm, compact. 
against) fronting, facing, face|Evapis, ~éos -cts, 5, ἡν (fr. same, 
to face, meeting, opposite; con-| and apd a curse) under a curse, 
trary, contradictory ; advcrse,| stain or polluticn, unclean, im- 
hostile. pure; bad, wicked, vile, exe- 
crable, abominable, hateful, odi- 
ous. ‘ 
Ενάριες for εναρέες, n. pl. mas. of 
last 



















Evayreéras, -ητος, ἦν (fr. last) con- 
trariety, opposition, disagree- 
ment. 

Εναντιόω -6, f. -dow, (fr. εν intens. 
and αντιόω or -όομαι to oppose) 
to be against or contrary to, op- 
pose, resist, cross, thwart. 

Evavrlwpa, -dros, τὸν (fr. last) op- 
position, resistance, repugnance ; 
an impediment, obstacle, 

Evarriws, (fr. εναντίος opposite) on 
the contrary, in opposition to, 

Ἐιναντίωσιςι -t0s, Att. -ews, f, (fr. 
same) resistance, opposition. 

Έναξαι -as,-c, 1 a. ind. act. of 
νάσσω. 

Εναπεδεικνύᾶτοι, Ion. for εναπεδείκ- 
νυντοι 3 pl. impf. pass. of ενα- 
ποδείκνυµι. 

Εναπερείδοµαι, f. “είσομαι, p. εναπή- 
βεισµαι» (fr. εν on, απὸ from, and 
ερείδω to prop) to be fastened or 
Jixed in; to lean, rest or stand 
upon ; to fix upon, brand. 

Βναποδείκνυμι, f. «δείξω, (fr. same, 
and δείκνυµι to show) to point 
out, show, exhibit ; to demonstrate, 
prove, explain. 

Ἑναποθνήσκω, f. -ζομαι, fr. same, 
and Syjoxw, which see. 

Ἐναποκυβεύω, f. -εύσω, (fr. same, 
and’ κυβεύω to play at dice) to 
be addicted to dice, game, gam- 

le. 

EvarodapBdvw, f. -λήψομαι, (fr. 
same, and λαμβάνω to take) to 
cut off, intercept; catch, take 
unawares, surprise. 

Ἐναποπνέω, f. -εύσω, (fr. same, 
and πνέω ‘to breathe) to breathe 
or blow upon ; to breathe his last, 
breathe forth ; to linger in death, 
expire wn torture, be worn out by 
calamities, 

EvaroriOnut, f. -θήσω, (fr. same, 
and τίθηµι to place) to put by or 
aside, put away, lay down ; to 
resign, give up, give over, leave 


Ἐναρίζω, f, «ἴζω, Ρ. "ιχα, (fr. εναί- 
ρω {ο cut off, or εν in, and dons 
war) to kill, slay, slaughter ; to 
sper strip, plunder, pillage, 
sack, 


Ἐναριθµέω -ὤν f. -ήσω, (fr. εν in, 
and αριθµέω to count) to reckon 
among, count up with; to com- 
pute, calculate. 

Ἐναρίθμητος, (fr. last) counted up, 
enumerated, reckoned. Or, for 
αναρίθµητος. 

Ἐναρίθμµιος and Ενάριθµος, -ov, ὃ, 
hy (ή, same) reckoned among, 
counted upon, estecmed. 

Εναρίµβροτος, -ουν 5, ἦν (fr. εναίρω 
to cut off, and βροτὸς human) 
savage, murderous. Subs, a man- 
slayer, homicide. 

Βινάριζαν -as, -6, 1 a. ind. act. — 
Εναρίξοιµι-οις) -οιι 1 a. opt. act, 
of εναρίζω. 

Ενάρκεσα, -as, -εν 1 a. ind. act. of 
vente ¢ 

Ἐναρμόζω, f. -ώσω, Ῥ. ενήρµωκα 
(it . év In, and don ω to’ ft) to 
apply, put to, join, adapt ; to set, 
composc , to sing. 

Ἐναρμόνιος, -ov, ὃν §, (fr. same, 
and ἁρμόνιος agreeing) nicely 
Jitting, well adapted, suttable ; 
musical, harmonious. 

Evapy6gut, Dor. for evappécat, 18. 
inf. act. of εναρµόζω. : 
Ἐναρξάμενος, -η, -ov, par. 1 a. mid. 

of ενάρχοµαι. 

΄Ἐνᾶρον for évnpov or fvapor, -ἕον 
-€, 2a, ind. act. of εναίρω. 

Eva pbdpes or Εναρηφόρος, -ov, ὃν 
(fr. έναρα spoils, and φέρω to 
carry) α sporler, plunderer, rob- 
ber of the ak 

Ενάρχομαι, f. «ζομαι, (fr. εν intens. 
and άρχοµαι to begin) to make a 
beginning, commence, set out ; 
to attempt, undertake, take upon. 
1 a. mid. ind. ενηρζάµην᾽ par. 
εναρξάµενος. ; 

Ἐνάσθην, ns, -7, 1 a. ind. pass. 
to dress, clothe one’s self, wear,| --- Ἓνασσα, Ἑνασσάμην, Poet. 
have on. par. per. pass, ενηµµέ-] for ένασα, act. and ενασάµην, 
νος. mid. 1 a. ind. of νάω for ναίω. 

‘Evioa, -ων, τὰ, (fr. εναίρω to cut|’Evdros, -η, -ov, Poet. for έννατος. 
ο ως ον in and dons battle) Evavdhs, fe es by ἡ, (fr. ev in, 
Sport, p » pillage. and avdn voice) having voice, 

vocal, articulate ; living, breath 

ing. 


Evdrrw, f. -Yw, p. évnda, (fr. 
same, and ἅπτω to touch) to tie 
to, bind, fiz, fasten, annex, join; 
to kindle, light up. Ἑνάπτομαι, 


cont. impf. act. of ενεργέω. 
(200) 


eo πο 






αυλὸς & pipe) 
ing on a pipe or fiageolet, musi- 
cal, singing ; reschoing, reverbe: 
rating, resounding, murmuring, 
roaring ; ringing’ in the ears. 
Also subs, a ditch, drain, trench ; 
@ bed, channel ; a stream, tor- 
rent 








Ἔναυλος, -ov, ὃ, (ft. same, and 
αυλὴ afold) a stable, fold, cote; αἱ 
residence, home; @ haunt, re-| 
sort, 

Ἐνανζάνω, f. -avéfow, p. -πηόξηκα, 
(fe cy intens, and ασξάνω to aug: 
ment) to enlarge much, increase 
inj to breed up or educate in, 

“Evavoya, -ἄτος, τὸ, (ff. next) αἱ 
‘park, embers; fuel, 

ν ἓ- ταύσω, (fr. evintens. and 
αύω to dry) 10 light up, kindle, 
inflame, excite. 

Ἐναρίημι, f.-clow, p. -εικα, (8. ev 
in, απὸ from, and Ίυμι to send) 
to'put or thrust in, insert ; to in- 
termiz, intermingle, put among ; 
tound away tae 

Ἐνδαῖς, Dor, for Evdnts, «ἴδος, ἡ, 
Endeis, a woman’s name. 

“Evdaxpus, ~vos, 5,4, (ff. εν in, and) 
δάκρυ a tear) in tears, weeping. 

Ἐνδατέομαι -οὔμαι, £. -heopat, (fe. 
‘ey among, and ἑατέομαι to share) 

ide among, share, ullot; to 
explain, interpret ; to cut with ree 
proaches, upbraid ; to scatter, 















disperse. 
Evdcdoyévos,-n, -ovy par. of Ενδίδυ-] 
μαι, Per. pass. — Evdéduxa, per. 





Ind, act. of ενδύνω oF ενδύω., 

Ἐνδέα -εἲ, f, ενδεῄσει, 1 a. οεδέησε, 
(impers. fe. ενδέω to be wanting} 
it is necessary, it is needful, there 
wants, it ought. 

Ἐνδεὴς, -f0s -οὔςν ὃ, fy (ft. ενδίω to| 
be wanting)’ indigent, poor, 
needy, distressed ; wanting, de-| 
ficient, fallen short, inferior. 
‘Comp. evdelercpos, sup. =fera~ 
706. 

“Evdeiay~as, fy (fr. last) need, want, 
overly, peniry,indigence lack, 


iency. 

ros, τὸ, and “Evbeikis, 

spots AML yy (Oe nent) 

οι, display, exhibition ; proof, 

evidence, dewonatvatlon cn to 
peachment. 

Ἐνόέίκνυμι oF Ἐνδεικνέω, (ff. ev ine 
tens, and ὀείχνυμι or -éu torhow) 
to show, point out, demonstrate ;| 
to display, exhibit, show out, set 
Of; to denounce,’ accuse, Ἐν- 
Sieuay to echt ος display 
‘one’s self, uct, do, perform. pres. 

Pass, ind 3 pe eodctevovras inf, 

exdaerardas, per. pass. ndey- 

pal & mid. eelfopar. 1 

mid. ind, ενεδειξάµη», ~0, -a70" 

» ενόείξαι, -ἀσθω” mab. oo 
ay “Ds στα» 




















ENA 


[Ενδείκτης, -ου, 6, (fr. las 
former, discoverer, acca 
| Ἐνδαικτο, by Syne. for ev 
8 sn. per, pees. ofa 
Ενδείζασθαι, inf. — Ένδε 
pl. impr. — Bedcifu 
-πταιν Sub, 1 a, mid, of 


με 
“Ἐνδειξις, -ιοφ, Att. «εως, 
baker, Soe ένδειγµα. 
"Kydixa, indecl, (fr. ἓν 
δέκα ten) elever. 
Ενδεκᾶκις, (ff. last) eleve 
“Ἐνδίκᾶτος, =n, -ον, (fr 6 
eleventh, 
πνδέκεσθαι, Ton. for ον 
pres. inf? mid. of ενδέχε 
Ενδελέχεια, -as, ἦν (fr. 0 
‘fection, fulness, comy 
‘constancy, asviduity, com 
Εν δελεχέω -ᾱ, (fr. next) 6 
gence, be constant, ; 
‘persist ; to employ’ m 
Frequently, 
Bvdchercisy los -οὔς, ὃν ἡ 
εντελεχὴς, (fre ο in, + 
end, and έχω to have 
complete, finished ; act 
ent ; constant, 
Ε. ὀελεχίζω, £ -Yow, (fr. 
‘perpetuate, persist, perte 
Tne af, with or te 
Evdedextends, -οἳ, ὃν fy 
diligence, assiduity, ο 
perseverance, continuan: 
Ενδελεχῶς, (fr. ενδελεχὰς 
diligently, constantly, 
ingly. 
Evééfia, (neut. pl. of ne 
sly, successfully ; 
ently, aplly, filly ; tue 
tunately. 

















Evdtopar,f. -ήσομαι, 
΄Ἔνδεσμα, -ἄτος, τὸ, (ft. 
tie up)'a band, bond, J 
rope, chain, felters, δὲ. 
‘ment, imprisonment. 
Evécopt -ὂ, [. -όσω, an 
μεύων 6 -εὔσω ( 
tn, tie up, wrap together 
to entangle, embarrassyi 
Ένδεσμος, -o by ᾗν (toe 
‘and δεσμὸς ᾱ οἱ 
binding, fastening 
chain, feiter, knot; a 
parcel, package, purse, 
chest a prison, chamb 
Ενδέχείοι, (impors. of πι 
lavijul, ’allowable or p 
muy be, it admits, 
Ἐνδέχομαι, © -f 
(ff. εν 
. 
to admit, perm 
pres. ind. coders 
evéexspevos, =n, δν, 
Valin, ας, 


ast) allowable, 






















Evi > (lee last) 1 
atthe pease 





Evdtw -ᾱ, {. -fow, (fr. 1 
δίω to bind) to bind is 
(201) 


ENG 
inj to the, bind 
atraiten, 3 
ω, ft. ον intens, 
1 which see, 
map ενδεδέμηκα, 
i 5 


ind ὀῆμος. 
vel, Heed thee 





fy (i. same) en 
val of endemic 

ταῖς fan 
fy (fre same) at 
“oun country 


Py 
for ονδίαονν imp, 


AB, Ρ. evdiaB iB 
ns. and ιαβάλλω 
uumniate; to acm 
Ίο oppose, thcart, 


fy (fe. ον in, and 
'spose) internal, 


εν intens, and 
amper) to abuse 

vicious indul- 
ος gratification, 
» 0 affront ; to 
pres. inf. pass. 


ay (ff. εν in, and 
vel) to stay, dwell, 
2 todelay, tarry, 


, (fev intens, 
9'excel) to prac 
> Prepare, train. 
by (same, andl 
main) to remain 
von, spend much 








‘S105 noontide) {ο 

αἱ noon, with 
Frade, slam the 
wait,” stay, pass 


4) Bs evbedibayay 
tnd Siddona tS 
ον inform, im. 
sate, impress. 

Καστ. oferdléupe. 
vent. fe ενδύω to 
om, dress, clothe. 
>be dressed, clothe 
ssume, take upon, 








, minister to, 
® yield, submit, 
ay to, let loose. 

pl. act. of ονδίη- 
te ind, act. of ev 


wilaw. Or Ρας. 
and δίω, which 


uy perdlanay (6, 
gh, and ἵημι to 
of or away, dis 
3 to let off, let 
‘set on as dogs, 
ie, excite. 

i, used Poet, for 


. ENA ENA 
δίκαιος, (fr. same, and δίκη jus- 
tice) just, honest, upright, good, 
sincere. _ 

Evdiva, -ων, ra, (fr. ένδον within) 
the intestines, bowels, ull beneat 
the skin, the flesh. 






ing. 
same) remission, abatement, re- 


transmission, delivery, charge. 


’Evdoats, ~tos, Att. -εως, 4, (fr./E 


ENE 


tary ; causing, moving, instigat-|¥viBadov, “65; -c, 2 a. ind. act. of 


ε 


µ @We 
νέρην, -ns, -n, 3 pl. -βησαν, 28. 


ind, act. of εμβαίνω. 


larution, cessation, interval; a|EveBiBaca, -as, -ε, 1 a, ind. act. of 


εμβιβάζω. 


Ἐνδιον, -ov, τὸν (neut, of next) αἱΕινδότερος, -a, -ov, comp. Ἑνδότα- | Ἐινέβλεπον, Ἱπρί. ----Ενέβλεψα, 18. 


stop, rest, delay, pause. τος, -η, -ov, sup. (fr. ένδον with- 

Evdtos, -a, “ον at noon, noontide, : 
midday, meridian, 

Ἑνδογενὴς, ~éos «οὓς, 6, ἡ, (fr. ἐνδον 
within, and γίνομαι to be) in- 
nate, natural, inbred, inherent ; 
born in or at, home-born, home- 
bred. 

Ἓνδοθεν, and Poet. “Evdobt, (fr. 

' same) from within, from the in- 

‘ side; inwardly, internally, 

E:vdot, Dor. for ένδον. 

Ἐνδοιάζων f. -dow, fr. εν intens. 
and δοιάζω, which see. 

Evdotacipds and Ἐνδοιαστὸς, -οὔ, ὃν 
f, (fr. next) doubtful, dubious, 
uncertain ; wavering, variable, 
Sickle. 

Ἑνδοιασμὸς, -o5, ὃν and Evdofacts, 
tos, Att. -εως, hy (fr. ενδοιάζω 
to doubt) doubt, hesitation ; un- 
certainty, suspense ; perplemity ; 
mistrust, suspicion, apprehen- 
sion. 

Evdopdyas, Dor. for 

Ἐνδομᾶ χὴς -οὔ, 5, (fr. évdoy within, 

j and µάχομαι to fight) quarrel- 
some ΟΙ contentious at home, 

Evdopevla, -ων, ra, (fr. same, and 
µένω to remain, or fr. εν in, and 
ddpos a house) furniture, house- 





























Evdorépws, comp. Evéordrws, sup. 
(fr. last) more inwardly, inter- 
nally, deeply, thoroughly. 

‘Evépvoy, -ου, τὸν (fr. εν in, and 
ὁρῦς an oak) the pith. 

΄Ενδρδον, -ov, τὸν and “Evdpvos, 


plough ; aplough ; the pole, yoke, 
cross trees of a cart, Kc. 

Ενδρυώδης, -εος -ovsy 6, ἦν (fr. 
same) planted with oaks, woody. 

Ενδυκέως, Poet. readily, willingly ; 
carefully, diligently, attentively ; 
humanely, kindly. 

Ἓνδυμα, -dros, τὸ, (ff. ενδύω to put 
on) raiment, apparel, dress, 
clothing ; a garment, coat. d. pl. 
ενδύµασι. 

΄Ενδῦμι, same as ενδύνω, 2 a. ind. 
act, ενέδυνι -vs, -υ. 

Ενδύμιος, corrupted for ενθύµιος. 

Evdvvapydw -0,f. «ώσω, p. evbedurd- 
poxa, (fr. ev intens, and ὀυναμόω 
to strengthen) fo corroborate, 
strengthen, confirm, establish, 
Ἐνδυναμόομαι -οῦμαιν to grow 
strong, gain strength, be able; to 
prevail, overcome, 1 a. ind. act. 
ενεδυνάµωσα. impf. pass. ενεδυνα- 

ld stuff, moveables. µοόµην -ούμην, -dov -οὔ, -όετο -οῦ- 

Ἑνδόμησις, -cos, Att. «εως, f, (fr. εν] το. 1 a, ind. pass. ενεδυναµώθην. 
in, and δοµέω to build) α build-|Evéévoyres, n. pl. par. pres. act. of 
ing, structure, edifice; a pile,| ενδύνω. 

_ mound, buttress, prop. Ἐνδύντες, η. pl. of Evdds, «ὔσα, -dv, 
Ἑνδομυχέω -ὢ, (fr. ένδον within,| par. pres. or2 a. act. of ένδυµι, 

and μυχὸς a recess) to lurk, lie same as 
hid, be concealed within. Ἑνδύνω, Evdtw, and Ἑνδύομαι or 

Ev dopixos -ουν ὃν ἦν (fr. same) in-| ΄Ἐνδῦμι,{. -ύσω, Ρ. ενδέδυκα, (fr. 

, ward, t 3 retired, hidden,| εν interns. and δύνω, &c. to enter) 

sheltered, concealed. ; to go in, enter into, penetrate ; 

Ένδονι (fr. εν in) in, inside, within,| to creep or steal in ; to put on, 
inwardly. Ta ἔνδον, the in-| clothe, dress, be clad ; to invest, 
ide < endue, confer. 1 a. act. ind. ενέ- 
ὀυσα” impr. ένδυσον. 2 a. act. ind. 
evéduy, -υς, -u* par. ενδὺς, -Ὅσα, 
ody, per. pass, ind, evdédupat’ 


side. 

Ἑνδοξάζω, f. -dow, p. ενδεδόζακα, 
(fr. εν intens, and δόξα praise) 
to glorify, celebrate, praise, extol. 


ind, act. of εμβλέπω. 


in) inner, interior ; innermost. |EveBptpnodpny, -ω, -aro, | a. ind. 


mid. — Ἐνεβριμῶντο, 3 pl. cont. 
impf. pass, of εµβριµάομαι. 


Eveyyvdw -ᾱ, fr. εν intens. and ϱγ- 


γυάω, which see. 


Ενεγγύησα, Ion. for ενηγγύησαι 1 


a. ind. act. of last. 


-ου, ὃν (fr. same) the beam of a Ἔνελγνον fr. sy intens. and εγγὺς, 


which see. 


Ενέγκαντο, Ion. for ηνέγκαντο, 3 pl. 


1 a. ind. mid. — Ένεγκον, Ion, 
for ήνεγκον, 2 a. ind. act. of 


Evéyxw, obs. sec φέρω. 1 a. act. 


ind. ήνεγκα, in 3 pl. fveyxaye 
impr, éveyxov, -drw* inf. ενέγκαι» 
par. ενεγκάς. 2a. act, ind. ήνεγ- 
xov* inf. eveyxsty’ par. ενεγκών. 1 
a. mid. ind. ηνεγκάµην, -w, -ατα" 
inf, eveyxdo@at. 


Ἐνεδείζατο, 3 sin. 1 8. ind. mid, of 


ενδείκνυµι. 


Ἐνεδίδουν 3 sin. impf. act. of ενδί- 


Swyee as if from ενδιδόω. 


Ενεδιδύσκετοι 3 sin. impf. pass. of 


ενδιδύσκω. 


Evédpa, -as, ἦν and ΄Ένεδρον, -ονν 


τὸ, (fr. εν in, and Έδρα a seat) an 
ambush, ambuscade, lying tm 


wait ; treachery. 


Evedpetu, f. «εύσων p. ενήδρευκαι (fr. 


same) do lie in wait, set an am- 
bush; to ensnare, deceive, bee 
tray. pres. ind. act. 3 pl. eve 
δρεύουσι. par. pres. act, ενεδρεύ- 
wy, n. pl. -ovres, 1 a. act. ind, 
ενήδρευσα" impr. ενέδρευσον. 


Έννεδρος, -ουν ὃν f, (fr. same) hid- 


den, retired. 


Ἡδέδυν, -vsy -v, 2 a. ind. act. — 


Evédvoa, -as,-e,in 3 pl. ενέδυ- 
σαν, 1 a. ind. act.—EvedtcacOe, 
2 pl. 1 a. ind. mid. of ενδύνω. 


Ἐνεδυναμοῦτο, 3 sin. cont. impf. 


pass. —Eveduvapo6n, 3 sin. -μώ- 
θησαν, 3 pl. 1 a. ind. pass. — 
Eveduydpwoa, -as, -&, 1 a. ind, 
act. of ενδυναµόω. 


per. pass. ενδεδόξασµαι. 1 a. 


η par. ενδεδυµένος. 1 a. mid. ind. | Evéerxa, for ένεικαν see ενείκω. 
pass, ind. ενεδόζάσθην. 


é evedvoduny® impr. ενδύσαι" sub. | Ἑνέηκεν, Poet, and Ion. for ενῆκεν, 
Ἑνδοξασθῆναιν inf. — Ενδοξασθῶ; evdéowpat, in 2 Ρ]. evdéencGe-inf.| Ssin. 1 a. ind. act. of ενίηµι. 
ος, fis Sub. 1 a. pass. of last, evdvcac0a* par. ενδυσάµενος. Evejjy, Τοπ. for ενῆνι impf. of ἵνειμι, 
Evdofos, -ov, ὃν f, (ff. ev in, and|"Evdve, (fr. εν in, and δύο two) in| (ο be in, 
δόξα fame) noted, remarkable, two minutes, immediately, quick- Ενεθιὶς, -εἴσα, «ἓν, par. — Eveb¥- 
well-known, famous, illustrious,| ly, speedily, hastily. vat, inf. 1 a, pass. of ενίηµι. 
renowned ; glorious, ]οπουταδίε,|Ἐνδύουσι, 8 pl. pres. ind. act. of |Ενέθηκα, -as, -ε, 1 a. ind. act. of 
splendid ; generous, high spirited,| ενδύω. εντίθηµι. 
noble ; principal, chief. Ενδὺς, «σα, «ὃν, Ἐνδυσάμενος, -n,|Evebifw, f. -You, (fr. εν Ἰπίεης. and 
Evddtws, (fr. last) gloriously, Γα-[. «ον, see ενδύνω. εθίζω to accustom) to inure, ha~ 
mously, splendidly ; nobly, ge-|EvdicacOat, inf — Evdveduevos,| bituate, accustom; to practise, 
nerously. -. η, “ον, par. — Ἐνδύσασθς, 2 pl.| ἰγαίπ. 
Ἐνδοσθία, -ων, τὰ, (fr. évdovwithin)| impr. 1a. mid,—Evdécare, same| EvéOpeya, act. Ἐνεθρεψάμηνι mid. 
the intestines, entrails, bowels. act. —- Evdvcwxat, -p, -nTat, pl. 1 a, ind. of εντρέφω. 
Evdéotpov, -ov, τὸ, (neut. of next)} -σώμεθα, -σησθε, 1 a. sub. πιά, | EvsOup4Onv, -ns, -n, La. ind. pass. 
an exordium, preface ; a begineal of ενδύνω or ενδύω. of evOupéopat. 
ning, outset ; ΄Ἓνδυσις, tos, Att. «εως, ἡ, ({τ.| Eveldw, {. «σομαι, (fr. ev on, and 











Wed sre” 


incentive; an Occasion, cause,| ενδύνω to put on) clothing, είδω to sce) to look at, upon or 
source. dress, habiliment; the wearing| into, behold, pry into ; to examine, 
Evddotpyos, “OU, 6, f, (fr. ενδίδωµε] of clothes, survey, €, view, consider. 
to remit) gratuifous, free, volun-|Eyddw, see ones. 2 a. ind. act. ένειδον or ένιδον. 
] 


ENE ENE ENE 


Evelny, -ns, -n, pres. opt. of éverpe,| impf. mid. — EvephOgy, -ης, =n, 
to be in. Or, 2 a. opt. act. 1 a. ind. pass. of νέµω. 
ενίηµι. Ενεμφύω, fr. εν intens, and εμφύων 

ἛἜννεικα, Poet. for ἕνεκα. which sce. pres. inf, pass. εν- 

*Evacxa, -as, -c, per. ind. act. of] εμφύεσθαι. 
ενίηµι. See also next. Ἐνενήκοντα, for εννενήκοντα. 

Eveixw, Poet. for ενἔγκω, obs. 1 a.) Ενενῆτο, Ion. for ενενόητοι $ sin. 
act, ind. ήνεικαι in 3 pl. ήνεικανν pper. pass of νοέω. 
but Ion. ένεικα, and ἕνεικαν opt: | Ἐνένιπεν, Ion. and Evéverrs, Att. 
ενείκαιµιι -αις, -at, and Bol.) for ήνιπτε, 3 sin. impf. act. ο 
ενείκειαι -“ειας, ~ere® Sud, evelkw,| ενίπτω. 

κ) inf. ενεῖκαι" par. ενείκας. | Ἐνενοσῦμεν, 1 pl. cont. impf. act.— 
φέρω. Ἐνενώκᾶσι, Lon. for ενενοήκασιι 3 

Ἐνειλίω -ᾱ, {. -ήσω, p. ενείληκα, (fr.| pl. per. ind. act. —Evevivro, for 
εν in, and ειλέω or εἱλέω to roll)| evevéqvro, 3 pl. pper. pass. of εν- 
to roll, wrap or fold up; to en-| voéw. 
velop, cover, hide; to entangle,| Ενεξουσιάζοµαι, Εξ. «ἄσομαι. p. ενεζ- 
involve. 1 a. ind. act. evefAn-| ουσίασμαι, (fr. εν in, and εξουσία 
σαι -αςι -ε. power) Mid. to assume power, 

Ἔνειμα, -as,-c, 8 pl. “Evepay, 1 a.) arrogate, usurp. Pass. to be 
ind, act, of νέµω. ‘| brought under, subdued, subju- 

*Evetpev, Poet. for éveopev, 1 pl.| gated. 
pres, of Eveds, -ἂ, -dv, mute,dumb ; deaf; 

Ἓνειμι, f. «ἔσομαι, (fr. εν in, and| stupid, dull ; astonished, amazed. 
ειμὶ to be) {ο be in, within, at or| Ἐνεοττοποιησάµην, -w, -aro, | a. 
among ; to tenant, inhabit, dwell| ind. mid. of νεοττοποιέοµαι. 
in. ‘Evsort, Evévra, see in their Evéoxypev, 3 sin, 2 a. ind. act. of 
places. yeoxpéw. 

“Evert, f. -cfcopat, p. -erxa, (fr. Everdynyv, -ns,-n, 3 pl. Everdynoay, 
same, and siz: to go) to goin,| 2a. ind. pass, of exxfyvupe. 
enter, 2 a. ind. évtov. Ενέπαιζον, -es, -ε, impf, act. —Evé- 

Evels, -cioa, -ἓν, par. 2 a. act. —) παιζα, -ας, -ε, 3 pl. -παιζανι la. 
Ἐνεῖσθαι, per. inf. pass. ofevinut.| ind, act. — EveralyOnv, “ης, -», 

Ἔνεισι, 3 pl. pres. ind. of éverpe, fo} 1 a, ind. pass, of εµπαίζω. 
be in, Evézafev, Dor, for ενέπηζεν, 3 sin, 

Evelycs, Ion. for ενεῖχε or -χενι 5 1a, ind, act. of εµπήγνυµι. 
sin. impf, act. of ενέχω. Ενεπεπορπέᾶτο, Ion, for ενεπεπόρκ- 

Ενείχθηνι -πε, -n, lon. for ηνέχθηνι] ηντο, Spl. pper. pass. ofeuroprdw. 
1a. ind. pass. —EveyOels, par. 11 Ενέπεσον, -εςι -ε, 2 a. ind. act, of 
8. pass. ofevéyxw obs. See φέρω. εμπίπτω. . 

Ἓνεκα, and Ἔνεκεν, and Poet. εἴνε- | Evererdyvvov, “ες, “ει, impf act. of 
ka, and -κεν, for the sake of, on[ εμπεταννύω. ; ; 
account of, because of, by reason! Ενεπηγόµην, “ου, «ετου 2 8. ind.mid. 
of, with respect to, in regard of,| of eurjyvopt. 
as far as relates to or 60Η-| Ἐνέπλησα, -as, -ει 1 8. ind, act.— 
cerns. ; Ἐνεπλήσθην, -ns, -n, 3 pl. Eve- 

Evexatvioa, -ας, -¢ Or -ev, 1a. ind.| πλήσθησαν, 1 8. ind. pass. of 
act. of εγκαινίζω. εµπλήθω. 

Ἠνεκάλουν, 1 sin. or 3 pl. impf. act. | Evérvevea, -as, -, 3 pl. Evérveveay, 
of εγκαλέω. 1a, ind. act. of sprvéw. 

Ἐνέκειτο, 3 sin. impf. of éyxet-| Ώμπνύθην, -n5,-n, 1 α. ind. pass. ο αν ο (comp. of last) lower, 
μαι. έµπνυμι. ; wnyertor, n 

Ἐνεκεκόλαπτο, 3 ein. pper. pass, of Everddifon, “ss, -ε, impf. act. of|Evépyouat, Poet. for εσέρχοµαι or 
εγκολάπτω. εμποδίζω. εισέρχοµαι, which last see. pres, 

Evexevrolcdny, «σι ην] a. ind. pass. Ενεποιησάµηνι -w, -aro, 8 pl. Evee ; inf, mid. ενέ χεσθαι. 
of εγκεντρίζω. ποιήσαντοι 18. ind. mid. of εµ-| Ἐνεσανι 3 pl. 2 a. ind. act. of ενίη- 

Ἐνεκίσσαον -ων, impf. act. of εγ-| ποιέω. pt. Or by Syst. for ενῆσαν, 3 
κισσάω. Ενέποισι, Dor. ος ενότονσίν 3 pl. - pl. impf. ο me ean μμ οἱ 

Ἐνεκοπτόμην, -ουι -εγοι impf. pass. res. ind. act. of ενέπω. véela, as, iy (it. MEXt) ’ 

—Evéxoba, was, «ε OF «εν, 1 a. Evérondov, oes,-€, impf, act.—Evé= advice, deliberation ; a hint, sug 


md. act. of εγκόπτω. πρησα, “ας, “6ν a, ind. act. ; & . 
νεκότειι 3 in, cont, im εμπρήθω. Ένεσις, -ιος Alt. -εως, ἡ, (fr. ενίηµε 
: , κοτέω. κάν Εν κτυον, -¢5,-¢,impf. act.—Evése} to βοπά in) an introducton, send- 
Ἐνέκρυψα, -as, -¢ or-cv, 1 a.ind.| ruga, -as, -e, 1 a. ind. act. —Kiv-| ing or pulling in; a suggestion, 
act. of εγκρύκτω. επτύσθην, -ης, -ηι 1 8. ind, pass.| hint, intimation. : 
Ἐνεκτέος, -a, -ov, (fr. ενέγκω to} of εµπτύω. Eveordypny, -to, -xro, pper. pass. 
carry) it must be borne ; ought to| Ενέπω, and Poet. Evvénu, (fr. εν ενστάζω. 
be 5 should be referred; &c.| intens. and érw to say) fo ad- Ενέσταρ by Sync. for evécerat, 9 
according to the verb φέρω. dress, speak to; to charge, en-| sin. {. ind. of ένειµι, to be tn, or 
join ; to chide, rebuke, threaten ; of ένεστι. 


_ es, 1 a. ind, act. 
BE ob ey ebpe Or by Sync.| to speak, say, tell ; torepeat, sing, |Eveorsiiros, Ion. for ενεστῶτος, g. 


to effect or work ir ; to produce 
or cause to be in; to engender, 
generate, beget. 

Ενέργεια, ~as, ἡ, (fr. ενεργὴς powers 
ful) force, power, efficacy, virtue, 
energy, effectual working or ope- 
ration. 

Evepyéw -&, {. -fow, p. ενήργηκα 
(fr. same) to operate, act, work, 
be employed in ; to effect, perform, 

Sulfil, accomplish; to act inter- 

» produce in, cause to arise 
in, 1 a. ind. act. ενήργησαν 
impf, pass. ενηργεόµην -ούμηνν 
~fov «οὗ, «έετο -εἴτο. per. pass, 
ind, ενήργηµαι. 

Ενεργῆ; 8. sin, mas. or neut. pl. 
cont. of ενεργής. . 

Evépynya, -ἅτοςι Τὸ, (fr. ενεργέω to 
operate) an operation, effect, 
product; actien, agency, cause, 
means ; an affection, disposition, 
passion, pl. n, ενεργήµατα, g- 
“pdruy. 

Evepyijs, ~éos -ots, ὃν ἦν (fr. ev i 
and έργον work) acti rorking’ 
p i energetic, efficacious ; 
moving, qffecting, disposing, in- 
chning. 

Evspynrixds, -ἡ, «ὃν, (fr. last.) ener- 
Beltc, uctive, efficacious, power- 


Ενεργὸς, «οῦν é, hy (fr. εν in, and 
έργον work) active, working, re- 
lating or appropriated to work ; 
effectual, able. Subs. an opera- 
tor, artist, mechanic. 

Ενεργῶς, (fr. last or ενεργὴς effec- 
tual) actively; effectually, com- 
pletely ; powerfully, ably. 

’EvepOe, and ‘Evep@ev, (fr. εν in, and 
foa the ground) im the earth, 
beneath, below. 

’Evepos, -a, -ov, (fr, same) low, 
sunk, deep ; in the earth, under. 
ground, infernal. “Evepot, -wy, 
οἱ, the shades, ghosts, 
souls, the fictitious bengs of the 
lower regtons, 

Ενέρτερος, -ᾱ, -ov, by Syne. for 





















































for ενεκό same of έω. celebrate; to abuse, calumniate, of evesrds, by Cras. for ενεστάως» 
Evcdesne, “Tay in, and ελαύνω, slander. ” Or (fr. ἔπω to follow)| mid. or by Sync. for eveornxds, 
which sce. to Sollow, ge after, pu sue. par. Ez Noraee,. Per. of eviormn: ind 
ο i t. ° act. e ¥ ον ο 67, ° 9 
apc praia vot 1 & ind. ac Ενεργάζυμαι, (ft. εν in, and εργάζο-] act. — Evcorficoyraty ὁ ϱι͵ If, 
Ἐνεμόκην,-ου, «ετοι 5 pl. Kyipovro,| pas to 


th. έργον a work)| ind. mid. of ενίστηµι. 
2S) Oi 


ate 


ΕΝΕ 


Ἐνεστηκῶς,-υῖα, -ὃς, 8. sin. Ἑνέδφη-ι Evéypas, 3 sin. impf. acte ‘of ey- 


κότα, par. per. act. ofsame, See 
ενεστώς. . 
*Eveort, (impers. of ένειµι to be in) 
it is possible, it may be. 
Evecras, -via, -ds, (cont. fr. eveorn- 


xas, par. per. act. of ονίστηµι οι Ἐνεχύρασμα, -ἄτος, τὸν and Ένεχυ- 


impend) wnpending, instant, ur- 
gent, present, ut hand, near. 


Ἐνεστῶτα, Ἐνεστῶτος, Ἐνεστῶσαν, 


cases of last. 
«Ἐνετειλάμην, sw, <atoy 1 8. ind, 
mid. of εντέλλομαι. 
Evirn, -ns, §, (fr. ενίηµι to put in) 
a button, buckle, clasp. 
Everia, sagyh, ἠΦεπείίαν πουν Venice. 
‘Everds, -οῦ, 6, fy a Venetian, Ve- 
netian, Venetian blue. _ 


Ἐνετύγχανον, -εςι -ε, impf. act. of: 


εντυγχάνω. - 

Ἐνετύλιξα, -as, -ει 1 a. ind, act. of 
εντυλίττω. 

Ἐνέτυχον, -ες, ει 2 a. ind. act. of 
εντυγχάνω. 

Ἔνεῦδεν, Dor. for ενεύδεινι pres. 
inf, act. of ενεύδω. 

Evevdoxipéw -d, f. «ήσω, (fr. ev in- 
tens. and evdoxtpéw to celebrate) 
do get great credit, gain reputa- 
tion, become πο, δε celebrated. 

Ἐνεύ δω, {.-ευδήσω, (fr.ev in, and εὔδω 
to sleep) {ο sleep at or in, to lodge. 

Evevdoyiw -ὤ, {. «ήσω, p. ενευλόγη- 
και (fr. εν intens. and ευλογέω 
to bless) to bless in or by, bring 


a blessing upon, cause huppiness| Ἑνηβητήρια, “ων, Φὰ, (fr. satrie, and 
to, make prosperous. 1.f. pass. 3| ἡβητήριον a sc 


pl. ενευλογηθήσονται. 


*Evevoa, -as, -ἒ, 3 pl ‘Evevoay, I 


ΕΝΘ 


Ἓννησαι -as,-c, 1 a, ind. act. of 


ENH 





















χράω or εγχραύω. véw. ; 
Ἐνεχυράζω, f. -dow, (fr. ον χνρον Ἐνῆσαν, 3 pl. impf. of ένειµι, to be 
a pledge) to take a pledge or| in. 


pawn; to secure, bind; to give|Evicay, 3 pl. la. of ένειµιι to go in. 

earnest, engage, bind one’s self. |Evicev, inf. —Eyjow, ind. 1 f 
act. of ενίηµι, 

Ενηχέω -ὢ, (fr, next) to make re- 
sound, play upon; to repeat, in- 
culcate, impress, pres, pass. ενη- 
χέομαι -οῦμαι. 

Ένηχος, -ου, 6, ἡ, (fr. same, and 
ἤχος 2 sound) sounding, resound~ 
tng, sonorous ; loud, shrill. 

’Ev6’, for s78ey Dor. for ελθὲ, 2 a. 
impr. act. of έρχομαι. 

‘Ev0’, also for μι 

Έννθα, (fr. εν in) here, there, them, 
where. “Ev@a καὶ évOa, here and 
there, on both sides, 

Ενθάδε and Att. Ev@ad}, (fr. last, 
and δε towards) here, hither. 


ῥασμὸςι -οὔν 5, (fr. last) a pledge, 
paum, mortgage, security, surety, 
bail ; earnest, engagement. 

Ενέχὕρον, -ov, τὸν (fr. εν in, and 
εχυρὸς secure) a pledge, pawn, 
surely, earnest. 

Ενέχω, f. ενέξω, (fr. same, and έχω 
to hoid) to impend, hang over 
head, urge, press; to resent, 
quarrel, take ill, have a spite 
against, bear ill will to; to keep 
in mind, remember ; to engage, 
scoupy,. employ. Ἑνέχομαι, to be 
held, Yound, obliged ; to be con- 
Jined x to submit, be subject or 
hiablé tb, ; Ενθᾶἄκεν, (fr. same, and κεν -εοθυ- 

Evéwpes, uncertain, doubtful, du-| er) then, then truly, 
bious, unresolved, undetermined,|"EvOdxnots, -ιοςν 4, (ff. εν in, and 


in ense. Saxéw to sit) a resting place, 
Ενζευγνύω, f. «ζω, (fr. ev in, and|/EvOdArw, f. -ψω, (fr. εν in, and 
ευγνύω to harness) to yoke, har-| SdArw to cherish) to nourish, 


Seed, maintain ; to love, caress ; 


ness, couple, join, tie together. 
to espouse, favour. 


‘Evy or “Evn, -ns, ἡ, Viz. ἡμέρα, 
ay 


(fem. of “Evos old) the last Eres (fr. ένθα there, and πὲρ 
of the month, the new moon, αἱ though) where, when; there, 
month ; the end of, οι late then indeed, 


Ενθαῦτα, Ion. for ενταῦθα. 

Ενθάπτω, {. «ψω (fr. ev in, and 
Sdzrw toconceal) to bury, inter. 
2 a. par, pass, svragels. 

ἛΈνθε, (fr. εν in, and Se from) 


10166. 


ατί 
of the day, evening ; or of 4 . 
old age. 


hool) halls or aca- 
demies for liberal exercises; re- 
sorts 6 pleasure or amusement. 


a, ind. act, of véw to swim, or Ἐνήδρευον, 4e¢, “ει impf. act. of ενε- Ἐνθεάζω, (fr. ἐνθεος divine) to di. 
' vetw to nod. . | δρεύω. ; ; vine, Soretell, prophesy, be in- 
Ἐνευφραίνομαιφ{{τ. εν in, and ευφραί-|Ἐνήεια, -as, }, (ft. ενηὴς kind) kind-| _ spired. 


νοµαι to exhilarate) to rejoice in, 
take delight in, enjoy, 

Ἐνεφάνισα, ~as, -ε, Spl, «νισαν, act. 
~ Evepaviodny, “155 =n, 3 pl. Eve- 
φανίσθησαν, pass, | a, ind. of εµ- 
φανίζω. 

Ἐνεφορεόμην -ούμην, -ἔου -00, -ἔετο 
-ciro, impf. pass. of εµφορέω. 
Εινέφραξα, -as, -ε, 3 pl. Ἐνέφραξαν, 

1 a, ind. act. of εμφράσσω. 
Ἐνέφυν, -vs, -v, 2 a. ind. act. of 


Eupupe or εμφύω. 


Kvedionca, “aS, " 1 a. ind. act. of 


ἐμφυσάω. 


"Evey’, by Apos, and a following 


aspirate, for ἕνεκα. 
Ἐνεχάραττον, -ες; -c, impf, act. ο 
ενχαράττω OF -σσω. 
Evéyea, -as,-e, 1 8. ind. act. of 
εγχέω, | 


Ἐνέχειν, pres. inf. αοἲ.---- Ἐνἔχεσθε, 


2 pl. pres, ind. or impr. pass, ο 
ενέχω. 


Ἐνεχείρεον “OU, -εες “εις, ~EE -ειι[ 


impf. act. — Ἐνεχείρησα, 1 a. 
ind, act, of εγχειρέω. 


Εινέχεσθαιι pres. inf, pass. of ενέχω. 
Ἐνεχεύατο, for ενεχεύσατοι 3 sin, 1 


a. ind. mid. of εγχέω. 


Ἐνεχθεὶς, «εἴσα, «ἓν, g. fem. «θείσης, 
a. fem. -Ocicav, Ρ8τ.---Ἐνεχθείην, 
oF (.--Ενεχθῆναι, inf, —Evéy6n- 
τὸ impr. — Ενεχθῶ, sub. of 
(Ινέχθην, ind, 1 a. pass. of evfyxw,| Ἐνηρξάμην, -w, -ατο, 1 a, ind, mid. 


obs, see φέρω. 




















"EvOepa, -dros, τὸ, (fr. εντίθηµι to 
put on or in) a graft, cion ; acol- 
lar, garland, wreath. 

Ενθέμεν, lon.— Ἐνθέμεναι, Dor. for 
ενθεῖναι, 2a. inf. act. — Ἐνθέμε- 

| vos, par. 2 a. mid, of εντίθηµι. 

Ἓνθεν, EvOévde, (fr. ένθα here) 
hence ; thence; whence; on this 
side, on that side ; after, after that. 

Ἓννθεο, Ion. for ενέθεσο or ενέθου, 2 
sin. 2 a. ind. mid. Or for έν- 
θεσο, 2 8. impr. mid. of εντίθηµε. 

Ἓλνθεος, -ov, 5,4, (ff. εν in, and Sed¢ 
a divinity) divine, holy, heaven- 
ly ; inspired; presaging, fore~ 
telling. 

‘Ev6es, 2 a, impr. act, of εντίθηµι. 

Ἓθθεσις, “ιος, Att.'-cws, ἡ, (fr. εντί- 
θηµι to put on) α putting or lay. 
ing on, imposition ; a bit, mouth- 

ul 


ness, benignity, courtesy, good- 
ness, bounty ; genileness, meek- 
ness, mildness, clemency. 

Evjev, Poet. for ενῆν, impf. of ένει- 
μι to be in, 

Evnéos, g. sin. of 

Evnis, -έος -οὕς, 6,4, (fr. ev intens, 
and εὕς good) kind, benign, 
courteous, bountiful ; calm, meek, 
mild, gentle, placid. 

Ενηθῆναι, inf. of Ἐνήθηνι -ns, -n, 1 
a. ind,’ pass, of evinpt. 

Evijxay -as, -ἕ 1 a. ind. act, of 
same, 
Ἐνήλατα, -ων, τὰ, (fr. ενελαύνω to 
drive in) the sides of a ladder. 
Evijpat, (fr. ev on, and ἦμαι to sit) 
to sit or resi upon; to fix, settle 
or fasten upon, par. pres. pass. 
ενήµετος. 

Ενημμένος, “ην “ον, pay. per. pass. 
of evdrrw. 

Ενῆνι -ἲς, -Ἡ or -ῆν, impf. οΓένειμι, 
to be in, 

Ἐνήνοθα, -as, -e, per. ind. mid, ο 
ενανθέω. 

Ἐνήνοχαι -as, -e, Att. for fvoya, 
per. ind. mid, of gépw. 

Ἐνῄρα, -as, “εν act. — Evppduny, 
-w, -aro, mid. 1 a, ind. of εναίρω. 

Evnpyetro, 3 sin. cont. impf. pass, 


Ἔνθετος, -ου 4, ἦν (fr. same) laid 
on, put in, engrafted; add 
additional. 


Ev@cirey, Ion. for εντεῦθεν. 

Ev04xn, «ης, ἣν (fr. εντίθηµι to put . 
in) a deposile, pledge. 

“Ev6ns, Ἔνθοι, &c. Dor. for έλθῃς, 
2sin. 2a. sub, act. έλθοι, 3 sin, 
2 a. opt. act. of έρχομαι. 

Ἐνθορέω -G, (fr. ev on, and 9ορέω 


— Ἐνήργησα, -as, -ε Or -ev,la,| to spri ] to upon. 
ind. act. of ενεργέω. “Ev@opov, Ion. for ονέθορονι 2 a, 
iad. act. of last. 


ο APXHA ορ 4 Ἓνθου, Ion, for ενέθουι 2 sin. ὁ Δ.. 


i 


ΕΝΘ 
ind, mid. Or it is 2 8. impr. 
mid. of εντίθηµι. 

Ἓθνθους, cont. for ένθεος. 

Ἐγθουσιάζω or -dw -ὤν fi -ἄσω, p. 
-ακαν (fr. ένθεος -ovs, inspired) fo 
be actuated by a divine impulse, 
or by the belief of it, to be in- 
spired or think so ; to rave, rant. 

Ἐνδουσιασμὸς, -οὔι 5, and Ἐνθουσία- 
ais, “ιοςν Att. -cws, §, (fr. last) a 
divine impulse or the imaginahon 
of it, religious frenzy, fanaticism ; 
elevation of fancy, enthusiasm. 

EvOovoracrijs, -οὔν 5, (fr. same) an 
enthusiast, fanatic 

Ἠνθουσιαστίκὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) 
inspired ; possessed, fanatic ; 

enzied, raving ; astic, 
of a warm temper or heated ima- 
gination. 

Ἑμθουσιαστικῶς, (fr. last) enthu- 
siastically, fanatically, franticly. 

EvOovciwddns, -εος -ουςν 5, 4, SEC εν- 
θουσιαστικός. 


Ἐνθρέψασθαι, 1 a. inf. mid. of εν- 


τρέφω. 

Ἐνθρονί, f. «ἴσω, (fr. εν on, and 
θρόνος a seat) to enthrone, place 
on a throne, invest. ὮἘνθρονίζο- 
pat, to mount a throne, reign. 1 
a. ind. pass. ενεθρονίσθην. 

Ἐνθρύπτω, f. -ψω, (fr. εν intens, 
and Sptxrw to break) to diminish, 
lessen, abate, impair; to rub, 
wear, grind, grate. 1 a, ind. act. 

ενέθρυψα. 

Ἐνθυμέομαι -odpat, {. «ήσομαι, p. εν- 
τεθύμημα:, (fr. εν in, and Supds 

the mind) to keep tn mind, think 

upon, ponder 

1 a. pass. ind. ενεθυμήθην’ sub. 


ενθυμηθῶ, 3 pl. ενθυμηθῶσι" inf. [Ενικάτθεο, Poet. for. εγκατάθεσο 


ενθυμηθῆναι’ par. ενθυμηθεὶς, g. 
«έντος. 


Ἐνθύμημα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) α|Ενίκησεν, 3 sin. — Ἑνίκησα», ὃ pl. 


thought, conception, imagina- 
tion; α device, invention, con- 
trivance; a logical argument 
ealled enthymeme. 

Ἐνθύμησις, -ιος, Att. -εως, f, (fr. 
same) thinking, thought, reflec- 
tion, meditation. 

Ἐνθυμητέος, -a, -ov, (fr. same) to 

thought of, is to be considered, 
&c. according to the verb. 

Ἐνθυμίαι -as, ἡ, and Ἐνθύμιον, -ov, 
τὸν (fr. next) thought, remem- 
brance, recollection ; subtilty ; ani- 
mosity, grudge; anxiety. 

Ev06ytos, -ov, 5, ἡ, (fr. ev in, and 
Supds the mind) thought upon, 
considered, minded, remember- 
ed ; longed for ; dear, desired, 


“EvOipos, -ov, ὃν 4, (fr. same) at-{Evfore, (fr. last, and ὅτε when) 


tentive, ready, quick, prompt, 


quick-witted ; spirited, lively, απἰ- |Ενιπὰ, -ᾱς, 4, Dor. for 


mated. 
EvOupéw -ὤ, (fr. same) to provoke, 
excile lo anger. 


Ἐνθυσιάζω, f. -dow, p. εντεθυσίακα, |Evirre, 


fr. εν intens, and Φυσιάζω, which 
see. 


Ἓνθω, EvOay, &c. Dor. for έλθω, 


sub. ελθὼ», par. 2 a. act. of ép-| and Poet. ηνίπαπα. 


ο 


ou, ὃν ἦν (fr. εν in, |E 
Sop a brotatlate) comet 


ENI 


with a breastplate οἵ coat of mail, 
in armour, mailed, 


ENN 


ενέπω or ενίπτω. pres. inf. ενισ» 
πεῖν. Za. ind. ένισπον, -es, -. 


‘Ev, (for éveort, 3 sin. or ένεισι, 3) Βνισσέμεν, lon. for ενίσσειν, pres. 


pl. pres. ind. of ένειµι, to be in. 


inf, act. of 


Or for cori or εισὶν 3 pl. of ειμὶ; | Evloow, (fr. ενίπτω to chide) ta ter- 


to be. ) there is, 

Evi, Poet. for εν. 

‘Evi, d. of εἷς. 

Ενιαύσια, (fr. ενιαυτὸς a year) an- 
nually. 

Ενιανσιαῖος, -a, -9v, (fr. same) ο 
one year’s age, growth, &c. 

Evcavatos, -ov, 5,5, (fr. same) gear- 
ly, annual, done every year, anni- 
versary. 

Ενιαυτίζω, (fr. same) to spend the 
year, pass a year. 

Ενιαυτὸς, -οῦ, ὃν 4, (fr. ev? Poet. for 
εν in, and αυτὸς same) @ year. 
Ενιαχῆν Evayod, (fr. ένιος some) 

somewhere, or ρνο, 

Evtéciv, inf. —Ev.ddv, par. 2 a. 
act. of ενείδω. 

‘Evcdpus, -vos, ἡ, perhaps rather 
ένυδρις, (ff. ev in, and ὕδωρ 
water) an otter. 

Ένιεν, 3 sin. of ’Emoy, -ες, -ἕ, 2 a 
of ένειµι, to go in, 

Ενιέναι, pres. inf. act. —Evtere, 2 
pl. pres. impr. act. of ενίηµι. 

Ἐνίεον -ovv, -εες ets, -εε “ει, impf. 
act. of ενίηµι, as if from ενιέω. 

Ἐνίημι, f. -éow, Ρ. -εικαι (ff. ev in, 
and ἵημε to send) to send, throw 
or put in; to insert, thrust in, 
put among ; to pour in, infuse, 
mix, dilute; to cause, incite, 
urge, Ἱπρί, ενίην, and ενίεον -ovy, 
as if fr. ενιέω. 2 a. ind, act. ενῆν. 


meditate, reflect. |Evixa, ©. sin. — Evixwy, 3 pl. cont, 


impf. act. of νικάω. 


or εγκατάθου, 2 a. impr. mid. ο 
εγκατατίθηµι. 


La. ind. act. of νικάω. 

Ενικλάω (fr. ev? Poet. for εν in, and 
κλάω to break) to break in pieces, 
break down, quell; to cross, 
thwart, oppose. 

Ένικμος, -ov, 5, ἦν (fr. ev in, and 
ικμᾶς moisture) moist, wet, damp, 
juicy. 

Evixvéopac -odpat, f. -fopat, (fr. εν 
in, and ἱκνέομαι to come) {ο en- 
ter, come in; to pierce, pene- 
trate, insinuate. 

Ενίκὸς, -ἡ, -dv, (fr. ets one) sole, 
single, sin 

‘Evexas, (fr. same) singly, several- 
ly, one by one, 

Ένιοι, -αιι -a, (perhaps fr. ένι 


there, of who) some. 


sometimes, now and then, 
Ενιπὴ, -ἧς, fy (fr. ενίπτω to up- 
braid) blame, rebuke, chiding. 
Ἐνιπρήθω, Poet. for εµπρήθω. 
ὁ -ψω, (ff. ev against, and 
έπω to speak) to say, tell, de- 
clare; to chide, rebuke, blame, 
reprove. per. ind. mid, ήνιπα, 


Ενισκήπτω, Poet. for ενσκήπτω. 

νίσπω or Ἐνισπέω, (fr. εν intens. 

and ἔσπω for έπω to gay) same as 
(205) .. 
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rify, frighten ; to chide, rebuke, 
blame ; to revile, abuse, provoke, 
affront. 

Εινιστάνται, 3 pl. pres. ind. mid. of 

Evlornp, {. ενστήσω, p. ενέστηκαν 
(fr. εν on, and torn: to place) to 
stand by, be present, near at hand ; 
to urge, press, persist, persevere ; 
to hang over tnpend. threaten ; 
to establish, institute. par. per. 
act. ενεστηκὼς, by Cras. ενεστὼς, 
-ὥσα, -ός. 2 a, ind. act. ενέστην. 
1 {. mid. ενστήσοµαι. 

Ενίσχοµαι, see ενίσχω. 

Ενισχυρίρομαι, {. «ἴσομαιι p. ενισ- 
χύρισμαι, (fr. εν on, and ισχυρὸς 
strong) to urge, press, lean hard 
upon; to persist, persevere; to 
rest, rely, depend upon, trust to. 

Ενίσχυσα, -as, -ε or -ev, 1 a, ind. 
act --Ενισχύων, par. pres. act. 
ο 

Ἐνισχύων f. «ὕσω, p. ενίσχυκα, (fr. 
εν ΙΠίΟΠΒ. and ισχὺς strength) to 
strengthen, corroborate, confirm, 
establish. 

Evicyw, (fr. εν intens, and foyw to 
hold) to check, stop, stay, hin- 
der ; to resist, withstand. Ἐνίσ- 
χοµαι, to cling, adhere to. It is 
used by the Ionics in the senses 
of κατέχω, which see. 

"Ever, sin, act. ---Ενιψάμηνι 
-w, -aro, mid. 1 a. ind. of νίπτω. 

Ἐννάετες, and Poet. Εινάετες, (fr. 
εννέα nine, and έτος a year) for 
nine years ; every ninth year. 

Evvaérnpos, -ov, 6, ἡ, (fr. same) of 
nine years, continuing nine 
years. 

Evvaeris, -ἕος -οὕς, 6, 4, (fr. same) 
of or for nine years, nine years 
old, long, &c. 

Evvaipeyv, Poet. for εναΐρειν, pres. 
inf. act. of εναίρω. 

Evvafw, (fr. εν in, and ναίω to 
dwell) to live in, inhabit, 

Ἐννακοσιαστὸς, -ὴ, -ὂν, (fr. next) the 
nine hundredth. 

Ἐννακόσιοι, -at, -a, (fr. εννέα nine, 

-xoctoc the termination of 
hundreds) nine hundred. 

Evyds, -ἄδος, h, (fr. εννέα nine) the 
number nine; a set or company 
of nine ; the ninth day. 

Evvaraios, -a, -ov, (fr. next) every 
ninth day, on the ninth day. 

‘Evvdros, -η, -ον, (fr. next) ninth, 

Evvéa, indecl. nine. 

EvvedBotos, -ov, ὃν hy (fr. εννέα nine, 
and βοῦς an ox) of nine cows ; 
worth nine cows or nine pieces of 
money, each worth or stamped 
with a cow. 

Ἐννεακαίδεκα, indecl. (fr. same, and 
déxa ten) nineteen, 

Ἐννεακαιδεκαετηρὶς, «ἴδος, f, (fr. 
last, and έτος a year) the Me- 
tonic cycle of nineteen years. 

Εννεακαιδέκἄτος, -n, -ov, (fr. εννέα 
nine, καὶ and, and déxaros tenth) 
nineteenth. 7 


- 
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Evysaxdlrios, -ov, δ, ὃν (fr. same,(’Evvo0¢ or “Evvos, -η, «ον, sce Evoc. 
‘and κλίνω to recline) a chamber|Evvocépev, Poet. and Ion. for ενό- 
JSurnished with nine couches; αἱ σαι, 1 a. inf. act. of ενόθω. 
table for nine couches or seats, |Evvoolyatos, -ov, 6, (fr. ενόω to 

Ἐννεάκρουνος, -ov, 6, (fr, same, and} move, and γαῖα the earth) earth- 
κρουνὺς a spring) the public foun-| shaking, earth-quaking, an cpi- 
tain at Athens, flowing through| thet of Neptune. 
nine pipes ; ptpe-water, spring-|Evvocidas, -a, ὃν Poet. and Dor. 
water. (fr. same, and ῥᾷ, Dor. for yi 

Εννεάνὔχες, and Poet. εινάνυχες the earth) same as last. , 

(ff. same, and νὺξ a night) of Ἡννασσεύω, f. -εύσω, p. ενγενόσσευ- 
or for nine nights, nine nighis| xa,'(fr. εν in, and νοσσεύω to 
long. nestle, th. νέοσσος a 

Evvedoreyos, -ov, 5, ἦν (fre same,| to build a nest, hatch, breed. 
and στέγη a floor) of or with|"Evviyi, ‘Evrtw or "Ew, f. έσω, p. 
nine floors, lofts or stories. i 

Evvedyeiros, -ov, ὃ, 4, (fr. same, 
and χεῖλος a lip) having nine 
pairs of lips, with nine mouths or 
voices. 


cover, wrap; to sit; to seat, sel, 


ind. act. εἶσα, in 3 pl. εἶσαν. 1 a. 
mid. iad, εἰσᾶμην, -w, -dro* par. 


Ἐννεάχῖλοι, -αι, -a, (fr. same, and| εἰσάμενος. per. pass. εἶμαι. ppcr. 
χίλιοι a thousand) nine thou-| pass. εἶμην. 


sun, 'Ἐννύμην, -υσο, -vro, impf, pass. or 
Evvevijxovra, (fr. εννέα nine, and} mid. of ἕννυμι. 
-xovra a decimal termination)|’Evrtyoy, and Εννύχιον, (fr. next 
ninety. by night, in the night; in dar. 
Evvevnxoyrderns, -ov, 6, ἡ, (fr. last,| night. 
and έτος a year) ninety years|’Evviyos, -y, -ov,and Εννύχιοςγ-ουν 
old. 6, 4, (fr. ev in, and vig the night) 
Ἐννεὺς, -d, -dv, (fr. εν in, and atw| nocturnal, nightly, by night. 
to cry) confounded, astenished,|Evvvxdrepov, (comp. of last) far 
astourdled, stupified, struck dumb, 
speechless. morning, early. 
*Evvere, Poet. and Ion, for évecre,|“Evvtw, see ἐννῦμι. 
3 sin. 2 a. ind, act, — Evvéwere,| Evvvd, -όος 00s, §, Poet. for Eviw. 
Poet. for ενέπετε, 2 pl. pres. ind.| Evydéeas, Ion. for εννοήσας, par. 1 
act. of ενέπω. a. act. of εννοέω. 


ENO 


and ὁμιλέω to converse with) to 
keep company or be intimate 
with, converse, haunt, frequent. 
1 a. ind. act. ενοµέλησα, -as, «ε. 

“Evov, -orros, τὸ, (neut. of ὢν par, 
pres. of ειμὲ to be) that which is 
in or contained ; what there is 
power over, own, belonging ; what 
ts allowable, permitted, tawful, 
right, 

Evootcay, for ενοοῦν, $ pl. cont. 
impf. act. of νοέω. 


young bird) Ενοτὴ, -ijs, h, (fr. ενέπω to say 


noise, clamour, confused sound. 
Also Enopé, a woman’s name, % 


sixa, fo put on, clothe, dress,|Evondtlw, f. -Yow, fr. εν in, and 


ὁπλίζω, which see. | 


lay, place, set up, erect. 1 a.|EvémXos, and ‘Eyordos, -ου, & ᾗν 


(fr. same, and ὅπλον arms) ann- 
ed, in arms. Subs. an armed 
man, soldier, 

Ενοπλισθῶ, -jjs, -7j, 1 pl. Ἐνοπλισ- 
θῶμενι 1 α. sub. pass, of ενοπλίζῳ. 

Evopdw -G, {. -dow, Ρ..ενώρᾶκαι (fr. 
εν on, and ὁράω to look) {ο logk 
or have a look; to look upon, 
inspect, examine ; to observé, qt- 
tend to, consider, pres. inf. aet. 
ενοράει» -ᾖν. ; 

Ἐνόρκιον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
ὄρκιον an oath) an oath; α com- 


advanced in the night, towards) pact, solemn engagement. 


Evépxtos, Poet. for “Evopxos, -ov, ὃν 
ὧν (fr. εν in, and ὄρκος an oath) 
sworn, atlested, asserted or prove 
ed by an 3 bound by an 
oath ; sanctioned, authorized. 


Esvérowca, Dor. for ενέπουσα, fem. | Ενόδιος; -ov, 5, ἦν (fr. ev in, and b685|Evépyas, -a, 6, Dor. for 


par. pres. act. of same. 
Ἐννέσια, -as, ἦν for evécta, d. pl.| ing near the read; on the road, 
Ton. εννεσίῃσι. by the way, coming, meeting. 
Ἐννεύω, f. -edow, p. εννένευκα, (fr.|Evénoa, -as, -ει 1 a. ind. act. ο 
εν to, and νεύω to nod) to nod to} voéw. 


a road) hy the road’s side, dwell-|Evdoxns, -cos, "Evo 


as, “ου, and 
"Evopyis, -tos, ὃν (fr. εν in, and 
όρχις a. testicle) having testicles, 
not castrated, male, g. pl. evop- 
χέων -dv. 


or at, beckon, sign to, signify, in-|Evé0w, fr. εν intens. and όθω,|Ἑνόρχως, (fr. ενόρκιος sworn) by 


timate. which see. 


or with an oath. 


Evvéwpos, -ov, ὃν 4, (ff. εννέα nine,| Ἐνοικειόω -ὤν (fr. same, and orxerdw|Evépo, f. -ωρῶι and ΑΡο]. -όρσω, pe 


and ὥρα time) of nine years, ηλ) 
nine years old, long, &c. Samiliarize, habituate ; to instil, 
*Evvy or “Evyn, see ένη. insinuale, impress, inculcate. 
Ἐννῆμαρ, (fr. εννέα nine, and yap) pres. inf. act. εναικειόειν -οὔν. | 
a day} Sor nine days. a. inf, act. ενοικειώσαι. 
Ἐννηφινι (fr. έννη late, by Ῥοοί.| Ενοικείτω, 3 sin. cont. pres. impr. 
Parag.) the day after tn-morrow,| act. of 
Evvoiw -0, f. «ήσω, p. εννενόηκα,| Ενοικέω -ὤν {. «ύσω, p. ενῴκηκαν (fr. 
(fr. εν in, and νοῦς the mind) fo| εν in, and οικέω to dwell) éo in- 
think upon, revolve, reflect, con-| habit, live in or at, dwell in, 
sider; to perceive, observe, re-| lodge. par. pres. act. εγοικέὼν 
mark ; to recollect. «ῶνι -έουσα -οὔσαι "έον -οῦν. 1 8. 
Έννόημα, -ἅτος, τὸν (fr. last) αἱ ind. act. ενῴκησα. 
thought, purpose, design, ἰπίεη-] Ἐνοίκησιςι -tus, Att. -sws, ἡ, (fr. 
tion ; a notion, idea, conception,| ast inhabi 


an inhabiting, living in, 
Ἐννόησα, Poet, for ενόησα, 1 a.ind.}| dwelling at, residence. 
act. of νοέω. 


Ἐνοικίζω, f. -You, (fr. ev in, and 
Ἓννοια, -as, ἦν (fr. εννοέω to con- 
sider) thought, thinking, mus- 


to familiarize) to make faziliar, 


fix mn a rem 3 to domesti- 


ing, reflection, consideration ; αἱ cate; to take in, receive, enter- 
thought, sentiment, tain. 1 a, act. ind. evg@xcoa* impr. 
*Evvopa, (fr. next) legally, lawful-| ενοίκισον. 


ly, legitimately. ἛἜννοικος, -ου, ὃν , (fr. same, and 


-wpka, (fr. same, and όρω to 
rouse) {ο raise, excite, sir up, 
animate. Evépopat, to be excited, 
arise; to rush on, la 
ind. act. ένωρσα. pper. pass. 
ενώρμην. 

"Evds, g. of εἷς. 

Ἓνος, and "Evos, also Ένννος, and 
"Evvos, -ov, ὁ, @ year. 

Ἓνος, and "Evos, -7, -ov, (fr. last) 
annual, yearly, every year; a 
year past, old, out of date; pase- 
ing, changing, transient. ‘Evy 
καὶ véa, viz. huépa, the last day 
ef the lunar month, when the 
old and new month were blend- 
ed together, 


οικίζω to build) to settle, place,| Ἐνόσεον -ουνι -εες -εις, -ες ~et, imap. 


act. of νοσέω. 

Ἔννοσις, -t0s, Att. -cws, fy (fr. ενόω 
or ενόθω to move) motion, mov- 
ing, movement; @ quivering, 
shaking. 


Ἓννομος, -ov, 5, f, (fr. εν in, and| οἴκος a house) a native, ἐπ]ιαδὰί-| Ἑνοσίφνλλος, -ov, 5, ἡ, (fr. evdw to 
νόμος law) read legal, legiti- ant; an inmate, esti 3 αἱ move, and φύλλον a leaf) -leaf- 
mate; obedient, amenable, sub-| lodger, sojourner. shaking, leafy, shady. 


missive, 
"Evvoos -ους, -όου -0d, 8, ἡ, (fr. 


same, and νοῦς the mind) inéel-| pass. — Evé.cav, ὃ pl. 1 a. iad. 

ligent, knowing, sagacious ; wise, act. of ve i. 

discreet, , sensible, ἍἸΒνομέλέω«ῶμ. Peay (ff. syamong, 
~ ἆ 


Ἐνόμιζον, -es, -ε, act. — Bvopels=|EnoolyOwy, -ovos, 6, (fr. same, and 
μην “00, «το, 5 pl. «ζοντον impé αχθὼν earth- 


land) 


earth-quaking.’ An epithet δὴ 
πνοσβίαθησαν, 3 Ρ]. 1 a. jn. pass. 


ENT 


~ Evosglearo, 3 sin. 1 a. mid. ο 
νοσφίζω. 
Ἐνότης, -nros, ἣν (fr. ἑνὸς g. of εἷς 
one) unity. a. sin. ἑνότητα. 
Ενοχλέω -&, f. -ήσω, Ρ. ενώχληκα, 
(fr. in, and όχλος a crowd) to 
isturb, disorder, confuse, con- 
found ; to embrotl, trouble, be 







ENT 


lengthening ; a straining, exer-|Evreotépyos, -ov, 


tion; eagerness, vehemency, con- 
tention. 
Evrartxds, -ὴ, -dv,(fr. same) strain- 


ing, stretching, exerting, produc-|Evrectovoyos, -ov, by. 


ing. 
Evraras,-7, -ὂν, (fr. same) strain- 
stretched ; exerted. 


ENT 






έντεα furniture, 
tain) used to ha 


servile. An epithet ftades, ? 
or. same, 
and έργον work) a facturcr 


of arms or armour, a maker of 
weapons, an armourer, 


troublesome. 3 pl. pres. ἰπά.[Ενταῦθα, and Evradéor, (fr. évOalEvréradpat, -cat, -rat, per. ind, 


act. Ἑνοχλέουσι -οὓσι. 3 sin. 
cont. prcs. sub, act. ενοχλῇ. 

Ἓνοχος, -ου, 6, 4, (fr. ενέχοµαι to 
be bound) bound, obliged, επ- 

j gaged; oxious, liable; sub- 
ject to prosecution or punishnvent, 
criminal, guilty. 

Evtw -ὤ, to πιους, shake, quiver. 
tremble; to brandish. ο 

"Evéw -ὤ, f. -ώσω, p. ἤνωκαν (fr. ἑνὸς, 

. of εἷς one) to unile, maxe or 
Become one, join together. 

Ἐνσείω, f. -είσωι Ρ. ενσέσεικα, (fr. εν 
in, and σείω to shake) to shake 
at or upon; to strike into, at or 
upon ; to worry, harass, 

Evonpalvw, f. -ἄνῶ, (fr. εν intens. 
and σηµαίνω to mark out) to ex- 
press, signify, intimate, arlvertise, 
warn ; to declare, publish, make 
known; toimprint, mark, impress. 

Ἐνοϊτέω -&, (fr. same, and σῖτος 
bread) to feed; to entertain, 
treat; to decoy, take with a bait. 

Ἐνσκήπτω, {. "Ψω, (fr. εν on, and 
σκήπτω to dart forth) to fall, 
dari, rush upon, strike; to set 
or send upon, visit, inflict. 

Evoxodcdopar, and Ἐνσκολιεύομαι, 
(fr. εν in, and σκῶλον a pitfall} 
to catch, entrap with a noose. 

Everdéw, (fr. same, and στάζω (ο 
drop) to drop upon, fall by drops, 
put in by little, instil. 

“Ἐνστᾶσις, -tos, Att. “εως, ἦν (fr. 
ενίστηµι to persist) α beginning, 
commencement, setting oul; an 
exordium, preface, proem, pre- 
amble; a statement, exposition ; 
a statute, order, decree, sentence ; 
earnestness, urgency, importuni- 
ty ; an obstacle, impcdiment. 

Evordrns, -ov, 5, (fr. same) an ad- 
versary, opponent, rival. 

Ἐνστατίκὸς, -), -dv, (fr. same) ur- 
gent, carnest, pressing, importu- 
nate, eager, cogent, 

Ἀνστέλλω, f. -ελῶ, Ρ. eréoradxa, (fr. 
ev intens, and στέλλω to equip) 
to dress, clothe, furnish, provile. 

Κιστρέφομαι, f. -yYopat, (fr. εν in, 
and στρέφω to turn) to be invert- 

? ed, turned insite out ; to change, 
be altered. 

Evoxep’s, fr. εν intens, and σχερῷι 
which see. 

Evrdxels, par. 2 8. pass. of εντήκω. 

Evra) ds, -εἶσα, -ἓν, 1 a. par. pass. 
of εντέλλω. 

ἛἜνταλμα, -dros, τὸ, (fr. εντέλλω 
to command) a commandment, 
precept, rule, ordinance, pl. εν- 
Τάλµατα. 

Ἐντανύω, (fr. εν intens. and τανόωι 
same as τάνω (ο stretch) see εν- 


reve. 
‘Evridots, -195, Att. «εως, ἦν (fr. av- 
reivw to ) @ stretching out, 


/ 





here) here, hither ; there, thither ; 
then. 

Εντᾶφεὶς, -cioa, -ἓν, par. 2 8. pass. 
of ειθάπτω. 

Ἀνταφιάζω, f. -ἄσω, p. evreracdlaxa, 
(fr. εν in, and ταφὴ a funeral) 


pass. of εγτέλλομαι. 
Evrérdpat,-oat,-rat, ind.--Evrera- 
pévos, par. per. pass, of εντείνω. 
Evrerapévws, (ff. evrerapévos in 
last) allenitvely, diligently, ear- 
nestly, vehemently, violently. 


to perform the funeral ceremony Εντετυλιγµένος, -n, -ονι par. per. 


or rites, embalm, bury, inter, 1 


pass. of εντυλίσσω. 


a. inf. act. ενταφιάσαι. per. pass. [Εντετυπωμµένος, -η, -ov, par. per. 


εντεταφίασµαι. 


pass, of εντυπόω. 


Ἐνταφιασμὸς, -οῦ, ὃν (fr. same) em-| Evrerdynxa, per. ind. act. of evruy- 


alming, funeral, burial. 


embalmer. . 
Εντάφιονι -ov, τὸ, (fr. same) a 
dress for the dead, winding-sheet, 


άνω. 


χ 
Βνταφιαστὴςι -οῦ, 6, (fr. same) αἩ|Εντεῦθεν, (fr. ἔνθα here, and -Ocv 


from) hence, from hence; when 
repeated, on this side and that, 


on each side. 


shroud ; funeral,obsequies, burial, |’Evrevits, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. sve 


Εντάφιος -ov, 5, ἦν (fr. same) se- 

pulchral, funereal, mourning, 
mournful, 

‘Evre’, for 


τυγχάνω to approach) an inter- 
ruption, interference ; access, 
approach, address; intercession, 
prayer. pl. cont. εντεύζεις. 


Ἔντεα -η, "ἕων -Gy, τὰ, arms, wea-|’Evreyrvos, -ov, 6, ἦν (fr. εν in, and 


pons ; armour ; vessels ; imple- 
ments, utensils ; furniture. 
EvretAdpevos, -η, -ov, par. 1 8. 


τέχνη art) ingenious, skilful, ex-. 
pert; well-finished, veel done, 
workmanlike. 


mid. — Ἐντελεῖται, 3 sin. 2 f.|Evrixw, f. -fw, (fr. εν intens. and 


ind, mid. of εντέλλομαι. 
Evrelvw, {. -evd, p. εντέτᾶκα, (fr. ev 
intens, and τείνω to stretch) to 


τήκω to melt) to melt away, 


dissolve ; to pour in by drops, 


instil, distil; to impress, im- 


bend, stretch, strain; to inflict,| print. 


scourge, flog. 


Ἐντειχίδιος, and Evrelytos, -ov,5,4,| 


Εντὶ, Dor. for εστὶ, 3 sin. or εισὶ, 
3 pl. pres. of ειμὶ, to be. 


(fr. evin, and τείχος a wall) wall-| EvriOnpe, f. -jow, Ρ. εντέθεικα, (fr. 


ed, inclosed, confined, castellated, 
moated ; within walls, shut up. 

Εντελέχεια, -as, §, (ff. ev in, τέλος 
an end, and fyw to have) per- 
Section, completion, fulness, com- 
pletencss ; action, execution, exer- 
tion, diligence, assiduity. 

Εντελεχὴς, -έος -οὔςι 5, ἡ, (fr. same) 
perfect, complete 
tive, assiduous, diligent. 

Ἐντελὴς, -έος -οὔςι ὃν ἦν (fr. εν in, 
and τέλος the end) complete, per- 
Sect, finished, consummate. 


ev in, and τίθηµι to put) to put, 
lay or place in, set upon; to add, 
annex, jon to; to insert, inter- 
mix; to hide, lay up, store, 
hoard ; to conceive, imagine, 
suppose. 2u. ind. mid. evebépny, 
“£00 OF -ου, -ero* impr. ένθεσο or 
ένθονι Ion. ένθεο. 


Sinished ; αο-ἱ Ἐντῖμος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, and 


rip) honour) prectous, valuable, 
dear, estimable; honoured, es- 
teemed. Comp. εντιµότερος, sup. 
«ότατος. 


Ἐντέλλομαιν f. mid. εντελοῦμαι, Ρ. (Ἐντῖμως, (fr. last) in honour or ese 


pass. evréradpa:, 


νὰ εν 1Πίοῃ5. 
and τέλλω to or 


er) ἵρ com- 


timation ; honourably, creditadly, 
worthily, 


mand, order, charge, enjoin; to|Evryiocw, (fr. εν intens, and τµήσ- 


give in charge, commit to the 


ow to cut) same as εντέµνω. 


care of, intrust. 1 a. ind. πιά, | Ἔντο 3 pl. of ἔμηνι 2 a. ind. mid. 


ενετειλάµην, -ω, -ατο. per, mid. 
εντέτολα. 

Ἐντγελοῦμαι, -7, -etrat, 1 or 2 f. mid. 
of last. 

Ἑντέμνω, (fr. ev intens. and τέµνω 
to cut) to cut through, cut off. 

Evrevis, -éos -ots, 5, h, (fr. εντείνω 
to stretch) stretched, strained; ex- 
erted; attentive,intent, fized upon. 

Ἐντενίζω, (fr. same) to strain the 
sight, fix the eyes upon, examine, 
consider 


ἝἜνντερον, -ov, τὸν (neut. of έντερος a 
comp. of εντὸς within) an inées- 
tine, gut, the inwards, bewels, 

Έντεσιι d. pl. of έντια. 
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of nye. 

Ἐντολὴ, -«ἧςι ἡ, (fr. εντέλλομαι to 
command) a command, order, in- 
junction ; a commission, charge. 

Έντομα, -ων, τὰ, (neut. pl. of έντο- 
feos cut) the Sirst cuts, incisions, 
made on opening a victim sa-. 
crificed ; α treaty when sacrifi- 
ces were generally made; an. 
offering, victim ; insects, animal- 


Εντομὴ, -ijs, ᾗ, (fr. ev in, and τέµνω 
to cut) a cut, incision ; an open- 
ing, cleft; a pass, de/ile, strait. 

Ἐντομὶς, "ἴδος, 4, (fr. samc) an in-. 
citten, cut, opening. 


wae 


per ENT ΕΝΥ ΕΝΩ 


’ «ου. 8, §, (fr. same) cut,] stroy ; to strike, smite, inflict ; ἰο]Ενυβρίζων f. «ἴσω, p. ενύβρικα, (1. 
sei sae ; ay Cr hand dash against, break down, εν ϱ and ‘pots an’ affront) 

Ἓνντονος, -9v, ὃν ἦν (fr. εντείνω to to behave insolently, treat con- 
strain) stretched, strained ; ine i temptuoualy, offend, affront, in- 
fense, attentive; active, eager,|’Evrpitros,-ov, ὃν (fr. same) α third| sult, outrage. 1 a, act, ind. ενό- 
hasty, violent. person ; an umpire, mediator ; αἱ βρισα᾽ par. ενυβρίσας. 

Ἐντόπιος, -ov, 5, 4, (fr. εν in, and}  solicilor, agent ; a pimp, procurer. Ἐνύβρισμα, -ἅτος, τὸν (fr. last) an 
τόπος a place) an inhabitant, πα- | ΄Έντρομος -ov, 5, ij, (fr εν intens.| insult, affront, outrage; a taunt 
tive. and roéuw to tremb e) trembling,| sarcasm; mockery, scorn, deris 

Ἐντοργεύω, and -pebu, fi -etow, (fr.| quaking ; terrified, frightened. sion. ; 
same, and τορνεύω or -ρεύω ἴοιΕντροπαλίζω, (fr. same, and rooza-|Evuypo9npeuris, -οῦ, 6, (fr. ev in, 
carve, th. τόρνος a lathe) to} λίζω or τροπαλέω, same as Τρέπω| tdwp water, and ρευτὴς a hun- 
carve, engrave; to round, turn} to turn) to turn about while| ter, th. Sioa wild beast) a /fisher- 
in a lathe or on a wheel. walking, turn and look back,| man, anangler. 

Εντὸς, (fr. εν in) within, inside, in-| look behind. Ένυγρος, -ov, 6,4, (fr. ev in, and 
ward. Εντροπὴ, -iis, 4, (fr. evrpérwtoturn| ὄδωρ water) watery, wet ; moist, 

Ἔντοσθε and ἘΕντοδθι, (fr. last)| in upon) shame, sorrow upon re- 
within, from within. Jlecton ; respect ; compliance, 

Ἐντραπείην, -ης, -n, 2a. opt..pass.| submisszon. 
of εντρέπω. ‘Evrpogos, -ov, 6, ἡ, (fr. εντρέφω to 

Ἐντράπελος, -n, -ov, (fr. εν against,| rear) nourished, fed, supported ; 
and τραπελὸς changeable) to δει reared, bred or brought up along 
shunned or avoided, objection-| with; inured, accustomed to. 
able, despicable ; illiberal, mean,| Εντρὔφάω. -ὤ, f. -ήσω; p. εντετρύφη- 
base, vile, shameful, disgraceful,| xa, (fr. ev in, and τρυφὴ delicacy) 

Ἐντράπηθι, 2 a. impr. pass.; Ev-| to indulge, live’ luxuriously, 
rpamjoopat, in 3 pl. «πήσονται 2| feast, revel; to behave or treat 

| f. pass. — Εντραπῶ, -jjs, -jj,2a.| insolently, mock, qffront ; to baf- 
sub. pass. of εντρέπω. Sle, deceive, 

*Fvrpere, pres. impr. act, — Eyrpe-|Evrptdnya, -ἅτος, τὸ, (fr. last) a 
πόµεθα, 1 pl. pres. ind, pass. — delicacy i a delight, pleasure, 
Evrperdpevos, pass. —Evroérwv,| gratification, indulgence, revelry. 
act. par. pres. of Ἐντρυφῶντες, n. pl, cont. par, pres. 

Ἐντρέπω, f. -Ψψω, p. εντέτρεφα, (fr.| αοῖ, οΓεντρυφάω. 
εν in, and τρέπω to turn) {ο turn) Ἐντυγχάνει, 3 sin. ind. — Ἐντυγ- 
or send back, make return; to| ydvecv, inf, pres. act. of 
make one turn in upon himself) Ειντυγχᾶνω, {. mid. «εύξομαι, p. εν- 
or reflect ; to shame, fill with} τέτυχα, (fr. ev in, and τυγχάνω 
shame, cause to blush. ἈἙντρέπο-ἱ to be) to meet with, light upon ; 
pat, to return, come back; ἰοὶ to get, obtain, reach, arrive at ; to 
chunge, be altered; to blush, δει come in between, interrupt; to 
ashamed or sorry, repent; tore-| confer, converse; to deal, be con- 
vere, respect, regard, stand inawe.| versant with; to apply to, ad- 
2a. ind. act. ενέτρἄπον. impf.| dress, entreat ; to interfere, inter- 
pass. ενετρεπόµην. 2a.pass.ind.| cede, mediate, 2 a, ind. act. 
ενετρᾶπην sub. εντραπῶ, -is, ~7.| ενέτὔχον. , 
2f. pass. εντραπήσοµαι. 1 f. mid.}’Evrve, fon. for ήντυε, 3 sin. impf, 
«τρέψομαι. per, ind, mid, evré-| act. of εντύω. 
τροπα. 2a, mid, ενετρἄπόμην. |Εντὔλίτω, f. «ἴξω, p. εντετύλιχα, 

Ἐντρέφω, f. ενθρέψω, Ρ. evrérpepa,| (fr. same, and τυλίττω to wrap) 
(fr. εν intens. and τρέφω to nou-| to wrap up, fold in, envelop, 1 a. 
rish) to nourish in or with, sup-| ind. act. ενετύλιζα. per. ind. 
port, maintain, strengthen, im-| pass. εμτετύλιγμαι. _ 
prove ; to rear, bring up, educate ; | Ειντύνασθαι, 1 a. inf. mid. — ’Ey- 
to implant, ingraft. par. pres.| τυνον, 1 a. impr. act. or Ion, for 
pass. εντρεφόµενος. 2 a. ind. act.| Μήντυνονι impf. act. of 
ενέτρᾶπον. 1 8. mid. ind. ενεθρε-| Εντῦνω, {. «ὕνῶ, (fr. évrea arms) to 
ψάµην" inf. ενθρέψασθαι. per.| equip, arm, harness, provide, fyr-|Evixnoe, 3 sin. 1 a, ind. act. of 
mid. -τέτροφα. nish; to prepare, begin. ενοικέω. — 

Evroéyeta, -as, ἦν (fr. next) a run-|Evriirds, (fr. next) in the very|Evdya, 3 sin. cont. impf. act. of 
ning about, activity; diligence,| shape, expressly, closely, entirely,| νωµάω. 
industry, assiduity, care, atien-| quite; stretched or lying on the|Eviporos, -ου, ὃν f, (fr. ev in, and 
tion. ground, όµνυµι to Swear) sworn, under 

Ἐντρεχὴς, -ἕος -οὖς, ὁ, ἡ, (fr. ποχί) | Εντδπος, -ουι ὃ, ἡ, (fr. εν in, and} απ oath. 
versatile, active, busy, diligent,| τύπος astamp) impressed, stamp-|Evwrj, (d. of next) openly, plainly, 
attentive, careful. el, marked, resembling. clearly, before the face. 

Evr Evia, fe ενθρέξω, Ῥ.ενδεδράµηκα»| Εντύπόω -ὤ,{. “How, p. evrerizwxa,| Erwan, -ς, ἦν (fr. εν in, and ὢψ the 
(fr. ev in, and τρέχω to run) fo; (fr. samc) to impress, stamp,| eye) the presence, front; aspect, 
run into, incur, meet with; to| mark; to trace, delineate; to| look, appearance ; sight, view, 
agree, suit, fit, answer, be| form, shape, mould ; to engrave,|Evamta, -ων, τὰ, (fr. last) the inside 
adapted ; to adhere, stick to. 28. carve, cut out. per. ind. pass,| wall opposite the door facing the 
ind. act. ενέδρᾶμον. per. mid.| εντετύπωµαι. entrance. 
evdédoopa. Evréw, same 88 εντύνω. impf. ήν-] Ὠνωπιδίως, (fr. ενώπιος facing) in 

Evrptw, {. -\)w, Ρ. εντέτριφαν (fr.|  rvov, Ion, évrvoy. the face, in front, openly, 

- same, and τρίβω to rub) to rubi Ενάλιος, -ov, 6, (fr. Ενυὼ Βοε]]οπα) |Ἐνώπιον, (neut. of next) face to 
intg or upon ; to colour, dye; to} of or like Bellona, martial. war-| face, before, at, in presence of, 
wear into, rub away, waste, de- Hike, terrible, ο η 3; Mars. Evcircos, “ov, 6, (fr. ενωπὴ the prese: 










































΄Εντρίτος, -η, -ov, (fr. εν intens, 
and τρίτος third) triple, threefold. 
























damp. 

Ενύδριος and’Evvudpos, -ου, ὃν f, (fF. 
same) aquatic; watery, wet, 
marshy, swampy ; watered, 

Evueis, «Πος, 6, Enyeus, a man’s 
name, 

Ενυμφοκόμησα, -as, -ε, 1 a. ind. 
act. of νυμφοκομέω. 

*Evuga, -as, -ε, 1 a. ind. act. Οι 
γύσσω. 

Ενυπνιάζων {. -ἄσω, p. ενυπνίακα, 
(fr. ενύπνιον a dream) to dream, 
Evummdopat, to receive a vision, 
be in a trance. 

Ἐνυπνιασθήσονται, 3 pl. 1 f. ind. 
pass. of last. 

Ενυτνιαστὴς, -οῦι 6, (fr. same) a 
dreamer, 

Evurrivw, same as ενυπνιάζω. 

Ενύπνιονν -ov, τὸν (fr. εν in, and 
ὕπνος slecp} a dream, vision, 
Also.adv. in or during sleep. 

Ενύσταξζα, -ας, -ε, 3 pl. -tay, 1 a. 
ind. act. of νυστάζω. 

Evtorpoy,-ov, τὸ, one of the intes- 
tines, the rectum. - 

Ενυφαίνων (fr. evin, and ὑφαίνω to 
weave) to weave in, embroider, 
work. 

Evudayrds, -οῦν ὃν f, (fr. last) woven 
in, embroidered, worked; inter-. 
woven, intwined, 

Ενύφασμα, -ἅτος, rd, (fr. same 
embroidery ; α piece of embroi 
ered work. 

Ενυχερῷ, Poet. for σχερῷ or χερῷ. 

Evie, hs «οὓς, ἡ, Έπνουι Baie 

Ενόων to destroy, ruin, deface ; kill, 
slay. 

Ένω, by Apheer. for φένω, same 
as last. 


- 


EXA 


ence) fronting, facing, opposite, 
in presence of 

Ἀνῶρσα, -ᾱρ, 6, 1m. ind, act, — 
Evaproy 8 sin. gf ενόρµην, pper. 

as of ενόρω. 

Ἐνῶρ, Heb. indeel, Enos, a man’s 
maine. 

Ἐνωσήμην, by Cras. for ενοησάµηνι 
Ta. ind, act. of vote. 

Ἐνᾶσι, 3 pl pres. aub. of ένειµι to 
‘bc in, 

“Brot, toy Atte τω, fy (1, Feb 
to unite) joining’ or uniline 
together j unity, wnion ; concord, 
uerrement α tnile 

Ἐνώτη, onsy hy Same RS ενώτι 

Bvorlonaty ἕ--ἴσομαι, and Att. -ιοῦ- 
ray {ir ον in, and οὓς the ear) 
to listen, tearm by the car 3 
mini, aftend to, 

"Barts, A, δν (ft ἐνόω to unite) 
‘uniting, joining, connecting, 
causing εν ος, uillure oF grow} 
σελ, 

Ἐνότιον, του, τὸν (fr, εν η, andl οὓς 
the ear) an carcring, ornament 
for the en 

Ἐλότισαι, τάσθω, 3 pl. Ενωτίσασθε, 
La, impr. mic of ενωτίζομαα. 

Evdy, Heb, indecl, Evorh, αἱ 



























som Tas πάς pass. 
DOK, «δα, i ἳ (fr. fy tens, 
χο, pale) wan, pale, white 
Of loa vitish + lim faint 
rea vowel for ee, which 









ο 

a indeel. τν 

“Béay’ for Gaye pres. impr. act. 
or’ Dor. and’ Yon. for γε 
3 sin, 9 α. ind, act. — Εξάγᾶ 
wiry 8 ply -yéroour, 3 ᾱ- impr. | 
act, -ΕΜιγᾶγεῖν, 2 a. inf. act, 
= Efayuyany g. in. «γόντοςν ὃ 
στ pareaet. Ate for fps, Se. 

dye. 

BLiyarrog, ουν ὃν hy (ft εξ intens, 
‘and aydw to admire) wonderful, 
aulmirahle, astmishing, strange. 

Efnyytidnre, 3 pl. 1a. sub. act. of 

eb ONT «ξηγγλᾶ, ps ek 
yokes (8, εξ forthe and αγγίλλο) 

il) 10. publish? proct: 
wince, declare, report ; to Wlelix 

α messrze, bring news, tell. 1 
a, act. ind.” «ήγγειλα" 
tayo. 

“BLiyess00 lay, — 
ELizovar, 3 pl. pre 





























1, 3 sin, 
ind. act. οἱ 
















Kiyo. 

Ἐέωγινέιν -εἴν, Ton, for «ξάγειν 3] 
a. inf. act, of Gayo. 

Εθάγιον, ov, τὸ, (tr. ἓξ Fix, and 





dyw to draw) the sicth part of uni 
ο πα amen af tna an 
Ἐξόλιστος, -οιι bf, (le. ef intens, 
‘and ἄγος quilt) very wicked, | 
κά criminal ; 7 
vile, impure. 
Ἐζάγνῶμι, f -ἕω, pe ἔξηχαι αἱ 
‘same, and ἄγνιμι to break) t 
break’ off, divide from, reyarat,| 
disgolve ;' to wear outy abate, di 
sini; weaken; to infringe, vio-| 
late, trunsgress. 
ρα ζόμνος τὴν τονφατ. pres, 








sub, |" 


EXA 


pass. — Ἐξαγοράσῃ, 8 sin 

sub. ast of κ 

Βξαγοράξω, [. -ἄσω, ϱ. εἔηχι 
and Ἐξαγορέζομαι, (ite εἳ 
and αγοράζω Ἰὸ buy) ἐν buy 
ος out of, redeem, recover, 
act, ind. εξηγόρασα" sub. 

Εξαγόρουσις, -ιος, Att. -εως, 
ελα) α dhowlnay anc 
confessim, declaration, ac 
Ied'gment,’ avowal ; grubli 
promulgation, 

Εζαγορεύω, Ε -εύσω, (fr. εξοι 
᾽αγορεέω to harangue)-to 
discover, divulge, disclose ; 
Inte, tall; to speak out, ὦ 
μαμα. 

Εξήγω, f -ξω, Ρ. εξῆχα, (fr. 
‘and ye to’ lead) ὃν bring 
carry oF draw out ; to leae 

| ar abroad; to expel, drit 

banish ; to draw or marl 
to go out, depart ; to die 
act. ind. εἴῆγον' ink εξαγεῖ 

Efeya Al εξήγάγον, kay 

οξαγαγών. 

| fayeryeisy los, ὃν (ir. Inst 
fr ain. same) 

Εξαωγὴ, “sy fy (same) ο 
ρα ti, witli 
tation, carriage ; education, 
nse; publication, 

Εξαγώγίμα, -ων. τὰ, (που. ο 
‘wares for exportation, 
ο λος ας 

Εξαγώγίμος, -ουν ὃν fy (Wok 
cary oul) curicd oud, 
veya, exported ; collecte 
em sone 

Εξωγώνιος and “Ῥξαγώνος, -0 
ie, Εξ six, and. γωνία 8 οἱ 
sisccomereil, having siz a 

Εζάδιλος, -ου, ὃν Hy (Sto εξ 
‘and αλελφὸς a brother) bor 
brother ot sister ; a neph 
niece. 

Εξίδιος, -ov, ὃν Exadius, a | 
‘nan 

Εξωδυνἄτίω, (8. εξ intons 
Ἀδυνατίω to be weak, th. δέ 
to be able) to languish, « 
pine, faint } to decay, fail. 

NEfueris, τἷως and 07, ὃν fy 











ών, and frog a year) sie 
old, 


of sie years. 
ris, “Hus, ἡ, ame as Ins 
EE Wapéw 5, (le. ἐξ imens 
‘Ovuéw to despon, th. 
courage) to despair, des 
faint, be discauraged. 
BGuposy -ουι by fy (8. εξ from 
+) rd) hoodless, pale, 








ut, (fe. samo, and aivy, 
ta take oul or av-ay, 
off ; to take from among.’ si 
impf. pass. fon. εζαΐνυτο. 
Ἐξαιρέθησαν, Ton. for cEnpiOnaav, 3] 
pl La. ind, pass. — Εξαιριῖσθαι 
pres. inf, pass. cont, — Efaipr 
rat, 8 sin. cont. pres. ind. pass. 
of εξαιρίω. 
BEulperov, (nouts of next) excel-| 
ently ;° peculinrly, 
iefly, exceedingly, ereatly. 


Efaipcrosy ή ba (it. εξαιρίω to| 




















EXA 


tken out from a 
taempl; “elec, ολα, 
excellent, very good, 

see εζαίρετον. 
Ton. and Dor. for efy- 
sin. cont. impf. pass. 


few Ρ. εξίρηκα, (fee 
{ απά αλα ake to 
Taw outy take cus 





2 fe ο, unload die 
to uy 5 
fer, chro, pick ues 


ry rescue } (ο take 
ander, ravage ; to plu 

‘ear up; to overthrow, 
destroy. 2 a, act. ind. 
impr. ede. "2 a, mid, 
Suny sub, εζέλωμαι" ink. 


2, Par. pres. pass, cont. 


tpi ps eEjpeay (fre 
ind αἴρω το 8) to δὴ 
ke away, carry off; to 
“th or out, bury. 2 a, 
εξῆρον. 2 ind. act. 
pl. efapcire. per. pass, 
Va, pass. ind, e&jp0ay* 


9. 
ου, ὃν fy ({ε. of fe 
ley ust wreak 
improbable, unexpect. 
ufid ; unusual, unpre 
1 hike enormais ; νἷο- 
1 Taging. 
1 jews Ut. cintens, 
> t0 ask) to demand, τε 
τα ; to desire, pray, ene 
call for to punishment. 
mid. εξφτησάμην. 
wos, At ayy (8, 
maul; an accusation, 
@ demand for inquir 
nation, or Jor punish 
in apology, plea, de- 


+ bal Falgcros. 
sybtypamens cflperos. 
Ἐν  intens. and αἰῴνης, 


ἀῤνω suddenly) ον α 
ον” 





ου, ὃν fy (ft. last) 
unespected, unlocked 
ares, 


f ζήσω and -fow, p. 
Ekaxtonat, (fr. εξ ine 
Ι ακέοµαι to cure) to 
wwehly, cure quite (0 
mend} to satisfy, gra 
ate. par. 1a. act. εζα- 





2 six) siz times. 

ny -ety ~a, (Fr last, and 
thousand) sixty thowe 

nyriads, 








Ἐξακισχίλιοῦ, -aty -ᾱι (fr. same, 
‘and χίλιοι a thousand) siz dhow= 
sand. 


Ἐξακολονθέω -ὤν {, ~fow, Ρ. εξηκν- 
Ἀούθηκα, (Fr. εξ out of and ακο- 
Ἀρυθέω to follow) to follow perse= 
verinely ; pursue by another 
road ; ta obcy, yield to. 


especially j|BEaxodovOjoavresy n. ple par. 1. a, 


‘act. — Ekaxodov@jcovat, 3 pl, 1 
fact, of last. 





EXA EXA EXA- 
Χξακονάω and -έω -ὢν (fr. εξ in-| offend; to make to sin. 2a, ind.| and ανθέω to flower, th. άνθος a 


tens. and axovdw to whet, th.| act. εζήµαρτον. flower) to blow, flower, bloom ; 
ακόνη ἃ whetstone) to sharpen or|EfapelBw, f. -ψω, or EfapelBopat,| to bud, shoot, spring, sprout ; to 
whet thoroughly. (fr. εξ intens. and αμείβω to flourish greatly, be cupious, Or 


"Eiaxéotot, -αι, -ᾱ, (fr. ἓξ six, with| change) to exchange, put one in| (fr. εξ from) f cast its flowers, 
the centesimal termination) siz| place of anather ; tointerchange,| wither, decay, fade. 


hundred, alternate ; to requite, repay; to|EfdvOnya, -ἅτος, rd, (fr. last) a 
Εξζακοσιοστὸς, «οὗ, ὃν 4, (fr. last)| shift place, remove, go out of. ‘ bursting forth, breaking cut, 
siz hundredth. Εζαμελέω -ὢν fr. same, and apedfw,| eruption, efflorescence, pustule. 
Eldxovsros, -ov, 6, ἡ, (fr. next) au-| which see. Εζανθίζω, f. -You, (fr. same) to 

dible, articulate, 'Ἑξάμετρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. ἓξ six,| adorn with blooming or bright 
Ἑζακούω, f. -cw, (fr. e€ intens. and; and µέτρον a measure) of siz| colours, emblazon. 

ακούω to hear) to overhear, hear| feet or mcasures, hexametcr. Εζανθρωπέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. εξ in- 

distinctly, perceive clearly ; {οι Ἑξάμηνος, -ov, 6, ἡ, (fr. same,and} tens. and άνθρωπος a man) to 

regard, listen to. μὴν a month) of six months,| humanize, civilize, improve, cul- 
Ἑζακρίζετ for εζακρίζετε, 2 pl. pres.| every six months, six months| livate ; to surpass, excel. 

ind. act. of old. Efgavorivat, pres, inf. act. — Έζα- 


Ἐξακρίζω, f. -Yow, (fF. ef from, and|EZapivouat, f. -οὔμαι, (fr. sf from,| vicraco, -άσθων pres. impr. pass, 
άκρος high) to mount heights,) and αμύνω to avert) to repel,| — Ἐζανιστὰς, par. pres. act. of 
traverse mountains, surmount ;| drive off ; to protect, guard, de-|Egavtornpt, {. εζαναστήσω, (fr. ef ἵπ- 


to clip, cut off cxtremities, Jend, tens. and ανίστηµι to rise up) 
Ἑζαλαέω -G,f. -ώσω, fr. εξ intens.|Egaradis, par. 2 a. act. οΓεζανάδυ-ἱ to cause to rise, rouse, excite, 
and αλαόων which see. 1 a. ind. t,,same as raise up; to capel, drive out ; to 
act. εζηλάωσα, =as, -ε. Εζαναδύω, f. «ὕσω, (fr. εζ out of, ava} rise up from among, depart, 


Ἑξζαλαπάζω, f. -gw, (fr. same, and| upwards, and δύω to enter) to| arise, get up; to overturn, over- 
αλαπάζων same as λαπάζω to| came up cut of, rise up, emerge,| throw, ruin, destroy, 1 a. ind. 
waste) to strip, plunder, spoil ;| issue, appear, show itself; to go| act. εζαγέστησα. 2 a. ind. act. 
to ravagc, waste, destroy. 1 2.| out of, walk forth; to refuse,| skariorny. 


inf. act. εζαλαπάξαι. shun, decline, disown. Εζάντης, ὃν ὧν (perhaps fr. εξ from, 
Εξάλατο, Dor. for εζξήλατο, 3 sin. 1 Ἐζαναλίσκω, fr. εξ intens. and ava-| and dry hurt) without less, harm- 

a. mid. of εζάλλομαι. λίσκω, Which see. 1 a. par. pass.| less, safe; whole, entire, sound, 
Ἐξζαλέασθαι, by Sync. for εξαλεύ-ἱ εξαναλωθείς. Ὠξαντλέω -ᾱ, (fr. €from, and αντ- 


σασθαι, La. inf. mid. of εζαλεύω. |Εζαναστᾶς, par. — Efavacrijrat,| λέω to pump) to pump or drau 
Εζάλειπτρον, -ov, τὸν (fr. next) αἱ inf. 2 a. act. — Elavacrijcn, 4 out, pour out, exhaust, empty, 
box or pot for holding ointment ;| sin. 1 a. sub. act. — Ἑξαναστῆ-] drain. 
a towel, cloth for wiping. cat, 1a. inf. act. of εζαχίστηµι. |Ἑζανύω, fr. εξ intens. and avéw to 
Εζαλειφθῆναι, 1 a.inf. pass, — Eé-: Egavderiats, -cos, Att. -cws, ἦν (fr.| despatch, which see. 
αλείψας, par. 1 a. act. — Efa-| εζανίστημι to rise up again) αἱ Εζάζω, 1 find. act. of εζάγω. 
λείψω, -εις, -ειι 1 {. ind. act. cf | rising again, resurrection; απ]Εζαπαλλάττομαι, (fr. εξ out of, απὸ 
Ἐζαλείφω, f. -vw, p- εξήλειφα, (fr.| insurrection, rebellion. from, and αλλάσσω to change) 
εξ from, and αλείφω to ancint) to, Eéavaréddw, f. -redG, (fr. εξ out of,| {ο remove, be changed, be let go, 
wipe away ointment, clean where} ard upwards, and τέλλω torise)| be released, be delivercd. 
it has been used; to wipe off; to| to rise up out of, spring up, ϱτοι] Βξαπᾶτάειν -Gv, pres. inf. act. of 
obliterate, erase, blot out.  Also| οιί of the ground; to cause te) εζαπατάω. 
(fr. εξ intens.) to ancint, 1 a.| spring up. Ἑζαπάτας, a. pl. of εζαπάτη. But 
opt. act. εζαλείφαιµι, ADol. efa-|Elardparocifopuat, f. «ἴσομαι, (fr. εξ] Ἑζαπατᾷς, cont. for εζαπατάεις, 2 
λείψεια, -ας, -ε. 1 a. ind, pass,| from, ανὴρ a man, and ποδίζω to] sin. pres. ind. act. and 
εζηλείφθην. tie by the foot, th. ποῦς the foot) |Ἑ ζαπατάτω, 3 sin. cont. pres. impr. 
Ἐζάλειψις, -ιος; Att. -εως, ἡ, (fr.| to enslave, take into captivity ; to} act. — Ἐξαπατήσῃ, 3 sin. 1 8. 
last) a wiping off, clearing away ;| raze, destroy ; to alienate, scllas| sub. act. — Εξαπατῶσι, ὃ pl. 


obliteration, erasure. a slave. cont. pres. ind. act. of 
Ἐξζαλεύω, fr. εξ intens. and αλεύω, | Ἑξανδραποδιούμενος, Ion, and Att.|Elavardw -6, f. -ήσω, p. εζηπάτη- 
which see. for eLavdparodeobpevos, par. 1f.| xa, (fr. εξ intens. and απατάω to 
Ἐζάλλαξεν, Dor. for εζήλλαζεν, 3| mid. of last. deceive) to lead out of the right 


sin. 1 a. ind. act. of Εζανδραπόδίσιςι ~tos, Att. -εως, 9,| way, seduce, deceive, beguile ; to 
Ἐζαλλάσσω or -rrw, (fr. εξ intens.| (fr. εξανδραποόίέζοµαι to enslave)| disappoint, frustrate, balk. 
and αλλάσσω tochange) to alter,| slavery, servitude ; a leading into|F.tararn, -ης, 4, (fr. same) deceit, 


change, become different ; tovary,| captivity. deception, artifice, fraud; επ- 
differ, be unlike. Εζανέδυσαν, 3 pl. 2 a. ind. act. οἱ ticement, allurement, compliment, 
Ἐλξάλλομαι, f. εξαλοῦμαι, (fr. εξ] εζανάδυμι or -δύω. Slattery. 


from, and ἄλλομαι to leap) ἰο|Εξανέρχομαι, (fr. ef out of, avd up-|Efararfeat, 1a. inf. act. — Ἑζαπά- 
leap up, spring out; goout has-| wards, and έρχομαι to come) {οἱ τησει lon. for εζηπάτησε, 3 sin. 1 
lily, depart quickly, par. pres.| ascend, mount or come up out| a. ind. act. — Ἑζαπατήσειν, 15 


mid. εζαλλόμενος, 1 a. ind. mid.| of. inf, act. of εζαπατάω. 

εζηλάμην. Εζανέστην, -ης, -η, in3 pl. -στησαν, |Ἑξαπατίσκων Poet. for same, par. 
Ἠζαλλος, -ov, 5,4, (fr. same, and} 2 a. ind. act. of εζανίστηµι. res. εζαπατίσκωγν. 

άλλος other) different from others ; |Εξανέτειλα, ~as, -ε, 1 a. ind. act. of Εζαπατῶντι, Dor. for εζαπατῶσιν 

excellent, superior ; famous, re-| εζανατέλλω. |. cont. pres. of εζαπατάω. 

nouned, brave, gallant. Elavéyw, (fr. εζ out of, avd up- Beri -ὤ, Poet. for εζαπατάω. 
Ἑξαλλοτριόω -G, f. -ώσων p. egn\dXo-| wards, and έχω to have) to τ1θε|Εζαπαφοίμηνι -οιο, -or70, pres. opt. 


τρίωκα, (fr. same, and αλλοτριόω up out of, emerge, pop up; to pass. of εζαπάφων same as 
to alienate) -to estrange, alien-| rise or grow up. ast. . 
ate; to transfer, convey over ;|Efavinut, (fr. same, and ἵημι to|Kéaréoretda, -ας, -ἕ, 1 a. ind. act. 
io sell, dispose of ; to become an-| send) to send up out of, send| of εζαποστέλλω. 
other’. forth, discharge, produce, bear ;|Egdriva, and Ἑζαπίνης, Poet. for 
Ἐξαμαρτᾶνω, (fr. samc, and duap-| tovelax, remit. εξαίφνης. 
τάνω to crr) to sin, transgress,|Eiav0éw -ᾱ, OAS (fr. εξ intens, |Eamlvatos, -cv, ὃν ἦν (fr. last) sud- 
) 


ERA 


λα A entepe 
Ἐξατιναίως, (fr. last) ou 
‘awares. 
Ἐξαπίνας, Dor. for EE 
εξάπινα. 
"Ἑξαπλήσιος, -ᾱ, -ονι I 
πλάσιος, (It. EE sixya 
“fold) stafold, six tim 
fh, f -ᾱ 
Ei -, f. -ώσω, 
(i & and’ 
fly mouth ps 
unfold, open, ναι 
am "expound ; to 
fanodtonat,(f.. 
πο. 
κ es farehén 
ας πιο 
Heras (ff itens, αν 





lish) (ο rein 
stray totally, abolish, 
μαιν to perish entire 


Uisappear, be reine 
te tated’ out; to di 
mid. εξαπωλόμην. 
Ετσι Ion, and 
for ckardhewre, 3 pl. 
Ἐξατολωλε, Att, for 
sin. per. ind. mid, of | 
Ἐξατονίδω, (8. εξ out o 
άν afb to wash) η 
Elaropla -ᾱ f. hou, 
‘and’ απορζω to ενα 
eatitute, abandon, 
oni reduce, 
arent τόμ ¢ 
‘distress, be in gre 
Srtoms 10 be totally ¢ 
‘itate, doubl, be in per 
mid. εξαπορήσομαι. 11 
εξππορήόην' sub. εἴας 
Rferapifivan 1 ας 
Εἰααοστίλλωςς -chdy pe 
κα, (ff. εξ from, and 
to'send away) to sene 
ή 
iamiss, discharge. 1 
αξαπίστειλα. 
Κέάττω, (εξ intens, ε 
Fi) bind to, οαπεα 
spon, ruxpend 
tight apo 
"Baru dss, -ου, beh, (Ee 
‘rho a colt) draton b; 
Biapcion αι 004 rat 
#605, fon. and “Att. { 
fade and items 
πχ, Don! tere 
τα μα πιά, es 
α[ωρνβμαι Cod 
ἄργυρος silver) to tu: 
ney, tell, exchange; | 
ney, rob, par. Tat 
Εδιρνρς -ᾱ (8. 
ως. 
we ‘money ate 








ERA . 
ἑ 
‘eckon upon; t0| 
for, supply. 1 a. 
rete tw 
satisfy, content ;) 
ent, sufficient or] 
"ve, assist, relieve, 


κέωνι -obv05, 
Ey ce 


intens. and αρνέο- 
ve. par. 1a. mid. 


4, (fee last) who 
radicts, a denier. 
ορ leroy 
Seige ree 
38) 0 snatch, tear, 

violence ; to res 


αν spol, pillage 


Att, -εως, fy (fr. 
το) a lifting or 
dbery, plunder ; a 

ling Qf, extirpa- 


how, (8. εξ from, 
suspend) fo affz| 
sr, fasten, unite ;| 
ag or hang upon ; 
up. Ἑξαρτάομαιν 
‘or attached to, 
ng to. 
oy De εβρ (fre 
eos complete) to 
set, finish ; to fur-| 
f out; to prepare, 
rovide. 1a, act. 
ver. pass. iprie-| 
topévos. 
nf, act. of last, 
for Enprores 


items, ond apréu, 


ones, from the be- 
SO stew, afresh, 
ain, 

η (fe. next) a δε; 
original ; a chief, 
ᾱ precentor of 


intens, and άρχω 
ake a beginning | 
lead, take the lead, 


the num 
ilian brass coin. 
~few ee sf trom, 
to. languish, 
ble) to grow weak, 
noay, 
ων (tt εξ from, a 
strength) to τε- 
enfecble. 
ray (fr. εξ intens. 
practi) to ee exer 


tis, a, tof 


in ae, "rons ( fr. i.) 
ων 
μα) 

uy “7 





ESE 


Jhten) to flash, emit ον 

nee οκ κας 

Ekerindos and Efaripd, £ = jie 
Ἡ, ef intens, and ατιµάζω OF 
de, which see. 

Ἑξατιμόω -ᾱ, f. -ὥσω, (fr. same, a 
‘neg. and τίω to honour) to de- 
apise, alight, 

HeEavatre, fr. same, and αναΐνω, 
which see, 

EEaséacmay ὃ si. pres, impr. act. 


fou dif. -fouy (1. eFout and 
αυδάω to speak} to speak’ out, 
declare, deliver ; to harangue, 
discourse. 

Εξαντῆς, (fe. εξ from, and avris, 
"viz. ὥρας that samo hour) at 
thatinstant, immediately, directly, 

εξαῦτις (of intens, and αὖτες, 
for αὖθις again) over again, anew, 
hen “a times 

Efagerrac for agterar,$ sin, 
inside μι 

Egapings, if. * ef oat of απὸ from, 
‘and Ίημι to send) (6 send away 
out, dismiss, discharge; to dart, 
ing, hurl} to omit, leave out, 
‘put away, lay aside ;’to let pase, 
‘permit, suffer, allow. 

Bhai, (fof from, and αφόω to 

saw) to" draw out of, drain, 
exhaust, pour 

Εξέβᾶλον, mes “ot , λομον θα. 
ind. act. of exBd) 

πέέβαν, by Sync. for εξίβησαν, 8 
Bl 2a nd. act of tg oe 

faire. 

ζιβιαζίμνν, in 8 pl. Εξίβιάζωντε, 
mpl: of ἀςβιάδοµαι. 

Ες εβλήθην, ns, "ην 1 &. ind, pass, 
of εκβάλλω. 

Ἐξογαμίζοντοι 8 pl. impf. pass. of 
αγαμίζω. 

πέφάρω © =p, ebtyepen (6. 
Tie al aso ek 
kel tr up bina, gu 

provoke ; to awake, rouse } 
to ταῖν, se up. Εξιγάρομαι to 
rise up, act, 
εξήγειρα. 

Εξιγινόμην, ayo, in 3 pl. em 


το, 2 a. ind, mid. of exylvopat. 
πάγερό, ness -ᾱν VE act of eeyel= 








ον to sey 
ντοι Ton. for εξήγροντο 3 

Ἱρρς of last. ie . and 
Syne. for rier, Spl i 

ass, of 

εδ χόμην, συ ero, mpl of ex 
χνμας. 

Bfeitenesy-as, ty La ind. act of 
‘exdualo, 

Ε ξεόόµην, «οσο oF «ου, -οτο, 3 te 
τά, πα ο ertent, κ and 
έδρα, -a5, fy 

tal ei 
πλάνα porch, hal, η 
ΓΙ ΓΨΨΗΥΗ 

 Ἐξεόρος, -ου, > same) 

3 > 


out, , 








Enea ss, in 3 ph Εβίόνκν 
"Ta. ind, act. — Bbedvedaay ἆ 
tind id of ex ος otras 





Ekiyp έγρομαι, by Att. Syne. for εξε- 


ΕΞΕΒ ο ERE ERE 


® 

Ἐζέδω, (fr. εξ intens. and έδω to|Efexévwoa, -as, -ε, 1a, ind. act. of} an aspirate, for εζείλετο, 3 sin. 2 
eat) to gnew, corrode; to waste,| εκκενόω. a, ind. mid. — Ἑξελέσθαι, 2 a. 
consume ; io eat up, devour. Ἐξεκκλησιάζω, f. -ἄσω, (fr. εξ in-| inf. mid. of εξαιρέω. 

Ἐζεθήτησαν, 9 pl. la. md. act. of| tens. and εκκλησιάζω to αββοῖη-|Εζελεζάμην, -w, -ατο, 2 and 3 pl. 
εκζητέω.. ble, th. καλέω to call) to call απ -ἔασθε, «ζαντοι 1 a. ind, mid. of 

Ἐξεενι 3 sin. with ν added impf.| assembly, summon a meeting ;| εκλέγω. 
act. of ζέω. to casemble, gather, collect. Ἐξελευθερόω -ὤν f. -ώσω, (fr. εξ in- 

Ἐξζεθαμβήθην, ης, «η» 1η 3 pl. «βήθη- |Εξεκλάσθην, -ns, -y, in 3 pl. Eg-| tens. and ελευθερόω to set free) 
σανι 1 8. ind. pass. of εκθαµβέω.| εκλάσθησαν, 1 a. ind. pass. of ex-| to give liberty, make free, enfran- 

Εζεθάμβησαν, 9 pl. 1a. ind. act. off κλάω. chise. ; 
same, Ἐζεκλείσθην, -ns, -7, pass. — Eéé-| Εζελεύσομαι, 1 f. ind. mid. of εξέρ- 

Ἀζεθέμµην, co, -ro, in 3 pl. Ἐξέθεν-{ κλεισα, -as, -ε, act. La. ind. of opat. 
ro, 2a, ind. mid. of εκτίθηµι. εκκλείω. ; Ἐξεληλάκεσαν, Ion. and Att, for 

Ἐξέθλιψα, -as, -ει 1a. ind, act. of Ἐζέκλεψα, -as, -e, 1 a. ind. act. of] εζηλάκεισανι 3 pl. pper. act. of 
εκθλίβω. εκκλέπτω. εξελαύνω. . 

Ἐξέθορον, -es, «ει 2a. ind, act. of | Ἐξέκλινα, -as, -ε, in pl. EZexAlvare, | Ἐξελήλὕθαν-ας, -cor-cy,inpl. -θατεν 
εκθορέω. -vav, la. ind. act. of εκκλίνω. -θασι, per. — Εξεληλύθει, 3 sin, 

Ἐζέθρεψ’, for εζέθρεψε, 3 sin. of |Egexddawa, -as, -εν 1 a. ind. act.| pper. ind. — Ἐξεληλνθέναι, inf. 

Eile, act. Ἑζεθρεψάμην; -, of εκκολάππω. . —_ Εξζεληλυθὼς, par. per. mid. 
-aro, mid. 1 a. ind. of εκτρέφω. |Ἐζεκομίζετο, 3 sin. impf. pass.| Att. {οτεζέλυθα, &c. ο[εξέρχομαι. 

ΈἜξει, pres. impr. of εξέω, obs. for| of εκκοµίέω. Εζελθεῖνι 2 a, inf. act. — Εξελθὸν, 
έξιθι, pres. impr, of é€eepe. Ἐζεκόπην, -ης) -η; 2 8. ind. pass. of} neut. par. 2 a. act. — Εξέλθων 

"Ele, 3 sin. ind. —*Efew, infil f.| εκκόπτω. ~fisy-fi) 2 8. Sub, act. — Εζελθὼν, 
act. of έχω. sce ἔζω. Ἐξεκρέµατο, 3 sin. impf, mid. of | -cica, -ὂν, par. 2 a. act. of same. 

"Efe, cont. fr. εζέεν, 3 sin. with y| εκκρέµμαμαε. ος ἠΕξελίμπανον, impf. act, of ex and 
added impf. act. of ζέω. Ἐξελάαν, Poet. for efedgv, pres. inf.| ἍΛλιμπάνω, same as λείπω. 

Eiclys, Poet. for dis. act. cont, of εζελάω. Εξζέλίπον, -εςι -ε, 2 a. ind. act. of 

Εζεικάζω, (fr. εξ from, and εικάζω |Εζέλἄθον, and Poet. εκλέλαθον, «ει εκλείπω. 
to liken) to make like, liken, tmi-| -ει 28. ind, act. of εκλανθάνω. ἸΕξελκύω, {. -ύσω, and Ἑξέλκω, f. 
tate, counterfeit. Ἐζελάλησα, -as, -€, 1a. ind. act. of| εξέλξω; (fr. εξ from, and ἕλκω to 

Εξζεικάσµη», -co, -cro, pper. pass.| εκλαλέω. draw) to draw out, away or from, 
of last. Εζελάμβανονι -ες, -ει impf. act. of| eatract; to extricate, deliver; to 

Ἐξζεικονίζω, f. -ἔσω, fr. εξ from,and| εκλαμβάνω. mislead, seduce. impf. act. εζεῖλ- 

εικονίζόων which see. EécAdover -wor,3 pl. pres. ind, act.) xovy. par. pres. pass. εζελκό- 

Ἐξεῖλε, 3 sin. 2 a. ind. act. of | ο{εζελάω. HEVOS, 

εζαιρέω. Ἐζελάσαι, inf. — Ἐξελάσας, -ασαν! Εξέλκωσιςι -ιος, Att. -εως, f, (fr. 
Ἐξειλέω -&, f. -ήσων (fr. εξ from,| -av, Ρατ. of εζήλασα, 1 a. ind.| last) a dragging, tearing, scrap- 

and εἱλέω to roll up) to unrol,| act. of εζελαύνω. ing, scratching. 

unfold, unfurl, spread open, το]]] Ἑξελασία, -as, ἡν (fr. εζξελαύνω to| Εζελόμην, and “Eéedoy, Ion, for εζει- 

out expcl) a setting out, journey, voy-| λόμην, mid. ; and εξεῖλον, act. Z 

age; an expedition, invasion. a. ind, — EécA&, 2 f. act. — E&é 

Εξέλᾶσις, -cos, Att. -ews, fj, (fr.| Awpat, 2a. sub. mid. of εζαιρέω. 
same) a driving or turning out,\Efe\Got, 3 pl. cont, pres. ind. act. 
expulsion, banishment ; adepar-| Att. for e&eXdoovor, 3 pl. 1 {. ind. 
lure, setting out. act. of eteXdw, for εζελαύνω. 

Εζέλασσεν, Poet. and Ion. for εζή-[Εξέμαζα, -as, -e, 1 a. ind, act. — 
λασενν 3 sin. 1 a. ind. act. of | Ἐξέμασσον, -es, -ε, impf. act. of 
εζελαύνω. εκμάσσω. 

Ειζελατόμησας, 2 sin, 1 a. ind. act. | Εξέμεν, Ion. — Ἐξέμεναι, Dor, for 
of εκλατοµέω. fetvat, pres, inf. of éecu:. Or 

Εζελαύνω, f. -ελἄσω, Ῥ. εζήλακαι| 2a. inf. act. of εζίημι. 
(fr. εξ out of, and ελαύνω to drive) | Εξέμεν, Ion. for ἔξειν, 1 {. inf. act. 
to ride or drive out; to set out, of é ω. 
goon a military expedition, ἵπ- |Ἐζεμέσεια, -ας, -ε, ol. for εζεμέ- 
vade; to drive away, expel,| σαιµι, 1a. opt. act. of 
thrust out, turn away ; to forge,|Eicuiw, -ὢ, f. -έσω, (fr. εξ from, 
melt, found, cast, mould; to| and εµέω to vomit) te vomit 

- compound, compose, form, make.| forth, throw up, disgorge. 

Εζελάω -6, {. -dow, p. εζήλᾶκα, and| Ἐζέμην, -εσο, -εο and -ov, -cro, 2 a 
Att. εζελήλακα, Poet. for last. ind. mid. of εξίηµι. 

Έχζξελει, 2 a. impr. act. of εζαιρέω. |Ἐξεμπωλέομαι -otipar, (fr. εξ from, 
Or Ion. for εξεῖλει 3 sin. of efet-| εν intens. and πωλέω to sell) to 
Nov, 2 a. ind. ; inf. Εξελεῖν' par.| sell, set to sale, dispose of. 
εζελών. ---- Ἐξέληται, 3 sin. 2 a.| Ἐζεμπωλημένος, lon. for εζεµπεπω- 
sub. mid. of same. Anpévos, par. per. pass. of last, 

BEcMyovro, 3 pl. impf. pass. ΟΓεκ-| Ἐζεμυκτήρισα, 1 a. ind. act. of εκ- 

We 


































Ἐξείλκυσαι -ας -c, 1 a. ind. act. of 
εζελκύω. 

Ἐζειλόμην, -ουι -ετοι πιά. ---Εζεῖ- 
λον,-ες, -ε,8οί. 2a.ind. of εξαιρέω. 

Έξειμι, (fr. ef from, and εἴμι to go) 
to goout, go forth; to issue, 
discharge, flow forth. pres. inf, 
εζιέναι. 2 a. ind. tov" par. εξιών. 
la. act. έζεισαι Att. εζήεσα. 

Ἐξείνισα, -ας, -ε, la. ind. act. of 
ζεινίζω, for ζενίζω. 

Ἐξεῖπα; -as, -ε, ind. — Εξείπω, sub. 
la. act. — Eécimov, -e5, -ε, 2 8. 
ind, act. of εξέπω. 

Eletoyacpévos, par. per. pass, of 
εξεργάζοµαι. 

Ἐζείργεσθαι, pres. inf. pass. of 

Εξείργω, f. -ζω, p. «χα, (fr. εξ from, 
and είργω to hinder} to restrain, 
check, curb ; to shut out, exclude, 
debar, prevent, hinder from, 

Ὃ ιβομαυ see εζερέοµαι. 

Ἐζειρύσαι, lon. and Poet. for εξερύ- 
oat, 1 a. inf. act. of εξερύω. 

Eéclow, f. -ερῶ, (fr. εξ from, and 
elpw to join) to thrust out, show ; 
to draw or pull out; to disen- 
gage, loosen. 

Εζεὶς, -εἴσαι -ἓν, par. of &nv,2 a. 
ind. act. of εξίηµι. 

Ἔξεις, 2 sin. 1 f, ind. act. of έχω. 

*Efeor, 3 sin. pres. ind. of é€eipe, 
to go out. 

Ἐλζεκάόθην, -nsy-n,in3 pl. Ἐξζεκαύ- 
Ἴθησαν, 1 a. ind. pass. of exxalw. 

Ἐξεκέντησα, -as, -ε, in3 pl. -τη- 
caw,.4 a, ind. act. of εκκεντέω. 


μυκτηρίζω. 
Εζελέγχομεν, 1 pl. pres. ind, act.| Εξεναίρω, f. -ἄρῶ, fr. ef intens. and 
— Ἐξελεγχέσθω, 3 sin. pres.| εναίρω, which see. 
impr, pass. of Efevavrias, and Ef εναντίας, (fr. 
Βζελέγχως {. -yia, p. εζήλεγχα.| ef from, and εναντίος opposite) 
(fr. εξ intens. and ελέγχω to} on the contrary, on the other 
prove) to convince, prove clear-| side, opposite, against. 
; toconfute, disprove ; to blame, | Ἑζεναρίζω, f. -ἴζω, fr. εξ intens. and 
reprove, convict. 1 a. act. ind,| εναρίζωφ which see. 
ἠλεγξα, inf. εξελέγξαι. Εζεναρίξα, -as, -¢, 1 8. ind, act. of 
Εζέλεθ’, Ion. amie} Apos. before| last. 


ERE 
Ἐξθεγκον drain 2p BEerlyes 





δούκα, σα, ὦ, 
η par. Ta. act 
μμ 2, act. of εκφέρω. 
πξωάκας Rfcvcinas, Poot. for εἷς. 
γέγκαιν and εξονέγκας, sce tast. 
Ἐξίνευσα, as, -ε, 1 a. ind. aet. of] 
for din an Ἱ Fever Ol 
Ἐξωεχθᾶς, and Ton. Efoax0as, 
Sach, ctv, La, par. pass: ές 
νεχθήσομαι, -p, erat, 1 f ind. 
ans. of εκφέρω. 
Ἐξωεχυράζω, and Εξεχνριάζω, fr. 
& intens. and ενεχυράζω, which| 
κο. 
Ἐξωπνειγμένος, Ίσα. and Att. for 
eErveyptoes, par. per. pass and 
V ph. ekevny 




































. EXE 


| BElpana, -ἅτος 

‘vomit} matte 
goncuation ἆ 
Εξιράω, £. -ἄσι 

ae and ¢ 
empty; to 
EEepyagopat, f 

μα (ie. sam 
work) t9 ο 
Anish; tod 
tring to cnen 
stroy, overthr 
cagyacipny. 
γάσθην" par 
ca. 





Ἐξιργασία, -as 
‘uns, care, ἃ 
ing, completi 
Εξεργασμένος, 








χαμενν Att, for εξήνοχα, per. ind.| Ρατ. per. pa: 
κ. Eke parry 
was, =t; 1 a. ind, act. off Jntshed, οἷαὶ 
‘plete 5 concli 
Dor. for εζθλθοις, 2sin. 2} ing. 
ts Bfean fer. Εξω EElpy eda fr 
Gotea, Dor. for εξιλθὼν, -odeu,| Ekepéciv0v, -εε, 
ade λλες of logon Efepccivey (tre 
Ἐξένισα, ~as, -ε, 1 ᾱ- ind. act. off 10 ask) lo ος 
νίζω. ter 5 to inqu 
in| frog 
ine. Efepcivw, (Gr. « 
Ἐξίπαρθον, ται -t, and by Metath.| to overthrov 
‘eklrpdBov, V pl. εξεπρᾶθοµεν,5α.]. strike or thre 
ind. act. of εκπέρθω. to break, di 
Ἐξίτιμψαν, 3 pl. 1 a. ind. act. of] fall off or do 
fl anne tie act 
Elércea, -as, -ε in 2 pl, Rfertanre,| Ἐξερίομαι, Ἐξί 
Eklrcooy, hy nt) 2 in| pone, Ue 
i Ekérerroy, -εε, -ε, impf.| speak) to « 
act, of οκκίττω, inquire, οσαι 
Σξωκέτᾶσα, -as, -ty 1 a. ind. act. off Ekepesuny, in { 
απετάννομι, ‘mid, of ast. 
ζααίστᾶμαι, [- «ήσομαι, (fr. εξ ἵη-|Εξιρεύγω, {. 
‘ens, and οπίσταµαι to Know| ερεύγω ιο b 
how) to know well, understand,| vomith throw 
be experienced in oF axquainted| Efcpevvdw -ὤ, 
with, be expert or skilful. (απο, 
επί ἀς Εξσισια σα, for] αν ανά ἡ 
εξιπίστασαι, 38 , oflast. | gently, exa 
Efewtrnics, (fe. εξ intons. and exi-| sean. La. it 
‘rnbis fit} filly, properly, rightly ;| Efeptw -ᾱ, (ft 
ο to pe 
ly, carnesily, tell. Εξφίο 
Ἐξεκλἄγηνι -ns, -n, Spl. Ἐξεπλάγη-] Ἐξερημόω -ὢ, 
σαν, 2 a. ind. pass. of εκπλήσσω. | ἐρηµόω, whi 
Ἐξίκλεον «ουν. -ες -ᾱἷρ -εε -,[Εξιρτὼν, -οὃς 


impf. act, of εκπλίω. 


πον, 2 a, int 


Eferhedoapey, 1 pl. 1a, ind, act. of| Εξερμηνεύω, f. 


same. 

Ἐξιτλησσόμην, -ου, -ετο, 8 ple Rfe-| 
λήσσοντοι impf. pass. of exe 
αλήσσω, 

Ἐξίπνευσε or -σεν, Sin. 1 a. ind. 
act. of εκπνέω. 

Ἐξιπάνᾶσα, Dor. for «ξετένησα, 1a. 
ind. act. of cenovéa. 
Ἐξιπορεύετον 8 sin. impf. pass. 
‘eropccu. 

Ἐξετράδομε», φου εξίκᾶρθον. 
rans ον Be inde αι, οἱ 

eT 9 pl 1 αν ind, 

σαι a. ind, act. οἱ 
μττίω, 


Rite, (fr. ος forth, and ére tosay)| 


and ἡρμηνεύ 
ζωα” see 
Eftore, Ἐ -y 
‘out, and ἔρ 
or raul ot 
culty; toe 
forth ; to pr 
Eke Pra 7 
κ... for ef 
nis — Eby 
Ἐξιρόσας, p 
ως 
from, and 
dra, drog 











a Sa 


Ae 


ERE 


μένος, ην «ον, Par. 


κ. 


eas 10 foe) ἑ 
ep forth; to £0 
Αλ depart 





“how, (fe. same, and 


μπα) to to pase 
stort ace, 
11a, ind, act, of 


in. 1 a, ind. act, of 
t. for εκσάζω. 

Von. Εξεσίην «ns, fy 
send forth) an em= 
message. 

(fr. έζαμι to goout) 
ding aoay ; expel 
tent ; divorce, sepa~ 


Find. act. of ex 
as εκσκέλλω, which 


cont, press ind. act. 
ot 1 a ind, act of 
for efécerat, 1. of 
α «στηκέναιι per. inf, 
1, -Bs, par. per, act. 


in Vand pl. 
Ἴσαν, 2 a. ind. act. 


(inners. fof fom, 
be ‘it is laws 


a fee pes 


στα, a eae 


(prea. in. efeivate 
bv. 














Ψαι,-πται, per, ind. 
‘piga. 

bpm wy caro} 
εκστρατοπεδεύ, 
dow, and -άξω, p. 
εξ intens. ω 


ὦ examine, invesic 
wach "ee to 

debate, consi- 
pone i 
eflracoy. inf, εξετᾶ- 


τεν 2a. ind, act. of 





σεν την ο ᾱ- ind, 
whe. 


των 
Att, τέως. ἥν ( αν 
ire) inquiry, ον 


EXE 
* search, inquiry, examination 5 
an Fev. 


Ἐξιταστέος, -α, ~0v, ({t. same) (ο be 
inquired, is to be examined, Bc. 
according to the verb, 

Ἐξέτινα, -ᾱξ, -ε, 1 a. ind. act, of 
exrelvio. 

Ἐξοίλειον, Post. for εξετέλεον, 1 
‘in. or 3 pl. impf. act. — Εξετε-] 
λεόμην -ούμην, -ἔου -00, -ἔετο] 
‘iro, impf. mid. and 

Ἐξετελέαθην, -ng, τν 1. ind, pass. 
— Efcrédcoo" Poet. and Ἂρος. 
for εξετίλεσε, Sin. 1 a, ind. act. 
οΓεκτελέω. 

Bere, τεος -0vs, ὃν οι ἐξαίτης. 

KE ἐπιτοῦ, viz. χρόνου, from thence, 

‘from that ime 

Ἐξετίθετο, 8 sin. impf. pass. of ex- 
τίθημι. ; 

Ἐξετμήθην, -ns, -ηι 1 a. ind. pass. 
of εκτίµνω. 

Ἐξέτρᾶπην, -nsy-n, 8 pl. Ἐξετράπη- 
‘gay 3 a, ind. pass. of εκτρέτω, 

Ἐξίτρων, -ως, -w impf. act. of ée- 


τρωμι. 

Eflrpwce, as, ~, 1a, ind, act. of 
“same, OF εκτιτρώσκω. 

Bkersghony “wor vos cons ο ση 

fact. of οετυφλόω. 

Ἐξωυρεῖν, ink. of Εξεῦρον, -es, -ty 2 

‘a. ind, act, of εξευρίσκω. 

Ἐξώρεσις, -t0s, Att, -εως, fy (ft εξ- 
ευρίσκω to discover) a discovery, 
invention ; gain, profit. 

Efcupnxérov, g. pl. of Εξευρηκῶς, 
“via, ~2s, par. per. act. of same, 

Ἐξεύρημα, -ἄτος, τὸ, (fr. same) an 
‘invention, discovery, the thing 
invented } an acquirement, gain, 

advantage 

Ἐξωρίσκω, Ε -«ωρήσω, Ρ. -εύρηκα, 
(Ged cut, and plows το tnd} 
to find out, invent, discover, de-| 
suite j to find, meet with. 2 a. 
act. ind. efeipoy" sub. ερεόρω" 
int efeopey" pars οαιρώνι ο 

Ἐξευρόντες, πι. pl. mas. par. 2 a. 
‘act. of last, 

BhegadvOnv, by Epenth, for fe 
goon, την την 1 8. ind. pass. 
of εκφαΐνω. 

Ἐξίραναν, Sync. for efepdynoay, 8 
ph of Εξεφᾶνην, -nsy-n, 2a. ind. 
pass. of same.” 

Ἐξέφερον, -ες, ~C, impf. act, of εκ- 








ls siege, Ton. for εξεφέρομεν, 1 
πλέῴυγον, “ο, -ε 3 ας ind, act. of 


εκφεύγω. 

Ἐξέφυν, -vs, ~v, impf. or 2 a, ind. 
‘act. Of έεφυμε, same as εκφύω. 

Ἐξέχει, Bin. of B&excov -ovy, imp, 
‘acl, — oF of Ἐξέχεα, as, -ἒν in 3 
pl. Ἐξέχεαν, for Εξέχευσα, ot Ἐξ- 
έχωα, 1 a. act, Ἰπά. --- Ἐξοχεό-] 
pnw -οὔμην, «χίου -χοῦ, «χέιτο 
«χεῖτο, impf, pass. of εκχέω.. 

Ἐξίχρησα, -as, -ε, 1a, ind. act. off 
εάχράω. . 

EEL 06" for εξίχυτο, which for Ἐξι-) 
duro, 8 sin. pper. pass. Εξεχύ- 
Ony,onsyemsin Spl BEeyiOneayy 1 


a. ind. pass. ο[εκχύω, Or exy sve. 





ESRH ESH 


Sorth, up or out of, η. εξήλατο, and 

‘arise, appear above, ie ‘mid, οἱ 
exalt, surpass, be cm 

Εξίψυξα, -as, -ε or -ε (fr. εξελαύνω to 
Bet of φίλο. 9 uy ex 

Ἐξίψω, f εξεψήσω, p- ‘over, cover 
λα 
up ο boil, bake, οἱ yin 8 pl. σαν, 
victuals; to dissipal «Ἐξήλαψα, -as, 

Εξίωσαν, Att, for έξωσι of εξαλείφω., 
ind, art. of εξωθέω. wey, ple -Bopery” 

BE “sy hy (fr. έχων εξύλυθον, 2 a. 
‘saquence; order, ἕωος cops. 
fis or καθ ἐξῆς, in Sein for eke! 
ccasively, immediatel: + 

Ἐζήγἄγον, -cs, -ε or - (ft. εξ out, and 

fiyov, 2a. ind. act. ‘expose ta the air, 

BbiyyciNa, as, -ε 1 a to crucify, 1a. 

yyidho. » 

Ebiyape, was, -εν 1 8. τον, par. per. 

εγείρω. τω. 

Ἐξηγεῖτο, Sin. cont, sn =t0a6y ὧν (fhe εξ 
--Εξηγήσατο, 8 sin, bs, same as 
νος, =M, -0v, par. La. yoing forth, 
γούμενος, «ην ονιβατ. ton 3 an open= 
cont. — Ἐξηγοῦντο, rivers 

res, ind, pass, of αν ind. act. of 

Εξηγίωμαι -obpat, fe -ήε 
forth, and ἡγέομαι f cart. 
lead or draw forth i: n— Εξ 
set forth, tell at lengt, ‘act, of αῤίρω, 
clare, repeat, recite ; + (fr. of intens. 
lead, be first, guide, τ. somplish) to be 
to think, suppose, juc hed, 
pres. ind. εξηγῶντ or -ev, 1 a. ind, 

pres. εξηγεόμενο, 

κ... παφίσκω, Poet. 
é ekeytlpw. 3, (8 ιν (ue 

Ἑξήγημα, -ἄτος, τὸ, (fi ν (fre εξ ine 
Yo relate) a relation, τύω to decei 
narrative, tale, story. ) to deceive out 





Ἐξήγησις, ~to5, Att. - ose on by falee 
o's relation hi % cheat} τω 
{ale ; an exposition, ¢ 











Ebnynris, -00, ὃ, (8. οι ver. pass. of ef 
ner expounder, « 
iast ja translator, ind, act. of εξ- 
-ᾱ soothsayer, diviner. 

Εξηγητικὰ, ~Gv, τὰ, (α 1σμαιν per. ind. 
Troe the press? be vette Las 
cords of superstiti fvbiny, -ηθι ny 1 
vances. palo. 

Enyce, yd, (fr. in 8 pl. -yneavy 
relate) narrative ; cz, ξεριννάω, 

Μα, καντε la, το 1a. ind, act, 

αγοράζω. | 
᾿Ἐξηγορία, -ᾱς, ἡ, (fr. εἰ » impf. mid. of 
‘ayopa the court) @ 
statement ; accusatio act, of εζαίρω., 
an excuse, pleas τον, par. pers 

᾿Εξηγρόµηνι -ου, -ετοιν. vi 
εξίγρομαι, same as \ PAF, per. pasa, 

Eject’ 3 bl of ebfeoe ..“ 

‘of equi, το £0 out. 8 sin. and pl. 
reser ak sap 
ηκοντᾶοτὴς, -οὖ, Sect, 7" 
dap yout) of cy, 2. ind. ats of 

Ἐξηκοντάκλινος, -o0, “eins, (6. of & 
Freer and sh Ἂ a 
siaty gees or seas cession, conse~ 

Εξίκω, Ε -ω, p. -χα, directly. 
cao ee 
‘ut, come from ;” to a, to-morrow, 
end, finish ; to elapse, 
come to pass. αξήτασα, 1 a 





| 


Εξήλασα, La. ae εζελαυνω. na, ace. oF BseTagus 


EXI 
Efnrijcaro, 3 sin. 2 a. ind, mid. 


εξαιτέω. 

Einy fw -ὤ, f. -ήσων (fr. εξ out, and 
nxéw to sound, th. jos sound) 
tn echo, resound; to celebrate, 

aise, spread the fame of. 

Ἑξήχηται, 3 sin. per. ind, pass. of 
last. 

Eifey, Ion. for efcévaz, pres. inf. ο 
έξειµι, to go out, 

Ἐζιεῖν, pres, inf. cont. of εξιέω, 
obs. same as 

Ἑξίημι, 6 -ήσω, p. -εικαν (fr. εξ out 
and ἴημι to send) to send fort 
or away, dismiss; to turn out, 
banish ; to spread out, open urde, 
expand. 

Εξζικέσθαν, Dor. for εζικέσθην, ὁ du. 
---Εξίκετ) for εζίκετο, 3 sin. 2 a. 
ind. mid. of εζικνέοµαι. 

Ἐζικμάζω, (fr. εξ from, and ἱκμάζω 
to sprinkle, th. ἱκμᾶς a drop) to 
drip, drain, drop out; to bedew, 
πι 


; οισίεπ. bette 

Εζικνέοµαι, f. εξίζοµαι, p. ettypat, 

(fr. if from, and fkvéopor to 
come) {ο come through, arrive 
at, reach; to attain to, get, pro- 
cure, obtain ; to expedite, for- 
ward, contribute towards; to 
Int. pres. inf. mid. εζικνέεσθαι 
-ctoOat. 2 a. ind. mid. εξικόµηνν 
which it derives from 

Ἐξίκομαι, (fr. same, and ἴκω to 
comc) samc as last. 

Ἐξιλάομιι -ὤμαι, and Εζιλάσκομαιι 
f. -άσομαιν (fr. εξ intens. and 
ἱλάω to favour) to appease, con-~ 
ciliate, reconcile; to erpiale, 
αἴοπο. 

Εξζίλᾶσιςι -tos, Att. -εως, §, (fr. 
last) expiation, atonement, recon- 
ciliation. 

Ἐξίλασμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) a 

ropttiation, atonement. 

Ἑζιλασμὸς, -οῦ, 6, (fr. same) pro- 
pitiation, the making an atone- 
ment ; anappeasing, soothing. 

Ἐξίμεναι, Dor. for εζιέναιι pres. inf, 
of έζειµι, to go out. 

Ἐζιόντων, g. pl. of ckidy, -οὔσαν -ὂν, 

«28. of same. 

elinnesonau, (fr. εξ forth, and ix- 
πεύω to ride) to ride out, take a 
ride, exercise; to wander, ram- 
ble, stray. 

Ἐξίπτημιι (fr. εξ from, and ἵπτημι 
to fly) to Aly out, off or away ; 
escape. Ἐξίπταμαι, to pursue, 
haunt, flutter about. 

Ἔξις, -tos, Att. -εως, f, (fr. έχω to 
have) habit, use, custom, fashion, 
practice, manner;  aypearance, 
feature, mien; state, constitu- 
tion, frame, temper of body οἱ 
mind. 

Ἐζισάζω, {. -dow, (fr. ef intens. and 
ίσος equal) to equalize, make 
even with ; to match, sct against, 
compare. 

Ἐξισόω -G, (fr. same, and (σόω to 
equal, th. ίσος equal) to equalize, 
make ~ pres, inf. mid. εζι- 
σόεσθαι -οὔσθαι. 

Ἐξιστάμην, -ασο or «ων -ατο, in 3 
pl. Εξίσταντο, impf, — Ώξίστασ- 


θαι, inf. pres. mid, of 









EXO 


EHO 


Ἐξζίστημι and Eitordw, {. -few, p. Eéolxos, ov, ὃν ἡι (ff. εξ from, and 


-nka or -axa (fr. ef from, and 
ἵστημι to set) to throw down, 
overturn, overthrow; to remove 
JSrom its place or state, change, 
alter ; to alienate, disgust, cause 
to revolt; to spoil, corrupt, de- 
prave; to amaze, strike, con- 
found, terrify. ἙἘξίστᾶμαιι to 
shun, avoid ; to withdraw, sepa- 
rate, revolt; to degenerate ; to lie 
prostrate, be thrown down, over- 
uwhelmed, amazed, transported ; 
to be out of the wits, or beside 
one’s self, clistracted. 

Eiicropéw -ὤν fr. same, and {foro- 

fw, which see, 

Ehordy, par. 
εζιστάω, for εξίστηµι. 

Βζισχύσητε, 2 pl. 1 8. sub. of 

Eiioxtw, f. -ύσω, (fr. εξ intens. 
and ισχύω to be able) {ο be very 
able or strong, quite capable or 
competent, 

Εξίτηλος, -ov, 5, ἡ, (fr. eepe to go 
out) evanescent, disappearing, 

failing, decaying, perishable ; 
Srail, vain, weak. 

Εζιτὸν, (verbal fr. same) may go 
oul, must depart, &c. according 
to the verb. 

Εξιχνεύων f. -etow, (fr. εξ intens, 
and tyvetw to trace, th. ίχνος a 
track) to pursue by the track, 
trace ; lo inquire, investigate, er- 
amine. 

Εζξιχιιάζω, f. -ἄσω, (fr. same, and 
ίχνος a track) same as last. 

Εζιχνιασμὸς, -οῦ, §, (fr. last) anin- 
vestigation, examination ;  in- 

iry, search. 

‘Eéxaidexa, (fr. ἓξ six, and δέκα 
ten) sirteen. 

Ἑ ζογκόω -ὤν ({τ. όγκος a swelling) 
to swell; to be swollen, puffed up, 
elated. 

Εζοδεύω, f. -εύσω, p. εζώδευκα 
εξ from, and ὁδεύω to travel, th. 
3d5 a road) fo go or set out, tra- 
vel abroad; to go off or away ; 
to depart, die, 

Eiodia and Ἑζοδείαι -as, f, (fr. εξ 
from, and ὁδὸς the road) a set- 
ting out, departure; an expedi- 
tion, march, invasion. 

Εζοδιάζω, (fr. last) to sext out, send 
on α journey ; tocxpcnd, lay out. 

ar. 1 a. pass. εζοδιασθείς, 

Εξόδιον, -ov, τὸν (fr. same) α setling 
out, departure ; an exit, end, con- 
clusion ; an interlucle, furce. 

‘ELodos, -ov, fy (fr. ef from, and 
ὑδὸς the way) a going out, de- 
parlure, exit ; @ passage out, 
egress ; qnend, conclusion ; death. 

Eissw, (fr. εξ intens. and όζω to 
sinell) fo smcll of, scent, per- 
Sume ; to stink, 

Elodéw, {. -ήσω, p. εζῴδηκα, fr. 
same, and οιδέω, which see. 

Εζοικέω -&. {. -ήσων (fr. c& out, and 
oixos a housc) to emigrate, Το” 
more. 

Ἑξοικίζω, f. -ἴσων (fr. same, and 
οικίζω to build) to unhouse, turn 
out, eject. Ἑξοικίζομαι, to leave 
the house, remove. 
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res. act. cont. of| 


(fr. 





οἴκος a house) houseless ; 
stranger, exile, wanderer, 


Ἐξοιμώζω, (fr. εξ intens, and οιµώ- 


ζω to bewail) to shriek out, wail 
aloud, scream, deptore, lament. 


Ἑζοίσω, -ets, -ety pl. «ομεν, ere, 


-ovot, 1 {. ind. act. of εκφέρω. 


Εξοιχνεῦσι, Dor. for εζοιχνοῦσι, $ 


pl. pres. ind. act. of 


Eloyvéw -6, (fr. ef from, and 


οιχγνέω to depart) same as 

Εζοίχομαιν {. -ήσομαι, Pp. εἴῴχημαιν 
(fr. same, and οίχοµαι to go off) 
to go awny, depart, leave, retire 
JSrom ; to vanish, disappear. 

EgoxéAdw, f. -ελῶ, (fr. εξ intens. 
and οκέλλω to approach) to fall, 
slip, stumble; to strike, lat or 
dash against; to betray, plunge 
tnto rum. 1 α. ind, act. εζῴ- 
κειλα. 

Εξζολέσειαι -ας, -ει Aol. for εξολέ- 
cat, -ats, -at, La, opt. act, — 
Εζολέσω, -ης, «η 1 a. sub. act. 
of εζολλύω Or -υμι. 

Ἐξολισθαίνω, f, tive, p. εζωλίσθαγ- 
κα Or -θέω -&, f. -ήσων (fr. εξ in- 
tens. and ολισθαίνω to slip) to slip 
away, escape from, avoid ; to 
elude, disappoint ; to fall off, out 
or from. 

Ἑξζολλύω or -υμι, f. -ολέσω, (fr. 
same, and όλλυμιε to lose) to 
ruin, destroy, exterminate, 

Ἐξζολόθρευμα, -ἅτος, τὸ, and Ἐζολό- 
θρευσις, -tos, Att. -εως, ἡν (fr. 
next) ruin, destruction, extermi- 
nation, waste, 

Εζολοθρεύω, f. -εύσω, p. εζωλόθρευ- 
xa, (fr. εξ intens. and ολοθρεύω to 
destroy) to exterminate, annthi- 
late, totally destroy, ruin ; to ra- 
vage, lay waste. Ἑξζολοθρεύομαι, 
to perish, die; to be lost, come to 
nothing, per. pass. εζωλόθρευµαι. 
1 α. ind, pass, εζωλοθρεύθην. 1 f. 
ind, pass. εζολοθρευθήσοµαι. 

Ἑξολολύζω, (fr. same, and ολολύζω 
to howl) to howl aloud, shriek, 
cry out. 1 a. ind. act. εζωλό- 
λυξα. 

Εξολόλυζα, Ion. for εζωλόλυζαι] 8. 
ini act. of fast. ron 

Elo Bpéw -G, f. -fow, p. εξώ Kay 
(ff. εξ from, and μβρος Fain) 
to rain or shower down ; to 
upon, overwhelm ; to trickle, 
drop, distil; to cause to ruin, 
pour, &e. 

"Efouey, 1 pl. 1 f. ind. act. of 
έχω. 

Εζομῇ, 2 sin. 2 {, mid. of 

a f. -ομώσω, p. εζώμωκα, 
also Ἑξόμνυμαι, (fr. εξ intens. 
and όμνυμι to swear) to deny 
upon oath, aljurc, disclaim; to 
swear against. 

Ἑζομοιόω -ὤ, {. -ώσων p. εζωμοίωκα 
(fr. same, and ὁμοιόω to liken} 
to compare, liken, make lke or 
in the likeness of ; to express, re- 
present. Elopoidopat -οὔμαι, to 
be like, resentbie, conform to. 

Εξομολογέοµαι -οῦμαιι f. -hoopat,( fr. 
εξ intens. and ὁμολογέω to cor- 
fess) to ucknowledge, own, grant, 


ERO 


allow; to declare, profess; to 
thank, praise, celebrate, glorify. 
La. ind. mid. εζωμολογησάμην. 

Ἐξομολόγησις, -ιος) Att. -εως, ἡ, (fr. 
last) an acknowledgment, con- 

_fesston ; a declaration, profes- 

sion ; praise, thanksgiving. 

Ἐξὸν, (par. pres. neut. of έζεστι) 
being allowed or lawful. 

Ἑ ζονομάζων (fr. εξ from, and ovopd- 
Zw to name) to call by name, αᾱ- 


dress, accost ; to invoke, call up-|‘Efépodos, -ουν ὃν ἡ, (fr. ἓξ six, and 


on; to speak. 

Eiovopatvu, f. -«ἄνῶ, (fr. same, and 
ονοµαίνω to name) to give a name 
to, call by nume, denominate ; to 
recount, reckon, call over, 

Ἐξζόπϊθεν, Poet. for 

Ἐξόπισθεν, (fr. ef from, and όπισθεν 
behind) from behind, behind ; 
Sor the future, for the time to 
come; afar, far off, from 
afar. 

Eioricw, (fr. same, and οπίσω be- 
hind) back, backward; for the 
Suture, hereafter. 

Ἑξζοπλίζω, f. -ἴσω, (fr. εξ intens. 
and ὁπλίζω to arm) to arm com- 
pletely, accoutre, equip, capari- 
son; to furnish, provide. per. 

ass. εζώπλισμαι. 

Ἑξοπτάω -ὤ, (fr. same, and οπτάω 
to roast) to boil thoroughly, stew ; 
to roast, pres. inf. act. εξοπτάειν 
-ᾷᾖν. 

Εξοργίδω, (fr. same, and οογίζω to 
anger) to enrage, provoke, irri- 
tate. 

Ἑξορίαν ~as, ἡν (fr. εξ from, and 
ὄρος a limit) expulsion, banish- 

bape ome. : (i 

EdopiZw, f. -ἴσω, Ῥ. efdprxa, (Ir. 
corse: and δρί to define) to 
expel, banish, drive out. 

Ἑξορκίζω, f. -tow, and Att. -ιῶ, p. 
εξώρκικαν (fr. εξ intens. and ὁρ- 
κίζω to adjure) to demand the 
assurance of an oath, entreat by 
an oath, invoke solemnly, adjure, 
prevail on to swear. 1 a. ind, 
act, εξώρκισα. per. pass. εξώρκισ- 


pat. 

Ἑξορκισμὸς, -08, 6, (fr. last) the pro- 
posing an oath, causing to swear ; 
an adjuration, invocation, s0- 
lemn entreaty. 

Εξορκιστὴς, -οὔν 6, (fr. same) an 
exorcist, one who pretends to the 
power of commanding spirits; a 
magician, conjurer. 

Εζορκιῶν 1 {. Att. of same. 

Ἓνξορκος, -ov, ὃν (fr. e€ intens. and 
ὄρκος an oath) an oath, a solemn 
assertion ; an oath in gusttfica- 
tion or proof of innocence. 

Ἑξορκόω -ὤ, f. -ώσων (fr. last) 
same as εξορκίζω. 

Eiépxwors, -ios, Att. “EWS, ἡ, (fr. 
samc) an oath; swearing, α pul- 
ting to or proposing an oath, ad- 
guration, 

Ἑζορμάω -ᾱ, f. -ήσω, (ir. εξ from, 
and ὁρμάω to rush) to excite, 
urge, instigate ; to break forth, 
rush, sally out ; to drive, impel ; 
to make an inroad, invade. Or, 

(fr. ὄὅρμος the mooring) to une 


ΕΞΟ 


moor, weigh anchor; to depart, 
set oul, 

Ἑόρμησις, -tos, Att. -ews, ἡ, (fr. 
last) α bursting forth, breaking 
forth, eruption; α sally, inroad, 
invasion, 

Ἑζορμίζω and Ἐξορμίω, f. -ἴσω, p. 
eoppeay same asefoopdu. 

Ἐξορούω, (fr. εξ from, and ορούω to 
dart) to leap, spring or dart 
forth ; to sally out, 


όροφος a. roof, th. ερέφω to cover) 
of six floors or stories. 

Eiéprag, -axos, Dor. for Εζόρπηξ, 
enkos, 6, (fr. εξ out of, and ὅρπηξ 
a branch) an offset, shoot 
branch. 

Εζορύξαντες, η. pl. par. 1a, act. ο 
εξορύσσω. 

Εξόρυξις, -cos, Att. -ews, ἡ, (fr. next) 
a digging or rooting up, extirpa- 
tion; a plucking or cutting out, 
excision, extermination, 

Eloptcow or -rrw, {. «ζω, p. εξώρυ- 
χα, (fr. εξ from, and ορύσσω to 
dig) to dig up, root out, eradicate, 
Jforce up, pluck or pull out; to 
dig through, break open or into. 
1 a, act. ind. εζώρυξζα" par. εζορύ- 


as. 

Εξορχέομαι, (fr. εξ intens. and ορ- 
χέυμαι todance) to celebrate with 
dancing and songs, commemo- 
rate, 

Ef6ow, fr. same, and όρω to rouse, 
which see. 

Εξόσδεις, Dor. for εξόζειςι 2 sin. 
pres. ind. act. of εξύζω. 

Ἑξοστρακίζω, Ἑξοστρακισμὸς, fr. ef 
out, and οστρακίζω and οστρακισ- 
pos, which see. 

Esére, (fr. εἔ from, and ὅτε when) 
an 

Εξότου, (fr. same, and ὅτου for τοῦ 
that) from which time, from 
when, whence. 

Εζουδενέω -G,same as εζουδενόω -ᾱ- 

Ἑξουδένησις, -ιος, Att. -ews, ἦν (fr. 
last) see εζουδένωµα. 

ELoudevnris, -οὔ, 5, (fr. same) α de- 
spiser, contemner, scorner, scof- 


Ser. 
Eiovdevéw -ὤ, f. -dow, p. εζου δένω- 
ka, (fr. εξ intens. and ουδεὶς 


nought) to despise, contemn, 
slight, scorn, set at nought, treut 
with contempt, scoff at, per, ind. 
pass. εζουδένωµαι. la. pass. ind. 
ekovdeveOnvs sub. εξουδενωθῶ; 
par. εζουδενωθείς. 

Ἑ ζουδένωμα, -dros, τὸν and Ἑζουδέ- 
νωσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (ff. last) 
contempt, disdain, scorn, dert- 
sion; a scoff, taunt; meanness, 
lowness, servility ; spoorness o 
spirit, despondency. 

Εζουθενεῖς, 2 sin. cont. pres. ind. — 
Ἐξουθενείτω, 3 sin. «νεῖτε, 2 pl. 
cont. pres. impr. act. — EfouOe- 
νηµένος, =n, -ov, par. per. pass.— 
Ἐξουθενηθεὶς, «εἴσα, -év, pass. 
Εζουθενήσας, -aca, -av, act. par, 
la. — Ἐζουθενήσατε, 2 pl. la. 
ind. αοἰ.----Εζουθενήσῃ, 3 sin. La. 
sub. αοῖ. ----Εξουθενοῦντας, a. pl. 
cont, par. pres. aet. of - 
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Ἑζουθενέω «ὤν f, “HOW, p. "κάν (4. 
εξ intens, and ουθεὶς same as ου- 
δεὶς none) same as εζουδενόω. 1 
a. act. ind. cLoulévnca’ sub. ε- 
ουθενήσω. per, pass. ind. εζουθέ- 
γηµαι᾽ par. εζουθενηµένος. 

Εζουθένηµα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) 
same as εζουδένωµα. 

Εζουθενίζω, {. -ἴσω, same as εζουθοφ 
véw or εζουδενόω. 

Ἐξζουθένω, Dor. for εζουδένω, see 
εζουδενόω. 

Εζουσία, -as, 4, (fr. έξεστι it is ak 
lowable) license, liberty, leave, 
permission, scope, indulgence ; 
power, right, title, jurisdiction, 
privilege ; government, authority, 
control, dominion ; dignity, 
honour, nobility ; α post, come 
mand, office; an officer, magis- 
trate ; the emblem of honourable 
dependance, in N, T. a woman’s 
veul, 

Ειξουσιάζω, f. -ἅσω, Ρ. -axa, (1. 
last) to have a right, enjoy 
power, exercise authority, ορ- 
press, domineer, tyrannize, Eé- 
ουσιάζοµαι, to serve, be subject to, 
be enslaved. 1 f. pass. εζουσιασ- 
θήσοµαι. ἳ 

Εζουσιαστὴς, -οῦ, ὃ, (fr. same) a 
lord, ruler, prince, potentate. 

Ἐζουσιαστϊκὸς, -οῦν 6, 4, (fr. same) 
having power, bearing sway, in- 
vested unith dominion, powerful. 

Βζουσιαστικῶς, (fr. last) haughtily, 
arroganily, 

‘Eloy’, for “Eoya, also Eidéywsy 
see ΄Εξοχον. 

Eloy, -ῆς, hy (fr. εξέχω to outtop). 
eminence, rank, reputation, note ; 
excellence, superiority, Kar’ sto- 

ἂν, in pre-eminence, excellently. 

‘Efoyov and ΄Έξοχα, (fr. same) 
excellently, superiorly, pre-emia 
nently, 

“Eloyos,-ov, 6, ἡ, (fr. same) excels 
lent, superior, eminent, noted. 
Comp. εζοχώτερος, sup. -ώτατθς. 

Εζνβρίίο fr. εξ Ἰηίεης. and ὑβρίξων 
which see. 

Ἐζυλωμένος, -η, -ονι par. per. pass. . 
of ζυλόω. 

Βζυμνέω -ὤ, f. «ήσων (fr. εξ intens. 
and ὑμνέω to sing hymns) to ce~ 
lebrate with songs, chant hymns, 
praise; to solemnize, commemo- 
rate. 

Efurijxa, by Metath. for ζυνέηκα, 
which Att. and Ion, for συνῆκα, 
1 a. ind. act. of συνίηµι. 

Εζυπανέστην,-ης, -η, 2 a. ind. act. of 

Εξζυπανίστηµι, {. -ήσω, (ff. εξ from, 
ὑπὸ under, ava up, and ἵστημι to 
place) to rise, be raised up, stand 
out, swell up. 

Εζυπνίζων f. «ἴσω, p. -ικα, (8. εξ 
from, and ὄπνος sleep) to awake 
out of sleep, rouse, raise, call up, 
la. act, ind. εζύπνισα" sub, εζυπ- 
νίσω. 

"Ekurvos, -ov, ὃν ἡν (fr. same) 
awake, roused from sleep ; 
less, watchful, waking. 

Ἐξυπτιάζω, f. -dow, (fr. same, and 
ὕπτιος backward) zo toss or throw 
back the head; to bridle, draw 


ΒΠΩ “Bor. | EITA ’ 


Ones self up ; to turn up and cul *Efwors, ~tos, Att. -εωςι ἡ, (fr. εζώ- 

open a vicim ; to augur. θω to turn out) α turning or driv- 
Ἐξυράμην, -w, -ατο, by Sync. for| ing out, expulston, banishment ; 

υρησάμην, -ω, -ατο, 1 a.ind.| a departure, emigration. 

mid. ----Ἑξόρημαι, ind. — Egvpn- *E{wopa, -ἅτος, τὸ, (fr. same) ex- 

pévos, -7, -0% par. per. pass. — mm, banishment ; a turning 

Ἐξόρησα, -ας, -s,in 3 pl. Egépn-) ος driving out. 

cay, 1 a. ind. act. of ζυράω or -éw. |Ἑξώστης, -ov, 6, (fr. same) an ex 
Ἐξυφαίνω, f. -ἄνῶ, (fr. εξ intens.| peller, one who drives out; an 

and ὑφαίνω to weave) to weave) iniruder. 

out, finish the web; to compose. |Ἑξωστρακισμένος, -n, -ov, par. per. 

La. ind. act. εζόφῃνα. ass. of εζοστρακίζω. ; 
Ἐξυψόω -ὤ, f. -déew, fr. same, and Εδύτᾶτος, (sup. fr. &w outside) 


for γω per. ind. mid. of ῥέζω, 


“Eopyay, for edpyaes, 3 pl. of last. 
Εύργα, Ion. and Poet. for EWDY Ely 
sin. of εώργειν, pper. mid. Att. 
ο[ῥέζω. 
ΕόργΗ. -ns, fy (fr. οργάω to desire) 
G Pestle, pounder ; @ spoon, la- 




























Εοργὼς, -via, -ds, par. of έοργαν 
which see. F 

Ἑορτάζω, f. -ἄσω, (fr. ἑορτὴ a {08- 
tival) to feast, Keep a ναι ce 


$6, which see. outermost, utmost, utter. | lebrate. 1 pl. pres. sub. ἑορτάζω- 
"Riw, (fr. εξ out) out, outward, |Eiwrdrw (sup. of same) outwardly,| μεν. 

ide, abroad, without doors ; utterly, farthest off. *‘Koprdotpos, -ov, 5, §, and ‘Eoprac- 

ond ; beside, Εξωτερῖκὸς, «ἂν -dv, (fr. next) out-|  rYxds, -ἂν -ὂν, (fr. same) solemn, 


ward, external, extrinsic, uncon-| anniversary, annual, appointed ; 
nected with; common, vulgar,| festival, festive, joyous. 
ordinary, trivial, trifling. 


vient ‘ot 


Bit ως μας οὐ ων ο 


‘Edpracpa, -ἄτος, τὸ, (fr. same) a 
ω. Εζώτερος, -a, -ov, (comp. fr. έξω feast ; a celebration, 
Ἐξζφδηκα, -αςι “ε, per. ind. act. without) outer, exterior. Ἑορτὴ, ~iis, h, @ feast, festival, an- 


οιδέω. Ἑξωτέρω, (comp. of same) more 
"Eiw6cv, (fr. έξω without) from ly, outside, externally. 
, i outwardly, ‘O,|Efwrixds, -ἡ, -dv, (fr. same) exotic, 
ᾗ, τὸ έξωθεν, the outward, outside, eign, strange, alien. 
external 


. Efwydspuny, -ov, -ετοι in 3 pl. Ἑζώ- 
Ἐξωθέω -d,f. -ήσω, and Εζώθω, f. ovro, impf. mid. of εξοίχοµαι. 
-ώσωι p. -Gxa, (fr. εξ from, απἀ|΄Έξωχρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. εξ intens. 
ωθέω or ώθω to push) to expel,| and ωχβὸς pale) very pale, pallid, 
turn out, drive away, t oul ;) white. 
to drive, shove, push, thrust|”Ko, Ion. for οὗ, g. of, d. same as 
aside; torunashore. 1 a. act.| αυτοῦ. 
ind. εζῶσαι Att. εζέωσα; inf. εζῶ- 
Cale 
Ἐξφκίσα, -as, “ει 1 a. ind. act. 
é orl. 
Εξζωλέκειν, -εις, “ει er, aot Oo 
εζόλλυμι. αἱ 
Ἐξώλης, -εος -ους, 5, h, (fr. εζόλλυμι 
to destroy) lost, reduced, spent, 
despaired of, past hope ; wretch-| είκω. 
“ed, miserable, desolate ; wicked, | Ἔοικε, (3 sin. of last impersonal- 
uched, dissolute, profuse,| ly) it is fit, right. 
prodigal ; destructive, ‘mis- 


niversary, commemoration, cele- 
bratton, 

"Eds, £2, édv, Poet. for reds, -ἂ, -d7, 
or usually ods, σὴ, σόν. 

"Eds, ἑὴν év, Poet. for ὃς, , δν. 

Εοῦδα, n. sin. fem. — “Kova, d. 
pl. of εν, Ion. for dv, par. pres. 
of sipi, to be. 

Ex’, for επί. 

Ἐπάβολος, Dor. for exf Boros, which 
Poet. for επίβολος. 

‘Koz, Poet. for of, see last, same a8|Eraydyeiv, Att. for επαγεῖν, inf. — 
αυτῷ. Ἐπάγαγες, Dor. and Att. for επῆ- 

Ἔοι, S sin. of έοιμι, ors, or, Poet.| yes, 2 sin. 2 a. ind. — Ἐπάγον- 
for etnv, -ns,-n, pres. opt. of ccul,| res, n. pl. par. pres, act. of 
to be. επάγω. 

΄Εοιγμεν, by Sync. for εοίκαµεν; Ἰ]Ἐπαγάλλεο, Ion. for επαγάλλον, 
pl. of pres. impr. of 

‘Eotxa, -as, -ε, per. ind. mid. of|Ezayd)Aopat, (fr. επὶ intens, and 

αγάλλω to boast) to leap for joy, 

rejoice, exult, be transported ; to 

boast, brag, vaunt. 

Εοίκεσαν, Att. for εοίκεισαν, 3 pl.|Endéydpat, (fr. same, and άγαµαι 

) pper. mid. of είκω. to admire) to desire, imitate, pur- 

Ἐζώλισθον, -es, “εν 2 a. ind. act. ο] Εοικότα, Β. sin. or neut. pl. of| sue, affect, aim at, pretend to. 













εζολισθαίνω. εοικώς, Ἐπαγανακτέω -@, (fr. same, and 
EWA60psvea, -ας, -ε, 1 a. ind. act. | Ἑοικότως: (fr. next) inlike manner,) αγανακτέω to be angry) to be 
of εζολοθρεύω. likewise. very angry, enraged, wroth, 
Ἑξζωμοιωμένος, -ην “ον, par. per. |Εοικὼς, -via, -ὃς, (par. per. mid. οῇ Επαγγειλάμενος, -η, -ov, par. 1 8. 
ass. of εζομοιόω. elxwto resemble) like, similar, re-| mid. of επαγγέλλω. 
Εἰω ολόγησε, 3 sin. 1 a. ind. act.| sembling ; fit, proper, δεοοπιῖπρ.Ι Ἐπαγγελία, -as, ἦν (ff. επαγγέλλω 
6 cfopod έω. Έοιμι, -οις, -οιν Poet. for efnv, pres.| to declare) α promise, under- 


*Efwpos, -ov, 5,4, (fr. εξ from, and| opt. of epi, to be ; but see έον. _th 
6uvvpe to swear) foresworn, ab-|"Eoipt, -o1s, “οι, Poet. for felnv,| denunciation, threat ; a declara- 
jur renounced ; discharged,| pres. or εἴην, 2 a, opt. of ἵημι. tion, blessing. 
disengaged, rid of, freed from. | Εοῖο, Ton. for fod, g. sin. —‘Eots|ErayyéAderat, 3 sin. pres, ind. 

Ἑζώπιος, -ov, 6, ἦν (fr. same, and and ‘Korat, d. pl. of és, &, éov,| pass. — Ἐπαγγελλόμενος, par. 
ay the sight) out of or beyond| Poet. for ὃς, ἣ, ὃν. pres, pass. — Ἐπαγγέλλοντιι d. 
sight ; absent, gone. *Eots, Poet. for efns, see έοιµι and} sin. par. pres. act. used Dor, for 

Ἐξώπλισα, -as, -ε, 1 a. ind. act. έον. Ἐπαγγέλλουσι, 3 pl. pres. ind. 
εζοπλ Ws Εοῖσα, Dor. for εοῦσα, η. sin. fem.{ act. and 

Efdpycopat, -σαι, -σται, per, pass.| of ewy, Ion. for ay, par. pres. οΠΕπαγγελλόµενος, =n, -ον, par. pres. 


of εζοργίζω. ειμὶ, to be. ass. — ExayyeAdpevos, -n; -ν 
Efopein es, -ε περ οΓεξορκίῥω. : P Lot μμ 

ω 

of εξ 


taking, the thing promised; a 


΄Εολπα, Att. for ἤλπαν -ας, “ε, perf.) par. 1 a. mi 
µήθην, "ης, -n, 1a. ind. pass.| ind, mid. of έλπω. Επαγγέλλων {. -ελῶ, Ρ. exfpyyednay 
ορµάω. Ἔονι Poet, for #v, impf. of ειμὶ, to {αι ert intens. and αγγέλλω to 
ὥρμην, -σο, “Του pper. pass. ο 


be. Or rather perhaps 2 a.| announce) to denounce, tell, de. 
. . ind. Poet. of same, whence! clare, publish, proclaim. Ἐπαγ- 
ESwpos, -ov, 6, ἡ, (fr. εξ out of, and! opt. έοιμι" sub. fw. 
pa Season) unseasonable, un-|Kdy, neut. sin. — Edyros, g. sin. — 


yéAdopat, to promise, engage, 90- 

L venant, agrce; to profess, un- 
timely, ill-timed ; stale, obsolete, Εόντιι d, sin. — Εόνθ᾽, for eévra, 
out of use 8. sin. or ποια. pl. — Eéyre, n. a. 


dertake. 1 a, ind. act, απήγ. 
κ . ειλα. per. pass. απή pate 
Ἑξῶσα, ind. — ‘Efwooy, impr. —| ν. du.—Eévres, n. pl. of εν, Ion. 4 ind. mid. απηγγεἰλάµην. 
Εξῶσαι, inf — Eiécas, par. la.| for dy, par. pres. of ειμὶ, to δε. |Ώπάγγελμα, -ἄγος, τὸν (fr. last) a 
act. of εξωθέω or εξώθω. ἛἜοργα, At ης by Metath.| promise, engagement. 
ο 7 


ΕΠΑ ΕΠΑ ETLA 


. . . . OF Exaclpas, -ασα, -av, par. 1 a. act.; pres. sub. pass, — Eigatvéoare, 2 
Braytivy pres. or 2 a, inf - eral - > pl. 1 a. impr. act. — Ἐπαινέσώ, 
~ £ eed, p. επῆγερκα, (fr.| Exaclpovri, d. sin. par. pres. Dor.| ers, -ει, 1 f. md. — Erawhew 

mic ae d σγείρο o yen : 2t) οἱ for ππαείρου σι 3 pl. pres, ind.| ps, -7,  ἃ. sub. act. of επαινέω. 

assemble, collect, meet together. act. of ΄Ἔπαινος, -o, 6, (fr. em intens. and 

Ἐπάγερσις, -t0s, Att. -ewsy ἦν (fr.| Ἐπαείρω, (fr. επὶ intens. and αείρω[ atvos praise) praise, laud, cém- 
last) an assembling, meeting ; αἱ to raise) to ratse or set up, place! mendation ; dpprobation, estima- 

upon ; to extol, praise ; to excite,| tion; reputation, credit, renown ; 
stir, impel, induce, tempt, seduce.| α fable, parable. 

Ἓπαθλον, -ov, τὸ, (fr. ext intens. | Ειπαινὸς, -}, -ὂν, (fr. same, and αι- 
and ἆθλον a prize) a reward, pre- ve grave) severe, stern, harsh ; 
mium, prize, awful, grand, terrible ; fearful, 

Επᾶθον, “es, “ε ΟΙ -εν, 2 pl. -Oere,| horrible if 










































levy. ; , 
Ἐπάγεσθαι, pres. inf. pass. of exd- 

Lauds ΄ ω 
Ἐπάᾶγην, -ης, -Ἡν pass. — ‘“Erayov, 

«ες, “sy act, 2 a. ind. of πήγνυμι. 


Ἐπαγινέεὶν, lon. and Poet. for exa- .. 
γεϊν. 2a. ind. act. of πάσχω. Επαινοῦμεν, 1 pl. Ἐπαινοῦσι, 8 pi. 
Ἐπαγλαϊεῖ, 3 sin, of exayAaiG, Att.| Ἐπαθρέῳω -ὤ, fr. same, and afpéw,| cont. pres. ind. act. — Ἐπαινού- 
for επαγλαΐσω, 1 f. act. of which sce, µενος, par. pres. pass, cont. of 


Ἐπαγλαϊζω, {. «ἴσω, (fr. ext ΙπίΘΠΑ. |Ἐπαθροίξω, f. -olow, Ρ. επήθροικαγ| επαινέω. 
and αγλαΐζω to glitter) to sig-| fr. same, and αθροίζω, which|Ewatta:, inf. Ἐπαϊζας, par. 1 a. act. 
nalize ; to display, celebrate, 8ο-ἱ sce. par. pres. pass. επαθροιζό-| of exatoow. 
lemnize; to make a festival, keep| µενος, -n, -ον. Ἑπαίρεται, 3 sin. — Ἐπαίρονται, ὃ 
holyday. Ἐπαγλαϊζομαι, to ex-|Enad@w, (fr. same, and αιάζω to| pl. pres. ind. — Earpépevos, “ην 
ult, rejoice. lament, th. ai) to weep, wail,| -ov, par. pres. pass. 0 

Ἐπαγμένος, Ion. for επηγµένος, par.| grieve, lament. Eralow, f. -ἄρῶ, Ρ. exfipxa, (fr. eat 
per. pass. ; or Sync. for επα-|Ἐπαϊΐγδην, (fr. επαΐσσω to rush)} upon, and αίρω to raise) to 
yépevos, par. pres. pass. of exd-| with force, forcibly, violently τι or lift up and carry away, take 
γω hastily, slightly, superficially. or carry out; to raise, elevate, 

Ἐπαιγίζω, f. -tow, (fr. ext upon,} hoise or hoist ; to erect, build ; to 
and αιγὶς a storm) to rush, run| set up, exalt; to set off, com- 
violently, dart furiously, fall mend, extol, praise; to exact, eX 
upon ; to blow violently, rage. tort, enhance, aggravate. Exal- 

Ἐπαιδέομαι -otpat, (fr. ex? intens.| popat, to set one’s self up, behave 
and αιδέοµαι to respect) to blush, proudly, be conceited, 1 a, act. 
be ashamed or confused; tore-| ind. exjpa* impr. έπαρον᾽ par. 
spect, revere. par. 1 a. pass.| emdpas. 1 a. ind. pass. επῄρ- 
επαιδεσθείς. θην. 

Ἐπαιδεύθηνι -ης, =n, 1 a, ind. Ρ88Β.| Ἔπαισα, -as, -ε, 1 a. ind. act. of 
of παιδεύω. παίω. 

Ἐπαίκλια, and Ἐπαίκνια, -wv, Τὰ, Επαισοθἄνομαιι fr. ext intens. and 
(fr. ex? after, and αἴκλον or αἴκνον] αισθάνομαι, which see. 2 a. ind. 
supper) things served up after αἱ mid, exyoObpnv. 
meal, a remove, dessert. ExatcOnpa, -ἅτος, τὸν (fr. same) 

Ειπαινεῖ, 3 sin. pres. ind. act. Exat-| feeling, sense ; perception, 
νέοντι, d. sin. par, pres. υ5εά| Βπαϊσσόντα, a. sin. par. pres. act, 
Dor. for επαινέουσι, 3 pl. pres.| of ; 
ind. act. — Ἐπαινέσαι, 1 a. inf. | Exatcow, (fr. ext upon, and αἴσσω 
act. — Ἐπαινέσεια, -as, -ε, and| torush) to rush into or against, 
in 3 sin. Poet. Ἑπαινέσσειε] dart upon, assault, 

JEol. for επαινέσαιµι, -ats, -at,| charge ; to run up to, accost or 
1 a. opt. — Ἐπαινέσσω, Poet.| address hastily; to run after, 
for -fow, -75,-7, 1 a. sub. act. of] pursue, chase ; to command, 
επαινέω. rule, govern, tyrannize ; to strike, 
rity, | Ἐπαινετέος, -a, -ov, (fr. επαινέω to} smite, fell, beat down, overthrow 
give the author. 1 a. act. ind.| praise) to be praised, that must| violently ; to invade, seize forci- 
exiga* par. exdéas. 2a. ind. act.| or ought to be praised. bly ; to rise up against, resist, 
επῆγον, Att. επἠγᾶγον' whence|Ematvérns, -ov, ὃν (fr. same) αἱ oppose, rebel. 
inf, επαγᾶγεῖν. praiser, commender, approver,|Emdicros, -ov, ὃν 4, (fr. ext intens. 

Ἐπαγωγὴ, -ἧςι fy (fr. last) an en-| panegyrist. and atw to hear) heard af, no- 
trunce, ingress ; introduction ;|Enatvertxds, «ἣν -dv, (fr. same)| table, famous, renowned, cele- 
importation ; persuasion, induce-| praising, applauding, approving,| brated 
ment ; a bringing upon, inflic-| commending. 
tion, visitation ; incantation, sor-|Eraiverds, -ἣν «ὃν (fr. same) 

praise-worthy, commendable, 

laudable. 


Ἔπαγον, “es, «ει 2 8. ind. act. of 
πήγνυμι. Or Ton. for επῆγον, 2 
a. ind. act. of επάγω. 

Ἐπαγορεύω, f. -ebow, (fr. επὶ upon, 
and αγορεύω to harangue, th. 
αγορὰ the forum) to enlarge, ex- 
patiate, use many words. 

Ἐπαγριὸς, ~ov, 5, ἡν (fr. επὶ intens. 
and άγριος wild) very wild, 
Jierce ; rustic, clownish, rough, 
uncouth. 

Ἑπαγριόω -ὤ, (fr. same) to make 
wild, render savage, rusticate ; 
lo enrage, provoke. 

Ειπαγρυπνέω -ᾱ, f. -ήσω, Ρ. -ηκα; 
(fr, ext intens. and αγρυπνέω to 
lie awake) to be quite awake, 
watch diligently, watch over. _ 

Endy, f. -ζω, p. επῆχαν (fr. επὶ in, 
and dyw to lead) to lead or bring 
in, upon or against ; to drive or 
set on, urge, impel ; to bring or 
take with one, lead to, introduce, 
usher in; to lead on, prevail on, 
persuade, entice, allure. End- 
γοµαι, to produce an authority, 


Ἀποισλόνομαυ (fr. ae and αισ- 

ύνω to shame) to be ashamed, 

Mush ; to be ashamed of to re- 
spect, revere. 1 a. ind. pass. 

Exalveros, -ov, 6, Epenetus, a| επησχόνθην. 1f. ind, pass, sxa- 
man’s name. ισχυνθήσοµαι. 

Ἐπαινέω -ὤ, f. -έσω, p. -επῄνεκα,| Ἐπαιτέω -ὤν f. -ῄσωι Ρ. επῄτηκα, (6. 
and Poet. -ῄσωι -ηκα, (fr. επὶ in-| en? intens. and αιτέω to ) 
tens. and αινέω to praise) tocom-| to pray, beseech ; beg, ask alee. 
mend, praise, applaud; to like,| pres. inf. act, cont. επαιτεῖν. 
approve of ; to assent, agree. impf.| Ἡπαίτησις, -ιος, Att. «εως, hy (ff. 
act. επῄνεον ovr, ces, “εις; -Ἔδ-ει.] last) begging. 

1 a, act. ind. επήνησα" impr. επα-| Ἡπαιτιάομαι -ὤμαι, fr. επὶ intens. 
(νησον. 1a. ind. pass. επῃνέθην. and αιτιάοµαι, which see. 

Ἐπαινὴ, fem. of επαινὸς, -ἡ, «ὃν. Ἐπαίτιος, -ov, 5, ἡ, (fr. επὶ in, and 

Ἐπαινήσαις, 2 sin. 1 a. opt. act.| αιτία fault) blameable, culpable, 
used (Bol. for επαινήσας, par. 1| faulty, in fault; causing, giving 
a. act, Ee, 3sin. cont.| reason. 


cery. 

Επαγωγὸς, -i, -dv, (fr. same) flat- 
tering, enticing, seducing, per- 
suasive. Sup. επαγωγότατος. 

Exaywvifopat, {. «ἴσομαι, Ρ. επηγώ- 
viopat, (fr. ext intens. and αγω- 
νίζοµαι to contend) to strive ear- 
nesily, contend, dispute. pres. 
inf. mid. επαγωνίζεσθαι. 

Edd, f. -dow, (fr. ext to, and ῴδω 
to sing) to chant, repent in sing- 
ine ; to enchant, use incantation, 
charm ; to sing up, inculcate, 
TM press. 

Ἐπφείδεινι Poet. for επῴδειν, pres. 
inf. act. of last. 


ΕΠΑ ΕΠΑ ΕΠΑ 
Εκαίχθην, -ης, -1, 1 a. ind. pass.( driven; hired ; drirtng, violent, Ἑταμεινώνέας, -ov, 6, Epamisen. 


of παίζω. impetuous. das, a man’s name, 
Katy, (fr. exi mtens. and αἴω {οἱ Ἑκακτρεὺς, -fos, ὅ, (ff. exdyw ο] Ετάµειστον lon. for ετέµειστο $ 
hear) to hearken, listen, attend ;| drive) α hunter, huntsman, sin. pper. pass. of εταµείω. 
to hear clearly, overhear ; to per-|Eraxrpis, -ἴδος, ἡν and “Exaxroor,|Exduseos, -ov, ὃν ἦν Poet. ol. 
cetve, apprehend, understand.) -ov, τὸ, (fr. same) aboat, fishing| and Ion, for edijpepos. 
. inf, act. sxatey. boat, skiff ; α pirate. Exapncdpeves, -η, -or, par. 1 a. 
Exawpéw -6, (fr. exi on, and atw-|Exd\atoy, -ες, -εν impf. act. of πα- id. of επαµάω. 
péw to lift) to raise or Lft up,| λαίω. Ἑπαμμένοςι -9, -ον, Dor. for εῴηµ- 
exalt, elevate, Ἑπαιωρέομαι -οὃ-| Ἐπαλαλάζω, {. -άξων p. -ἄχα, (fr. μένος, par. per. pass. of εῥάστο- 
t, to be raised up, float above,| επὶ intens. and αλαλάζω to shout) 
over or about ; to fluctuate,| to sing the war song ; to shout for 
doubt ; to be elated, act «| joy, cheer, huzza. εκαμείβω to exchange) in turns, 
par, pres. pass. επαιρεόµενος| Ἐκαλάομαι, fr. samc, and αλάομαιι] alternately, mutually, recipro- 
~ob usvos. which see. cally. 
Exaxhxoa, see επακούω. Ἡπαλαστέω, -G, (ff. same, and/Exapoiids, -ἡ, -dv, (fr. same) al- 
Ἑπακμάζω, fr. επὶ intens, and ax-} αλαστέω to afflict) to suffer se-| ternate, by turns, mutual, recipro- 
µάζω, which see. verely, be sorely afflicted ; to feel| cal; answering, corresponding. 
Ἐπακολουθέω -&, f. -ήσω, p. exnxo-| for, compassionate, pity. 1 a. Ρ8Γ. | Ἐπαμῦνω, {. «ὕνω, (fr. επὶ intens. 
_ λούθηκαν (fr. ext upon, and axo-| act. επαλαστήσαςι -ασα, -αν. and αμύνω to aid) to help, assist, 
λουθέω to follow) to come away|Ezadeidu, (fr. ext upon, and adei-| succour; to guard, protect, de- 
or along with, accompany, atl-| gw to anoint) to spread all over,| fend. 1 a. act. ind. επήμῦνα, 
tend; to follow close, pursue| smear upon, ub with. impr. επάμυνον’ inf. επαμῦναι. 
after; to follow, ensue, οοπιε]Επαλεξέω, and Ἐπαλέζω, f. -ήσων]ΒἘπαμφοτερίζω, f. -tow, (fr. ext to- 
after ; to urge, press; to prose-| (fr. επὶ intens. and αλεξέω, or -ζωᾗ wards, and αµφότερος, comp. of 
cule, continue, carry on. 1a.act.| torepel)fo aid, assist, relieve,par.| άμφω both) to fluctuate, waver, 
ind. επηκολούθησα. If. act. επαλεζήσωνι -ovea, -ov.| be uncertain or irresolute; to 
Ἡπακολουθήσητει 2 pl. La. sub. 8οἱ. |Ἐπαλλᾶγὴ, -ἅς, ἦν (fr. next) αἱ temporize, trim, flatter both 
---Επακολουθοόντων ῥ. -θοῦσιν ἀ.ἱ change, alteration; exchange. sides; to be ambiguous, use 
pl. cont. par. pres. act. of last.| Exad\drro, f. -ζω, (fr. ext intens.| doubtful language. 
Ἡπακολούθησις, -tos, Att. -ews,f,| and αλλάσσω or -ττω to change) |Exrdy, (fr. επεὶ after, and ἂν -so- 
fr. same) a consequence, result ;| to change, alter; to exchange,| ever) if; after that, since, 
uction, conclusion. barter, give or take for, put ἵεὶ when. 
Edxoos, ~ov, 5,4, Dor. for επή-| place of; to apportion, divide, 
κοος. allot, give equally. 
Exdxovoros, -ov, 5, ἡ, (fr. next) to| Ἐπάλλετοι 3 sin. impf, pass. ο 
be heard, audible, loud, distinct.| πάλλῳ. Or for εφήλλετο, 3 sin. 
Exaxotw, f. -ούσω, Ρ. επήκουκα, (fr.| impf. of εφάλλομαι. 
επὶ intens. and ακούω to hear) |Επάλληλος, -0v, ὃν ἡν (fF. exton, and 
to hear plainly ; to overhear ; to} αλλήλων each other) one upon| off. pres. inf. mid, επαναβάλλεσ- 
listen, hearken, attend to, com-| another, upon each other ; mu-| @at. 
ply with, obey. pres. impr. act.| tual, alternate, reciprocal, in|EravaBdnddv, (fr. last) thrown 
επάκουε. La. act. ind. emjxovea’| turns, by course. over, overspread, bestrewed, 
impr. sxdxovoov* sub, sraxotow*| Erdédpevos, by Sync. and «ἄλο]. for| ExavaBodw -ὤ, ἴ. -faw, (fr. emt 
inf. επακούσαι. per. pass. επή-] εφαλλόμενος par. pres. mid. of | upon, ava up, and βοάώ to cry 
κουσµαι. per, mid. emjxoa, and} εφάλλομαι. out) to cry out against, call out 
Att. επακήκοα. Έπαλξις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr.| upon, shout out, call to. 4 
EraxpiBéopac -odpat,f. -ώσομαι (fr.| επὶ upon, and αλκὴ strength) αἱ Ἐπαναγᾶγεῖν, sce επανάγω. § 
same, and ακριβόω to examinc)| breastwork, parapet ; a bulwark,|Eravaytvioxw, f. -dow, (fr. δὲ in- 
to be accurate or exact; to take| rampart, fort, fortress. tens, and αναγινώσκω to Fead) 
Ἔπαλπνος, -ov, 5, ἡ, (perhaps for| to read over, peruse carefully, 
επίθαλπνος, tr. ext intens, and) study. 
Φάλπω to cherish) cherished,|Eravayxd@w, f. -dow, (fr. same, 
hoped for, welcome. Or, (for| and αναγκάζω to force) to com- 
έφαλπνος, fr. ext upon, GAs the} pel, oblige, constrain; to urge, 
sea, and πνέω to blow) favoura-| press, induce, persuade. 
ble; fair; speaking of the|Emdvayxes, (fr. επὶ upon, and ανάγ- 
i κη necessity) necessarily, of ne- 
cessity, indispensably. τὰ επά- 
ναγκες, necessaries. 
Enavdyu, {. -άξω, (fr. exton, ava 
up, and dyw to lead) to lead up 
back again, bring or take back ; 
to return, come back; to move, 
excite, disturb, trouble, disquiet. 
2a. act. ind. επάνηγον, Att. exa- 
collect, pile or throw together; to| νήγαγον' impr. επανάγαγε’ sub. 
stack corn, &o0,; to overwhelm,| επαναγάγω᾿ inf, επαναγαγεῖν. 
bury, cover up. pres, inf. act.|Emavadizdwots, “ος Alt. ~cws, hy 
επαµάειν -Gy* pass. επαµάεσθαι] (fr. επὶ intens. and αναδίπλωοις 
»ἄσθαι. ἃ repetition) arepetition, redu- 









































μαι. 
Ἐπαμοιβᾶδὶὲς, and Ἐπαμοιιλᾶδὸν, (fr 


Ἐπαναβαίνω, (fr. ext upon, ava up, 
and βαΐνω to go) lo go up into, 
mount upon; to ascend, climb, 
get up; to rise, be promoted. 

Επαναβάλλων (fr. same, and βάλλω 
to throw) to defer, delay, put 


Eraxpodopat -ὤμαι, (fr. same, and 
ακροάοµαι to hear) to hearken, 
listen; to attend to, regard, 
mind, impf. επηκροαόµην -ώ- 
μην. 

Ἡπακρόᾶσις, -tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
last) a hearkening to, listening, 
attentio 


η. 

Kraxratos -ov, (fr. ex? upon 

and ακτ “the ehore) upon the 
shore, by the graritime, 

Exaxrip, -ρος, 5, (fr. επάγω to set 
on) adog-leadsr, hunter, hunta- 


Έπαλτο, by Sync. ol, for εφάλ- 
Xero, impf. mid. Or for εφῆλτοι 
pper. pass. of εφάλλομαι. 

Erapavosw -ὤ, (fr. ext intens. and 
apavpds dark) to darken, obscure, 
cover with darkness. 

Ἑπαμάω -G, (fr. ext upon, and 


man. αµάω to mow) to heap, amass, 
Eraxrixds, «ἣν «ὃν, (fr. same) allur- 


ing, seducing, tempting. Subs. 
an outlaw ; a stranger, foreigner. 
Επακτίκῶς, (fr. last) by conse- 
quence, of course, conclusively ; 


persuasively, temptingly. Ἐπαμείβω, f. -ψων p. επήµειφαι and| plication, 
Exaxrids, -08, ὃ, ἡ, same as επακ- eeapetfonar f. Pout, (fr. ext| Exavaledyvine, f. -ζων (fr. ext to, 
ταῖος. 


intens. and αμείβω to alternate)| avd back, and ζεύγνυμι to yoke) 

to exchange, put in place of, give| to pack up in order to return, lo 

or take for ; to alternate, act in| set out home, return, come back. 

turns. Eravalpcots, -ιος, Att. -cws, hy (fr. 
219 


Ἀπακτὸς, «ἡ, -dv, (fr. εκάγω to 
in e s Φ ion~ 
al; foreign, eatrinsic; forced, 
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Ἡπαναστροφὴ, -ἅς, ἦν (fr. last) a] Ἐπανθέω i, f. «ἠσῶ, p. επήνθηκαν 
coming back, return; a ing,| and Ἐπανθίζων (fr. ext upon, and 
turn, distortion, reflection. ανθέω to flower, th. άνθος a flow- 

Ἐπανατείνων (fr. ext against, ava| er) to bloom, flower, flourish ; to 
upwards, and τείνω to stretch)| grow upon or out of, spring 
to lft or raise a weapon against,| from. per. mid. éryv6a, by 
menace, threaten; to stretch out,| Epenth, επήνοθα, and Att. exe- 
extend, νήνοθα. 

Ἐπανατέλλω, (ff. ext intens, ανὰ | Ἐπανιᾶσι, Att. and Επανιέασι, Ion. 
up, and τέλλω to raise) to cause} for επανίεισι, 3 pl. pres. ind. 
to rise, raise, lift up, elevate; to| act. of 

Ἡπανάκειμαι, (fr. ext in, avd up,| rise, get upwards, mount; (οἱ Επανίηµι, (fr. ext up, avd ba 
and κεῖμαι to lie) to be laid up,{ spring up, sally forth. and ζημε to send) to send 
put by, reserved or stored up ; ἴοι Ὡπανατίθημιν (fr. ext on, avd up,| or away, dismiss; to return, go 
hang over, impend, threaten. and τίθηµι ο put) fo set, put,| or come back again. 

Ἐπανάκλησις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr.| lay or place over, above or upon ;| Ἐπανισταίἄτον Ion. for sravleratve 
επὶ to, ava back, and καλέω to) to allow or acknowledge a pay-| ro, 3 pl. pres. opt. pass. — Ewa- 
call) a calling back ; arestitution,| ment, set down as received, make| νιστέᾶται, Ion. for επανίστανται, 
restoration, return to a former| one’s self debtor. pres. inf. mid.| $3 pl. pres. ind. pass. — Exavtee 
state. επανατίθεσθαι. τέἄτο, Ion. for επανίσταντο, $ pl. 

Ἐπανακλίνω, (fr. ex? upon, and|Ezavarpémy, fr. same, atid avarpé-| impf. pass. of 
ανακλίνω to recline) to lean upon,| πω, which see. Exaviornpt, f. «στήσω, p. επανέστη- 
lie down upon, rest, recline, Ἐπανατρυγάομαι -ὤμαι, (fr. extin-| xa, (fr. επὶ against, ava up, and 

Ἐπαναλαμβᾶνω, (ff. sxito,andava-| tens. avd along, and τρυγάω to} ἴστημι to stand) to set or raise 
λαμβᾶνω to take up) to take up| gather) to glean a vineyard. up, erect ; to rouse, set on; to 
again, resume, begin over again. | Eravagépu, f. -οίσω, 1a. -ήνεγκαι rise up, rise up together, break 

Ἐπανάληψις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr.| (fr. same, and φέρω to bring)| up; (οτί up against, mutiny, 
last) α taking up or going over| to repeat, do over again, reiter-| rebel, revolt. 2 a. ind. act. επα- 
again, repetition, rehearsal. ate; to bring back an answer;| véorny, in 3 pl. επανέστησαν. 

Ἐπαναλογέω -ὤν (fr. ext up, ανὰ] totmpute, charge, blame ; to re-| Exaviréos, -α, -ov, (fr. επάνειµι to 
again, and λέγω to say) torepeat| tort, throw back an accusation,| return) must go back, return, &c, 
over again, go back over a sub-| charge the accuser; to go qff,| according to the verb. 
ject, explain or expound more| disappear, vanish; to rise, mount, | Ἐπανιὼν, -οὔσαι «ὃν, par. 2 8. act. 
fully. Ἐπαναφορὰ, -ᾱς, ἡ, (fr. last) α re-}| of same. 

Exavapévu, fr. ext intens. and ava-| petition; a charge. Ἐπάνοδος, -ov, ἦν (fr. ext to, avd 
µένω, which see. Ἐπανεθήσομαι» 1 {. ind. pass. of} up, and &dds a way) a return, 

Ἐπαναμιμνήσκω, {. -fow, p. επανα-| επανίηµι. coming back again. 
µέμνηκα, (fr, same, avd ἄραίηι Ἐπάνειμι; (fr. ext upon, avd back, | Exavop0éw -G, (fr. ex? intens. and 
and pipvfioxw,same as th. µνάο-ἱ and εἴμι to go) to go up, go back ανορθόω to correct, th. ορθὸς 
pac to remember) to remind,| again, return. straight) to set up what has 
put in mind, advise, admonish, | Ειπανεὶς, «εἴσα, -év, par. of exdyny,| fallen, set right, replace, restore ; 
warn, 2 a, ind, act. of επανίηµι. to correct, amend, improve, recti- 

Ἡπανανεόω -ὤ, f. -dow, fr. same,}EmaveActOu, obs. see επανέρχοµαι.] Sy, reform. pass. inf. pres. επα- 
and avavedw, which see, Ἐπανελθεῖν, 2 a. inf. act. —Ena-| νορθόεσθαι -οὔσθαι" par. επανορ- 

Ἐπαναπαύομαι, f. -avcopat, p. era-| νελθὼν, -οὔσα, -dy, par. 28. act,| θοόµενος -odpevos. 
ναπέπαυµαι, (fr. ext upon, ανὰ] ---Ἑπανέρχεσθαι, pres. inf, pass. | Ἐπανόρθωμα, -dros, τὸ, and Έπα- 
again, and παύω to rest) to rest,| of επανέρχοµαι. νόρθωσις, -ιος, Att. -ews, f, (ff. 
stay or remain upon ; to be at|Enavépopa:, (fr. ext intens. ava| last) acorrection, amendment, ime 
ease, feel satisfied, rely, depend| again, and έροµαι to ask) to ask] provement ; reparation, amends. 
upon ; to acqutesce, agree, assent,; particularly, inquire, examine,| a. sin, επανόρθωσιν. 
la. ind, mid. επανεπαυσάµην. interrogate ; to demand strictly,| Ἐπανορθωτέος, -a, -ov, (fr. same) 

Ἐπαναπλέω f. -εύσων (fr. ext upon,| insist upon, to be amended, corrected, improv- 
ava back, and πλέω to sail) to|Eravépyouat, f. επανελεύσοµαι, (fr.| ed. 
sail often, navigate to and from,| ent intens. avd back, and έρχομαι] Ἑπανορθωτὴς, -οῦν ὃ (fr. same) a 
sail back again. pres. inf, act.; to go) to come up, come back| corrector, improver, reformer, re- 
επαναπλέειν -Eiv. again, return; to recur to, take| storer. 

Eravdordats, -10s, Att. -ews, f, (ft.| up again, resume ; to approach, | Exavraios, -ov, 6, ἡ, (fr. next) meet- 
επὶ against, and ανάστασις ἃ ris-; draw near, come to.2a.ind. act,| ing, succouring, assisting, reliev~ 
ing, th. ἵστημι to stand) a rebel-| επανήλυθον, by Sync. επανῆλθονι ing, amusing, condoling. Enxav- 
lion, revolt, insurrection, sedition,| fr. ελεύθωι obs. ταῖος ᾠδὴ, α song or tune usea 
mutiny. ; Ezavepwrdw -ᾱν f. -fow, (fr. same,| Sy those grinding, drawing water 

Ἡπαναστέλλων (fr. ex? intens. and} ava again, and ερωτάω to or other incessant work, 
αναστέλλω to contract) to hinder,| to inquire, examine, interrogate. |Ἑπαντάω ~&, f. -ήσω, p. επήντηκα, 
restrain, check, confine. Επανερωτήσει, 3 sin, 1 {. ind. ασ, (fr. eri intens, and αντάω to 

Ἡπανάστημα, -ἅτος, τὸν (fr. next) αἱ of last. meet, th. avr? against) to meet, 
protuberance, prominence, swell.|Exavéorny, ης, “η, 3 pl. exavéorn-| run to meet, come to; to oppose, 
ing; a promoniory. σαν, 2 a. ind. act. ΟΓεπανίστηµι.] resist, stop. 1 a. ind. act. επήν» 

Ἐπανάστημαι, f. -ήσομαι, (fr. exi/Enavéyw, f. -έξω, (fr. ext upon,| τησα. 
against, avd up, and Yorn to} and ανέχω to bear) to lean, rest| Exavréddw, by Sync. for exavaré\- 
stand) to rise up or make head| or bear upon; to endure, bearup| dw, par. pres. act. επαντέλλων, 
agarnst, resist, oppose; to rebel,| against; to excel, surpass; to| -ovca, -ον. 
revolt. surmount, outtop. Ἐπάντησις, -tos, Att. -εως, ἡ, (8. 

Επαναστρέφω, (fr. ex? upon, ανὰ| Ὡπανήκω, f. -tw, (fr. ext up, ava} επαντάω to meet) a meeting, com- 
back, and στρέφω to turn) {οἱ back, and ἥκω to come) to come| ing together, concourse. 
come back again, return, re-| back again, return. Ἡπαντλέω -ᾱ, (ff. ext upon, and 
visit; to face about, return to|Enavfoero, 3 sin. impf. of cxavépo-| αντλέω to pump) to pump into 
the charge. μαι. (220) OF upon, pour in or upon, 


next) a taking or cutting off ; 
death, destruction, ruin; mur- 
der, slaughter. 

Ἐπαναιρέω -&, (ff. ext upon, and 
αἱρέω to take) to take upon, 
take; to take away, cut off, kill. 

Επαναίρω, f. -ἄρῶ, (fr. ext intens. 
and avafow to raise) to raise or 
lft up, elevate. 

Ἐπανακαινίζω, fr. same, and ava- 
καινίζως which see. 
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Κκανύω, fr. επὶ intens. and ανόω, |Ἑπάρῃι 3 sin. 1 a. sub, act. of | adorn; to equip, furnish, pro 
which see. επαίρω. ; vide, 
Ἱπᾶνω, (4. επὶ upon, and άνω Επᾶρην 3 sin. 2 a, ind. pass. of |Exacctrepor, «αι, ea, (fr. same, and 


































above) upon, over, above, more} πείρω. ἄσσον near) continued, connect- 
than, beyond, Enaphye, f. -ζω, p. «ηχαν fr. extin-| ed, following in order ; fr ; 
Exdia, inf. — Ἑπάξας, par. 1 a.| tens. and ap#yw, which see, often ; thick, close, roiled 
act. — Ἐπάξω, ind. — Ἐπάξειν,ΙἙπαρήρειν, -εἰςν “ει, pper. ind. mid, |’Exacyov,-es, -ἕ, impf. act. of deo 
. inf, 1 f. act. of εκάγω. επάρω. χω. 
"Eafe, Dor. for fonts, 5 sin, 1 a,|Exapnodyevos, Ion. for επαρασάµε-|Ἑπάταξα, -as, -ε or --ν, 1 a. ind. 
ind. act. of πήγνυ νος, par. 1 a. mid. of επαράοµαι. | act. of. πατάσσω. 


Eixdécos, -ov, ὃν ἡ, (fr. ex? intens.|ErapOcis, -cica, -év, Ρ8Τ. ---Ἐπάρ- |ΕἘπατήθην,-ης, -n, Ρ8β8.---Ε πάτησαν 
and άξιος worthy) worth, deserv-| θητι, impr. 1 a. pass. of exaipw.| -as, -ε act. 1 a. ind. of πατέω. 
ing ; valuable; equivalent, equal| Ἐπάρθην, 3 pl. Ἐπάρθησαν, | a. ind. [Επαυλέω -ᾱ, f. -ήσω, Ρ. -ηκα, (fre 
to. pass. of πείρω. swt intens. and αυλέω to pipe, th. 

Ἑπαξόνιος, -ov, 5, δι (ff. επὶ upon,|’ExapSor, and by Metath. “Expd-| αυλὸς a pipe) to sing to, play 
and άζων an axletree) upon the| ov, -εο -c,2 a. ind. act. of wép-| for; to play the pipe or flute. 
azle ; rolling, running smooth. Ow. EravAlZopat, (fr. επὶ in, and αυλί- 

Εκάξω, Dor. for επήξω, 2 sin. 1 a. Ἐτόρκεια, -as, fj, (fr. next) α sup-| ζομαι to herd, th. ανλὴ a fold) 
ind. mid. of πήγνυµι. Or 1 f.| ply, succour, assistance, aid, re-| to associate, together ; 3ο 
ind. act. of επάγω. lef, dwell, live, abide. 

Ἡπαοιδὴ, -ijs, 4, Ion. for επῳδή.| Exapxelrw, 3 sin. cont. pres. impr. |’Emaviis, “τος, Att. -cws, §, (6. 
Also Ἑπαοιδία. act. --- Ἐπαρκέσῃ, 3 sin. la, sub.} same) an abode, residence, dwell 


Ἐπαοιδὸς, -οὔ, ὃν Ion, for επῳδός. of ing, on; @ haunt, re- 
Επᾶον, -ες, -δ, act. — Ἐπάην, -ns,| Ἑ παρκέω -ὤν f. «έσω, p. exfipxexa,| sort; a farm-house; a fold, 
«η, pass. 2 a. ind. of παύω. (fr. ex? intens, and αρκέω to| stable. 


Ἑπαπαλαύω, (fr. ext intens. and 


avert) to assist, relieve, help ; to|Exavédvw and Exatiw,f. επανξήσω 
ἁπαλὸς delicate) to indulge, gra- ‘ ny ή and 


supply, afford, minister ; toavert,| p. επηύξηκα, (fr. επὶ intens. 
afy, pamper ; to revel, live luxu-| drive away from, repel, protect.| avédvw or atfw to increase) to 
ri . 1 a. ind. act. επήρκεσα, -ᾱς, -δ. amplify, enlarge, increase, auge 
Ἐπαπειλέω -ὢ, {. -ήσω, Ρ. -ηκα, fr. | Ἔπαρμα, -ἅτος, τὸν and ‘Exapots,| ment; to heighten, aggravate, 
exit intens, and απειλέων which| -cos, Att. -εως, ἦν (ff. επαίρω ἰο|Επαύξησις, “ος, Att. -cws, ἦν (fre 
see, raise up) a lifting up, raising,| last) increase, addition, augmen- 
Ἑπαποδύω, (fr. ex? upon, and απο-ἱ elevation, exaltation; a swelling ;| tation. 
δύω to strip) to provide, instruct,| elation, spirits; pride, haughti- 
suborn. ὮἙπαποδύομαι, to enter| ness, insolence, 
into ; to enter upon, undertake, | Exdppevos, by Sync. for επαρόµενος, 
take upon. par. pres. pass. of εκάρω. 
Ἑπαπορέω -ὤν fr. ex? intens. απἀ| Επαρζάμενος, -η; -ονι par. 1 a. mid. 
απορέω, which see. of επάρχοµαι. 
Ἑπαπόρημα, -ἅτος, τὸν (fr. last) αἱ Βπαρόντες, n. pl. par, 2 a. act. of 


Eratovro, 3 pl. impf.—Exavedyuny, 
-w, -aro, 1 a, ind. mid. of 
παύω. - 

Επαυρεῖ, ὃ sin. cont. pres. ind. act. 
--Ἐπαυρέμεν, Ion. — Ἐπαυρέμε- 
vat, Dor. for επαυρεῖν, pres. inf. 
act. cont. — Exatpeo, Ion. or 


on ; ques-| επ Dor. for επηύρου, 2 sin, 2 a. ind, 
tion, inquiry. , Ἔπαρεις, see έπαρµα. or 2 sin. im ¢ mid. of 

Ἑπαπορῶμεν, 1 pl. cont. pres. sub.|Exdpow, Bol. for επᾶρῶ, 1 f. ο[|Ἐπαυρέω -ᾱ, f. -ήσω, also Ἐπαυρίσ- 

act, of same, επάρω. χω and Exatpopat, (fr. extintens, 


and aipa a breeze) to enjoy, ar- 


procure, obtain; to take 
JSrom, make use of, get the benefit 
of, reap νε good or 
evil ; to suffer by or for, pay for, 
be the worse of ; to endure, un- 
dergo. 


Ἑπαποστέλλω, (fr. ext upon, and|Eaprdw -d, £. -ήσω, p. -ηκα, (fr. 
αποστέλλω to send away) tosend| emi upon, and αρτάω to suspend) 
away upon, send off directly,| to hang over, impend. y 
despatch forthwith. Επαρυστὴρ, -ijpos, 5, ἦν and Erfic- 

Ἐπάπτῃνα, -as,-s, 1 a. ind, act. of | rls, «ἴδος, ἡ, (fr. ext into, and 
παπταίνω. tw to draw) a ladle, cock, si- 

Enid, -ᾱς, f, ext against, and| phon, pipe ; tongs, anuffers, 
αρᾶ a prayer) an imprecation, | Επαρχία, -ας . επάρχω to 
curse, malediction. ? vers) a So vend Cor gotten, Exavpnat, Ion. for επαύρῃ, 2 sin. 

Exapdopa -Gpat, f. -ἄσομαι, and| district, jurisdiction, pres. sub. mid. of επαύροµαι. 
“ήσομαι, (fr. same) to wish evil,|‘Exapyos, -ov, ὃν (fr. next) a go-|Exatpioy, (fr. οπὶ intens. and αύριον 
pray against, imprecate, curse, vernor, viceroy, deputy ον νο λ to-morrow. “Ἡ επαύ- 

ean ri ὁ, 4, ial επὶ] Exdpyw, ο «έξω, Ρ. sexes επὶ piows viz. ἡμέρα, to-morrow, the 

gainst, an ὰ prayer) ac-| upon, an w to rule) to go- 
coreed, apa pray pon, and dpy αρα 


Exavplexovet, 3 pl. pres. ind. act. 


inable ; horrid, dreadful. dine very rule een f επαυρί od 
ms: ; ire-]| Ἐπά at, to begin, commence ;| Of επαυρίσκων see επαυρέω. 
Sul terrible, to make a Ubation. , Επανροίµην, ote, «οιτου 2 a, Opt 


a 
Exdow, f. -ἄρῶ, p. επῆρκα, (fr. ext| mid. — Ezadpov, Dor. for exyd- 
inter. and άρα to ft) to adapt,| pov, 2a. ind, act. — Exaupeiv, 2 
suit, fit, become, agree, answer| a. inf, act.— Επαύρωνται, 2 a, 
to. 1 a. ind. act. ASol. επῆρσα.| sub. mid. of Ἐπανρέω. 
per. ind. mid. επῆρα, and Att, | Ἔπαυσα, -as, -c, 3 pl. ‘Exaveay, 
exdpnpa, whence pper. mid. sxa-| act.— Ἑπαυσάμην, ~w, “ατοι mid. 
ρήρειν. par. pres. pass. επαρόµε- La. ind. of παύω. | 
ves, by Sync. πάς ενος. ΄Ἔπαυσον, -drw, 1 a. impr. act. of 
Erapwyds, -οῦ . ἐπ ω to) επαύω. ; ; 
hip 2 helper, assistant” eup.|Exatow, 2 sin. 1 a, ind, mid, of 
porter, » guardian, . παύω. . 
Exdoat, 1 a. inf. act. of srgdw. Επαῦτεῖν, pres. inf. act. cont. — 
Endcavro, and Poet. sxdocavro, $| Ἐπαῦτεον, lon. for οπηύτεον, 5 pl. 
pL 1 a. ind. mid, of πάω. impf. act. of 
Ἐπασκέω -ὤ, (8. ext intens, and|Exatréw -6, fr. επὶ intens. and αὖ» 


ασκέω to practise) to dress out,| τέω 809. 
P (321). , 


up. 

Exdparc, 2 pl. 1 a. impr. act. — 
Ἐπᾶραι, | a, inf. act. — Ἐπάρας, 
saga, -ay, n. pl. -ραντες, par. | 


Exdparos, «ου ἡ fr. επαράο 
to eae) acoared dene tat 


pious : 3 vile, detest- 


Επ » “οὖν 5, ἡ, (fr. . 
οι 
silver, silvered, plated. 


.. 


EE ΕΠΕ ENE 
superinduce. per. pass. srevdldu-| for επεπείθησαν, 3 pl. 1 a. nd. |Βκέρησα, -as, -c, 1 a. ind. act, of 


pac’ par. επενδεδυµένος. 18. mid.j pass. of επιπείθω. περάω. 
ind. επενεδυσάµην' inf. επενδύσασ- |Ἐπέπειν, Ion. for εφέπειν; pres. inf. [Ἐπερίσσευον, impf. — Ἐπερίσσευσε 
Oat. act. of εφέπω. or “CED, 3 sin. } a. ind, act. of 


Ἐπενεγκεῖν, 2a. inf. 8οῖ. ---Ἐπενέγ- |Ἐπεπειρέἄτο, Ion. for exemsfonvro,| περισσεύω. 
KW, “1S; «ο 1 or 2 8. sub. act,—-| 3 pl. pper. pass. of πειῤάω. Ἐπέρομαι, (fr. ext mtens, and épe- 
Ἐπενεγκὼν, -οὔσαι "ὃν, par, 2 8. |Ε πέπεσον, “εδ -ει 2 a. ind. act. of | pat to ask) to inquire, demand ; 
act. ο επιπίπτω. to solicit, canvass, put to the vote. 

Ἐπενέγκω, (fr. &t upon, and ενέγ- |Ἐπεπήγεινι -δις, -et, pper, mid. of Ἐπερῥάγην, “1S -, 2 a. ind. pass. 
aw, same as φέρω) see επιφέρω.] πήγνυμι. Of επιρῥήγνυμι« : 
1 a, act. ind. επήνεγκα" sub. επε- |Επέπιθµεν, Sync. for επεπείθοµεν, 1|Επερῤίφην, -ης, -n, 2 a. ind. pass. 
véyxw. 2 a, act. ind. επήνεγκον.] pl. 2 a. ind. act. of επιπείθω.] of επιρῥίφωι same as επιρῥίπτω. 
opt. επενέγκοιµι’ sub. exevéyxw*| Or, for επεποίθειµεν, 1 pl. pper.|Exéppwoa, -ας, =e, in 3 pl. Ἐπέρρω- 
inf. emevey ely” par. επενεγκών. mid. of πείθω. σανν act. —- Ἐπερῥωσάμηνι -t, 


Ἐπενείκω, fr. same, and eveixw,|Bréndas, for επέπλως, ‘which for} -aro, in pl. Ἐπερβώσαντο, mid. 
which see. Poet. for last. 1 8.| επιπλώσας, 1 8. par. act. of em-| ---ἙἘπερῥώσθην, -ns, -n, pass. 1 
act. ind. επήνεικα, and Jon. eré-| πλώω. a. ind. of επιρῥώννυμι. 
νεικα’ par. ewsvetxas,n. pl. επενεί- |Επέπλεονν 1 sin. or 3 pl. impf. act. |Exspta, f. «ὕσω, (fr. επὶ intens. and 
καντες.. of επιπλέω. ερύω to drag) to draw upon, draw 


Επένειµα, -ας; -e, 1 a. ind. act, —|ExénAnyov, by redupl. for érAn-| over; to watch, guard, keep, pre- 


Ἐπενεμόμην, -ov, -ero, impf. ind.| yor, 2 a. ind. act. ο πλήσσω. Or,| serve. 

pass. of επινέµω. 2a, ind. act. of exmdAfjaow. —|Ertpyopat, f. επελεύσοµαιιΡ. exért~ 
Exévevoa, -as, -ε or -ev, 1 a. ind.} 1 a.ind, act, of Επέπληξα, -as,-c.| θα, Att. επελήλὅθα, (fr. επὶ upon, 

act. of επινεόω. Επέπλων, -ws, -w, 2 a. ind, act. of} and έρχομαι to come) {ο come 
Ἐπενήνεον -ovy, impf. act. of επινη-| επίπλωμι. upon, befall; to occur 

νέω, SAME 88 επινέω. Επέπνιξαν, 3 pl. 1 a. ind. act: of | {ο come into the mind or head / 
Ἐπενήνοθα, -as,-e,by Epenth. and| επιπνίγω. to approach, come or go to, in- 

Att. for επῆνθα, per. ind. mid. |Ἐπεποίθειν, -ets,-et, pper. mid. of | vade, attack ; to arrive, be com- 

Ἐπενήνοῦον, by same, for exijvOov,| πείθω. ing or likely to come. 2.8. ind. 

2 a. ind. act. of επἀνθέω. Ἐπεποίθεσαν, Att. and Ion. for exe-|_ act. επήλυθον, by Sync. επῆλ- 
Ἐπενηχόμην, -ου, «ετοι impf. of ert-| ποίθεισαν, 3 pl. of last. Gov. 

νήχομαι. Ειπεπόνθη, Att. or Ion. for επεπόν- Ἐπερχόμενοςν ην “020 par. pres. ind, 


Ἐπένδει, 3 sin. cont, impf. act. —| θειν or ει, 1 or 3 sin, pper. mid.| mid. of last. 
Ἐπενθήσατοι 3 sin. 1 a, ind. mid.| of πάσχω. Like ῄδη tor ῄδειν, |Enépyovr’, for επέρχονται, 3 pl. 


of πενθέω. fr. είδηµι. pres. ind. mid. of same. 

Ἐπενθὼν, Dor. for επελθὼν, 2 Δ. |Ἐπεπράγεσαν, Att. or Ion. for επε-|Ἐπερωτᾷν, pres. inf. act. cont. — 
par. of επέρχοµαι. πράγεισαν, 3 pl. of Enenpayeyv,| Ἐπερωτάτωσανν 3 pl. cont. pres, 

Ἐτεντύω, fr. επὶ upon, and evréw or] pper. mid. of πράσσω. impr. act.— Ἐπερωτηθεῖς, par. 
εντύνων which see. impf. Ion.|Ererrduny,-w, -aro, 1a. ind. mid.| 1a. ρ888. ---Ἐπερώτησον, impr. 
επέντυον, -ες, -ε. of εφίπτηµι. la. act. of 

Ἐπέζειμι, (fr. ext upon, εξ out, and|Exémrdpoy, -ες, -ε, 2 a. ind. act. of |Emepwrdw -ὤν f. -fow, p. επερώτη- 
εἴμι to go) to go out against,| επυπταίρω. καν (fr. επὶ intens. and ερωτάω to 
break out upon, sally forth, attack, |Ererrixecy, ~ers, -ει, pper. act. of | ask) to inquire, consult ; to ask, 
invade; to break forth, burst out;| πίπτω. demand, question, examine, seru- 
to exclaim, utter, give vent to ; ἰο|Ἐπεπύσμην, -σο, -στο, pper. pass.| tinize ; to answer a demand, sti- 
charge, accuse, prosecute,convict ;| Of πυνθάνοµαι. pulate, engage, promise, undere 


to treat of ; to declaim, go over,|Enétw, (fr. ex? upon, and érw {οἱ take. impf. act. επηρώταον -ων, 
repeat ; to strive, exert, execute. | say) to put in a word, say in ad-| -aes -αςι-αε-α. 1 a. act. ind. επη» 
Ἐπιζελεύσομαι, -p, -erat, nl pl.} dition, add, comment upon; to} ρώτησα” impr. exepdrnooy, -άτω. 
Ἐπεζελευσόμεθα, 1f, ind. mid. —-|- repeat, say again. 1 a. ind. act. |Ἐπερώτημα, -dros, τὸ, (ff. last) a 
Ἐπεζελθεῖνι 2 a. ind. act. of επε-] επεῖπα. 2 8. ind, act. emetrov- estion, inquiry; @ requisition, 
ζέρχομαι. inf, επειπεῖν΄ par. επειπών. demand § an answer or reply 
Berekep Sona, (fr. extupon, ef out, |Ἐπέπω, (fr. same, and ἔπω or ἔπο-ἱ agreeing to the demand; an en~ 
an coy acouat to work) to work pat to follow) to follow up, pur-| gagement, undertaking, 
out 


» effect, bring about; to επ. sue, aim at, strive to reach. Ἐπερωτήσας, ~aca, -av, 1 a par. 
deavour, use pains ; to work αἲι] Ὡπεραιώθην, -ης, -n, 1a. ind. pass.} act. of same. 
labour, toil, of περαιόω. Enepurnots, “τος, Att. -εως, ἤ, (fr. 


Ἐπεξέρχομαι, (fr. same, and έρχο- |Ἐπέραστος, -ου, ὃ, ἡ, (fret intens,| same) an asking, interrogation, 
μαι to go) to come forth aganst, and εράω (ο love) beloved, very; inquiry; a question, demand. 
&9 oul upon, come up, come up-| lovely. Ἠπέσαξα, -as, -ει 1 a ind. act. of 
on; to come after, succeed ; to|Enspydfopat, f. -ἄσομαι, Ρ. -acpat,) επισάττω. 

roach, advance, go on, march| (fr. ext intens. and εργάζοµαι ἰο|Επεσβολίαν ~as, ἡ, (fr. next) το» 
foroard, charge, attack, setupon;| work) to work at or upon, ex-| proach, abuse, a taunt, calumny, 
to go over, traverse, cross, pass| ercise, practise, labour ; to till,| slander; talk. 
through. cultivate, plough ; to break up,|EnécBodos, -ov, ὃν , (fr. ext upon, 

Ἐπεζευρίσκω, (fr. same, and chofo-| reclaim, improve. ες for εις imto, and βάλλω to 
xw to find) to find out, discover ;|Eepetdw, f. -clow, (fr. same, and| throw) railing, reviling, abusive, 
to invent, contrive, devise, 2a, ind.| ερείδω to prop) to stick fast into,| slanderous, calumniating. Subs. 
act. επέζευρον, 1 pl. επεζεύροµεν. thrust into; tofix, fasten, make| a dabbler. 





Ἐπιξῆς, Τοπ. for εφεζῆς. Jirm; to prop, stay, support.|"EncoOat ores. inf, mid. Ἐπέσθων 
Έ waxy dete, same as ιάχω. la, ind. act. emhocioa. $ sin. ‘ExéoOwr, 3 du. pres. 
Ἐπεξιέναι, pres. inf. — Ewé&:0:,|Enépecoe, Ion. for επήρεισε, 9 sin. 1} impr. mid. of ἔπομαι. 

pres. impr. of επέξειµι. a. ind. act. of last. Επεσθίω, (fr. ext upon, and εσθίω 


Ἐπέοικα, -as, “ει per. ind. mid. of |EmépecOat, pres. inf. mid. of exépe-| {ο eat) to eat more or beside, eat 
επείκω. μαι. one thing on another. 

Ἐπεπείθεθ’, for επεπείθετο, 3 sin. |ἘπερήρεισμαιδΥ Att. redupl.for exé-|’Emsot, and Poet. “Excoot, d. pl. of 
umpf. pass. —Encenc(Ocoav, Syst.| µρεισμαιι per. wa επερείδω.) έπος. 


* / 
ΕΠΕ ΕΠΗ 


Ἐπέτης, -ov, 5, and ‘Emeris,-(d0s,4,| Ἑ πέφωσκε, 3 sin. impf. act. : 
(fr. ἔπομαι to follow) a να (sere ine Impl: act, of exe 
mt, companton ; α servant. |΄Ἔπεχε, impr, — Ἐπέχειν, inf. pres. 
Ἐπετήσιος, -a, -ov, and -ου, 5, §,} act. of επέχω. 
(fr. ext intens. and έτος a year) Επεχείρησα, -ας, -ε, 3 pl. -av, 1 8. 
yearly, for the year, during the| ind. act. — Eneyelocoy ~ovy, -εις 


ΕΠΕ 


Ἐπέσκαζον, -es, -ει impf. act. ο 
επισκάζω. 

Ἐπέσκετον, -ες, ~€, impf. act. of επι- 
σκέπω. 

Ἐτεσκεφάμηνι -ω, -ατο, 2 pl. Exe 
σκέψωσθε, 1 a. ind. mid. of επι- 









σκέπτομαι. whole year. .ειςγ-εενει impf. act, ofeme ειρέω. 
Ἐπεσκίασα, “ας -ει 1 a, ind. act. of/ Επετίθουν, 1 sin. or 3 pl. cont, impf. [Επεχεόμην cod pny, -έου neh, ver 
επισκιάζω. act. οΓεπιτίθημιι as if fr. επατιθέω.| -εἴτοι impf. pass, Exéycov=ovy, 


Exeoxloraca, ~as, ει 1 a. ind, act. 
of επισκιρτάω. 

Ἐπεσκότησα, ~as, -ε, 1 a. ind. act. 
of επισκοτέω. 

Ἔκπεσον, -εςι -t 2 a. ind. act, ο 


Ειπετίµαον -wy, -aes -αςι -ae~a, impf, 
act. — Emetripyoa, 1 a. ind, act, 
of emripdw. 


EES ELS, -£E -ει MPN. act. ΟΕ: επιχέω. 

Επέχθην, -πς, -η, 1 a. ind. pass. of 
πέκω, Same as πείκω. 

Ἐπέτοσσα, -ας, -ει Poet. for επέτοσα,| Ἐπέχραον-ων, impf. act. of. επιχράω. 
or επέτωσα, 1 a. ind, act. ο[πετόω. | Ἐπέχρισα, ~as, -c, 1 a. ind. act. of 
πίπτω. Ἐπετρἄᾶπην, “ης, -η, pass. 28.---Επέ-| επιχρίω. .9 

Ἐπέσπεσθαι, Ton. for εφέπεσθαι τρεία, -αςι-ε, act. Ἐπετρεψάμηνι|Ἐπέχω, {. εφέζω or επισχήσω, Po 
pres. inf. mid. of εφέπω. -w,-aTo, mid. la. ind. ofemrpémw.| επέσχηκα, (fr. ext upon, and έχω 

Ἔπεσπον, ind. — Ἐπισπεῖν, inf. —| Eériyov, -ες, -ε or -εν, 2 a. ind.| to hold) to hold in, keep bak, 
Emory, par. 2 a.act, of επισπέω.| act. of επιτυγχάνω. check, stop, restrain ; to hinder, 

Ἐπέσσεται, Poet. for επέσεται, 3, Emctiidov, -ες, -ε, 9ο]. for exéadov,| prevent, forbid; to withhold, 
sin. of επέσοµαι, 1 f. of έπειµι, to| which Ion. for εφῆδον, 2 a. ind.| pause, suspend, forbear ; to de- 
be with. act. of epadéw, same. as ἁδέω. lay, tarry, stay, wait; te apply, 

Ἐπεσσεύοντον by Metath. for Έπε-  Ἐπευθόμην, -ov, -ero, in 1 pl. Eev-| fix, advert, attend, regard, listen 
σεσεύοντο, 3 pl. pper. pass. off Oduc0a, impf. mid. of πεύθοµαι. to; to aim at, direct against ; 
επισεύω. Επευθύῦμέω -, { -ήσω, fr. επὶ in-| to supply, provide, furnish; to 

Ἑ πέσσύται, Metath. for επισέσυταιι tens. and ευθυµέω, which see, occupy, possess, enjoy; to cone 
3 sin. per. pass. — Ἑπέσσὔτο, for|Emevxrds, -ob, 6, §, (fr. επεύχοµαι] strain, press hard upon, urge. . 
επισέσυτο, 8 sin, pper. pass. of} to pray for) to be wished for, d impf. act. επεῖχον. 2 a. ind. act. 








επισύω. sirable, eligible. ; επέσχον. 
Ἑπέσταλμαι, -σαι, -ται, per. Ιπὰ, |Ἐπευζάμενος, -η, “ον, par. 1 ἄ.|Επέχων, pl. -yovres, par. pres. act. 
pass. — Επέστειλα, -ας, -ε, 1 8. mad. of επεύχοµαι. of last. 


Ἐπευφημέω -ὢ, {. -fow, (fr. ext ἵπ-| Έπεψα, -as, -ε, 1 a. ind. act. of 
tens. and ευφηµέω to praise) (οἱ πέπτω. 
commend, extol, applaud, cele-|Eréwy, g. pl. — ’Enn, for ἔπεα; n, 
brate ; to approve, assent, agree;| a. v. pl. of έπος. 
to bless. 1 a. ind. act. επευφήµη- |Επῇ, 3 sin, pres, sub. of έπειµι, to 


ind. οἱ. --- Ἐπεστειλάμην, -ω, 
-aro, l a. ind. mid. of επιστέλλω. 
Ἐπεστενάχιζον, -ts, “ε, impf of etr- 
στεναχίζω. 
Ἐπέστενοι, -εςι -ει impf. act. of επι- 


στένω. σα, Spi. επευφήµησαν. be in. 
Ἐπεστεφάμηνι “ων -ατον nn 3 pl. Ῥπεύχεο, Ton. for επεύχου, ΡΙ05. |Επήβολος, -ου, ὃν f, Poet. for επί- 
-avro, 1 a. ind, mid. οΓεπιστέφω.| Ἱπρτ. of Bodos. 


Ἐπήγᾶγον, -ες, ~£, Att. (OF επῆγον, 
act. —- Emyayéra’y | -ούν “ETO, 
Att, for exnyA<1y mid. 2 a. ind. 
of επάγω. 

on “ASy wb, act, — Ἐτήγ- 


Ἐιπεστεὼς, Ion. for εφεσταῶςν which| Exetyopat, f. «εύζομαι, Ρ. -εὔγμαι, 
by Cras. for εφεστηκὼς, par. per.| (fr. ext upon, and εύχομαι to 
act.—Exéorny,-7s,-, 3pl. Exé-| pray) to pray over or for; to 
στησαν, 2a. ind. act. of εφίστηµι.| boast or exult over ; to thank, re- 


Ἐπεστήρικτοι 3 sin. pper. pass. —| turn thanks ; to pray to, address |Exiyyee 
Επεστήριζα, -αςν -ε, 3 pl. -fav, 1] with prayer ; to vow. ο, 
a. ind. act. of επιστηρίζω. Επευωχίζως f. -fow, (ir. επὶ intens. 
Ἔπεστι, (impers. fr. έπειµι to im-; ed well, and ωνέοµαι to buy) to un- 
pend)ilislawful,allowable,itmay.| dervalue, undercate, depreciute ; 
Ἐπεστονάχιδον, -ss, -£, impf. act.| {ο cheapen, sy at a low rate. 
of επιστοναχί ω. Επεφάνην, “2597s Qa. ind. pass. —— 
Excorpappévos, -ην -ov, par. per. Ἐπέφαντο, Poet. for πεφασμένοι 
pass. — Ἐπεστράφην, <nsy -ὖν 2, tear 3 pl. prer. Oe ‘t ean @. 
8, ind. pass. — Ὡπέστρεψα, τά Erigegoy ets, -ε, impf. act. of ex- 
-ει 1 a. ind. act. of επισγρέφω.] έρω. ; ont 
: spe ee mpl act.) Emspror, «ες -ει impf. or 2 a. ind. 
πρι υφελίδω 5 we et. of régvw, which by Sync. 
Ἔπεσχον, “ες -, 2%. ο for πεφένω, which by redupl. for 
toe, «στο, Mi i ένω. Or, fr. φένω thus, 2 8. 
μην, -οῦ, -ἔτοι mid, 2 a. φένω ? lupl. enée 
επέγω. éprvovy by Syrac. redupl. επέφε- 
"Ercrat, 9sin. pres. ind. of ἔτομαι.] νον, whic by Syne. ἐπενον ορ 
Ἐπέταξα, -as, -ε or -ἐν. ἶ a. ind.| by Sync. for επέφονον, + a ind. 
act. of επιτάσσω. act. of επιφονξω. ond ς 
«Ἐπέτας, -a, ὃν Dor. for ἐπέτης. Επέφρᾶδον, ~es, -€, Qa. ind. act. ο 
Ἐπετάσθην, -ns, -n, 1 a. ind. pass.| επιφράζω. Or, by Syrac. re- 
of reravvupt, OF πεγάζω. dupl. for έῴρᾶδον, 2a. ind. act. 
πέτειλαι -αςι -εν 1 a. ind, act. of of φράζω. Or, impf. of πεφρά- 


πιτέλλω. éw, (fr. πέφραδαν per. mid. of 


Exircios, -ov, 5, fy (fr. ext upon,| φράδω. ; 
‘and έτος a year) yearly, annual,’ Exepodoar’ by Apos. — Επεφράσ- 
anniversary. caro, Poet. for επεφράσατον 3 
Ἐπίτελλε, δεῖ. ---Ἐπετέλλετ) for! sin. 1 a. ind. mid. of επιφράζω. 
επετέλλετο, pass. 3 sin. impf. Ἐπέφῦκον, "ές, -εν impf. act. of πε. 
ind. of επιτέλλω. φύκω, SaMe as φύω. 
Ἐπετερπόμην, -ov, -ετοι impf. pass. Ἐπεφυόμην, -0v, "ετον impf, pass. ο 
of επιτέρπω. επιφύοµαι. , 
Επιτήδευσα, -ας, -ε, 1 8, ind. Βοἰ.|Ἐπεφώνει, 3 sin. “νουνι 
of επιτηδεύω. unpf, act. of επιφωνέω. 
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Emiystpas ας “by 


Ἐπηκολούθησα, -as, “εν 


Ἐπήκοος 


γειλ.έµηνι τω; “ATO mid. 1 a. ind. 
---Ἐπήγγελµαιν -Oal, -rat, per. 
ind, pass. of επαγγέλλω. 

pl. «ρα», 1 a. 
ind, act. of exeye! 


ω. 
Επηγκενίδες, wv, al, (perhaps fr. 


ext upon, εν on, and κενὸς empty. 
Or, perhaps fr. επενέγκω to 
stretch along) the deck of a ship ; 
the hatches. 


Exyyopctw, f. -edow, and Ἑπηγορέω 


-ὤ, (fr. same, and αγορεύω or 
-péw to harangue, th. ayopad a 
court) to speak against, accuse, 
charge, blame. 


Ἐπήειν, -ets, -et, pper. of έπειµι, to 


£0 lo. 


Ἐπῆεν, for επῆν, impf. of έπειµι, to 


be in. 


Επηετᾶνὸς, -d, -dv, (fr. ext in, and 


έτας @ year) yearly, annual, 


Επηθρηκῶς, -via, “ὃς, par. per. act. 


of επαθρέω. 


Ἐπῆκα, -as, -ει 3 pl. Exijxav, Ion. 


for εφῆκαι 1 8. ind. act. of εφίηµι. 
1 a. ind. 
act. of επακολουθέω. 

-ov, ὃν ἦν (fr. επακούω to 
listen} audible; hearing, listens 
ing, altentive ; @ hearer, witness ; 
favourable, propitious, kind. 


8 pl. cont. |Ἐπήκουσα, ~as, -§, 1 a, ind. act, of 


επακφύωυε 


ΕΠΙ 


beside all these. Ext τοῖς dprote, 
after or in consequence of the mi- 
racle of the loaves. Eni rive πηγῇ»ν 
by α certain fountain. Τελευτᾷν 
ext παίσι, to die leaving children. 
επὶ πόλλαις βίβλιοις, after writ- 
ing many books. Eni τούτοις πα- 
ράγαγει bring up after these. Ed’ 
ᾧτε, upon that condition. Ent 
τοῖς σώμασι, with ther bodies ; 
upon their personal security. Ent 
χρόνον, after a while; in some 
time. ΄Αγειν ent τὰς άρχας, to 
bring before magistrates, Em 
δεξίαν, to the right, Ent ἡνιὰν or 
ἡνιᾶς, to the left; to the reins or 
bridle hand. Exxi μάλλον, the more. 

“Em, for έπεστι, 3 sm.3; or for 

Eryopévos, -n, -ov, par. per. pass.| έπεισι, 3 pl. pres. of έπειµι, to be 
of επαίρω. wn or among. 

Ἐπήρσαι -ας, -ε, Jol. for επήρα, 1 | Επιάλλω, (fr. ext upon, and ιάλλω 
a. ind, act. of επάρω. to send) to send forth, utter ; to 

Ἐπηρτημένος, -n, -ov, par. per.| dart or cast forth; to instigate, 
pass. of επαρτάω. set upon; to set forward, pro- 

Ἐπηρώταν 3 sin. Ἑπηρώτων, 3 pl.| mote; to lay hands upon; to aim 
cont. of Ἐπηρώταον -ωνι impf.| at, desire. 
act. — Ἐπηρώτησα, eas, -¢ or -ev,| Ἐπιάλμενος, by Syne. {ΟΓ-επιαλλό- 
3 pl. -τησαν, 1 a. ind. act, of επε-| — pevos, par. pres. mid. of last. Or 
ρωτάω. oet. for εφαλλόµενος, par. pres. 

Επῆσαν, 3 pl. impf. of έπειµι, fo δει mid. of εφάλλομαι. 
over, Or3 pl. 1 8. of έπειµι, to| Ἐπιανδάνω, Poet. or Ion. for εφαν- 

Exjveov “OUV, -εες ELS, “EE =El, impf, go to. δάνωι fr. ext intens. and évidyw, 
act. — Ἐπήνεσσαν, Poet. for exj-|Ennofetev, Ton. for εφησθεῖενιι which see. 
νεσαν, Ὁ pl. of Emjveoa, also Exj-| which by Sync. for εφησθείησαν,| Extaca, -ας, -ει pl. -σατει -cav, Ta. 
νησα, -as, -ε, 1 a, ind, act. 3 pl. 1 a. opt. pass. of epjdopat.| ind. act. —Emdo@yv, 1 a. ind. 
επαινέω. Επῃσθόμην, -ουι -ετοι 2a, ind. mid.| pass. of πιάζω. 

“ExnvOa, -as, -ει and by Att.| of επαισθάνοµαι. Επιαύω, f. -σων p. extavxa, (fr. em 

pemh. επενήνοθα, per. mid, ο{| Επησκησάµην, -w, -aro, 1 a. ind.| in, and catw to abide) {ο sleep at 
τ'νθέω. mid. of επασκέω. or with, lodge in. 

Ἐπήντησα, -αξι-ε, 1 a, ind. act. of "Exnrat, 3 sin, pres. sub. mid. of| Ἐπιάχων (fr. ext upon, and ιάχω to 

επαντάω. ἔπομαι. shout) to cry out or call to; to 


ENA EM 
Eeenrpoaduny -uny, -άου -ὢ, -άετοὶ Ἐπήρετμοςι -ov, 5, ἦν (fr. επὶ UPON, 


-ἅτο, 3 pl. Ἑπηκροάοντο «ὤντοι| and ερετμὸς an oar) rowing, that 
impf. pass. of επακροάοµαι. — can be rowed, made for rowing, 

"Enda, -as, -t) 3 pl. -av, 1 a. ind. equipped, provided or furnished 
act. of πάλλω. with oars. 

Ἐκῆλθον, -ες, -ει by Sync. for επή-|Ἐπήρετο, 3 sin, impf. mid. of επέ- 
λυθον. 2 a. act. of επέρχοµαι. ροµαι, but — 

Ἐπηλυγάζω μα (fr. επὶ upon, Enjipero,3 sin. impf. pass. of. επαίρω. 
and ηλυγάζωἈο shade, th. ηλύγη | Ἐπηρεφὴς, -έος -ots, 6, ἦν (fr. ent 
darkness) to overshadow, shade,| upon, and ερέφω to roof ) roof- 
cover, darken ; to disguise. ed, covered; hidden, concealed ; 

Ἐπήλῦδες, n. pl. of έπηλυς. shady, overshadowed. 

ἀξπήλύθονν -es, -£, and by Sync. |Ἐπήρθην, -ns, “η, 1 a. ind. pass. of 
exyjADov~d 8. ind. act. of επέρκχο-| επαίρω. 

Ἐπήρια, -as, ἦν same as επήρεια. 

Ἐπήρκεον -ouv,~£es “εις, -εε -ειι impf. 
act, — Ἐπήρκεσα, -as, -ε, in 5 pl, 
-αν, la, ind. act. of επαρκέω. 




















αι. 
ξτηλυς, «ὕδος, 6, §, (fr. ext to, and 
. ελεύθω, obs. to come) a stranger, 

new-comer ; a foreigner. 

Ἐπηλῦσία, -ας, lon. Exndvcin, -ης, 
h, (fr. game} a coming, approach, 
arrival, appearance; a charm, 
philtre ; incantation, untchcraft. 

Επηλὕτης, and Ἐπήλύτος, -ov, δν Hy 
(fr. same) a stranger, foreigner. 

Έπημῃνα, -as, -c, 1 a. ind. act. ο 
anpalyw, . 

Ἐπημοιβὸς, -ἡ, -dv, fr. ex? intens. 
and αμοιβὸς, which see. 

Ἑπῆν, 1 or 3 sin. impf. of έπειμε, to 
be in. 

Ἐπὴν, Ion. for επάν. 


Ἐπηνύθην, -nsy -ny 1a, ind. pass.|Emjrns, -ου or -εος -ovs, ὃν ἡ, (fr. 


of επανύω. 

“Enfa,-as, «ΕΟΓ -εν, act. —“rnid- 
µην, -w, -aro, mid. 1 a, ind. ο 
πήγνυµι. 

Ἐπηπείλησαν -αςι -ὂν 1 Δ. ind. act. 
of επαπειλέω. 

Exnjioa, -as, -ε, Δοῖ. ---Ἑπηράμην, 
a, -aT0, mid. 1 a. ind. of crap. 

Ἐπήρᾶτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. ext intens, 
and εράω to love) lovely, απιία- 
ble, pleasing, agreeable, gratify- 
ing, desirable, 

Exnpcaléyres, η. pl. par. pres. act. ο 

«Ἑπηρεάζων f. -dow, Ῥ. πΠπηρέακαι 
(perhaps fr. ext against, and 
΄Αρης Mars or war) {ο injure, 
hurt ; to trouble, vex, harass, in- 
sult, treat cruelly or wantonly ; 
to slander ; to arraign, accuse. 

Exnpcacpds, -οὔ, 5, ἦν (fr. last) in- 
jury, wrong ; vexation, trouble, 
insult, contumely ; ill-will, ma- 
lice, malignity. 

Ἑπηρεαστϊκὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) 
injurious, wrongful ; insolent, 
vexatious, troublesome; mali- 
cious, spiteful, 

Ἐπ]ρε or -ρεν, 3 sin. Ἐπῆραν, 3 pl. 
1 a. ind. act. —EnjoOnv, -ης; 
ην la. ind. pass. — Enjjoxa, 
per. ind. act. of επαίρω. 

Ἐπήρειαν-ας, §, (fr. επηρεάζω to in- 
jure) injury, harm; mischief, 
wrong, insult; malice, hatred ; 
slander, calumny. 











έπω to speak) articulate, speak-| ° 
ing; eloquent, fluent ; sensible, 
prudent, 

Emjrotyos, -ου, 6, 4, (fr. ext intens. 
and -ῄτριον a warp) thick, close 
together, crowded, full. 

Ἐπηχέω -6, (fr. same, and ηχέω to 


call upon, exhort. impf. act. 


επίᾶχον. 


Βπίβα, by Poct. Apher. for επίβη- 


θι, 2 a. impr. act. of επίβηµι or 
επιβαίνω. 


Βπίβαθρα, -ας, ἡ, (fr. επιβαίνω to 


mount) 
ascent, 


α ladder, stairs, steps ; 


sound) to make a noise against, Επίβαθρον, -ov, rd, (fr. same) fere 


drown, overpoiter, stun, con ifound ; 


ry-money, fare. 


to rattle, resound ; to sound, play|EmriBatny, -ns, ny 2 ἃ. opt. act. of 


upon. 


Ἐπηχθεσμένος, and -npévos, -n, ~ey, 


par. per. pass. of επάγχθυµαι. 


Emi, ἃ preposition governing the Ἐπιβαίνω, € mid. -ήσομαι, P: επι” 


δ. ᾱ. a. cases, on, upon, over, 
above; in, to, at, unto, into; 
in, by, near, at, before, in pre- 
sence of, among; during, at, 
when, in the time of; of, about, 
concerning ; according or agree- 
ably to; for, on account of, for 
the suke of; over and above, be- 
sides ; towards, against; in the 
power of, under. “Ο ent κοιτῶνος, 
a chamberlain. Ent Ἑλισσαίου, 
in the days of Elisha. En’ Λβιά- 


θαρ τοῦ αρχιερέως, in the time of|EmBddXev, Dor. 


Abiathar, Er’ αληθείας, with or 
tn treth, Eid? τουτῶν, mean- 
while. Eni μαρτύρων or µαρτύσιι 
by witnesses. Eni hovyla, quiet- 
ly. Em ισχόϊ, with force. En’ 
etaywyij, for being carried away. 
Ἐφ᾽ ois ίασιν, on which account 
they went. Evi πᾶσι δὲ rotrots, 
226) 


επίβηµι or -βαΐνω. 


Ἐπιβαινέμεν Ion. for επιβαίνεινι 


pres. mf, act. of 


βέβηκα, (fr. ex? upon, and Balyw 
to go) to walk upon; to enter 
into, go on hoard, embark; to 
slep upon, get on land ; to mount, 
§0 Up, get upon; to come or go 
into; to go over, pass through, 
travel over; to mahe mount, set 
or put upon; to bring upon, ine 
Suct ; to load ; to raise, lift up ; 
to exalt, extol, magnify. 2 a, act. 
ind. επέβην' impr. extBn Oc pare 
επιβὰς, (as fr. επίβηµι.) 

\ r. for επιβάλλου 

pres. impr. mid. --Επιβάλλει, ἆ 
sin, pres. ind, Βοἱ, ----Ἐπιβάλλον, 
neut. par. pres. ΟΙ. ----Έπιβα- 
λοῦσι, 3 pl. 1 {. ind. act. — Emrem 
βάλω, -ns, -Ὡν sub. —~-Badety, 
inf, — «βαλὼνι par. 2, a. act. of 


Επιβάλλω, f. -ἅλω, p- ἐπιβέβληκα, 


(fr. ext upon, and ϱάλλω to 


En! 


throw) fo cast, throw 
ον or into; to put « 
Sree to matte 
to put lo, add ; to come 
as a share ot lot; 
Burst into, rush, force 
αἰεπί, apply ; 
mind upon, desire, ! 
for ; to impose upon, 


int, enjuin. impf, 
Άλλλον, 2 ᾱ- act. ind, 
par. επιβαλών. per. 
tesAePnpa. 
Ἐτιβαλοῦσα, fer. par. 2 
Ἐειβαλοῦσι, 3 pl. fi 
Ἐπιῤήλὸν, par, 98 
Brilipia-5, Ε ~fouy (fe 
and βαρίω to load, th 
weight) (ο burden, be 
ble to; to overburden, 
overcharge ; to oppre 
overuthelm. Ἰ ᾱ. act, 















σον σαι 
‘Baos, pres. sub. act, οἱ 
Ετιῤός, saa, -ἂν, Op 
a. act, of επιβαὶ 
Ἐπίβᾶσιρν -tos, Atte -κω. 
‘riBetow to mount) ᾱἲ 
‘ascending, going up ; 
Fine; en enterne ἅ 
sion, inroad ; a vehicle, 
α foundation, foot, base 
Ἐπιβάεκιμενν Ton. for ο 
Pres. iit act. of 
Ἐτιβάσκω, Poet. for επιβ 
Exparc’v, (fe. en? upon 
‘eve tovnounty th Bal 
περ ροή, mount 
fo oF upon} to seizt 
πρ, 
πιβατήρια, «ων, τὰ, (ne 
next) machines for storm 
mai ig ladders. 
Ἐπιβατήριος, -ov, by 
Bate oan tia 
Tises ; that enahles to 
scale; rising, towering. 
Ἐπιβὄτης, -ov, by (fr. 8 
‘hal mounts i στίς 
or, passenger, rider, 1 
charioteer. 
Ἐπιβᾶτδς, -ἡν νι (ft. sare 
sible. 




















Ἐπίβδα, and Ἐπίβόης, an 
Festival ; the Jourth da 
“Athenian festival ; the 
ᾱ wedding, or the secon 
@ marriage feast. 

Babiana site 6 E 
acl. —EmBipevaty Ao, 
for επιῆναι, 2 ae ink 
επιβαίνω. 

5 Ἐπίμημιν same as επιβαι 
Trom which it borrows t 

Exinotyer, lon, for enh 
inf, act.’ — Επιβήσιοι 
eriBjeou, an imperativ 
irregularly from επιβήι 
Ε mid. — ExeByedpeva; 
£3 se, of ame, ν 

Ἐπιβιβάζω, © -ἄσω, Ρ. ex 
και (Ef. ext upon, and βι 
οἱ) to put set or plac 
ὦ mount, set on, moke 
drive ; t0 ship, put an ὃς 
on up again, γαρ, 











En 


En 


ind. act. cree) short) for a short time, for @ 


μι, (fr ent ine 


while; in a short time, shordly, 


‘oon, 
live) to survive,] Ἐπεβρέμω, fr. er? intens. and 
id, 2a. ind, act. wo ‘which see. Prt. 


ri BEBX 
fea to 


Ἐπιβρέχω, (fr. ext upon, and βρέ- 
χω to moisten) to rain xpom, 
‘prinkle, bedew, wet. 


rard, favour ; (0 Ἐπιβρίθω, {. -σω, (fF. same, and 


4% revere. 


Bpidw to be heavy) (ο bear’ hard 


5 Bol, for exi-| upon, oppress, overwhelm ; to 
21 1a, opt. act.| invade, altack, assail, come upon 
a'pl. 1a sub.| suddenly. 


apr. 1 a, act. οἱ 


ἄν επιβάλλω to} 


Rruetoraress one ὃν fy (Ce en 
"upon, an 
per | βροντὴ thunder) trun= 


confounded ; “Trad, mad 


3, (fe. same) a] wrapt, enraptured. 


ton ot added ; 
tion 3 an 


Ἐπιβέω, fr. ent intens, and 
which 909. Boy 


raiment; a [δι Επιβώμια, «ων, τὰ, (8, ext upoms 


Bupds an aliar) a sacrifice, 


(fe. same) αἱ _vietim, offering. 


13 pin, peg. 
aD. επιβεβόηκα, 
4 Bodw to ery) 
* out, exelaim ; 
om, implore. 

«(fe last) cried 
‘rated, famous; 


us, 
1 (Ie επιβάλλω 
1, dress, outside 
Ίβλημα, 

same) laying. 
itting together ;' 





waren. 
fr, ext intens. 
ασε) to graze 
pasture, herd, 
τὸ, same as 
somo as Bove 
τὸν (ff, next) 


ο (fe, next) to 
plot, 
it, lay “snares 





Ἐπιβώσασθαι, Ἐπιβωσόμεθα, Ἆπι- 
βόπωνται, Ton. tnd Pose ὃς 
ἀπιβοήσασθαι, 1 a. inf, mid. exe 
βοησόμεθα, Ἰ pl. 1 Ε ind. mid, 
and επιβοήσωνταιι 3 pl. 1 a subs 
mid. of επιβοάω. 
Ἐπιβωστρίω -ᾱ, (ft. ent intens. and 
Buerpfs, which seo) a Doric 
word, same as επιβοάω. 
ExiBsrup, -ορος, ὃ, fr. same, and 
Biirup or βοτὴρ, see either. 
Extyatos, ~ov, ὃν ἦν (fr. ext upon, 
‘and γαῖα, Poet. for γή the earth] 
‘upon the earth, creeping, cr 
ing. 








j[Bmyay Spee, £ -εόσων Ρ. enryse 


γάμβρευκα, (fr. ext ‘upon, and 
Fanfics to wed) {ο muic cone 
πρείοια by marriage, «spur, 
Lecome a soninelaw contract α΄. 
fnity ; to marry a woman, par- 
ticularly a brother's widow, by. 
reason of affinity. 








;]Brvyeniay -as, fy (8, same, and 


γάμος wedlock) marriage, con 
ezion ; the marriage-voe, ma- 
trimonial rights, 

Erfyapos, ~ov, 5, ((r. same) mar= 


riageable, 
7 (fe λα and 
outer 
OF Rely; hee φίραισίώ, 
Επιγεγονῶς, -via, -8s, par. per 
|. οἳ επιγίνοµαι. 
Ἐπιγεγραμμένος, =n, «ον, POF. pers 
Dass. οΓεπιγράφω. 
Ἐπίγεια, «ων, τὰ, (ff. ent towards, 
‘and γία yq the earth) a cable, 
hawser of rope holding: a vessel 
0 the land, an end on shore, 
Επίγειον, oa κα fame) the 
ion of @ 
peared! the earth, its peters wo 
the earth ; hence epigee. 
Enlycios, and Ἐπίγαιος, -ου, ὃν fy 
(fr. eame) of the earth, earthly, 
Serrestrial, maendane earthy, Ui 
ay. 
Εκιγέλάω -ᾱ, £ -ἄσω, (fe, ent 
inst, and γελάω to laugh) to 
laugh at, ridicule, mock, deride ; 
to taund μα 




















fo πως 
arena CG, einen, and yee 


EM 
Ἠτιγενόβενος,-ην 07, par. 20. mid. 











a, f. ετιγενήσοι 


(fe. ετὶ upon, a 


Cre cei ty κ 


exed, follean; to be born afier οτ] 
from, be descended from; to sprout 


‘or spring up, arise, grow on; tol Επιγρὶ 


«ο on, be protrarted ; t come 
fipon, surprise, 2 a. ind. inid. 
επεγένόµην. 

Ἐκηγμόμένο, των, oly (ple mas. 
Bar prs. of Init) posterity, dex 
aeenddents. 

Ἐπιγινώσκω, £ mid. ετιγνώσοµαι, 
Ῥ. επέγνωκα, (ff. επὶ intens. and 
γινάσκω 1ο know) {2 know ot 

ie clearly, unraind; 
iainted with ; to be inform 
tt πε to know, kno ag 
recollect ; to recognise, acknow 
ledge. 1-9. ind. act. ετέγνωσα. 2 
a. act. ind. (ff. γνῶμι) επέγνων" 
impr. επίγνωθι" opt. επιγνοίην"' 
sub, επιγνῶ" inf, επεγνῶναι" par. 
excyrots. per. pass. επέγνωσµαι. 
Te pase! ind. ἐπιγνώσδτν. 

Ἐπιγλωσσὶς or -ωττῖς, i605, fy (ft. 
‘lover, and γλῶσσα the tongue) 
a little tongue; the epigluttis, a 
fleshy substance attached to the 
palate ; a tip, point, end, te- 
run, &e. « 

Ἐκιγνάμπτω, £ -ψων Ρ. -ϕα, (fr. 
‘eo intens. and ponte ‘Sten 
to bend, twist ; to pervert, warp ; 
to incline, dispose, induce, por 
uae. La, act, ind. εκίγναμφα" 

Ἐπιγνοί rane 
Ἐπιγνοῦς, boss “de, pl 
Tes, & «γνόντων, d. «γνουσι, pat. 
Bai Get —Exiyvo0l,2 a. hnpr, 


























act. of extyrapt, wee επιγινώσ-|” 


a, 
Ἐπιγνωμοοῦνη, -nsy fy (es eeye 
νώσκω to fecognise) knowledge j 
@ judgment, determination ; αἱ 
hearing, inquiry, trial ; cogni- 
ance 5 arknnsinigment. 
Ἐπιγνώμων, -oves, ὄν (fr. same) αἱ 
μήκη, umpire, commissioner ; αἱ 
“mediator, instructer. ΑΦ. cone| 
aiderate, liberal, indulgent, 
Ἐπιγνῶναι, 2 a. inf. act, — Έπι»] 
Yn hy -ᾱν 2 a Εν act. —| 
πιγνωσήῤσομαι, 1 find, pase. 
1 —Eniyrdoojae, =n, erat, 2 ply 
Ἐπιγνώσισθε, 1 f. ind. mid, οἱ 
Briyronie, “ἴοε, Att tus, fy (fe. 
ime) Knowledge, arquuintance 5 
acknowledgment,’ owning, con- 
fession, recognition ; cognizance. 
‘ds emiyrdety α. επέγνω 
Entyvocros, -o0y & fy (δισ) 
Tetown, acknowledge, recognised 




















tow 
be 
out, 
rubs 
ter 5 
char 
τω 
ext 
γρ! 
μην. 
Erie 








Ἐπίγονη, -ns, hy (ff. επιγίνοµαι 1ο] 

. come after) propagation, Hi 
aerop. 

Ἐκίρονες, -ων, of, (8, same) de 

+ seas Posterity ; ofepring,' 

1. yourlbios, -ου, ὃν thy (ft on 


EN 











ΕΠΙ EQ! 
to appoint besides, command] to drive) to drive at or upon, run} 
moreover, entrust farther} νε after, pursue. 
perodd;'to alter, change. 1 a.|Exiciw{, 1 a, impr, act, of last. 
ind. mid. επιλιεταξάµην. [Βτιέόντερ π. pl. mas. of exéors, 
Ἐπιέιατρῖᾶω, £. -\u, Ῥι «θα, fea! par. 2 a. act. of ετιἐίέωρε" oF of 





same, and carole, which see. 
Ἐπιξχξωμι, 6 επιέώεω, Ρ. eridieu- 
κα, (8. samme, and ἐίδωμε το give)! 
τω give into, hand over, deliver 
to give up, give στετ, resign; to. 
ite ος Loy out in adtion, nei 
peradd ; to improce, grow, inzi 
crease. impl act. e=edicur, 
τω, also extéiZooy «ουχ. τοες «ουδ 
sity, (as es exertion) Ta 
ind, act. e=téwea. 2 a. ind. act., 
ἕων. 1a ind. pass. excés-! 

















Ἐτιδιολόμενος, -n, -ov, par. 3 a.! 
|. of ετιξιαιρέω.. (f. 
Ἐτιξιετὴς, -ios -οἵε, ὃν hy (6. επὶ] 

during, ὃς twice, and’ έτος al 
Year) for or during two years, 9 
‘ho years, too years old. 

iXeaBaty pres. inf. mid. of 
‘Qu, (ff. ext intens. and ἔἶζω 
to search) to inquire, examine, 
investigate, search, by. 
Ἱκάων (fr. same, and ἑικάζω] 
to judge) to adjudge, past sen-| 
tence. Ἐπιδικάδομαι, 00 £0 t0 lary! 














dispute, claim t0 be adiudged, 
succeed at law, gain α 
cover aright. 








δν 4, (fe last) 


εἴκος, nov, by fy (fe. same, and 

δίκη law) litigious, quarrelsome, 
wrangling ; doublful, disputed, 
controverted. 

Ἐτιξωίω -ᾱ, fr. same, and δινέων 
which see. 

Ἐτιξινήσας, -ασα, -ᾱνι par. 1 8. act. 
of last. 


Ἐτιδιορθόω -ᾱ, { -ώσω, Ρ. ex 
μες, (eee intense an bcs: 
θέω to correct) to proceed in cor-| 
‘recting, amend, improve, reform ;! 
ο continue setting in order, art 
range, adjust. Va. act. ind. ετι-. 
Σιώσθωσα, 

Ἐτιέιοοβώση, 8 sin. 1 a. sub. act, 








tee. 
“3. ff, same, and éiz- 


λόω, which see, 


1 
Ἐειέιροιὰς, -ἄέ, fy (fe. ετὶ upon,! 
tnd Sgeora hatioseat) o pat 
Of the ancient war chariot ‘not: 
clearly ascertained, the upper 
edge, rim ος circumferenre upon! 
the sides and feomt, either end 
of wchirh, projecting’ backward, 
formed @ hook or hindeon each: 
side of the open. part behind, 
upon which the reins were hung, | 
ποστ σπα up by the charioteer: 
unted. η 
ο, by fy (fF. name) 
χε, sitting ος driving! 
riot a charioter 5 delin; 
+ ame, and ὄίχα, which} 


Ἡ. extintons, and διώκω) 





‘argumentative, larcyer-"E: 





‘ov, par. 2a. act. of ετείξω. 
esc iy τω pen 
and ¢éfa opinion) probable, 
ly, expected ; celelnated, renown 
were ay eplendily, fe 
Ετιέόξως, (fr. last 15] 
κάν, sorouny 


Es 






Ἑτιζοσπέρ, -Yeosy fy (fe. ετὶ upon, 
‘Supper) a second} 
upper, addition to the supper, 


Ἐιέόοτνιος, ~0ry ὃν by (fe. same)! 
about 


upper, at supper, for sup- 


ρα. ᾗ 
΄Ἔτιξοε, -ότων 3 a. impr, act. of] 
aiid 
54 105 Atte «εωςν hy (Ges ext 
ue to increase) an 


increase, improvement ; growth, 

















eres, n, fem. ἑραμὸν, 
ἐοῦσα, -ὂν, par. 2a. act. of ετι. 
τοίχω. 





‘oui, ‘o A, (fe. srrele to 

we αρ] theres thks an 

sault, onset ; an inroad, incur- 
sion ; ᾱ thought, impulse, 

Teale fille te norms eopesed 

Tee δα home 
to assault, open ; fit for running! 
ση, smonth, level, plain. Subs. 
@ runner, rope or other contriv-| 
ance that passes thrcugh or is| 
passed upon. 

Exté a or Ext 
Mee! (eed upon, and ὃ 
enter) to set, ΚΟ down upon ; to 
enter into, burst forth, arise, 
or ac 

Ἐτιέῶ, -ᾱρ, -ὤν | pl. Ἐτιέῶμεν, 3) 
a. sub, act. of επιδ[ζωµε. 

Ἐτίλων -nsy-ny 1 pl. Ἐπίέωμεν, 2a, 

Ἐπιξῶι a 








pe Ε 
to 




















pia, 2 a. ‘rub. ‘mi 
Επιλώσως «εις, 
tel wut. 
Ἐτπιεικαιῶς, same as επιεικῶς. 
Ἐτιεκεία, τας. hy (fr. ετιακλς just) 

equity, justice, evenners, inipar-| 

thal spar: 









moderation, forbenranre,| 


calmness; kindness, mildness, 
gentlenss%, affubility ; clemency, 
pity, compassion, lenity. 

Ετιείκελοςι -οι by, (fre εἲὶ intens. 
and ciet\os like) like, resembling, 
similar. 

Ἐτιακιίω, Ε -εέσω, (ff. next) to 
relent, slacken, remit } to eror| 
mild or gentle, become gracious, 

Ἐτιεικὴς, «ἷος -οἴς, ὃ, ἡ, (Kr. ετὶ in 
tens. and ciew to yield) just, im 
partial ; lenient, indulernt, yield-| 
ling ; mild, gentle, patiend ; de. 
cent, ft, becoming, meet, agree-| 
able, neut. sin. exter 
alg: a win. ετεικὴ: pm. orca 
mais’ ἆ exueuclo. 

(229) 














Ent 


Ἐτιέικτὸς, -), -ὂνι (ff. samme 
‘endured of tolerabt 
tient, that encheres ; yield 
sient mild, gen. 
Ἐτιεικῶς, ({f. same) justly, 
αἰκῶς, Dn 


bly, 

k ra mately 5 --- 

ly, filly, enowg! 
Euinérey omy oy Yn. of 
ctestint Bfcor σα. οἳ tam 

to go to. Or, lon. for οφ 
pres. inf, cout. of οιέω. Or, 
eguivat, pres. ink. act, of οφίς.. 

ο, Yon. for ετιέλκον, POO - 

impr. mid of tod Oe 
Ἐπιέλτομαι, (fr. εαὶ intens. 

Fase dove) (0 expect, Kiope for, 


Ετιέναι, pres. inf. of έτειµε, $0 49 
‘to. Or, Ton. for εφείναι, prem 
ink. act. of εφίημε. 

Ecuioepns Ἐπιενόω Env, Iam 

εφέννεμεν 

Exticoucdane Ἐπιεσσάμινος, Poot. 
for επιέσασθαι, inf. tod επικό, 
wees, par. 1a. mid. 1 ος, 
for εβέσασθαι and εβεσάμενος, 
same of εῴέννεµι.. 

ἸΕείωσται for ετιεῖσται, 8 sin. per. 











pass. of 
Exc, (same as ετεέννυµι, Yon. for 
εφένεμι) If act. επιίσω. 1 ᾱ- 





ἡΕτιζᾶφελος, -ου, and Ἐτιδαφελὴςι 
‘oka lat eats 
Fading: free forcible eager, 


earnest : ° 

Ετιζαφελῶς, (ft. last) severely, 
harshly, violently, a 

‘iw -ᾱ, f. -σω, (fr. ext intens, 
and ζάω ο live) to survive, oud 
ve, 

Ese ose Ε εξω, (fr ext 
upon, and ζεέγιυµε to join) to 
Soke occas, πω; bo Bind 
upon, gird, brace. 

Επίδαξις, -t05, Att. -εως, fy (8. 
last) @ joining or mizing to 
gether, connezion, conjunction, 
union ; “Epizeuris, a figure in 
poetry. 

Ἐπιθήμιος, -ου, ὃν ἦν (fr. ext intens, 
‘and ζημία hurt) hurtful, inju 
rious, prejudicial, pernicious, de= 
structive, ruinous, 

Ἐπιζεν, Dor, for ετιζᾶν, pres, int. 
‘act. cont. —Exigieat, 1 a. inf, 
act. of σιιζάω. 

τ -ᾱ, Γ. -ῄσω, Ρ. εκεζήτηκα, 
(fe. ext intens. and ὁπτίῳ 10 
seek) to look for, search, seek; 
fa unt trace cour 5 to repute, 

3 to inquire into, 

Cheminey debate. | a ind, net 

επεζήτης 

Erin, Sin 2 a κάν of fees 

yme upon. Or, Ion. in, 3 
pres. sub.’ of ‘dint bet 

may also be 22. sub. of 


my 
ei 





























Md. κα, of 


ΕΠΙ ΕΠΙ EN 


upon, and γόνυ the knee) up 






































Emysviincvoss -n,-ov, par. 2 Β. mid. ing, displaying, demonstrative 3 
of επιγίνοµαι. the knees or lap. showy, ostentatious, eplendid. 


Enlyca, -ων, ra, same as επίγεια. 
Ἐπιγίγνομαι, same as επιγίνοµαιν 
par. pres. επιγιγνόµενος. 


Επιγουνὶς, -idos, 4, (fr. same) the) Emfdagis, -toc, Att. -εως, § (fre 
thigh, ham, hough; cap of the} same) a showing, show, display, 
knee. exhibition ; proof, demonstration 

Emylvopat, f. επιγενήσοµαι, Ρ. επι- Επιγράβόην, (Kr. extypdpwtograze)| a specimen, example. 
yéyova, (fr. ext upon, and γίνομαι] lightly, shghtly, superficially. Ειπιδέκἄτος, -, «ον, (fi. ἐπὶ intens. 
to be) to come after or upon, suc-|Enlypappa, -ἅτοςν τὸ, (fr. extypd-| and δέκα ten) tenth. 
ceed, follow ; to be born after or) gw to write upon) an epigram ;|Emdéfia or Ἐπιδέξια χειρὸς, (fr 
from, bedescended from; tosprout) superscription, title, ®@riting. next) on the right. . 
or spring up, arise, grow on; ἰο]Επιγρᾶφεὺς, -éos, Att. -éws, 6, (fr.| Ἐπιδέξιος, -αν -ov, (fr. ext upon, and 
go on, be protracted; to come} same) a writer, accountant; αἱ δέξιος the right) right-handed, 
upon, surprise. 2 a. ind. mid.| treasurer, collector. right, on the right side; right, 
επεγενόµην. Επιγρᾶφὴ, -ijs, ἡν (fr. same) an| true, just; sincere, honest ; neat, 

Ἐπιγινόμενοι, -ων, of, (pl. mas.| inscription, superscription, tile, elegant, curious. | 
par. pres. of last) posterity, de-| writing, bill, notice ; a registry,| Ἐπιδέομαιν (fr. ext intens. and δέω 
scendanis. enrolment, account. to need) {ο want, need, require, 

Ἐπιγινώσκω, f. mid. exryvdcopat, |Ἐπιγρᾶφω, f. -ψω, Ρ. επιγέγρᾶφαι] to be deficient, fail, fall short of, 
p. επέγνωκα, (fr. ext intens. and| (fr. ext upon, and yed¢wtowrite)| be inferior. 
γινώσκω to know) to know or| to write upon, inscribe, engrave ;| Ἐπιδέρκεται, 3 sin. pres. ind. mid, 
perceive clearly, understand ; to| to entitle, superscribe; to write| of 
be acquainted with; tobeinform-| out, describe ; to write under,|Emdépku, (fr. ext upon, ahd δέρκω 
ed, come to know, know agatn,| subscribe, sign; to enrol, regis-| to look) to look upon, behold ; to 
recollect; to recognise, acknow-| ter; to impute, set down to,| look into, examine, view, consis 
ledge. 1 a, ind. act, επέγνωσα. 2ἱ charge, give credit for; to graze,| der, survey. 

a. act. ind. (fr. γνῶμι) επέγνων | ruffle, strike ightly.1 a. ind. act.|Entdeteat, Ion. for επιδεύῃ, 2 sin. - 
impr. επίγνωθι" opt. επιγνοίην] επέγραψα. per. pass. ind. emryé-|__ pres. sub. mid. of επιδεύω. 

sub. επιγνῶ" inf, επιγνῶναι" par.| yoappat. pper. pass. επεγεγράµ-| Ἐπιδεύῃς, 2 sin. pres. sub, act. of 
επιγνούς. per. pass. επέγνωσµαι. same, 

1 a. pass. ind. επεγνώσθην. Επιδευὴς, -éos -ots, ὃν ἡν (fr. επι- 

Ἐπιγλωσσὶς or -ωττὶς, -ἴδος, 4, (fr.| and δαίω to share) common, ge-| δεύω to want) see επιδεής. 
ext over, and γλῶσσα the tongue)| eral, public, belonging to many.|Emdedw or Ἐπιδεύομαι, (fr. ext ine 
α little tongue; the epiglottis, a| Ἐπιδάκνω, (fr. ext upon, and δάκνω] tens. and δεύω to want) same as 
fleshy substance attached to the| to bite) to bite af, snap, snarl;| επιδέοµαι. par. pres, pass. ext= 
palate ; α tip, point, end, te-| to backbite, slander, abuse; to| δευόµενος. 
non, ὅτο. Jight about, wrangle, quarrel. Επιδέχεται, 3 sin. of 

Ἐπιγνάμπτω, f. -ψων p. -pa, (fr. |EmdavetGopat, (fr. same, and da-|Emdéyopat, f. -ζομαιν Ὦ. emdédey~ 
επὶ intens. and yvdurrwtobend)| vel{w to lend on interest) to| pat, (fr. ext intens. and δέχοµαε 
to bend, twist ; to pervert, warp ;| pledge or pawn again, raise mo-| to take) to take in, receive, enter- 
to incline, dispose, induce, per-| ney again on the same security ;| tain, welcome ; to undertake, take 
suade. 1a, act, ind. eréyvapwas| to mortgage. upon, impf. mid. επεδεχόµην, -ουν 
par. επιγνάµψας. Επιδαψιλεύω, and -εύομαι, (fr. επὶ{ -ετο. . 

Ἐπιγνοίην, -ης, -f, 2a. opt. act. —j} intens. and δαψιλὴς Copious) {ο] Ἐπιδέω -ὤν f. «ἔσω, and «ήσω, (fr. 
Επιγνοὺς, -οὔσα, ~dy, pl.n.-yvéve| indulge, feast, entertain liberal-| exit upon, and δέω to tie) to tie 
TES, δ. «γνόντων, ᾱ. -γνουσι, par.| ly, supply abundantly; to en-| ‘upon, fasten, fiz, load, saddle; 
2 a ἃοἰ. ---- Επίγνωθι, 2 a. impr.| rich, fatten; to strengthen, to bind, wrap up. 
act. of επίγνωµιν see επιγινώσ-| ΄Επιδε, 2 a. impr. act. of επείδω. | Επίδηλος, -ov, ὃν 4, (fr. ex? intens 
KW. Επιδεδωκὼς, -υῖα, -ds, a. mas. Ext-| and δῆλος clear) plain, evident, 

Ἐπιγνωμοσῦνη, -ης, ἡ, (fr. επιγι-] δεδωκότα, par. per. act. of em-| very clear, manifest, conspicuous. 
νώσκω to fecognise) knowledge ;| didwpt. Ἐπιδημεύω, Poet. for 
@ judgment, determination ; a|Emdeis, -ἐος -οὔς, ὃν ἦν (fr. επιδέα-] Ἐπιδημέω -ὢ, f. «ήσω, p. επιδεδήµη- 
hearing, inquiry, trial; cogni-| pa: to want) needy, poor, indi-| καν (fr. επίδηµος popular) to visit, 
gance ; acknowledgment. gent ; failing, wanting, deficient.| sojyourn, lodge, reside, abide; ta 

Ἐπιγνώμων, -ovos, ὃν (fr. same) αἱ Επίδειγµα, -ἅτος, 73, (fr. επιδείκνυ-ἰ return, come home from abroad ; 
judge, umpire, commissioner ; αἱ µι to show) a sign, taken, mark,| to stay or be at home; be in 
mediator, instructer. Adj. con-| symptom; a proof, Wemonstra-| town, in the city; to go out, αρ- 
siderate, liberal, indulgent. tion ; an example, specimen,| pear in public. 1 a. act. ind. eee 

Ἐπιγνῶναι, 2 a. inf. act. — Em-| model. Ofpnoa’ par. επιδηµήσας. 
γνῶ, -ὣς, -3, 2 a. sub, act. —|Emdefeda, (neut. pl. of next) per-| Επιδηµία, -ας, 4, (fr. same) a com~ 
Ἐπιγνωσαθήσομαι, 1 {. ind, pass.| haps more properly επὶ defeda,| ing, arrival, approach, return ; α 

, --Επιγνώσομαι, -n, -εται, 2 pl.{ im the afternoon, towards even-| staying at home, privacy. 
Ἐπιγνώσεσθε, 1 f. ind. mid. οὗ ing, late, Ἐπίδημος, and Ἐπιδήμιος, -ov, 8, ἦν 
επιγινώσκω. Επιδείελος, -ov, 5, ἡ, (fr. em at, and| (fr. ext among, and δῆμος Ρθο- 

Ἐπίγνωσις, tos, Att. -εως, f,'(fr.| δείλη evening) in the afternoon,| ple) popular, vulgar ; civil, ὧν 
same) knowledge, acquaintance ;| towards evening, late. testine ; public, epidemic ; among 
acknowledgment, owning, οοπ-|Ἐπιδείκνυμι or Ἐπιδεικνύω, ἴ. επι- one’s people, at home, domestic ; fo~ 
Session, recognition ; cognizance.) δείξω, p. επιδέδειχα, (fr. ext in-| reign, strange, come from abroad. 
d, επιγνώσει, a. επίγνωσιν. tens. and δείκνυµι to show) tu Ἐπιδημοῦντες mn. pl. cont. par. 

Ἐπίγνωστος, -ov, 5, fy (fr. sank show plainly, exhibit, hold forth pres. act. of επιδηµέω. 
known, acknowledged, recognised.| to view, display; to make ap- Επιδιαιρέω -G, f. -ήσω, p. επιδιί- 

Entyovn, -ns, f, (ΙΤ. ἐπιγίνοµαι to| pear, demonstrate, prove ; to point| enka, (fr, same, and διαιρέω to 
come after) propagation, ; oul. par. pres. act. επιδεικγὺς, divide) to divide or share among, 

ει «σα, -tv. 1 a. act. ΙΠά. επέδειξα.] allot, apportion, distribute. 2 a. 

impr. επίδειζον, 2 pl. επιδείξατε] ind. mid. emdcecAdpny® par. επι- 

inf. επιδξῖξαι. par. pres. pass.| διελόμενος. 

επιδεικνύµενος. Ἐπιδιατάσσομαιι f. -fopat, (fr. ext 

Επιδεικτικὸςι 4 2} (fr.last) show-] intens, and d:ardoow to arrange) 


μην. 
Επιδαίσιος, -ov, 6, ἡ, (fr. ext intens, 


a‘erop. 
Ειπίγονοι, -ων, of, (fr. same) de- 


b ρα, posterity ; offspring, 


Επιγουνίδιος -ov, ὃν ἡ (4. επὶ 


EM! 


ΕΠΙ 


ΕΠΙ . 


: 1 1 ἳ é - - fr. to be 
ὶο appeint besides, command| to drive) to drive at or upon, run Επιεικτὸς, -ἂν dv, (fr. same) 


moreover, entrust farther ; to su- 


after, pursue. 


5 to alter, change. 1 a.|Emidlwfov, 1 a. impr. act, of last. 


ind, mid. επιδιεταξάµην. 


Ἐπιδιατρῖβων f. -ψω, Ῥ. -da, fr. 
same. and διατρίθω, ον see. 


Ἐπιδόντες, n. pl, mas. of επιδοὺς, 


; , tolerable ; pa- 
tient, that endures ; yielding, le- 
nient, mild, gentle. 


par. 2 a. act. of exdédwpe* or of] Ἐπιεικῶς, (fr. same) justly, equita- 


emdayv, par. 2 a. act. of επείδω. 


Ἐπιδίδωμι, f. emddow, p. επιδέδω-| Ἐπίδοξος, -ov, 5, ἡν (fr. ext u 


xa, (fr. same, and δίδωμι to give) 
to give into, hand over, deliver ; 
to give up, give over, resign; to . . 
give or lay out in addition, ‘mtn Επιδόζως, (fr. last) splendidly, fa-|Entey, inf. of έπιον, 2 a. 0 
peradd; to improve, grow, ἵπ- & ν. 

crease. impf. act. επεδίδων, -ws,|Emdoprts, «ἔδος, ἦν (fr. ext apon, 
-w, also επεδίδοον -ουν, -ots «ους, 
Ta. 
ind. act. επέδωκα. 2 a. ind. act. 
επέδων. 1 a. ind. pass. επεδό- Ἐπιδόρπνιος, -ουν ὃν ὧν 
about supper, at supper, for sup- 


-ο6 -ου, (as if fr. επιδιδόω. 


θη». 


Ἐπιδιελόμενος, -η, -ov, par. 2 a. 


mid. of επι ιαιβέω. 


Ἐπιδιετὴς, -éos -οὔς, ὃν ἡ, (fr. επὶ 
ing ice, and. έτος αἱ Επίδοσις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. επι- 


during, δὲς twice, and 


year) for or during two years, 0, 


two years, two years old. 
Ende ( pres. inf. mid, of 


Ἐπιδίζων (ά, επὶ intens. and δίζω|Επιδοῦναι, inf. —Emdods, par. 2 
ire, examine, 


to search) to i 
investigate, 9 . 


try 
Ἠπιδικάζω, (fr. same, and δικάζω 


to judge) to adjudge, pass sen- 
tence. Ἐπιδικάξομαι to go to law, 


Emdpapévros, g. 


lke 
and δόξα opinion) probable, like- 





ly; gently, mildly, 
kindly ; moderately ; sufficient 
ly, filly, enough. 


ly, expected ; celebrated, renown-|Emistpévos, =n, -ον, Ion. for εφειμέ- 


ed, famous. 


mously, 


and ὁόρπον supper) α second 
supper, Paddition to the supper, 


second course. 


per. 
Ἔνπιδος 
επιδίδωμι- 


δίδωµε to increase) an 


increase, improvement ; growth, 


size. 
a. act. of επιδίδωμι» 
potca, 0. 


τρέχω. 


sin. — Ἐπιδρα- 
fem. of Ἐπιδραμῶν, 
-οὔσαν -ὂνο par. 2 a. act. of επι» 


νος, par. per. pass. of epévrupt, 

έχειμι, 
to go to. Or, Ion. for εφίειν 
pres. inf, cont. of εφιέω. Or, for 
εφιέναι, pres, inf. act. of εφίηµι. 


Ἐπιέλπεο, Ion, for επιέλπου, pres. 


impr. mid. of 


(6. same) |Επιέλπομαι, (fr. επὶ intens. and &- 


πω to hope) to expect, hope for, 
desire. 


-érw, 2 a. impr. act. of| Επιέναι, pres. inf. of érecpe, to go 


to. Or, Ion. for εφιέναι, pres. 
inf. act. of εφίηµι. 


Ἐπιέννυμιι Ἐπιεννύω or Ἐπιέω, Ion. 


for εφέννυµι, ὅτο. 


Επιέσσασθαι, Ἐπιεσσάμενος, Poet. 


for επιέσασθαι, inf. and επιεσά- 
pevos, par. 1 a. mid. of last; or, 
for εφέσασθαι and εφεσάµενος, 
same of egévvupe. 


Entecrat for επιεῖσταιι 3 sin. per. 


pass. of 


dispute, claim ; to be adjudgeti, Επιδριμὴ, “iis, ἡ, (fr. επιτρέχω to] Eméw, (same as επιέννυµι, Ion. for 


succeed at law, gain a suit, re- 


cover a right. 

judici 

like, 
Ἑπίόγκος, -ov 

δίκη law) litigious 


Ἐπιδικασιμὸς, -οὔν ὃν f, (fr. last) 
al ’ 2 Oy My laswyer- 


ὃ, 4, (fr. same, and 


argumentative, 


controverted. 


Ἐπιδινέω -ὢ, fr, same, and δινέω, 


which see. 


Ἐπιδινήσας, -aca, -ανι par. 1 8. act. 


of last. 


Ἐπιδιορθόω -ᾱ, f. -ώσω, p. exedudp-| enter into, burst forth, arise, 
θωκα, (fr. επὶ intens. and διορ- 
θόω to correct) to proceed in cor- 


recttng, am 


διώρθωσα, 


Ἐπιδιορθώσῃ, 3 sin. 1 a. sub. act, 
of last. 


» quarrelsome, 
wrangling; doubtful, disputed, 


> ἵπερτουε, reform ;|E mda, -ὥς, -ὢν 
to continue setting tn order, ar- 
range, adjust. 1 a. act. ind. επι- 


run upon) α charge, shock, as- 
sault, onset; an inroad, incur- 


sion; a thought, impulse, 


CESMOLE, 


εφέννυμι) 1 {. act. επιέσω. 1 a. 
ind. act. επιεῖσα. per. pass. επιεῖ- 
μαι and επιεῖσμαι. 


Ἑπίδρομος, -ov, 5, ἦν (fr. same) αο- | Ἐ πιζαρέω -ῶ, f. «ήσω, same as ext- 
’ table to storm, exposed 


αρέω. 
to assault, open ; fit for rynning Επιῤᾶφελος, -ov, and Ἐπιδαφελὴς, 


on, smooth, level, plain. — Subs. 


-éos -οὔς, 6, ἦν (fr. intens. 


a runner, rope or other contriv-| ῥαφελὴς rough) violent, foaming, 


ance that passes through or is 


passed upon, 


Ἠπιδύω, Ἐπιδύνω or Ἐπίδυμι, Ε]Ἐπιζαφελῶς, (fr. last) 
~tow, (fr. ext upon, and δύω to 


raging, fierce, forcible ; eager, 

earnest. ᾗ 
severely, 

harshly, violently, fiercely. 


enter) to set, go down upon ; to|Em(dw -ὤ, f. -jow, (fr. ext intens. 


act. επέὀνν, -υς, -υ. 


a. sub. act. of επιδίδωμι. 


Επίδων -ns,-n, 1 pl. Επίδωμεν, 28. 


pres. 
impr. act. επἰόνε, -έτω. 2 a. ind. 


1 pl. Ἐπιδῶμεν, 2 


and ῥάω to live) to survive, out. 
live, 


Επιζεύγνυμι or «νύω, f, -ξω, (fr. επὶ 


upon, and δεύγνυμε to join) t6 
yoke ame unite; to bind 
upon, gird, brace. 


sub. act.— Ἐπιδῶν, 2 a. ρατ.|Ἐπίζευξις, -cos, Att. -εως ἦν (fr. 


act. — Exldwyac, in 1 opt Ἐπιδώ- 


µεθα, 2a. sub. mid. of επείδω. 


Ἐπιδιπλασιάζω, fr. ext intens. αηά| Ἐπιδώσω, -ets, -ειι 1 {. ind. ο. 


διπλασιάζω, which see. 


Ἐπιδιπλόω -6, fr, same, and διπ- 


Aéw, which see. 


Επιδιφριᾶς, -ἄδος, ἡ, (fr. ex? upon, equity 

and ὀίφρος a chariot-seat) a part| trality ; moderation, for 
of the ancient war chariot not| calmness ; kindness, 
clearly ascertamed, the upper| gentleness, affability ; 
edge, rim or circumference upon 
the sides and front, either end|E 
of which, projecting backward, 

ο 


επιδίδωµι. 


Επιεικαιῶς, SAME 88 επιεικῶς. 
Επιεικεία, -ας, ἡ, (fr. επιεικὴς just) 


» Justice, evenness 


pity, compassion, lenity. 
and είκελος like) like, resembling, 


rmed a hook or handleon each| similar. 


side of the open part behind, |Ἐπιεικεύω, f. 
upon which the reins were hung, 
to be taken up by the charioteer 


as he mounted. 


Ἐπιδίφριος, -ov, ὃν 4, (fr. same 
carried, being, sitting ot drivins 
in a chariot 3 a@charioteer ; deli- 

cate, effeminate, indolent. 

Ἐτίδέχα, fr. same, and diya, which 
see. 


Ἐπιδιώκῳ, (ff. em? intens. and διώκω 


mild or gentle, become gracious. 


Επιεικὴς, “ἐος -οὔς, 6, ἡ, (fr. ex? in- 


tens. and efxw to yield) just, im- 
partial ; lenient, indulgent, yield- 
ing; mild, gentle, patient ; de- 
cent, fit, becoming, meet, agree- 
able, - neut. sin. επιει- 
κές 8. Bin. ewscx®? pl. n. επιει- 
kets? d. επιεικέσι. 
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tmpar- 
bearance, . 
mildness,|Em€jv, Dor. for επιζᾷν, pres. inf, 
clemency, 


»εύσω, (fr. next) to 
relent, slacken, remit; to grow 


last) α joining or mizing to- 

gether, connexion, conjunction, 

union ; “Epizeuzis, a figure in 
etry. 


Exi2hptos, -ου, ὃν 4, (fr. ex? intens. 
ῥήμιος, -ov, ὃν ἡ, νε ven 


hurt) 


and ῥημία tful, inju- 
rious, prejud » pernicious, deo 
struchive, rumous, 


act. cont. — Emjoat, 1 a. inf, 
act. of επιζάω. 


πιείκελος, -ου, ὃν ἦν (fr. επὶ intens,| Ἐπιζητέω -ᾱ, f. -fow, p. επεζήτηκα, -- 


(fr. ext intens. and ῥητέω to 
seek) to look for, search, seek; 
to hunt, trace, course ; to require, 
ask, demand; to inquire into, 
examine, - la. ind. act, 
επεζήτησα. 


Επίῃ, 3 sin. 2 2. sub. of fret, to 


come upon. Or, Ion. for εφίῃ, 8 
sin, pres. sub. of εφίηµι but 
εφίρ may also be 2 a. sub. of 


έω, same as εφίηµι. 
Beles ας “oh te ck of 


ΕΤ] 


Exinoa, “ων, τὰ, (neut. pl. of επίη- 
pos, by Sync. for next) grati/i- 
cation, pleasure. 

Ἐπιήρᾶνος, -ου, ὃν ἡ, (fr. ext intens. 
and εράω to love) lovely, agree- 
able, pleasant, grateful, desira- 


Ἐπιησθέντες, Ion. for εφησθέντες, n. 
pl. par. 1. a. pass. of εφήδο- 
μαι. 


Ἐπιθαλάμιον, -ουν τὸν (neut. of| petite, a longing, craving ; 


next) α marriage song, epithala- 
mium, 

Ἐπιθαλάμιος, -ov, 5, 4, (fr. επὶ in, 
and Sd\apos a bed-chamber) 
nuptial, bridal. 

Ἐπιθανάτιος and Ἐπιθάνατος, -ov, 
&, ἡ, (fr. same, and Sdvaros 
death) appointed to death, destin- 
ed to die; mortal. 

Ἐπιθεῖναι, inf. — Ἐπιθεὶῖς, -cica, 
-ἓν, g. -Oévros, par. — Επιθεῖτε, 
Sync. for-6einre, 2 pl.opt.— Ext. 
θες, impr. 2 8. act, — Em0ijow, 
-as, “ει 3 pl. -Ojcover, act. — 
EmOfoopat, -n, “εται mid. 1 f. 
ind. of επιτίθηµι. 

Ἐτίθεμα, -ἅτος, τὸ, (fr. επιτίθηµι to 
put on) an ition, accession, 
increase, any thing added. 

Ἐπιθεσία, -as, and ExiOeots, -tos, 
Att. -εως, 4, (fr. same) a@ put- 
ling, setting, placing or laying 
on, imposition; an uprising ; 
onset, charge. 

Ἐπίθετον, -ov, τὸ, (fr. same) a 
name, epithet, adjective, 

ElOeros, -ov, ὃν ἦν (fr. same) add. 
ed, additional ; adventitious, ac- 
cessory ; put or laid on ; set over. 

Ἐπιθέω -ὤν (fr. ext upon, and $éw 
to run) torun at, upon or against, 
rush against, attack ; to invade. 

Ἐπίθῃ, 3 sin. of επιθῶ, 2 a. sub. 
act. of επιτίθηµι. 

Ἐπιθήκη, -ης, fy (fr. επιτίθηµι to put 
upon) an accession, addition, tn- 
crease. 

Ἐπίθημα, -dros, τὸ, (fr. same) any 
thing laid on; a lid, stopper, 
cover, covering ; @ chapiter, ca- 
pital. ; 

Ἐπιθήσομαι, -n, -erat, 1 f. ind. 
mid. of επιτίθηµι. 

Ἔπιθι, pres. impr. of έπειμι, to 
come upon. 

Έπιθμεν, by Sync. for επίθοµεν, 1 
pl. of ; 

Ἔπιθονι -ες, -£, 2 8. ind. act — 
Ἐπιθόμην, «ου, -ετο, in 3 pl. 
Ἐπίθσοντο, 2 a. ind. mid. of πεί- 
Ow. ° 

Ἐπιθρασύνω, (fr. ext intens. and 
Sodaos, for Φάρσος boldness) to 
embolden, encourage. 

Ἐπιθρέξας, par. 1 a. ind. act. used 
also Ion. for επέθρεζας, 2 sin, ο 
same, fr. επιτρέχω. 

Ἐπιθρώσκω, (fr. ext upon, and 
Spdoxw to leap) to leap upon, 
enter into, board ; to bound, skip, 
jump. par. pres. act, επιθρώσ- 
KWY, “ουσα, «ον. 


Ἠπιθυμέω -ὤ, {. -fow, Ρ. επιτεθύ- ν 
A "em upon, and Supds|Emxaraxhigw, 
upon, 


ηκα, (fr. 1 
the mind) to set the mind 





























ΕΠΙ 


esteem highly, set a value upon ; 
to delight or take pleasure in. 
impf. επεθύµεον -ουν, -εες -εις, -εε 
-ει. la. act, ind. επεθύµησα. inf. 
επιθυμῆσαι. . 

Επιθύμημα, -ἅτος, τὸ, Ἐπιθύμησιςι 
πιος, Att. -εως, and Επιθυμία, 
was, ἡν (fr. last) earnestness, 
eagerness ; propensity, desire, ap- 


covetousness, 


Επιθυμητὴς, -ot, 8, (fr. same) οπε|Επίκαυτος, -ov, ὃν ἥν 


who longs or desires, an admir- 
er. Adj. eager, covetous. 

Ἐπιθύω, {. -ύσω, p. -υκα, (fr. ext 
upon, and θύω to rush) to rush 
or dart upon, assail, assault, at- 
tack ; to sacrifice, slay. 

Επιθῶ, -jjs, -Ἡι 2 a. sub. act. — 
Επίθωµαι, in 3 pl. Ἐπίθωνται, 2 
a. sub. mid, of επιτίθηµι. 

Ἐπικάθημαι, (fr. ext upon, and κά- 
θηµαι to sit) to sit down upon, be 
seated ; to ride. 

Επικαθίζω, {. -Yow, Ρ. επικεκάθικα, 
(fr. same, and καθίζω to seat) to 
set or place upon; to make ride 
or seat in a carriage; to fir 
selile ; to sit down at, besiege. i 


for, covet, desire, lust after; to Ἐπικαταλαμβάνω, (fr. 


ΕΠΙ 


same, and 
καταλαμβάνω to catch) to come 
upon suddenly, surprise, take 
unawares ; to impend, hang over, 
threaten, 

Επικαταπλέων (fr. same, and χατα- 
πλέω to sail over) to satl up to, 
arrive at. 

Extxarapdopat -Gyat, fr. same, and 
καταράοµαι, which see. 


lust ;|Extxardparos, fr, same, and κατά- 


paros, which see. 

(rr ex? upon, 

and καίω to burn) burned at 

the end or point ; seared, scorch- 
ed. 

Επίκειµαι, f. excxetcopat, (fr. same, 
and κεῖμαι to lie) to lean, rest, 
lie or be placed upon ; to adjoin, 
be at or near; to mind, apply 
or attend to, be instant or eare 
nest, persist in, persevere; to 
urge, press, pursue, force, cone 
strain ; to be situated, set or 
placed on, sit or ride upon. Pass. 
to be leaned, pressed or rested 
upon, lie under or be laid under, 
bear, support, carry. pres. ind. 
3 pl. επίκεινται" impr. επίκεισο, 
-σθω. impf. επεκείµην, -σο, -το. 


a. act. ind, επεκάθισα” par, επι-| Ἐπίκειται, 3sin, ind. — Ἐπικεῖσθάι, 


καθίσας, g. -σαντος. 

Επικαινίζων (fr. ext intens. and και- 
νὸς new) to renew, repair. 

Επικαίριος and Exlxatoos, -ou, ὃν §, 

» επὶ upon, and καιρὸς oppor- 
tunity) seasonable, timely, op- 
portune; convenient, fit, proper 
Jor. comp. επικαιριώτερος, sup. 
-ώτατος. 

Ἐπικαλεύμενος, -n, -ov, (Dor. for 
επικαλούμενος, par. pres. pass. 
cont. of next) demanded, claim- 
ed, litigated. 

Ἐπικαλέω -&, f. -ήσω and -écw, p. 


inf. — Ἠπικείμενος, -n, -ovy par. 
pres, pass. of last. 

Ἐπικέκλημαι, -σαι ται, ind. — 
Ἐπικεκλημένος; par. per. pass. of 
επικαλέω. 

Ἐπικεράννυμι, Ἐπικεράω, f. -dow, 
(fr. ext intens. and κεράννυµι to 
mix) to mingle, intermingle, 
mz utth; to meddle, intere 
Sere. 

Emenepdis, -éo¢ ~ovs, 5,4, (fr. same, 
and κέρδος gain) profitable, lucra= 
tive; studious of gain, αυα- 
ricious. 


«κέκληκαν (fr. ext against, απά|Ἐπικερτομέοισα, Dor. for επικερτο- 


καλέω to call) to call; to name, 
term, entitle, sirname, denomi- 
nate, nickname, Ἐπικαλέομαι -οὓ- 
pat, to call upon, invoke, implore, 
beg help ; to appeal ; to profess, 
declare one’s self; to call down 
upon, tmprecate; to commend, 
recommend ; to plead for, advo- 
per. pass. emxéxAnpat. 
per. pass. επεκεκλήµην. 1 a, 
pass. ind. επεκλήθην par. επι- 
κληθείς. 1 a. mid. ind. επεκαλε- 
σάµην’ sub, επικαλέσωµαι. 

Ἐπικάλυμμα, -ἅτος, τὸ» (fr. next) a 
veil, covering, gurment, cloak ; 
a pretence. 

Επιῤαλύπτω, f. -ψω, Ρ. -ϕαν (fr. ext 
intens. and καλύπτω to cover) 
to cover up OF Over, wrap Up, 
cloak, hide, conceal ; to shut up, 
confine ; to durken, obscure, veil ; 
to drown, as one noise by a 
greater. 

Επικάµπτων f. -Ψων (fr. same, and 


τω. 
κάρσιος, which see. 


κατακλύζω, which see. 1 a. inf. 


ind lon wish| act. επικατακλύσαι. 
huve a mind for, long for, £230) 


Ἐπικάρσιος, -ᾱ, -ov, fr. same, and|Emealdynpt, f. 


fr. επὶ intens. and| overspread, 


µέουσα, n. fem. par. pres, act, 
of 


Βπικερτομέω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. -nka, 
(fr. ex? intens. κὴρ the heart, 
and τέµνω to cut) to taunt, Τε- 
vile, scoff, reproach, insult, 

Ἐπικεύθων f. exmxetow, fr. ext ing 
tens. and κεύθω, which see. 

Επικήδιον, -ov, τὸν (fr. ext upon, 
and κῆδος burial) a funeral song, 
dirge, elezy. 

Ἐπικήδειος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 
mourning, funereal, 

Επικηρυκεύομαιι (fr. επὶ intens. and 
κήρυζ a crier) to employ a crier 
or herald, send a flag of truce, 
negotiate, 

Ἐπικηρύσσω ot-rra, f. -ζω, p. επε- 
κήρυχα» (fr. same, and κηρύσσω 
to proclaim) to make procla- 
mahon, proclaim, publish by au- 
thority ; to summon, cite; to 
denounce, advertise, offer a re- 
ward for, set a price upon. 


κάµπτω to bend) sec emyvdyr- Επικίόναταιν 3 sin. pres. ind. pass. 
ο 


-how, (fr. ext up- 
spread) to 


on, and xidvnpe to 
tlate, εδ- 


ayfuse, 
pand, 
Ἐπικίνδῦνος, “ου, 6, 4, (f. same. 


i: επι 
and νέες danger) dangerous, 


Ἠπιονίω “0, f~few, Ρ. -ηκα, (8. 
same, and ives to move) to| 
remave; to shake at; to dis-| 
turb, disquiet ; to excite, af-| 
Sect. 


Ἐπικιρνᾶσθαι, pres. inf. pass. of 
Ἐτικιρνάῳ -ᾱ, ος Ἐπικίρνημι, fr επὶ 
Ίμιομο, and κιρνάω oF κίρνηµε 
whic Ae η 

Ἐπιωείω, & -σων (ff. same, ani 

«Daly to shut) to applaud, ‘shout 

1 extol; to shut up, close, 

fold up. 

Ἐπιαλέπτω, f. «ψω (fr. same, and 
Ἀλέπτω to steal) (ο rob, steal, 
leh, pilfer. . 

Exudnddlsy -Ἔἴσα, -ἐνν a. sin, «Θέν-] 
Zaye ples πλω 

Ἐτίκληρος, «ου, ὃν ἆν (ft ext upon, 
‘nd ελδρος an estate) a «αν λεν, 
heir 5 rich, wealthy. 

Ἐπικλῆσαι, Ἐπικλήσας, Sync. for 

inf, and’ erceadfeas,| 
of επικαλέω. 











ἀπικαλέω to call upon) @ ealling| 
upon, invocation ; a name, αι] 
name; an imputation, charge. 

Ἐτίκλητος, -ον, ὃν 4, (ff. same! 
called ‘spon, in 
sent for ; cried up, celebrated } 
blameable, in fault, 

Ἐπίκλῖνον, 1 a, impr. act. of επι- 
ἀλίνω, Bee κλίνω, 

ο ο αρ” 
‘and cde ievish, roguish 
digs cunning, dee 

Ἐπικλύζω, f, -σω, p. «κα, (fr. same, 
fand Rigo to wash) to wath, 

3 to inundate, overflow ; 
to drown, overohelm. 1 a, ind, 
act. επέελυσα. 

Ἐπίκλυστος, -ου, 5, fy (ft- last) ἐπ. 
‘undated,’ over 
watered } swalery, wet. 

Ἐπικλέσασα, fem, par. 1a, act, of 
‘eriedbCore 

Ἐπικλόθω, f Gow, Ρ.-ωκα, (fr en 
intens. and κλώθω to spin) to 
apin ; to attach or fix the thread 
of fale, weave the web of destiny )) 
to'doom, destine, ordain, devote. 

oupdopat -ὤμαι ἓ -ήσομαι, (fr. 
ame, and κοιµάω to lull) to 
lig down, recline, reat; to fall 


ep. 
Ἐπίκοινον, (neut. of next) gensral- 
ly, com l. 
Exixorvos, -ου, ὃν 4, (ft. ex? inteas,| 
and κοινὸς᾽ common) general, 
universal, common ; in common, 
promiscuous, Subs. a partaken, 


partner. 
Ἐτικοινωνέω -ᾱν Ε.-ῄσω, (Πε, same)} 
to communicate, impart, share,| 
partake of to put to vulgar ue 


3 tobe in common. 

















Ἐπικοσμέω “5, De -nea, (8. 
pons tnd coon to adorn) 
rate ; to arrange, set in order, 


EQ 


Ἐτικοόρεοι, -ων 
sect of heath 
called. from 
see. 
Ἐπικουρέω ~,f 
a helper) to 
assist, relieve , 
La. act. ine 
οπικουρῆσαι" 5 
sin, crceoupha 
Ἐπικουρία, ~as, 
‘assistance ; Τε 
Εκίκουρος, «ου, | 
κοῦρος @ youth 
ing to help, | 
using 58 
ly, properly 
attacked ἆ 
helper. 
Επίκουρος, -ου, 
Eptargane 
Επικουφίζω, f. - 
kay fe ‘ent in 
to’ lighten, tt 
lighten, ease, 
mitigate ; to) 








.| ExexpdOny, Poe: 


Επικραίνω, f= 
and cpalve to 
Jinish, comple 
‘ify confirm, 
assent, agree t 
act. εκέκρινα. 

Επικρᾶναι, for ι 
act. — Ex 
act. of last 

Ἐπικράνθην, -ns 
1a. ind. pase 

Erixpats, 0s, 
intens. and’ 
mizture, adm 

Ἐπιαραταιόω -ᾱ, 
and κραταιόω 
κράτος stren 
strengthen, ) 
rage; to’ ga 
strong, preva 
Ta. ind, pass 

Επικρατεία, -a5y 
restrain) ρε 
rule, authorit 
ttraint, strici 
temperance, οἱ 
κακο 

Επικρατέοντα, & 

Ετικρᾶτέω -ᾱ, { 
Taka, (fr. ent 
to command) 
better, be stre 
excel, exceed, | 
Eth, εείτο, gai 





(fe. same) ot 
mightily. 
Ἐκικρατήσεια, -¢ 
κρατήσαιμι, = 
erie 
Ἐπικρατίλες, ov 
oat eps ‘the 
oF Rc 
fee Ἡ 
Ἐπικρέμᾶμαι, το 
απιρεμάν ὃν 
and κρεµάω to 





Ἠρίεοτος, -ον, ὃν 4, (6. and| 
Mtrve cagee) oaed, απ 


up, hang 
πω 





χραΐνω. 
erteepdoat, 18. 
nf, act. of exter 


(fe. ent intens, 
) to order, de- 
adjudge ; to ap~ 
ratify, sanction. 
‘joi Po ἐπικεκρό- 
sean ate 
rattle, resound 7 


Πο re, 


rack, explosion 5 

uds, applause. 

ον Be οπικίρκουκα, 
‘and κροω to 

1, strike or knock 


Pete 


hich see. 


xpsrrro5. 
ona, p. επικέκτη- 
von, and xrdopat 
moreover, possess 
équire. 1 a, ind, 
Wy ty 070. 

ὧν (fr. last) gain~ 
quired, posses 


πικνῖσκω, f -fow, 
and «κνέω to con 
nfetiste, conceive 


fr. ent and 
1) to το upon 3 
1 to roll over. 

ὃν fy (ff. mext) α 
upon; a rolling 
von itself, circuit, 
Tina 

oy (fr. ent upon, 
hy Se νο or 


sauponsand xérre 
, lean or stoop 


‘Bmexdpeas, par. 
So opt Des 
sip: 

a pat, pres. act, 
+ ent up, and κυρ. 
fo eur, 


upwards } to 
ἀπικόρσω, (8. ext 
we nh ορ) 
wt with; te 

(neut, of rest) 
"Poet. for 

τικόρε ™ 
a Emdafspevs, 


ΕΠΙ 


ΕΠΙ 


Ρατ. Ἠπολαβοῦν impr. — Ἆπι- | Ἐπιλεξζάμενος, -n, -ov, par. 1 a. 


άβωνται, 3 pl. sub. 2 a. mid. of 
erthapBdvopat. 

Ἐπιλαθέσθαι, 1ΠΙ. ---- Ἐπιλάθηται, 3 

sin. sub. 2 a. mid. — Ἐπιλανθά- 


mid. of επιλέγω. 


ΕΠΙ 


Ἐπιμάρτυρ, -υρος, ὃν fr. same, and 
µάρτυρι which see. 


Ἐπιλεύσσω, (fr. επὶ upon, and λεύσ-|Ἐπιμαρτυρέω -ὤ, f. -ήσω, p. επιµε- 


ow to look) to look upon ; to look 
round about, view, survcy. 


νεσθε, 2 pl. pres, ind. or ΙΠΠΡΓ. |Ἐπιλήθεο, Ion, for επιλήθουι pres. 


mid. — Επιλανθανόμενος, par. 
pres, mid, of επιλανθάνοµαι. 
Ἐπιλᾶλέω -ὤν f. -ήσω, p. -ηκα, (fr. 
exit intens. and λαλέω to talk 

to talk of, speak about ; to speak 

against; to talk much; to voci- 

Jferate, cry out, bawl. 
Επιλαμβάνεται, 3 sin. of 


Επιλαμβάνω, {. mid. -λήψομαι, per. [|Ἐπιλήνίος, -ov, 5, §, (fr. επὶ 


«λέληφα, Att. -είληφα, (fr. επὶ 
upon, and λαμβάνω to take) to 


impr, mid. of 
Ἐπιλήθω, f. «σων (fr. ext intens. and 


λήθω to lie hid) to cause to for-|Enipdocacba, 


gel, obliterate or efface from the 
memory. Ἐπιλήθομαι, to forget, 
like extAavOdvopat. 

Ἐπιλημοσύνη, -ης, ἡν (fr. last) for- 
gelfulness, oblivion. 


and ληνὸς a winepress) 
winepress, about the vintage. 


beside, get moreover, receive|EmAnnrevopat, (fr. επίληπτος epi- 
leptic) to be seized with epilepsy »| Ἐπίμᾶχος; -ου, ὃ, ἦν (fr. ext agains 


in addition; to catch, hold, 
Snatch, seize ; to occupy, possess. 


to rage, be mad or distracted, 


Ἐπιλαμβάνομαι, to take, lay Οἵ|Ἐπιληπτίζω and Ἐπιλήπτομαι, (fr. 


catch hold on; to take upon, 
assume, undertake ; to hold, con- 
tain; to obtain, get, reach at, 
attain to; to succeed, follow ; 
to rebuke, reprove, check, blame. 
2 a. ind. act. επέλαβον. 2 a. mid. 
ind. exeAaBdpnv* impr. επιλαβοῦ: 
sub, επιλάβωμαι" inf. επιλαβέσ- 
Oac* par. επιλαβόµενος. 

Ἐτπίλαμπος, -ου, 6, ἡν (fr. next) 
bright, resplendgnt ; clear, plain, 
manifest ; detected, caught. 

Ἐπιλάμπω, f. -Yw, (fr. ext intens. 
and λάμπω to shine) {ο shine 
out or upon; to glitter, be gay 
or splendid, la. act. ind. επέ- 
λαμψα” par. επιλάµψας. 

Ἐπιλανθάνουιν -έσθω, pres. impr. 
pass, of 

Ἐπιλανθᾶνομαι, f. επιλήσομαι, Ῥ. 
επιλέλησμαι, (fr. επὶ intens. and 
λανθάνω to escape notice) to for- 
gel, not remember ; not to at- 
tend, neglect. 2 a. mid. ind. 
ereXdOdunv’ inf, επιλαθέσθαι. 

Ἐπίλᾶσις, Dor. for επίλησις. 

Επιλεαίνω, (fr. ext intens. and λεαί- 
γω for λειαίνω to smooth, th. λεῖ- 
os smooth) to polish, brighten ; to 

” smooth, plane. 

Ἐπιλέγω, f. -fw, p. -χαν (fr. same, 
and λέγω to speak) to speak up- 
on; to add, subjoin ; to rehearse, 
repeat; to conclude, finish, sum 
up; to count, reckon; to con- 
sider, reason, argue; to call, 
name. Ἐπιλέγομαι, to associate, 
keep company with; to select, 
choose ; to read. par. pres. pass. 
επιλεγόμενος. 1 f. mid. επιλέζο- 
pac. 1 a. ind. mid. επελεζάµην. 

Ἐπιλείπω, f. -ψω, p. επιλέλειφα, (fr. 
same, and λείπω to leave) to 
quit, desert, forsake. Ἐπιλείπο- 
pat, to fail totally, decay en- 
tirely, come to an end. 3 pl. 
pres. ind. επιλείπουσι. 2 a. ind, 
act. επέλίπον. per. ind, mid. 
επιλέλοιπα. ° 


Ἐπίλεκτος, -ov, 5, ἡ, (fr. επιλέγω to 


choose) chosen, choice, select. 


Ἐπιλέλᾶθα, Dor. for επιλέληθα. per. 


ind. mid. and 


Ἐπιλελῆσθαι, inf. —Emdernopévos, 
-n, -0v, par. per. pass. of επι- 


λανθάνομαι. 


next) {ο be afflicted with epilepsy. 
Επιληπτίκὸς, -7,-dv,and Επίληπτος, 


µαρτύρηκα, (ir. last) do testify 
earnestly, witness clearly, prove 
positively. 

Exipdorupos, -ov, 6,4, same as επι- 
µάρτυρ. 

Ἐπιμασσαμένη, for 
επιµάσασθαι, inf. and επιµασαμέ- 
vn, fem. par. 1 a. mid. of 

Entydocopat, f. -άζομαι, and -άσο- 
pat, (fr. ext upon, and µάσσω 
to rub) {ο touch, feel, try; te 
rub, wipe. 


upon, 
of the| Βπιμαστίδιος, ~ov, ὃν ἡ, (fr. extupon, 


and palés a breast) on the 
breast. 


and pdyopat to fight) expo 

to assault, liable or easy to be 
taken, unguarded, defenceless, 
SUP. επιµαχώτατος. 


-ov, ὃν 4, (fr. extAapBdvw toscize)|Empededs, -éos, 6, Epimetheus, a 


epileptic ; mad, distracted. 


man’s name. 


Επίλησις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. επι-| Ἐπιμειδάω or -μειδιάω -6, {. -fow 


AavOdvopat to forget) forgetful- 
ness, oblivion ; negligence, inat- 
tention. 


EmAfcopat, -n, -erat, 1 f. mid. of | Ἐπιμείλια, -ων, ray 


επιλήθοµαι, but more generally 
derived from επιλανθάνοµαι. 
Ἐπιληψία, -as, 4, (fr. επιλαμβάνω 


(fr. ext upon, and µειδάω to 
smile) to smile at or upon. par. 
la. ind. act. επιµειδήσας. 

(f. επιµειλίσσω 
to sooth) a present, bribe or gift, 
to conciliate favour or interest ; 
a wife’s fortune or portion, 


to seize) the epilepsy or falling|Emipetvar, 1 a. inf. act. — Ἐπιμεί- 


sickness ; censure, blame. 


Ἐπιλίγδην, (fr. επὶ intens. and ny 
ΙΕ 


ὃὅην slightly, th. λείχω to lic 
very slightly, grazingly, lightly. 
Επιλλίζω 
(λλος the eye) to wink, beckon 
with the eye, signify by a glance. 
Ἑπίλογος, -ov, ὃν (fr. ex? upon, and 
λόγος a discourse) a conclusion, 


yns, 2 sin, -vwot, 3 pl. 1 a. sub, 
act. of επιµένω. 
πιµελήθητι, 1 a. impr, pass. of 
επιµελέομαι. 


f. -Yow, (fr. same, 8Πά] Επιμελεία, -as, ἦν (ff. επιμελὴς 


careful) care, diligence, assidui- 
ty, attention; a@ charge, trust ; 
study, a pursuit, object ; solici- 
tude, anxtety, concern. 


end, summing up ; an epilogue.|Empedéopat -odpat, f. -ήσομαι, p. 


Adj. commendatory, in praise of. 

Ἐπίλοιποςι -ov, 6,4, (fr. επιλείπω to 
fail) remaining, left ; Subs. the 
rest, remainder. 

Επιλυθήσομαι, -ῃ, -εταιν 1 f, ind. 
pass, of επιλύω. 

Επιλῦπως, (fr. ext intens, and λύπη 
grief) very sadly, sorrowfully, 
mournfully, 


extpepéXnpat, (fr. same) to α- 
tend to, supertntend, take cure 
of, order, provide ; to dress, tend, 
look after. 1 a. pass, ind. επεµε- 
λήθην" impr. επιµελήθητι. 

Ἐπιμελὲς, -έος «οὓς, 7d, (neut. of 
επιµελὴς) diligence, altention, 
care; a care, delight, object of 
concern or regard, 


Ἐπίλυσις, -tos, Att. -ews, ἦν (1τ.|Ἐπιμελέστατα, (που. pl. sup. of 


next) an unloosing, explanation, 
solution, interpretation, exposi- 
tion ; deliverance, redemption. 
Ἐπιλύω, {. «ύσω, p. επιλέλύκα, (fr. 
emt intens. and λύω to loose) to 
loose, unbind ; to release, Ithe- 
rate; to solve, explain ; to deter- 
mine, decide, 1 a. ind. act. επέ- 
λυσα. 2 a. ind. act. επέλυον. per. 


ind. pass. επιλέλύµαι. 1 a, mnd,'Empednréos, -α 


pass. επελύθην. 1 f. ind. pass. 
επιλυθήσοµαι. 

Ἐπιμαίνομαι, f. -otpar, (fr. same, 
and µαίνοµαι to rage) to rave, 
be mad or distracted ; to be mad 
after, love madly or to distraction. 
la. ind. mid. επεµᾳνάµην, Att. 
επεμῃνάμην. 

Ἐπιμαίομαι, (fr. same, and pafopat 


to desire) to covet, desire, wish|Emtpédopat 
for ; toinquire, search out, look for ; 
to stroke, caress, sooth ; to move, « 
urge, ασ ος ὁ to drive, force,) EmipedGs, (fr. επιμ 


next) most carefully, very atien- 
tively. 

Ἐπιμελὴς, -έος -ots, ὃν ἦν (fr. ext 
intens, and µέλει it concerns) 
coreful, diligent, attentive, heed= 
ful, sedulous, studious, indus- 
rious, anxious. ; 

Ἐπιμελήσομαιι =p, -erat, 1 {. ind. 
mid. of επιµελέομαι. 

-ov, (fr. επιµελέο- 

to) to be attended, 


pat to atten 
, &c. accord- 


ought to be regar 
ing to the verb. 
Ἐπιμελήτης, -ov, ὃν ἦν (fr. same) α 
care-taker, supervisor, overseer, 
bailiff, steward ; α trustee, guar- 
Me 
Επιμελίη, -ns, 6, Ton. for επιµέ- 
λεια. 
same 88 επιµελέομαι. 
sin. cont, ind. or impr. 


Επιμελοῦ, 
mid. of επιµελέομαι. 
is careful caper - 


απι πι EE 


Sully, diligently, cedulensly, sty) same) an.intermiature; a resort,} 4 divide, share, allot, apportion ; 

‘Sicaaly, roe a of meeting, assemblage, company. to grase, pasture, feed 3 to feed 
hh alld Exyleysrat, 3.2m, pres. ind. a¢t:| spon, consume ; to invade, seise. 

πτος, -ου, os. tf. επιμέμφο- spon. 1 a. ind. act. εκένειµα. 
panto to blame) ees ar Επιμίσγομαι, (1. επὶ intens. and uly-|Emwevgopévos, -Ώ, -ov, par. per. 
le, faulty ; chargeable, νυµι to.mix) to consort, assockile, pass. of επινήθω. 

Macusqtion, criminal, resort te; to meet with, Ἐπινινόηκα, per. ind. set, of επι” 
Ariplppsa:, Jon. ος em at ail Ἶς 2] upon ;.to mix, unite, run to | νοίω. 

sin, pres. ing. or at, f, ~hoopat, p. επιµέμνη-|Ἐπινεύω, {. -σων p. επινένευκα, ( 


πικάμφομαι sven. [. om exi.intens. and µνά sxi to, and νεύω to nod) to 
meta (a a ete wt (eta ad pds oF ee the head. farweord j to 


) ο comple ef collect, bear or heep in mind ; to ned - beckon ; to assent, con- 
Gnd favs with, blame, aocuse,| mention, wake eention of, re- ” 
reprove, rebuke. cord, notice. 1 a. ind. ‘pase. Envopis, whos ots, ὃν bs hs (fr. ext 
Exipive,l. -ενῶ; p. ox ipsptrnce, (Er. spvhaOny, upon, and νέφος a cload) cloudy, 
same, and µένω to remain) to Επιμοησθῶς, per. la. . Of last.| overcast ; 


dark, shady. ' 
abide, stay, remain ; to last, con-| Ἐπιμοιράυμαι -Opw , . ext intens. Επινεφρίδιος, -ov, 5, f, (f. same, 
tinue ; fo perseuere persia’; to| and poipiite.to share) to impart,| and ν ropes the kidney) upon of 


par oat. aap aitie 1| communicate, ehare with; to) about (en Or loins. ; 
κα. οπέµεινα" impr. επίµεινον’ participate, in. | Ἐπινέω -6 επὶ intens véw 
wub. exipeivw* inl, swtpsivat. tet. taid, ριμέρέώθαι-ᾱν. to wind ‘up sao ball to apy 


Ἐπιμερισμὸς, -οὔν ὃ, (4. επὶ intens. ate j tog 
tn ih @ division) 6 divi-| Ἐπίμολος, -ου, 8, ἦν (fr. ext upon,| lect, Toe woh ete λ 
sharing, allot-| and µολέω to go) approaching. \Entré0u, {. -σω, Ρ. επινένηκα, (fr. 
Επιμομφὰ, -ᾱς, &, Poet. and Ώου, emi upon, and νήθω to spin) to 
Ἐπιμετρέω -ᾱ, άν «ῄσωι p. οπιµεμέ-] {ος spin the the thread of fate, attach 
7peas (fr. ent upon, and µετρέω]Έπιμο ΙΚΑ ois, fh, (fr. επιμέμφομαι Satal threads ; to fate, dex 
to measure) to measure over or } are-} fine, allot. 
above ; to add, give in addition ; Dake, chiding. Επινησθεὶς, par. 1 a. pass. of last. 
to fill or make up the measure ;|Exlpovos, -ου, 6, 4, (ff. επιµένω {οἱ Ἐπινήχομαι, f. -ζομαι, (fr. ext upon, 
to measure out, give or lend by| persist) permanent, lasting ; νήχω to swim) ) to flow or 
measure, persevering ; ceaseless, inces-| run inlo ; 5 to swim or float 
Ἐικίμετρον, -ov, τὸ. (fr. same, and| sant. upon, 
µέτρον measure) an overplus, ad- Ἐπίέμοχθος, vow, 6 ὃν ain (fr. επὶ Ιπίθης. 1 Ἐοπινήω, Exwnéo, Ἐπινηνέω -G,f 
increase, and μό µόχθος to i) laborious, toil-| -fow, Ρ. εκινένηκα, fr. ext upon, 
Exinfcia, -ας § (fr. same,| some, ἡ οθόνης, painful ; assidu-| and νήω or νηέων same as νέω to 
house” ) after- ous, diligent, industrious. wind up. Sec επινέω. 
Επιμπλέετον Ton, for ᾿επιμπλάετο| Ἐπινϊκάω «ὤ, {. -fow, fr. ext intens. 
πώς -tos, 5, ἦν (ff. same)| -ἄτοι which for επιμπλᾶτο, ὃ sin,| and νικάω, which see. 
too late, ate, un-| impf. pass. and Ἐπινῖκιονν -ov, τὸν (neut, of next) 
thinking , thoughtless. Also Epi- Ἐπίμπλω, cont, for επίµπλαο, which|' 4 tal ος or song of victory ; 
metheus, @ man’s name. Ion, for επίµπλασο, 2 sin. impf. of victory} 
Expands, -ἕος -οὓς, 6, ᾧ, (ff. extin-| ind. pase, of πίµπλημµι. 
tens, and μῆδος coomideration Επίµπρα, 5 sin. cont. impf. ind. Emits vee wow, by hy Asie επινϊκάω to 


wise, sage, thoug πι elating 
cometderate. eee 


Extyxpn, 3 sin. impf. ind. act. of toa tory, 
Ἐπιμήκης, -cas «ους, 6, ἦν (fr. same,| πίµπρημι:. Επινίσσομαι (fr. επὶ to, and νίσσο- 
and pcos length long, at length, Επιμόζω, { fy p. -xa, (ff. ext] µαι to &) to come to, 
out. comp.) intens, όζω to murmur) {οἱ arrive at if 
επιµηκέων, SUP. -κιστος. breathe wathe ‘enply 3; murmur, buzz,|Emvolw “5, f. -fow, (fr. ex? upon, 
Ἐτιμήριαν wy, τὰ, (neut, pl. of| - grumble. and νοέω to think) to think upon, 
next) monthly ceremonies. Ἐπιμόθιον, -ov, rd, (fr. ext upon, and mind, observe, notice ; to κα, 
Ἀπιίος -ov, 6, h, (fr. ext upon,| μῦθος a fable) the application or| meditate, contemplate, cone 
απά μὴν a month) monthly, every| moral of a fable. think oi to recollect, call 
Sor a month. Ἐπιμύλιον, -ov, τὸ, (neut. of next)| mind ; to devise, invent, imagine, 
Bee tone f. ων P. Ρ. swipiptya, upper millstone, contrive j to design, purpose, in- 
επὶ intens, and µίγνυµι [ο]Επιμύόλιος, -ov, 6, ἡ, (fr. ent ict up 


wiz) to intermiz, mingle, uniie,| and µόλη a mill) af mill, estes eas, ἦν (fr. same) a 
rus together. Επιμίγνυμαι, to about a mill. Eapodcos φδὴ, α thought ; αν invention; device, 
be mixed, converse or associale song or tune weed by those work- πάνω ingenuity, thought, 
with. 5, &, (te last ing at a mill or other incessant) consideration, prfection | 
Eexlpiaros, sou miz-| labour. opts ew fo 
ed, singled ; | Promiscuous, con-|Emptcow or -rre, f. -ζω, Ρ. -ya,| Ewtroues, foe enfvo επένοµεν, I pl. 
(fr. ext intens. and ptoow to} impf. act. of πίνω. 
Επιμιμρήσκομαι, (fr. se srlintens. and| wipe) to mock, ridicule. Ἐπίνομος, -ov, ὃν ἡ, (fr. ex? upon, 
µιμνήσκω to remind) to keep in Επιμωμητὸς, «ἣν ον, νὰ same, and νόμος & division) of the same 
mind, ber, mind, re-| μῶμος disgrace) blameable, cul- region, tract or country; pas- 
vottes η γεργελεπειδέε, faulty 


cord, « 
Ἐτπιμὶξ, (fr. επιµίγκυµε to imtermix)| ous, an associate, comrade, consort ; 
; : promiscuously - rd, (fr. ext upon, and! an Agir, inheritor. 

fab ο. 9 COR: μὐόμα shin) sd οσα mart, puny *Exivoy -t5, wt OF «εν, impf. -- “Exe 
Bac 


: (&. game) inter mercial port, maritime market, ον, -ᾱει og OF com Za. md. wot. Of 
; enchenge. harbour, sa a 3 Ἐκινύσσον, «ες -¢, impf. act. of w= 


φόσσω. 
nevi, of same. Ew: wale ervotraee, ot A ες Επι 5 a, td's xeric fe 


ΤΠ ΕΠΙ ΕΠΙ 


to stab, pierce ; to drive, thrust, rd yyy entirely) altogether, total- fasten pia ina Ie eat 

push, jog ; to move to, YY entirely, quite. . 2 fad 
Ἐπινυστάξω, f. -fw, p. «χα, (fr. επὶ | Ἐπίπαν, (fr. same, and πᾶς all) for} a. ind. act. επέτ ea. . 

intens. and νυστάω to nap) {οἱ the most part, generally ; entire- Ἐπιπλέον, same as επιπλεῖον. 

nod, slumber, sleep ; to lean, in-} ly, altogether, quite, Ἐπιπλέοντα, & sin. par. pres. act, 

cline, he down. .. Ἐπιπαρασκευάζω, ἴ. -ἄσω, (fr.same,| of εχιπλέω» ς . 
Ἐπινωμάω -ᾱ, (fr. ext to; and véyw| and παρασκενάζω, which see) 1]Επίπλεος, -a, i ῄ r. ex intens. 

to distribute) to divide, distri-| 4. opt. mid. επιπαρασκευασαίµην. and πλέος full) quite full, Jilled, 

bute; to move to, adminis-|Eninag, -ασαι «αν, fr. same, and| ud ; abundant, plentiful. 

ler. πᾶς, which see, Ἐπιπλέω -ᾱ, {. -cbow, (fr. ex? upen, 
Eni févns, viz. γῆς, or Ἐπιξέσης,| Ἐπιπάσσω, f, -ἄσων (fr. ext upon,} and πλέω to sail) to dor or 

(fr. ex? upon, and ξένος foreign)| and πάσσω to spread) to spread| sail in; to swim, sail or float 

abroad, in a foreign land. over, ancint, lay upon, aprinkle| upon; to sail against or attack 
Ἐπιζενόομαι -odpat, (fr. επὶ intens,| upon, by sea. . 

and ζενόοµαι to enteftain) to δε|Επιπείθεο, Ion. for επιπείθου, ΡΙ6Β.Επιπλῆξαι, 1 a. inf, act, —Ext- 

α stranger, sojourn, lodge; to| impr, pass, —FaretOnrat, 3ein.| Ἀληξάσης, g. sin. fem, par. 1 a, 

travel, go abroad. pres. sub, 48s. — Ἐπιπειθόμε- acts it asi “ms, “1, La 
Ἐπιξένωσις, -ιος, Att. -εωςν ἡ, (f.| vos, par. pres. pass. of SUD. acl. OF επιπλήσσω. 

ira hopitality, aA a Emagen f -ow, (fr. επὶ intens. |EntrAngts, -cos, Att. -cws, ἡ, (fr. 

intimacy acquired by it. ami πείθω to persuade) to pre-| επιπλήσσω to chide) reproof, re- 
Extiivos, «ου, ὃν ἡ, (fr. emt intens.| vail Upon, suade, induce.| buke, blame, check ; a chiding, 

and &yvdg common) general, uni- Ἐπιπείθομαι, . “είσομαι, to per-} reproving. 

versal, promiscupus: suade one’s self, be confident ;]Ἐπικπλήσσεο, Ion. for επιπλήσσου, 
Ἐπιοίνιος, -ov, 6, ἦν (fr. same, and| to obey, comply, yield ; to think,| pres. impr. pass. of 

oivos wine) fond of wine, drunk-| consider, suppose ; to credit, ὃε-ιἘπιπλήσσω or -rrw, f. -ζω, p. επιπέ- 

επ, lieve, trust, mAnya, (fr. ext upon, and πλήσσω 
Ἐπιον, -ες, -ε, 3 a. ind. of έπειµι, to| Emrédouat, (fr. same, and πέλοµαι] to strike) to strike upon, hit, 

come upon. Or, Ion. for ἐφιονε] to be) to exist, be ; to revolve,; tnfltct; to chastise, correct ; to 

flow on, continue, subsist ; to| reprove, rebuke, blame, chide. 1 

come upon. a. act. ind. επέπληξα. sub. επι- 
Επίπεμπτος, (fr. same and πέμπτος] πλήζω" inf. επικλῆξαι" par. επι- 

fifth) the fifth. πλήξας. 
Επιπέµπω, {. -ψων, (fr. ext αροηι| Ἐπίπλοα, Ion. for έπιπλα. 

and πέµπω to send) to send οΓ]Επιπλοκὴ, -ἧς, f, (fr. επιπλέκω to 

put in more, add, increase ; to| tie to) a tying onor fastening to. 

set on, send upon. Ἐπιπλομένοιοι Ion. for -μένου, g. of 
Επιπεπτωκὼς, -υῖα, -d5, par. Ρ6Γ.|Ειπεπλόμενος, -η, -ov, for επιπελόµε- 

Δοί.----Ἐπιπεσὼν, -οὔσα, -ὀν,η. pl.| vos, par. pres. mid. οΕεπιπέλομαι. 

ὠσόντες, par. 2a. act. ΟΓεπιπίπτω.ι Ἔπιπλονι “ec, - 2 a. ind. act. of 
Ἐπιπετόω -&, frs ext upon, and re-|  rerddw, for πιμπλάω. 

τόω to meet with, and Ἐπίπλοος -ους, -όου -οὔ, 5, (fr. ent= 
Επιπέτω, (fr. same, and πέτω obs.| πλέω to sail against) an mvasion 

to fall) same as επιπίπτω. by seas a seasfight, engage- 
Επιπέφυκα, per. ind. act. of επιφύω] ment. 

Or -ὕμι Επιπλώοντι, Dor. for emtr\dovets 
Επιπηδάω -G,f. -fow, (ff. ext upon,| Poet. for επιπλέονσι, 3 pl. pres.. 

and πηδάω to leap) to leap or} ind. act. of επιπλέω. 

spring upon or into; to Γαἰ]Επιπλὼς, by Sync. for Ἐπιπλώσαςι 

upon; to surprise, interrupt,| -ασα-αν, par. la. act. of επι- 

disturb. πλώω. r, by Apher. and 
Επιπἰλναμαι, (fr. samey and πίλνη-] Sync. for επιπεπλεὼς, par. of επι- 

pe to approach) (ο approach,| πέπλεα, per. mid. of επιπλέω. 

draw near ; to fill up, overflow. |Emm\dw or Ἐπίπλωμι, Poet. for 
Ennirrw,f. επιπτώσω, p. επιπέπτω-| επιπλέω. 

xa; (fr. same, and πίπτω to fall) | Επιπνείει, 3 sin. pres. ind. act. — 

to fall upon, in or into ; to press| Ἐπιπνείων, -ουσα, -ov, par. pres, 

or lean upon, embrace; to| act. of 

meet with ; to rush into or upon,|Enrvelw, Poet. for 

run violently, 2 a. act. ind. exé-|Emervéw -ὢν f. -εύσων (fr. ext upon 
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2 a. ind. act. of εφιέω, same 88 
εφίηµι. Or, 2 a. ind. aot. of 
πίνων . 

Ἐπιὸν, neut. sins Ἐπιόντας & sin. 
or neut. pl. of επιὼν, par. 2 8. of 
έπειμι to come upon. See επιών. 

Exlocay, for ériov, 3 pl. 2 a. ind. 
aot. of πίνω. 

Bridrropat, {. -Wopat, p. επιῶμμαι, 
(fr. sx? upon, and όπτοµαι to 
look.) See επόπτοµαι. 

Emopxjoes, 2 sin. 1 4 ind. act. of 
πιορκέω -,f. -ήσω, Ps επιώρκηκα, 
(fr. exit against, and ὄρκος an 
oath) to swear upon, swear of- 
ten; to perjure, forswear, swear 
JSalsely ; to break an oath. pres. 
inf, act. επιορκέειν -εἴν' par. pres. 
act.emopxéwy, inn. pl, cont. επι- 
ορκοῦντες. La, act. ind. επιώρκη- 
oa‘ sub. επιορκήσω, -ns, +n. par. 

_ pres, pass, cont. επιορκόύµενος. 

Ἐπιορκίαν-ας, 4, (fr. same) perjury, 
a false oath, the breach of an 
oath, ; 

Bxfepxov, -ου, τὸ, (fr, same) a per- 
jury. Enlopkov, (viz. κατὰ or 
neut. of next) perjuredly, false- 
ly. 

Extooxos, -6u, 6, ἡ, (fr. same) per- 
jured, forsworn, false 


Ἐπιόρκως, (fr. last) “perjuredly, πεσον par. επιπεσών. 2 f. mid.| and πνέω to breathe) to low 
falsely. επιπεσοῦμαι. upon, over or against; to breathe 


Ἐπίουρα, "ων, τὰ, (Ion. for exfopa, 
fr. ext upon, and ὄρος a border) 
spaces, distances, intervals ; rid- 
ges, furrows ; a head-ridge. 

Extovoos, 5ου, 6, (fr. επὶ intens. and 
οὔρος 8 guard) a keeper, overseer ; 
a guard, watch, 

Ἐπιοῦσα, n. Ἐπιόυσῃι d. fem. sin. 
of επιὼν, which see. par. 2a. 
éretpe, to approach. 

Ἐπιούσιος. -ov, ὃν 4, (fr. last) sufi- 
ctent, competent, cotenient, fit, 
suitable. 


Έπιπλα, -ων, τὰ, (fr. επιπλέω to sail| on or into, inspire, infuse. 
upon) moveables, goods, furni-|Ennviyw, f. -fw, p. επιπέπνιχαν 
_ ture, implements, stores, tackle, (fr. em? intens. and πνέγω to 
Ἐπιπλαστὺὸς, -ob, 5, ἡ, (fr. extintens.| choke) to suffocate, stifle; to 
and ἠλάσσω to form) feigned,| strangle, choke. 
pretended ; fictitious, false. Ἐπίπνοια, -as, ᾗ, (fr. επιπνέω to in- 
Ἐπιπλεῖον, (fr, same, and rdelov,{ spire) a breath, breathing upon ; 
neut. comp. of πολὺς much)| inspiration, divine impulse. 
more, still more, more fully, |Ἐπιποθέω -ὢ, f. -how, p. επιπεπόθη- 
more amply, xa, (fr. ext intens. and ποθέω to 
Επιπλεῖστο», (fr. same, and πλεῖσ-] desire) to desire earnest! , covet, 
Tov, neut. sup. of πολὺς much)} long for, wish for mach 2 to be 
ae most, mostly, very much, ewoeed-| fond of, love dearly, 1 a. ind. 
Ἐπιόψομαι, 1 {. ind. mid. of exér-| ingly ; very often, constantly, act. επεπόθησα. ἳ 
τοµαι. Ειπλέκω,Ώ -ζω, p. επιπέπλεχα, (ff. |Ἐπιπόθησις, -ιος, Att. -εως, hy (ff. 


Ἠπιπάγχυν (ff. επὶ intens. and| same, and 950) to tie) to te or} last) vehement desire, > 


ΕΠΙ ΕΠ ETN 


wesh, eagerness ; love, affection.) presents to send forth, turn out ;|Ἐπίροθος, -ov, 5, ἡ, (fr. οτὶ intens, 
ᾱ. vm. εεικόθκαι». to produce, bring out. 1 a. ind.| and 36005 the PASS of water) 


act. επικροΐηλα. @ helper, assistant, Savourer 5 




























Sor. . | Exxpotqutyf, -έσω, p. -εικα, (fr. ex}| one who makes great exertions te 
Ἐπιποθία, -as, ὃν (fr. aame) dasire,| intens. and πρα]ημι tosend forth)| assist ; useful, beneficial, advane 
ish, lon, . want, to send out beets to escurt, sen ; tly 


Ens . . . 

Ετιποθῦ, 1 sin. pres. ind. cont.—| along with ; to hurl, fing, dart.|Kxppdévvige, and Ἐπιρῥωννύω, 6 
Επικοθῶν, pl. nom. -Oodvres, ϱ.| 1 a. ind. act. exexpéyxa, and Alt. aow, Ῥ. επέρῥωκα, (ff. same, 
«θοόντων, par. pres. act. cont. επιπροέηκα. 2 a. act. ind. eme| and ῥώνναμι to-strengthen) éo.core 
επιποθέω. πβόην’ inf. εκιπροεῖναι. | roborate, confirm, str 3 te 

Emrordw, f. -dow, p. -ακα, (4. Exlepounos, =U; 8,4, (fr.ent to, and| encourage, cheer; io persuade, 
επιπολῆς superfic y), to Αρα] xpott a gift) entitled to a part of| incite, enforce, drive on, 
suzm, be upon the surface, over-| a pro ) & jowtfenant ; pore | Επιρῥωσθεὶς,. -εἴσα, -ἕἓν, 1 a. 

ead. tone re MP ρα Me OS Pe 


Spr ο 
Ἐπιπόλαιος, -ου, 6, §, (fr. ΒΔΠΙΘ) ]Ἐπίπροσθεν, fr. ex? intens. απά]Επίσ “dros, τὸ, (ff.: next! 
superficial, on the surface, πρόσθεν, which see, horse, or Danes a rel 
low, external. Ἐπιπόλαιος xrijots,| Ἐπιπταίρω, f. -ἄρῶ, fr. same, and| den, weight, load; a saddle, 
chattels, mouveables. πταίρω, which see, Ἠπισάττω, {. -ζω, (fr. ext upon, and 
Ἐπιπολαίως, (fr. last) Ssuperficiqlly,| Ἐπιπτέσθαι, 2 a, inf. mid. of εφίπ-] gdrrw to load) to cover, spreads 
outwardly, τηµιο ta load, 


b] 
Ἐπιπολέω -ὢν (fr. επὶ intens, and|‘Keirroy, ss, -ει 2 8. ind, act. of| Ἐπιστίω, {- -σω, p. -κα, (fr. sam 
πολέω to turn) to walk about,| πίπτω. and. σεῖω to strike) to shake 


through or among; to survey,|Exirriyi, -ᾱς, 
traverse, go the carcuit or rounds.| and πτύ 

Ἐπιπολῆς, (pethaps fr. ext upon, 
and πέλοµαι to be) superficially, 
on the surface, externally, out- 
wardly, Td επιπολῆς, the sur- 


Sace. ; 
Exi πολλῷ, greatly, highly, at a 


4, (fr. se? upon,| af, threaten, quiver, brandish ; 
«ow to fold) a folding ; αἱ to strike, emate, hit or dash 
fold, plait, double. upon. | | 
Επιπωλέοµα: -οὓμαί, Poet. for εκι-| Ἐπισεύω, f. -εύσων (fr. ex? mtens. 
πολέω. oo, and σεύω to shake) to move, 
Ἐπιρῥαίνω, £ -ἄνῶ, p. sréippayxa,| rouse, excite, Ἐπισεύομαιι to be 
and Επιρῥαντίζω, (fr. ext upon,| moved, rouse one’s self; to rush, 


and ῥαένω or ρα to spinke) crowd, press, hurry. ; 
great rate, to sprinkle upon, inkle, ὃ6-| Ἐπισημαινόμεθα, 1 pl. pres. ind. 
Ex? xodd or Ἐπιπολὺ, very much, ini dew. f 


dss. ο 

α great part, greatly, much. ‘Q>|Exppdarw, £ -Ψψωι p. επέρραφαι] Ἐπισημαίνω, f. -ἄνῶν Ρ. -αγκα, (8, 
επιπολὺ, for the most part, mostly, £ same, and ῥάπτω to sphates er? Intense, and or pesto eg 
g P sew upon or to; to join to; to| th. ojpa a sign) to point out, 
Επιπομκεύω, f. κεύσω, Ρ. «και (fr.| sew in, stitch. , signify, miimate ; to dise 
επὶ intens. and πομπεύω to escort, | Emppdoow, f. -ζω, p. exéppaya, {fr.| cover, disclose, exhibit, di . 

th. πέµπω to send) to march in| same, and ῥάσσω to dash) ο] Ἐπίσημονι -αν, τὸ, (neut. of next) 
procession, proceed tn order; to| dash against, throw down, over-| an ensign, flag, colours ; mark, 
celebrate, nize ; Lo triumph,| turn; torush upon, drive against ; 


go tn state. to bar, block up. Επίσημος, ov, 5, 4, (fr. ex? intens, 

Exxtrovos, “OU, é, hy (fr. same, and Επιρῥοψωδέω -ὤ, 6. eri intens. an σῦμα a mark) notable, Τέο 

sxévos labour) laborious, fatiguing,| and ῥαιμωδέω, which see. markable, notorious ; illustrious, 

wearisome, painful, wretched ;| Επιρῥεκὺς, -έρς -ots, 5, 4, (fr. next)| noble, renowned, excellent; stampe 
ys assiduous hanging down, dangling ; prone,| ed, coined, marked. 


toilsome, diligent, us. hans ’ 

Mixcxévws, (fr. last) laboriously ;} inclined to, kind towards, 
diligently, Expire, f. «ψω, p. επέρρεφα, {fr.| eminently, 

Ἐπιπορεύομαι, f. -εύσομαι, p. ex-| επὶ intens. and Siew to incline) | Ἐπίσης, (fr. same, and έσος equal) 
πεπόρευµαι, (fr. ext to, and πο-[ to bend, lean, incline; to oner-| equally, alike, just as, accordr 
ῥρεύω to set out) to come to, ar-| hang ; to verge, tend, ingly. 
rive at ; to resort to, frequent ; to| Ἐπιρῥέω -G, f. -εύσων (fr. ext upon, | Ἐπισιτιεύμενος, Ion. for οπισιτιοδε 
set out, go to; to traverse, travel| and ῥέω to Bow) to flow over, in os, Att. for επισιτισόµενος! pare 
over; to run over, read slightly. or upon, run into; to flock, run f. mid, of 
par. pres, mid. επιπορευόµενος. or together ; also, (fr. ῥέω]Ἐκισιτίζω, f. -ἴσων Ρ' επισεσίτικαι 

Ἐπιπορπόω -ὤ, (fr. ext intens. and] to speak) to speak against, say| (fr. ent intens. an σισέρω to feed, 
πόρπη & buckle) to buckle, clasp,| moreover. pres. inf, act. επιρῥέειν. - σῖτος bread) to board, find in 
asten. Επιρῥήγνυμι, f. -ῥήξω, (fr. ext in-| meat, drink, S&c. provide; te 

Ἐπίπρασκον, ἱππρί. act. of mxpdexw.| tens. and ῥήγνυμι to break) to Seed, maintain, keep. Ἐπισιτίζος 

Exxpatvw, fr. επὶ inteng. andj break in pieces, dash,| pat, to be fed; to , lay in 
πραθνων which iors break rey fo 9 μια per. ° pass. πισέ» 

Ἡπικρέπεαι «ας . next Ἐπιρῥήσεσκει Ion. for επέρραασε, νι otriopat 
priety, fitness j oe νι νο, “if impf. act. of επιρῥάσσω οἵ| Ἐπισιτισμὸς, -00, 5, (fr. last) feeds 
neatness. ιο ee, 


Ἐπισήμως, (fr. last) remarkably, 


επαράσσω. Or Ion. for επέρρησσε, provisions, 
same of exippiicow or επιρβήγνυμι. 
inteng, and πρέπω to ) be-| Exipfivor, -ov, τὸ, {fr. οπὶ m, and 
coming, jit, proper, neat, ele- y the nose) α nose-jewel, nose- 
» handsome. ; α frontlet, forestall Bee. 

Ἐπιπρέπω, (fr. same) to become, be-| Empplarru, f. -ψω, p- exéppupa, (fr. | Emioxérropatsf. -popat, Ρ. επέσκεµ- 
, beseem ; to fit, suit, answer. | επὶ upon, and ῥίπτω to throw)! pat, (fr. ext upon, and σκέπτοµαι 
Exixpotyxsy, 3 sin. 1 a. ind. act.| ο throw in, cast upon, fling to-| 0 consider) κ tank upon, cons 
Att. — Exxpoépey, Jon. for ex- sider ; to behold, view ; ο visit, 

mpodva:, 2 a, inf act. of em- go to see, relieve ; to 


pot favour, regard ; to inspect, sur- 

Επιεροϊάλλω, Ες -ἅλῶ, p. -κα, (fr.| Ἐπιρῥίφω, same as last. vey, count 5 oe choose, select, Pick 
ex into, xpd forth, and ιάλλω (οἱ Ewcppor, -ἕς, fy (fr. exippiw to flow) out. 2 a, pass. exe 
send) to stretch oul, extend, put in) a running, pouring or flaw- 


πην. 1g. mid, ind. επεσκεφάµη»" 
forth; to expose, set out, offer, ing im on inf impr. egloxepa, in 2 pl. εν 


Ἐπιπρετὴς, -fos ~ods, b, ἡ, (fr. ext 


επὶ intens. σκάζω, which 


Επισκόζω, f. -ἄσω, Ῥ. επέσκακα, fi, | 
: ond 


ΕΠΙ ΕΠΙ ΡΠΊ 
σκέφμασθε" wub. οπισκίφµαι, η] onbros darkness) to overshadlow,): darts, (fr. ert intent. and! dren 
one 


anrate and nats he at | and δάζω to hasten) to copa 
fre, fr. επὶ κέπωι| Επισκύζομαι » ew? intens. hasten, make speed, des 

Emoxtrw; —o" "xia to whine like a dog) to|Emexovdauris, -οὔ, ὃν (1. last) a 

s 


which see. 
Επισκενάζω,. f. ntow, Ρ. vane growl snarl, pit take wf hustener , instigator, 
and σκευάζω to πισκύζωνται ° » SUD, mid. 8 ὦ 
th. ο ‘ oflas. ο ος ο Επισπῶ, cont, for εχισχέω, or 3 ὁ. 


th, σκεῦος furniture) {ο repair 
mend ; to renew, restore ; to pack Ἠπισκυθίζωι (fr. ext intens. andj sub. act. of'samit. 




































load, harnese ; to prepare for,| Σκύθης a Scythian). to drink Ηκε| Ἑ πισπώµενος, par. press pass. cont, 
Dake ready, εν ide. ἱ α Sevihiae be para pres: inf.| οΓεπισπάω. 


ἩἨπισκευαστὴς, -οὔ, ὃν (fr. last) a re-| act. επισκνθίδειν. La. impr. act, | Exiccvros, -ov, 6; ἦ, (i. ποχι) τουᾗ- 
newer, restorer ; a purveyor, Ργο-ἱ επισκύθισον' inf, επισκυθίσαι. ing upon, ; - 
vider. Emoxtwoy, -ov, rd, (fr. ext upon,|Emoctw or «εύω, (tr. επὶ mintens. 
Ἐπισκευὴ, -fisy hy (fr. same) a re-| and σκύνιον the eyelid) the eye-| and oéw, same as σεύω to drive) 
puiring, mending,- repairs; re-| brow, the brow. to rouse, excite; to rush upon, 
storation ; solemmization, οεῖο-| Βιπισκώπτων f. -pw, p. «ϕά, (ff. ext} attack, charge ; to putsue, 
bration 3. preparation, furniture, intens. and σκώπτω to deride) |Ἐπίσσωτρον, -ov, τὸ, (fr. pe teals 
equipagey harness, to taunt, scoff’, sneer, ridiculé, | and σῶτρον the felloe of a wheel 
Ἐπισκέψασθαι, πει ---Ἠπισκέψαεθε,| Ἐπισµάω -ὤ, fr. same, and opdw,| the iron shoeing or strakes σα 
2 pl. ἱπαρε. ---Ἐπισκεφώμεθα, Ἡ which see. | wheel, . 
“ph 1a. sub:mid..of επισκέπτοµαι. | Επισμῇν Ion. for επισμᾷν 3 sin. |Ἐπίστα, Poet. and Dor, for 'cxfetid- 
Hrloxeyis, -t0s; Att. -εως, ἦν (fr.| cont. pres. ind. act. of last. σαι, 2 sin: presi ind. rhid: of 
επισκέπτοµαι to vistt) inspection,| Επισμὔγερὴ, -is, fy (fr. ext intens.| επίόταμαι. 


Ἡπισκιρτάω -ὢν (fr. same, and 
σκιρτάω to skip) to leap upon, 
bound, skip ; to insult. 

Ἐπισκόπα, (fr. ex? upon, and σκο- 
nds 2 butt) effectually, effica- 
ciously, successfully. 

Ἐπισκόπει, pres. impr. act. cont. of 

Ἠπισκοπέω -ὤν {. -fow, p. επεσκόπη- 
και and Ἐπισκοπεύω, (fr. ext in- 
tens. and σκοπέω or σκοπεύω to 
survey) fo visit ; to i ) over~ 
see, superintend, look to, take 
care of, watch, observe ; to weigh, 
consider, examine. 

Ἐπισκοπὴ, -ςι ᾗν (fr. same) charge, 
trust, custody ; inspection, su- 
perintendance, a bishoprick ; a 
visitation, infliction, punishment, 
vengeance. 


EmooBéiw -&, fr. same, and σοβέων] Επισταθµεία, -as, f, (fr. ex? inl; and 
a tent, fr. σκηνὸ a tent) to live in| {σος equal) even, alike. |Ἐπισταθμεύω, f. -e6ow, (fr. sathe) 
sub. επισκηνώσω, -ῃο, "ῃ- Επισπαστὴρ, «Ώρος, ὃν (fr. επισπάω. Ἶ 

regulator of lodging ; a host, en- 

tertarmer, 
or dash against; to glance, fly| α cord, rope, string to draw or 

know how, be expert or 8 
to give a charge, order, di-|Emoxdw -ὢ, f. -dow, Ρ. -xay (ff. 

; serve, notice, advert to. 1 pl. pres. 
a shadow) ἰο over. , shade.| take upon; to draw tn, soak up ; 
: ἠπιστάμην. 

Ἐπισκιάσω, -εις, -ει 1 f. —Em- 
per. pass. επέσπασµαι. 1 f. mid.| whence Ἐπιστάμενος, Exferact 
Ἐπίσκιος, -ov, 6, 4, (fr. ex? upon, 

Ἐπίσπεισιςν «ος Att. «εως, fy (fr.| εφίστηµι. 

Ἐπισπένδω, f. επισπείσω, (fr. ext] ful, expert; intelligent, sensible. 
kbation or offering of liquids ; to| Emordas, -dca, -av, n. pl. -ordvres, 
intens. and σπέρχω to hasten)| of επίσταµαι. 

Ἐπιστασία, -αςι fh, and Exterior 

Επισπεύδω, £ -σω, p. επέσπευκα, ἓ τεώς, J ‘te 

set over) inspection, 
en, make speed, 
to, meet ; to follow, overtake ; to|Enlerarat, 3 sin. — Επ[σγασθὲ, 

Ἐπίσκοπος, -ov, 6, (fr. same) an 

"overseer, inspector, supervisor, su-| act. επισπῶ. 2 a. act. ind. ἔπι-]Ἐπιστατέω -ὤ, f. «ήσω, p. -ηκα, (fr. 


examination, superintendance ;} and σµύχω' to waste) wretched,|EmvraQtis, -tida, -ἕἓν, par. I a, 
Extoxnvée -&, f. -dow, p. εκεσκήνω- which see. σταθμὸς a standing) a residence, 
quarters 
tents ; to enter into, possess, abide, | Ἐπισπάσθω, 3 sin. cont. pres. impr.| to lodge, abide, dwell, reside, δὲ 
Ἠπισκήπτω, (fr. ext against, and| to draw to) a hinge. 
; ' Επίστᾶμαι, f. επιστήσοµαι, (ff. ext 
aff ; to accuse, charge; to call| pull; acovering, tent, hangings, '® 
be acquainted unth; to πε» 
rect επὶ upon, and σπάω to draw)| 
ind. επιστάµεθα" par. exo 
par. pres. act. fem. επισκιάζου-] to draw over or upon; to draw 
come uncircumcised, pres, impr.|Enlorapat, also Yon. for εφίσ' 
σκιάσω, -ns, «η 1 a. sub. act. ο εν fon 
επισπάσοµαι. 1 a, ind, mid. exec-| Gar, &c. Ton. for εφιστ tog? 
oxta a shadow) oversha- : wren. we ; 
next) a Libation, an offering of|Emordpevos, -n, -ov, (par. pres. 
ing, skil. 
upon, and σπένδω to pour out) {ο Ἐπισταμένως, (ff. last) knowingly, 
offer. par. 2 a. act. of εφίστηµι. 
td mi 
quick, hasty, ; Ἐπίστασθαι, Extorducvos, 999 exige 
Επισπέρχω, (fr. same) to hasten, 
~cos, Att. «εως, h, (fr. εφίστηµε to 
(fr. same, and σπεύδω to hasten) ᾿ ο ας τρ inte 1 
ance, management, care ; office, 
Επισπέω -ὤ, (fr. επὶ upon, and σπῶ, ation ; α coming 
accompany, attend, obey ; to fa-| -ravrat, 2 and 3 pl. -"Ἠπιστόκρ» 
perintendant ; a bishop; a pre-| σπον’ sub. επισπῶ, «ς, -ᾖ. next) to preside, 


custody, charge, care, trust 3 @ miserable. pass. of εφίστηµι. 
καν (fr. sxtin, and σκηνόω to pitch|"Enoos, -ov, ὃν 4, (fr. same, and| lodging, divelling, 3 
dwell, 1 a. act. ind. επεσκήνωσα.| pass. of επισπάω. up, keep quarters. 
Ἐπίσταθμος, -ov, 5, (fr. satiie) a 
σκήπτω to dash) to rush, strike|Etlonacrpoy, -ov, τὸ, (fr. same) 
intens.. and ἴσημι to know’ 
to witness; to conjure, beseech ;| curtain, veil. 
; stand ; to heed, mind, mark, ob- 
Ἐπισκιάζων (fr. ext upon, and σκιᾶῃ to draw to, attract; to assume, 
vos. impf, mid. επιστά 
σα. the foreskin over the glans, be- : nn 
pass. επισπάου -&, -αέσθω -ἀσθω.| pass. or mid. of εφίστηµ 
επισκιάζω. 
πἄᾶσάμην, -ων -ατο. par. εφίστασθαι, inf. pres. mid; df 
dowed, shady ; obscure, in the 
shade nae 
liquids ; a truce. mid. of enferapat) knowing, 
pour upon; to pour out, makea| skilfully, expertly. 
Επισπερχὴς, -fos -οὔςι ὃν §, (fr. επὶ| Επἰστᾶσαιι 2 sin. pres. md. mid. 
Tapat. 
» Urge, press. 
fo urge, press, enfor ce, hurry, har 
charge, government ; 7 
: 3 , nt; attenkon, 
Poet. for Έπω to follow) to go| on or upon, force, attack. 
vour, assist, support. 3 f. ind.| vos, par. pres. mid. of επίσταµατ. 
sident, governor, ruler; α 908, |Ἐπισποίμην, -ot0, -οιτο, 2 a. opt. superintend, direct; to be or act 


spy, sentwmel. ,; mid. of last. as επιστάτης. 
Ἐπισκοποῦντες, n. pl. cont. par. |Ἐπισπορίη, -ης, -f, (fr. ext upon, and|Emordrns, -ov, ὃ fr. εφίστηµ 
pres. act. of επισκοπέω. σπείρω to sow) ‘a second sowing. to stand over) a nae roverner, 


Kmoxoréw -&, (ff. ex? upon, πά|Ἐπισπουδάζω, ζ 238)” Ὀ. επιστούς 3 α president, oversetr, sun 


~ 













9 μα EN! ENI 
Οἱ, (fr. εκἰστᾶι fr. same) to- collect, put! toge|- 
fete empert) ερ, ski skilful. a ther 5 lay pon ap pee, 


Releraro, 3 sin. impt of extorajiat. 
Bxloritroy, ay ο (α tera 0 to|EmcroA}, -is, ἦν (fr. same) an} 
stand: Shenk ae ip say fot epistie, letter ώς) on order, |) E 

α cup or goblet 
Esto γατοῦντες, n.- pl. cont. per. Emrerodteds, “hm “an last) ορ. νόω 


pres. act. of επιστατέω. 
Emeoré&rat, lon. for sxicrayrat, Ὁ Rawat ae thew, Ρ. sweeté- 


pres. of επίσταμαὶ» και afi 
Emorsia, 1 α. inf. act. of Esroropltua, f -You, Ρ. ereerdpixa,|- 
Ἰηιστέλλω, { -οτιλῶ, Ρ. exferadxa,| (fr. ext upon, and στόμα jithe 
(4. ex? to, and στ' λω to send)| mouth) to stop the ainst.. ; 
tm send to, serid a message; write) le ; to repress, check ;- which 
magi to adorn ; to equip, fur-| to deride, affront, sin, imp, of 























extordpas. 
EmeordOms, 2 sm,.1 a. ind, past: of 
πιστόω. 


provide. 1 a, ind. act. επίέσ- throw on the fisce. 

rake perf . ind. mid, επέστολα. |Eroréptov, -ov, τὸ, (fr. shme) a 

Επιστεν wf ou, (fr. ext initens.| cock, fap, spiggct, valve; a 

and στενάζω to groan) and in a musical instrument, Ἐπιστώσαντο, 3 pl. of Εηισρώσά» . 

Ἀπιστιναχίζω, f. -σω. (ff. ext BH κα f. «σω, Samed εί µην, 1 a. ind: mid, of meréu: 

tens. erevaxife od a Exievvay ty aA sit sot. Alt: of 
fo sigh or groan over, 9 for, wruorperta -ας ἦν (α. Hext)! απ] Ἠπισννάγωι ὢ μα pr ελιούνη 

tnrvad, irtvasion. (fr. ex? upon, σὺν and 


Emcorsésre 2 pl. inpl. act, -Eane- Επἰὀτῥατεδωὶ f. thes 5 Be -xa;: (fr. to leady: t ghther thgahe?, 
τευόµη», ‘200, -sro, impf. —1/ ext: ed : to ο ιεα, assemble. la, act. itd, 
"A$, ~£ OF -sy, Pl. «όατε, serve in wir) τὸ wh mr opti, εκισυνηξὰα" ἐπ: οτι αν 3 


«σαν, act. --ὁ Ἐπισγεδθην, -ἠς/-ηι] invade, make an inroad, urider- 
pass. 1 a. ind. of merstw. take at 

Ἠτιστεφὴς, -éos noisy &, ds (fr. ent Emvorparntn, «ης, ἡ, Ten. for exo 
upon, στέφω to crown)| rparea 

adorned with garlands, Enverpagels, dee, ody, par. πι» 

Sowers, ribands, &e, filed | στραφήτω, 3 sin. -gyrs, 3 pl. 

impr. ---Επιστραφῶσι, 5 pi. sub. 

Encrijort "Ψω, Ρ. extorepa, (fr.| 2 a. pass. — Επιστρέφει poe. 

same sul, 


usu the Att.. επθυνήγἄφον" 
iif. εκισυναγαφεῖν, per. pass. 
ind. emourijypat* per. οκὶσυνήγ- 
µένορ. 1 a, pass. ind. swreurgye 
Ony* par. meh ; ¥ 
Emovayoyhs 23 ne ast) ¢ 
meeting, comin epee on 


, ) rar, Toe 3 impr. aot eee ETAL, ee, 
Ἠπιστέωνται, lon. for επίστανταε, pres. pass. ο επιστρέφω. |Emovvdrre; f. -ψω, p. επισυνῆ 
ind. of Εκίσταμαι. Ἐπιστρεφέως, Ion. and pine οι (fr. 5 , ae. jon 


pl. 
Esxfery, Att, for exlcragat, 2 sin.| Ἐπιστρεφῶς, (fr. next) cautious- (ο » cement ; to unite, 


pres. ind. of same. ly, ; , ; 
τν, aires 2 a. impr. act. of pute, lay upon. 
εφίστη Επιστρεφὴςι ος τοῦς sd (ff.| Ἐπισυναχθεῖσα, n. fom. sin. Erte 
απιστηθίζοκα, 6 Praag (fr. εἰ] next) diligent, careful, industri-| ουναχθείσων, g. fem: pl: of ore 
upon, and στῆθος the breast) to} ous; artful, ingenious ή perverse, ouvax@cis, 1 a. par. pass. of er 
another’s| mischievous, in 


recline, lean oF rest upon injurious. συνάγω. 
breast. ir ak fl «ύω p. εκέστρἐφα,| Emovvéiye, (fr. ext upoti, σὺν with, 
Ἀτιστήμάις, d. pl. of (fr. ext wh στι ο to earn turn)| and ἔχω to liave) to hold Γιο 
Ἐτιστήρηι ons, hy (ff. sxforapat to ας upon, take to one's self, 
know) knowledge, science ; skill, back, change, alter ; to turn back| procure ; to keep together ; to fit, 
ingenuity, art. or towards, return ; to pervert,| jotn, adapt. 
Ἐκιστημόομαι, (fr. next) to become| corrupt ; to twist, writhe, distort ;| Ἐπισυνηγμένος, -4, -ov, par. per. 
wise or learned; to be improved| to torture. Mid. to take care of, pass. of επισυνάγω. 
or instructed. turn fo, apply, attend to. 1 a.| Επισυνίστηµυ f. επισυστήσω, p. εκι- 
Excoripwy, -ovos, 5, h, (fr. exfora-| act. ind. επέστρεψα. impr. επί- σὺν 
pac to know) knowing, intelli-| στρεφον. 2 α. ind. act. εκέστρᾶ» 
gent; scientific; skilful, inge- φον. 2 a, pass. ind. επεστρᾶφην. 
nious, artful. per. ind. mid. επέστροφα. 
Emorivat,2 a. inf, act. of εφίστηµι. Ἐπιστρέψαι, inf. — Emeorpfipas,| tion, Επισυνίστᾶμαιν to-rise 
alpha f. fw, and Att. -ιῶι| -aea, -αν, par. — Em όση εφ. plot, rebet ¢ 
ετοτήριχα (ie. exi upon, and Ssin, -Ware, 3 pi. mpr. — Exm- or gn wth 
al to | to strengthen, fiz, eTphys “nop, 5 pl. -ywer, sub. arte: ti. “Sethe ος 
to pera lean, set rie ea a. Δοῖ, ---Ἐπιστρέψω, -εις, -οὐ me)? ran "axe! 
pres. act. επιστηρί- If ind, act of last, af, meet to- 


or place together upon; to reise 
or set up agairist ; to excite sedi- 


ρ 
ντος. 1 a. ind. act. | Ewf ts, “τος Att, neues ϐν (ft race 2 a. ind, act. ο 
for, sald aoe to turn) « turning, ο δε- 
Ἐπιστήσομαι, -Ἡν -trat, I f. ind.| convernon, change, alteration. Εσύ, » (ff. ext imtens, αηὰ σόρω 
επίσταµαι. Επιστροφᾶδην, (fre baste) on αἲ to w to trail or drag after, 
Eixloriov, Ton. for εφέστιον. sides, every tay j bravely, stout-| draw £5 t protract, ορ 
Ἐπίότιος, Lon. for εφέστιος. out ; toentangle, embarrass, pir 
leew, Toa, for εκιστήόβεον Exierpogi, Ais, ἡ (4. same) a βίαν, involve. A π 

«ουν, im turning, conversion, change ; απ Ἐπισύστᾶσις, -tos, Αθ, -ewsy 

Ἐτιστοβίω -ᾱ, for επιστοµέω. eddy, whirl; an overturning,| επισυνίστηµι to set ep é 


Επισνοιβάζω, fr. ext upom, and| tumutt, confusion, a crowd ; ap-| shock, charge, onest; an army, 
hhicd : : ή on 


Emorsradyy, (f. κ Ώλω «οἱ Ἀλελοιονὴ 
άουτ) tw date, grandly ; grace- 


συστρέφω, 
gainst, σὺν. 
foturn) to 





BE 
Ἐπκισός as, mt0s, Alt. -εω 
ihe ead “ies to hold: 
mee 
ο ας» η 
Ἐπισύω (ft. επὶ an 
‘re to shake) fo ence 
Ἐπισύομαι to rush up, 
var 





cone upon _ 
Ἐπισφᾶλὴς, «(ος -οὔρν ὃν ty 
jntens. and σφάλλω to tr 
ery smooth; dangerous, mer 


κ καῤᾶλν, 5 (ᾱ- Inst) dangerously, 
mop das, 








Rreppayifa, few, ps επασφρά; 
nea, (fr. οπὶ upon, an τω 
tse oie ‘seal pu 


@ seal on, stamp, mark ; {0 rati- 
αι aie τὸ, (ft. ext upon, | 
ators iy (tn 
tnd epapy te ete) ὃς ap 
or of the greaves. 

Emoxe, impr, — Ἐπισχεῖν, inf. —| 
Ἐκισχῶν, par. 2a. act. οἰεπέχω, 
ος same, pres. of επίσχω. 

Esloyee tnd Emoxlein lon. for 
Griexe and επισχεῖν, see last, as 
if fre επισχέω. 

Ἐπίσχεο, Ion. for ετίσχου, impr. — 
Ἐπίοχόμενος, par. ® & mid. 
erect ος ame, pet fee 





gine; 3, (perhaps fr. επίσχω Ίο] 
ne id cea ἵν Me, 
thence ; by 

Baleyensy at λα cy (8. 
πίσχω, same as exfyo to Το 
strain)’ a withholding, prohibi- 
fon restrain, restriction, 

Ἐπισχόω, f «ὕσώ, Ρ. επίσχυκα, (fr, 
‘eri intens. and vow to prevail, 
ih "exis_trengih) ara 

ἔπστως pater “Pre 
iy peril, fore, urge ὃς 
Ya ind. act. of 
λα. 

Exley same 08 ee, 

Emeupeéeouss, 3p. 1 ‘ind. act. 

Ἐπισω! 
cay (fe . 
icp, epi, hee) to heap 

amass, 

Exeiyh, τῆς, fy (fr. επιτάσσω to 
‘order) a command, order, ine 
Junction ; acharge, appointment ; 
thr jain , 

Exirc -ἅτος, τὸ, same) 
fame aslast ; also an additional 
regir extra battalion. 

Βείναδες Yon for αίμα. 

Ἐπιτακτήρ, -Ἔρος, ὃν ({r. επιτάσσω] 
μμ ναών 
Peat overseer. 








EQ 


Yon. for enirl 
tet Ofererdavan 
Tar Bub, act. of| 





$y Att, -εωςιή, (fr. επι-] 
dor) a command, or- 


sion, appointment, γο- 


ox arr usps 
tens, and ταράσσώ to 
‘hinder, interrupt, dis 


που, ὃν fy same as 


ϱ Alt. εως hy (fe. en 
retch) extension, in- 
owth ; attention, in-| 

carnesiness, veh 


orra, £.-fa, ps extrl- 
ent intens. and τάσσω] 
ws strange) to place behind ο] 
after ; to eet in order, arrange,| 
spa regula fe ἐς order, com 
mand, enjoin, appoint. 
act. erérafa. per. ind, 
τέταγα. 
Emrdpea, των, τὰ, (neut. pl. of 
next) grave-clothes, funeral gar-| 
‘ments, a winding-sheet. 
ισόβιο, -α, by hy (ext upon, 
and τάφος α΄ tomb) funereah 


ing, 

Ἐιταχόνω, ft. ext intens, and τα- 
χύνω, which see. 

Επιτεθῶ, ~js, ~jy 1 a. sub. pass. 
απιτίθηµε. 

Extrahoy,impe. — Επιπλα ink 
--Ἐπιτείλας, par. 1a, uct, 

πι λω ο ο 

Επιτείνω, { επιτονῦ, p. επιτέτακα, 
(fi. ext intens, and σείνω to] 

Stretch) to stretch out, spread| 

over, extend; to increase, aug- 

ment; to arain, exert, apply, 

our } to aim i 





lem 





doughs {to stretch or hang over, 
Επιτειχίζω, £ «ἴσω, p, -ικα, (Sr ex? 
eRe aye to ely a 


τείχος & wall) to surround with 
wall ος circumvallation, build 
wall against, attack by raising| 
‘@ rampart or mound ; to build| 
up, erect, 
Ἐπιτείχισμα, -itros, τὸ, (fr last) αἱ 
rampart, mound of circumval- 
tation rived agcina jo fortes 





aire, a sine of etre. 
EmureAdearey 2 pl. impr. — Ἐπιτε-] 
Mew 9 sin, sub, — RrveeNeat 
Ta. act, —Emredcobels, a. 
sin, -θέντα, par. 1 a. pase. —| 
Ἐπιτελοῦντες, π. pl. cont. par. 
pres. αοἲ.---Ἐπιτετέλεσμαι, -σαι, 
rat, per. ind. pass. of 
Ἐπιτελίω -ᾱ, f. «έσω, Ρ. -εκαι (8. 
‘wl intens.’and τελα to fish 














Ἐπιτακτὸς, -ὖ, by (6. same) com 
Gulaled, arranges | 


Yc 
Ecbmplah ends Ta. κά act 
Sr sig 005 by by ( 

en, foley fetal 

perform) 


a 


(238) 


ΕΠΙ 


ἙπισΏλμ οι. for οπισθλου pres, 
impr. 

emir (Ge. ext intens, and 
τέλλω Obs, to rise) lo arise, rise 
πρ, spring up. Ἐπιτίλλομαι, (ο 
enforce, comm order. 

Ἐπιτελλομενᾶων, Aol for επιτελ-. 
Ἀομένων, gpl par. pres. mid. ot 


Enurdpvw, στεμᾶ, πρι 
τς κκ intons and τέμνω to cut) 
to cut short, ροκ focal wp, 
‘cut open, cut inp 
Επίτεξ, σος fy (Ee από. 
πω to brin near birth, 
Erle in poi 
Ἐτιτερπέστερον, (neut. comp. of 
next) more » 
ordeighyulig ν μα. 
Bxsraprity fog a, hy ( g 
intens. and τέρπω to delight] 
lightful, agreeable, pleasant. 
‘comp. exirepréorcpos, Sup. -πέ- 








στατορ, 
Ἑπιτέρτω, ΓΕ -ψω, Ρ. -ϕα, (fr. same) 
‘to delight, entertain, gra 





tify; to airact allure, 
Emirérparra, 3 sin. — Em 
“dues Lon. for exvrerpapplvoe 
ἀισὶ, 3 pl. of Ἐπιτέτραμμαι, per- 
pass. ind. of επιτρίτω. 
Ἐπιτήδεια, and Ton, Ἐπιτήδεα, «ων, 
τὰ, (neut. pl. of next) necessa- 
ries, 
xargs oy ὃν hy (ls cxarndiy 
fit) convenient, proper, 


Sls com ᾷ a 
ος zealous; necessary, 


JExirnics,’ (neu, of same) fly, 
Properly ; necessarily ; purpose 
ly, intentionally. 

Ἐπιτήδευμα, -ἅτος, τὸ, (fe. same) 
ᾱ practice, study, purauit, pro- 
Session, employment ; a habit, 
‘mode of life; a design, intent, 

purpose; a rule, arder,’ custom, 


institution, 
Ἐπιτηδεύω, f. ~e6ow, (Δ, same) to 
practise, study, profess, cultivate 5 
to labour at, pursue earnestly ; to 
follow, imilate, 1a, ind. act. 
encridevoa, 
Ἐπιτηδίως, lon. for επιτηδείως, (ft. 
exirfbcios fit) filly, 3 
‘correctly, strictly, conveniently, 
eer, "tos Ey? ὃν fy (perhaps 
ff. επὶ upon, τὸ dfoy what is ne- 
νο Or eto, and ig 
agreeal ts proper, convenient ; 
‘agreeable, accommodated, 
commodious, syfficient. 
Barner t sto te (ie. ext upon, and 
τήκω to melt) to melt upon, pour 
‘in liquid ; to dissolve. 
Ἐπιτηρέω -ᾱ, 6. it (6. oe end in 
tens. =o and! τρία watch) te 


"owl ba de 
fod fea 

μας fo aor οχιτιθᾶσι Spl. 

ind = ere 
i pases σσ Ἐπιθην, ἃ 
ri ο, lind. act. of εκιτίόηµε. 
revive, Ton, for ener pre 
Tope ας of mime, ὦ HE 











ΕΠΙ 


Ἐκιτίθημι, f. επισήσω, Ρ. επιτέθεικα, 
(fr. ex? upon, and τίθηµι to put) 
to put, set, place or upon, 
apply ; to shut, close; to put in 
or on board, lade; to cover, 
spread over; to put to, apply, 
add ; to impose, inflict. Ἐπιτίθε- 
pat, to propose to one’s sclf, pur- 
pose, intend; to set about, un- 
dertake ; (to assault, set or fall 
upon, 1 a. ind. act. επέθηκα. 2 8. 
act. ind. exé@nv° impr. επιθές. 
inf. επιθεῖναι. 1 a. pass. ind. 
exeréOny* sub. επιτεθῶ. 1 {. mid. 
επιθήσοµαι. 2 a. mid, επεθέµην, 
~f00, -ETO. ; 

Επιτιθῇς, -7, 2 and 3 sin, pres. 
sub, act. of last. ; 

Επιτιμάει -ᾱ, 3 sin. pres. ind. act. 
—Emripdns, 2 sin. pres. sub. 
act. — Emripdv, pres. inf. act. 
cont. —Erip@y, par. pres. act, 
cont. of 

Ἐκιτιμάω -&, f. «ήσω, Ρ. επιτετίµη- 
xa, (fr. ex? intens. and ripdw to 
honour) to increase the value, 
advance the price, » ag- 
gravate ; to raise in esteem, ho- 
nour, respect ; to charge, enjoin ; 
to upbraid, reproach; to chide, 
blame, reprove, impf. act. επε- 
Τίµαον -ων. la. act. ind. επετί- 
pnoa’ impr. emrlpnooy* opt. επι- 
τιµήσαιμι’ inf. εκιτιµήσαι. 

Ἐπιτιμαῖος, -ov, ὃ, (fr. last) a cen- 
surer, reprover, railer, iller, 
Adj. captious, morose, peevish. 

Ἐπιτιμήσαιμι, -ats,-at, 1 pl. Ἐπιτι- 
µήσαιµεν, 1 a. opt. act, of επιτι- 
pdw. 

Ἐπιτιμήσεσι, d. pl. of 

Ἐπιτίμησις, -tos, Att. -εως, ἡ, (ff. 
επιτιµάω to blame) » CEN 
sure, 1 ὁ Teproach; in- 
crease of price, enhancement. 

Exrepnrixds, «οὗ, ὃν 4, (fr. same) 
censorious, given to find fault, 
severe. 

Exripla, -as, hy (fr. same) same 
as επιτίµησις. 

Ἐκιτίμιονν -ov, τὸν (fr. same) a 
πε, penalty ; the reward or ef- 
Sect of wickedness, punishment ; 
α sin, fault. 

Extripos, -ov, 5, 4, (fr. same) ho- 
nourable, respectable ; honest, sin- 
cere, just. 

Ἐπιτιμῶνται, 3 pl. cont. pres. ind, 
act. — Ἐπιτιμῶνταςι a. pl. mas. 
cont. par. pres. act. of same. 

Ἠπιτίτθιος, -ov, 5, ἦν (fr. ext upon, 
and τίτθος the teat) taking milk, 
on the breast, sucking. Subs. 
a suckling, nursling. 

Ἐπιτοαυτὸ, (fr. exit τὸν and αντὸ 
upon the same) together, at the 
same time or place ; for the same 
purpose ; tn union or concord. 

Ἐπίτοκος, -ov, 5, ἦν (fr. ex? at, and 
ίκτω to bring forth) near birth, 
near labour, in travail. 

Εκιτολὴ, -is, ἡ, (fr. ext upon, and 
τέλλω to command) Ion. for εν- 
τολή. 

Ἐπιτολμάειν -dy, pres. inf. act. of 


Ἐπιτολμάω -ὤ, fr. επὶ intens. and| tion, 


τολµόω, which see. 
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Ἐπιτομὴ, -ijs, ἡν (fr. επιτέµνω to 
cut short) α cutting off, lopping, 
pruning ; am jas 
cut; an epitome, abridgment, 
contraction, summary. 

Ἐπίτομος, -ov, 6, ἦν (fr. same) 
compendtous, .» summary ; 
abridged, contracted. 

EmrogdZopat, f. -ἄσομαιι (fr. επὶ 
at, and réfov a bow) to aim at, 
shoot at. 


Ἐπιτοπίζων (fr. ext in, and τόπος a 
place) to meet with, fall upon, 
ight upon; to get. 
Ἐπιτοπολὺν (fr. ext intens. rd the, 
and πολὺς much) Jer the most 
» δεπεται ήν usualy, 
gardcocte Z£ol. with double σ, 
and by Sync. for επιπετόσας, par. 
1 α. act. of επιπετόω. Or in 
same manner for επιτοπίσαςι par. 
La. act. of επιτοπίζω. 
Επιτρεπτέος, <a, -νν (fr. next) to 
be allowed, permitted, &c. ac- 
cording to the verb. ( 
Επιτρέπων {.-ψω, Ρ. excrérpeda, (fr. 
iit cowards’ wae τρέπω wr turn) 
ah bia low; to yield, 
submit, comply ; to commit, in- 
trust, deliver to. 1 a. ind. act. 
επέτρεψα. per. pass. ind. επιτίέ- 
roappat. 2a. ind. pass. επετρᾶ- 
πην, per. mid. επιτέτροπα. 
Επιτρέχω, f. -θρέζω, Ρ. επιδεδρά- 
µηκα, (fr. ex? upon, and τρέχω 
to run) {ο run to, run up to; to 
run in, upon or against ; to over- 
run, attack, invade; to run or 
Jy past. Mid. to over. ead, per- 
vade, prevail. 2 a. ind. act. exé- 
όραμον. per. ind. mid. επιδέ- 


oa. 

Επίτρέψον, -drw, la. impr. act. — 
Ἐπιτρέψοντι, Dor. for exerpépou- 
ot, 3 pl. 1 f. ind. act. of επιτρέπω. 

Επιτρίῤω, f. eww, Ρ. -ϕα, (fr. επὶ 
Ἰηίθης. and τρίβω to rub) to rub 
against, wear away or out, chafe ; 
to pound, beat ; to break, bruise, 
trample ; to affiict, weaken, re- 
duce, bring down ; to stun, con- 

notre eu ory (fr. last) 
πίτριπτος, -ου, ὃν ff r. las 
worthless, vile; hardened, impu- 
dent, shameless. 

Exirptros -ov, ὃν ἡ, (fr. ext? upon, 
and τρίτος third) as much and a 
third, more by a third; every 
third ; the third. 

Επίτριψις, -tos, Att. ews, ἡ, (fr. 
επιτρίβω to wear away) friction ; 
wear, a breaking or dashing ; 
that which strikes against, a 
wave, 

Ἐπιτρόπαιος, -a, -ov, (fr. επιτρέπω 
to intrust) itted, i 
given in charge. 

Ἐπιτροπεόω, f. «εύσωι p. -xa, (fr. 
επίτροπος a steward) to do busi 
ness for another, take charge or 
care of, administer, manage, su- 
perintend, transact ; to rear, edu- 


» intrusted, 


Επιτροχὴ, -Hs, ἦν (fr. same) pro- 
curahon. ministra- 











provision ; ad: 
office, charge, commission, 
: E 
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ship, management, superintends 


ance. 


hort|Entrponos, -ov, ὃν 4, (fr. επιτρέπω 


to intrust) a protector, governor ; 

@ treasurer, purveyor; α guar- 

dian, tutor ; a manager, solicitor ; 

a stewore superintendant, b 

Επιτροχᾶἄδην, (fr. τροχάζω to hast- 
en) brie , ας δή short- 
ly ; quickly, hastily. 

Ἐπίτροχος, -ov, 5, ἦν (fr. same) ra- 
pid, fluent, voluble. - 

Ἐπιτυγχάνω, f. mid. -τεύζομαιι pe 
eminent a, (fr. επὶ at, and ny 
χάνω to be) to meet or come up 
with ; to encounter, surprise ; to 
attain to, arrive at, succeed, 2 @& 
ind. act. επέτυχον. 

Ἐπιτυμβίδιος, -ov, ὃ, ἦν (fr. ext 
upon, and τύμβος a hillock) 
crested, tufted. 

Επιτυχεῖν, 2 8. inf. act. of επιτυγ- 

άνω. 

Επιτυχίαν as, ἡ, (fr. επιτυγχάνω 
to arrive at) αξαϊππιεπέ, acqui- 
silion ; success. 

Επιτὔχῶν, -odoa, -dv, (par. 2 a 
act. of same) accidental, casual, 
fortuitous ; any one, whoever. 

Επιῤαινόντων, 6. pl. par. pres. act. 
ο 

Ἐπιφαίνω, f. -ἄνῶ, p. «πέφαγκα, (fr 
ext intens. and φαίνω to appear) 
to show, make appear; to shine 
upon, give light to, illumine. 
Ἐπιφαίνομαι, to show one’s self, 
appear, manifested or dis- 
played. pres. impr. act. επίφαινεν 
efrw. 1 a. ind, act. επέφῃνα. per, 
ind. pass. επιπέφαµµαιι and Att, 
επιπέφασµαι. 2 a. ind. pass. επε» 
φἄνην. 

Επιφᾶναι, 1 a. inf. act. — Engpa- 
vels, -cioa, «ἓν, par. 2 a. pass. of 
ast. 


Επιφάνεια, -as, f, (fr. same) an 

ance, show, display ; splen- 

, grandeur; the Epiphany 

or manifestation of Christ ; the 
outside, surface. 

Επιφᾶνὴς, -ἕος -ots, 5, 4, (fr. same) 
light, lightsome, clear, bright, 
resplendent ; apparent, manifest ; 
illustrious, glorious. 

Ἐπιφαύσει, 3 sin. 1 f. act. of 

Ἐπιφαύσκω or Ἐπιφαύω, f. -abow 
and Επιφαύομαι. (fr. extupon, and 
φαύσκω, φαόω or φάω to shine) to 
shine upon, shine out; to dawn. 

Ἐπιφέρειν act. — Ἐπιφέρεσθαι, 

ass. inf, pres, — Ἐπιφέροισα, 
or. for επιφέρουσα, fem. of Ext- 
φέρων, par. pres. act. of 

Επιφέρων f. εποίσω, 1 a. EniveyKa, 
(fr. ext upon, and φέρω to bring) 
to bring Bo Cy an to; to 
bring or put upon, mflict, ime 
pose ; to add, superadd, put to ; 
to carry in, import, introduce ; 
to bring ities charge, accuse ; 
to oppose, object to. Ἐπιφέρομαι, 

violently ; to 


to Jal on, begin hes 
inveigh against, h ; to fall 
upon, attack, dart, run 


hastily, 2 a. act. ind. sxfveyxov* 
inf. επενεγκεῖν. 


trust, cuariooe ὁ @ εἰεωατὰ-ἱ Επιφεµίζων (fr. εκὶ against, and ¢7- 


ΕΠΙ EN inal ἘΠΙ 
«to, publish, th. fed to spent) sound) to shout, cry out ; και, sx? towards,qnd 
eh wrser be ascribe, attribute, im claim, cry out against. impf. ay chorus, and dyw .to λα ας 
pede tll, forebode, ; tide. act. επεφώνεον -ουν, -εες “εις "εει supply, ft ord, provide as 
. nounce, declare, pronounce upon. | -ει. per. ind. pass, επιπεφώνηµαι. manager of atheatre ; to add 
Ἐπιφθὰς, -ἄσα, oy 2 oe par act. of| Ἐπιφώνημα, «ἅτος, τὸ, and Επιφώνη-] 40, aid, strengthen, nousish. 
Ἐπιφθῆμι, fr. ext intens. and φθῆμι,] σιςι -cos, Att. ~ews, seats iy ( (fr. sutery a) Exe ορηγηθήσοµαι, =yy -stat, 15 
same as φθάνω, see either. crying oul, ex ind. pass -—Extxopnyficare, 2 pl. 
Ἐκπίφθονος, -ov, ὃν ἦν (fr. επὶ upon,| acclamation, Thonn ο ζωσταίκε, la. npr. act, —- Επιχορηγῶν, 
and φθόνος envy Vy) envious Επιφώακω, (ff. επὶ on, and φώσκω[ act. — Ἐπιχορηγούμενος ny -ov, 
cious, spiteful ; hateful, odious ; 3| to dawn) to shine upon ; to begin| pass. par. pres. cont. of last. 
distinguished. to be day, dawn. impf. act. επέ-]Επιχορηγία, -as, 4, (fr. ο) α 
Ἐπιφθόνως, (fr. last) enviously, πια-] Φφωσκον. supply, provision ; relief, «γεῦη- 
Emyalyw,f.-dvi, p.emxéyayxa,(fr.| for 
Ἀπιφθόζων τα. επὶ upon, and φθύζω[ same, and yalvw to gape) to gape| Excypdw, f. «ήσω, Ρ. -nkay (fr. ex? 
same as xréw to spit) to αρ] ator upon; to desire, long for. intens, and χράω to use) to de- 
upon; to spit at through il- Exixalow, f. -ἄρῶν p. επικέχαρκαιὶ sire, long for, covet ; to gssault 
will; to bewitch, give ill luck. same, and χαίρω to rejoice)| violently, attack. Ἐπιχράομαί 
Επιφθύσδοισα,Ώοι. ἑος επιφβύζου ουσαι] to delight, be glad, rejoice, επι ; -ὤμαι, to seize, appr 
n.. fem. par. pres. act. of 


to insult, triumph over. 1 f. mid. 
Emgilyo, (fr. sxiintens. and φλέγω επιχαρήσομαι. 2 a. ind. pass. επε- 
burn) to set on fire, inflame, 


χᾶρην. 
indle ; 3 {ο enlighten, illumine,|Emyaddlw, f. -σω, Ρ. -xa, (fr. Επιχρεώμενοςι-η, «ον, (Ton. for επι” 






































illustrate. same, and χάλαζα hail) to We Xpwpevos, par. pres. pass. cont, 
πρὸ -ᾱς, ἡ, (fr. οπιφέρω {9 at-| upon; to Shower or pour like last) ysed, borrowed + rs 
» Sorce, impetuosity;| hail, liar, intimate ; canfeder 
παρ λωίο, operation, influence ; Επιχᾶλάω -ὤ, fr, same, and ya-| nected, related. 
an attack, charge, assault. Adw, which see. Επίχριστος, “ου, 6, (α, pen 
Exgopéw -6,Ion. same as επιφέρω. | Exlyadxos, -ov, ὃν ἦν (fr. επὶ upon,| anointed, Beamedred, laid 


varnished, painted. 

Επιχρῖων f. δω, Ρ. επικέχρικαι, (fr. 
exit upon, and χρίω to anaint) 
to spread upon, anoint ; to daub, 

Ἐπίφορος, -ου, 5, ἡ, (fr. same) com- hs engrave) to engrave upon,| smear. 1 a. iad. act. _ πέχρισα. 

, convenient, Jit, season-| carve in, imprint. — Exiypioos, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
able, opportune 3 inclined, prone, | Exlyappza, wiiros, τὸ, (fr. same, and] Αχρυσὸς gold) gilt. 
“ene with young. άρμα joy, th . χαίρω to rejoice) | Exiyévw, and Bch, f. -¥ow, Ρ. 

Bn “she f, «ἅσω, p. επιπέῤρο καν mocking 5, scofing; αἱ επικέχυκα, (8. same, and χόνω or 

. ext intens. and ¢p mockery, jest, scorn, sport. w-to pour). Ea ay 
y) to denounce, proclasm, g Επίχειραν ων τὰ, (fr. ext in, αηά|Ἐπέχοσις, -cos, ως, fy 
sie to remind, admo-| χεὶρ the hand) handeel ; hire, re- a ee eee om 
nish, warn, advise, counsel; to| compense, wages. » ering 
suggest, prompt, hint ; to ‘dis. Επιχείρεε -ει, pres. impr. act. of Επιχωρίω “a f 9 ~fow, .. ως 


and χαλκὸς brags) brazen, 
of brass, en with brass, 
Emyapdrrwy,€. -ζων Ρ.επικεκ. a 
(i same, and χαράσσω inp 


En τα, -wry Ta, (fr. επιφέρω 
το rea ἳ in) delicacies introdaced 
between the courses ; removes, 


α dessert. 


course, treat of. Ἐπιφ άζομαι lo] Ἐπιχειρέω -ᾱ, f. -ήσων Ρ. επικεχεί-| χώρηκα, (fr. intens 
stand, perceive, iow ¢ ; , to cere (fr. game, and χεὶρ the ωρέω to give place, th. βρες 
consider, think of, regard, pon- fand) to take in hand, set or go| place) to yield, retire, 


to give up, resign j to concede, 
grant, permit, allow, suffer. 

Επιχώρησις, “τος, Att. -εως, ἡ, (fr. 

last) a retreat; @ concession, 
allowance. 


der ; to "invent, devise. 2 a. ind. 

act. επέφραδον. 
Ἐπιφροσὔνη, ης, hy (ff. ext upon, 
φρὴν the understanding) 


about attempt, endeavour, try ; 
to lay hands on, set upon, attack, 
assail, impf. act. επεχείρεον -ουν. 
1 a. ind. act. επεχείρησα. 


wisdom, prudence, discretion ;| Ἐπιχείρημα, -ἄτος, τὸν (fr. last) an| permission, leave, 
Soresight, intelligence. d. pl. επι- exertion, effort ; 3 απ en- Ἐπιχωριάζω, f. . “Oy Ῥ. «και (fr. ent 
φροσύνῃσι, Ion. for -συναις. terprise, undertaking. intens. and χωριάζω to valine) 


to frequent, weit resort oF 


repair 
Επιχώ os =0v, ὃν ὃν (ff. ext in, apd 
χῶρος the place) ) mating, ia 


Ἐκίφρων, -oves, ὃν ἦν (ff. same)|Kxcyelonors, cos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
prudent, wise, discreet ; intelli-| same) an taking, attempt, 
gent, sensible. enterprise ; an assault, oe al- 

Επιφυὰς, ere hy (fr. ο πιφύω to} tack; a conspiracy, plat. 


grow up) α cut Eneiporovta <i, f. -fow, Ρ. -nxa,| enous, of the place 5 
Ἐπιῤνέσθων 3 sin, pres. impr, mid, επὶ towards, yelp the hand,| intimete, connected ; 
of same we τείνω to atretch) to vote by 


cular. 

Em άλλω, f. -@\G, Ρ. ἐπ αλκαι 
(fr. ex? intens. and ψάλλω to 
sing) to sing to, play upon. 

Επιψαύω, fr. same, and Yate, 
which see, 


ο . iow, Dp. -ακαν (fr. ex? 


show of hands; to nae ή 
enact, 3, ordain, determine judge, 


Ἐπιφυλάσσω, or "ττω, fr. ex? intens. 
aa Φνλάσσων which see. 
a re - “ίσων and Att. «ιῶ, 
exi at, and φύλλον a leaf) to Ereyto, of -chow, Ρ. -suka, (fr. επὶ 
ive grapes; to glean. upon, and λέω te to pour) fo pour 
Ἐπιφυλλὶς, -fdos, 4, (fr. same) αἱ info or upon ; to infuse, inatil ; 
small or poor cluster not worth| to shower, shed, strew. For 
gathering ; the leavings or glean-| _ tenses see εκχέω. 
ings of erapes 5 3 @ silly writer, Επιχθονί σι Ἐιχθονίοισι, ἆ. pl. 
Ton. 
Ἐπιφὺς, “tea, ~dy, par. 2 a, act. of | ExiyOdrt0¢, -ου, 5, ἡ, (fr. ext upon, 
sxlgupe, same Ὃ and χθὼν the’ earth arth) earthly, 
Επιφέω, 6, -Uow, Ρ. επιπέφὕκα, (fr.| terrestrial ; upon the earth, living. 
εκὶ upon, and ¢tw to grow) to Ἐπίχολος, "ου, ὃν ἦν cin (fe. en? tens, 
grow to or upon ; to stick, adhere, and χολὴ gal 1) bitter ; sharp, cruel, 
Ἐν to grow large, increase. severe ; cnoleric, angry, irascible, 
πιφωνέω -ᾱ, {. -how, Ρ.επιπεφώνη-| οοΏρ.επιχολώτερος,5υρ. -ώτατος. 
xa, (fr. exi intens. and tote to] Επιχορηγέω “sf tou Ρ. επικεχος |Ἐπίω, -pss =p? a. sub, of έκειµι, fo 


, and ω to sprinkle, 
ew εκὰς dew to 
my ς on) er pen ex 
Rom Joa Ρ. wee μι ext 
αλλο) to vote 
erent ) } for 5 


Ext “ου, 5, ἦν (fr. same, and 
eigen (Ee blameable, faylty, 
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come upon, Or of εφιέω, same] Ώποδύρομαι, fr. επὶ intens, and οδύ- 


as εφίηµι. 


Ἀπιὼν, -otoa, -dv, (par. 2 a. of |Er6lu, f. 
έπειμι to come upon) coming, 


following, succeeding, future. 


Επλᾶγην, -ης, -n, 2 a. ind. pass. οῇ Ἐπόθησα, ας, -e, 1 a. ind. act. of 


πλήσσω. 


Ἐκλάγχθην or Eahdx ony, «ης, «η; 


1 α. ind. pass. of πλάζω. 


Ἐπλαναόμην -ώμην, -άου -ὤ, -dero 
-aro, ἹΠπρί. ---Ἐπλάνησαν-ας, -8, 


ΕΠΟ 


ροµαι, Which see. 


-ήσω and -έσω, (fr. same, 
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Ἐπολιτευόμηνι «ουν -ero, in 8 pl. 


-οντο. impf, ind. mid. of πολι- 
τεύω. 


and όδω to smell) to smell strong,|“Kropat, f. éYouat, impf. or 2 a. 


stink ; to putrefy, rot. 


ποθέω. 


Ἐποίγω, f. -ζω, Ρ. επῶχα, (fr. επὶ 


intens, and οἴγω, which see) 


mid, επόμην. par. pres, mid, 
ἑπόμενος. See ἔπω. 


Ἐπομβρία, -as, ἡ, (fr. ext intens. 


and όμβρος a shower) violent 
rain. 


per. pass. érwypat* pper. pass. Enéuvint, {. εποµόσω, p. επώµοκα, 
r 


Exwypny, -ξο, -κτο. 


1 a. ind. act. — Επλανήθησαν, 3) Enoleov -ουν, -εες -εις, -εε -ει, impf. 


pl. 1 a. ind. pass. of πλανάω. 


and Ἐποίησαι -as, ~e, 1 a. ind. 


act. of ποιέω. 


΄Έπλαξε, Dor. for έπλασε, which by 
Apos. ΄Επλασ’, 3 sin. 1 a, ind.| Exolkcov, -ov, τὸν (dim. fr. ex? in- 
act. — Ἐπλάσθηνν -ns, -n, 1 a.| tens. and οἴκος a house) a villa, 
ind. pass. of πλάσσω or -ττω. cottage, cabin, hut. 
Έπλεε, 3 sin. impf. of πλέω. Ἐποικοδομεῖν 3 sin. cont. pres. ind, 
΄Έπλεν, by Sync. for έπελεν, 3 sin.} act. ο 
Ἱππρί, act. of πέλω. Ἐπυικοδομέω -ὤν f. -ήσω, Ῥ. exwxo- 
Ἔπλεο, Ion. and ΄Έπλευ, Dor. and} ὁόμηκα, (fr. επὶ upon, and οικοδο- 
by Sync. for έπελου, 2 sin. —| µέω to build, th. οἴκος a house) 
΄Επλετ’, Sync, and Apos. 3 sin.) to build upon, build in addition, 
impf. pass. of πέλω. enlarge a building, repair, build 
Ἐπλέομεν, 1 pl. impf. act. of πλέω.| up; tocdify, improve. 1 a. pass. 
Ἐπλεόνᾶσα, -as, -ε 1 a. ind. act.| ind. επῳκοδοµήθην. 
of πλεονάζω. Εποικοδομηθεὶς, -tioa, -év, η. pl. 









(fr. ex? upon, and όµνυµι or ομνύω 
to swear) to swear further. add 
an oath, confirm an oath, swear 
to it; to adjure, conjure, oblige 
another to swear, pres. impr. 
επόμνυθι. 1 a, act. ind. επώµοσα, 
sub. eropéow' inf. εποµόσαι. La. 
mid. ind. exwpoodpny. 


Ἐπομόσσῃ, Poct. for -όσῃ, 1 a. sub. 


act. of last. 


Επομφᾶλιος, -ov, 5,4, (ff. ext upon, 


and ομφαλὸς the navel) at, near, 
above or about the navel. 


Exdugpador, -ov, τὸν (fr. same) the 


boss of a buckler; the knob, 
spike or projection in the middle 
of a shield, 






Επλεονέκτησα, -ᾱς, -ε, 1 pl. -σαμεν)] EmorxodouyOévres, par. 1 a. pass.| Ἐπόνᾶσαν, Dor, for επόνησαν, 3 pl. 
1 a. ind. act. of πλεονεκτέω. ---Ἐποικοδομῆσαι, 1 a. inf. act.| la. ind, act.— Ἐπόνεον -ουν, -εες 
΄Ἔπλευ, see έπλεο. —Exotxodopotpevor, pass. Έποι-| -εις, -εε -et, impf. act. of πογέω. 
Ἐπλεύσαμεν, 1 pl. 1 8. ind. act. —| κοδομοῦντες, act. n. pl. cont. par.|Emovedilw, f. -tow, Ρ. επωνείδικα, 
Επλεισάµην, 1 a. ind. mid. οΓἱ pres. of last. (fr. ex? against, and ονειδίζω to 
πλέω. ΄Ἔνποικος, -ov, 6, ἦν (fr. exttowards,| reproach, th. ονειδὸς a reproach) 
Ἐπλήγην, 7S, -n, 2 a.ind. pass. of| and otkos a house) α stranger,| to upbraid, reproach, cast up to, 


πλήσσω OF -ττω. 


Ἐπλήθην, -ns, “η; La. ind, pass. of 


alurdnpt. 


Ἐτληθύνετο, «θύτοντο, 3 sin. and pl. 
impf. pass. — ErAn60+0nr, -ns, 


«η, la. ind. pass. of πληθύνω. 
*Exdyir’, sce éxAnr’. 


΄Επληζαν "AS, "ἔ l a. ind. act. ο) 


visiter, ludger; the master, land- 
lord, host, househotdler. 


ποιμαίΐνω. 


Εποιοῖσαν for Erooty, 3 pl. impf. 


act. — Emolnca, -as, -ε or -cv, 
pl. «ήσατε; -noav, act. — Ἐποιη- 
odunv, 3 pl. -cuvro, mid, 1 a. 
ind. of ποιέω. 


charge with, taunt, stigmatize, 
brand. 


Erolpava, -ας; ~c, 1 a. ind. act. οἵ{| Επονειδιστϊκὸς, -οὔ, 6, §, (fr. same) 


opprobrious, slanderous, calume 
nious; scandalous, disgraceful, 
infamous. 


Ἐπονήθην, -ns,-7, 1 a. ind. pass. 


of πονέω. 


πλήσσω OF -ττω. Ἐπονηρενόμην, -ου, -ετο, 3 pl. -orro, 
Ἐπλήρωσεν, αεῖ. ---Ἐπληρώθην Ρ38Ε. |Ἐποῖσαι, 1 a. inf. act. —Exofow,} impf. mid. of πονηρεύω. 

3 sin. 1 a, ind. of πληρόω. wets, “ει; 1 {. ind, act. —Emore-| Ἐπονομάζω, {. -σωι p. επωνόµακαν 
ExAnoa, -as, -¢, 3 pl. Ἔπλησαν, 1) Ojjoopat, -η, -εται, 1 f. ind. pass. (fr. ext upon, and ονομάζω to 

a. ind. act. — Επλήσθην, -ns,| of the obs. εποίω, see επιφέρω. name, th. όνομα ἃ name) toname, 

on, 3 pl. -θησαν, La. ind. Ρ488. | Ἐποιστέος, -a, -ov, (fr. επιφέρω to call, style, entitle ; to address by 

of πλήθω. bring upon) it must or isto be} cr give α name of honour; to 
Ἐπλητ, ‘Endnvr’, by Apos, and} brought upon, carried in, in-| dedicate, consecrate, deify. 

Sync. for επέπλητο, 3 sin. and; flicted, attacked, &c. according| Exévovy, impf. act. cont. of rovéw. 

επέπληντο, 3 pl. pper. pass, of | to the significations of επιφέρωι| Έπονται, 3 pl. of ἔπομαι, mid. of 

πίµπλημι. Or, impf. pass. of | which sce. ἔπω. 


. πλῆμι for πλάω, same as πελάω.  Ἐποίχεο, Ion. for εποίχου, pres.|Erogiv, f. «ὕνῶ, ξ. επώξυγκαν (fr. 


impr. mid. of 

Exolyopat, [. «ήσομαι, p. επῴχημαι, 
from the obs. οιχέοµαι, (fr. επὶ 
upon, and οίχοµαι to go off) fo 
fo, march cr proceed against, 
invade ; to run violently, rush in 
or upon; to traverse, cross, 


Ἡπλούτησα, -as, -t, 3 pl. «σαν, la, 
ind. act. of πλουτέω. 

ExdovrlaOnre, 2 pl. 1 a. ind. pass. 
of πλουτίζω. 

Έπλυναν, 3 pl. la. ind, act. of 
πλύνω. 

Ἔνντυσα, -as, -ει 3 pl. -σανι 1 a. 
ind. act. of πνέω. thwart; to go to, go up to, ap- 

Ervlyny, -ς, “ην Passe— Exvyors proach; to run over, transact 
25, -ει act. — Ἐπνιγόμην, 3 pl.| quickly, recount cursorily ; to be 
«γουτυ, mid. 2 a. ind, of πνίγω. | employed or engaged at, work at, 

Επνύθην, ης; -1 la. ind. pass, ο par. pres. μη]. εποιχόµεχος. 
πνέω OF πι μι, Same as πγέω. Εποκέλλω, f, -ελῶ, Ρ. επώκελκα, (ft 

Ἐπογμεύω, fr. επὶ upon, and oy-| ei against, and οκέλλω same as 
petw, which see. κέλλω to apply) to strike, dash, 

Ἑτόγμιος, -ov, ἡ, (fr. same, and, run or beat against; to run 
éypos a furrow, an epithet of aground, strand ; to drive, drift. 
Ceres) ploughing, muking Sfur-| 1 a. ind. act. emdxecdAa® par. 
rows, tilling, culttvating. ,  erokctiase 

Exédia, -ων, τὰ, lon. foredsdia, See Ἐποκίζατο, Dor. for εποκίσατο, 3 


εφόδιον. sin. 1 a. ind. mid. of ποκίζω. 
Ἐποδιάζω, Ion. for εφοδιάζω, which Ἐ πολέμησαν, 3 pl. La. ind. act. of 
Bee. 1  πολεμέω. 
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επὶ intens. and οξύνω to sharpen, 
th. οξὺς sharp) to whet, sharp- 
en; to quicken, rouse, cxctle, 
hasten, accelerate. 


Εποπτεύσαντες; n. pl. par. 1 a. act. 


of 


Εποπτεύω, f. -cdow, p. επώπτευκα» 


(tr. ext upon, and όπτοµαι to 
look) to look into, examine ; tolook 
upon, behold, witness ; to favour, 
regard. 1a, ind. act. επώπτευσα. 


Ἑπόπτης, -ov,and Ἐποπτὴρ, -ipos, 


δ, (fr. same) an inspector, over- 
secr, superintendunt, ‘monitor, 
president ; α beholder, eyc-unt- 
ness. 


Ἐπόπτομαι, f. «Ψψομαι, Ῥ. επῶμμαιν 


(fr. same) fo look upon, contem- 
late, behold ; tolookinto, examine, 
inspect; to select, chouse, pick out. 


Ἐπορᾷν, Ion. for epopgr, pres. mf, 


act. cont. of εφοράω. 


EnopylZopat, f. -σομαι (fr. svt 


| 


ENO EXIT ΡΠΥ 
th. έχω to hold) restraint, το-ιὩπτακισχίλιοιν-αι, ἴαι (fr. last, anid 
striction ; hindrance, stop, delay ;| «χίλιοι a thousand) seven thou- 
retention, withholding of assent;| sand, . 
an epoch, period, revolution of the|"Emraxéo.o, -at, -a, (ff. ἑπτὰ 
heavenly bodies, seven, and -κόσιοέ the termina- 

Έποχον, -ov, τὸν (neut. of next)| tion of hundreds) seven hundred. 
horse furniture, a saddle, trap-|‘Eardriros, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
pings, housings. τύπτω to strike) of seven tones 

‘Emoxos, -ου, ὃν ἦν (fr. ext upon,| or sounds; an epithet of the lyre 
and όχος a carriage) able fo ride,|_ which had seven notes. ; . 
sitting well; mounted, carried,|Enrdpny, -ασο, -ατο 2a. ind. mid. 
riding. of ἵπταμαι. Or, by Sync. for 

Ἐποχυβόω -G, fr. ext intens. and ἑπτησάμηνι 1 a. ind. mid. of 
oxvpdw, which see. same. Or, impf. pass. of πτῆ- 

‘Exc, -οπος, rd, the bird hoopoo or 
perhaps lupwing. 

Ἐπόψιος, -ov, 6, ὧν (fr. ext upon, 
and όπτοµαι to look) notable, con- 
siderable, remarkable ; reprehen- 
sible, blameable. 

ἛΈποψις, -ιος, Att. -ews, ἦν (1τ. 
same) a sight, prospect, view ; 
aspect, look, appearance. 


‘against, and οργίζω to provoke; 
ον οργὴ ης be angry at, 
incensed against. 

Exo éyopas, {» =topats Ρ. επώρεγµαι; 
(fr. ext towards, and ορέγω to 
stretch) to stretch forth, out or 
towards; to catch, seize, lay 
hands on. 1a. mid. ind. επωρεζᾶ- 
µην" par. επορεζάµενος. 

Ἀπορέγω, {. -ξων p. επώρεχα» fr. επὶ 
intens. and opfyw, which see. 
per. act. Att. επορώρεχα, from 
whence per. pass. eropwpeypat, 
and pper. eropwpfypny, “Bp » “KTO, 
in 3 pl. επορωρεγµένοι ἤσαν, and 
Jon. επορωρέχᾶτο, and επωρορέ- 
χἄτου 

Ἐπορευόμην, -ου, -ετοι 1 pl. -όμεθδα, 
3 -ovro, impf. ind. mid. — Έπο- 
petOnv; «ns; =n, 8 pl. -θησαν, 1a. 
ind, pass. of πορξύομαι. 

Ἐπόρθεον -ovvy "εες "εις, -εε “ειν 
impf. ind. act. of πορθέω. 

Ἡπορισάμην, -ω, -aro, 3 pl; -αντοι| Expdderv, Fon. for exerdpdecy, “εις, 
1 a. ind, mid. of πορίζω. -ειν pper. ind. mid. of πέρδω. 

Ἐπορμέειν -etv, Lon. for εφορμέειν]Επράθην, -ης, -n, 1 a. ind. pass. 0 
-civ, pres, inf. act. of εφορµέω,] πράσσω or of πιπράσκω. 

Same as εφορµάω. ‘Empaov,-es,-e,Mctath. for érap6ov, 

Ἐπόρνευσαν, ὃ pl. 1 a, ind, act. ο{ act. — Ἐπραθόμην, -ov, -ετον for 
πορνεύω. επαρθόμην, mid, 2a. ind, of πέρθω. 

Ἑπόρνυμαι, (fr. ex? against, and όρ-| Ἑ ἠραξα, and Ion: “Expnéa, -as, -ε 
νυµι or ορνύω to excite) tobe pro-| Οἵ -εν, pl. -ξαμεν, -ζατε, act. — 
voked, incited, exasperated; to Ἐπράχθην, -nsy -n, pass. 1 a. 
rise up against, attack, invade.| ind. of πράσσω, to cffect. 
par. pres. mid. επορνύµενος. Ἔνπρεσα, for έπρησα, -as, «ει act, — 

Exopotw, f. -cw, p. επώρουκα, (fr.| ἈἘπρήσθην, -ης, -ηι pass. 1 a. ind. 
same, and opodw to rush, th. dpw} of πρήθω. 
to incite) to rush upon or ἐπίο,|Ἑπρησσόμην, Ion. for Ἐπραδσόμην, 
assail, attack; to leap or spring| -ov, -ero, impf. mid. — Ἐπρήχ- 
upon, mount; to set out upon.| θην, Ion. for Εήράχθην, -ns, =n, 1 
1a. ind. act. επώρουσα, -ας, -ε.] a. ind. pass. of rpdoow, to effect. 

Enépw, f. -ορῶ, Bol. -dpcw, Ρ.|Ἐπριᾶμην, -ασο, -ατο, impf. or by 
επῶρκα, (fr, same, and dpw to Υπο. for Ἐπρισάμηνι -w, -aro, | 
incite) to stir up, animate, spur,| a. ind, mid. of πρίαµαι. “"Ἐπτᾶχα, and -χῆ, (fr. ἑπτὸ seven) 
urge, set upon. 1 a. ind. έπωρσα" Επρίσόην, της, -ην Spl. ExploOncav,| sevenfold, 
impr. έπορσον. a. ind. Bass. of πρίζω or πρίω.|Βπτέρνηκα, -αςι -ε, per. ind. act. of 

Ἐπορωρέχατον 868 επορέγω. Ἐπρίω, by Cras. for επρίαον which| πτερνάω. 

Eros, -εος -ovs, τὸ, (fr. έπω tosay)| lon. for επρίασο, 2 sin. of επριά» 
α word, expression; α saying,| nv, above. 
sentence, speech, proverb; απ΄ Ἐπρωσεν, by Sync. for επεράτωσεν, 
oracle, response, prediction, pro-| 9 sin. 1 a, act. of περατόω. Ένπτην, -ης, “ην 3 pl. ΄Έπτησανι 2 
phecy; a line, verse; a song, |‘Erra, indecl. seven, This num-j a. ind. act. of πτῆμι or ἵπτημι. 
poem ; matter, subject, purpose, ber used to be considered an|Enrod@nv for επτοήθηνι 1 a. ind. 

Ἐιποταόμην -ώμην, -άου -ὤ, -dero 
-ἄτοι impf ind. mid, of ποτάοµαι. 

Επότιζεν, 3 sin, impf. — Exérica, 
~as, - or -εν, pl. -caper, -care, 
act. — Ἐποτίσθημεν, pass. 1 pl. 
1 a. ind. of ποτίζω. 

Emorpivw, f. «ὄνῶν p. επώτρυγκα, 
(fr. επὶ intens, and οτρύνω to in- 
cite) tv impel, hasten, hurry, de- 
spatch ; to rouse, instigate, set on. 

Ἐιπουράνια, ~wy, ra, (neut. pl. of 
next) heaven, the heavens. 

Erovpdvios, -ov, 5,4, (fr. ext upon, 
and ὀυρανὺς heaven) heavenly, 
celestial, 













































μι. 
*Exrdpnvoy, -ov, τὸ, (neut. of next, 
viz. έμβρυον) a seven-month’s 
birth. 
Ἑπτάμηνος, -ov, ὃν ἡ, and ‘Exrapn- 
ναῖος, -a, -ov, (fr. ἑπτὰ seven, 
and μὴν a month) of or for seven 


m . 

Έπταξαν, Dor. for ἐπτηζαν, 3 pl. 1 
a. ind. act. of πτήδσω. 

'Ἐπτακλάσιος, -ov, and Ἑ πταπλααί- 
wy; <ovos, 6, 4, (fr. ἑπτὰ seven, 
and -πλάσιος a termination an- 
swering to -fold) sevenfold, re- 
peated or doubled seven times, 

‘ExrarAaotws, (fr. same) sevenfold, 

Ἑπταπόδην, (fr. ἑπτὰ seven, and 
ποῦς a foot) of seven feet, seven 
Feet long, broad, &c. 

*Exrdropos, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and 
πόρος ἃ passage) with seven 
sireams or outlets; roads or 
ways. 

'Ἑπτάπὔλος, -ov, 5, 4, (fr. same, and 
πύλη a gate) with seven gates ; 
an epithet of a city, particularly 
Thebes. 

’Enrdpov, -ες, -ει 2 a. ind. act. of 
πταίρω. 


Ἑπτερὔγην, -ns,-n, 2 a. ind. pass. 
of rrnptcoopat. 
Ἑπτέτης, same as ἑπταέτης. 


fection, and thence it is used] pass. of πτοέω. 
by the Poets, in composi-|Emrofyra, 3sin. per. ind, pass. of 
tion, to express greatness and] πτοιέω, Poet. for πτοέω. 
strength. Ἑπτόμην, for επτάµην, which see, 
Ἑ πγαβόειος, ~ov, ὃν ἦν (fr. last, and] Or, by Syne. for επετόµην, impf. 
Bots a cow) made of seven cow-| mid. of réropat. 
hides ; strong, impenetrable, Ἑπτόροφος, -ov, ὃν f, (fr. ἑπτὰ 
'Ἐπτάγλοσσος, -ουν 5, ἦν (fr. same,| seven, and όροφος a roof, th. ερέ- 
and γλῶσσα a tongue) with seven| gw to cover) with or under seven 
tongues, scven-vorced or toned.| roofs, containing seven houses, 
An epithet of the lyre which had| chambers or apartments ; of seven 
seven strings. Jioors, 
Ἑπταέτης and ‘Emrdrns, -εος, ὃν ἡν, Ἑ πτωκὼς, Ion. for πεπτωκὼς, -via, 
(fr. Same, and έτος a year) of ~ds, par. per. act. of πίπτω. 


Bnogelhu, f, -ήσω, Ῥ. επωφείληκαιι seven yeurs, seven years old, Επτώχευσε, 3 sin. 1 a. ind. act. of 
(fr. ext intens, and οφείλω {οἱ Ἑπταισαν, 3 pl. la. ind. act. of} πτωχεύω. 
owe) to owe, owe beside, be more-| πταίω. ‘Envopos, -ου, 5, ὧν (fr. ex? intens. 
aL indebted, pres. ind. act. 1 | Ἑπτακαίδεκα, (fr. ἑπτὰ seven, καὶ and ὕδωρ water) wet, moist, 
Di. οφείλοµενι — . and, and δέκα ten) seventeen, damp, watery, marshy. 
Ἐποχέομαι, ({Γ. έποχος riding, th. "Ἑπτακαιδέκἄτος, -ov, by ἡ, (fr. last) | ExtOavépny, -ov, -ero, 3 pl. «οντο 
όχος ἃ Carriagc) to be carried or| seventeenth. 2a. ind. mid. — ErvvOavé- 


mounted, ride ; to rise aloft, soar. 


'Επτᾶκ fr. ἑπτὰ seve ov, -ετο, impf, i i 
Εποχὴ, ~iis, ἡ, ({ζ, επέχω torestrain, mts a. σα ogee? mph ind. mid. of 


times, sevenfold. πυνθάνομαι. 
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emblem of sufficiency or per-| pass. — Ἐπτοημένος, par. per. 
* _= 


EPA 


Beupyivas, ave) ar,par-1 ant 


Ἔτω, to say, speak, utter ; to tel, 
declare, inform ; 'to call; to com-| 
ἔτι eclusy pret, id gond 
impr. to , id βορ. 
moro, farce. 1 η ind. Scce 
‘fw may be traced in derivatives, 
V'a. ind. εἶπα, Poet. έειπα, 8 pl. 
εἴποσαν" impr. εἴπον, -άτω, 3 pl. 
απάτωσαν. 3. ind. εἴπον impr, 
ειπέ" opt. εἴποιμι" sub. εἴπω" ink 
απεῖν" par. cindy, -οὔσα, -ὄν. 

Ἔπω, to work, act ; to take care of, 
‘be emy about, be engaged 
in, "Exopat, f -Popat, to fol-| 
low, accompany, attend ; to"ad-| 
bs) «ιο adja 3 

alto, Sahere, consi 
a ind ile αἱπόμην. 








Ἐπωάζω, f. -ἄσω, (1. ext upon, ἀπά | 


Gov an egg) £0 hatch, it 
upon egg 
Exwaojds, 





5, (same) αἱ 


Exydi, «ει ἡ, Poet. for επαοιδὴ and! 
fa, (same, and yd) a song) 
an epode, part δεν 3 @ 
ems song charm ict 








Eri 
‘poem a verse, stanza; an ad- 
ditional or concluding line, 
Exits, and Ton. Exaoiddey -οἳ, 8, 
(fr. same) an enchanter, magi-| 


cian, 

Ἐπώκαλα, -as,-t, $ pl. 
ind, act. of εποκέλλω. 

Ἐτόλων -ουνι -te¢~tupy -εε -ειν in 8 
pl. -cov -ουν, impf. ind. act. — 
Erddnee, 8'sin. 1 
πωλέω. 

Erupi 
Gpos the shoul 


day, Ve, 














η] the part of the| 


ebr 


‘8 termination i 
to the earth, on. 
Ἐραίμαν, Dor. for ¢ 
‘opt. act. of papas. 
Εραϊσθην, ens, -η, 1 
of pals. 


|Ερᾶμαι, τσαι, erat, P 
‘Ciel seo: 
pay, cont. fr. epde 
act, of same, 
Ερανίζω, . 3 
ο ους 
scribe, pay a share 
tribute. Ἐρανίζομ 
Pay, hire, wages ο 
οσα, j tocollec. 
κ as due, a 
ννὸς, =, -ὂν, (fr. 
Tle derbi 





grace, 
Ἔρασδε, τό 
Ἐράσθαι, pres. inf. pi 

ων 
της 1 a. ind, pass. ο 


ov, τὸ, (8. same) ashort| Epactuodros, «ου, ὃν ἡ 


love, and ve Λε 
πω to si fond 
μα, ὁ a 
dotpos, -ov, ὃν 
Peet) ky aiale 
Ἐρασιπλόκᾶμος, 
fant πλόκαμος a curl 
twine) nice about t 
of dressing the hair. 





ind, act, off Ἐράσμιος, -ov 5, ἦν 68 


ose 


dag ἡ (8. ὶ upon, and|‘Bpacoar, Poet, for £ 


pres. ind, mid. of {, 


neck close above the shoulders ;|Epdcaaro, Ἐρασσάμεν. 


the upper arm, nape, poll ; a gar- 
ment, 
Ἐπωνόμασα, -as, -ε 1 a. ind. act, 


npdoare, 8 sin + 
and ερασάµενος, par. 


of επονομάζω. Εραστής, -ο, by (fof 
er. 


Ἐπονῦμία, -as, 4, (ff. ext upon, and 


‘a lover, 


ὀνομα & η Εραστὸς, -οὔν 5, ἦν (fi 
νομα & name) a surname, bye agers οὔν ὃν fy (fi 


ame, nickname ; tile, αρα. 





named af: 
ter ; tilled, named, called. 

Ἀπόρα, Ion. for εφώρα, 9 sin, impf. 
act, of, δωρο 

Ἐπωρορέχᾶτο, lon. for επορωρεγµέ- 

x νοι ἤσαν, See επορέγω. 
ripen, -ᾱς. 





«σαν, 








«ρόθησαν, 8 pl. 1 





a. ind, pas 
Ἐπωφελὴς, Los -οὔς, ὃν hy (fr. επὶ ine 
tens. and wgedéw to help) pro- 





Tovely, amir 
Erastus, aman’s na 


συ, by fy (fr. same) sur-|Eparcivds, =i, -ὂνι (fr. 


ly, amiable, desirable 


Entry 2s, iy δν. 
parti, f. -ἴσω, (fi 


Move, be in love wil 
light in ; to desire, 


for. 
ind. act. το. of επόρω. Ἐράτὸς, -ἂν «ὂνι (fr. ε 
ώθησα Αδώσικά. Sul 


be. a le 


οΓπωρίω. Ερᾶτὸ, -όος" -οὔς, fy 


"Erato, one of the mi 
‘man’s name. 


Stable, useful, advantageous, be-| Ερᾶτῶνι β. pl. of epards 
‘neficial, Ἐράω, Γ -ἄσω, Ρ. ἡρᾶκ. 


Ἐπωφελίμοισι, d. pl. lon. of 

Ἐπωβίλγμος, ου, ὃν fy fe. επὶ in- 
tens. sod pipes, which see. 

Ἐπῴχᾶτο, Ton. for επφγμένοι 
‘en pper. pass, οΓετοίγω. 





in love with, enamo 
delight in, enjoy ; to 
wish or long for. 


rav,| Epdw, f. -dew, to exh: 


evacuate, pow 


eztv “an -eres ph 3 a) "Epy ft fpyo,B- 2.1 


z 
Of εκοίχοµαι. 
“Boa, as, -b, the cart 





» Bet. for cpyde 
Bid! of ομα, 





λος Oo Boag, (las, and fe py, He we 


Err 





FE gkP ἃκξ F935, 955 
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EPE 
Epyartvns, -ουν ὃ, ἡ, Poet. for εργά- 


TNS 
Εργᾶτις, -Yos, hs (fr. έργον work) 


sae as εργάτης in the feminine ; | Ἐρεβίνθΐνος, =n, 


a workwoman, &c. 

Ἐργάω -ὤ, (fr. same) same as ερ- 
γάδοµαι. ; 
*Epyct, 3 sin.pres. ind, act. of έργω. 
‘Epypa, -tos, τὸ, (fr. έργω to 
work) a work, action, act, deed, 
achievement. (A ; 

"Ἔργμα, -ἅτος, τὸ, (fr. έργω or εἴργω 
to confine) a fence, τίνος, ση- 
ceosure ; confinement, restraint. 
"Έργνυμι, same as έργω or εἴργω. 
Ἐργοδιωκτέω -ὤ, f. -ijow, (fr. έργον 
work, and ὁιώκω to drive) to 
exact labour, urge work; to ex- 
tort, oppress. 

Ἐργοδιώκτης, -ov, ὃν (fr. same) α 
taskmaster, overseer. 
Ἐργοδιωκτοῦντες, (n. pl, mas, par. 
pres. act. of εργοδιωκτέω used 
substantively) éaskmasters, over- 
seers, 

Ἐργολαβέω -G, f. -ήσω, (fr. έργον 
work, and λαμβάνω to take) 
to undertake or engage for work ; 
to contract, bargain; to trade, 
earn, gain, acquire by labour, 
Ἐργολαβία, -as, ἦν (fr. same) an 
engagement, undertaking or con- 
tract for work, &c.; labour, 
work, performance, execution ; 
hire, wages, recompense ; allow- 
ance, condition, consideration. 


Ἑργόμενος, <n, -ον, par. pres. pass. | Ἐρείδω, f. ερείσω, 


of έργω. 

Epyouwxla, -as, ἦν (fr. έργον work, 

and µωκεύω to wheedle, th. μῶ- 

κος a mocker) flattery, sycophan- 
cy; fraud, deception. 

Ἐργόμωκος -ου, 5, ἡ, (fr. same) a 

wheedler, deceiver, seducer; a 

Jlatterer, sycophant, parasite. 

“Epyoy, -ov, τὸν (fr. έοργα per. mid. 
of ῥέδω to do) work, labour, toil ; 
agriculture, tillage, husbandry ; 
a deed, exploit, crime, action, 
confirct ; a task, difficulty ; mat- 
ler, affair; office, business ; a 
work, piece of workmanship ; the 
whole, bulk, mass ; fact, reality ; 
treatment, usage ; need, occa- 
sion ; part, duty ; in pl. accom. 
plishments, acquirements ;  trou- 
bles, sorrows ; lands, property. 

Έργων Poet. εέργω, same as ἔρδω 
or ῥέζω, {. ῥέξω, by Metath. έρξω, 
Ρ. mid. έοργα, Att. ἔωργα, by Me- 
tath. époya, to do, act, work, cause 
to be; to perform, achieve. 
for είργω or εἴργω, to enclose, sur- 
round, besiege ; to confine, impri- 
son; to fence, keep off, shut out ; 
to repel, drive away. pper. ind, 
mid. εώργειν, -εις "ει. 

"Έρδεινι pres. inf. Δοί.----"Ἔρδεσκον, 
and "Ερδον, Ion. for ἤρδον, -ες, 
-ει impf. ind. act. of 

"Ἔρδω, same as έργω or ῥέζω. 

Ἑρδων, οσα, ον’ ἆ. sin. Ερδον- 
τι’ a. pl. Eodovras, par. . act. 
of laate ρ 6) par. pres. act 

Ερεβεννὸς, -ὴ, -dv, (fr. έρεβος hell) 

ark, gloomy, dismal, obscure ; 


infernal, tartarcan. 


Ά]κο| Έρειοι Ion. and Poet. for έρου, 


EPE 


πρείμμην, in 3 sin. ήρειπτο, Att. 
ήριπτο, and also ερέριπτο. but 


EPE 


EpéBevo div, for EpéBovegry,by Poet. 
Parag. for’EpeBous,g. of “EpeBos, 
from Erebus, from the shades, this last seems to belong to ῥίπ- 

-ov, (fr. next) uke} τω, which see. 
pulse, of the nature of beans,|Epeis, Epet, 2 and 3 sin. 1 f. act. of 
pease or vetches. elpw. 

Βρέβινθος, -ov, ὃν vetches. Ερείσας, -aca, ~av, par. 1 8. act. — 

Έρεβος, -εος -ους, rd, Erebus, one] Encicaro, and ΄Ἔρεισε, lon. for 
of the names of the Hell of the} Πρείσατο, mid. and ήρεισει act. 3 
poets, the subterranean abode,| sin. 1 a. ind. of ερείδω. 
grave. Ἔρεισμα, -ἅτος, τὸν (fr. .epeldw to 

Ερεείνω, (fr. ερέω or efpw tosay) to) support) a prop, buttress ; foun- 
ask, question, interrogate, tn-| dution, ground, stay, support ; 


quire. impf. act. ερέεινον, «ἐς, -e.| confirmation, proof, authenti« 
Ἠρέθῃσι, Ion. for ερέθῃ, 3 sin. pres.| ον. 

sub. act. of ερέθω, Ερείτω, 3 sin. pres. impr. act. of 
Ερέθιζει «Θίζετει 2 sin. and pl. pres.| ερέω. 


Ερειψίτοιχος, -ov, 5, ἦν (fr. ερείπω 
‘op ll down, and rae a wall) 
wall-destroying, overturning, de- 
molishing. 

Ερεμνὸς, -ὴ, -dv, for ερεβεννός. 

΄Ἔρεξα, -as, -ε, in3 pl. -αν, 
ind. act. of ῥέζω. 

Epfovro, Ion. for ήροντοι 3 pl, impf. 
mid. of έροµαι. 

Ερέουσα, -ον, par. pres. act. of epéw. 
solent provoker. Or, par, of ερέω, by Dial. for ερῶ» 
Eoé6w, (perhaps fr. έρις conten-| 14 act. of low. 

tion) to provoke, excite ; to δίί-|Ἐρεπτόμενος, -n, -ov, par. pres. 
mulate, urge ; to irritate, tease, ex-| mid. of 

asperate, anger, affront, enrage ;|\Epérrw, f. «Ψψω, p. ήρεφαν to fe 
to disturb, trouble, ver, harass, patie eae ie. Kiss 

Βρεῖ, 3 sin. cont. pres. ind. act. of oet. to cover, dress, equip; to 
ερέω. Also, 3 sin, 1 f. ind. act.| ornament, adorn, grace, 
of ciow, f. ερῶ. . lish. 

Ῥ. ήρεικα, and Att.|Epfprrro, Att. for έρριπτο; 3 sin. 

sphpecka, to stick in, adhere, lean| pper. pass. of ῥίπτω. 

upon ; to lie flat, be prostrate ; ἰο]Ῥρέσια, -as, fy, (fr. ερέσσω to row) 

crowd, press, throng; to apply| rowing, clapping of wings. 

earnestly, study, pursue diligent-|Epeoctucvat, Dor. for ερέσσειν, pres. 
ly ; te set, place, fiz, fasten, make} inf. act. of 

Jirm, strengthen; to support,|Epésow or -rrw, f. -ζωι Ρ. -xa, to 

sustain, prop ; to struggle, strive,| Tow ; to impel, drive, push, forces 

contend ; to dash or strike against,| forward ; to return, depart. 

drive through, 1a. ind. act. ήρει-|Ἐρεσχελέω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. -nka, (fire 

ga‘ par. ερείσας. 1a. ind. mid.| ερέω to speak, and χεῖλος the 

npetcduny* par. ερεισάµενος. per.| lips) to cavil, dispute ; to brawl, 

ind. pass. ήρεισµαι, and Att.| scold, quarrel, clamour. . 

ρήρεισµαυ 3 pl. ερηρέδᾶται, Ion. | Ερέτης, -ου, 5, (fr. ερέσσω to row) α 
Or ερηρεισμένοι εἴσι" par. ερηρεισ-| rower, sailor, seaman, mariner. 

μένος. pper. pass. ηρείσµην, -σοι| a. pl. έρετας. 

-cro, and Att. ερήρειστο. per.|Eperpds, -οὔν 5, (fr. same) an oar. 

ind. mid. ήρειδαι Att. ερήρειδα. |Epérrw, see ερέσσω: 


impr. act. —Epé6:Zev,and Ειρεθίσ- 
dev, Dor. for ερεθίζειν, pres. inf. 
act. — Ερέθιζον, -ες, ~e, Ion. for 
noéOrCov, impf. act. of 

Ἐρεθίζω, f. «ἴσω, same as ερέθω. 

Ερέθισµα, -ἅτος, rd, and Ειρεθισμὸς, 
-οὔ, 5, (fr. ερεθίζω, same Δ8ερέθω 
to provoke) provocation, exas- 
peration, excitement, irritation. 

Ερεθιστὴς, -οὔν ὃν (fr, same) an in- 


la. 


Ερεικτὸς, Ἐρικτὸς, and Ἐρηκτὸς, -οὔ,] Ειρευγμὸς, and Ἐρυγμὸς, -o0, 5, (ff. 
b, fy (fr. next) broken, braised.| next) a belch; incoherent ίση 
pounded, shattered; split, rent,| ance. 


torn. 

Egelxw, and Βρίκω, {. «ζω, to break, 
shatter, demolish ; to bruise, bat- 
ter ; to cut, hack, gash. 


Ερεύγω, f. ~fw, p. ρευχα, to belch ; 
to throw up, vomit, disgorge; to 
bellow, low, roar ; to vent, utter, 
throw out, rhapsodize. 2 a, ind, 
act. ήρυγον. 1 f. mid. ερεύζοµαι. 
per. pass. ήρευγµαι. 

Ερεύθος, -εος -ους, τὸ, redness, rud- 
diness ; complexion; a blush. 
Ἐρεύθω, f. -εύσω, p. ήρευκα, (4. 

last) to redden, make or 


pres. impr. mid. of έροµαι. 
Ἐρείοµεν, Poet. for ερέοµεν, 1 pl. 
pres. ind. act. of epéw. 
Ερειὸς, -o8, 5, ἡ, Dor. for εριστίκός. 
“Epetos, -ου, ὃν ἡ, (fr. έριον wool) 


woollen, woolly. red ; to blush. 
Ἐρείπιον, -ου, τὸ, (fr. next) ruins,|Epedpevos, by Sync. for ερευγόµε- 
rubbish, vos, par. pres. pass. of ω. 


Or, for ερευόµενος, same of epete. 
overthrow ; to destroy, break or| Or, for ερούµενος, cont. of ερεό- 
pull down, ruin, efface; to totter,| µενος, same of ερέω. 

slip ; to fail, decay, ὃο destroyed ; Ἔρευναι -as, 4, (fr. ερευνάω to 
to fall, die, be killed. 2 a, ind.| search) inquiry, search, examina- 
act. jpirov" par. ερίπων. par. pres.| tion, scrutiny, investigation, trial, 
pass, epeardpos pper. pass, |Epevrd, 3 sin. cont. pres. ind. act. 


Ειρείπων f. -w, p. -ϕα, to overturn, 
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ing, erashing, rattling, thunder. 

ing. 

Εριγένεια, for πριγένεια. 

Εριδαίνετονι 2 or 3 du. pres. ind. 
act. of 

Ερϊδαίνω, {. -ἄνῶ, (fr. έρις discord) 
to dispute, debate, contest, quar 
rel, strive, contend; to provoke, 
enrage, irritate, excite to anger. 
la. ind, act. noidpva. 

Ἐριδδέω or Ἡριδέω -ὤ, f. -ήσων .- 
ηρίδδηκα or πρίδηκα, Poet. for 
ερίδω 


Εριδδήσασθαι and Ἐριδήσασθαιι 1 


to desert, forsake. pres. pass. 
ind. ερηµόυμαι -οῦμαιν in 3 pl. 
ερηµόονται -otvrac* inf. ερηµόεσ- 
θαι οὔσθαι' per. pass. ind. noj- 
ευνάω -ὤ, {. -ήσω, Pp. noedynxa,} µωμαι' par. npnpwpévos. 1 a. 
(fr. ερέω to say) to seek, search,| pass. ind. nonpwOnyv, της, -η» 
inquire, examine, investigate ; to|Ephpwors, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
trace, track, pursue by scent or| same) waste, desolation, destruc- 
sight, 1 a. act..ind. npetvyca,| tion ; destitution, desertion, aban- 
impr. ερεύνησον, -άτω. par. pres.| donment. 
act. ερευνάων -ὤν. Ερημώτης, -ου, 6, (fr. same) α ra- 
Ἐρευνῇ, Dor. for ερευνᾷ cont. ο vager, spoiler, plunderer. 
epevvder, 3 sin. pres. ind. act. ο Ερηρέδᾶται, Ἑρήρειδα, Ἐρήρεικα, 
last. — Ὡρεύνη, -ης, §, same as} ὨἘρήρεισμαι, Ἠρηρεισμένος, Ἑρή- 














impr. act. — Epedynoov, 
impr. act. — Ἐρευνῶνν Ἡ. 


—Epevvire, 2 pl. cont. pres. 
a. 
pl. 

«νῶντες, par. pres. act. cont. of 
















έρευνα. ῥρειστοι see ερείδω. a. inf. mid. of last. 
Ἐρεύξομαι, 1 {. ind. mid, of eoedyw.|Epiptxa, Att. for έρικα, per. ind. |Ἐρίδηνα, Ion. for ηρίδῃναν 1 8. ind. 
Ἐρεύω, same as ερεύνω. act. of ερίζω. act. of εριδαίνω. 
Epipw, f. -ψω,. Ρ. ήρεφαν to roof, |Epypippat, Ἑρηρίμμην, Att. [ος] Έριδιν d. sin. of έρις. 
cover, enclose ; to hide, conceal ;| Μρειμμαι, per. ind, pass. and|Eprdpalvoyri, Dor. for εριδµαίνουσιν 
to protect, defend ; to crown or| πηρείµµην, pper. ind, pass, of| 3 pl. pres. ind. act. of 


cover with garlands, deck, adorn. 
1 a. ind. act. soe wa. 

Ερεχθεὺς, -éos, and Ion. -ἴοςι ὃν 
Erechtheus, a man’s name. 

Ἐρέχθω or Ερέχω, to cut, rend, tear, 
shatter, break ; to harass, worry, 
persecute ; to molest, trouble ; 
to distract, afflict. par. pres. pass. 
ερεχθόµενος. 

Ἔρεψα, Ion. for ήρεψα, -asy -ᾱ, 1 
a. ind. act. of ερέφω. 

Ἔρεψις, -cos, Att. -εως, f, (fr. ερέ- 
φω to roof } α roof; a covering, 
cover ; enclosure. 


ερείπω. ; 

Ἐρήριφα, Att. for ήριφα, per. ind. 
act. of same. 

Ἐρηρώτηκα, Att. for ηρώτηκαν per. 
ind. act. of ερωτάω. 

Ἐρήσομαι, -7, -εται, 1 f. mid. ο 
έροµαι or ερέω. 

Ἐρητεύω and Ἐρητύω, f. -σω, p. 
ηρήτευκα and -τυκα, to hinder, 
restrain, check, prevent, stop; to 
hold, seize, possess, occupy. 


Εριδµαίνω, Poet. for εριδαίνω, 
Morte, pres, impr. act. Or, Ion. 
for ἠριζε, 3 sin. impf. ind. act. 
— Ἐριζέμεν and ΒΕριδέμεναι, Dor. 
for ερίζειν, pres. inf. act. — Epl- 
ζοντι, Dor, for ερίουσι, 3 pl. 
res. ind, act. — Ἐριζούσαι, pl. 
em. par, pres. act. — Eploayre, 
du. mas. of Βρίσας, par. 1 a. 
act. of 
Ερίζων {. -tow, p. ήρικα, (fr. έρις dis- 
Ἐρήτυθενι Bosot. for ερητύθησαν, 3} cord) to dispute, quarrel, contend ; 
pl. 1 a. ind. pass, of last. to letigate ; to exasperate, irritate. 
Ερητυόμην, -ov, -ero, impf. pass. of] ping, -ηρος. 8, ἡ, n. pl. Epinoes, 8. 


Epéw -ὤ, f. ερήσω and ερῶ, but this} same. pl. Epinoas, Ion. for 
more properly belongs to efow,|Epyrécacxe, Ton. for ηρήτυσε, 3) Ερίηρος, -ου, 5, ἡ, (fr. éoe much, and 
. elonxa, (fr. είρω to connect, or| sin. 1 a. ind. act. of same. εράω to love, or dew to fit) love- 
Bio to'flow) to say, speak, utter,|Epnriceca, -as, -e, Mol. for epnré-| ly, pleasant, agreeable, desirable ; 


pronounce ; to call; to ask, ἵπ-] catpt, -ats, -αι, 1 a. opt. act. of} loving, dear, intimate, familiar ; 


quire; to tell, declare, bring; same. congenial ; connected, attached ; 
news; to promise. impf. act.|Epnrty, {. «ὕσων p. πρήτυκα, same| prized, valued, cherished ; tune~ 
efpeov -ouv.1f. mid. ερήσοµαι. per.| 8S ερητεύω. Sul, harmonious. 


ind. pass. είρηµαι, -σαι, -ται. 
Ἑρῆ, Dor. for ερᾷ, cont. of εράει; 
5 sin. pres. ind. act. of εράω. 
πρηµάβεσκονν Ton. for πρήµαζον, 
impf, act. of 


Ἔρι, an intensive particle set αί/ Εριθάκη, -ης, h, bees’ meat, red 
the beginningof wordstoheighten| matter found in honeycombs. 
their signification; very, much. | Βρίθεια, -as, ἦν (fr. έρις strife) dis- 

Ἔρια, pl. of έριον. cord, disagreement, variance, 

Εριαύχηνι -ενος ὃν ἡ, (fr. έρι very,| strife, contention, animosity ; love 

Ἑοημάζω, f. -ἄσωι (fr. έρημος de- and αυχὴν the neck) carrying αἱ of strife. 
sert) fo wander in a desert, roam| high head, haughty, proud, ἀἱε-| Ἐριθεύω or rather Ἐριθεύομαι, f. 
Sorsiken, rove, ramble, stray. dainful ; stiffnecked, stubborn. -εύσομαι, (as if εριδεύω fr. έρις 

Ἐρημαῖος, -a, -ov, (fr. same) Ῥοεί. |Ἐρϊβὸς, -o5, ὃ, ἦν (fr. same, and strife) tc dispute, disagree, con- 
for έρημος. Bodw to shout) loud, noisy, cla-| tend. Or (fr. εἴρος wool) to work 


Έρημη, -ns, h, (fem. of έρημος for-| morous, vociferous ; echoing. or manufacture wool ; to labour, 
saken, viz. δίκη a lawsuit) α]Εριθρεμετᾶν, Dor. for εριβρεμετῶνι! toil; to serve, be a slave. 
cause given up, nolle prosequt. g. pl. of Ἐριθηλέων, g. pl. of 


Epnjts, -as, ᾗ, (fr. same) α desert, 
wilderness, wild ; solitude, lone- 
liness ; want, poverty. 


Εριβρεμέτης, -ov, ὃν (fr. έρι much, | Ἐριθηλὴς, -ἕος -οὔς, 5, hy (fr. έρι 
and βρέµω to roar) loud-roaring,| much, and Φάλλω to bloom) 
resounding, deep-murmuring,| blooming, verdant ; luxuriant ; 


Ἐρημιὰς and Epnpas, -ἄδος, §, (fr.| bellowing, youthful, vigorous. 
same) same as ερημίτης in the} Ώρίβρομος, -ov, ὃν (fr. same) same, |’Epidos, -ου, 6, 4, (fr. εἴρος wool ; 
feminine. Εριβοῦχέω, lon. for εριβρυχοῦ, g.| or έρα the ground ; or έρι much, 
Ερημϊκὸς, -ἣν -ὂν, (fr. same) soli-| sin. of and $ijs a labourer) a worker in 


tary, lonely. 


Εριβρῦχης, -ov, 5, ὧν (fr. έρι much,| wool; α weaver; a servant, do- 
Epnpirns, -or, ὃν (fr. same) a soli- 


and (ρύχω to roar) loud-bellow-| mestic; a labourer, reaper; a 


tary, recluse, hermit. ing, deep-roaring, howling. husbandman, farmer. 
Ένθημος, -ov, ὃν §, (perhaps fr. έρα | Εριβώλᾶκαν a. sin. of Ἐρικλάγκτας, -a, 6, Dor. for 
the earth, and μόνος only) desert, Εριβώλαξ. «ἅκος and Ἐρίβωλος, Ερικλάγκτης, -0v, ὃν hy (fr. fot much, 
wild, solitary 5 lonely, retired, | -ov, 6, ἦν (fr. έρι much, and 85-| and κλάγγω to clan , loud, 
“Eons, -ov, ἦν viz. yiipa,(sameas! λαζ a sod) full of clods, fertile,| noisy, resounding, re-echoing. 
last) a desert, wilderness, soli-| rich, productive, luxuriant, Ερἰκτῦπος, -ov, 5, ὧν (fr. same, and 
tude. Εριγάστωρ, -opos, ὃν ἡ, (fr. same,| κτύπος a Clap, th. κτυπέω to rat- 
Ἐρημοῦται, 3 sin. cont. pres. ind.| and γαστὴο the belly) big-bellied;| tle) clapping ; noisy, resounding. 
pass. of ς Αἰνβοποιις. 6 ; Epuxd dis, -έος sae f, (fr. same, 
Ἑρημόω -ὤῶ, f. «ώσωι p. ηρήµωκαν! Βριγόούποιον fon. for εριγδούπου, g.| and κὔόος glo glori 
ία. έρημος a desert) is waate, lay! δα of ms 8 Sar-famed, Celebrated.” , 
waste, bring to desolation, de- | Ερίγδουπος, -ov, ὃν ἡ, (fr. έρι auch, | ρίκω and Ερικτὸςι same as cpsixw, 


stray ; to spoil, ravage, plunder ;| and δοῦπος a ο) loud-sound-'! and ερεικτός. 
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and µυκάω to low) lowing; bel-| τίµοιο. name. 
lowing, roaring. Βρίφιο», -ov, τὸ, (dim. of next) αἱ Ἑρμογλυφικὴ, -is, §, (fem. of next 
Epiveds or Βρινὸς, -οὔ; 6, α wild fig-| young or little kid. viz. τέχνη) the art of carving, 


tree. 

Ἐριννὺς, «ὅος, ἡ, Erinnys, a being 
who was supposed to torture 
sinners in the fabled hell of the 
Greeks and Romans; a fury ; 
an avenger, punisher ; a reveng- 
er, persecutor, oppressor. 

Εριννζω, (fr. last) to play the fury, 
rage, be angry 2 to persecute, op- 
press. 

Epivds see ερινεός. 

Ἔριον or Elptoy, -ov, rd, same as 
Etpos. 

Ἐριούνης and Ἡριούνιος, -ov, &, ἡ, 
(fr. έρι much, and όνηµι to help) 
assistant, aiding, helping, very 
useful ; an epithet of Mercury. 

Εριουργίω -G, (fr. έριον wool, and 
ἔργον work} to work in or manu- 

acture wool, spin, card, weave 
wool, 

Ἔριτ, by Apos. for έρίπε, which 

on, for ήρίπε, 3 sin. ind. — Ερι- 
πεῖν, inf. — Εριπὼν, -οὔσα, -dv, 
par. 2 a, act. of ερείπω. 

Eplrvn, -ης, 4, (fr. έρι much, and 
πνέω to blow) a top, summit, 
peak, ridge, rock, cliff. 

Epcréw, same as ερείπω. 

Έρις, -ιδος, 4, discord, strife, con- 
tention ; a quarrel, dispute, con- 

ιο; litigation. a, sin. έριδα, 
‘and έριν. 

Ἀνρίσαντε, n. du. mas. par. 1 a. 
act. of ερίζω. 

Ἐρίσδειν, Ἡρίσδων, for ερίζειν, inf. 
and ερίζων, par. pres. act. ο 
same. 

Epicbevds, -ἕος -οὕς, 6, f, (fr. έρι 
very, and σθένος strength) very 
strong, able, mighty, powerful ; 
a man’s name. 

ρισμα, -ἅτος, τὸ, (fr. ερίω to 
quarrel) α contest, conflict, quar- 
rel; contention, debate, dispute ; 
a lawsuit. : ς 

Ἐρισμαράγοιοι 6. ton. 0 . 

Ερισμάρᾶγος, -ov, ὃ, ἦν (ff. δι 
much, and σµαραγέω to resound) 
deep-thundering, loud-sounding, 
roaring, rattling, pealing. 

Ἡρισσαράδοιον g. kon. of 

Ἡρισσάρᾶδος, -ov, ὃν 4, (fr. same, 
and όρλδος palpitation) panting ; 
groaning, deep-sounding, roar- 
ing. 

Ἡριστάφῦλος, -ov, ὃν ἡν (fr. έρι 
much, and σταφυλὴ a cluster) 

fruitful in grapes ; clustering. 

Ἐριστὴς, -ot, 5, (fr. έρις strife) a 
wrangler, contentious or litigious 

“person. - 

Ἱριστϊκὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. same) Εί- 
gious, quarrelsome, contentious. 

EpiotBn, see ερυσίβη. 

Eploxndos, -ου, ὃν 4, (fr. έρι much 
and χείλος the lip) foulmouthed, 
scurrilous, opprobrious ; clamo- 
yous, vociferous, nowy; rude, 
unmannerly. 

Ἐρίτῖμος, -ov, ὃν §, (fr. έρι much, 

τιμὴ price) precious, valu- 
able, costly, dear ; honoured, es- 


Ἔριφος, -ου, 6, (perhaps fr. gap the 

spring,.and φαίνομαι to appear. 

r fr. éo very, and rots the foot) 
a kid, young goat, goat, also, 
early, fresh, new, young. a. pl. 
Dor. ερίφως. 

Ἐριχθόνιος, -ov, 6, (fr. έρι very, 
and χθὼν the earth) Erichtho- 
nius, a man’s name; the son of 
Vulcan and Minerva; a king o: 
Athens. 

"Ἑρκάνη, -ns, fy (fr. elpyw to en- 
close) .a machine of war used in 
besteging cities; α moving tower. 

"Ἔρκιον, -ου, τὸ, dim, of 

Ἔρκος, -εος -ους, τὸ, (fr. εἴργω to 
confine) a fence, hedge, mound, 
rampart; a bulwark, fortress ; 
Sfortrfication, enclosure. 

Ἑρκτὴ, iis) ἡ, Ton. for εἱρκτή. 

"Eppa, -ἅτος, τὸν (fr. εἴργω to con- 
fine. Or, by. Sync. for έρεισµα fr. 
ερείδω to prop) α prop, support, 
stay, post, buttress; ballast; a 
rock, ridge, reef; an ear-ring, 

“Eppdyopas, -ου, 6, Hermagoras, a 
man’s name. 

Ἑρμάζω, f. -ἄσω, (fr. ἅρμα a prop) 
to support, prop, stay; to bal- 
last, make steady. 

Ἑρμαῖα, -ων, τὰ, (neut. pl. of “Ep- 
patos) the feast of Mercury. 

"Έρμαιον, -ov, τὸ, (neut. of next) 
unexpected gain, unhoped profit ; 
prey, booty. 


statuary. 
Ἔρογλυφίκὸο -ᾗ, «ὃν, (fr. Ἑρμῆς 
ercury, and γλύφω to carve) 
of statuary, relating to sculpture, 
carved. 3 

Ἑρμόγλυφος, -ov, and "Ερμογλυ- 
bebe, ~f05, Att. -έωςι é, (fe same) 
@ statuary. 

Ἓθρρνος, -εος “ους, τὸ, (perhaps fr. 
έρα the ground a plant, ; 
shoot, sucker, bud ; branch, bough. 

Έρζαν, Ion. for efpgav,3 pl. 1 a. 
ind. — ‘Epfov, impr, — Ephos 
-ης, =n, sub. —’Epga:, int. — 
“Epéas, par. of έρδω for ῥέζω. 

‘Epiw, -etsy “ειν 1 f. ind. act. of 
ova, b Metath. for é 

“Epoya, by Metath. lor ἔοργαι per. 
tn . mid. of έργω, fodu oF pee 

Epéets, -eoca, -ev, (fr. εράω to love) 
lovely, amiable, desirable. 

Ἐροίην, ης -Ώ, Att. for εροῖμι 
of ερέοιµι, pres. opt. act. of 

Ἔρομαι, (fr. ερέω or είρω to say) 
to ask, question, demand, pres. 
impr. έρου, lon. ερείου. impf. or 
2 a. mid. ειρόµην or ηρόµην. 

’Epos, -ov, ὃν Lol. for έρως, 

Εροῦμεν, i pl. —Epoto:, 3 pl. of 
ep, 1 {. ind. act. of eipw. 

‘Eprerdv, -οὔ, τὸ, (neut. of next) a 
creeping thing ; acreeper ; areptile, 

Ἑρπετὸςι -οῦ, 6, ἡ, (fr. ἔρπω to 
creep) creeping, crawling. 

΄Ἔρπην, Dor. for Zorecy, pres. inf. 

Ἑρμαῖος, -ov, ὃν f, and -a, -ον, also| act. of same. 

Eppuvos, and ‘Eoudixos, (fr. | Ἔρπης, -nros, ὃν (fr. same) the 
Ἑρμῆς Mercury) of, belonging| herpes; St. Anthony’s fire. 
to or like Mercury, mercurial, | Ἑρπηστὴς, -ot, 6, (fr. same) a 
lively, witty, sprightly. creeper, crawler, climber. 

Ἑρμᾶς, -ᾱ, 6, aman’s name. Dor. Ἑρπηστίϊκὸς, =), -dv, (fr. same) 
for 'Ἑρμῆς, Hermes. creeping, crawling, climbing. 

Ἑρμὰς, -ἄδος or -ἄκοςι ἦν (fr. ἅρμα Ἔρτις, an Egyptian word signify- 
a prop) α sunk rock. Ing wine. 

΄Ἑρματίζω, f. -Yow, same as ἑρμάζω. | Ἑρπύζωιαηά ‘Epriw,sameasipre, 

Ἑρμάων, -wvos, Ἑμρμείας, and Ἑρ- | Ἔρπυλλος, -ov, 6, or "Έρπυλλονι 
pas, -ου, 5, Poet. for "Βρμῆς. -ov, τὸν wild thyme, 

Ἑρμείην, fon. for "Ἑρμαίαν, a. sin, | Ἔρπω, f. -ψω, to creep, climb; to 
fem. of “Eppatos. go, move, proceed. impf. act. 

Ἑρμῆ, d. sin. of 'Ερμῆς. εἶρπον. 1 a. ind. act. εἶρψα. 

Ἑρμηνεία, -asy ἦν (fr. Ἑρμῆς Μοι-| Ἔρπωμες, Dor. for ἔρπωμεν, pres. 
cury) interpretation, explana-| sub. of last. 
tion ; translation ; eloquence. Ερῥαβόίσθην, -ns,-n, 1 8. ind. pass. 

‘Eounveds, -éos, Att. -έως, ὃν (fr.| of ῥαβδίζω. 
same) an interpreter, translator.|Eppiynv, -ns, -Ὁ, in 3 pl. -ησαν. 

Ἑρμηνεῦσαι, 1 8. inf. act. of épun-| pass. — “Eppiyor, -ες, ~s, act. 3 
νεύω. a. ind, of ῥήγνυμι or ῥήσσω. 

Ἑρμηνευτὴς, -οῦ, 6, same as ἑρμη- Ερῤάδὄἄται, on. for ερῥασμένοι εισὲ, 
vets. pl. per. ind. pass. — Ερράδᾶ- 

"Epunvetw, f. -εύσω, p. fopivevxa,| To, Ion. for ερῥασμένοι ἤσαν, 3 pl. 
(fr. Ἑρμῆς Mercury) to interpret,|_ pper. ind. pass. of ῥάζω, same 
translate; to expownd, explain,| as ῥαίνω. ; 
ilustrate ; to comment upon. “Eppappat, per. ind. — Eppappé- 

‘Eppiis, -οἵ, ὃν and Poet. "Ἑρμέαςι vos, par. pass. of ῥάπτω. 
and ΄Ερμείας, (perhaps from efpw|Eppdvriea, -as, -ε or -εν, 1 a. ind. 
or ερέω to say) Hermes, Lat.| act. —Eppavriopévos, par. per. 
Mercurius, Eng. Mercury. pass. of ῥαντίζω. 

"Ἑρμὶν or ‘Epyis, -ἔδοςι ἣν (fr. ἅρμα a|Kppdos, -ov, 5, Eppds, and ΄Αριζ, α 
prop) the foot, stock or frame of| ram. 

a bed or couch; a bedstead, Ἑρῥάπισα, ~as, “εν 3 pl. -σανι 1 a, 
post. ind. act. of ῥαπίζω. 

Ἑρμογένης, -εος -ous, 8, (fr. Ἔρ-| Ερῤάσθην, -nsy-n, ἶ a. ind. pass. Ον 
μῆς ον νά γένος ἆθ-! ῥάζωι same as ῥαίνω. 


cont. 
ερέω. 


EPP: EPY | ΕΡΥ 

Eppdgnv, -ης, «η, pass. —Eppapa,] -ω, -ατο, 3 pl. -cavro mid. — 

bet. la. ind. of ῥάπτω. Ἐρῥώσθην, “th, -ᾗ, pass. 1 a. ind. 9 

"Epps, -έτω, pres, impr. act. of έρρω. protect, defend, guard preserve ; 
to draw, drag, trail. , , 

΄Ερυμ) for 

ἛΈρυμα, -ἅτος, τὸν (fr. ερύω to draw 
orth) protection, defence ; guard, 
garrison ; a fortress, castle. 

Έρυμαι, by Sync. for epdopat, pres. 
ind. pass. of ερύω. 

Epupvds, «ὃν -ὃνν (fr. ερύω to draw 
forth) safe, secure; fortified ; 
guarded, protected. 

Ερυμνότης, -nros, ἡ, (fr. last, th. 

ερόω to draw forth) a fort, cas- 
? 





























*Eppec, 3 sin. impf. act. of ῥέ Ερὸ me d in 2 pl. ’E 
9 9 ο We WO0, -ω ων an in 9 ΄ 
EppéOnv or Ερρήθην, -ςι -η, 3 pl. ῥωσθε, per. impr, pass. of same, 
. -Oncav, 1 a. ind. pass. of same. | farewell, adieu. 
Ε peta, -as, -ε, 1 8. ind. act. of |’Epca, Ion. for eipca, -as, "ει 1 a. 
; έζω. ; ind. act. of έρρω. 
Eppevy, 3 Pp. Dor. and Ion. for|Epcatos, -a, -ov, same as ερσῄήεις. 
psov, which sec. Epon, and “Egor, and Ion. Eépon, 
Ἑρβήθην, -nsy -η, 3 pl. «θησανν more| -ης, ὧν dew ; a new-born lamb. 
: usually cppéOnv, which sce. Ερσήεις, “εσσαν «Εν, (fr. last) dewy 
Ree -ας, -ε or -cv, La. ind, act,| dew-besprinkled. , 
(of ήγνυμι. ; ; ’Epony, Ion. for ἄρσην. 
E ῥίγα, -ας, -¢, per. ind. mid. of ‘Epo, | f ind, at (Bol. of έρρω. 
ρὔγεῖν, 2a, or 2f, inf. act. of ortification ; - 
nf ὡς ci to belch) and| eps μμ 
ρύγηλος, (fr. ερεύγω to belch) απἀ |Ερύομεν by Sys. for ερύωµεν, 1 pl. 
Ερύγμήλος -ουν 5, ἡ (fr. same, ‘res, sub. act. of cue P 
and pij Noy cattle) casting, draw-|Eptcat, 18. inf, act, — Epuoaluny, 
ing or : rowing Up Mt seems to} -αιον-αιτο, 1 a, opt. mid. — Βρύ- 
ον, par. per. Ρ898.---Ερῥιζώθηνι drawing. up their food. from the act. a ig 4 ΑΗ 
1 a. ind. pass, of ῥιζόω. stomach in chewing th d ot Ερόσανη Tons εκ όσαν, 
Έρῥιμμαι, - μα. ε,. Ἱ g the cud.| act. —Epécavro,Ion. [οΓειρύσαν- 
nme cree Be Ale, ην a i 
° ° . πτω. υ -οῦ a 
Ἐλρρίνον, ou, τὸ, (fr. εν in, and ply Ερύτσθα,, pres. inf, mid. eee κ. for ερύσαιτον 500 
the nostril) α medicine taken|Epv0aivy, f. -ἄνῶ, (ft. é Oo red-|Epucd, αμάρ- 
by the nose. ness) to grow red blush, redden | της ον ὃν ὃν ρα τρως 
΄Ερβιπτον, impf. ind. act. — Epfig-| (ο bered. la. ind. act. ηρύθηνα. τους mY 2 ie ry for ερυσαμάρ» 
θην, -ης, -7, 1a. ind. pass. —Ep-|Epv6ea, -as, and lon. -είη «ης fi, Ερυσ ο toro. ο d 
ῥίφθον, -θων, 2 and 3 du. per. Erythea ; an island so "called : κ hora’ to d why and sous ὃν 
impr. pass. —‘“Epprwa, -as, -e,| name of a place. , chariot) that, draw’ the ο. 
ae i i «ψαν, la. ind. ἃοἰ.|Ἐρύθημα, -ἄτος, rd, (fr. έρευθοςὶ draft. aw ? 
co, -~0w, per. impr.| redness) a root ioldin a red|Epteao’, { i 
pass. of ῥίπτω. colour which wothen used * red ar. π or ερόσασα, n. fem. sin. 
Bphoys, nds, τα, by Metath, fopya, dye or paint; redness a da r. suk act. or Ερύσω, "που “Dy 
Prd Att. ἔωργα, per. ind. mide off nese; blush, glow; modesty. | Έρυσθαι, pre maf. Sid. 
ῥέζω. Ἐρυθῄνας, -aca, -αν ‘La. ar act r nb Dat, wd όσων CPUHats 
βῥύηκων per. ind. act. —Epfiny,| of ερυθαίνω. ae ne E ντ a 7 ή fe. fou out 
a. ind, pass. whence inf. ῥυή-|Ἐρυθιάω, see ερυθαίνω. par. pres ποσο y γιοί bli, ν ρα η 
ναι, and par, ῥυεῖς, of ῥυέω. act. ερυθιάων -ὤνι -do doa, ΙΕρύ ) τὸ κα μα 
Ἠρῥύπηνα, -as, -, per. ind, mid. of | -άον -ὤν. άμα. ne κα kno’ τὸν the name of an 
υπαίνω. Βρυθιό ον 
Βρῥυσάμην, -w, -ατο, πιὶά.---Ερῤύσ- ία. fem. Poet panned κα η Aa id ο riots bs ty Ui spi to 
__Onvy = -ην pass. 1 a. ind. ο vio, of last. μι... Poet. for wéheg of Whe roots 
Epps, f, fore (i. épa the ground,|Epv9pa, -as, ἡν and Ερυθραὶ, -dv,| dian of the city, the defence 
ῥ w. Or, Δδοὶ.| af, (fr. έρυθρος red) the name of | or father of the οἱ ; 
for είρω or an ar the saine as| several towns. ora r of the city. iene a de- 
oe to decay ia waste away Ερυθραίνων (fr. next, th. έρευθος an epithet of ene, » Ke. 
. iquids spi on] redness) see ερυθαίνω. Ερυ 
the ‘ground ; to perish, come to|KovOpaios, -a, - p , procduevos, Poet. for ερυσάµενος 
nothing, be annihilated 3 to pine, ness) ο) ‘from Αα μώμα Ἔρυσσαν, mnie Dect 
languish ; to go about despond- ‘Arabian sea, which hi ‘ d as Dae Ss ani OO a ος 
ing or forlorn, grieve, mourn, be| between, the mouths ο the gay 3 ple 1 a ind, mid. of 
afflicted. In the impr. be gone,) Red sea and the Persian gulf ;|E σσ, ύ 
away with you, Erythrean ; red, rudd gulf ; μα Poet. for ερύσοµεν, 1 pl. 
ρα wasp όν αν for έρῥηγα, |Ερυθραίος ~0v5 ὃν h, a native of Egu-| Or OP Sent. Nor spseouey, "tpl 
9 . Ἱιμα. ο ήγνυμι. θρά. Ρ. pl. Ερυθ ίων erh ] 9 t ? 
“Eos κ palwy, ΡετΏαρε|. a. sub. act. of same. 
et ree eae ται, per. ind, pass. ή; να. ot pel Ton. for Βρυτ” for fpuro, which Ion, for 
Epp ε » 8 pl covOoal. είρυτο, 3 sin. impf. ind. mid. of 
eee. Bi : Ayer per. pass. Ερυῦριάω» sane a8 ερυθιάω, See ερυ- έρυμαι, same as: ύομαι. Orit 
\j. resolute, firm,| @alvw* par. pres. act. ερυθριά ay 
brave, valiaat, stout; strong,| -ὤῶνι in a. sin, fem Oo Soay.| for he Syne. i pear a 
compact. comp. ερῥωμενέστερος, par. la. act. epv0 ‘deas a ar crptaaroy ὃ sin. fa, ind, mid. 
Bup. ερῥωμενέστατος. Ἐρυθροδανόομαι (fr. next ‘to ου|Ε ν wand 
Ἑρῥωμένως, (fr. last) resolutely,| red; to be made or dyed r oe ρὕω, and Poet. Ἐιρύω, f. «ὕσω, p. 
ravely, stoutly, strongly. ουπηρ. | Ερυθρὸς, -a, -dv, (fr 4 ruOoe red clpuray to draw, drag, pull along ; 
-εστέρως, Sup. -εστάτως. ness) red ” ruddy * ροής τού” μον lenit, take to } to ’ 
Ἐρῤων pat. pros. act. of (ρω. 1K oe . seize ; to hinder, prevent, cheok, 
‘ 8 ρ ρυκακέειν -εἴν, pres. inf. act. of detain ; to tear, | : 
meri 3 ph πρ pass. of paw κ» -G, and Ἐρυκακάω -& pieces ; to νο αν keep’ ον 
or ῥώομαι. Or, Poet. for έρῥων-| and Epucd ύ , ; Ἱ esc e ; 
τοι 3 pl. pper. passa. of ῥώννυμι. Ερικ iuer, and E pontyevar eee for ο gricate, deliver, rescue. la. 
Eppuds, -οὓι 5, ( : fpiverys and pow ερύκειν, pres. inf. act. -- Ερύκοι- εἰρῦμαι Ἱ a. ind, Mass, eugene 
strong a e a ram 9 oe e ° 9 . & ην. 
oF rather an epithet of them. , Ερόκο, f fu, Ἐν Pe rental 1 pe : ind. ειρυσάµην" 
Bppwca,-ss, “1,0 —Eppoodxa,| confine, stay, h ‘ ok. ο a" and 
(247) 


ty EW. 

Epplyyot, Ion, for epptyn,3 sin. sub. 
of έρῥιγα above. Or, pres. sub. 
act. as also— Eppiywy, -ουσαι 
-ον, d. sin, -οντιι par, pres. act. ο 

Eppiyw, same as ῥιγέω. 

Ερρίζωμαι, ind. — Ερῥιζωμένος, =n, 





» check ; 


EPO 
Ep¢’, for ἔρπε, 3 sin. impf. act. of 
ΐ ; 


pr. 
“Epos, -ov, 5, (fr. ερέφω to cover) |Ep 


skin, hide, 

"Epxarat, Ερχᾶἄτο, lon. for εἰργμέ- 
vor εισὶ, pet. and for ειργµένοι 
σαν, pper. 3 pl. ind. pass. of είρ- 

ω OF είργνυµι. 

Ἐλχατος, κά 6, (fr. εἴργω to con- 
ne) a hedge, fence, mound, 
bank, rampart ; an enclosure. 

Epyaréw -ὢ, (fr. same) {ο hedge, 
Jence, enclose; to hinder, re- 

' strain, stop ; to fortify, 

Epyaréwyro, lon. and Poet. for 
ἠρχατόοντο -οὔντο, 3 pl. impf. 
pass. of last. 

Ερχέαι, Ion. for έρχη, 2 sin. — 
Έρχεται, 3 sin. pres. ind. mid. 
— ‘Epxe0, Ion. — ΄Ἔρχευ, Dor. 
for Έρχου, du. -εσθον, -έσθων, 2 
pl. -εσθε, pres. impr. — Ἔρχεσ- 
Oat, pres. inf. mid. —Epydpueba, 
"χονται, 1 and 3 pl. pres. ind. 
mid. — Epyépevos, -η, -ov, par. 
pres. mid.—’Epywpat,-n,-77Tat, 
pres. sub, mid. of έρχομαι. 

Ερχομ’, for 

Ἔρχομαι, f. eXedoonat, Ρ. ήλῦθαν 


ΕΣΑ 


pres, act. ο0Πέ,---Ερωτώντων, 6. 
pl. cont. par. pres, act. of 


ask, tnquire ; to propose a ques- 
tion ; to discuss, reason, argue ; 
to request, beg. 1 a. ind. act. 
npwTnoa’ per. ind. pass. πρώτη- 
pat. 

Ερωτεῖνι Ton. for ερωτάειν -ᾷν, 
pres. inf. act. of last. 

Ερωτηθεὶς, -εἶσα, -év, par. 1 a. pass. 
— Epwricat, 1 a. inf. act. — 
Ἐρωτήσας, -ασαι -ανι par. I 8. 
ac — Βρωτήσω, -εις, -ειι 2 pl. 
-cere, 1 {. ind. act. — Epwriow, 
“ns, -n, 3 pl. -cwor, 1 a. sub, act. 
--Ερωτῶν 1 sin. -τῶμεν, 1 pl. 
cont. pres. ind. act. of same. 

Ἐρώτημα, -ἅτος, τὸ, and Epdrnats, 
τος, Att. εως, ἡ, (fr. same) an 
inquiry, question. 

Epwripartkds, -4, -dv, (fr. last, th. 
ερωτάω to ask) questioning, tn- 
quiring, wnquisitive, 

Ερωτιματϊκῶς, (fr. last) inguisitive- 
ly ; in the form of a question. 

Ερωτϊδὴς, -έος -οὓς, ὃν ἡ, (fr. έρως 
love) young love, infant Cupid ; 
love’s offspring. 


Alt, ελήλυθα, and ειλήλουθα, fr. |Epwrtkds, -Ἡ, -dv, (fr. same) amo- 


ελεύθω, obs. to come or go; to 
issue, come forth, arise from ; to 
come to pass, happen, occur ; to 
come back, return ; to come to, re- 
cover, revive. 2 a. act. ind. ἠλζ- 
Mov, more usually by Sync. ἢλ- 
θον” impr. έλθε, -érw, and -drw* 
sub. έλθω" inf. ελθεῖν' par. ελθών. 
per. mid, inf. εληλύθεναι, par, 
εληλυθὼς, and ειληλουθώς. pper. 
mid. εληλὔθειν., 

Ἐρχομανᾶων, Bol. for «νων, g. pl. 
par. pres, mid. of last. 

Ἑρψφοῦμες, Dor. for ἔρψομεν, 1 pl. 
i f. ind. act. of ἔρπω. 

Ερῶ, -cis, -εἴν pl. «οὔμεν, -εἴτε, -οὔ- 
ot, 2f, ind. act. of ερέω, or 1{ 
of slow. 

Epwdds, -ἄδος, and Ερώδιος, -ov, 4, 
a heron. 

Ἐρώει; pres. impr. act. cont. of 

Ἐρωέω -G, -ήσω, p. -nxa, to flow, 
run; to go, move, proceed ; to 
retreat, retire, cease, desist; to 
rush, precipitate, dash; to pre- 
vent, check, resist ; to repel. 

Ἐρωὴ, -iis, ἦν (fr. last) effort, ex- 
ertion ; power, strength ; force ; 
cessation, intermission ; retiring. 

Epwijow, -εις “ειν 1 {. ind. act. of 
ερωέω. 

Ἑρωμανξέεσσι, ᾱ. pl. Ion. and Poet. 
— Epwparéwy -ὤν, g. pl. of . 
Ἑρωμᾶνὴς, -έος «οὔςι δν ἡ, (fr. έρως 
love, and µαίνομαι to rave) amo- 
rous, warm; fond, enamoured ; 

lovely, enchanting, maddening. 

Ἐρῶν, -ὤντος, in n. pl. Ερῶντες, 
cont. of εράων, eodovros, g. sin, 
and εράοντες, n. pl. mas. par. 
pres. act. of εράω. 

Ἐρωνὴ, -ἧς, ἡ, same as ερωή. 

“Eows, -ωτος, 5, love, passion, de- 
sire; affection, kindness, Eros, 
the Greek being similar to Cu- 
pido of the Latins, Cupid. 

Ἐρωτῇ, 3 sin. ind, — Epwrgy, inf. 


rous, enamoured, fond, loving ; 
amatory. 

Ερωτϊκῶς, (fr. ast) lovingly. 

Epuris, -ἴδος, §, (fr. έρως love) a 
mistress ; a courtezan. 

Ἐρωτόκος, -ου, ὃν 4, (fr, same, and 
τίκτω to produce) causing or 
producing love. 

Ἐρωτύλος, -ov, ὃν 4, (dim. of same) 
a little lover ; amorous, loving, 
dear. 

Ερωτῶν, -ὤντος, in pl. Ἑρωτῶντες, 
-uv, Cont, fr. Ερωτάων -ὤν, -άον- 
τος -ὤντος, &c. par. pres. act. 
of ερωτάω. 

Epwréo, 2 sin. cont. of Epwraol- 
µην @pny, -άοιο -ῴοι pres. opt. 
pass. of same. 

“Es, Erm, 2 a. impr. act. of Ίημι. 

Es, Poet. and Att. for es. 

Εσαγγελεὺς, -éos, Att. -έως, (fr. ες 
to, and αγγέλλω to send word) 
α messenger between two par- 
thes, envoy. 

Βσαείρω, f. -ερῶ, (fr. ες to, and 
αείρω same as th. αίρω to raise) 


ωτάω -ὤ,{. -ήσω, p. ἠρώτηκα, to 


ΕΣΕ 


Ἡσαλεύθην, "που “η 1 a ind. pass. 
of σαλεύω. 

EodAdopat, f. -οὔμαι, (fr. same, 
| and ἄλλομαι to leap) to leap up 
on, 1 a, ind. mid. εσηλάμην. 
Εσάλπιζον, impf. — EodA mea, -as, 
-ε 1 a. ind. act. of σαλπίζω. 
EoaXro, Dor. for εσῆλτο. 3 sin. 
pper. pass, Or, by Sync. for 
εσήλετο, 3 sin. impf, pass. Or, 
for εσήλατο, 3 sin, 1 a. ind. mid. 

of εσάλλομαι. 

‘Ecav, by Poet. Sys. for ἤσαν, $ 
pl. impf. of epi, to be. 

Ἔσαν, 3 pl. of ἦν, 2a. ind. act. of 
ἵημι. 

‘Ecavov, -εῷ -ε, 3 8, ind. act. of 
σαίνω. 

*Ecavro, Ion. for εἴσαντο, 3 pl. 1 8. 
ind. mid. of ἕννυμι or fw. 

’Eodrov, and ’Eonmor, «ες, -ει 2 8. 
ind. act. of σήπω. 

Ἐσαράσσω, (fr. ες upon, and αράσσω. 
to dash against) to beat or dash 
against, force into; to impress. 
pres. inf. act. εσαράσσειν. 

Ἐσάωθεν, Beeot. Syne. for εσαώθη- 
cay, 3 pl. 1 a. ind. pass. of σαώ- 
ζω. —Eodwoa, -as, -ε 1 a. md. 
act. of same. 

EoGalvw, same as εισβαίνω. 

Ἐσβάλλω, f. -ἅλῶ, p. εσβέβληκαν 
(fr. ες into, and βάλλω to throw) 
tc cast, throw, put or place in ; to 
dart, rush, force or break in; {ο 
enter, strike into a road; {ο ἵπ- 
vade, make an inroad. pres. inf, 
act. εσθάλλειν. 

EoBdvres, for εισβάντες, par. 2 a& 
act. of εισβαίνω. 

Έσβεσα, -as, -ει 8οἰ. ----Ἑσβέσθην, 
-ης) -n, pass. 1 a. ind. of σβέννυ- 





μι. 

Ἔνσβην, -ns,-n, 2 a. ind, act. of 
σβῆμι, same as σβέννυµι. 

Ech: Balu, f. -dow, (fr. ες in, and - 
βιβάζω to mount, th. Balyw to 
go) to let or tring in, introduce ; 
to set upon, make mount. 

Εσβολὴ, -ijs, ἡ, (fr. same, and βἅλ- 
λω to throw) ingress, entrance, 
admission ; απ invasion, ine 
road. 

Eodéyopat, f. -Zopat, f. εσδέδεγµαι, 
(fr. ες into, and δέχομαι to 
receive) to admit, receive tnto. ° 


to raise up, elevate, exalt, par.|Eodzdotv, Ion. and Poet. for εσδιδό- 


pres. pass. εσαςιρύµενοξ. la, 
ind, act. -%etoa* mid. -πειράµην" 
par. -«πειράµενος. 

Ἐσαθρέω -G, f. -ήσω, p. εσήθρηκα, 
(fr. esinto, and αθρέω to look) {ο 
look at, view, consider ; to gaze 
upon ; to look to, observe ; to see. 


Εσαθρήσειαι -ας, -ει Lol. for εσα- 


θρήσαιμι, ~ats, -at, 1 a. opt. act. 
of last. 


Ἡσακοντίζως f. «ἴσων Ρ. “ικα, (fr. ες 


to, and ακοντίζω to d th. 


άκων a dart) to dart at; to throw, 


fling, shoot asainst. 


vat. It is cont. fr. εσδιδόεινι 
pres. inf. act. of εσδιδόω, same 


as 

Eodldapt, f. -cw, (fr. ες into, and 
diéwpe to give) to give ; put or 
pour into. 

*Ecdopat, Dor. for ἔζομαι. 

Ἑσδόμενος, -n, -ov, Dor. for ἑζόμε- 
vos, par, pres. mid. —"Eodéwpat, 
-n, -nrat, 1 pl. 'Ἑσδώμεθαν Dor, 
for ἔζωμαι, &c. 1 a. sub. mid. of 
ἔζομαι. ; 

Ἔσεαι Ion. for éon, 2 sin. 1 f. of 
ειμὶ, to be. 


Ἐσακούω, f. -ούσω, p. εσήκουκα, ({Γ.|Ἑσεβάσθην, -ns, -Ἡν in3 pl. Eos- 


same, and ακούω to hear) to 
to| βάζοµαι. 


hearken to, listen, attend ; 


βάσθησαν, 1 a. ind. pass. of σε- 


obey ; to humour, indulge, com-|’Ece, Att. for έσῃ, 2 sin. 1 {. of 


ply with. pres. inf. act. εσα- 


κούειν. 


(218) 


ειμὲ, to be. 
Ἑσείδω, see εισείδω. 


Exo 


Ἔσαμεν (fr. ες into, and ip 
to go in, enter, 
Ἠσεισάμηνι -ω, -ατο, mid. — 


ο 


Ἐσεῖται, Dor. and Ἐσσεῖται 
for έσεται, 8 sin, of έσομε 


inf, act. of cof 
“0, -a70, 1 





par 
oP 
st 
dig 
toc 
in 
creep into, 
f π 
5 


= 
to come into tne mind, 
strike, 2 a act. ind. to 
inf. cacdOeiv. 

Ἐσισάχᾶτα, Yon. for cotoa 
sin. βρεί pass. of σάττω 

Ἐσεσήρειν, ~us, ~e1, ppere 0 





Ἔσισθαι, pres. inf —Eoeed 
of ἔσομαι, f. of exp, to be. 

΄Ἔσιτος, -τος -ovsy τὸν (fio ες 
τος & year) next year, ¢ 
year, εσέτους, wutil the fol 
year. 

Ἔσινα, -as, -t, for ἔσευσα, | 
act, of actu. 

Ἐσιῖμαι, and Eootpat, Di 
‘Gaonat, [, of ειμὶ, to δε, 

Ἐσίφθην, ns, -n; 1a. ind. po 














Fm 
α 
ter, a 
eon Me 
on 
Edjndote, 
3 ple Tae ind, pass 


Ecixc, 3 sin, Va, inh act, of εσίη- 


Ἐσηλάρηνι -w, -ατον 1 a. ind. mid. 
of εσήλλοµαι. 

Ἐσήμᾶνα, and Ἐσήμηνα, -us, ty 1 
a, ind. 








“Ἑσθᾶς, Hl νο 
“Ἑοδίωμαι, f. «ήσομα:, (Cre ἰσθὴς 9 
ress) fo dress, clothe, put on. 
Ἑσθημίνος, for "Ἠσθημίνοιν par. 
et pas, of lst 

1 





EXK 

fr. Fo to pat ¢ 
res 
wey ind. 


ὃς 


ta 
10m, ἂν ora 
ο a. urn 

καν (8. fo 

π α 
impr, ἐσθ 


Ἰων.. For oth 
tdto it see έδω. 


fi, (fre last) br 


Sein. 2 


= 0 


itis when- 
nsocver, when, 


ra0w, which se 
a, impr, mid. 
+ covyin, 3 sin 


σίγησα, as, + 
Tavita act 





nd, τς Εσίέω, η 
ης ---Ἐε 

+ act, of εσεδ 

rack of 

nto, “and tnjee 

yart or thrust i 

E forth ; to ent 





+0, 8 pl. Ἐσίναν 
of σίνω. 


sacrifices on th 


= Eowrur, 1 si 


| erray pet. in 
Β΄ μι, impf, pat 
for εσκατίέθετοι 
mid, of εσκατα. 


arar(Gnpt, Whi 


vr. ind, act, 


es) 


EzO 











EXII ΕΣΣ 
Ἡσοικίζως (fr. same 1 
house) sec εισοικἰό Ἐσπιλώμενος, -η, -ον, par. pres. 

Ἐσοίμην, -οιο, -otro, 2 and 3 pl.| pass. cont. of σπιλόω. . 
Ἔσοισθε, ΄Βσοιντο, pres. opt. of] Εσπλάγχνισμαι, -σαυ ~orat, per. 
ειμὶ, to be. ind, pass.—EorAayyrloOny, -ης, 

Ἔσομαι, -ῄι-εται, 1 pl. Ἐσόμεθα ---ι -η, 1 a. ind. pass. of σπλαγχνίζω. 
‘Esovr’, for ‘Ecovrat, 3 pl. {.]Ἑσπλέω -ῶν (fr. ες to, and πλέω to 
ind. — Eoduevos, -n, -ov, par, of] sail) saine as εισπλέω. 
same. . Eonotéw -ὤν Same as εισποιέω. 

Ecérropat, f. -wWopat, p. εσῶμμαι, "Ἔσπομαι, Poet. for ἔπομαι, which 
(fr. ες into, and όπτοµαι to look)| see under rw. pres. opt. mid. 
to look into, examine, inspect ; to} ἑσποίμην' par. ἑσπόμενος. ‘This 
view, observe ; to look at, behold.| verboften drops thee, asorod, and 

Ἓσοπτρον, -ov, τὸν (fr. last) α look-| lon. σπεῖο, for ἔσπου, pres. impr. 
ing-gluss, mirror. ‘Eorspc0’, for ἑσπύμεθαν 1 pl. pres, 

Ἑσοράειν -ᾱν, pres. inf. act. of ind. of last. ; 

Ἑσοράω, (fr. ες into, and ὁράω to|’Ecrov, -es, =e; act, ---Ἑσπόμην, 
sec) same as εισοράω. ~ov, -ετο, mid, 2 a. ind. of σπάω. 

Ἑσορῆς, Ἑσορῇ, Ἑσορῆτε, Dor. for|’Eorovda, -as, -e, per. ind. mid. — 
εσοράεις -Gs, 2 sin. εσοράει -G, 3) Ἑσπούδασαν -as, -ε, 1 pl. -capev, 
sin, and εσοράετε -ἅτε, 2 pl. pres.| 1 a. ind. act. of σπουδάζω. 
ind, act. of last. ‘Eorw, Poet. for érw: pres. impr. 

Ἑσορῶμες, Dor. for εσοράοµεν -ὤμεν,| 2 pl. έσπετε. 

1 Ρἱ. --- Ἑσορῶσι or -σινι 3 pl. |"Eorw, and ἕσπομαι, Poet. for ἔπω, 
cont. pres. ind. act, — Ecopév,| which see. 

Ἑσορῶντες, Ἐσυρῶσι, cont. cases|Ecpfw -ᾱ, (fr. ες in, and ῥέω to 
par. pres. act. of εισοράω. flow) same as εισρέω. 

Eootyat, -ᾖ, -etrat, Dor. for έσομαι. "Evca,-asy-e, "Έσσαιν Ὥσσας, Poet. 

Ἐσοφισάμην, -w, -aro, 1 a. ind.| for εἴσαι ind. ; ἔσαι, inf. and ἔσας, 
mid. of σοφίζω. 

Ἑσόψομαι, 1 {. ind. mid. of εσότ- 
τοµαι. 

Ἑσπᾶθαον -ωνν impf. ind. act, — 
Ἑσπάθημαι, ind, — Ἑσπαθημέ- 
vos, par. per. pass. of σπαθάω. 

“Eordka, -as, -€, per. ind, act. of, 
σπάω. 

Ἑσπάραξα, -ας, -ε, 3 pl. -ζανι 1 a. 
ind. act. of σπαράσσω. 

΄Ἑσπαρμαιν -σαι, rat, ind. — Eo- 
πάρθαι, inf. — Eoragpévos, =n, 
-ov, par, per, pass. of σπείρω. 

Eoracduny, -w, -ατοι and -ατ | 
u. ind. mid — ’Eomoy, «ες; -ει 2 
ind. act. of σπάω. 

Ἑσπαταλήσατει 2 pl, 1 a. ind. act. 
of σπαταλάω. 

΄Ἔσπειρα; -as, -ᾱ, 1 a. ind. act. o 
σπείρω. 

΄Βσπεισαν -as, -ε, 8οῖ. ---Ἑσπείσ- 
θην, -ns, -n, pass. 1 a. ἰπάὰ, --- 
΄Ἔσπεισμαι, -σαι, -σται, per. ind. 
pass. of σπένδω. 

‘Eorépa, -ας, hy (fr. Ἔσπερος Hes- 
perus) the evening ; the west. 
‘Ecréoas, (6. of last) in the even- 

ing, late. 

΄Βστερΐδες, -wv, al, (fr. same) the 
Hespericles, the daughters o 

. Hesperus 2 the western isles. 

Ἑισπέριος, -ov, 6, §, and 'Ἑσπέρινος, 
-1, -ov, (fr. same) in the even- 
ing, of or about evening, late ; 
west, wesiern, 

Eorepos, -ov, 4, (fr. ἔσπομαι to. ad- 
join, namely, the sun) the even- 
ing star, Hesperus, said to be 
the son of Jupiter. Or, (per- 
haps fr. ἕως the day, and πέρας 

. the end) evening, the west. 

Ῥσπεσθαι, pres. inf. mid. —*Rome- 
το, Poet. for εἴσπετο, 3 sin. impf, 
ind. mid. of ἕσπομαι. 

ἛἜσπετει 2 pl. pres, impr. act, of 


ω. 
ο 


cd 





















Έσσαι, may be Poet. for eieat,2 
sin. of εἶμαι, 
same. Or for σσαιι 2 sin. asi 
the per. pass. had been ἦσμαι. 

'Ἑσσάμενος, -ηι -ov, Poet. for ἐσά- 
pevos, par. 1 8. mid. — *Eevay- 
το, Poet. for ἔσαντοι which fon. 
for εἴσαντο, 3 pl. 1 a. ind. mid. 
--Ἔσσασθαιν Poet. for ἔσασθαι, 
1 a. inf mid. —”’Eocea, Poet. 
and Ton. for εἶσαι, 2 sin. per. 
ind. pass. of ἕω or ἕννυμι. 

"Ἔσσας, "Eoce, sce "Ἔσσα. 

΄Ἔπσεαι, Poet. and Ion. for έσῃ, 2 
sin. f. of ειμὶ, to be, 

Εισσείοντο, lon. for εσείοντοι 3 pl. 
impf, mid. of σείω. 

‘Eooetrat, and Ἔσσεται, Poet, and 
“Eoetrat, Dor. for écerar, 3 sin. 
ind. — “Eoces’ Poet. and by 
Apos. for έσεσθαι, inf. f. of ειμὶ, 
to be. 

“Ecoeva, -as, -£, “Eootvay, Ἑσσεύ- 
αντο, Poct. for έσευσα, -as, =e, in 
3 pl. έσευσαν, 1 a, ind. act. and 
eoctcavro, 3 pl. 1a. ind. mid. — 
΄ἛἜνσσευμαι, Poet. for έσευµαι, wh. 
Ion. for τέσευµαι, per. ind. pass. 
— Ἑσσεύοντο, Poet. for εσεύοντο, 
3 pl. impf. ind. of σεύω. 

Ἑσσὴν, -Ίνος, ὃ, a king, prince, 
chiefly applied to what is now 
called the queen among bees. 

Eoot, Poet. for cts or e7, 2 sin. 
pres. ind. — ΄Ἔσσο, Poet. for 
έσοι 2 sin. pres. impr. of ειμὶν 
to be. 

"Ἔϊσσο, Poet. for ἔσο, which Ion. 
for εἶσο, 2 sin. of εἴμην, pper. 
ind. pass. of ἔω ΟΥ ἔννυιιι. 

EcoSpevos, =n, -ονι Poet. for εσόμε- 
vos, (par, {, of ειμὶ to be) fu- 
ture, αὐυμέ to be, in time to come. 
Ἐσσόμενοι, -ων, οἱ, posterity. Eox 


: έσπω. odbpeva, -wy, τῶν fulurity, 
Boncudon, “és, "εν impf. act. of |’Ecaoy, Poet. for ἔσον, 1 a. impr. 
σπεύδῳ. 


act. of fw or ἔννυμι. 
(230) 
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and οἴκος Δἱ Eomthwxa, -ας, -ε, per. ind, act. —|"Eoodopat, Ion. for ἡσσῶμαι, cont. 


fr. focdopa. . 

΄Εσσοῦν, lon. for ἡσσοῦν, pres. inf, 
act. as if of focdw° but hoody, 
cont. fr. ἡσσάειν, pres. inf. of 
ἡσσάω, the active form of the 
more usual ἠσσάομαι. 

’Ecov@cy, Poet. and Booot. for εσύ- 
Όησαν, 3 pl. of εσύθηνι -ns, -n, 1 
a. ind, pass. of σύω. 

‘Ecotpat, -σαι, -ται--- Ecovupévos, 
-n, -or, by Poet. Metath. for 
σέσυµαι, ind, and σεσυµένος, pare 
per. pass. of σύω. 

Eccupévus, (fr. εσσυµένος, par. in 
last) hastily, quickly; eagerly, 
ardently, zealously. 

*Ecovo, Poet. for ectov, 2 sin. 
impf. pass. —’Ecour’ for έσσυ- 
rat, Which by Metath. for σέσυ- 
rat, 3 sin. per, ind, pass. — 
‘Ecovuro for céctro, 3 sin. pper. 
pass. of σύω. 

"Ecow, Poet. for ἔσω, 1 {. ind. act. 
of w or ἔζω. 

"Ecowzat, Ion. for ἤσσωμαιι cont. 
of ἠσσάομαι. 

"Ἔσσων, Ion. for ἤσσων. 

'Εστ᾽ for ες τὲν until, 


ar. La. act. of fw or ἔγνυμι. But|Eor for εστὶ, 3 sin. pres. ind. of 


ειμὶ, fo be. 


per. ind. pass. of *Eoraa, fon. Sync. for ἔστηκα, per. 


ind. act. of ἵστημι. 

‘Eoralov,-cs,-e,impf, act. of ordi. 

Ένσταθεν, Boeot. Sync. for εστάθη-. 
Cay, 3 pL of 

Εστᾶθην, -nsy-n, 1 a. ind. pass. of 
ἵστημι. 

’Eorat, by Sync, for έσεται, 3 sin. 
f. of ειμὶ, to be. 

‘Eoralny, οΡί. ----"Εστᾶθι, impr. — 
‘Eordvat, inf. — ‘Eords, par. 
pres. act. of ἔστημι for ἵστημι. 

"Ἔστακα for έστηκαι per. ind. act. 
of ἵστημι. 

‘Ecraxro, 3 sin. of εστάγµην, pper. 
pass. of στάζω. 

*Eoraxas, by Sync. ‘Eords, and 
that Ion. ἑσταὼς and foreds, par. 
per. act. of ἵστημι. 

Βσταλάδᾶτοι )Υ Ion. Pleon. for εστᾶ- 
Aaro, which for εσταλµένοι Ἴσαν, 
3 pl. pper. ind. pass. of créAdw. 

EordAar’ for ecrddarat, which Ion. 
for εσταλμένοι εισὶ, 3 pl. per. ind, 
pass. of same. 

Ἑστάλατο, see in εσταλάδατο. 

Εστᾶλην, -ης, “ην Pass. —’Eord- 

ov, =£5, -ε act. 2 a. ind, — 

Εστάλθην, -ns,-n, 1 a. ind. pass. 

— ’Eoradxa, act. —’Eorahpats 

pass. per. ind. of στέλλω. 

"Εστᾶμεν, "Eorare, 1 and 2 pl. pres. 

ind. —"Eovavat, pres. inf. act. 

of ἕστημι for ἵστημι. Or they 
may be by Sync. for ἑστήκαμενν 
ἑστήκατε, 1 and 2 pl, per, and 
ἑστηκέναιν per, inf, act. of tornpte - 

‘Eordyev is also Ion. for ἑστάναι, 
pres. inf. of ἔστημι. 

*Eordpeva, n. fem. pl. of ἑσταμέ-. 
vos, Which is either the par. per. 


pass. of ἵστημι, or pres. par. 
pass. of ἔστημι for ἵστημι. Or it 


18 put Dor. for ἑστάναι. 
΄Ἔσταν, Boet. ‘Syne. for έστησαν», 3. 
pl. 2 a. ind. act. of ἵστημι. 
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e . 
Ἑστάναι, see above in ἑστάμιν. act. εἴστηκα, pper. εἰστήκειν, in Ἑ στρατοπέδευσα, -as, -¢, 1 a. ind 
Eoraér’ for ἑσταότα, a. sin.—"Eo-| pl. εἴστήκεισαν. act. of στρατοπεδεύω., mn 
ταότε, n. du, —‘Eoraéres, η. pl. | ἙΕ στηκὼς, ευῖα, -ὃς, pl. Π. «κότες, 9.1} στ arbwyrs, Poet ‘f - ῶ 
of ἑσταὼςν which by Sync. for exérwy, par, per, act. of ἵστημε, cont. fr. corpardovro, ἱτβρί, ‘mad. 
ἑστακῶς, par. of ἔστακαι which By Syne. éorws, and that Ion. r of erpardopat 6 
. an. - . 5. στράφᾶτον Ion. for εστραμµέγοι 
Min ο ο ο ας 
Vor, “1S) - . “Ec ° ἅ πες - i 
τησάµην, &c. 1 a. ind. mid. of | a, ind. act. of’ sami. The aoriats Ὃ άρον ος η δα ind: pase, 
στηµι. of this verb ar i — 4 1 a. ind. 
*Ecrdcay, (smooth) Dor. for έστη- Ἑστήξω, .εις; we net erate: eral Ad φον on en i 
cav, 3 pl, 9 or perhaps 1a. ind.| ut, -m, -εται, mide 1 Ε ind. of| act. —- ‘Eordeda, τας ce, la. - 
act. of ἵστημι for th i ἐστήκώ, SMe | ind. pee ase oes I Be 
ag 4 μι e 8οπςίς οἱ ἑστήκω, same as ἵστημι. ind, act. of στρέφω. 
this verb are not aspirated. |Ἑστήριγμαι, -daty -κται, per. ind.|Eorpyudgw, f. -dow, (fr. στρῆνος 
νο αν ; ; pass. — Ἑστηριγμένος, par. per.| profligacy) {ο riot, revel. 
Eordcay, (aspirated) is by Sync.| pass. — Ἑστηρίγμην, -ἔα, -xro,|Eorpavlaca, -as -ε, la. ind. act. 
or ἑστήκεισαν, 3 pl. pper. act. of | pper. pass. — Ἑστήριζα, -as, -ε στρηνιάω or -άζω. 
forme or impf. act. of ἕστημι. 1 8. ind, act. of στηρίζω. ΄Ἓστροφαι -as, -ἕ per, ind. mid, of 
Eorado:, 3 pl. pres: ind. act. of | Έστησα, as, -e,in 3 pl. ἜἝστησαν, στρέφω. 
Eornut.. Or, y Syne. for ἑστή-ι 1 a. ind, act. — Eornedpny, ~w,|"Eorpwyat, -σαι, -ται, per. ind. 
Kal, pl. per. ind. act. of} -ατο, 1a. ind. mid. of ἵστημι. Ρ458.---Ἑ στρωμένοςι -ηι -ov, par. 
. ἵστημι. ‘Eornas, by Sync. for ἑστηκὼςιί per. pass. —Eor, 5 ην. oe . 
Εστάτω, 3 sin. of ἔστᾶθι, pres.| par. per. act. of same, pper. pass — Ἔστι ody ae oe 
impr. act. of ἔσ i i i i ol, ind. -- Εστρών) 
pr. Τηµι. Eort or Ἑστὶν, 3 sin. pres. ind. of | 3 pl. «σαν, 1 a. ind. — Ἑστρών- 
Ἐσταυρώθηνι-ης, -η, pass.—Earav-| ειµί. Also 1νονι ἱπορί, act. of στ ώννυμι or 
βώσατεν "σαν, 2 and 3 pl. act. 1 ‘Eort for έζεστιι which sce. στρωννύω. oe 
- ind. — Eoravpwpévos, =n, “ον, Ἑστία, -as, ἡ, @ hearth, fireplace,|’Ecriyov, «ες, -ε, 2 a. ind. 
dat per. pass. of στανρόω- Spends 3 @ house, home, abode ; στυγέω oF στύγω. nets of 
σταὼς -wWS, -ανῖα -ὥσα, -ads -ὣς, εδία. Ἑστυφέλιξα, -as, - - } 
by Sync, for ἑστακῶς, par. of ἔσ-| Ἑστιάθην, Ion. for εἰστιάθην, 1 a. ή of fas oe OL Teeny δν ind, 
Taka, which see, ind. pass. of ἑστιάω. ’Eorw, 3 sin, — ΄Ἔστων, 3 du. — 
Eori, 2 pl. pres. ind, or impr. of |‘Eoriis, -ἅδος, ἡ, (fr. ἑστία al ΄Έστωσαν, 8 pl. pres. impr. of 
| ειμὶ to be. . hearth) a vestal. ειμὶν to be. 
Έστε, (fr. εις or ες to, and r?) un-|‘Eoridots, -tos, Att. -εωςι ἡ, (fr.|Eorw υλάμην, -w, -aro, 1 a. ind 
til, while, whilst, as long as. same) α dinner, supper, repast,{ mid. of στωμύλλω. ‘ ° 
Ένστειλαν -as, -€, act. — Ἑστειλά- . meal, "Έστωρ, -ορος, 6, (fr. ἕω to drive) 
µηνι ~w, -ατοι mid. 1 a. ind. of ] Ἑ στιάσων, -ουσα, -ov, par. 1f. act.| perhaps better "Έκτωρ, -opog, ὃν 
. στέλλω. of ἑστιάω. (fr. έχω to hold) the cross bar at 
Έστειχα, -ας, -ε, Ροτ.---Εστειχονι| Ἑστιατορία, -as, ἦν (fr. ἑστία the} the end of the pole, which 
ερ -e, impf. ind, act. of cref-| hearth) food, feasting, cheer,| rested on the horses’ backs; a 
χω. good living. ring-bolt. 
Ἑστέναξα, -as, -ει 1 a. ind. act. of | Ἑστιατόριονι -ov, τὸν (fr. same) αἱ Ἑστὼς, -ὥσαι -ὣς, g. -ὥτος, a, 
; στενάζω. dining room. -ra, pl. n. -ὥτες, β. -ώτωνι a 
Ecrevov, -ες, -ε and -εν, with ν] Ἑστιάω -ὤ, f. -σω, p. εἰστίακα, (fr.} -ὥτας, -ὥτα, by Cras. fr. ἑσταῶς, 
added, impf. act. of στένω. saine) to entertain, receive hos-| which by Sync. fr. ἑστακὼς, par. 
Εστερεοῦντο, 3 pl. cont. impf. pass.| pitably. of ἔστακα for Zornxa, per. act. of 
-'-"Ἐστερεώθην, ης -ηὖ, gS pl. -0n- ΄Ἔστιβονν “ES, -ἓν 2a. ind, act. of ἵστημι. 
σαν, 858, --- Ἑστερέωσα, “as, . στειβω. ΄Έστωσαν, 9 pl. pres. impr. of etpt, 
act. I a, ind. of στερεόω. Βστιχέτην, 3 du. of έστιχον; 2 a. to be. 
Ἐστγερήθην, -ης, -n, 1 a. —Eoripn-| Ἱπά. act. of στείχω. Ἑστῶτες, n. pl. mas, of ἑστώς, 
fat, -σαι, -ται, per. ind. Ρᾷ55.| Ὡστιχόωντον Poet. for εστιχῶντο, |Ἐσύθην, -ns, -ηι 1 a. ind. pass. of 
of στερέω. 3 pl. cont. impf. act, of στιχάω. | σύω. 
Ἑστεφάνιξα, Dor. for εστεφάνισαι! Ἔστο, Ion. for εἴστοι 3 sin. of εἷ-|Ἐσύλαον -ων, -αες -as, -αξ -a, impf. 
-as, -ει l a. ind. act. of cregavf-| nv, pper. pass. of ἕω or ἕννυμι. | act. of συλάω. 
We Ἐστόβεον -ovr, impf. act. of croBéw, | Ἐσύλευον, ~es, -ε, impf. act. of συ» 
Ειστεφανοόμην «ούμην, -dov -οῦι Sol. for στοµέω or στοµόω. λεύω. 
«όετο -οὔτο, impf. pass. — Eore-| Εστομώθην, -ης, -η; 1 a. ind, pass. |Ἐσυνῆκα, -as, -e, Att. for συνῆκα, 1 
ddvwoa,-as,-e,act.—Eorepavw-} of στοµόω. a. ind. act. of συνίηµι. 
σάµην, -w, -aro, mid. 1 a, ind.|’Eorov, 2 and 3 du. pres. ind. or|Eoveorepov, (fr. ες to, and ὕστερος 
— Eorepdvwpat, -σαι, -ται, per. 2 du. pres. impr. of ειμὲν ἰο be, latter) hereafter, henceforth, af~ 
ind. pass. of στεβανόω. It is sometimes used for jrov,| teruards, 
Ἑστεφον, -ες) -c, impf. act. of cré-| 2 du. impf. of same. Ἔσφαγα, -as, -ἐν per. ind, mid, — 
Ἑστονάχιδονι -es, -ε, impf. act. of | Ἐσφᾶἄγην, -ης, -n, 2 a. ind. pass,. 
στυναχίζω. --Εσφαγον, -é5, -e, 2 a. ind. | 
Έστοργα, -ᾱξ, -t, ind.—Eoropyas,| act. — “Eogaypat, -ἔαι, -κταιι' 
-via, -ds, par. per. mid. of crép-| ind. — Eogaypévos, Ἐν «ον, par. 
*Eornx’ for “Ecrnxa, 1 sin, or “Eo-| γω. per. pass. — ΄Εσφαζον, -ες; "εν 
τηκε, 3 sin. per, ind, act. of [Ἐστέρεσα, -as, -ε, act. — Ἑστορέσ-ι impf. act. — “Eogata, -as, -6 
same, 2 pl. Ἑστήκατε, » pl. Ἔσ-ι On, -nsy -η, pass. 1 a. ind, of | or -ev, La. ind. act. of epdgw or 





































ω. 

*Ecreds, Ion. for ἑσταὼς, by Cras. 
for ἑστακὼς or ἑστηκὼς, par. per. 
act. of ἵστημι. 


τήκασι. στορέω. σφάττω. ; 
.Εστήκαντι, Dor. for ἑστήκᾶσι, 3 pl.|Eordperat, Dor. for εστόρεσται, 3) Εσφαίρωτο, 3 sin. pper. pass. of 
of last. sin. per. ind, pass. of same. Ότι σφαιρόω. 


Ἐσφᾶλον, -ες, -ε, 2 8. ind. act. — 
Εσφἅλην, -ns, -ηι 2 a. ind. passe 
— “Eogadka, -as, -ε, act.— “Eo- 

adpat, -Cat, =Taty Pass. Ρβθῖο 
ind, of σφάλλω. 


it may be for έστρωται, per. ind. 
pass. of στρωννύω, same as στο- 
ρέω. . 
Έστραμμαι, -Wat, -xrat, per. ind, 
pass. of στρέφω. 
(251) 


'Εστήκεσαν, Att. for ἐστήκεισαν, 3 
pl. pper. act. of fornpe- 

ἹΚστήκω, {. -ζω, (fr. ἕστηκα, per. 
act. of Ίστημιν by the Syracusan 
dialect) same as ἵστημι. per. ind. 


a 


ΕΣΧ 


Ἔσφαξα, -as, -2 3 pl, Ἐσφαίαν, 1 Ei 


‘a, ind. act. of σφάζω. 


splmpf act. 


Las εσήνεγκ 
φίρω to carr, 


rd 


and ZEol. 


cont. im 


pluie an, house, th 
‘ily ja scar, sorb. 
Πολαρεὸν, «ὤνος ἦν same aS 
oct. 
Ἐσχαρίο, -tlos, thy (ft. εσχά 
hearth) @ fireplace } a griv 





(fe. enya 
or broiet 
t gritiron, 
as sin. of 1 
me 
a 
lay; τος 
verge, to = 
ον 
Ἐσχατιὰ, -ἄθι and Yon. Ee; 
he extr 
t 
E 
very old, decre, 
age. 
ay (fre fe 
1 bord 
ΜΑ 





οσχατάωσα, π 
των -ὤν, pare 
Fa. On Ὡς coxardecoa 
of exerts, 1 
Ἐσχᾶτως, (ft. ἔσχατος last) « 
Raat? the etree, 





oto 
ap 

£ -eéow, Ρε -ενκα, 
to pour) & 
Iph- 


act. —“Eoxnuat, pass. pe 
of σχέω, attributed to έχω 
0c. 


ETA 


ἱσχηματίδετο, 3 sin. impf. mid 
oxinaria. 

μ.. = σχίσμα 

Ἐοχίοῦτν, της 

Τα. ind, | 


το, mid. — 
et. 2a, ind. of 





within 
inwardly, 
within. 
ple -Ongevs 
τε OF =0¥5 8 
comp. — Fc 
F έσω within) 
3 ἵπποη mos 


ty ba 





owrpporounry 


ind. act. 


ase 
τάζων 
Ἶτος 
search, po 
rebuke, reprove, chastise. 
ADnv, sy any Las ind pas 
σεν. 

Brats πι pl of έτη. 
Bralpa, τα fy (lem. of fra 
companion) a female fi 
t, mistress; a harlot, « 
Ἐπαιρεία, and «ρία, eas, { 
‘same)’ friendship, inti, 





ter, 
Ἐταιρίω -ᾱ, £ «ήσω, (fr. sa 


‘associate, converse of 
with; to play the harlot ; 
friend, favour, 

Ἐταιρικὸ a 
timate, 
huarlot, 

Erapis, 
mate 
harlot. 

Ἐταῖρος, -ου, ὃν @ companie 
‘ociate, frien, comraite; a 

a 


ae 





Βταλάνιζον, -εον -ε, imphe + 
ταλανίζω. 

Ἐτάμον, ts, -ε, 3 a. ind, « 
τέμνω. 

Βτανύσθην, -nsy on, La. ind 
of ravéw. 


(252) 





ETE 


eae 


SP oR BES Ft 


' “Er epdmdoos -ους, -όου -οὔῦ, ὃνή, (fr. 


- 


ETE ETI 
Ercdy, (neut. of next) truly, in truth, Βτερόων f. «ώσω, (fr. same) {ο alter, 
verily, tndeed. change. 


Eréds, -d, ὃ-ν, Poet. for ετὸς) true, 
real, 

Ἑτέρᾳ, (fr. ἕτερος other) otherwise, 
in another way, else. 

“Ἐτεραλκὴς, -έος -οὔς, 6,4, (fi. ἔτε- 
pos other, and aei qgtrength) 
doubtful, changeable; Un epithet 
of victory. 

*Ereongi, Poet. for ἑτέρα. 

Ἑτερόγλωσσορ -ουν ὃν ἡ, (fr. ἕτερος 
other, and γλῶσσα a tongue) ο 
another tongue, of a diffcrent 
language, strange, foreign; un- 
civilized, barbarian. 

Ἐτεροδιδασκαλεῖ, 3 sin. cont. ind. 
«καλεῖν, inf. pres. cont. of 

Ἐτεροδιδασκαλέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. 
same, and διδάσκω to teach) to 
teach other or different doctrine ; 
to mislead, misinform, 

Erepodotéw -G, f. -ήσων (fr. same, 
and δόξα an opinion) to think 
otherunse or differently, differ in 
opinion, dissent, disagree with 
received notions or doctrines, 

‘Erepodogia, -as, ἡ, (fr. same) dis- 
agreement in opinion, heterodoxy, 
schism, 

'Ἑτερόδοξος, -ουν ὃ, 4, (fr. same) ο 
another opinion, of different sen- 
timenta, fuith or doctrine, hetero- 
dox, sectarian, schismatic. 

Ἑτεροζήλως, (fr. ἕτερος other, and 
ζῆλος zeal) with mistaken zeal, 
erroneously, wrongly. 

"Ἐτεροζυγέω -ὢ, (fr. same, and ζεῦ- 
yos acollar) to draw the other 
side ; to be harnessed or joined in 
the same team; to be unequally 
matched ; to draw unevenly or to 
one sitle. 

Ἐτερόξύγος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 
unequally yoked or harnessed ; 
drawn with cattle of different 
kinds ; on the other side of the 


‘Ereprov, -e5,-€,impf, act. of τέρπω. 
‘Erepou, -as,-e,1 a. ind. act. Bol. 
of τείρω. Or, same of τέρσω. 
‘Eréow, (d. sin. of ἕτερος) viz, τό- 
πῳ, οἱ ewhere, in another place, 

part cr sttuation, 

"Erépw9< and-6ey, (fr. ἕτερος other) 
Jrom the other side, from a 
different quarter; on the other 
side. 

‘Erépwht, (fr. same) elsewhere, in 
another place, part or quarter. 
‘Eréows, (fr. same) otherwise, dif- 

Jerently, in another way. 

‘Eripwo’, for "Ἐτέρωσε, (fr. same) 
in a different or opposite direction; 
on one side ; on the other side. 

"Erépwots, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 
ἕτερος other) alteration, change ; 
diversity, disagreement. 

Ererdypny, -ζο, -κτοι pper. pass, 
of τάσσω. 

Ererd\pny, -σο, -τοι pper. pass. of 
τέλλω. 

Ereraretvwpny,in 3 pl, -wyro, pper. 
pass. of ταπειγόω. 

Ετετάχᾶτο, Ion, for reraypévor 
ἤσαν, 3 pl. pper. pass, of τάσσω. 

Ετετεύχᾶτο, Fon, for rerevypévor 
σαν, 3 pl. pper. pass. of τεύχω. 

Έτετμεν, 3sin. ν added, impf, act. 
of rérpw. ᾿ 













τρήχω. 


τύχω, Poet. for τεύχω. 
Ετετύφεαι -as, -ει lon. for ετετύφειν, 
pper. act. of τύπτω. 
Erertyovrro, Ion. for erd-yorro, 3 pl. 
2a, ind. mid. of rvyydvw. 
‘Erey’, for έτεκε, before an aspi- 
rate, 3 sin. 2a. ind, act.— Eréy- 
Onv, -ης; -n, 1 a. ind. pass. of 
τίκτω. 
Ἔτη, n. a. Υ. pl. cont. of έτος. 


balance, in the other scale ;|Ernxéunv, -ου, -ero, impf. mid, of 
different, unlike, of another| τήκω. 
sort, Ἐτηρεῖτοι 3 in, cont. impf. pass. — 


Ειτήρεον -ουνι -εες -εἰς -εε -ει; 3 
pl. -εον -ουνι impf. act. — Erje 
pnoa,-as,-e, la. ind. act. ο τηρέω. 

‘Erne, -ov, 6, (perhaps fr. έθος cus- 
tom. Or έτος a year. Or ετεὸς 
true) a friend, companion; a 
confederate, associate. v. éra, 
for which ετὰν and ὤ ’rdy. 

Ετήσιος, -ov, 4, §, (fr. έτος a year) 
yearly, annual, 

‘Ernrépaxa or "Ἐτητοίμακα, Att. 
same, and πλέω to sail) at the| for ἡἠτοίμακα, per. ind. act. of 
other port, after the voyage, at| ἐτοιμάζω. 
the risk of the voyage, on arrival Erijttpos and Erjrupov,by Anadipl. 
in port. or E:penth. for έτόμος and έτυµον. 

Ἔτερος, -α, -ον, other, another, the)‘Er:, (perhaps fr. ειμὶ to be) still, 
ather ; one or the one, the former ;| yet, as yet, now; too, also, yet, 
diverse, different, altered; fo-| further, even, besides, moreover ; 


Ἑτεροζυγοῦντες, n. pl. cont. par. 
pres. act, of ἑτεροζυγέω. 

Ἐ,τεροῖος, -a, -ov, (rt. ἕτερος ano- 
ther) of another kind or nature ; 
other, unlike. 

Ἑ τεροιόω; f. «ώσωνι p. ἠτεροίωκα, (fr. 
samc) to change, alter, vary. 
a. inf. pass. ἑτεροιωθῆναι. 

Ἑτεροκωφέων rather εθελοκωφέω, 


which see, 


reign, strange, unnatural; left,| more, any more, longer, any 
the left. Ev éréow, viz. rézp, in| longer; hitherto, heretofore ; 
another place, elsewhere. ‘Erina| henceforth, hereafter. 


χείρι, to do with the Ἐτίθει, 3 sin. — Ἐτίθουνι 3 pi. 

no trouble; cont. impf, act. of τίθηµι, as if 

° from τιθέω. ; 

“Ἑτερότης, -Ἠτος, ἦν (fr. last) diver- Ἐτίθευ, Dor. for Ἐτίθου, which Ion, 
sity, difference, disagreement,| for Ετίθεσο, 2 sin. impf. mid. οἱ 
contrariety, unlikeness. rlOnpe. (253) 


λαβεῖνι viz. 
le » take 























ETP 


Erl6ny, -ης, -n, impf. act. of same. 

΄Έτικτον; -ες, -ε, impf. act. of τίκτω. 

Eripnoas, -ας, -ε, 3 pl. -σαν, act. 
— Ετιμησάμην, -w, -aro, mid. 1 
a. ind. of τιµάω. 

Ετινασσόµην, -ov, -ετο, impf. pass. 
οΓτινάσσω. 

Έτιον, -ες, -e, 1 pl. Ἐτίομενι impf. 
act. — “Erica, -as, -e, 1 a. ind, 
act. of τίω. 

Ertratvépny, -ov, -ετοι impf. pass. 
of τιταίνω. 

‘ErAnv, -ης) -n, 2 a. ind. act. of 
τλῆμι. 

΄Ετμᾶγεν, Βωοί. Syne. for erpdyn- 
σαν, 3 pl. of — Ἐτμᾶγηνι-ης, -15 
pass. — “Erpayov, -ες, -ει act, 
2 8. ind. of τµήγω or τµήσσω, 
same as τέµνω. 

Ἐτμήθην, -ης, -η, 1 a. ind. pass. of 
τέµμνω. 

Ἐτμηξα, -as, -ει 1 a. ind. act. of 
τμήγω OF τµμήσσω. 

Έννος, -εος -ους, τὸ, (perhaps fr. 
έδω to eat) pudding, pottage, or 
such like food made of pulse, 

“Erotpa, neut. pl. of ἔτοιμος. 

‘Erolpade, pres. impr. act. of 

Ἑτοιμάζω, f. -σων p. ἠτοίμακα, (fr. 
ἔτοιμος ready) to get or make 
ready, prepare. 1 a. act. ind, 
ἡτοίμασα” impr. ἑτοιμάσον, in2 pl. 
érotpdoare’ inf. érotpdoat. per. 
ind. pass. ἑτοίμασμαι. 


Ἐιτετρήχειν, είς) “ει pper. act. of *‘Erotpacta, ας) ἡν (fr. ἔτοιμος rea 


dy) preparation, making ready ; 


Ετετύγμην, -ξο, -κτοι pper. pass. of! foundation, basis; jfirm footing. 


"Erotpos, -ov, 6,4, ready, prepured, 
provided, at hand; about to be, 
approaching, drawing near; 
clear, plain, evtdent, doubiless, 

Ἑτοίμως, (fr. last) readily, quickly, 

EréApa, 3 sin. — Ἐτόλμων, 1 sin. 
or 8 pl. cont. impf. — Ετόλμησαν 
-as, -ε or -cv, 1 a. ind. act. of 
ToApdw. ‘ 

Eré6\paca, 
last. 

Ἔτον, Ἔτην, du. 2 a. ind. act. of 


Dor. for ετόλμησα, in 


Nits 

Ετὸς, -ὴ, -ὃν, (fr. int to send) 
sent, dismissed, discharged. 

“Eros, -εος-ους, τὸ, α year. 

Erds, -ὴ, -ὂνι (fr. ειμὶ to be) true, 
real, right, just, good, fit, proper. 

Erds, in vain, to no purpose; hast~ 
ly, rashly. 

"Erpayov, ες -ε 2 a. ind. act. of 
τρώγω. 

Erpdn’, for Έντραπει 3 sin. of Έτρα : 
TOV, -ες, -ἕ, ACt. ---Ἑτράπηνι ης, 
-n, pass. — Ἐτραπόμην, -ov, 
.ετο, 3 pl. Ἐτράποντο, mid. 2 a. 
ind. of τρέπω. 

Ἐτράπεον -ουν, impf. act, of rpa- 
πέω. 

Erpdrer’, for ετράπετο᾽ Ἑτρᾶπην' 
Ἐτραπόμην, see in έτραπ’. 

Ετράφην, -ηςν “η; 3 pl. Ετράφησαρ 
and Boot. ΄Έτραφεν, pass. — 
΄Ετρᾶφονιν ές, wb, act, Q a ind. 
of τρέφω. 

‘Erpeyov,-esy-€, immpf, act. of τρέμω. 

‘Erocoa, ~as, -ει 1 a. ind. act.of rpéw, 

Ἐτρεφόμην, -ov, -ero, pass. ; “Erpe. 
φον, -ts, -ε, act. impf. of τρέφω, 

Έτρησα, -as, «δν La. ind. act, of 


ΕΥΑ EYA EYA 
τιτράω or rirpnpe, as if fr. rpdw,| erat, 3 sin. -ζόμεθα, -ζονται, L!Evadlenros, -ου, 5, f, (fr. εὖ well, 
obs. and 3 pl. ind. — Ἐναγγελιζόμε-ι and αδικέω to injure, th. δίκη 
Ετρίγον, -ες, -€,2 a. ind, act. of| vos, -n,-or, par. —Evayyedigw-; justice) jit for injury, that may 
τρίζω. ; pat, -7,-7Tat, Sub. pres. pass. of} be oppressed, exposed or liable to 

Ἐτροποφόρησεν, 3 sin. 1 a, ind, act. |Βυαγγελίζω, f. -ἴσω, and Att. -1,| wrong, 
of τροποφορέω. Ρ. ευηγγέλικα, (tr. εὔ good, and|Evaci, d. sin. of ; 

Ἐτρύγαον -wy, -αες -αςι -αε -α, in3} αγγέλλω to bring news) to bring | Evais, -éos -ods, 5, 4, (fr. εὖ good, 
pl. -αον -ων, impf. — Erptynoa,| good ews, tell glad tidings, re-| and dw to blow) healthy, fa- 
“as, “εν 1 a. ind. act. of τρυγάω. | port joyful intelligence ; topreach| vourably softly breathing, gently 

Ἐτρῦπη, Dor. for ετρῦπα, cont. fr.| the Gospel, instruct in or teach{ blowing; exposed to the air, 
ετρύπαε, 3 sin. impf. of τρυπάω.] the doctrines of the Gospel, evan-| blown upon, swept by the wind. 

Ἐτρὔφην, -ns,-n, 2a. ind. pass.—| gelize. La. act. ind. eunyyéAtoa"| Evatpovidns, -ov, 6, Luamonides, 
Ετρύφησαν -as, ~£, in 2 P Έτρυ-| inf. ευαγγελίσαι. impft. pass./ man’s name. 
φήσατε, 1 a. ind. act of rovgdw.| ευἠγγελιζόµην,-ου,-ετο. per. ind, | Εναίνητος, -ov, 5,4, (fr. εὔ well, and 

ἛἜντρωσα, -as, -ε, 1 a. ind, act. of | pass. ευηγγέλισµαι. 1 a. pass.| αιγνέω to praise) well praised, 
τιτρώσκω. ind. ευηγγελίσθην" par. ευαγγε-ι celebrated, extolled. 

Ετύθην, -ης, -n, for εθύθηνι 1 α.ἱ λισθείς. tt ind. mnid. ευαγγελίσο- | Evaloeros, sav, 5, h, (fr. same, and 
ind. pass, of $éw. μαι. la, mid. ind. ευηγγελισά-] αἱρέω to take) easily caught, 

Ἐτυλίχθην, -ης, -n, 1 a. ind. pass.| µην, -w, -aro* inf. evayyerloac-| readily taken, easy, accesszble. 
of τυλίσσω. Gat. Ειυαισθησίαν -as, 4, (fr. same, and 

΄Ετδμα, n. a. v. pl. neut. of έτυµος.| Ευαγγελϊκὸς, -ἣν -dv, (fr. same)| αισθάνομαι, to feel) α sound un- 

Ervpodoyla, -ας, f, (fr. érvpos| about good news, relating to the| derstanding, vigour of mind, 
right, and λόγος a word, th. λέγω] Gospel, evangelical. enjoyment of faculties. 
to speak) etymology. Ευαγγέλιον, -ov, τὸ, (fr. same) α]Ευαίων, -ωνος, ὃν ἡ, (fr. same, and 

Ἔντυμον, -ov, τὸν (neut. of έτυµος] good message, glad tidings, joy-| αιὼν being) Β happy, fortunate, 
right) the theme or derivation οἱ ful news ; the Gospel; rejow-| prosperous, beatific. 

a word. ings, sacrifices or thanksgivings| Ευαλάκᾶτος, -ov, 6, 7, Dor. for eve 

“Ervpov, (neut. of next) ¢truly,| for good news. ηλάκᾶτος, (fr. same, and ηλακά- 
rightly, fitly, properly ; clearly,|EvayyeXloat, 1a. inf. act.—Evay-| τη a distaff) having a handsome 
distinctly. yeAcodpevos,-,-ov, par.—Evay-| or good distaff; good at spin-~ 

*Ertpos, and by Anadipl. or E-| yeAlcacOat, inf. la. mid. —Ev-| ning. 
penth. ετήτὔμος, -ov, ὃν f, true,| αγγελισθεὶς, -εἴσα, -ἓν, n. pl. -«θέν- | Ἐνυάλιος fur ευήλιος. 
real; right, just; fit, proper. τες par. 1 a. pass. ofevayyeAlZw.|EvdAwros, -ov, 5, ἦν (fr. εὔ well, 

Ετυμπανίσθην, -ns, -n, in 3 pl.|Evayyedcoris, -οὔν 6, (fr. same) απ] and ἁλίσκω to catch) easily 

Ἐτυμπανίσθησαν, 1a, ind. pass, of] evangelist, preacher of the Guspel.| caught, readily taken. 
τυμπανίζω. Ευάγγελος, -ου, 6, ἡ, (fr. same) αἱ Ἐυαμερία, -as, ἦν Dor. for ενηµε- 

Ἐτύμως, (fr. έτυμος true) ἐγαῖψι] messenger of good news, bringer| lf 
really, rightly, fitly, properly. of good tidings. _ 

Ἐτύπαν, Dor. for Ετῦπην, -ns, -n,| Evdyéw -G, (fr. next) to be inno- 
2 a. ind. pass. of τύπτω. Or| cent, holy or pure; to act well, 
Booot.for Ετύπησαν, 9 pl.ofsame.| behave devoutly. 

“Ervrrov, -ες, -ε Or -εν, impf, act.|Evayis, -éos -ots, ὃν ἡ, (fr. εὖὓ 
of same. good, and dyos reverence) holy, 

Ἐτύφθεν, Bovot. for Ἑτύφθησαν, 3} sacred; religious, pious, chaste, 
pl. 1 a. ind. pass, of τύπτω. innocent ; upright, honest. Also 

Ἠτύφλωσα, -as, -c, 1 a. ind, act. of} (fr. dyw to act) active, lively, 
τυφλόω. nimble, quick. 

Ετύχθην, -ης, -n,1 a. ind. pass. of] Evdynros, -ov, 6, ἦν (fr. e& good, 
τύχω for τεύχω. and dyw to act) moveable, por- 

΄Ετὕχον, -ες; -ε, 2 8. ind. act. of | table; moving, active, lively. 
τυγχάνω. Or (fr. αγάω to admire) much 

Ἐτῶν, σ. pl. cont. of έτος. admired, splendid, 

Ἑτώσια, (neut, pl. of ετώσιος vain) | Evayédpa, -as, ἡ, Euagora or Eva- 
in vain, fruitlessly, to no purpose,| gora, a woman’s name. 
ineffectually. Εύαγος, -ov, 6, ἡ, (fr. εὔ well, and 

Ἑτωσιεργὸς, -οὔ, 5, ἡ, (fr. next,and| dyw to lead) well instructed, 
έργον work) busy in vain, toiling| reared or educated. ευήνωρ, (fr. same) manly, brave, 
to no purpose, lazy, negligent. Buay elas and Evaypnola, -as, 4,| courageous, 

Ἑτώσιος, -ov, 5,4, (fr. έτος in vain.| (fr. eb good, and αγρὰ the chase) | Evardyrnros, “ουν 5, ἦν (fr, same 
Or perhaps fr. αήτης a breeze)| goodsport; adraught,game,prey,| and απαντάω to meet, th. αντὶ 
vain, void, emply; useless, un-| booty, capture; afinecatchortake,| against) well met; polite, com- 
projicable, worthless ; silly, fool-|Evaywyta, -as, ἦν (fr. et well, and| plaisant, obliging, civil, affable 
ish ; slothful, indolent. dyw to lead) good education,|Evardrnros, -ov, ὃν f, (fr. same, 

Ev, (neut. of ες brave) well,| rearing, instruction, discipline, | and απατάω to deceive) easily 
rightly, fitly, properly ; happily,|Evdywyos, -ov, ὃν ἡ, (fr. same)| deceived, readily imposed on, 
prosperously, fortunately, suc-| easy to be led, manageable, tract-| credulous, simple. 
cessfully ; carefully, diligently ;| able, compliant. Ἐνυαπήγητος, -ov, 6, ἦν (fr. same, 
gloriously, splendidly; good !|Evdywy, -ovos, 6, ἡ, (fr. εὔ good,| iid αφηγέοµαι to relate, th. 
well done ! and αγὼν a contest) who combats| ἡγέομαι to conduct) eusy to be 

Es, ἆ9ο]. and E2, Dor. for οὗ, of | “well, able, clever; well earned,| told, well related or explatned. 
himself. hard fought, famous, splendid,| Ἐναρεστεῖταιι 3 sin. cont. pres. ind, 

Bia, -as, ἡ, Eve. Also it may be g. pl. of εύαγος.| pass. — Evapeorjea,.1 a. inf. 

Ευαγγελία, -ας, ἡ, (fr. εὔ good, and|Evada, Poet. for ἔαδα or ἦδα, per.| act. of | 
th. αγγέλλω to tell) απ annyn-| ind. mid. of ἁδέω. Ευαρεστέω -ὤν [.-ήσωιρ. ευηρέστηκαι 
ciation, declaration, relation ;|Etadev, for Ἐύαδε, ὃ sin. of last. (κά. ed well, πιά αρέσκω to please) 
good news. Or for 3 sin. of ἔαδον for ἦδον, 2] to please well, be very agreeable, 

Ευαγγελίζεσθαιν inf, --- KvayyeXl-| a. ind. act. of same, give great sgtisfaction. Kvapse- 















































a. 

Evaviota, -as, ἣν (fr. εὔ well, and 
ανδρεία manliness, th. ανὴρ a 
man) manliness, bravery, stout- 
ness, fortitude, courage; plenty 
of the valiant. 

Eudvepos, ov, ὃν f, (fr. same, and 
dvepos wind) with a fair wind ; 
blown upon, agitated by the wind. 
Subs. a favouring gale, 

EvdvOepos, ~ov, 6,4, (fr. next) owe 
ery, florid; fresh, blooming. 

Evav0is, -έος «οὓς, 5, 4, (fr. sam 
and άνθος a flower) flowery ; 
blooming, flourishing. 

Evavopla, -as, 4, Dor. for Ion. 
eunvopia, (fr. same, and ανὴρ a 
man) manliness, bravery, cou- 
rage, spirit, 

Ευάνωρ, - fa 6, 4, Dor. for Ion 
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ΕΥΔ 


réopat, to delight or take delight 
in, be well pleased or gratified 
uith. 1 a. act. ind. εὐηρέστεσα" 
inf, ευαρεστῆσαι. 

Ἐυάρεστος, -ov, ὃν ἡ, (fr. last) well 
pleasing, pleasant, acceptable, 
agreeable, delightful, gratify- 
ing. 

Ἐνυαρέστως, (fr. last) pleasantly, 
agreeably, acceptably; at will, 
at pleasure, 

Evdpparos, -ov, 5, ἡ, (8. εὔ well, 
and ἅρμα a chariot) famcd for 
chariots; having a good cha- 
riot, clever in driving. 

Evdppooros, -ov, 6, ἡ, (fr. same, and 
ἁρμόξω to fit) well fitting, adapt- 
ed, proper ; well tuncd, harmo- 
nous. 

Evapxos, -ου, ὃ, §, (fr. same, and 
αρχὴ ἃ beginning) beginning or 
setting out well ; prosperous, for- 
tunate, successful, victorious ; 
obedient, submissive, compliant, 
obsequious. 

Ευαχὴς, -έος -ots, ὃν ἡ, Dor. and 
Poet. for ευηχής. 

EvBoia, -as, 4, (perhaps fr. εὔ good, 
and #éw to, pasture) L'ubaa, the 
name of an island. 

Ἐύβοτος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same) fertile, 
rich in pasture ; well fed, fat. 

Ἑνυβουλεὺς, -éos, Att. -έως, 6, (fr. ct 
well, and βουλὴ counsel) a coun- 
sellor, adviser. An epithet of 
Jupiter. 


Ῥυβουλία, -as, f, (fr. same) good Evdapkijs, -έος -ots, 5, hh, 
and déoxw to see) sharp or quick 


counsel, advice ; sense, prudence. 
Εύβουλος, -ov, 6, ἡ, (fr. same) wise, 


ETA 


ευδαίµων fortunate) most fortu-|Evdéxnats, -tos, Att. «εως, ἡ, 


nately, happilyor successfully. 

Ἐδαιμονέστερος, comp, — Evdatpo- 
νέστατος, sup. of same. 

Evdatpovéw -&, {. -ijow, p. -ηκαι (fr. 
same) to be fortunate, prosperous 
or successful, to succeed, prosper ; 
to live happily, go on well. 

Evdatpovla, -αςι 4, (fr. same) pros- 
peruy, success, fortune; happt- 
ness, eae, enjoyment. 

Evdatpovigw, f. -Yow. (fr. same) {ο 
judge, consider or esteem happy, 
Jelicitate, congratulate. 

Ευδαιμονικὸς, «ἂν -dv, (fr. same) 
making happy, giving pleasure ; 
happy, successful, prosperous. 

Ευδαιμονϊκῶς, (fr. last) happily, 
prosperously. 

Evdatpéviopa, -ἅτος, τὸν (fr. ευδαι- 
µονίζω to bless) huppiness con- 
Jerred, a blessing ; success, pros- 
perity. 


Ευδαιμονισμὸς, -οῦι 6, (fr. same) re-| 


puted happiness, opinion of suc- 
cess or prosperity, salutation, 
congratulation, 

Ἑυδαιμόνως, (fr. next) happily, 
successfully, prosperously, for- 
tunately, 

Ευδαίµων, -ονος, 6, ἡ, (fr. εὖ good, 
and δαΐίµων a genius) happy ; 
lucky, fortunate, prosperous, suc- 
cessful, rich, affluent, wealthy. 


ETE 


fr. 
last) approbation, approval, Me 
ing ; estimation, credit. 

Ευδοκία, -as, ἣν (fr. same) favour, 
good will, benevolence, affection, 
inclination towards ; kindness, 
Erace, courtesy, civility ; delight, 
pleasure, satisfaction; a deter- 
mination, resolution, decree, act. 

Evdoxipdéw, {. -ἄσω, (fr. εὔ well, 

_ and ὁοκιμάζω to examine, th 
δοκέω to seem) to sound, try 
deeply, scrutinize, explore; to 
prove, pul toatest. la. par. ach 
ευδοκιµάσας. 

Ευδοκιµέω -ὢ, f. «ήσω, p. -nxa, (fr. 
same, and δόκιμος approved) to 
be in good repute, have a great 
name, be approved, be celebrated. 
1 a. inf. act. ευδοκιμῆσαι. par. 
per. act. ευδοκιμηκῶς, η. pl. ευδο- 
KUENKOTES. 

Evddxipos, -ου, ὃν §, (fr. same) ap- 
proved, well liked ; praised, cele- 
brated, cried up, extolled, 

Εὔδομες, Dor. for Eidopev, 1 pl. 
pres. ind. act. — Ἐὖδον or ηὗδονι 
impf. act. — Efdevr’, for Ε,ὔδον- 
τα, a. sin. Of Εὔδων, -ovea, -ον, 
par. pres, act. of εὔδω. 

Ευδοξία, -as, 4, (ft. εὖ well, and 
défa fume, th. doxéw to seem) 
celebrity, fame, renown, repute, 
name, estimation. 


comp. ευδαιµονέστερος, Sup. -éo-| Evdpuvela or -vla,-as, ἡ, (fr. εὔ well, 


TaTOS. 
(fr. same 


sighted . 


prudent, sensible, intelligent ; αἱ Εὖδε, and Att. node, 3 sin. impf. 


counsellor, adviser, Also E'ubu- 
lus, a man’s name. 


Ἑνυβούλως, (fr. last) sensibly, pru- 
dent! 


Eiye, (fr. εὔ well, and the enclitic 
ye) well done! bravely ! 

Evyévaa, -as, ἡ, (fr. same, and 
yévos birth) birth, nobility, high 
descent, ancient lineage;  spi- 
rit, 

Ευγενὴς, -έος -οὔς ὃν 4, (fr.’same) 
ugh-born, of ancient family, no- 
ble; ingenuous, generous, high- 
spirited, 

Βυγενῶρ, (fr. lust) nobly, 6επετοιε- 


Ye 
Evyéws, -w, ὃν ἡ, Attic for εύγειος; 
fr. eb well, and yi land) fertile, 
fruitful, productive, 

Ἐὔγμαν -ατος, τὸ, (fr. εύχομαι to 
pray) @ prayer, vow; @ beast. 
Εύγμαυ -§at, -κται, per. ind. pass. 

οἱ ebyopat. 

Evyropdrws, (fr. next) reasonably, 
patiently. 

Ἑυγνώμων, -ονος, ὃν ἡ, (fr. ed well, 
and γνώµων an examiner, th, 
γνῶμι to know) just, impartial, 
cumlid ; kind, courteous, civil, 
benign ; moderate, reasonable. 

Ebyvworos, and Edyvwros, “ουν ὃν ἦν 

fr. sd well, and γνῶμι to know) 
well known, notable, fumous, 


celebrate ; noble, renowned ; 
easily known, very  discerni- 
ble. 


Evdatpoviorara, (neut, pl. sup. 





act, — Ἐύδει, 3 sin. pres. ind. 


and ὁράω to act) ability, capa- 
bility, capacity ; power, efficacy, 

Εὔδω, {. εὐδήσω, p. -κα; to lie down, 
sleep, take rest ; to be unemploy- 
ed, rest, be at letsure ; to loiter, 
delay, idle. 


act. — Εὔδειν, pres. ind, act. —|Evddon -ης, ἡ, 2udora, a woman's 


Εὔδῃ, and Ion. Ev’dyor, 3 sin. 
pres. sub, act. of εὔδω. 

Εύὐδειπνος, -ov, 6,4, (fr. εὔ well, 
and δεῖπνον a supper) sumptuous, 
plentiful, joyous. 

Εύδενδρος; -ou, 6, ἡ, (fr. εὔ well, and 
ῥένδρον a tree) full of trees, 
wooly, thick, close. 

Ευδίαι -as, ἡ. (fr. same, and Ais 
Jupiter) fair weather, serenity or 
stillness of the air, calmness. 

Evdtavos, Dor. for Eudrecvds, game as 

Εύδιος, -ov, 6, 4, (fr. evdia fair 
weather) fuir, fine, serene, calm ; 
mild, balmy. 

Etéparos, Dor. for 

Evdpnros, -ov, 5,4, (fr. εὔ well, and 
ὁέμω to build) well built ; sinish- 
cid, complete, compact. 

Evdoxéw-d, {. -«ήσωι p. ευδόκηκα, (fr. 
same, and doxéw to think) to be 
approved of, rank or rate high, 
be in credit or estimation ; to wish 
well, think well or good of ; to be 


name, 

Evéavos, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 
εανὸς a gown) well dressed, ate 
tired, habited. 

Εύεδρος, -ov, 6, fy (fr. same, and 
ἔξρα a scat) well-seated, easily 
sitien on. 

Eve, 3 sin. pres. ind, act. of ede. 

Evecdijs, -éos -ots, 6, ἡ, (fr. ed well, 
and cidos shape) well shaped, 
well made ; handsome, beautiful. 

Evedas, -via, «ὃς, by Cras. for ευει- 
δηκῶς; par. per. act. οΓευειδέω, (fr. 
εὖ well, and ειδέω to know) well 
knowing, conscious, having know- 
ledge of ; sensible, intelligent. 

Ευεκτέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. same, and 
έχω to have) to be in healti., be 
well, enjoy health; be strong or 
Jirm. 

Εύελπις, -τδος, and EvéAntoros, -ov, 
5,4, (fr. same, and ελπὶς hope) 
having good hope, expecting, con- 
Jident. 


satisfied with, delight or tuke|Eve\morta, -as, ἡ, (fr. same) good 


pleasure in ; to acquicsce, approve, 
assent, agree; lo wish, be 
or desirous. 1 a. ind, act, ευδό- 
κησα, and Att. nudéxnoa. 
Ευδόκησα, -ας, -εΟἵ «εν, pl. -capev, 
-σατε, «σαν, ind. Evdoxjoas, n. 


willing | Eve 


hope, expectation. 
Le -as, h, (fr. εὔ well, and έχω 
to have) health. 
Ευεπὴς, -έος -ots, 6, ἦν (fr. same, 
and έπω to speak) well spoken, 
eloquent, of a sweet or soft voice. 


pl. -cavres, par. 1 a, act. — Ev-|Everfa,and Evéreca, -as, and Ion. 
ο 


κεῖ, 3 sin, Ἰυδοκοῦμεν, 1 pi. 
Ειυδοκῶ, 1 sin. cont. pres. ind. 
act, of last. 
(255) 


Everin, -ης, §, (fr.same) elo- 
quence, fluency, grace in speech ; 
8 ion, address. 


ETH ETO 


Ευεργεσία, -as, 4, (fr. εὖ well, and] and ακὴ edge) very sharp, keen, 

έργον a work) a good work or| acute. 
eed ; α benefit conferred, obli-\Eunxota, -as, ἡν (fr. same,- and 
gation, favour, kindness ; bene-~|_ ακούω to hear) distinctness or 

Jicence. clearness ο hearing or of being 
Ευεργεσιᾶων; Aol. for ευεργεσιῶνε] heard, attention, 

g. pl. of last. Ευήκοος, -ov, 6, 47, (fr. samc) atten- 
Evepyéras, -a, 6, Dor. for evepyérns.| tive, hecdful ; obedient, submis- 
Evepyeréw -ὤ, {. -jow, p. ευηργέτη-] sive, compliant; also, who is 

xa, (fr. εὖ well, and έργον awork)| well atteniled to cr obeyed. 

ta do good, do u good turn, be) Evijxreoy -ουν,-εες -εις, -εε-ει impf. 

serviceable, oblige, serve, bencfit.| act. of ευεκτέω. 

par. 1 a. pass. εεεργετηθεὶςγ---|Ευήλιος, -ov, 5, 4, (fr. εὔ well, and 

Ευεργετήται, 3 sin. cont. pres.| Arcos the sun) sunny, open or ex- 

sub. pass, posed to the sun. 

Evepyérnya, -ἅτος, τὸ, (fr. last) a|Eunpepéw -ῶν {. -ήσω, (fr. same, andl 
benefit, favour, kindness, goul| ἡκέρα a day) to live happily, see 
turn, obligation. huppy days, prosper, be fortu- 

Evepyérns, -ov, ὃν (fr. same) α be-| nate; to gain credit, receive 
nefuctor. Adj. beneficent, kind,| pratse, be applauded. 
bountiful. Eunpéonpa, -ἄτος, τὸ, (fr. same) the 

Evepyernréos, -α, -ov, (fr. same) to| day’s success, the glory of a day ; 
be benefited, must be assisted or} success, prosperity. 
served. Ευημερία, -ας, ἡ, (fr. same) sereni- 

Ἐνεργετίκὸς, -7, «ὃν, (fr. same) be-| ty of weather, calmness; tran- 
nevolent, kind, bountiful, quillity of life, prosperity, huppi- 

Ἐυεργετῶν, par. pres. act. cont, of] ness, 
ευεργετέω. Eunvivn, -ns, h, the daughter of Eve- 

Ευεργὴς, -έος -ods, and Poet, Evep-| us, a woman’s name. 
γὸς, -οὔ, ὃ, hy (fr. εὔ well, απά|Εύηνον, -ov, rd, the name ofa river. 
έργον a work) well wrought,|Evipdros, -ov, 6, f, (fr. εὖ well, and 
made or built; casily wrought,| εράω to love) well beloved, deur, 
Sree. Subs. α well-docr. welcome ; very lovely, amiable, 

Evéoéornoa, for evypécrnoa, 1 a. ind. | Eunpeornxévat, per. inf, act.— Ένη- 
act. of ευαρεστέω. ρέστησα, -αξι -ε, 1 a. ind. act. o 

Ευερκὴς, -έος -οὔς, ὃν ἦν (fr. εὔ well,| ευαρεστέω. 
and έρκος a fence, th. είργω ἰοἱΕυήρης, -εας -ous, ὁ, §, (fr. ct well, 
confine) well fenced, enclosed,| and dow to fit) fitting, handy, 
Sortified, convenient, 

Ευεστὼ, -όος, ἦν (fr. same, and ἴσ-|Ειυήχης, -εος -ους, and Etnyos, -ου, 
τηµι to stand) prosperity. ὃν ᾧ, (fr. same, and ἤχος a noise) 

Evépodos, -ov, 5,4, (fr. εὖ well, exit} clear, distinct, loud, shrill ; mu- 
to, and ὁδὸς a road) easily ap-| sical, harmonious, melodious, 
proached, accessible ; exposed, 


undefended, and $dddw to bloom) flourish- 


Evlwa, -ᾱς, ἆ, Dor. for ing, luxuriant, green, fresh, 
Evéwi), -iisy ἡ, (fr. same, and ζωὴ] blooming. 


life, th. ζάω to live) @ good or 
happy life, welfare, prosperity. 

Ἐυζώνοιο, Ion, for -ov, g. 0 

EtGwvos, -ov, ὃ, 4, (fr. eb well, and 
δώνη a girdle, th. ζωγνύω to gird) 
well girl, armed or equipped ; 
light armed; expeditious, alert, 
ready, prepared, provided 3 well 
dressed, neat, tight. 

Ενηγγέλην, -ης, “7, 2 a. ind. pass. 
of ευαγγέλλω. 

Ἐυηγγελιζοµην, -ου, -sro,impf. pass. 
— Eunyye\oa,-as,-€,act. Euny- 
γελισάµηνι 4 -ατο, pl. «σάμεθαν 
-σασθε, -cavro, mid. 1 -α. 14, ---- 


Βυθανασίαι -ας, ἡν (fr. same, and 
Sdvaros death, th. Φνήσκω to die) 
an easy or honourable death, 
happy departure. 

Ευθαρσὴς, -έος -οὕς, 6, ἡ, (fr. same, 
and Sdocos bordncss) 
courage, confident, bold, reso- 
lute; daring, adventurous, 

Ευθαρσῶς, (fr. last) boldly, confi- 
dently, daringly. 

Ευθείῃ, Ion, for ευθεία, d. sin. fem. 
of ευθύς. 

Ἐνυθενέω -ὤ, sce ευθηνέω. 

᾿Ἐνθεράπευτος, -ov, ὃν ἦν (fr. eb well, 
and φεραπείω to cure) easily 


EunyyeAtopévos, -n,-ov,par. per.| cured, healed ος repaired ; 
pass. — Ευηγγελίσθην, -nsy -n,1| cheaply gained or earncd ; easily 
a, ind, pass. of ευαγγελίζω. served, 


Ἑυηγενὴς, -έος -ots, ὃν 4, by Pleon. 
for ευγενής. 

Ἐνυήθειαν -as, ἡν (fr. εὖ well, and 
700s manners) goodness, inno- 
cence, artlessness ; simplicity, 
weakness, fully. 

Ἐνήθης, -εος ~ovs, 6, ἦν (fr. same) 
simple, plain, single-hearted ; 
silly, foolish, stupid. 

Ἐυήθως, (fr. last) soberly, discreetly, 
simply ; sillily, foolishly. 


Ευθὲς, neut. of ευθής. 

Ev0créw -6, (fr. εὔ well, and τίθη- 
ju to place) same as 

Ειυθετίζων f. -tow, (fr. same) {ο ar- 
range, dispose in order ; to fit, 
adapt. par. 1 a. act. ευθετίσας. 

Ἐύθετος, -ov, 6, ἦν (fr. same, and 
Serds_ disposed, th. τίθηµι to 
place) disposed, arranger, set in 
order; fit, proper, answeruble, 
agreeable. 


ETE 


Sewpéw to examine) eaay to be 
seen, open to view, . perceivable, 
observable, αἱ 

Ευθέως, (fr. ευθὺς straight) imme- 
diately, dircetly, forthwith, upon 
the spot, slraightway. 

Εύθηλος, -ου, 6,4, (fr. sé well, and 
νηλὴ ἃ nipple) having large or 
extended udders. 

Ευθημοσῦνη, -ns, ἦν (fr. next) dis- 
position, arrangement, method ; 
Aitness, aptitude, " 

Ευθήµων, -oves, 6, fh, (fr. εὖ well, 
and τίθηµι to place) orderly, 
regular, arranged, settled ; neat, 
graceful, elegant. 

Ευθηνέω -ὤ, {. -ήσωνι (fr. same, and 
Siva heap) to accumulate, ga- 
ther wealth ; to abound ; to pros- 
per, succecd, be fortunate, have 
good luck. par, pres. act. ευθη- 
νέων -ὤν. | 

EvO0nvia, -αςν ἡν (fr. last) prosperi- 
ty, success, happiness; abun- 
dance, wealth, 

Ευθηνοῦντα, a. sin. cont. par. pres. 
act. of ολθηνέω» 

Ευθὴς, -έος -ots, 6, ἡ, pleasin 
agrecable. rin P * 

Ευθικτὸς, -οὔ, ὃν ἡ, (fr. eX casy, and 
Sfyw to touch) easy to be touch. 
ed, affected or moved ; facetious, 
witty, humorous, merry, talka- 
tive, 

Ευθικτῶς, (fr. last) ftly, agreeably. 

Εύθραυστος, -ov, 8, ἦν (fr. ed easy, 
and ὁραύω to break) easily 
broken or bruised; brittle, fra- 
gile, crumbling. 

'EvOporos, -ου, ὃν ἦν (fr. same, arid 
ὀρόνος a seat, th. Spdw to sit) 
having a fair seat or throne, seat- 
edoan high. 


Ἐυθαλὴς, -fos -οὔς, ὃν f, (fr. same,}Ev6d, (tr. ευθὺς straight) straight 


way, directly, immediately ; 
straight towards, right against ; 
from the first, from the begin- 
ning. 

Ἑυθύγλωσσος, -ov, ὃν f, (fr. ευθὺς 
right, and γλῶσσα the tongue 
true, sinccre, honest ; frank, bol 
ingenuous, 


of good|Ev0udpopéw -ὤν f. «ήσωι p. ευθυδε- 


δρόµηκαν (fr. same, and δρέκω 
same as Τρέχω to run) {ο go di- 
rect, proceed straight, make for. 

Ειυθυδρυμήσαμεν, 1 pl. ind. — Ev0u- 
ὀρομησάντες, Π. pl. par. la, act. 
of last. 

Ἑυθύδρομος, -ov, 6, f, (fr, same) in 
a direct course. 

Ἑνυθυμᾶχας, -a, ὃν Dor, for 

Ευθυμᾶχης, ~ov, ὃν (fr. ευθὺς direct, 
and µάχομαι to. fight) ready for 
the fight, foremost mn battle, brave, 
valiant. 

Ἐνυθυμεῖ, 3 sin. cont. pres. ind. — 
Ἐυθυμεῖτε, 2 pl. cont, pres. ind, 
orimpr. act. — Ευθυμεῖν, pres, 
inf. act. cont. of 

EvOupéw -G, £. -ήσω, p. ευθύµηκα, 
(fr. εὔ well, and θυμὸς the mind) 
to cheer up, take courage, be of 
good courage; to be cheerful, 1 
a. ind. act. ευθύµησα. 

EvOuplu, -ας, and Ev@upootivn, -ns, 


Evijxns, -εος -ous, 6, fy (fr. cb well, |EuQedenros, rack 4, (fr.same, and! 4, (fr. same) joy, gladress, cheer- 
36) 


EYK 
Sunes; lariat rik 
2s οπως f. same} Keely, 


1, Bay j active, 
Gitte, Params Sey ee 
ος map morares 

(i fy) ae 


‘eat swith ‘oun comp. ἐυθυ-] 


οδών 3 ple Las impr, act. — 
Ἐνθύνοντος, ge sin. par. pres. 

Ὃ κο ευθὺς 

ans (Le. ενθὸς straight) αἱ 
σα, ς straight) 













ἐ nae fy (fr. on wg 
istribution) straight, ri 
ry direct, ) 7 
Ἐνθῦνος, -ov, Ἐνθυντὴρ, ~Apos, and| 
Ἐνθυντὴς, -οὔ, ὃν (ff. next) αἱ 
‘guide, conduclor } α director, su- 
erndendant 
Ἐνθύνα, [.«ἔνῶ, ϱ.εύθυγκα, (fr 
θὺς straight) ny eat ‘make| 
straight; to smooth, make level| 
ος even; to erect, set upright ; 
ὦ died, guides wo wart ὡ 
level, aim ; to order, administer, 
dispense ; also, tobe straight, 
on ‘smooth or level, 1 a, act. 
ind. οόθυνα” impr. εὔθυνον, -drw. 
1 a. ind. pass. qvOér0nv. Att. 
for ενθύνθην. 
Ἐνθόσνους vito ty by fy (8. 
‘and πνέω to blow) blowing 
κι fovourble. . on. οθύπνοιο. 
Ἐνθόπομπος, -ου, ὃν ἡ, (lr. same, 
‘and πέμπώ to conduct) conducive, 
directly tending ot leading to, 
unerring. 
EvOvropcéopat, and Ευθυπορίω -ᾱ, 
(pe foes ‘and Zier a passage) to} 


Stern κο io straight forcard 10 
journey, travel. 

Evbis, -εἷα, -2, (ff. εὔ well, and 
‘Si to rush) straight, not crook- 
ed, ια right, correct, just, 
upright. 

Evdis, for ευθύ. 


EvOircpos, -αι -0¥, of ευθός. 
EoGérgsycnressin (Ce incor 
αλα 


πιθύτονος, μα same, and 
Τείνω to stretch) stretched ‘out, 
straight ; tight, strained. 

Ἐνϊλωτείω, f. -εόσω, Ρ. -ενκα, (ft. 
ei well, and ]λάω to conciliate 
topropitiate, reconcile, conciliate ; 
ω commise- 























1 Pity, 
rate. 


Ἐνίλατος, -ου, 5, f, (ff. same) pro- 


favourable, kind, gentle, 


7 eb mich, and ιχθὺς a 








Ἐνκαιρίω -ᾱ, {-ήσω, Ρ. πυκαίρηκαι) 
“are ‘® good, and καιρὸς oppor. 


EYK 





Peal (fr. ceases 
mnely, season 


κορν, ator -005, ἆ 
vel abd κάμττω to 
turne 
fosbie! 


amend-|Ruedpsios, and Poet. 





nov, ὃν fy (fr. ed wel 
the heart) magnar 
great soul; good for 
with the. a 
Esuapros, -υι ὃν fy (8. 
apni fr fru λα, 


ocereyan lores, «οὖν ὃ 
σας, καταγωνίὲ 
ρω ee ace 
taken ο 

tat; weak, defencelss 
Ευκαταφρόνητος, -00, 
same, and Καταφρο' 


spiny gs them 





κατ cre Poot 
(ie. same, ané 
a ee may be sp 


Ευκηλήτειρος, -ᾱν -ονι 
pad κηλίω. a soothe 
1ys pacifying, cals 
Even os, -ου; by hy Aol 
(perhaps fr. same as 
‘ing, μη co 
ronan sy fy (fee ἆ 
xlynois motion, th. 
move) easy motion, 
‘ewiftness, 
roceed, |Ευκίνητος, ου, ὃν fy (ft! 
ly moved, moveable; αι 
omens (fi. last) ο 
tion, genily, 
Ενκλία, Poet, for euxXd 
ευκλεῖαια. Sin, —Eved 
exci cont eve 


Present airy 
good, 6 


Evekud, -ᾱν, fy (teat 
character, @ pret nan 
j renown, glory 
evekety ng, ἡ Tom, fot 
νκλάξει, Bor. for eve 
inf, act. 
Ευκλείω, ca ο intens. 
to celebrate) fo cclebre 
praise, extol. 
Ἑνκληματέω -ὤ, (4. εὖ 
Ἑλήμα α shoot) to δαν 
ed, well 














prosper. 

eehjonnay -ὅτο, ry ( 
‘nd ship) 
ne, prosperity. 

Εὔκνημις "ος, by by (Ot 
vhs greavesy 
thin) wel 








EYK 
* aGability 5 facility, 
μι yfyf εὔ well, and 
od} indifferent about food, 
good digestion ; aie 


toneat, sincere 


αἱ cary, reads ° 
(fr last) ος simply 5 
readily, 

fstouy (i. ο well, and 
ο care for) to take good 


» preserve, lay by, 
re ger ον 


ind Ἡθκομος, -ου, by 
ne, and κόµη the hair} 
a hair, having fine hain, 
tej with fine wool, fine 





(fr, next) easiness, 


aus b y(t ο wll and 
th, κόπτω to cut) eaty, 
Yeult, feasible, η 
ready. comp. ενκοπώτο- 
sien, μα 
“3, (If. εὔκοσμος order 
Pedal ne seff th 
1, be orderly, act discreet~ 
discharge « duty fatty 
am office or business 

io" adorn richly, σπα: 


“eg hyde) deen 
riety, modesty, decorum 5 
anners 3 faa on 
hod. 





sou fy (fe ὦ wel and 
order} orderly, regular, 
lcreet ; modest, decorous } 
lite 5 “neat, fine, elegant, 
πο up rary 


ra (neu of 
(nett Pa sup. 
5 Ve pei 

same) regularly, 
discreetly ; modestly 3 
olitely, elegantly, 





rot for ευκάρᾶι 





ae Ἐνκρατὴς, -ἷος -οὔρ, 
& well, and κεράνννµε 

lemperate, moderate, 

τας. hy (ff. same) α good 
temperature, happy me~ 


om, fy Eucraté, a wo- 
ae, 

. pl. of 
wont bb (8. ο well 


to distinguish) well 
it orderly, Γι η 


του, 5,4, (fF. same, and 
3 beat) eu ete 


plauded, 
καν -ov, (fr. αι to 
waite’, Googe fin ie 


Ε. -ἴσω, Ρ. -ικα, (fe ot 
wd κτίδω to create) 0° 
nak ue; bald 


Open aa Boot bees 


ETA EYM EYN 


Hocrixds, -}, -dv, (ff. εύχομαι tof impr. act. — Ευλογοῦμεν, 1 pl. [Evpenis, -éos «οὓς, ὃν 4, (fr. kind, 
pray) optative, that which wishes ;| cont. pres. ind. act. — EvAoyet- and pévos mind) ben kind, 
"desiring, longing. rat, 3 sin, -yotvrat, 3 pl. cont.| well disposed, gracious, favoyr- 
Ἐνυκτικῶς, (fr. last) eagerly, vehe-| pres ind. pass. of able, courteous, natured. 
menily, ardently. Evdoyéw -ὤν f. -ήσω, p. evrAéynxa,| Comp. ευµενέστερος, sup., «έστα- 
Ἑνυκτιμένος, «η, -ov, atid Poet. Evx-| (fr. eb well, and λόγος a word) to! τος. 
bless, wish well to; to speak well Kupesides, -wy, af, (by Antiphrasix, 
af, commend ; to praise, magni- . last) the furtes, hags. 
y, celebrate ; to pray a blessing, |Evpeviis, and Ῥυμενέως (fr. same) 
give thanks, pray over. 1 a. ind. ly, gently, evolenily,2 
act. Att. πυλόγησα. per. ind.| naturedly. 
pass. evAéynpar* per. evloynpés | EuperdBAnros, -ουι 8, ἡ, and 
vos. 1 f. ind. mid. evdroyjoopat,| Ὀνμετάβολος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. ed easy, 
3 pl. ευλογήσονται. pera change, and th. Bdddw to 
Ευλογητὸς, -9, -dv, (fr. last) bless-| throw) changeable, jickle, incon= 
ed, holy, divine. stant. 
Ευλογία, -as, f, (fr. εὔ well, and Kuperddoros, for evperadorixos, «οὔν 
λόγος ἃ word, th. λέγω to speak) ἡ, (fr. same, μετὰ among, and 
a blessing ; praise, flattery ; grace, th. Sidwpito give) ready to im~ 
thankagiving, acknowledgment ; part or share, willing to distri- 
a favour, kindness; beneficence, . 
bounty. Ευμήκεις; n. or a. pl. mas. cont. 
Εύλογος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same) rea-| of 
sonable, sensible, rational. «Αφοι | Eupfixns, “cos -ovs, ὃν h, (fr. cd well, 
subs. kind language, fair speech,| and μῆκος length) very long, 
Al . stretched out ; t 
Ευλογῶνι 8. sin. «γοῦνίαι π. pl.|Edpnos, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
«γοῦντες, par. pres. act. cont. of μῆλον a sheep) abundant τη 
ευλογέω., sheep, fit for sheep, plentiful in 
Ἑυλόγως, (fr. εύλογος reasonable)| cattle, fertile, 
Sairly, speciously. Εὔὐμμελίω, Poet. for ευμελίοιον wh. 
Ευλύτως, (fr. εὔ easy, and λύω {οἱ ton. for ευµελίον. g. of ευµελίας 
loosen) easily, readily, of easy| OF evpedtys. 
solution. Ἐιυμνημόνευτος, -ov, 6, ἦν (fr. 6B 
Ευμαθὺςι -έος -ots, ὃν ἦν (fr. same,| well, and μνηµονεύω, same as th. 
and µανθάνω to learn) docile, pvdopa to remember) eaty to be 
tractable ; intelligent, sensible, remembered, memorable, not to be 
ick, ingenious ; easily learned,| forgotten. 
intelligible, plain. Evporpia, -as, ᾗν (fr. same, and μοῖ- 
Ευμαθῶς, (fr. last) with docility,| θα a share, th. pelpw to divide) a 
spect, ο actably ; learnedly, skilfully. happy lot, happiness, prosperity 5 
careful, wary ; timid, irmorous, | Eupaxns, -εος «ους, 6, fy Dor. for| α good share, large portion ; 
fearful, diffident, respectful; re-| ευµήκης. harmony. 
ligious, pious, devout. pl. cont.|Evpados, Dor. for εύµηλος. Εύμολπος, -ov, 6, (fr. same, and 
ἐυλαβεῖς. Ευµμάρεια, “as, ἦν (fr. next) easi-| péArw to sing) musical, fond of 
Ἐυλαβητέος, -a,-ov, (fr. ευλαβέομαι; ness, facility, readiness. song ; also a man’s name. 
to revere) catition must be used, Eupaphs, ~éos «οὓς, ὃν ἡ, (fr. εὔ well,| Evpopgla, as, f, (fr. same, and 
respect must be shown, &c. ac-| and µάρη the pens handy ;| μορφὴ shape) beauty of person, 
cording to the verb, tractable, tame, gentle. elegance of figure, symmetry ; 
EvAaBins, g. of ευλαβίη, see ευλά- Evpapln, “ns, §, (fr. last) a con-| beauty, comeliness. 
εια. venrency, commode, Ππεοεκκατη| Ἑ ύμορφος, -ov, ὃν ἡν (fr. same) 
Evdafob, pres. impr. οΓευλαβέομαι.| house. autiful, some, elegant, 
EvhaBiss (tr. ευλαβὴς circumspect) Eupapis, and “ρέως, (fr. same)| well proportioned. 
cauti , carefully ; withawe,| handily, gently, patiently. Εύναδε, pres. impr. act, — Eurdd, 
respectfully, religiously. Ευμεγεθὴς, “έσς -ots, 6, ἡ, (fr. εὉ] 2 sin. pres. ind. or sub. pasa. 
Ἑνλάκαι -ηςι ἦν (perhaps fr. εὔ well,| much, and μέγεθος size) very| of 
and λαχαίνω to dig; or fr. at-| large, great, huge. Ευνάζω, and Ἑυνάω -ῶ, f. «tow, p. 
Aag a furrow) α ploughshare ; αἱ Ἐυμεθόδως, and Ἑυμεθοδικῶς, (fr.| εύνακα, (fr. ευνὴ a bed) to put to 
Sork; a hoe; a spade. same, and μέθοδος method, wh. sleep, lull, set to rest; to sleep 
Ἐύλᾶλος, -ov, 4, ἡ, (fr. eb well, and| fr. perd with, and dds the road)| 89 to sleep, g0 to bed, 
λαλέω to speak) well spoken, elo-| briefly, shortly, summarily, com-|Evvai, n. pl. of ευνή. 
quent, fluent ; softly.speaking, pendiously. Ἐυναιόμενος, η «ov, (fr. ed well, 
Evan, ος, ἡ, @ worm, maggot. Ευμελὴς, -έος -ots, 5, ἦν (fr. same,| amd vacdpevos, par. pres. pass. of 
EtAnrros, -ουν ὃν ἡ, (fr. εὔ easy, and] and µέλος melody) melodious,| vatw to inhabit) well inhabited, 
_ λαμβάνω to take) easy to be taken| harmonious, tuneful, musical. populous, 
or held, handy, ready, convenient. | Ἐυμελίας, and Ion. Ἐυμελίης, -ov, 5, | Ἐνναῖος, «ου, ὃν f, (fr. ευνὴ a bed) 
KvAnrréraray (neut. pl. sup. ο ή (fr. same, and perla an ash| in bed. 
last) most readily, most easily,| tree) handling the ash, skilled in Ευνάτειραν -as, ἂν Dor. for ευνή- 
most handily, most conveniently.| the spear, warlike. Τειρα. 
Ἐύληραν «ων, Τὰ, reins, straps,|Evpévea, -αςι ἡ, (fir εὐμενὴς bene-|Evvetxn, -ns, ἣν Eunicé, a woman's 
thongs; a bridle, volent) benevolence, good-will,| name. 
Ἐνλιμένην -ns, ἡ, (fem. of next)| kindness, charity. Evy), -iis, ᾗ, a bed; a den, nest, 
Eulimené, a woman’s name. |Βυμενεστέρως, (fr. same) more| lat; cohabitation, wedlock; a 
Ἐνυλιμένος, -η, -ov, (fr. εὔ good, and indly, more benevolently, residence, abode, shelter ; a tent > 
Atuiy a port) with a fair haven. |Evpevéw -ὤ, (fr. next) 20 be kind or| α tomb, sepulchre ; an ancher. 
EvAoyay, pres. inf. cont. a= By\o- benevolent, to compassionate, show| EvvnOcis, -εἴσα, -év, par. ] a. pass. 
γεῖτε, 2 pl. cont, pres, ind. or (258) suvda, see ευνάζω. 


















Φιμένος, Ion. for evuxriopévos, par. 
per. pass. or by Syne. for ευκ- 
γιζόµενος, par. pres. pass. of ευκ- 
τίζω. br evxripéves may be 

ol. for cxreopévos, pat. per. 
pass. of κτίζω. well built, well 
founded, established, 

Ἐύκτίτος, -η, -ov, (fr. ευκτίζω to 
found) well built. 

Ἐνυκτὸς, -}, «ὃν (fr. εύχομαι to 
ray) to be desired, eligible, pre- 
erable ; prayed ; vowed, devoted, 

consecrated, 

Ἐύκυκλος, -ov, ὃν ἦν (fr. εὖ quite, 
and κύκλος a circle) round, cire 
cular ; bent, curved. 

Ev\dBeta, -as, ἡ, and Ion, Ἐνλαβίη, 
σης, ἦν (fr. ed well, and λαμβάνω 
to take) fear, dread, awe, re- 
Spect, reverence; care, concern, 
anxiety for 3; circumspection, 
watchfulness, caution, wuriness, 


prudence. 

EvAaBéopat -otpat, f. ~foopzat, p. 
evr\dBnpat, (tr. same) to fear, 
dread, s in awe, respect, re- 
veré; to guard against, beware, 
suspect ; to shun, avoid. impf. 
Att. πυλαβεόμην -ούμην, -fou -οῦ, 
-fero -ciro. 1 a. ind. pass. ευλα- 
βήθην, and Att. πυλαβήθην: par. 
ευλαβηθείς. 

Ἑνλαβὴς, -éos -οὓς, ὃν ἡ, (fr. game) 
easy to be caught, taken or laid 
hold of ; circumspect, cautious, 


EY 
Reviris, «ου, ὃ, (fr. ευνὴ a bed) a 


Evunéorspes, Ion, for εννούστερος, 
* comp. of εύνοος, 

Ευνῖκη, -ns, §, and Dor. Ἑνυνίκα, 
: Evunicé, a woman’s name. 
Etvs, -cos, Att, εως, 8, ἡ, (1. εἷς 
, one) bereft, ; orsaken, 


Ευνὶς, «ίδος, ἡ, (ff, ευνὴ a bed) a 
ws, 6 spouse, 

Ἐννοέω -ὤ, f. -ήσωιΡ. ευνόηκα, (fr. 
63 well, and νοέω to think, th. 
νόος the mind) to think kindly, 
Seel affectionately, be well minded, 
afected or inclined, be friends 


Ἐύνοιαν “aS, hy (fr. same) benevo- 
lence, good-will, kindness ; affec- 
tion, tenderness, cordiality, 

Evvoixds, -ἂν -dy, (fr. last) benevo- 


ectionate, 
Ἐννοϊκῶς, (fr. last) with good-will, 
Ψ. COMP. ευνοϊκωτέρωςι sup. 
-wrdrws. 

Kvvopéw -ᾱ, (fr. cd well, and νόµος 
law) to establish good laws, re- 
gulate, institute, civilize, Mid. 
to enjoy good laws, be well re- 
gulated. pres, inf, act. ευνομέειν 
-stv. pres. inf. pass. εννοµέεσθαι 
-cioGat. 1 a. ind. pass. ευνοµήθην;, 
3 pl. ευνοµήθησαν. 

Ῥννομίαι -ας, and Ἑνυνομίη, -ης, ἣν 

. same) order, regularity, 
good government, Also a wo- 
man’s name, 


Eévopos, -ov, 6, ἡ, (fr. same) hav- 
ing good laws, well re ; 
Sertile, good for grazing. 


Etvoos -ους, -όόν -οῦν 5, ᾗ, (ff. εὖ 


kind, and νόος the mind) benevo-| omen or prognostic. 
Ἐλόμενος, -ηι -ον, par. pres, pass. of 


lent, kind, affectionate, attached, 
Sriendly 


Evvoterepos, -a, -ονι COMP. -ΤαΤος, 
sup. of same. ( 
Evvovytas, -ov, ὃν (see cvvotyos) a 

eunuch, x 


Evvovy (2, f. tow, p. evvobyixa,(fr. 
next) to make a eunuch; to 
or mortify the natural desire. 
per. ind. pass. ευνούχισµαι. la. 
ind. pass. ευνουχίσθην. 
ind. ευνον χισθήσοµαι’ par. ευνου- 
χισθησόµενος. 

Χνυνοῦχος, -ου, 5, (fr. ευνὴ a bed, 


έχω to . Or fr. εὔνις 
destitute, cofoveta cohabitation) 


ο 
α eunuch ; a chamberlain, Κεερ-] Εύορκος, -ov, 5, fi, (fr. same) who 


er of the bed ; a prince, governor, 
lord-lieutenant. 


EvvoGy, -otch, «ὃν, (par. pres. 
cont, of cvvofw to oc Find) Kind, 

* conciliatory, reconciled. 

Evvéws, (ff. εύνοος kind) kindly, 
Savourably. 

Eivra, Dor. for εόντα, which Ion. 
for όντα, a. 8in. of ὧν, par. pres. 
of ειμὶ, to be. 

Ἑνξάμην, -ω, -aro, 1a. ind. mid. — 
Evialunv,-ato,-atro,] a. opt. mid. 
—Evgdyevos, par. 1 a. mid.—Ev- 
ζομαι, 1 {. ind. mid. of εύχομαι. 

Ἑόξενος and Ε,όζεινος, -ov, 4, ἦν (fr. 
εὖ kind, and ζένος a stranger) 
hospitable, kind to strangers. 

Ευξένως (8 last)hospitably friendly. 

















Εύοπλος, -ov, 5, 4, (fr. εὔ well, and 


Etorros, -ov, 5, 4, (fr. same, and 


f. pass. | Evopxéw -ὤν f. -ήσω, Ῥ. ευώρκηκα, 


ΕΥΠ ΕΥΠ 
Εύξεστος, -ov, 5,4, (fr. well, and| tion, luxury, ease, comfort; α 


έω to scrape) well scraped, r JSavour, kindness. 
ed or filed; polished’ ersooth 7|Eomabfe sa. τς fr. 
faghly Jin hed fing λώή ἑ|Ευπαθέω -, f. -ήσω, (fr. same) to 


Seel for others, be kindly ; 
Εύζῃ, 2 sin. of Εύζωμαι, -ῃ, -7rat,| to acknowledge, be grateful ; to 
1 a. sub, mid. of evyopat. 


επ) indul Ἶ one’s 
Εύζοος, same as εύξεστος. live doe ε be, gratify self, 


Evodéiw -ὤ, f. -fow, p, ενώδηκα, |Ἐυπάθημα, eros, τὸ, (6. same) 
same AS ευοδόω. high feeling, sense of honaur, 
Evodla, -as, , (fr. εὖ well, and 6335} spirit ; dignity, state, rank. 
the road) α good Or prosperqus| Ευπαθὴς, -éos ots, 5, §, (fr. same) 
Journey ; prosperity, success ; ing, sensible, tender, indul= 
Euodia, a woman’s name, gent ; » Uable, subject {ο 
Εύοδµος, -ov, 6, 4, (fr. same, and| congenial, akin, 
odua Dor. for οσμὴ odopr) game|Evraidla, -as, §, (fr. e well, and 
AS εύοσμος. παῖς a child) the blessing of good 
Esodos, vou, ὃν ἦν (fr.same, and ὁδὸς| children, dutiful affection. 
the r with a good road, Ρετ-|Εύπαις, vatdos, 6, ἡ, (fr. same) have 
vious, passable ; allowing a good| ing children, blessed wi ο/- 
or ous journey ; success-| spring ; happy in good children. 
Sul, fortunate. Ἐύπακτος, Dor. for εύπηκτος. 
Evodéw -ᾱ, f. -dow, p. evddwxa, (fr. | Βυπαρακολούθητος, -ου, ὃν ἡ, (fr. 8 
same) to give or afford a well, and παρακολουθέω to a 
Or prosperous journey, help on,| upon, th. ακόλουθος an attend- 
assist on the road, Mid. to have| ant) consecutive, following by 
a good Journey, make a success-| consequence ; entelligible, plain, 
ful trip; to prosper, succeed.| clear, perspicuous ; igent, 
pres. ind, pass. ευοδόοµαι -οὔμαι. quick, sensible, understanding. 
Evxdpaos, Dor. and Poet. for 
Ευπάρειος, -ov, 6, 4, (fr. cd well, 


per. ind. pass. ευώδωμαι. 1 a. 
Ind, pass, ενωδώθην. ---Ἑνοδοῦσ- 
Oat, inf. — Evodotra:, 3 sin. cont.| and πάρεια the cheek) well come 
ind, pres. mid. — EvodwOjoonat,| plexioned, handsome, beautiful. 
1f. ind. pass, Kundovgos, -ου, ὃν 4, (fr. same, 
Evédwxa, lon, for ενώδωκα, per.| παρὰ intens. and ὑφαίωίο weave) 
woven throughout, well woven ; 
well dressed, finely clothed. 


act. of last. 
Evédus,( fr. εύοδος prosperous) pros- 
Ευπατέρειος, -a, rov, same as 
Ευπάτηρ, -cpos, and Ευπάτωρ, 


perously successfully, fortunately. 
~opos, 6, i, (fr. cd well, and πα» 


Ευόδωσον, 1 a. impr. act of ευοδόω: 
τὴρ a father) of a noble father, 























Evoi, a Bacchanalian exclamation, 

Ειυοιώνιστον, -ουι Tie (fr. εὖ well, 
and th. οιωνὸς a bird) 4 good} of high descent; noble, illustri- 
ous, of rank, patrician. 

Ευπατόριονι or rather ΄Ἡπατόριον, 
(fr. ἧπαρ the liver) the herb agri- 
mony or liverwort. 

Ευπατρΐδης, roy, 6, (fr. εὖ well, and 
πατὴρ ἃ father) of noble blood, a 
nobleman, patrician. 

Ευπειθέω -ὤ, (fr. same, and πείθω 
to persuade) to obey, submit 5 ace 
quiesce, agree. pres. inf. act. 
ευπειθέειν -εῖν. 

Ενπειθὴς, -έος -οὔςν ὃ, ἦν (fr. same) 
easily persu entreated oF 
prevailed on ; obedient, submis- 


sive. 
Ευπειθῶς, (fr. last) obediently. 
Εύπειστος, (fr, cb well, and πείθω 

to persuade) easy to be believed, 


εύω. 


ὅπλον arms) well armed, equip- 
ped, accoutred; successful in 
arms, victorious. comp. ευοπλό- 
τερος, SUP, ευοπλότατος. 


όπτοµαι to wee) clear to be seen, 


κ 
(lr. same, and ὅρκος an oath) to 
swear solemnly, keep inviolably. 
pres. inf. ευορκέειν -εἴν. 

Evopxia, -as, ἦν (fr, same) the fide- 
lity of an oath, faithfulness, 


swears and keeps his oath ; faithe| credible, probable; obedient, come 
Sul, true. pliant, tractable. 
Εύορμος,-ου, 8, fy, (fr. eb well, and ὅρ- |Εύπεπλος and Ebremos, -ου, ὃν ἦν 


ος a port) with a good port or safe| (fr same, and πέπλον a gown) 
harbour j safe, secure, still, calm.| wearing long gowns, with flowing 
Evocpos, -ov, 6, ἦν (fr. same, and| robes, with trains that sweep the 
οσμὸς odour, th. 6Zw to smell){ ground. ; 
sweet smelling, odorous, odorife-|Eureploraros, του, ὃν ᾗν (fr. same, 
τοις, fragrant, and περίστατος begirt, which fr. 
Ευπαγὴς, -έος -o0s, ὃν ἦν (fr. same,| περὶ around, and ἴστημι to stand ) 
and τήγνυµι to fasten) well put} easy to be surrounded, accessible 
together, compact, firm, strong. on all sides ; surrounding, enctrs 
Ευκάθεια and -θία, -ag* also Jon.| cling, environing ; besetting, ime 
Ἐυπαθείη and -θίη, -ns, ἦν (fr.| portunate. 
same, and πάθος feeling, th.|Euxéreca, -as, Jon. Ἐνπετείην onsehe 
πάσχω to suffer) good nature,| (fr. next) easiness, convenience 5 


celing, sensibility, tenderness plenty ndance, . 
αλα, indulgence gratifica- Ευπιτὴς; ~éos «οὓς, ὃν ἡν (ff. εὔ well, 


EYIt 


and ίατω tofall) eary j ready, at 
hand, prompt, convenient. comp. 
conererepo. 

Ἠνπετῶς and -τέως, (ft. last) easi- 
ly, readily, at hand. comp. ευπε- 
πεστέρως, more readily. 

Ἐύπηκτος, “ουν ὃν ἦν (fr. εὖ well, and 
πήγνυµι to join) well joined or} 
framed ; ο χὶ ο πο ανά 

Ἐύτηχυς, --ος, 5 hy (HF eb well, an 
πῆχυς an arm) having beautiful 
arms. ευπήχεις xeipes, hands| 
joined to beatitiful arma, 

EL xin κ. μὶ of 

Ἐντλεκὴς, ~£os-005, and Εύσλεκτος, 
ov, by is es ‘same, and hee 
to plait)’ well plaited, twined οτ] 
twisted ; Knit, tied or knotted to- 
gether ; flexible, pliant, supple. 

Ἐνπλέω -ὤ, f «εὔσω, and Ἐνπλοίω 
-ᾱ, f. ~fow, (fr. same, and πλέω] 
or rote to eal 
-ᾱ good voyage, arrive safely. 

Ἐνπλοίω -ὤ, same as last. 

Eémdova,-as, and Jon. Ευπλοίη, -ns, 
fy (fr. 






















Ἐνπλοκᾶμῖς, -ἴδος, f, Poet. Ἐὔπλο-] 
apis, and 

Ἐυπλόκάμος, -ου, by ἦν and Poet. 
Eorddroposy {αν well, and 
πλόκαµες OF πλόκαµος Fin 
the πλέκω to. twist) ith ont 
hair, having curled hair, with 
handsome hair or beautiful ring- 
lets, adorned with flowing locks ; 
comely, fair. 








plenty, 
Εύπορος, -ου, ὃν fy (fr. 
pable, able, sufficient for, h 
‘the means; provided, sup 
ready, prepared, easily got, 
Evmorpla, -ᾱς, ἡν (fe. εὖ well 
‘rérnos fate) good fortun 
happy lo 
Εντραγία and Ενπραζία, -as, 
‘@ well, and πράσσω to do) 
perity, success, good fortun 
‘exploit, enterprise, feat. 
Ἐυπρέπεια, ~as, fy (IF. e wel 
Ἄρέπω to become) beauty, 
fulness, comeliness, grace ; 
‘attire ;' ornament, embellisl 
Ἐνπρεπὴς, -έος -ods, 5, ΤΠ. 
becoming, proper for; ο 
handsome 5 1 αρῖε 
specious, showy, plausible. 
Ἑντρεπῶς, (fr. last) pro, 
gracefully ; I. 
oxpnfiny-n5, fy lon. for ευτι 





ν΄] Evepéodceros, -ovy ὃν f, (fe. 


ὃς to, and th. δέχομαι to 
TE νκαν, acetal 


received, 


able ‘ 
[Evmpseedpos, -ου, ὁν fy (ft- 
‘aid spbochis “tga he 
seat) seatett at a business 
stanly attending, diligent 
duows, Also ανα. a αἱ 
sioner, assessor. 
| Ευτροσηγορία, -ᾱξ,ἡ, (fr.an 
προσηγορέω to address, th, 
the public place) ‘af 


Evmdvvis, -ἕος -086, ὃν ἡν (ff. courtesy, politeness, con 
. inl iva ὦ wash) tal wanhed| Som; ανιμέ of einan 


neat. 


at. 
Ἐυπροσήγορος, -ου, ὃν fy (fre 


Ἐύπνους-ουρ, όου «ο, 5,44 (fr. same,] affable, courteous, condeace 


‘and πνέω to breathe) 


ing |Rvmpbotrosy-ov, by (8. απ 


‘with eate, eaty to breathe, breath-| πρόσείµι to approach, th. 
ing; Biton upon, sept by the| | go) accessible easly app 
os) -ου, by hy (fee 


gale, exposed to the breeze, 
Ἐνποιεῖ, 8 sin, pres. ind. of 
Ἐνποι(ώ -ὤν f. -ήσω, Ρ. -ηκα, (8. 





ca, (8. 4 
& well, and ποιέω to do) to ἆο] Ευπρόσοιστος, «ου, ὃν ᾗν (fr. 
good rl serve, benefit, oat; to md pepo 12 eat ‘ 


evr 
‘ris to, ‘and th. ὁδὸς a wi 


can, 
borne ; accessible, passabl 


Borolaresy -ου) a, (fr. καπηο) |Ευπροσόρμιστος, ~ov, ὃν hy (fF 


served, 


Favoured, as-| and προσορμίδομαι to ar 


ised τοβευκὰ 5 well dome, made] port, th, Sonos arbou 


or wrought ; finished, complete ;| or safe to 


neat, elegant, 


epproached 


secure. 


Ἐνποιία, -as, fy (ft. same) well-|E, ο, -ου, ὃν ἦν (fr, 
“ning doing gio; ὀαολαλ, cha Ἰρνθίρα to oka 


Kindness, charity, mercy. 


Ἐύτολες, 15, Att. ~tws, 6, Eupo-|Eurpoount 


lis, a man’s name, 


to bring) eloquent, expres 
f. how, (fe 
‘and πρόσωπον the face, th 





Ἐνπόμπη, -ns, §, Eupompé, awo-| yar to sce) to look well, 


‘man’s name, 


ιο; make a fair 


Ἐότομπος, -ovyby he (ft- οὗ well, and ‘ance. 1 ᾱ. inf. act, 
πάμπω to send) escorting anfely,| ὠτῆσαι, Ν 


Favourable, prosperous. 


Evrople -ᾱ, [. -ήσω, p. evrdpnka,| well to: look at, 


Ἐυπρόσωπος, 





5, ty (he 


‘eppearin 
(fr-same,and xdposa passage,th,| showy, plausible; fair, 
Minuto pass ough) fo le bell tome comely 





wit 


or furnished, αὀοωιά|Εύτρυμνος, -ου, 5, ἦν (8. 
Be able fo afford, bein easy|” «πιά ερόμνα ὡφροῦῦ) wit 


circumstances; “have the means 5 with the quarter 
ο ο pon th ‘ 
ower 5, to αν to, reach, Jind Εότνργος, τον, , fy (at 





μην -o6yny, τἔου 00, ~Lero -εἶτο. 


impf. pass. Att, πυοριό-] πύργος a tower) well 


Satreturreted, fortified. 





Ευπορία, -asy ᾗν (ff. sume) means,| Εύπωλορ, ο) dy war 


EYP 
= breeding’ h 


a, 
ϐ, cupis broad) 
(ο aide of a 

ree, to prevent its 
the wel 

ae. σάμην, 

ο αἱ ερίκω, Ρας, 


poe beets 
2) ebtigueh chone 


ος 8 sin, 2a. ind, 
ἠρεῖα, S00 ευρός. 
1, par.—EiplOny, 
per, -Onrey-Onoav, 
rat, inf, —Ebpebd, 
ine gs Biers 
+ — Ἐδριθησό 
pass. μα Epes) & 
pero, 8 sin. 2 a. 
iplanw. 
of evp6s. 
tt, τεωςν fh, (Se eb 
| an invention, dis 


(fis same) a dis 
“(G-same) samein 
(ff. same) same 
Ἰρίσκω borrows its 


, ind. — Ebpn- 
race — Bbpfow 
ανν Hy σουσε, 
‘Bipiew, 
Fa stp 
act. of εὑρίσκω. 
τὸν (ft. same) an 
seovery ja desire, 
athing found, prey, 


chpety, 20, inf at, 
= 2 
wel υρήσετει 3 ple 


sy ὃν ὃν (Poet. for 
= same, and έπος a 
> to speak) an ine 
πετ of words, who 





ind. act. — Ebpioe 
ΞΕὐρισκόμεθα, 1 ple 
= Ἑδρισκον, impf. 
πεόντεθν πι. pl. par. 





Μσω, Ρ. εἔρηκα, to 
obtain ; to perceive, 
πάς meet with, tight 
1d out, invent, know 


ΕΥΡ ΕΥΡ ΕΥΣ oN 
how, be able; to suve, preserve.| spread out in plains or downs ;/Evpdrn, -ns, ἦ, E-urepa, ἃ womanig 
Ebploxopat, to be found to δει extensive, wide, spactous, name; also Europe, so called 
turn out, become. 1a. ind. 8οἳ. |Ευρύμέτωπος, -ov, 5, ἡν (fr. same,| from her. 
εὕρησα. 2 a. act. ind. εὗρον| and µέτωπον the forehead) wide-|Evpis, -Gros, 5, mould, mouldiness, 
impr. εὗρέ: opt. εὕροιμι sub.| fronted, broad browed. mustiness ; rust, canker τοῦ 
εὕρω" inf. εὑρεῖν" par. εὑρών. per. |Etpiva, -as, -ε, in 3 pl. Etpuvay,| lenness, - puiridity ; filthiness, 
ind. pass. εὕρημαι. 1 a. ind. a. ind. act. — Evpévovri, Dor.| dirt, nastiness, filth ; α moth or 
pass. εὑρέθην. 1 f. ind. pass. eb-| for Evptvover, 3 pl. pres. ind.| canker worm. 






















ῥεθήσοµαι. 1 a. ind. mid. εὑρησά-] act. of ευρύνω. ο nd a pet he cou, ie hh (f. A well, 
and by Sync. εὑράμην. Ευρυνόµηι -ης, ἡν Lurynomé, awo-| and ῥώννυμι strong) stout, 
foots ‘well, a1 fnan's name. , strong, able, robust ; 


Eépora, -ας, h, (fr. εὖ well, and ῥέω 
to flow) fluidity, an easy cur- 
rent, gentle flow; prosperity, 
happiness; affluence, wealth, 
abundance 


Ευρύνω, f. «ὕνῶ, (fr. ευρὺς broad) to} healthy. 
widen, extend, dilute, expand,|Kvpdcrws, (fr. last) stouly, ably, 
stretth out. robustly. 
. Ευρυοδείης, g. fem. Ion. of Ευρώτας, -ov, 6, Eurotas, the name 
Ἑροίμην, -οιοι -orra, mid. Ἑδροι-| Ἐυρνόδειος, -a, -ovs and -ου, ὃν 4; of a river. 
μι; -οιςι-οι) act, 2 8. opt. — Eb- (fe ευρὺς broad, and ὁδὸς a road) |Evpuridw -ὤν f. -dow, (ff. ευρὼς 
ἴσα, Dor, for εὑροῦσα, fem. par.| with wide streets or broad roads,| mouldiness) to be mouldy, co- 


a. act. of εὑρίσκω. roomy, spacious. vered with mouldiness or musti- 
Ευροκλύδων, -ωνος ὃν (fr. ευρὺς| Βυρύοπα, a. sin. of ευρύωψ. Or,| ness; to rust, canker, decay, 
broad, or εὕρος an easterly wind,| ον. sin. of soil, fade, rot, be rotten or 


and κλύδων a billow, th. κλύζω 
to wash) Euroclydon, an eastern 
tempest, stormy wind, well 


Ενρυόπης, -ov, ὃν f, (fr. ευρὺς wide, | putrid. 
and dp voice) far-sounding,|Ebs, εέος and His, πέος, 6, $, good, 
loud, heard afar. Or, (fr. ay virtuous; brave, courageous, va- 


known in the eastern part of the} the eye, th. όπτοµαι to see) liant ; fair, . 
Mediterranean. seeing. Sine. io 

Eiipouss, Dor. for εὕρομεν, 1 pl. of] Ἑυρύπὔλος, -ουν ὃν Eurypylus, α|Εῦσα, -as, -¢, 1 a. ind. act. of εύω 
Epo», -e5,-s, ind. Ἑδροιεν, 3 pl.| man’s name. or εὔω. 


opt. Εὐρῶν, -οὔσα, -dv, par. 2 a, 
act. of εὑρίσκω. 

Eipos, -ov, ὃν (perhaps fr. ἕως the 
cast, and ῥέω to flow) the east 
wind, any easterly wind. 


Lipos, -εος -ovs, rd, (fr. ευρὺς broad 
breadth, Yatitudes cent width 


Ευρὺς, -cia, -d, wide, broad ; ample,|Etca, Dor. or ol. for εοὔσα or 
Spacious, extensive. comp. supt-| οὔσα, fem. of dv, par. pres. of 
τερος, BUP. -τατος, and evplwy,| ειμὶ, to be. 

»ίστος. Ευσέβει, 2 sin. pres. impr. ‘cont. 

Ευρυσθενὴς, -f0s -οὓς, 4, ἡ, (fr. last,| — Βυσεβεῖτε, 2 pl. cont. pres, 
and ofevis strength) widely rul-| ind, or impr. — Ευσεβεῖν, pres, 
ing, of extensive sway, potent,| inf. act. cont. of ευσεβέω. 


largeness. mighty. Βυσέβεια, -as, f, (89 εὖ much, and 
Etpocay, LXX. for εὗρον, 3 pl. 2.a.| Evpucbeis, -έος, Att, -éws,.5, Eu-| σέβω to revere) piety, devotion, 
ind. act. of εὑρίσκω. rystheus, aman’s name. a. Ev-| godliness, religion; natural af- 


Elpotca, see in ebpopes. ρυσθέα, Poet. «θῆα. fection, love, cay. 
Εύρῥειος for εὔρῥεος, g. sin. of s¥p- Ευρύστερνος, «ουν 5, ἦν (fr. ευρὺς| Ευσεβὲς, «ος, τὸν (the neut. of ευ» 


υς. wide, and στέρνον the breast) σεβὴς pious) same as last. 
Ευρῥείτᾶο, ZEol. for εὐρῥείτου, g. broad-breasted, wide-bosomed. |EvoceBéw -ὢ, {. jew, f ευσέβηκα, 
ο ω 


Ευρυτῖων, -ωνος, 6, Eurytion, αἱ (fr. εὔ πιωο], and σέβω torevere) 

Eiippetrns, -ov, 5, ἡ, (ff. εὔ well, andj man’s name. to be pious, exercise piety, prace 
fea to flow) Jatr- flowing, softly| Evpuros, -ov, ὃν ἡ, (fr. εὔ well, and] tise religion, worship, adore, Υε- 
flowing, gliding ; fertilizing. έω to flow) fatr-flowing. vere ; to make pious, educate ree 


Evppoos -ους, and Evopus, “εια, -v,| Evpuxalrns, -ου, Dor. -yairas,'-a,| ligiously, te instruct in reli~ 
epee as last. ῥ 4 (a ευρὺς broad, τὰ χαίτη gion, 1a. a net ευσέβησα. 
Evpvdyvios, -a, -ov, (fr. ‘supis| hair) with flowing, or thick or|EvaeBis, -éos «οὓς, &, §, (fr. same) 

broad, and αγυιὰ a street) with| bushy hair, pious, devout, religious, godly ; 
broad streets, spacious. Ἐρύχορος, -ov, 6, ἦν (fr.same, and| affectionate, dutiful. a. ενσεβᾶν 
Evpvuddn, -ns, h, Euryalé, one of| «χορὸς a choir) where there are} pl. ευσεβεῖς, cont. ° 
the Gorgons, a woman’s name. large assemblies or numeraus|EvocBis and «βέως, (fr. last) pi- 
Evpvddws, -wos, ὃν ἦν (fr. evpis| meetings, populous; roomy, spa-| ously, religiously, devoutly. 
broad, and ἅλως a floor) broad,| cious. g. lon. ευρυχόροιο. Ἐύσελμος, -ov, ὃν ἡ, Poet. Εύσελμος 
wide, spacious, extensive. Evptywpos, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and] and Εὐσσελμος, (fr. εὖ well, and 
EvpuBarns, -ov, 6, Eurybates, al -ydpos place) broad, wide, roomy,| σέλµα a transom, th. σελὶς the 
man’s name, ample, spacious, extenstve. space between decks) with many 
EvpuBins, Ion. for Ἐυρυβίας, -ου, 6,|Evptwi, -ωπος, and -οπος, 5, f,| benches, of many oars, rowing or 
fr. ευρὺς broad, and βία [οτοθ) (fr. same, and oy the eye) large| sailing fast, swift ; well decked, 
widely reigning, far-ruling, pow-| eyed; secing far, far-stghted,| large. 
erful. quick-sighted ; seen from afar, |Evonpos, -ov, 5, ἡν (fr. same, and 
perspicuous, distinct. σῆμα a sign) well marked, dis~ 
Ἑδρω, in 1 pl. Ἑξρωμεν, sub, —| tinct ; remarkable, significant, 
Εὐρὼν, par. 2 a. act. of ebploxw.| intelligible ; easily understood, 
Evowdns, -εος, Att. -cws, ὁ, ἡ, (fr. |EvoOéveca, -as, ἦν (fr. same, and 
evposmouldiness)mouldy, musty,| σθένος strength) soundness, 
rusty ; , rotten, pu-| health; strength, validity. 
trul; squalid, dirty, nasty. Ευσθενέω -ὤι f. -fow, Ῥ. ευσθένηκα, 
Ευρώεις, -εσσα, -εν, same as last;| (fr. same) fo be strong or 
also dark, gloomy, shady, ob-| able. 
scure, And (perhaps fr. ευρὺς |Ευσθενὴςι -έος -οὔςι 6, ἦν (fr. same) 
wide) ample, broad, spacious,| strong, robust, able, 
roomy, extensive. Ἑύσκαρθμος, -ov, 6, ἦν (fr. εδ much, 


Evpuddpas, -ov, ὁ, Eurydamas, ἃ 
man’s name. 
Ἐιύρυθμος, -ov, ὃν ἡ, (fr. cd well, and 
bv8uds rhyme) in numbers, ryth- 
mical, poetical ; harmonical, har- 
monious, tuneful, musical; re- 
gular, well-proportioned. 
Κυρύθμως, (fr. last) harmoniously, 
poetically ; neatly, regularly. 
Evpvapelwy, -ovros, ὃ, h, (fr. ευρὺς 
wide, and κ ον a king, th, 
κραΐνω to rule) widely ruling, 


potent, mighty. Ευρωπεὺς, -έος, and Evpwrates,-ov,| and σκαρθμὸς a bound, th. σκαίρω 
Ἑνρνλείμων, -oves, 6, ἦν (fr. samo,| ὁ, ἡ, (fr. next) European, of Exu-| to skip) bounding, skipping ; ao 
and λειμὼν a meadow) meadowy,| rope. tive, quick, nimble, 
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Egextos, -ου, ὃ, f, (fr. εὃ much, and| may be conjectured or supposed, 
σκία shade) af λν, dusky, dark ;| discoverable by guess. 
‘overshadowing, darkening ; in|Evovva\\derws, (fr. same, and 
the shade, 8 . συναλλάττω to bargain, th. αλ- 

Ἑνσκοπος, -ov, ὃν ἦν by Dial. for| λάσσω to exchange) of a peace- 
εύσκοπος, ( . same, and σκοπὺς; able disposition, peaceably, conci- 
an aim, th. σκέπτομαι to con-} latory. 
sider) well aimed, sure, that at-| Ἐύσφὅρος, -ου, ὃν 4, (fr. same, and 
tains its ubject ; pertinent, apt,| σφυρὸν the ankle) with a hand- 
Jit, opportune ; provident, saga-| some leg or » well limbed, 
cious, foreseeing, circumspect,{ well shaped. 

i Evegipa, or. for ευσφύρου» g. 
ast. 

















cauhous. 

Evooos, -ov, 5, ἦν (fr. same, and 
σόος safe) quite safe, sound,| Ἑνσχημόνως, (fr. ευσχήµων becom- 
whole. ing) comely gracefully, decent- 

Ἑύσπλαγχνος, (fr. same, and] ly, excellently, honourably. 
σπλάγχνον the bowels) having|Evexynpootvn, -ns, f, (fr. next) 

le of mercy, compassionate,| comeliness, propriety, decorum ; 
merciful, pitiful, tender-hearted ; 
spirited, animated, brave. 

EbcceApos, see $s 


Ἐυσχήµων, -ovos, 6, f, (fr. εὖ well, 
and σχῆμα behaviour) elegant ; 


Ἐνυστάθειαι -as, ᾗ es well, and| comely, becoming, decorous ; τε- 
ἴστημι to stand) stability, steadi-| spectable, reputable, decent ;  ho- 
ness, firmness { @ prop, sup-| nourable, excellent, pl. g. ευσχη- 

t. µόνων, & ευσχήµονας, neut, ευσ- 


Ἑνσταθίω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. same) 
to consist, be firm, continue, last ; 
to make firm, establish, settle, 
Λο. 


χήµονα. 

Evowrpos or Ἑύσωτρος, -ov, ὃ, ή, 
(fr. cd well, and σῶτρον the fel- 
loe of a wheel) with strong fel- 

Ευστᾶθὴς, -έος -οὕς, 5,4, (fr. same)| oes, well made, strong. 

Jirm, steadfast, steady ; fixed, es-| Kir’ for sire. 
tablished, sure ;. of good weight.|Evraxréw -ὤ, (fr. same, and τάσσω 

Ἑυστᾶθῶς, (fr. last) durably, frm-| to arrange) to keep order, be or- 
ly, pertinactously, obstinately, derly, practise regularity, sup- 

Ἑνυστᾶλὴς, -έος -οὔς, ὁ, ἡ, (fr. εὔ discipline. 
well, and στέλλω to equip) light,| Eéraxros, -ov, ὃν ἦν (fr. same) or- 
unincumbered ; well-dressed, de-| derly, regular, methodical. 
cent, neat. Ἑυτάκτως, (fr. last) in order, me- 

Ἑνυστᾶλῶς, (fr. last) lightly, quick- 


thodically, regularly. 
ly, free from ineumbrance. Ευταξία, -as, 4, (fr. εὔ well, and 
Ἐνστέφᾶνος, -ov, 5, ἦν (fr. ed well,| τάσσω to arrange) order, regu- 
στέφανος a crown, th. crfgw| larity, method ; rule, discipline ; 
to crown) well crowned, highly| moderation, temperance. 
ornamented, finished ; well forti-| Eire, Ion. and Poet. ηύτε, when ; 
Sued. since, seeing that, whereas; as, 
Evcropos, -ου, 8, §, (fr. same, and| just as, as ever ; 80, even 8ο. 
στόμα the mouth) with a fair|Kurelyea -ην a. sin. of ευτείχης. 
or ent, fot mouth j Jluent, Εν χο. nau and Korel ης, "εος 
eloquent, fair. en; respect-| -ovs, ὃν 4, (fr. cd well, and retyos 
jue a wall) Aigh walled, well forts. 
Ἡυστοχέω -w, f. -fow, (fr. same,] fled, secure. 
and στοχάζοµαι to aim) to aim|Evrexvia, -as, f, (fr. same, and 
well; to conjecture or guess| τέκνον 8 ολί]ά, th. τίκτω to breed) 
shrewdly. the blessing of children, happi- 
Evoroyia, -as, 4, (fr. same) clever-|_ ness of offspring. 
ness or derterity at shooting, a|Esrexvos, -ου, ὃν ἡ, (fr. same) hap- 
good aim; shrewdness in con-| py ina family, blessed with of- 
jecture, ingenuity in guessing. spring ; prolific, fruitful. 
Ἑύστοχος, -ου, 6, §, (fr. same) cle-| Euredéorara, sup. neut. pl. of 
ver al the dart, derterous in shoot-| Euredis, «έος -οὔς, ὃν ἡ, (fr. εὖ well, 
ing, a good shot; shrewd, inge-| andrédosincome) frugal, thrifty, 
nious, inventive, economical ; cheap, vile, li 
Evoréyus, (fr. Inst) with α good| worth; slender contemptible,mean. 
aim ; cautiously, dexlerously, in-| EureAis, (fr. last) slenderly, slight- 
geniously. ly, insignificantly. 
Ἑυστρεφὴς, and Poct. Ἑὔστρεφὴς! Ευτέρπη, -ns, ἡ, Euterpé, one 
eos «οὔςι 5, ἦν (fr. εὖ well, and| the muses. 
στρέφω to turn) well turnerd,|Eureprijs, -έος -ots, ὃν ἦν (fF. εὔ well, 
twisted, twined or wreathed; plie| and τέρπω to delight) delightful, 
ant, bending, winding. pleasant, agreeable, charming. 
Evorpogia, -as, ἡ, (fr. same) flexi-| Edrnxros, -ουν ὃν 4, (fr. si well, 
bility, pliancy ; activity, agility. | and τήκω to melt) soluble, easily 
Evcrpogos, -ov, 6, ἦν (fr. same) ea-| melted. 
sily moved or tu 3 auvift. Ebrpyros, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
Ἑωσύμβλητος -ov, ὃν }, (fr. εὔ well,| τέµνω to cut) well cut or cut 
and συκβάλλω {ο conjectura, th.| oul; prepared, provided, 
βάλλω to throw) obvious, that] Kuroxta, -as, ἡ νὰ yume and réxes 
9 
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produce, th. rixrw to breed) an 
easy birth; fruitfulness. 


Eéroxos, -ου ὃν ἡ, (fr. same) with 


a fair offspring or fine children, 


Ευτολµία, -as, 4, (fr. &d well, and 


τολµάω to dare, th, τόλµα 
ness) boldness, courage, intrepi- 
dity, resolution. 


Εύτολμος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 


bold, resolute, intrepid. 


Evrovia, -ας, ἦν (fr. next) intense. 


ness, perseverance ; firmness, reo 


Etrovos, -ου, 6, ἡ, (fr. εὔ well, and 


τόνος stretching, th. γείω to 
strain) well stretched, well 
braced ; strong, firm, resolute, 


persevering, intense. 
Ἑυτόνως, (fr. last) intensely, vehe- 


mently ; strenuously ; firmly, re- 
solutely, 

Ευτοξίαν -as, ὃν (fr. εὖ well, and 
τόζον @ bow) archery, skill at 
the bow 


Ευτραπελεύοµαι, (fr. ευτράπελος 
humorous, which see) to joke, 
jest, indulge in wit or humour ; 
to make fun, talk loosely. 


Ἐνυτραπελία, -as, ἦ, (fr. next) wit, 


humour, pleasantry, facetious~ 
ness ; merriment ; 

scurrility, satirical or obscene 
jesting. 

Ευτρᾶπελος, -ov, 6, ἡ, (fr. εὔ well, 
and τρέποµαι to accommodate 
one’s self) witty, facetious, agree~ 
able, pleasant ; humorous, mer- 
ry, droll; scurrilous, satirical, 
obscene. Subs. a buffoon, para- 
site, flatterer. 

Ευτρεπὴς, “ἕος -οὔς, 5, ἡ, (fr. ed well, 
and τρέπω to turn) ready, pre= 
pared, in order ; fit, ν 
pliant, obsequious ; easy, 
mild, temperate, impartial, just, 
patient, (fc. last) 

Evrosrt(m, (fr. last) to prepare, 
make ready ; to conciliate αἰ- 


Εύτρητος, and Poet. Evrpnros, -ov, 


b, hy (fr. ed well, and τιτράω to 
bore) well bored, pterced with 
many yn wrought in 

work or fretwork ; open, gaping, 
wide, | ids 


Evrplatvay, a. Dor. of 
Κυτριαίνης, ~ov, 5, (fr. εὔ well, and 


τρίαινα & trident) famed for the 
trident: ruling with the trident. 


Ευτρόχᾶἅλος, -ουν é, hy (ff. same, 


and τρέχω to run) round, circu- 
lar ; smooth, level, plain; well 
run, trodden or tramped upon ; 
rolling, fluttering, active. 


Εύτροχος, and Poet. Εύτροχος, -σον 


5, ἡ, (fr. same) running - 
ly, moving freely, gliding, roll- 
ing ; active, nimble, agile. 


Εύτὔκος, «ου, 4, 4, for 
Εύτυκτος, -ου, ὃν 4, (fr. same, and 


εύχω to form) well formed, 
finis , complete, perfect. 


Ευτυχέω -ὤ, f. -ήσω, p. ευτύχηκαν 


(fr. same, and τύχη chance) to 
be happy, successful, prosper, be 
in easy circumstances ; to succeed, 
turn out well, 


BYe 


eryglasjTon, and Poot, fr corm 
Retina, -ᾱ fi. well 

fa lade ολ 
meen εκ happy μέ] 


(good fortune, 

Ἐντοχὴς, -ἐος -οὔς, bf, (ff. same) 
Sortinate, bucky, prosperous, suo 

Χι a a opt act 


Beale τας μα, ‘@ well, από] 


| fortune, hap-| 
κο συ, by a same) fortu- 


‘man’s name. 
Renate (fr. pans a fortunate) 
prosperous: 


giles nov, ὃν fy (fr. 68 well, and| 
up trate) eatery, moist, wet | 


iit a Dor ο. 
σα) lore phon th ο 
Thithet of Apollo? ὁ απ 


Σι. ο Έφη by 
imtos mos, mov, ὃ, 
(fr. same) fair-spoken, respect-| 
oie good ανν ο pike 
aa icone? α 
tie ao Der. 
τσόνα, ons, hy (8, ame) ral 
struction, command, pas αι 


oes ως, (ft. εόφημος reputable)| 
5 ος 
good report, kindly, favour 








oon 
mid, εωφρανοῦμαι, 
λος ‘ee ‘a 


Ευφρανέειν, Ke oo 
‘atte ee 


Rupr, ons -Ἡ | 


ee in and pl 

a 8 pl. θα 

Ei 8, «θᾶμεν, 

ral Berppandite 

me = Enppanbio 
of coppers 

μη πο δν Lae 


égpove, α. sin, of τό 
[Ευφρονίω -ᾱ, {ὃν 
wert) to be eae, 


inno πάς κά, 


| μα 
τα τσ rik, 


any ‘night, evenin 
an epithet of them; 
conte 
σοι and Dor. 
same) mirth, 
Joy, gladnes 
‘tyné, one of the Gr 
bs lope (fi 
tise, 


ening. 


ae να. we 08s, ei 


ey 


la ~F. du. ενφυέ 
κυρία. ας ὃν (Ene 


* lity, 
Convenience, ness 

[πυφδῶς, (fe. ευφνὴς in 
iously, cleverty 


πώ ντος (Cane 
‘voice ; agreeablen 
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mid. ευχόµη», and Att. πυχόμην dy the face, th. όπτοµαι to see) 

«ου, -cro. 1 a. ind. mid. ευξάµην.| fair-faced, bright-eyed, hand- 
opt. ευξαίµην. ; some, beautiful, 

Ἑνχόμεθα, 1 pl. pres. ind. mid. ο Εν ωχέω -ὤ, f. -fow, p. ευώχηκα, 

(fr. ed well, and oy? cheer) to re- 

cetve hospitably, entertain, make 


Ei ος, πεος sous, τὸν (fr. same) tay me 
ή er, 


glory, boast, pride; honour, cre-| merry, feast, keep 
dit, reputation. banquet. 
Ευχρηστέοµαι -οὔμαι, (fr. next) to) Ενωχέων; (par. pres. of last) mer- 
é used, treated or made use of ;| TY, jovial, cheerful, jolly. 
to serve, be of use, conduce. Ενωχία, -ας, ἣν (fr. same) a feast, 
Ἐύχρηστος, -ov, 5, ἦν (fr. εὖ well,| entertainment, banquet ; revelry, 
and χρήστος useful, th. χράω to| good cheer, jollity. 
lend) useful, serviceable, bene-|E¢’, for επὶ, before an aspirate. 
JSicial, conducive; good, commo-|’Eq@’, for έφη, 3 sin. 2 a. of φηµί. 
Έφα, Dor. for έφη, same as last. 


dious, advantageous. 
«Ἐύχροος -ovs, -όου -οῦ, 5, ἦν ({τ.| Ἐφαάνθην, Poet. for εφάνδην, 1 a. 
ind. pass. of φαίνω. 


same, χρόα colour) well 

coloured, high coloured, Εφαβίκὸς, Dor. for εφηβικός. 
Ενχωλὴ, -ῆς, ἡ, Poet. for evya, (fr. |"Egayov, -es, -ει 2 a. ind. of φάγω. 

εύχομαι to pray) a prayer, sup-|Egdyocay, . for épayor, 3 pl. 

ploation, entrealy ; a vow, de-| of last, 

dication ; glory, boast, exulta-|Ed¢addvw, see αφαδάνω, 

tion Εφαδέω or Ἐφάδω, fr. ext intens, 


Ev ωλι αἴος, -ου, ὃ f, fr. last and ἁδέω -ὤν which see. 
Bound. by @ vow ; ως to an Εφαίνεο, Jon. "for εφαίνου, 2 sin. 
piate or fulfil a vow; a devo-| impf. pass. — ’Egacvoy, impf. 
tee. 


. act. — Egalvocav, 3 pl. 
Ἑυψυχέω -3, {. -fow, p. evrpdynxa,|  impf. act. of φαίνω. 


(fr. εὔ well, and yoni the mind) |Ἐφάλλομαι, f. -λοῦμαι, (fr. exi upon, 
to be in spirits, be of good cou-| and ἄλλομαι to leap) {ο leap in, 
rage ; to feel comfort or sutisfac-| on or upon; to assault, attack, 


fon, 

Ευψυχὴς, -éos -οὔςι 5, 4, (fr. same) 
in spirits, lively, animated. Or 
(fr. ψύχος cold) braced, vigor- 
ous, active, refreshed, 

Ῥυψυχία -as, ἣν (fr. same) joy, 
gladness, exhilaration ; spirit, 


rusk upon. par. pres. mid, epar- 
λόμενος. impf. εφηλλόμην. 1 a. 
ind. mid, εφηλάμην. 

’Edddas, -ov, 5, ἦν (fr. ex? at, and 
ἃλς sea) on the sea shore, 
maritime, on the coast, by the 

sea. 
magnanimity ; presence of mind. |Eg¢a\Gv, Dor. for εφηλῶν, par. 

Ἐύψῦχος, -ου, 6, 4, (fr. same) glad,| pres. act. cont. of εφηλόω. _ 
joyful, animated, lively; high-|’Egapav, Dor, for epdyny. 2 a. ind. 
spirited, noble, great, brave. mid. of φηµί. 

Ευψυχῶ, pres, sub. act. cont. ο Ἐφαμαρτάνωι f. -fow, (fr. επὶ to, 
ευψυχέω. i and ἁμαρτάνω to sin) to seduce 

Ευψδχως, (fr. εύψυχος cheerful); {ο sin, entice to crime, lead 


gladly, joyfully ; with spirit, no-| astray, beguile. 
bly, bravely. Ἔφαμεν, 1 pl. impf. or 2 a. ind, 
Ebw or Edu, { -σω, Ρ. εύκαι to act. — πφάμην, -ασο, -ατοι 2 8. 
parch, burn, scorch 3 to roast,| ind. mid. of φημί. 
toast, broil ; to blister. Ἐφαμέριος -a, ov, Dor. for epnpé- 
Ἑυώδη, a. sin. cont. of ριος. 
Ἑνώδης, -εος -ους, 5,4, (fr. εὔ well, |Ἑφάμιλλος, -ου, ὃν ἡ, (fr. ext im, 
and th. όζω to smell) sweet smell-; and ἅμιλλα a contest) emulous, 
ing, fragrant, perfumed. rivaling ; an adversary, rival, 
Ἑνωδία, -as, 4, (fr. same) a sweet] opponent, competitor; α match, 
smell, fragrance, odour. al 


equal. 

Evodidgw, (fr. same) to smell σιωεεί-| Ἔφανι Beeot. Sync. for έφασαν, 3 
ly, be fragrant, yield an odour or| pl. impf.; or Dor. for έφην, 1 
perfume. sin. 2 a. ind. of φημί. 

Ἑύωνος, -ov, ὃν fh, (fr. εὔ well or|Egavddvw, fr. επὶ intens. and ἀνδά- 
easily, and ωνέοµαι to buy) of| vw, to please, which see. 
high price, valuable, estimable,| Ειφανερώθην, -ης, -n, pass. — Ega- 
dear, Or, easily bought, offered| νέρωσα, -as, -ε or -ev, act. 1 a. 
Sor little, cheap. ind. of φανερόω. 

Evivtpos, -ov, f h, (fr. same, and [Εφἄνην, -ns, -7, pass. — “Edavor, 
όνοµα a name) of a good name,| -es, “εν act. 2 a. ind. — Ἐφάν- 
of a lucky or fortunate token;| θην, -ns, -n, 1 a. ind. pass. © 
lucky, fortunate, propitious ;| «φαίνω. 


lendid, renowned, celebrated,|EgavteOnv, -ns, -n, in 3 pl. Ἐφανίσ- 


amous ; left, on the left hand.| θησαν, 1 a. ind. pass. of φανίζω. 
The left was the unlucky side Εφᾶπαξ, (fr. ext at, and ἅπα 


among the Greeks; but, through| once) once, at once, once for all. 


superstitious fear, they gave Eddrrw, f. «ψω, Ρ. -Ίἦϕφα, (fr. ext 
names to omens coming upon, and ἅπτω to tie) to jom, 
that quarter, altach to, connect with; to ap- 


EvGms, -ιδος §, (ff. same, and) proach, reach 284) inflict, bring 



















η Εφέλκω, f, ~tu, 


ESE 


upon, cause to happen te. Egdw- 
Topat, to touch upon, treat of ; 
to set about, undertake; to em- 
brace; to be attached or 


to; to befall; to impend, hang 
over 


Ἐφαρμόζω, or Ἐφαρκόττων f. -εω, 
Ρ. εφήρµοκα, (ir. ex? on, and ἁρ- 
µόζω to fit, th. dow to adapt) to 
accommodate, adjust, adapt, αρ- 
ply ; to suit, answer, fit, agree or 
square with. 

Εφαρµόσδω, Dor. for last. 
Εφάρξαντο, Metath. for εφράζαντον 
3 pl. 1 a. ind. mid. of φράσσω. 
“Egacay, ὃ pl. impf.; or Dor, for 
έφησανι 3 pl. 2 a. ind. act. — 
΄Εφατ', for éparo, 3 sin. of εφά- 

µην, 2 a. ind. mid, of onl. 

‘Egackoy, -ες, -ε, impf. of φάσκω 

or φηµί. 

Εφαύλισα, -as, -c, 1 a. ind. act. of 
φαυλίζω. 

Εφαψάµενος, mms 50% par. la. mid. 
— E¢dwaro, Dor. for εφήψατο 
sin f a πιά mid. of μώρ 

Εφεβόμην, -ου, -ero, impf. of φέβο- 
μαι. 

Εφέδρα, -as, ἡν (fr. ext upon, and 
dpa a seat, th. ἔδομαι to sit) a 
seat; α wailing, delay, stay, 
stop; a lying in wait, a ; 
α siege, ὃ ο, 

Ἐφεδρεύω, {. «εόσω, Ρ. -κα, (fr. last) 
to set down, rest upon; to sit 
down at or before, beset, besiege ; 
to waylay, lie in wait ot ambush ; 
to plot against, circumvent, 

Egsdpos, -ov, 6, ἡ, (fr. same) seat- 
ed, sitting, enthroned. Subs. an 
associate, assisiant, second; a 
successor ; an adversary, oppo- 
nent, antagonist; an assassin, 
ler in watt, waylayer. 

Εφέζω, (fr. ext upon, and ἔζω to 
seat) to seat, set, lay or place 
upon, Ἑφέζομαι, to sit down or 
upon, be seated; to settle, lie or 
rest upon, be set, laid or placed 
upon, par. pres, mid. όμενος. 

Εφέηκα, Att. for omen eet ind, 
act. — EdeOeis, «εἴσαι -év, 1 a. 
par. pass. of εφίηµι. ς 

Εφειδόµην, -ου, -ero, impf. — Egdeseo 
van “Wy “ATO, t a And. vad of 
φείδοµαι. 

Ἐφειμένος, “η; -oy, par. per. pass. 
of epévvopt. Or for εφέµενος, par. 
2a. mid. of εφίηµι. 

Εφεῖναι, 2 a. inf, act. — Egeipny, 
-o0, “το, 3 pl. Edeivro, pper. 
pass. — E¢eio8w, 3 sin. per, 
impr. pass. —E¢eiw, Poet. for 
εφῶ, 2 a. sub. act. of εφίηµι. 

Ἐφείσατο, 3 sin. 1 a, ind. mid. of 
φείδοµαι. 

Εφειστήκειν, by Pleon. for εφεστή- 
κεινι pper. act. of εφίστηµι. 

Ἐφείσω, 2 sin. of εφεισάµην. 1 a. 
ind. mid. of φείδοµαι. 

Εφελκύω, same as 

fr. ext intens. and 

ἕλκω to den to attract, draw 
to. Egé\xopat, to be dragged, 
trailed along, be drawn away ; 
to drift, par, pres. pass. εφελ- 


κόµενος. 


ΕΦΕ ΕΦΗ Es! 
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fost. 
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94 fe λα 
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4 ‘Ephiale, 0 
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feng: vind, act, of 
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oe 1 μ.ο = 


ΕΦΙ 
Ἐφίδοισα, Dor, for οφίζουσα, fem. 


ar. pres. of 
Ἐβίζω, (ff. end upon, and ἴζω to sit, 
th. ζω) same as αφιζάνω. 
Eginus;b εφήσω, Ρ. ἔφεικα, (Eh. er 
to, and ἵημε to send) to send} 
upon, to o against ; to impose 
or fiz upon, inflict, visit with j 
το ‘set on, instigate, suborn ; to 
‘enjoin, command ; to permit, 
allow, suffer ; to remit, dispense 
with, τεῖατ, loosen, slack ; t0 ap~ 
peal, summon. Ἐφίεμαι, (ο set 
the mind upon, desire, wish for ; 
to aim at, pursue, seek dfter. 
impf. act. eginv, also εφίεον ov», 
BG tad if from| 
εφιέω) Za. act. ind. έφην. par. 
pres. mid. εφιέµενος. impf. mid.| 
egutnv. η 
Ἐφίησι, and Dor. Εφίητι, 8 sin. 
Ῥτος. ind. act. — Ἐφίῃσι, Ton. for| 
Ein, Ssin. pres. sub. of εφίηµι, 
Ἐφικέσθαι, 2a. ink. mid, of 
Ἐφικνίομαι -οἴμαι, f -{Koyat, Ρ. Τγ-] 
iat, (fe. end at, and Ἰκνέομαι to] 








Eto 


αἱ, pounce upon, αι 
act, επέπτην" mid. 
φίσδα, Dor. for 
pres. ind. act. of « 
Ἐφίσταται, 3 sin. p 
—Tplorn, 3 sin, 
Or for εῴίστα, wh 
for egioradh, pres. 
Ερίστημι ἕ enceriow 
(Ge. emt upon, and 
to tet, pub, place « 
set over, ‘appoint 
ruler, &¢. (oF inj 
over, be ruler, mat 
Κο.) to apply the 
tentive ; to slop, of 
to stand, slop, etc 
‘over oF upon 10 
Nasten to atand b, 
to come in, be Ργείὲ 
to hang over, imp 
upon unawares, & 





spears 
impr. επίστηθι, -ή 
ar, extords, - 





fome) to come to, arrive αἰ|Ἐφιῶσι, 3 pl. pres. 


reach to; ο come upon, sur- 
prise, overtake ; to ‘attack, ‘assil 

Ἐφικόμην, -ου in Sin, Εφίκιτο, in 
8 pl. Egixovro, ind. — Epteupar, 
=p -nraty sub, — Ἐφικέσθαι, int. 
= Εφικόμενος, par. 2a, mid. 
Ἐφικνούμενος, par. pres. pass, 
cont. of last, 

Ἐφικτὸς,  ἡν (fr. εφικνέοµαι to} 
‘arrive at) accessible, that may| 
μπάσο λα ο 

, intelligible, 

Ἐφίλᾶθεν, Dor. for εφίληθεν. 

Epa ray -as, -t, in 8 pl. Ἐφίλασαν, 

» for epidnea, Be. Ta, ind, 
act, of φιλέω. a X b 

Ἐφίλατοι 8 sin. of Εφιλάµην, 
‘Syne, ‘for εφιλησάµην, 8 sin. Prd 
λήσατοι 1a. ind. mid, of φιλέω. 

Bathe 3 sin. cont imp acts of 

Ἐφίλεσο 8 sin, of Εβιλόμην, imp 
‘mid. of φίλημι, for φιλέω. 

Ἐφίλων, Dor, for Ἐφίλουν, | sin, or 
'3 pl. cont, impf. act. of ῥιλέω. 














‘eplnge. 
Ἑφλαύονι ες =f) 2t 
φλάζω.. 
΄Ἐφλεξα, ~as, -cact. 
pass. La. ind, of | 
Εφόβηθεν, Boot. Sy 
θησανιὃ pl. of Edo 
pass. —Eg6Bnoa, 
a ind. — Ἐφοβε 
Ἐφοβοῦντο, 3 pl 
pass. of φοβέω. 
Ειῤοδεότης, -ου, ὃν (1 
‘eller j ᾱ spy. 
Εῤοδείω, [.-εὖσω, (8 
Bias thoredad) τοι 
road j to explore, 5 
Egodidto,f. tow, (f 
ply with food, gi 
‘vietual 3" ο fur 











eu 
Eq 8t0v, ~ov, τὸ, (feo 
‘ids the road): p 
journey ; supplies, 
“Epobos, -ουν §, (fr. 
road,” pasvage sn 


Ἐφίληθεν, Sync. for EgedsOnaay, 8| mode j provision, 


pl. of Εφιλήθηνι pass. -- Ἐφίλη- 
σα, -αἲ, -ἐν 2Ct. — 
των τατο, mid. T a, ind, of same. 

Ἐφιλονάκέων -ουν imple set of ῥιή 

overt. 

Ἐφιλοσόφησα, -as, -ε, 1 a. ind. act. 
‘Of φιλοσοφίω. 

Ἐφιμείρω, fr. ετὶ intens, and ἱμείρω, 
‘which sce, 

Ἐφίμερος, -ου, 6, ἡ, ({t. same) love- 
fy, amiable, fie) 















page, furniture; a 


Epidnedny| arrival; an alta 


vasion ; course, ; 
cess; inspection, v 
᾿Ἐφοδος, -ου, by (fr 
spector, surveyor. 
Ἐφοίτα, Dor. Egoh 
impf. act. of φοιτ. 
Egévevon, ~asy -c5 2 
ind. ack, of φονεύ 
Εφοτλίζω, Ε -ἴσω p. 


Ἐφιμώθην, -πε, την pa ‘ert upon, and ὅπλ 
nage act 1a. ind, of ylou:| ὄτλον arms) to 
“Eguov, -esy -ε, 2 a. ind, act. of | equip; to prepare 
εφιέων for εφίημι.. ready. 1a, act. 
Ἐφίττος, 005 ὁ, fy (fee ent upon,) ink ἑφοπλίσαι. 1 
Vand Ίππος @ horse) on horseback,| xNaopat, in 1 


riding; a rider, horseman, 

Ἐφιπποτοξότης, -ov 5, (fr. same, 

+ and τόξον abow) a cavalry απο” 
er, mounted bowman. 

Ἐφίπτημε, and mid. Ἐφίπταμαι, (fr. 
‘ant to, and Ίπτημε to fy) tofty 
to, at Or into ; Wo hasten; to ty 


Benda ο £ ace 

f. samé, an 

Tei pon, beald 
to observe, remark 
ingpeet, overace ; 





μαι 
Εφόρεια, -as, ή, (Kr. 
φόροι 10368) 


ET 





front, 
to insult, 
posely ; to 
“ide, moc 
(fr. same) 
Lous, abu- 


‘pprobrious, 


sind, act, 
Epen. or 
* 

1. pass. of 


ware, act, 
-ατον mid, 


nitens, and 


EXE ΕΧΘ EXP 


‘Edguy, 1 sin. or by Sync. for έφυ-| bitter, acrid; miserable, severe, 
cay, 3 pl. impf. act. of φῦμι. calamitous ; fatal, mortal, deadly. 

Ἐφὕπερθε or -θενι (fr. επὶ upon, ὑπὲρ] Ελχεσκον, -ες, -ε, umpf. act. of 
over, and -θε or -θεν from π|Ε,χέσκω, fon. for έχω. ate, bean enemy, show aversion, 
place) from above, from on high.|Exeorsvos, -ov, 6, §, (fr. έχω to] act with enmity. 

Ἓφυρον, -εςι -ε, impf, act. of φύρω.| have, and στόνος a groan,th.crévw | Ey Opdievos, -ov, ὃν f, (fr. next, and 

Ἓφυσα, 3 sin. cont. unpf. act. of| tomoan) bringing wo, injurious,| ξένος a stranger) inhospitable. 
φυσάω. Oritis 1 a. ind, act. of| hurtful, destructive deadly. Ἐλθρὸς, -ᾱ, -dv, (fr. έχθος hate 

φύω or φῦμι. ; ‘Eyer’, for έχετε, 2 pl. pres. ind. or ateful, odious, detestable ; hat η 
Ἐφυσιώθην, -ης, -η, in 3 pl. Ἐφυ-| impr. ; or Ion. for εἴχετοι 3 sin.| rejected, ubominated ; anencmy, 

σιώθησαν, 1a. ind. pass, of gu-| impf. mid. ; or for έχει with the] foe; spiteful, malicious, male- 

σιόω. enclitic τε, pres. impr. of έχω. volent. It borrows from έχθος, 
Ἐφύσσης Dor. for εφύσσα, 3 sin.|Eyérny, Jon. for ειχέτην, 3 du.| the comp. εχθίων, and’ Fup, 
cont. impf, act. of φυσσάωι same] impf. act. ofsame. έχθιστος, 

88 φυσάω. Eyérns, -ov, ὃ, (fr. έχω to have) α| Ε,χθρότατος, -n, -ὂν, the regular 
“Egure, 2 pl. of έφυν. joldcr, possessor, owner; rich,| sup. of last, used Poet. for 
Ἐφύτειυσ), [ος Ἐφύτευσε, 3 sin. of | wealthy, opulent. έχθιστος. 

Εφύτευσα, -as, -s, 1 a. ind. ΒΟἱ.|Εχέτλην -ns, ἡν (fr. same) ἐλειΕχθω, same as εχθαίρω, εχθραί- 


α grudge, pursue with hatred, 
to make odious or hateful. 
Ex Opetw, f. -εύσω, (fr. same) to 















































of φυτεύω. plough-tail or handle. yw, &C. 
Ἐφφαθα,. Syriac indecl. ¢ffatha,|’Eyeva,-as, -ει n3 pl. “Eyevar, for|’Eyidva, -as, ἡ, (fr. éyis the male 
be thou opened. Έχευσαν 1 a. ind. act. so—} viper) α aemale viper, snake, 
adder; Echidna, a woman’s 


Εχευάµην, -w, -ατοι for Exeved- 


Ἐφώνεεν, ν added, 8 sin. impf, — 
μην, -w, -aro, 1 a. ind. mid. of 


Ἐφώνησα, 3 pl. -σαν, 1 a. ind. 
act. of φωνέω. x fw. 

Ἐφώτισα, -as, -ει 8οῖ.----Ἑφωτίσθην;| Εχεφρόνως, (fr. next) sensibly, pru- 
ας, -ὖν pass. 1 a. ind. of gwrifw.| dently, considerately. 

Ey’, for έχε, pres. impr. act. of |Εχέφρων, -ονος, ὃν ἡ, (fr. έχω to 
έχω. Fave, and φρὴν the mind) ready- 

"Exdde, 3 sin. 2 a, ind. act. of | willed, sensible, intelligent, know- 
χάζω. ing ; οπκἸεταίεκ[ἰκοτεεί,ρτιώεπί.| vessel ; a chest or case for papers, 

"Exatpov, -ες, “ε or -ev,impf. act. —|’Eynva, -as, -e, 1 a. ind. act. of} &c. relating to law proceed- 
Εχάρη», -ης, -n, Ρ]. -ρημεν, “ρητει]  yalrw. ings. 

-pnoay, 2 8. ind, pass. of yalpw.|’Eynpa, -as, -& 1a. ind. act. of |Eyiddnkos, «ουν ὅ, ἡ, fr. έχις a Vi 

Εχαλάσθην, -ns,-n, 1 a. ind. pass.| yaipw. per, and ὁάκνω to bite) bitten or 
of χαλάω. Ένχης, 2 sin. pres, sub. act. offyw.| wounded by « viper, 

Ἐχαλέπηνα, -as, -ε, 1 8. ind. act.|"Ex@arp’ for éxOuipe, pres. impr.|’Eys, -tos, Att. -ews, b, α viper, 
of χαλεπαίνω. act, —Ey@aipy, 3. sin, pres. sub,| snake, serpent, 

΄Εχᾶἄνυν, -e¢,-€, 2a, ind. act. of} Pact. — Ελθαίροντι, Dor. for εχ-|Εχλεύαζον, 1 sin. or 3 pl. impf. 
χαίνω. Oulpovet, Spl. pres. ind. act. of | act. of χλευάζω. 

Exapdxov, 3 sin. cont, impf. act.| EyOulpw, f. -t pa, (fr. έχθος hatred) | Έχμα, -ἅτος, τὸ, (fr. έχω to hold 
of χαρακόω. to hold as an encniy; to hate,| ahold, gripe, grasp; a fasten- 

Exdouccov, -ες, -c, impf. act. of | abhor, detest, abominate, be an| ing, stay; « prop, buttress; a 
χαράσσω. enenty. joint, joining, Juncture. 

Eydonv, -ης, -n, in3 pl. Ἑ χάρησανι| Εχθάνομαι, f. εχθήσοµαι, same 88 Έχοιεν, 3 pl. of “Eyorpe, -o1s, -οι, 
pass. —“Eyapov, -es, -ε, act. εχθαίρω or έχθω. | pres, opt. act. — “Eyoroa, Dor. 
a. ind. of χαίρω. Έχθει, 3 sin. pres, ind, of έχθω. | for έχυυσα, fem. par. pres. act, 

Ἐ χαρισάµην, -w, -ατο, mid, —Exa-|EyGis, (same as xMs) yesterday. — Έχομεν, 1 pl. pres. ind. act. 

Εχθῄρεια, -as, -ε, Hol. for εχήραι- 


name, 

Εγίδνιον, -ov, τὸ, (dim. of last) a 
little or young viper. 

Eyivos, -ov, ἦν % sea urchin, the 
shell of it ; ahedgehog ; a brush ; 
the middle paunch in ruminat- 
ing animals; a kind of pot or 


— Ἐχόμενος, =, -ov,a. pl. fem. 


ρίσθην, -ης, -n, pass. 1 a. ind. 
of χαρίζω. Ht, -als, -at, La. opt. act. —Ey-|_ -pevas, par. pres. pass. of έχω, 
Eycpirwoa, -as, -ε or -εν, 1 8. ind.| θήρω, -ns, -ῃ 1a. sub. act. of |Exédwoa, us, -εν 1 8. ind, act. of 


χολόω. ; 

Ἑ χοµένη, (fem. of next) viz. ἡμέρα, 
the day after to-morrow, next 
day but one. 

Ἐχόμενος, -η, «ον (par. pres. mid. 
of ixw to have) contiguous, atte 


act. of χαριτόω. εχύαίρω. 
"Eye, -érw, pres. impr. act, or ΤοἨ. |Ἐχθήσοµαι, -η, -εται, 1 {. ind. mid, 
for εἶχε, 3 sin. impf. act. of έχω. of εχθάνοµαι. 

Ἔλχεα for έχευα, which for έχενσαφ Ἐ χθιστος, -n, -ov, sup. fr. έχθος 
eas, -ε La. ind. act. of χέω. ratred, but uscd with εχθρός. 
Ex lyybos, ου, 6, ὧν (fr. έχω to) Εχθίων,-ονος, 6, 4, comp. ὀΓεχθρός. Of & ; 

eep, and εγγυὴ bail) (rust-wor-| Εχθοξυπέω -ὢ, f. “ήσων (fr. next) to] going, adjacent ; next, neareat ; 
thy, deserving credit, (ανν Saith-| be at enmity or variances to he εξ lant, latest ; of yesterduy, yester- 
Sul, responsille; pledged, ensur- ule, quarrel ; tu hate, bea fue 4. 
ed, sccured. , or onemiy, Ἐχυμένως, (fr. last) consequently, 
Έχειν, pres. inf. act. of έχω. Εχθοδοπὺςι «ἂν -ὂνι and -oii, 6, f, (fr. necessarily, of course ; very near- 
Εχειροτονήθηνι -nsy -n, 1 a. ind.| έχθος hatred, and é-) voice, Or} ly, closely. 
pass. of χειροτονέω. fr, same, and ἑοῦπος «ἰαπιουγ) | Έλχον, neut. par. pres. or Ton. for 
Exépev, Jon. and Eyépevat, Dor.|  clamorous, bravling, loud in an-| κεἴχον, impf, act. —“Exovi’, for 
or έχει», pres. inf act. of éyw.| ger; hoxtile, inimical; hateful, dyevra, a in. Or neut. l, par. 
Εχέµων, -oves, ὃν aman’s name. a.| ου. pres. act, —‘Exovrt, Dor. for 
Exipova. | Ex Sos, -εος -ovs, τὸ, hatred, dislike, έχουσι, 3 pl. pres. ind. act. — 
“Exe, ν added, Ion. for εἴχε, 3 sin. j aversion, grudge, ill will, spite;| Ἐχόντωνι Att. for ἐχέτωσαν, 5 
unpf. act. of έχω. : variance, strife, animosity; en-| pl. pres. inpr. — nf νο » for 
Eycvnis, -tcos, 4, (fr. έχω to hold, mity, hostility. hence comp. εχ- έχονσι» 3 pl. pres. ind. act. of 
and νηῦς, lon. for vats a ship) a, θΟίων, more hateful, &c. sup. έχ-| έχω. ας, 
fish which clings to ships, a. θιστος, most hateful, &c. _ {Exoprdc9ny, -ηςν “η, pl. -θητει -On- 
suckstone, sea-lamprey. | Έχθρα, -ας, ἡ, (fr. last) enmity, ets 1a, ind, pass. of ορτάζω. 
Έχω, Ton. for έχον, pres. impr.| hatred, animosity; α pique,|"Expaoy, ar 2 a. ind. act. of 
pass. of έχω. grudge; a dislike or cause of| ‘ypatw. Or, impf. act. of xpd. 
Byxexcunds, -ἕος -οὓς, ὅ, ἦν (fr. έχω] enmity. Ἐχρηματίσθην, -ns, -n, 1 a inde 
to have, and πεύκη a pine tree) Ex Opalrw, (fr ean) to hate, carry| pass. οἳ χρηµατίζω. 


ZH®O 


ZHN 


ZOP 


yoke, and ἵππος a horse) α war|Zndijpwy, -ονος, ἦν My (fr - Gnddw ἴο|Ζῇς, Dor. for ζᾷς, 2 sin. pres. 


chariot, (fr. ke) 

Ζευγίτης, -ov,6, (fr. evyvtw to yoke 
drawn ‘or carried me cart; har- 
nessed, yoked in pairs, paired, 
coupled. 

Ζεύγλη, -ης, 4, (fr. same) a collar, 
yoke. ° 

Ζεῦγμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) α 
joining, uniting, union; a junc- 
ture, joint, seam; a bridge; fet- 
ters; Zeugma, a grammatical 
figure. 

Zevyviact, lon. and Zevyvure, Dor. 
for ζευγνῦσι, 3 pl. pres. ind, act. 
— Zevyvipevar, for ζευγνύναι, 
pres. inf. act. of ζεύγνυμι. 

Ζευγνύω, or Ζεύγνυμι, f. ζεύζω, p. 
έζευχα, to join, conjoin, unite 
connect ; to yoke, harness toge- 
ther ; to pair, couple. per. ind. 
pass. έζευγµαι. 

Ζεὔγος, μα (fr. last) @ set, yoke, 
team; @ pair, couple; a cha- 
riot, carriage, vehicle ; the cross- 
bar of a lyre to which the strings 
were fastened, 

Ζεύγω, obs. see ζευγνύω. 

~ Zevernola, -as, ἣν and Ζευκτηρίον, 

.ου, τὸ ία. same) α ολαῖπι fetters; 
α band, bond, 

Ζευκτὸς, -o8, 6, ἡν (fr. same) joined, 
united, connected ; harnessed, 
yoked together ; coupled, pair- 


Σεῦξαι, La. inf. act. — Zeviduevos, 
-η, -ov, par. 1 a. mid. of Zety- 
YUU. 

Ζεὔξις, -ιος, Att. «εως, ἦν (fr. same) 
α joining, connexion, union, con- 
junction. 

Ζεύζω, ~cts,-et, 1 f. ind. act. of ζεύγ- 
νυµι, as i ζεύγω. 

Ζευξὼ, -όος -οὖς, ἡ, ἃ Woman’s 
name, 

Ζεύομαι, Dor.for γεύοµαι, see γεύω. 
la. inf. mid. ζεύασθαι. 

Ζεὺς, Ζηνὸς, and Ards, 6, (fr. ζέω to 

hot, or ζάω to animate) Ju- 


piter, the supreme divinity of 


the Greeks and Romans ; the 
heavens ; the air or upper re- 
gion of it, the ether, 

Ζεφυρίη, -ns,h (fem. of next) same 
as ζέφυρος. 

Ζεφυρίος, -α and Ion. -η, -ονι (fr. 
next) of the zephyr ; western. 
Ζέφυρος, -ov and Ion. -οιοι $, (fr. 
ζωὴ life, and φέρω to bring) the 

zephyr or west wind. 

Zéw -ᾱ, f. ζέσω, p. &exa, to be hot ; 
to boil, seethe, stew; to work, 
ferment, bubble up, burst out, 
spring. 1 a. ind. act. έζεσα. La. 
pass. ind. εζέσθην’ par. ζεσθείς. 

Z wy, -ουσαι -ov, (par. pres. act. o 
Jast) warm, fervent, zealous. n. 
pl. mas. ζέοντες. 


Zij, Dor. for 2a, cont. fr. ζάει 2 
gin. pres. impr, — but Ζῇ, Dor. 
for ζᾷ, cont. fr. ζάει, 3 sin. 

Or for 


pres. ind. act. of dw. 
&n, 3 sin. 2 a. ind. act. ο 
ζἥμι- 


Zi}, -τω, (pres. impr. act. ο  ζῆμι) 


may you live, long life to you. 
ZH00s, same as ζύθος. 


a =. 


κο σος νι dn: . 




















emulate) envious, 7 8. 

Ζηλοῖ, cont. fr. ζηλόει, 3 sin. pres. 
ind. act. of ζηλόω. 

Ζῆλος, -ου, 8, (perhaps fr. ζέω to be 
warm) warmth, heat; a fervent 
mind ; emulation, rivalry ; spite, 
envy, jealousy ; anger, indigna- 
tion; zeal, ardency ; devotion, 
eager service, worship, adora- 
tron. 

Ζηλοτύπέω -G, f. -fow, (fr. last, and 
τύπτω to strike) to be zealous, 
serve ardently, worship devoutly ; 
to be jealous, envy, grudge, bear 
il will. 

Ζηλοτυπία, -as, f, (fr. same) jea- 
lousy ; emulation, rivalry, com- 
petition. 

Ζηλότυπος, -ου, 5,4, (fr. same) jea~ 
lous, suspicious ; envious. 

Ζηλόω -ᾱ, f. -dow, p. εζήλωκαν (fr. 
ζῆλος zeal) to imitate, strive to 
excel, emulate, rival; to envy, 
hate, grudge; to canvass, seek 
favour or interest ; to desire ea- 
gerly, covet, long for ; to put to 
ᾱ test, try, prove; to perish, 

16. 
Zn\G,1 sin. cont. pres. ind. act. 


of last ; but — Ζήλῳ, d. sin, οἱ question, dou 


ἦλος. 

Ζηλώσαντες, n. pl. par. La. act. — 
Ζήλωσον, 1 a. impr. 8οἰ.---Σηλώ- 
σουσιν, 3 pl. 1 f. ind. act. of 

ηλόω. 

Ζήλωσις, -ιος, Att. -ews, ἦν (fr. 
same) emulation, rivalry, com- 
petition ; jealousy, suspicion, en- 


vy. 

Ζηλωτέος, -a, -ov, (fr. ζηλόω to en- 
vy) we should emulate ; itis to 
be envied, &c. according to the 
verb, 

Ζηλωτὴς, -οὔ, 5, (fr. ζῆλος emula- 
tion) a zealot, stickler, partisan, 
violent adherent ; an emulator, 
tmitator. 

Ζηλωτὸς, 00, 6 
viable, imitab 
tation. 

Ζῆμι, Same as (dw. pres. impr. 

HOt, -rw, 2 a. act. ind, énv, -ης, 
-n° opt. ζαΐηνι in 3 pl. ζαίησαν, 
and ζαΐεν. 

Znula, -as, ἡ, hurt, injury, damage, 
loss 3 @ fine, mulct, punish- 
ment, 

Ζημιόω -ὤ, f. -dow, p. εζημίωκα, (fr. 
last) to mnjure, damage, impair ; 
to amerce, fine, punish by a pe- 
nalty or loss. 1 a. ind. pass. 
εζηµιώθην. ὶ 

ζημιωθῶ, -ἷς, -Ἡ, 2 pl. Ζημιωθῆτε, 

a. sub, pass. — ZnpiwOhoopat, 
-n, “εται, 1 f. ind. pass, of last. 

Ζημίωμα, -ἄτος, τὸ, (fr. same) a 
penalty, mulct, fine; damage, 
loss, injury. 


h, (fr. same) en- 
le, worthy of imi- 


nalty. 


cont. of (dw. 
Ziv, Ζηνὸς, Jupiter. See Ζεύς, 
Ζηνᾶς, -ᾱι 6, a man’s name, 
(270) 





ind. act, cont. — Zfoat, 1 8. inf 
act. — Zijcaca, r. fem, par. 1 8. 
act.—Zjoopat,-p, -erat,pl.-cope= 
θα, -σεσθε, -covrat, 1 {. ind, mid, 
- Ζήσομεν 1 pl. 1 {. ind. act. —~ 
Ζήσω, 1 pl. -σωμεν, 1 a. sub. 
act.— Zijre, 2 pl. cont. pres. sub. 
act. of (dw. 

Ziras, -a, ὃν Dor. for Ζήτης, Zetes, 
a son of Boreas, 

Ζήτεε-ει, pres. impr. act. of ῥητέω. 

Ζητεῖν, pres. inf, cont. —Znreis, -εἲ, 
2 and 3 sin. cont. pres. ind.— 
Znretre, 2 pl. cont. pres. ind. or ~ 
impr. — Ζητείτω, sin. cont, 
pres. impr. act.—Zyreirat, 3 sin. 
cont, pres. ind, pass. of ζητέω. 

Ζητεύῃς, 2 sin. pres. sub. act. of 
Ζητεύω, Poet. for 

Ζητέω -ὢ, f. -fow, Ῥ. εζήτηκα, to 
seek, look for, search, inquire ; 
to argue, discuss, debate, ques- 
tion, examine ; to desire, want, 
need, miss ; to pursue, prosecute, 
endeavour after. impf. act. εζή- 
τεον -ουν. pres. ind. pass. ζητέο- 
pat -οῦμαι. impf. pass. εζητεόµην 
-oUuNV. 

Ζήτηµαι -ἅτος, τὸ, (fr. last) @ 

be, object of inquiry 5 
a debate, dispute, controversy. pl. 
ζητήματα’ g. ζητημάτων. 

Ζητήσῃ, 2 sin. la. sub. act. — Zn 
τῆσαι, 1 a. inf. act. — Zirnoov, 
-άτω; 1 a. impr. act.— Ζητήσετε, 
-covot, 2and 3 pl. 1f. ind. act. 
— Ζητήσωμεν, 1 pl. 1a. sub. act. 
of same. 

Ζήτησις, -tos, Att. -ews, f, (fr. 
same) a search, inquiry, investt- 
gation ; dispytation, diecusston, 
debate, controversy. pl, cont. 
ζητησεῖς. 

Ζητητικὸς, -οὔ, 6, ἡ, (fr. same) cu~ 
rious, inquisitive, prying ; con- 
troversial. 

Ζητοῦσι, 3 pl. cont. pres. ind. or 
d. pl. cont. par. pres. act.— 
Ζητοῦν, neut. sin, — Znrodyre, d. 
sin. — Ζητοῦντες, n. and Ζητούν- 
των, g. pl. cont. of ζητέω. 

Ζητρεῖον, -ου, τὸ, (fr. ζα much, and 
τρέω to fear) a work-house or jail 
for refractory servants. 

Ζήτω, 3 sin. of ζῆθι, pres. impr. 
act. of (jus. Or Dor. for ζάτω, 
3 sin.cont. pres, impr. act. of (dw. 

Ζητῶ, pres. ind. act. οοηί.---Ζητῶ- 
μεν, 1 pl. cont. pres, sub. act. — 
Ζητῶν, par. pres. act. cont. of 
ζητέω. . 

Ζιῤύνη,Σιβύνη or Συβήνη,α hunting 
spear ; alance, javelin, dart, all 
of iron. ; 

Ζιγγίβερις;-ιος, Att. -εωςν fy EINSETe 

Ziyyos, “OU, é, murmur 0 85 
a buzz, , hum orany such 
sound. 


Ζηµιωσις, -ιος, Att. «εως, ἦν (fr.|ZiZdviov, -ουν τὸν zizane, darnel, 
same) injury, the infliction of -- 
loss ; a fining or levying a pe-|Ziw, to seek, look for ; to inquire, 


tares. 


ask ; to examine. 


Ziv, Dor. for ζᾷν, pres. inf, act.| Zoi), -ῆςι 4, Ion. for ῥωή. 


Zopxas, -ddos, f, fon. for δορκάς. 
Ζοροβάβελι Heb. indecl. Zorebae 
el, 2 man’s name. 


ΖΩΑ 


ZON 


ΖΩΙΠ 


Ζούσθω, 3 sin. cont. pres. ἴπιρτ.] Ζωάγριον, -ου, τὸ, (fr. ζωὸς alive, Ζώννυμι, same as ζωννύω, 


pass, of aan Q P 
Ζοφεροῖο, lon. for ζοφεροῦ, 6. 0 
Zupepds "-,-39, (fr. 26pos darkness) 

rk, dusky, gluomy, misty, dim, 
obscure. 


Ζοφύεις, -cooa, -εν, (fr. same) sha-|Zwypagla -as, ὧν (fr. 


ly, dark, gloomy. 


and άγρα a catch) ransom. 
Ζωγραφέω -G,f.-jow,p.elwypdgnka, 


Ζωννυσκόμην, -ov, -Ero, impf, pass. 
of ζωννύσκω, Ion. for 


la. ind. act. εζωγράφησα. per.| Ζωννύω, Ζώννῦμι, and Ζωννύσκω, 


ind. pass. εζωγράφηµαιι same as 
ζωαγράφω, or -ϕέω. 
ζωὸς alive, 


and γράφω to write) α painting, 


Ζόφος, -ov, 6, (fr. fa much, and] picture, delineation, portrait. 


9 


rity, gloominess, shade 


νέφος a cloud) darkness, obscu-|Zwypiddos, -ov, 6, (fr. same) a paint- 
; dar. 
2 


er, limner. 


ness visible, blackness ; hell, the\Zdyoce -ει, pres. impr. act. of 


infernal regions ; the west. 
Ζοφόω -ὂ, f. «ώσω, (fr. last) to be 
ark or shady ; to darken, shade, 
overshadow, 
Ζοφώδης, -εος -ους, ὃν ἡ, same as 
όφερος, and Ζοφόεις. 


ζωγρέω -G, {.-ήσω,ρ. εζώγρηκαι({. 
dads alive, and dypa prey) to 
take alive, spare life, give quar- 
ter, take prisoner ; to animate, 
enliven, vivify ; to grow, vege- 
tate. per. ind. pass. εζώγρηµαι. 


Zégworts,-tos,Att.-ews, h, (fr. ῥόφος| Ζωγρίαι and Ζωγρείαν -as, 7, see 


arkness) a darkening, obscura- 


ζωγρίη 


pin. . 
tion; darkness, gloominess, shade, | Ζωγρίαςι -ου, ὃν (fr. ζωγρέω, which 


obscurity. 
Ζόω, f. -ώσω, obs. see ζωννύω. 
Ζύγαστρον, and -τριον; -ov, τὸ, α 
coffer, chest, box, case, desk. 
Ζυγεὶς, -εἴσα, -év, n. pl. Ζυγέντες, 
par. 2 a. pass. of ζεύγνυμι. 
Ζυγηλάτης, ov, 6, same as Sevyndé- 
της. 
Ζυγίη, -ης, ἡ, (fem. Ion. of next) 
wedlock, marriage. 
Ζύγιος, -ov, 6,4, (fr. next) yoked, 
essed ; of a yoke, about har- 
ness; pertaining to wedlock, 
marrtageable, 
Ζυγὸς, -οὔῦν 5, and Ζυγὸν, od, τὸ, (fr. 
ζευγνύω to jon) a yoke, collar, 
arness ; bondage, slavery, sub- 
jection; a balance, scales; the 
cross bar of a lyre or harp, to 
which the strings are fastened ; a 
bench, transom; α line of 
troops. 
Ζυγόω -ᾱ, f. -ώσω, (fr. last) to yoke, 
rness, put in draught; to en- 
slave, subdue, conquer ; to join, 
frame, put together; to fix the 
cross bar to a lyre. 
Ζύγωμα, -dros, τὸ, (fr. last) a band, 
cramp, fastening, brace. 
Ζύθος, -ου, ὃν Or -εος -ous, 7d, (per- 
haps fr. 2éw to boil, and αιθὸς 
heat) drink made of barley, beer, 


ale. 

Ζύμη, ης, ἡ, (perhaps 
erment) yest, arm,  leav- 
en, 

Ζυμοὶ, 3 sin. cont. pres. ind, act. 
of 

Ζυμόω -ᾱ, {. -dow, Ρ. εῥύμωκα, (fr. 
Ζύμη barm) to wor. 


to leaven, cause to ferment. 


Ζύμωμα, -dros, τὸ, (fr. last) any| Ζωμήργσις, 


thing ‘eavened, as bread, ale, 
&c. ; leaven, yest, burm, 


fr. ζέω to| Zwixds, -05, ὃν ἡν (fr. 


see) taken alive, living. 

Ζωγρίη, -ηςι ἡ, (fr. ζωὸς alive, and 
άγρα aprey) a hung prey, live 
booty ; a captive, prisoner, sur- 
viver ; a taking alive, quarter, 


f. (dow, p. έζωκα, to bind round, 
tie about, gird, harness, gird on; 
to environ, encircle. impf. εζών- 
νυον. per, ind. pass. έζωσμαι. la. 
ind. mid. εζωσάμηνι-ω, -aro, 18. 
pass. ind. εζώσθην"’ par. ζωσθείς. 
Ζώντειον, and Ζώντιον, -ov, τὸν (fr. 
ζάω to live, or fr. ζέα barley) α 
mull, millstone, quern. 
Ζωογονεῖσθαι, pres. inf. pass. cont. 
--Ζωογονήσει, 3sin. 1 { ind. act. 


of 

Ζωογονέω -ὢ,[. -fow, p. εζωογόνηκα 
(f. next) ‘to give Pie aot gene- 
rate, procreate, produce young ; 
to save or preserve alive; to vivi= 
Sy, animate; to have life, he 
alive. 

Ζωογόνος, -ου, 5, ἡ, (fr. ζωὸς alive, 
and γόνος offspring) giving life, 
producing, bringing forth, pro- 
creating ; vital, living, alive. 


Ζωγρῶν, par. pres. aci. cont. of] Ζωογραφέω, Ζωογραφία, Ζωογρά- 


wyo W. 

Ζωδιακὸς, -οὔν 6, (fr. next) the Zo- 
diac. 

Ζώδιονι -ου, τὸ, (dim. of {Soy a liv- 
ing creature) α smail animal 
or creature ; a constellation or 
heavenly sign. 

Ze, lon. for έζωε, 3 sin. impf. act. 
Ζώειν, pres, inf. act. of ζώων 
Poet. for ζάω. 

Zweoxov, Ion. and Poet. for έωον 
impf. of ζώων for ζάω. 

Ζωὴ, -iis, hy (fr. ζάω to live) life, 
existence; condition, lat; con- 
duct, behaviour ; livelihood, sub- 
sistence, means, property. 

Ζώ], 3 sin, pres. sub. act. of ῥώω. 

Ζῴηνν «ης, -n, Att. for δάοιμι -ppe, 
~dots -ᾧςι -άοι =, pres. opt, act. 
of ζάω. 

Ζωῇσι, Ion. for ζωαῖς, d. pl. of 

ωή. 

Ζωθάλμιος, -ου, ὃν ἡ, (fr. ζωὴ life, 
and Φάλπω to cherish) cherish- 
ing, nurturing, kind, fond ; live- 
ly, animated, brisk. 

Ζωΐα, -as, ἡ, for ζωή. 

Gov ἃ crea- 
ture) having life, poor sensi- 
ble ; animal, corporeal. 

Ζῶμα, -itros, τὸ, (fr. ζωννύω to gird) 
a coat of mail ; a belt, sash, gir- 
dle ; a waistcoat. 


» ferment ;| Ζῶμεν, cont. fr. Zdopev, 1 pl. pres. 
ο. 


ind. act. 

, Att. -ews, ἦν fr. 
ζωμὸς sauce, and αρύω to draw) 
a ladle. 


Ζύμωσις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr.|Zwyldrov, -ov, τὸ, (dim. of next) 


same) working, fermentation, 


sauce, &c. gee next. 


Ζυμωτὸς, -}, -d», (fr. same) leaven-|Zwpds,-ot, 6, sauce; broth, soup, 
ed 


Ζωαγράφω, and Ζωαγραφέω, (fr. 
ζωὸς alive, and βάφω to write) to 
paint to the life, delineate, por- 
tray, ess. 

ZG, | sin. —~ Ζῶμεν, 1 pl. cont. pres. 
ind. or sub. of ζάω. : 
Ζωα duevos, <n, «ον, par. 1 a. 

αχ ot ζωαγράφω. P 


pottage, minced meat. 
Ζῶν, cont. fr. ζάων or ζάονι n. — 
Ζῶντος, g.— Ζῶντι, d.— Zavra, 
a. sin. orneut, Ρ. ---Ζῶντεςι Π. pl. 
— Ζώντων, β.---Ζῶντας, a all 
cont, par. pres. act. of (dw. _ 
Ζώνην -ης, ἡ, (fr. ζωννύω to gird) 


Φος, see Ζωγραφέω, ὅτο. 

Ζώοιμι, pres. rote act. of ῥώω, for 

dw. 

Ζώοισι, ἆ. pl. Ion. of ζῶον or Gude. 

Ζῶον, -ου, τὸν (που. of ζωὸς alive) 
a live thing, living creuture, uni- 
mal. 

Ζώοντε, du. Ζώοντες, n. pl. par. 
pres. act. of ζώω. . 

Ζώοντι, d. sin. of same, also Dor. 
for ζώουσι, d. pl. or 3 pl. pres. 
ind. act. of same. 

Ζωοποιέω -ᾱ, f. -jow, p. εζωοποίηκαν 
(fr. ζωὸς alive,and ποιέω to make) 
to make alive, give life to, quick- 
en, virify, animate, enliven. 1a. 
pass. ind. e@worotOnv. par. ζωο- 
ποιηθείς. 

Ζωοποίησιςι -ιος, Att, -εως, ἡ, (ff. 
same) an enlivening or giving 
life to, production, procreation ; 
animation. 

Zwds, -ᾱ, -ὂν, (fr. ζώω to live) liv 
ing, alive. 

Ζωότης, -ητος, ἡν (fr. last) that 
whereby we live ani breathe ; 
animation, life, spirit. 

Ζωοτοκέω -, (fr. ζωὸς alive, and 
τίκτω to bear) to beget, bear, 
produce, bring forth alive. 

Zworoxla, -as, ἦν (fr. same) a pro- 
ducing or bringing forth alive. 

Ζωοτόκος; -ov, 6,4, fr. same) pros 
ducing its young alive; vivipa- 
rous. 

Ζωόφυτα, -ωνιτὰ,(πουί. pl. ofnext) 
animal plants, zoophytes. 

Ζωόφυτοςι -ov, 6, (fr. ῥωὸς alive, and 
fiw to grow) fertile, productive ; 
tving, alive ; planted, rooted, in 
the ground. 

Ζωόω -ὢ, (fr. ζωὸς alive) same as 

aw. 

Ζωπυρέω -ὤ, f. -fow, (fr. same, and 
πῦρ fire) to light up, kindle ; to 
inflame, animate, excite ; to ae 
wake ; to restore, refresh, revive ; 
to increase, enlarge. 


a girdle, sash, belt; a pocket, Zibrupors par ae same) a spark, 


purse ; @ zone. 
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3, live coal, 


H ΗΓΑ HTE 


Suel ; aremainder, remnant, race ;(~H, 3 sin. pres. sub. of same. Hyacdyuny, -w, -ατο, mid. — Hydo~ 
that which ignites, inflames or|"“H,n. sin, fem. of ὃν 9, τὸ, or θην, -ης, -n, pass. 1 a. i of 
G.ows up ; a pair of bellows, fan.| 85,3}, 8. . ἀγᾶμαι or αγάζοµαι. 

Zwods, -ἂν «ὃνι (perhaps fr. ζέω 10Η, (d. sin. fem. of ὃς, 9, ὃ, viz. |Ηγάσσατο, Poet. for ηγάσατοι 3 gin. 
erment) mere, pluin, alone, by} 66%) where, in what place 2 in| of ηψασάµην. ; 
itself; pure, neat, unmixed, un-| which or what way? how? in|Hyydpevka,-as,-c, per.—Hyydoeve 
adulterated ; strong, not diluted ;| which manner? by what means?| ca,-as,-¢,3 pl. -ευσαν, I a, ind. 
powerful, effectual, capable ; in-|~Ha, ies, je, Poet. for éa, which| act. of αγγαρεύω. 
temporate, violent. comp. ζωρότε-ι Ton. for ἦν, impf. of cpt, to|’Uyysida, -αςι -ει 1 a. ind. act. — 
pos, SUP. -τατος. be. Hyysrduny, -w, -ατοι 1 a. ind. 

Ζῶς, cont. fr. ζωός. “Ha, jas, je, Att. for eta, per. ind.{ mid.—HyyéAny, -ηςι-ηι 2 a ind. 

Ζῶσα., Ζῶσαν, Ζῶσας, fem. cases} mid. οΓεῖμιι to go. pass.—Hyyé\0nv,-ns,-n;1 8. ind. 
cont, par. pres, act, of 2dw. ‘Ha, (perhaps fr. αὔος dry) haulm,| pass. — Ηγγέλκα, -as, -ε, per 

Ζῶσαιι 1 a. inf. act.— Ζωσάμηνι the dry stalke of peas, &c.;| ind. 8οἰ.---Ηγγελλόμηνι-ου, -ετι 
Ion. for εξωσάμην, 1 a. ind. imid.| straw. . impf. pass. — “HyysA\pat, -caty 
----Ζώσασθαι, 1 a. inf. mid. —|"H@ro, Ion. for ἤντο, 3 pl. of ἥμηνιὶ rat, per. ind. pass. —“Hyysdor, 
Ζώσειι 3 sin. 1 {. act.—-ZéoscOa,| impf. οΓἥμαι.. -&$, -εν 2 a. ind. act. of αγγέλλῳ. 
1 6 inf. mid.—Zwe@eis,-ctoa, -év,|” HBa, Dor. for #8n. *Hyy:Ze,3sin,impf. act.—’ Hyy*xa, 
par. ---Ζωσθῆναι, inf, 1 a. pass, |Ηβαιὸν, (neut. of next) a little, but} -as, “ει per.— “Hyytoa, -as, -ει in 
of ζωννύω. little, very little. Ovd’ ηβαιὸν, not l. sav, 1 a. ind. act. of εγ- 























































Ζῶσι, cont, fr. éwor, 3 pl. pres.| the least, not in the least, not at| γίζω. - 
ind. act. ; or d. pl. cont. par.} all. ~ .. Ηγγυᾶτοι 3 sin. cont. impf mid. 
pres. act. of ῥάω. HBatds,-a, «ὃν, (perhaps fr. } sure-| οἵ εγγνάω. ; 
Ζώσιμος, -ουι 6,4, (ff. ζάω to live) IY, and βαιὸς small) little, small,|’Hye, Att. ἠγἄγει 3 sin. 2 a. ind, 


act. of άγω. 

ὙἾ ειρᾶ, "AS, 76 or ~ey, in Spl. “PRM 
a. ind. act. — Ηγειρόµην, -ov, 

-sro, impf. mid. of εγεέρω. 
“Ἠγεῖσθαι, pres. inf. mid. cont, — 

Ηγεῖσθε, «σθωσανι 2 and 3 ph 
cont, pres. impr. mid. —‘Hyciraty 
cont. 3 sin, pres. ind. mid. — 
‘Hysiro, cont. $ sin. impf, mid. 
οΓἡγέομαι. 


iminutive ; few. 

'Ἡβάω -&, or ‘HBdoxw,f: ἠβήσω, p. 
Bnd, (fr. next) to oben up, 
arrive at maturity or ; to 
thrive, flourish, bloom ο 

“HBn,-ns, ἦν youth, puberty ; Hebé, 
the goddess of youth; the youth 
or young people ; vigour, fresh-| 
ness, bloom. 

“HBnddv, (fr. last) youthfully, lusti- 
ly; by youths, every man, man 
by man, young and old, univer- 
sally. 

‘HBnxds,-via, -ὃς, par. per. act. — 
'Ἠβήσας, -ασα, -ανι n du. ἡβή- 
σαντει par. 1 a. act. —‘HBijoeta, 
sas, “ει Bol. for ἡβήσαιμι, 1 a. 
opt. act. οΓἠβάω. 

'Ἠβητήριον, -ου, τὸ, (fr. Ίβη youth, 
and τηρέω to pass time) a semi- 
nary, school ; a retreat, place of 
retirement, 

Ηβουλήθην, Ἡβουλόμην, Att. for 
εβουλήθη», 1 a. ind. pass. and 
eBouddpunv,iumpf. pass. of Bot Aopat. 

'Ἠβφην, Att. for ἠβῷμι, cont. fr. 
ἡβάοιμι, pres. opt. act. of ἠβάω. 

‘HGdorpt, pres.opt.act.—‘ HBdwoa, 
Poet.for ἡβῶσα, fem. par. pres. 
act. of ‘HBuww, Poet. for ἠβάω. 

“Hy’, for Hye, 3 sin. 2 a. or impf. 
ind. act. — Hydyer’, for ηγάγετο, 
3 sin. of Hyayépny, -ουι -eroymid. 
— Hyayor, -εςι -ε, 2 pl. ere, act. 
for nyéunv, 2 a. ind. mid. and 
ἤγονι 2 a. ind. act. of άγω. 

Ἡγάγοσαν, LXX. for ἠγᾶγον, 3 pt. 


see last. 4 

Ἡγαθέῃ, Ion. for Moin, d. sin. of 
αγάθεος. 

Ηγαλλίασα,-αςι-ει αοἰ.---Ηγαλλια- 
σάµην, -w, -aro, mid. 1 a. ind. 
of αγαλλιάω. 


likely to live, lively. 

Ζώσις, -ιος Att, -εωςι 9, (fr. δωννύω 
to gird) a binding, tying, gird- 
ing or girding on. 

Ζωστὴρ, -Ἴρος, 4, (fr. same) a belt, 
girdle, sash. 

Ζῶστροῦ, -ov, 70,( fr. same) a girdle, 
binder, bandage; a@ waistcoat, 
corsel. 

Ζώσων, 1f. ind. act. of ζωννύω" or 
of ζώω. 

Ζωτικὸς, -ἣν -dv, (fr. δώω Poet. for 
dw to live) enlivening, giving 
ife, animating ; living, alive, 

having life; vegetative, vegetat- 
ing, vegetable. 

Ζώω, Poet. for δάω. 

Zw, d. sin. of ζωός. 


cases of ἠγεμών. 

‘Hyepovsbovros, g. par. prea. act. of 
ἡγεμονεύω. 

Ἠγεμονεὺς, -ἔος, Att. -éws, and Jon. 
Ίος, 6, (fr. ἡγέομαι to lead) α 
guide, conductor, leader; eape 
tain, chief, general. 

'Ἠγεμονεύω, f. «εύσων Ρ. -suxa, (fr. 
ἡγεμὼν a leader, th. ἡγέομαι to 
lead) to lead, guide, rule, govern, 
command, impf. ἡγεμόνευον. 

‘Hyspovéw -ὤ, (fr. same) to have 
the command or supremacy ; to 
rule, govern. 

'Ἠγεμονῆα, a. Ion. of ἠγεμανεύς. 

‘Hycpovia, -ας, ἡ, (fr. ἡγεμῶν alead- 
er) lead, rule, command, supre- 
Macy, government, reign. 

"Hy suovléns, cov, ὃν (fr. same) a 

eader, chief; governar, 





H 


H, η, called Eta. The seventh 
letter of the more modern 
Greek alphabet, but the eighth 
of the ancient, whence, as a 
numeral character, η is still 
used for eight ; and with a dot 
underneath, y, for eight thou- 
sand. Originally it appears to 
have been the mark of as 
breathing, like the English H ; 
but the latter Greeks made it 
to represent a long E, and το- 
tained the old E, ε, when pro- 
nounced short. ; 

“H, surely, certainly, indeed, tru- 

ly, really verily ; what? why ? 

whether Hyapnv, -ασο ΟΙ -w, -ατοι impf. 

“H, Poet, né, or, either, else ; than, ιά, of άγἅμαι. , » mp 
rather than, more than; save,|Hyavdxrnoa, -as, -ε, 3 pl. -neav, 1 
except, but, unless. a. ind. aet. of αγανακτέω. 

HF ην forbidding or preventing,|Hydwa, cont. for ηγάπαε, 3 sin. 


. . impf. act. — Hydmnaa, -as, -ε, 1 
H, by Apher. for φῆ, which for} a. Ora act. of a απάω 
‘om 3 sin. 2 a. ind. act. Ἡγάπευνι Dor. and 4ο]. for nyd- 
nyt. i 
“Hy Sein. impf. of ειμὶ, to be. 


» prince. 
‘Hyepovin, -ns, ἡ, Ion. for ἠγεμονία. 
Ηγεμονϊκὸν, -ov, τὸ, (neut. of next) 
the lead ; pre-eminence, excejlen- 


cy, superiority. 

"Hycpovinds, -οὔν ὃν ἦν (ff. ἡγεμὼν α 
leader) ruling, governing, lead- 
ing, chief, principal, head; prince- 
ly, noble. 

‘H EUDV, .όνοςι é, hy (fr. next) a 

ader, guide, director ; α presi- 
dent ; α head, chief, ruler, go- 
vernor, prince. g. pl. ἡγεμόνων: de 
ἠγέμοσι, aud Poet. ἡγεμόνεσι or 
"ECC le 
*Hyéopat-odpatyf. -hoopat, p. -ημαι 
fr. dyw to lead) to lead, ; : 
conduct, direct ; to ine 
struct ; to preside, rule, govern, 
reign; to think, deem, esteem, 
πουνι 3 pk. cont. impf. act. as 
fr. ayaréy, for αγαπάω. 
(372) 


1a. ind. mid. ἠγησάμαν. 


. 
ne . 


"Hyepdva, -όναςν -όνιν -ὄνορ "ὅσιν | 


volue. imapf. mid. ἡγεόμην «ούμην. . 


ΗΓΟ ΗΔΙ ΗΔδΥ 
Ἡγιρέθοντο, 3 pl. impf. pass. οἱ] Ηγοῦμαι, -οὕνται, 1 sin. and 3 pl. /Ἡδομαι, f. ἤσομαι, Ρ. ἤσμαι, (fr. 
έθω cont. pres. ind. mid. of ἡγέομαι. ] 


αγερέθω. ἡδὺς sweet) to be delig. de- 
΄Ηγιρθεν,Βαοί. and ol. for Ηγέρ-| Ηγούμενος, -ηι -ov,(par. pres. mid.| light in, enjoy, be pleased or gra- 
noav, 3 pl. of Ηγέρθην,-ης,-η, 1} cont. of same) foremost, chief ; ed ; to rejoice, be gladq par. 
a. ind. pass. —“Hyepxa, -as,-€,| choice, select, esteemed ; Subs. αἱ pres. mid. ἠδόμενος, -η, -ον, d. pl. 
per. ind. act. of αγείρω oreysfpw.| leader, chief, head, captain, com-| «οις or «οισι. 
Ἠγεσθε, 2 ph *Hyero, 3 sin. and|" mander. Ἡδομέναι Dor. for ‘Hdopévy, fem. 
“Hyovro, 3 pL. of ηγόµην, impf ’ γ ουν» (fr. ἡ surely, and γοὺν] par. pres. mid, of last. 
pass. of άγων wever) or, whether ;  yes,| Héov, and Dor. ~Adoy, -ες, -ει impf. 
"Ηγετὴς, -οῦ, 6, same as ἠγεμών. surely, truly; that is to say,| or 2a. ind. act. of gédw. 
Hynyépxerv, Att. for fyepxecy, pper.| videlicet, "Ἠδον, -εςι -ει 2 a. ind. act. of ddéw. 
act. of εγείρω. ‘Hypero, Poet. Sync. for εγείρετοι| Ἡδονὴ, -ijs, ἦν (fr. ἡδὺς sweet) 
"Ἠγηλάζω, f. -tow, (fr. έοµαι to} Ssin, impf. pass, of εγείρω. ness ; pleasure, delight, en- 
ead, and ελάω, for ελαύνω to] HypedOny, -ns, -ην 1 a. ind. pass. — 






















































joyment ; gratification, indul- 


drive) to lead, guide, conduct, go| °Hypevxa,-as, -¢, per. ind.act.—| gence; lust, sensuality. 
before, lead the way; to herd, γρευσα, -αθν ~z, 1 a. ind. act. | Ηδος, τος, sous, rd, (fr. same) 
collect or assemble together. of αγρεύω. sweetne 


“Hoos, -εος-ους, rd, vinegar, acidity, 
sourness, 

“Ἠδρᾶσα, -as, -s, 1 8. ind. act. — 
"Ἠδρασμαι, -cat,-crat, per. ind. 
pass. of ἑδράζω. » Pe 

"Ἠδρηκὼς, -via, -ὃς, par. per. act. 

of ἀδρέω. 

Nae -ης, -η; 1a. ind. pass. 

ύνω. 

‘Hdd, (neut. of dds sweet) same as 
ἡδέως. 

“Ηδυεπείαι, fem. pl. as if fr. ήδυε- 
πὺς, -εἴαι -Ὁ, for 

"'Ηδυεπὴς, -έος -ots, ὃ, ἦν (fr. ἡδὺς 
sweet, and έπος a word, th. 
έπω to speak) stweetly speaking, 
eloquent, persuasive. 

"Houpos, -0v, 5, 4, (fr. same) sweet ; 
pleasant, agreeable, grateful ; 
deep, sound, balmy. 

Ηδύναιτον Ion. for ὀύναιτο, 3 sin. 
pres. opt. mid. — Ἡ δυνάµηνι -w, 
aro, 2 pl. -σθε, Att. for εδυνά- 

nv, impf. mid. of δύναμαι. 

Ηὀυνάσθη», 1 a. ind. pass. Att. of 
δυνάζω. 

Ηδυνέᾶτοι Ion. and Att. for εδύ- 
vavro, 3 pl. impf. mid. — Hdusj- 
θην, -ns, -η, pl. -Onpev,-Onre, -θη- 
σαν, Att. for εδυνήθηνι 1 a. ind. 
pass, of ὀύναμαι. 

"Ἠδυνται, 3 sin, per. pass. of 

'Ἠδῦνων f «ὕνῶ, (fr. ἡδὺς sweet) to 
sweeten ; to sooth, calm, mollify, 
pacify. per. ind. pass. ἤδυμμαι. 

‘Hodvocpds, -οῦν ὃν ἡ, (fr. same, and 
οσμὴ a πιο) sweet-smelling, 
fragrant. Su 
mon. . 

'Ἡδυπάθειαι -ας, ἦν (fr. same, and 
πάσχω to enflure) voluptuous. 
ness, indulgence, pleasure, lux- 


ury. 
'Ἠδύπνοος -ους, -όου, -08, 5, ἦν (fr. 
ἡδὺς sweet, and πνέω to breathe) 
sweetly breathing, odoriferous. 
Ηδὺς, -εἴα and Ion. -είη, -d, sweet, 
luscious ; pleasant, agr 
ateful, delightful ; glad, cheer- 
i, joyful, comp. ἡδίων or ἡδύτε- 
pos, Sup. ἤδιστος or ἠδύτατος. 
"Ἠδυσμα, -ατος, τὸν and “Hévepos, 
-ov, 6, (fr. last) sweetness, lus. 
clousness ; @ sweelmeatl, pre- 
serves ; seasoning, spicery ; 
viation, relief, amusement, pase 
time ῃ 3 ye 
“Ἡδυφωνίαν -ας, ἦν (fr. same, and 
φωνὴ voice) sweetness of voice, 
melodiousness 9 ° 


“Hynpa, -ἅτος, τὸ, (fr. ἡγέομαι to] Hyplwxa, -ας, -ει per. ind. act. — 
) sw rection, rule;| Ἡγρίωμαι, -σαι, -ται, per. ind. 
counsel, advice ; design, plan,| pass. — Ἡγρίωσα, -as, -ε, 1 a. 
course ; inclination, will. ind. act. — Ἡγριῶσθαι, per. inf. 
"Ἠγημαι, per. ind. pass.—'Hynod-| pass. cont, of αγριόω. 
NV, “ω, -ατοι 2 pl. -σασθε, ind. — Ἡγροικησάμην, -w, -aro, 1 a. ind. 
mid. of αγροικέω. 


Hynodpevos, -n, “ον, par. 1 a. 
mid. of same. γχα, -as, -εν per. ind. act. of 
άγχω. 


“Hyny, ons, -η, and Att. edyny, 28. 

ind. pass. of άγω or dyvipe. Ηγωνιζόµην, -ου, -ετοι 3 pl. -Zovro, 
"Ἠγησαι, -άσθω, 1a. impr. mid. —| impf. pass. —Hydviopat, -σαι, 
«σται, per. ind. pass. — Ηγωνισ- 


Ηγησάµην, -w, -aro, 1 a. ind. 
mid. of ἡγέομαι. pévos, -n, -ov, par. per, pass. of 
aYWViqW. 


"Ἠγησίας, -ov, 5, Hegesias, a man’s 
Ho’, for dé. 


name. 
"Hynats, -tos, Att. ~cws,h, (fr. fyéo- |” Hoda, -as, -e, Att. or Ion, ἔαδα, per. 
"iead) the leadt head fule|| ind, wid. of ἁδίω. 


pat to lead) the » head, rule, 

government, reign. Ἡδάφωμαι, -σαι, -ταιι per. ind. 
"Ἠγῆτ', for ἡγῆται, 3 sin. cont. ps. οΓεδαφόω. 

pres. sub. mid. of ἡγέομαι. 2, Poet. and, also, both. 
Ἡγητέος, -a, -ον, (fr. same) to δει Ἠδε, (fr. fem. and the enclitic 
thought, este , supposed. δε) she, tl; this, that. 
ye, «Ώρος, and ‘Hy#rwo, -opos, |’ Hdea, -as, -e,Jon. for ῄδειν͵ -εις, -ει. 

» SAME 88 ἠγεμών. 'Ἠδέα, (neut. pl. of fds) same as 

*Hylaca, -ας, -ε, act. — ‘Hy:doOnv, έως. 

ns, -n, 2 pl. -θητε, pass. 1 α.| Ηδεῖαι n. fem. sin. of Adds. 

ind, — ‘Hy:acpévos, -n, -ov, par. |’ Hoey, -ets, -ει, pl. -ειμεν “ειτει-ει- 

—‘Hylacra:, 3 sin. md. per.| σαν, Att. for είδειν, which b 

pass. of ἁγιάζω. Sync. for ειδήκειν, pper. in 
HykvA\wpévos, -η, -ov, par. per.| act. of ειδέω or είδηµι. 

pass. οΓαγκυλόω. ’Héac6a, Aol, for θδεις, 2 sin. of, 
“Hypa, -fat, -κται, ind.—Hypévos,| jdev, see last. 

-Ἡ, "ον, par. per. pass. of dyw. |’Hdcxa, Att. for ἥκα, per. ind, act. 
“Hytxa, -as, -ε, per. ind. act.—| of έδω. 

"Ηγνικῶςι -υῖα, -ὃς, par. per. act. |"Hdéos, g. sin. of ἡδύς. 

— ‘Hyvopévos, -η, -ov, par. per.|’Héecav, Att. for ῄδεισαν. 

pass. of ἁγνίζω. Ἡδέσθην, -nsy -η, 1 a. ind. pass. ο 
Ἡγνόηκα, per. — Hyvénoa, 1a.ind.| αιδέοµαι. ; ; 

act. — Hyvoince, Poet. and Dor. |"Hdsra:, 3 sin. pres. ind. mid. — 

for ηγνόησει 3 sin. of nyvénoa. —| "Ηδετοι ὃ sin. impf. ind. mid. 


Ἡγόουν, 1 sin. or 3 pl. cont.| fdopar. 
i (fr. ἠδὺς sweet) sweetly, 
ntly ; 


e 


e 


5. mint, cinna- 


0 

impf. act. of αγνοέω. "Ἡδέως, 
΄Ηγξα, -ας, -ε, act.—Hyfdunv,-w,| dearly, agreeably, pl 

-aro, mid. 1 a. ind. of άγχω. gladly ; willingly, readily. comp. 
“Hyov, and Att. ήγαγονν -ες, -e, 1} fdtov, sup. ἤδιστα. 

pl. -ομεν. 2 a. ind. act. —Hyé-|’Hdn, now, already ; presently, 

inv, “ου, -ετο, 3 pl. -γοντοι impf.| shortly, immediately, directly, 

pass. of dyw. forthuith ; since, ago, ΄Ἡδη εκ 
΄γοραι -as, -ει and Att. εγήγορα,| oA)od, long ago, long since. ΄Ἠδη 

per. ind. mid. of εγείρω. δὲ xal, but now also, but more- 
Hyépaca, -as,-c,in3 pl. Ηγόρασαν,] over. ΄Ἡδη ποτὲ, now then, now 

la. ind. αοῖ.---Ηγοράσθην, -ns,| at length. 

-n, in 2 and $3 pl. <@nre, -Onoay,|’Hén, Att. for ῄδεαν which Ion. for 

la. ind. pass. — Hyspacp ives, ήῄδειν. 

<7, ΟΝΡΧΓ. per. pass. αγοράζω. H ixnoa, “aS, =e, ~-Capey. -carTe, 

-σανι | a. ind. act. of αδικέω. 
"Ηδιονν (neut. sin. of fdlwy) comp. 

— "“Hoéiera, sup, of ἡδέως 


Any, -ns,-n, nS pl. Hyope6On- 
σαν, | a. ind pam, of eyopte 
Ἡγορόωντοι Poet. ορῶντο 
cont. fr. nyopdovro, Spl. imp ‘Holwy, -ovos, ὃν ee ram Ηδισ- 
) 


pass. of erred. TOS, “My «ον. 


tn ως 


Hes 


δω, f ow, (fre sume) to 
» gratify, emuse. E 

“Vact. hoa. 

1, Heb. indecl. his lig 
‘rainbow. 

14, Poet. fot a, than 5 or, 
whether. 

“He, 3 sin. of ya, Poet. 
which Ton. for ἦν, impf. 
to bes 

He, 3 sin, of ᾗα, Att, fore 
mid. of cigs, {ο ο. 

μια, -ας, -ε, lon, for gery, 

ο, mid: of εἴμι, to £0. 

εν sin. of ῄειν, sce last. 
[elBecv,-215, tt, by Pleon. f 
‘or by Att. Epen. for ῄδει 
also Att. for same εἶδειν 
by Syne. for ειδήκειν, PP 
acts of ειδέω or εἴδημι., 

Helis, by Pleon, or by Att 
for pins, 2 sin, Att. ο 
which by Syne. for εἰδήκει 
act, of eidéw oF είδηµι.. 

“Hew, -cisy-e1, pper. mid. 
lpes by Pleon. for eee 1 

“Hepa, πι fore 
ade pw, Or ite 
act. of αείρω. 

Haws, -ου) ὃν Poet. for Ἡ 
Ton. πελίοιο. 

"Hey, je with ν added, whic 

“Hey, fe with ν added, whic 

Ἠξξον, Dor. for néfov; 2 sit 
mid: of αἴξω. 

Ἠέοε, g, of nig, Poet. for ef 

Ἠέπερ, Poot. for ήπερ. 

Ἠέρα, Poet. for αέρα, a. οι 

Ἠερέθομαι, for αερέθοµαι, 3 Ε 

Ἠερέθοντο, Spl: impf. pass. 

in$ pl. Hépt 

a. ind. pass. of acpi 

Hips, Poet, for αξρε, d. 

Ἠερίβοια, -as, 4, & woman’ 

Hipios, -ᾱ, and lon. -n, -οὖ, 

οοἱ, for ap the air) 6 



























τε, per. ind, 

“Hepuat, -σαι, rary pe 
pass. —Hépunvs ~00, =r. 
ind. alow. 

Ἡεροειόλε, -έος -οὔεν by fy | 












ισα, -ενὶ (fr. 
rap the air) same as 
Hep porrisy-i2osy,and Hep 
ουν by ᾗν (fr. same, and φι 
frequent) wandering ix 
ness ; towering or passing 
the air akimming the ai, 


“Htegro, 3880, ofnépynrs cee 
*Heoay, Att, for ῄειδανι pL 
Heriav, «ώνοε ὃν Ecction, 1 
name. ι 
Ἠζάνθηνι-ηςν -ην 1a. ind: 
αδαίνω. 
΄Ἠην, Att, and Poet. ἔην. 
imp, of eq, to be. 
Hip, népocs by and fy Poet. 
“Hoa, Att. for εἴθα or εἰ 





Ἠθάδαι a. sin. of nds. 
Hains, -ov, ὃν fy (perhay 


‘iw 
αλα Ton fo jee, which 


HIE 
ected) famillar, 
Se scold com? 


com 
172, s0me kind of drink- 


τα ου. 
1, by fy (ffs Ἴθος habit) 
intimate ; 
me, domesticated, 
cay πο a. τι pl. of Hos. 
Sete, v. of ηθεῖος. 
inf, act. ο[ήθω. 
mv, (by Prosth. for Seios| 
+ Stos 

god) respected 
niliar, dear, Address-| 
aking to, sir, madam, 





καν frend my dear 
δν τε OF =e¥y pl. -σαμενι 
yl a Ἠθελον ερ] 





πρ ind, act. of εθέλω. 
Vple1 a. ind: act, off 


Ἀθήθω. 
fr. ήθια, 
ae 

r. per. s. of 40. 
cee 
wre ‘ntetruchive + ro. 


rly, well conducted ;| 


ὃν "Tow to stéain) 


rurified, cleared. 





πθικὸς moral) morally, |"H 


Oberly, discreetly. 
sft Hb to aes) gl 
ner. 

+ (fF. 500s manner, and| 
Κο) to form the man- 
veate, discipline, in- 
‘accustom, habltuate, 
35 t0 imitate or repre: 
“acter. 

as, #, (ff. same) the 
fFimanners, education 
> discipline ; expres: 
1 passions, habit or 
i imitation, confor. 





‘manners or gives α 
oral, instructive, im= 
conformable. 





ritative, i" 
ους, 9, (fr. ἔθω to ac- 


haut 
πανό place much fre 


‘residence, del 
ing, habitation, home, 


‘abe; custom; habit, 





pf acts cont, of αθν- 
“Att, Ὡς εθόµου», same 


wy f sfc, pe -neay to 
» purge, refine, 
‘and jiev with ν added,| 


εν Ίο. for fa, which] 


Ίαν pet. mid. οἳ ει] 


Ό-κταυ per, and Hty- 


5, f, (fr. same) ελα: 


HKE 
At. for ele, pper. mids of chat” 
to 


0: 

θεος, and ΄θεος, -ov, δι : 
ff. ie τὸ ον, vt (peeps 
Tush) a young man, i 
bachelor, single, inmate 


Pekin, for ῥμεν, : 
μη μον Ἡ οι of By Boers 
Peat 
7a, “as, ει in 8 pl. “Hifay, 1a, 
ind’ act’ ofatecu. 
“Higa, 2 ain. of feypar, which vee, 
Hibs, -οσσα, -cr, by ‘Sync. for 


glory (te nid the, shore) 
Nigh Sse ‘wih a weep bosch. 
“Hioy, του, τὸν (fr. ko oF εἴμι to go) 
provisions, victuale, food, meat ; 
“Hioy, 


sey imph or 3 9. of she 
orn mee , 


Hiéy", for niéva, a. sin. of nidw. 

Ἠτόνεσσι, d. pl. Jon. of same. 

Eton, sy 8 romans mame, 
ovgeat, lon. ος Poet. for αιονῆσαι, 
1 α. inf. act. of αιονάω. 

"Hios, -ᾱ, -ov, (ft. ἵημι to shoot), 
skilled 'in ‘the bow, unerring, 
Piercing, an epithet of Apolld, 
and Bacchus, de archer. 

"itis, for js, which for als, d ph. 

η να 58, . 

ἴσαν, Ἴσανν L. iv, it 

Of cipe, to go; oF for εἷ δη, 
Of ciea, 1 a. ind, of el, 10 go. 
toy Bema 
feav, by Syne. for (σασανι 
imp. of tomy. 

“Ἠϊσκον, «ts, τε, impf. act. of εἴσκω. 

Ἡΐστωσα, ~as,-6, La. ind. act, of 
αἴστόω, 

Hix, "1 τη Le. ind. Pass, ο 
atceu. 

"Hinge, for Fixes Which for ᾗ, where. 

Ἠϊῶν, «όνος, fy (fr. αιονάω to dash) 

asttand; bank. 

"Hx", for ἦκα, 1, or Fae, Sein. 1 a, 

ind. act. of tt 


| “Hixro, 8 sin. of itypny, bee ἠἴγμαιέ 


















κάν Hay 24, Par. Sct. of du 
ise ae oe it cate font 

—s * oF 
mil, Of eu pm 

“Ἠκαξονι impt Att. of εικάζω, 
Ἠκαιρεῖοθε, 3 pl, cont. impt. mids 

axaiployat. 

Beas Sas by fe (GS από) 
Je Fumble submissive ο 
΄Ἠκαχον, -εε, -ε, 3 a. ind. act. of 





Ἠκευν τες, -- 


“x70, pet. pass. of] which is pper. ind, act. of εἶκω, 


+ for’ elypat, per. 
ver. pass of'eher 





or of εἴμι to go. 
‘ec, (Br 9, of) and iy an ene 
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‘clitle termination) or, if, either, 





ΗΛΑ HAE HAI 

whether ; surely, certainly, tru-[ yarn ready for the logm; 
w 9 

v, «Ίνος, ὃ, (fr. last) a kind 













































ing, raving; foolish, unwise, 
simple, silly ; stupid, dull, sense- 
less ; insipid, tasteless. 

΄λευα, Ἠλευάμην, Poet. and ol. 
for ήλευσα, -as, τει 1 8. ind. act. 


Ἡκεσάμην, -w, -ατοι 1 a. ind. mid.| Ἡλακατ 
of ακέοµαι. of fish 
κεστος, =, -cv, (fr. η for a Πθρ.| Ηλάλαξα, -ας, -ε, in3 pl. Ἠλάλαζανι 
and κεντέω to goad) not submis-| 1 a. ind. act. of αλαλάδω. and ηλευσάμην, -ω, -ατο, 1 a. ind. 
sive to the goad ; wild, ungovern-|’Hapat, -cat, ται, per. ind, pass,{ mid. of αλεύω, same as αλέω. 
able ; untamed, unbroken. of ελάω or ελαύνω. Att. ελήλαµαι. Ηλευθέρωσα, -as, -ε, la. ind. act. 
Hanxéecv, ~e15, -et, for ακηκόειν, Att. |‘HAdueoOa, Dor. for ἠλάμεθα, 1 pl.| of ελευθερόω. 
for ηκόειν, pper. ind. mid. of| of Ἠλήλατο, Poet. for ελήλατο, 3 sin. 
ακούω. of εληλάμην, see ελήλαμαι. Or 
Ἠκηκόεσαν, Att. for ηκηκόεισαν, 9 by Att, redupl. for ἠλᾶτο, which 
pl. of last. ΄Ἠλασ’, for ΄Ἠλασα, 1, or “H)ace,| sep. 
“Heixa, -as, ~s, per. ind. act.—| 3 sin, 1 a. ind. act. of ελαύνω. |HAnXippny, for αληλίμμην, pper. 
Ἡκισάμην, -w, -aro, 1 a. ind.|HAdoxw, and Ἡλασκάζω, (perhaps! pass. Att. of αλείφω. | 
mid. — Hxtopévos, -ην -ov, par.| fr. d\n a wandering, or ελάω ο] Ηλθ’, for λθε, 3 sin. of ΄Ηλθον, 
per. pass. of αικίζω. drive) to go wandering about, Sync. for ήλυθον, 2 2. ind. act. 
“Hora, (fr. next) least of all,| rove, roam; to stray; to shun,| of épyopat. 
little, by no means, not at all. 
Ἠκιστος, -n, -ov, (sup. irreg, fr. 
ῆκα gently) least, smallest. 
΄Ἠκμασαν, 3 pl. 1 a. ind. act, ο 
ακμάζω, 
΄Ἠκοαι “as, “δν per. ind. mid. 
ακούω: Att. ακήκοα. 
HeodovGer,3sin. ----Ηκολούθουν, 2 pl. 
cont. impf. act. — Ἡκολούθηκα, 
-ας, -£, per. — Ἡκολούθησαν -as, 


‘HAduny, -ω, -aro, in3 pl. Ηλαντό, 
1 a. ind. mid. of ἄλλομαι. 


Ἠλθοσαν, 1/ΧΧ. for #AGor, ὃ pl. of 
last. 
Ηλ), Heb. indecl. El, my nny 
'Ἠλιάζομαι, (fr. Hos the sun) to 
άζομ 2 the qun, bas 


avoid, elude, evacle, decline. 
Ἡλάστεον -ουν, τεες «εις, «εξ -ει 
impf. act. of αλαστέω. 
Ἡλάστρεον -ουν, -εες -cs, “ες -ει, 
impf. act, of ελαατρέω. 
"Βλατο, 3 sin. ---"Ἠλαντοι $ pl. 1a, 
ind, mid. of ἄλλομαι. 
Ἡλᾶτο, cont. fr. nAdero, $ sin. 
impf. mid. of αλάομαι. 
Ἡλαττονεόμην -ούμην, -έου -οὔ, -éero 


expose kK; to sit 
judicially im the open air, hold 
the court «Σλιαία᾿ ἐο plead or sue 
in thos ure (f ) Heli 

"Hala, -ον » Same ened, 
a court held at Athens in the 


-s or -εν, pl. -σαμενι -σατει -σανι] -etro,in3pl.HAarrovéovro -otvro,| open air, . . 
la. ind. act. of ακολουθέω. impf. pass. — Ἡλαττόνησα, ~as, Ηλίας, -ov, 6, Elias or Elijah the 
Heouev, 1 pl. pres. or impf, or 2 8. -ε, 1 a. ind, act. of ελαττονέω. prophet, 


"Ἠλιάω -d, (fr. ἤλιος the sun) to be 
like or resemble the sun; to 
shine, beam, radiate, be bright. 

“Ἠλιάων -ὤν, -dovea -oa, -dov -ὤν, 
in n, pl. fem. cont. ἠλιῶσαι, par. 
pres. act. of last, bright, shining, 
radiant ; golden, yellow. 

Ἡλίβᾶτος, -ου, and ion. ~ot0, ὃν f, 
(fr. ἤλιος the sun, of αλιτέω to 
wander, and Balyw to go) to be 
reached only by the sun’s beame, 
inaccessible ; rugged, craggy, 
precipitous ; straying away, wan- 
dering past discovery. 

“HAlevoy, -ες, -ε, impf. of dAceta, 

΄ΗἨλιθαι (fr. ηλίθιος silly) in vain, 
to πο purpase ; foolishly, simply, 
Or, (fr. ἅλις enough) abundant. 
ly, plentifully, largely; numey 
roualy, in crowds, 

Ηλιθιάξω, (fr. next) to behave sili. 
ly, be foolish, dote, drivel, rave, 
Ἡλίθιος, -ου, 8, 4, foolish, silly, stm- 
ple; senseless, stupid, doting, 
drivelling ; raving, mad, fran- 

tic, distracted, 

Ηλιθιότης, -πτος, ἡ, (fr. last) folly 3 
stupidity, dotage ; madness, fren- 


Ηλάττωκαν τας, -ε, per. — HAdrru- 
σα, -as, -ει 1 a. ind. act, — HAar- 
Twpévos, -η, -ον, par. per. pass. 
of ελαττόω. 

Ηλαύνετο, 3 sin. impf. pass. of 
ελαύνω. 

Ἓλγηκα, -ας, -ε, per. ind. act. — 
Ηλγηκὼς, par. per. ind. act. — 
Ἓλγησα, -as, -6, 1 a. ind. act, — 
“HAyouv, impf. act. cont, of αλ- 

έω. 

"Ηλεγξα, -as, -ε, 1 a. ind. act, ο 
ελέγχω. 

Ηλεήδην, -ηςι -1, pl. -θημεν, -θητε, 1 
a. ind. pass. — HAenpévas, «7, -ov, 
par. per. pass. — HAéyaa, ~as, 
-εΟἵ -ev, 1 8. ind. act. of ελεέω. 

‘HActppas, -ψαι «ται, per. ind. 
pass. — “Heda, -as, “ει per. 
ind, act. — ΄Ηλειφον, -ες -ε 
impf, act. — ‘Hea, -ας, -ε, i 
a. ind, act. — Ἠλειψάμην, -w, 
-aro, 1 a. ind. mid. οἱ αλείφω. 

Ἠλεκάτη, -ης, ἦν same as ἠηλακάτη. 

HA éxron, -ης, h, Electra, a woman’s 
λεκτρε $, and ΄Ἠλ 

“HAexrpos, -ου, ὃν and ΄'Ἠλεκτρον, 
-ου, αἡ τα. ηλέκτωρ the sun) am- 
ber; a composition of gold and 
silver, burnished gold. 

Ἠλεκτροφαὴςι -éos -οὔς, 6, ἡ, (fr. 
last, and φάω to shine) shining 
like amber, brilliant, 

Ἠλεκτρύωνι -ωνος! 6, Electryon, the 
son of Perseus, and king o 
Argos. 

Ἡλεκτρυώνη, «ης, Ἂν Eilectryond, a 
woman’s name, 

Ἠλέκτωρ, -ορος, 8, (fr. a neg. and 
λέκτρον a bed) the sun. 
Ηλέματος, -n, -ον, (fr. ηλεὸς foolish, 
and µάταιος vain) vam, frurt- . 
less ; silly, stupid ; false. "Ἠλίκος, -n, -ov, how great, how 

Ηλεὸς, -ᾱ, -dv, (fr. άλη crror) wan-| much, how large. 
dering, roving ; by chance, αἲ] Ηλικος, g. of we 
random ; fires Ghangeable ; dot-! H\.vdije8a:,per. inf. pass. of αλινδέων 

7 


aaa 


ind. act. of ἠκω. 

Ἠκον, és, -ει impf. act. of same. 

Ἡκόνημαιι -cat, -ταιι per. ind, pass. 
of ακονάω. 

"Ἠκου, Ion. for ἥπου. 

*Hxovuxa, -as, -ε, per. ind, act. — 
΄Ἠκουσ' for ΄Ἠκουσαι -αςι -£ 0F «εν, 
pl. -σαμεν, -σατε, -σαν, 1 a. ind. 
act. — Ἡκούσθην, -ης, «η, 1 8. 
ind. pass. of same. 

Ἡκρίβωκα, -as,-¢,per. —HxplBwoa, 
cas, εν | a. ind. act. of ακριβόω. 

Ηκριβωμένος, -7, -ον, (par. per. 
pass. of same) eract, particular ; 
Jinished, completed. 

Ἡκριβωμένως. (ff. last) exactly, par- 
αν nicely ; completely, per- 

ectly. 

Ἡκροασάμη», -w, aro, 1 8. ind. mid. 
of ακροάοµαι. 

Hera, 3 sin. per. ind. pass. — 
“Hero, 3 sin. pper. ind. pass. of 
dyw. 

Ἠκύρωσα, -as, -ε, 2 pl. -σατε, 1 a, 
ind, act. of ακυρόω. 

Hew, f. Ἰξζω, p. mid. fea, to come, 
approach, reach, arrive at ; to ad- 
vance, proceed, make a proficien- 
cy, improve; to belong, pertain 
to ; tocome to pass, happen. impf. 
feov. 1 a. act. ind. nga sub. 
Ίζω, in 3 pl. ἠξωσι. 

Ἡλάθην, -ns, -n, 1 a. ind. pass, 
ελαύνω. ; 

Ἡλαίνομαι, (fr. ήλεος stupid) to be- 
come foolish, dote ; to rave. 

΄Ἔλακω, -ας, -ε per. ind. act, of 

6 


αόνῳ. 
HAaxdrn, -n¢, h, ( fr. ελαύνω 
to drive, or κ wander) 
a distaff, spindle ; a dart, fishing 
rod ; reed ; a rod used in ships 
to which a riband was hung, 
wow called the dog-vane staf 
In pl. HAdsara, -ων, τὰ, yarn 
upon the bobbin or spool ; 


zy. 
Ἠλιθίως, (fr. same) foolishly ; stus 


Ys madly. 

“Hitxla, -as, ἡ, (fr. ἡἠλίκος how 
great) size, stature, pers 
Jigure; age; youth; bloom, fresh- 
ness, vigour; @ particular time 


or ° 

«Ηλικιώτης, του, 6, and Dor. ἠλικιώ- 
ras, (fe. last) α companion, 
comrade, friend; of the same 
time or age, 

"HAccidSris, -tdos, ἦν same as last in 
the feminine 


HAT HME HME 


Ἠλιξ, «ικος, 6, ἡ, (fr. ἡλικία size)| act. --- Ἠλυθα, -as, -ε, 1 pl.|Hyédnea, -ᾱς, -ε, per. ind. act. ~ 
of the same age, time or stature ;} Ἠλύθαμεν, Att. ελήλυθα, and} ἩΗμελημένος, -n, -ov, par. per. 
a companion, comrade, fellow,| Poet. ειλήλουθα, per. ind. mid.| pass. — Ἡμέλουν, impf. act. cont. 


















. of έρχομαι. ; of αμελέω. 
Ἡλιόκαυστος, -ov, ὃν ἡ, (fr. hAtos the|’HAvéa, -as, -ε, 1 a. ind. act. of | Ημελλ’, for ήμελλε, 3 sin. impf. 
sun, and καίω to burn) sun-| αλύσκω. Att. of péddw. 

burnt, scorched or dried in the| Ηλύσιον, -ov, τὸν Elysium, the re-|Hyév, (fr. 4 surely, and μὲν in- 

sun, treat of the virtuows dead| deed) surely deed, verily, 
"Hcos, -ov, ὃν (fr. ἔλη brightness,! among the heathens. κ truly ; and, . 

or As the sea) the sun; sun-|“HAdov, ες -ε, 2 a. ind. act. of Hye, 1 pl. of ἣν, impf. of ecp2, to 

shine, light. άλφω or αλφάνω. be, Or, Dor. for εἶναι, pres. 
"Ηλιούπολις, tos, ἦν (fr. last, and|"HAwx«a, Att. ἑάλωκαν -as,-£, per. | inf, of same. 

πόλις a City) Heliopolis, the city| ind. act. of ἁλίσκω. Hyer, by Sync. for ῄειµενι 1 pl. 


H\dpnv, impf. pass. cont. οΓαλάο-]  pper. mid. of εἶμι, to 8ο. 

pat. "Ἠμενοςι -η, -ον, par. pres. mid. of 
"Ἠλων, and Att. ἑάλων, -ws,-0, in| pat. 

3 pl. ἤλωσαν, 2a. ind. act. of | Ημέρα, -as, and Ion. "Ἠμέρη, “ης, 


uf the sun, 

*HAtoteOat, cont. fr. ἡλιόεσθαι, 
pres. inf. mid. of 

"HAtéw -ὤ, (fr. ἥλιος the sun) (ο lie 


exposed to the sun, to bask; to| 'ἁλίσκω. ἡ, (fr. ἐμείρω to desire, or ἥμερος 
enlighten ; to bake, parch or dry|"Hpa, -ἅτος, τὸν (fr. ἵημι to send)| tractable, or fr. ἅμα together, 
in the sun, α missive weapon, dart, shot; αἱ ἕως the east, and ῥέω to flow) a 
"H\toxéyny, -ου, -cro, in pl. fXlo-| cast, throw. day ; the day, daylight. In pl. 
κοντο, impf. pass. of ἁλίσκω. Ἡμάθῃνενι 3 sin. ν added, La. ind.| days, α time or period. Exelyn 
Ἡλιτόμηνος, and Αλιτόμηνος, «ου act. of αµαθαίνω. ἡ ἡμέρα, that day, the day of 
6, ἦν (ff. αλιτέω to mistake, and Ημαθία, -as, ἦν Emathia, a name| jud . "Ημέρα Κυριακὴν the 
μὴν @ month) born before the| of Macedonia, Lord’s day, sunday. Wap’ ἡμέ- 


ame, untimely, premature. Ἡμαθίων, -ονος, ὃν a king of same,| pav, day about, every other day. 
“HAcroy, ες -€, 2 8. ind, act. of |; Emathion. Μεθ) ἡμέραν, hy day. 

αλιτέω. Ημαθόεις, «εσσα, -εν, Ion. for αµα-]| Ἡμερεύων f. -ow, (fr. last) to pass 
΄ΗΠλιψ, -ιπος, ἡ, a shoe. θόεις. the . 
'Ηλιωθεὶς, -εἴσα, -ἓν, par. οΓ΄ Ἡλιώ- "Hyat, -σαιι -rat, (fr. fw to set) {οἱ Ἡμερέω», 6. pl, Ion. of ἡμέρα. 


we -75,-n, 1a. ind. pass, of , sit, be seated. Hepes “a nov | 1-2 ὃν is 
ιόω. Ἡμαρ, -ἅτος, τὸ, (fr. ἡμέρα the - same) of a Ing 
“Ηλιῶσαιι n. pl. fem. of ἠλιάων. - same) a day. pl. {ie ρ a day; ee day, Bright, splen- 


7HAxoyv, Dor. for εἷλκον. 

Ἠλκωμένος, -n,-ov, par. per. pass. 
of ἑλκόω. 

Ἠλλάγην, -ns,-n, in 5 pl. Ἠλλάγη- 
gay, 2 8. ind. pass. — “H\day- 


“Hydornxa, -as, -e, 1 pl. -xapev,| did. ~ 
per. ind. act. —‘Hyaprnxds, in|“Hpepevds, «ἣν -dv, and "Ἠμέριοςν 
a. 'Ἡμαρτηκότα, par. per. act.| “ουν ὃν ἦν (fr. same) daily, every 
—~ Ἡμαρτονι-ες, -¢ or -εν before| day, during day. 
a vowel, 2 a. ind. act. of dpap-|"Hyepis, -f60s, ἡν (fr. ἥμερος tame 


pat, -ἔαι, -xrac, per. ind. pass.| τάνω. tame, domestic, cultivated ; πι 

— Ηλλαγμένος, -η; -ον, par. per. |"Hydprocav, 3 pl. LXX. for jpap-| gentle. A kind of oak; and, 8 
ass. — “H)Xayov, -ss,-8, 2 a.| τον, see im last. kind of vine. 

ind. act. — “HAAa§a, -as, -ε, 3|‘Hyds, a. pl. of εγώ. "Ἠμερόβιος, -ov, ὃν ἦν (fr. ἡμέρα 


pl. «ἕαν, la. ind. act.— Ἠλλάχ- 


'Ἠμάτιος, -α, -ov, (fr. ἤμαρ the da day, and βίος life) ving by the 
Gat, per. inf pass. of αλλάσσω. "diurnal ως μον y} A Ks 


daily, diurnal, every day, day or from day to day; a beg~ 


Ἱλλλοίωμαι, -cat, -rat, per. ind.| day long. gar; living but a day, whose life 
pass. of αλλοιόω. ‘Hpdrwpat, -σαι, -ται, per. ind.| ts but aday. 
Ἠλλοτρίωμαι, -σαι, -ται, in 3 pl.| pass. of αἱματόω. ΄'Ημεροδανειστὴς, -οῦν ὃν (fr. same, 


Ἠλλοτρίωνται, per. ind, pass. o 
αλλοτριόω. 
Ἡλοήθην, -s, -ηι 1a. ind. pass. ο 


“Hy Bdakoy, “ες, ~s, 2 a. ind, act. οἱ and δάνειον usury) interest paid 
the 


αμβλακέω. by . 
HyB\sOncay, 3 pl. 1 a. ind. pass. | Ἡμεροδρομέω -ᾱ, (fr. next) to act 


αλοάω. ο  αμβλύω or αμβλύνω. as footman, run on messages. 
Ἡλοίησα, -as, “ει 1 8. ind. act. οἵ| ΄Ἡμβροτον, es, «6, 2 a. ind. act. of |‘Hyepodpdyos,-ov,5,( fr. fuépaaday, 

αλοιάω. ἐμβροτέω, and ὀέδρομα, per. mid. of τρέχω to 
Ἠλὸς, by Sync. for ηλεός. "Hye, for ἡ μὲν that I, so as I, for| run) a daily courier, messenger. 


me, "Ἠμερόκοιτος, -ov, ὃν f, (ft. same, 
Hyéas, Ion. for ἡμᾶς, a. pl. ofeyd.| and κοίτη a bed) who sleeps or 
Ἡμεδατὸς, ~i}, «ὃν, (fr. ἡμεῖς we,| es in bed all day; a sluggard. 
and δάπεδον soil) of our country, | Ἡμερολογέω -ᾱ, (fr. same, and dé 


e 


΄Ἡλος, -ου, 6, (fr. Ew or ἵημι to 
drive) a nail, spike; a stud, 
boss; a callosity, swelling, tu- 


mour. 


"Ἠλόω -ῶ, (fr. last) to nail, fasten| party or side ; a countryman. yw to reckon) to count the days. 
with nails, Ἠμέες, Ion. for ἡμεῖο, n. pl. of | Ἡμερόομαι, see ἡμερόω. 

΄Ἠλπιζον 3 sin. Ἠλπίζομεν, 1 pl} εγώ, "μερος, -ov, 5, ἦν tame, domestic, 
impf. act. — ’H)mixa, -as, ει] Ημεθα, 1 pl. of funy, impf. of epi; not wild ; reclaimed, cultivated ; 
or -ενι pl. -καμενι -xare, per.| to be, meek, mild, gentle. 
ind, act. — Ἠλπικέναι, per. inf. | HyetBsuny, -ov,-ero, impf. mid, of |“Hpepdoxomos, -ov, ὃν (fr. ἡμέρα ἃ 
act, — Ἠλπικότες, n. pl. of Ἡλ-] αμείῤω. day, and σκοπέω to observe) a 
πικὼφ -via, "ὃς, par. per. act. —| Ἡμείδηκαν -αςι -ε, per. act. of aper-| daily observer, spy or watchman 

δάω. during day. 


H) mca, -ας, -ε, 1 pl. -σαμεν, 1 
a. ind. act. of ελπίδω. 


Ἡμειδηκὼς, «υἶαι «ὃς, par. per. act. | Ἡμερόω «ῶ, f. -dew, p. -ωκα (fr. 
΄Ἠλτο, by Sync. for ἤλατον 3sin, 1 β ’ » “OS, par. p pep , ' ( 


of last, grave, serious; dull,| {jpepos tame) to tame, 


8. mid. of ἄλλομαι. spiritless. gentle, 'Ἡμερόομαι -οῦμαι, 
Ἡλυγάζω or -ἴζω, (fr. next). {οἱ Ἡμεῖς, η. pl. of εγώ. to become tame, grow docile, be 
darken, shade, overshadow. ‘Hyelwv, Ion, for ἡμῶνι g. pl. of | tractable. 
Ἠλυνὴ, -ἲς, 4, (fr. λύγη darkness)/ same. “Hees, Dor. for εἶναι inf. and 


darkness, obscurity; a 
shadow. 

*H)v6", for ήλυθε, 3 sin. of Ἡλυθον, 
by Syne. ἤλθον, -ες, -ε, 2 a. ind. 


Ἡμεκτέω -ὤ, (perhaps fr. εµέω to r ἤμεν, 1 pl. impt. ind, of spd, 
vomit, and έχω to have) totake| to be. 
ill, scorn, disdain ; to loathe, ab-|‘Hyérspos, ~a, -ov, (fr. ἡμεῖς we) 
hor our, ours ; on our side, 
(276) 
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same, and πνέω to breathe)/Hydlecpa:, -σαι, -rat, per. ind. 
hardly alive, scarcely breathing, ane -- Hugues, bse on «ον, 
half dead. par. per. pass. of same. it has 
«Ἡμίσειαι and Ion. 'Ἠμίσεα, -as, #,| also in the perfect, ημφίειµαι, and 
and 'Ἡμίσευμα, -dros, τὸν {{τ.| ήμφειμαι. 
ἥἤμισυς the half, motety. Ἡμφισβήτουν, impf. act. cont. of 
'Ἠμισεύω, f. «εύσω, (6 . same) to! αμϕισβητέω. 
ve, divide equally, cut tn two. 
‘Hylon, cont. fr. ἡμίσεαι n. a. Vv. 
pl. —‘Hylcovs, cont, fr. ἡμίσεος; 
6. sin. of ἤμισυς, 
'Ημιστίχιονι -ov, τὸν (fr. ἡμι half, 
and στίχος a line, th. στείχω to 


go) α hemistich, half line in poe- 
t 


ry. 

"Ἠμιον, -εος -ovs, τὸν (neut. of 
next) the half, a half. pl. ἡμίση. 

"Ἠμίσυς, -ειαι -υ, half, 

«Ἡμιτάλαντονι -ov, τὸ, (fr. fue half, 
and τάλαντον a talent) a half ta- 
lent, half a talent. 

"Ἠμιτέλειαι -as, ἦν (fr..same, and 
τέλος the end) the half. 

Ἡμιτελὴς ~éos -οὓς, 6, ἡ, (fr. same) 

Jinished, half done, tmper- 


. Sect, unfinished. 
"Ἠμιγένειος, -ov, ὃν ὧν (fr. same, and|‘Hylropoy, -ov, τὸ, (neut. of next) 
Σέρειον the beard) half bearded,| a half, half share 


"Hyéwy, Ion. for ἡμῶν. 
Ἡμημένος -n, “Ον par. per. pass. 
of apdw. ; . 
μην or “A piv, surely, indeed, 
Ἡ θε certainly, verily. ans, oF 
*"Huny, ὗσοι Fro, pper. pass. 
mpl: or2 a, mid, of ειμὶ, to be, 
"Hynv, joo, ἦτο, impf. mid. of 
μαι. ; 
“Hynoa, -as, “6 1 a. ind, act. of 



































"Hywy, -ov05, ὃν fy (8, tne to 
send) a darter, shooter, archer. | 
“Ἠμῶ», g. pl. of εγώ. 
‘Hy, (cont. fr. εἂν if) if, though, 
whether. ~Hy μὴ, if not, unless, 

4 


excep 9 . \ 

Hy, or ηνὶ, which see, 

“Hy, a. fem. of ὃς, ἢ, 8. 

“Hy, 1 or 3 sin. impf. of ειμὲ, to be, 
Also for σαν, 3 pl. impf, of 
same. Or for εζῆν, impf. of 

εστί. Att. & 

“Hy, iis, 3, Att. for φῆν, pits, oF 
which for έφην, 2 é ing’ meted 
Φημί. . 

“Hy, is, # or Jv, impf. of sepé. 

ΤΗ», ἧς, ἦν 2 a. ind. act. ο νι 

Ἡνάγκαζον, -ες -s, impf. act, — 
Ἡιάγκασα, -ας, -s, 1 a. ind. act. 
— Ηναγκάσθην, -ns, -n, i. & 
ind, pass. — Ηνάγκασμαι, σαι, 


αμάω. 

Ἡμὶ, by Att. Αρ]ιωτ. for φημί. 

"μι, used in ον lor ἡμι- 
Gus, ° 

"Ἡμίανδρος, -ov, ὃν (fr. ἡμι half, 
and ανὺρ a man) ahalf man ; a 
eunuch, 

Ἡμιάνθρωπος, -ov, ὃν ἣν (fr. same, 
and άνθρωπος aman) half'a man; 
half man, half human. 

*Hpcdopny, -evos, 5, by (fr. same, 
and 4 άρῥην male) half male, cas- 
tr. 


"Ἠμίβ τος -ov, 5, ἡ, (fr. same, 
and βρώσκω to feed) η eaten, 


9 9 
with little beard, young. Ἡμίτομος, -ου, ὃν fy (fr. ἡμι half} -ται per. ind. pass, — Hvayzac- 
‘Hylyvpvos, -ov, 6, ἡ, (fr. same,| and τέµνω to cut) halved, divided} µένος, -n, -ov, par. per. pasa, af 
and ytpvos naked) half naked, ly, cut in two. αναγκάζω. 


Ἡμιέφθος, -ου, 5, 4, (fr. same, and 
ψω to cook) half boiled or 
dressed, 

"Ἠμιθανὴς, -έος -ots, 8, ἦν (fr. same, 

and έθανον, 2 a. ind. act. of 

Φνήσκω to die) half dead. 

ίθεος, -ov, ὃν (fr. same, and 
sds & god) a demigod. 

*HycOvis, -ἴτος, and "Ἠμίθνητος, 
-ov, 8, ἡ, (ff. same, and Svjoxw 
to die) half mortal, half human ; 
half dead, a. sin. cont. fyiBavij. 

Hylxopos, “ον, ὃν (fr. same, and 
κόρος ἃ homer} half a homer or 
cor. 

«Ημικράνιονι -ov, τὸ, (fr, same, and 
xpaviov the skull) Vif the head ; 
a half skull or half head. 

Ἡμιμάνης, -εος -ovs, 5, ἡ, (fr. same, 
and µαίνοµαι to rave) half mad, 

ating: of 
piv, pl. εγώ. 

Hylva, -ης, 4, (fr. same, and μνᾶ 
8 pound) a Roman measure 
of capacity, for dry things 
and liquids, ef about half a 


"Hylgdsxros, -ov, 5, ἡ, (fr. same, 
and ghiye to burn) half burned, 
scorched, singed. 

"Ἠμιώριονι -ov, τὸ, (fr. same, and 
ὥρα an hour) half an hour. 

"Ἠμμαι, per. ind. pass. — ‘Hypé- 
vos, par. per. pass. of ἅπτω. 

΄Ἠμοιβα, -ας, -ει per. ind. mid. of 
apelBw. 

Ἡμοιρηκὼς, -via, "ὃς, par. per. act. 
of αµοιρέω. 

"Ἠμος, when, at such a time, at 

time as. “Hypos, as, is 
answered by rijpos, a8, 80. 

Ἡμπειχόμην, -ov, -ετοι 2 8. ind. 
mid, of apréyw* with two argu- 
ments; ει belonging to έχω, 
and the a of αμφὶ changed into 
the temporal ». , 

Ἡμπεσχόμην, and Ἡμπισχόμηνι, 
μή κο, 2 a. ind. mid. of apnt- 
χω. See the last. — 

Ἡμπόλησα, as, “ει 1 a. ind. act, of 
εμπολέω. ; 

"Ἠμυν), for ήµυνε, 3 sin. impf. or 
2 a. ind. act. of αμύνω. 

Ἡμυνάμη», -w, -ατο; 1 8. ind, mid. 
of same. 


Hvatdnxas, -via, -ὃς, inn. pl. Ἠναι- 
Onxéres,par. per, act. of αναιδέω. 
impudent, shameless; tmportu- 
nate, troublesome. 

Ἡνάλωκα, for ανήλωκαν per. ind. 
act. — HvdAwoa, for ανήλωσα, 2 
a. ind. act. of αναλίσκω. 

Ἡναντιώθηνν -ns, -ηι 1 a ind. pags. 
— Hvravriwyat, -σαι, -ται, per. 

pass. — Ἠναντιωμένος, par. 
per. pass. of εναντιόω. 

Ἡναξα, -ας)--ε, 1 a. ind. act. of 
ανάσσω. 

“Hvapa, -as, -ε, 1 8. ind. act. of 
εναίρω. 

΄Ἠνασσον, -ερ -ε, impf. act. of 
ανάσσω. 

"Ἠνδανονν -ες, -ε, impf. of dvddve. 

Ἡνδραγαθηκέναι, per. inf, act. of 
ανδραγαθέω. 

Ἡνδὸ ώθην, “Sy "οι 1 a ind, pass. 
of ανδρόω. 

νεγκα, -ας, -¢, in ὃ pl. ΄Ἡνεγκανι 
1 a. ind. act. — Ἠνεγκάμην, -ων 
-ατο, 1a. ind. mid. — ’Hyeyxoy, 
-es, “6, 2a, ind. act. — Hveyxé- 
µην, -ουν er 2 a. ind, mid, --- 

νεγμαι, -gat, -κταιι per. ind, 

*Hyvea, -as, -ε, 1 a. ind. act. of pass. — Hyeypévos, -n, -oy, par. 

Ημύω, f. -tow, Ῥ. ήµυκαν to press Γ. pass. — HyéyOnv, Qs, -η, 
upon, make incline, bend ; to in- a, ind, pass. ofS ω. 

ine, lean, totter ; to fall, tumble| Hvt@ny, ns, -n, la. . pass. — 
doug. “Hynpat, -σαι, “ται, per. ind. 

Ἡμφαγνόουνι imp, act, of apgay-| pass. of αινέω. 
νοέω. νεικα, -ας, -ε, 3 pl. -ανι Jon. for 

Ημφειμένος, -ηι -ον, par. per. pass,| Μήνεγκα. ---οἩνείκαντο, Ion, for 
of αμφιέννὺμι. ηνέγκαντρ» 5. pl. of ηνεγκάµην. 1 

Ἡμόί a λο», έν ob, impf, ind, act. a. ἀπὰ, mid. φέ ry 
οΓαμφιβάλλω. Ἠνεῖπε, for ανεῖκε, 8, sin. 1 or 2 8. 

Ημφίγνονν, impf. act. cont, —Hy-| act. ef ανέπω. 
φιγνόησα, as, “ει 1 a, ind, act.| Ἠνείχθην, Ion, for ηνέχθη», 1 α. 
οΓαμφιγνοέω. ; ind. pass. of φέρω. 

Ημφιεννύμην, -voo, -vro, impf.|Hveydpnv, -ov, -ετον pl. -χεσθε, 
pass. οΓαμϕιέννὺμι. ~HovTo, for averyouny, imnphe mid, 

Hypleoa, -as, -c, for αμϕίεισα, la. ανέχω. 
ind, act. σὺ Ἠνεκὴς, «έος «οὓς, ὁ, 4, lying along, 


pint. 

Ἡμιολίαι -as, f, (fem. of next 
usury when half the -princip 
was paid for interest, jifty per 
όλ fr. ἡμι half, 

'Ἡμιόλιος, -ov, 5, fh, (fr. ἡμι 
and ὅλος the whole) the entire and 
half, one and a hei. 

Hylovos, -ov, 5, 4, (fr. same, and 
όνος an ass) α mule. 

Ἡμιπέλεκον, and Poet. 'Ημιπέλεκ- 
κον, -ov, τὸ, (fr. hus half, and πέ- 
λεκυς an axe) a hatchet, small 


aze. 
"Ἠμίπλεθρον, «ου, τὸ, (fr. same, 
and πλέθρον an 8οΓθ)αἰ{ an acre. 
"ἨἩμιπλθίνθιον, -ov, τὸ, (fr. same, 
and πλίνθος a brick) a half brick ; 
. a brick of half the usual size. 
Ημίπνους -ovs, -όου -οὔ, 6; ἡ, (fr. 


bet 
: 


“Fm. ο 
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‘stretched out, extended; close, 1 a. ind. mid. —Hyocduny, -ov,| ind. act. — "Ἠξωσι, 3 pl. la. 
adjoining, connected, continued ;| -ετο, impf. mid. of αινίσσοµαι. sub. act. of ἤκω. 
continual, constant, lasting, un-|Hucodyny, -w, caro, 1 a, ind.|Héi, noi, d. sin. of πώς. 



































interrupted, mid. ΟΓενίσσω. *Hocda,-as,-e, per.ind. mid.of acldw. 
Ἠνεμόεις, -sooa, -sv, Poet. for ave-| Ἠνίχθω, 3 sin. per, impr. pass. of | Ηοῖος, -a, -ov, (fr. yas the dawn) 
μόεις. αινίσσὸµαι. eastern, oriental ; in the morning, 


early, at dawn, 

“Hoy, -ες, “ει 1 pl. -«ομεν, Att. for 
lov, bes, le, 2a, ind. of εἴμιι to go. 

Héva, a. sin, of ηών. 

Hovnpévos, par. per. pass. — Hovi- 

" gas, par. La, act. of αιονάω. 

Ἠοῦς, β. sin. cont. of πώς. 

'Ἠπαλύνθην, -ns, -n, 1 a. ind. pass. 
of ἁπαλύνω. 

Ἡπανία, -as, 4, (perhaps fr. απὸ 

om, and ανίηµι to remit) want, 
indigence, poverty. 

Ἡπανέω -G, (perhaps fr. same) to 
want, need. 3 sin. pres. ind. act. 

κ want: (perhaps fr. £ 

παρ, -atos, rd, (perhaps fr. έἔπω 
to work, and fap the blood) the 
liver. pl. τὰ ἧπατα. 

Ἡπατήθην,-ης, -n,1 a. ind, pass. of 
απατάω. ; 

«Ἡπατοσκοπέω -ᾱ, f. -fow, (fr. παρ 
the liver, and σκοπέω to inspect) 
to examine the liver, consult the 
entrails, seek omens. 1 a. inf, 
mid. ἧπατοσκοπήσασθαι. 

‘Haarocxonla, -as, ~f, (fr. same) 
inspection of the liver or entrails, 
divination. 

"Ἠπατοσκόποςι -ου, 6, (fr. same) a 
diviner, soothsayer, augur. 

. ‘Hrarovpyds, -0d, 6, (fr. ἧπαρ the 
but see there. Ἠντιώθην, -ης, -n, 1 8. md. pass.| liver, and έργον work) α cutting, 

"Hyla, -as, f, (perhaps fr. ενόω {οἱ of αντιόοµαι. dissection or opening of the liver 3 
shake) a bridle, reins ; a thong,|HyrAnxéres,n. pl. par. per. act, of | what gnaws or tears the liver. 
strap. Eq@’ flav, to thelefthand.| αντλέω. “Hradov, -e5, -€, 2 a. ind. act. of 

Ἡνιάζω, f. -άσω, (fr. last) to bridle.|"Hvro, 3 pl. impf. pass. of fuat. | . απαφάω. 

“Hevypat, ind, — Hyypévos, par.|Hyrépny, -ov, ero, impf. mid. ο] Ἡπάω -ὤν (perhaps fr. οπὴ an ori- 
per. pass. — Hui&dunv, la.ind.| ἀάντοµαι. fice) to bore, pierce, penetrate ; to 
mid. of αινίττοµαι. Ἠνύθην, -ης, -n, 1 a. ind. pass. —| patch, mend. 

“Hyde, (fr. ηνὶ lo, and δε but) but] “Hyvvea, -as, -e, La. ind. act. —| Ηπεδᾶνὸς, -ἂν «ὃν, for απεδανός. 
bo, see, behold, there now. _“Hv¥ov, -es, -ε, impf. act. οΓανύω. | Ἠπείγετο, ὃ sim. impf. pass. — 

Ἠνίημαι, -σαι, -Ται, per. ind. pass. ΄Ἡνυστρονι -ov, τὸν the second Δίο.ἱ ‘Hrevypat, -ἔαιν -κται, Ἰπά. --- 
of ανιάω. mach of animals that chew the] Ἠπειγμένος, par. per. pass. of 

*Hytk’, by Apoo. for 'Ἠνίκα, (per-| cud; the crop, stomach ; entrails, |. επείγω. 
haps fr. jv for εἂν when, and|’Hywya, -as, -ε, per. ind. ταῖά. ---| Ἠπείθησα, -ας, -c, 2 and 3 pl. -θή- 
Ίκω tocome) when. ΄Ἠνωγειν, pper. ind, mid.—} cars, -@ncav, 1 a. ind. act. — 

"Ἠνιον, -ου, τὸν Same as ἡνία. νωγον, -es, -ε, impf. act. —| Ἠπειθοῦνν impf. act. cont. of 

"Ἠνιοποιέω «ὤν (fr. ἡνία, a bridle,} ΄Ἠνωξα, -as, -ει 1 a. md. act. of απειθέω, 
and ποιέω to make) to direct,| ανώγω. Ἠπειλεῖ, 3 sin. cont. impf. act. — 
guide, regulate, rule, govern ; ἰο] Ἠνωγοῦν, impf. ind, act. cont. of | Ἠπείλησα, -ας, -ει 1 a. ind. act. 
moderate, check. avwyéw, same as ανώγω. οΓαπειλέω. 

'Ἠνιόχεια, -as, ἦν (fr. ἠνίοχος Δἱ ἥνωμαι, -σαι, -ται, ind. — "Ἠνω-] Ἠπείροιοι g. Ion. of - 
driver) a driving, guiding ; go-| évos, par. per. pass. of évéw. ᾖ|΄Ἠπειρος, -ουι ἦν (perhaps fr. a neg, 
vergapent, direction. Ἠνώρθεον -ovv, impf. act. — Ἠνώρ- and πέρας an end) a continent, 

‘sind, «έος, Att. -έως, 6,same| Qwoa, -as, -ε, 1 a. ind. act. of | country undivided by sea; Εγρί- 
as ἠνίοχος. ανορθόω. rus, a part of Greece. 

'Ἠνιοχεύω, same as ἡνιοχέω. Ἠνώχλεον -ουν, impf. act. — Hvd-|Hreipdrns, -ov, 6, 4, (ff. last) a 

"Ἠνιοχέω -G, (fr. ἡνία reins, and) yAnxa, -as, -c per. ind. act. —| native of tag continent, inhabi 
έχω to hold) to hold the reins,| Ἠνώχλησαν -ας, -ε, 1 a. ind. act.| ant of Epirus. g. pl. Ἠπειρωτῶν. 

drive a carriage. of ενοχλέω. ο} πειτα, Dor. for έπειτα. ) 

"Ἠνιόχη, -ης, ᾗν a Woman's name. | Ηξα, τας, πει 1 a. ind. act. of few. | “Hep, (fe. 4 ος, and περ though) 

"Hyoyies, 0, pl. Ion. οΓἠνιοχεύς. | Ἠξα, -ας, -ε, 1 a. ind. act. of dyw.| whether, or; than; as. 

"Ἠνίοχος, -ov,, (fr. ἡνίαι reins, and|“H£éa, and. Att. έαζα, -as, ~c, 1 a.| Ἡπεροπεύσας, par. I 8. act. of nre- 
ἔχω to hold) α driver, charioteer. | ind. act. of dyw or άγνῦμι. ροπεύω. 

Ἠνίπᾶπε, by Poet. Pleon. for “Héa, for fifa, -as, -c, ἶ a. Ιπὰ, |Ἡπεροπευτὴς, -od, 5, (fr. next) a 

"Hye, with ν added “Huey, 3) act. of αἴσσω. “ἑ. deceiver, impostor, cheat. , 
sin. per. ind. mid. of evirrw. Ηξίοον -ουνι impf. act, — Ἠξιώθηνι] Ἡπεροπεύω, f, -εύσωι (perhaps fr. 

Hoyts, «ος, ἡ, (fr. évos a year) a fe-| -ης, -n, pass. — Hilwoa, ~as, -s,| fpepos gentle, or άπειρος bound- 
male of this year, this year’s, one| act. 1 a. ind. — Ηξίωμαι, -cat,| less, and dy a voice) fo ἴ 
year old. a. pl. ήνιας ts. -Tat, per. ind, pass. of αξιόω. impose on, beguile, delude, cozeny 

Hvccedunyy -ω; -aro, for ῃνιζάμηνι) Ἡξω, -εἷς, η απ "Ἠξουσι 1 6) cheat ; to flatter, cajole, 


΄νεπον, ~65, “6, impf. or 2 a, of |’HvoGa, for ήνθα, -as, -ε per. ind. 


ενέπω. mid. of ανθέω. 
Ὕνεσα, as, -ει 1 a. ida. act, ΟΓ| Ηνοίγην, -ης, -n, 2 a. ind. pass, — 
avéw. , *- ΄Ἠνοιξα, -as, -ε or -εν before a 
Ἡνεσχέθην, for ανεσχέθην, -ns, -n,| vowel, 1 a. ind, act. — Hvoty- 
1 a. ind, pass. — Hveoydunv,| θήγ, -nsy την 1 a ind. pass. of 
for ανεσχόµη», -ov, -eTo,2a.ind.| ανφίγω. _ 
mid, of ανέχω. Ἡνοίσται, 3 sin. per. ind. pass. of 
Ἠνέχθην, -ns, -n, 1 a. ind. pass. of | αναφέρω, fr. ofw, obs. 
φέρω. ‘ “Hvoy, impf. act. of άνω, Poet, for 
Hoeépya, for ανέφγα, which Att.| ανύω' or by Sync. for ήνυρν, 
for άνῳγα, -as, -c, per. ind.| impf. act. of ανύω. 
mid. — in like manner Hvépy-|Hvopéa,-as, and Ion. ηνορέη, -ποι ἦν 
μαι, per. pass. Att. --- Ἠνεῴχ- (fr. ανὴ aman) manliness, man- 
Onv, Ms, -η, 3 pl. Ἠνεφχθησαγ, j bravery, cqurage, valour, 
18. ind. pass. — Hvewypévos, πι] fortitude, spirit. . 
sor, par. per. pass. of ανοίγω, . |’Hvoya, and Att. ενήνοχα, τας, τει 
Ἠνήλωμαι, for ανήλωμαι, per, ind.|- per. ind. mid. of φέρω. 
pass. — Hyydwyévos, for avndw-|’Hvow, -οπος, ὃν ἡ, (fr. dp the 
μένος, par, per. pass. --- Ἠνηλώ-| voice) loud, resounding, sono- 
for ανηλώθην, 1 a. ind. pass.} τοι», clear; bright, shining, re- 
— Hvfdwea, for ανήλωσα, 1 8. 
ind, act. of αναλίσκω. 
Ἠνῃμνάμηνν -w, -aro, in pl. Hvj- 
vayto, 1 a. ind. mid, of αναίνοµαι. 
Ἠνθισμαι, -σαι, -σται, ind. — Ἡν- 
θισµένος, par. per. pass, ο{ανθίζω, 
Ἓνθον, -es, -e, in 1 pl. “HyOopes, 
Dor. for ἤλθον, -ες, -ε, ήλθομεν, 
2 a. ind, act. of έρχομαι. 
Ἠνὶ and Hylde, lo, see, behold, there, 


sp t. 
"Ἠνται, 3 pl. pres. ind. of ἦμαι. 
Ἠντεον, -ουνι impf. act. of αντάω. 
ντησα, -as, -ε 1 a. of αντάω. 
Βντιβόλεον -ουν, impf. act. of αν- 
τιβολέω. 

Ηντιδίκεον -ovy, Παρί. act. of αντι- 
δικέω. 
"Ἠντιν’, for Ἠντινα, a. fem. sin. 

of ὅστις. 


a} @ +. ft 


ρα - eS πρι 


ie θανον, impf. act. of θάνω.] Ἔρα, 3 sin, cont, impf. act. of gently, quietly, ‘calmly ; ae ὃν 
shit 1 α. inf. mid. of ηπάω.| εράωι nly 3 ; gradually, by little, ° 
Επητὺς, »οὖν 5, (fr. nxdw to patch) Ἡρᾶθ., before an aspirated vowel] degr 
α mendet, repairer, cobbler,| for Ἡρᾶτο, 3 sin. cont. impf. Hepa, ‘(ff same) to indulge in 
mid. of αράοµαι. solitude, be lonely, solitary; to 
Ἠρακλέης, and ‘Hoaxhijs, ~tos, Fon.| δὲ idle, inactive or still ; to grieve, 
-ἥος, (fr. ἥρως a heto, or “Hoa! fret, mourn, 







































Ἠπίᾶλος, -ov, 6, (perhaps fr. a in- 
tens. and  πάλλω to shake) a 


Sever, ague. Juno, and κλέος glory) Her-| Hospaios, -ᾱ, -ov, (fr. ήρεμος quiet) 
Hmdw, f. -άσω, and -fow, (fr.| cules. quiet, low, still; gentle, placid, 

ἠπιος mild) to mitigate, assuage ; | Ἡρακλείδης, ο) ὧν {ᾱ. las ha) a de-| Ἡρεμαίως, (fr. last) same as πρέμα, 

to calm, pacify, appease, reconcile.| scendant 0 eracli-|Hpepéw -ὢν (fr. ήρεμος quiet) to 


rest, be still, 


H ία, -as, fi 
Pee eae #, (ff. same) rest, 


des, & wea νηὰ 
Ἡρακλεῖα, -ων, τὰ, (fr. same) the 
festival of Hercules. 


1 a. ind. pass, ηπιήθην. 
Ἠπιόδωρος, ~ov, 5, ἦν (fr. same, and 


is aed νε with gentle- 


e 


entle; miti-|"H. ae hiecos, a and Ton. -ᾱ, “07, “Hipepos, ν «ον, (by Metath. κ. 
zatiz assua, mee alla same) of or ercules,| fpnpos desert, or fiucsoos tame 
ki 1 affable, aan ving 5 (f same) ) ae quiet, undisturbed, at rest, tran- 


"Hoardiisy (fr. (fr. same) by Hercules,| qutl, composed ; calm, stile, 


smath 5 placid, gentle, meek, 
“Hoey, 3 sin. with » added, of 
fa’ ind. act. of af sed, nies 
κ. εον -ουν, «ξὲς E15, «εε «έι impf, 
Sit. of af , έω. , , 
Ἠρεπται, § sin. of ήρέμμαιι per. 
pass, ind. of ερέφω. 
ρεσα, -as, *e, * 8. ind. acti 
΄Ἡρεσκονι -ες; -ει impf. aete of 
αρέσκω. 


; “Hoanat, σαι, rat, per. ind, pass. 
of εράω. 
κά -W, -ato, 1 a, ind. mid. 


“eco, 3 pl. of ρα, 1 a. ind. act. ο 
same. 


“Hodes, «ov, 5, (ff. εράω to love) 
By ruler; 3 protector, guar- 

dian; 3 shepherd, keeper. 
ραρα, ~as, -ει for άρηρα, Att. for 


gn, proprlious, 
Ἠπιότης, -nros, #, (fr. last) mild- 
ness, gentleness ; lenity, easiness, 


indulgence. 

Ἡπίστατοι Ion, and Att. for επίστα- 
το, 3 sin, impf. mid. of επίστα- 
pat, mid, of επίσηµι. 

Ἠπιστέᾶτο, Ion. for επίσταντοι 3 pl. 
of same. 


Ἡπίστεον -ουν, impf. Βοῖ. ---Ἠπίσ-] Ώρα per. ind. mid. “Hpérica, -ας, -ε, act. — Ἡρετισά- 
γησαν, 3 pl, 1 a. ind. act. ο “Hea ov, “es, ~c, Att. for Ἴρον, 28. µην -ω, -aro, mid, 1 a, ind, of 
απιστέω. . act. of dow. αἱρετίζω. 


΄Ἠρετο, and Ion. είρετο, 3 εἰπ,9 a. 

or imp mid. of épopat. 

Hpero, sin. of nodpny. impf. pass 
of alow. 

Ἠρευν, Dor. for fipovy, ἱππρέ. act. 
cont. of αἱρέω. 


‘pas, 2 sin. cont. impf, act. ο 
εράω. 
"Ἠρας, g. sin. of "Hoa. 
Ἡρασάμην, -w, -aro, 1 a. ind. mid. 
of αράοµαι, or of εράω. 
Ἡράσθην, -ys, -η, 1 & ind. pass. o 
εράω. Ἡρεύνησαν -ας, -ει 1 a. ind. act. of 
Ἡράσσαο, Poet. and Dor. for npd-| ερευνάω. 
ow, 2 sin. 1 a, ind. mid. of|"Hen, -ης, 4, Ion. for Ἠρα. 
same, “Honpat, per. ind. pass. — ‘Hane 
Ηρᾶτο 3 sin. cont. impf. pass. or uevess par. per. pass. — 1 Ἡρημενν 
y Sync. for ηράσατο, 3 sin. ] y Sync. for ᾖρήκαμε», 1 ph per. 
2 ind. mid. of αράοµαι, or of| act. of alpéw, 
εράω. Ἡρημώθη», -ns, “Ἠ, 1 a. ind. Ρ888. 
“pare 3 sin. 1 a, ind. mid. ο τς Ἡρημωμένθην par. per. pass, 
of ερηµόω. 
Ἡρήρειν, pper. fr. donpa, Att, for 
ρα, per. ind. mid. of 
Ἡρήρειστον for ερήρειστοι Att. for 
νὰ 3 sin. pper. pass of 
low. 
ήδαντο, 3 pl. of ἠρησάμην, 1 a. 
ες mid. οἱ ορίων “ 
Ἡρήσαντο, for ηράσαντοι 3 pl. 1a. 


Ἠπιστήθην, -ns, -n, 1 a. ind. pass. 
--Ἡπίστηκα, -as, -e, per. ind. 
act. — Hxlornoa, «as, -ε, in 3 pl. 
Ἡπίστησαν, 1 a, ind, act. o 
απιστέω. 

Ἠπιστήθην, may also be Att. for 
επιστήθην, | a. ind. pass, of επί- 
crapat, mid. of επίσηµι. 

Ἠπίωςι ία. ο ently mildly, 

gently, calmly ; , kindly, 
affubly. 

"Ἠπόμην, and Ἑἰπόμηνι, -ov, -ero, 
impf. mid. of rw. 

Ἡπορεόμην -ούμην, -ἔου -οῦ, -έετο 
-ciro, impf. mid. --Ἡπόρεον -ουν, 
"εες εις, -εε -ειν impf. act. of 
απορέω. 

"Ἠποῦ, (fr. 4, of, and που where) 
or, of, either, whether certainly, 
surely, truly, indeed. 

"Ἠπται, 3 sin, per. ind. pase. — 
imrevro, 3 pl. impf. pass. of 


mane impf. act. of απύω οἵ ηκέω. 
ρα, 


Βργαζόμην, Dor. for ειργαζόµην, 
impf. mid, of εργάζοµαι. 

Ἡργάνθη», -ns, -n, 1 a. ind. pass. 
of αργαίνω. 

"Ἠργμαι, -fat, -xrat, per. ind. pass. 
sy ner nevass par. per. pass. — 

“Heya, -as, “ει per. ind. act, 

άρχω. 

Ἠριαι, Ton. for έρη, 2 sin. pres. 


Hrvra, n or ν. sin. of ind. mid. of αράνμαι. 
Ἠπύτης, "ου, 5, (ff. ηπύω to shout)| mid. of έροµαι. ρθην, «ns, +n, 1 a. ind. pess, — 
one that @ crier, Adj. |’Hoé0nv, -ης, -n, 1 a. ind. pass. κα -ᾱς, --, per. ind, act, of 


vociferous, loud, no clear.| αἱρέω. 
distinct, vocal, te de ’ ? Πρέθισα, eas, -ε, 1 a. ind. act. 
Hrtw, same as απύω. ερεθίζω. 
“Ho’, for stom (fr (fr. % or, and the Ἠρεθονι -ες, "ει impf. act. of ερέθω, 
enclitic Ja) whether 2 or, if. "Hee, 3 sin. cont. impf. act. 
“He, Ἶρος, τὸ, cont. fr. ‘tap, the; alofw. 
spring ; morning, ΄Ἠρεικαι -as, -ε, per. — Hoelesey, 
ρω » -as, and Ion. “Hon, -ns, ἡρὶ πεις, -ει, pper. ind, act. — Ηρει- 


Ἠρόρωσας, 2 sin. 1 a. ind. act. of 


ρόω. 
“Hee (d. of Tips « cont. fr. éap the 


eee early, in the morning ; 


H δια. ~as 4, (fr. last, and 
shies sats aA daughter ieee 


perhaps by Metath. fr. αἳρ the} σάµην, -ω, -aro, 1 a, ind. mid. urora, the morning. 
afry the divinity whom the Ro-} of ερείδω. Ηριγενὴς wide «οὓς, ὃν 4, (fr. same) 
mans called Juno ; the heathen “Hosixoy, εν -¢, impf. act. born of the dawn, early in spring 


or in the morning. 
Πριδᾶνδεν -οὔ, and Jon. -οἵο, $, Eri 
donut, a river now called the 


queen of heaven. ρείκω. 
uy mass -c or -εν before a vowel, "esto, 3 sin, cont. impf, pass. ο 
and 45 pl TE, la.| alpéu. 
of alga. em ΄Ἠρειψαν eas, -¢, 04. ----Ἡρειφά-] 
He “5 ο per. ind. mid. µην, -W, -aro, mid. 1 a. ind. κά “ts, -ἕ, impf. act. of ερέ- 
ω 


Att. is more! ερείπω. . 
μα ο Hoéua, (neut, b; 9 ήρεμος quiet) | Ἡριθμημένος, 1, -ov, par. per. pass, 


al HPI «- aaa Hz ΗΣ9' 


"Ἡρπάσθην, -ns, -ην 1 a ind.|"Hs, 2 sin. impf. also Dor. for #, 
pass. of ἁρπάζω. 3 sin. impf. —“Hs, 2 sin. pres. 
“Hoca, “aS, at, 8. ind. act. 23ο]. sub. of ειμὶ, to be. 
of dow. “Hg, 2 sin. impf.- of np? for φημί” 
"Ἠρσα, -as, -εν in 3 pl. “Hpoay, 1| Or, by Apher. for φῆς, which 
8. ind. act. of dpdw. for έφης, 2 sin, impf. of gnu. 
“Hora, 3 sin. of ἦρμαι, per. — “Ho-|"Hoa, -ας, -ε, 3 pl. "Ἠσαν, 1 8. ind, 
µην, -σοι -τοι ΡΡΕΓ. ind. pass. of] act. of du. 
alow. ; “Hoa, -ας, -εν in 3, pl. “Hoar, Σ 8. 
“Hornpat, -σαι, «ται, per. ind. pass.| ind. act. of άδω for αείδω. 
of αρτάω. "Heat, 2 sin. of ἦμαι. 
Horvpévos, -n, -ov, par. per. pass.|Hoalas, -ov, ὃν Esaias or Isaiah, 
of apréw. the great prophet. 
Ηρύγγιον, -ov, τὸ, eryngium, sea|~Heay, 3 pl. impf. of eipl, to be. 
holly, an herb. "Ἠσαν, Att. for ctcav, 3 pl. of εἴσαν 
‘Hovyyos, -ov, ὃν the beard of αἱ 1a, ind. of εἴμι or είω, to go; or 
goat. by Syner, for ῄεισαν or ῄεσανι ὃ 
pl. pper. of same. 
΄Ἠσαν for ῄδεισαν, 3 pl. of ῄδεινν 
-ets, -ει, Att. and Syne. for ειδή- 
κεινι pper, act. of ειδέω or efdnpe. 
«Ἡσάμην, -ω, -aro, 1 a. ind. mid. of 
how. ; 
Ἡσάμην, -w,-aro, 1 a. ind. mid, of 
gow for αείδω. 
Ἡσαῦ, Heb. indecl. Esau, the bro- 
ther of Jacob. 


— Ἠρίήμηνπαι, 3 pl. per. ind. 

pass. of αριθκέω. 

Ἠρίκειν, -εις, -et, pper. act. of epigw. 

“Holtkov, -ες -ε, 2 8. ind, act, o 
ερείκω. 

Ἠρίνεος, -ay -ον; for διρίνεος. 

Ηρϊνὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. jie cont. for 
éap the spring) in spring, ver- 
nal ; early, in the morning. 

Ἡρίον, -ov, τὸ, (perhaps fr. έρα the 
earth) α monument, tomb, se- 
pulchre, grave. 

Hotwov, -es, -ε, act. — Horrdpny, 
-ου, -ero, mid, 2 a. ind. of ερείπω. 

Ἡριπώθην, -ns, «ἣν 1 a. ind, pass. 
of εριπόω. 

"Πρισα, ας» -δν 1 8. ind. act. ο 
ερίζω. 

Ἡρίστησα, -ας, -ἓν 3 pl. -σαν, 1 a. 
ind. act. of αριστάω. 

*Hoxa, -as, -¢, per. ind. act. 
alpw. 

Ἠρκει, act. ---Ἡρκεῖτοι pass, 3 sin. 
cont. impf. —’Hopxeca, -as, -ς, 1 
a. ind. act. of apxéw. 1 a, ind. mid. of ερύω. 

“Hoxrat, 3 sin. of ἤργμαι, per. ind.|“Hoy’, for “Hpyxe,3 sim. of Ἡρχον, 
pass. of άρχω. impf. act. — “Hoy6n, -ns, -n, 1 ; 

Ἡρκῶς, -via, -ds, par. per. act.—/ a. ind. pass. of dag. Ἡσέβησα, -as, -εν 3 pl. -cav, 1 a. 
“Hopat, -cat,-Tat, per. ind. pass. “Hoxaro, on. for npypévor ἤσαν, 3} ind, act. of ασεβέω. 
οἳ αίρω. pl. pper. pass. of έργω, for είργω"| Ἠσει, 3 sin. of fow, which see. 

*Hppoov, -es, -ε, impf, act. —“Hp-| ος of άρχω. . Ἠσέλγηκα, act.—Hoé\ynpat, pass. 

‘pooa, -ας, -c, 1 a. ind. act, — Ἡρχόμην, -ουν -ετοι 3 pl. -yovro, per. ind, of ασελγέω. 
Ἡρμοσάμην, -w, -aro, 1 a. ind.| impf. mid. of άρχω, or of έρχο-|Ἡσέλγῃνα, -ας, -ει 1 a. ind, act. of 
mid. of ἁρμόζω. μαι. ασολγαίνω. 

Ἡρμοσμένως, (ir. ἡρμοσμένος par.|’How, 2 sin. of "nedyny, -w, -aro, 1| Ἠσεν, 3 sin. La. ind. act. of ζω or 
per. pass. of ἁρμόζω to fit)! a. ind. mid. of αίρω. ἔζω. Or, of ἠδω. 
aptly, Jitly, conveniently, agree-|"How, “Hpw, cont. for Πρωῖ, d. and|’Hoev, 3 sin. 1 a. ind. act. of άδω 

. ἤρωα, a. sin. of hows. for αείδω. 

Hoa, and ‘Hoa, -όος -οὕς, §, Έτοι| Ἠσθα, by «Δ9οἱ. Parag. for ἥς, 2 
and Hero, women’s names. sin, impf, of ειμὲ, to be. 

"Ἡρωας, ἃ. and “Howes, n. pl. ο Ὥσθα, by Atol. Parag. for js, 2 

sin Pres. sub. of same. on 

b ο. for ῄδεισθαι which by 

Hol Parag. for ῄδεις, 2 sin. of 

ᾖδειν, -ets, -et, Att, and Sync. 

for ειδήκειν, pper. act, of ειδέω or 




































΄Ηρὔγον, -es, -ᾱ, 2 8. ind, act. ο 
ερεύγω. . 

Ηρύκᾶκονι es, “εν impf. act. of ερυ- 

| κάκω. 

Ἠρυκον, -es,-¢, impf, act. of ερύκω. 

‘Ho¥ro, 3sin, of ηρύµην. pper. pass. 
or by Sync. for ἠρύσατο, 3 sin. 


Ἠρνεόμην -ούμην, -ἔου -οῦ, -éero 
“εἴτο, impf. Ρ898. ----Ἡρνησάμην, 
-w, -aro, 3 pl. -σαντο, 1 a. ind. 
mid, — “Hovnpat,-cat, -Ται, per. 
ind. pass. — Hpvnpévos, =n, -ov, 
par. per. pass. of αρνέοµαι. name. 

"Hovvrro, 3 pl. impf, mid. of dpv¥-| 'Ἡρωδιανοὶ, -ὤν, of, (fr. last) Hero- 
μαι. dians, followers or supporters ο 

“Hoga, -as, -ε, 3 sin. with ν added| Herod the great; a branch of] είδηµι. 

“Hogev, 1 a.ind. act.— Hpiduny,| the Sadducees. "Ἠσθαι, pres. inf. pass. of ἦμαι. 
-w,-aro, 3 pl. ΄Ἡρζαντο, | a. ind. Ἠρωδιὰς, -ἄδος, ἡ, Herodias, a wo-|"Hobelny, -ns,-n, 1 a. opt. pass. of 
mid. of άρχω. man’s name, ἤδω or ἤδομαι. 


ἤρως. 
«Ἡρώδης -ου, ὃν Herod, a man’s 


"Ἠρόδοτος, -οὔῦ, 6, the oldest Grecian|‘Hpwdlwy, -ωνος ὃν Herodion, | Ἡσθεὶς, -εἶσα, -ἓν, par. 1 a. pass. 

torian. ; man’s name. of same ; joyful, glad, 
“Hoopat, -σαι, -rat, per. ind. pass.| Ἠρώησα, -as, -e, 1 a. ind, act. of| Ησθένηκα, -as, -ει per. ind. act. — 
όω. ερωέω. Ησθένειι 3 sin, cont. impf. act. 


ap 
Ἠρόμην, and Ion. Ἐιρόμην, -ουι -ετοι 
impf, mid. of έροµαι. 
Ἡρόμην, -ov, -ero, impf. pass. ο 
alow. 
’Hoos, -a, -ov, (fr. εράω to love) 
ly ; beloved, dear ; pleasant, 


Ἡρωϊκὸς, -7), -ὂν, and "Ηρώιος, -a,| — Ἡσθένησαι -as, -ε, act.— 
-ov, (fr. ἥρως a hero) heroic, of ος] . Ἡσθενησάμην, -w, -aro, mid. 1 a. 
about heroes ; heroical, like αἱ ind. of ασθενέω. ; 
hero, brave, gallant. ΄σθετο, 3 sin. of ᾖσθόµην. 2 a. ind, 

Ἠρωίνη, -ns, ἦν (fr. same) a he-| mid. of αισθάνομαι. 

roine, female hero. "Ἠσθην, -ns, -n, ind. — ‘HoOivat, 
agreeable, delightful, ‘Howv, impf, act. cont. of εράω. inf. 1 a, pass. of δω. 

΄Ἠροσα, ~as, -s, 1 a. ind. act. of|*Howoy, -ov, τὸν (ff. pws a hero) αἱ σθην, -ns, -n, 1 a. ind. pass. of 
αρόω. statue. dow. 

΄ροσαν, LXX for jipov, 3 pl. 2 8. Ἡρως, -οος -ovs, ὃν Eros, a man’s|’HoOnpat, -σαι, -rat, ind.—Hebfe- 
ind. act. of αίρω. name. Oat, inf. per. pass. — Ἡσθήμη», 

“ρου, 2 sin. impf. mid, of έρο-| Ἡρως, -ωος, ὃ, a hero, demigod; αἱ -σοι -ro, pper. pass. — “HoOxy, 

brave man, leader, chief; απ -ης, -ηι 1 8. ind. pass, — Hod 

eminent person. a. sin. fpwa,| odynv, -ω, -ατο, 1 2. ind. mid. 

cont. how. HoOfoopat, -ῃ, “εται, 1 f. md, 
pl. cont. Ἱπιρί, pass. ἱρέω. |Hpdra, 3 sin. cont.— Hodrwv, 1] mid. — Ἡσθόμην, -ov, -ετοι 2 a, 

"Hoots, g. sin. cont. of “Hows, αἱ gin. or 3 pl. cont. impf. act. —| ind. mid. of αισθάνομαι. 
man’s name ; or of ‘Hod, aWo-| Ἡρώτησα, -as, -ε or -εν, pl. -σατει] Ἡσθητο, 3 sin. pper. pass. — ‘He- 

" man’s name, -σαν, 1 a. ind. act. of ερωτάω. θηµένος, par. per. pass. of ἐσθέο- 

Ἡροῦσον 3 sin. cont, impf. pass. οῇ τς, g. sin. fem. of ὃς, 9}, ὃ, or ὃς, 
αρ De i ὃν. 

Ἡρπάγην, -ης, -η, 2 8. ind. pass. — "He and "Hoty, for als, d. pl. fem. 
Hoxdoa, -ᾱςι -ει 1 a. ind. act.—| of same. 280 
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μαι. 
ρου, 2 sin, impf. pass. of αίρω. 
“Hoov, 2 sin. cont. — Ἡροῦντον 3 
ol a 


μαι. 

Ἠσθητο, 3 sin. pper. pass, of αισ- 
Odvopat. ; 

Πσθιονι -ες -€, unpf. act, of soflae 


ΗΣΤ HTH HY 
Hobyurva, -as, «ει ta, ind. act. of |΄Ἡστινοσοῦν, (fr. heroves, g. fom. 



















ασθµαίνω. of ὅστις who, what, a έω. 
“Hor or “Hery, fon. for 3, 3 sim.| ever) shoseavever, of 3 “Art, (ff. } surely, and ri what) 
pree. sub. of ειμὲ, to be. of which sort eoever, πω sur ely, indeed. "Ἠτι και 
Hol, by Apoc. for φησὶ, 3 sin.|"Hero, Poet. for ἦτοι 3 sin. iaopf. surely, πια 
. pres, ind, of Ai Or, it is mid. of ἦμαι. Ἡτιαόμην -ώὤμην, «άου -ὢ, ~dera 










sin, of ημὶ for 
og of for ma pl. fem. of fray,2 and 3 du. impf, of cty?, to 
i, ὃ, ος of is 
"Hotodos, «ου, 6 ἴ Hae fr. hers delight, Bovixnees, 3 pl. 1 α. ind, act, of 
, and ὁδὸς 3 road) Hesiod, anan-| αστοχέω. 
cient Greek ΄Ἡστραπτον, =ss, -ᾱ, impf. act, of 
αστράκτω. 


"Hots, -tos, Att, -εως, §, (ff. ᾖδω 
to to ae elight pleasure, enjoy-| Howy érnxa, -ᾱς, «ὃν per. ind. act. 


~Gro, impf. mid. of αιτιάοµαι. 

Hrisdeare, 2 pl. 1 a. ind. act, of 
ατιμά ω. 

Ἠτίμησ) for ητίµησε, 3 sin. of Ητί- 
µησα» ~as, -ε, act, — Ητιμῃσά- 
μῆν, -ω, -aro, mid. 1 a. ind, w- 
Hiway éves, par. per, pass, cont. 

ari 


indulgence, of ασυνθετέω. ΄Ἠτοι, te η or, and the enclitic 
delight. he a a) ἠσύχακα, (fr. rot) or, if, ither ; whether, whee 


Ἡσίτου», impf, act, cont. of ασιτέω. 

“Hoxey, 3 sin. impf. aet. cont. 
with » added, ---Ἡσκήθην, -ης, 
ony 1 a. ind. pass. — ΄Ἡσκηκα, 
-ας, -ε, per. ind. act. ΄Ἡσκη- 
Hat, -onl, -rat, per. ind, pass, 
— ΄Ἠσκησα, -as, “εν in 3 pl. 
ήσκησαν, | a, ind. act. — ’Ho- 
KEOY, -οὖν, -εες «δις «ες -et, impf. 
act. of acxte. 5 sin. 

΄Ἠστκεται, ήσκηται per.| 
ind. pass. of same, oh te 
Cpa, per. 

rhe ai, per. ind. pass. of ἤδῳ or 
iopac: or of ἔζω. 

“Honey, Sync. for fs ev, 1 pl. of 

νι Att. and Syne. OF ει- 
Pheu pper. ind, et of ειδέω or 
cldnpt. 

“Hoo, 2 sin. of ήµην, pper. pass. 

or rather impf. mid. of ειμὶ, to 


l πασάς then’, there 
» certainty 
Pore; however, 


Ἠτοίμ ον, πες, δι impf. act. ow 
ready né OF ~cy, in 3 pl, 
"Ἠτοίμασαν, 1 a. ind. act. — 
"Hrolaka, “ag, -€, per. ind. acts 
-"Ἠτοίμασμαι, -σαι, «craty per. 
ind. pass. — ‘Hrotpacpévog, -7, 
ον par. per. pass. of έτοιμά- 


"τον, 3 u, impf, οΓειμὲι to be, 

"Ἠτορ, -ορος, τὸ, perhaps indecl, the 
art, mind, , 

Hrotvro, 3 pl. impf. ind, pass. 


cont. of αιτέω. 


enn 
"Hovyetes, sou, 6, ἡ, same as ἤσυ- 


λος 
Ἡσυχάσαμεν, 1 pl. — 'Ἠσόχασαν, 
Spl. 1 a, ind. act. of ἠσυχάζω. 


ὃ, (4. hovyos quiet ’ 
ον * peadefully ; £ ? 


» in 
‘Houle -αςι and Ion. ~ln, aS ity 
(fr. same) quietness, quiet, tran- the 
guilty, peace ; leisure, ease,|Hrpaios, ~a, -ov, (fr. Vy 
stillness. lower belly) of the μα of te 
“Hatten Pag eae Ησόχιμος, lower parts. 
-ov, 5, §, (perhaps fr. 7 ἦσις ease, 
and έχω to have) quiet, calm, 
tranquil ; pe , peaceful ; 
at rest, at ease ; silent, sttll. 
'Ἠσὕχως, same as ἠσυχῆ. 
Ἡσφαλισάμην, -w, -aro, in 8 pl. 
-αντοι fs. ind, mid. of acgae' 


Ἔτριον, "ου, τὸ, the warp ; a warp 
ie , piece of weaving; the 
"Heo, 2 sin. of ἤμην, impf. or i “Hroov, -ov, rd, the belly, lower part 
pres, of Saat ph Orme ro, the navel, 
Ἡσπάδετ' for ησπάζετο, 3 sin. — 
ad aad for nexdgovro, 3 pl. 
impf. pase --Ἡσκασάμην, -ω, 
-αγον ind, mid. of ασκάζο- 
μαι. 
'Ἡσπίκαι nas -ς per. ind. act. of Hexen, της, “My in 3 pl. Hoyo- 
aor λήθησα», 1 a. ind, pass, of ασχο- 
"Hoca or "Hrra, ons, §, (ff. heowy| λέω. 
or frreyv less) inferiority, lower lower|“Hosuppat, ~oat, -ται, per. ind. 
state or rank, the worse side of αἱ pass. ---Πσχυνόμην, “συ, -ετοι in 
j ruin, slaughter, dee 
ton, loss, defeat. 


"Ἠττα, -as, by see fooa. 

‘Hrrdw or Ἡσσάω -ῶ, f. -ήσων Ρ. 
«ηκα, (fr. ἧσσων or ἧττων lees) to 
overcome, defeat, conquer, over- 
throw. ‘Hrrdopat Spats to be 
weaker or inferior, 
worse ; to fail, sink, yield, va, fen 
under. pres. inf. pass, ἠττάεσ- 
βαι “eaten. ra (A th. 

"Ἠττη ros, τὸ, (fr. next, th 
hoowy’ less) loses, diminut 
damage ; defeat, overthrow ; fail. 
ure, fault. i 

"Ἠστημαι, -σαι, -ται, per. ind, pass. 
— Ἠντήθητ, 2 pl 1 α. ind, 
pass. of frrdw. 

"Heroy -ονος, τὸν (neut. of next) 

lesa, the less ; damage, less, hurt. 


“HexDdor, ets, -ε, impf. act, of 


pl. Ἡσχύνοντο, impf. mid. af 


Hodge or ‘Hrrdopat, which see. "Hearne, ect, 1 {. ind. act. of Type 
or of ᾖδω. 


tide or 3 sin, 1 a. ind, act. 
ae: Bers be im “How, -εις, “Ets 18 ind. act. of cipe 
-HeetOns ons, -n, i ᾱ. pess.| oF fw, to go 
of frrdis, Hrasrfeaqeny 1 pl. 1 a. ind. act. 
Ἡσσον, neut. of hoowy. 


"Ἡσσω or “Hrra,y and|"Hire 7 pl pido pro, mh Eig τὸ #rrov, for the woree, with 
Cras, for hovers and fro of ει bess. 

ο neut, pl. of "Hee, ora. of ὃς, whe, or of 8, ha, 22, ‘erie Sl see ἥσσων. 
"Ἠσσων or “Hrruv, -ονορ ἂν f, less,| and τ 'Hrrévra, 3 cont, pres. ind. 
smaller ; inferior, τι, (&, 9 sarey, and τε and)| pass, of 

"Hora, 3sin. per. pass. of ἦμαι. surely, truly, certainly, Εχει 3 μμ impf. act, of 

"Ἠσταν, see under ῄστην. anne, indeed. roxte 

Ἡστᾶτουν, impf. act. cont. 9f aon|’Hres, and before a vowel ’Hrecy, ‘Hew or έστω, 3 sin. impr, pres. 
rar 3 sin. of ‘Hreov “ουν, act.| of sept, to be, It is properly 

«Ἡστην for pictonn, 5 da, — ‘Hors| of arlw. ; pat by Cras. for εέτω, 3 sin. 
for fdare, 2 for| Ητεκνώθην, ons, -9, in Spl. Hrexe| pres. impr. of έω, obs. 

Sree 9 Aix of ήδε ῄδεινι Att. and| νώθησαν, pass. — Hréxvwoa,| whence ειµί. 
Sor ex dit act.| -as, «ει act. la. ind, of αθεκνόω. Heyer, $ sin. cont, ἱπρί, act, of 
“Hrasa, a~as, ot, | pl. -µαμεν, per. έω. 
όσα , 3 du.—|} ind. get. — My SS) wbly 


clots aay | ὃν & (fF. 99 for εὖ 


vas ον 


for «ἂν impl. l act. of αιτέω. 
is ως ™ 3 ae. - oe “need du. i of. of ot κ 
"Ἡστην [ος ἤσθην. 4», | Ἡτησα, -as,-t, 1 a. τη» 
a as alld ην, ο ο], 


ΗΦΑ 


ΗΧΩ 
πύδαον -ων, impf. act. — Hv-| to make) wrought by fre, 
ὀῃκῶς, -via, «ὃς, par. per. act. of | forged. 
αυδάω. Ηφανίσθην, -ης, -η; 1 a. ind. pass. 
Hvddfavro, Ion. for nvddcayvro, 3 — H¢ducpat, «σαι -σται, per. 
pl. 1 a. ind. mid. of αυδάζω" or! ind. pass. of αφανίζω. 
this is Dor. for nvdjoavro, same|”"Hdaca, -as, -ε) 1 a. ind, act. of 
of αυδάω. φάω. 
Ἡνυδόκησα, Att. for ευδόκησα, 1 Δ.Ι Ηφειδήκεισανν 3 pl. pper. act. of 
ind. act. of ευδοκέω. αφειδέω. 
Hidov, impf. or 2 a. ind. ἃοῖι[Πφείθην, for αφείθην, -ns,-n, La. 
Att. of εὔδω. ind. pass, of αφίηµι. 
Htnva, -as, -ει 1 a. ind. act. of Ἡφηνιακῶς, for αφηνιακὼς, -υῖα, 








ΘΑΛ 
echo, reflected sound, reverberac 


Hy wins, ~tos, ὃν ἦν (fr. same) echo- 
ing, τὶ erating, sounding, re- 
sounding‘; loud, clear, shrill. 

Ηχῶν, (par. pres. cont. of nyéw to 
resound) sounding, roaring. 

‘Hy dyny, -ω, -ατον 3 pl. -avro, 1 8. 
ind, mid. of ἅπτω. 

"Hie, Ion. and Poet. for ἕψειν, 
pres. inf. act. —"Hwnoa, -ας, 
πει 1 a. ind. act. of ἔψω. 


avalyw. 


Ἠνυθύνθην, Att. for ev0bvOnv, -ns,|"H¢9a, Dor. for %68n, 


-n, 1a, ind, pass. of ευθύνω. 

Ἠυκαίρεον -ουν, impf. ind. act. of 
ευκαιρέω. 

Ἡὔκόμοιο, g. Ion. of 

Hoxopos, -ov, 5, ἡ, Poct. for εύκο- 
pos. . 

Ἠύλεον -ουν, -εες «εις, -εε -ει, impf. 
ind. act. of αυλέω. 

Ἠύλησα, -as, -ε, 1 pl. -σαμεν, act. 


H 


H 
H 


— HvdAnodpny, -ω, -aro, mid. 1 χα, -as, 


a. ind, of same. 
Ἠυλίζετο, 3 sin. impf. mid. — Hv- 


λίσθην, -ης, -n, 1 a. ind. pass. —}’H xeon sour, -εες -εις; ~ee -ει, umpf. 


Ἠύλισμαι, -cat, -σται, per. ind. 
pass. of αυλίζω. 


impf, act. of ευλογέω. 
Hoy, a. sin. of nis. 
*Hita, -as, -ε 1 a. ind. act. as if 


fr. αὔζω, Dor. for αὔσω, 1 {. of | Hy), -iis, ἡ, same as ἤχος. 
Ηχήεις, -ecoa, -εν, (fr. ἤχος ἃ 


αὔω, Or αύω. 

Ἡόζανον, -es, -ε or -ενι impf, act. 
of αυξάνω. 

Ἠύξετο, 3 sin. impf. pass. of atiw, | H 
for αυζάνω. 

HvijOnv, -ns, -n, La. ind, pass. — 
΄Βυζηµαι; -σαι, -ταιν per. ind. 


ass. — ΄Ηυζησαι -as, -ε, 1 8. | Ἡχθέσθην, is 3 du. impf. mid. used 


ind. act. of avédyw. 


Ἡυπορεόμην -ούμην, -έου -οῦ, -ἔετο| Ἠχθημαι, -σαι, -rat, per. ind. 


-ttro, impf. pass. Att. οΓευπορέω. 
Hboduny, -w, -aro, by Sync. Att. 
an 


mid, — Ἡὐρῆσθαι, Att. for eb- 


Gat, per, inf, pass. — H&pw,|“Hy nea, -as, -ε, 1 a. ind. act. of |6’, 


ij 
sin. I a. mid. of εὑρίσκω. 


Ηχέτα, for 
Ἰ]υλόγεον, -ουν, -εες «είς “εε «ειν Ι]χέω -ὤ, 


/Eol. for εὑρησάμηνν, 1a. ind. |΄Ἠχθην, -ης, -n, 1 a. ind. pass. of 


-ὃς, par. per. act, of αφηνιάζω. 
sin, la. 
ind. pass. --- "Ηφθαι, per. inf. 
pass. of ἅπτω. 

φίεον -ουν, -εες «εις, -εε -ει, Ἱταρί. 
act. — ΄'Ἠφιον, -εςι -εΟἵ εν, 2 a. 
ind. act. of αφιέω. 

φυσάµην, -w, -ατο, La, ind. mid. 
of αφύσσω or αφύω. 


φωρίσθαιι per. inf. pass. of αφο- 
ida 

-ε 

ο) 


Ηώθ), for πώ, a. of nas, and the en- 
clitic re, - | 

ας and Ἠῶθι, (fr. nas the 

awn) early, in the morning, at 
dawn. by daybreak. 

Hay, -όνος, ἦν Same as nidy. 

HwyYxecy, “εις -ει) pper. act. of 
αιωνίζω. 

ἨἩφος, -a, -ov, (fr. πὼς morning) 
early, in the morning ; eastern. 

Hwpedpunv -ούμην, -έου -«οῦν -éero 
-εἴτοι impf. pass. — Ἠώρεον -our, 
-εες -et5, -εε-ει) impf. act. of αιω- 

- ρέω. 

Has, -όος -ots, ἦν Poet. in prose 
‘Eds, (perhaps fr. αύω to shine) 
Aurora, the dawn, daybreak, 
morning, daylight; day; the 
Sorenoon ; the east; the sun. 













per. ind, act. of dyw, 
to lead. Or of άγω or dyvupt, 


to break. 


act. ΟΓηχέω. 
ηλήταν v. of ηχήτης. 

- -jow, (fr. ἴχος a 
sound) to sound, resound, make 
or emit a noise; to roar as the 
sea, 





sound) sounding, 
echoing, loud, shrill. 
χητὴςι -οὔν ὃν (fr. same) one who 
makes a sound or signal, a trum- 
peter ; echoing, resounding ; loud, 
shrill, 


resounding, 


e 


©, 8, S$, called theta, the eighth 
letter of the latter, but the 


or 1 a. ind. pass, of άχθοµαι. 
ninth of the ancient Greek 


pass, of dyOopac’ or of eyOdvo-| alphabet; whence, in nume- 
μαι. rals it still signifies nine, and 

with a dot underneath, 9, nine 
άγω. thousand. 


for rs before an aspirated 


εχθαί vowel. 


His, πέος, and by Metath, ejos,| Ἡχθόμην, ου, .ετοι 2 8. ind. mid. |Θάασσεν, 3 sin. imp. ind. Ion. of 


Poct. for eds. 

"Ἠύσα, -as, -c, 1 a. ind, act. of 
αύω. 

Ηύτ', for Hire, Ion. and Poet. for 


"Hx«, Poet. for ᾖ, how, in what 


of εχθάνοµαι. 


Or impf. ind. /Oadcow, same as Φοάζω. 
mid. of άχθοµαι. 


Oayj, 2 sin. of Φαγοῦμαιν 1 fute 
ind. mid. of Sdecw. 
Oaddaios, -ov, 6, Thaddeus, one of 





manner ; where. 


etre. “HyAuoa, -ας, -c, | a. ind. act. οἱ the Apostles, 
Ἠύφρανα, -as, -c, Att. for εύφραναι| αχλύω. _ _ |Oaetro, Dor. for 9ηεῖτον which Ion, 
La, ind. act. — HudpdvOn», -ns,| Ἡχμαλώτευμαι, -σαι, -ται, per.ind.| for εθέατον 3 sin. impf. ind. mid. 


η, Att. for ευφράνθην, 1 8. ind. 
pass. of ευφραίνω. 

Huxépny, 3 pl. «χοντο, Att. impf. 
pass. of εύχομαι. 

Ἠφαν -as, “ει per. ind. act. — 
Ηφον, -es, -ε, 2 a. ind. act. — 
"Ἠφθηνι -ης, -η, 1 a. ind. pass. 
of ἅπτω. 

*Hoalereta, -wy, τὰ, (fr. "Ηφαιστος 
ulcan) the feast of Vulcan. 
"Ἠφαιστεῖον, -ov, τὸν (fr. same) the 

temple of Vulcan. 

Hoatoretos, -a 

ulcan, Vulcan's. 

Ἡφαιστοςι -ov, 6, (fr. ἅπτω to kin-|/H 
dle, and αλστόω to desolate) 
Vulcan ; fire. — 

Ἡφαιστόπονος, -ov, 6, ἡ, (fr. last, 
aud πύνος labour, th. πένομαι) 


H 


e 


΄Ἠχον, Dor. for εἴχον, impf. act. of 


“Hyos, -ου, ὃν sound, noise, report ; 


, cov, (fr, next) of | Ἡχούσης, g. sin, fem. cont. par. 








pass. — Ἡχμαλώτευσα, -ας, -ει 1 


: of Sedopat, Ion. Inéopas. 
a. ind. act, of αιχµαλωτεύω. 


Odeo, Ion. for Φάου, pres. impr. 
mid. of Φαόμαι for Sedopat. 

έχω. Odnpa, Dor. for Séapa. 

χόπους, -odos, 6, ἡ, (8. ἤχος 8|Θαητὸς, -οὔν 8, ἡ, Dor. for Φεατός. 

sound, and ποῦς the foot) απ]θαίβω, used for ελαύνω to drive, 

epithet of a horse ; trampling,| impel, thrust, push or urge for- 

prancing ; a courser, ste ward, 

Srey. Ourpds, -οῦ, ὃν (fr. Séw torun, or 

θύρα a door) a hinge, pivot ; 

rumour, fame; din, clamour,| axletree. 

shout Θακέω -ὤ, £ -jow, and Θακεύω, f 
«εύσω, (fr. next) to sit, be seated ; 
to rest, reside. 

Odxos, οὐ é a seat, lace to sit On, 

ώθησαν, 1 a. ind. pass. —Hypel-| stool, bench ; adesk, stand, stall, 

wa, -as, -€, per. ind. act. shop, Office, temple; a sitting, 

αχρειόω. assembly. 

χὼ, -όος weak (i. ἥχος sound) ]Θαλαμεύομαι, (fr. Φάλαμος a cham- 


pres. act. of ηχέω, 8906 ηχῶν. 
χρειώθην, “Sy - In 3 pl. Hypete 


@AA GAA @AN 


ber) to chamber ; be retired, stay) ful; young, tender 3 2 > fer comfort, consolation ; encourage- 

at home, remain ‘private, tive ; prolific, 

Θαλᾶμη, -ηςι ἦν (fr. same) a δεᾶ-|Θαλέω -ὤ, f. -fow, ( oet. for 9άλ- Oadbor, “Ov, ra, (fr. Φάλλω to 
chamber, closet ; a cabin, shelter,| dw, which sce also) {ο be orna-| bloom) a festival after harvest, 
retreat den ; den 5 a bed, rest, cavity} mental or decorative, be set of,| harvest-home, offering of firet 


to lie on; a resort ear handsome; to bloom, Sruits. 
of a, fal paired or ’ breeding Θαλύσιος, -a, -ov, (fr. last) fresh, 
θαλῆς, -ov, and -ἥτοςι ὃν Thales, αἱ new, of this ycar. 
ant ile fas 4, §, (fr. same) of | man’s name. Θαλφθεὶς, «εἴσα, -év, par. la, pass. 
a chamber, fit for or belonging ἰοἱθαλία, -as, and Ion. Θαλίη, -nsy ἡν] --- θαλφθῶ, οι -7, 1 a. sub. 










a room. fr. Φάλλω to bloom) a solemn! pass. ο Φάλπω. 

Θαλαμηκόλος, -ov, ὃ, (fr. same, and] feast, festival ; a holy αππὲ-|Θάλψις, -ιος, Att. -cws, fh, (fr. 
πολέω, to be about) a chamber-| versary, celebration ; a t,| same) warmth, heat, warmness ; 
lain. 


a fomentation or stuping. 
@adapla, -as, and Ion. Oadapln,| dance, aftuence ; an olive branch;|@Qddwyev, 1 pl. 1 a. sub. act. of 
ons, ἦν (ff. same) the port or) awreatlor garland of olive. Also Φάλλω. 


aperture for thrusting the oar out Thalia, | 8 woman’s name. θᾶμᾶ (perhaps fr. ἅμα together) 
of the side of the ship. θαλιάδω, f. -ἄσω, (ff. last) tocele-| often, oftentimes, fr 5 
Θαλᾶμοισι, d. pl. Ton. of brate, keep or observe a festival mumerously, in α or mane 


θάλᾶµος, . ρου 5, a bedchamber,| with banquets; to feast or revel} ner. 


room ; a nest, lair, form, &c.;| adorned with green garlands ; ἰο]θάμαρ, Heb. πάθει. Thamar, a. 


a residence, abode, house ; αἱ dedeck or ornament with wreaths| woman’s name. 

bridechamber ; the wedding day,| of olive. Odp Bee, Ssin. impf. act. Ion. of 

nuptials, a wedding ; ; 1|QaANa or Θαλία, -ας, ἦν (fr. 9άλ-|θαμβέω Par » «ῄσωι p. τεθάµβηκαν 

marriage ; a storeroom, treasury ;| λω to bloom) a green branch οτἱ (fr. Φάμβος ment) {ο ase 

the holy place or winer part wy bough ; a bud, shoot, twig. tonish, confound, daunt, terrify, 

temple ;, the temples or part of θάλλοισα, Dor. for Sd Novae, fem. stun; to amaze, sure 

about the eyes; the hold| par. prer. act. of Φάλλω. prise, confuse. θαμβίομαι - ~obpat, 

of a ship. θα λὸς, -οὔν ὃν (fr. Φάλλω to bloom) dread, fear greatly ; 3 to won- 
Θάλασσα Οἵ -τται -ης, 4, (fr. rapdo-| a branch, bough or twig of olive ; . amazed or perp 

cw to disturb. Or, fr. ἃλς the] any green branch. * impf. mid. Bebpny - ™ 

deep; or σαλὸς the salt sea) Θαλλοφορέω -ὤν (f last, and gopéw} in 3 pl. sauBlove ο -οὔντο. 

the sea sea; ascaor lake; alaveror| to carry, th η φέρω to carry to ind. pass. «Bay B4Ony, “1S; «η. 













carry ve boughs, δεατιθάµβησενι Ion. for εθάµβησενι wi 
Θαλασσεὺς, -éos, Att. -éws, 5, (fr.| olive nanches in celebration. ν added, 3 sin. 1a. ind. act. of 
last) a seaman j a fisherman, θάλλων f. -ἅλῶν Ρ. γέθαλκαν to be} last. 
Θαλασσεέωι f. -εόσω, (fr. ty green or fresh; to vegetate, διᾶ,|Θάμβησις, -tos, Att. -ews, ἡ, and 
live at sea, gaina li Slower ; to bloom, flourish ; to be Odp Bos, -εος -ovs, τὸν (fr. θαμβέω 


to amaze) astonishment, amaze- 
ment; fear, dread, terror ; sure 

, wonder, admiration. 
Say par. pres, act. cont. of 


sea, be engaged in sea “fain ; 4 young or youthful, approach ma- 
be weather beaten, tossed at sea. turity ; to abound, exuberate. 
Θαλάσσιος, -ov, ὃν f, (fr. same) of |/Θἅλος, -εος -ους, 7a, (fr. last) a bud, 
the sea, sea, marine. shoot, germ, tutg, branch; off- 
OadaccoBiwros, (fr. same, and Blos| spring, progeny; @ son, child ; ; 
life) living or gaining a livelihood| bloom, vigour; honour, fame, 
or from the séa. excellence. 
Θαλασσοειδὴςᾳ -éos -οὔςι 8, ἦν (fr. Θάλπεαι, Ion. for SdArp, 2 sin. 
same, and εἴδος likeness) e| pres, ind. pass. of Φάλπω. 
or resembling the sea, sea-colour-|@dAret, ind. — Oddy, sub. 3 sin. 
pres. of SdA rw. . 
Ochercoeptrte «ὤ, (fr. same, απάθαλπιάω -ᾱ, (fr. Φάλπω to warm) 
κρατέω to rule) fo rule the sea,| to become hot, grow warm, 
Moe the empire or commandof| glow. 


ir ad η. Oapéas, & Pr of Φαμής. 

Oaperds, -ἂν -ὃνι and “hen) Ft -fbos 
-ots, 6, f, (fr. Sapa ese c= 
quent, often repeated ; thick, close, 
numerous. 

Θαμίζω, (fr. last) to do μα Tee 
peat; to fr , resort, haunt ; 
to crowd, ect together ; to hap~ 
pen often, recur. 


the sea. θάλπιοςι nov, b, (fr. last) Thalpius,|Qapipacdins, Neptune was so 
θαλασσο ἅτωρ, -opos, ὃν ἦν (fr.| a man’s name. called b the Scythians. 
same) lord of the ocean, ruling|@amiéwy, Poet. for Φαλπιῶν, cont. | CapYva, ( oet. fr. next, th. Saya 


over or commanding at sea. fr. Sadmdwy, par. pres. act. of| often) frequently, often, repeat- 
Θαλασσόπλαγκτος, -ov, ὃν ἦν (fr.| same edly. 

same, and πλάζω to wander) θαλπιὼθ, Heb. an armory; αἱ θαμγνὸς, -}, «νι (fr. Sapd often) 

wave-wandering, sea~beaten. tower, fortress; @ retreat, re- frequent, often repeated ; thick, 
Θαλασσοπόροςι cov, ὃ, ἦ, fe same, Sus ge. ie) e; ωχ fast) ᾱ 

πόρος e, th. π ἱοἱθαλπνὸς, «ὖν -dv, and θαλπρὸς, -ᾱ,| Θάμνος, -ov, ast) @ grove, 

pass throug Ire through) σ oasing the the fea. -dy, (fr. Φάλπω to be war) hay “eet thicket; a brier, shrub, 

Θαλάττιος, -ov, ὃς h, ( θάλάττα warm, scalding, burning, scor undettvood. 


s 


the sea) see ὁαλάσσιος. ing ; glowing, bright ο νι Θαμνωδὺς, -έος -οὔς, ὃν 4, (fr. last) 
Θαλέειν 3 sin. pres. ind. act. of θάλπος, .εος ους, τὸ, (fr. same) ‘hoody . thick with briers or une . 
Φαλέω. heat, warmth ; a burning, scorch- 


Odpvoes (fr. Sad ae ya 
νά meeting, festival 






Θαλέθωνι -ουσα, “ον, per P pres.act.| ing. 
of Φαλέθω, for 9άλ OdAru, f, -ψω, (fr. Φάλλω to bloom, 


Θάλεια, -as, hy (fe. Φάλλω to bloom)} and ποιέω to make) to heat, make| tion. * 
one of the muses. hot, keep warm ; to brood, ἔποι-|Θανάσιμος, ~ov, 5, ἣν (fr. νήσκω to 
Θαλεία, -as, f, vee SaXla. bate ; to foster, cherish, ‘fondle, die) de atal. 
Θθάλειος, -a, -ονι and endear; nourish, maintain, /α-|Θανατάω -ὤν (fr. Φάνᾶτος death, th. 
Θαλερὸς ἂν -ὂνι (fr. 9άλλω to vour; to bien, set on fire, kin- Φνήσκω to die) to desire death, 


moist ;| dle. wish to die ; to commit suicide. ο 


bloom) green, fresh, 
π last 6, (fr. Seah, 
Blooming, Rowers ; florid, flow- sar ir me “Bs; by Ae. ) natural ral| Gavarndépos, -ev, 5, (fr. same 


Βαν τμ) het pein Somerton, pe ‘eS. ) ως 


wt 


Ὀονάτοιο, ϱ- 
θΘάνάτος, ου, 
death; it 
Plague, pe 
27 to git 
Ouvirotuebay 
pass. — 6 
par. pres. 
τοῦν, prea. 
ῥατοῦτε, 3. 
act. of 
Θανατόω -ᾱρέ 
ον 
ο) (0 
ἵλλλα deat) 
subdue, has 
ο to be d 
act. { 
Φανητώσω" 
pass. ind. 
varudels. 
Θανατώδης, = 
deadly, mor 
Oavarudes, « 
‘pass. of sar 
@araricat, 1 
τώσονσι, 3 
Θανατώσως. 
of same, 
Θανάτωσις, σε 
‘same)atils 
Carte, Ion, 
aviv, 20. 
θωνώω died. 
‘dragons, cn 
Θάνοιμι, -οἱρ, 
θανοίσας, L 
sin. fem p 
vorr', by 
sin, mas. p 
νοῦμαι, «ἂν 
roxio. 
Οάνω, formed 
the origin ο 
verb, whens 
vov, 2 f, ind 
ind. mid. 
to ὀνῄσκω 
Odopas, for Se 
sin, ‘par. p 
Φάσμαι, 
Θάττεν, ion. 
impf. of 
Odrru,  -ψι 
inter, burn 
celebrate a 
to be buried 





amazement 





θα ay « 
Cleventh πι 
when the { 
it answere 
οωῤλώς 
‘ee Sapea) 
Gappeiv, pres 


δΑΡ 





@AT @AY 
Sapo Sdpes\Odrray soe δόσεων, 
“fia, ζω Heb, indecl. a chamber, 
ο οι, ὃς 
ecg rot, rh (fs Δανμάξω το 
af, act, of last. Yond ort, 
-ὂν, (ff. last) con-| μισή ‘admiration; a won 
laring, spirited. der, prodi 
5) 78, Bee Φάρσος, |Θαυμάζομεν, | pl. pres. ind. act. — 
Pca μας Toa, eee At re ase 
n <podvras,| of φαυμάζω. 

μεν Of φαρῥέω.|Θανμάδαν, pres. inf, act. — -@av- 
dps, fo Sens] ere pl. pres. nd. or imp 
inure with teh om sells cub, 
age, animate. Bavpafin Dh mores 
ον lle Sdpooscou-| ge "ᾠντονιρα γττα κος 
confident, ' resolute, |@avpc ο ow, Ρ. none © 
3 daring, courage’ ‘admires to το 
comp. Sapeadedre-| vere, respect, honour, look apis 
rose tocourt, rekard, fattour ; 
last) boldly, coura-| der at, be surprised ; to iced ‘track 

πι cer ak 
— Gapocir ‘ewe of 
Ta coats ὁς Sap] ton por ind. pane θα 


Att. «έως, 6, @ man! 
for Φαρσοῦσα, n.| 
se act, cont, of 

τήσω, p. -καν (fr. 

confide, 


* Metath. 9ράσος, 
(fr. θέρω to be 
‘nsciousness, conf- 
μα, courage, forti-| 
assurance, 


ια cy of 
‘ocean, sea. 
1pf εθαρσόνεσκονι] 
1, (fh, Ségoos bold- 
confidence’ encou- 


nm 
1 (fr. same) conf 
collected ; bold, 
iresome ; courage: 
δέασαιι 1 a i 

si Boot, Sdopane 
1 Oneebs. 

ot Shoopat, 1f, ind, 


1 for Φεασάμενος, 
+ of Sedopas, Poet. | 


Tosa, an island in 
ε Φάττων). more 
: ; Φαάσσω, same αν! 


tar, (ft. Φάρσω to] 
1) comparative 
eine a 

either, one or other, |@d 
ee Oe eee lod 
αι for x 
Ea Ἀότερα, ἐ of on 


a) 


Ta pase dt 

Soecdnen | ended” 
doops. 

lOavpaive, same as last. 

Oavpavéovres, lon. for θαυμανοῦτες, 
πι pl. par-2f. act. of last. 

Θαύμα, -avros, ὃν Thomas, a man’s 
mame. 


a i 


admirable, surprising, 
ing, strang 


strange. 
“/θαυμάσμός, -ο 5, (Fr. same) won 

rad προς 
θανμαστὴς, -00, & (ft. samme) an 
ώση praise, commender ; a 

σος, syoophant. 
Θαυμαστὸς, =), -ὂν, (fr. same) to be 

‘marvellous, 


Θαυμαστόω -ὂ, f. «ώσω, ((r. same) 
to cause wonder, αάνώσο- 






ουρίας ς stonat (fr Sem. 





locoparérocos, vs bf, (8. θα 
sri and rude ales 
twonder-werking, A 
juggler, dealer in miracles. 

| Θάνματουβγέω -ᾱ, ἕ -ήσω, (ff. Save 
wile 12 ots, Rng 
work) to wonderful 1 ngs, 
‘work’ miracles } to im 
Fee ie das se 


lectnarovpy’s, 208, ὃν A are 
ας ‘worker of, mira 
αλλος wiszard js 


juste. 

oaebe ο “etoa,-By, par. 1 a. pass. 
T's inf act. —Qayévrun, 
στο 

δα, τος, fy ax Berd 80 called 


Odor, -ουν by Thapavs, an island 5 





BEA @EI GEM 
a town in Africa; a town and]Oedwv, Aol. for Φεῶν. mf le of Sed. et ee .εος «ους, ὃ fh (fr. δή 


iver in Scythia; a hind ο/]θέε lon. for έθες, ur 
wood, herb used’ for dyeing, fmapf. act, of fu, στους, lke cas πουν} oak 
brought from some of those|@c2, Heb. indecl. -ᾱ chamber, room, ene 























hall, ‘, rahe on. for εθείωσα, 1 a, ind. 
» Cont, fr, Φεάω, same as Sedo-|Ofccov ποιά, of Θέειος, Poet. act. of Sedu. 
, θιῖον, ore oe κα for Sei ons fot θέλε, pres. impr. act. of 
Odw -ὤ, to suckle, give milk to; ἰο]θειιόω -3 ειον, lon. ov ων 
1 ‘feed, maintain. sulphur) to fumigate” “with sul- ba tied wow τὸ τὸ, (ff. Φέλγω to 
Θάομαι, to feed, receive neurish- ke with soother, balm, refresh- 


, sme. 
ment, such ; to dine, sup, feast, |Θέ xov, Ion. for ἔθεον Καρέ, act, sary a charm,” 

ὃ wided vente 9 ο πάν te Sale θελγίνι «νο é, (ir. samé} a sore 
, a patticle to Θεεύµενος εὖθς, par.| ΕΕΣ. » magician. 

, Ἱωρίίος motion from a place. * ores, mid. evnt. of Sede at. θέλγω, £ -ἕω, (perhaps fr. θέλω to 
Odean ἐν (8. Φεὸς a god) a god- Onfios, Poet. for Sécos, for| wish, and dyw to lead) to sooth, 


Alatter, comfort, console; 
έα, -ᾱρ, §, (fr. Sedopar to behold) one Ton. for Seats, d. pl. of Sed. | please, j toallure, seduce, 
a ον pe show, pa οσα Θιώσασθαι, Ion. Ἐν at | ο 


a 


g 
1 


corrupt ; to eajole, de- 
inf, mid, θεήσιαι for ceive, beguile, oheat ; to bewitch, 
Seep, # a SE md, f Soe charm. per. pres. pass. 9ελγό- 


Otnrds, oA, «ὃν, Ion. for Seards. 
θεῖα, -ας, hy (fem. of Φεῖος ἀῑνίδο) 
8 woman’s name, 


5 


θύρα, 1 a. ind. pass. of δεάομαι. 

Olav, -as, §, same 84 Std. Ocle:, 8 sin, pres. ind. act. —Oclev,| ot, 8 and 8 pl. pres. aub. act, — 

θίάμα, μιλαω Φεάομαι to woe inf, act. of Φείω, Poet. for] θέλοι, 3. sin. pres. opt. aot. of 
hi, spectacle, show to run, 


look at) « Φίλω oF οθέλω. 
Odin, $ sin, pres. sub, act, of Sele, 
Poet, 


pageant. Θέλεμνον, -ον, as (fr. Séunrov @ 
θεᾶν, Dot. for Seay, g. pl. of Scd° οοι, for έω, to set, Or, foundation, th. ο Αλ εδ 


or ᾱ. sin, of sam for $7, 3 sin. 2 a. sub. of τίθηµι.] foundation, gr 
Ordvd, -όος τοῦ, h, Theano, a ode, η -4, 2a, opt. set. of τί-|Θέλημα, caren, τὸ Bee et πο, 
woman’s name, Att. -cus, (ία. (es wish} 


look upon, view, contem- of δεῖος. 
plate; t consider, observe, re. |@ccNoxedebw, (8. next) to expese to} τι" pl. Sehfpar 


gard, look up to; to the su: to θιλ a la act, 
? ο ω eae hm sum parch, dry j warm, |Ochfcartax, a 


admire ; vi to go to see, visit, θελήσω, “Res sR -com, la. 
edOnv° inf, θεαθῆναε. Oe cany’ place’ ο aired sub. act. 
a πιά, ind. εθεασάµην' inf,| a sunny ace exposed ἐσιθελητὴς, es, (ie ‘same) a wisher 5 
loaebas* pat. Φεασάμενος. the sun, eager, willing, 
Θεάριον, -ου, rd, (fr. Seds a god) αθεῖναι, 9 a. inf, act. of τίθηµε. Θελητὸς, -ᾱ, -ὂν (fr. ey a 
temple. Θεινόµενος, -n, -ον, par. pres. οὗ far, 
Θεαρχία, -ας, }, (fr same, απά (Θείνω, f ‘Seve, (a Poet, verb prayed, sought; οσα ἁάσ- 
αρχὴ rule) the divinity, divine| strike, hit, smile; to lash, mined, . 
; divine care,| beat, chastise ; to fell, Θελκτὴρ, ο άρα Ὃ to se- 
Θεαφάμενος, -η, -ov, par. ---Θεάσασ- , slay. '’ 
inf, 1 a. mid. sdopat. |Oclo ev, by Syst. for Sdlwyev, 1 pl.| cer, 
Θεάτὴς, -οῦ, 6, (ff. Φεάομαι to be ot δείω, Poet, for $3, 3 a. sub. odeppon, -ov, 79, (fr. last, th. 
held) lene wewer, act. of τίθηµι Φέλγω to αἰ- 
"| eter ie 7a (acu of Φεῖος divine)| h Ἵ 


plain; le com |. πρ; the divinity. ducti 
, remarkable, worth αἲ-]θεῖος, and Poet. Θεήϊος, and Θέειος͵ |Θελέίνους -ous, «όου -οὔ, ὃ, ἡ, (4. 
tention ; , goodly, grace-| -ᾱ, -ov, (fr. Geds God) relating| same, ς the ) 
j wonder "strange, marvel-| to God, divine, j holy,| ing, calming balmy, grateful, 
1, amazing, surprising, admi- sacred, consecrated, blessed ; υετψ]θέλοισα, Dot. for 90) n, fem. 
great, beyond human, monstrous,| —- θέλοντι, Dor. for » ᾱ. 
θεατρίδω, f. “ou, p do prodigious ; prophetic, preeaging,| pl. ---Θέλουσα, n, fee. par. pres, 


Séarpey a y’ Soreboding. comp. Φειότερος, sup.| act. of θέλω 


οότατ 
εαν, produc on the pablo Θεῖος, «ου, 5, an uncle, 
Lact damacieaily, Perform. Θειόγερο», and Θειοτέρως, (8. Φειό- 
par. ptes. pass. Searpt μονο, -n,| vepos comp. of Φεῖος divine) di-| of same 
ον. per, πια, κα, vinely, from Ged, from heaven. θέ λυμνον, 08, τὸ, samme at SeufAsoy. 
Θιατροειδᾶς, -έος ; =e, 4, 4, (ff. Outre " cnres, ἡ (fr. ας ον Θέλω or εθέλω, which doe 
sane, and εἶδος a likeness) ἥχεα| th. Θεὸς God} the the| Gina, “Eros, mA “toplace) 
playhouse, resembling a λαοί th divine nature, the th Godhead, the 
theatrical, providence of” ον cnethe 5 3; an pond i 


of Ged, 

Olarpov, -ov, τὸ, (f. Φεάο f. «όσα, vi 
fork da) 0'building’ for the exit |° th, Gedy God)’ & hate, woos 
bition of public games or shows, crate, dedicate. 

theatrical, political, divine, Δες. ;|@cire, Sync. for Scinre, 8 pl. 2 


ο ον Rover an exhibi- . ect, of τίδημι. Ale 
spectacle, 6 te run, 
Φεέω, the active of Φεάοµαι, which Poet. Se $0, Bs ον αά. 


ας, 9 


F 


OEM @EO ΦΕΟ 


game or contest for a wager ;|Ocpioréyn, -ns, ἡ, Themistoné, a] ὃν god, set apart by divine come 
treasure laid up; the coffer οἱ woman’s name. mand; chosen as a judge by the 
chest in which it is kept; α habit, |@cpiords, -ἡ, -dv, and Θεμιτὸς, -o,| divinities, alluding to Paris, Al- 
manner, fashion; crcumstance,| 4, ἡ, (fr. δέμις law) according or| so a man’s name. . 


situation, place, agreeable to law, legal; allow-|@eéxriaros, -ov, 6, ἡ, (ff. same, and 
Θεματικὺς, -ἡ, «ὃν, (fr. last) set,| able, hrwful; enacted, ratified,| κτίζω to create) created of made 

placed, laid down, decided ; posi-| established, ordained; holy, re-| by god. i 

tive, absolute, decisive; provin-| verend, solemn. Θεολογία, -as, ἦν (fr. same, and 

vial, external, foreign ; primitive, |Θεμιστὼ, -όος -οὕς, ἡ Themisto, al λόγος a word) an account of the 

original; done for a wager, bet} woman’s name. divine nature, essay on god, di- 

or stake, as Sspartxol αγῶνες,|Θεμὸς, -οῦ, 6, (fr. τίθηµι to place)| vinity, theology. 

sweepstake games, arrangement, regulation, dispo-|@coddyos, -ον, 5, ἡ, (fr. ϱ) an. 
Ὀεμέθλον», -ov, rd, same asSepédtov.| sal, order, method, distribution ;| expounder of the diviggt word, 
θεµεέλιον, -ου, τὸ», Poet. for admonition, warning, sugges-| commentator on the myora of 
Θεμέλιο», -ov, τὸν and Θεμέλιος, -ov,| tion, command, law. God, divine, theologian 3-an ep 


6, also 9έμεθλον, Φεμείλιον,δέλυμ-|Οεμόω -ᾱ, f. -ώσω, (fr. last) {οἱ thet of St. Jon the Evangel- 
vov, and Sijpedov, (fr. τίθηµι to ing near, make approach, put| ist. 


place) a foundation, ground-| together; to setile, enforce, επ-|θεομᾶνὴς, -ἕος -οὔρ, 5, ἡ, (fr. same, 
work, basis ; any thing firm,anal-| act, and palvopa: tp be ma ) infatu- 
tar, temple, palace, fortress ; bal-|@év, same as δέ. ated, afflicted uth madness, out- 


last; a deposite, treasure laid up. |Θέναρ, -ἄρος, Τὸ, the hollow ef the| rageous, 
Ὀεμελιόω -G, f. -ώσω, p. τοθεµελίω- hand or foot; the palm of the| @copaxéw -ὃ, f. -ήσω, p. κα fr. 
; 3 


κα, (fr. last) to lay a foun hand ; the sole of the foot. Seds god, and µάχομαι to fight) 
to found, settle, establish, confirm. |Θένω, f. «ενῶ, same as Selvw, 2 Β. to fight against pod, oppose his 
per, ind. pass. τεθεµελίωμαι. ind. act. έθανον. will, resist his inspiration, 

Ῥρες. ind. pass, ετεθεμελιώμη», 3|Θεοβλᾶβεια, -ας, hy (fr. Seds βοὰ,|Θεομαχία, -as, §, (fr. same) the 
sin, Ion. τεθεμελίωτο. © and βλάβη hurt, th. βλάπτω to| war of the gods, 


Θεμµελιώσαι, 1 a. inf. act. of last. injure) impiety, ungodliness ;|Θεομᾶχος, -ov, 5, 4, (fr. same) who 
θεμελίωσις, -ιος, Att. «εως, §, (1. insensibility, stupidity, folly. ° “felts against Or resists god. 
same) the laying a foundation ;|@coBdaBis, -ἕος ots, ὃ, ἡ, (ff. same) /Θεομαχᾶμεν, 1 pl, cont. pres. sub. 


α groundwork, basis. impious, irreligius, ungodly ;| act. of Φεομαχέω. 
Θέμεν, Ion, and Θέμεναι, Dor. for| senseless, stupid, devoid of γεα-|Θέομεν, Poet, for Sper, 1 pl. 2 a, 
Setvat, 2 a, inf. act. — Θέμενοςὶ son. sub. act. of τίθηµι. 
par. 2 a, mid. of τίθηµι. Θέογνις, -edos, 6, Theognis, 8 man’s| Θεομέρης, -εος, -ους, and Θεόµερος, 
Θεμερὸς, -ᾱ, -dv, (fr. δέµις law)| name. -ov, ὃν hy (fr. Seds god, and µείρω 


grave, serious, important, weigh-|@eodldaxros, -ov, 6, 4, (fr. $eds god,| to allot) see Φεόμοιρος. 
ty, solemn; revered, reverend,| and διδάσκω to teach) taught ὂψ]θεομῖσὴς, -έος -οὓς, 6, ἡ, (fr. 8 


venerable. god, inspired, and μῖσος hatred) hated by g 
Θέμεσθλον, -ου, τὸ, Poet. same 88|Θεόδμᾶτος, -ov, 6, ἡ, Dor. for cast of by heaven; hating g 
Φέμεθλο», or Θεόδµητος, -ov, ὃν ἡ w Seds god,| impious. 
Ὀέμηλον, -ου, τὸ, 869 SspéXcov. and δέµω to build built by the|@céporpos and Θεόμορος, “ου, ὃ, ἥ 
Θεμίπλεκτος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. Oéuesthe| gods, divinely established, con-| (fr. same, and μοῖρα a share 
patroness of right, and m\éxw| firmed by heaven. given by god, granted by heaven, 


to bind) woven by Themis ;|@eédoros, -ov, 6, ἡ, (fr. same, and| allotted by providence ; who has 
legal, lawful; just, right, right-| δίδωμι to give) given by god,| a share in god, chosen by heaven, 
‘ul. imparted by heaven ;. richly en-| blessed, divine ; excellent, superi- 

Θέμις, -ιστος and -ἴδος, ἦν Themis,| dowed, nr or, eminent, virtuous. 
the patroness of law ; law, equi-|@eddwoos, -ov, 6, Theodorus, Ἀ]θεόντων, ξ pl. of Séwy, par. pres. 
ty, right, justice; morality, reli-) man’sname. -. act, of Séw, to run. 
gion; positive law. Θέμιστες|θεοειδὴς, -ἕος -ots, 6, ἡ, (fr. same,| Θεόπνενστος, -ου, 5, ἡ, (fF. Seds god, 
taxes, tributes due of right ;| and εἴδος shape) lke a god, god-| and πνέω to breathe) inspired by 
oracles, responses. like, divine, god, 

Θεμισκέρων, -οντος, 5, ἡ, (fr. δέµιςι Θεοείκελ) for Ψεοείκελε, v. of Θεόπομπος, -ου, 6, ἦν (fr. same, and 
aw, and xépw, cont. of κεράω or| Ocvelxedos, -ου, 4, ἡ, (fr. same, and| πέμπω to send) Tr pus, ἃ 
κεράννυµι to mix) zealous for the} είκελος like, th. είκω to resemble)| man’s name, 
law; regarding or keeping the} resembling a god, like a divinity, |Θεοπρεπὲςι -έος, τὸ, (neut. of next) 
law ; who practises justice, does| divine; superior, noble, digni-| the divinity or majesty of god; 
right; ruling with equity. Jied. divine honour. 

Βεμισκόπος, -ου, 5, ἡ, (fr. same, and| Θεόθεν, (fr. same, and θεν a par-|Ocorperis, -fos -ots, ὃν ἡ, (fr. 9εὸς 
oxérropat to observe) a guardian| ticle implying from) from god,| god, and πρέπω to become) be- 


of the law, supporter of right; a| from heaven, divinely. coming or suitable to the divine 
president, ruler, governor. Θεοίµην, Solunv* Θέοιο, ὼοῖο" Θέοιτοι] nature, Fee sacred ; god~ 
Ocploow, f. mid. -fcopar, (fr. same)} «ὁοῖτο, &c. Poet. for Sefuny, Φεῖοιὶ like, majestic, ‘dtghried. 
to dispe law, judge, decide,| Seiro, 2 a. opt. mid. ο[τίθηµι. |[Θεοπροπέω -ὤν ἑ how, Ρ. -ηκα, (fr. 
do justice; ἰο rule, govern, Ρτε-|Θεοῖο, Ion, for Seod, g. of Φεός. Seds god, and πρέπω to become, 
side. 1 α. ind. mid. Poet. εθε-|Θέοισα, Dor. for φέουσα, n. fem.| or προείπω to oretell) to pro- 
ισσάµην. par. pres, act. of Φέω, {ο run, phesy, foretell, forebode, pre- 
Θέμιστα, a. sin. — Θέμιστες, D. Ρ]. | Θεοκλυτέω -ὢ, £ -ήσω, (fr. Seds| sage. 
of Sépis. god, and κλύω to hear) to make! Ocomporta, -as, ἡ, (fr. same) a pro- 


Θεμιστεῖος, -a, -ov, (fr. θέμις law)| god hear, call upon him, invoke,| phesying, prophetic mspiration ; 
lawful, legal ; just, right, equita-| implore ; to obey god, respect, re- divination, soothsaying. , 
gard. Osonpémiov, -ου, 7d, (fr. same) a 


ble. 
Θεµιστέω», Ion. for 9Φεμιστῶν, g. Ρ].]Θεόκλυτος, -ov, 6, ἡ, (fr. same rophecy Prediction, denuncia~ 
of Φεμιστός, Ἡ .Ρ heard by the gods; invoking ον) ὃς the ‘will Of heaven; an 
Θεμιστοκλέης, -έεος and Θεµιστοκ- gods, supplant. oracle. 


iis) -ijos, ὃν hemistocles, a|Ocduptros, -ov, ὃν ἡ, (fr. απάἱθεσπρόπος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. same 
mae "(ele le tied han) rhe rl soatge 


θωσίῤια, τας, 4, (ff. same, and) 


{]θεραπεύσεια, -ᾱ-, 


θερακωθείφ, de sn, 6 
“revdes, pars 1a, pi 
πως 
πουθηναι, 1 a. 
τόκο, if, 
impr. Ta ack — 
αντε Tf ind 





τεόσαιμς, -ᾱιρ, -ο 
μαπεόραιμί, mai, 


θε (fi 
a are 5 


ας απ, 


πχ eer, -ᾱ, -ὂν, 


am ey ον iG va 
@ » (fF. last) prously, 
οσεβῶς, 


εκ 
‘convenient ; 3 healing 
Petree crt 


οτε -εόσω Ρ. 
fr. same) to serve, 


5 





Θώτῖμος, -ου, ὃ, Hy (8. same, and 


honoured edi 
τιρὴ honoar] by God 


οι ii cee 5, ἡν (fr, 

cov ς -οὖς, same, 

and sides likeness) godlike, dr 
ness) 


5 godly, 
ong 7 


ere Sipe ο ors 
Eis or inages ofthe poor wer 


Θωώφῖλε, V. Of θεόφι᾽ 
Sept <n κά ο (Ss ρωή 
gd λατ) ο eo 


σσ] 
που, by hy (fr. 
inn ηρώων πω 
θώῤίν, (ft. θῶς God 
τει ad Cras 
aks, ᾱ- . 

_orrgens bth re 
‘and κο iG once 
κα -ᾱ prophet, sooth. 
Θεοφό) 
‘and 
ry αν ος, 
ogdrare, paras, 


sayer. θι 
λακτος, ~00, ὃν ἦν (8. same,| 
dew 


απά|θεραπνίδιον, -ου, τὸ, 
εν Φεράπωνα να 
girl, little servant, 
lecpdrovra, ᾱ- sin, -π. 
Trove, dp. of 
[Θεράπων, -evros, ο « 
servant, ‘ah 


lower ; an agent, + 
θεραφεῖν, Heb. indec! 
images. 
Θερεία, -ᾱς, and Ton. 6 
samo 28 Sfpos. 
ἱρειος, vay mov, (fe. It 
πει in’ summer ; 
αγία. comp. Spe 
τάτη, Syne. for 
gee ον. 
leépcus, Dor. for θέρους 
[Θερέω, same as θέρω. 
tas Shin 
act, of 


| θερίζω, {. tie, Por ral 
ρος summer) to 


‘he conor 
pode mee 





..“ and 61 
Sigs Te 
masta 


fod cipees pa 

pect pat 

Pass ιό 
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as 


ΘΕΣ _. 
ο, ὁ, (par. pees, πο, 
3 
-τθερισάντων, g pe 


gov, impr. 1 ᾱ. act 
Sein. — wy 





ov, τὸ, (fr, same) @ 
sickle, 
4,’5, (Α. same) α 
ber, “ 
cr aa ο 
of θερμός, 


πο kind 


reBlpnaypas. 1 2. ind, 
“ee 
for Stepney 8 sin, 
es ‘Sp to be warm] 
blanc, impos 


nan Θέρμαι, warm 
‘Saf feu, (G Sppte 
fo to ach es 
bathe in warm wae 


sr 
a ty 
τν ἳἡ 
jy @ ἐωρίπο, a kind of 


w and t 
ita be 


τν hy (fs last) heat, 


Bini 


vie δρ ος Seg 
(Siow to 
πια, 


μα tima, 
5, Thersites, α man’s 


See δν TE ta, 
αν ρα ak 
chert, arte? care, 
α- impr. act of rf 
for dewey, 3 pl 34. 





ΘΕΣ ΘΕΩ ΘΗΕ 


- ) 
ind. act, --Θέσθαι, 2 a. inf. mid.) for έθεσαν, 3 pl. 3 a. ind, act. of] «= θεωροῦσι, 9 pl. ind. pres, act. 
τίθηµι. cont. of 


— Ofc8w, ὁ sin, 2 a. impr. mid, 
of τίθηµι. Ocorins, -ov, ὃν Thesties, a man’s|Oewolw -ὢ, f. -fow, Ρ. τεθεώρηκαν 
bots, Γιος, Att. -εως, ἡ; (fr τίθηµι] name. (fr. Sswpds a spectator) te go te 
to place) disposition, designa-|Oscropiins, -ov, ὃν a son of see, look on or οἱ ; to behold, gaze, 
tion, appoiniment ; disposal, ατ-|Θέστωρ, -θρος, ὃν Thester, a man’s| view with attention, contemplate ; 
rangement, composition ; legisla-| name. to inspect, weigh, consider ; to 
ture, the making of laws ; state,| θέσφᾶτον, -ου, τὸ, (neut. of next){ experience, perceive, feel. 
habit; @ position, place, situa-| an oracle, divfhe response, Ῥγο- |Θεωρῇ, 3 sin. — Oswpars, -ρῶσε, 2 
tion; an argument, preposition,| phetic answer, prophecy. and 3 pl. cont. pres. sub. act. 
cation, thesis ; a pledge, pawn, | Θέσφᾶτος, -ου, 5, ἡ, (fr. Θεὸς God,| — θεωρῆσαι, 1 a. inf, act. --» 
Seposit 3 @ stock, bank, fund,| and φημὲ to speak) divinely ul-| Θεωρήσῃ, 3 sin. -ρήσωσι, 3 pl. 1 
store. by he (ᾱ God tered, Pronounced άν ο a. sub. act. of jest. th. 
Θέσκελος, -ov, ὃν ἦν (fF. Beds ’ τν tc ; ated, | Θεώρημα, -ἅτος, τὸν (fr. 8 
and εικελὸς hike, th. είκω to re- destined, οι moe 


t is to be, Φεωβρὸς a spectator) 4 propontian, 
semble) like a divinity, godlike, | Θετέος, -α, -ov, (fF. τίθηµι to place) si of speculation, 
divine ; admirable, wonderful,| {ο be or set, must be| theorem; a rude, precept. 
fine. put ος arranged, &e. aceording Θεωρητἵκὸς, =m, “OV, (fr. last) ape~ 

Ofepios, ea, -ον, (fr. Séopos law,| to the verb. . culative, contenrplative ; theoretic 
. τίθηµι to place) lawful, le- ο ιο, -ᾱ, ον (fr. game) positive, 


’ e; ad- 




























θεώρητος, -Ἡ, -ov, (fr, same) seen, 
beheld ; conspicuows, remark 


Θεωρίδω, f. «ίσων (fr. Saspds a 
eee to view, lock wh, bee 
hold, look at. 

Θεωρικὸν, -οῦ, τὸ, (neut. of next) 
the theatrical distributed 


Θεσμοθέτης, -ου, 5, (fr. last, and 
τίθηµι to place) a lawgtver, law- 
maker, legislator, senator. 

Θέσμος, -ου, 5, (fr. τίθηµι to place) |Θέτες, -:dos, ἡν Thetis, a female 
α law, act, decree, statute; arite,| name. 
institution ; a pile of timber, heap| Θέτο, 198. for έθετο, 3 sin. 2 a. 
of stones, &c. ind. mid, of τίθηµι. 

Θεσμοφορεῖον, -qu, τὸ, (fr. next) an|@srds, -ἂν -dv, (fr. τίθηµι to set) 
offering or sacrifice to Ceres; the; set, ed, laid 3 aasumed, taken, 
festival of Ceres. ἆ 

Θεσμοφόρος, -ου, ἡ, (fr. Séopos law, 
and φορέω to bring) an epithet 
of Ceres, the lawgiver ; α legis-| Θετταλοὶι -ὤνι of, natives of the 
lator, senator. last. 

Géco, SécOw, 2 a. impr. mid, of] Θεῦ, Dor. for $03, cont. fr. Φέσο, 
τίθηµι. 2 a. impr. mid. of τίθηµι. 

Θεσπεσίᾳ, and Ion. Θεσπεσίῃ, (viz. | Θευγενὶς, -ἔδος, ἡ, by Cras, for Seo- 
γνωµῃν d. sin. fem, of next)| γενὶς, (fr. θεὺς God, and yfropat 
from God, from heaven, by the| to be born) born of a god. 
divine will, Θεύγεσθαι, Cretan for Φέλγεσθας, 

Θεσπέσιος, -α͵ -ον, (fr. Séomts apro-| pres. inf. pass. of SeNye- 
phet, wh. fr. θεὺς God, and Osvdas, ad, 6, Dor. Theudas, a 
έσπω, Poet. for έπω to speak.; man’s name, 

Or fr. Θεὸς God, and πέσω, obs, | Θευμερᾷν Dor. and Θευμερῇ, Att, 
for πίπτω to fall) divine, heaven-| for Sevpepet, d. sin. o 

ly; hetic, presaging, fore-|Osvpepis, -éos -οὕς, and Θεύμορος 
Bodine ¢ wonderful, oe lony nov, 5, §, Dor, for Seopepas, fn 
admirable, Ψεόμορος. 

θεσπδᾶῆς, -έος -οὕς, 5, ἡ, (fr. 881πΠο,| Θεύσεαι, Ion. for Seton, 2 sin. 1 f. 
and δαίω to burn, or ὁάημι to| mid. — Θεύσεσθαι, 1 f. inf. mid. 
know) lighted from heaven, di-| —~ Oevaotpevos, Dor. for Φευσό- 
vinely inflamed, burning with| µενος, par. 1 f. mid, — θεύσων | 


mitted, 
θετικῶς, (fr. last) positively, afir- 
matively, absolutely. 


among the citizens at Athens 
to go to see plays. 
θεωρϊκὸς, -οῦ, 5, ἦν (fr. SewplSw to 
view) relating to the public sights 
or spectacles ; or to the for 
supporting them, at Athens; α 
ectator, acter ox contributer to 


Oswols, -ides, f, (fF. same) 4 ship, 
sent annually with commis- 
sioners from Athens to Delos; 
a ship, vensel. 

Θεωρὸς, -οῦ, 5, (perhaps fr. Séw to 
run, and ὁράω to see) @ specta~ 
tor, looker on; an observer, be. 

ο viewer; an tmspector. 
commissioner, deputy. , 

Θιωροῦντας, -οὔντες, -οὔντι, αύν- 
των, -οὔσαι, cont. cases of θεω- 
péwy -ρῶν, par. pres. act. of 
Φεωρέω. 

Θήβα, Dor. Θήβῃ, d. sin. of θ4βη. 

OnBaycvis, «έος -ods, ὃν h, (fr. Θήβφ 

ebes, and γίνομαι to be bern) 
a Theban, coming or deriving 
Thebes. 


Θετταλία, ~as, ἡ, Thessaly ; a coun- 
try in the north of Greece, 


heavenly fire. f. ind. act. of Séw, to run. from . 
Θεσπίζασα, Dor. for Φεσπίσασα, Ἡ.|Θευχαρίλα, Dor. for Oroyaptra,|O74BaZe, (fr. same, and te (ο- 
fem, par. 1 a. act. of -ας, fe woman’s name. wards) to Fhedes. 


θεσπίζω, f. «ίσω, (fr. next) to pro-|Osyety, Heb. indecl. peacocks. OnBaios, ra, -ov, (8. same) The- 
phesy, foretell, presage ; to guess, | Oéw, E Setow, p. Τέθευκα, to run,| ban. 
divine. run about; (9 race, strive in run-|O4Bn, ons, ὃν Thebé, Eng, Fhobes ; 
Θέσπις, -ιος, Att. -εωςι 5, ἡ, (fr.| ning; to succeed, follow in ore name of several ancientcities, 
θεὸς God, and έπω to speak) αἱ der; to be set, ranged or Ρἱαοεᾶ|θήβηθεν; fr. same, and -θον from) ΄ 
prophet, interpreter ; divinely in-| in order. Prom T' . 
spired, α poet ; divine, αἀπιίγα-| Θέω, f. Siow, obs. whence τίθη-| θήγᾶνη, -ns, -f, (fr. δήγω te whet) , 
, wonder fel. μι. a wheisione; an tnoenkve, m0- 
Θέσπισµα, -ἅτος, τὸν (fr. Φεσπίζω tal Θέωμεν, lon, for Sdpev, 1 pl. 8 a. 
divine) an oracle, response, pro-| sub. act. of τίθηµι. θήγω, f. «ζω, p. τέθηχα, (perhaps 
, divination, Θεώντων, g. pl. cont. par. pres.| fr. Sods switt, and dyw to drive) 
Θεσπιῳδέω -ὤν f. -ήσων (fr. Séoms} act. of Sedu. to sharpen, whet; to provoke, 
inspired, and wd) ἃ song) ἰο]θΘεωρεία; and Θεωρία, -as, h, (fr. 
ἀείτυεγ oracles, prophesy, fore-| Sewpds a spectator) a look, sur-| mate, 
tell. vey, observation ; theory, specu-| ἐθηξα. 1 a. mid. impr. θήζαι, 
Θεσσαλονῖκεὺς, -έος, Att. -έως, ὃν g.| lation, meditation, study; exa-| -doOw. 
pl. «λονικέων, a man 0 mination, consideration ; a sight,|@nctoOat, pres. inf. pass. cont. — 
Θεσσαλονῖκη, -ns,h, Thessalonica,a| spectacle. Onsiro, Ion. for sOnstro, 3 sin. 
town of Macedonia, previously| Θεωρεῖν, inf. cont. — Θεωρεῖς, -ρεῖι] cont. impf. pass. of 
Therma, now Salonichi, 2 and $ sin, ind. — θεωρεῖτε, by|Onéopat, Ion. for Sedopat. 
Θέσσαν, Poet, for Sécavy, wh. Jon.) Apos, ail 2 ind. or impr, |Θηεύμενος, Ion, and Dor. for fae 


OHA 


πο Da, pres. pe 
Θηεῦντο, Dor. 


nen an ee on 


mid. Onfoa 
mi. iol 
Onnrds, -ἂν -ὂν, (8. 9 
for Sedopar to 
Searls. for 
Oiiory-00, τὸ, Ton. 
Θπκαῖος, -ᾱ, -ov, (ft. ὃ 








Onedyaves τς 


Θὔκαν, Ion, for έθηκαν. 
ind, act. — Θήκατο, 
ware, Sain. 1 a. Ἡ 
ine, Ton. for ἔθηκεν 
ind. act. of τίθηµι.. 

en as "rm 


=e said 
Θψειον, -ov, τὸ, (dim, 
tomb, gran 

Οπατὸς, -ὴν -dvy (fr. δή, 
‘whetted, 


θηλαζύντω», g-— Onda 
fem pr. prs- a 

Θηλάζω, f. -ἄσω, πε 
"SoX) the nipple} ο 
yiell milk ; to suckle, 
‘breast ; to suck, draw 

Θπλαίνω, {. -ἄνῶ, Ρ. 
(fr. same) {ο ‘give 
suckle, give milk to. 

Θηλαμὼν, -όνος, ὃν fy ( 
‘nurse ; a fosterer, ὃν 

fr, guardion jan 

Θηλάσαντα, 
Ἀνλάζω ας Bor. or 

ο οἱ Φηλέν. 
onrdena, as, -t,1ao 
Φηλάζω. 

Θηλέα, and Θυλίη, Ton. 
fem. of $ave. 

Ondéu, Ton. for Φαλίω. 

θήλωως, Att, for Φήλεος 
Sadvs. 

Θηλὴ, -As, ἦν α nipple, 
‘recat "an excrescer 
ance; small rising o 

Ondarip, να hk 
‘er, rearer, feeder, keep 

GFN τω sy ry (nek 
‘woman, " 
ish disposition, fem. 
habite of a woman ) 

part of the creation. 
ony ονία, vas, hy (ft 
male, and yori) 
the ‘maternal οἱ 
branch, 

Ondvdplas, ου, ὃν fy (ft 

épdu to act, or Per 


seat) ¢feminate, 
ine onan κά 
ones, "han (it 


‘nine, female. 
Ondundirie bos ~085, 61 
αἴνομαι ta rave 
love for woman. 
Ondénay (f same) οἱ 
nate, be bP 
Oo 














ΘΗΡ 


‘fen, melt into weak-| 
Ες Shove 


ο, ὃν ᾗν (fr. same, and| 
delicate, effeminate. 
los -οὔς, 5, ᾗ, (fee 
ερόκω to become) wo-| 
soming women, femi- 
proper for women. 
προς 05 ους by 
le, oF 
mel onaines ae 
Peminate ; vegeta- 
es dherishine, for 
7. Comp. θηλύτε- 


pl, for. — Ondoree 
fordmeripang. pl. of 
say ον, comp. of last, 

. 4, 5 (bos fee 
neni sed) pros 


3, fy (fh. same) a 
“er, mother, dam. 
ra, same as Φεμέλιον. 
ϱδ, (fr. τίδημι to 
αρ, accumulation ; αἱ 

pile, mass, collec.| 


‘take <p 
knob, 





jy truly, 
fu to nourish) mitk, 
vepithet of it, noure| 
ing, that strengthens. 
a, 1a, impr. mid, 


tt, a5 fy (lh θύγω 
wing dot j'a moment, 
veedy swiftness, cele- 
ys, the cure’ of αἱ 
itching. 

pres, opt. pass. of 


der, be struck with 
wrapped in aston 
“gin see spon. 
Bek thoy (perhaps| ona 
to destroy. 
ᾖᾷον with care) @ 
animal, a beast of 
£5 @ venomous crea- 
#acentaur, monster. 
wild, savage. g. pl 


σ last) the chase,| 
as a mare, ary 
ney quarry, 

he island Tera. 
ον oh (fe I Af Sige 8 
H ref eras) 

3, Viz, frog, (neut. off 
he isle of Thera) an 
ophecy uttered there. 
mk ρα to 
ipa game) α 

α- catching, 

ἡ boy expe 
inf, act, cont. — On 
ts. ος mid. of δη”) 


5, (fe."same) ᾱ hunts 


@HP 
ος oi dy (Same) wid 
ou, Le Sip aboast 


to hunt, chase, pursue ; to 
Sollow,’ imitate ; to ensnare, tre 








‘pan, deceive ; to grope. 
ofp, ντου, 79s (fr Sip-a beast. Or 
θήρα the Tandy a eth ος 
cloak spotted lke beast ot mas 
nufactured in Thera. 
te] epcee pron. impr act. Onpetay, 
pres. inf. act. Jon. Θηρένέμεν. 
Fyoyessoan Ta. ink act, of 
Φηρεύω. 
org ge (fr. Snpeta to 


a Beast) same as 


we and Onpcorip, 
Ἓλρος. by (ffs name) see Snparig. 
Ongcorde, rs iis; by vite τέχνην (fem. 
the chase, hunting, a 
he art of ting on dagins 
savage beasts, 
Ongena ον (feanext) hunt 
ney sporting ο belonging to the 


ἸΘηρεύω, £ -εάσω, p. τεθήρευκα, (fr. 
ee wild Batt hn Shae, 
wild animals; to follow 
Έλα, aim al desire} to lie ἐκ 
‘wait, ensnare, entrap ; to deceive, 
seduce. 











Ea Rp fon, for Stipa. 
Wararied ‘and Gnpnrips-épes, 
(Gr Sip a wild beast) see See 
parts. 
lonptandy -ῶν, τὰ, we. φάρμᾶκα, (fr 
πιο) medicine tele the 
of wild ος poisonous creatures. 
Θηριᾶκὴ, -Asy ἡ, viz. αντίδοτος, (St. 
same) treacle, a medicine to 
counteract poisons, antidate 
Θηριάλωτος, "ου, b gfe same, and 
‘Bees to catch) taken, caught 
by wild beasts, 
lon W705, τουν by fy (fr. same, 
Sod fps to eat) devoured by 


en wate du -ᾱ, (fr. same, and µά- 
east ο to fight with 
idiator ; to have 

to i μή violent or cruel 
mn, a.nd ct apengren, 
ontptyer το by νο 
κ Sale ων ld beat, α 


spon one ry dim. of ‘Sap a wild 

east, which see. 

θήριος, so by hr (same) wild 
savage, ase ; untamed, 

‘wnreclaimed, 

θηµόω +i, (8. last) to turn into a 
wild state, ο, become sa 
wage} toenrage, provoke, irae 

᾿Θηριωδέστατος, sup. of 

θηριώδης, πεος «ους, ὃν ἦν (ff. ο 
bare ος. a pi 
desert, frequen: crea 
tures} notlame, for the chase, 

Θηριωδός, (f. last) wildly, eavage- 
sh (Sip 

[Θηροφόνην ns, hy (fF. Sip a 
πμ] 
onal Funding τί, chee 

Θηρώμινος, -ην 07, — Onpiiey 
‘act. par, pres. of Inpdu. 








an; @ follower, imi-| 


(289) 


.θάρωον, for τὸ fipwov. 


OIA 


Os, -ητὸς, 5, α hired servant, ἴα-]θίβη, -ης, ἡν a little basket or boxz|Ovard, neut. 


bourer, htreling, domestic. 

Θῆσαι, 1 a. inf. 
Ion. for εθήσατοι 3 sin. 1 a. ind. 
mid, of $d@. Or by Sync. for 
Φηλάσαι and 9ηλάσατοι same of 
Φηλάζω. 

Θησαίᾶτο, Ion. for Φεάσαιντοι 3 pl. 
1 a, opt. mid. of Φεάομαι. 

Θησαυρίζεινι pres, inf. act. — Θη- 
σαυρίζειςι 2 sin, pres. ind. act. 
— Οησαυρίζετε, 2 pl. pres. ind. 
or impr. act. — Θησαυρίζων, par. 
pres. act. of 

Θησαυρίζω, f. -Yow, p. τεθησαύρικα, 
(fr. Φησανρὸς treasure) to lay up 
treasures, amass wealth; to trea~ 
sure, store; to reserve, lay by; 
to collect, accumulate. per. pass. 
τεθησαύρισµαι. 

Θησαύρισμα, -ἅτος, τὸν fr. and same 
as next. 

Θησιυρὸς, -οῦ, ὃν (perhaps fr. τί- 
Qype to lay by, εις αύριον for 
to-morrow) α repository, storc- 
house, treasury; a chest, box, 
cabinet ; treasure, store, riches 
laid up. 

Θησαυροφύλαξ, -ακος, ὃν ἡ, (fr. last, 
and φυλάσσω to keep) α trea- 
surer, storekeeper. 

Θησέα, a. sin. of Θησεὺς, -έος, ὃ, a 
man’s name. 

Θήσει, 3 sin. 1 {. ind. act, —Oj- 
σειν, and Dor. Θησέµενι 1 {. inf. 
act. — Θησεύμεσθα, Dor. and 
Α.Ο]. for SnodpeOa, 1 pl. 1 {. ind. 
mid. of τίθηµι. 

O7joGat, Ion, for Φᾶσθαι, pres. inf, 
mid. cont. of Sdw. Or by Sync 
for Φηλάζεσθαι, pres. inf. mid. of 
Snrdfu. 

Θήσομαι, -n, -erat, 1 f. ind, mid. — 
Θήσοντι, Dor. for 9ήσουσι, 3 pl. 
1f. ind. act. of τίθηµι. 

Θἤσσα and Θῆττα, -ης, ἦν (fem, of 
Sis a hireling) a hired woman 
servant. 

Θήσων «εις et, L fi ind. act. of ri- 
Ont. 

Θῆτα, a. sin. of 34s. 

Θητεία, -as, ἡν (fr. Sis a labourer 
service, servitude; labour, wor 
Sor hire. 

Θητεύω, f. -edow, (fr. same) to 
serve, work for hire. 

Onrtkds, -ἂν -dv, (fr. same) mer- 
cenary, done for hire; working 
Sor wages, laborious. 

Θιαγὼνι -dvos, 6, a kind of bread 
prepared as an offering. 

Θιάζω, f. -dow, (fr. next) to lead 
the dance, dance. 

Θίᾶσος, -ov, 6, (fr. Setos divine, and 
άδω to sing. Or fr. Seas Cret, 
and /Hol, for Seds a god) acom- 
pany or troop of dancers, as- 
sembly for idolatrous purposes; a 
choir of bacchanals, frantic crew ; 
a revel rout, riotous celebration ; 
a group, party, company, assem- 
blage, club. 

Οἵᾶσῶται, -ων, of, (fr. last) dancers 
and singers, bacchan 3 per- 
sons assembled for idolatrous 


ONA 


of twigs. 


soft, tender, delicate ; venerable, 
awful, revered, 

Ouytin pres. inf, act. —~ Θιγέµεν, 

on. for same —. Ofyns, -yn, 2 
and 3 sin. pres. Sub. act. — Θί- 
γοισα, Dor. for Φίγουσα, fem. 
sin, par. pres. act. — Θίγον, Dor. 
for Siye, pres. impr. act. of 

Θίγω or Θιγγάνω f, Sigw, p. τέθικα, 
to touch, handle; to touch at, 
come to, arrive at ; to strike, hurt. 
1 a. ind. act. é6:fa* 2 a. ind. act. 
έθίγον. 

Οίξις, -tos, Att. -εως, ἦν (fr. last) 
a touch ; the touch, feeling. 

Oiv or Ois, -ινὸς, ὃ Or ἡ, @ pile or 
heap of grain; any heap; ahil- 
lock, hill; banks, shore, beach, 
strand, 

Oiv’, Apos. for Siva, a. sin. of last. 

θῖος, -ov, 6, Cretan for Sedc. 


G0A 


pl. of Svards, Dor. 
for Synrés. ° ; 


act. — Θήσατοι] Θιβρὸςι ἂν -dv, roasted in the ashes ;|Ovdw, obs. whence τέθνηµι, and 


some tenses of Srjoxw. 

Ovigopat -n, -erat, 1 f. ind. mid. 
of JvnoKw, 

Θνησιµαῖονι -ov, τὸν (neut. of next) 
a dead thing, corpse, carcass, 
carrion. 

Θνησιμαῖος, -αν -ov, (fr. Svijoxw to 
die) dead ; deadly. 

Θνήσις,-ιος, Att. -εως; ἦν (fr. same) 
death, mortality. 

Θνήσκον, -ες, -ε, in 1 pl. 9νήσκομεν; 
Poet. for έθνησκονι impf. act. — 
Onvionovresy η. pl. par. pres, act. 


ο 

Θνήσκω, £ 9νήξω, p. τέθνηκα, to die, 
fall, perish, expire. βρει. act. 
ετεθνήκειν. 2 8. ind, act. ἐθἄνον, 
(as if fr. Sefvw to strike) 1 f. 
mid. Syjfopac. 2 f. mid. Saved- 
pat. per. mid. ind. τέθναα” inf, 
reOvavat, cont. for τεθναέναι. 


θιπόβρωτος, -ου, 6, ἡ, (as if for ὁρι-|Θνητογαμία, -as, ἡ, (fr. Svnrds mor- 


πόβρωτος, fr. Seip a worm, and 
βρώσκω to eat) worm-euten, de- 
cayed, bad, wortlless, vile. 

Θισπόω -G, (perhaps fr. Séoms a 
diviner) to conjecture, divine, 
guess, gudge. 

Θλαδίας and Θλασίας, -ov, 5, (fr. 
S\dw to bruise) a eunuch ; pro- 


tal, and γάμος a wedding) the 
marriage of a mortal with a di- 
vinity, a human wedding with a 
deity. 

Θνητοῖο, g. Ion. — Θητοῖσι, d. pl. 
Ροει.---Θνητῶν, g..pl. of Synrés. 

Θνητὸν, -οὗῦ, τὸ, (neut. of next) 
mortality. 


perly one whose testicles have|@vqrds,-, -ὂν, (fr. Φνήσκω to die) 


been compressed or bruised, not 
castrated. 


dying, perishable; mortal, hu- 
man, subject to death, 


OAdcpa, -ἅτος, τὸ, (fr. SAdw Ἰο]θοάζω, f. -ἄσω, (fr. Sods quick) to 


bruise) a@ crack, breaking; a 
breach, fracture, rent ; a bruise, 
dash, collision, striking together. 


move quickly or uuth activity ; to 
spring into a seat, mount ; to sit, 
be seated. 


Θλάσπι, ~tos, τὸ, an herb, wild|@ojer, Ion. for Soais, d. pl. fem. of 


senna, 


Φοός. 


Ολάσσε, Poct. and Ion. for έθλασει| Θοιμάτιονι Att. for τὸ ἱμάτιονι wh. 


9 sin. 1 a. ind. act. of 


sec, 


OAdw, f. -ἄσω, Ρ. -axa, to break, | Θοΐμηνι -οἴο, -otro, Poet. for Seiuny, 


crack, rend, tcar ; to dash, strike 
together ; to bruise, pound. 


~t0, -ciro, 2 a. opt. mid of τί- 


θηµι. 


Ολιβίας, -ov, 6, (fr. next) same as|Govdw -ὢ, { -ήσω, Ῥ. -ηκαι (ff. 


λαδίας. 
Ολιβόμεθα, 1 pl. pres. ind. pass, — 


next) to feast, revel, banquet ; to 
Jeed, eat up, devour. 


Ολιβόμενος, -η, -ον, par. pres. |Θοίνη, -ns, f, (perhaps fr. Siw to 


pass. — Θλιβοῦσι, d. pl. par. 
pres. act. of 

Θλίβω, {. -ψω, p. τέθλιφα, Aol. 
Φλίγω, to press, sink, weigh down, 
crush ; to oppress, weaken, bring 
down ; to grieve, afflict, trouble ; 
to bruise, pound, stamp ; to strilce, 
hit, dash, knock; to squecze, 
throng, crowd ;+ to straiten, con- 
Jine. per. pass, ind. τέθλιμμαι" 
par. τεθλιμµένος. 

OrAiBwarv, 3 pl. pres, sub. act. of 
last. 

θλίμμος -ov, 4, (fr. same) same as 

ίψις. 


sacrifice, and oivos wine) α sa 
cryice, solemn feast; a meal ; 
Sood, victuals. 

Θυινητϊκὸς and Θοινητὸς, -ἡ, «ὃν, 
(fr. last) feasting, revelling, re- 
galing ; attendant or belonging 
to entertainments. 

Θοινίζω, (fr. same) to entertain, 
treat, receive hospitably. 

θοῖτο, 3 sin, of Φοίμην. 

Θολάω -ὢ, f. «ἄσω and-fow, same 
as φολόω. 

Θολερὸς, -ᾱ, -dv, (fr. Sodds dirt) 
dirty, filthy, miry ; foul, impure, 
sordid ; turbid, 


LY. 
θλίψει, d. — Θλίψεις, Ρἱ. --- Θλίψε- |Θολερῶς, (fr. last) foully, dirtily, 


σι or -σιν, d. Ρ]. ---Θλιψέων, 6. 
pl. — θλίψεως, g. sin. of , 


θλίψιςι -cos, Att. -εως, ἦν (fr. SAL- Θολία, 


Bw to press) oppression, persecu- 
tion, cruelty, sevcrity; trouble, 


muddily ; irregularly, aw 

-ας, 4, (fr. Φόλος a dome) 
a pointed cap, high-crowned hat ; 
a bonnet, shade. 


sorrow, grief, adversity, affliction ; |Θολὸς, -od, ὃ, dirt, filth, foutness, 


tribulation; anguish, distress, 
anriety. a. sin. θλίψιν. 


nastiness ; ordure; lees, dregs, 
sediment ; the juice of the cuttle 


celebration ; boon companions,|Ovdoxw, Θνάσκοµεν, Dor. for Svjo-| fish, ink ; an oul-house 


jolly fellows, bonvivans, 


Kw, 9νήσκομεν. 
(2 


scullery, 
θολὸς, -, -ὂν, (the last adjectives 


600 
ly) dirty, soiled ; muddy,) 
pd ft iy me 


Θόλος, -ου, ὃ, and ἡ, the centre or| 
keystone of’ a vaulted roof of| 
dome; such a roof, dome, cu-| 

la; a roof, pointed covering. 

Θολοῦντα, a, sin. par, pres, act. 
cont, of 

Θολόω -ὤ, f. -ώσω, p. «ωκαι (fr. 
Φολὸς dirt) to make turbid οτ 
‘murtdy by disturbing the scdi-| 
‘ment or mud; to soil, foul, 
dirty; to disorder, agitate, con-| 
Sound, embroil. ty fo 

O0ds, -ᾱ, -ὂν, (perhaps fr. Φέω to 
run) swift, speedy, feet, quick, 

rap; nimble; active, vigor- 

ous 











O6pe, Ton. for έθορε, 3. sin. a. ind. 
act. of 


Θορίω -ὤ, oF Sépa, which see, 

Θορὴ, sy ἡν τος ἄν 

Θορνέω, ‘and Θόρνῦμι, (4. Soph 
‘sperm, and ορνύω to excite) οἱ 
ih cae 

Θὗρων, -ες, -ε, Yon. for (θορον, 3 a. 
ind: act. of ” 


Θόρος, -ου, ὃν and Θορὴ, -ἥς, fy (fe 
ρω ο apring) sperms edt ot 


ion. 
θΘορυβᾶσθε, 3 pl. pres. ind. οἱ 
npr. mid, Θορυβούμενος, =n, 
ar. - cont. — Oo- 
'y Dor. Be Sopupeten, 3 pl 
es ‘act. cont. ο ον 
Θορυβίω -ᾱ, £. -Ἴσω, Ρ. τεθορόβηκα, 
(i. Sepupos a tumult) to'make a 
tumult, cause an uproar, dis- 
turb, confuse, embroil; (0 muti- 
ny, rebel ; to bewail, make noiry| 
lamentations ; to vociferate; to 
distract interrupt. mpl ‘at 
εθορέβών -ουν. 
Θερυβίσω, "μι Ἡν 13: ub, act of 
last, 


Bos, -ου, by (perhaps fr. 9ροὺς αἱ 
Opera ῥολν thsett uproar, | 
noise, tumult, confusion, dis-| 
turbance ; riot, i ee a 
ᾱ tumultuous crowd, rabble, mob { 
a noisy assemblage lamenting the| 
dead. 

Θορυβοῦντες, η. pl. mas. cont. par, 
"Pres. act. of ἀνρνβίω. 

fp ος Oop (perhaps fr fu to 
run, ῥᾷον quickly) to leap, jump, 
spring ; to dart forth, rush, par. 
pres. act. Sépuy, 2 ᾱ- ind, act. 
ἴθορον, and Ton, Sépor. 

Oo% oF ‘Soo, Φίσθω, 2a. impr. 

id. of τίθηµι. 
ns, -ov, ὃν Thucydiden, 0 
‘man’s name, 

Θοῦρις, «ἴξος, 6, itis used for the| 
fem. of Sobpos. 

Θοἴρος, and Θσέριος, -ov, ὁ, ἡ, (fe. 
Δόρω to leap) impetuous, violent, 
Surins, flerce; valiant, brave, 
‘courageous, Subs. an armilant, 

Θοΐρος, -ν, ὃν Thurus, & man’s 
‘mame. 

Θέωκος, -συ, ὃ, Post, for Φῶκος, 
same as Φάκος. 

bur, -ωνορ, 6, Thoon, a man’s 
name, a. θάωνα. 















ρυβεῦ 




















σ]Ορασυμήδεα, 


@PA 
Θούτης, -ητος, ὃν Thoot 


name. 
Θράκη, ons, fy Lat. Th 
"hrace, a country of 
Ορέκιορ, Ὀρακιος, and 
χιος, nay -ον, (It. Op 
cian) Thracian, of 
θράκιστι, ({r. same) & 





θράμες, a ram, 
θρᾶνος, -ου, ὃν (fr. 
"μι bench, chai Se 


ir. 
θρὸξ, “ards, and Poct. 
gies Ορήΐσσα, α T! 
θρασεῖα, fem. of ὀρασός 
ἱΘρασέως, (fF. Spacis be 
‘undauintedly, resolute 
ously, valiantly, 
Ορᾶσος, -εος -ovs, τὸ, 
‘Metath. for θάρσος 
θρῴσσα or -rra, sce Θρή: 
obioces (used Poet. ‘io 
‘to disturb, agitate ; 
diaquiet ; to break, br 
Θρασῦγυιος, -ου, ὃν ty 
stout, and γυῖον al 
limber, shoul-made, lu 
Θρασυκέρδιος, -ου, 5, hy 
"and καρδία the Kear} 
ed, courageous, may 
generous. 
Ορασυμᾶχᾶν, ος. for Οἱ 
Fes We of ἁρισέμᾶχοι, 
θρασυμάχᾶνος, -ου, ὃν hy 
ον, Sk δριουμήχωνοι 
ισυμἄχης, -εος -ους, 
"Spanvebol, and 
ght) bold in Aghe, de 
field, vatiant. 





 Θρασύμἄχος, -ου, 5, ἦν 82 
Aloo, “Thrasymachus 
name. 
Opacvpuvora, a. sin, of 
Opacoptuvary ον by fy 
old and μίμνω or μὲν 
Or ff. same, and ply 
ful) standing stoutly 
valiant, 
. sin, of 
Θρασυμήδης, -εος ~ovs, & 
‘medes, a man’s name. 
Ορασυμήχᾶνος, -0v, ὃν hy 
ο οσα 
@ bold contriver, in 
stratagems, daring in 
de, 
Ορασόνω, (fr. same) to 
‘encourage, animate, ir 
σόνομαιι, to take coura, 
Sident; to speak boldly 
Ορασέπονος, -ου, by fy 
‘and πόνος toil) hardy, 
J@pders, -cia, -ὂ, bold, 
‘confilent, presumptue 
ing, venturous, courag, 





κα -ᾱ, (fr. nex 
Opmeterney om, yf 
bold in speech, audacic 
ορασύτης,-πτος, hy (t= Sp 
65-1795 (fe S 
oldness, ‘confidence; 
tion, audacity. 





Θοῶς, (fr. Suds quis afily, | 
πα να 


προ, 
(201) 


orn 
@ plague, ruin, de 


26,7 (ff. same) same 


Bing game) brat, 


ύσω, p. τέθρανκα, to 

Py crack; to bruise, 
ily smiley 

1, ind.’act. {0pavea. 

rideavoyat. 1a. ind. 

σθην, Lf ind. pass, 

a 

jew, tosit, be 

“fot Opiiaea, fem. of 

'0, Θρᾷσσα, ond Opa 


τὸν (Sh. τρίφω to 
2 Beasts of owe, 
pring, progeny. pl. 


<8, (fr. Inst, and τρί- 
3. to breed ‘cattle ; to 
vr keep beasts of pas 


4-6, impf. act. ot 

dn, ‘or Poet, 
op πό 

‘ance, skip. 

va, Tf ind, act. of 


πο by (Gh Solo te 

καρδία the heart) 
theart, fearful, heart 
ring. 





Ορέπτρα, -ων, τὰ, 
τήρια. 

tor πάν ffs same) α 

he care of οὗτοι 

of rearing, wages 


Jy, (fr. τρέφω to rear) 
κα. 
δν (fr. same) a nurse, 
or εθρίφθη, 8 sin. of 
hich for ετρίφθην, 1a. 





Goa, ~ar, la 
vg Ton. for ἵθρψε, 8 
at act. — θρίῤον, 
impr. act. — phe, 
sub, act. οΓτρίφω, 

uu, to speak Boiste? uae 
clamour ; to Julter, 
exitate; to i 

arously ; to cry out, 
avy Ton, for Θραΐκιος 
an. and Ορὴξ, -nedey 


δι fem. of Ophif, 








ΘΡΙ OTA | ΟΥΗ 


θρῆνοξ ‘a ἀέρε) to wail, bewail,; on a cable, when waiting for αἱθοάζω, (fr. Suds a bacchanal) to 
lament audibly, sing dirges, ud-| wind or sudden orders. celebrate orgies, revel, riot. 
ter cries for the dead, impf. act. | Opi), -ιπὸς, ὧν (fr. τρίβω to gnaw) | Oval, -iy, of, (fr. Φόω to sacrifice) 
εθρήνεον -ουν. 1a. act. ind. s0e7*| a worm which breeds in, andj diviners, who conjectured from 
νησα" impr. φρήνησον, «άτω. per.| consumes timber. victims. 
pass. ind. τεθρήνηµα:, 1 f. 888. |Θροεῖσθε, 2 pl. cont, pres. ind. οἵ | Θυάπαξ, -ayos, 6, (as if Sudpreé, fr. 
Φρηνηθήσομαι. L a. ind. πάει impr. of » δύω to dedicate, and ἁρπάζω to 
ebononeéunv Θροέω «ὤ, f. -ήδω, p. τεθρόηκα, (fr.| plunder) a robber of holy things. 
θρῆνος, -ov, 5, (frs Spéw to shirick.| 9ρόος clamour) to cry twmultu| Adj. sacritegious. 
Or perhaps fr. ὁβαόω to break,| ously, shout, clamout; to Ριέ]θύαρος, -ov, 6, darnel, tares. 
and νόος the mind or Keart)| info canfusion, disturb, agitate,|Oids, Θυιὰς, and Ovids, -ἄδος, ἡ, 
>  meurning, wailing, lamentation ;| terrify ; to exclaim, utter. (pethaps fr. Φύω to sacrifice) a 
clapping of hands, beating the| OponGijvat, inf. —« Ὀροηθεὶς, -εἴσα,] bacchanal, mad devotee. Also 
breast a dirge, cry for the| -év, par. 1 a. pass. of last. | adj. solemn, awful. 
dead, OpopBdopar -οῦμαι, (fr. next) {ο]θύασος, for Φίασος. 
Θρηνοῦσι, 3 pl. pres. ind. act. of | swell, rise in bumps ; to clot, co-| Gudreipa, -a, h, Thyatira, name of 
Sonvéw. agulate. pres. inf. mid. SpopBs-| a city. 
ΘᾱἈρήνυς, -ὕος, ὃν (fr. Ipdw to sit) αἱ εόθαι -οὔσθαι, par. 1 a. pass. |Oudw -ᾱ, (fr. $éw to rush) to come 
Sootstool, stool ; the steersman or| νὑρομβωθέὺς, «εἶσα, -έν. or go thlo, enter. 
pilot's station, θρόµβσς, «ου, 6, (fr. τβέφω (ο feed) |Θύγατερ, ν. sift.—Ovyaripa,-répasy 
Θρηνώδης, -εος -ovs, ὃ, ἡ, (fr. Spijvos| bump, swelling ; α οἷο of blood ;| -γέρες, -répwv, other cases 
iamentation, and wd} @ song)| 4 coagulation, gathering. Θὔγᾶἄτηρ, “έρος, Poet. ; but -ατρὰς 
inclined to grieve, plaintive,|Opovigw, f. «ἴσω, (fr. Spévos al always in prose, ἦν a daugh~ 
querulous ; mournful, lamenta-| throne) to enthrone. Θρονίζομαι ter. 
ble, sad. ο. to Bit on a throne, be enthroned. |θυγατρὶ, d.— Θυγατρὸς, g- by 
Opnexela, -as, ἦν (fre 9ρησκεύω to/Opdvoy, -ου, +5, a flower, blossom, Υπο. of last. 
worship) religion, worship, di-| bloom; paint, rouge, artificial| Qvyarpldeos -ous, -έόυ -οὔ, 6, (fr. 
vine service; superstition, false| complexion; a rose. same) α m grandson, 
religion. Θρόνο, -ov, ὃς α throne, chair of | grandson by the mother’s side, 
Θρησκεύω, f. -edow, (perhaps fr.| state, seat of judgment; dignity,| daughter's son. ; 
Seds god, and αρέσκω to please.| majesty, royalty. Θὔγᾶτρίον, -ov, τὸ» (dim. of same) 
Or fx Θρὴξ the Thracian ΟΥ-]θρόος Spots, -dov «οὔι 6, (fr. Sefw| a dear little daughter. 
pheus) {ο worship superstitiousty,| to shriek) clamour, din, tumult ;| θύε, Ion. for έθυε, 3 sin. impf. act. 
adore, revere, venerate. rumour, report, fame; an excla-| — O6e,3 sin. pres. ind. act. — 
Opijexos, -ου, ὃν ἡν (fr. last) super-| mation, votce, sound. Θύειν, act. — Θύεσθαι pass. 
stitious, scrupulous in divine ser-|@pvadXtdloy, -ου, τὸ, (dim. of next)| pres. inf. of Φύω. 
vice ; religious, pious, devout; αἱ  @ little wick, snuff of a candle. \@vécoot, Poet. for Φύεσι, ᾱ. pl. of 
worshipper. Θρυύαλλὶς, «ἴδος, ἡ, awtck; anherb| Svos. 
Θρήγἄνον, -ου, Τὸ, the body of avart,| of which wicks were made. Oveta, -as, ἦν @ mortar, pestle. 
&c. where the load is packed. |Opvyavdw -, to rub, chafe; to| O¥eAXd, -ης, ἡ, (fr. Δόω to rage, and 
Ὀριαὶ, -ὤν, al, pebbles, counters or| scrape, scrub, scratch; to rap,| ελέω to gather. Or fr. same, 
dice, used to throw into a pitchs| knock. and ἄελλα a storm) a whirl. 
er to tell fortunes. Θρυλίω, and Θρυλλέω -G, same as} wind, storm, tempest, hurricane, 
Θριαμβεύοντε, d. sin. par. pres. act.| ὀρβυλλίζω. tornado. 
---Θριαμβεύσας, par. La. act. of |Θρύλλημα, -ἅτος, τὸν (fr. Φρυλλέω|Θυελλοφορέω -H, (fr. last, and φορέω 
Θριαμβεύω, f. -εύσω, (ff. SprdyBos| to murmur) a murmur, soft notse,| to carry) to carry with οἱ » 
‘@ triumph) to triumph, rejoice, er. sweep all away, drive all before 
exult ; to lead in triumph ; make θμνλλέζο and Θρυλλίσσω, (fr.| it, Θυελλοφορέομαι -odpat, to rush 



























to triumph. SpéAdog a murmur) to murmur,| violently, pass like a w . 
Θριαμβίκὸς, -ἂν -ὂν, (fr. same) tri buzz, mutter, whisper ; to bruise,|Oveoo:, Poet, for Φύεσι, d. pl. of 
umphal, triumphant. break, crush; to disturb, make} Séos. 


Otecr’ Apos. for Θύεστα, which 
Poet. for Θυέστηςι -ου, ὃν Thy- 
estes, ἃ man’s name. 

Θυέτω, 3 sin. pres. impr. act. of 
Stw. 

θυήειςι-εδσα, -ενι (fr. 9ύος incense) 
aromatic, odorous, fragrant, ρετ- 
fumed ; holy, consecrated. 

Ounxdos, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
κέω to burn) burning incense, 
sacrificing ; religious, devout, 

θυηλὰ or Θυηλὴ, «ῆς, ἡ, (fr. Φύω to 
sacrifice) aying, α divina~ 
tion, omen; the first offering, a 
Libation, 


Θυηπολέω <8, f. «ήσω, (fr. 9ύδς an 
ering, and πολέω to. be em- 
ployed) to make an offering, sa~ 


Θριάµβος, -ου, 6, (fr. Spfov a fi confusion, 
branch, and εµβαίνω to walk. ]θρόλλος, «ov, 6, murmur, hum of. 
But more probably from the} voices, confused: sound ; a whis- 
Latin, triumphus, a trumph)| per; tumultuous noise, clamour, 
α triumph, celebration of vic-| din, mutinous cry, vociferation ; 
tory. α rumeur, report. 

Θρικος or θριγχὺς, «ov, ὃ, (perhaps| θρύµµα, -ἅτος, τὸν (fr. φρύπτω to 
r. Self the hair) @ battlement,| break) a piece, fragment, scrap. 
pinnacle ; the eaves; α coping,|Optov. «ουν Td, α bulrush, 
cornice; α rampart, bulwark,| flag, reed; the herb white mul- 
mound j a. pone enclosure j αἱ ein. 

ilding, edifice, temple. Ἄτόμενος, =, OV, ° 5 

Opldak, -ἄκος, ἡ, lettuce. ο ας, of , poss μι 

Θριμμὸς, -οῦ, 6, (from the sound) |Θρύπτω, Γ.-ψω, p. τέθροφα, to break, 
α murmur, buzz, sound, noise,| snap; to bruise, crush ; to crum- 
roaring of the sea, whistling ο ble, grind, pound, powder; to 
the wind, &c. weaken, enfeeble, relax, enervate, 

θρίναξ or Τρίναξ, -axos, 5, the hop-| effeminate, indulge. 2 f. act. 
per ofamill; a fanto winnow| τρύφω. per. pass. τέθρυµµαι. 
¢rain; a three pronged fork, Opdoxw, to leap, bound, leap upon ; 

Opié, τρϊχὸς; fy α hair, the hair ; the| to spring, rise u 


ersfice. 
: Θυηπόλος, -ου, 6, §, (fF. same) offer- 
ι 9 
beard; a brist 3 wool, nap,|Opwopds, «οὔ, ὃν τά last) a risin 


ing, sacrificing, employed 
the altar ; Subs. a priest, sooth- 


? 
down. d. pl. δριξὶ or -ξίν. _| ground, eminence. | sayer, diviner. 
6 plov, -ov, τὸ, a fig-leaf, branch of |Θύα, -as, }, (fr. $6w to perfume)| O¥addyos, -ov, ὃν §, (fr. same, and 
a fig-tree. ; an odoriferous tree ; the wild cy-| ¢dyw to eat) devouring the saori~ 
ΘΟ ἵος -ουι ὃν cable, halser, spring} press. Jice, consuming the victim. 


(292) 


ΘΥΝ ΘΥΜ ΘΥΡ 


θυιᾶς, -ddos, §, Thyias, a Θύμημα, -ἅτος, τὸ, (fr. θυμέω tol spirit, determination, resolution > 
of comes” proveke, th. δυμὸς anger) emo~| poison, philtre, love-dose. ; 
θόΐνος, -η, -ov, (fr. θύα the wild] tion, passion, rage, anger; αἱθύμος, 6, and Θύμον, -ov, τὸ, (fr. 
cypress) of 688. thought, fancy, fiction, bw to perfume) thyme; a wild 
θυΐσκη, -ns, ἡ, (ff. Φύω to burn Ἱη-]θυμήνας, -ασα, -av, par. 1 8. act.| onion, 
cense) a censer, pan to burn in-| οἱ θυμαίνω. Θυμούμενος, par. pres. pass. cont. 
cense ; @ mortar. Θυμήρης, -εος -ους, 6, § same as| οἱ Supdw. 
Θυκὸς, -ob, 8, (fr. same) a vessel, vpapiis. Θυμοφθόρος, -ovy 5, ἦν (fr. Supds the 
» dish, Θυμιάζω, {. -ἄσω, Ῥ. teOvplaxa,| mind, and φθείρω to spoil) dis- 
θυλάκιον, -ουι Τὰ Ovrakloxos, O6-| same as Suudw. per. ind. pass, riening, dispiriting 3 ener= 
AdKos, ov, 6, and Θύλαξ, -ακος) ὃν reGuplapat. vating, weakening ; destructive, 
ι ᾱ bag, sack, ip; a husk, ροᾶι|Θυμίᾶμαι and Ovplacpa, -dros, τὸ, ye 
shell, hull, 3 dress for the| (fr. Φυµιάω to burn incense, th. |Θυμόω -ὤν f. -ώσω, Ρ. τεθύμωκα, (8. 
legs, trousers. θύμα incense) incense, odorous| same) to provoke to anger, επ” 
Θυλακυτρῶξ, -ὤγος, ὃν (fr. last, and| matters burned, perfume, aroma-| Tage, irritate; to rouse, move, 
' τρώγω to gnaw) sack-eater; αἱ tics; fumigation, scent raised by| ‘excite, Θυμόομαι -odpat, to be 
mouse, locust, or other creature] fire. pl. Suuidpara, g. Suptapd-| angry, rage, with fury. 
that gnaws things. των. par. pres. pass. Svpodpevos -ού- 
Θύλαξ, -ακος, ὃν 9696 φυλάκιον. Θυμιατήριον, -ου, τὸν (ff. last, and ενος. per. ind. pass. τεθύµωμαι. 
Θύλημα, -ἅτος, τὸ, (fF. Φύω tosa-| rypéw to keep) α censer, pan to| Ia. ind. pass. εθυµώθην. 1 ε 
crifice) the first offering of flour) burn aromatics, perfume, fumi-| ind. pass. 9υμωθήσομαι. 
spri with wine and oi gation ; an altar, altar for in-| Qupddns, -cos -ous, 5, ἡ, (fr. same) 
Θύμα, -dros, τὸ, (fr. Φύω to sacri-| cense. writable, trascible, inclined to an- 
fee) incense, perfume; an offer-|Oupidea, 1 a. inf. act. of ger, passionate, impetuous ; spi- 
: ice, victi Θυμιάω -ὢ, (fr. Siva incense) ἐοὶ ited, courageous. 
burn incense, cause @ perfume|@OvpdOn, Ion. for εθυµώθη, 3 sin. 1 
to be angry, resent; to rage, be| by : aromatics, fumi-| a. ind. pass. — OvpwOijvar, 1 a. 
violent, 1 a. act. ind. eBtpnva’| gate. 


inf. pass. — θυμωθεὶς, -cica, ty, 
par. θυμῄνας. Θυμιῆταιν Ion. for Supadrat, 3 sin.| par. 1a. pass. of Φυμόω. 

Θυμαλγέα, a. sin. or neut. pl. of pres. ind. mid. cont. of last. θύνε, Ion. for έθυνε, 3 sin, impf. 

Θυμαλγὴς, -έος -ots, 6, ἡ, (fr. Supds| Θυµοβορέω -ὤ, (fr. θυμὸς the mind,| act. Or, it may be 2 sin. impr. 
the mind, and αλ έω to grieve)| and opi food) to consume or 


act. of 9ύνω, same as Siw. 
heart rending, afflicting, corrod-| prey upon the mind ; to grieve,|Otvvos, -ου, 6, also Θυννᾶς, «ἄδος, 






















ing, sacrifice πι. 
Θυμαίνω, £ -ἄνῶ, (fr. Φυμὸς anger) 


ing, grievous. Sret, gnaw ; to mourn. θύννα, Θύννη, and Θύνη, -ης, ἦν 
Θυμάλωψ, “ωπος, 5, (fr. τόφω (ο|Θυμοβόρος, -ov, ὃν ἡ, (fr.same)heart-| the tunny fish. 
urn) a torch, wounding, preying on the mind,|Ouvvadns, «tos, 6, f, (fr. last) like 


Ovpapéa, a. sin. or neut. pl. of| corroding, distressing, veratious.| a tunny, stupid, foolish, silly, 
Sonaphs. Θυμοδᾶκὴς, -έος -οὕς, ὃν 4,(fr. same,| Odvovr’, Apos. for Sivovra, a. sin. 
Θυμαρίω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. θυμὸς the} and δάκνω to gnaw) gnawing| par. pres. act. of 
mind, and dpw to fit) to please,| the mind, fretting, corroding,|Ovvw, same as Siw, 
gratify, indulge, conciliate. grievous, veratious, Θυόεις, “εσσα, -εν, ({τ.9 ύος perfume) 
Θυμαρὴς, -έος -οῦς, 5,4, (fr. same) |θυμοειδὴς, -ἔος «οὓς, ὃ, ἡ, (fr. same,| odorous, fragrant, sweet smelling. 
agreeable, grateful, pleasing, con-| and εἴδος likeness) angry, ἱττίῖα-| Θύοισαι Dor. for Φύουσα, fem. — 
ciuiating. ble, passionate, violent, furious, θύον, neut. par. pres, act. — 
Θύμβρα, -as, ἡ, (perhaps fr. θύω to] Oupecidiis,(fr. last) violently, fierce-| θΘύοντι, Dor. for Stover, ὃ pl. 
rs ume) the herb μάς ofthe by, furiously, bf (fre Sv on ind, act. of ἂν ὃν 
Θυμβρεὰς, «οὗ, 3, h, (fr. next) of {λε]θΘυμολέωνν -οντως, ὃν ἦν (fr. ὃς |Οὔος, -εος -ους, τὸ, (fr. Φύω to sa~ 
ώς, Wiberine αν.) spirit, and λέων a lion) lion crifice) incense, perfumes or aro~ 
θύμβρες, -ἴδος, hy Lat. Tibris, Eng.| hearted, magnanimous, generous,| matics burned; an offering, υἱο- 
ber, a river in Italy. brave. a. sin. Supodforra. im, sacrifice; odour, perfume, 
OvuBpedidyos, -συ, b, ἦν (fr. Sd uBpa| Ovpopayéw -ὤν { -ήσω, p. reOvpo-| savour. 
savory, and ῥάγω toeat) hving| µάχηκα, (fr. same, and pdyopat| Ovocxéos, -ov, 6, (fr. δύος an offere 
on herbs, feeding on vegetables ;| to fight) to fight with all the| ing, and xoéw, Ion. for vofw to 
abstemi ; : understand ; or καίω to burn) 


rugal, mind, oppose with all the heart ; 

Θυμέλη, -ηςι hy Cee. vice sacrifice) be highly displeased, violently in- 

an altar; the altar of Bacchus} censed ; to be obstinately bent on 

in the front of the Grecian} war. par. pres. act. Supopaxyéwy 

stage; the meal or cake offered ;| -ὢν. 

a pulpit, stand, scene, stage; αἱθυμοζάλμη, -ης, ἦν (fr. 9όµος thyme, 

theatre. and οζάλμη pickle) α mizture of 
Θυμελίκὸς, -ἡ, -dv, (fr. last) belong-| thyme bruised in vinegar with 

tng to the stage, pertaining to the| salt, aromatic pickle. 

theatre ; playing, representing. |Θυμοπληθὴς, ~éos -οὓς, 5, ἦ, (fr. Sv- 
Θυμέω -ᾱ, {. -ήσω, (fr. Sumdsanger)| μὸς the mind, and πλήθω to fill) 

to make angry, provoke, enrage,| filling the mind, violent, vehe- 

irritate. Θυμέομαι -otpat, to be} ment. 

angry, rage, fra. imp 8οἱ.|Θυμοραιστὴς, and Poet. «ραϊστὴς, 

εθύµεον -ουν. 1 {. mid. Supfoopa.| also Oupoppacoris, -08, ὃ, h, (fr. 
Θυμηγερέω -ᾱ, (fr. same, and ay:f-| same, and ῥαίω to destroy) de- 

pw to collect) {ο recollert, recover,| stroying, destructive, heart break-| court, hall, . 

gain spirit, take resolution. ing, overwhelming. page, (fr. last) without doors, 
Θυμηδέω -ὣ, f. -fow, (fr. same, απά|Θυμὸς, -οὔ, 5, (perha fr. Siw {οἱ abroad, Οἱ Stpale, those 

ἡὅομαι to delight) to be cheerful,| move violently) breath, soul,| foreigners, strangers, 

joyful, be g repoioe. mind, heart, life; movement, im-| Θυραῖος, a, ον, (fr. same) strange, 
Ovpndis, ~bes «οὓς, 5, ἡ, (fr. same)| pulse, inclination, appetite; af-| foreign, another's. 

agreeable to the mind, pleasing,| fection, disposition ; emotion, pas-| @vpav, Dor. for θυρῶν, g. pl. of 

ο sion, ones os) courage,| same. 


Θυοσκόπος, -ov, 6, (fr. same, and 
σκέπτομαι to consider) an augur 
who divines from the inspec- 
tion of burnt offerings, sooth- 
sayer. 

Θυόω, {. -ώσω, Ρ. τεθύωκα, (fr. Θόος 
incense) {ο perfume, ; 
with odours; to compound aro- 
matics ; to smell, be fragrant, 
yield an odour. par. per. pass. 
cont. τεθυωμµένος. 

θύρα, -ας, ἦν (perhaps fr. Φύω to 
rush) a door, gate; entrance, 

mouth, passage. Al Sépa, a 


OTs 


ΘΩΜ 


Θυράσσω, (fr. same) to turn out of |θυσιάζω, f. -ἄσω, (fr. last) to sacri- 
‘doors. 


Jice, make an offering, immolate. 


ΘΩΟΥ 
Θώμιγξ, -yos, 6, a small rope, cord, 


ne. 


Θυραυλέω -ὤ, f. -ήσων (fr. same, |Ovoiacua, -ἅτος, τὸν (fr. last, th.j}OaplGw or Θωμίσσω, (fr. last) to 


and αυλὴ a fold) to lie out, 
lodge without doors, pass the 


θυσία an offering) sacrifice, of- 
fering. 





cord, bind with cords; to lash, 
scourge, 


night at the door; to δέτε-|Θυσιαστήριον, -ov, rd, (fr. Same) απ|Θώμισσος, -ov, ὃν hire, wages, pay, 


nade. 
OvpavAla, -αςι f, (fr. same) lying 


altar, particularly for burned 
offerings. 


or passing the night out of doors ;|Θυσιᾶων, Lol. for 9υσιῶν, g. pl. of 


@ serenade. 


Ovpauy, Kol, for Φυρῶν, g. pl. of |Θύσκη, -ης, ἡ, (fr. Siw to sacrifice) 


ύρα. 
Θυργανάω, to try causes, judge, de- 
ne 


Oupeds, -οὔ, 6, (fr. S¢épa α ἆοοτ) a 


shield, oblong like a door; αἱθυσσανόεις, and Θύσσανοι, see Sv- 


great stone serving as α cover or 
stopper for a cave. 

Θυρεοφόρος, -ov, 6, (fr. same, and 
gopéw to carry) α shield-bearer, 
armed with a long shield, 

Θύρετρον, -ov, τὸ, Poet. (fr. same) 
α door, gate, wicket; entrance, 
mouth, passage. 

Θυρέων, Ion. for Supdy, g. pl. of 
same, 

Θυρήσσω, (fr. Supeds a shield) to 
provide with a shield ; to arm, 
equip, appoint. 

O%pnde, d. Ion. of Sépa, with -ϕι 

oet. or adv. out of doors, 
abroad, from home. 

ἳΘυρίδος, g. of Supis in next, 

Θύριον, -ov, τὸ, and Ovpis, -ἴδος, fy 
(dim. of θύρα a door) a litile 
door or gate, wicket ; a window, 
aperture, opening. 

‘Bvpsu -ὤ, {. -ώσω, (fr. same) to 
JSurnish with doors, shut up 
with a gate; to close, lock up. 

6 pcos, -ου, 5, in pl. Φύρσα, -ων, ra, 

oet. (perhaps fr. δύω to dart) 
a thyrsus, wand or spear en- 
twined with leaves, Bacchus’s 
staff; a branch, bough; a gar- 
dand or wreath worn at wed- 
dings. 

Θυρσόω -ὤ, (fr. last) to make a 
thyrsus, entwine or encircle with 
leaves. 

Θύρωμα, -ἅτος, τὸν (fr. θύρα a door) 
α gate, one half or side of a gate 
or large door; a plank, board; 
a doorcase or frame. 

Θυρωρὸς, -ov, 6, and §, (fr. same, 
‘and οὔρος a guard, th. ώρα care) 
tu doorkeeper, guard, watch, 

Θύσαι, 1 a. inf. act. of Siw. 

ον τα) and Θυσσανόεις, -εσσα, 
“cv, (fr. next) fringed, founced 
Wordered. ) fringed, fninced 

Θὐσᾶνοι, -ων, of, (fr. Sicow to 
shake, th. Φύω to rush) a fringe, 
Jlounce, border ; a hem, welt. 


Φυσία. 


a tray or dish to receive offer- 
ings. : 

Θύσον, 2 pl. -σατει 1 a. impr. act. 
of Siw. 


σανύεις, Sicavat. 

θύσσων 
tate, shake, wag, move, quiver, 
wave. 

Θυστὰς, -άδος, ἦν (fr. 9ύω to sacri- 
fice) sacrifictal, connected with 
sacrifice; α priestess, female at- 
tendant on the altar. Ovords 
Bor, α shout uttered at the time of 
sacrifice. 

Θύτης, -ov, ὁ, (fr. same) α priest, 
minister, sacrificer, attendant on 
the altar. 

Ourikds, -ἡ, -dv, (fr. same) sacri- 
ficial, about or relating to the 
altar or sacrifice, 

θύω, f. «ύσωι p. τίθυκα, to move 
tmpetuously, rush, dart with vio- 
lence; to rage, storm, be fran- 
tic, go mad; to be transported 
-with passion or enthusiasm; to 
boil, swell; to burn incense, raise 
a perfume by burning aromatics, 
cause an odour or sweet savour ; 
to make offerings, offer oblations, 
give honour, worship by religious 
ceremonies, sacrifice, solemnize 
holy rites ; to throw into the fire 
a small piece before beginning a 
meal as an offering; to kill for 
food. Odvopat, to examine the en- 
trails of beasts offered, inspect the 
sacrifice or offering, look for 
omens. 1 a. impr. act. Sécov 
-drw. per. ind. pass. τέθυµαι. i 
a. ind, pass, εθύθην. 

Θύων, -ουσα, -ov, par. pres. act. ο 
last. 

Θυώνα, -ας, d, Dor. for Θυώνηι -ns, 
f, same as Semele. 

Θυωρὸς, «οὗ, 6,4, (fr. Φύω to sacri- 
fice, and ώρα care) sacrificial, 
pertaining to or used at sacrifices, 
Subs. α table, particularly for 
them. 
























payment, 

Owptov, Att. for τὸ Άμισυν see 
Hypeous. 

Θωμὸς, «οὔ, 6, α heap, pile, hoard ; 
accumulation, collection. 

Θωπεία, -αςι ὧν (fr. Swredw to flat- 
ter) flattery, adulation ; assent, 
compliance, acquiescence, sub- 
mission. 


Θωπεύοντεςι Ἡ. pl. mas, par. pres, 


act. of 


fr. Φύω to rush) to αρί-ΙΘωπεύων to fawn ; to flatter, soothe ; 


to assent, comply, acquiesce, sub- 
mit, 

Odrrw, to flatter, fawn; to court, 
humeur, comply with, assent to; 
to jest, banter; to taunt, ridi- 
cule. 

Θώ nf sin. — Odpaxas, pl. a. of 


ωρᾶς. 

θώρακ w, (fr. φώραξ a breastplate) 
to provide with a breastplate; to 
arm, equip. 

θωράκιον, -ov, τὸ, (dim. of same) α 
coat of mail, breastplate, cuirass ; 
α parapet, breastwork; a fort, 
redoubt; a guard, defence, pro- 
tection ; the poop of a ship 
built like a turret from whence 
soldiers flung darts, &c, a part 
of the mast, cradle. 

θωρακιτὴς, -od, 6, (fr. same) α sol- 

ier armed properly with @ 
breastplate ; a cutrasster. 

Odpak, .-axos, ὃν the breast, chest ; 
a coat of marl, breastplate, cui- 
rass; covering for the breast, 
waistcoat, stomacher. 

Θωρηκοφόρος, Ion. for Θωρακοφόρος, 
-ov, ὃν (fr. last, and φορέω to car- 
ry) armed, provided or equipped 
with a breastplate, a cuirassver 3 
an armed soldier. 

econ -nxos, 5, Ion. for Sdépag. 

Θωρήξας, -aca, -av, par. la. act. 
---Θωρήσσετο, Ion. for εθωρήσσε- 
τοι 3 sin. impf. mid. of 

Θωρήσσω, f. «ζω, p. τεθώρηκαν (fr. 

ώραξ a breastplate) to furnish 
or be provided with a breastplate . 
or cuirass ; to arm, equip, accou- 
tre. par. 1 a, pass. νωρηχθεὶς, 
«cioa, -έν' inf. Swon θῆναι. 

θῶς, Φωὸς, 5, (fr. ods swift) a wild 
beast like a wolf, lynx per- 


θῶ, 1 sin. cont. pres. ind. act. of} haps. 


Ψέω, torun; or of Séu, to set ; or 
of Sdw, to suckle. 


Θώτερον, Att, for τὸ ἔτερον, see ἔτε- 
ος 


2 bd ~ ρ ° 
Θόσατε, 2 pl. 1 a. impr. act. of |Θῶ, Sis, 97, 2 a. sub. act. of θώῦμα, Θωῦμάζω, Θωῦμᾶσιος, θωῦ- 


Siw. 


nyt 


τί ο 
Θύσειν, If. infact. — Θόσῃ, ὃ sin. |Θωὴ, -ῆς, ἡ, α fine, penalty, dama- 


1 a. sub. act. of same. 


ges. 


Θύσθλα, -ωνι τὰ, (fr. Φύω to sacri-|OGxos, -ov, 5, same as Φάκος. 


fice) the rites of Bacchus ; οαλεδι]Θωμᾶςι -οῦν ὃν 


Thomas, a man’s 







μαστὴς, Θωῦμαστὸς, Ion. for δαῦ- 
μαν δαυμάζων &e. 
θωῦσσω, f. -ἕω, (fr. Sods swift, or 
Φύσσω to quiver) to bawl, ex 
claim ; to shout, halloo, whoop ; 


Qferings; branches, doughs;} name. to rush violently, dart savagely. 
wands entwined unth Ίεαυεε, |Θωμᾶς, -οῦ, 5, an abyss, gulf, δοί-|Θωῦτὸς, «ὃν -ὂνι (fr. Sddpa, Ion. 
thyrsus. tomless pit. , for Φαῦμα a wonder) - 

Θυσία, -ας, ἦν (fr. same) α sacrifice,| θῶμεν, 1 pl. 2 a. sub. act. of τίθη-] ful, admirable, extraordinary, 
wichm, offering. μι. strange. 


(204) 





ub, — Terai, 1 a 
= LoPheonats ν "πε 


ae 


nian, 4, 

‘le ov, ὃν Bacchus. 
ο). »» (fr. last) 
=e a 

chanal. 


Lapeer αιμα πώς 
“Tapes cares τὸ (8. ώς 
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Β Een, or, 


προ, ek og ue i 


te yb (fe. ὡς pd 


xs 
ἵ1ᾶχε, 200 ίαχον. 
κ ηρ a, (8. ιάχω to shout) - 
oar, ery ; oulery, uproar, 
Ἐν ry τε, 


ο ει 
μα ών 
ie Dep ato ὡς 
έχω and ‘lax > 
ζω te vole dad Ss 
to pour) te shout, rear, cry, 
; erate, 


igh; to 

sound rect Blin marta; 
to to hiss, 

Haw deds, “ed, 4, the name of a city, 
00 5 

Idwy, -oves, 8, Poet, for ‘Ie, & 
men’s which 900, 

1Baverpis, 4, (ff. next) a 
τοι 

ο ιβονίω -ᾱ, ( fr. ἱμάω to 





IAI 


Ίβηρις, -edos, ἡν wild cresses. 

1B, dos, ἦν @ stork, the this. 

IBioxos, -ov, ὃν πι 
mallows. 

1βυ, an Ion. adv, very, much, 


greatly. ; 

Ἰβύω, (fr. last) to lash, whip, 
scourge ; to cry out, exclaim. 

Ίγδην -ns, hy (perhaps fr. dyw to 
break) a mortar ; a pestle. 

"Iypévos, -n, -ov, par. per. pass. of 
ἱκνέομαι. fy (fr strength, and 

Jyvta, -as, ὧν (ir. fs stren an 

7 πόνο the knee) the grown; the 
ham, hough, hip. 

13° for ιδὲ or dé, and, also, even, 

“Ida, -as, -€, per. ind, mid. of sidw. 

“Ida, -as, ἡ, @ wooded lull; Ida, a 
mountain near Troy; and in 
Crete. 

Idaios, -a, -ov, of Ida, Idean ; Ida- 
us, a man’s name, 

Ιδάλχµος, -ov, 5, ἡ, (fr. fos sweat) 
hot, heating ; causing sweat, 
sweating. 

Ἰδάλλομαι, same 88 ειδάλλομαι or 
ειδαίνομαι, which see. ; 

Ιδᾶνὸς, -od, 5, ἡ, pleasant, delight- 
Ful, agreeable, grateful ; joyful, 
ocund, gay. 

“Ids, (2 sin. 2 a. impr. of efdw to 

see, used adverbially) see, look, 

; there, 

“Ide, 3 sin. 2 a, ind, act. — “Ide, 
~erw, in 2 pl, “Idere, 2 a, impr. 
act. of είδω. 

Ιδὲ, Ion. or ndé, Att. and, also ; 9ο, 
even. 

Ιδέα, -as, ἡ, (fr. cidw to see) same 
as είδεα. 

Ιδέειν, Ion, — Ιδέμεν, Ion. and 
fEol. — Ιδέμεναι, Att. and Dor, 
—Idév, Dor. for Idety, 2 8. inf. 
act. of είδω. 

Ἱδέρως, (fr. είδω to see, and έρως 
love) ἐπ love at first sight. 

Ιδέσθαι, 2 a. inf. mid. —“Idecxoy, 
-e¢, -€, Ion, for (doy, 2 8. ind. act. 
of είδω. 

Ιδεχθὴς, -éos -οὔς, 8, ἡ, (fr. ιδέα ap- 
earance, and éy@os hatred) 
Fratefiul in appearance or to the 
sight, unsightly, ugly, deformed ; 
loathsome, disgusting, disagreea- 
ble. , 

]δέω for είδω. Or, Ion. for “Idov, g. 
of Ίδης. 

1δη, -ns, ἡ, Jon. for “Ida. 

167, 3 sin. 2a. sub. act. of εἴδω. 

“Iénat, Ion. for 1δῃ, 2 sin. 2 a. 
sub. mid. — Ιδῇν, Dor. and 
fEol. for ιδεῖνι 2 a. inf. act, — 
djs, 2 sin, 2 a. sub. act, of 
eldw. 

Ίδης, g. sin. — Idiot, ἆ. pl. Ion. 
of tds. 

Ίδης, -ov, ὃν ἃ man’s name, 

Ιδησῶ, Dor. for ιδήσω, 1 {. act. of 
ιδέω for εἴδω, to see. — “Idnre, 2 
pl. 2 a. sub. act. of είδω. 

Idla, (viz. χώρᾳι d. sin. fem. of 
ίδιος peculiar) privately, pecu- 
larly; separately, severally ; 
apart, by itself. 

Ιδιάζω, f. -ἄσω, (fr. same) {ο retire, 
withdraw, keep, live or be sepa- 


allows, marsh-|\din, lon. for ιδίᾳ. 


TAO 


Ιδιάζων, -ουσα, -ov, (par. pres. of 
last) peculiar, private. 


TEM 
Ίδος, -εος “ους, τὸ, sweat, perspiras 


tron. 

Ἴδοσαν, LXX. for tor, 9 pl. 2 a. 
ind. act. of cide. 

Idod, (2 sin. 2 a. impr. mid. of 
same) see, look, observe, behold ; 
there, there 1s, there are. 

Ioupata, re 4, Idumea j Edom. 

Idpefa, and Ἱδρία, -ας, hy (fr. ίσημι 
to know) Shalt, skilfulness, om 
pertness; foresight, prudence, 
caution. 

Ἱδρέες, η. pl. of έδρις. 

Γδρίην -ποι ἡ, lon. for ιδρεία or ιδρία. 

“Idprs, τος Att. -ews, ὁ, ἡ, (fr. 
tdpela caution) forecasting, cau- 
tious, provident ; skilful, expert. 

“Ἱδρόω -ῶν and Poet. Ἱδρώω, { “bow, 
p- -wxa, (fr. idpéis sweat) to 
sweat, perspire. 

"Idptpa, -ἅτος, τὸ, (fr. idptw to 
seat) foundation, ground, base, 
seat ; analtar, temple ; an image, 
statue. . 

"Ἱδρυμένος, -η; -ov, par. per. pass, 
of 3 dw. 

δρυμι or Ἱδρύνω, same as ἱδρύω, | 

Ἱδρν κθεὶς, -εἴσα, -ἓν, Ρατ. ---- Ἱδρυν- 
θῆναι, inf. 1 a. pass. of ἱδρύω. 

Ἵδρωσις, stos, Att. -εως, ἡ, (1. 
ἱδρύω to settle) a foundation 
base, pedestal, seat ; a thing 
ed or placed, statue; 
ment, constitution, establishment ; 
settlement, arrangement. 

Ἱδρύω, "Ἱδρῦμι or “Ἱδρόνω, f. «όσων 
(fr. ἴζω or ἔζω to seat) to seat, 
set, place, lay; to quiet, still, 

























Ιδιοβουλεύω, f. -εύσω, (fr. same, 
and βουλὴ counsel) to follow one’s 
own opinion, one’s own 
way, 

‘Idtos, -ᾱ, -ov, own, proper, spe- 
culiar, special; private, domes. 
lic; fit, convenient, appropriate, 
agreeable. Kar’ ιδίαν, (viz. 
χώραν) in private, privately. Exes 
ra ιδία, (viz. δώματα) at home. 
Ex τῶν ιδίων, of his own, of him- 
self. Οἱ ίδιοι, one’s own friends, 
relations, ὅτο. 

Ιδιόστολος -ov, 6, §, (fr. last, and 
στέλλω to equip) equipped or 
Surnished at private expense. 

Ιδιότης, -ητος, ἡ, (fr. ἴδιος own) 
ownership, property, right; pro- 
priety, fitness, pecultarity, a. sin. 
ιδιότητα. 

Ιδίω, f. -«ἴσωι (fr. ἴδος sweat) to 
sweat, perspire. 

Idfwpa, -ἅτος, τὺν (ff. ἴδιος pe-} 
culiar) peculiarity, character ; 
idiom, dialect. 

Idlwy, g. pl. of ίδιος. 

Ιδιὼς, (fr. ίδιος own) peculiarly, 
properly ; fitly, agreeably, con- 
veniently. 

Ιδιωτευόντων, g. par. pres. act, of 

Ιδιωτεόων f. «εύσω, (fr. ίδιος private) 
to lead a private life, live retired, 

Ιδιώτης, -ου, ὃν (fr. same) a com- 
mon man, private person, ple- 
bean; unskilful, uninstructed, 


9 
seal- 


unlearned, unpolished, plain,| calm; to settle, fix, establish, 
rude. Hence Idiot, but in αἱ found. ‘Idptvopat, to stay quiet, 
different sense. be at rest, sit, be seated, 


Ἱὁρῶ, by Άροο. for ἑδρῶτι, d. and 
ὁρῶτα, a. of 

“Ἱδρῶς, -Gros, ὃν (fr. ἴδος sweat, 
and péw to flow) sweat, perspira- 
tion 


Ιδιωτγκὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) pri- 
vate, plain, ordinary. 

Ιδιωτισμὸς, -od, 5, (fr. same) a 
vulgarism, plain style; plain- 
ness, simplicity. 

Ίδμεν, Dor. or fol, for fopev, 
which by Sync. for foapev tpl 
pres. ind, act. of fone. Or, 
Syne. for (dopev, 1 pl. 2 a. ind, 
act. of είδω. Or, by Sync. for 
ιδέµεν, Fon. or Dor. for ιδεῖν, 2 

; a. inf. act. er είδω. for it 

Idpévat, b ne. for ιδέμεναι 
"Att. an Dor. for ιδεῖν, 2 a. inf’ 
act. of είδω. 

Idpootyn, -ns,f, (fr. ίσηµι to know) 
skill, knowledge. ; 
Ίδμων, -ονος, 5,4, (fr. same) skil- 
ful, knowing, intelligent, sensi- 

ble ; prudent, wise. 

Idvéw -G, £. -ώσω, (perhaps fr. is a 
muscle, and νεύω to bend. Or, 
fr. ἴζω to sit down) to bend, 
bow, crook ; to writhe, twist, dis- 
tort 


Ἱδρώω, Att. ος Poet. for ἱδρόω. 

Ιδυῖα, fem, of ιδῶς, per. par. mid, 
of είδω. 

‘Idwpar, 2 a. sub. mid, — 1δῶν, 
-ovca, -dv, par. 2a, act. — Ιδω 
“ns, -1, pl. -ωμεν, -ητει «ωσι, $ 
a. sub, act. — Ιδὼς, -via, «ὃς, 
par. of ida, -as, «ει per. ind. mi 
of eldw. 

“Ie, impr. of {ον, 2 a. ind, of εἴμι, 


to go. 

Πεζαβὴλ, indecl, Syr. Eng. Jesa- 
bel, a woman’s name. 

1εθι, férw, pres. impr. act. — ‘Iefyy, 
-ης, “η, pres. opt. act. — “ες 
feta, fev, n. pl. fem, "Τεῖσαι, par. 
pres, act, — ‘efor, and Ion. ‘Isa- 
σι, Spl. pres. ind. act. of ἵημι. 

"lees, “Jet, 2 and 3 ain. cont. impf. 
act. of féw for ἕημι. 

“Iepat, (mid. of ἵημι to send) to be 
set U desire, covet, uish for. 

Ίεμαι, mid. of έηµι, obs. for sipe, to 


Ιδνώθην, -s, -n, 1 a. ind. pass. of 
last. 

Ιδοίἄτο, Ton. for {δοιντον 3 pl. 2 a. 
opt. mid. — Ίδοιμιι -οις, «οἱ, 2 
a, opt. act. — Ιδοίσα, Dor. for 
dotca, fem, par. 2 8. act. — Id6- 

µην, -ov, -ero, mid. — 1δον, -ες, 

=, 2 pl. -ere, act. 2 a. ind. — 

Ἰδόντες, n. pl. mas. par. 2 a. : 

act. — ‘Idovro, 3ph.2 a. mid. of | Dor. for ιέναι, pres. inf. 

είδως obs. for cips, to go. 
(296) 


abun, Ion. — ‘Iésevat, Att. and 
or. for févat, pres, inf. act. — 

Ἱέμενος, on, -ov, par. pres. mid. 

of ἵημι. 

Ιέμεν, Ion. — Tduevar, Att. and 


of fap, 


IEP IEP IHM 


Ίεν, Boot. Sync. for Ίεσαν, ὃ pl.| and γλύφω to engrave) hicrogly-| things; to teach mysteries, 
impf. of Tye. phic, sy nbotical” myesica, em-| instruct in raisin y , 
Ίεν, 3 sin. ν added 2a. ind. of siuc,| dlematical. Ἱεροφάντης, -ov, 5, (fr. same) a 
to go. “Ἱερόδουλος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, and| chief priest, president or instructer 
έναι, pres. inf. act. of tut. δοῦλος a slave) a servant in holy| of sacred mysteries, hierophant, 
lévat, pres. inf. act. of εἴμιν ἐο go. things, attendant on the priest οἱ Ἱεροφαντϊκὸς, -2, -ὂνι (fr. same) sa- 
Ίενταιν 3 pl. pres, ind. mid. —| the temple. cerdotal, priestly, belonging to the 
_Jevres, n. pl. par. pres. act. — Ἱεροῖσινι Ion. for ἱεροῖς, d. pl. of | priesz’s office. 
,, Ίεντοι 3 pl. impf. mid. of ἵημε. ερός. Ἱεροφύλαξ, -ἄκος, ὃ, (fr. same, and 
“Teo -ουν͵ lees -ις, tee ~et, 3 pl. ἴεον | Ἱεροκαυτόω -ὢ, (fr. ἱερὸς holy, and} Φφυλάσσω to guard) the guardian 
-ovy, the impf. as if of ἱέω, used} xalw to burn) to burn incense,| of holy things, chief priest, presi- 
for ζην, -ης, -η, 3 pl. ην, impf, of | fer burned sacrifices; to burn| dent of mysteries. 
pls the entire offering. Ἱεροψάλτης, -ου, 6, (fr. same, and 
1ερᾶ, -ὢν, τὰ, (neut. pl. of Ἱερὸς| Ἱερομηνία, -ας, }, (fr. same, and| Ψάλλω to sing) a singer of sacred 
oly) holy 8%, sacred ofices,| μὴν a month) the holy month,| songs, chorister. 
rites, ceremonies ; sacrifices, offer-| a festival of a month, the month|‘lepdw -ὢ, (fr. ἱερὸς holy) to make 
ο ngs. in which the NNemean games were| holy, hallow, appoint to religious 
Ἱερὰ, -ᾱς, ἡ, (fem. sin. of same)| celebrated; the first day of that| use, consecrate, dedicate. 
composition of medicines,| month; new-year’s-day. Ἱέρωμα, -ἅτος, τὸν (fr. last) a thing 
medicine, pharmacy; the name|‘lepdv, -οὔ, τὸ, (neut. of same, viz,| consecrated ; a dedication, offer- 
of akind of serpent; the sheet-| ὀῶμα) a temple, church, εἰ ing, sacrifice, 
anchor. “Ἱερὰ νόσος, the epilepsy,| for religious use; a sacrifice,|Iepwotvn, -ηο, 4, (fr. ἱερὸς holy) 
. Salling sickness. holy service; a victim, offering.| priesthood, priest’s office, 
ἱερᾶν, by Cras. ογἱεράων, Dor. for] Τὰ Sepa, the entrails of the victim|"Iecay, 3 pl. of ἵην ἠπωρί. act. of ζημι. 
., ερῶνι β. pl. of Ἱερός. from which omens were con-|"IscOov, -σθην, 2 and 3 du. — Ἴεσ- 
Ἱέραξ, -ακος, ὃ, (fr. Ἱερὸς sacred,| jectured. θε, 2 pl. impf. mid. of ἵημι. 
Or, fr. Ίεμαι to rush, and ῥᾳδίως| Ἱερονῖκης, -ov, 5, (fr. same, and|‘Ieccal, Heb. indecl. Jessé, a man’s 
. easily) a hawk, falcon, νίκη victory) α conqueror in the; name. 
Ἱεράομαι -ὤμαι, f. -άσομαι, (fr.| Grecian games. "lero, 3 sin. impf. pass. of tpt. 
same) {ο be a priest, officiate αε Ἱεροποιέω -G, f. -ήσω, (fr. same,|‘Iérra, (perhaps fr. αττὰ sir) @ 
_, Priest, discharge a priest’s duties.| and ποιέω to make) to make holy,| term of respect or endearment, 
Ἱεράπολις, -tos, Att. -εως, fh, (fr.] consecrate, dedicate; to do holy| sir, father, papa; a wild buck- 
same, and πόλις a city) Hiera-| offices, sacrifice, make offerings. goat. 
polis, a city. d. “Ἱεραπόλει. Ἱεροπρεπὴς, -ἐος -οὓς, 8, ἡ, (fr. same, |1εῦ, an adverb of ridicule, pak! 
and πρέκω to become) becoming / 


“Ἱερᾶται, 3 sin. cont. pres. ind. mid. ouy 
of ἱεράομαι. holy persons or things, venerable, |1εφθᾶς, Heb. indecl. Jephtha, a 

Ἱερατεία, -as, ἡν (fr. ἱερὸς holy)| respectable. pl, cont. “Ieporpencis.| man’s name. . 
priesthood, the office or duty of |‘lepds, -a, -dv, sacred, holy ; conse-|Iexovlas, -ov, 6, Heb. Jeconiah, a 
α priest. crated, dedicated; devoted, ac-| man’s name. 

Ἱεράτευ a -ἅτοςι τὸ, (fr. next, th. cursed ; excellent, very good or Ἱέω, (fr, ἕων obs. whence ἵημι to 
Ἱερὸς holy) α pri assem-| great, extraordinary. send) impf. act. leov "ουν, lees 
bly, society or college of priests ;| ἱεροσόλῦμα, -ωνι rd, also-ns, 4, but} είς lee =Et, used for inv, Ins, ἵη, 
α succession of priests. seldom. Hierosolyma, Eng. Je-|_ impf. act. of ἴημι, to send. 

Ἱερατεύωι {. -εύσω, p. ἱεράτευκα, (fr.| rusalem, the capital of Judea. Ιέω and (nut, Ion, for εἴμι, to go. 2 
ἑερὸς holy) to be a priest, perform |"Iepocodupirns, -συν ὃν (fr. Ἱεροσό-ι, 9 ind. (ον impr. {ε" opt. ἔοιμι» 
the priest’s office, officiate as λυμα Jerusalem) a native of Je- . sub, fw* inf, feey* par. ίων. 
priest. per. ind. pass. ἱεράτευμαι.| rus . Igdvw, Ε “how, forms its tenses 

lepartkds, -ἡ, «ὃν, ο same) Ρτίεκί- | Ἱεροσγατὴςν -οῦν ὃν (fr. ἱερὸς holy, . from i¢éw, obs. See iw. 
ly, sacerdotal. and ἵΊστημι to set) @ governor of | Is, pres. impr. act. of ἴζω. 

Ἱερᾶων, Dor. for ἱερῶν, g. pl. of the temple, president over holy} Ιζεον Ion, — “IGeu, Dor. for ἴζου, 
Tobe. affairs, chi priest. res. impr. mid. of same. 

Ἱεροσυλ.ῖς, 2 sm, cont. pres. Ίπά.| Ἴημα, -dros, τὸν (fr, ἴζω to seat) 
act. of a scat, bench, chair; a valley, 

«Ἱεροσῦλέω -ὤ, {. -ήσω, p. Ἱεροσύλη-| hollow, glen. 
xa, (fr. ἱερὸς holy, and συλάω {οἱ 1ζησας, -ασαι -αν, par. la. act. of 
rob) to commit sacrilege, rob or| ἰζάνω. 
otherwise convert to private 19ε Ίζοισα, Dor. for ἴζουσα, fem. par. 
holy things, plunder temples. res. act. of ἴζω. 

Ἱεροσύλησις, tos, Att. -εως, hy (4. | "IGov, -e5,-€, impf. act. of 
ἱερὸς holy, and συλάω to τοῦ) | Ἴζω, {. tow, to seat, place on seats, 

make to sit; to settle, fiz, ar- 
range; to hold a sitting, assem- 
ble, collect ; to sit, be seatcd; to 
subside, sink. 

[ὴ, an adver of joy; huzza. 

“In, -ης, f, lon. for ία. 

η, η. --- 17, d. sin, fem. of fos, 
=A, 70Vs 5 ( h § 4 ‘ 
Ifios, «ουν rhaps fr. (άοµαι to 
Meare the healer ; an epithet of 

Apollo, 

Ἱήκοπος, -ου, 6,4, (fr. same, and κο- 

nos toil, th. κόπτω to cut) balmy, 









































"Tepéa, Ἱερεῖ, 1 ερεῖςν Περέω»ν Ἱερεῦ- 
σι cases of ἱερεύς. 

Ἱέρεια, -ας, and Jon. Ἱερείη, ης, hy 
(fr. Ἱερὸς holy) « priestess ; a sa- 
crifice, victin. 

“Teption -ου, ~ (fr. same) σ sacri- 

, victim, offering. 

“Ἱερεμίας, -ov, 6, Jeremouh, and Je- 
remy, & man’s name. 

"lepcts, -έος, Att. -éws, 5, (fr. ἱερὸς 
holy) α priest. d. el ἱερεῖσι. 

Ἱερεύω, {. -εύσω, (fr. same) to sa-| lege. 
crifice, slay or offer victims; (ο]΄Ιεροσῦλας, -ου, 5, ἡ, (fr. same) sa- 
dedicate, consecrate. crilegious, a robber of holy things. 

‘Icp), Ion. for ἱερὰ, fem. of fepds. | Ἱερουργέω -ὤ, f. -ῄσω, p. ἱερούργη- 

‘lephicv, -ov, Τὸ, Ton. for ἱερεῖον. καν (fr. Ἱερὸς holy, and έργον 

“ερὶῳ "δουν ἦν (fr. ἱερὸς holy) αἱ work) to officiate in religious 

i things, be employed in holy offices, 

“Περιχὼ, -όος «οὓς, h, Hiericho, Eng.! be engaged in sacred business. 
Jericho, name of a city. |'Tepoupyta, -ας, ἡ, (fr. same) holy 

Περογλυφίκὰ, «ὤν, τὰ, (neut. of: service, sacred duty, a sacrifice. 
next) sacred engravings, repre-|'lepovetAip, Heb. indecl. same as κόπτι 
sentations of holy things engraven| ᾿Ἱεροσόλυμα. soothing, mitigating, curing , heal- 
on stone by the Egyptians, hiero-|"lepopavréiw -G, f. -fow, (fr. ἱερὸς| ing. ; 

; fo y, and φαίΐνω to show) to δε]]ήλαι -ᾱς, -¢, 1 a. ind, act. οΓιάλλω. 


Ἱερογ υφικὸς, an (ff. ἱερὸς holy, chief Priest on over holy|"Inpt, {. how, Ρ. εἶκαι to cause loge, 
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send, discharge ; to throw, fling, 
shoot ; to send forth, emit, utter ; 
to give over, desist. pres. inf. 
act. ἴεναι. impf. inv, ins, iy also 
from few, obs. ἴεον -ουν, ἴεες -et5, 
fee -ει. 1 a. ind. act. ἦκα, and 
Att. ἔηκα. 2 a. act. ind. ἦν, ἧς, 
A sub. ὧν fs, 7, and Poet. ἕω, 
ens, n° inf, εἶναι. "Ίεμαι, (0 send 
one’s self, move, hasten, rush; 
to be set upon, desire, covet, long 
for. impf. pass. ἱέμην, -εσοι -ετο. 
per. pass. εἴμαι. 1 a, pass. ind, 
ἔθην and εἴθην. 1 f. ind. mid. 
foopat, -p, -εται. 2 a, mid. ind. 
ἔμην and εἴμην, -σοι -το' par. ἔμε- 
Vos. 

“Int, (same as ci: fr. έω obs.) to 
&0, move, proceed, march, 

1Ἱήσασθαι, Ion. for ιάσασθαι, 1 a. 
inf. mid. — Ijcaro, Jon. for 
ιάσατο, 3 sin, 1 a. ind. mid. of 
tdopat. 

"Inot, 3 sin, pres. ind. act. of int, 
to send. 

*Inot, 3 sin. pres, ind. act. of tne, 
to δο. 

Ino, by Ion. Parag. for ins, 2 sin. 
—or Ton. and Poet. for é, 
3 sin. sub. of fov, 2 a. ind, of 
εἴμι to go, from τέω, obs. 

Ἰήσονι, d. of Ιήσων, Ion. for Ιάσων, 
ἃ man’s name. 

1ησοὺς, -οῦ, 5, Jesus, the Saviour. 
Also, Joshue or Joshua, d. In- 
σοῦι a. [ησοῦνν v. ]ησοῦ. 

1ῆται; -ων, of, natives of the island 
Ίος, now Νίο. 

Inrijo, Ion. for τατήρ. 

Ἰθαγενὴς, -έος -οὔς, ὃν ἣν (fr. ιθὺ di- 
rectly, and γένος birth, th. γίνο- 
fiat to be) directly descended 
Jrom; lawfully born, legitimate ; 
original, native. 

1θάκη, -ns, §, Ithaca, a Greek 
island, now Thiaki. 

Ido, (fr. «0d directly) quickly, 
swiftly, 3201. 

16éa, Ion. for ιθεῖα, fem. of ιθύς, 

Ιθεῖα, -ας, arid Ion. Ιθείη, -ns, ἡν 
(tem. of ιθὺς straight, viz. δίκη 
justice) rectitude, right, proprie- 
ty ; justice, equity. 

Ιθεῖαι, η. pl. fem. — 10elyor, Ion. 
for Ιθειαῖς, d. pl. fem. of Ιθύς. 
Ἰθέως, (Ion. For ευθέως immediately, 
or fr, τθὺς straight) straighiway, 

directly, quickly, swiftly, soon, 

Ίθι, ίτω, 2 and 3 sin. pres. impr. 
of εἶμι, to 5ο. 

Ἴθμα. -ἅτος, τὸν (fr. εἴμι to go) a 
step, pace; gil, motion, move- 
ment. d. sin. ίθματι, before an 
aspirate (ua0’. . 

Ἴθορος, (perhaps fr. ίθαρ quickly, 
or fr. ίθι go, and ορούω to rush, 
or όρω to cheer) a term of en- 

couragement or cheering, for- 
ward ! on! cheerly ! 

Bots, -ιος, ὃν @ eunuch, 

19d, (neut. οΓιθὺς straight) stratght- 
way, forthwith, immediately, di- 
rectly; forward, towards; op- 
posite, facing, 

TOuStkacor, ᾱ. pl. with ¢ added of 

1θυ δίκης, -ου, ὃν (fr. ιθὺς upright, 
and δίκη justice) a just or up- 


ΙΑ 


ΙΚΝ 


right judge or arbitrator; Αά. | Ίκελος, -n, -ov, (fr. δικώ to reseme 


upright, correct. 

Ιθύθριξ, 
δρὶξ the hair) with the hair on 
end, bristly. 

Ιθυμᾶχίη, -ns, fy (fr. same, and 
μαχὴ a fight) fair fighting, open 
war, a pitched batile. 

Ἴθυμβοι, ων, ot, (perhaps fr. ιθύω 
to burst out, and βοὴ shouting) 
silly verses or noisy dancing, or 
both together, in honour of Bac- 

chus; ribaldry, riot. 

Ιθύνει, ἃ sin, pres. ind, act. —’195- 
νεν, 3 sin, impf, act. of 

Ιθύνω, f. «ὕνῶ, (fr. ιθὺς straight) to 
direct, guide, order, rule, go- 
vern ; to steer, drive; to strain, 
rack. 

Ιθυπτῖων, -wvos, ὃν ἦν (fr. same, and 
πέτοµαι to fly) flying straight 
forward; moving in a direct 
line; swift as flight, rapid. 

Ι0ὺς, -εἴα, -Ὁ, straight, not crooked, 
direct ; right, upright, true, cor- 
rect, just, comp. ιθύτερος, sup, 
“TaTOS. 

[θὺς, -tos, ἡ, (ff. last) straightness, 
direct motion ; violence, impetu- 
osily ; disposition, propensity. 

[θύτερος, -a, -ov, comp. of ιθύς. 

[θύω, f. -dow, (fr. ιθὺς straight) 
to go, come or move straight for- 
ward ; to rush, dart, make a 
charge, 

li2w, (fr. tds rust) to be rusty or 

_cankered., 

“Ikave, -ev, 3 sin, —Ixdveroy, 2 du. 
impf. act. of (κάνω. 

Ἱκανόομαι -οῦμαι, see ἱκανόω. 

Ἱκανὸν, -οῦ, τὸ, (neut, of next) a 
sufficiency, sutisfaction, ‘equiva- 
lent ; bail, security. 

‘Ixavds, -ἡ, -ὂν, (fr. ixdvw to reach) 
Jit, apt, adapted, proper for; 
wlequate, equal to, capable of; 
Sufficient, enough, muny, great 
or lerge enough ; worth, worthy, 
consider able, 0 of consequence, 
valuable. comp. ἱκανότερος and 
»ώτερος Sup. ἱκανότατος, and 
-ώτατος. 

Ἱκανότης, -ητος, hy (fr.last) aptness, 
Jitness, propriety ; ability, capa- 

bility, sufficiency. 

“ἱκανούσθων 3 sin. cont. pres. impr. 

pass. of 

‘Ixavéw -, f. «ώσω, p. ἱκάνωκα, (fr. 

ἱκανὸς fit) to make jit, qualify, 


capacitate. "Ἱκανύομαι -οὔμαι, to 


be proper for or adapted to; {οἱ Ικμᾶς and 


answer, suit, correspond, (fit. 
pres. impr, pass. ἱκανόου -od, 
«οέσθω -ούσθω. 1 f. ind. mid. fxa- 
νώσομαι. per. pass. ἱκάνωμαι. 


ble) like, resembling. 


~txos, 6, h, (fr. same, and|IxeAdw -ὤν (fr. last) to liken, come 


pare. 

“Tey, 3 sin. ν added, impf. act. of 
κω. 

“Ixeo, Ion. for ἴκου, 2 sin. ‘pres. 
ind. or impr. mid. of %w* or 2 
sin. 2 a. ind. or impf. mid. of 
ixvéopate 

“Ικέσθαι, inf. —'IxéoOnv, 3 du. 28. 
ind. mid, of ixvéojrac. 

"Ixeota, -as, ὧν (fem. of next, viz. 
aod) supplication, prayer, en- 
treaty. 

“]κέσιος, -αν -ov, (by Syne. for txe- 
τήσιος, fr. ἱκέτης a suppliant) 
suppliant, entreating, praying ; 
who receives or grants prayers, 
that may be entreated, merciful ; 
an epithet of Jupiter. 

"Ixer’, for “Ixero, 3 sin. 2 a. ind. 

mid. of ἱκνέομαι. 

Ἱκέτας, -a, ὃν Dor, for ἱκέτης. 

"Ixérevpa,y -ἅτος, τὸ, (fr. ἱκετεύω to 
entreat, th. ixéry>s a suppliant) 
α prayer, entreaty, supplication, 
petition. 

Ἱκέτευον, -ες -€, impf. act. — “Ixé- 
τευσα, -αςι -€, 1 a. ind. act. of 
Ἱκετεύω, f, -edow, (fr. ἱκέτης a sup- 
pliant) ἐο come as a suppliant, 
beg the rights of hospitality ; to 
pray, entreat, beseech, supplicate. 

“Ἱκετηρία, -as, ὧν (fr. same) α 
branch of olive carried by suppli- 
ants ; a supplication, humble and 
earnest prayer. 

“Ἱκέτηρις, -ἴδος, ἦν (fr. same) a fee 
male suppliant or petitioner. 

"Ixérns, -ουν 8, (fr. ἱκνέομαι to come 
to. Or fr. ἴκω to come, and 
ἑστία the hearth) a comer, stran- 
ger who begs hospitality; one 
who comes to pray, a suppliant, 
supplicant, petitioner. 

“Ἱκετήσιος, -a, -ov, (ff. last) see 
ἱκέσιος. An epithet of Jupiter. 

“Ixnat,lon. for ἴκῃι 2 sin. —"Inn- 
rat, 3 sin. 2 8. sub. mid. of 
ἱκνέομαι. 

Ἱκμάζω, fi. «σω, (fr. ἐκμὰς moisture) 
to wet, moisten, water, bedew, 
sprinkle; to soften; to drop 
oul, drain. par. 1 a, pass. fx- 
κασθείς. | 

Ikpofyw, (fr. same) same as [κ-. 
pagu. 

Ἱκμαῖος, -α, -ovy (fr. next) wei, 
moist, damp, 

; aNd Ixpas, -ἄδος, ᾗ, humour 
motsture, exudation ; ve oun ex 
halation. 

“Ikpevos, -Ἡν -ονι (fr. last) moist, 
damp, exuding, sweating, 


κάνω, Poet. (fr. ἵκω to come) {οἱ Ίκμενος, -n,-ov, (perhaps by Sync. 


come or go to, meet, approach ; 
to arrive at, reach, atlain to; to 
get, seize, invade, full upon ; to 
supplicate, entreat, beseech, 

“[κανῶς, (tr. ἱκανὸς enough) seffi- 
ciently, ahbundanily, plentifully, 
very, very much, 

‘Ixdvwoev, 3sin. 1 a. ind, αοῖ. --- 
ἑἹκανώσαντι, d. sin. 1 a. par, act. 
of ἱκανόω. 

‘Ixavwraros, “η; -ονι sup. of same. 
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for ἱκόμενος, par. pres. mid, of 
tw, Or par. 2 8. mid. of Ἱννέο- 
pac to come) coming, blowing 
fair, favourable, 

“Γκνέομαιν f, ἴξομαι, p. typas, bor- 
rows tenses fr. Ίκω, to come, 
approach ; to come to pray, sup~ 
Ρίισαίε, entreat; to come to, get 

at, arrive at, reach, attain to; 

to come upon, assail, assault, 
attack, invade; to.belong or re~ 


TAA TAH IMA 


fate to, become, befit, suit. 2 8. []λᾶος, -ου, and Att, Mews, -w, 5, ἡν]]λιάδας, by Apher. for Οἴλιᾶδας, 
mid, ind. ἱκόμην sub. ἴκωμαιν- πι] (fr. Ἱλάω to conciliate, th. έλη] -a, ὃν Dor. for Oidrddns, ~ov, ὃν 


and Jon. ~pat. brightness) favourable, kind,| the son of Ojleus, Ajax. 
“Ἱκνεόμενον, -ov, τὸν (neut. par.| merciful, tender, gentle; cheer-\Idtds, -ἄδος, §, (fr. Ἱλίον Ilium, 

pres. pass. of last, used Ion. for} ful, Lively, pleasant. Troy) the Iad, a poem by Ho- 

τὸ txavov) a sufficiency, satisfac-|‘IXdpds, -ᾱ, -dv, (fr. same) cheer-| mer; a kind of thrush. Adj. 

tion ; propriety, what is right or| ful, gay, lively, blithesome. Tlian, Trojan. 

becoming. Ἱλαρότης, -πτος, ὧν (fr. same) Ἰλιγγιάω -ὤ, (fr. next) to be giddy, 
‘Ixveopévws or “Ixvoupévws, cont.|  clteerfulness, liveliness, mirth. d.| be afflicted with a vertigo or 

(fr. par. pres. mid. of ικνέοµαι] sin. ἱλαρότητι. suimming of the head; to be 

to come) becomingly, rightly, |‘Idapdw -ὤ, f. -ώσω, and “Daptvw,| distracted, doubt. 

properly, fitly. f. «ὕνῶν p. ἱλάρυγκα, (fr. same) |‘IAcyé, -yos, 4, (fr. εἴλιγγος ἃ 


“Ἱκνεύμενος, Ion. for ἰκνούμενοςι| to enliven, exhilurate,make mer-| whirlpool, th. εἰλέω to whirl) @ 
par. pres. cont, — “Πκνεῦνται,| ry; to delight, rejoice, make glad.| turnpole, whirlpool; a whirle 
on. for ixvotvrat,3 pl. pres. ind. | ]λαρῶς, (fr. ἑλαρὸς cheerful) cheer-| wind; a turning, whirling; 
cont, of ἱκνέομαι. Sully, gaily. giddiness, dizziness. 

“Ἱκνούμενος, -η, -ov, (par. ΡΙΟΦ.|΄Ἴλας, Dor. and by Sync. for|IA/oy, -ov, τὸ, (fr. ΄Ἴλος the son of 
mid. cont, of ixvéoyas, to come)| {IéAas, -ov, 6, Jolas, a man’s| Tros) Ilium, Troy. 


coming, approaching, future ;| name. IMopaiords, -ᾱ, 5, Dor. (fr. 1λίοφ 

becoming, fit, right, proper, con-|"IXas, -aca, -av, par. pres. act. of roy, and ῥαΐω to dcstroy 

venient, Anpe. the destroyer or conqueror ο 
Ἱκοίμαν, Dor. for ἱκοίμην, 2 a. ορί. | Ἱλάσθητι, -ήτων 1 a. impr. pass.| Toy. 

-- Ἱκόμην, -ουν ~ero, 2 a. ind.| --- "Ιλάσκεσθαι, pres. inf. ρᾶδς. |]λλὰς, -ἄδος, ἡ, (fr. (λλω to twist) 

mid. of ἐκνέοµαι. — Ἱλάσκοντο, 3 pl. impf. pass,| α twisted band or thong. 


“Inotpt, -οις, -οιν pres. opt, act. —|} ο Ἵλλος, -ου, 6, (perhaps fr. εἰλέω to 
“Ixkopat, mid. or pass. of ἴκω. {| Ἱλάσκω, f. -ἄσω, and rarely -déw,| roll) the eye, an eye. Adj. -ος, 
Ἱκόνιον, -ου, τὸ, same as εικόνιον. Ά ἴλακα, (borrows tenses from} -n, -ονι squinting; goggle-eyed. 
Also Iconium, a city. λάω) to propjtiate, conciliate, re-\"IAdw, (fr. last) to wink; to ogle, 
"Ίκοντο, 3 ph of ἱκόμην. concile, appease. "Ἱλάσκομαι, to} glance, turn or roll the eyes; 
*Ixov, and Ton. ἴκεο, 2 sin. pres.| be propitious or merciful, favour,| to roll, revolve; to bind, tie, cone 
ind. or impr. mid. of Ἰκω. Or| befriend; to atune, make atone-| fine. 
rather, 2 sin. ind. or impr. of| ment for, expiate. pres. inf. pass. |Ἱλλυρϊκὸνν -οῦν τὸν Illyricum, Tily- 
ἱκόμηνι 2 a. mid. of ἱκνέομαι. ἱλάσκεσθαι. 1 f. mid. ἱλάσομαιὶ ria, a country. 
Ἱκρίον, -ov, rd, (perhaps ft. dxpov| and -ξομαι. per. ind. pass. Ίλασ- |]λλύριοι, «ων, of, the natives of the 
the top) a plank, board ; a floor,| pat. la, impr. pass. ἱλάσθητι. last. 
story, deck. “Ἱλασμὸς, -οὔ, 6, (fr. ἱλάω to propi-|T\ts, -dos, ἡ, slime, clay, mire, mud, 
Ἱκριόφινι (fr. last) ef or from the| tiate) α propitiation, atonement,| dirt, _ 
deck. reconciliation; α sacrifice, sin-|I\tw, (fr. last) to dirty, daub, bee 


Ἱκτὰρ, near, nigh, soon, quickly,| offering. mire, bespatter. 
speedily, unmediately. “Ἰλάσομαι, rp, εεται, 1 {. ind. mid. |‘Tuatos, -a, -ov, (fr. ἱμὰς a rap) 
Ixreptxds, -ἂν «ὃν, (fr. next) afflict-| Ἱλασσάμενος, Poet. for thacdpe-| of or about a mill or well ; hau 
ed with the jaundice. vos, 1a. par. mid. — 'Ἱλάσσεαι,| ing, pulling, drawing. ‘Ipaioy 


“Ixrepos, sometimes ‘Ixrepds, -08, 6,, Poet. and Ion. for ἑλάσῃ, 2 sin.| Gopa, @ song, tune or drone 
and §, the jaunilice; sallowness,| 1a. sub. mid. — “Ἱλασσώμεθωνὶ used by those working at a 
paleness ; a small yellow bird. Poet. for ἑλασώμεθα, 1 pl. 1 a,{ mill or other incessant |δ. 


Ἱκτὴρ, -ἤρος, 5, ἦν (fr. ἵκω to come)| sub. mid. of ἱλάσκω. bour. 
a suppliant, petitioner ; see also|‘I\aerijprov, -ov, τὸ, (neut. of next,|‘Ipadla, -as, ἦν (fem. of next) « 
ἱκέτης. viz. επίθηµα a lid) a propitiatory| heaped measure of meal. 
Ἱκτήριος, -ου, 6,4, (Syne. for κε] thing; α propitiation, αἰοπε-ἱ ]μάλιος, -a, -ov, (fr. next) abune 
τήριος) σερρίίαπί. ment, expiation; the lid or co-| dant, plentiful, plenteous. 
Ἱκτίδεος, -ov, 5, i, (fr ικτὶς @ Wea-| vering of the ark, the mercy-\"Jpanis, "ίδος, f, a name of Ceres, 
sel) like a weasel or Serret, made} seat. μάνταν a. sin. of μάς, 
of their skin. Ἱλαστήριος, -αι -ov, (fr. ἑλάω to re-|"Tudvrwors, 10s, Att. «εως, ἦν (11, 


Ixriv, -ivos, or Ixrivos, -ov, 6, αἱ concile) propitiatory, atoning,| ἱμάω to bind up, th. ἐμὰς ἃ 

kite or glead, expiating, conciliating. thong) the tying of a shoe; a 
Iris, ~idos, h, @ weasel or ferret. |‘IAaerijs, -οὔν 5, (fr. same) @ peace-)  wrin le; a binding with thongs 
΄Ίκτο, 3 sin. of ἴγμην, pper. pass.| maker, conciliator, mediator, in-| or straps; a band or brace, 


or by Syne. for ἔκετο, 3 sin. of | tercessor. strap; traces; @ bundle, pare 
ἑκόμην, 2a. ind. mid, of ἱκνέομαι. | Ἱλάω -ὤν f. -σω, Ρ. -και Same as/ cel, ; ; 
“Ixw, f. tw, to go or come to, reach,| ἱλάσκω. Iuas’ for Ίμασε, 3 sin. 1 a. ind. of 


arrive ut ; to come upon, attack,|1eds,-00, 5, (fr. εἱλέω to gather) αἱ ἱμάσσω. 
assail, invade, urge; to ap-| hole of a serpent, fox, &c.; a/‘Ipds, -dvros, 6, a strap, thong, 
proach humbly, supplicate; δερὶ den, cave, lair; the small gut or| cord; a rope made of thongs or 
ospitality, 1a. ind. act. Ίζα. guts; twrating of the guls, in-|  siripes of a hide ; a belt, girdle. 
*Ixwpat, -ny -nrat, 2 a. sub, mid.| flammation of the bowels; αἱ Ἰμάσθλη, -ns, 4, (fr. last) α whip, 
— “Ixwvrt, Dor. for Ίκωσι, 3 pl.| Aairy worm that gnaws vines ;| scourge of thongs, 


2a, sub. act. of ἴκω. convolvulus. ]μᾶσιι ἆ. pl. of fuds. 
Ίκωντι, Dor. for txwot, 3 pl. 2 Α. | Ἰλεόω -ὤ, (fr. next) same as ἱλάω| Ἱμάσσας, Poet. for ἱμάσας, I a. 
sub. act. of Ἰκω. or ἱλάσκω. par. act. of 


TAdddy, (fr. An for cfrn a troop, th.|"lAews, -w, ὁ, ἡ, Att. for Traos. "Tudaaw,f. -dow, (fr. ἱμᾶς, a thong) 
εἱλέω to gather) in cro , in Ἴληθι -frw, 2 a. impr. act. or by| to flog with a thong or whip, 


troopa, in throngs. Poet. Ectas. for Ίλαθι, pres.| scourge, lash, beat. 
"Ιλᾶθι, and by Poet. Ectas. n6:,|_ impr, act. of ἑἹματίζω, {. -tow, p. ἐμᾶτικαι (fF. 
pres. impr. act. of ἴλημι, same) "IAnpe, same as fAdw or ἱλάσκω. εἴμα clothes, th. ἕω to put on 


asiddw. Or, perhaps by Sync. |‘IAjxnot, Ion. and Parag. for ἱλή-| to clothe, dress, per. pass. ird 

for ἱλάσθητι, L'a. impr. pass. of | xp, 3 sin. per. sub. act. of | ἱμάτισμαι. 

Didaze or Did. last. 99) μάτῖον, -ov, τὸ (fr. same) dn 88, 
(2 
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clothes, a coat, garment, robe,|Ivéw -ὤ, to empty, exhaust, ευᾶσι- ]]οδοκὴ, -fs, ἡ, (fer. of meat) a 
shroud, mantle. ate; w purge, cleanse oul; to i 
]ματιοφύλαξι -axos, § and ἡ, (fr.| waste, consume ; to suck or soak 

- last, and φυλάσσω to keep) αἱ up; to carry away. 
keeper of the wardrobe, chamber-|Ivtoy, -ov, τὸν (dim. of is a nerve)| ing, holding or fill of ar 
lain. the back of the head or of the| rows. 

ματισμένος, -Ἡν -ov, par. per.| neck; the nape, poll, neck and)loedis, «ἕος -οὕς, δὲ f, (fr. tds rust 
pass. of ἱματίζω. shoulders. or {ον a violet, and εἴδος likeness) 

Ἱματισμὸς, -οὔ, 6, (fr. ἱματίζω {Οἱ Ίνις, -ιος, 8 and ἡ, (fr. same) αἱ rusty, soiled, fol, black, dark, 
dress) raiment, clothes, dress,\ child, son. iron-coloured j  violet-coloured, 

apparel. Ίννη, -ης, ἡ, (fr. last) a daughter. le. 

"Ipdw -ᾱ, {. -ήσω, (fr. ἐμᾶς a thong) | ‘Ivvos, -ου, 6, (fr. same) α son. Ιόεις, -eooa, «εν, (fr, seme) ft for 
to draw or drag with a strap or|Ivvtopa, (fr. ινάω to exhaust) {οἱ arrows; rusty, foul, , dark, 
rope made of thongs ; to fetch or| weep, burst into tears. biown, tawny. 
bring up, raise, lift, as water|Ivéw -ὤ, Poet. for ινάω or ινέω. Ἴοιμι, lors, for; 2 a. opt. — Iotca, 
from a well, &c. Iva, «όος -οὔςι f, Ino, a woman’s or. for ιοῦσαν fem. par. 2 a. 

























quiver. 
loddxos, -ov, 5, ἦν (fr. τὸς ext arrow, 
and dfyopa to contain) heep- 




























"Πμείρων (fr. ἴεμαι to desire, and| name. Of εἴμι, to go. 
εράω to love; or, fr. ἵημι to} “Ik, ικὸς, ἡν @ worm injurious tolIé\dos, -ov, ὃν Jolaws, ao mian’s 
send, and έρως love) to desire,| vines. name. 


Ἴομεν, } pl. 2 8. ind. — or by Syst. 
or ζωμεν, 1 pl. 2 a. sub. of εἴμιν 
to go. 

Ἱόμωρος, “Ov; ὃν tt, (fr. (ον a vinlet, 


long for, love affectionately ; to 
covet, wish for, prefer. par. pres. 
mid. ἰμειρόμενος, -η, -ον. 


"Ita, "ας "ε 1 a. ind. act. 
ἴκω. . 
Γξαλῆ, “Hs, 4, (fr. next) α goat-skin 


het 


μεν Eres 1 and 2 pl. pres. or| jacket. (fe. fs the | ard μωρὸς silly) pale 
impf. of εἶμι, to go. "1gados, -ov, ὃν ἦν (fr. ιξὺς the loins weds silly cowardly, 
Ίμεν, Ton. and Ίμεναι, Dor. for| and λλομαι to leap) leaping, tworthleae, foolish, stupid, Or, 


9 

(fr. cds a dart, arid pbpes fate, 

th. µείρω to allot) goo! at the 

bow; an archer. Or fit only 

ο be shot at, good only for a 
tt. 

Ίον, -ov, τὸ, a violet. Also neut. 
of fos, -a, -ὂν. Or, 2 a. ind. 
Or neut. of cdv, par. 2 a. of εἴμι, 
to go. 

1όνθ', before an aspirate for ιόντα, 
a. sin, of ιὼν in last. 

[ονθᾶς, -ἄδος, 5, f, (fr. ίονθος down) 
downy, mossy, like cotton, soft, 


jumping, springing ; wanton, 
lascivious, lecherous. 

“teat, Ion. for ἴξη, 2 sin. 1 f. mid. 
of ixvéopat. ° 

[ζεύτης, -ov, 6, (fr. ιζὸς birdlime) a 
birdcatcher. 

[ξευτρία, -as, f, (fr. same) dird- 
catching, fowling. 

Ιξεύων (fr. same) to catch birds 
with birdlime, go fowling ; to 
watch, lie in wait, entrap. 

I&la, -as, ἦν same as ιξός. 

Ιξόεις, -éooa, -ev, (fr. ιξὸς birdlime) 


εἶναι or fvat, pres. inf. of εἴμε, to 
δο; or for ιέναι, pres. inf. ο 
ίημιι to go. 

"Ipépa, -as, ᾗ, and ‘Ipépus, -a, ὃν ἃ 
river of Sicily. 

“Ἱμερόεις, -εσσα, -εν, (fr. fuelpw to 
desire) desirable, lovely, pleas- 
ing, delightful. 

΄Ἴμερος, -ου, ὃν (fr. same) desire, 
love, affection; a wish, longing 
or craving for. 

Ἱμερόφωνος, -ov, ὃν f, (fr. last, and 
φωνὴ voice) sweet-voiced, softly- 


speaking, tuneful, harmonious,| smeared with birdlime, sticky,| hairy, woolly ; pimpled, freckled, 
melodious, glutinous, tenacious; deadly,| speckled. , 

“Ιμερτὸς, -ὴ, -ὂν, (fr. ἰμείρω to de-| fatal, mortal. Ίονθος, -ov, ὃν fperhape fr. eds 
sire) same as ἱμερόεις. Ἴξις, “tos, Att. -ews, fh, (fr. ἱκνέομαι άνθος a blos- 


an eruption, ς 
som) down, yoteng hair, cation, 
fd a spot, pimple; @ speck, 

Ἱόντα, see ιόνθ.. 

Ἱοπλόκᾶμος, «ου, ὃ, fy (fr. fov & Vio~ 
let, and w\éxapos 8 lock of hair) 
dark-haired. 

Ἱόππη, «ης, ἡ, Joppa, the name ef a 
tow: 


Ίμπτω, (fr. εν in, and frrw to 
hurt) to hurt, mjure, harm ; to 
prick, sting, goad; to frighten, 
terrify. ; 

“Iv, Heb. indecl. a hin, a He- 
brew measure of about six 
quarts. 

“Iv for αυτῶ, avry, him, her, it; 
himself, &c. For this the Poets 
use ply. 

I» for ev, in, 

“Iv’ for iva, a. sin. of fs. 

‘Iv’ for 

"Iva, that, to the end that, so that, 
if, if so. 

“Iva pi, that not, lest, lest that. 

"Iva ri or ‘Ivart, to what end or 
purpose ? wherefore? why ? 

“Iva 

whither ? there, thither ; then. 


to come) α coming, approach, 
arrival. . 

Ιξίωνν -oves, ὃ, Ixion, a man’s 
name. 

"Ίξομαι, =n, -erat, 1 f. ind. mid. ο 
ἱκνέομαι. 

"ov, ~es, -ε, Boot. for Ίκον, impf. 
act. of fw. Or, it is the 
impf. act. of ἴζω, same as 
tkw. 

186s, -οὔ, 5, Lol. Ἠισκὸς, birdlime ; 
a birdcatcher’s rod smeared with 
it; α trap, snare for small birds ; 
α disense formed on a vein, an 
aneurism ; a kite. 

Ids, -οὔν 5, ἡ, (fr. last) tenacious, 
retentive, sticky ; stingy, spar- 
ing, penurious, 

on. for πῶς, how? where ? 1ξὺς, «ύος, ἡ, (perhaps fr. ισχὺς 
strength) the loins, flank ; 

Ίναι, pres. inf. of εἴμι, to go. back ) , y the 


Ivdw -ὤ, same as ιγέω- {"I&w, 1 f. ind. act. of Ίκω, but some- 
IvddAAopat, same as ιδάλλομαιν ει-] times used as an original present 
δάλλομαι or ειδαίνοµαι see thc] tense, impf. tov. 
last. Ἰξώδης, «εος -ovs, ὃν fy (fr. 23g bird- 
Ίνδαλμαι -dros, τὸ, (fr. last) a} lime) smeared with birdlime ; 
likeness, resemblance, image ; αἱ sticky, tenacious, glutinous, 
sight, form, appearance, αρρατί-|Ἰοβόλος, -ου, &, ἡ, (fr. ιὸς a dart, 
tion. venom, and βάλλω to cast) cast.| ton, fe 
1νδικὸν, -od, τὸ, (neut, of Ivdexds| ing, throwing, shooting, discharg-|Iod, oh! ah! alas! 
Indian) any thing Indian; in-| ing, squirting ; venomous, poi-|lovdata, -ᾱς, ἣν (fem. of 1ουδαῖος & 
_. Ugo, ginger, pepper. sonous ; an archer. Jew) a Jewess. 
Ives, Ὦ. pi of fs. Ιοόνεφλςι og ~o0s, ὃν h, Efrz. lov αἱ Ἰουδαίρω, f. -Yow, pe woubdiney (fr. 
Iveéw, (fr. ts a nerve) to stretch,| violet, and dvégos darkness) pur.| ἹΙουδαῖος a Jew, th. Ιούδας J 
extend ; aim at. ple, violet ae Natal or Judah) to imitate er act like 


Ne 

lopdavns, -ου, 5, Jordan, a river. 

Ἴορκος, -ov, ὃν same as ὀόρκος. 

Ids, -od, 5, (perhaps fr. ἵημε to 
send) any thing thrown, or 
discharged, a missile, dart, javeo 
lin, arrow, bullet ; poison ejected 
by bite or sting, venom; rust, 
verdigrise, 3 dirt, foul- 
ness; carking care, anatety, 80- 
ceitude. 


Ίος, -a, -ov, sole, alone, only, one, 
the same. 

Ιοστέφᾶνος, -ov, 5, h, (fr. [ου & Tio~ 
let, and στέφανος a garland, th. 
στέφω to crown) crowned with 
violets, 


ΤΠΠΙ ΙΠΠ ΙΣΠ ΄ 
8 horse) | horseman, rider ; αἱ ἵππόκομος, ~ov bir) hy fee SAIN, 













inf. ιουδαῖζειν. horse- and κόκφ 
Ἱουδαῖκὸς, «ἡ, -ὂν, (fr. same) «ἔευ»-|Ἱππευτὴς, -οὔ, 6, (fr. same) eques- or flowing with λογος 
ish, like the Jews. trian, horsemanvike, skilful in the 






















haw. 

Ἱπποκορυστὴς, -οἳ, ὃν { (fr. same,end 
κορύσσω to arm, th. κόρυς a hel- 
met) helmeted, plumed, wearing 
a headpiece crested with Άστον horse 
hair ; a solder on horseback or 
tn α chariot, warrier; arm- 


ed, equipped; warlike, mili- 


tary. 

“Imm6xporos,-ov, ibs Mh eden) 

Tes ΠΟΙΒ κροτέω te 

oonarting,” neigheng, clatertny 
steed; beaten or tr by 
horees, level, plain. Subs. a 
race course. 

Ἱππολδτη, - » Poet. for ππου 

λύτεια, the daughter of Hippely- 

tus. 


Ἱππομᾶνὲς, -ἕος -οὓς, τὸ, (neut. of 
ἱππομανὴς) an herb poisonous to 

3, @ discharge from mares 

αἱ certain seasons; their natural 


Σουδαϊκῶςν (fr. last) Jewishly, like| wee of a horse. 
the Jews. Ἱππείω, f. -εύσων Ρ. ἵππευκαν (fr. 
Toudaios, -ev, ὃν (fr. Ιούδας Judas} same) fo ride, go on ᾖογδο- 
or Judah) a Jew; Jewish, of, . ; 
or like the Jews. Ἱππηδὸν, (fr. same) in the manner 

Tovdaiopds, ὃν ~ 08h by (i. 6, (ff. same) 5 aJu-| of horses, 
a Jewish|‘Inmfecot, lon. for trxedce, d. pl. 

σαν ος custom j "the Jewish ἑππεύς. 

religion. “Ἱππηλᾶσία, -as, ἡ, (fem. of next) 
lovdaier, (fr. same) 4 in the Jewisk| viz. 536s. a road, highway, horse- 
manner OF road, bridle-road ; a driving or 


languag 
Ἱούδας, -ov, 5, Judas, Judah or riding ; ;α plunder or booty of 
Jude. horses 


JowAlas or Ἰοόλιος, -ov, ὃν Julsua, Inenddotos, -a and Jon. -n, -ov, 
a man’s name. (fr. Ίππος a horse, and ελαύνω 
Ίσυλος, -ov, ὃν (fr. οὔλος soft) down,} to drive) driving, riding ; that 
young hair or feathers. may be ridden or travelled on 

Ἴουν, impf. ind, cont, from {éw for horseback, Ji or horses. 
ἵημι. Ἱππηλάτα, V. 0 

Ἰούσα, n. fem. sin. —Jotcas, a-|"Irxnddrns, -ov, 5, (fr. fame) α 
fem. pl. of ιὼν, par. 2 a. of stut,| rider, horseman ; α driver, 

8 go. rioteer. 

]οῦστος, «ου, ὃν (fr. the Lat. ]18.[ ]ππήλᾶτος, -ov, 5, ἦν (fr. same) 
tus honest) Justus, a man’s| easy for riding, that may be tra- 
name, velled by horses ; smooth, level ; 

Τοχίαιρα, -ας, ἡ, (ff. τὰς an arrow,| open, spacious. 
an “xe to rejoice) delighting Ἱππϊκὸν, -οὔ, τὸ, cavalry, th 
in . epithet of] viz. τάγμα a troo ,t 
Diana. horse, ye avaleods. 

"Irves, 00, 6, an oven, hearth, fire- "InnYxds, =; ~dV, (fr. ἵππος a horse) Ous. 
place, kitchen; a lanthorn; a , riding, hersemanlike }ἱ Ἱππομαχία, -as, ἦν (fr. ἵππος 8 
dunghill, dung ; a closestool. fit for or belonging to horses. horse, and µάχομαι to fight) α 

Ίπος, -ου, 6, (perhaps fr. fsrrw or Ἱππιοχαίτης, ~ov, 6, (fr. same, and Sight on. horseback, batile of 
ίπω to squeeze) pressure, αἱ χαίτη horse hair) horse-haired,| valry, cavalry eng wgement 
squeeze, crushing ; a mousetrap.| adorned with horse hair. Ἱππόμητις, -ιος, 5, ἦν (i same, and 

Iréw -G, (fr. last, th έπτω to hurt) Ἱπποβότοιο, g. Ion. of μῆτις skill) clever in horseman- 
to press, equeeze, crush; to op-|‘IrnéBores, -ου, ὃν f, (fr. same, and ship, skilled in horses, α jockey, 
press, overpower, afflict. par.| βόσκω to feed) breeding or rear-| horseman. 
pres. cont, (πούµενος. ing horses, famous for its breed|‘Innévixos, -ov, 6, (fr. same, and 

Ἱππαγωγὸς, -οῦ, 5,4, (ff. Teresa} of horses. νίκη victory) Hipponiceus, a 
horse, and άγω to conduct) σαγ-| Ἱπποδάμοιο, g. Ion. of man’s name. 

rying cavalry or horses. εΙππόδᾶἅμος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and | ‘Isrrovén,-ns, ἡ, (fr. same, and volw 

‘Iexdtw, or rather Ἱππάδομαι, (ff.| δαµάω to tame) a breaker or| tounderstand) Hipponod, a wo- 
same) to ride, go on horse-| manager of horses, horseman,| man’s name. 
back. rider ; charioteer, driver. Ἱππονώμας, -a, (fr. same, and νω- 

΄Ἱππαιχμος, -ου, ὃν fh, (fr. same, and Ἡππόδᾶσυς, “sta, -v, (fr. same, and| µάω to move) driving his horses ; 
αιχμὴ ἃ spear) that fights with| δασὺς thick set) set, mounted or| ερ. of the sun. 

@ spear on horseback ; a lan-| .adorned with se hair, close-|‘Irrorelpos, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 
covered with horse hair, "rough, πείρα experience) intelligent in 


Ἱππομανέω -5, (fr. nest) {ο desire 
violently, be lascivious. 

Ἱππομᾶνὴς, «έως -οὕς, 5, ἡν (fe. Tre 
Tos & mare, and μαίνομαι my 


cer. 
*Innanldas, -a, 6, Dor. for Ἱππαλί- 
dns, -ov, 6, same as ἱππεύς. 
Ἱππαρχέω -&, (fr. ἵππος a horse, 
oaalex command) to command 


hairy. 

Ἱπποδιώκτας, ιά for Ἱπασδις], ρ path, ¢ fe 
ώκτης, -ου r. same. ιώ-] Ἴππος, -ov an perhaps 
kw to ‘drive) a driver, ο charioteer ; ἵπτημι to fly, and rods the foot) 
α horseman, rider. a horse or mare, one of the horse 

Ἱπποδρομίαι -as, h, (fr. same, and 
ὀρόμος a race, th. ὀέδρομα fr. Ἴπκος, .. fh, cavalry, horse sol- 


τρέχω torun) @ horse race, cha- 
“Innes, “OV, hy substance, goods, 


reot race. 
Ἱπποδρόμιος, -οὖι é, (fr. same) the 
of horse-racing. An epi- πο Dor, for ἵππους, a. pl. of 
thet of Neptune. tex 
Ἱππόδρομος -ου, 5, (fr. same) a race ‘Ignocla, -ας, ἡ, (fr. Irwog a horse, 
trian, course for horse or chariot races ;| and osu to drive) a horse-wo- 
Ἱκπασία, -as, ἦν (fr. same) horse-| α high road. man, woman riding or driving. 
manship, riding ; cavalry, Όιε] Ἱπποθύη, pr f, & Woman’s name. |‘Irrocéas -a, Poet. and Dor. for 
horse ; an equipage, suite ‘Tear, Poet. for Ἱπποινι g. or d.| “Ἱπποσόης, -ον, ὃν (ff. OF 
rider, horseman ; @ driver 


Ιππάσἕμος, -ου, δι ή, (fr. same) poss Ἴπποισι, Jon. for ἵπποις, 
able on horseback, jit rioteer. 


d. pl. L of ἵππος. 
} Ἱπκοκένταυρος, cov, ὃν (ff. ἵππος 8 ]πποσυνᾶωνι g. pl. οἱ. of 
Ἱπποσύνη, -ης, ἡ, (Ff. trros my borwe) 


σχάρας and "Ίππαρχος, -ov, 5, 
(fa πιο) the ruler ο) hors, horse, a 
seman, rider ; α commander 

of cavalry. Hipparchus, a man’s 
name; an epithet of Nep- 
tune. 

‘Inds, -άδος, #, (fr. same) for 
ἱππικὴ, fem. of ἱππικὸς, eques- 


horse, and κένταυρος @ centaur) 
same as κένταυρος. a hippocen- hers αφή 
teur, centaur imaginary 

moniter of Thea. horses. 


open, level, plain. 
Ἵππειος, mayors (fr. same) eques- 


| cont. of 
‘Lewes vos, δι. ὁ, (fr. ἵπτος 


ΤΡΙ | ΙΣΗ ΙΣΟ 


‘Irxéra, ¥. orn. Ῥωοί. of 
εΙκπότηςι -ου, ὃν (fr. same) a horse- 
man, horse soldier, a knight ; αἰ Πρὸς, -4, -ὂν, Ton. for Ἱερὸς, ~a, «όν. 
soldier fighting in a chariot. Ipds, -οὔ, 5, Jrus, a man’s name. 
Ἱπποτοξότης, -ου, 6, (fr. same, and |‘Ipoveyral, -ὤν, al, (fr. ἱρὸς for ἱερὸς 
τόξον a bow) a mounted archer,| holy, and έργον work) sacred 
. horse bowman (4 ceremonies, rites, wees 
Irro έω ~G, f. -fow, (fr. same, | Ἱροφάντης, Ἱρόφὔλαξ, Ion. for fep0- 
and sptgu to rear) to rear, breed irra ipdponat. ρ 
or keep horses. ‘Ip@v, 6. pl. of ἱρὸς, Ion. for ἱερός. 
Ἱπποτροφίαι -as, }, (fr. same) the}"lowatvn, lon. for ἱερωσύνη. 
rearing, breeding or keeping of | Ἶς, ivds, §, a fibre, filament, nerve, 
horses. muscle, sinew; strength, jfirm- 
Ἱπποτρόφος, -ov, ὃν (fr. same) αἱ ness, ability, power. 
keeper or breeder of horses,|"Io’, for “ia, { . Zoos equal) equal- 
jockey, groom. ly, alike, as well, so. 
‘Inxoxpivn, -ns, fy (fr. same, and|Ioadx, Heb, indecl. Isaac, a man’s 
κρήνη ἃ spring) Hippocrené, a| name, 
fountain in Bosotia. Ισάγγελος, -ov, ὃν ἡ, (fr. ἴσος equal, 
Ἵππουρις, -ἴδος, ἡ, (fr. same, and| and άγγελος an angel) equal to 
ουρὰ a tail) Aorse-tailed, adorned| or lke the angels, angelic. 
with horse hair, with a crest of |]σάζω, f. -dow, (fr. same) to equal- 
horse hair, ize, make equal to or even with, 
Ἱπποφόρβιον, -ου, τὸ, (fr. same, and| puton a level ; to compare, as- 
φέρβω to graze) a horse pasture ;| simtlate, esteem equally. 
a herd of horses. Ισαΐας, same as Hoatas, a man’s 
Ἱπποφορβὸς, -od, ὃν (fr. same) one} name. 
who breeds, feeds or grazes|Icatos, -ου, ὃν Iseus, a man’s 
horses. name, ϱ of 
*Ixwoydopas, -α, Dor. for Ἱπποχάρ- | Ίσαις, d. fem. pl. of ἴσος. 
ane ooh ὁ, (fr. same, and alow Ισᾶλη, -ηςι hy (perhaps fr. ἴζαλος 
to delight) lighting in horses, | wanton) a goatskin jacket. 
Ἱππωνέω -ὤ, (fr. same, and ωνέο-| Ίσαμεν, 1 pl, pres. ind. act. of 
αι to buy) to buy, sell or deal in| {σημι. By Sync. it is made 
horses, ίσμεν, and Dor. {δμεν. 
ππωνία, -as, f, (fr. same) α pur-|’Ioapt, Dor. for tone. 
chase or sale of horses, dealing in|’Icav, 3 pl. impf. of cit, to go. 
horses. Ίσαν, by Sync. for ΄Ίσασανι 3 pl. 
"ἅπταμαι, pres. mid. of i ἕ 


of (σην, impf. act. ---΄Ίσαντι, 
“Inrnpt, OF πτῆμιι {. πτήσω, p. πέπ-] Dor. for ίσασι, 3 pl. pres. ind.| of it. 
tyka, (fr. πτάω obs. to fly) to 


act. of ίσηµι. ‘IoOpot, (fr. same) at or on the 
Sly, go through the air. 2 a. ind. |Iodvepos, -ου, 6, ἡ, (fr. ἴσος equal,| Isthmus. 
act. érrnv inf. rrivac’ par. wrds.| and άνεµος the wind) fleet as the|IcOpds, -οὔ, 4, α neck of land, an 
res, ind. mid. {frrdpac’ inf.| wind isthmus ; the neck, jaws, throat ; 
πτασθαι" par. ἱπτάμενος. 2 a. 


the neck or narrow part of any : 
mid. ind. επτάµην, and επτόµην' 


thing, as ofan hour-glass. 
inf. rréoBat* par. πτάµενος. number, of the same number. Ίσι, and Ion. faot, for εἴσιι 3 pl. 
Irrfoopat,-n, «εται 1 f. ind, mid. 


Ίσασ), for fcac:, 3 pl. pres. ind.} pres. of εἴμι to go. 
of last. act. — “Icas, -ασα, -av, par.|Iotkos, -ov, 6, and Ισίκιον, -ov, τὸν 
ἅπτω, cont. for Ίπτασο, 2 sin, impf.| ῬτοῬ. act. — ‘Icdoat, or fon, 2} sausage, black pudding. 
mid. of same. sin, pres. ind. mid. ----΄Ισᾶσι,| Ίσιςι, -dos, ἣν Jsis, an Egyptian 
“Ixrw, or πω, to hurt, injure,| and ‘Icactv, 3 pl. or Dor. for} divinity. 
harm, damage, wrong, annoy ;} (σησι, 3-sin. pres. ind. act. of |Ισκαριώτης, -ov, 6, Iscariot, the na- 
to wound, draw blood. ίσηµι. tive of Chartoth or Kerioth. 
"lod, -ᾱς, Yon. Ἱρὴ, «ς, ἡ, and|Iedrics, -tdos, ἡ, the herb woad. Ίσκον, -ες, -ε, impf. of 
‘Ipdv, -οῦ, τὸ, (fr. Ἶρὸς, Ion. {ος|Ισαυδὴς, -éos -οὔςν ὃν ἡν (ff. ἴσος| ΄Ίσκω, (fr. εἴδω to know, or είκω to 
feds holy. Or, without the as-| same, and avd) voice) of the| resemble) to know, think, consi 
per, perhaps fr. efpw tospeak) αἱ same name. der, apprehend, suppose ; to de~ 
place, court, market ; a temple. | Ἴση, 3 sin. impf. act. of ίσηµι. vise, invent, contrive, feign, coun 
"Ipdopat -ὤμαι, Lon, for ἱεράομαι. |’Iop, Att. for tcacat, 2 sin. of fca-| terfeit, make like ; to assimilate, 
ρᾶται, 3 sin, pres, ind. mid.—} paz, pres. ind. mid. of same. liken, compare. 
ρᾶσθαι, pres. inf. mid. — ‘Iod-|‘Ioy, d. sin. fem. of ίσος. “Iopev, by Sync. for fcapev, 1 pl. 
Tw, pres. impr. act. of last. lonyopéw -ὢ, and Tenyopéopat -οὔ-| pres. ind, act. of ίσηµι. 
ρεὺς, Ion. for ἱερεύς. pas, (fr. ἴσος equal, and αγορεύω| Ισμήνιος, -a, -ov, (fr. next) Ieme- 
Ipéw, Ion. for ειρέω. to speak) to speak freely as {ο απ nian, an. - 
ρὺ, -ῆς, ἡ, the name of a town, equal, tatk familiarly. “lopnvos, -ου, ὃν α river of Bootia 
Ἱρὴ, Ion. for ἱερὰ, fem. of ἱερός. |Ισηγορία, -as, ἦν (fr. same) familar| near T' 
“Πρήΐαι, Ion. for “Ἱέρειαε, n. pl. of | conversation; frankness, can- 
ἱέρεια. dour ; equality, level. 
*Ipjiov, Ion. for ἱερεῖον. Ἱσημερία, -as, ἡ, (fr. ἴσος 


stand ; to perceive, 
pres. ind. act. lone, ίσης, lonot, 
or. (σᾶσι, pl. fcapev, by Sync. 
ίσμεν, Dor. (per, loare, by Sync. 
lore, έσασι, Dor. ἴσαντι. impf. 
act. lony, ίσης, fon, 3 pl. icacay, 
by Sync. fcay. pres, impr. act. 
ίσαθιι and (σθι. ισάτω, and lerw* 
ίσατον, and (στον ισάτων, and {¢- 
twv' (care, and tore* ισάγωσαν, ίσ- 
Twoay, and forwy. pres. inf. act. 
ισάναι. par. pres. act. (cas, -ασαν 
-αν. pres, ind. mid. ίσαµαι, and 
' forapat, -σαι or -ση' impf. mid, 
ισάµην, and ιστάµην. pres. inf, 
mid. {σασθαι. par. pres. mid. 
ισάµενος. 
Ἰσήρης, -εος -ovs, ὃ, ἡ, (fr. ίσος 
equal, and dpw to fit) equal, alike, 
even, ” match or fellow, fitting, 


Ίρισσι, Poet. for έρισι, d. pl. of 


last. 











































“Io6, Sync. for {σᾶθι, pres. impr. 
act. of ίσημι. 
“IeG, έσθι or έσο, έστω, pres. impr. 
of ecu2, to be. 

Ισθλὴ, -ῆς, ἡ, corruptly for ιζάλη. 

Ίσθμια, -ων, τὰ, (neut. pl. of ΄1σθ- 
µιος Isthmian) viz. Ἱερὰ sacrifi- 
ces. the Isthmian sacrifices and 
games, in honour of Neptune, at 
the Isthmus of Corinth. 

Ισθμιᾶκὸς, -08, ὃν ἡ, and Ισθμγᾶςν 
-άδος, ἦν (fr. ισθμὸς a neck of 
land) Isthmian, at the Isthmus. 

Ισθμῖον, -ov, τὸν (fr. same) any 
thing about the jaws or neck ; a 
necklace, collar. 

Ἰσθμίος, ‘a, -ov, (fr. same) living 
at the Isthmus, Isthmian, a native 


Ισάριθμος, ~ob, 5,4, (fr. ἴσος equal, 
and αριθμὸς number) equal in 


Ισοδυναμέω -ὃ, (fr.-foo¢ equal, and 
δύναμαι to be able) to be as 
powerful, have the same force, be 


“long, Ion. for ἵεραζ. ἡμέρα α day) equality 3,| equivalent, 
Ίριγγες, “WY, a arteries, blood-| the equinox. ᾿]σόθεος, rov, ὃν ἦν (fr. same, and 
vessels. Ισημερϊνὸς, -ἂν -dv, (fr, same) equi-|  Seds a deity) equal to God, god- 


Ἶρις, «ἴδος, ἦν (fe. είρω to tell) the} noctial, when the days and nights like, divine. 
rainbow, ris, the heathen| are equal. Ισοκρᾶτὴς, -έος -ους; ὃν ἦν (fr. same, 
‘Neessenger of their gods; απ] Ίσημι, (perhaps fr. είσω, 1 f. of} and κράτος strength) of equal 
aromatic herb, cassia. eldw to nor 402) know, underr| strength, power or ¢fieasy, 


ΙΣΟ ΙΣΤ ΙΣΤ 


φάρο, a mantle, or φέρω tobear)] gain, agree; to weigh ; to let out 
te equalize, make even; to as-| on interest; to impute, charge ; 
similate, compare ; to be in equal] to restrain, curb, confine, check, 
situation or even circumstances,| stop, keep, detain; to stand, be 
be altke, on a level. upright, be set erect; to stop, 
Ισοφαρίσδεν, Dor. for ισοφαρίζειν] stay, tarry, wait, halt, moor, 
pres. inf. of last. come to an anchor; to remain, 
Iadpopos, -ov, ὃν ἦν (fr. ἴσος equal,| abide, continue, lie, be situated ; 
and φέρω to bear) bearing alike,| to hang by or depend upon. pres. 
equally able or fit; drawing or| impr. act. ἴσταθι. impf. act. 
working evenly; α match οτἱ tornv,-ns,-7, alsolcracyv-wy,-aes 
fellow ; balancing, ofequalweight.| -ας, -as-a, (as if fr. ἱστάω) 2 a. 
Ἰσόψηφος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and} act. ind. έστηνι -ης, -n, impr. 
ψῆφος a pebble) whose vote is| στῆθι. per. act. inf. éornxévat, 
equal to anothers, of like right,| and ἑστακέναιι by Sync. ἐστᾶναι, 
power or influence, equal or οπ αἱ par. ἑστηκὼς, and éeraxds, by 
level in the state; acertain kind| Sync. ἑσταῶς, andby Cras. ἑστώς. 
of verses so called. pres. ind. mid. ἵσταμαι, -ασαι or 
Ισόψῦχος, -ουν 6, 4, (fr. same, and| -ᾖ, -arat. per. ind. pass. ἔσταμαιν 
ux) mind) like minded, of the} -σαι, -ται. 1 a, pass. ind, εστά- 
Ἱσόμοιρος, -ου, 6, ἡ, (fr. same) shar-| same disposition, with one con-| θην' inf. σταθῆναι" par. σταθείς. 
ing alike, of equal lot or portion.| sent, unanimous. 1 f. ind. pass, σταθήσοµαι. 
“Ioov, (fr. ἴσος equal) equally, alike,|Ioéw, -ὢ, f. -ώσω, same as ισάζω. 1 Ίστησιν, 3 sin, wath y added pres, 
. f. ind. pass. ισωθήσοµαι. 1 8. inf.| ind. act. of last. 
mid. ισώσασθαι. 


equivalent; Isocrates, a man’s 
name 









































Σσοκρατίη, -ns,4, lon for -ria, -as, 
ἡ, (ff. same) equality of power, 
strength or efficacy ; sameness ο 
import or signification. 

Ἱσολογία, -as, ἡν (fr. same, and 
λόγος account) equality of esti- 
mation, and of speech, freedom 
of language. 

Igopatwe, Dor. for ισοµήτωρ» -opos, 
5, 4, (fr. same, and µήτηρ a mo- 
ther) equal to the mother. 

Ἰσομιλήσιος, -ov, ὃν ἡν (ff. same, 
and Μιλήσιος Milesian) equal to 
Milesian ; fine, soft, delicate. 

Icopotpiw -ὤν f. «ήσων (fr. same, 
and μοῖρα lot, th. µείρω to divide) 
to share alike, divide equally, 
take or get as much. 


σον, -ου, τὸ, (neut. of same) “Ilorin, -ns, ἡ, Ion, for ἑστία. 


equality, a like share. Ίσπω, to say, speak, tell ; to de-|‘loriaréqov, -ου, τὸ, Lon. for ἔστια- 
Ioémedov, -ov, τὸ, (neut, of next)| clare, pronounce ; to upbraid, re-| τόριον. 
level ground, a plain. proach. Ἱστίονι -ov, τὸ, (fr. fords a mast, th. 


Ισόπεδος, -ov, ὃν ἦν (fr. ἴσος equal,|IcpaxA, Heb. indecl. Israel, the 
and πέδον a plain) level, smooth,| name given by God to Jacob. 
plain, champaign. Ισραηλῖτης, -ov, 6, and Ισραηλῖτις, 

Ισόπετρος, -a Ion. «η, «ον, (fr. same,| -cdos, 4, (fr. last) an Israelite, 
and πέτρα a rock) hard as αἱ descendant of Jacob. 
rock, flinty, stony. Ισσάχαρι Heb. indecl. Issachar, a} a pole, draught-tree, yoke; the 

Ioér)evpos, -ου, 6,4, (fr. same, and] man’s name. plough-tail or handle ; a plough. 
πλευρὰ the side) equal-sided,|"Iora, by Apoc. for ἴσταθι, or cont. |‘IoroBoni, lon, for ἐστοβόεϊ, d. sin. 
equilateral. for ἴσταε, which see. of last, 

Ισοπληθὴς, -έος -οὕς, 5, ἡ, (fr. same,}"Iorg, 3 sin. pres. sub. act. of ἴσ-| Ἱστοδόκη, -ns, ἡ, (fr. fords the mast, 
and πλήθω to fill) ly full, as| τηµι. and δέχομαι to receive) the place 
full as. _ |"Iorae -a, 2 sin, impr. act.; or 3 provided for the mast, in the 

Ἱσοπολίτης, -ov, ὃν (fr. same, and} sin. impf. act. of ἱστάω, for ἴσ-ι Grecian ships, to lie or rest in 
πολίτης a citizen, th. πόλις a] τηµι. when let down, the mast-birth. 
city) equal in citizenship, on αἱ Ἴσταθει 2 sin. pres. impr. act. of |"Ioropa, a. sin. of ἵστωρ. 
level in civil rights, as much αἱ ἵστημι. Ἱστορέω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. -ηκα, (fr. 
citizen as another. "lordpat, pres. ind. pass, of same.| ἵστωρ knowing, th. fons to 

Ἱσόπρεσβυς, -cos, Att. «εως, ὃν ἡ, (fr. |΄Ιστᾶμαι, for [σἅμαι, pres. ind. mid.| know) to inquire, seurch, ex- 
same, and πρέσβυς aged) as old| of ίσημι, particularly in compo-| amine; to survey, view, visit, 
as, equally o or feeble ; like old| _ sition. observe; to know, learn, gain 
age, weak. Ἱστάμενος, -ι «ον, g. «ουν and Ion.| information; to transmit, write 

Ἱσορῥοπία, «ας f, (fr. same, and| «-οιο, (par. pres. mid. of ἵστημιὶ Austory, record. 1 a. inf. act. fe~ 

έπω to incline) an equilibrium,| to stand) beeinning, commenc-| τορῆσαι. 

equipoise, equality of weight, ba-| ing; particularly for the first|‘Icropia, «ας, ἦν (fr. same) inquiry, 
lance. ten days, or decade of the At-| research, examination ; an οἱ 
tic month, servation, survey, view; a rela- 

Ἱστάντι, Dor. for ἱστᾶσι, 3 pl. pres.| tion of events, narration, ace 
ind, act. of Ίστημι. count ; @ narratve, history. 

‘lordvw, for ἵστημι. "Ioroptxds, «ἣν -dv, (fr. same) narra- 

"Ierao, Ion. for ἵστασο, 2 sin. impf.| tive, historical ; an historian. 
mid. ; or 2 sin. pres. impr. mid. |‘Ioropodpevos, par. pres. pass. cont, 
---"Ιστᾶτο, 3 sin. impf. mid, of] — “Ιστοροῦσι, 3 pl. cont. pres. 
same. ind. act. of fcropéw. 

Ίστε, by Sync. for loare, 2 pl.|‘Iords, -οῦ, 5, (fr. ἵστημι to set) a 
pres. ind. or impr. act. of fen-| mast; a pole, beam; a weaver’s 
μι. beam, loom; a web or piece of 

Ἱστέος, -a, -ov, for ειστέος, (fr. εδω cloth in the loom; a shaft, dart, 

toknow) must be known, is (οἱ arrow. . 

be understood, &c.; according|‘Iorpos, -ov, ὃν Ister, now the Da- 

to the verb. nube. ; 

tt. for lora, which see. | Ίστων Sync. for ισἄτω, Ὁ sin. pres. 
ἰστᾷ, 3 sin. pres. sub.| impr. act. of ίσημι. 

or for ἵστασαι, 2 sin. pres.|"Iorw, Cras. for torao, which by 

ind, mid. of Ton. Sync. for feraco, 2 sin. 

>! honoured ;| Ἴστημιι {. στήσω, per. Zornxa, and| impf. pass, or 2 sin. pres. impr. 
equally precious, of equal value. | ἔστᾶκα, to set, place, pitch, plant,| mid. of torn. 

Ισοῦσθαι, cont. for ισόεσθαι, pres.| station; to erect, set ερτίρ]έ Ἱστῶμεν, 1 pl. cont. pres. ind, act. 
inf. pass. of ισόω. raise; to appoint, ordain, insti-| —“Iorwy,] sin. or 3 pl. cont. 

Ἱσοφαβίζω, (fr. isos equal, and ον ών vena bare impf, act. of ἱστάω, for same. 


ἵστημι to stand) a sail ; a veil; α 
curtain, hangings; a 


ensign. 
IgroBoeds, -éos, Att. -έως, 5, (fr. 
ἵστος a beam, and βοῦς an ox) 


Ἱσάῤῥοπος, sou, 5, 4, (fr. same) ba- 
neing, of the same weight, 
» even, 

“σος and “Icos, =n, -ov, equal, on a 
lenel, alike, like, even ; equal to, 
sufficient, equivalent ; impartial, 
Just. 

Ἱσοστάσιος, -ov, 5, ἡ, (fr. last, and 


ἵστημι to weigh of wei, 
a ety ane ) of equal weight, 


ἀσότης, -nros, ἡ, (fr. ίσος equal) 
equality, likeness, parity ; a like 
condition, equal portion ; equity, 
tmparhality, justice. a. sin. (σό- 
τητα. 

Ισοτιμί "A$, Mi (fr. ty of and 
τιμὴ honour) equality of rank, 
honour or esteem. 

loéripos, -0U, 8, fy (fr. same) alike 
esteemed 






1ΣΣ. 


στων, by Sync. for tedrwy, which 
in by Sync, for (σάτωααν, 8 
pl. pres, impr. act. of έσηµι. 


ΤΤΤ 


ae tt eupis strong) Ίτος, -vos, &, the 


a 


earnestly ; exceedingly. 


΄Ίστωρ, -opos, 6, 4, (perhaps {.|Ισχὸς, tos, 4, strength, might, 


ίσημι to know) ng, intelli. 
sensible ; dexterous skilful ; 


a όλοι, evidence, judge, arbi- 
oe ος, A 
lex’, by 


impr. or 
ts b, thy (fir. έ 

Ig al, 3 “0ος 9 ζ. w to 
Mop, end αἷμα blood) typtic, 
tanching, stopping the blood, 

Ισχανάα, Poet. for ισχανᾷ, 3 sin. 
Cont. . ind. act. of 

leydvdw ~5, (fr. ίσχω for έχω to 
old) to desire, covet, long for ; 

to keep, hold, detain ; to check, 

vestrain 


ley dys, 8 sin, pres, ind, act, of 


ισχάνω. 


ς for Ίσχε, pres. 
sin. impf. act. of 


Ισχανόωσα, Pook for ισχανῶσα, n, 
m, cont. par. pres. act — 
loxyavéwot, Poet. (ΟΓισχανῶσι, 3 


pl. cont. pres. ind, act. of to- 
χανάω. 

Ισχᾶνω, to confine, curb, restrain, 
check, repress ; to hold, keep, de- 
tain, stop. 

loys, -ἄδος, h, a dried fig. 

Ίσχει, 3 sin. pres. ind. act. —“Io- 

‘Yesv, pres. inf, act. for which 
Ισχέμεν, Ion. and Ισχέμεναι, Dor. 
— “Ioyeo, lon. and Ίσχευ, Dor. 
‘for feyou, pres. impr. mid. of 
loyw, for έχω. 

Ι]σχίον, -ov, τὸ; (fr. next) the hip, 

h ; buttock, rump. 

Iovts, -tos, Att. -ews, ἦν (perhaps 

» toys strength, or ίσχω to 

support) the loin, flank; the 
loins, reins. 

νὸς, -ὴν -ὂν, lean, meager, poor ; 
nk, thin, small ;-slim, slender 

taper ; del ντ teat) lean 

I ότης, -nTos, h, (ir. 188 

ας, thinness, poverty ; πας - 
ness, slightness; delicacy, fine- 
ness, 

Ἱσχνόφωνος, -ov, 5, 4, (fr. same, 
and φωνὴ voice) shrill, squeuk- 
ing, tremulous, weak-voiced, 

Ίσχονται, 3 pl. pres. ind. mid. of 
ίσχω. ; 

Ισχύει, 3 sin. pres, ind. act, —Ic- 
χόειν, pres, inf. act. —’foxtov, 
-t5, > OF «εν, impf. act. — ἴσχυ- 
évres, n. pl. «όντος, g. SIN. par. 
pres. act. οΓισχύω. 

Ἱσχυρίζομαι, f. -ἴσομαι, (fr. next) 

’ to strive, exert or display strength ; 
to » browbeat ; to feel 
strong, trust, con/jide ; to strength- 

to assert, main- 


lov ipds, -a, -ὃνι (fr. ισχὺς strength 
Scene jirm < pak Fortified ) 
vigorous, robust, hale; forcible, 
violent, vehement, impetuous ; 
grievous, severe, hard ; powerful, 
- mighty, vatant. 
I όω -0, f. «ώσων Ρ. ισχύρωκ 
Χα game) to strengthen. fortify, 
secure, 
firm. impf. act. ισχύροον -ουν, 
“OSS OVS, “ΟΕ “OV. 


I 


0 on eevee ο -4 


power, ability. d. sin. ισχόϊῖ, a. 
ισχύν. 


Ίσχυσα, -αςι -ε οἵ - 
“cart, «σανι 1 a. ind. act. ---ἶσ- 
χύσω, “εις, “ει, 3 pl. -σουσι, 1 f. 
ind. act. of 

Ioyiw, f. -ύσω, Ρ. ίσχυκα, (fr. th. 
ee stron )o be strong, 
sound or whole ; to grow power- 
Sul, become great or mighty ; to 
avail, serve, be of use, be useful 
or good for; to be able, can. 

΄Ισχω, (fr. έχω to hold) to retain, 

ld tn, keep back, restrain, go- 
vern, control, check; to stop, 
hinder, stay, delay ; to seize, lay 
hold on, possess, occupy. 

‘Ioywo’, Apos. for (σχωσι, 3 pl. 
pres. sub. act, of last. 

Todi poss “ου, ὃν ἡ, (fr. ἴσος same, 
and όνοµα name) of the same or 
like name. 

Ίσως, (fr. ἴσος equal) equally, even- 
ly ; equitably, impartially ; alike, 
all altke 


. 8. 

‘Iowa, 3 pore. ‘sub. act. of fon- 

. or 3 pl. 1 a. sub. act. of 
είδω. 

Ιταλία, -ας, §, Italy. 

Ιταλϊκὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. last) Itakan, 
Italic. 

Τγαλιώτης, -ov, 5, Iradwris, «ἴδος, 
f, an Itakan man or woman. 

1τᾶλὸς, -οὔν ὃν Ftalus, ainan’s name. 

Ιταλὸς, -οῦ, 6, (perhaps fr. {της 
rash) a bull, ox, steer, bullock.. 

Irapla, -as, ἦν (fr. rns rash) rash- 
ness, hastiness, temerity, fool-har- 
diness ; inprudence, indiscretion, 
tnadvertency. 

Irapds, -ἡ, -dv, (fr. same) rash, un- 
advised, inconsiderate; ventur- 
ous, daring ; bold, spirited; cou- 
rageous. 

‘fre, 2 pl. pres. ind. or impr. of 
tpt, to go. 

Ιτέα, -ας, and Irén, -ns, ἦν α willow, 
8 


Iréos, Poet. ernréos, -a, -ov, and| dent, 


ΙΧΝ 


ring, run ος outer 

pe, au "iin Selloea ; the 
ε Or circumference 

thing round. a. sin. irvy. any 

τω, ὃ 6p, pres. impr. of εἴμι, to 


6ο. 
pl. «σαμεν. |loya, -ἃς, ἡ, and liypds, -οἵι, ὁ, (ff. 


εὔζω tohowl) a hiss or hissing, 
ng, piping ; the music or 

sound of a pipe or reed ; a shriek, 

outcry, scream, shout, 

fon 


10γξ, -yyes, 4, α wagtail, a bird 

+ used ὃν ιο ιοταῇ ; α philire, 
love-charm ; allurement. 

Fu, (fr tod oh !) to hise; to play 
on pipe or reed ; to cry aut, 
shout, shriek, scream, lament, be- 
wail ; to howl. 

lixra, for 

liris, -οῦ, ὃ, (fr. ιθζω to hiss) a 
hisser ; a piper. 

Ίφα, -as,~c, per. ind. act. of.irrw. 

“IPOipos, -ov, 5, ἦν and -η, -on, (fr. 
ἴφι strongly, and Suyds the 
mind) strong, πι ; stout, har- 
dy; brave, epirited, courage- 


ous. 

“Igt, (ff. is a nerve) strongly, firm- 
ly ; resolutely, ; courage. 
ously, 

Ipidvasca, -ns, 4, Iphianasea,.a 
woman’s name, 

Γφικλείδης, -ου, 5, and 

Iptxdéns, cont. Ιφικλῆς, (fre ἴφι 
strongly, and x\éos fame) names 
of men. 

Ίφιος, -ου, 5, ἡ, (fr. same) strong 
‘firm, stout ; " hardy, brave, να” 
liant; fat, plump, sleek ; exten- 
Swve, spacious ; large, great. 

Ίφις, -edos, §, Iphis, a woman's 
name. ; 

Ιχθυάοντες, n. pl. mas. par. pres, 

* act. of ἰχθυάω. P 

Ιχθύας, «θόες, «θύων; -θὺνι cases 
of ιχθύς. 

Ιχθνάω -ᾱ, (fr. εχθὺς a fish) to fish, 
angle. 

1χθυβόλος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and 

Χβέλλω to throw) fah-striking, 
an epithet of Neptune’s tri- 


ίτος, -n, -ov, (verbal from εἴμι to Ifo otor, -ov, Τὸ, (dim. of same) a 


) must go, to be approached, 
c. according to the verb. 


Ίτην, 2 du. impf. of εἴμι, to go. 
Ίτης, ~ov, 5, 4, (fr. ιτέος must go, 
th. εἴμι to go) straight fo 
right on; rash, t ἳ 


Ιχθυηρὸς, -a, ον. (fr. same) about 
Jish, fishy ; fit for catching fish, 


ol κνὰ a, -ὂν, (ff. dame) Jishy, 
εκὸς, = ν - game 
ε ; Χρ, plentifi in fish. , 


venturous, daring ; bold, spirited, | Ovées, -εσσα, -sv, (fr. same) 
|'X “fish 


courageous. 


y 
‘Irov, 2 and 3 du. pres. and 2 du. |Iyis, 


impf, of εἴμι, to go. 

Irovpala, -us, ἦν Iturea, a district 
of Palestine. 

Ίτριαι «ων, τὰ, pl. of 

“Irptov, -ου, τὸ, (fr. ήτριον the bel- 


9 

-tos, 6, (fr. ἴκω to go, and 
δύω to rush) afisk, sea-monster ; 
a fishmarket. 

Ιχθόω, (fr. last) to dart like a fish. 

‘lyveory, d. pl. with ν added of 
Ixy 


0S. 


ly) the lower part of slIyvespuv, -ovos, ὃν (fr. εχνεύω to 
ὧν belly ; paunch, ie xrrace, th. ίχνος a track) the 


of a sow; a delicacy ; 
kind of cake. — 


Egyptian rat or weasel; alsoa 
-kind of fish ; and of wasp. 


*Irptoy, (fr. Lat. iterum again) |Iyvetrns, -ουν 6, (fr. same) α tracer, 


again, a second time, over again. 


Jiz ; to corroborate, con-\’Irrw, a Vulgarism for {στων by 


, pursuer; an inquirer, 
‘searcher, examiner. 


Ryne. for ισάτω, Ssin. impr. act. [Iyvetw, {. «ὕσω, and Ιχνέω -ᾱ, (fr. 
έ 


σήμίο . 
(904) 


ίχνος a track) to trace, track, 


ION KAT 146 - 
follow Ly the marks or footsteps ;]]ῶν, -obca, «δν, par. 2 a, of εἴμιι fo} rately, burst out laughing , 


to investigate, search, examine, go. laugh at, ridicule, scoff; te 
Ίχνη, n. pl. cont. of same. 1ῶν, Bocot. for εγώ. joice, delight, exult, 
Ἰχνηλατέω -G, f. -ῄσων (fr. same, |Iwvds, -ᾱν 5, Heb. Jonah. . |\Kayxadéwor, Poet. for καγχαλᾶ 

and ελαύνω to drive) 40 follow on Ιωνία, -as, ἦν (fr. fava violet) α bed pl. cont. pres. ind. act. 

the steps, pursue the track, trace;| of violets. ; last. 

to investigate, examine. Iwvia, -as, ἡ (fr. ΄Ίων Ion) Ionia. | Kayyaopds, -οὔν ὃν (fr. καγχάζω 
Ίχνιον, -cn, τὸ, (dim. of next) ajlwrtxds, -7, -ὂνι (fr. last) Jonic,) laugh violently) a fit of lag. 

JSootstep, mark, track, trace. Ionian. 8 ter, loud laughter ; laughter ic - 
“Iyros, -εος -ους, τὸ, (ff. ἴκω to go) | Ιωνικῶς, (ff. last) Ιοπίο, like an} scorn or derision ; ridicule, 

the sule of the foot; a footstep,| Ionian; softly, delicately. Καγχλάδω, f. -ἄσω, to be sad oF 














1ὼξν τωκὺςι 6, same as τωκή. melancholy, suffer, be distressed, 
]ωρὰμ, 6, Heb. indecl. Joram, a) low or wretched, 
mnan’s name. Keys, for καὶ εγώ. 
Ἱωρεὶμ, 6, Heb. indecl, a man’s|Kddd’ or Κάδδε, Poet. for κατὰ dd, 
name, accordingly, therefore. 
Iwcagdar, ὃν Heb. indecl. «Ἱοδαρλαί, |Κάδδ' dpa, for κατὰ δὲ dpa. 
ἃ inan’s name. Καδδέπεσε, Poet. for κατέκεσε δὲ, 
Ἰωσῆ, ὃν Heb. indecl, a man’s} 3 sin. 2 a. ind. of καταπίκτω. 
name. Καδδραθέτην, Dor. and £ol. for 
]Ἰωσὴφ, 5, Heb. indecl. Joseph. κατεδραθέτην, 3 du. 2 a. ind. act. 
Ἰωσίας, -ov, 8, Hed. Josias, a man’s! of καταδαρθάνω. 
name. Καδδύνᾶμινι for κατὰ δύναμιν 
1ῶτα, rd,indecl, the smallest Greck|Kaddtoa:, for xaradicat, i 8. inf, 
letter ; any thing very small or| act. of καταδύω. 


track, step ; a@ trace, vestige ; 
ait. 
1χὼρ, -ὥρος, 6, corrupt blood, gore ; 


matter, pus; moisture, humour, 
watery discharge ; the blood ο 
the heathen gods, 

“ly, bros, §, (ft. ἵπτω to injure) a 
worm which eats timber and 
horn, 

Ιψάµην, -w, -ατο, 1 a. ind. mid. ο 
{ 


πτω. 
Ίψαο, Ion, for ίψω, 2 sin. of last, 
Ίψος, the cork-trec, cork. 
Ids, toy. 


Id, adv. of grief or exclamati trifling, an iota, jot. Kadnoip, catamiies, male prosti- 
oh! alas! ah! ha, hollo. none Ἰωχμὸς, οὔ, ὃ, same as (ωγµός. tutes devoted to idols. 
Ig, d. sin, of tds, an arrow, or ο Iwi, -οποςι a kind of fish, Καδίον, -ov, τὸ, α bag, satchel, wal-. 


los, only, 
"IG, -fs, -3}, pres. sub. act. of ἵημι. 
Ia, for εγώ. 


lct ; a canteen, small cask, 
Kadpetos, -a, -ov, (fr. Κάδμος a 
man’s name) of Cadmus, Cad- 





]ωάθαμι Heb. indecl. Joatham. mean, Theban. 
]ωακεὶμι Heb, indecl. Joakim. Καδμείων, -wvos, 5, (fr. same) α 
lwdy or Iwrdy, indecl, a man’s admcan, Theban. 

name. Καδμηϊᾶν, Dor. for Καδμηΐωνι g. 
Ἰωάνναι -ηςι ἦν Johanna, a woman’s K pl. of. 

name, Katyios, -ov, ὃν 4, same as Καδ- 
]ωαννᾶ, indecl. or Iwavvds, -ᾱ, ὃν ἃ είων. 


man’s name. 

ladyvns, -ov, ὃν John, a man’s 
name, 

103, Heb. indecl. Jod, a man’s 
name, 

Idya, Poet. for εγώ. 

1ωγὴ, -iis, ἦν @ covering, shelter ; an 
inn, harbour, lodging ; the shore, 
strand, beach ; α clumour, shout, 
outcry, noise. 

ἀωγμὸς, -οὔ, 5, (for διωγμὸς fr. διώκω 
to pursue) pursuit; the din ο 
war, tumult, uproar ; rout, dis- 
comfiturc, defeat. 

Idéns, -εος -ους, 5, §, (fr. (ον a vio- 
let) violet colour, like a violet. 


Tw, -ἲς, ἡ, (fr. ἵημι to send) cla- 


K, κ, the tenth letter of the more Kadunts, οἴδος, §, (fr. Κάδμος a 
modern Greek alphabet, but| mame) a female Jadmean, wo- 
the cleventh of the ancicnt,{| man of Thebes. 
whence in numerals it ἀοποίος] Κάδμος, -ov, 6, Cadmus, a man’s 
the second decade or twenty ;{ name. 
with a dot underneath,  «x,|Kédos, -cos -ovs, τὸ, Poet. for κῆ- 
twenty thousand. : OSs 

Kafsddns, -ov, ὃν α pack-horse, λαε]ς | Κάδος and Κάδδος, -ov, 5, a cask, 
horse, nag. vine vessel; a bucket; α jar, 

KddadX’, ΚάλαλλειΚάβσλλεν, Dor.| urn or box to hold lots or ballots 
or Poet. for κατέβᾶλε, 3 sin.| at elections. 

2 a, ind. act. of καταβάλλω. Καδύταςι -ov, 6, a Syrian herb. 

Kd;3arev, KajPadciv, KaBBdXer’,| Καεὶς, «έσσα, -év, par. 38. pass. of 
Dor. or Poet. for κατέλᾶλενι] καίω. 

3 sin. 2 a. ind. act. ; κατα αλεῖν,] Κάζω, a Poet. verb, to adorn, be- 
2a. inf. act.; and xareddero,| deck; to furnish, provide, equip. 
3 sin. 2 a. ind. mid. of xara-| per. ind. pass. xéxacpat, pper. 


mour, shoul, outcry; uproar,| βάλλω. εκεκέσ ην σον "Ὅτο. 

din, tumult; a voice, sound,|Kaj3pas, Poet. Syne. for καταβὰς,ι Ka}, 3 sin. 2 a. sub. pass. — Kaij- 

ery; glitter, lustre, brightness ;| par. 2 a. act. of κατα λαίνω. val, inf. 2 a. pass. ---Καήσομαι, 

smoke, fume; a breath, blast,'! Kdj3n, -ns, ἦν (perhaps fr. κάπτω tu 2 f. ind. pass. of καίω. 

breeze, wind, | devour) ook victuals, meat. Καθ, for xara before an aspirate. 
Ἰωὴλ, Heb, indecl. Joel, a man’s Κάῤηξ, 1x05, 6, see katal, Kad, (fr. κατὰ according to, and 


Κάρλος, -or, 4, cab or kab; amea-| ὃς which) as, just as, accord- 
sure of grain containing nearly] ingly, according as. 


nanic, 
]ωκὴς, a. pl. of 





Ἰωκὴν -ᾖδι fy (for διωκὴ fr. διώκω to] two quarts. _ αΚαθαγέως (fr. κατὰ intens. and 
pursue) pursuit, chase, rout ; Kdyyovu, fur κατὰ }όνυ, at, onor in αγίζω to consecrate, th, ἄγος 
din of war, clamour, uprear,| the knee. worship) to devote, dedicate, 
outcry, shout. Kdyxdpov, «ου, τὸν an Arabian gum| consecrate, hallow ; to celebrate 

Ἰωλκὸς, -οὔ, ἦν Tolkes, a city of] resembling myrrh. a funeral, perform funeral rites ; 
Thessaly. Κάγκᾶ Κάγχανος, -ου, ὃν ἡν6.Ι make burned offerings, burn in- 

Ίωμε», I pl. 2 a, sub. of εἴμι, to| A 0 warm) dry, parch-|  cense. 
sm. | αἲς withered. Καθαγισμὸς, -03, 5, (ff. same) con- 

Tourros, par pres. pass, cont. of Kas‘y lw or Καγκάζων {, -dew, p.| secration, dedication, appoint- 
εάωμαι. -uxa, to laugh immoderately ; to| ment to holy purposes ; funeral 

ον, -wvoc, ὃν Ton, the patriarch of} laugh at, ridicule, dervle. ceremonics, obsequies, a funeral. 
the Jonians. Kayxalvw, (0 warm, heal; to dry Καθαρευ 3 sin, pres. ind. act. of 

1ὼν, gime asia, oh! alas! holle,! up, parch, scorch. καθαίρω. _ 
ho , Ἰκαγχαλάω -ὤ, ses lauch iunmode-| Καθαιρεῖσθαι, pres. inf, pass. cont 
Qq (305) 


1ΣΧ 
στων, by 


pl. pres, umpr.-act. of ίσηµι. 


“Iorwp, -opos, ὃν 4, (perhaps fr. |Ioyds, «ος, 4, strength, might, 


Syne. for ισότων, which Bs, (4. ¢ ς 
y Sync, for ισάτωσαν, 3 Xone ων, 


ITT IXN 


strong) |‘Ires, -vos, §, the ring, rem or outer 
strongly ; violently ;| part of a wheel, the felloes; the 
earnestly ; exceedingly. edge or circumference of any 
thing round. a. sin. έτυν. 


ίσημι to know) ng, intelli-| power, ability. d. sin, ισχύ, a.|‘Irw, 3 ein, pres. impr. of εἴμι, to 
gent, sensible ; dexterous, slalful ;| ισχύν. go. 
@ wetness, evidence, judge, αγδί-|΄Ίσχυσα, -as, -ε or -ev, pl. “όαμενι [1ὔγὴ, «Ὡς, ἡ, and 1Όγμὸς, -οἳ, 5, (ff. 
, an ty A for “I -“σατει -σαν, 1 rr ane . act. — la- εὔζω Wo howl) @ hiss oor hissing, 
, Ίσχε, pres. Cow, -εις, -οι - “σουσι, If. n ing ; music or 
we. or 3 sin. impf. act, of cL act. of P ’ sound of a ο ος reed 3 α shriek, 
ίσχω. Ισχύω, f, -ύσω, Ρ. ίσχυκα, (fr. th.| outcry, scream, shout, lamenia- 
Ioxalpwv, -ovos, 5, ἡ, (fr. ίσχω to} ισχὺς strength) to be strong,| tion. 


stop, and alya blood styptic 
stanchin ’ stopping whe blog 

Iexavda, Poet. for toyavd, 3 sin. 
Cont. pres. ind..act. of 

Ἰσχᾶνάω -ὢ, (fr. ίσχω for έχω to 
hold) to desire, covet, long for ; 
to keep, hold, detain ; to check, 
restrain 


]οχάνει, 3 sin. pres, ind, act. of 

ισχάνω. 
ανόωσα, Poet for ισχανῶσαν n. 
m. cont. par. pres. act. — 

Ισχανόωσι, Poet. for icyarvict, 3 

‘pl. cont. pres. ind, act. of co- 
ανάω. 5 . 

Ισχᾶνων to confine, curb, restrain, 
Meck, repress ; to hold, keep, de- 
tain, stop. 

loyds, -ἄδος, ἡ, a dried fig. 

Ίσχει, 3 sin. pres. ind, act. —’Ic- 
‘yew, pres, inf. act. for which 
Ισχέμεν, Ion. and Ισχέμεναι, Dor, 
--Ἴσχεοι lon. and Ίσχευ, Dor. 
‘for {πχου, pres. impr. mid. of 
ίσχων for έχω. 

Ι]σχίον, -ov, τὸ) (i. next) the hip, 
haunch ; buttock, rump. 

Ισχις, -tos, Att. «εως ἦν (perhaps 

». ισχὺς str , or ίσχω to 
support) the loin, flank; the 
loins, reins. 

Ioxvds, -i},-dv, lean, meager, poor ; 
lank, thin, small ; slim, slender, 
taper ; delicate, tender, fine. 

Ioyvérns, -πτος, h, (fr. last) lean- 
ness, thinness, poverty ; slender- 
ness, slighiness; delicacy, fine- 
ness, & 

Ἱσχνόφωνος, -ov, ὃν 4, (fr. same, 
xd φωνὴ voice y ik squeuk- 
ing, tremulous, weak-voiced, 

Ίσχονται, 3 pl. pres. ind. mid. of 
f 


I 


Toy set, 3 sin. pres. ind. act, — Ie- 
χόειν, pres. inf. act. ---΄σχύον, 
“£5, “ξ ΟΙ «εν, impf. act. — ἴσχυ- 
évres, n. pl. -όντος, 6. SIN. par. 
pres. act, of toytw. 

Ισχυρίζομαι, f. -ἴσομαι, (fr. next) 
to strive, exert or display strength ; 
to overpower, browbeat; to feel 
strong, trust, confide ; to strength- 
en, support; to assert, main- 


lovipds, -ᾱ, ~dv, (fr. ισχὺς strength 
κ pun sean yas ey 
vigorous, hale ; forcible, 
violent, vehement, impetuous ; 
grievous, severe, hard ; powerful, 
mighty, vaiiant. 
I όω -ὤ, f. -dow, DP. ισχύρωκ 
eis game) to strengthen. fortify, 
secure, fiz ; to corrobor 
Jirm. impf. act. ισχύροον -ουν, 
“065 “OVS, -08 “Ov. 


noe Owen «4 


ate, con-|"Irrw, ἃ 


sound or whole ; to grow power-|‘liyé, -γγος, §, @ wagtail, a bird 

Sul, become great or mighty ; to|- used 4 witchcraft ; a philtre, 

avail, serve, be of use, be useful} love-charm; allurement. 

or good for ; to be able, can. Τζων (fe. tod oh !) to hiss ; to play 
΄Ισχω, (fr. έχω to hold) to retain,| on the pipe or reed; to cry onit, 

old tn, keep back, restrain, go-| shout, shriek, scream, lament, be- 

vern, control, check; to stop,| watl; to howl. 

hinder, stay, delay ; to seize, lay |lixra, for 

hold on, possess, occupy. Ιδκτὴς, -od, 5, (fr. Zw to hiss) a 
‘Ioxwo’, Apos. for ίσχωσι, 3 pl.| hisser ; a piper. 

pres. sub. act. of last. Ίφα, -αςι -ε, per. ind. act. of.imrw. 
lowrtpos, -ου, ὃν ἡ, (fr. ἴσος same, | Ιφθῖμος, -ov, 5, f, and -y, -or (11. 

and όνοµα name) of the same or} ἴφι strongly, and Supds the 

like name. mind) sirong, firm ; stout, hare 
Ίσως, (fr. ἴσος equal) equally, even-| dy; brave, spirited, courage. 


ly ; equitably, impartially ; alike,| ous. 
all alike, perhaps. “19%, (ff. ὃς a nerve) strongly, firm- 
Ίσωσι, 3 pl. pres.-sub. act. of fon-| ly; 7 ly, bravely, courage= 
pe. or 3 pl. 1 a. sub. act. οἱ ously, 
είδω. Ιφιάνασσα, “ης, ἦν Iphianasea,.a 
Ἰταλία, -as, ᾗ, Italy. woman’s name, 
Ιφικλείδης, -ου, 6, and 


Ιταλγκὸς, -7, -ὂν, (fr. last) Itakan, 
Italic. 


Ιφικλέης, cont. Ιφικλῆς, (4. The 
1γαλιώτης, -ov, ὃν Ιταλιώτις, «ἴδος, strongly, and κλέος fame) names 
ἡ, an Italian man or woman. of men. 


Ιτᾶλὸς, -οὔν ὃν Htalus, aman’s name. |΄Ἴφιος, -ου, 6, 4, (fr. same) strong, 
Iradds, -οῦν 5, (perhaps fr. (της! «πι, ; dy, brave, υα- 

rash) α bull, ox, steer, bullock.. παπί; fat, plump, sleek ; exten- 
Irapla, -as, ἦν (fr. ίτης rash) rash-| sive, spacious ; large, great. 

ness, hastiness, temerity, Γοοί-]ιατ- | Ιφις, -cdos, h, Iphis, a woman's 

diness ; tmprudence, indiscretion,| name. 

tnadvertency. Ιχθνάοντες, n. pl. mas. par. pres, 
Irapds, -ἡ, -dv, (fr. same) rash, un-| act. οΓιχθυάω. 

advised, inconsiderate ; υεπέμτ- |Ἰχθύας, «θύες, «θύων, -Odv, cases 

ous, daring ; bold, spirited, cou-| of ιχθύς. 

rageous. IxOudw -&, (ff. ιχθὺς a fish) to fish, 
“fre, 2 pl. pres. ind. or impr. of| angle. 

εἴμιι to go. Ι1χθυβόλος, -ου, ὃν f, (fr. same, and 
Ιτέα, -as, and Irén, -ns, ἦν α willow,| βάλλω to t ον Sih. striking, 

sallow. an epithet of Neptune’s αἲ- 
Iréos, Poet. trnréos, -a, -ov, and} dent, 

ίτος, -n, -ov, (verbal from εἴμι (ο |Ἰχθύδιον, -ov, τὸν (dim. of:same) a 

go) must go, to be approached,| little fis . 

ο. according to the verb. Ιχθυηρὸς, -a, «ὃν, (fr. same) about 

Ίτην, 2 du. impt. of εἴμι, to go. Jish, fishy ; fit for catching fish, 
Ίτης, -ov, 6, §, (fr. ιτέος must go, ; 


8 
th, εἴμι to go) straight forward, [1χθυϊκὸς, «ὃν, -ὂν, (fr. dame) Jishy, 
right on; Fash, inconsiderate ; ‘fishing, πώ in fish. , 


venturous, daring ; bold, spirited, |Ἰχθυόεις, -εσσαι -sy, (ff. same) 
courageous. hy, fis . 
τον, 2 and 3 du. pres. and 2 du. [Ιχθὺς, -tos, 5, (fr. ἴκω to go, and 
impf. of εἴμι, to go. Séw to rush) a fish, sea-monster ; 
Ἱτουραία, -us, fh, Iturea, a district] α jishmarket. 


of Palestine. 


Ιχθύω, (fr. last) {ο dart like a fish, 
Ίτριαν -ωνι τὰ, pl. of 


Ίχνισιν, d. pl. with ν added of 
“Irpcov, -ov, τὸ, (fr. ήτριον the bel-| {χνος. 

IY) the lower part of 2ΙΕχνεόµωνι -ov0s, ὃν (fr. εχνεύω -to 
e belly ; paunch, trace, th. fyvos a track) the 
of a sow; a delicacy, .§ 3 αἱ Egyptian rat or weasel; alsoa 

kind of cake. -kind of fish ; and of wasp. 
Ίτριον, (fr. Lat. iterum again) Ixyvebrns, -ov, 6, (fr. same) a tracer, 
again, a second time, over again. » pursuer; an inquirer, 






ism for ferw, by| - searcher, examiner. 
eye. for ισάτω, 3 sin. impr. act. |Iyvetw, f. «ὅσω, and Ιχνέω -ᾱ, (ff. 
έσημι. «0 ίχνος 8 track) to trace, track, 


IQN KAT ΑΘ: 

























follow ly the marks or footsteps ;\Idy, -οὔσα, -dv, par. 2 8. of εἴμι, fo] rately, burst out laughing ; to 
to investigate, search, examine, δο. laugh at, ridicule, scoff; to reo 
Ίχνη, n. pl. cont. of same. 1ῶν, Booot. for εγώ. joice, delight, exult, 
]χνηλατέω -ὢ, f. -ήσων (fr. same, |]ωνᾶςι -ᾱν ὃν Heb. Jonah. . ΙΚαγχαλόωσι, Poet. for καγχαλῶσι, 
and ελαύνω to drive) £0 follow οπ|]ωνία, -as, ij, (fr. {ον ἃ violet) abed| ὅ pl. cont. pres. ind. act. of 
the steps, pursue the track, trace ;| of violets. last, 


to investigate, examine. Iwvia, -as, ἡ (fr. ΄Ίων Ion) Tonia. | Kayxaopds, -οὔν ὃν (fr. καγχάζω to 
Ίχνιον, -on, τὸ, (dim. of next) @/Iwvtxds, -ἂν -dv, (fr. last) Jonic,| laugh violently) a fit of laugh- 


JSootstep, mark, track, trace. Ionian. oo. ter, loud laughter ; laughter in 

“Iyvos, -εος -ous, τὸ, (fr. ἵκω to go) | lwvixds, (fr. last) Tonic, like an| scorn or derision ; ridicule, 
the svle of the foot; a footstep,| onian ; softly, delicately. Καγχλάζω, f. -ἄσων to be sad or 
track, step; α trace, vestige ;|Id%, τωκὸς, ὃν same as ιωκή. melancholy, suffer, be distressed, 
gait, Iwpdp, 6, Heb. indecl. Joram, αἱ low or wretched. 

Ιχὼρ, -ὥρος, 6, corrupt blood, gore;| man’s ame. _ Keya, for καὶ εγώ. 
matter, pus; moisture, humour, |Iwpeip, ὃν Heb. indecl. a man’s|Kado’ or Κάδδε, Poet. for κατὰ δὲ, 
watery discharge ; the blood of| name. accordingly, therefore. 
the heathen gods, Ἰωσαφᾶτι ὃν Heb. indecl. Josaphat, |Κάδδ᾽ dpa, for κατὰ δὲ dpa. 

“Iy, bros, ὧν (fr. (xrw to injure) 8] a man’s name. Καδδέπεσε, Poet. for κατέπεσε δὲ, 
worm which eats timber αηά]]ωσῆ, ὁ, Heb. indecl, a man’s} 3 sin. 2 a. ind. of καταπίπτω. 
horn, name. Καδόραθέτην, Dor. and ol. for 

Ιψάμηνι -w, -aro, 1 a. ind, mid. ο{] ]ωσὴφ, 6, Heb. indecl. Joseph. xarsdpaQérny, 3 du. 2 8. ind. act. 
ίπτω. Ἰωσίας, -ov, 5, Heb, Josias, a man’s! of καταδαρθάνω. 

Ίψαον Ion. for (ψω, 2 sin. of last, | name. Καδδύνᾶμινι for κατὰ δύναμιν. 


“Ios, the cork-tree, cork. 


; Idra, τὸν indecl. the smallest Greck|Kaddtea:, for xaradioa, 1 a, inf. 
Ids, twy. 


letter ; any thing very small or| act. of καταδύω. 


Id, adv. of grief or exclamatio trifing, an iota, jot. Καδησῖμ, catamites, male prosti- 
oh! alas! ah! ha, hollo. ma Ιωχμὸς, ~0l, é, same as ιωγμός. tutes devoted to idols. 
Id, d. sin, of eds, an arrow, or of| Iw, -οποςι a kind of fish, Καδίον, -ov, τὸν a bag, satchel, wal-. 


let ; α canteen, small cask. 

Καδμεῖος, -a, -ov, (fr. Κάδμος a 
man’s name) of Cadmus, Cad- 
mean, Theban. 

Kadpuelwy, -wvos, 5, (fr. same) α 

admean, Theban. 
adunia or. for t 
K | κ πα D Καδμηΐωνι g. 
Καδμήϊῖος, -ov, ὃν ἦν same as Καδ- 
μείων. 

K, κ, the tenth letter of the πηοτε[ Καδμηῖς, «ἴδος, §, (fr. Κάδμος a 
modern Greek alphabet, δι] name) a female Jadmean, wo- 
the eleventh of the aneient,] man of Thebes. 
whence in numerals it denotes|Kddpos, -ου, ὅ, Cadmus, a man’s 
the second decade or twenty | name. 
with a dot underneath, κ.]Κᾶδος, -cos -ovs, τὸ, Poet. for κῆ- 

| twenty thousand. : ος. 

Καβάλης, -ου, 6, @ pack-horse, hack, | Κάδος and Κάδδος, -ov, ὃν α cask, 
horse, nag. vine vessel; a bucket; a jar, 

Κάθαλλ᾽, Κάβαλλε,Κάβαλλεν, Dor.| urn or bor to hokd lots or ballots 
or Poet. for κατέβᾶλε, 3 sin.| at elections. 

2 a, ind. act. of καταβάλλω. Kadvras, -ov, 6, a Syrian herb. 

Κάββαλεν, Καββαλεῖνν KaBBdXer’,| Καεὶς, -éooa, -ἓν, par. Fa. pass. of 
Dor. or Poet. for κατέβἄλενι] καίω. 

3 sin. 2 a. ind. act. 3 xaraBadety,|Kd@w, a Poet. verb, to adorn, be- 
2a. inf. act. ; and κατεβάλετοι eck ; to furnish, provide, equip. 
3 sin. 2 a. ind. mid. of xara-| per. ind. pass. xéxacpat, pper. 


los, only, 

“1G, -jjs, -7}, pres. sub. act. of ἵημι. 

Io, for εγώ. 

]ωάθαμι Heb. indecl, Joatham. 

]ωακεὶμι Heb, indecl. Joakim. 

]ωὰν or Ἰωνὰν indecl, a man’s 
name. 

Iwdvva, -ηςι ἡ, Johanna, a woman’s 
name, 

Iwavvd, indecl. or ]ωαννὰς, -ᾱ, 5, a 
man’s name. 

Ἰωάννης, -ov, ὃν John, a man’s 
name, 

168, Heb. indecl. Job, a man’s 
name. 

]ώγα, Poet, for εγώ. 

1ωγὴ, -iis,, @ covering, shelter ; απ 
inn, harbour, lodging ; the shore, 
strand, beach ; a clamour, shout, 
outcry, noise. 

Iwy pds, -08, 5, (for διωγμὸς fr. διώκω 
to pursue) pursutt; the din o 
war, tumult, uproar; rout, dis- 
comfiture, defeat. 

Iddns, -εος -ους, 5, ἦν (fr. (ον a vio- 
let) violet colour, like a violet. 

Twi, -ῆς, 4, (fr. ἵημι to send) cla- 





mour, shout, outcry; uproar,| βάλλω. εκεκάσµην, -σο, «στο. 

din, tumult; a voice, sound,|KaBBas, Poet. Sync. for καταβὰς,] Kaz, 3 sin. 5 a. sub. pass. — Καῆ- 

ery ; glitter, lustre, brightness ;| par. 2 a. act. of καταβαίνω. ναι, inf. 2 a. pass. ---Καήσομαι, 

smoke, fume; a breath, blast,|Kd(n, -ns, h, (perhaps fr. κάπτω to} 3 {. ind. pass. of καίω. 

breeze, wind, devour) ρου victuals, meat. Καθ’, for κατὰ before an aspirate. 
Ἰωὴλ, Heb. indecl. Joel, a man’s| Κάβηξ, -nxos, ὃν see καύαζ. Καθὰν (fr. κατὰ according to, and 


name, 
]ωκὰς, a. pl. of 
]ωκὴν -ς, ἦν (for διωκὴ fr. διώκω to 
pursue) pursuit, chase, rout ; 
din of war, clamour, uproar, 
outcry, shout. 


Κάβος, -ov, 6, α cab or kab; amea-| ὃς which) as, just as, accord- 
sure of grain containing nearly| ingly, according as. 
two quarts. Καθαφίζω, (fr. κατὰ intens. and 
Kdyyovv, for κατὰ yévv, at, onor in αγίζω. to consecrate, th. ἄγος 
the knee. worship) to devote, 
Kdyxipov, «ον, τὸν ΔΏ Arabian gum| consecrate, hallow ; to celebrate 


Ἰωλκὸς, -0d, ἦν Jolkes, a city of| resembling myrrh. a funeral, perform funeral rites ; 
Thessaly : Κάγκᾶ Κάγχανος! -ου, ὃν ἦν (fr.| make burned offerings, burn in- 
Ίωμεν, 1 pl. 2 a, sub. of cipe, to A 0 warn) dry, parch-| cense. 
συ. withered Καθαγισμὸς, -o8, ὁ, (fr. same) con- 


Ἰώμενος, pan pres. pass, cont. of Κα; χάζω ος Καγκάδω, f, -dow, p.| secration, dedication, ται 
; funeral 


ιάοµαι. -ακα, to laugh immoderately ; to| ment to holy purposes ; 
ων, -ωνος, 5, Ion, the patriarch ο laugh at, ridicule, deride. ceremonies, obeequies, a funeral. 
uie Jonians. Καγχαίνων to warm, heat; to dry|Ka@alpc,3 sin, pres. ind. act. of 
lov, mime ascd, oh! alas! holle,| up, parch, scorch. καθαίρω. . 
ho. 9 Καγχαλάω “, sos = immode~| Καθαιρεῖσθαι, pres., inf, pass, copt. 
q 
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-Καθαιροῦντας, a. pl. cont. par. 
pres. act. of καθαιρέω. 

Καθαίρεσις, -tosy Alt. -ews, hy (fr. 
next) olition, destruction, 
ruin, subversion, overthrow. a. 
sin. καθαίρεσιν. 

Καθαιρέω -ὤ, f. -«ήσω, Ρ. Καθήρηκα, 
(fr. κατὰ intens. and αἱρέω to 
take) to take away or remove to- 
tally ; to throw or pull down ; 
to overthrow, subduc, conquer ; 
to subvert, demolish, ruin, raze ; 
to dethrone, put out of office ; to 
bring to an end, finish, complete. 
2a. act. ind. καθεῖλον, par. καθε- 
Ady. 2 f. ind. act. καθελῶ. 

Καθαίρω, f. -ἄρῶ, Ρ. κεκάθαρκα, (fr. 
same, and αίρω to remove) to 
purge, cleanse, ‘clean, clear, 
prune; to purify, exptate, atone, 
muke purifications ; to flog, lash, 
scourge. per. ind. pass. κεκάθαρ- 
pat, par. κεκαθαρµένος. 

Καθαλίσκω or Καθάλωμι, f. καθαλώ- 
ow, p. καθήλωκαν (fr. same, and 
ἁλίσκω to catch) to take by sur- 
prise, catch unawares; to dis- 
cover, find out, come to the 
knowledge of ; to convict of. 

- Καθάλλομαιι (fr. κατὰ downwards, 
and ἄλλομαι to leap) to leap 
down, off or from ; to alight. 

Kd@appa, -dros, τὸν (fr. κατὰ to, 
and ἅπτω to fasten) a tte, chain, 
knot. 

Καθᾶπαξι (fr. κατὰ intens, and 
ἅπαξ once) all at once, alto- 
gether, entirely. 

Καθᾶπερ, (fr. same, and ὅσπε 
which) as, as truly, as ; 
just as, according as. 

Καθαπτῖκὸςι -ἡ, «νι (fr. next) chid- 
ing, upbratding, scolding ; re- 
proachful, carping ; detractive, 
cutting, virulent. 

Καθάπτω, f. -ψων p. καθῆφα, (fr. 
κατὰ against, and ἅπτω to tie) 
to touch, lay upon gently or 
roughly ; to caress, pat, sooth ; 
to join, tie, fasten; to bind, 
wind about, entwine. Καθάπτο- 
par, to provoke, irritate, tease, 
ver ; to gall, chide, reprehend, 
blame, reproach; to lay hands 
upon, seize, lay hold of. 1 a. 
ind. act. καθῆψα. par. pres. 
pass. καθαπτόµενος. 1 f. ind. 
mid. καθάψαµαι. 

Καθάρειοςι and Καθάριος, ~-ov, ὃν ἦν 
(fr. καθαίρω to punfy) purify- 
ing, cleansing ; clean, neat, de- 
cent ; fine, delicate. 

Καθαρεύω, (fr. same) to cleanse, 


clean, purify; to be clean or 
ified 


purified. 

Καθάρθαι, Ion. for κεκαθάρθαιι per. 
inf. pass. — Καθαρθῆναι, 1 a. inf 
pass. of καθαίρω. 

Καθαριεῖ, Att. 

1 {. ind. act. of καθαρίζω. 


KA@ 
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clean, clear, free from filth οτ]Καθεῖλον, «ες, -εν 2a. ind. act. of 


impurity ; to purify from sin, 


καθαιρέω, (fr. ἕλω obs.) 


atone, make innocent. 1 a. act. |Ka@elpaprat, Att. for καταμέμαρταις 


ind. εκαθάρισαι impr. καθάρισον 
-drw, sub. καθαρίσω, -ςν as inf 
καθαρίσαι, par. καθαρίσας. per. 
ind. 
pass. ind. εκαθαρίσθην, inpr. κα- 
θαρίσθητι. 

Καθαρίοτης, -nros, §, (fr. καθαρὸς 
pure) cleanness. 


3 sin. per. ind. pass. of καταµεί- 
pw, (fr. κατὰ intens. and pelpw, 
which see) see also εἴμαρμαι. 


pass. κεκαθάρισµαι. 1 a. |Kadetpévos, -n, -ov, par. per. pass. 


— Καθεῖναιι 2 a. inf. act. — Ka- 

θείµην, -εἴσοι -ciro, 3 pl. «εἴντον 

pper. pass. of καθίηµι. 
Καθείργνῦμι, Same as 


Καθαριόοµαι -odpat, (fr. same) to δε|Καθείργω, f. -ζω, (fr. κατὰ intens. 


pure or clean; to cleanse one’s 
self. 

Καθαρϊσμὸς, -οὔ, 6, (fr. καθαρίζω to 
clean, th. καθαρὺς 
ing, cleaning, washing, scouring ; 
a purification, atonement. 

Κάθαρμα, -ατοςι τὸν (fr. same) of- 
scouring, dirt cleared away, 
sweepings, cleansings ; impurity, 
idolatrous worship, an idol; a 
villain, scoundrel, vile wretch ; 


persons dedicated to the service of 


idols or offered as expiatory sa- 
crifices. pl. καθάρµατα. 

Καθᾶβὸς, -ᾱ, -dv, (fr. καθαίρω to pu- 
rify) pure, simple, unmixed, 
uncontaminated ; purifying, that 
makes pure ; single, plain ; clear, 
clean, neat, fine, fair, free from 
dert ; innocent, guiltless ; good, 
excellent, perfect; free from en- 
cumbrances, ready, prepared. 
comp. kaQapuwrcpos, Sup. -ώτατος. 

Καθάροτης, -170¢, ἦν (fr. last) clean- 
liness, neatncss, cleanness ; puri- 
ty, innocence, intcgrily. a. καθα- 
ρότητα. 

Καθάρσιον, -ου, τὸν (neut. of next) 
a cleansing, cleaning ; purga- 
tion, purification ; expiation, 
atonement. ‘ 

Καθάρσιος, -ov, ὃν ἣν (fr. καθαρὸς 
pure, th. καθαίρω to purify) 
purifying, that makes pure, lus- 
tral, expiatory, atoning. 

Κάθαρσις, -ιος, Att. -ews, ὧν (fr. 
same) a purgation, purification, 
exptahon, atonement. 

Καθαρτίκὸς, -ἡ, -dv,(fr.same) purg- 
ing, scouring, cleansing ; puri- 
Sying, atoning. 

Καθαρῶ, Dor. for καθαροῦ, g. of 
καθαρός. It is also 1 f. ind. act. 
of καθαίρω. 

Καθαρῶς. (fr. καθαρὸς pure) purely, 
cle j innocently ; — clearly, 
evidently, plainly. 

Καθαρώτερος, -a, -ov, comp. of κα- 
θαρός. 

Καθεδοῦμαι, =f, «εἴται, 2 {. ind. mid. 
° abe We (c 

Καθέδρα, -ας, ἡ . next) a seat, 
chair, stool a να seat, 
throne ; a pulpit, desk ; a sitting, 
session, assembly, mceting ; an 
abode, residence, habitation. 


or καθαρίσει, 3 sin. Καθεζόμενος, -η; -ν, Ρ8ΤμΙΧΟΒ. mid. 


ο 


Καθαρίζει, 3 sin. pres. ind. act. —|Kabétw, (fr. κατὰ down, alld ἔζω 


Καθαδίζενε, 2 pl. pres. ind. or| to 
impr, act, — Καθαρίδεταιν 3 sin. 
-Zovrat, 3 pl. pres. ind. pass. — 


Καθαρίζεσθαι, pres. inf. pass. of 


Kabaptiw, f. -ἴσων p. κεκαθάρικα, (fr. 


καθαφω to 


seat) fo make sit, seat, 9 


set down. ἈΚαθέζομαι, to seat 


and εἴργω to confine) to shut up, 
enclose, confine, imprison; to 
restrain, curb, check, control. 


pure) a οἶεαπδ- |Καθείργμαιν -ξαι, -xrat, per. and 


Καθείργμην, «ξο, -κτοι pper. ind. 
pass. of last, 

Καθεὶς, »εῖσαν ~iv, par. of «dOny, 2 8. 
ind. act. of καθίηµι. 

Καθεῖς, (fr. κατᾷ according to, 
and εἷς one) one by one, each. 

Ka@sioa, -as,-s, 1 a. ind. act. of 
καθέζω. 

Καθειστήκεινι “εις, -ειι 3 Ρ].καθειστή- 
κεισαν, pper. act. of καθίστηµι. 
Καθεῖτοι 3 sin. — Καθεῖντο, ο pl. 

pper. pass. ΟΓκαθίημι. 
Καθέκαστον, (neut. of next) seve- 


rally, separately, singly. 


Καθέκαστος, <n, -ov, (fr. κατὰ ace 


cording to, and ἕκαστος each) 
each, one by one, every one. 

Καθεκούσιος, -ov, 6, ἡ, fr. κατὰ in= 
tens. and ἑκούσιος willing, which 
see. 

Καθεκτὸς, -ἣν ~dv, (fr. κατέχω to 
catch hold of) to be caught ; 
catching, taking, apt to lay hold 
of ; that may be borne, toler 
sufferalle; to be checked or ree 
pressed, 

Καθελκύω, f. -¥ow, (fr. κατὰ downe 
wards, and ἑλκύω same as th. 
ἕλκω to draw) to drag away, 
pull down, draw from, attract ; 
to launch. 

Καθέλκω, f. -ἕω, (fr. same, and 
ἕλκω to draw) same as last. 

Καθελῶ, -εῖς, -ei, ind. — Καθελεῖν, 
inf. 2 f. act. ---Καθέλω, -ps, oy, 
2a. sub. act. — Καθελῶν, -cdea, 
«ὃν, n. pl. «λόντες, par. 2 a. act. 
of καθαιρέω. 

Κάθεμα, -dros, τὸ, (fr. καθίηµι to 
let down) a necklace, collar or 
such ornament, hanging down 
on the breast. fed 

Καθέμενος, -n, -ονι par. of Καθέ 
-00, -τον 2 a. ind. mid. of καθίημι, 

Καθέννῦμι or KaGéw, {.- έσω, p. -είκαι 
(fr. κατὰ intens. and bovine or 
Ew to put on) to dress, clothe, put 
on; to cover, conceal; to en- 
close, surround, shelter. per. 
pass. ind. κάθειµαι’ par. καθει» 
pévos, Poet. καταειµένος. 

Καθεξῆς, (fr. κατὰ according to, and 
ἐξὴ order, th. έχω to hold) is 
order, orderly, in succession, dise 

tinctly, particularly. ὃ, ἡ or τὸν 

xabelijs,the following, succeedin, 


δν 
successive. 


one’s self, be seated, sit. 1 a. ind. ]Καθέζω, -es, -ει 1 {. ind. act. of 


act. καθείσα. impf. mid. εκαθεζό- 
µην. 2 {. mid. καθεδοῦμαι. 


κατέχω. 
Κάθεον lon. for κάθεσο or κάθου, 3 


purify) to cleanse, RaGentvats per oO pe of xaQiqpe.| a. impr. mid. Κάθες, -érw, 2 & 
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impr. act.; Κάθεσαν», 3 pl. 2 a. 

ind. act. of καθίηµι. 

Καθεόρωμεν, for καθόρωµενι 1 pl. 
cont. pres. ind. act, of καθοράω. 

Καθέσσαντο, Ion. and Poet. for κα- 
θείσαντο, 3 pl. 1 a. ind. mid. of 
καθέζω. 

Καθεσταμένος, ~n, -ὂνι, par. per. 
pass. — Καθέστηκαι 3 pl. Καθεσ- 
τήκασι, per. ind. act. — Καθεσ- 
τηκῶς, -vta, -ds, and by Syne. 
Καθεστὼς, «ῶσα, -ws, par. per. 
act. of καθίστηµι. 

Κάθετος, -ov, 5, ἦν (fr. καθίηµι to let 













decency, propriety, decorum ; fit- 
ness, suitableness, convenience ; 
duty, engagement, business, 

Καθήκω, (fr. κατὰ according to, 
and ἥκω to come) to become, be- 
Sit, beseem, be proper for ; to suit, 

Atl, answer, be convenient ; to be- 
long, pertain to. 

Καθήκων, -ovca, -ov, (par. pres, 
act. of last) becoming, fit, proper, 
seemly. 

Καθηλόω -ᾱ, (fr. κατὰ by means 
of, and ἦλος a nail) {ο nail, fast- 























down) hanging, hung, suspend-| en with nails, drive a nail; to fiz, 
ed, ‘let down, Subs. a plumb-| fusten together. 
line, perpendicular, Καθήλωσις, -tos, Att, -εως, ἡ, (fr. 


Κάθευδε, lon. for exdOevds, 3 sin. 
umpf, — Καθεύδεις, «δει, 2 and 3 
sin. -dove., 3 pl. pres. ind. act. 
— Καθεύδετε, 2 pl. pres. ind. or 
impr. act. — Καθεύδειν, pres. 
inf. act. — Καθεέδῃ, 3 sin, -wyev, 
1 pl. pres. sub, act. — Καθεύόωνι 
pl. n. -dovres, a. -dovras, par. 
pres. act, of 

Καθεύδων (fr. κατὰ intens. and εὔ- 
ο νε sleep) to sleep, doth, 

; bo the sleep 
be dead ; to leker, slumber, waste 
time, 

Καθεύρεµα, -dros, rd, (fr. κατὰ in- 
tens, and εὑρίσκω to find out) an 
invention, discovery, contrivance ; 
gain, projit. 

Καθεψέω -ὤ, (fr. same, and ἔψω to 
cook) to boil thoroughly, stew ; 
to soften, make tender ; to break, 
crumble, reduce. 

Καθέψησιςι -tos, Att. -εως, ἡν (fr. 
last) a botling, stewing, baking, 
cooking. 

Καθεψιάοµαι -ὤμαι, (fr. κατὰ in- 
tens. and εψιάω, which see. 

Καθεώραον -wy, | sin. or 3 pl. impf. 
ind, Att. of καθοράω. 

Kd0n, Att, Kd@nat, Ion. for κάνη- 
σαι, 2 sin. — Κάθηται, 3 sin. 
pres, ind, mid, — KaS#oSa1, inf. 
— Καθήμενος, -η, -ον, par. pres, 
mid. of κάθηµαι. 

Καθηβάω -G, (fr. κατὰ intens, and 
ἤβη youth) to be young, bloom. 
Καθηγεμὼν, «όνος, 6, ἦν (fr. next) 
a guide, » conductor; a 
teacher, instructer ; α counsellor, 


last) a nailing, fastening with 
nails; a joining, pulling toge- 
ther, framing. 

Κάθηµαι, (fr. κατὰ downwards, 
and ἦμαι to sit) to sit down, sit 
on the ground; to sit idle ; to 
encamp, besiege ; to settle, inha- 
‘it, dwell. pres. impr. mid. κά- 
θησο or κάθου. impf. mid, εκαθή- 
µην, -σο, -το. 

Καθήμενος, -ην -ov, par. pres. mid. 
of last. καθήµενον πεδίον, a level 
plain, 


Καθημερῖνὸς, ἣν -dv, (fr. same) 
daily, haypening every day. 

Κάθην, -ης, -n, 2 a, ind. act. of 
καθίηµι. 


ind. act. of καθαίρω. 

Καθηρέθην, by Syst. for καθηρήθην, 
1 α. md. pass, — Καθπρήμην, 
-o0, -τοι pper. ind, pass. of κα- 
θαιρέω. 

Καθῆσθαιι, pres. inf. mid, — Κά- 
θησο, pres. impr. mid. — Ka- 
θήσομαι, 1 f. ind. mid. of Κάθη- 


at. , 

Καθῆστο, Poet. for Καθῆτοι which 
Ion. for εκαθῆτο; 3 sin. impf. 
mid. of κάθηµαι. Or, it is 3 
sin. of καθήσµην, pper. pass. of 
καθέζω. 

Καθῆψαν -αςν -ε, 1 a. ind, act. of 
καθάπτω. 

Καθίασιι 3 pl. Att. pres. ind. act. 
of καθίηµι. 


adviser, Κάθιδρος, -ov, 5, hy (fr. κατὰ ac- 
Καθηγέοµαι -otpat, (fr. κατὰ along,| cording to, and ἱδρὼς sweat) 

and ἠγέομαι to lead) to guide weary, fatigued, tired; sweal- 

along the road, lead the way, con-| ing. 

duct ; to precede, go before ; {οἱ Καθιδρυνθεὶς, -cioa, -év, Ἡ. pl. -ἕν- 

preside, direct. par. 1 α. pass. 


Καθηγητὴς, -ob, 8, (fr. same) a 
guide, leader, conductor; a 
teacher, preceptor, instructer. 

Καθηδυπαθέω -ὤν (fr. κατὰ intens, 
ides sweet, and πάσχω to en- 
dure) to indulge in lurury, give 
up to gratification, be delicate ; 
by waste in voluptuousness, lose 


Καθῆκαι -ας, -ε, 3 pl. «καν, 1 a. 
ind. act. of καθίηµι. 

Καθήκει, ο). fr. καθήκω to 
become) it ie preper, right, ft, it 
becomes, suits, answers. 

Καθήκονι «οντος, τὸ, (newt. of κα- 


τες 

Καθιόρύνω or Καθιδρέω, f. -όδω, p. 
-uxa, (fr. κατὰ downwerds, and 
ἱδούω to seat) to set down, cause 
to sit, seat; to set, place, settle, 
fiz; to set together, construct, 
build. 

Καθμμενος, -η, -ov, par. pres. pass. 

θίημι. 

Καθίοον «ουν, -εες εις, “εε tt, 
impf, act. of καθιέω for καθίηµι. 
Καθιερόω -@, f. -dow, (fr. κατὰ in- 
tens. and ἱερόω, to consecrate, 
th. ἱερὸς holy) to dedicate, conse- 
crale, appoint to religious use ; 

to devote, “(307 damn, 
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θήκω», par. pres. act. of ηοχί)] Καθίεσα», 3 pl. impf. act. of κα. 


θίηµι. 


Καθιζᾶνω, (fr. κατὰ downwards, 


and (ζάνω to seat) same as κα” 
θίζω. 


Καθίζετε, 2 µ. pres. impr. act. — 


Καθίζενυ, Dor. for καθίζου, pres. 
impr. mid. — Καθίζων, -occa, 
-ov, ina. fem. Καθίζουσαν, par. 
pres. act. of 


Καθίζω, f. «ἴσω, Ρ. κεκάθικαι (fr. 


κατὰ downwards, and ἴζω to 
set) to set down upon, seat, 
place, lay; to set in judgment, 
appoint or choose a judge, pul on 
trial; to settle, remain, dwell, 
abide; to cause or force todo, 
set, dispose ; a8 κλαίοντα, καθί- 
ζεινν to set a weeping. 1 a. act. 
ind. εκάθισαν impr. κάθισονι 
-drw, in 2 pl. καθίσατε' sub. κα- 
Olew, -ns, -n° inf. KaBicac* par. 
καθίσας. pres. ind. mid. καθίζο- 

αι. la. mid. ind. εκαθισάµην' 
impr. καθίσαι" sub. καθίσωµαι, 
=n, -nrat,in2 pl. καθίσησθε. 


Καθίημι, f. -fow, p. -ecxa, (fr. same, 


and Ίημι to send) to send or let 
down, let fall or drop ; to have 
hanging down, suffer to remain 
hanging down ; to fathom, sound, 
try the depth; to explore, try to 
discover, endeavour to find out ; 
to set an ambush, lie in wait, 1 
8. ind. act. καθῆκα. 2 a. ind. 
act. κάθην. pres, ind. pass, κα 
Olepat. 


Κάθῃρε, Ion. for εκάθῃρε, 3 sin. 1 ᾱ.| Καθίκεοι Ion. for καθίκου, 2 sin. 2 


a. ind. mid. of καθικνέοµαι. 


Καθικέτευονι «ες «εν imp . act. of 
Καθικετεύω, fr. κατὰ intens. and 


ἱκετεύων Which see, 


Καθικμαίνω, (fr. same, and fxpatvw 


to sprinkle, th. ἐκμᾶς a drop) to 
besprinkle, bedew, moisten; to 
steep, souk ; to soften, 


Καθικνέοµαι, {. -ἴζομαιν p. -typat, 


(fr. same, and ἱκνέομαι to come) 
to come to, arrive at, reach; to 
touch ; to strike, hit ; to bear hard 
upon, bear down. 


Καθίξας, Dor. for καθίσαςι par. 1 


8. act. — Ka@lfw, -ns, -7, Dor. 
for καθίσω, la. sub, act. — Ka- 
θίζω, -ets, -ει, Dor. for καθίσω, 1 
f. ind. act. of καθίζω. 


Καθιοῦμαι, Att. for καθίσοµαι, 1f 


ind. mid. of same. 


Καθιππάζω and Καθιππεύω, (fr. κα- 


τὰ intens. and ἱππεύω to ride, th. 
ἵππος ἃ horse) to ride about ; to 
ride up to; to ride over, overrun, 
trample upon, 


Καθίπτημιν f. mid. «τήσομαι, (8. 


κατὰ downwards, and ἵπτημι to | 
fly) to fly down, fly away or of"; 
to collect or gather into a fight or 
crowd. 


Καθίσαιι 1 a. inf. act. — Καθίσαςι 


-ασαι-αν, β. -σαντοςι Ni. pl. -care 
τες, par. la. act, — Καθίσατε, 2 
pl 1 α. impr. act. — Καθίσεσθε, 
pl. 1 f. ind. mid. — Καθίσησθει 
2 pl. 2a. sub. mid. — Καθίσων 
δεις, -ει, 1 f. ind. act. — Καθίσωι 
“MSs “Άν Pi. “σωμεν, -ONTE, -CW 
1 a. sub, act. Of καθίζω. κ, 
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. Κάθίσις, -tos, Att. -ews, §, (fr. κα” 


Καθορᾷ, act. — KaGoparat, pass. 3; tye to wend) to send privily, 
oe to seat) the posture or state i 


sin. cont, pres, ind. of suborn, corrupt ivately ; to 

Καθορέω -ᾱ, f. -ἄσω, p. καθώρακα, submit, yield, give way om be- 
Att. καθεώρακα, (fr. κατὰ down-| ‘tray a suit, prevaricate, shuffle ; 
wards, and ὁράω to sec) to look} to take from, withdraw, subtract, 
down, see from above, observe| diminish. 
beneath. Or, (κατὰ intens.) to! Καθωπλισμένος, -η, -ov, par. per. 
see clearly, behold, descry, per-| pass. of καθοπλίζω. 
ceive; to understand, compre-|Ka@ds, (fr. κατὰ according to, 
hend, know clearly. and ὣς as) according as, just 

(Καθορμίζων f. -Yow, (fr. κατὰ in-| a8, as. 
tens, and ὁρμίζω to ancher, th.|Kai, and, also, likewise, both ; 
ὄρμος a harbour) to arrive at port,| morcover, farther, beside; al- 
anchor, moor, though, though, but, yet; than ; 

Καθόρμιονι ov, τὸ, (fr. same, and| yea, yes, yet, even; and ε 
Sonos a necklace) α necklace, ctally, namely ; as, 80 as, 80 also, 
chain, collar, or any such orna-| 80, hence, therefore; or, nor ; 
ment, then; when; that, to the end 

Καθοσιόω -ὢ, f. -dow, (fr. same,| that, tn order that. Kal γὲν at 
and ὁσιόω to sanctify, th. ὅσιος| least however. Kai δὲ, moreover, 
holy) to appoint to a holy pur-| yea also, yes even. 
pose, sanctify, consecrate; ἰοὶ Καιάδας and Katdras, ~ov, 6, a 
dedicate, devote, offer ; to atone,| dungeon, vault, prison — 
expiate ; to pledge, promise, en-!| ground; a pit, into which at 
gage solemnly. Sparta criminals were put as a 

Καθόσον and Καθ) Seov, (fr. xara| punishment, or their bodies were 
according to, and .ὅσος how| thrown after execution. 
much) in as much as, as far as,|Kaidgas, -ov, 5, Cataphas a man’s 
according as, as. name, 

Καθύότιι (fr. same, and ὅτι that)|Kalye, see in καί. 
and that, because. Kaie, Ion. for έκαιε, 3 sin. impf. 

Κάθσυ, by Cras. for κάθεο, which} act. — Kalcrat, 3 sin. pres. ind. 
by Sync. for κάθεσο, 2 sin. 2 α.ἱ mid. of xalw. 
impr. mid. of καθίηµι. Καικίας, -ου, ὃν an east or north- 

Κάθδου, by Cras. for κάθεο, which} east wind, so called by the 
by Syst. for κάθηο, which by| Greeks; by the Latins, Ca- 
Sync. for κάθησο, 2 sin. pres.| cias. 
impr. of κάθηµαι. Katy, 5, Heb. indecl. Cain, a man’s 

Καθυβρίζω, f. -tow, (fr. xard in-| name. 
tens. and ὑβρίζω to insult, th.|Kaivay, 6, Heb. indecl. a man’s 
ἴβρις an affront) {ο affront, of-| name. 
fend demgnedly, insult, treat|Katvéa, a. of 
with insolence ; to provoke, ἱγτί- | Καινεὺς, -é0s, ὃν Όσπεια, a man’s 
tate; to dishonour, disgrace,| name. 
treat with indignity or scorn. Καινία, as, fy, (fr. xafvupe to con- 

Κάθυγρος, -ov, 6, ἦν (fr. same, and quer) conquest, victory, tri~ 
ὑγρὸς wet, th. ὕδωρ water) wa-| umph. 
tery, wet, moist, humid, damp. Ἱ]Καινίζων f. -Yow, Att. «ιῶ, (fr. και- 

Καθυμνέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. same,! νὸς new) to renew, restore, revive, 
and ὕμνος a hymn, th. ὕδω to 
sing of) to sing hymns, praise, 
celebrate, extol. 

Καθύπερθε or -θεν, (fr. κατὰ down- 
ward, and ὑπὲρ over) from 
above ; above, overhead, on the 
top. 

Καθυπνόω -G, (fr. κατὰ intens. and 
ὑπνόω to sleep, th. ὕπνος sleep) 
to fall asleep, sleep, sleep sound- 
ly, oversleep. 

Καθυποκρίνομαι, fr. same, and fro~ 
“pivopas, which sce. 

KaGvorepéiw -ὢ, f. -fow, p. καθυσ- 
téonkxa, (fr. same, and ὑστερέω to 
be deficient, th. ἔστερος latter) {ο 
be late, be behind, arrive late, 
delay ; to¥fail, fall short, be de- 
Jicient. 

Καθυφαίνω, {. -ἄνῶν, . καθύώα Ka, 
(fr. same, and idaho, to thie 






















of silting, rest; a seat. 

Κάθισμα, -ἄτος, τὸ, (fr. same) a 
siting, rest; α seat, 

Καθίστα, by Apoc. for καθίστᾶθε, 
pres. impr. act. of καθίστηµι. 
Or, it is contracted from καθίσ- 
rag, pres. impr. act. of καθισ- 
τάω.. 

Καθίστᾶμαι, -τασαι, -ταται) pres. 
ind. mid. or pass. — Καθιστᾶ- 
vat, pres. ‘inf. act. — Καθίυτην, 
-ης, <n, Impf, act. — KaGiornery, 
3 sin. pres. ind, act. of καθίσ- 
τημι. 

Καθιστάω -ᾱ, for next, par. pres. 
act. Καθιστάων -ὤνι η. pl. cont. 
Καθιστῶντες. 

Καθίστημι, {. καταστήσω, Ῥ. Κκα- 
θέστηκαι (fr. κατὰ intens. and 
ἵστημι to set) to place, settle, fiz, 
bring to a place, convey, con- 
duct ; to moor, cast anchor; to 
constitute, appoint, ordain, estas. 
blish, render, cause to be; to set 
α going, set up, begin, com- 
mence; followed by emi, to set 
over, give authority to, put into 
office or command, Καθίστᾶμαιι 
to come to pass, happen, be, er- 
ist, consist, become; to set or 
place one’s self, take a station. 

KaltorGea, cont. fr. καθιστάουσα 
m, mn, fem. par. pres. act. of 
καθιστάω for καθίστηµι. 

Καθὸ, (fr. κατὰ according to, and 
ὃς which) according to that 
which, according to what, in as 
much as, as to this, in this re- 
spect. 

Καθοδηγέω -ὤ, f. -ήσω, p. καθωδή- 
ynxa, (fr. same, ὁδὸς a road, and 
dyw to lead) to bring into the 
way, show the road, guide, leud 
down, conduct back. 

Ἱάθοδος, -ov, f, (fr. same) a re- 
turn, coming back; a return 
into a lost path; a descent. 

Ka6o\tx3s, -ἂ, «ὃν, (fr. same, and 
‘dos the whole) universal, gene- 
ral. 

Καθύόλου, (fr. same) altogether, en- 
tirely, wholly, totally, throughout; 
at all; on the whole, in gene- 
ral, 

Καθομαλίζω, f. -ἴσω, (fr. same, 
and ὁμαλὸς smooth) to smooth, 
plane, level; to polish, civilize, 
refine, reclaim. 

Ἑαθομολογέω -ὤν f. -ήσων (fr. κατὰ 
intens. and ὁμολογέω to confess, 
th. λέγω to speak) to acknow- 
ledge, grant, confess, own; to 
declare, profess; to covenant, 
bargain, agree; to promise, en- 
gage, betroth. Kalopodoyéopar 
-οὔμαι, to pledge one’s self, wn- 
dertake, betroth or engage one’s 
self. 

Καθοπλίζω, f. -Yow, (fr. same, and 
ὁπλίζω to arm, th. ὅπλον arms) 



















vies “bos, fy (ft. καίνω to kill) 

Καινὶς, -¥dos, }, (fr. καίνω to 
death. 

Καινοπηγὴς, -fos οὓς, 6, ἡ, (fr. 
καινὸς new, and πήχνυμι to fast- 
en) lately made, new. 

Καινοπήµων, -oves, 6, ἡν (fr. next, 
and πῆμα a 1068) lately afficted, 
unaccustomed to sorrow. 

Καινὸς, -ἂν «ὃν, (perhaps fr. καὶ 
and, and νὺν now) new, fresh, 
modern ; young ; strange, un- 
usual; repaired, refreshed, re- 
newed ; repeated one again; 
other, different from the former, 
comp. καινότερος, SUP. -ότατος. 

Καινότης, =nros, §, (fr. last) πειο- 
ness, freshness ; novelty, strange- 
ness; a new thing or matter. d. 
xatvérnrt. 

Katvoropéw -&, f. -ήσω, (fr. same, 

to weave along with, weave toge-| and τέµνω to cut) (ο make new, 

gether. renew; to change, alter, inne- 

to arm completely, equip ἴ]ο-]Καθυφεὶς, -εἴσα, -ἓν, par. 2a, act.| vate, introduce new customs. 

roughly. pres, pass. ind. κα] -- Καθυφέσθαι, 2 a. inf. mid. Καινοτομία -ας, f, (8. same) no- 

θοπλίζοµαι" inf. καθοπλίῥεσθαι.| of velty ; ation, change ; tnno~ 

per. pass. ind. καθώπλισμαι" par. | Καθυφίημι, f. -fow, Ρ. .εικα, (fr.| vation, revolution. 

καθωπλισμένος. xara ‘tens in under, and|Karvoupyéw -ὤ, (fr. same, and έργον 
) 


{ 
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work) to make new, ¢ffect αἱ tims; tokindle, light up, set on|Kaxxcleev, pres. inf. act, —- Κακκεί- 
change, alter ; to desire alteration| fire; to inflame with desire, burn| οντες, n. pl. mas. par. pres. act. 
or revolution. with emotion, love, be in love.| of 
Καινουργὸς, «οὔν 5, ἦν (fr. same) αἱ per. ind. pass. κέκαυµαι. 1 a.|/Kaxxelo, by 2ο]. Sync. for κατα- 
contriver of novelty, inventor, dis-| ind. pass. εκαύθην. 1 f. pass.| κείω, which see. par, pres. act. 
coverer, Κοινουργὸν, τὸ, newness,, ind. καυθήσοµαι’ sub. καυθήσω-] Kxaxxslwy, “ουσα, -ov. 
strangeness, ° pat, ny -nTat, not common ; 2 Δ.| Κακκεφᾶλῆς, for καὶ ex κεφαλῆς, see 
Καινοφωνία, -ας, ἡ, (fr. same, and} ind. pass. εκάην. 1 a. ind. act.| κεφαλή. 
φωνὴ voice) netwonexs of words or| έκανσα, and éxpa. Κακκῇαι, by Sync. for κατακῇαι, 1 
phrases ; the introduction of new! Kax’, for κακὰν neut. pl. ; or Dor.| a. inf. act. of κατακαίω. 
expressions. for κακὴν fem. sin. of κακός. Κακκόρὕθα, for κατὰ κόρυθαι 999 
Καίνῦμι, (fr. καίνω te destroy) to Kaxdyyehos, -ου, ὃν (fr. κακὸς bad,| xépvs. 


, excel, exceed, surpass. άγγελος Β messenger) a ὐαά] Κακκορύφη», for κατὰ κορυφὴν, see 
2 a. act, ind. ἐκἄνον" inf. cavsiv,| messenger, messenger of evil.| κορυφή. 
38ο]. κανῆν. Adj. ill-boding. Κακκρύπτων, for κατακρύπτων, par. 
Katvu, to cstroy, ruin ; to kill. Kaxayoola, Κακάγορος, Dor. for xa-| pres. act. of κατακρύπτω. 
Καιομένησι, Ion. for xatopévats, d.| κηγορίαν κακήγορος. Kaxodalpwy, -ovosy 5, i, (fr. κακὸς 
pl. fem. of Καιόμενος, -n, -ov,|Kaxavéw -%, Laconic for axovdw,| bad, and ὁαίμων a _fenius) ill. 
par. pres. act. — Kalovre, Ion.| to sharpen, whet ; to excite,rouse,| fated, ill-starred, unlucky ; un- 
.for exalovro, 3 pl. impf. pass. —| instigate. JSortunate, u mi ; 
Kalovor,3 pl. pres. ind. act. of |Kaxds, a. pl, fem. also Dor, for xa-| infatuated, foolish. 
καίω. κῆςι g. sin. fem, of κακός. Κακοδοξέω -i, (fr. κακὸς bad, and 
Καΐπερ, (fr. καὶ and, and περ]Κᾳκεῖ, (by Cras. for xa? and, and| ὀόξα opinion) to think erronepus- 
though) although, yet, albeit,| εκεῖ there) and there, there also,| ly, form a wrong opinion, be 
Kalptos, -ᾱ, -ov, (8 maidens (by Cras. f port, Beat a bad character; sufi 
0s, -a, -ov, (ir. καιρὸς ΟΡΡΟΙ-| Κᾳκεῖθεν, (by Cras. for καὶ ar a acter; sufa 
tunity) timely, seaseteahle, and εκεῖθεν from thence) ait 4 under calumny, 
portune, well-timed ; i~| thence, from thence. Κακόδοξος, -ov, 5, ἡ, (fr. same) of 
ous, fil, convenient, proper ; Γα-]Κακεῖθι, (fr. same, and κεκεῖθι; no estimation, of bad repute; 
tal, deadly, mortal. thence) from thence, » mean, 
Καιρόεις, -εσσαι -εν, (fr. καῖρος 8| Κᾳκεῖνος, for καὶ and εκεῖνος. Kaxoepyas, -οὔν ὃ, ἡ, (fr. same, and 
warp) well-woven. Κακεῖσε, (by Cras, for καὶ and,and| έργον work) wicked, mischi 
Καιρὸς, -o7, ὃν (perhaps fr. x6pwto| exeice thither) and thither, and| malicious; a mischief-maker ; an 
happen) occasion, opportunity,| there. evil-doer, malefactor. 


occurrence, juncture ; οοπυεπῖ- Κακέφᾶτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. κακῶς ill, ]Κακοζηλία, -as, ἦν (fr. same, and 
ence of time or place, seasonadle-| and φημὶ to speak) ill- of ;| δῥῆλος zeal) zeal in a bad cause, 
ness, fitness, propriety, utility ;| low, mean, obscure, vile, worth-| mistaken zeal, evil imitation. 
proper time, present ctrcum-| less. Κακόζηλος, -ov, ὃν 4, (fr. same) α 
stances or convenience; α ΕἴπιεΚακηγορέω -d, (fr. same, and ayo-| rival in error, depraved imitator ; 
or season; a festival, anniver-| ρεύω to discourse, th. a the} imitating follies. 
sary; circumstance, siluation,| market) to speak tll of. »|Kaxowta, -as, §, (fr. same, and 
state, condition ; emergency, sea~|_ calumniate; to revile. ζωὴ life) an unhappy life, wretch 
son of distress, extremity, calami- Kaknyopla, -as, 4, (fr. same)| edness, misery. 
ty ; Lability, exposed state; food,| abuse, bad language; slander,|KaxofOsa, -ᾱς, ἦν (fr. same, and 
provision, sustenance; modera-| calumny. #005 habit) α bad halat, evil man- 
tion, forbearance. Eis καιρὸν, εν] Κακήγορος, ~ov, 6, ἦν (1. 8απιθ) mers or morals; a depraved die- 
καιρῷ, in me, seasonably, oppor-| foul-mouthed, ive; slander.| position, malignity, malice. 
. ous, calumnious ; aslanderer, ᾖ|Κακοηθὴς, -ἕος -οὔς, 5, ἦν (fr. same) 
Kaipos, -ov, 6, (perhaps fr. κείρω| Κακηπελέω -&, (fr. same, and xé\w} ill-disposed, evil-inclined, mali- 
to clip) a warp, that iw the! to be) to be ailing, be mdisposed,| cious, mischievous. 
arn or threads wound on the| be in bad health. Κακοθημοσὕνη, as, fy (fr. samo, 
am in a loom, a web in the|Kaxjs, Ion. for κακαῖς, d. pl. fem.| and Sjpwy a heap, th. τίθηµι 


loom, οἱ κακός. to arrange) neglect, negligence ; 
Καιροσέων, by Metath. for xatpoec-|Kaxta, -as, ἦν (fr. κακὸς bad) bad-| indolence, laziness, slovenli- 
σῶνι g. pl. fom. of καιρόεις. ness ; faultiness, pravily ; afaull,| ness. 


Καιροτηρέω -6,f. -fow, (fr. καιρὸς] defect; evil, wickedness, vice ;|KaxoOfuev, -ovos, ὃν ἦν (fr. same) 
opportunity, and τηρέω to watch)| malice, mischief ; laziness, sloth ;| negligent, indolent, slothful, εἰο- 
to attend, be vigil watch op- cowardice, timidity ; trouble, af-| venly. 
portunity, take time by the fore-| fliction, calamity ; disgrace, scan-|Kaxot)tov, -ov, τὸ, (fr. sane, and 

ignominy. Ίλιον Troy) ill-fated Ikum, 

Καιρόω -&, (fr. καῖρος a warp) {οἱ Κακίζω, f. «ἴσω, (fr. κακὸς bad) to} wretched Troy. 
warp, set a warp, fix the yarn or| injure, wrong, impair, hurt; to|Kaxoto, Ion. for κακοῦ, g. sin. — 


threads in a loom ; to weave. disparage, defame, malign, slan-| Kaxoiot, Ion. for κακοῖς, d. pl. of 
Καΐσαρ, -apos, ὃν Caesar, a man’s| der; to revile, u id, reproach.| κακός. uP 

name. KaxtZopat, to fail, be deficient ;|Kaxoxépdcca, -as, hy (fr. κακὸς bad, 
Καισάρειαν -as, hy, Caesarea, the| to be idle or lazy; to beworthless| and κέρδος gain) ill-gotten gain, 

name of a city. or goed for nothing ; to behave|Kaxoxepdelnot, Ton, for κακοκέρδει- 


Καίτοι, (6. καὶ and, and rol al cowardly. 1 a. mf. act, κακίσαι.] ats, d. pl. of last. Dor. for 
ly, indeed ; ’ » pres. pass. κακιζόµενος. Κακοκνᾶμος, -ουν b, h, ° 
yet, however ; though truly, Κάτω», neut. of ears comp. of Κακόκνημος, ~ov, ὃ, ἦν (fr. κακὸς 
though indeed, although; there-| κακός. bad, and ανήµη the leg) weak. 
ore. Kaxioat, 1 a, inf, act. of κακίζω. legged, with small legs. 
Καίΐτοιγε, (fr, same, and γε truly) | Κάκιστος, -η, -ον, sup. of κακός. | Kaxodoyéw -ὤι {. -fow, Ρ. κεκακο- 
although, though indeed ; how-|Kaxtwv, -ovos, 6, ἡ, comp. of same.| λόγηκα, (fr. same, and λέγω to 
ever. Κακκάβα, -ns, §, α partridge. speak) bo epeak evil of, slander, 
Kale, {. καόσω, p. κέκαυκα to burn, Κακκάζην ας, hy α pot, hetile; ον calumsiate, backbite; to revile, 
consume ; to sacrifice, vic- pot oF woe abuse, reproach, upbraid, daunt. 


KAK 
1. act, εκακολόγησα" inf κακο- 
λογῆσι 
Κατομήχᾶνος, -ουι ὃν ἦν (fr. same, 





ix 
ή ‘a machine) mia 
thi nce gee a 
θόλος of exile, plotter of mis. 


Κακομιλία, ~as, 4, (fr. same, and 
ἁμιλία conversation) bad compa-| 
ny, στη 

πΚακόμοχθος, -ου, ὃν ame, | 
‘and. ‘Pixdos tol toil) labouring wick-| 
μι tailing to a bad purpose ; 

xa ey yates of axis 
@ bad or ng im 
detriment, 
affliction, Foi ia poet ‘ad 


versity, 
τον, ὃν by (8. and 
mene at) hate οδός Ga tna 





regulated, badly governed. 

Καωκάθεια, -as, hy (ft. xaxds ill, 
and πάθος feeling, th. πάσχω to 
suffer) endurance of evi 





Κακοπᾶθίω -ᾱ, f. -ήσω, Ρ. κεκακο-] 

πάθηκα, (f. sane) 10 suffer evil 

ος affiction, be ‘undergo 

misfortune, fall under calamity ; 

fe endure or eustain afficion, 
versity, mi 

tact, Bn tae" με 


κακοπάθησον, 
cette same) 
during ‘misfortune, να 


Κωτετρς, δρ 5, 4, (fr, same,| 
ga ah father, or xarpis coun-| 
born, ill-descended, o 


family, mean, low ; unfor- 
mami im ie 
απών α binge, ast 


enone sy (Ge same, and 
do) wickedness, mis’ 





ποιέω ιο mischief 
sie ‘in; Iurt, injury. 
Kaxorol P. κεκακοποίη-] 





fw ~, 

kay tte saine) to 20 ill act wick. 

ily to do harm injure, annoy 
hurt’; to spoil, lay waste. 1 ᾱ-|Κακου 
‘act. ind, ἑκακοποίησα" inf. κακο: 
otieat. 

Κακοποίησες, -10s, Att. -εως, ᾗ, (4. 
‘same) an evil deed, wic 


mrischigfy harm, harm, hurt, injury, ill} 
Kenran 25 οῦ, by hy sve 
παω, παϊσιαμι ita al ‘male. 


factor, eviladoer. ω 
Kaxtrovs, eto byt (Beam, 
‘and ods the foot) ‘weak in the 


Rae wrasse πως 
er, as, Ly same), sil 


KAK 
κακο-| Κακοπράγµων, -ovos, s 
πο 


‘same) an 


Κακορῥαφία, as, ἦν (ft. 8 
Ὃ νο 
trivance of mi: fh int 
hurt; a wicked 
fing Salam η 


Kaxds,~, -ὂν, (perhay 
to give way Goer 





κιστος.. 


ῥ]κακάστλαγχνος ου, by 
ακόρτλάχχνος τον, bby 


on 
timid fear 
Karderopes ov bs fy (6 
and στόµα a mouth) evi 
malevolent, 


, abusive, 
705, 4, Dor. for 
Wo, (ft. κα 
fice) to cont 
intrigue; to 






on | Κακοτεχνία, nas, hy (ff. οι 

bad “art or evil practic 

igh injury, wrong, 

js perfidy. 

κανα ἴνος, -ου, by fy (fF 

injurious 

cious, spiteful, λάμα | 

Kaxérns, iar eh | (fr. κα 
‘cowardicey 


‘in; mischief, 
wrong. Κακύτητι, d. — 
ect, 
a -ᾱ, (fr. same, 2 
to work evil ; to 
jure, damage} to cozen, « 
Sraud ; to beguile, corrupi 


fraud. 
Kaxoupyesy 


tnevil-doer, malefation 
Raxovxéa -ὂ, f 


ρ. 
Ray ενα aie 


‘maltreat, harass, 
samme,| Kaxovxlay =a» ἦν η 
treatment, injury, mise 
ealth, bad habit, 
Κακουχούμενος, =n, =0¥, P 
‘a 





ity, 
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t, disposed, max 
ievous ; unmenner- 


$f, (fr. same) evil 
‘ed’ "imagination 


sh 


wos, ὃν h, (fr. same, 
to se) 


tomy 
δα Remote one 


rh, (6, same, and 
κ abusive, slander 





ΚΑΛ ΚΑΛ ΚΑΛ 


Κἄλα, pl. of κᾶλον. Καλῶν, fem. -λουσα, Ἡ. ---Κα-ι fair women, abundant in beauty. 
Kaka, (fr. καλὸς fair) well; in| λοῦντος, g. cont. par. pres. act.| Καλλιγύναικα, a. sin. 
good time, ly, oppor-| — Καλούμενος, -n, -ev, par. pres.| Καλλιέλαιαν -as, 4, and Καλλιέλαιος, 














-ov, 6, (fr. same, and ελαία an 


pass. cont. of καλέω. 1 
olive-tree) α good or fruit 
olive-tree ful 


tunely. 

Καλαβᾶς, Καλαβάτης, Καλαβώτης,|Καλείμεναι, Poet. for καλέµεναι, 
«ου; ὃν same a8 ασκάλαβος, an} which Dor. ἔος--- Καλεῖν, pres. . 
eft, newt or lizard ; a fish like αἱ inf. act. cont. --Καλεοίμηνι pres.| Καλλιεπέω -ὤ, {. -fow, (fr. same, 
lizard ; a spider. opt. pass. — Καλέοιαι, Dor. for; and έπω to speak) {ο speak εἰο- 

Καλαβρίζω, to turn Calabrian, live) κάλουσι, 3 pl. cont. pres. ind.| quently, talk fluently, discourse 
hike a Calabrian. act. — Κάλεονι Ion. for εκάλεονιὶ elegantly, harangue. 

Κάλᾶθος, -ου, 5, α basket, hamper,| impf. act. of καλέω. Καλλιεργέω -ὤν £. «ήσω, (fr. 
pannier ; a work-basket. Καλέοντες, -ωνι of, straight sticks} and έργον work) to work we 
Κάλαις, 6, a kind of stone; a sail. | which support the web in the| execute neatly, perform complete- 

Καλαμαία, -as, ἦν and Καλαμαῖονι loom. ly ; to act fairly. 

«ου, τὸν (fr. καλάμη straw) the|Kadéeyr:, Dor. for xadfover, 3 ΡΙ.|Καλλιερέω, (fr. same, and fepds 
smallest of the insects called} pres. ind. act. of καλέω. holy) to sacrifice, make offerings, 
cicada, grasshopper, froghopper|Kadécat, 1 a. inf. act.—Karécao’| pray for success. 

or flea-locust ; a brooch or pin; for καλέσασα, fem, οἵ--- Καλέ-|Καλλιθέμεθλος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
like this insect. σας, -aca, -av, β. -odvros, a.| and 9φέμεθλον foundation well 

Καλάμαιος, -a, -ov, and Kaddyivos,| -odvra, n. pl. -σαντεςν par. 1 a. founded, securely established, 
<n, -ov, (fr. same) of straw, οτἱ act. — Κάλεσον, 2 pl.-care,la.| Arm. 
stubble. impr. act. —Kadéonrs, 2 pl. 1] Καλλίθριζι -τριχος, δι §, (fr. same, 

Καλαμάομαι -ὤμαι, (fr. same) to} a. sub. act, — Καλέσω, -εις, -ει] and Spit hair) Sair-hared, wath 


gather the straw or stubble; (οἱ 3 pl. -covor, 1 {. ind. act.—| beautiful or long or Ane hair, 

glean either corm or grapes; (οἱ Καλεσσάµενος, Poet. for καλεσά-|Καλλίκαρπος, -ον, 5, ἦν (fr. same, 

spoil, plunder, carry all offclean.| pevos, par. 1 a. mid.—Kadéo-| and καρχὸς fruit) fruitful, fertile, 
Καλαμευντὰς, -ᾱ, ὁ, Dor. for caro, Καλέσσαντο, lon. and Poet.| abundant, productive, 
Καλαμευτὴς, -οῦ, 5, (ff. καλάμη| for εκαλέσατο, 3 sin. and εκαλέ-] Καλλικολώνη, -ης, ἡ, (fr. same, and 


κολωνὸς a hill) the fair hill, some 
λλί, ώ are (fi 
Καλλίκομος, -ov, ὃν §, (fr. 
and κόµη the hair) fair-haised, 
with fine or long hair. 
Καλλγμὸς, -οῦ, 5, 4, (fr. th. καλὸς 
fair) a Poctic word, same as 


straw) a reaper. cavro, 3 pl. 1 a. ind. mid. οἱ 
Καλαμεύω, f. -εύσω, (fr. same) to| . καλέω. 

reap. KaAcdpar, in 3 pl. Καλεῦνται, Dor. 
Καλᾶμη, -ns, and Dor. xaddya,| for καλοῦμαι, pres. ind. pasa. 

-ας, hy (i. κάλαµος a reed)| cont. and καλοῦνται, 3 pl. cont. 
straw, stubble, the stalk of grain ;| of same — Καλεῦντο, Dor. for 
any tng dry and shrivelled; a exahobvre, 3 pl. impf. pass. cont. 


person decayed by age ; a corpse,| ο καλός. 
dead body. , ᾿ Καλέω -ᾱ, f. -éow and «ήσω, Ρ. κέ-| Καλλίναος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same, and 
Καλαμίνθη, -ns, ἡ, calamint, wild| κληκα, to call, summon, cite, Φεπᾶ| νάω to flow) fe ir-flowing. 


pennyroyal, catsmint, for, bid, invile; to name, ad- 
Καλαμίνθιος, -ov, ὃν a kind of small} dress; to acknowledge, own ; to 
frog. call upon, invoke, ἰπιρίοτε, be- 
Kaddptvos, «η, -ονι (ff. Κάλαμος al seech; to proclaim, declare. I a. 
reed) reedy, like a reed. act. ind. εκάλεσα" impr. κάλεσον, 
Καλαμὲὶς, -idos, ἦν (ff. same) afish-| -άτω" inf. καλέσαι" par. καλέσας. 
ing rod ; acase for pens or reeds,! per. ind. pess. xéxAnpat. 1 a. 


Καλλίνῖκον, -ου, τὸ, (neut. of next) 
the great victory, the splendid 
triumph; a kind of verse sung 
on occasion of a victory ; a song 
of triumph. 

Καλλίνικος, -ov, ὃν ἦν (fr. καλὸς fair, 
and νικάω to conquer) eminently 


inkhorn. ind. pass. εκλήθην. 1 f. pass,| victorious, splendidly triumphant, 
Καλαμίσκοςι -ov, ὃν (dim. of next)! κληθήσομαι and rrePhoopate Subs. a great conqueror. 
a small reed. Καλήμεναιν Dor. and Poet. for κα-|Κάλλιον, (neut. of καλλίων, com 


Κάλᾶμος, -ov, ὃν areed, cane; stalk| λῆναι, pres. inf. act. — Καλή- 
or stem of vegetables; straw,| pevos, Mol. for. καλούμενος, par. 
stubble; a pen; α pipe, Aageo-| pres. pass. cont. of καλέω. Or 
let; a twig, rod, wand, mea-| itis par. pres. pass. of 
suring rod or pole; a Ashing-|KdAnpt, same as καλέω. 


καλὸς fair) better ; well enough ; 


very ° 

Καλλιόπη, -ns, and Dor. Καλλιό- 
πα, -as, h, (fr. καλὸς fue, and 
dy voice) Calliope, one of the 


rod; a shaft, arrow. Καλήτωρ, -opos, 6, (fr. καλέω to uses, 
Καλαμοστεφέων, δ pl. of call) a yerier, Adj. οἴρανι|Καλλιόω -G, {. -ώσω, (ff. καλὸς 
Καλαμοστεφὴς, -tos -οὓς, ὃν f, (fr.| loud, sonorous. fair) to beautify, adorn, επιδεί- 


lish, ornament, set off to advun-~ 
tage. Καλλιόομαι «οὔμαι, to be 
handsome, α beautiful. 
Καλλιπάρῃος, A®ol. for Καλλιπά- 
βειος, -ουν ὃς hy ‘fr. same, and 
6 


κάλαµος a reed, and στέφω (ο|Καλῖὰ, -ᾱς, and Καλιὴ, -ἧς, ἦ, α 
crown) crowned, begirt or sur.| nest, roost; a house, abode, cabin, 
rounded with reels. cot. Καλιαὶ -ὢν, al, α barn, 
Ἱαλαμώτης, -ov, ὃν an eft or newl.| granary. 
Καλάσιρις, -cos, Att. -ews, ἡ, α long| Καλιὰςν -ἄδος, δι (fr. last) α οοί- 


dress of linen worn by the Per-| (ασε, cabin, hut, shed, lodge; αἱ παρειὰ the cheek) rosy-cheeked, 
sians and Eoyptianr. chapel, cell, , , blooming, beautiful 

Kadavpiris, “ιόος, ἦν lthurge, vitri-|Kadtis, g- of καλιὴ, Ion. for καλιά.] Καλλίπεπλος, -ov, ὁ, ἡ, (fr. 
fied lea, «ο called from Calau-|Kairdéw -ὤ, same as κυλίω, which| and κέαλος a robe) fnely 


ria or Calabria. see. with flowing robes, with sweep~ 
Καλαῦροψ, -οπος, ἦ, (fr. κᾶλον a|/KdAXatov, -ov, τὸ, the waltles of αἱ ing trains, in rich altire. 
stick, av backward, and ῥέπω {οἱ cack. Καλλιπλόκᾶμος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 


bend) α shepherd's crook, Κάλλεα, η. a. Υ. pl. of κάλλος. and πλόκαμος 8 lock of hair) 
Καλέεσκον, -ἔει-ε, Poet. for εκάλεσ-| Καλλείπω, f. -ψω, Poet. for κατα- with curling locks, with flowing 

coy, impf. of καλέσκω, Ion. for! λείπω. γι »« αἰγ.Λαἰνεςᾶ, 

καλέω. Καλλίαι -as, ἦν ἃ woman’s name. Καλλίπλουτος, -ου, ὁ, 4 fi same, 
Καλεῖ, 3 sin. — Kedcire, 2 pl. cont.|KadA:Béas, -ov, ὃν (fr. καλὸς fair, and πλοῦτος wealth) wealthy, 

pres. ind. act. —Kaciv, act. —| and βοὴ voice) sweet-voiced, me-| adorned with riches, abundant i 


Καλεῖσθαι s. inf. cont.| odious, harmonious, soft, mellow.| wealth. 
—Kadire Sam — Καλοῦνται,|Καλλιγἔναιξι “αικος, ὃν , (fr. same,| Κάλλίπον, ZEol, Sync. for κατέλγ- 


3 pl. cont, pres. ind. pass. — and yin 8 oy amed for| πον, 28. ind, act. of καγαλείκωο 


KAA 


Καλλίπρωρος, -ου, 5, ἦν (fr. καλὸς 
beautiful, and ropa ἃ prow) 
having a beautiful prow, gallant ; 
beautiful, farr, handsome. 

Καλλίπωλος, -ov, ὃν ἡ, (fr. καλὸς 
fine, and πῶλος a young horse) 
with fine horses. 

Καλλιρέεθρος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and ῥέω to flow} fair-flowing, 
sofily gliding, purling ; pure, 
clear, gd, μας ) Calli 

Καλλι ης r. same 
hee, α ποτ) name. 

KaddArpdn8o0s, -ουν -ὂν Hy 
Se air-flowing 1 liquid, ο 


Καλλίρους and Καλλίρῥους ους, -όου 
-ob, ὃν ἦν (fr. same) fair-flowing, 
gently ghding, purling ; pure, 
clear, quid, ampid. 

Καλλίστα, Dor. for καλλίστη, fem. 
of κάλλιστος. 

Καλλίστα, (neut, pl. of κάλλιστος 
fairest) best, excellently, very 
well, extremely well, most elegant~ 
ly, most handsomely, bravely. 

Καλλίστευμα, -ἅτος τὸ, (fr. next) 
the prize of beauty; superior 
beauty, surpassing charms. 

Καλλιστεύω, f. -ctow, (fr. καλὸς 
fair) to be eminently fair, excel in 
beauty, be very handsome ; to 
shine, surpass, succeed, triumph. 

Κάλλιστος, -η, -ov, sup. of καλός, 
comp. καλλίων. 

Καλλίσφὕρος, -ov, 8, ἡ, (fr. καλὸς 
handsome, and σφύρον the ankle) 
with neat ankles, well limbed. 

KadXirptxas, a. pl. of καλλίθριζ. 

Κάλλιφ', before an aspirate for 
κάλλίπε, ΑβΡοὶ. for κατέλιπε, 3 
sin. 2 a. ind. act, of καταλείπω. 

Καλλίχορος, -ov, 6, ἦν (fr. καλὸς 
fair, and χορὸς an assembly) 
holding Jine assemblics or meet- 
ings of rich persons, festive, gay ; 
graceful in the dance. 

Καλλίχωρος, -ου, 6, ἡ, (fr. same, 
and χώρα a place) well situated ; 
with a fine country, wide, exten- 
sive, 

Καλλονὴ, -ς, §, (fr. next) beauty. 

Κάλλος, -εος -ους, τὸν (fr. καλὸς 
fair) beauty, fairness, ο ness ; 
elegance, grace. 

Κάλλυντρον, -ov, τὸν (fr. next) a 
palm branch carried on festivi- 
ties ; an ornament ; neatness, 
cleanliness ; a brush, broom, be- 
som. 

Καλλύνω, f. -BvG, (fr. καλὸς fair) to 

beautify, embellish; to 
dress, bedeck, trim, Καλλύνομαι, 
to be fine, make a display, be per- 
sonally vain, look becomingly. 

Καλλωπίζω, (ff. same, and ὢψ the 
eye) to adorn meretriciously, 
paint the face, colour the eyes. 


fi 
ar, lun~ 
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fair, and διδάσκω to teach) a 
teacher of what is good, upright 
instructer, virtuous preceptor. 

Καλοκᾳγαθία, -as, fh, (fr. saine, and 
αγαθὸς good) honour and honesty, 
virtue, rectitude, probity, integri- 
ty, uprightnes® 

Καλοκᾳγᾶθὸς, -οῦν ὃν ἦν (fr. same) 
honcst, honourable, upright, just, 
virtuous, good, worthy. 

Κᾶλον, -ov, τὸν wood, timber; a 


stick, twig, rod; a shaft, handle ; 


a javelin, dart. 


r. same) | Καλὸν, (neut. of καλὸς fair) beauty, 


grace, elegance; propriety, de- 
corum, decency ; prolity, honour, 
virtue, goodness; convenience, 
Jiiness. 

Καλοπέδῖλον, -ov, τὸν (fr. κᾶλον 
wood, and πέδιλον a shoe) che 
stocks, confinement for the legs. 

Καλοποιέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. καλὸς 
fair, and ποιέω todo) to do good, 
do a good turn, serve, benefit, be 
serviceable to; to act well, do 
rightly. par. pres. act. καλο- 
ποιέων -ὤν, Ἡ. pl, cont, xado- 
ποιοῦντες. 

Καλόπους, -οδος, 6, §, (fr. same, 
and ποῦς a foot) with handsome 
Seet, fair, handsome, well made. 
Or, (fr. κἄλον wood) with a 
woorlen leg ; the wooden leg it- 
self. 

Κάλος, -ου, and Κάλως, -w, 6, α 
rope, cable, sheet. 

Καλὸς, «ἡν -dv, fair, handsome, 
beautiful, goodly, comely ; orna- 
mented, embellished, adorned ; 
honourable, generous, noble ; 
good, proper, right ; decent, be- 
coming, decorous; useful, jfif- 
ling, convenient ; honest, virtu- 
ous, upright ; pleasant, agreeable, 
grateful ; sweet, melodious ; ac- 
ive, strenuous, vigorous; brave, 
valiant. Comp. καλλίωνι sup. 
κάλλιστος, properly from κάλλος. 

Καλοῦμαι, pres. ind, pass, cont, — 
Καλούμεγος, par. pres. pass. cont, 
Καλοῦμεν, 1 pl. Καλοῦσι, 3 pl. 
cont, pres. ind. act. of καλέω. 

Καλπάζωι (fr. κάλπις a palfrey) to 
amble, pace; walk softly on tip- 
toe. 


Κάλπη, -ης, ἡν @ pitcher, urn; αἱ 


bucket, water-pot ; a ballot-box, 

Κάλπις, -tdos, and -ιος, 4, Same as 
last; also an ambling nag; a 
palfrey; ambling, pacing ; a 
runner, racer, courter ; @ ki 
race, 

Καλῦβη, -ης, ἡ, (fr. καλύπτω to 
cover) α covering, 8 3 a 
cabin, cottage, hut ; a cover, lid, 
hatches 


Καλῦδὼν, -vos, ἡ, Calydon, the 


name of a city, 


Kad\wztZopat,to be vain, set one’s| Καλὕκων, g. pl. of κάλυζ. 


self off, display beauty. 


Κάλυμμµα, -ἅτος, τὸ, (fr. καλύπτω to 


Καλλώπισμα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) an} hide) α covering, vail, curtain. 


ornament : 
tricious dress, 


ance, αι 


n, showy. 
Καλοδιδάσκἅλος, -οὖν é, (f. kadosi K 


hment, mere-| Κάλυζ, -vxos, ἦν (fr. same) a cup, 
bowl, goblet; the cup of a|Kapdrus 
Καλλωπιστὴς, -0d, ὃν 4, (fr. same)| flower, bud of a rose; a flower, 

addicted to dress, fond of appear- 


pot, 


knot or 
women ; α husk, hull, shell, pod. 










αλύπτειι ὁ sin. pres, ind, act. -- 
(312). 
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Καλυπτέσθαι, pres, inf, pass, of 


καλύπτω. 

Καλυπτὴρ, «ἴρος, 6, and Καλυπτή- 
prov, -ου, τὸ, (fr. same) α cover- 
ing, cover, lid, stopper. 

Καλύπτρα, -as, and Ion. -ren, “ης, 
h, (fr. game) a covering for the 
head, vail. 

Καλύπτρην, a. Οἱ καλύπτρη, see in 
ast. 

Καλύπτω, f. «ψω, p. κεκάλυφα, to 
hide, conceal, cover up, envelop ; 
to cloak, wrap, vail, muffle; to 
shut up, close ; to abscond, hide 
one’s self. la. act. ind. exddupae 
impr. ndhuyor, -άτω, in 2 pl. 
καλύψατε. 2a. ind. act. εκάλῦ- 
βον. per. pass. ind. xexdduppar® 
par. κεκαλυµµένος. 

Καλύψατε, 2 pl. impr. — Ka\twWar, 
la. inf. act. — Kadéras, -aca, 
-αν, par, 1 a. act. —Kaduydpe~ 
vas, -η, -ον, par, 1 8. mid. — Ke~ 
λύψω, -ns, -7, 1 a. sub. act, — 
Καλύψων -ets, -ειν 1 £ ind. act. 
of last. 

Καλυψοῖ, d. of 

Καλυψὼ, -όος -ots, ἦν Calypso, a 
woman’s name. (perhaps f 

Κάλχαςι -avros, ὅν . 
next) Calchas, the fame of a 
priest in the Thad. 

Kadyatvw, (fr. next) to dye with 
purple or scarlet ; to think deep- 
ly, revoluc, ponder, consider; to 
free, form. 

Κάλχη, -πο fy α purple or scarlet 
dye, cochineal. 

Καλῶ, 2 f. act. or Att. for καλέσω 
1 f. ind. act. of καλέω. 

Καλώδιον, -ουι 73, (dim, of next) a 
rope, coil of rope. 

Κάλωςι -w or -wos, ὃν a cable, r 


Καλῶς, (fr. καλὸς fair) “Yairly, Ίο 
nourably, bravely, ely ; 
well, rightly, properly ; success- 
fully, happily, be it so; well! 

very welll bravo ! 

meng σάλο ἡν @ stake, prop or 

support vines; a 
pale; a shaft, pike-staff. Pot 

Kapdoa, -as, ;, an arch, vault, 
arched roof, dome ; α tortoise or 
covered military engine; a cart, 
ween covered rhe jak 
of ship; a parto ear. 

Kdpagos, -0U, é, a kind of fish. 

Καμασῖνες or Kapaaijves, «ων, oly & 
kind of sea fish. 

Καμάσσων to move, stir, shake. 

Καματηρὸς, -ἂ, -ὂν, (fr. next) la- 

ious, toilsome, wearisome, fa- 
higuing ; weary, tired, worn 
infirm ; wretched, miserable, af- 


Κάμᾶτος, -ov, ὃν (fr. κάµνω to 
weary) labour, toil, prins; work 
done ; fatigue, wearmess ; 
ship, suffering, «isiresa. 

Καματώδης, -εος -ovs, 5, ἡ, (fr. last) 
“heavy, oppressive, weighty, severe ; 
laborious, toilsome, dz : 

for καµάτους, & 

κάµατος. 


pl of 


such ornament worn by|KapBalvw, «Ἐνοὶ. for xaraBalve. 


Κάμβᾶλον, Bol. for xarépBadov, % 
a ind, act, of κατεμβάλλω, 
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ω, Afol. for καταβρίζω. 
Καμβῦσης, -ov, 5, Cambyses. 
Καμὲ, by Cras. for καὶ εμέ. 

Ἱκάμε or κάµεν, 3 sin, 2 a. ind. act, 

on. —Kaypstrat, 3 sin. Καμεῖσθει 
3 pl. of καμοῦμαι, 2 {. ind. mid, 
Of κάμνω. 

Καμηλαύκιον or Καμελαύκιον, -ου, 
τὸ, (fr. καῦμα heat, and ελαύνω to 
repel) a hat, cap, bonnet, 

Καμηλῖτης, ~ov, 6, (fr. κάµηλος a 
camel) a camel-driver or 


er. 
Καμηλοκάρδᾶἅλις, -t0s, ἡ, (fr. same, 
and πάρόαλις a panther) α ca- 


Κάμηλος, -ov, 5, a camel. 

Κάμµητε, 2 pl. 2 a. sub. act. ο 
κάµνω. 

Κάμε οι "ού, é, a thick rope, cable. 

Καμιναῖος, -a, -ov, (8. κάµινος a 

place) of a furnace, a 
Areplace, belongtng to a hearth. 

Καμινευτὴς, -οῦ, and Καμινευτὴρ, 
~ijpos, ὃν (fr. same) working at 
a labouring at the fire ; 
a refiner ; a smith. 

Καμινεύω, f. «εύσων (fr. same) to 

at a furnace, work at the 
γε; to refine, forge. 

Kdyivos, -ov, ὃν (perhaps fr. καίω 
to burn) α fireplace, hearth, 
chimney ; α furnace ; fire, heat, 
warmth. 


Καμῖϊνὼν -όος «οὓς, ἦν (fr. last) one 
covered with ashes or soot, sit- 
ting by the hearth; a sooty 
hag. 

Καμμάρψαι, fr. καταµάρψαι, 1 a. 

- act. of καταµάρπτω. 

Καμμέν, for κατὰ μὲν, accordingly, 

'  andeed, just so; then, therefore ; 
verily, surely, certainly. 

Καμμένειν for καταμένεινι pres. inf, 
act. of καταµένω. 

Kdppes, ALol. for καὶ ἡμεῖς, or καὶ 
ἡμᾶς. 

Kappovln, -ns, h, by Sync. and 

ol. for καταµονία, (fr. κατὰ 
intens. and pévw to stay) perse- 
verance, ce, mness, 
constancy, resolution; victory, 
success, the reward of persever- 


ace. 

Kdyupopos, -ov, 5,4, (Poet. for κα- 
xéyopos, fr. xaxds bad, and µόρος 
fate) ill-fated, ill-starred, unfor- 
tunate, luckless, 

Kappiw, f. -«ύσω, p. κεκάµυκα. 1 a. 
ind. act. εκάµυσα, by Syne. for 
KaTaptw. 

Κάμνε, Ion. for έκαµνει 3 sin. impf. 

. act. of 
Κόμνω, f. κἅμῶ, p. κέκµηκα, to la- 
» toil; to earn, get by work; 
be tired, faint, 
at a loss or in 


tremity, die. 2 a. act. ind. έκἄ- 
μον’ sub. κάµω. 1 f. ind, mid. 


καμοῦμαι. 
Κακοὶ for καὶ εµοί. 
μον, lon. éxapov, 2 a. ind. 


5οἳ. --- Καμόντες, n. pl. Καμοῦ- 
74) Ne fom. sin. par. 2 a, ind. 
r 

















KAN 


mid. of κάµνω. 
a or 


mer; α caterpillar, 


le, easily bent, pliant, pliable. 


bear, endure ; 


on, incline, persuade ; 


εκάµφθην. 


ing, winding ; 


rolling, swift. 


par. pres. pass. of αμφιστέλλω. 


bend) a case, cover ; box, chest, 


coffer. 


Καμψάκης, -ov, 6, (fr. same) an 


oil-cask, jar or vessel ; α cruse. 


Κάμψει, 3 sin, 1 f. ind, act. — Kdp- 


yn, 3 sin, 1 a. sub. act. ο 
κάµπτω. 

Καμψίπους, -οδος, 6, ἦν (fr. κάµπτω 
to bend, and mois the foot) swift, 
active, able to overtake. 

Καμῶὼν, -οὔσα, «ὃν, (par. 2 a. act. 
of κάµνω) weary, fatigued, worn 
out, spent, dead. 

Ker, (fr. καὶ and, and éay or ἂν if) 
and if, although, though, even 
though; yet, at least, if only, i 
but, even if. 

Kay for καὶ εν. 

Kava, 4, Heb. indecl. Cana, a town 
of Gaiilee. 

Kava, cont. for κάνεα, pl. of κά- 
νεον. 

Καναβίνος, -n, -ov, (fr. next) thin 
as a rod, lat 
as a skeleton, puny. 

Κάνᾶβος, -ov, 6, (perhaps fr. κάννα 
arush) α reed; α painter's 
wand or rod; a mould, model, 
skeleton. Adj. slender, puny, 
thin, meager, lean. KdvaBot, 
springs or eddies in a winding 
stream. 

Κάναθρον, -ου, τὸν (fr. κάννα a rush) 
a rushen or wicker chair, 

Kavavirns, -ov, 6, (fr. Kava the 
city of Cana) a Cananite; a 
zealot, enthusiast. 

Κάναστρον and Κάνιστρον, -ov, τὸν 
(fr. κάνης a basket) a basket, 
Stasket or osier vessel, canister. 

Καναφέρος, Dor. for κανηφόρος. 


Κανᾶχέω -&, f. -ήσω, (fr. next) to 


ring, resound; to jingle, crack, 
rattle ; to creak, jar. 

Κανᾶχὴ, -ifs, ἡ 
and ἄχος, Dor. for fixos 8 soun 
clang, clank, din, notse, clap ; 

(313) 


— Kapotpac, -7, -ccrat, 2 f, ind. 























Kapri, -ῆς, ἦν (fr. κάµπτω to bend) 
ing, curve, crook, 
winding ; α joint, angle, cor- 


palmer- 
worm. 
Καμπτὸρ -οὔ, 5, ἡ, (fr. same) flexi- 


Κάμπτρα, -as, ἡ, (fr. same) a bas- 
het, hamper ; a case, coffer, box, 


Kdprrw, f. -ψω, p. κέκαμφαν to 
bend, curve M to bow, stoop wor- 
ship; to rest, repose ; to suffer, 

to turn, wind, 

wheel round, double ; to prevail 
to de- 
cline, shun, avoid. 1 a, ind. 
act. έκαµψα. 1 a. ind. pass, 


Καμπῦλος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. last) bend, 
curved, crooked ; perverse, stub- 
born, obstinalely wrong ; bend- 

pliant, flexible ; 


Καρφιστειλόμενα, by Sync. and 
or. for καὶ αμβιστελλόµένος, 


Κάµψα, -as, §, (fr. κάµπτω to 





hy, slender, meager 


(fr. κενὸς empt 
af 


ΚΑ 


creaking, rustling. 

Καναχηδὰ and -δὺν, (fr. last) with 
α crack, notsily, with @ report, 
making a din. 

Κανάχιδε, Ion. for εκανάχιζε, 3 sin. 
impf. act. of 

Καναχίζω, f. «ἴσω, same as κανα- 

έω. 


Κῴδκη, -δ ἡν a queen of Ethio- 
pia. 

Κανδαύλης, -ov, 6, a man’s name. 

Κανδύκη, -ης, 4, @ blanket or rug. 

Κάνδζλος, -ov, 6, a pudding. 

Κάνδυς, -vos, ὃ, α Persian dress, 
robe, caftan. 

Κανεῖν, 2 a. inf. act. of καίνω. 

Κανέοιο, Ion. for κανέου, g. of 

Κανέον -οῦν, -ἔου -οῦν and Κανεῖονν 
-ov, τὸ, (fr. κάνης a basket) a 
canister, basket, hamper. 

Κανῇν, Dor. and «ἄδοὶ. for κανεῖνν 
2 a. inf. act. of καίνω. 

Κάνης, -nros, 6, (perhaps fr. κάννη 
a rush) α basket, hamper, υ88- 
sel made of twigs; a canister, 
case, 

Κανηφόρος, -ov, ὃν 4, (fr. last, and 
popéw to carry) carrying a basket 
Or canister. 

Κάνθᾶρος, -ov, 6, a beetle, cockchaf- 
Jer; α cup, mug, jar, pitcher, 
ta d; a knot in timber; a 
boat, canoe. 

Κανθήλια, .ωνι τὰ, (fr. next) pan- 
niers, pannel, pack-saddle, pad. 

Κανθήλιος, -ov, 6, (fr. κάνθων an 
ass) an ass, 

Κανθὲς, -οὗ, 6, the corncr of the eye ; 
a he-goat; the tire or tronona 
wheel. 

Κάνθων, -ωνος, 6, an ass, 

Kdvva or Κάννηι -ηςι 4, α reed, rush, 
cane, sedge; a mat, pallet, made 
of those. 

Καννάβίνος, -a, -ov, (fr. next) of 
hemp, hempen. 

Κάννᾶβις, -ιος, Att. -εως, ἦν hemp. 

Καννεύσας for κατανεύσας, par. 1 a. 
act. of κατανεύω. 

K din, see κάννα. 

Κάννομος, -ου, 6, 4, by Cras. for καὶ 
έννοµος. 

Κανονϊκὸς, -%), -dv, (fr. κανὼν a rule) 
regular, according to rule; ca@~ 
nonical. 

Κανοῦνι cont. from κανέον, which 
see. 

Kdvrav0a for καὶ ένταυθα, and here, 
here also. 

Καντέχῃ for καὶ and αντέχῃ, 2 sin. 
pres. ind. mid. of αντέχω. 

Κανυπόδᾶτος, -ov, 5, ἦν by Cras. 
and Dor. for καὶ ανυπόδητος. 

Κάνων, -ovos, 6, a rod, wand, πιεα- 

suring rod; aruler; the tongue 

or needle of a pair of scales; a 

weaver’s reed; a standard of 

weight or measure; a distaff’; a 

handle; a measure; a rule, law, 


regulation ; a . 

Κάνωπονι -ov, τὸν the flower of the 
elder, 

Kai, by Dor. Cras. for καὶ εξ. 

Καζήγειρε, by Dor. and Att, Cras. 
for καὶ εζήγειρε, 3 sin, 1 a. ind. - 


act. of sfeyelow, 


ΚΑΠ 
Καπανὰξ, some part of a chariot. 
Karaveis, -έος, 6, a man’s name. 
Καπᾶνην -ns, ἡ, (fr. κάπη a manger) 
a stable, stall, fold ; a crib, man- 
ger, rack ; a carriage, chariot or 
some part of it; a headpiece or 
cap made of hair. , 
Καπανηϊάδης, -ov, 6, the son of Κα- 
πανεύς. 


Καπανηΐος and Καπανήος, Ion. for! 


Καπανείος, which for Karavéos, 
g. of same. 

Κάπειτα for καὶ έπειτα, and then. 

Καπερναδὺμ, ἡ, indecl. Heb. Caper- 
«πα, a city. 

Κάπετος, -ov, 5, by Apher. for 
σκάπετος.. 

Κάπη, -ης, ἦν (fr. κάπτω to devour) 
a rack, manger, food, fodder, 
forage ; food, victuals, 

Καπηλείαι -as, is (fr. κάπηλας a 
huckster) innkeeping, victual- 
ling ; occupation, trade, busi- 
ness; dealing in small wares, 
huckstery, retailing; knavery, 
Sraud. 

Καπηλεῖνονι -ov, τὸ, (fr. same) a 
tavern, inn. 

Καπηλεύω, f. -εύσων (fr. same) to 
keep a tavern or inn; to deal, 
make profit or gain, retail; to 
adulterate, mix fraudulently ; to 
corrupt, vitiate, foist, interpolate ; 
to seduce arifully, treat deceit- 
fully ; to detain, make excuse 
for delay. 

Κάπηλος, -ουν 5, (fr. κάπη victuals ; 
or, fr. κακύνω to adulterate, and 
πηλὸς wine) a keeper of a tavern 
or inn, host, landlord ; a retatler, 
dealer in small wares, huckster, 
pedler, ; ; 

Καᾳπὶ for καὶ exit, and upon, and at, 
δι. . 

Κάπνηι -ης, 4, (fr. καπνὸς smoke) a 
chimney, funnel, flue; a stove, 
smoking-house, 

Κάπνία, -as, ἡν (fr. same) soot, 
clotted smoke, reek. ; 

Κατνιζόμενος, par. pres. mid, of 

Καπνίζων{. -ἴσω, (fr. καπνὸς smoke) 
to smoke ; to scent, dry or blacken 
with smoke ; to raise a smoke ; to 
light or kindle a fire. 

Karvotsyn and -δόκη, -ηςι 4, (41. 
samc, and ὀέχομαι to receive) α 
chiraney, flue, funnel; α smok- 
ing -house. 

Karvbs, «οὗ, ὃν (fr. xafw to burn, 
and πνοὴ breath, th. πνέω to 
breathe) smoke, vapour, exhala- 
tion; a fire; vanity, falsehood, 
deception. . 

Karvovxos, -ου, 4, (fr. last, and έχω 
to receive) a chimney, funnel, 
ιο. 

Karvéw -ὤν f. -ώσω, (fr. same) to 
smoke, blacken with smoke, 

Καπνώδαςι -εος-ους, 5, ὧν (fr. same) 
smoky, reeking ; smoked, black. 

Kazo0viioxw for καί αποθνήσκω. 

Κάπος, -op, ὃν (fr. κάπτω to breathe) 
a puff, blast; a gale, breeze ; 
breath. 

Κᾶπος, -ov, 6, Dor. for κήπος. 


Καππαδοκία, -as, ἡ, Cappadocia, a|Kapiaptoow, for σκαρδαμύσσω. 


country. 





Karnvolsaca, by Sync. for κατα- 


KAP KAP 
άππᾶρις, -ιδος, ἦν a thorny shrub,| cresses, and duwyov ginger) care 
which bears ‘the buds called can damum. μωμον ginger) 


Κάρδία, "ας, ἦν (perhaps fr. κέα 
the heart, or fr. κραξαίνω to pal- 
pitate) the heart, affection, spirit, 
courage ; the mind, understand= 
ing, will, memory, conscience ; 
the inward parts, stomach, bowels; . 
the middle, core or inside of any 
thing. 

Καρδιᾶκὸς, -, -ὂν, (fr. last) relat- 
ing to the heart or 8 7 care 
diac, cordial, 

Καρδιογνώστης, -ov, ὃν (fr. same, 
and γνῶμι to know) a knower of 
the heart, reader of the thoughts ; 
discerning, judging, intelligent. 
Υ. καρδιογνώστα. 

Καρδιουλκέω -&, f. -fow, (fr. same, 
and Ἑλκώ to draw) to take out 
the heart ; to look for omens. 

Καρδιόω -&, (fr. same) to feel deep~ 

, take to heart; to move or 
affect the heart ; to wound. 1 8. 
ind. act. εκαρδίωσα. 

Kdodoros,-ov, 5, akneading-trough, 

Καρδούχιος, -a, -ov, Carduchian. 

Κάρδουχοι, -wy, of, the Karduchi or 
Carduchians. 

Κάρη, τὸ, indecl. see κάρα. 

Καρῇ, 3 sin, 2 a, sub. act. or pass. 

κείρω. 

Κάρπαρ. -ήατος, and by Sync. -fros, 
τὸ, same as κάρηνον. 

Καρήατι, d. sin. of last. 

Καρηκομάω -ὤν f. -ήσων (fr. κάρη 
the head, and κόμη hair) to 
wear the hair long, have long 
hair. , 

Kapnxopéwyres, Poet. for καρηκὸ- 
μῶντες, n. pl. mas. cont. par. 
pres. act. of last. 

Kapijvat, 2 8. inf. pass. of κείρω. 

Κάρηνον, -ov, τὸν the head, skull; a 
top, summit, height. 

Κάρητος, by Sync. for xapfaros, g. 
Οἱ xdonap. 

Καρικὸο -οὔν 6, (ff. Kap a Carian) 

arvan, like the Carans.. 

Kaolvat, -ων, at, (fr. Καρία as de- 
rived from thence) women who 
made lamentations at funerals. 

Kagis, -tdos, 4, (fr. κάρα the head) 
a kind of fish with a large 
head ; a lobster; the sea onion 3 
α shrimp, 

Καρκαίρω, to sound, resound; to 
tremble, vibrate, quiver. 

Καρκίνος, -ου, ὃν a crabafish; the 
sign cancer; α cancer, eating 
sore; α snap-trap, snare; nip. 
pers, | 

Καραδοκίαν -as, 4, (fr. same) εὔ-|Καρκινόω -ὤ, (fr. last) to be like a 
pectation, longing, desire. crab, resemble a crab, move back~ 

Καρακάλλιον, -ov, τὸν α hood, co-| ward or sideways like a crab; to 
vering for the head. shoot roots spreading round like 

Καρατομέω -G,f, -ήσω, (fr. κάρα the| the claws of a crab. 
head, and τέµνω to cut) to cut of|Kapxivwpa, -ἅτος, τὸ, (fr. same) α 
the head, behead. cancer, eating sore. 

KapBarivn, -ns, 4, @ coarse shoe,|Kdppyndos, -ov, 6, Carmel, a freit- 


pers. 

Karzate, by Sync. for xarazate, 
3 sin. pres. ind. act. of κατα- 
παύω. 

Καππεδίον for κατὰ πεδίον, along or 
through the plain. 

Κάππεσονε ~es, -ει 1η 3 du. Καππε- 
σέτην, by Sync. for κατέπεσον 
and κατεπεσέτηνι 2 a. ind. act. o 
καταπίπτω. 

Καπποφόρος, «ουν ὃ ὧν (fr. the let- 
ter K and φορέω to bear) branded 
or marked with K, which was the 
mark of a well-bred horse; ge- 
nerous, spirited, high-bred. 
























ruptcaca, ni. fem. 1 a. par. act. 
of καταπυρίζω. 

Kdrotos, -ov, 5, 4, (fr. next) of a 
pig or boar, hoxgish, like a pig, 
with a pig's snout ; armed with 
a beak or projecting stem, 

Κάπρος, -ου, ὃν α boar-pig, wild 
boar. 

Κάπτω, f. -ψῶν p. κέκαφα, to eat, 
Seed; to eat greedily, feed with 
α noise, mounch, craunch; to 
breathe strong, snuff, blow, snort ; 
to pant, gasp. 

Καπυρίζων (fr. next) to roast, scorch, 
crackle in the fire; to burst out 
laughing, laugh out; to indulge 
the appetite, revel, live lururi- 
ously. 

Καπῦρὸς, -ᾱ, -dv, (fr. next, or fr. 
kalw to burn, and πυρόω to scorch) 
blowing, puffing, panting ; hot, 
dry, parched. 

Karty, f. -cw, (fr. κάπτω to breathe 
out) to blow, puff, breathe, pant. 
1 a. ind. act. εκάπυσα. 

Karpddag’, by Mol. and Poet. 
Sync. for κατὰ φάλαρα. 

Κάπω for κάπτω, to breathe, puff, 
blow; to pant, gash, 

Kdrwy, -wvos, ὃν @ capon, 

Kado, -αρὸς, 6, a man of Caria, Ca- 
rian ; a slave, vile, worthless. 
For Carian slaves bore a bad 
character. 

Κὰρ, indecl. by. Apoc. for κάρη 
the head. Alo for κὴρ death. 
Kdoa, and Ion. Κάρη, τὸν indecl, 

by Apoc. for κάρηνον. 

Κάρᾶβος, -ου, ὃν a crab, lobster, 
crayfish. 

Καραδοκέω -&, {. -ήσῶ, p. τηκα, (fr. 
κάρα the head, and doxéw to 
think) (ο expect, look out or wait 
for. 


sabot. ful field. 
Κάρδᾶμονι -ov, τὸ, nasturtium,|Kapveia, -wy, τὰ, festivals in honour 
cresses. of Apollo. 





Καρδαμύλη, -ns, ὧν 8 woman’s|Kdoos, -ov, 6, a sound or dead sleep $ 
name. heaviness, drowsiness ; a trance, 


Καρς Dor. for κηρὸς, g. of mip 


Καρδάμωμον, “oly (ff. κάρδαµον 3 or for κηρὸς wax. 


ΚΑΡ . ΚΑΡ ΚΑΡ 


Καρούχιον, -ov, τὸν a carriage, οἶνα-] Κὰρπωμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) Ργο-] bold-hearted, brave, valiant; re 
Not , κ, Sruit ; benefit, advantage,| solute, determined. ’ 
Καρόω -&,f. -ώσωι Ρ. κεκάρωκα (fr. emoluiment, gain, profit; α sac-|Kaprepiis, (fr. καρτερὸς strong) 
κάρος drowsiness) to overcome) rifice, offering, victim. — strongly, powerfully, ably ; fore 
with sleep, make drowsy, lull,|Kdprwats, -ιος, Att. -ews, ἦν (Π.Ι cibly, effectively ; bravely, stoute 
put to sleep. Kapéopat τοῦμαι, to| same) a reaping the fruits; frui-| ly, valiantly; vehemently, υἱο- 
ε overpowered with heaviness, lentl. 


tion, enjoyment, possession, use, 
fall into a trance. 1 a. ind. pass. 





























Ye 
benefit, advantage ; an oblation, | Κάρτιστος, by Metath. for κράτιρ- 


εκαρώθην. ; viclim, sacrifice. Tos, a superlative from κράτος 
Καρπαὶ, -dyv, af, worms that infest] Καρπωτὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) dyed} strength, but attributed to αρω- 

olives. with fruit, wrought or adorned| 63s, which see. = 
Καρπαία, -as, ἦν a kind of dance in| with representations of fruits, of |Kaptis, -}, -dv, drawn out, fine, 


thin, slender; split, divided, 
made small. 
Κάρτος, -εος ~ovs, τὸν Metath. for 
κράτος. 
Καρτῦναι, 1a. inf. act. of. 
Καρτύνω, by Metath. for κρατύνω. 
Καρύα, -as, ἡ, (fr. κάρα ahead) σα 
walnut, 


Καρύΐνος, -ηι -ov, (fr, last) of wal- 
nul 


armen Γ. . 1 divers colours 3 reaching to the 
πάλγµος, -ου, ὃν hy quick, speedy,| wrist or ankle. 
air ‘immediate, sudden, .|Kdopa, a city of Mesopotamia, 
Καρπαλίμως, (fr. last) soon, imme-|Kaopélav, Kappéovoa, by Aol. 
diately, quiokly, directly, speedily, “Syne. for καταρέζειν, pres. inf. 
hastily. act. and καταρέζουσα, n. fem. 
Kaprdotvos, -η, -ον, (fr. next) made} par. pres. act. of καταρέζω. 
of flax, linen, Κάρῥον, -ov, τὸν @ car, cart, care 
Κάρπᾶσος, -ου, ὃν flax, linen; αἱ riage, chariot. 
se of poison, Κάρῥω», Dor. for κρείσσων. 
Καρπήσιον, -ov, τὸν a medicinal; Κάρῥωτος, -ου, 6, name of a man 
plant, celebrated for his skill in driv- 
a he (fr. καρπὸς fruit) to gather| ing. 
ruil, gather in harvest, reap ; to|Kdpotos, -αι -ov, oblique, crooked, 
gain, make profit. Καρπίζοµαι] sideways, awry. 
to demand, claim, assert, gain Κάρτα, (fr. xdpros, for κράτος 
Sreedom. strength) very, exceedingly ; cer- 
Κάρπἵμος, -n, -ov, (fr. xaprisfruit)| tainly, surely. Ἡ κάρτα, and 
ruuful, productive, fertile. surely, by all means. 
Καρτὶς, «ἴδος, ἡ, an assertion, claim,| Κάρταλλος, -ov, ὃ, α case or basket 
demand, support, defence. narrow at the bottom. 
Καρπιστὴς, -οὔν 6, (fr. last) a eup- Κάρτει, d. sin cont. of κάρτος, for 
porter, patron, advocate, κράτος. 
Sender. Kaprepalyyas, -a, ὃν Poet. and Dor. 
motla, -as, f, (fr. same) a 8εί- for 
ting at liberty, giving freedom,\Kaorepalypns, -ου, 6, (fr. καρτερὸς 
manumission. ~ strong, and αιχμὴ a spear) brave 
KapxéBpwros, -ov, ὃν ἦν (fr. καρπὸε| at the spear, a warrior, hero. or made of a nut. 
uit, and θρώσκω to eat) bearing ως -ὤ, {Γ -ήσω, p. κεκαρτέρηκαι] Καρφᾶλέος, -α, -ov, (fr. next) dry, 


Καρυίσκος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same) like 
a nut, or almond. Also subs, 
α nut, almond; a cup, small 
vessel. se 

Καρύκη, -ns, §, @ hash; sauce, 
gravy. 

ake «κος, 5, Dor. for κήρυξ, 

Καρύξαισα, Dor. and Azol. for 
κηρύξασα, n. fem. par. 1 a. act. 
— Kdpvie,Dor. for κήρυξε, which 
Ion. for εκήρυζει 3 sin. 1 a. ind. 
act. of κηρύσσω. 

Κάρῦον, -ov, τὸ, (fr. καρύα ἃ wale 
nut) α walnut tree. 

Καρύσσω, Dor. for κηρύσσω. 

Καρυωτὸν, -οὔν τὸ, (fr. καρύα a wal- 
nut) α cup or bowl shaped like 


eatable fruit. fr. καρτερὸς strong, th, xdpros,| withered; parched, arid, scor 

Καρκοῖσιν, d. pl. Ion. of καρτός. or κράτος strength) to be strong| ed. 

Καρπὸς, -οὔ, 5, (perhaps fr. xépgw| or robust; to persevere, persist,|Kdodos, -εος -ους, ὃν ἡ, (fr. next) 
to dry) fruit, grain, seed ;| continue constant, hold on; to| straw, stubble, reed; chaff, shav~ 
gro produce, offspring ; pro-| endure, bear, suffer. 1 a. act.| ings,a splinter, mote ;.a stalk, 
Sit, vantage, emolument, re-| ind. εκαρτέρησα, opt. καρτερήσαι-| twig, shoot, scion ; a billet, ticket, 
ward; result, effect, conse-| µι, and οἱ. καρτερήσεια, -as,-c.| note; a nest of straw, leaves, 
quence; the wrist, palm, The Καρτερίαν -as, 4, (fr. same) endu- &c. 
name of a man. rance, patience, sufferance ; for-|Kdodpu, f. -pw, p. κέκαρφαι to dry, 

Καρποφορεῖ, 3 sin, cont, pres, ind.| titude, parch, scorch; to wither, blight; 
act. ο Kaoreptxds, -9, -dv, (fr. same) pa-| to cover with dust, soil, dirty. 

Καρποφορέω -ὤ,{. -ήσω, p. κεκαρπο-] tient, enduring. Καρχαλέος, -a, -ov, found in Ho- 
φόρηκα, (fr. καρπὸς fruit, and|Kaprepé0bpos, -ov, ὃν ἦν (fr. same,| mer for καρφαλέος. 

έω same as th. φέρω to bear)}| and Supds the mind) sfeady,|Kapyaoddorra, a. sin. of 
to bear fruit, bring forth, produce.| firm, constant, resolute ; patient, | Καρχᾶρόδους, -ovros, 5, ἡ; (fr. κάρ» 

Καρποφορῆσαι, 1 a. inf. act.—Kap-| enduring, hardy ; brave-hearted,| xapos rough, and οδοὺς a tooth) 
ποφυρήσωμµε», 1 pl. 1 a.sub.act.} courageous. sharp toothed, rough with teeth, 
of last, Καρτερὸν, neut. adverbially fur} fierce, savage. 

Καρποφόρος, -ov, 6, ἦν (ff. same)| καρτερῶς. Κάρχαρος, -ου, 5, ἡ, (fr. χαράσσω 
bearing fruit, fertile, productive,|KapreporAng, «Ύγος, ὅ, ἡ, (fr. kapre~| to engrave) uneven, rough, rug 
Sruitful. pos strong, and πλήσσωίο strike)| ged. 

Καρποφοροῖσι, 8 pl. cont. pres. ind.| dealing hard blows, violent,|Kaoydotov, Dor. for καρχήσιον. 
Δοῖ. ---Καρποφυρούμενος, -ηι -ov,| στου, strong. Καρχηδόνιος, -αν -ov, (ir. next) 
par. pres. pass. cont. — Kapro-)Kaprepis, -a, -ὂν, (fr. κάρτος, for| Carthaginian, a Curthaginian, 
φοροῦντεςν n. pl. cont. par. pres.| κρίτος strength) strong, lusty,|Kapyndwy, «όνος, fy Carthage, the 
act. of same. able, robust; powerful, mighty ;| name of a city. 

Καρπόω -ὤ, (fr. xapwds fruit) to} master of, commanding, able to|Kapyiotov, -ov, τὸ, the round top 

tify, make fertile. Kaowéo-| manage or direct; prevailing,| or cross trees on a mast ; a ship ; 
μαι -οὔμαιν to collect, reap, gather| victorious; enduring, patient,| asail; @ cup or goblet shaped 
the fruits of the earth; to own,| hardy, persevering ; courageous,| like the aneient round top, or 
possess ; to derive, take, acquire,| valiant, brave, stout ; violent,| like a boat. ; 
enjay ; to plunder, spoil, drain,| vehement; harsh, stern, se-|Kap$, Dor. for κηρῷ, d. sin. of 
waste, consume; to feel, expe-| vere. 
rience, suffer ; to sacrifice, make| Καρτερόφρονα, a. sin. of 
Werings. 1 a. act. εκάρχωσα΄]Καρτερόβρων, -ovos, 6, ἡ, (fr. last, 
mid. εκαρκωσάµην. and, dp vine SIs) high-minded, 


κηρός, 

Κάρωσις, τιος, Att. -εως, ἡν (ff. κά» 
pos 8 swoon) a deep sleepy ἄγοι 
siness, lethargy. 


KAT KAT KAT 


&rat,3 sin. cont, pres. ind.) devise, bequeath, make an heir,/[Kardxopes, «ov, 5, § (8. xara 

id. — Κατακαυχῶ» 2 sin. Ka-| divide a property. downwards, and κόμη hair) 
γακαρχᾶσθς, 2 pl. cont. pres. Karax\npdw -ᾱ, (ff. κατὰ according| haired, hairy, with hair. 

impr. mid. of last. to, and κληρόω to allot, th. κλῆρος| Κατακονδυλίζωι {. «ἴσω, (fr. same, 

Maraxslpat, f. -είσομαι, (fr. κατὰ; an inheritance) to allot, assign,| and "eae to box) to strike 

ἷ to 

























along, and κεῖμαι to lie) to lie| appropriate. Κατακληρόομαι -οὔ-ι with the beat, bruise ; 
down, be laid down or streiched| at, to take a share, take by right,| trample on. 


out, lie sick ; to recline at meals} possess an estate or inheritance ; 
as the ancients, or stf as the! to become entitled or heir to. 
moderns; to be placed or sifu-|Karax):Oijvat, pass. — KaraxXivat, 
ated ; to lie dead, be slain, impf.| act. 1 a. inf.—KaraxXlvare, 2 pl. 
mid, κατεκείµην, -σοι “Το. 1 a, impr. act. 

Karaxsipy, f. περῶ, (ff. καγὰ intens. | Κατακλίνω, f. «ἵνῶ, Ρ. κατακέκλικα, 
and κάρω to crop) to eat down,| (fr. κατὰ downwards, and κλίνω 
feed upon ; to shear, fleece, clip ;} to lean) to lay down, make re- 
to lop, cut away, carry clean off ;| cline, stretch, luy out. Kara- 
to waste, consume. κλίνοµαι, to lay one’s self down, 

Kardxeo’, by Apos. for xardxetoo,| recline αἱ meat, as the ancients, 
pres. impr, mid. of κατακείµαι. sit as the moderns. 1 a. act. 

Ματακεῖσθαι, inf. — Karaxelpevos,| ind. κατέκλινα" impr. κατάκλινον. 
-, -0v, par. pres. mid. of same.| 1 a. pass. ind. κατεκλίθην’ sub. 

ακείω, fr. κατὰ redund. and| κατακλιθῶ, “iS, “ᾗ. 
xelw, which see. pres. act. inf.|KaraxhiQwyf. -Bow, p. κατακέκλυκα, 
κατακείειν, and AXol. κακκείειν] (fr. κατὰ intens. and κλύζω to 
par. κατακείον, and Aol. xax-| wash) to wash away ; to trun. 
κείων. | date, deluge, overflow ; to sub- 


Κατακονὴ, -ics, ἡ, (fr. same, and 
καίνω to kill) destruction, ruin. 
Κατακοντίζω, f. -tow, (fr. same, and 
κοντὸς ἃ spear) to pterce or σι 
through with a spear, dart, &c. 
shoot at. 

Κατακοπεὶς, -sioa, -év, par. 2 a. 
pass. of κατακόπτω. 

sap Scag 6, 4, (fr. next) mad, 
possessed ; weary, tired, worn 


pass. κατεκόχην. 


Κατακεκλιμένος, “7, -ον, par. per., merge, drown, sink. per. ind.|Kardxopos, -ου, 6, ἡ, (ff. same, and 
pass. of κατακλίνω. ass. κατακέκλυσµαι. 1a. pass.| κόρος satiety) loathsome, disgust- 
Κατακέκριµαι, -cat, -rat, per. ind.| ind. κατεκλύσθην. τν ; } 

pass. o κατακρίνω. Κατακλυσθεὶς, -εἴσα, -ἓν, par. 1 8. fed, full, sated, glutted, cloyed 3 
Κατακενόω -ὤ, {. -ώσω, (fr. κατὰ] pass. of last. » plentiful ; greedy, Ἡν-- 


intens. and κενόω to empty, th.| Κατακλυσμὸς, -οῦ, 6, (fr. same) a 
xevds empty) to empty, spill, pour| deluge, inundation, flood. 
oul. Κατακλώθω, (fr. κατὰ redund. and ly ; often, frequently. 

Κατακεντέω -ὤ, f. -jow, (fr. same,} «\d0w to spin) (ο spin, draw out|Karaxocpéw -ὢ, f. «ύσων (ff. κατὰ 
and κεντέω to goad) to prick) «thread ; to spin the thread of] intens. and κοσµέω to adorn, th. 
stab, wound, pierce. fate. 

Karaxevrpfo -&, (fr. same, αΠάἱ Κατακνίζων (fr. κατὰ intens. and 
κέντρον a spur) fo spur, goad;| κνίζω to scrape) to cut, hack, 
to bore through, pierce. mangle ; to lash, beat ; to carp 

Karaxepropéw -ὤν fr. same, and| at, dispratse, disparage, slander ; 
κερτοµέω, which see. to tickle, cause ttching ; to teh 

Κατακεχύᾶται, Ion. for κατακέχυν-| for, desire. 
rat, 3 pl. per. ind. pass. of κα-]Κατακοιµάω -6, and Karaxotpdopat 
ταχύω. -@pat, fr. same, and κοιµάω, 

Ἑατακῃέμεν, Ion. for xaraxjat,| which see. 

#ame as xaraxatcat, 1 a. 1ΠΓ|Κατακοιµηθήτων 3 sin. 1 a. impr, 
act. — Karaxjouey, by Syst. for| pass. of last. 
κατακῄωμε», 1 pl. 1 a. sub. Βοἰ.|Κατακοιµίζω, (fr. κατὰ intens. and 


decorate; to furnish or proa- 
vide with ; to order, regulate, ar 
range, array. 

Κατακούω, f. -ow, (ff. same, and 
ακούω to hear) to hear distinctly, 
understand ; to listen, hearken, 
attend to, mind, observe ; to obey, 
submit ta, comply with. 

Κατακρατέω -ὤ, f. -ήσω, (ff. same, 
and κρατέω to th. 
κράτος strength) to hold fast, 
adhere to, keep the possession Ot 


of κατακαίω. κοιµίζω, which see) same as xa-| mastery; to prevail, conquer, 
Κατακηρόω &, (fr. κατὰ intens. and} raxorpdw. . overcome. . 
κηρόων which see) 1 a. par. Δοἰ.| Κατακοιμιστὴς, -οῦν ὃν (fr. last) αἱΚατακράτος, (for κατὰ κράτος) with 


KaTaxnpwods, -ασα, -αν. chamberlain. streng’ or power, 
Κατακλασθῆς, Dor. for κατακλεισ-] Κατακοιρανέω -ᾱ, (fr. κατὰ intens.| strongly, JB 
Ojs, 2 sin. 1 a. sub. pass. of xa-| and κοιρανέω to rule, th. xofpavos| Κατακρεουργέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. κατὰ 
τακλείω. achief ) to rule, bear sway, go-| according to, κρέας 
Ἱατακλάω -, f. -ἅσων (fr. κατὰ] vern; to administer, manage,| έργον work) to cut up as a butch~ 
intens. and κλάω to break) to| guide, direct. er 5 to ) . 
break in pieces, smash, crush. 1|Kardxotros, -ov, ὃν 4, (ff. κατὼ ac-| Κατακρῆθεν, (fr. κατὰ upon, and 
@. ind. act. κατέκλασα. cording to, and κοίτη a bed) αἱ κρᾶς the head) headlong, vio~ 
Κατακλειστὸς, -οὔῦν 5, 4, (fr. next)| bedfellow. lently ; utterly, totally, entirely. 
shut up, confined, imprisoned, |Karaxodov0iw-G, f. -fow, Ῥ. κατηκο-|Κατακρημνίζω, f. -tow, Ρ. κατακε» 
locked up. λούθηκα, (fr. same, and ακολου-ἱ κρήµνικαν (fr. κατὰ along, and 
Κατακλείων f, -είσω, (ff. κατὰ in-| θέω to follow, th. ακόλουθος an at-| κρημνὸς a precipice) to precip 
tens. and κλείω to shut) to shut} tendant) to follow after, pursue ;| tate, throw or drive headlong ; to 
up, enclose, imprison, confine ;| to obey ; to imitate, copy. 1 a.| tumble or fling downwards, 1 8. 
to shut against. act. ind. κατηκολούθησα. act. ind. xarexphuvica: inf, xara- 
Ἱατακληροδοτέω -ᾱ, (fr. κατὰ ac: ΠΚατακολουθήσασα, sin. «θήσασαι) κρημνίσαι. per. ind. pass. κατα” 
cording to, κλῆρος a lot, and) pl. n. fem. par. 1 a. act. of last.| κεκρήμνισμαι. 
δίδωμι to give) to divide or dis-|KaraxoNovw, fr. κατὰ redund. and|Kardxpnpvos, -ov, 5, ἦν (fr. same) 
tribute according to lot, allot ac-| κολούω, which see. steep, precipitous ; headlong, 
cording to right; to divide απ Κατακοµίζω, f. -Yow, (fr. κατὰ in-| head foremost, 


eslate or inheritance, distribute αἱ tens. and κοµίζω to carry) to|Karaxpietw, {. “σω, Ρ. “κα; (fr. 
property. bring vagethcn earn into ane xara according to, and ακρὶς 8 

Baraxhapovon tu -ὤ, f. -fow, (fr.| pluce, collect, convey, Karaxo-| locust) to stun with talk; to 
same, vonéw to share) {οἱ µίζομαι, to betake, go away, re- chatter, 


marae, prate, babble. . 
inkerit, become heir to; to will,| turn home. Κατακριθήσεταιν 3 sin. 1 f. ind. 
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KAT 
a. sub, act. — Καταλαβόμενος, 


mid. — Καταλαβὼν, -οὔσα, -dv, 
act, par. 2 a. of καταλαμβάνω. 
Καταλαβέω -ὢ, for same. 
Καταλαζυνεύομαι, f. -εύσομαι, (fr. 
κατὰ intens. and αλαζονεύομα: 
to boast, th. αλάζων a boaster) 
to boast, glory, vaunt; to talk or 
act arrogantly or self-suffictently. 
Καταλαλεῖ, 3 sin. cont. — Karada- 
λοῦσι, 3 pl. cont. —KaradaXeire, 
2 pl. cont. — Καταλαλῶν, cont: 


KAT 


pass.— KaraxpOepev, -Oijre, 1 
and 2 pl, 1 a. fab. ‘pas. of κα- 
Τακρίνω. 
Κατάκριµα, -ἅτος, τὸν (fr. κατὰ ἃ- 
ainst, and κρένω to judge) con- 
nation, judgment, sentence. 
Κατακρινεῖ, 3 sin, -κρινοῦσι, 3 pl. 1 
f. ind. act. — Karaxpivets, 2 sin. 
pres. ind. act. of 
Κατακρίνω, f. -ἵνῶ, p. -κέκρικαν (fr. 
κατὰ against, and κρίνω Lo judge) 
to udjudge ; to determine, decide 
or judge against; to sentence,| par. pres. act. — Karadaléoi,3 
condemn; to punish. 1 a ind.| pl. cont. pres, sub, act. of 
act. κατέκρινα. per. ind. pass. | Καταλαλέω -ὤ, {. -ήσω, Ρ. καταλε- 
κατακέκριµαι. 1 a pass. ind. xa-| λάληκα, (fr. κατὰ intens, and λα- 
rexplOnv, -ης, “η Sub. κατακριθῶι] λέω to talk) to speak against, ca- 
-jis, -j- 1 6 ind. pass. xaraxpt-| lumniate, slander, derogate, speak 
Ojcopat. ill of ; to interrupt, stun or over- 
Κατάκρΐσις, -tos, Att. -ews, §, (fr.| whelm with loquacily; to dis- 
last) judgment, sentence, con- with, oppose, rail at. 
demnation. Καταλαλία, -as, 4, (fr. same) evil- 
Karaxporéw -i, f. -j0w, p. -κεκρό-ἱ speaking, obloquy, calumny, 
tnkay (fr. κατὰ intens. and xpo-| slander, reproach, 
réw to cine, th. κρότος clapping) | Κατάλᾶλος, -ov, 6, ἦν (fr. same) il- 
to upp by action or gesture,| tongued, reproachful, slanderous, 
praise much, commend, laud;| abusive; a gainsayer, detracter. 
to exlol, celebrate, set forth, cry| KaradapBdiw, f. mid. «λήψομαι, p. 
up; to sound, cry, utter noises, κατείληφαν (fr. κατὰ intens. and 
Κατακρύπτω, f. -ψω, (fr. same, and| λαμβάνω to take) to catch, take 
κρύπτω to hide) to conceal, hide,| unawares or in the fact ; to over- 
cover, keep out of sight; tobury,| take, come upon, surprise; to 
inter ; to overwhelm ; to disguise, seize, take, lay hold on; to re- 
dissemble, feign. 2 a. ind, act.| strain, check ; to invade, attack, 
κατέκρῦβον. assail, possess forcibly, invest, 
Κατακρύψαις, 2 sin. 1 a, opt. act. garrison, secure; to anticipate, 
of last, used 32ο]. for — Kara-| get beforehand, prevent; to ap- 
κρύψας, -ασα, -av, la. par. act.| prehend, comprehend or per- 
of same, in η. pl. mas. Kara-| ceive; to discover, find out, come 
κρύψαντες. to know j lo hit upon, befall, 
Κατακτάµεναι, Dor. for xaraxrei-| happen, meet with ; to get, reach 
vat, 1 a. inf. act, —Karaxravéeo-| οἵ arrive at, attain, obtain, Ka- 
θαι, Ion. for κατακτανεῖσθαι, inf.| ταλαμβάνομαι, to be inspired, in- 
of — Κατακτανοῦμαι, 2 f. ind.| fatuated or possessed. per. inf. 
mid. of κατακτείνω. act. κατειληφέναι. 2 a. act. ind. 
Κατακτὰς, -doa, -dv, par. 2 a.| κατέλἄβον. par. καταλαβὼν, 
act. of κατάκτηµι. «οὔσαι -όν. per. pass, ind. κατεί- 
Κατακτείνων f. «ενῶ, fr. κατὰ ine| λημμαι" par. κατειληµµένος. 1 a. 
tens. and κγείνω, which see. ind, pass. κατειλήφθην. 2a. mid. 
Κατάκτηµι, (fr. same, and κτῆμι; ind. κατελαβόμην" inf. καταλα- 
obs. to kill) same as last.2a.| BéoOat° par. xaradaBdpevos. 
ind. act. κατέκτην. Καταλαμπτέος, Ion. for καταληπ- 
Κατακυκλόω -ὤ, f. -ώσω, p. -xext-| τέος, -αι -Όνν (fr. last) 40 be 
cdwxa, (fr. same, and κυκλόω to| seized, ὅτο. according to the 
encircle, th. κύκλος a circle) to} verb. 
surround, compass about, envi- Καταλάμπω, f. -ψω, (fr. κατὰ 1η» 
ron, encircle ; to enclose, hem in,| tens. and λάμπω to shine) {ο il- 
straiten, confine. luminate, enlighten, throw light 
Κατακυλίω, { «ἴσω, (fr. κατὰ down-| upon ; to brighten, burnish, make 
wards, and κυλίω to roll) to roll 


shine ; to illustrate, make clear. 
down, par, la. act. κατακυλίσας, | Καταλεγέσθω, 3 sin. pres. impr. 
-ασα, -αν. 


ass. 
Karaxtrroveay, a, sin. fem. Ρ8τ.| Καταλέγω, f. -ζω, Ρ. καταλέλεχαν 
pres. act. of (fr. κατὰ according to, and λέγω 


Κατακύπτω, f. -Wu, (fr. xaradown-| to speak) {ο choose, cull, pick, 
wards, and Yur to bend) {οἱ select ; to write down, enrol, enlist, 

bend down, incline, sloop; tore-| register, record ; to deem, con- 
cline, lean, lie down. sider, esteem, look upon, account ; 

Κατακυριεύοντες, Π. pl. par. pres.| {ο enumerate, recount, 
















act. — Κατακυριεύουσι pl.| up; to allege, charge, accuse, 
pres, ind. act. —’ Karaxvpteéous, impeach. Karadfyopat, to lie 


down, lie in bed, recline or sil at 
table. 
Καταλείβω, f. -Yu, (fr. κατὰ in- 
tens. and λείβω to pour) to pour 
out, spill, shed ; to distil, drop ; 


par. la, act. of 
Κατακυριεύω, f, -cbaw, Ρ. -KeKv- 
_ plevea, fr. κατὰ intens. and κυ” 
gtcéw, which see. — ; 
Καταλαβίσθαι, 2 a, inf. mid. — 


Καταλέβω, πρ -p,2 Ρἰ. -βητε, 3] torun, flow ; tn waste away, de- 
. 
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Kara\j0w, (fr same, 


Κατάληφις, -t0s, Alt. ews, 


KAT 


day. 14 mid. xaradehpopar. per. 
ind, pass. καταλέλεμμαι. '. 


Κατάλειµµα, «τος, τὸν (fr. καταλεί- 


πω to leave) a remnant, residue, 
remainder, leavings. 


Καταλείπει, 3 sin. pres. ind. act, 


— Καταλειφθῆναι, 1 8. inf. pass. 
---Καταλείψαντος, g. sin. par. 1 
a. act. — Καταλείψει, 3 sin. 1 {. 
ind, act. of 


Καταλείπω, f, -ψω, Ρ.καταλέλειφα, 


(fr. κατὰ intens. and λείπω to 
leave) to leave off, cease, desist ; 
to relinquish, quit, forsake, depart 
Srom ; toleave behind or over, re- 
serve; to will, bequeath. 1 a. ind. 
act. κατέλειψα. 2 a. act. ind, κα- 
τέλἵπον. par. καταλιπών. per. 
pass, ind. καταλέλειµµαι’ par. 
καταλελειμμένος. per. ind. mid, 
καταλέλοιπα. 


Κατάλειψιςν -tos, Att. «εως, ἦν (ff. 


last) remains, remnant, residue, 
leavings. 


Καταλελειμμένος, =n, «οἱ, par. per. 


pass. — Καταλέλοιπα, per. ind. 
mid, of καταλείπω. 


Karadéopat, -n, -srat, 1 f. ind. 


mid, — Καταλέξω, -εις -st, 1 f 
ind. act. of καταλέγω. 


Καταλεύω, f. -ow, (fr. κατὰ intens. 


and λεύω to stone, th. λᾶας a 
stone) to stone, overwhelm or kill 
with stones. 


Καταλέω -ὤ, f. -fow and -έσων (fr. 


same, and αλέω to grind) {ο 
grind down. 


Καταλήβων (fr. same, and λήβω 


obs.) an obsolete verb, from 
which xatad\apBdvw borrows 


tens¢s, 


Καταλήγων f, «ἕω, (fr. same, and 


λήγω to cease) to end, JSinish, 
terminate, conclude; to define, 


imit. 
bound, lim and λύθω to 


hide) to escape nonce, remain 
concealed. Καταλήθομαι, to Sor~ 


el. 
Καναλήθοντ" for καταλήθονται, 3 pl. 


res. ind. mid. of last. 
ὦ 3 ize) f, (fr. 

ταλαμβάνω to seize) α seizure, 
taking, laying hold of; a hold, 
catch, gripe; occupation, pos- 
session ; perception, comprehen- 


sion. 
Καταλιθάζω, f. «ἄσωγρ. καταλελί- 


θακαν fr. κατὰ intens. and λιθά- 
ζω, which see. 


Καταλιθάσει, 3 sin. 1 f. ind. act. 


of lasts 


Καταλιθοβολέω -ὤ, f. -fow, fr. 


saine, and λιθοβολέω, which see. 


Καταλιμπάνω, Jon. for καταλείπω. 
Καταλιπαρέω -G, f. -ήσω, (fr. κατὰ 


intens. and λιπαρέω to persist, 
th. Acrapis constant) to beg ear= 
nestly, crave, entreat, conjure, be- 
seeck ; to tease, importune; to 
obtest, pray in the name of. 


Καταλγπεῖν, inf. — Καταλίποιµιν 


opt. — KaraAlwu, -ps, <1 sub. 
— Καταλιπῶν, «οὔσαν ~dv, N. pl. 
«πόντες, act. --Καγαλιπόμενοςν 
η, cOV, mid. par. 2 a. of κα. 


ταλείπω. 





mre mant 





KAT . EAT KATSpnve 
r : 
Κατάλῦσις, -ιοε, Att, τε ᾱ-|Καταμιλοῖσι, 3 pl. cont. pres. ind, 
“raradéas to loose) “ied ι erage . 
a 
Καταλύτης, -ου, by (Ie same 
‘guest, traveller, wayfuring πι 
Καταλύω, f Jeg ilvay Day inte 
Mgt 
mt 
to 
aot. ind, 
λόσω" ink. tre 
ind. 
05. 1 f. ind. 
rake i, f. (fe 
Καταλωφάω -ᾱ, f «ήσω, (fr. κ 
inst, and λόφος a yoke! 
ty dota. lool; to shake 
the yoke ; to get rid of, rex 
cease from; to liberate, 
bd 
survey, mea- 
‘wax, fe same, 
for xarnunet: 
ες ind, mid. of 
ey and patra, 
καταμιήνας, 
sit 
insingle com- 
19. ind, 
act. of κατα- 
(fr. a= 
x tect) 
tex in 
exaspe- 
SR 
3 
cule. 
we iia 
ff κατὰ το-. 
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ΚΑΤ 


Κατανάθεµα, -ἅτος, τὸ, (fr. κατὰ 
intens. and ανάθεμα a curse) a 
great curse, execration, maledi 
fon ; α cursed person or thing. 

Καταναθεµατίζων f. -tow (fr. κατὰ 
against, and αναθεµατίζω to de- 
vote, which fr. ανάθεµα a curse) 
tocurse, execrate, anathematize ; 
to bind by a curse, subject to a 

vow, devote, give up to perdi- 
ton. pres. inf. act. καταναθεµα- 
τίζειν. 

Καταναλεί w, (fr. κατὰ intens. ava 
up, elyw to lick) to lick up, 
devour, conaeme, of 

Καταναλίσκω, f. καταναλώσωι p 
κατανήλωκα and κατηνάλωκα, (fr. 
same, avé away, and ἁλίσκω to 
take) to take away totally,‘ de- 
stroy utterly, consume, waste. 
per. ind. pass. καγανήλωµαι and 
κατηνάλωμαι. 

Καταναρκάω -ὤν {. «ήσω, (fr. κατὰ 
intens. and ναρκάω to be numb- 
ed, th. νάρκη numbness) to be- 
numb, stumfy, overburden, op- 
press ; to be benumbed or stupid ; 
to fail, faint, languish ; to idle, 
be worthless or unprofitable. 

Karavavpayiw -&, f. -fow, (fr. 
κατὰ against, vais a ship, and 

µάχομαι to fight) to overcome at 
sea, beat in a sea-fight. 

Karavdw -ὤν { -dow, fr. κατὰ in- 
tens. and νάω, which see. 1 a. 
ind. act. xarévaca, and Poet. 
κατένασσα. 

Karavipw, {. -μῶ, p. -vevéunxa, (fr. 
same, and νέµω to distribute) to 
distribute among, divide between, 
share, allot; to divide soldiers 
into companies, tell off into di- 
visions ; to muster, arrange. Ka- 
τανέµοµαι, to have a share; to 
Occupy, possess. 

Κατανεῦσαιι | a inf. act. — Kard- 
νευσον, 1 a. impr. act. of 

Κατανεύω, f. -σω, p. xaravévevxa, 
(fr. κατὰ downwards, and νεύω 
to nod) to incline the head, nod, 
beckon; to assent, grant, allow. 
La. ind. act. κατένευσα. 

Κατανθίζω, f. «ἴσων (fr. κατὰ in- 
tens. and ανθίζω to flower, th. 
άνθος a flower) to deck with, 
adorn or bestrew with flowers. 

Κατανθρακόω -G, (fr. κατὰ intens, 
and άνθραξ a coal) to reduce to 
ashes, burn. 

Κατανίστημι» f. «στήσω, p. κατανέσ- 
tka, (fr. κατὰ against, avd up, 
and ἴστμι to stand) to rise up 
against, stand against, with- 
stand, oppose. 2 a. ind. act. κα- 
ravéorny. 

Κατανοεῖν, pres. inf. act. cont. — 
Κατανοεῖς, 2 sin. cont, pres. ind. 
act. — Κατανοῆσαι, inf. — Ka- 
Tavohcas, par. — Κατανοήσατε, 
impr. act. 2 pl. la. — Kara- 
νοοῦντι, d. sin. cont. par. pres. 
act. —- Karavowper, 1 pl. cont. 
pres. sub, act. 

Karavolw -6,f. -how, Ρ. κατανενόη- 
xa, (fr. κατὰ intens. and νοέω to 
think, th. νόος the mind) to mind, 


observe, regard, advert to; w 














KAT 
consider, think of, remark; to 
understand, perceive, know, com- 


prehend ; to discern, distinguish. 
la. act. ind. xarevéqca* impr. 
κατανόησον᾿ inf. κατανοῆσαι" par. 
κατανοήσας. 

Καταλόησις, -tos, Att. -ews, ἡ, (fr. 
same) consideration, observation, 
aitention ; thought, meditation, 


azing upon, contemplation ; 
Fnowledge, understanding, dis- 
cernment, 
Κάταντα, Poet. for κατάντηι neut, 
pl. of κατάντης. Also adverbial- 
» downwards, u down, in 
jolts or shocke? P 
Καταντᾷν 3 sin. cont. pres, ind. act. 
ο 


Καταντάω -ὤν f. -ήσω, Ρ. κατήντη- 
ka, (fr. κατὰ towards, and αντάω 
to meet, th. avri against) to ar- 
rive at, come to; to meet with, 
attain ta, obtain ; to sink, descend 
into ; to befull, happen. 

Kardyrnpa, -dros, τὸ, (fr. last) a 
meeting, coming together, return, 
revolution; the roof, peak or 
ridge of a house ; the end, bor- 
ders, extremily. . 

Κατάντης, -εος «ους, 6, 4, (fr. κατὰ 
downwards, and αντὶ against) 
downward, steep, sloping down. 

Καταντῆσαι, 1 a. inf. act. — Karav- 
τήσαντες, Nn. pl. par. la. act. — 
Karayrijcwpev, 1 pl, 1 a. sub, 
act. — Karayrijow, l a. sub. act, 
of καταντάω. 

Κατάντικρυ, (fr. κατὰ intens, and 
αντικρὺ against) epposite, over 
against, 

Karavrioy, Ion. and Καταντίπερας, 
and -περαν, (fr. κατὰ towards, 
avri against, and πέρας the end) 
opposite, on the farther side. 

Κατανῦγῇς, 2 sin. 2a. sub. pass. 
— Karavuyfioopat, 2 Γ. ind. md, 
— Karaviynre, 2 pl. 2 a. impr. 
or sub. pags. of xaravicow. 

Κατάνυζις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. 
next) a stitch or pricking pain, 
ache ; compunction, remorse, con~ 
trition ; sorrow, vexation, grief ; a 
deep sleep, lethargy, insensthili- 
ty; stupor, amazement, astonish- 


Κατανύσσω or -rrw, f. -ζω, p. -vé- 
νυχα, (fr. κατὰ against, and νύσ- 
σω to prick) to pierce, stah, prick, 
sting ; to vex, torment, fret, 
grieve, afflict, terrify; to cause 
compunction or contrition, ex- 
cite remorse; to strike, astonish, 
amaze, stupify ; to » over- 
come with sleep, cast into a 
trance. 1 a. ind. act. xarévuga. 
2 a. ind. act. κατένὔγον. per. 
ind. pass. xarayévuypat’ par. κα- 
τανενυγµένος. 1 a. pass. ind. κα- 
τενύχθην’ par. κατανυχθείς. 2a. 
pass. ind, κατενύγην» 1 5 pl. κα;. 
reviynoav’ inf, κατανυγῆναι. 2 f. 
ind, pass. xaravvyhoopat,-n, erat. 

Κατανυχθέντος, g- sin. par. la. 
pass. of last. 

Κατανύων f -σω, Ρ. κατήνυκα, (fr. 
κατὰ intens. and ανύω to finish) 


to complete, 


execute, 
323) 
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do, perform; to effect. brin 
about, accomplish; to get,” an 
quire, procure. 

Καταξαίνω, f. -ἄνῶ, p. κατέξαγκαν 
- (fr. same, and ζαΐνω to card) to 
card or comb; to tear, rend, 
mangle, lacerate ; to pluck, cut, 
strike, smite; to wear out, ime 
pair, 2 a, ind. act, κατέζανον. 

Karaféucv, Yon. for κατάζεινι 1 f. 
inf. act. οΓκατάγω. 

Καταξέω -&, f. -éow, (fr. κατὰ ine 


tens. and ξέω to scrape) {ο grate, 


shave, scrape-off, plane; to po~ 
lish, smooth, lev. 
Κατάξηρος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 


9 Me ed) 

Κατάξιόω -ᾱ, f. -dew,p. κατηξίωκα, 
(fr. κατὰ redund. and αξιόω to 
esteem, th. άξιος worthy) to 
judge worthy, deem fit, esteem, 
value, rate highly; to honour, 
respect, revere; to beg, entreat, 
crave, implore, beseech; to de= 
mand, claim, require. 1 a. pass. 
ind. κατηξιώθην sub. καταξιω- 
66° inf. καταξιωθῆναι. pat. κα- 
ταζιωθείς. 

Καταξιωθέντες, n. pl, par. — Kara 
ζιωθῆτε, sub. 2 pl. 1a. pass. of 
last. 

Καταξύω,{. -tow, (fr. κατὰ intens. 
and {jw to scrape) to scrape 
away, rasp, grate, shave; to cut 
into, engrave ; to cut open, lance, 
scarify. 

Καταπαίζω, f. -ζω, Ρ.-πέπαιχα, (ff. 
same, and παίζω to play, th. 
ταῖς a child) to play upon, mock, . 

Cu e 

Καταπακτὺς, -), -dv, (fr. same, and 
πήγνὺμι to fasten) joined, faste 
ened, united; compact, close, 
Jirm. 

Καταπαλαίων f. -αἴσω, (fr. κατὰ 
down, and πάλη wrestling) to 
throw in wrestling, trip; to de- 
Seat, overthrow, . 

Karardopat, (fr. κατὰ intens. and 
πάω to taste) {ο sprinkle upon. 

Καταπάσσω or -rrw, {. -%w, p. -ré- 
παχα, (fr. same, and πάσσω to 
sprinkle) to strew, spread about, 
scatter ; to sprinkle, bedew, dash, 

Καταπατεῖνι act. — Καταπατεῖσθαί, 
pass. pres. inf. cont. — Καταπα- 
τήσας, Ρ8Γ. ---Καταπατήσωσιι 3 
pl. sub. 1a, act. of 

Καταπατέω «ῶν f. -fow, p. «πεπάτη- 
καν (fr. same, and πατέω to 
tread) to tread down, trample 
upon ; treat tyrannically or con~ 
temptuously. 1 a. act. ind. κατε- 
xdrnoa*® par. καταπατήσας. 1 a, 
ind. pass. κατεπατήθην. , 

Καταπάτηµα; -dres, τὸ, and Karge 
WATNOLS, “ος Att. -εως ᾗν (fr. 
last) a treading under foot, fread~ 
ing upon ; contempt, scorn. 

Κατάπαυµας -dros, 70, and Κατά- 
παυσις, -tos, Att. "έως ἦν (fr. 
next) rest, ease, quiel, leisure ; 
cessation, respite; σ dwelling, 
abode, residence, a sin. κατά» 
πανυσιν. | 

Καταπαύω, { sow, Ρ. -πέπαυκαι (fr. 


ΚΑΤ 


to quiet, calm, siill, give rest, 


make cease; to stop, restrain,|Karaxfiyy, 3 sin, | a. 


check; to rest from, cease, desist ; 
to sink, | 
act. κατέπαυσα. 2 a, ind. act. 
κατέπαον. per. ind. pass. κατα- 
πέπαυμαι. ; 

Καταπειράζω, f. -σω, (fr. κατὰ in- 


settle, subside. 1 a. ind.jKaranjyvips or «γνὕω, 


KAT 


kara intens. and παύω to ‘cease) ! vbw to despise) contempiuously, 


7 


καταπέπτω. f ote oF 
«γνύσω, p.- καταπεπήγνυκα, (fr. 
κατὰ intens, and πήγνυμι to 
fasten) to fir or fasten ; 
to set, place, plant. 


tens. and πειράζω to attempt,|Karannddw -ᾱ, f. -ήσω, p. “πεπῄδη- 


th. πεῖρα an attempt) to try, 
prove, explore ; to sound ; to at- 
tempt, endeavour, venture. 


xa, (fr. κατὰ downwards, and πη- 
δάω to leap) to leap down ; to 
alight. 


Kurareipnrnola, as, ἦν (fr. last) απ Καταπημαίνω» fr. κατὰ intens. and 
instrument to try the depth of the} πηµαίνω, which see. 
sea, sound, plummet. Καταπηµήνεια, -as, ~t, 1 a. opt. 
KaransApdréw -ὢν {. «ώσω, p. -πε-] act. ἄνοὶ, of last. 
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awful, terrible, dreadful, astonish 
ing, wonderful, amazing. 


sub, act. of |Καταπλὴξ, -fiyos, ὃν ἡ, (ff. same) 


struck, surprised, amazed, asio- 

nished j alarmed, fearful, timo- 
rous ; appalled, affrighted, dis- 
mayed. 

Καταπλῆῖξαι, 1 a. inf, act. of 

Καταπλήσσω, f. «ζω, (8. κατὰ in- 
tens. non tee to trike) to 
stiri , overthrow, over= 
turn, destroy ; to hit sorely, 
smile; to afflict, disquiet, trou- 
ble, grieve ; to astonish, amaze, 
daunt, dismay, confound, Ka- 
ταπλήσσομαι, to be struck with 
astonishment, admire, wonder. 
For tenses see πλήσσω. 


drwxa, (fr. xara beneath, |Kararné, -iyos, ἦν (fr. κατὰ down- 
i » | ' wards, and πήγνυµι to fasten)|Kardroos -ovs, -όου -ot, 8, (ff. 
same, and πλέω tosail) a voyage 
downwards ; a trip, passage ; @ 
safe return, arrival, 


πέλμα a sole) to clout or sole 
@ shoe ; to patch, piece, mend, 
cobble. per. ind. pass. καταπε- 
πελμάτωμαι. 

Καταπέλτης, -ου, 6, (fr. κατὰ a 
gainst, and πέλτη ἃ target. Or, 
κατὰ intens. and πάλλω to shake) 
a catapulta, a military engine. 

Καταπέµπω, f. -ψωι (fr. κατὰ in- 
tens. and πέµπω to send) to send 
down ; to send to, send a mes- 
sage or letter, write to. 

Καταπενθέω -ὤ, {. -fow, (fr. same, 
and πενθέω to grieve, th. πένθος 
grief) to deplore, bewail, lament, 
weep for, mourn. 

Παταπεπτηὼςι -via, -ὃς, by Syne. 
for καγαπεπτηκὼς, ~via, -ὃς, par. 
per. act. of καταπτήσσω. 

Καταπέπτων f. -ψω, (fr. κατὰ in- 
tens. and πέπτω to boil) to cher- 
ish, indulge in, enjoy ; to hug, 
hold fast ; to brood over, smother. 
La. act. ind. carérepa* sub. κα- 
ταπέψω», ~NSy ~Ne 

Κατᾶπερ, lon. for καθάπερ. 


a pile, stake or post fixed in the 
ground, 
Καταπιαίνω, fr. same, and πιαίνω. 


Κατάπικρος, -α, -ov, (fr. κατὰ ἵπ-|Καταπλουτοµαχέω -ὢ, f. -ήσω, (fr. 


tens. and πικρὸς bitter) very bit- 
ter ; grievous, severe ; embittered, 
exasperated, aggravated. 

Καταπίµπρηµι, f. καταπρήσω, (fr. 
same, and πίµπρηµι to burn) to 
set. fire to, set on fire, light up, 
kindle ; to burn away, consume. 

Κατάπινε, lon, for carémve, 3 sin. 
impf. act.— Καταπίῃι 3 sin. 2 a. 
sub. act. — Karantvovres, nD. pl. 
par. pres. act. of 

Καταπίνω, f. -πώσω, p. -rétwxa, 
(fr. κατὰ downwards, and πίνω 


κατὰ against, πλοῦτος wealth, 
and µάχομαι to fight) to ουεγ- 
come by force of money, pres 
vail by wealth ; to try or vie in 
wealth. 

Καταπλώω, Ion. for καταπλέω. 

Καταπνοὰ, -ᾱς, Dor. for Καταπνοὴν 
οὓς, ἡ, (fr. κατὰ intens. and 
πνέω to breathe) a blast, breeze, 
gale, 

Καταπόδας, (8. same, and ποῦς the 
oot) immediately, dir out 
iw ) a ly, directly, 


to drink) to drink down, swallow|Kararo06, -jjs, -ᾗ, 1 a. sub. pass. 


. up, absorb, engulph. 2 a. act. 
ind. κατέπιον" sub. καταπίω. 1a. 
pass. ind. κατεκόθην᾿ sub. κατα- 
ποθῶ» inf, καταποθῆναι. 2 f. ind. 
mid. καταπιοῦμαι. 

Karanlopat, =p -erat, 1 {. ind. mid. 
of last. 


Καταπεσῶν, -οὔσαι -ὂν, g. pl. -re~)Karanirrw or Kararréu, f. -dcw, p. 


σόντων, par. 2&8. act. of κατα- 

πίπτω. 

Καταπετάζω, Καταπετάω, Καταπε- 
ταννύω or Καταπετάννυµιι f. 
-ἄσω, (fr. κατὰ intens. and πετά- 
ζω, ἃτο. to spread) to spread out, 
expand, display ; to open wide, 


unfold, unfurl ; to extend, stretch 
out, lengthen 


own or away. 

Καταπέτασµα, -ἅτος, τὸν (fr. last) 
α ουγἰαΐπι veil. 

Καταπέτοµαιν (ff. κατὰ inteng. 

. πέτοµαι to fly) to Ay about 
Sly down ; to fly away. 

Καταπετροκοπέω -@, (fr. κατὰ ac 
gainst, πέτρον ἃ rock, and κόπτω 
to cut) to dash or strike againat 
a rock ; to break with stones, fling 
stones at. 

Καταπέτω, obs. (fr, κατὰ intens, 
and πέτω obs. same as Πίπτω to 
fall) see καταπίπτῳω, which bor- 
rows certain tenses from it. 

Καταπεφεύγᾶσι 3 pl. per. ind. mid. 
Οἱ καταφεύγω. 

Καταπεφεύγω, same as καταφεύγω. 


Καταπέφνω, fr. κατὰ intens. and} - 


πέφνω, which see. 


Καταπεφρονηκότως, (fr. καταπεφρο-| Καταπληκτῖκὸς, -i, 


νηκῶς, par. per. act. ΟΓκαταφρο- 


1 » enlarge ; to οουετ]Καταπιστεύω, f. 
up, hide, conceal, veil ; to fly| towards, 


-rénrwka, (fr. κατὰ downwards, 
and πίπτω to fall) to fall or drop 
doum, tumble, be demolished ; io 
be cast down, be grieved or dis- 
pirited, faint, fail. pres. inf. 
act. καταπίπτειν. 2 8. act. ind. 
κατέπεσον par. καταπεσών. 2 f. 
ind. mid. καταπεσοῦμαι. 

«εύσωι (fr. κατὰ 
and πιστεύω to trust, 
th. πίστις faith) to trust, believe 
or have faith in ; to commit, in- 
trust, hand or deliver to, 


and|Karamhayels, -εἶσα, -ἓνι 2 a. par. 
3 to! pass. of καταπλήσσω. 


Καταπλάσσω, and -rrw, f. -dow, p. 
~rtmhaxa, (Fr. av jem, and 
πλάσσω to shape) to form, sha 
mould, make ; to spread or am 
ply a plaster, poultice ; to pound, 
bruise. 

Καταπλέκω, [. -ζω, Ρ. «πέπλεκαι (fr. 
same, and πλέκω to fold) to 
wrap up, fold together ; to unite, 
join, link, tie; to finish, end, 
complete, conclude. 

Καταπλέων f. -εύσω, (fr. κατὰ to- 

wards, and πλέω to sail) to sail 

dawn, sail to, finish a voyage, 
arrive in port. 

"ἣν -ὂνι (fr. κατα- 

πλήσσω to ο μισο) striking, 
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of καταπίνω. 

Καταπονέω -G, f. -fow, p. «πεπόνη- 
xa, (fr. κατὰ intens, and πονέω to 
toil, th. πένοµαι to work at) to 
JSatigue, weary, tire, wear out, 

ess. Kararovéopat -otpat, 
to be overcome, fail, faint. 

Kararovotpevos, -η; -ov, par. pres. 
pass. cont. of last, 

Καταποντίζω, f. -ἴσω, p. ~xexdyrixa, 
(ff. κατὰ down, and ποντίζω to 
sink, th. πόντος the sea) to throw 
into the sea, plunge, drown; to 
overwhelm, pres. inf. mid. κατα 
ποντίζεσθαι. 1 a, ind. pass. κατε 
ποντίσθην᾽ sub. καταποντισθῶν 
~Ojjs, -θῇ. 

Καταποντισμὸς) -οῦ, ὃ, (fr. same) 
drowning, tmmersion ; 
tion. ς , 

Καταπορεύοµαι» {. «εύσομαι, Ρ. -we~ 
πόρευμαι, (fr. κατὰ intens. and 
πορεύοµαι to go) to go or come 
down or back, return. 1 a, ind, 
pass. κατεπορεύθην. 

Kararopvetw, f. «εύσω, (fr. same, 
and πορνεύω to go after harlots) 
to proshtute, 

Κατάποσις, -τος, Att. -εως, ή, (fre 
καταπίνω to swallow) a devour~ 

swallowing up; a gulph, 

1 ays. 

Καταπότιον, -ov, τὸ, (fr. same) a 

icine to be ολ οα ja u 

Καταπόω, obs, (fr. κατὰ intens, 
and πόω, obs, to drink) from 
which καταπίνω borrows certain 
tenses. 


ing, 


Kararpatvw, (fr. same, and τρούνω 


to mitigate, th, κρᾷος mild) to 


ΚΑΤ ΚΑΤ 
tame ; to civilize, polish ; to miti- 







gale, assuage, allay, ease; to set on fire, inflame. 1 8. par. act. 
pacify, calm, reconcile, appease, 
sooth, or Dor. καππυρίσας. 
‘ and Karavéyur, "ονος, bs 4, νὰ same, 
Καταπρήθω, fr. sa πρήθω πώγων a bear 
which see. mes pie, with a long beard. ; 
Καταπρηνὴς, -έος -οὓς, 6, ἦν (fr. Κατάρα, eas, 4, (fr. κατὰ against, 
same, πρηνὴς steep) prome,| and apd a prayer) @ curse, exe- 
headlong ; flat, with the face| cration. 
downwards Καταράκτης, -ου, ὃ, (fr. καταράσσω 
to freak 


coax; to restrain, 


Κατατρησθῶ, -is, -j, 1 a. sub. 
pass. of κατατρήθω. 


KAT er -4 


th. πΌρ fire) to light up, kindle,|KarapOets, Ion. for καταρθεὶ -εἶσαν 
ο a 


=i, par. | a. 


καταπυρίσας, and by Sync. Poet.|Karap:Oyuéw -ᾱ, f. «ήσω, p. κατηρίθ- 


µηκα, (ff. κατὰ among, and αριθ- 
éw'to reckon, th. αριθμὸς num- 
ar) to number with, count along 
enrol among. per. ind. pass. 
κατη Opnpat: par. κατηριθµηµέ- 
vos. 1 a. mid. ind. κατηριθµησά- 
μην’ opt. καταριθµησαίμην, in 1 
pl. καταριθµησαίµεθα. 


through) a cataract, tor-|Karapkéw -G, fr. κατὰ intens, sad 
rent, waterfall, cascade; α bolt,| αρκέω, which see. 


Καταπρίω, f, «ἴσω, (fr. κατὰ intens.| bar; a portcullis or falling gate ;|Karappayiva:, 2 a. inf, pags. of 


and πρίω to saw) to saw through, 
cut through. 

Karaxpodidwm, (fr. κατὰ intens, 
ώς and δίδωμι to give) 
to betray, surrender, deliver up. 
pres, inf. act. καταπροδιδόναι. 

Καταπροήσεσθαι, 1 f. mf. mid. 
καταπροΐηµι. 

Καταπροϊζομαι, £ -Ίζομαι, (fr. κατὰ 
intens, and προϊζομαι to get gra-| µην, -ω, -ατο. 
tis, th. προϊξ a gift) to pass εµν-| Καταρᾶσθε, 2 pl. cont. pres. impr. 
punished, let pass ὃν, ---Καταρώμεθα, 1 pl. cont. pres. 
Sorgive. 1 a. ind. mid. xarazpoi-| ind. mid. — Karapwyévos, -7, -ov, 

par. pres. mid. cont. of 


a kind of sea fowl, α gull. 










xarfpapat, (fr. κατὰ against, and 


to curse, twnprecate 
execrate, damn, devote to perdi- 
tion. pres. inf. pass. carapdeoBar 
«ἄσθαι. par. per. S. κατηρα- 


ζάμην. last. 
Κατακροΐημε, (fr. same, xpd before, |Kardpacts, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 

and ἵημι to send) to throw away ;|} same) @ curse, execration; a 

to reject, slight, disregard ; to let| cursing. 

slip, miss, fail of. Καταράσσω or -rrw, and καταρῥάσ- 
Κατατροῖκομαι, κ. same, and Ίκο-ἱ aw, f. τω (ft. irs and 

par to come) to go on before άσσω to dash) to snap, 

proceed forward, fore, paoe tear ; to ise, crush; to 
Καταχρονομεύω, (fr.same, and rpo-| tumble, throw down violently, 


opi lunder) to go to forage or| precipitate, dash, confound, de- 
Ρ 3 to drive away or carry} molish, , raze; to drive, 
GF boty; seize as prey, carry| force along, compel; to burst 
away captive. . Sorth, break or gush out. 


Καταπτὰς -ᾱσα, -ἂν, par. —Karax-|Kardparos, -ov, 5, f, (fr. καταράο- 
Tiivac, mi 2 a. act. of καθίπτηµι.] jac to curse) cursed, accursed, 
Κατάπτεσθαι lon. for καθάπτεσθαι, to perdition; execrable, 
pres. inf. mad. of καθάπτω. vile, abominable. 
Kararriu -ῶ, f -ήσωι Ρ. κατέπτη- Karapysi, act.—Karap et Tat, pass. 
κα; fr. κατὰ intens. and πτέω, or| 3 sin. cont, pres. ind. of 
rrofw, whch last see. Καταργέω -ᾱ, (fr. κατὰ intens. and 
Καταπτήξδας, -ασα, -av, par. 1 a.| apyds useless) to make useless, 
act. of xararfoow, render worthless ; to abolish, an- 
Καταπτήσομαι, -y, -erat, 1 f. ind.| nul, abrogate; to waste, idle, 
mid. of καθίπτηµ.. lose time or work. Karapyéopat 
Καταπτήσσω, f. -ἕω, ο. κατέπτηχα, «οὔμαι, to be rid or quit of. freed 
fr. vil ιρλ fn πτήστω to 
ear) to affrig ig 
terify ; 0 dread, fear greatly.” 
Καταπτήτηνι Jon. for κατεχτήτην, 


rom, released ; to wear out, 
perish, be lost, vanish, disappear. 
1 ind. act. κατήργησα. per. 
. . pass. κατή αι. i a . 
5 αυ, 2 8. ind. act. οΓκαθέπτημι, pass, carnoyhOnve 1 f. ind. pass. 
Kararrbyijs, -έος -οὕς, ὃν ἦν (ff. κι- καταργηθήσοµαι. 

τὰ intens. and πτύσσω to folds Καταργηθῇ, 3 sin. 1 a. sub. pass. — 

sinuous, with many bends or KarapynOhoopat, -n, -erat, S pl. 

folds, crooked, wreathed, folded.| -Ojeoyrat, 1 f. ind. pass. — Ka- 
Καταπτύω, ε “ow, (fr. same, and| rapyizat, inf. — Καταργήσας, 

πτόω to spit) to spit upon; {οἱ -ασαι-ων, g. -σαντος, par. — Ka- 

spul oul, spue ; lo reject, cast off,| ταργήση, 3 sin. sub. Pe. act. — 

abhor, detest, Καταργήσει, 8 sin. 1 f, ind. act. 
Kardrrwpa, nitro τὸν (fr. kana of last, 

ownwards, and πίπτω to fall)|Karapyotyey, 1 pl. cont. pres. ind. 

a fall y TUR, decay, destruction. act. — Καταργούμινος, on, “Ov, 
Kararrécow, (fr. κατὰ intens. and} par. pres. pass. of same. 

πτώσσω to tremble) to fall with|Karapyvpsw -ᾱ, f. «ώσω, (fr. κατὰ 

Sear, drop with fright ; totremble,| intens. and péw to silver, th. 

totter ; to dreed, fear greatly. άργυρος silver) to silver over, 
Kararbyuy, -ονος, 5, ἦν (fr. κατὰ] plate, cover with silver ; to cor- 

and svyi the rump) ob-| rapt with ybribe. 

scene, j Subs. a catamite,|Karapilw, f. -ζων (fr. same, and 
Kararveliw, {; «ίσω, (fr. κατὰ in- 

tens. and πυρίζω to set on fire, 


αράοµαι to pray, th. apd a prayer) |Καταρῥάσσω, same as κα 
ϱ ος, impr one upon, Καταρῥεμβεύω, f. uy (f κατὰ 


μένος. 1 a. ind. mad. κατηρασά-|. 
Karappéw -G, f. -show, (fr. same, 


Καταρῥήγνῦμε, or Ka 
na ’ 


Καταρῥίπτω, f. “Yu, Ρ. κατέρῥιφαι 


Καταρῥυέω -ὤῶν f. «ρυήσων Ρ. 
Mees (fs eum, ‘and jobs to 


Καταρτίζων f. -f 


καταρβήγνυµι. 


Karapdopat -ὤμαι, £. -άσομαι, p.|Karappdxrns, -ov, 6, game as κα- 


Ταράκτης. 
σδὼυον 


intens. and ῥεμβεύω or ῥέμβω to 
whirl) to stagger, reel; to lead 
astray, cause to err, set wander- 
ing. 


and ῥέω to flow) to flow or sink 
3 to drip; to run 


out, spill, empty ; to pass or fall 
HOOY fall, fale, decay, come to 


Καταρῥέων, -ουσα, -ov, par. pres. 


act. — Kar. ανν neut. ° 
la. act, ot ορ, . 
σσω, f. 
-ζω, (fr. same, and ῥήγνυμι to 
break) to rend, tear ; to up 
or down, burst open, dash in 
pieces ; to throw down, overthrow, 
destroy; to fall down, go to 
pieces, decay, go to ruin ; to break 
orth, rush, run headlong; to 


drive 


(fr. same, and ῥίπτω to throw) 
to throw down, prostrate, over- 
throw, fell; to throw or fling 
away. 1 a. ind. act, κατέρριψα. 
per. ind. pass, κατέρῥιµµαι. 


Kardppoos -ους, -όου -οῦ, 6, (fr. κα- 


τὰ downwards, and ῥέω to flow) 
a running down, dropping, dis 
tillation ; a rheum, catarrh, Aux, 
discharge ; a torrent,. 

ῥύηκαν (fr. same, , 


flow) to flow down, run ef, pass 


Kardpptrov, -ου, τὸν (neut. of next) 


ain, sink; a flow, 
accumulation ; abundance, p 
ty, afiuence. 


a receptacle, 


Kardpptros, -ov, 6, ἡ, (fr. κατὰ 


downwards, péw to flow) 
overflowed, flooded, watered, moist, 
wet; staunch against rain. 


Καταρῥωδέω «ὤν (fr. κατὰ intens. 
and 


appwoéw Ion. for ορῥωδέω to 
shrink for fear) to fear greatly, 
dread ; to shrink, cower. 


Καταρτάω -ὤν fr. κατὰ downwards, 


and aprdw, which see. 


Καταρτίζεσθαι, pres. inf, pass. — 


Κάταρτίζοντας, a. pl. par. pres. 
act, of 
(fr. κατὰ intens. 


and αρτίζω to fit, th. άρτιος 
ῥέζω to act) to sooth, coaz, ca- fect) to set a bone, reduce a frac. 
rete 10 pat, ey iA the hand, ture; to mend, repair, patch ; 


ΚΑΤ ΚΑΤ KAT 


covering over ; to hide, cover up, 


to cement, join together ; to ad-|Karacxeddlw or -αννύω, f. -dow, (fr. 
η inter, neut. pl. par. pres. act. 


just, adapt, dispose, regulate,| κατὰ intens. and σκεδάζω to dis- 




































arrange; to perfect, finish, com-| _perse) to scatter upon, sprinkle. | κατασκιάῥοντα. 
plete; to instruct, inform. 1 a.| Κατασκελετεύω, Κατασκελέω -ὣ, or|KardoxYos, -ov, 5, ἡ, (fr. same) 
act. ind. κατήρτισα. per. pass.{ Κατασκέλλω, (fr. same, and oxe-| shady, » dark, umbrage- 


ous, . 

Κατασκιρτάω -i, fr. κατὰ intens. 
and σκιρτάω. 

Κατασκλέω. -G, or Κατασκλόω -&, 
and Κατάσκλημι, same 88 κατα- 
ακελετεύω. 

Κατασκοπεύωι and Κατασκοπέω -8, 
f. -ήσω, p. κατεσκόπηκα, (fr. κατὰ 
intens. and σκοπέω, which see) 
la. inf. act. κατασκοπῆσαι. 

Kardoxoros, -ov, ὃν §, (ff. same) 

δι searching; ο spy, 


λετεύων &c. to dry) to dry up, 
parch, wither; to reduce, αἰ- 
tenuate. Κατασκελετεύομαι, ἃτο, 
to decay, waste away, pine. 
Karackénropat, f. -Ψομαι, (ff. κα- 
τὰ downwards, and σκέπτοµαι 
to consider) to look down upon, 
observe, consider, contemplate ; 
to inspect, examine ; to look out, 
spy, watch ; to search, explore. 
Κατασκευάζεται, 3 sin. ind. — Ka- 
τασκευαζόμενος, «η; -ονι par. pres. 


ind. κατήρτισµαι” inf, κατηρτίσ- 
Gar’ par. κατηρτισµένος. 1 a, ind, 
mid. κατηρτισάµη»; -σωι -σατο. 

Καταρτίσαι, inf. or 3 sin. opt. 1 a. 
act. of last. 

Κατάρτίσις, tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
same) repair, amendment, res- 
toration, correction ; perfection, 

tion. a. sin. κατάρτισιν. 

Karapriopds, -od, &, (fr. same) the 
sitting or reduction of a bone or 
joint; a joining or fitting of 


parts ; won ; repair, a-| pass, scout, 
mendment ; a finishing, le-| Κατασκευάζω, £.-dow, p. κατεσκεύα- | Κατασκορπίζων f£. -low, fr. same, 
tion, perfection. xa, (fr. κατὰ intens, and σκευάζω| and σ ni . 

Καταρτιστὴρ, -ὔρος, ὃ, (65. same) αἱ to prepare, th. σκεῦος a utensil) |Karacxérrw,{r. same, and σκώπτω. 
composer, maker, framer ; anin-| to prepare, provide, made ready ;|Karacpixpige, and Κατασμικρύνως 


{. «ὕνῶ, Ρ. κατεσµίκρυγκα; (fr. κα- 
τὰ intens. and σμικρὰς Att. for μι- 
κρὸς small) to diminish, lessen, 


to furnish, equip 3 to make, 
JSrame, adjust; to raise, erect, 
construct, build; to work out, 
Anish, complete; to corroborate,| reduce, impair ; to depress, abase, 
strengthen, prove, confirm; to| humble, bring down. 
plot, machinate, devise ; to set οι | Καγάσμυξαι, 3 sin. 1 a. opt. act. 
send out. 1 a, act. ind. xarsoxeé- -Κατασμύξαι, 1 a, inf. act. of 
aca’ inf. κατασκευάσαι. per. pass. |Karacpiyu, {. -Ew, (fr. κατὰ ine 
ind. xarcoxedacpat’ par. xarco-| tens. and σμύχω to smoulder) 
κευασµένος. la. ind. pass. κας] to burn away, consume, reduce 
τεσκευάσθην. to ashes ; to stifle, suffocate, 
Karackevais, d. pl. of κατασκευή. |Κατασοφίζω, f. -fow, p. -σεσόφικαν 
Karacxevdcas, -aca,-av, par. la.| ({Π.κατὰ against, and σοφὸς wise) 
act. —Karacxevdow, -ειςι -ει; 1| to delude, beguile, impose upon, 
f. ind. act. of κατασκευάδω. averreach, ensnare, use sxbtilly, 
Karaoxetacpa, -ἅτος, τὸ, (fr. xa-| employ craft, cheat, trick. par. 
τασκευάζω to prepare) an arti-| pres. pass. κατασοφιζόμενος. 18. 
Jice, device, plot; a building,| mid. ind. κατεσοφισεµην: Pare 
Srame, edifice ; preparation, κατασοφισάµενος. . 
Karacxevacritxds, «ἣν ~dy, (fr. same) | Κατασπαταλάω -ᾱ, fr. κατὰ intens, 
strengthening. and σπαταλάω. 
Karacxetacros, -ov, ὃν ἦν (fr. same) |Κατασπάω -ᾱ, f. «ὅσων Ρ. κατέσπα- 


lercessor, peace- : ; 

Κατάρχω, f. -tw, (fr. κατὰ intens. 
and άρχω to begin) to do or act 
Jrst, 


rule, regulate; to govern, com- 
mand, Kardpyopat, to initiate, 
introduce, teach, par. pres, act. 
Kardpywy, -oved, -ον. ; 
Καταρώμενος, par. pres. mid. cont. 
o> Καταρῶνταιι 3 pl. cont, pres, 
ind. mid. of καταράοµαι. 
Κατασβεννὔω, or -ὅμι, fr. κατὰ in- 
tens. and σβεννύω» or -ipt, which 


see. 

Karacelw, f..-celow, p. «σέσεικα, (fr. 
same, and σείω to shake) to 
shake off, disturb, drive or move 
away, remove ; to shaiter, shake 
or break in pieces; to alarm, 
Srighten, startle; to make signs 
“with th: hand, beckon. 1 a. act. 
ind. κατέσεισα" par. κατασείσας. 


Κατασηµαΐνω, {. «ἄνῶν (fr same,| made, wrought, fin xa, (fr. same, and σπάω to 
and σηµαίνω to sign, th. σῆμα α|Κατασκενὴ, -is,%, (ff. same) pre-| draw) to ter or rend 
mark) to note, mark, observe, ion; a plan,| asunder; to break, separate by 


force; to draw 

up; to drag lo the waler, 

launch. ς (Gr and 
Karacrelpw, f. spa, (ir. same, A 

oxtiow to sw) to sow ; to bree 

engender, produce; to scatter, 


remark ; to sign, seal. 

Κατασήπω, (fr. same, and σήπω to 
rot) to let rot, leave to decay or 
perish. Karachropat, to rot a- 
way, perish. 

Κατασθμαίνω, (fr. κατὰ upon, and 
ασθµαίνω to pant) to panton ; to 
snort. 

Karacitydw-é, {. -fow, ῥ.-σεσίγηκα, 
fr. same, and σιγάω, which see. 

Κατασιδηρόω -6, fr. same, and σιδη- 
ρόω, which see. 

Κατασιώπατει 2 pl. cont. ind. or 
impr. act. of 

ἹΚατασιωπάω -ὥς (ff. κατὰ intens. 
and σιωπάω», which see. 

Karacxappéva, -wy, τὰν (fr. next) 
ruins, remains, 

Κατασκάπτω, f. «ψω, Ρ. κατέσκαφα, 
(fr. κατὰ intens. and σκάπτω to 
dig) to dig or pull down, break, 
batter, overthrow, destroy, de- 
molish. 2 a. ind, act. xaréoxa- 
φον. par. per. pass. xareckap- 


ment, treatment, reception ; con- 
struction, arrangement, institu- 
tion. 

Κατασκέω -&, fr. xard imtens. and 
ασκέω, which see. 

Κατασκηνόω -ῶν[. tay Af same, 

σκηνόω to dweil, th. σκηνὴ a 

tent) to dwell in a tent, live,| same) haste, speed, εφ 
abide, sojourn; to lodge, Ἰατ- j hurry, bustle. 
bour, roost. pres. inf. act. xe-|Karacxodéw -ὤν (ff. κατὰ down, 
τασκηνόειν ομοῦν. 1a. ind. act.| and σποδὸς ashes) to throw dows, 
κατεσκήνωσα.. in the dust, kill. 

Κατασκήνωαις, -ιος, Ate -ews, ἡν| Κατασπουδάζω, fr. same, and σκουν- 
(fr, same) ‘a nest, roost, shelter, δάζω, which see. 
harbour ; a jodging, residence ;|Karacrd@w, f. -ζων (fr. same, and 
entertainment, reception. pl. cont.| στάζω to drop) to drop down, 
κατασκηνώσεις. distil, exude; to dis- 

Κατασκήπτω, f. -Ψψων (fr. κατὰ charge, run. κ 
against, and σκήπτω to hurl)|Karacradsis, -εἴσα, -ἓν, 1 a. par. 
to rush down upon, assail, at-| pass. — Κατασταθήσοµαι, ἣν 
tack ; ‘to invade ; to strike, hit,| -εται, ὃ pl, «Ταθήσονται, | f ind. 
dash upon; ta urge, press, in-| pass. — Karacras, -doa, -ἂν, g. 


overspread. 
Καταστεύδω, f. -σω, fr. same, and 
σπύδων which see, 
Κα-άσπευσις, -tos, Att. -ews, ἡ, (6. 
despatch, 


νος. 
Κατασκαφὴ, «σι ἦν (fr. same) ruin,| sist. .άντος, par. 2 a. act. ofxallernpe. 
demolition, destruction. Κατασκιάζω, f. -dow, Ρ. κατεσκέακαν Καταστασιάζω, f. -ἄσω, (fr. κατὰ 
Κατασκαφὴς, -έος -o8s, 5, ἦν (fr.| (fr. κατὰ intens. and σκιάζω to against, and στασιάζω to mut 
same) dug undermined,| shade, th. σκιὰ a shadow) to| ny, which fr. στάσις sedition, 
overthrown, 


ουσαλμάοι, ονομά α shade oF th. ἴστημε to. sot up) to rebel 


KAT 
Κατάστᾶσις, -t0s, Att. «εως, 4, (fr. 
καθίστηµι to constitute) α constt- 
tution, establishment, order of 
things ; a state, situation, condt- 
tion ; authority, government ; a 
council, senate. 
Καταστεγάζω, fr. κατὰ intens. and 

ζων W see. 
Καταστεῖλαιι 1 a. inf. act. —Ka- 
ταστείλας, -ασα, -av, | a, par. 

act. of 

Καγαστέλλω, £. «ελῶ, Ρ. κατέσταλ- 
καν (fr. xara downward, and 
στέλκω to send) to check, restrain, 


repress; to appeate, compose, 
- pacify, quiet ; to urder, arrange, 

3 to adorn, orna- 
ment, » clothe; to equip, 


furnish, provide, 1 a. act. ind. 
xaréorada’ par. καγαστείλας. 2 
f. ind. act. καταστᾶλῶ. per. ind. 
pass. κατέσταλµαι’ par. xars- 
σταλµένος. per. ind. mid. κατέ- 


στολα. 

Καταστενάζω, {. «ζω, p. κατεστένα- 
καν fr, κατὰ intens. and στενάζω. 

Καταστερίζω, {. -low, (fr. κατὰ 


speckle or cover with sare to fr 


stars ; to fix 
among the stars. 


kataorhpart. 
Κατάστῆναι, 2 a. inf, act. — Κα- 
γαστῆσαι, 1 a. inf. act. of καθίσ- 


tpt. 

Καταστηρίζω, f. -ζω, Ρ. κατεστήρι- 
καν ea intens. and στηρίδω 
to fix) to fix firmly, fasten down ; 
to confirm, establish; to fall or 
lean upon. 

Καταστήσω, είς ει, 1 pl. -σομεν, 
1 {. ind. act. — Karaorijow, -ns, 
oy, la. sub, act. of καθίστηµι. 

Καταστιάζω, (fr. κατὰ against, and 
στία ἃ ολο] to stone, pelt with 

. Stones, 

Καταστολὴν «ἧς, 4, (fr. καταστέλλω 
to ) @ restraint, restriction, 


hindrance ; a e, cessation ; 
α letting down, ging tpon ; 
clothes, vesture, apparel ; 


dress, 
a long robe ; plainness in dress, 
Ἱαταστολίζω, fr. κατὰ intens. and 
στολίζω, which see. 
Καταστορέω -ᾱ, (fr. same, and στο- 
ῥέω to strew) to scatter on the 
ground, spread, strew over ; to 
Sall prostrate ; to abate, calm, re- 
3 to heap up, build, rear. 
a. act. κατεστόρεσα. 
Καταστραγγίζω, f. «ίσω, p. κατεσ- 
τράγγικα, (fr. same, and στραγ- 
γίζω to wring) to wring out, ex- 
press, force out by drops, squeeze. 
fo -3, {. «ήσω, (fr. 
κατὰ ; and sac rég an 
iarmy, dyw to to out- 
general, conquer by stralagem ; to 
overcome by artifica, deceive, cir- 
απο. 










ΚΑΤ 


KAT 


~™~ 


Καταστρατοπηδεύω, fr. κατὰ intens. ]Κατάσχισις, -cos, Att. “£05, » (fr. 


and στρατοπηδεύω. 1 a, ind. mid. 
κατεστρατοπηδευσάµην, -ωι -ατο. 
Καταστρέφων {. -Ψω, p. κατέστρεφαν 
(fr. κατὰ downward, and στρέφω 
toturn) to overthrow, subvert, 

; to conquer, subdue ; 
to pervert, abuse ; to revolve, 
come to the same point, end, con- 
clude, 1 a. ind. act. κατέστρεψα. 
per. ind. mid. κατέστροφα. 

Καταστρεψάµενος; -n, “ον, par. 1 a. 
mid. — Καταστρέψασθαιι, | a. 
inf, πιλά. ----Καταστρέψοντι, Dor. 
for καταστρέψουσι, 3 pl. 1 {. ind. 
act. of last. 

Καταστρηνιάζω, f. -dow, p. κατε- 
Odie (fr. κατὰ intens. and 
στρηνιάζω to wanton στρῆ- 
vor luxury) fo play the wanton, 

tmpatient of restraint or 
licentious through wndulgence or 
plenty. 1 a. sub. act. 3 pl. κα- 
ταστρηνιάσωσι. 

Καταστρηνιάσωσι, 3 pl. 1 a. sub. 

of last. 


act. 
Καταστροφὴ, -ἧς, 4, (fr. καταστρέφω 
subversion, ruin, 


to overturn 


plot, end, event. 

Κατάστρωμα, -ἅτος, τὸ, (fr. next) 
a covering, deck. 

Καταστρώω or -στρώννῦμι, f. -στρώ- 
ow, ϱ. κατέστρωκα, (fr. κατὰ 
downwards, and στρώννυμι or th. 
στορέω to strew) to strew down, 
Sell, throw prostrate ; to over- 
throw; to slay, slaughter. 1 a. 
ind. pass. κατεστρώθην, -ης, =n. 

Καταστυγέω -ὂ, f. «ήσω, -ζω, 
(fr. κατὰ against, and στυγέω to 
hate) to hate much, abhor, de- 
test, shudder. 2 a. ind. act. xa- 
τέστυγον. 

Καταστὔφελος, -ου, ὃ, §, (fr. κατὰ 
intens. and στυφελὸς harsh, th. 
στύφω to astringe) » stiff; 
να επτά, rough ; ‘harsh, sour. 

Κατασύρω, f. -ρῶ, p. κατασέσυρκα, 
(fr. same, and σύρω to draw) 
to drag along, haul, hale, trail ; 
to sweep away, carry along. 3 
sin, pres. sub. κατασύρῃ. 

Κατασφάζω or -σφάττω, f. -ζω, (fr. 
same, and σφάζω to slay) to cut 
the throat, stay, slaughter her. 
la, act. ind. κατέσφαξα. impr. 
κατάσφαξον. 2 8. ind. act. κατέ- 
opayov’ pass. κατεσφἅᾶγην. 

Κατασφαλίζω, f. «ἴσω, p. κατεσφάλι- 
και ff. same, and ασφαλὴς safe) 
to make safe, secure ; to fortify, 
atrenethen. per. ind. pass. κατε- 
σφάλισμαι’ par. rarergadiopbyos. 

Κατασφάξατε, 2 pl. 1 a. impr. act. 
of κατασφάδω. 

Κατασφραγίζω, {. -Yew, p. κατε- 
σφράγικα, (fr. κατὰ intens. and 
σφραγὶς a seal) fo seal wp, set a 
seal upon, fasten with a seal. per. 
pass. ind. xarce¢pdyropac* par. 
κατεσφραγισµένος. 


Κατα «των, 1 a. impr. 
pase of κατέχο. , mer 
Κατασχέθων samo ax κατέχω. 
Κατασχεῖν, 2 a. inf. act. of same. 
(327) 










κατὰ intens. and έχω to have) 
occupation, detention, restraint ; | 
possession, property. d. κατασχέ» 


a. "χεσιν. 


Κατασχίζω, (fr. same, and σχίζω 


to split) to divide, rend or tear 
asunder, cleave, break open; to 
interrupt. 

Κατάσχω, -ns, -7, 1 pl. -σχωμεν, 2 
a. sub, act. — Κατασχοῖσα, Dor. 
for κατασχοῦσα, n. fem. κα” 
τασχὼνι par. 2 a. act. ---Κα- 
τασχόµενος, par, 2 a. mid. — 
Κατάσχωμε», | pl. 2a. sub. act. 
οΓκατέχω. 

Κατατάξεις, Dor. for κατατήξεις, 
2 sin. 1 f. ind. act. of κατα" 
τήκω, , 

Καλατάττω, f. «ἕω, (ff. κατὰ ἵπ- 
tens. and τάσσω or -rrw to ar- 

range) {ο put tn order, arrange, 

regulate, settle, di. j to mus- 
ter, marshal, array, draw up; 
to set, place, pitch ; to prepare, 

α 


ippornt. 

Κατατείνω, {. «ενῶ, (fr. same, and 
τείνω to stretch) (ο stretch out, 
draw forth; to hold, restrain, 
curb, bind; to rack, torture ; 
to enforce, strengthen ; to stretch 
out, smooth down; -to set out, 
go on; to extend to, reach to- 
wards. 

Kararéipnve, f. «εμῶ, (fr. same, and 
répvw to cut) to maim, mangle, 
hack, slash; to kill with many 
wounds, slay, slaughter; to cut 
up or asunder; to cut short, 
break off, put an end to. 

Κατατέρπω, fr. same, and τέρπω. 

Kararhxcr’, for xararfxerat, 3 sin. 
pres. ind. mid. of 

Κατατήκω, f. -ζω, (fr. καγὰ intens. 
and γήκω to melt) to melt down, 
dissolve, thaw; to emaciate 
make or grow lean; to pine, 
langui. 

Κατατίθηµι, £. -Ofow, p. -τέθεικαι 
(fr. same, and τίθηµι to place) 
to lay or put down; to 
appoint, constilute ; to settle, are 
range, agree; to take enter 
on; to pay or count dis- 
charge, fulfil ; to bestow, confer ; 
to commit, intrust, deposit; to 
set, place, lay up, store ; to bury, 
inter. 1 a. - act. καγέθηκα. 
2a. mid. ind. κατεθέµην, -co, 
ο" inf. καταθέσθαι. 

Κατατιτρώσκω, fr. same, and rie 


τβρώσκω. 

Κατατολµάω -ὤ, {. «ήσω, Ρ. «τετόλ- 
µηκα, (fr. same, and τολµάω to 
dare, th. τόλµα boldness) to 
venture upon, attempt, hasard ; 
to brave, dare; to . 

Κατατομὴ, -ijs, , (fr. κατατόµνω to 
maim) @ maiming, cutting, but- 
chery, slaughter; an incision, 
ρω gash; α section, pertion, 


K ξεόω, {. -εύ bee 
ararTro a. -tvow =TET 
(fr. xara "mtens. ‘wid rokcbwe to 
shoot, th. régév a bow) to shoot 
hit with a . 
wound, pierce, run Uhrough. 


KAT KAT KAT 








same, 
to burn 
= ind, 
(Ge, same, 
va ος άρον . 
uw ty, alarm, ine 
- 
= 
1 
--- = 
‘roe, toander, 
act, of κα- 
intens, and 
tuxuriate ; Rd 
Κατατρύχω, i against, 
‘eat vues a ‘ecents 
3 push, 
nvective, re 
cory crowsiness, 
xp eal 
ume. cont. of ne 
fr. 
Pres. impr. 
Kararonra, t ο 
πὰ against, 
to beat oF strike one’s self 
Kererydlas (fe same and ary 
‘o thine’ down ὦς 
enlighten, a 
Καταυλέω -3, £ -fow, ff. sai 
ae) 
Karaurtea, fr. 
ahh 
retin og Bt sub. act 
Kare 1» (ff. κατὰ intens. sa 
αλ eat) ται up, dex SR 1 
a ame SE 3 
friend) t 
Kiee heart 


act. coreg αι ous 015, 


ατα 18, ind. act, κατεφίλησα. 
Καταφλοῖπα, . Ίσα. par. pres. 
act. of | 


ο 


fr. same, 


maraphffen 1 ο tt oft 5 


ΚΑΤ 


shew, (fe. cara downwanl, 962 
λον a ad fola to fs) ἐν 
dep the leans, ter, fade de 


Karagurete, f.-e6ow, p. «πιῤότευ- 
ey (fe κεὰ ιο, tnd φωτιάς 
ans grt a ) 
x int, set in 
τον οι yy last) plan 
ων Le 
Καταχαίνω, (fr. κατὰ iotens, and 


αἶνω to gape) to gape wide ; to 
καλος ας 
σενα 
‘ 


against, and χι τοὶ ice) 
to rejoize against, mock, 
taunt, 








Καταχαλάζω ος Καταχαλάω -ὤ, {. 
-ἅσω, (ff. κατὰ downwards, 
aud χολάω to loosen), tet 
dovn, ae cf ec. (or| 
κλάδο. ail) to a oer down, | 


xanipawcon. nowy by fy (ite nara 
intone. and. ches Beats 
irate aking, νίκες, bron 
αμα; shining, ronae 
cor brass colour 

Κατωχολκόω -3, (ff. same) to over-| 
lay or cover wih base; to point 
oF tip with brave; to braze; to 
arm, equip. pres. inf. act. κατα- 
xadkéuv -οὔν. 

werden Te, τὰ fr. κατὰ 

.2 joy) @ sport, 

ibe and done joy ie 


Karaxe Keer νο for Kareyetero, S| 
sini 

Kara; ste same = 

Keralo Ete, «κατὰ down 
ward, έω to pour) to pour| 
ud or down; to cab, shed, 
drop j to slower down, scatter } 
to melt down, found, cast, 


KAT 


sufficient oF enougi 

taf. fy. Baraxodona 
smoderatcly or wr 

pect fomakeat 

Patch, kill, destroy ; 

‘use of. 

Kardypeos, -ουν Att. 

‘ty by fy (Oks κατὰ 





ree ta pass, cont 





σασθαι, 1a. 





χφησθήναι, 1 a. inf, 

raxpdu. 

| Kardxpnots, -ιος, Att 
καταχράω to abus 

sminunagey abuse, 7 


Kare repre a 
araxpnerteds ὃν 





Κατάχρισιᾳι -ιος, Att 
ade 
santa 


Κατάχριομα, -ἅτος, 1 
‘an ointment ; great 
Κατάχριστος, =00) by 
andnced;'greas 
Καταχρίω, ( 
rrub upon, beames 
κατόχων ov, bok 
tens. and xpeeés 








Καταχρυσόω -ᾱ, (ft 
χρνσθω to gild, th. 
ce wi ls 
with or make of δε 
20m, celebrate, 
Καταχράµενος, -m, - 
ορ ah ot core: 
Kardyters, -ιος, Ati 


Karaxgv pray & sub. ac. off next) α pouring ο 


raraxalnas ν re 

Κωτᾶχὴς, -ἐος -ὔρ, ὁν hy (6. καὶ 

Ίριῤία, and Ἴχος ᾱ wound) loud 
sounding, resounding, reechoing, 


Καταχθέντες, 0 Bh of Κατοχθὰν 
por 1 a, pass. of κατάγω.. 

Κκτάχθομαι, (fe. κατὰ intens. and 
ἀχθομαι to be burdened) to be| 





‘down 





Καταχωρίζοµαω 10 
anf retire, witha 
Καταχῶσαι, 1 a. inf 
χωννόω, 90ο XwY 
Κάταφάω -ᾱ, f ~fh 
intens. and ψάω ! 
down, dry “pi 


Sernal, 

a ο, (fread intone, abd| stroke, coax by rub 
meron ea » Cee a igre) tlnaratdonny f= 
boars tay ως) Yosletohe) she 
fend, tear, cul ide tol 
Cond the inten, shore Sat, α 





Καταχῶσαι, 


Karayevoriy τοῦ, 5 


Κατοχόω -ὢ, Ki ωννάόω or Ka-| bie, γαι 
τα σόννμί, ἕ σα charge. 
tens. and ‘bo. 


πετοχρῖν, ree. inf, act, cont 
oe 


μπα tou, 
to vote, th 
Ble) to vote aga 





Kerogple 5 to conde 
ως ο 0 ας ὃ ιών opinions fu 


55) 


KAT 
1d μη, carafe 


κατὰ dor 
ai en, a 


1a. sub, act.— 
ας 


wed fee 
4 revive; to air, 
1, cool ; to 
1 ind. κατέψνξα" 
par. 2a, pass. 
bata 
| pass. —Karea- * 
. Bub, act, — Ka 
My ae per. mid. 
να ον 
αν πανκάξο ey 


et ‘Find. act. 


ἡ redone 9 pl 
ο[κάθημαι. 
+ κατέβο, 3 sin, 2 





+, for xarcBadrov, 
tid, of xaraBad~ 


ind. act. of xara 





5 κατηδοκῶς, pare 
argbonlvos, Pat 


Ting ct, of ae 


ph 1 α. ind, act. 


“rat 


Ἰπρί, act, of karan 


ΚΑΤ , KAT KAT 


Ἱατεδουλοόμην -ούμηνι -dov -08, mid. — Κατειργάσθην, ons, -η, 1] Κατελεέω -ὤ, fr. κατὰ intens. and 
-6ero, «οὔτο, impf. pass. of xara-| a. ind.. pass. — Karelpyaspat,| ελεέω. 















δουλόω. -σαι, -σται, per. ind. pass, of κα- Κατελεῖνι Ton. for καθελεῖν, 2 8. inf, 
ατέδρᾶθον, by Metath. for xaré-| τεργάζοµαι. act. of καθαιρέω. | 
" Bap0ov. vy ; Karine (fr, κατὰ intens. απά| Κατελείφθην, -n5,-, 1 8. ind. pass. 
Κατέδραµον, «ες, -ε or =ev, 2a, ind.) εἴργνυμι or εἴργω, which last) --Κατελελείμην, -yo, --πτον pper. 
act. of κατατρέχω. see. ; ass. — Κατέλιπον, ~s, “ει 3 ple 
Κατέδυν, -υς, -v, 2a. ind. act. —|Karepyvivat, pres. inf. of last. XX. Κατελίποσανι 2 8. 
Karéduvov, -es, -ε, impf. act. of | Κατείρεικον, -es, -ε, impf. act. of act. of καταλείπω. 
καταδύνω. Κατειρείκω, or Κατερείκω, which 9699.| Κατέλεκτον Jon. for κατελέλεκτο, 3 


Κατέδω, f. κατεδέσω, p. κατήδεκαι] Κατείρυσαι -as, -εν 1 a. ind. act. — sin. pper. pass.— Κατέλεζαι -ας, 
by Metath. κατέδηκα, by Syne. Κατειρύσθαι, per. inf. pass. of} -ει 8οῖ.---Κατελεζάµην, -ω, -aTd, 
xdryxa, obs. and Att. -djdexa*| κατερύω. mid. 1a. ind. of καταλέγω. 
also f. κατεδόσω, Ῥ. κατήδοκα, Κατειρωνεύομαι; (fr. κατὰ against, |Karedjg0ny, -ης, -ηι 1 a. ind. pass 
Att. κατεδήδοκα, (fr. κατὰ in-| and ειρωνεία mockery) to sneer| of xaradapBdvw. 
tens. and έδω to eat) fo eat up,| at, mock, speak ironically ; to ἆο-] Κάτελθε, 2 a. impr. ποἰ.---Κατελθέ- 
devour ; to consume, waste ; to| luce, beguile, deceive. μεν, lon. for Κατελθεῖν, 2 a. inf. 
gnaw, corrode, fret. Κάτεισι, 3 sin. pres. ind. of xd-| Δοῖ.-- Κατέλθω, <ns, -n, 2a. sub. 

Κατεηγὼς, Ion. for κατεαγὼς, -vicy| τειµι. act.—KaredOwy, -ctca, -ὂν, pl, n. 
«ὃς, par. per. mid. of xardyw|Karetyov, -ες, -c,impf. act. —~ Ka-| -Odvres, g. -Odvrwy, 2 a. par. act. 
Or -άγνυμι. τείχετοι 3 sin. Κατειχόμεθαι 1 pl.| of κατέρχοµαι. 

Κατεθάρῥησα, -ας, «ει 1 a. ind. act.| Ἱππρί pass. of κατέχω. Κατελίσσωι same as κατειλίσσω. 
of καταθαρῥέω. Κατέκαιον, impf, act. — Karexdnyv, | Κατελόμενος, Κατελοῦσι, Ion. for κα- 

Κατεθέμην, -ov, -ετο, 2 8. ind. mid.| «ης, -7, 2a, ind, pass. — Karé| θελόμενος, par, 2 a. mid. and 
--Κατέθηκα, -as, -ει1 8. ind, act.} xavoa, and Κατέκῃα, 1 a. ind.| xaQcdoder,d, pl. par, 2 a. act. of 


of κατατίθηµι. act. of κατακαίω. καθαιρέυ. 
Κατείβω, «Ἠ)οἳ, and Ion. for κατα-| Κατέκἄνον, -ες, -ει 2 a. ind, act. of | Κατελπίζω, fr. κατὰ intens, and 
λείβω. κατακαίνως ελπίζω. 


Κατείδον, -ες, -ε, 2 a. ind. act. of |Κατικείμην, -εισοι -ειται impf. mid. 

Κατείδω, f. -elow, (fr. κατὰ down-| of xardxetpa:. 
wards, and εἴδω to look) to sec: Karéxna, -as,-c, 1 8. ind. act. of 
belmi, look down upon, view,| κατακαίω. 
survey ; to descry, discover ; to|Karcxn\éw -ᾱ, fr. κατὰ intens. and 
perceive, understand, discern ;\ κηλέω, which sce; 2 α, ind. act. 
to eye, look at, stare, look in the| κατέκηλονι -€5, -ε. 
face. 2a, ind. act. κατείδον and Κατεκλάξατο, Dor, for κατεκλείαα- 
karidov. ro, 3 sin, 1 a. ind. mid. — Kare- 

Kareldwdos, ov, ὃν ἡ, (fr. κατὰ in-| κλάσθης, Dor. for xarcxreicOns, 
tens. and είδωλον an idol, th.| 2 sin. 1 a. ind. pass. of κατα- 
εἴδος a resemblance) Sull of idols,| κλείω. , 
idolatrous, superstitious, Karéx\aca, -as, -ε, 1 a. ind. act. 

Kareiev, 3 sin. of Κατεῖα, eas, -£,, Of κατακλάω. 
per. ind. mid. of «druyc, to de-| Κατέκλεισα, -as, -ε) 1 a. ind, act. 
scend, -- of κατακλείω. 

Κατεικάζων fr. κατὰ intens. and Κατεκληροδότησα, -ας, -ε or -εν, 1 

x Σικάζω: 5, (ff. same, and thé a. ind, act. of κατακληροδοτέω. 
ατειλέω -ὤ, (Ir. ’ ελέω] Κατεκόπηνι ns, -n, 3 pl. «cay, 2 8. 
to roll) to fold together, το or| ind. pass, -- Κατέοψα, =a, -e,3 
coil up ; to enclose, wrap up, en-| pl. "αν 1 a. ind. act. of κατα- 
velope, swathe. κόπτω. 

KaretAnpévos, “Hy ον, par. per. Karexpt0ny, “nS, “Ny pass. — Karé- 
pass. of last, κριναν “GS, -E OF cy, J pl. “Kpivay,| 2. ind. act. κατήναρα. 

Κατειλημμένος -n, -ov, par. per.) act. La. ind. of κατακρίνω. 'KarevarOiw, f. -ήσων (fr. κατὰ in~ 
pass.— KarefAnga, per. ind. act, | Κατεκρῦβη», -ης, -n, pass.-— Karf-, tens, εν in, and ανθέω to bloom) 
---Κατειληφέναιι per. inf. act.—) xpupov, act. 2 a. ind. of raru-| {ο spread over, besprinkle, strew. 
Κατειλήφθηνν -ns, -n, 1 a. ind.| κρύπτω. per. ind. mid. κατένηνθα or κα 
pass. of καταλαμβάνω. Karéxra, and Κατέκτᾶθεν, or Ka- τενήνοθα. 

Κατειλίσσω, or -ττων (fr. κατὰ ἵη-ι τέκτανθεν see έκτα, έκταθεν, παπά] Κατέναντι, Κατεναντία. Κατεναν- 
tens. and εἱλίσσω to roll) sameas| έκτανθεν. τζον oF Kar’ εναντίον (ff. κατὰ 
κατειλέω. Κατέκτανον, -ες, -ει 2a. ind. act. οἱ against, and εναντίος opposite) 

Karethiyaro, lon, for κατειλιγµένοι] Κκατακτείνω. Opposite, over against, facing, be~ 
ἤσαν, 3 pl. pper. pass. of last. |Karé\dfov, -ες, -¢ or -ev, 2 a. ind. ore, in front; in view, openty. 

Κατείλοχαν -as, -e, Att. for xara-| act. of καταλαμβάνω. Κατενάρκησα, -as, -ει 1a. ind. act. 
λέλεχα, per. ind. act. of κατα-| Κατελᾶλεον, ~ovy, -εες ~ets, impf.| of καταναρκάω.. . 
λέγω. act. of καταλαλέω. . Κατένασσε Poet. for κατένασε, 

Κάτειμι, (fr. κατὰ ἀογηννᾶτάς, Κατελαύνω, f. -ἄσω, (fr. κατὰ in- sin. 1 a. ind. act. of κατα- 
and size to go) to go or come} tens. and ελαύνω to drive) to] νάω. 
down, descend ; to penetrate; to| drive out, expel; to smite, α/-|Κατένεικα, -ας, -ε, Ion. and Poet. 
set out, go to, go off; to return,| flict, oppress, crush, overpower ;| for κατήνεγκα, 1 a. ind, act. of 
come back ; to come or fall upon,| to seize. la. ind. act. xaré- καταφέρω. 
befall. ; λασα. Καγένευσα, -ας, «ει 1 a. ind, act. of 

Κατεῖναι, lon. for καθεῖναι, 2 a. ἴπε| Κατέλεγχε, -érw, pres. impr. act. of| κατανεύω. 
act. of καθίηµι. Κατελέγχω,{. -fw, (fr. κατὰ against, KareveyOcis, -cioa, -év, par. 1 a. 

Κατεῖπαι, 1 a. inf. act.—-Karernciv,| and ελέγχω to prove) to prove| pass, of καταφέρω. 

2 a. inf. act.— Κατειπὼν, -otca,{ against, confute, convince; to|Karevfyexrat, Att. for κατήνεκτανμ, 
«ὃν, par. 2 a. act. of κατέπω. reprove, blame, reprehend, cen-| 3 sin. of κατήνεγµαι per. ind, 

Karsipyacdpny, -ω, “ατοι I a, ind.| sure; to κα. expose, pass. of same, , 

) 


Κατέλνον, -es, ~e, impf. — Κατέλυ- 
oa, -as, -ε, 1 a. ind. act. — Kae 
τελύθη», -ης, -n, 3 pl. -noay, la. 
ind. pass. of καταλύω. 

Κατέμᾶθον, -ες, -ε, 2 a.—Karepdy- 
θανον, -cs, -ε, impf. act. of κατα- 
μανθάνω. 

Κατέμαρπον, -εςι «εν 2 ᾱ. -- Karé- 
µαρπτον, -ες, “εν impf. — Kar& ᾿ 
µαρψφαν -as, “ει 1 a. ind, act. of 
καταµάρπτω. 

Κατεμβάλλων f. -ᾱλῶ, p. «βέβληκαι 
(fr. κατὰ intens. εν in, and βάλ- 
Aw to throw) {ο put, lay of place 
in, at or with; to entrust, ἆο- 
posite. 

Κατεμησάµην; -w, -ατον I a. ind. 
mid, of καταµήδοµαι. 

Κατεμμᾶτέω, (fr. κατὰ intens. and 
εµµατέω to handle) to handle or 
tickle the throat with the finger 
to cause vomiting. 

Karevalow, fr. same, and εναίρω. 1 


Χατωήνοθα 
θίω. 


Κατενόησα, 
Karevood 
of κατανι 

Karevrever 
‘eccuser 5 
oj ace 

Karervyx, 
orvyyds 


rexngéyn 
πήρθην. 


-παυσαν, 
παύω. 


urgent 
pressing 


pursue, ο 
Force, in 
Karéresor, 
xararixr 


~ of karan 
vor. 


Κατεπιθυμὸ 
tens. cx 
the minc 
ine. 


Merfmuey, « 
κατακίνω 


ΚΑΤ 


ΚΑΤ ΚΑΤ 
τας 





εὔσομαι, (8. 
and έρχομαι 
80,08 come 
come home 
ind. κατῇλ- 
Κατερχόµε- 
mae 
id. act. of 


55-6 impf. net, of κα- 
αντε La. ind, act, of 


sin, «θ[ετε, «θίουσιι 2 
τος ind. act.—Karto~ 
pl. par. pres. act, of 


fr. κατὰ intens. and 
at) to eat up, devour, 
We 


post, Ἰθλονωνκέτω 


ruins, remains, 
3 pl «αν, 1a, 


Κατεσκενάσθη,, 
+ 1a, ind. —Karconcu= 
Ἡ τον, par. per. pass, 


vdeo. 









» Tal ind, act. of κα 





(en: 


ΚΑΤ ΚΑΤ ΚΑΤ 


Κατότὕγον, -ες, -c, 2 a. ind. 8οΐ.|Κατεύχομαι, (fr. same, and εύχομαι 
of καταστυγέω» to pray, th. ευχὴ a prayer)to pray 
Karcoppaytopévos, -Ἡ, -0v, par.| against, curse, imprecate ; to pray 
per. pass. of κατασφραγίζω. earnestly, supplicate, beseech ; to 
Κατέσχεθον, -es, “εν umpf. act. of} pray, beg ; to boast, vaunt, 
κατασχέθω. Κατευωχεῖσθαι, pres. inf. mid. 
Ἐάδεοχον, “es, -c,2 a. ind. act. of | cont. of . . 
κατέχω. Κατένωχέομαι -Bnat, (tt. κατα Me 
Κατέσχοσαν, for κατέσχον, 3 pl. of | tens. and εωχέω to entertain, th. 
last. ox good cheer )to feast upon, con- 
Κατετᾶκετο, Dor. for κατετήκετον 3| sume at a feast ; to banquel, revel. 
sin. impf. mid. of κατατήκω. Κατέφαγονι -ες, -ε or -εν, 2 a. ind, 
Kareréfevoa, -as, «ει in S pl. Κατε-| act. ofxaragdyw. ; 
τόξενσανι 1 a. ind. act. of κατα-| Κατεφαινόμην, -ov, -ero, impf, mid. 
τοξεύω. — Kareddvyny, -ης, -n, 2 a. ind. 
Κατέτριβονε -ες, «δι 2 a. ind, act. of| pass. of καταφαίΐνω. 


pass. pres. inf. cont. — Katyyé= 
pecrat, pres. Κατηρόρειτο, impt. 3 
sin. ind. pass, cont.—Katnyépou- 
per, “ρεῖτε, «ροῦσι, pl. cont. pres, 
ind. act.——Karnyopelrwoar, 3 pl. 
cont. pres. impr. act. — Ka'rn- 
γορῶν, pl. n. «ροῦντες 6. “ρούν- 
των par, pres. act. cont, of 
Karnyopéw -ᾱ, f. -fow, Ρ. κατηγόρη- 
xa, (fr. κατὰ against, and a 
péw or αγορεύω to discourse} § 
refuse, deny ; to make a defence, 
ad; to reprehend, reprove, 
lame, rebuke, censure, reprin 
mand ; to speak against, de~ 
nounce, accuse, charge; {ο are 













































































κατατρίβω. Κατεφάμιζενι Dor. [ογκατεφήμιζεν,Ὁ| gue, prove, convince; to day, 
Κατέτριζον, -ες, “ε, 2 a. Ind. act.| sin. [ a. ind, act. of καταφημίζω. tell, publish, proclaim, show, ἆο- 

of κατατρίζω. Κατέφθαρκα, “as, -e, per. ind. act.| clare. impf. act. κατηγόρεον -ονν. 
Κατέτρωξα, -as, -ε 1 a, ind. act.| — Κατέῴθαρµαιι per. ind. pass.| 1 a. inf. act. κατηγορῆσαι. 

of κατατρώγω. -Κατεφθαρμέτος, par. per. pass. |KarnyoonOels, -εἴσα, «ἓν, par. 1 8. 


Κατιτρωσάμη», -w, -aro, | a. ind. 
mid. of κατατιτρώσκω. 

Κάτευγµα, -ἅτος, τὸ, (ft. κατὰ 
against, and εύχομαι to pray) a 
curse, prayer. 

Κατεδοκιμέω «ὦν (fr. κατὰ mtens. 
and εοδοκιμέω to gain i 
which fr. déx:yos approved, th. 
δοκέω to esteem) to have a hig 
reputation, be celebrated, be αρ- 
proved for conduct, manage af- 
Sairs well. 

Κατευθικτέω -6, (fr. same, and ev- 
θικτὸς easily hit, th. Siyw to 
touch) to have α good aim, hit 
surely, strike directly. 

Karev6d, (fr. same, and ευθὺ direct- 
ly) straightway, immediately ; 
opposite ; straight towards, right 
against, Td κατευθὺ, in sight, 
directly before. 

Κατευθῦναι, inf.—Kared@vvat, opt. 
8 sin. 10. act. of 

Karev0ive, f, -νῶ, Ρ. «εύθυγκα, (fr. 
κατὰ intens, and ευθύνω to 
straighten, th. ευθὺς straight) to 
eet in order, put to rights, regu- 
late ; to direct, arrange, dispose ; 
to rule, govern, manage, con- 
duct; to establish, appoint, de- 
cree, constitute ; fo punish, πε, 
inflict. 1a, act. ind, κατεύθυνα. 

Κατευλογέω =, £. -fow, p. -nxa, fr. 
same, and ευλογέω. 

Κατευνάζω, (fr. same, and ευνάζω 
to put to bed, th. ευνὺ a bed) to 
put to sleep, set to rest, calm, sooth. 
abate ac, to go to bed, retire 
to rest, an . 

Κατευνάσθεν, «ο. for κατευνάσ- 
θησαν, 3 pl, 1 a, ind. pass. of last. 

Karevodoi, 3 sin. cont. pres. opt. 


— Κατέφθαρον, -ες, -ε, 2 8. ind. 
act. ----Κατέφθειρα, -as, -¢, 8. 
ind. act. of καταφθείρω. 

Κατεφίλει, 3 sin. Κατεφίλουν, 3 pl. 
cont. impf. — Κατεφίλησα, -as, 
-c or «εν, 1 8. ind. act. of xara- 
φιλέω. 

Κατεφίστημµε, f. κατεπιστήσω, p. κα” 
ψεφέστηκα, (fr. κατὰ against, επὶ 
upon, and ἵστημι to set) to rise 
or stand up against, make head 
against, oppose ; to rebel, revolt, 
2a. ind. act. κατεπέστην. 

Κατεφόνευσα, -as, -ε, 1 a. ind. act. 
of καταφονεύω. 

Κατέφῦγον, -5, -ει 2 a. ind. act. of 
καταφεύγω. 

Κατέχια, Κατέχευα and Karéyev- 
σαι -as, -δ, 1 a, ind. act. of κα- 


pass. of last. 

Karnyépnpa, -ἄτος, τὸν and Κατη”- 
γορία, -as, ἡ, (fr. same) an aceu~ 
sation, charge; a category, pre« 
dicament, 

Κατηγορήσω, “εις, -ec, 1 f. ind. act. 
---Κατηγορήσωσι, ὁ pl. 1 a. sub. 
act. of same. 

Κατηγορϊκὸς, -οὃν ὃν §, (fr. same) 
accusatory, criminatory. Subs. 
an informer, accuser. 

Katiyopos, “ουν 5, (fr. same) an 
accuser, informer. 

Κατηγορούµενος, -Ἡν -ον, par. pres. 
pass. cont. of same. 

Κατηγωνίσαντο, 3 pl, 1 a, ind. mid. 
of caraywviZopat. 

Κατῄδεδαι -ας, -ει 1 a. ind. act. of 
καταιδέω. 

Κατῃθαλωμένος, -η, -σνι par. per. 
pass. of καταιθαλόω. 

Κατήῖα, -as, -c, Att. for κατεῖα, 
per. mid. of κάτειµι. 

Κατήκει, Κατῆκονιἶομ. for καθήκειι 3 
sin. pres. ind. act. and καθῆκον, 
neut. par, pres. act. οΓκαθήκω. 

Κατῄκιζον, -es, -ε, impf. act. of κα- 
ταικίζω. 

Κατήκοος, -ov, 5, ἡ, (fr. κατακούω to 
obey) ον » COM 
pliant, docile, tractable ; atien- 

ς live, diligent ; subject to, im the 

to cling, come or be added to; {οἱ power of; a listener ; a scout, spy. 

detain, stay, stop, +inder, pre-|Karixw, ton. for καθήκω. 

vent ; to confine, coerce, restrain,| Κατήλασαν -ας, -ε, 1 a. ind. act. of 

hold in, repress, curb, check ; to| κατελαύνω. 

subdue, overpower, oppress ; {οἱ Κατῆλθον, -εςι -ει 2 a. ind. act. of 

occupy, seize; to possess, own,| κατέρχοµαι. 

enjoy ; to fill, overspread ; to|Karijhty, -πος or ~gos, ἦ, α floor, 

last, continue, endure, . story ; a scaffold, stage ; aplank, 

persevere ; to bear, »| beam, rafter, joist; a . 

oppose, resist ; to hold on, keep a ἴ 


TAY EW. 

Κατέχειν, pres. inf. act,— Κατέχο- 
HEV, «χετει -Yovor, pl. pres. ind. 
act.—— Karey dpevos, -7, «ον, par. 

8. pass. — Kdreyov, -ts, =6, 
impf. act. — Κατέχω, -ns, -ᾗι 
pres. sub. act.—Karéywy, -ovea, 
cov, pl. n. -youres, #. -χόντων, 
par. pres. act. of 

Κατέχω, {. καθέζω, and κατασχή- 
ow, p. κατέσχηκα, (fr. κατὰ, and 
έχω ‘to hold) to hold fast, seize, 


8. 
act. of ‘| course, steer to, arrive, land at.) Κατηλλάγηνι -ns,-m, 28. ind. pass. 
Karevodéw -ὤ, fr. κατὰ intens, and| Kerfyopat, to be engaged with, a“ Kachhaate, Ὃ -c, 1 a. ind. 
ευοδόω. delight or take pleasure in. act. of καταλλάσσω. 


Karevroplw -&, f. -fcw, (fr. same,| Kerfydyov, «ες, - 
and cvmepte 40 be srovided) to rardye. awh αλογέω. 
be well provided, abound, have| Κατηγγείλαμεν, 1 pl. 1 a. ind. act. Κατηλοκίζω, fr, same, and ανλακέ- 
enity, — Κατήγγελλονι impf. act. —| ζω, which see. per. ind. pass. 
Ἑατευτρεπίζω, (fr. same, and surpe-| Κατηγγέλην, -ης, -7, 1 a. ind, κατηλόκισµαι, «σαι, -σται. 
πω to adjust, which fr. ευτρεπὺςὶ pass. of καταγγέλλω. Κατηλωκυῖαν lon. for καθηλωκνῖαι 
rey) to prepare, make ready ; Κατηγεμῶ», όνος, 5, ᾗν Ion. for κα» Ἡ. fem. par. per. act. of καθα- 
oe shape iy trim; {ο adjust, x θηγεμών. Spat, Ίσα, for wala λίσκω or καθάλωµι. µ 
: fo arnyéopat -otpat, Ion. -|KarnptyOny, - la. ind, past. 
Κατευτυχέω -ᾱ, &. same, and ον γέομαι. , frarapbocu. vty Te ind . 


tuytin η arr) wih θα Κατπναγκασμένωρι [πε sargveyane> 


2 a. ind. act. of] Κατηλογέω -ὤν fr. κατὰ intens. and 


ΚΑΥ KAX 


sure, hoard, store. Adj. buried,|Kateow, -ets, -ety ind. — Katowy, 
hid in the earth; subterranean,| -ουσαι -ov, par. 1 f. act. of καίω. 
underground. Καύσων, -wvos, ὃν ἣν (fr. same) 
Κατώρυξαν -as, -ει 1 a. ind, act. of} violent heat, scorching wind; a 
κατορύσσω. blast, d. καύσωνι, a. καύσωνα. 
Κατωρχέοντο, 3 pl. impf. mid. ο Καντὴρι «Ώρος, 6, (fr. same) a burn- 
κατοβχέοµαι. er; α person or thing that burna ; 
Κατώτερος, comp. and Karwraros,| α searing or marking-iron; a 
sup. (fr. κάτω below) lower; πε-] brand, mark, sear. 
ther ; lowermost, nethermost Καντηριά ων { “te; Ρ. rebar 
Κατωτέρω, comp. of κάτω, lower,| µρίακα; (ir. next, th. καίω to burn 
unde, beneath. 


to cauterize, burn with a hot iron, 
Kataé, -ακος, and Katné, also Kd-| sear, brand, mark. per. pass. 
Bné,-nxos, 6, 2 sew-mew,sea-gull.| ind. κεκαυτήρισµαι΄ par. κεκαυτη- 
Κανάζαις, Aol. for κατάξαις, 2sin.| propévos. 
1 a. opt. act. of κατάγω or «νυμι. | Καυτήριονι -ov, τὸ, (fr. καίω to 
Καυθήσομαι, -n, -srat, ind, —Kav-| burn) an iron for burning or 
θήσωμαι, sub, (not common) 1 f.: branding 3 α burning applica- 
pass. of καίω. tion, cautery. 
Καυκάλιο», -ov, τὸν (dim. of κανκίον] Καυτὸς, for καὶ αυτός. 
acup) α small vessel, cup, glass, |Katya, -ας, ἡ, Dor. for καύχη. 
Καυκᾶλὶς, «ίδος, h, the herb wild) Καυχάεσαι -ἃσαιι for καυχάῃ -ᾱν 2 
parsnip or carrot. sin. pres. pass. of 
Καυκίζοµμαι, to dance dressed rais|Kavydopat -Gpat, f. «ήσομαιι (fr. 
καυκίσι. καύχη a boast) to glory, boast, 
Καυκίον, -ov, τὸ, α cup. brag, vaunt, craggerate vainly, 
Καυνκὶς, -ίδος, 7, & kind of shoe. speak proudly ; to exult, rejoice. 
Καυλὸς, -οὔ, 6, the stalk or stem of αἱ pres. ind. mid. καυχάοµαι -ὤμαι, 
plant ; pot herbs, colewort, kail,| -dy -@, -άεται -ἅταιι and καυ- 
&c. the shank, as of a spear] xdopat -ὤμαι, -άεσαι -deat. 1 a. 
shaft, which enters the head, of} mid. ind. εκαυχησάµην, “Wy -aTO* 
a sword blade, which enters the} sub. καυ χήσωµαι, -n, -ηται. 
hilt ; α hilt or handle; a stake, |Kavydou, see last, and καυχάεσαι. 
post, pole; a man’s peculiar|Kevydo@a, inf. — Kavydo0u, 3 
member. sin. -«χᾶσθε, 2 pl. impr. pres. 
Καῦμα, -ἄτος, rd, (fr. καίω toburn)| mid. cont. of καυχάοµαι. —_ 
α burning heat, fire, scorching |Kavyéva, for καὶ αυχένα, a. sin. of 
Slame ; inflammation; acanker,| αυχήν. 
blight, Καυχέοµαι -οὔμαι, same as καυχάο- 
Καυματίζω, f. «ἴσω, (fr. last) to} pat. 
burn up, roast, scorch, parch. 1|Katyn, -ns, ἦν 2 boast, brag, vaunt ; 
8. act. ind. εκαυµάτισα” inf. xav-| Slorying, erultation. 
µατίσαι. 1 a. ind. pass. εκαυµα- | Καύχημα, -dros, rd, (fr. last) a 











τίσθην. matter to boast of, supposed ex- 
Kauvden, -ns,§, (fr. καίω towarm,| cellence ; a boast, vaunt, crulta- 
ydxos a sheepskin) a blanket| tion. 
or rug on one side; a|Katynots, -tos, Att. «εως, ἡν (fr. 
long dress of nappy cloth. same) a boasting, bragging, glo- 
Καῦνος, -ou, 5, lot, state ; fate, des-| Tying, vaunting, erultalion, vain 
tiny. prefension. a. καύχησιν. 


Καννὸς, -ἡ, -ὂν, and Kavpas, -ἂν -ὀνι] Καυ χήσοµαι, 1 pl. «σόμεθα, 1 f. ind. 


ec idle. act. — Kavyjowpat, -n, -yrat, 3 
Kaveta, -as, §, (ff. next) acap with 
α brood leaf, a hat val Mocedo- 

η, 


pl. -yfcowvrat, la. sub. mid. — 

Καυχῶμαι, 1 pl. -χώμεθα, 3 pl. 

nian helmet of tanned "χῶνταιι pres. cont. ind. or sub. 
σσ Att, (εως, ἡ, (ff. καίω 
“st -rening, scorching ; 


mul, — Kavydperos, -1, -ov, par. 
pres. mid. cont. of καυχάοµαι. 
- fre, destruc-|Kavor, fee χανών. 


mmo, Καφέω -G,f. -ήσωι p. κεκάφηκα, (fr. 
ent, ἵπ-ι κάπτω to blow) to breathe ; gto 
blow, puff, pant, gasp ; to breathe 
texa,| forth, expire. par. per. act. κε- 
‘urn,| καφηκὼς, Ion, κεκαφπὼς, 2. sin. 

ass.| κικαφηότε. 


Καφήσιος, Dor. for Κηφήσιος, -ov, 
τω to! 6, an epithet from next. 
οτγία,) Καφῖσὺς, Dor. for Κηφισὸς, -οὔ, ὃ, 
“45 hot,| Cephisus, a river of Greece. 
\Kddos, -ov, 0, SaMC 28 κάπος. 
» “ουν. Kdgovoa, -as, ἦν camphor. 
who Καχάζω, {. -cw, and -ζω, same as 
Ka We 
came Καχικτίω -Gs (fr. κακὸς ill, and 
{χω to be) to be indisposed, have 
sonet,! it health 


MAG, Kaylerns, -ου 4, and 
[ σον, "6, ος) a 


















Κέασσε, 


ΚΕΔ 
narian ; in ill health, indisposed, 


consumplive ; cachectic; disaffecte 
ed, discontented. 

Kayetia, -as, ἦν (fr. same) α weak 
state of body, ill health. 

Καχεταιρεία, -as, Ion. ens, ἡ, (fr. 
κακὸς bad, and ἑταῖρος a com- 
panion) bad company. 

Καχλάζοισαι Dor. for καχλάδουσα, 
η. fem. par. pres. act. of 


Καχλάζω, (fr. next) to ripple, gur- 


gle; to rattle, make a noise, 
cackle, crack; to laugh loud or 
tmmodcrately ; to resound, ring ; 
to swell, puff; to boil up, foam, 
bubble, ferment. 


Κάχληξ, -nxos, ἡ, a pebble; a coun- 


ter. 


Κάχρυς, or Κάγχρυς, -Bos, ἦν (per- 


a ps fr. xdw to burn, 
colour) barley or the seeds of Ἄρες- 
mary toasted; parched barley ; 
pulse, pease, beans, &c. α knotty 
excrescence growing on sume trees. 


Κάψα, ης, 9, (fr. the Lat. capsa 


a box) and Kayden, -ης, ἦν 
(dim. ) a chest, desk, box ; a case, 
cover ; a satchel, wallet. 


Καφάκης, see cap dxnse 
Kdw, 8ame as καίω. 
Ki, and before a vowel, Κὲν, (8 


Poetic particle, equivalent to 
ἂν in prose) truly, indeed; how~ 
ever, yet, notwithstanding. 


Κεάζω, f. -dow, (fr. κέω to split) to 


sht, split, cleave, rive, chap. 


Kedvw0os, -ov, ἦ, @ thorny shrub. 
Κέαρ, cont. Kij 


xldros, τὸ, the 
heart; the soul; the mind; cou- 
rage, pint. 

on, and Poet. for εκέασε, 
3 sin. Ἰ a. ind. act. — Kedooas, 
Poet. for κεάσας, par. 1 a, act. 
of κεάζω. 


Κέᾶἄται, or Kelarat, Yon. for κεῖνταεν 


3 pl. pres. ind. mid. — Kédro, 
Jon, for έκειντο, 3 pl. impf. mid. 
of κεῖμαι. 

Κέβλη, -ns, ἡ, Macedon. Syne. for 
κεφαλή. 

Κεβλήπυρις, some bird. 

Kefordvns, -ov, ὃν a kind of bird ; a 
giant or great man ; the name of 
a son of Priam. ἐς (perh 

Κεγχριαὶ, -ὤν, al, (perhaps fr. 
rae) Cenchree the port uF Co- 
rinth, now Kenkri. 

Kfyyous, -ov, ὃν millet; α serpent, 
snake, dragon; α kind ef dia~ 
mond; @ bead; an ernament of 
dress, 

Κεδάζω, or Κεδάω, see σκεδάζω. 

Κεδασθεῖςι -εἴσα, -év, par. 1 a. pass. 
of last. 

Κέδμᾶτα, -wv, τὰ, pains in the hips 
and joints. 

Κεδνὸς, -ἣν «ὃν, (fr. κῆδος care 
worthy of cure, deserving regard, 
estimable ; respected, revered, ho- 
noured, esteemed ; prudent, cure 
Jul, anxious, faithful ; upright, 
virtuous, good; modest, chuste, 
innocent ; moderate, sober, (επι- 
perate ; excellent, noble ; famous, 
celebrated, 


Κάχεκτον Kites -n, “ον, (fr. κέόρας cedar) 
0ο cedar υ 


ΚΑΤ 


KAT 


etog a house) an ἐπλαδίίαπε] Κατοπτρίζω, {. «ἴσω, p. κατώπτρικα, 


dweller, occupier, lodger, inmate ; 
α domestic, servant, porter. 

Κατοικτείρω, (fr. κατὰ intens. and 
eixrefow to pity, th. οἴκτος pity) 
to commiserate, pity ; to lament, 
deplore, bewail, 

Karoixrllw, (fr. same, and οικτίζω 
to compassionate, th, 
pity) to excite pity, call forth 
compassion, move, affect. Ka- 
rocxriCopat, to feel pity, have com- 
passion ; to lament, deplore. 

Karolkriots, -cos, Alt. -εως, ἡ, (fr. 
same) pily, compassion, sym- 
pathy. 

Κατοικῶν, d. sin. -xodvrt, pl. n. 
-κοῦντες, 2. -KobyTwy, a. -κοῦντας, 
d. -κοῦσι, par. pres, act. cont. 
of κατοικέω. 

Karofopa, (ff. xara intens. and 
οίομαι to think) {ο think highly 
or have a good opinion of one’s 
self; to feel pain, behave arro- 
gantly, 

Κατοίχομαι, (fr. same, and οίχοµαι 
to go) to go off, depart, die. 
par. pres, pass. κατοιχόµενος. 

Karulw, (fr. κατὰ downward, and 
οίω obs. to bear) to bear or bring 
down, overwhelm, deject. pres. 
ind, mid. xarofopat. 1 f. ind. 
mid, κατοίσοµαι, =n, -εται. 

Karéxvet, pres. impr. act. cont. of 

Κατοκνέω -ᾱ, (fr. κατὰ intens. and 
οκνέω to delay) (ο hesitate, pause, 
doubt ; to grieve, be sorry for ; 
to dislike, apprehend ; to falter, 
Sail. 

Κατόμνῦμι,-ομνὕω or -ομόων {. «όσων 

. “ώμοκα, and Att, -ομώμοκα, 
Fe. κατὰ against, and όμνυμι to 
swear) to swear solemnly, con- 
Jirm by an oath, swear by ; to 
adyure, exact or impose an oath ; 
to conspire against, plot, 

Karovéw, fr. same, and ονόω or 
όνηµι, which see, 

Κατοπάρω, f. -ἄσω, (fr. κατὰ in- 
tens. and οπάζω to follow) to 

follow after, pursue close, press 
hard ; to chase, drive; to rout, 
defeat, overthrow ; to expel, drive 


fr. κάτοπτρον a looking-glass, 
th. όπτοµαι to see) to view in a 
looking-glass or as in a looking- 
glass ; to reflect or represent as 
tn @ mirror, Κατοπτρίζοµαιν to 
be seen or open to view. par. pres. 
pass. κατοπτριζόµενος, “η, ~ov. 


οἴκτος| Κατοπτρικὴ, -ῆς, ἡν (fem. of next, 


viz, τέχνη) cutoptrics, or that 
part of optics which relates to 
reflexion. 

Κατοπτρϊκὺς, -ὴ, «ὃν, (fr. next) clear, 
bright ; open, that mey be scen 
through, admitting sight, allow- 
ing a view; pellucid, transpa- 
rent ; reflecting, reflective. 

Κάτοπτρον, -ου τὸ, (fr. κατὰ 
through, and όπτοµαι to see) a 
mirror, looking-glass, reflector. 

KaropJotcay, a. sin. fem. cont, 
par. pres. act. — Κατορθοῦν, 
pres. inf. act. cont, — Κατορ- 
θοῦσιν 3 pl. cont. pres. ind. act. 
ο 

Κατορθόω -ᾱ, f. -ώσω, p. κατώρθω- 
xa, (fr. κατὰ intens, and ορθὸς up- 
right) to raise or set up, erect ; 
fo set right, correct, amend, re- 


KAT 


delay ; α seizure, possession or 

infatuation from evil sprus. 
Karéytpos and Κατόχος, -ου 

(Ge same) held, ds i 1 oh 

gaged in, occupied by, taken up 

with ; possessed, infatuated, fran- 

lc 


Κατόψιος, -ου, 6, f, (fr. κατὰ 
against, and érropat to see) 
placed before the eyes, conspicu= 
ous, overlooking. 

Καττίτερος, ov, 6, Att. for κασσί- 
τερος. 

Κάττυµα, -ἄτος, τὸ, (fr. κασσύω to 
sew under) the sole of a shoe, 
sole-leather ; a sandal, shoe. 

Καττύπτεσθαι, Poet, Sync. for κα- 
τατύπτεσθαι, pres. inf. pass, of 
κατατύπτω. 

Karré, Dor. for κατὰ τοῦ, against 
this, according, &c. 

Κατύπερθε, comp. Κατυπέ 
Ion. for καθύπερθε, &c. preps 

Κατυπνῶσαι, lon. for xabvrviicat, 1 
a, inf. act. of καθυπνόω. 

Kdrw, (fr. xara downward 
neath, u below ; 
downwards ; in the regions be- 
low. comp. κατωτέρω. 


form ; to settle, arrange ; to|Kariéyatos and Κατώγιος, -ov, 8, §, 


conduct or manage well, admi- 
nister justly ; to execute, achieve, 
accomplish prosperously, succeed. 
Κατόρθωμαν -ἅτος, rd, (fr. last) α 
correction, amendment, reforma- 
hon ; 
administration ; an exploit, 
achievement, feat, performance, 
good deed ; prosperity, success, 
victory. g. pl. κατορθωµάτων. 
Κατόρθωσις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. 
same) a happy accomplishment, 
execution, success ; correction, 
tmprovement, reformation ; ma- 
nagement, conduct, administra- 
tion; a feat, erplout. 
Karoppodéw -&, (fr. κατὰ intens. 


support, establishment,| Κατώδῦνος, -ου, ὃν ἡ, (fr. 


see κατάγαιος. 

Κατωδυνάω -ὢ, f. «ήσω, (ff. κατὰ 
intens. and οδύνη pain) to af- 
Λία, pain; visit with grief or 
sorrow. 

same 
pained, in pain, afflicted wah 
pain or sorrow ; in grief, sorrow- 
Ful, sad, disconsolate. 

Κάτωθεν, (fr. κάτω below, and -θεν 
from) from below, from beneath. 

Κατώκαρα, (fr. same, and κάρα the 
head) upon the head, headlong. 

Κατῴκεε, 3 sin, impf. act. — Κα- 

τῴκησα, -as, -ε Or “εν, 1 8. ind. 

act. — Κατῴκουν, 1 sin. or 3 pl, 
cont. impf. act. of κατοικέω. 


and ορῥωδέω to dread) to /εαγι Κατῴκισθεν, Boot. for κατῳκίσθη- 


greatly, dread, show signs of 
vio 
quake. 


σα», 3 pl.la.ind.act.of κατοικίζω. 


apprehension, shudder,\ Κατῳκοδομημένος, -, -ov, par. per. 


ass. of κατοικοδοµέω. 


Κατόρυζις, -tos, Att. -cws, ἦν (fr. | Κατωμᾶδιος, -ου, 6, ἡ, (fr. κατὰ ac- 


next) α burying or hiding in the 


out ; to come in place of, sup-| ground, interment, 


plant, succeed. 

Κατόπινι Karsmodcand Κατόπισθενι 

fr. same, and οπίσω backwards) 

or the future, in time to come; 

after, afterwards ; behind, close 
after, at the back, in the rear. 

Κατοπτεύω, same as κατόπτοµαι. 

Κατοπτὴς, -ob, and Κατοπτὴρ, -ἥρος, 
ὃν (fr. next) a looker on, viewer, 
spectator, observer ; α spy, scout, 
watch. 

Karérropat, {. -όψομαι, p. -ωμμαι, 
(fr. κατὰ intens. and όπτοµαι to 
wee) to see obviously, perceive 

discern ; to spy out, 
espy, discover, witness ; to mind, 
remark, observe. 

Κάτοπτος, -ου, , ἡ, (fr. same) con- 
spicuous, apparent, obvious, plain 
to the view, evident, manifest, 
Subs. a witness, spy. Or (fr. 
κατὰ intens. and οπτάω to 


over-roasted, scorched ; parehed 


Κατορύσσω or -rrw, f. -ζω, p. -ώρυ- 
a, and Att, -ορώρυχα, (fr. κατὰ 
‘ownwards, and ορύσσω to dig) 
to dig or break through or into ; 
to bury, inter, hide in the ground ; 
to store up, treasure, hoard. 2 a. 
ind. act. «ώρῦγον' per. inf, pass. 
κατώρυγµαι, Att. “ορώρυ αυ 
Karopyéopac, {. -ήσομαι, (i Γ. κατὰ 


cording to, and ὤμος the shoul 

der) from the shoulder, up to or 
as high as the shoulders, 

Κατωμᾶδὸν, (fr. last) acrose or on 
the shoulders. 

Κατώμνυσθαι for κατόμνυσθαιι pres, 
inf. mid. of kar On vupte 

Κατωμοσία, -as, and Ion. -σίη, -9¢, 
h, (fr. xarépvupe to swear 
against) an oath taken against ; 
evidence or proof against. 


intens. and ορχέοµαι to dance)|Karwvixn, -ns, 4, and Karwvlienss 


to dance about, take amusement 


in dancing ; to dance over, tram- 
ple upon, subdue, oppress. 1 a. 
ind, mid. κατωρχησάµην. 
Κατορωρύχθαι, per. inf. pass. of 
κατορύσσω. 
Κατοχεύω»{. -e6cw, (fr. κατὰ intens. 


-ov, 5, (fr. κάτω below, 
νάκος a sheepskin) @ slave's 
dress bordered with sheepskin. 
Κατώνοντο, 3 pl. 2 a. ind. mid, of 
κατονόω. 
Κατωπὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. κάτω down- 
ward, and ὢψ the face, th. όκ- 


and οχεύω to copulate) to admit| ropa: to see) downcast, bashful, 
the male, engender, copulate ; to| modest, difident. ; 
rave, become frantic, keep orgies,|Karwpa, Ion. for καθώραν 3 sin, 


be possessed. 
Κατοχὴ, -is, fs (fr. κατόχω to seize) 
ἢ 


6 (Seay 


cont. pug act. tf καθοράω. 
Κατώρυζ. -ὅγος, §, (fr. κατορύσσω to 
puny) came, it, den; a tree 


ΚΑΥ KAX 


sure, hoard, store. Adj. buried,|Katow, «εἰς, “ειν ind. — Katowy, 
hid tn the earth; subterranean,| -ουσαι -ov, par. 1 f. act. of καίω. 


underground. Καύσων, -ωνος, ὃν §, (fr. same) 
Κατώρυξα, -ας, -ε, 1 a. ind, act. of] violent heat, scorching wind; a 
κατορύσσω. blast, d. καύσωγνι, a. καύσωνα. 


Κατωρχέοντο, 3 pl. impf. mid. of|Kauripg, -ipos, 6, (fr. same) a burn- 
κατορχέοµαι. er; α person or thing that burns ; 
Κατώτερος, comp. and Κατώτατοςι| @ searing or marking-iron; a 
sup. (fr. κάτω below) lower; ne-| brand, mark, sear. 
ther ; . netheriost Καυτηριά ων f. tee, Ρ. τς απ) 
Κατωτέρω, comp. of κάτω; lower, axa, (fr. next, th. xafw to burn 
undet, beneath. } 


to cauterize, burn with a hot iron, 
Kasay -axos, and Kaéné, also Kd-| sear, brand, mark. per. pass. 
Bn&,-nxos, 6, 1sew-mew,sea-gull,| ind. κεκαυτήρισµαι’ par. κεκαυτη- 
Kavdéats, Aol. for κατάξαις, 2sin.| ptopévos. 
1 a. opt. act. of κατάγω or «νυμι. |Καυτήριονι -ov, τὸν (ff. καίω to 
Καυθήσομαι, -n, -srat, ind, — Kav- burn) an iron for burning or 
θήσωμαι, sub, (not common) 1 f.: branding ; α burning applica- 
pass. of καίω. tion, cautery. 
Καυκάλιον, -ov, rd, (dim. of xavxfoy|Kavrds, for καὶ αυτός. 
acup) a small vessel, cup, glass, |Καύχα, -ας, ἡ, Dor. for καύχη. 
Kavxdiis, "ἴδος, ἡν the herb wild|Kavydeoa -dcat, for καυχάη -ᾱ, 2 
parsnip or carrot. sin. pres. pass. of 
Καυκίζομαιι to dance dressed ταῖς] Καυχάοµαι -ὤμαι, f. «ήσομαιι (fr. 
καυκίσι. καύχη a boast) to glory, boast, 
Καυκίον, -ov, τὸ, α cup. brag, vaunt, exaggerate vainly, 
Καυκὶς, -ίδος, ἡ, a kind of shoe. speak proudly ; to exult, rejoice. 
Καυλὸς, -οὔ, 6, the stalk or stem ofa; pres. ind. mid. καυχάοµαι -Gpat, 
plant ; pot herbs, colewort, kail,| -dn -@, -άεται -Grat, καυ- 
&c. the shank, as of a spear] xdopat -ὤμαι, -deoat -ᾱσαι. 1 a. 
shaft, which enters the head, οἱ mid. ind. εκαυχησάµην, -w, -ατο" 
a sword blade, which enters the} sub. καυχήσωµαι, -n, -ηται. 
hilt ; α hilt or handle; α stake, |Kavydca, sce last, and καυχάεσαι. 
post, pole; a man’s ρεοι]ἰαγ]Καυχᾶσθαι, inf. — Kavydodu, 3 
member. sin. -χᾶσθε, 2 pl. impr. pres, 
Καῦμα, -ἅτος, τὸν (ff. καίω toburn)| mid. count. of καυχάοµαι. 
α burning heat, fire, scorching |Kavyéva, for καὶ αυχένα, a. sin. ϱ 
Slame ; inflammation; a canker,| αυχήν. 
blight. Καυχέοµαι -otpar, same as καυχάο- 
Καυματίζω, f. «ἴσω, (fr. last) {οἱ pat. 
burn up, roast, scorch, parch. 1|Katyn, -ης, ἦν α boast, brag, vaunt ; 
a.act. ind. ccavpdrica’ inf. xav-| glorying, erultation. 
µατίσαι. 1 a. ind. pass. exavpa-|Katynpa, -dros, rd, (fr. last) a 
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narian ; tn ill health, indisposed, 
consumptive ; cachectic; disaffect~ 
ed, discontented. 

Καχεξίαι -as, ἦν (fr. same) α weak 
state of body, ill health. 

Καχεταιρεία, -as, Ion. ons, §, (fr. 
κακὸς bad, and éraipos a com- 
panion) bad company. 

Καχλάζοισαν Dor. for καχλάξουσα, 
η. fem. par, pres. act. of 

Καχλάζω, (fr. next) to ripple, gur= 
gle; to ratile, make a noise, 
cackle, crack; to laugh loud or 
immodcrately ; to resound, ring ; 
to swell, puff; to boil up, foam, 
bubble, ferment. 

Κάχληξ, -ηκος, ἡ, α pebble ; a coun- 


Κάχρυς, or Κάγχρυς, -Bos, ἡ, (per. 


aps fr. κάω to burn 
colour) barley or the sede of Mee 
mary t 3 parched barley ; 


pulse, pease, beans, &c. a knotty 
excrescence growing on some trees, 

Κάψα, -ns, 4, (fr. the Lat. capsa 
a box) and Kawdx«n, -ης, ἦν 
(dim, ) α chest, desk, bow ; a case, 
cover ; a satchel, wallet. 


Καψάκης, see καµψάκης. 


Kdw, same as καίω. 

Ké, and before a vowel, Κὲν, (a 
Poetic particle, equivalent to 
ἂν in prose) truly, indeed; how- 
ever, yet, notwithstanding. 


Κεάζω, f. -ἄσω, (fr. κέω to split) to 


sht, split, cleave, rive, chap. 


Κεάνωθος, -ov, ἡ, @ thorny shrub. 
Kéap, cont. Κῆρ, κέἄτος τὸ, the 


heart; the soul; the mind 
rage, spirit, 

Κέασσε, lon, and Poet. for exéace, 
3 sin. 1 a. ind. act. — Κεάσσαςι 
Poet. for κεάσας, par. 1 a, act. 


> Cou- 


τίσθην. 
Καυνᾶκη, -ns, §, (ff. καίω to warm, 
νάκος ἃ sheepskin) a blanket 
or rug napped on one side; alK 
long dress of nappy cloth. 
Καῦνος, -ou, 5, lot, state ; fate, des- 
any. 


xe “i, ον and Kavpnss -ἂν «ὀνι] Καυχήσομαι, 1 pl. «σόμεθα, 1 f. ind. 


: . 

Kavotla, -ας, ἦν (fr. next) acap with 
a broad lenf, a hat; a Macedo- 
nian helmet of tanned skin, 

Καῦσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. καίω 
to burn) a burning, scorching ; 
a burn, scorch; a fire, destruc- 
tion by fire, a. sin. καῖσιν. 

Καῦσος, -ου, 4, (fr. same) heal, in- 
fammation, fever. 

Καυσόω -ᾱ, f. -ώσω, Ρ. κεκαύσωκα, 
(fr. last) (ο κα on fire, burn, 
destroy by firc. pres. ind. pass. 
καυσόοµαι -vdpat. 

Κανυστειρὸςι -c, “ὃν, (fr. καίω to 


lk 
K 


K 


burn) burning, scorching ; torrid,|Kagieds, Dor. for Κηφισὸς, -οὔ, 8, 


Savid, boiling, scalding ; hot, 
3 fierce, raging. 


Katorne 
5 (B. 
burns or frres. 


tie, ng, scorching. 
Καυστὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) burned, 
scared 


» branded ; Alt for burning,|Kayixrns, -ov, ὃν and 


jn 


Kddos, -ov, 6, same as κάπος. 
and Dor. Kateras, -ουι]Κάφουραι-ας, ᾗ, camphor. 
same) a burner, one who Kaydlu, f. -σω, and -ζω, same as 


x 
Kavorixds, -ὴἡ, -dy, (fr. same) caus-:Kayecréiw -ὤν (fr. κακὸς ill, and 


of κεάζω. 

Κέᾶται, or Kelarat, lon. for xetvras, 
3 pl. pres. ind, mid. — Kédro, 
Ion, for éxecvro, 3 pl. impf. mid. 
of κεῖμαι. 

Κέβλη, -ns, ἡ, Macedon. Sync. for 
κεφαλή. 

Κεβλήπυρις, some bird. 

Kefiorsvns, -ov, ὃν a kind of bird ; a 
giant or great man ; the name of 
a son of Priam. 

Keyyotal, «ὤν, a 
ESAs enchree the 
rinth, now Kenkri. 

Κέγχρος, -ov, ὃν millet; α serpent, 
snake, dragon; @ hind of dia- 
mond ; a bead; an ornament of 
dress, 

Κεδάζω, or Κεδάω, see σκεδάζω.᾽ 

Κεδασθεὶς, -εἴσα, -év, par. 1a. pass. 
of last. 

Κέδμᾶτα, -wv, ra, pains in the hips 
and joints. 

Κεδνὸς, «ἣν -dy, (fr. κῆδος care 
worthy of care, deserving regar 
estimable ; respected, revered, ho-~ 
noured, esteemed ; prudent, carc- 
Sul, anxious, faithful ; upright, 
virtuous, good ; modest, chaste, 
tnnocent ; moderate, sober, tem- 
perate ; excellent, nobte 
celebrated, 


Kédptvos η .ον, (fr. κέδρας cedar) 
of ad »( ρας 


matter to boast of, supposed ex- 
cellence ; a boast, vaunt, cxulta- 
lion. 

abynots, ~tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
same) a boasting, bragging, glo- 
rying, vaunting, exultation, vain 
prefension. a. καύχησιν. 


act. ---Καυχήσωμαι, -n, -nrat, 3 
pl. «χήσωνται, 1 a. sub. mid. — 
Καυχῶμαι, 1 pl. -ydpeda, 3 pl. 
-xSvrat, pres. cont. ind. or sub. 
mid, — Καυ χώμενος, -η, -ov, par. 
pres. mid, cont. of καυχάοµαι. 
avay, £€€ χαυών. 

αφέω -ὤν {. -jow, p. κεκάφηκα, (fr. 
κάπτω to blow) to breathe ; elo 
blow, puff, pant, gasp ; to breathe 
forth, expire. par. per. act. κε- 
καφηκὼῶς, Ion. κεκαφηὼς, 2. sin. 
xexagnéra. 

αφήσιος, Dor. for Κηφήσιος, -ov, 
ὁ, an epithet from next. 


perhaps fr. 
port of Ο0- 





Cephisus, a river of Greece. 


Ka ω. 


έχω to be) to be indisposed, 
ως 


ον). » 


d OS, 
(fr. same) εναν 9 
(335) 
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ας 
a 
a 
κ. 
τα 
my 
5 
Eos 
Fi 


ah 


KEK 


ve 


KEK 
last; it is also put for κεελαφ. 
ede, 
. ‘3 nim 
‘same. 
od Keadey 
μένος, ae 
κλειµαι, -σαι, -erat, per. ind. 
pass. of αλείω. 
voy Pare pers 


Kérdeo, Κέκλετο, Ton, for κέκλσνι 


«ντα, Os, par. pers md” κο 
αληῤόντορ Koa. foe arse 
Καλι τες ex) 
aL οἳ lant; or, ‘pare press 
ace of 


Kexdfyw, same as κλάζω. 
Kée\yeey ind. — eee, t 


pass. — Κεκλημίνος, μα oo 
pass, —KeedjeGay’ per. ink 





Z Kedfoouar, ppt, ind. 
μπα pen 
St 
WI ae 

κὰ x --κι Att. for ch 
cope was; τε, ind, and eco 
φὼµ, "οῖα, -δρ PRP pers acts ο 

αλέπτω, 
ος Poet. for edt, 
ws, 
od. 
a 
ον 


κώμα, nas, -ᾱ, Ρας. ind. act. of 
Kier per. ind. pas, of 


Κεκοίµημαι, -σαι, 
Be ind. τὰ νά 
ind acts — 
oy, Ρατ. Ρος. 


sper. ind, act, 








of κοινωνέω. 
Κεκολᾶσθαι, per. inf, pass. of κο». 
Addu. . κά. 
> pase. — 
αν το, ind’ bots pen. oF 
rare, Boct. for, icra, pat jd, 
κι rs r 
πώς, of κτείνω. 
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Kexovtapévos, -n, -ov, par. per.) net, turban, fillet to hold the hair ;|KeXaptedev, Dor. fot κελαρύδεινι 
























pass. of κονιάω. a net, scine ; the throat-band of αἱ pres. inf. of κελαρύζω. 
Kexovepévos, Att, for bridle. Κέλεαι, Ion. for xéXp, 2 sin. pres. 
Kexonopévos, -ην -ov, par. per.|Kexpig¢drat, Ion. for xexpuppévor| ind, of κέλοµαι. 

pass. of κονίζω. ; εισὶ, 3 p'. per, ind. pass. ο Κελέρη, and Dor. Κέλεβα, -ns, ἡν α 
Kexdwiixa, -ας, -ε, per. ind, act. of} κρύπτω. cup, bowl, 

κοπάζω. Κέκρωψ, -οπος, 6, by Metath. for] Κελεὸς, -οὔν 5, a kind of swift bird. 
Κεκοπανισμένος, =n, -ov, par. per.| κέρκωψ, which see. Κέλεσθε, 2 pl. pres, ind, of impr. 

pass. of κοπανίζω. Kéxrnpas, -σαιν -ταιν ind. — Kex-| mid. of κέλοµαι. 


Κέλευ᾽ or Κέλευε, 2 sin, pres. impr. 
or Ion. for εκέλενε, 3 sin. impf. 
act. — Κελεύεις, 2 sin, pres, ind. 
8οῖ.---Κελεύσας, g. -cavros, pl. n. 
-cavres, par. — Κέλευσον, impr. 
1 α. act. of κελεύω. 

Κέλευθα, “ων, rd, same as κέλευθου 


|. of 

Κόλευθος, ov, ἡ, (perhaps fr. ελεύ- 
Ow, obs, to come) a way, road, 
path ; a course, direction ; voy- 
age, journey ; a style, manner. 

Κέλευσε, Ion. for εκέλευσει 8 sin. 1 
a. ind. act. of κελεύω. 

Κέλευσμα, -ἄτος, τὸ, Κελευσμὸς, -οὔν 
6, and Κέλευσις, σιος, Att. “εως, ἦν 
(fr. κελεύω to cheer} the song or 
tone which sailors make en haul- 
ing or rowing, a boatswain’s call ; 
α command, order ; exhortation, 
encouragement ; a shout. 

Κελευσμοσύνη, -ης, §, (fr. same) a 
command, charge, order, injunc- 
tion, mandate. 

Κελευστὴς, -οῦ, ὃν (fr. same) απ 
encourager, adviser, cheerer; a 


τῆσῦαι, inf. per. pass. of κτάο- 
μαι. 

Κεκτηµένος, -n, -ον, (par. per. pass. 
of κτάοµαι to ewn) having got, 
owning, possessing ; mas, α lord, 
master ; fem, a mistress, 

Κεκύθωσι, Ion. and Poet. fer κύ- 
θωσι, S pl. 2 a. sub. act. ‘of 
κεύθω. 

Κεκρωμένος, -n, ~ov, par. per. 

ass. of κυρόω. 

Κελαδεινὸς, -ὴ, -dv, (fr. κέλαδος clat- 
ter) loud, shrill, noisy ; sound- 
ing ; clattering, shouting, cla- 
Or, for κεκορυσµένος, par. per.| morous, tumultuous ; warbling, 
pass. of κορύσσω. melodious, tuneful, whispering. 

Kexoopnpévos, en, “Ον, par. Ρ6ἵΓ.|Κελαδεννὸς, Poet. for last — Κελα- 
pass. of κοσµέω. δεννᾶν, g. δὲ Dor. 

Κεκοτηὼς, in a, sin. Kexornéra, Ion. | Κελαδέοντιι d. sin. par. pres. also 
for κεκοτηκὼς, par. per. act. off Dor. for κελαδέουσι, 3 pl. pres. 
χοτέω. ind. act. of 

Κεκόφθαι, per. inf. pass. of κόπτω. | Κελᾶδέω -G, {. -fow, (fr. κέλαδος a 

Kexpdavro, Ion. and Poet. for| clatter) toring, resound, re-echo ; 
εκέκραντο, 3 pl. pper. pass. of| {ο clatter, rattle, creak ; to sound, 
κραΐνω. roar; «ο warble, murmur, whis- 

Kexpayas -as, -¢, per. ind. mid. οϐἱ per, buzz; to playon; to sing, 
κρά 


Kexoniaxa, -ac, -ε, pl. “άκατε, 
-dxact, ind, — Κεκοπιακὼς, par. 
per. act. of κοπιάω. 

Κεκοπὼς, -via, «ὃς, par. per. mid. 
of κόπτω. 

Kexopeopévos, par. per. pass. of κο- 
ρέννυμι. 

Κεκορηµένος, par. per. pass. — Ke- 
κορπὼς, Ion. for κεκορηκὼς, par. 
per. act. of κορέω. 

Κεκορ]ότε, Sync. for Kexopnxére, n. 
du. par. per. act. of κορέννυµι. 
Κεκορυθµένος, Sync. for κεκορυθηµέ- 

vos, par. per. pass. of κορυθέω. 














ω. celebrate, praise. boalswar . 
Kexodyw, f. "ζω, same as κράξω. 1| Κελᾶδῆτις, -ιδος, ἡ, (fr. same) αἱ Κελευτίάω, Poet. for Κελευστϊάων 
a. ind. act. εκέκραζα. songstress, warbler, same as 


Κέκρᾶκα --- Κέκρᾶμαι --- Kexpapévos| Κελάδοιοι g. Ion. of 
---Κραθεῖοι &c. Sync. for κεκέρᾶ- | Κέλᾶδος, -ov, 6, (perhaps fr. κέλω 
ka, per. act, κεκέρασµαι per.| or κέλοµαι to cheer, and άδην 
pass. κεκερασµένος, par. per.| much) a clatter, rattling noise ; 
pass. κεράσθεις, par. 1 a. pass.} bustle, tumult, din, clamour ; 
of κεράννυµι. murmur, buzz, whisper ; sound, 
Kexpdtopat,-n,-erat,ppfut.ofxpdgw.| music, tune, melody, song ; 
Kexparnxévat, per. inf. act, of| praise, applause. 
κρατέω. Κελαδῶν, par. pres. act. cont, o 
Kexpdydrot, Ton. for xexpaypévor| κελαδέω. 
εισὶν 3 pl. per, pass, — KéxpayOr,| Κελαινεγχὴς, -ἕος -οὕς, 5, ἡ, (fr. κε- 
for κέεραχε, 2 sin. per. impr.—} Aaivds black, and έγχος @ spear) 
Κέκρηγαν for κέκραγα, per. ind.| bearing a black or deadly spear ; 
mid. of κράζω. murderous, 
Κέκρητο, lon. for εκέκρατο, ὈγιΚελαινεφὴς, -éos -ots, ὃν ἡ, (fr. 
yne. for εκεκέρατοι 3 sin. pper.| same, and νέφος a cloud) cloudy, 
p2ss. of κέραννῦμι. black-clouded, gathering clouds ; 
Κεκριγὼς, -via, -ὃς inn. pl. Κεκρι-] black, dark, dusky. 
γότες, -υῖαι, -éra, par. per. mid.|Kedarvj, d. sin. fem. of 
of κρίζω. Κελαινὸς, «ἡ, -ov, (same as µελαινὸς, 
Κέκρικα, -as, -ε or -ev, 2 pl. -κατε] from whence the fem. of th. 
per. ind. act. of κρίνω. µέλας black) black, dark ; dusky, 
Kexotpévos, -n, -ov, (par. per. pass.| gloomy. 
of κρίνω to distinguish) distinct,|KeXacvérns, -nros, fy, (fr. last) 
separate, divuled ; judged. blackness, darkness. 
Κέκρῖται, 3 sin. per. ind. pass. of] Κελαίνωψι -ωπος, ὃν ὧν (fr. same, 
same. and ὢψ the face, th. όπτοµαι to 
Κεκροταμένος, Dor. for κεκροτηµέ-] sec) black-visaged, swarthy ; 
vos, par. per. pass. of κροτέω. black-looking, gloomy, fearful, 
Kéxpow, -oros, ὃν same as xéxowy, terrifying. 
by Metath, for κέρκωψ, which} Κελᾶρύζων f. -cw, Ρ. -xa, (perhaps 
see. Also a king of Athens. fr. κέλαδος & murmur, and ῥέω 
Κέκρῦβα, -as, -c, per. ind. mid, —| to flow) to flow murmuring, 
Kéxpvpuat, -Wat, «πται, per. ind,| purl, ripple ; to clatter, rattle ; 


Κελεύων {. «εύσω, p. κεκέλευκα, (fr. 
κέλω to order} to bid, order, 
command, enjoin, charge; lo 
advise, counsel; to exhort, en- 
courage, cheer, embolden; to 
prompt, impel, 1 a. act. ind. 
exéXevca’ impr. xéXcvooy" par, κε” 
λεύσας. 

Κέλης, -ητος, ὃν (fr. κέλλω to αρι- 
tate) a managed horse, racer, 
led horse; alight ship, yacht; a 
pinnace, wherry, swift boat. 

Κελήσατον Ion. for εκελήσατο, 3 sin. 
La. ind, mid. — Κελήσομαι, =p, 
-erat, 1 f. ind. mid. of κελέω, 
obs. see κέλω. ~ 

Κελητίζω, (fr. κέλης a racehorse) 
to ride; manage α horse, ride a 
race. 

Κέλλω, f. -λῶ, and AXol. -σω, to 
move, stir; to shake, vibrate, 
brandish ; to urge, drive, propel ; 
to run, race, go swiftly, en; 
to arrive, come to port, land. 1 α. 
act. md. ἔκειλα, Aol. έκελσα" 
inf. κεῖλαι. 

Kedolpny, -οιο, “Οίτου pres. opt. mid. 
— Κελόμην, Ion. for εκελόμηνν 
impf. mid. — Kédov6", for εκέ- 
λοντο, 9 pl impf. mid. of κέλο- 

at. 

Κέλσαι, 1 a. inf. act. Jol, of 
κέλλω. 

Κελύφη, π. a. v. pl. cont. of 






5 £05 - fr. καλόπτω 
pass.—Kexpupptyos, -n, -ov,par.| to creak, cro . Κέλῦφος, -εος -ovs, 7d, ( 
per. pass. Κέκρυφα, ~as, -ει Κελάρυξις, .ιορ, Att. εως» ἦν (fr.} to cover) a husk, rind, 
per. ind. act. of κρύκτω. last) α murmuring, buzz, -| bark, covering, 


pee coat. 
Κέλω or Κέλομαι, (ff. κελέω obs. to 
a crest) αἱ 7 order) to order, command, 


Κεκρόφᾶλος, σα 6, (fr. κρόπτω to Pere aa ° noise, clatler, 
υ 


KEN KEP KEP 


enjoin, charge; to advise, coun-[Kevrnrfotoy, -ov, τὸν (fr. same) απ (εις earth) of a » fa 
sel ; to call or shout to; to cheer,| awl. ° potter, madd of clay, earthen 
encourage. Kevronvexéas, a. pl. of _ |Kepaipets, «έος, Att. -éws, ὃν (ff. 
Κεμᾶς, -ἄδυς, 6, a fawn. Κεντρηνεκὴς, -έος -οὕς, ὃν ἡ, (fr. κέν-ι same) a potter. 
Κένδῦλα, -ης, ἦν an adze. τρον a goad, and είκω to γἱοἱά,| Κεραμεύω, f. -εύσω, (fr. same) to 
Κενεὰ, (tr. κενεὸς empty) idly, in| or nvéyxw to bear) yielding to the| make pottery, work tn clay, make 
vain, to no purpose. goad, driven by the whip, car-| earthen ware; to mould, form, 
Κενεαυχὴς, ~éos -ots, 6, ἡ, (fr. κενὸς| ried furiously ; spurred, goaded. shape. 
empty, and αυ χέω to boast) vain-| Κέντρον, -ου, τὸν (fr. κεντέω to goad ) | Κεραμήϊος, Ion. for κεράµειος. 
boasting, bragging, vaunting. a goad, spike; a spur; a sting ;| Κεραμϊκὸς, -ἡ, -dv, and Κεράμιος, -αν 
Keveds, Poet. and Dor, for κενός. a puncture, wound; a centre,| -ov, (fr. κέραµος potter’s earth) 
Κενεόφρων, -ovos, ὃν ἦν Poet. forxe-| dot, point; a motive, incentive ;| made of clay, earthen. Also 
νόφρων. α sharp expression. Subs. a place of Athens, the 
Κενεὼν, -Gvos, ὃν (fr. κενὸς empty) | Κέντρων, -ωνος, ὃν (fr. same) acoat| potter’s field, 
the belly, groin; any empty space.| of various colours, embroidered Κεράµιον, -vv, τὸ, (neut. of last) 
Kevewrepos, comp. of κενεός. dress; α jacket of patches; αἱ an earthen vessel; pitcher, jar, 
Kevodogta, -as, ἡν (fr. κενὸς empty,| quilted mail or armour ; a rogue,| erock, 
and δόξα opinion, th. δοκέω Ίο] vagabend,. Κερᾶμὶς, «ἴδος, ἦν (fr. κέραµος pot- 
think) self-conceit, vain-glory, | Κεντυρίων, -ωνος, 6, (fr. Lat. cen-| εις clay) a tile. 
Ἐενόδοξος, -ov, 6,4, (fr. same) con-| turio, a captain, th. centum, α| Κέρᾶμος, -ov, 6, (perhaps fr. κέω 
ceited, self-sufficient, vain-glori-| hundred) α centurion. a. κεντυ-] for καίω to burn, and έρα earth) 

































ous, vain, empty, silly. ρίωνα. potter's clay; carthen ware; @ 
Kevodoyéw -ὤ, f. -ήσω, p. κεκενολό- | Κεντῶν, par, pres. act. cont. of xey-| tile; a jar, pitcher, earthen ves- 
ynka, (fr. κενὸς empty, and A\éyw| réw. sel ; a stone bowl; a pottery ; a 


to talk) to talk idly, babble, prate, 
‘say silly things. 

Κενὸν, -οὔ, τὸ, (neut. of next) emp- 
tiness-; α void, vacuum, open 
space. ; 

Κενὸς, -}, -ὂνι empty, void ; vain, 


Κέντωρ, -opos, ὃν (fr. same) α driver,| potter's kiln; a jail, prison. 
one who uses α goad or spur. Kepdvvipt, Χεραννὔω, and Κερᾶων 
Κενωθῆν pass. — Κενώσῃ; act. 1a.| {. -dow, p. κεκέρακα, (fr. κέρας α 
sub. of κενόω. horn) to mir, mingle or pour 
Κένωμαν -ἅτος, τὸ, (fr. κενόω to| into cups of horn ; {ο dilute, 
empty) emptiness ; room, space ;| compound, blend, season, relish. 


foolish, silly, insignificant, fri-| a draining, exhaustion. par. pres. act. κεραννὺς, -tca, 
volous ; fruitless, unprofitable, | Κενῶς, (fr. κενὸς empty) in vain, to| sy. 1 a. act. ind. εκέρασα" impr. 
unsubstaniial ; false, untrue. Ἑις] Ίο purpose, κέρασον. per. pass. ind. κεκέρασ- 
Kevov, in vain, Κέομαιν pass. or mid. of κέω, for| par, by Sync. κέκραµαι. 1 8. 
Κενοτάφιον, -ov, rd, (fr. last, and| κεῖμαι. ind. pass. εκεράσθην, by Syne. 


τάφος ἃ ἰοπῦ, th. Sdrrw to bury) Kéovrat, 3 pl. pres. ind. mid. — εκράθην. 1 {. pass. κερασθήσοµαι, 

an empty tomb, honorary sepul-| Κέοντο, lon. for exéovro, 3 pl.| and κραθήσοµαι. 

chre ; acenotaph ; a memorial,| impf. mid. — Kéorro, 3 sin. pres. | Κεραοξόας, -ov, 5, (fr. κέρας a horn, 

monument ; an image, statue. opt. mid. of last. and ζέω to polish) a worker in 
Κενότης, -nTos, f, (fr. κενὸς empty) |Κέπφος, -ου, 6, a small marine bird,| horn, horn-polisher ;_ a maker of 

emptiness, voidness ; vanity, sil-| seamew; a simpleton, (τετ bows. 

liness, folly. worthless person. Κερᾶδς, -οὔν 6, ἡ, (fr. next) horned. 
Κενόφρωνι -ovos, ὃν ἦν (fr. same, αηά| Κεπφόοµαι -οὔμαι, (fr. last) to δο-| Κέρᾶς, -ἅτος -αος -ws, τὸν @ horn ; 

φρονέω to think, th. φρὴν the un-| Άαυε lightly, act foolishly, be ea-| a bow; the wing or flank of an 

derstanding) thinking vainly, sil-| stly imposed on; to waver, fluc-| army; a turn, meander, wind 

ly, foolish ; empty-headed, brain-| tuate, float, flutter ; to fly swift-| ing course. pl. κέρατα. 

less, dull, stupid. ly. pres. inf. mid. cont. κεπ-|Κεράσατε, 2 pl. 1 a. impr. act. of 
Κενοφωνία, -as, f, (fr. same, and} Φφοῦσθαι. κεράννυµι. 

φωνὴ voice) noise about trifles,|Kerpw0els, -cica, -év, (par. 1 α.| Κεράστης, -ουν 5, (fr. last) horned ; 

vain talk, idle babbling, prate. pass. of last) vain, conceited,| a horned serpent; a worm ine 
Kivéw -G, {. -wod, (fr. same) to} proud; silly, volatile, fickle, wa-| {esting figs. 

- empty, exhaust, drain ; to waste,| vering ; driven about, led away,|Kepacddpos, -ου, ὃν ἦν (fr. same, and 
spoil, make desolate ; to oppress,| deceived. έρω to wear) having horns, 
humble, crush; to make void,|Kepata, -as, ἣν (fr. κέρας a horn) a ου πες, 
annyl, nullify, invalidate ; {οἱ horn, point, tip, extremity ; ayard-|Kepdow, -εις, -ει, 1 f. ind. act. of 
spend, consume, squander. 1 8.| arm, sailyard; a dot, point or keodvvvpt. 
ind. act, εκένωσα. per. ind. pass,| flourish over letters ; a jot, parti-|Keparigw, f. -Yow, p. κεκεράτικαν 
κεκένωµαι. 1 α. pass. ind. exevd-| cle, insignificant quantity ; apro-| (fr. κέρας a horn) to horn, push 
Onv: sub. κενωθῶ, -ἧς, -F. jection, pinnacle, battlement. or butt with the horns ; to lay 

Κένσαι, Sync. for xévrnoat, 1 α.|Κεραΐζετον, 2 du. impf. act. Ion.| waste. 
impr. mid. ; or for κεντῆσαιν La.| of Κερατίνη, ης, h, (fem. of next) α 
inf, act. of κεντέω. | Or for κεν-| Κεραΐζω, f. «ἴσω, (fr. κέρας a horn) horn to sound, cornet, bugle. 
τίσαι, same of κεντίζω. to horn, goad or drive with the| Keodrivos,-n, -ov, (fr. κέρας a horn) 
Kévrace, Ion. and Dor. for εκέν-| horns; to spoil, ravage, waste. made of horn. 
τησει 3 sin. | 8. ind. act. of κεν-| Κέραιρε, pres. impr. act, of Kepdriov, -ov, τὸν (dim. of same) 
Ττέω. Κεραίρω, same as κεράννυµι. a small horn ; an ornament worn 
Κένταυρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. κεντέω to|Kepats, -ἴδος, ἡ, (fr. κε αἴζδω to} onthe helmet; a horn cup; α 
goad, and ταῦρος a bull) a cen-| waste, th. κέρας a horn) aworm| husk, pod, shell. 
αι; asign of the zodiac, or maggot infesting the horns; αἱ Κερατιοῦμεν, 1 pl. of κερατιῶ, Att. 
Kevréw -ὤ, f. -ήσω, p. rexéyrnxa,| ravager, destroyer, or κερατίσων 1 f. ind. act. of xe= 
also Κεντόω -&, (perhaps {}. xéw| Κερᾶμέῖ -ci, d. sin. of κεραµεύς. ρατίζω. 
to cut, εντὸς inwardly) to prick,|Kepapsla, -as, fy viz. τέχνη, (ΤΠ. Κερατιστὴς, «οὗ, 6, (fr. κέρας a 
sting, goud, spur; to urge, sti-| κέραµος potter’s carth) pottery, orn) @ horner, that strikes or 
mulate, instigate. the trade of a potter. pushes with the horn. 

Κέντηµα, -ἅτος, rd, (fr. last) αἱ Κεραμεῖονι -ου, τὸ, (neut. of next) | Κερατώδης, «εος -ους, , ἦν (fr. κέρας 
goad, spike, point; a puncture,| a pottery; α potter’s workhouse. a horn, and είδος likeness) 
wound, Kepdpetos, -a, (38 ‘os κέραµος pot-| εᾱ, 
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. nce j art, 7 ame) heart-rending, pic 
fraud, Kv wither sharps eee 
comp. κερι ‘unting, reviling, contume= 
hy (6 abusive s copious, wrang- 
sy (te ing, joculary καπ, 
Tug ; dee esting, J MEY, 
Vice ; fra πουν ὃν hoarsences, rough= 
μα f the throat. Also a cor- 
(α. 4 
su: ; 
5 
sume 
* gain; ad Hol. κέρσω, 1 {, ind. 
κείρω. 
ee 3 pl. ος ind. 
of or . 
κίσ- 
same ας 
εκδ 
Γκείρω. to 
ty, par. 1 ed, υα- 
girdle oF 
ipa womas sind of 
pine -as; hy a kind off weapon, 
.. Sen hardened at the 
ουν by (fr. in the fire ; a stake, pile ; 
1ο) a moni et, hammer, mall; a kind 
α tail; ¢ 





1 los, 6, α mullet, 

'-ov, τὸ, the herb betony. 
(fe. xéorpa a 
the fire’ like 
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same as κεύθω, impf, act, 
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concisely, briefly, com; KexOuper, loa, for εκήδετο, 3 sin. 

Yousign Peni ere yas Lol wpe. 
Kepahaluya, -ἄτορ, τὸν (fr same) pass. — Kexohas snd Kinder mom by (6. 

sum, tolal, amount, aggregate. ‘par. per. pass, * andcéw to regard, th. 
Kapaa, -ἂρν hy the head ; a top, Κεχολωμίνος, -m, -οι wre) α guardian, ‘protec. 

Fummil or ridge; life, aman,| angry, irriated. Fiend, relation, kinsman 

person ; a chief, ruler, ‘minister, | Kexo\scopat, -ρ am age, son-in-law, father- 

Tne dear ot beloved ς' the heads | Peat, tres, ppb tieife’s fother. 

chief point, stress; ‘the conclu:! News «εύσων (fi. same) totake 

eon, a 1-5 “NP ‘mind, attend (ο, ma- 

amount, aggrega mat, eae, induct } to perform exe- 
4 of war with an irc Demet wry, mourn over; (0 con 

καφαλέων, and d. nity, marry among, be- 
Kegantads, (fr. last tected with, 

Gipally / summari Mi ay ore 5 fet ‘and -few, (ff. 
Κιφᾶλὶᾳ, -itos, ry per. it ο ‘manage, 

ορια head bet Ύορ η, ον, "totaal, do ba 

a ο column ; ρήσομαι, = anzious 

tdi coume, dx gion aint act epbiear’ 2 © 
Κέφαλος, -ου, ὃ, (6. friepat, -σα καὸθ. 2 ind. mid. 

‘with large hea ηματισμένος, , by Anadipl. κικαδήσο- 

aman’sn pl. ποκαδήσομεθα. 

Kagoupi, Heb. inde πο το, (sup. fe. aos 

jesse basin or dis nost intimate, dear or 
Κίχαδο, -as, -¢, " 

Regdbovre, Tone | and ass. or mid, of afd. 


pl 2a. ind, mid. ¢ κ ‘sin. — vy τὸν care, concern, 

















Xorrai, Spl. ‘olicitude; regard, af 
Xeon, and ove, atlachment ; charge, 
Ίχυντο, 8 pl. nent, conduct ; trouble, 
wx. labour, toil ; grief, sor- 
Kéyapa,~as, -ε, pet ασανι Att. 1 ‘ction, wo, mourning ; 
pe " pl. pper. ac πει lots, damage ; death, 
Κέχαραγµένος, ἅται, Ton. olation, slaughter ; exe- 
pass. of 7 si, 3 pl. οἱ iuneral, burial ; a tomb, 
Κεχάρηκα, ad, pass. nt; marriage, wedlock, 
Κεχαρηκῶς, Ρατ. Per. pi κε) affinity, connexion, 
ν ᾱ. Κεχαρηότα, Ίνορντηι ον, η 
—Kexapnutvos, Ἰ 2 or χώννυμ. last) to affict, fret, on- 
—Keyapnefucy, 5. from whe trouble, tease, vex, of 
των, FE int act. 4 cleave te vase; to hurt, injure, 
Ton. for επεχάρητι χα, to, Κβόόμαι, to care for, το 
pass. of χαρέω for for kale, tot teem, respect; to take 
Kexserds via) ο for ‘act "for, be busy ot 





Κεχάρισμαι, -σαι, ~ 
ass. of χαρίζομαι 
Kexapnlis 


Base. of χορίομαι 1s acts Sun, -Ὄυσα, -o¥- 











dear, beloved. ελα, eden, TE ld. 
Κιχαρίσμίνως, (8. 1d Κπγὼν, Ἐ 
ly,” accept eb. indecl, Fal Bort, 8 sim La, 
reeabl Heb ind 
. plasanth intly, favoura ‘Ishmael, an of δΐδωμι. 
Rexaprapin ον: he lived. αν ary it. κἲδος care) 
ae thn, com, careful, busy about, 
Kegapelfro\ lon. for of ajdog, σα, -o¥, par. pres. act. of 
‘pt. mid. — Keyd, “fend Bin 7 
εχαρόμην, του, -ε am. KnOdproy, -ον, τὸ, α 
eee ipa! pret, Diet rhea rr “ets 
Regegayee τας, -, <asyh, (8. κη for καὶ ex. 
ein ies care) ca for καὶ εἶκε, 
per. in 3 burial 1. for rine, which Anae 
πδρνα, εν =e perk affinity,” ο κια, 8 sin, impf. or 2 
ale. 1 marriage, ct. of ata. It may be 
pds, ~via, 2s, ( τα, -ον, (fh. ω. 
same) gaping regarded, es ο 4 (lee next) odour, 
silly, vacant. Tertionate, ε 3 vapour, 
ος ‘ated, connes Juice, matter, 
(λαδὼν, par, of | guardian, oak-¢ 
Αγιά, for ὄχλα ανα. pl. of stow, (fr. κίω 10 go) (ο 
act, of xaddu. 2 όνος, amy exude; 10 spout, gush, 
Kepdiayiey we, τε, tet, fos, ὃν ( 2 bar or beak ος 8 
Of xhialvu, taker, mana 
ων ap oj ἀρασοι Tendey 
of ade to nda ‘indul ame ag fd intry day ; a cloud, mist, 
xptuous + delioa Yam he-Boat ;'a,fox. 


Κιχόλωκα, -a5, ~t, Pe ἳ La του fy (fr. last) any trea 


KHP 


late in leaves or fruit; a rustic 

vessel, pail, noggin, &c. 

Κήλιος, Κήλειος, and Κάλεος, -ov, 
6, #, (perhaps fr. καίω to burn) 
warm, hot, burning; bright, 
shining. 

Κηλέῳ, d. sin. of last. 

Κηλίω -ὤ, £ «ήσω to stroke, pat, 
sooth, calm; to churm, delight; 
to flutter, wheedle, deceive. 

Κάλη, -ης, fy α tumour, swelling ; 
an inflammation ; aruplure, 

Κηλιδόω -ὤ, {. -dow, (fr. next) {ο 
spot, soil, stain, dirty; to pollute, 
defile, disgrace, diskynour. 

Κηλὶς, -idos, ἡ, α spol, stain ; a mote, 
Sreckle ; a blotch, ulcer, sore; a 
scar, brand, blemish; disgrace, 
dishonour, shamc. 

Κἢλον, -ov, τὸ, (neut. of next) dry 
wood; a handle, shaft; a stake 
hardened in the fire; α dart, 
javelin, arrow; the male mem- 


Κηλὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. κέω for καίω to 

dry, withered, arid, parch- 
ed, scorched, burned, 

Κῃηλόω -G, f. «ώσω (fr. last) todry 
up, scorch, parch; to burn, con- 
sume; to flatter, deceive; to en- 
treat, pray, beg, beseech. 

Κηλώνιον, -ov, τὸ, a rope, pulley 
anil , to draw water from a 
tell, 

Κήµαντον, Dor. for καὶ εµαντύν. 

Kips, Dor. for καὶ εμέ. 

Κημὸς, -οὔ, ὁ, α hreaking-bridle, ca- 
vession ; a rein, bit, curb, snaffle ; 
an osier case, basket. 

Kar, Dor. for καὶ εν. 

κ᾿ ἐν, Dor. for καὶ ήν. 

Kiros, «οο, 6, (fr. Lat. census a 
valuation) a registry of property, 
talusation; a tarwion, asscss- 
meni, (ar. 

K-f. -nao5, or Κήῑζ, -8005, & Inarine 
tar 3. seamew, cost. 


K..5accors, Dor. for καὶ εζατίνης,. 


wert, fon. foe εζτίδνη:. 

Κὐτι, Dor. ἔκ cai εἶτι. 

E-re:, Γι έν εὶ ετ:ί. 

Ker-.°2. Ὁ 5. fe ε:: έτιιτα. 

Ki eriat,-i-:;5. 77. ἐς. pext) 6 zar- 
CAR, OWS ary. "ο εξ; FF eK 
κ. 

ἆ-πι]ω. -- “ο όσω. Of. «ἴτις 2 ζι-- 
wan, Ωω Pore, “ο 4 1.27 
Zen, Crem. σερ" "το νὰ; be 
Te σαν. ο 7ν.. 

ἅνττις, «ο, ντ. «ἕως. 3. ελ 
5 FL Pe. 

τον eae 1 
μι ο η η . 
a ! 

El ise, ακρη. 


Futlet. 2. 
ο ad 


“3? roe a 
. e 


μον. 5 


μη a --ω. ὁ “τω. Ἱ ος Γι ” 
igi 1. {ΟΥ 3 tou", 22 oer 
πιο a oe 

Lacan oa, ὃν tae ft 
girten 

Lvewyer, am iS ισπ ot ge 
fete 


Lig. --μιο. ο AL Ofuifiad, orate 
Oe ee 2 ee 

τν. wit. ‘Pr €r. Uda 

X.na. & an. Zia. 1. Ἡ. Ww" ein. 

Xsaaive. +. cits he ear yg ot 


KHP 


volve, er, think anxiously. 
Or, (fr. κὴρ fate) ta kill, hurt ; 
to dte. 

Κηρέιαν -ᾱς, §, (fr. κὴρ death) same 
as κειρία. 

Kiocost-sépntos, «ουν ὃν ἡν (fr. κὺρ 
ate, and φορέω for φέρι to bring) 
brought, sent or urflicted by the 
Sites ; malevolent, destructive, 
2 ευ κα. 

Κηοινὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. κηρὸς wax) 
waren, 

Kuotov,-ov, τὸ, (fr. same) a honey- 
comb, 


Knorrpepéwr, g. pl. of 


Knpirpecis, -ἕος «οὓς, 6, ἦν (fr. κὴρ 
tate, "und τρέφω to rear) reared 


by fute, subject to destiny, mor- 
tal, 


KIA 
| wax) waren, wared, οἱ 


with war. 

| Knrcta, eas, ὃν (fom. of : 

| haunt gf whales, plac 
they are canght, . 

Κήτειος, -ela, -ειονν (fr, noxt 
whale; great, huge. 

Κὔἤτυςφ-εας “ους, τὸ, nwvhale, g 
pus, ara-monster, Εγοα! fish, 

Κητὼ, -όος ots, ἦν a wom 
name, 

Κητώδης, -εος -ous, ὃν fh, (fr. κ 
a whale) like a while, of the 
ture of «a whale, cetaccous ; 
monstrous. 

Κητώεις, -εσσα, -ev, (fr. same) Eke 
a whale, lurge, great, monstrous, 
huge; abounding in large 
Sishes, 


Kypdderos, -ov, ὃ, §, (fr. κηρὸς wax,! Κπὺ, Dor. for καὶ cd. 


and déw to tie) joined or cement- 
eld with wur. 
Knovdopé -ὤν (tr. same, and ὁέμω 


to build) to form waren cells, 


wale a comb, 

Κπούθι, (fr. sane) from the heart, 
heartily, in the heart, at heart, 

Κηρὸς, «οὔν 6, beca? unr. 

Κηοόω -G, f. ~dow, (fr, last) to war, 
cover or smear with war, 

Knou,Sia, -wy, τῶν beancods, 

Κήο"γµα, -dros, τὸ, (fr. κηρύσσω to 
proclaim, th. κήρυξ a crier) the 
office or duty of a criur or he- 
rald ; publication, promulgation; 
@ proclamation, decree, edict, 
at; doctrinr, preaching, in- 
struction, edification, ᾱ. κηρύγ- 
part. 


K jovxa, 2. sin. — Khovec, Π. du. —: 


Κηονκέσσι, Poet. for κηρύξει, d. 
pl. of κήριξ. 

Κηοικεία, -ας, and Krouxnin, «πει 
f, (fem. of next) the office or du- 
ty ofa σι or herald. 

Κηνέκειος, --ᾱ, -ov, (fr. xiao a 
crier) of α crur, belonging &» 
a herald. 

Κτοίει-μα, -άτος, τὸ, (fr. same) a 
prolamalyum, 

Ei7s.s, ης aa 

Kio. όν les. ὃν ‘sera fr. yin; 
ο «542 5 ery ο 4 hen 
rads, king if amas τα 
trure, em nang, Πρ vers 1 umn 
peter, emt, Μα; α Εγω ν, 
δρ", 

Kewicac, Μι. -- Καγίζες. ον, -- 
Κου 2.9, 2 An fact, οἱ, --- Κ- 
 ω, «σολ. Da wr ---ᾱ-- 

A “ttt. WT. 

ela. ere yte 

eth rut, ee 

Oat NADAS 

3 +88 Wiis, τν, αρ. wt 

at Oe a 

mull ott. ο ρττν. Bot ore. 

al ete la. we. μα. SOM, «1» 
efarreges oF cetue. bog. 7344. 
Nef, saul yne- we, oe pr yh ay I 
"net. λαο 73 σαι. 

{. οι 1). 2 απ. Ὁ ἰ. αι. 201. --- 
Αγ lisa. bo RE ue -- 
Cuegtioun. 4, come ἶ - 
ei. sete. a" nar. 

(oa. Ge. ae πρ. z. VY esadee 


΄ ͵ 
"eae oly. wie. - 


Cpl gta Ον --"ω. 
4°: 


a elt Pe 


Lone. te ot. 'F. Crpins BS 


‘HAL, 


Κήΐκα, a. of 

K hig, «ὕκος, & marino bird 5 a cool, 
seamew., Also Ceyr, a man’s 
naine. 

Kg’ Gri, Dor. for καὶ εἴρ' ὅτι. Et’, 
or eine, before an aspirate, ὃ 
sin. Ta. ind. act. of έπω. 

Κήφα, Dor. for καὶ έφη. 

Κηφᾶς, -ᾱ, 6, the Hellenistic Bysi- 
ac of the name which Christ 
gave Simon, Crphas, Peter, α 
rock, 

Κηφὴν, «Ίνος, 5, adrone, αρ, ἆ. 
pl. κηφήν;,σσι, Poet. for κηφῆσι. 

Κήφθην Dor. fon, and Mol, for καὶ 
ἤφθη, 3 win. | a. ind. pass. of 

|  ἅπτῳ. 

'Kydigalia, d. sin. «4 

Κηφισσὶς, -léng, h, the Lake: Ci phis- 
aus, 

K nin? ns, -εος «ους, ὃν ἦν atl Kare, 
stad, «εν, (ff. wale ty bum) exo 
haling, lnerning ; οι, fram 
grani, 

K i379) 9;, «on, ὃν h, (fr. next) fora, 
unapure, filthy ; mazed with drom, 
ακτή, allsyed; κάτ. 

{111 dagueed, forged ; [αἱ 
Cerathel, trearhernae; of mized 

ο matsrids. 

Κίῴῥης, lroaa, refuse ; a rile fellro, 
ΙΑ 

Kifiers, tet Κὶλση, “ιν Alf. 
-ta3.h, 44249, rath, ο, να. 

Kb the 07. “δι Ait. OA tered 
{γρ ών wan ae, emall ran 
Oi. | 4 Mace, cane trunk 5 αλ, 

K puts, 01, 4, α πάς rk, Λας; 
να cabernet, 

Kiyer:2in, Der. Soe υγ (γα 
ολα. ο. ρα. 4 

Κ. γε. ‘Fe, eyes 4 αλ, & 
ο ή. wade, τά, poree ; 
αν filter seem, herakor 4% 5 
εν Αρ, were; ὃν brnkls, 
£'. Mey, 

χα ος ο σι. hte ant, από», 
ete ment; % ΜΜ. αν, 
ο; Αν αφ», emall gare 





foe 21”. ο όν», 
C1. aad Keyensng, «0, 5, 4 


rr 

Citages. ot, Afr. “805, Αν Gar 
onan, hiaehom. * * 

Xft, 16, & (ham. of e 
ate Saw “= 


Kiiasic, unt Κάνλοφος, 5, να ια. 





απο 


KEX 


δω 


att 


58 


KHA 
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late in leaves or fruit; a rustic 
vessel, pail, noggin, &e. 

Κήλιος, Κήλειος, and Κάλεοςι -ov, 
6, ἡ, (perhaps fr. καίω to burn) 
warm, hot, burning; bright, 
shining. 

Κηλέῳ, d. sin. of last. 

Κηλίω -ὤ, f. «ήσω to stroke, pat, 

calm; to charm, delight; 
to flutter, wheedle, deceive. 

K4Xn, -nsy ij, @ tumour, swelling ; 
an inflammation ; aruplure, 
Κηλιδόω -ὤν f. -wow, (fr. next) to 
spot, soil, stain, dirly ; to pollute, 

defile, disgrace, dishonour. 

Κηλὶς, -idos, ἦν α spol, stain ; u mole, 
Sreckle ; a blotch, ulcer, sore; a 

brand, blemish; disgrace, 
dishonour, shame. 

Κἢλον, -ov, τὸ, (neut. of next) dry 
wood ; ahandle, shaft; a stake 
hardened in the fire; α dart, 
javelin, arrow; the male mem- 
ber. 

Κηλὸς, -ἡ, -ὃν, (fr. κέω for καίω to 
burn) dry, withered, arid, parch- 
ed, scorched, burned, 

Κηλόω -ᾱὢ, {. -éow (fr. last) todry 
up, scorch, parch; to burn, con- 
sume; to flatter, deceive; to en- 
treat, pray, beg, beseech. 

Κηλώνιον, -ov, rd, α rope, pulley 
and bucket, to draw water from a 
well, 

Kijpavroy, Dor. for καὶ εμαντύν. 

Kaps, Dor. for καὶ εµέ. 

Κημὸς, -0d, 6, a breaking-bridle, σα- 
vession ; a rein, bit, curb, snaffle ; 
an osier case, basket. 

Kjv, Dor. for καὶ εν. 

k’ ή», Dor. for καὶ ήν. 

Κῆνσος, -ου, 6, (fr. Lat. census a 
valuation) a registry of property, 
valuation; a taxation, assess- 
ment, lax. 

Ki, -ηκος, or Κήδξ, -ὕκος, 8 marine 
bird, seamew, coot. 

Kyanivns, Dor. for καὶ εζαπίνης, 
which Ion. for εζαίφνης. 

Κήπε, Dor. for καὶ εἴπε. 

Kare, Dor for καὶ επεί. 

Κῄπειτα, Dor, for καὶ έπειτα. 

Κήπευµα, -ἅτος, τὸ, (fr. next) @ gar- 
den, shrubbery, retreat; garden- 


Κητεύω, f. -εύσω, (fr. κῆπος a gar- 
den) to garden, keep as a gar- 
den, dress, improve ground ; to 
rear, nurse, preserve, 

Κηπεὺς, -éos, Att.-éws, 6, (fr. same) 
@ gardener. 

Kiros, -ου, 8, @ garden, orchard, 
plantation, sh 3; α comb, 
rake, wool-curd ; female parts ; 
an ape, monkey. 

Κηπουρίω -ᾱ, f. -fow, (fr. last, and 
οὔρος a keeper) to keep, dress or 
culliuate a garden. 

Κηπουρϊκὸς, -ἡ, -dy, (fr. same) of a 

pikes, ( )of 


g . 
Kaveupisy -oi, 6, (fr. same) a gar- 
Kitp, -pos, he let, situation, circum- 
etance ; 


3 fate, destiny ; death. 
ΚΗρ, cont. fr. xéap. 


Kijpa, &. sin. λρας, a, pl. of κήρ. |Κηρῶν 


Κηραίνω, (fr. «fap the h 


eart) (ρ Γε-[Κηρωτὸς, «ἣν «ὃν, 
(41) 


KHP 


volve, ponder, think anxiously. 
Or, (fr. κὴρ fate) to kill, hurt ; 
to dte. 


Knpéta, -as, ἡ, (fr. κὴρ death) same 
as κειρία. 

Κηρεσσϊφόρητος, -ov, ὃν ἡ, (fr. xip 
fate, and φορέω for φέρω to brin 
brought, sent or inflicted by the 
Sates ; malevolent, destructive, 
malicious. 

Kno:vds, ~}, «ὃν; (fr. κηρὸς wax) 
waren. 

Kypfov,-ov, τὸ, (fr. same) a honey- 
comb, 


Knorrpepéwy, g. pl. of 

Κηριτρεφὴς, -έος -οὕς, ὃ, ἦν (fr. κὴρ 
fate, and rpépw to rear) reared 
ἐν Sate, subject to destiny, mor- 
tal. 


Kypdderos, -ov, 6, ἦν (fr. κηρὸς wax, 
and δέω to tle) joined or cement- 
ed with war. 

Knpodopéw -ὤ, (tr. same, and δέµω 
to build) to form waren cells, 
make a comb, 

Κηρύθι, (fr. same) from the heart, 
heartily, in the heart, at heart, 

Κηρὸς, -οῦ, 6, bees’ war. 

Knpdw -ὤι f. «ώσω, (fr. last) to wax, 
cover or smear with waz, 

Κηρυβία, “ωνι rd, beancods. 

Kijpvypa, -dros, τὸ, (fr. κηρύσσω to 
proclaim, th. κήρυζ a crier) the 
office or duty of a crier or he- 
rald ; publication, promulgation ; 
@ proclamation, decree, edict, 
act; doctrine, preaching, in- 
struction, edification, d. κηρύγ- 
ματι. 

Κήρυκα, a. sin. — Κήρυκε, n. du. — 
Κηρυκέσσι, Poet. for κηρύξι, d. 
pl. of κήρυζ. 

Κηρυκεία, -as, and Κηρυκηΐη, -ns, 
ἡ, (fem. of next) the office or du- 
ty of a crier or herald. 

Κηρύκειος, ~a, -ov, (fr. κήρυξζ a 
crier) of α crier, belonging to 
a herald. 

Κηρύκευμα, -ἅτας, rd, (fr. same) a 
proclamation. 

Kijous, same as 

Κήρυζξ, -ὕκος, ὃν (perhaps fr. γῆρυς 
voice, or κράζω {ο cry out) a he- 
rald, king at arms; bearer of a 
truce, envoy, messenger ; a trum- 
peter, crier, beadle; a preacher, 
teacher, 

Κηρῦξαι, inf. — Κηρύξας, par. — 
Κήρυξον, 2 pl. -ἔατε, impr. — Ky- 
fe, -ns,-n, sub. 1a. act, — Kn- 
ρύξω, -εις, “ει, 1 f. ind. act. of 

Κηρύσσω or -rrw, f. «ζω, p. κεκήρυ- 

xa, (fr. κήρυξ a herald) to pro- 
claim, publish, declare, announce ; 
to celebrate, praise, applaud, set 
Sorth ; to preach, teach, instruct. 
impf. act. εκήρυσσον. la. ind. 
act. exfovéa. per. ind. pass. κε- 
khpvypat, fat, -xrat. 1 a. pass, 
ind. εκηρύχθην' par. κηρυχθείς. | 
f. ind. pass. κηρυχθήσοµαι. 

Κηρυχθῆι 3 sin. 1 a. sub. pass. — 
Κηρυχθῆναι, 1 a. inf. pass. — 

Knpuxhcowary | -n, -trat, | f. 


ind. pass. of last. 
. for κηροῦ, g- of κηρός. 
fr. κηρόω 


KIA 
wax) wazen, waxed, varnished 


with war. 

Κητεία, -as, ἦν (fem. of next) α 
haunt of whales, place where 
they are caught, 

Κήτειος, -εία, -ειονν (fr. next) of a 
whale; great, huge. 

Kijros, -€05 -ovs, τὸ, a whale, gram- 
pus, sen-monster, great fish. 

Κητῶ, -όος «οὓς i, a Wwoman’s 
name, 

Κητώδης, -εος -ovs, ὃν 4, (fr. κῆτος 
a whale) like a whale, of the na- 
ture of a whale, cetaceous ; huge, 
monstrous. 

Κητώεις, -eooa, -εν, (fr. same) like 
a whale, large, great, monstrous, 
huge; abounding in large 

Sishes. 

Kno, Dor. for καὶ εὔ. 

Kijixa, a. of 

K 48, -ὕκος, ἃ marine bird ; a cool, 
seamew. Also ενα, a man’s 
name. 

Κῇφ᾽ ὅτι, Dor. for καὶ cig’ ὅτι. Eig’, 
or εἶπε, before an aspirate, 3 
sin. 1 a. ind. act. of έπω. 

Κήφα, Dor. for καὶ έφη. 

Κηφᾶς, -ᾱ, 6, the Hellenistic Syri- 
ac of the name which Christ 
gave Simon, Cephas, Peter, a 
rock. 

Κηφὴν, -ijvos, 6, adrone, wasp. d. 
pl. κηφήνεσσις Poet. for κηφῆσι. 

Κήφθη, Dor. Ion. and Aol. for καὶ 
ἤφθη, 3 sin. 1 a. ind. pass. of 
ἅπτω. 

Κηφισσίδιι ἆ. sin. of 

Κηφισαὶς, «ίδος, §, the lake Cephis- 
818, 

Κηώδης, -εος -ους, 5, ἡ, and Κηώεις, 
.εσσαν -εν, (fr. καίω to burn) ex- 
haling, burning ; odorous, frae 


grant, 
Κίβδηλος, -ου, 5,4, (fr. next) foul, 

impure, filthy ; mized with dross, 
adulterated, alloyed; counter. 
Seited, disguised, forged ;. false, 
deceitful, treacherous; of mixed 
materials 


Κίβδης, dross, refuse ; a vile fellow, 
scoundrel, 7 

Κίβίσις, and Κίβύῦσις, -tos, Att. 
-ews, h, α bag, pouch, sack, wallet. 

Κιβώτιονι -ov, τὸν (dim. of next) 
Egyptian bean ; a cup, small vee- 
sel ; a casket, case, trunk ; a boat. 

Κιβωτὸς, -08, 6, a vessel ; ark, chest; 
wardrobe, cabt 

Ktye\gev, Dor. for κιγκλίῥου, 
pres. impr. pass, of 

Κιγλίζω, (fr. κίγκλος a wagtail) to 
αβιίαίε, shake, vibrate, quiver ; 
to flutter about, hanker after ; 
to fluctuate, waver ; to twinkle, 
glimmer. 

Κιγκλὶς, «ἴδος, ἡ, (fr. last) a lattice, 
casement ; a palisade, railing ; 
trellis; a@ keyhole, small aper- 
tre; a porch, enclosure. 

Κίγκλος, and Ἐίγκαλος, -ov, ὃν a 
yastail, A , 

Κίόαρις, -εος, Att. -sws, ἦν α tiar 

ρί βλὰ ’ @, 


Κιδάφη, -ης, ἡ, (fem. of next) a 
she fox 


to Κίδαφος, and Κίνδαφος, -ov, 5, a fox. 


ΚΙΝ ΕΙΝ 
Adj. cunning, artful, crafty ;[Κιναβράω -G, (fr. last) to stink, 
knavish, fraudulent, yield a rank or heavy smell, 


















Κίδνημι or Kidvdw, same as oxidynut. | Κ(νᾶδος, -ov, 6, and -εος -ους, τὸν α 
Κίε, and Κίεν, Ion. for έκιε, 3 sin.| fox; an artful, cunning person, 
inpf. act. of «lw. knave, rogue, impostor. 
Ἰχθᾶρα, -as, ἡ, @ harp, lyre, lute. |Klvapov, and Κινάµωμον, -ου, τὸ, 
Κιθάριζενν 3 sin. impf. act. Ion.| ctnnamon. 
of Κἰνδᾶλος, -ου, 5, a nail, spike, peg ; 
Κιθαρίζω, f. «ίσω, (fr. κιθάρα alyre)| a stake, pole, post. 
to play on the lyre, sing to the|Kivdak, -axos, ὃν §, (fr. κινέω to 
lyre. 1 a. impr. act. κιθάρισον.| move) active, nimble; moving, 
par. pres. pass. κιθαριζόµενος stirring, 
=m, -ον. par. pres. act. xOapigwy, | Κινδυνεύει, 3 sin. «νεύομεν, 1 pl. 
‘~ovoa, «νι pl. g. -ζόντων. pres. ind. of κινδυνεύω. 
Κίθᾶρις, "ιος, Att. -εως, ἦν Same 88|Κιγδύνευμα, -ἅτος, τὸ, (fr. κίνδυνος 


κιθάρα. danger) risk, peril, danger; an 
Κιθαριστὴς, -οῦ, ὃν (fr. κιθάρα αἱ attempt, trial; an adventure, 

lyre) a player on the lyre, harper,| enterprise. 

musician. Kivdvvedw, f. «εύσω, p. κεκιγδύνευ- 


Κιθαριστὺς, -ὕος, ἡ, (fr. same) the 
art of playing the lyre, skill in 
music. 

Κίθαρος, -ov, 8, (fr. same) a kind 
of fish, 


xa, (fr. last) to venture, risk, en- 
danger, hazard, explore ; to try, 
prove, attempt; to stand ac- 
cused, be arraigned ; tu escape 
narrowly. 
Κιθαρωῳδὸς, -οὔν 5, (fr. same, and|Kivdivos, -ov, 6, (perhaps fr. κινέω 
φδὴ @ song) one who sings and| to excite, and δέος fear, or οδύνη 
' plays on the lyre; a harper,| pain) danger, risk, peril ; an ad- 
musician, venture, attempt, enterprise. 
Κιθάω -&, (a comic word, fr. |Kevdunddns, -εος -ous, 5, ἡ, (fr. last) 
. same) to make a harper. dangerous, hazardous, perilous. 
Κιθὼν, -ὤνος, 6, (Ion. for χιτὼν) |Κινεῦ, Aol. for Κινοῦ, cont. fr. 
a coal, garment, shirt, dress; αἱ xtvéov -00, «εέσθω -είσθω, pres. 
coating or covering for walls; αἱ impr. pass. of 
wall so coated. Kivéw -@, f. -ήσω, Ρ. κεκίνηκα, to 
Κικέρων, -ωνος, 6, Cicero. move, stir, agitate; to jog; 
Kixt, ~tos, Alt. -sws, τὸ, tick, the| {ο excite, rouse, instigate; to 
seed of the palma christi. remove, transfer. Kuvéopat, to 
Κίκιννος, -ov, ὃν α curl, lock, braid| pass, go, march, 1 a. ind. act. 
or buckle of the hatr. εκίνησα. 1 a. ind. pass. εκινήθην, 
Κικκαβαῦ, the nate of an owl, -ης, -n° par. κινηθείς. 
KixxaBa, and -(3), «ἧς, ἡν anowl. |Κινέων -ὤν, -έουσα -οῦσα, -ἕον -οὔνι 
Κίκκος, -ου, 5, α cock, par. pres, act. — Κινηθέντος, 6. 
KixAfoxave’, Poet. for xixAfoxovea,| par. 1 a. pass. of last. 
fem, n. par. pres. act. of Κινηθμὸς, -οὔ, 5, Poet. same as κί- 
Κικλήσκω, Poet. for καλέω. νησις. 
Kixus, -υος, fh, strength, Ῥοιοετ;]Κίνηµα, -ἄτος, rd, Κίνησις,-ιος, Att. 
force, violence. -ews, h, (fr. κινέω to move) a 
Κιλευτιάω -ὤ, Poet. for κελευτιάω| motion, stir, movement; agila- 
or κελευστιάω. tion ; acommotion, tumult. 
Κιλικίαι -as, 4, Cilicia, now Cara-|Kivijoa, inf. — Κινήσας, -ασα, -αν, 
mania, a country of Asia| par. la. act. — Κινήσω, | f ind. 
minor. act. of κιγέω. 
Κιλίκιον, -ον, τὸ, (fr. next) cloth|Kiynrijp, -ἤρος, ὃν (fr. same) a 
made of the hair of the Cilician| mover, agitator, shaker. 
goat ; haircloth. Κινητὴς, -οὔῦ, 5, (fr. same) a mover, 
ΚΧλιξ, «ἴκος, 5, ἡν Cilician, a Cili-| introducer, agitator, disturber. 
cian, Κινητϊκὸς, -ἣν «ὃν, (fr. same) mov- 
KA a, -ης, f, a name of several| ing, stirring, active; moveable, 
towns, one in Aolia. not fixed, portable, comp. κινη- 
Κιλλιβάντες, -ων, of, (fr. next, and| µτικώτερος, sup. -ώτατος. 
βαίνω to mount) a triangular |Kivyva, -ns, 4, a kind of grain. 
rest or stand for the shields; a Κιννάβᾶρι, -ιος, Att. -ews, τὸ, cine 
tripod, horse or frame; the| nabar, vermilion; a high red 
sticks which formed the stand, colour, 
Κιλλὸς, -od, ὃν Dor. an ass, Κ[ννᾶβος, -ου, & a pattern, model, 
Κίλυφυςι-εος-υουςντὸι bark,rind, peel.| plan, sketch, 
Κιμβέρῖνον, Κιμβαρϊκὸν, and Κιμ-ΙΚινγγάµωμονι -ov, τὸν cinnamon. 
βερϊκὸν, «οὔντὸν πε cloth, cambric. | Κινοῦντα, a. sin. — Κινοῦντες, n. pl. 
Κίμβηξ, -nxos, and KipBié, -cxos, ὃν —Kevotens, g. sin. fem. cont. 
akind of bee or wasp; penuri-| par. pres. act. of xivéw. 
ous, stingy, sordid. Κίνῦμι, and Κίνυμαι, same as κι” 
Kippépror, -ων, of, the Cimmerians.| véw, and κινέοµαι. 
Κιμµολία, -as, ἡ (fr. the island Κι- 
μολὴ) fuller’s earth, 
Κινάβρα, -as, ἦν dogs’ meat, οαγ- | Κινῦρετο, Ion. for εκινύρετοι 3 sin. 
rion ; the smell of goats; stink,| impf. of 


stench, rank emell, 


ΚΙΣ 


sing plaintively ; 
mourn, bewail. & 

Κινδρὸς, -ᾱ, -dv, (fr. same) plain. 
tive, jacnateus οί, sad, 
mournful, 

Κίοιμι, -οις, -οιι 8in. -οιτον, -οίτην, 
du. pres. opt. — Kéor, Ion. for 
έκιον, 1 sin, or 3 pl. impf. act. 
— Keotear, η. pl. tom. par. pres, 
act. of κίω. 

Κίον᾽ for κίονα, a. sin. — Κίοσι or 
Κίοσι», d. pl. of κίων. 

Κιρκαία, -as the herb night. - 
Sade, ο 


hp” 


to lament, 


trce, ἃ Woman’s name. 

Kipxos, -ov, 6, a circle, ring, r 
orb, circus ; a kind of hawk. 

Κίρνα, Ion. for έκιρνα, 3 sin. cont. 
impf. act. of 

Κιρνάω -ὤ or Kipynpt, {. -fow, same 
as ey be 

Κίρνη, Ion. for εκίρνη, 3 sin. impf. 
of κίρνηµι. Or, Κίρνη and εκίρ- 
νη may be Dor. for κίρνα, and 
έκιρνα above. 

Κίρνων, for εκίρνων, 1 sin. or 8 pl. 
cont. impf. act. of κιρνάω. 

Κίρρα, as, ἡ, the name of an 
island, Cirrha. 
Κίρραθεν, (fr. last) from Cirrha, 
Κίρῥις, (fr. next) a kind of hawk 
of a tawny colour. 
Κιρῥὸς, -οῦ, 5, 4, yellow, tawny, fal- 
ow or fawn colour ; γεᾶ- 
dish, bay. 

Kipods,and Κρισσὸς, -οὔ, 5, (fr. last) 
a swelled vein, welt. 

Kis, -los, ὃν @ worm or maggot 
breeding in timber and corn. 

Kis, 6, indecl. Heb. a man’s 
name, 

Κίσσα Οἵ -rra, «ης ἦν @ pie, mag. 
pie; a talkative person ; 
ing, disgust of food ; a false ap- 
petite or desire for improper 
food ; a qualm or sickness from 
breeding ; the green sickness, 

Κισσάω -ὢ, f. -fow, (fr. last) to 
conceive, breed, feel 
long unnaturally ; to desire the 
other sez. 

Κισσήρης, -εος “ους ὃν ἦν (fr. κισσὸς 
ivy) bound with ivy. 

Κίσσηρις, -tos, Att. -εως, ἦν (ff. xis 
a worm) pumice stone; a porous 
stone 


Κίρκη, -ns, and Dor. Κίρκα, -as, 
e 


Κισσηρώδης and Κισσηοωείδης, -εος 
«ους, ὃν ἡ, (fr. last) ike pumice 
stone, porous, full of holes, 

Κισσητὸς, «ἣν -dv, (fr. κισσὸς ivy) 
of ivy, like ivy; bound or adorn~ 
ed with ivy, . 

Κισσὸς, and Att. Κιττὸς, -οὔ, 5, ivy. 

Kiscogepis, -έος -οὓς, and Κισσο- 
φόρος, -ου, * fh, (fr. last, and 

fow to carry) to carry or bear tvy, 
e crowned or adorned wtth ivy. 

Κισσόω or -rréw, (fr. κισσὸς ivy) to 

crown, bind, cover or adorn with 


Tuy. 
Κισσύβιον, -ov, τὸ, (fr. same) α 


Κινὕραι -as, ἡ, a Syrian instru-| cup made of wvy-wood, 
ment of a plaintive tone ; a harp. Klorm 
est 


«ης, 4, @ basket ; aboz, case, 
Κίστος. or Κίσθοςι -ov, 6, the rock 


Κινύρομαιι (fr. κινύρα a harp) fe} rose. 
ρομᾳιν ‘(any Ῥ) 


KAA 


Κιτρία, -as, §, the citron-tree. 
Κίτριον, -ov,72, (fr. last) the ctlron- 
fruit. 


Kirra, Κιττάω, see κίσσα, κισσάω. 

Κιττὸς, same as κισσὸς. 

Κιττὸς, -, -dv, Lacon, good. 

Κιτῶν, -Gyvos, Dor. for χιτών. 

Κιτῶνα, a. of last. 

Κιχᾶνω, same as κιχείω. 

Κιχείην, -ης, -7, pres. opt. act. — 
Κιχεῖς, par. pres. act. of κίχηµι, 
see κιχέω. 

Κιχεῖμεν, -cire, «εἴσαν, Att. for Κι- 
χείημενιᾶτο. pl.ofxeyetnv, sce last. 

Κιχείω, Poet. for 

Kiyéw, Keyav or Kiynpiyf. -ήσω, p- 
xexlynxa, (perhaps fr. κίω to go 
and χῶ for έχω or χέω to hold) 
to overtake, come up with, reach ; 
to seize, catch, take ; to find, 
meet unth, hit upon, arrive at, 
come to; to get, acquire, obtain, 
lay hold of. 2 a, act. ind. έκχχον’ 
Bub. κίχω, -ης, -n° inf. κιχεῖν. 

Κιχήµεναι, by Ectas. for κιχέµεναι, 

ος, for κιχεῖν, 2 a. inf. act, of 
last. 

Κιχήμενοςι -ην -0v, par. pres. pass. 
of κίχηµι. ; ; 
Κιχησάµηνι-ω, -aro, 1 a. ind. mid. 

— Κιχήσας, par. 1 a. act. — Ke- 
NXicopat, -p, -erat, 1 {. ind. mid. 
— Κιχήτηνι by Sync. and Ion, 
for εκιχησάτην, 3 du. 1 a. ind. 

act. of κιχέω. 

Κίχλη, and Dor. Κιχήλα, -ns, ἡ, α 
thrush. 

Κιχλίζω, (fr. last) to feed on 
thrushes, live on delicacies, fare 
well, indulge, revel; t make 
merry, laugh heartily. 

Κιχράω and Κίχρηµι, same as 
χράω and χρῆμι. 

Κιχὼν, -οὔσα, «ὃν, par. 2 a, act. of 
κιχέω. 

Κιχώ 7y-nSsh, and Κιχώριον» ουν τὸν 
cichory, succory or wild enclive. 
Kiw, {ο go, move, proceed, march ; 
to approach, go or run to. par. 

pres. act. κιῶν, -οὔσα, -όν. 

Κίων, -ovas, ὃν ἡ, (fr. last) a co- 
lumn, pillar. 

Κλαγγεῦντι, Dor. and /Eol. for 
κλαγγοῦσι, 3 pl. cont. pres. ind. 
act. of 

Κλαγγίω -6, (fr. next) same as 
κλάζω. 

Κλαγγὴ, -ὕς, ἡ, (fr. κλάζω to clang) 
α loud shrill noise, sound or cry ; 
clank, din, crenk, twang ; cla- 
mour, shout, shriek. 

Κλαγγηδὸνι (fr. last) with a shout 
orcry; with a noise. 

Κλάγξω, -εις) -ειν 1 f. ind. act. of 
κλάζω. 

Κλάδα, and Mol. Κλάβα, -ης, ἡ, α 
club, baton, truncheon. 

Ἑλάδας, Dor. for κλείδας, a. pl. of 
κλείς. 

Κλάδενσις, “ος, Att. -εως, ἦν (fr. 
κλάδος a bough) a pruning, lop- 
ping. 

Κλαᾶ, seems to be a d. of κλᾶς, 
same as 

Κλᾶδος, “00, 8, and Κλᾶς, -άδος, hy, 
(fr. κλάω to break) α young 

bough, spray, shoot, 


KAA 


twig ; offspring, generation, ΡΥΟ-| Κλαυθμὼν, -Gvos, ὃν 
ΦέπΨ. 
Κλάεινι Att. and Dor, for κλαίειν; 


pres. inf. act, of κλαίω. 


shout, call, cry, clamour, scrcam ; 
to clang, rattle, ring, resound, 
twang ; 


KAE 


. 1) weeping, 
mourning, lamentation, condo 
" lence ; a place of weeping, house 


of mourning. 


Κλάζοντε, n. du. par. pres. act. of /Κλαύσατε, 2 pl. 1 a. impr. act, — 
Κλάζω, f. κλάγξαν p. κέκλαχαν to 


Κλαύσετε, 2 pl. 1 f. ind. act. — 
Κλαύσῃ, 3 sin. 1 a. sub. act, of 
κλαίω. 


to howl, bark, cackle,|KXavocirat, 3 sin. of 


creak, &c. 2 8. ind. act. ἐκλἄγον.| Κλαυσοῦμαι, -ᾖ, -etrat, Dor. for 


per. ind. mid. κέκληγα. 


Κλάζω for κλάω. 
Κλατ. for «date, which Ion. for 


κλαύσομαι, 1 f. ind. mid. — 
KAatow, «εις, -ειι in 2 pl. Κλαύ- 
cere, | f. ind. act. of κλαίω. 


έκλαιε, 3 sin, impf, act. — Kale, |KAdw, {. -dow, p. κέκλακα, to break, 


2 sin. Κλαίετε, 2 pl. impr. — 
Κλαίειν, inf. — Κλαίειςι 2 sin. 
Κλαίετε, Κλαίουσι, 2 and 3 pl. 
ind. pres. act. of κλαίω. 

Κλαίεσκον, -εςν ~€) impf. act. of 
κλαιέσκω, Ion. for κλαίω. 

Κλαίοισθα, by Bol. Parag. for 
κλαίοις, 2 sin. pres. opt. act, — 
Κλαίοντα, a. sin. -ovres, pl. n. 
-ovTas, a. -όντων, g.— Κλαίουσαν 
-σαι, «σαν, fem. cases of κλαίων, 
par. pres. aet. — Κλαίουσι, 3 pl. 
pres. ind. act. of κλαίω. 

K ais, «ἴδος, Dor. for κλείς. 

Κλαῖστρον, -ov, τὸ, Dor, and Aol. 
for κλεῖθρον. 

Κλαίω, f. κλαύσω, p. κέκλαυκα, to 
cry, weep, shed tears ; to wail, 
lament, bewarl, whine ; to mourn 
over, grieve for another, condole ; 
to suffer, be punished, be beaten ; 
to repent, feel sorrow, express 
compunction, par. act. 
κλαίων, -ovea, -ov. 

Κλαμβὸς, -ἡ, -ὂν, maimed, lame ; 
defective, deficient, 

Κλάνιον, «ου, τὸν α bracelet, 

Κλὰξ, -axds, 7, Dor. a key. 

Κλάξω or Κλᾳξῶ, Dor, for κληϊΐσων 1 
- ind. act. — Κλῴξον, Dor. for 
κλήϊσον, 1a. impr. act. οΓκληΐζω. 

Κλάοισαν Dor. for κλαίουσαν n. fom. 
par. pres. act. of κλαίω. 


pres. 


Κλᾶπεϊς, -εἶσαν -ἓνι par, 2 a. pass. 


of κλέπτω. 
Κλαρονόμως,8.ΡΙ.Ώογ.οΓκληρονόμος. 
Κλᾶροςν Dor. be κλῆρος. 


Κλαρόω -6, Dor. for κληρόω — 
Κλάρωσε, 3 sin. 1 a. ind. act, 
Dor. and Ion. 

Κλᾶς, -αδὸς, ἡ, 800 κλάδος. 

Κλάσας, -aca, -ανι par. — Κλᾶσαιι 
inf. la. act. — Κλασθεὶς, -εἴσα, 
-ἓν, par. 1 a. pass. of κλάω. 


Κλάσις, -tos, Alt. -εως, ᾗ (fr. κλάω 


to break) a breaking, pruning ; 
a breach, fracture. ᾱ. κλάσει. 


Κλάσμα, -dros, τὸν (fr. same) a 


Jragment, prece; remnant, re- 


divide ; to fell, cut down; to 
prune, lop ; to bruise, crush, 
ravage, spoil, desolate ; to wound, 
maim, mangle. 1 a. act. ind. 
ἐκλᾶσα" inf, κλᾶσαι’ par. κλάσας. 
2a. ind. act. {κλᾶδὸν. par. 
pres. pass. Κλαόμενος -ώμενος. 
pef. ind. pass. κέκλασµαι. 1 a. 
ind. pass, εκλάσθηνι -ns, -η. 

Κλεάριστος, -ov, 6, ἃ man’s name, 

Κλεεννὸς, -ἡ, «ὃν, for κλεινός. 

Κλεηδὼν, «όνος, ἡ, for κληδῶνι which 
see. 

Κλεθήσομαι, -7, -erat, 3 pl. -«θήσον- 
rat, 1 f. ind. pass.— KA 06, -jjs, 
-ji, pl. -Odpev, -θῆτει bh a. sub. 
pass. of καλέω. 

Κλεῖαν -ων, rd, (cont. fr. κλέεα pl. 
of κλέος fame) feats, exploits, 
achievements, honours. 

KAetéa, a. sin. of κλείς. 

Κλειδοῦχος, -ου, 5, (fr. κλεὶς a key, 
and éyw to have) a door keeper, 
guard. 

Κλειδόω -ὤ, (fr. κλεὶς a key) fo shut, 
lock up. 

Κλείει, 3sin, pres, ind. — Κλείετεν 
2 pl. pres. ind. or impr. act, of 
κλείω. 

Κλειθρία, -ας, 4, (1°. κλείω to shut) 
a chink, cranny, crevice; a lat- 
tice; a keyhole. 

Κλεῖθρον, -ου, τὸ, (fr. same) a bar, 
barrier, fence, enclosure ; α gate, 
door, shutter ; a lock, bolt, latch. 

Κλεινὸς, -ἂν «ὃν, (fr. κλείω to cele- 
brate) renowned, famous, cele- 
brated ; noble, great, excellent, 
wllustrinus. 

Κλεῖζαι, Dor. for. κλεῖσαι, 1a, inf, 
act. of same. 

Κλείουσαι, n. pl. fem. of κλείων. 

Κλεῖς, κλείδοςι fh, (fr. κλείω to shut) 
a key ; a bar, bolt, shutter. a. pl. 
κλειδὰς and κλεῖς. 

Κλεῖσαιν 1 a. inf. ---Κλείσας, par. 
---Κλείσηι 3 sin. 1 a. sub. act, 
--Κλεισθῶ, -jjs, «ἣν 3 pl. -θῶσι 
or -σιν, 1 a. sub, pass. of κλείω. 


mainder, pl. κλάσματα, β. “των. |Κλειστὸς, -i}, -dv, (fr. same) shut, 


Κλασῶ, Dor. for κλείσω» 1 {. ind. 


act. of κλείω. 


island. 


Κλαυδία, -ας, ἦν & Woman’s name. 
Κλανθμὸς, -οὔ, ὃν (fr. κλαίω to weep) 


weeping, wailing, lamentation. 


weep, mourn or conddole with. 


Κλανθμυρισμὸς, -ob, 5, (fr. same) 


weeping, crying, squalling like 
an infant,’ 


(343) 


closed ; enclosed, confined ; to be 
shut, that may be closed. 


Κλαύδη, ns, ἦν the name of απ|Κλειτὰς, a. pl. fem. — Κλειτὴνι 8. 


sin. fem. of κλειτός. 
Κλειτορὶς, "ἴδος, ἡ, @ part of a wo 
man’s generative organs, 


Κλειτὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. κλείω to cele- 


Κλαυθμυρίζω, f. -fow, (fr. same) {οι brate) renowned, celebrated, fa- 
wail, cry, squall ; to make mous ; noble, illus lous, f 


Κλείω, f. -ow, p. κέκλεικα, to shut, 
, repress Ne, Ten 
strain, Also, to sing of, οεἷο- 


ΚΑΛΗ 


brate, record, mention, 1 a. act. 
ind, έκλεισα" sub. κλείσω, -ns, -7° 
inf. κλεῖσαι. per. pass. ind. κέ- 
κλεισμαι and xéxAgtpat® par. κε- 
κλεισμένος, -ηι ~ov. 1 a, pass. 
ind. εκλείσθηνι -ης, “n° Sub. KAce 
ισθῶ, -ς, -ᾖ. 

Κλειὼ, -όος -οὓς, , Clio, one of the 
muses. 

Κλείων, -ovea, -ov, (par. pres. act. 
of κλείω) celebrated, famous ; il- 
lustrious, 

Κλέμμα, -ἅτος, τὸ, (fr. κλέπτω to 
steal) theft, robbery, stealth ; 
deceit, fraud, artifice, stratagem ; 
secret benevolence. g. pl. κλεμ- 


μάτων. 

Κλεμμὺς, -ύος, 5, (fr. same) α tor- 
toise. 

Κλέοβις, -cos, Att. -cws, ἦν a man’s 
name. 

Κλέομαι, Poet. for κλείοµαι, pass. 
of κλείω. 

KAéoras, -ov, ὃν a man’s name. 

Κλεοπάτρῃ, a. Ion. of 

Κλεοπάτρα, -as, ἡν & Woman’s 
name. 

Ελέος and Κλείος, -εος -ous, τὸ, (fr. 
κλείω to celebrate) glory, re- 
nown, fame, reputation, cele- 
brity ; greatness, splendour ; ru- 
mour, report, 

Krérras, -ov, 6, Dor. for κλόττης. 

Ἑλέπτει -rérw, pres. impr. act. — 
Κλέπτειν, pres. inf. act.— Κλέπ- 
τουσι, 3 pl. pres. ind. act, — 
KiXérrwy, par. pres.act.ofxAérrw. 

Κλέπτης, -ov, 6, (fr. same) a thief, 
robber. 

Κλεπτϊκὴ, -ς, ἦν (fem. of next) 
thievery, pilfering, robbery. 

Κλεπτικὸς, «ἂν -dv, (fr. κλέπτω to 
steal) thievish, pilfering ; deceit- 
Sul, fraudulent ; clandestine, se- 
cret, 

Κλέπτοισαν Dor. for κλέπτουσα, n. 
fem. par. pres, act. — Κλεπτό- 
HEvOS, -Ίν -0v, par. pres. pass. of 
κλέπτω. 

Κλεπτρία, -as, ἡ, (fr. same) a thief. 

Κλέπτω, f. -ψω, p. κέκλεφα» to steal, 
pilfer ; to conceal, secrete, hide, 
put out of the way; to act clan- 
destinely, speak deceitfully, dts- 
semble; to deceive, mislead, im- 
pose on; to overreach, defraud, 
cozen, cheat. 

Ελέτας, rd, and Κλίτυς, ὃν (fr. κλίνω 
to lean) a rock, cliff, ridge, pro- 
montory. 

Κλεύνῖκος, Dor. for Κλεόνῖκος, -ov, 
6, @ man’s name. 

Ἑλέψας, -aca, -av, par. 1 a. act. 
— Kral, ets, -et, 1 f. ind. act. 
— Κλέψω, -ns, -p, in 3 pl. Κλέ- 
wor, 1 a. sub. act. of κλέπτω. 

Κλεψύδρα, -as, ἡ, (ft. κλέπτω to 
steal, and ὕδωρ water) α clock 
or time-piece moved by water ; 
an hour-glass. 

Κλέων, -wvos, 6, a man’s name. 

Κλεωνία, -as, ἦν elecampane. 

KAjdny, (fr. καλέω to call) by 
name ; expressly, particularly. 

Ἑλῃδονίζομαι, {. -ίσομαι, (fr. κλῃδὼν 
report, th. κλείω to celebrate) 

to foretell by birds, augur, fore- 
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a 


bode, prognosticate, prophesy, di-| Κληρονομία, -as, §, (fr. κλῆρος an 
de) ar 


vine; lo consult, inquire, ask a 
divination. 

Κληδύνισμα, -ἅτος, τὸ, and Κλιδο- 
γισμὸς, -οὔν ὃν (ir. same) augu- 
ry, divination ; consultation. 

KAjjéos, -εος -ous, τὸν (fr. κλείω to 
shut) @ hedge, fence, enclosure, 
mound, ditch. 

Κληδοῦχος, sume as κλειδοῦχος. 

Κληδὼν, and Poet. Κλεῃδὼν, «όνος, 
ὃν ({Τ. κλείω to celebrate) a good 
maine or report, pratse ; Τερι- 
talion, celebrity, credit, renown ; 
α good omen, lucky sign. 

Κληδὼν, Sane as χλιδών. 

Κλῄειν, Ion, for κλείειν, pres. inf. 
act. of κλείω. 

Κλῄζω for κληΐζω. 

Κληθεὶς, «εἶσα, -ἓν, g. Κληθέντος, 
par. 1 a. pass. — Κληθήσομαι, 
<n, “εται, 3 pl. «θήσονται, 1 f. ind. 
pass. — Κληθῶ, -ἧς, -7, pl. -00- 

ev, -«θῆτε; 1 a. sub. pass. of κα- 
έω. 

Κλήθρα, -as, and Κλῆθρος, -ου, ἦν 
an alder-tree, 

Κλῆθρο», -ου, τὸν (fr. κλείω to shut) 
α bolt, lock; a bar, rail, gate, 
barrier ; a restraint, hindrance. 

Κληΐζω, f. -fow, same as κλείω. 


estate, and νέµω to divi 
inheritance, patrimony, estate 
property. 

Κληρονόμος, -ου, ὃν (fr. same) an 
heir, wnheritor ; possessor, own- 
er, 

Κλῆρος, -ov, ὃν α lot, ballot, nebble 
bean 2 @ vole; chance, ortune, 
accident, uncertainty ; an ἰπ]ο- 
ritance, estate, patrimony ; a por- 
tion, share, allotment; ground 
divided or given to settlers ; land, 
property, possessions ; a charge, 
trust, office, employment; a 
worm infesting honeycambs, 

KAnpovyia, τας, ἡ, and Κληροῦχος, 
-ουι by. (fr. κλῆρος an estate, 
and έχω to get) same as κληρο- 
νοµία and κληρυνόμος., 

Κληβόω -ὤ, fi -ώσω, Ρ. κεκλήρωκα, 
(tr. κλῆρος a lot) to take or get 
by lot; obtain of right or in 
course of law, inherit; to choose, 
appoint, elect, vote; to 
distribute. pres. ind, pass, κλη- 
ῥόοµαι -οῦμαι 1 a. ind. pass, 
εκληρώθην. 1 {5 ind, mid. κληρώ- 
σομαι. 

Κληρωτὶ and Κληρωταὶ, (fr. same) 

é 


KAnis, «ἴδος, ἦν (same as κλεὶς, fr. |KAnpwrds, -ἡ, «ὃν, (fr. same) chosen, 


κλείω to shut) α key, lock; a 
bar, bolt, latch ; a door, shutter ; 
a transom or beam in a ship or 
boat ; α bench or bank for row- 
ers. 

Κληΐσαι, 1 a. inf. act. of κληΐζω. 

KAntw for κλείω. 

Κλήμα, -ἅτος, τὸ, (fr. κλάω to 
break) α vine-shoot, tendril, 
twig. pl. κλήµατα. 

Κλημᾶτὶς, -(Sos, h, and KAnpdrioy, 
-ov, τὸ, (dim. of last) α υἶπε- 
bud or young shoot, tendril, 
spray ; α twig, sprig, cutting. 

Κληματόω -6, (fr. κλήµα a vine- 
branch) to shade unth vines, 
overshadow with young trees. 

Κλήμης, -εντος, ὃ, Clemens, Eng. 
Clement. 

Κληροδοσία, -as, ἦν (fr. κλῆρος an 
estate, and δΐίδωμι to give) the 
distrilnution of a property; divi- 
sion by lot, allotment, apportion- 
ment, 

Κληροδοτέω -&, f. -fow, (fr. same) 
to distribute by lot, share, appor- 
tion, divide ; to make or name 
an heir, give or bequeath a pro- 
perty, 

Κληροδότης, -ov, ὃν (fr. same) a 


elected, 

Κλᾷῆσις, -ιος, Att. «εως, ἡ, (fr. καλέω 
to call) @ calling, invitation, 
summons; an employment, vo- 
catton, office, duty. d. κλήσει, a 
κλῆσιν. 

Κλῄσον, 1 a. impr. act. of κλήζω 
or κληΐζω. 

Κλῆσον, by Syne. for κάλεσον, 1 8. 
impr, act. of καλέω. 

Κλητέος, -a, -ονι (fr. καλέω to call) 
to be called, named, ὅτο, accord- 
ing to the verb. 

Κλητεύω, (fr. same) to summon 
Sor evidence, call upon, cite. 

Κλητὴρ, -ἤρος, and Κλητὼρ, -όρος, 
5, (fr. same) α summoner, ap- 
paritor, serjeant, beadle, crier ; 
α suppliant, petitioner, 

KAnrYxds, -ἡ, -ὂνι (fr. same) call- 
ing, naming, giving a name, ap- 
pellative, that is called, 

Κλητὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. same) called, 
named, 

KAjrwo, -opos, 6, see κλητήρ. . 

Κλιβάδιον, -ου, τὸν name of 
some herb. 

Κλῖβᾶνος and Κρῖβανος, -ου, 6, (fr. 
κρίθη barley, and βαῦνος a fur- 
nace) a stove, kiln, oven, 


testator, devisour, who names απ] Κλίμα, -ἄτος, τὸ, (fr. κλίνω to lean) 


heir or bequeaths a property. 

Κληρονομεῖ, 3 sin, cont. pres. ind. 
— KAnpovoyety, pres. inf. act. 
cont. — Κληρονομούντων, g. pl. 
cont. par. pres. act. of 


KAnpovopéw -, f. -ήσω, Ρ. κεκληρο- a naa «ἴροςι b, (fr. next) the 


νόµηκα, (fr. κλῆρος an estate, and 
véuw to share) to inherit, come 
to a property, get by right or 


course of law ; to possess, own,|KAlpaé, -ἄκος, ἡ, 


enjoy. 1 a. act. ind. εκληρονόµη- 
ca* impr. κληρονόμησον, -drw, in 


-phoate® sub. κληρονοµήσω’ Ελιματίῳ ἔδοςᾳ 
$e 
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a clime, climate, border, region, 
tract, space ; declivity, slope, in- 
clination, descent ; a measure of 
sixty feet square. pl. κλίµαται a. 
κλίµασι. 

step ὁ @ Step, stair, 
fight of stairs; the climacteric 
or critical year, 

(fr. κλίνω to lean) 
a ladder, staircase, flight of 
steps, ascent; a climaz. 

hy Same OS κληµα- 
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Κλίνας, par.‘1 a. act. — Κλίνειν, 
pres. inf. act. — Κλίνῃ, 3 sim, 
pres. sub. act. — Κλινούσων, g. 
pl. fem. par. pres. act. of κλί- 
νω. 

KAlyn, -ης, and Dor. Ἑλίνα, -ας, ἡ, 
(fr. κλίνω to lean) a bed, couch, 
sofa. 

Ἐλινθήτην, Yon. for εκλινθήτην, 3 
du. 1 α. ind, pass. of κλίνω. 

Κλινίδιον and Κλινάριονι -ov, 7d, 
also Κλίνις, -tdos, ἡ, (dim. of κλί- 
vn a couch) a sofu, little couch 
or bed. 

Ελινικὸς, «ἡ, -ὃν, (fr, same) attend- 
ing the sick, nursing ; confined 
to bed, sick, bedridden, 

Ἱλένομενι 1 pl. pres. ind. act. — 
Ηλινόμενος, -ηι -ov, par. pres. 

* pass. of κλίνω. 

Κλινοποιὸς, -ov, 6, f, (fr. κλίνη a 
couch, and ποιέω to muke) a 
maker of couches or bedsteads ; 
an upholsterer. 

Κλινοῦμεν, 1 pl. 1 f. ind. act, ο 
κλίνω. 

Κλιντὴρ, -ijpos, ὅ, (fr. same) a chair, 
litter, covered couch, close car- 
riage. 

Κλίνω, f. «ἵνῶ, Ρ. κέκλἵκα, to bend, 
bow down, incline, lean, stoop ; 
to lean back, rest upon, recline ; 
to border, adjoin ; to turn back- 
















ward, recoil, shrink; to turn, 
beat back, dre off, put to flight, 
rout. KdAlvopat, to decline, turn 


away, fly or flee, give ground. 
La. ind, act. ἐκλῖναι -αςι-ε. per. 
ind. pass. κέκλἵµαι. 

Κλισία, -as, and lon. Κλισίη, -ns, 
f, (fr. last) a lodging, bed-cham- 
ber ; a sitting or lying down ; 
acompany seated or set at meat ; 
a tent, pavilion ; a hut, cottage, 
cabin. 

Krrolades, -wv, al, (fr. same) dou- 
ble or fulding doors. 

Κλισίηθεν, (fr. κλισίη Ton. a tent) 
from the tent, 

Κλισίηνδε, (fr. same) to the tent, 

Κλίσιον, -ov, τὸ, (fr. κλισία a tent) 
a lodging ; atent; ahut, cabin; 
a sheepfold, sheepcot ; a stable, 
atall, 

Κλγίσις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. κλίνω 
to Jean) a bending, inclina- 
tion ; α motion, movement ; a 
turn or turning ; α side, quar- 
ter, part. 

Ἑλισμὸς, -οὔ, 5, (fr. same) a couch, 
sofa, 

Κλίτος, -εος -ovs, τὸν (fr. same) α 
declivity, slope, deverity, inclina- 
tion ; a side, quarter, extremity, 
corner. ; 

Κλύτυς, -vos, ἦν (fr. same) the side 
of a hill, declivity, descent; a 
valley, hollow, glen. 

Κλοιὸς, ~o8, 5, (fr. κλείω to shut) α. 
collar, necklace ; a neckyoke, 
chain or log tied to the neck. 

Κλονέοντο, Ion. for εκλονέοντοι 3 
pl. impf. pass. of | 

Κλονέω -ὢ, {. -fow, (fr. κλόνος ἴο-, 
mult) to disorder, confuse ; to 
rout, chase, harass. | 

KAdvrats, -t0s, xe «εως, ἦν (fr! 

x 
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same) disturbance, tumult, sedi- 
tion, mutiny. 


Κλόνιον, -ov, τὸ, (perhaps fr. next) 


the backbone, spine ; the hip. 


Κλόνις, tos, Att. -εως, §, the belly. 
Κλονιστὴρ, -Ἔρος, ὃν (fr. last) a 


sword hung to the waist. 


Κλόνος, -ουν ὃν a crowd, mixed mul- 


tuude; tumult, disturbance, con- 
fusion ; bustle, din, clamour, 
noise, 


Κλοπεύω, f. -εύσω, and Κλοπέω, f. 


-jow, (fr, next) to pilfer, steal, 
purloin. 


Κλοτὴ, -ἧς, ἦν (fr. κλέπτω to steal) 


stealing, thievery, theft ; stealth, 
secrecy ;- subtlety, craft, artifice, 
Sraud, deception, seduction. 


Κλόπϊμος, -η; -ov, (fr. last) thievish, 


secret, clandestine ; stolen, got by 
theft, 


Κλοπἵμως, (fr. last) clandestinely, |" 


by stealth, slyly, fraudulently. 


Κλοποφορέω -&, (fr. κλοπὴ stealth, 


to purloin, 


and φέρω to carry) 
a. ind. act. 


steal, take by theft. 


εκλοποφόρησα. 


Κλοτοπεύωι f. -εύσω, (fr. κλυτὸς 


fine, and dy a word) to impose 
upon, wheedle, deceive ; to give 
«πε words, speak fairly, waste 
time in talking ; to elude, avoid, 
shun, shuffle. 

Κλοῦβον, -ov, τὸ, α seal. 

Κλύβατις, the herb parietary or pel- 
litory of the wall, 

KAvdwriGopat, {. «ἴσομαι, (fr. next) 
fo rise in waves, rage, swell, 

foam ; to toss or agitate like 
wares. par. pres. pass. κλυδωτι- 
ζόμενος, -η, -ον. 

Κλὕδων, -ωνος, 6, (fr. κλύζω to 
wash) a wave, billow, swell ; the 
tide or rage of the sea; « torrent, 
flood. ᾱ. κλύδωνι. 

Κλυδωνίον, -ov, τὸν (fr. last) α δίῖ- 
low, wave, surge, foam. 

Κλύεν, Ion. for έκλυε, 3 sin. impf. 
act. of κλύω. 

Κμύζεσκεν, 3 sin. impf. act. of κλυ- 
ζέσκω, Ion. for κλύζω. 

Κλυζόµενος, -Ἡν -ὂν) par. pres. 
pass. of 

Κλύζω, to wash, cleanse, rinse, make 
clean; to wash out, purge, eva- 
cuate ; to overflow, inundate ; to 
sucll, rage ; to murmur, roar, 
bellow like the sea. 

κλῦῖθι, pres. impr. act. of κλῦμι, 
same as κλέω. 

Κλυμένην της, ἦν (fem. of next) a 
woman’s name. 

Κλύμενος, -η, -ov, (par. pres. pass, 
of κλῦμι) heard of, famous, re- 
nowned, celebrated ; noble, illus- 
trious. 

Κλῦμι, same as κλύω. pres. impr. 
act. κλῦθι. 

KAtiorpt, -ots, “οι, pres. opt. act. — 
KAtor, Ion. for éxAvov, impf, ind. 
act. of κλύω. 

Κλυστὴρ, -ρος, 6, (fr. κλύζω to 
wash) a clyater ; α syringe. 

Κλυταιμνήστρα, -as, ἡ, Clytemnes- 
tra, a woman’s name. 

Κλυτόκαρπος, -ου, 5, ἦν (fr. κλντὸς 
famous, and καρπὸς fruit) no- 
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bly productive, bringing ερἰεπαια . 
Srurts or glorious rewards, 

Κλυτόπωλος, -ου, 6, ἡν (fr. same, 
and πώλος a young horse) famed 
Sor horses, 

Κλυτὸς, «ἂν -dv, and «οὔν 4, ἡ, (fr. 
κλύω to hear) audible, vocal, re 
sounding, loud ; noisy, uttering 
any sound, as loutng, bleating, 
&c. ; heard, spoken of, cele 
brated ; famous, renowned, me- 
morable ; noble, illustrious. 

Κλυτοτέχνης, -ου, ὃν (fr. last, and 
τέχνη ingenuity) the famous art- 
ist 


Κλυτότοξος, -ov, ὃν (fr. same, and 
τόζον a bow) good at the bow ; 
an expert archer. 

KAtw, to hear ; to hearken, listen, 
or attend to, mind, regard, ob- 

" serve ; to obey, comply uith, hu 
mour, indulge; to discern, per- 
ecive, understand, know, appre- 
hend. 

Κλωβὸς, -ot, ἡ, α bird-cage, coop. 

Κλώζων {. -ζω, to chatter, creak, 
crow’, croak, cluck ; to hiss off, cx 
plode. ° 

Κλώθω, f. -σω, to spin, twist ; to 
uind up, roll; to Sate, destine, 
doom, preclestinate. 

Κλωθὼ, -όος -ots, h, Clotho, one of 
the three fates. 

Κλωμᾶκόεις, -eooa, -εν, (fr. next) 
craggy, rugged, rough; steep, 
precipitous, 

Κλώμαξ, -axos, ὃν ruggedness, a 
steep ascent, cliff, ridge; a heap 
of stones, carn, 

Κλώμεν», 1 pl. cont. pres, ind. act. 
— Κλώμενος, -η, -ov, par. pres. 
pass. cont. — Κλῶντες, n. pl. 
cont, par. pres. act. of κλάω. 

Κλὼν, -ὤνος, ὃν (fr. κλάω to break) 
a branch, bough; a shoot, offset, 
sucker, twig ; the sole of the foot. 
a. sin. λλῶνα” pl. κλῶνας. 

KAwriov, -ov, rd, (dim. of last) α 
twig, sucker, shoot, offset. 

Κλωπᾶς, -ot, ὃν a man’s name, 

Κλῶπες, n. pl. of κλώψ. 

Κλωπεύω, { -ctow, (fr. κλὼφ a 
thief) same as κλοπεύω. 

Κλωποπᾶτωρ, -opos, 6, (fr. same, 
and πατὴρ a father} α son of α 
thief. 

Κλῶσμαν, -ἅτος, τὸν (fr. κλώθω to 
spin) flax, thread, yarn. 

Κλωστὴρ, -Ἶρος, ὃν (fr. same) a 
spindle, distuff, spinning-wheel. 

Κλωστὴς, «οὗ, ὃν ία, same) α spine 
ner, 

Κλὼψ, -ὥπος, δν (fr. κλέπω to 
steal) a thief, robber. 

Κμέλεθραι -ων, ra, beams, jotsts, 
guders. 

Κμητὸς, -ἡ, -dv, (fr. κάµνω to work) 
laboured, wrought, finished, εἶα- 
berate, perfect. 

Κναίω, sec κγάω. 

Κνακὸς, Dor. for κνηκός. 

Krdxwy, -ovos, 6, (fr. last) a goat, 
buck-goat. 

Krapa, -as, ἂν Dor. for κνήμη. 

Κνάµπτω, (fr. κάµπτω to bend) to 
bow, bend; to crush, depress, 
conquer, Ἀνάμπτομαι to farl, 


ΚΝΗ KNI KOA 
” sink under; to crouch, yield,) of a mountain next the fool, the Κνισσὸς, -οῦν 5, Af. same) a dinners 













































submit. lower part of a mountain. hunter, sme -feast. 
Ἐναμὼς, Dor. for κνημοὺς, 8. pl. of| Κνησέρα, -as, ἡν (perhaps fr. κνάω Κνὶψν -ιπὸς, ὁν (fr. κνίζω pak εἷο 
κνηµός. to scrape) a strainer. a gnat 3 @ worm or that 
Κνάπτω, f. «Ψω, p. -pa, to οαγᾶ,] Κνησθείην, -ηςι -η, 1 8. opt. pass. of] cats timber. κ 
comb, dresa, nap or full cloth; to| κνήθω. | Κνόος -οὕς, -όου ο » (fr. κνάω to 
smooth, polish, finish. Κνηστὴρ, -ipos, 6; (fr. κνάω to oppress) the creaking of a wheel, 
Κνᾶσαι, Dor. for κφῆσαι, 1 a, inf.| scrape) α rake, scraper ; α slay- the groaning of an axle-tree. 
act. of κνάω. er, killer, murderer. Κνόφος, same as γνόφος and végag. 


Κνηστήριον, and Ἠνήστρον; -ov, τὸν 
(fr. same) a rake, scraper. 

Κνηστὶς, -ίδος, ὧν (fr. same) a small 
javelin or dart 3 @ pipe, reed; a 

_ needle, bodkin. . 

Κνήστις, -tos, Att. -ews, 4, (fr. 
same) α knife, razor ; a scraper, 
rasp, particularly for cheese. 

Κνηστὸς, -i}, -dv, (tr. same) shaved, 
rasped, scraped ; cut, chopped, 
shred ; torn, rent, mangled. 

Κνήφη, -ης, fy (perhaps fr. same) 
the itch; a 6. 

Κνίδειος, -a, -ov, of the wild olive. 

Κνίδη, -ης, ἡ, (fr. κνίζω to sting) a 
nettle 


Κνίδιονν -ov, rd, the fruit of the 
wild olive, 

Κνίδος, -ov, ἡ, the name of a town, 
and of a river. 

Κνιζοµένα, Dor. for κνιζομένη, n. 
fem. par. pres. pass. of 

Κνίζω, (ff. κνάω to scrape) to cut, 
dimde, rend, tear; to scrape, 
scratch, rasp, rake; to pluck, 
nibble ; to puncture, prick ; to 
tickle, sting, excile itching ; to 
irritate, torture, afflict; to de- 
stroy, kill, slay. 

Κνιπολόγος, and Κνιπολύχος» -ουν 
ὁ, (fr. κνὶψ a grub, and λέγω to 
gather) a bird which lives upon 
gnats or their grubs; α gnat- 
eater. 

Κνιπὸς, -7, -dv, (fr. κνάω to scrape) 
parsimonious, sparing, miserly, 
niggardly. 

Κνιπότης, -nros, 4, (fr. same) an 
uching. 

Κνὶς, xvidds, (fr. κνίζω to sting) a 
nettle. ; 

Κνισᾶντι, by Cras, for κνισάεντι, 
Dor. for κνισήεντι, d. sin. of κνι- 
σήεις OF κγισσῄήεις. 

Κνίσδεινι Dor. for κνίζειν; pres. inf. 
act. of κνίζω. 

Κνισμὸς, -οὔι 5, (fr. κνίζω to tickle) 
απ ttching, tickling, irritation, 

Κνίσσα or Krica, -ns, ἡ, (fr. same) 
the smoke or fume of fat burn- 
ing; the savour, scent or smell 
arising from it; fat; an odour, 
perfume. . 


Κνάφειον, -ov, τὸ, (fr. next) a ful- 
ler’s shop ; a fulling-mill.. 

Κνᾶφεὺς, -éos, Att. -éws, 6, (fr. 
κνάπτω to card) a fuller, dresser 
of cloth, bleacher. ; 

Κνάφος, -ουν 6, (fr. same) the herb 
Suller’s thistle or fuller’s teazle ; 
an instrument used in dressing 
cloth, 

Kvagiiov, «ους τὸν Ion. for κνάφειον. 

Κνάω, Kvaiw, Kvéw, and Κυνῆμι, to 
cul, hack, slash; to break of, 
tear, rend, pull in pieces; to 
shave, scrape, scratch, grate, rub 
against ; to cause itching ; to 
wrritate, excite, provoke. per. ind. 
pass. κέκναισµαι. 

Ἐνεφαῖος, -a, -ον, (fr. next) dark, 
wn the dark; dusky, gloomy, 
shudy, close. 

Ἐνεφάος, τὸ, Same as 

Kvé jas, -ἅτος, and Κνέφος, -εος, τὸ, 
(15. γέφος a cloud) darkness, ob- 
security, gloom ; night; twilight ; 
dawn, daybreak, 

Kvéwpor, -ου, τὸ, (perhaps fr. κνέω 
to scrape) an herb which bites 
the tongue. 

Kvij, Ion. for έκνη, 3 sin, impf. of 
κνῆμι. Or for εκνᾶ, ὃ sin, impf. 
cont. of κνάω. 

Κνήθων f. κνήσω, Ῥ. κέκνηκα, (fr. 
κνάω to scratch) fo scrape, rake, 
pinch, bruise; to tickle; to rub, 
chufe, fret ; to tease, vex, irritate, 
provoke, Ἐνήθομαι, to feel an 
atching, be curious, par. pres. 
pass. κνηθόµενος, -η, -ον. 

Ἐνηκίας, -ov, 6, (fr. κνηκὸς tawny) 
a wolf, 

Kynxis, -ίδος, 4, (fr. same) a speck, 
mole, 


Kyi, α jot, iota, something very 
small 


Κνύξα, ons, hs (fr. κνύζω to scratch) 
scabbiness, itchiness ; scab, i 
mange; aplant also called xf- 


νυζα. . 

Κνυζάω, and Κνυζέω or Κυζέω -ᾱ, 
f. -ήσων (fr. κνάω to scrape) to 
bleat as a goat 5 fo whine as α 
dog, cry fawningly ; to whimper, 
moan lowly ; to yelp, yell. 

Κνυζεῦνται, Dor. for κνυζοῦνται 
3 pl. cont. pres, ind, mid. of 
κνυέω. 

Κνύζω, and Κνύω, (fr. κνάω to 
scrape) to shave; to scrape, rasp, 
grate, scr ° 

Κνώδᾶλον, -ov, τὸ, α beast, brute, 
animal, creatiure. 

Κνώδαξ, -axos, 5, a linchpin. 

Κνώδων or Κνώδους, -ovros, 6, (fr. 
κνάω to wound, and odots a 
tooth) the point of any weapon, 
edge of a sword; α prong or 
projecting barb, on each side of a 
hunting-spear. 

Κνώσσω, (fr. κενὸς vacant, and όσ- 
σος the eye) to sleep soundly ; to 
snore. 

Κνώψ, -όπος, 5, ἦν (fr. κενὸς vacant, 
and wy the eye) blind. 


Κοάλεμος, -ov, 6, ἡν dull, 
spit fei ily, simple, haf 
20 


Κόαξ, the croak or noise of a frog ; 
a frog. 

Kodw, to hear, listen, attend; to 
understand, perceive, know, 
prehend. It is also used 
καίω. 

Κοβᾶλος, -ου, ὃν f, (perhaps fr, 
κακὸς evil, and βουλὴ counsel) 
artful, cunning, subtle, insidi» 
ous ; abusive, reproachful, ca- 
lumnious, ill-tongued ; talkative, 
Jippant, babbling ; fawning, 
cringing, servile. 


Κοβείρος, -ov, ὃ, ἡ, ridi 
laughable. ο ridiculons, 


Κάβυλιον τος, Att. -Ἑώς, hy @ rasp 


Kr3xos, -ov, §; a kind of yellow 
sted ; an herb resembling saf- 
fron, bastard saffron. 

Κνηκὸς, -ἡ, -ov, (fr. last) yellowish, 
pale yellow, tawny. 

Κνῆμα, -ἅτος, τὸ, (fr. κνάω to 
scrape) a fragment, piece, bit, 
chip, shavings, ruspings, filings ; 
tiching, itch, 

Kvijpapyos, -ου, 4, ἦν (fr. κνήμη the 


Κόγχην 95, §, α shell. 
leg, and apyds white) white leg- YX τη) hy 
ged. 


Koyxirns, -ov, 5, (fr. last) a white 
Kviccat, Poet. for κνίσαι, 1 a. inf.| stone or marble containing shells. 
act. of κνίζω. Κόγχος, -ov, 6, (fr. same) a shell, 
Κνισσάω, {. -ήσω, (fr. κνίσσα odour,; = properly spiral or turbinated ; α 
th. κνίζω to tickle) to perfume,| 5086, stud, knob ; the hollow of the 
Jill or impregnate with a scent| eye;. the navel. 
or smell ; to send up vapours,|Koyx¥An, -ης, ἦν (ft. same) an 
of a wheel. emit smells, exhale odours; to| oyster; the shell-fish yielding the 
Ἐνημῖδας, a. pl. of κνηµίς. smoke, spoil or infect with smoke,| . purple dye; purple, scarlet. 
Κνημιδοφόρος, -ov, 5, 4, (fr. κνημὶς] Κνισσήεις or Κνισήεις, -ecoa, ~tv,|KoyytXov, -ov, τὸν (fr, same) any 
leg-armour, and φέρω to carry)| (fr. same) steaming, smoking ;| shellfish ; which yieldg the 
equipped with greaves, odorous, odoriferous, strong-| jurple, the juice of that fish ; 
Ενημὶς, «ἴδος, 4, (fr. xvijpntheshin)| smelling ; fragrant, perfumed. wool or cloth dyed with it ; pure 
covering or armour for the leg ;]Ενισσοδιώκτης, (fr. κνίσα a smell,| ple, scarlet. - 
a boot, greaves, cuish, and διώκω to pursue) α smell.|Kédadov, -ov, τὸ, a kind of fish, 
Ενημὸς, -οὔῦ, 5, (fr. same) that part| feast, parasite. ον mullet, 


Κνήµη, -ns, ἦν the leg, shank, shin. 
bone ; a spoke of a wheel. 

Κνήμῃσι, Ion. κνήµαις, ᾱ. pl. of 
ast, 

Kyijzea, -as, ἦν (fr. same) α spoke 


κοι 
Kodopetw, to fry, parch, toast or 
roast barley. 


Κοδράντης, -ov, ὃν (fr. Lat. qua- 
dans) the Sourth Nien of the Ro- 
man as, α farthing. 

Kofw -6, Ion. for νοέω. 

Κόθορνος, -ov, ὃν α buskin with a 
high heel used by tragic actors ; a 
boot, half-boot ; a turncoat, trim- 


mer. 
Κοθοῦρις, (fr. next) a name for a 
ου 


Κοθοῦρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. κεύθω to 
hide, and ουρὰ the tail) hiding or 
wanting the tail or sting; dull, 
blunt ; | muaimid, defective ; α 
drone, lazy, idle; α thief, sly, 
insidious. 

Kot, the noise of a pig, grunt, 

Kolp, Ion. for ποίᾳ, (d. sin. of κοῖος 
or wots) which way? whither ? 
how ? why ? 

Κοικύλλω, to look round about, roll 
the eyes. 

Κοιλάδος, g. sin, of κοιλάς. 

Κοιλαίνω, f. -ἄνῶ, (fr. κοῖλος hol- 
low) to hollow, scoop, bore; to 
gut, embowel, draw, paunch ; to 
draw out, empty. 1 a. ind. act. 
εκοίλᾶνα, Att. εκοίλῃνα. 

Κοιλὰς, -ddos, ἡ, (fr. same) a hol- 
low, ; cave, cavern; αἱ 


gulf, abyss, the depth of the 
8ea. 


KolAn, -ns, 4, (fem. of same) the 
hollow part ο” hold of a ship. 

Κοιλήνας, -aca, -αν, par. 1 8. act. 
of κοιλαίνω. 

Κοίλῃσι, and Κοίλας, Ion. for κοί- 
λαις, d. pl. fem. of κοῖλος. 

Κοιλία, -as, ἦν (fr. κοῖλος hollow) 
the belly, paunch ; the womb; a 
carcass; α canal, uct, wa- 
tercourse. 

Κοιλιᾶκὸς, «ἡ, -dv, (fr. last) of the 
belly, afflicted in the bowels, grip- 
ed, laxative. 

Κοιλιοδαίµων, -ovos, 5, }, (fr. same, 
and ὁαΐμων a deity) α parasite, 
smell feast, glutton, epicure, whose 
god is his belly, 

Κοιλιόδεσµος, -ov, ὃν (fr. same, and 
déw to tie) an apron. 

Κοιλογάστωρ, -opos, ὃν 4, (fr. same, 
and γαστὴρ a belly) hollow-bel- 
lied, vast, spacious; empty bel- 
lied, hungry, ravenous. 

Κοῖλον, -ov, τὸ, (neut. of κοῖλος 
hollow) α cavity, hollow, pit ; the 
palm of the hand, hollow of the 
foot. Κοῖλα, -ων, -rd, the loins, 
flank, 

Κοιλόπεδος, -ov, 5, ἦν (fr. xolros 
hollow, and πέδον ) low, 
hollow, encompassed by hills 
level, plain, flat. ; 

Κοῖλος, -η, -ov, hollow, empty, void ; 
excavated, perforated, porous ; 
concave, depressed, sunk, low, 
deep; capacious; undulating, 
with many valleys, Comp. κοι- 
λότερος, SUP. -Τατγος. 

Κοιλοσταθµέω -ὢ, (fr. last, and 
σθάθµος a standing, th. ἵστημι to 
stand) to arch, vault ; to board, 
wainscot ; to ceil. 

Κοιλόσταθμος, ov, 5, ἦν (fr. same) 


we 
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arched, vaulted ; boarded, wains- 
cotted, ceiled. 

Κοιλοστομίαν -as, f, (fr. same, and 
στόμα the mouth) a hollow voice, 
harshness of voice. 

Kotderopos, -ov, 5, ἡ, (fr. same) 
with a hollow or rough voice. 

Κοιλότης, -ητος, ἦν (fr. κοῖλος hol- 
low) hollowness, porousness, ca- 
uity, depression, 

Κοιλόω -ὤ, f. -ώσων (fr. same) to 
hollow, excavate ; to pierce, per- 
Sorate ; to sink, depress, deepen. 

Κοΐλωμα, -dros, rd, (fr. same) a 
hollow, cavity, pit; α channel, 
hed of a river, the ocean, depth o 
the sea, 

Κοιμᾶθ), Ion. before an aspirate 
for εκοιμᾶτο, 3 sin. cont. impf. 
pass. ο 

Kotpdw -ᾱὣ, f. -fow, p. xexolunxa, 
to put to bed, cast asleep, set to 
rest; to lull, compose; to allay, 
miligate. Kotpdopat -ὤμαι, to 
compose one’s self; to sleep, fall 
asleep ; to die, decease, par. pres. 
pass. κοιµαόµενος -ώμενος. per. 
ind. pass. κεκοίµηµαι. par. κεκοι- 
pnpévos. 1 a. pass. ind, εκοιµή- 
θην impr. κοιµήθητι, -4rw° inf, 
κοιμηθῆναι’ par. κοιμηθεὶς, -εἶσα, 
έν. la. mid. ind. εκοιµησάµην, 
πω, -aTo* impr. κοίµησαι, «άσθω, 
in 2 pl. κοιµήσασθε. 

Κοιμηθῇ, 3 sin. 1 a, sub. pass. — 
Κοιμηθησόμεθαν 1 pl. 1 f. ind. 
pass. — Κοιμηθέντες, D. — Kor- 
µηθέντας, a. pl. par. ja. pass, — 
Μοιμήσαντο, Ion, for εκοιµήσαντοι 
3 pl. 1 a. ind. mid. of last. 

Kolpnots, -tos, Att. «εως, ἡν (fr. 
same) slecp, de 

Κοιµητήριον, and Κοιµήτριον, or 
-τρον, -ου, τὸ, (fr. same) a eleep- 
ing place, bedchamber, dormi- 
tory; u cemetery, sepulchre, ca- 
tacomb, vault. 

Κοιμίζων {. «ἴσω, same as κοιµάω. 
La. ind. act. εκοίµισα. 

Κοιμῶνται, 3 pl. cont. pres. ind. 
pass. — Κοιμώμενος, =n, -ov, par. 
pres. pass, cont. of κοιµάω. 

Κοινάοµαι -ὤμαι, (fr. κοινὸς com- 
mon) see κοινόω. 

Κοινὰ, -ῶν, τὰ, (neut. pl. of same) 
common games or public meet- 
ings supported a number ο 
cities in Asia minor; the public 
affairs, public edifices. 

Κοινάσαντες, Dor. for κοινώσαντες; 
Or κοινήσαντες, Ὠ. pl. par. la, 
act. of κοινόω or κοινέω. 

Κοινῇ, (d. sin. fem. of κοινὸς com- 
mon) in common, all together, 
alike, jointly, without exception, 
collectively ; publicly, commonly, 
generally, indifferently. ; 

Κοινοῖ, cont. for xowde, 3 sin. 

res. ind. act. ; and for κοινόοι, 
5 sin. pres. opt. act. ; and for 
κοινόῃ, 3 sin. pres. sub. act. or 
2 sin. pres. ind. or sub. pass. ο 
κοινόω. 

Κοινολογέοµαι or Rows noy lone 
«οὔμαι, and Κοινολογίζομαι, (fr. 
κοινὸς common, 
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together, confer, commune, digs 
course; to communicate, ima 
part, 

Κοινολογία, -as, ἡ, (fr. same) talk, 
conversation ; α conference, pare 
ley, consultation, deliberation, 
discussion ; α communication, 
interchange ; α conspiracy, con 
Sederacy, combination. . 

Κοινόμυια, -as, fy (fr. κοινὸς com~ 
mon, and pvia a fly) α swarm of 
Jlies, all sorts of flies. 

Κοινὸν, -οὔν τὸ, (neut. sin. of κοινὸ, 
common) a community or con- 
Sederacy of several states of Asia 
minor; the public, community, 
state, commonwealth. ‘ 

Κοινὸς, «ἣν -dv, common, general, 
universal, ordinary, usual ; pubs 
ic, vulgar, trite, promiscuous, 
indiscriminate ; homely, low, 
mean; base, vile; profane, un- 
holy, unhallowed ; impure, un- 
clegn ; foul, filthy, dirty ; fami- 
liar, gentle, courteous, friendly, 
sociable, social ; impartial, even, 

Jair, just, equitable. Comp. κοι- 
vérepos* SUP. «ότατος. 

Κοινότης, -nros, f, (fr. last) com. 
munily, participation, fellowship, 
partnership ; society, company, 
intercourse, conversation ; good 
nature, gentleness, graciousness, 
affabihty, courtesy. 

Κοίνου, 2 sin. cont. pres. impr. 
mid. — Korvody, neut. sin. —~ 
Κοινοῦντα, neut. pl. cont. par, 
pres, act. of 

Κοινόω -ὤν f. -ώσω, Ρ. xexofvwxa, 
(fr. κοινὸς common) {ο communi- 
cate, impart, share, make ac. 
quainted unth; to confer, dis. 
course, consult together ; to pol. 
lute, defile, corrupt, contaminate ; 
to foul, soil, blemish; to hold im- 
pure, call unclean, make come 
mon. | a. act. ind. εκοίνωσα. 

Κοινῷ, d. sin, of κοινός. 

Κοινῶν, -@vos, Poet. same as κοι- 
νωνός. 

Κοινωνεῖ, 3 βἴη. ---Κοινωνεῖτει 2 pl. 
cont. pres. ind. act. — Kucvwvel- 
των 3 sin. cont. pres. impr. act. 
--Κοινωνοῦντας, a. pl. cont. par. 
pres. act. of 

Κοινωνέω -ὤν f. -ήσων p. κεκοινώνη- 
καν (fr. κοινὸς common) to im- 
part, distribute, confer, bestow, 
contribute; to share, partake of, 
get part; to untte with, confede- 
rate, ally ; be connected with. 1 a, 
ind. act, εκοινώνησα. 

Κοινωνήσασι, d. pl. par. 1 a. act. of 
ast, 

Κοινωνία, -as, ἦν (fr. same) commu 
nity, participation, share; society, 
intercourse, company ; alliance, 
connexion ; communication, ἀῑδ. 
tribution, liberality, bounty. =~ 

Κοινωνϊκὸς, «ἣν -dv, (fr. same) ο» 
cial, sociable, courteous, friendly, 

able, familiar ; liberal, bountin 
ul, disposed to share or ἴπι- 
part; plain in food, easily satis- 


Κοινωνὸς, «οὔι 5, fj, (fr. same) 4λατ- 
ing, partaking, dividing ; Bubs. 
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-cwvrat, 1 8. sub. mid. of xo~ 
λάδω. 

Κολα ίζεινι pres. inf. οἱ. ---Κολα- 
bie, 3 sin. pres. sub. act, —Ko- 
λαφιζόμεθα, | pl. pres. ind. pass, 
— Κολαφιζόμενος, =n, ~ov, par. 
pres. pass, of 

Κολαφίζω, f. -ίσω, Ρ. κεκολάφικαν 
(fr. next) ¢o box, buffet, thump. 

Κόλᾶφος, -ov, 6, (fr. κολάπτω to 
pound) a box, buffet, thump. 

Κολεοῖιν, Poet. for κολεοῖν, g. duu— 
Κολεοῖο, Ion. for κολεοῦ, g. sin. of 

Κολεὺς, and Ion. Κουλεὺς, -οὔν 8, 
(perhaps fr. κοῖλος hollow) α 
scabbard, sheath ; a sack, bag ; a 
leathern bottle; a bucket, water- 

_ pot. 

KoAcods, -ᾱ, «ὃν, smooth, even, level 5 
bare, bald ; with little or short 
hair or wool, 

Κολετράω -ὤ, to tread down, tram- 
ple upon. 

Κολία, -as, ἦν α kind of dance. - 

Κολίας,-ουι 5, a fish of those kinds 
usually pickled or salted. 

Κολιάω -ὤ, (fr. κολία a dance) to 
dance, 

Κόλλα, and Κόλλην -ns, ἡ, glue, 98- 
ment, 

Κόλλᾶβος, -ov, and Κόλλοψν -οπος, 
5, a peg or pin of a lyre, by 
which the strings are strained. 

Κόλλαβος, -ου, 5, a kind of bread. 
see sere B 

Κολλαβρίζων same as κολαβρίζω. 

Road pres. inf. pass. ing of 

Κολλάω -&, {. -ήσω, p. κεκόλληκαν 
(fr. κόλλα glue) to glue, cement, 
Justen together ; to weld iron. 
Κολλάομαι -Gpat, to adhere, 
cleave to, associate with. 1 a. pase. 
ind. εκολλήθην’ par. κολληθείς. 

Κολλέψης, -ου, 6, (fr. same, and 
ἔψω to boil) α maker of glee, 
glueboiler. 

Κόλλην -ης, ἡ, Same as κόλλα. 

Κολλήεις, -ήεσσα, -Ἠεν, (fr. last) 
&lued, cemented, gluey, sticky, 
Vi8COUs, 

Κολληθέντα, 8. sin. Κολληθέντες, ne 

1. par. 1 a. pass. — Κολλήθητε, 
a. Impr. pass. of κολλάω. 

Κόλλησις, -tos, Att. -cws, h, (ft. 
κόλλη glue) a gluing, cementi 
soldering, fastening together ; 
welding or joining of iron; a 
joint, juncture, union. 

Κόλληστος, -ov, 6, Egyptian bread. 

Κυλλητὴς, -οῦν ὃν (fr. κόλλα glue) a 
&luer, cementer, joiner, framer, 

Κολλητὺς, -ἡ, «ὃν, (fr. same) ᾳι 
cemented s compact, firm, 

Κόλλιζ, and Κόλιξ, -ἴκος, 5, α round 
loaf ; a pill, ball. 

Κολλούριονι -ov, rd, same as Κολλό- 
ptov. 

Κόλλοψν, -οπος, 6, the hard to 
skin on the neck and back of cattle, 
Or, κόλλαβος, α pin or peg of a 
lyre, on which the strings are 


a certain herb; the lower ex- 
tremity of the backbone, called 
08 coccygis. 

Κοκκύσδω, Dor. for κοκκύζω. 

Κόκυ, quickly, speedily, hastily. 

Κόλα, -ας) 4, the belly, 

Κόλαβος, ~vv, 6, (fr. κόλον food) α 
piece, cut, chop, morsel, mouth- 
Jul; bread or a cake baked in the 
ashes, 

KoAaSpliw, to dance wantonly or in- 
solently, exult; to insult, mock ; 
fo despise, scorn, slight ; to ty- 
rannize, oppress, humble. 

Κόλαβρος, -ου, ὃ, α little hog, young 
pig ; απ ἴπαεοεπί song, obscenity. 

Κολάζω, f. -σω, p. κεκὀλᾶκα, to pu- 
nish, chastise ; to reprimand, re- 
prove ; to check, restrain, curb. 
par. pres. pass. κολαζόμενοςι -n, 
-ον. 1 a. mid. ind. εκολασάμµην, 
-w, -ατο" per. ind. pass, κεκόλασ- 
Hat, «σαι, Tat. 

Κόλᾶκας, a. pl. of κόλαζ. 

Kodakela, and Κολακία, -as, 4, (fr. 
κόλαξ a flatterer) flattery, adula- 
tion, servility, fuwning, compli- 
ance, submission. 

Κολακεύσω, -ᾖς, -n, 1a. sub. act. of 
κολακεύω. 

Κολακευτέος, -a, -ov, (fr. κολακεύω 
to flatter) to be flattered, to be 
submitted to. 

Κολακευτικὸς, -ἣν «ὃν, (fr. next) 
Jlatiering, fawning, adulatory, 
servile, 
































@ partner, sharer, partaker ; a 
companion, associate ; abettor, 
accomplice. 

Κοινωνοῦσι, 3 pi. cont. pres. ind. 
act. of κοινωνέω. 

Κοινῶς, (fr. κοινὸς common) tn com- 
mon, together, unanimously ; 
egually, impartially. 

Κοινῶσαι, 1 a, inf, act. of κοινόω. 

Κοινώτερος, -a, -ov, comp. of κοινός. 

Κοινωφέλεια, -as, ἡ, (fr. κοινὸς com- 
mon, and ωφελέω to help) the 
public good, common weal. 

Κοῖξ, -txos, 6, α species of the palm 
tree, a vessel made of its bark. 
Κοιόλης, and Κοίης, -ov, 5, α priest. 

Κοῖος, AZol. and Ion. for motos. 

Κοῖορι -0v4 ὃν Caus, one of the Ti- 
tans. 

Κοιοφόρος, -ου, ἡ, (perhaps fr. κύος 
an embryo, and φέρω to carry) 
pregnant, breeding. 

Κοιρανέοντα, a. sin. par. pres, act. 
— Κοιρανέοντι, Dor. for κορανέ- 
ουσιν 3 pl. pres, ind. act. of 

Κοιρανέω -G, f. -ήσω, p. κεκοιράνη- 
xa, (fr. next) to rule, govern, 
command, order, direct ; to mar- 
shal, array. 

Κοίρᾶνος, -ov, ὃν (fr. κὕρος power) 
α prince, chief, king, ruler, lord, 
governor, commander, general. 
Also, a man’s name. 

Κοισὅρα, -ας, ἡ, Casura, an Athe- 
nian lady, the pattern of luxury 
and elegance in her day. 

Κοιτάζω, and Κοιτάω -ὤ, (fr. κοίτη |Κολακεύω, {. -evow, p. κεκολάκευκα, 
a bed) to put to bed, set at rest.| (fr. κόλαξ a flatterer) to flatter, 
Κοιτάζοµαι, to go to rest, sleep,| humour, comply with, assent to ; 
repose ; to nestle, roost. to fawn, cringe. 

Κοιταῖος, -a, -ov, (fr. same) in bed, | Κολᾶκὶς, «ἴδος, f, (fr. same) a fe- 
abed ; reposing, resting ; lurk-| male flatterer, &c. 
ing, crouching. Κολακρίται, Κολακρέται, and Κωλα- 

Κοιτάξατο, Dor. for εκοιτάσατο, 3] xKpérat, -wy, of, collectors of fines 
sin. 1 a. ind. mid, of κοιτάζω. and mulets ; also, of money for 

Κοιτασία, -as, ἦν (fr. same) a lying| sacred expenses. 
with, cohabitation. Κόλαξ, -ἄκος, 5, (perhaps fr. κόλον 

Κοίτη, -ns, hy @ bed; the marriage-| food) a flatterer, parasite. 
bed, wedlock ; cohabitation, for-|Kordrrat, -ων, af, (fr. κολάπτω to 
nication ; lust, wantonness, pound) buds, knops or gourds, 

Κοιτίον, -ov, τὸν (fr. last) α bed-| carved or wrought for orna- 
chamber, sleeping-place. ment. . 

Κοιτὶς, -ἴδος, ἡν (dim. of κοίτη a|KoNanrijo, -Hoos, 6, (fr. next) a 
bed) a small bed, cot; a chest,| mallet, are, adz. 
wardrobe, press. Κολάπτω», f. -ψω, (perhaps fr. κοῖλος 

Κοίτος, -ov, 5, (fr. same) @ bed ;| hollow) to pound, Lruise, knock ; 
repose, rest, sleep. to peck; to cut out, hollow, ex- 

Korrayv, -Gvos, (fr. same) α bed-} cavate; to carve, engrave. 
chamber, Κόλᾶρις, -ιος, Att. -εως, ὃν a crea- 

Korrwvirns, "ου, 6, (fr. same) αἱ ture hostile to owls, hawks, &c. 
chamberlain, and is caten by them. 

Kéxxtvos, -η, -ov, (fr. next) scarlet,| Κόλᾶσις, -ιος, Att. -εως fy (fr. κολά- 
crimson, purple, ζω to punish) punishment, chas- 

Kéxkos, -ου, 6, α grain, berry orex-| tisement ; torture, the rack; a 
crescence growing on the oak,| punishing or infliction of pu- 
kermes ; cochineal ; scarlet. mishment ; a check, restraint, 

Κοκκύαι, and Κοκύαιν “ων, of, al,| hindrance; pruning lopping. a 
ancestors, forefathers. κόλασιν. , ; 

Κοκκύζω, (fr. κύκκυξ a cuckoo) {ο|Κολασμὸς, -οῦ, 6, and Κόλασμα 
ery like a cuckoo; to croak, “dros, τὸ, (fr. same) punishment, 
crow. chastisement, torture ; the rack ; 

Κοκκύμηλον, -ov, τὸ, (fr. same, and] a.penalty, mulct, fine; animad- 
μῆλον an apple) a kind of early| version, reproof, censure. strained ; the key used to turn 
plum. ._ ,| KoAaoriprov, -ον, τὸ, (fr. same) αἱ them, and tune the lyre. 

Κόκκυξ -dyos, ὃν a cuckoo; a kind} place of punishment ; a gaol|KodAvfioris, -οὔ, 5, (ff. next) α 
of fish; a green fig ; a helmet,| prison, workhouse ; torture, rack. money-changer, banker : 
tuft, crest; a hill, cliff, ridge ; KoAdowpat, σοι in 3 pl] counter. ’ 3 
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Κολλῦβος, -ουι ὃ, α piece of money| punish ; to cut short, take from, 


with Be, 
discount. 

Kod ipa, -as, f, α small cake, pas- 
try. 

Κολλυρίζω, f. -fow, (fr. last) to 
bake, make pastry, make small 
bread, cakes, &c. 

Κολλύριον, and Κολλούριον, -ov, τὸ, 
(perhaps fr. κωλύω to hinder, 
and ῥέω to flow) an ointment or 
salue for the eyes; α small 
cake, pastry, dough, paste; a 
wafer. 

Κολλνρίων, -ovos, 6. a kind of bird. 

Κολλώμενος, -7, -ov, par. pres. 
pass. cont. of κολλάω. 

Κολόβιον, -ov, τὸ, (fr. next) a short 
coat without sleeves, a waistcoat, 
cassock. 

KodoBds, -οὔῦ, 5, ἡ, (fr. κολούω to 
curtail) cut short, curtailed ; 
maimed, mutilated; defective, 
deficient ; broken, blunted. 

Κολοβόω -ὤν Γ. -ώσων p. κεκολόβω- 
xa, (fr. last) {ο maim, cut off, 
lop; to shorten, curtail, abbrevi- 
ate, abridge. 1 a. ind. pass. εκο- 
λοβώθην. 

Κολοβωθήσονται, 3 pl. 1 {. ind. 
pass, of last. 

Κολοιάω -ὢ, (fr. next) to chatter, 
prate, talk idly, speak foolishly. 

Κολοιὸς, -οὔ, 6, a jackdaw. 

Κολοκασία, -as, h, and Κολοκάσιονι 
-ου, τὸ, the root of the Egyptian 
bean. 

Κολοκύνθη, or Κολοκύντηι -ns, ἡ α 
gourd, 

Κυλοκυνθὶς, -idos, h, colocynth or bit- 
ter apple. 

Ké oy, -ov, τὸν food, meat, victuals ; 
a piece, fragment, crust ; one of 
the guts. Κόλα, ra, the intestines. 
But these are rather κῶλον, and 
κῶλα. 

Κόλος, -ov, ὃν fy, (fr. κολούω to cur- 
tail, shortened, curtailed, lessen- 
ed ; lopped, maimed ; broken off, 
blunted ; defective, deficient. 

Κολοσσαὶ, -ὤνι ai, Lat, Colosse, 

Eng. Colosse, a city of Asia 
minor. 

Κολοσσαῖος, -a, -ov, (fr. next) like 


απ ox; 


the Colossus, colossian, colossal, | Κόμᾶρος, -ου, ὃ or ἡ, the avbutua or 


gigantic. 
Κολοσσὸς, -ot, 5, Colossus, a gi- 
gantic statute once at Rhodes. 


deprive of, curtail; to impair, 
debilitate, weaken, enfeeble. 

Κολοφὼνρφ- ὧνος, 6, a height, sum- 
mit, top, ridge; an accomplish- 
ment, completion, close, finish ; 
conclusion, end. Also, the name 
of a city, Colophon. 

Κόλπος, -ov, ὃν (fr. κοῖλος hollow) 
the bosom, breast, lap ; the belly, 
womb; an expansion or suwell- 
ing; a hollow or fold of the 
dress; the bed or course of a 
river; a bay, gulf, creek; the 
depth of the sea. 

Κολπόω -ὤ, f. -ώσων (fr. last) to 
hollow out, form a bosom or bay, 
embosom; to swell, belly out, 
expand, 

Κόλπωμα, -ἅτος, τὸν (fr. same) a 
hollow, recess, bay; sinuosily ; a 
fold or waving of dress. 

KéArwats, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
same) sinuosity, hollowness ; re- 
tirement, recess; the waving or 
Solds of dress. 

Κολυμβάω -G, f. -fow, p. κεκολύμ- 
Bnxa, to swim, float ; to dive, ex- 
ercise Or move in water. pres, 
inf, act. κολυµβάειν -βᾷν. 

Κολυμβήθραν ας, ἡν (fr. last) α 
pond, pool, tank, cistern ; a bath, 
suimming-place, - 


ΕΚολυτέα, -as, ἦν a tree growing on 


mount Ida. 

Kodxixdv, -οὔ, τὸ, (fr. next) colchi- 
cum, meadow-saffron. 

KoA vol, -ὤνι of, a people of Asia, 

Κολφάω -@, (fr. xoAwds a tumult) 
to chatter, prate, babble, talk idly ; 
to raise a tumult, cause disturb- 
ance ; to cackle, gabble. 

Κολωνία, -as, hy (tr. Lat. colonia) 
a colony, settlement. Also, the 
name of several towns, one now 
called Cologne, 

Κολωνὸς, -o%, ὃν and Κολώνη, -ης, 
h, a hill, mount, hillock, rising 
ground ; α column, pillar. 

Κολῳὸς, -οῦ, ὃν (fr. κολοιὸς a jJack- 
daw) α tumult, disturbance, se- 
dition, mutiny, 

Κομᾷ, 3 sin. cont. pres. ind. act. ο 
kopdw. 


strawberry-tree. Otherwise, κόµ- 
µαρος, for κάµαρος, a kind of 
fish. 


Κολοσυρτὸς, -οῦι ὃ, (fr. κόλον alKépaout, Dor. for κόµησαι, 3 sin. 


fragment, and σύρω todrag) the 


a. opt. act. of 


nmse of branches trailed along|Kopdw -G, f. -ήσω, p. κεκόµηκα, (fr. 


the ground ; a creaking ; crash, 
noise, din ; hurry, bustle, confu- 
sion, tumult; a crowd, con- 
course, rabble; the rushing of a 
lorrent or storm. 


κόμη the hair) to have long hair ; 
to be covered uith hatr or foliage ; 
to be adorned with or take pride 
in hair; to be proud, exult, as- 


pire to. 


Κόλουροι, -ων, of, (pl. of next) the) Κομβέω -ὤ, to crack, smack, make 


colures, 


Ἐόλουρος, -ov, 6, hy (fr. κόλος ἆθ- |Κόμβος, -ου, ὃν α knot ina reed,|Koploaca, n. fem. 


fective, and ovpa the tail) want- 
tng the tail, maimed, cr 
Κολουτέα, -as, ἦν colutea, 
senna. 
Κολούω, f. -σω, p. κεκόλουκα, to rut 


hh pa re, prune, lop, break off ; 


ard- 


3 to maim,| Κομέεσκον, -es, -ε, impf. of xopeéo- 


metilate, mangle, digfigure ; to| κω, Ton. for 


a smart notse. 


straw, &c. a knot, knob or but- 
ton for ornament ; a pocket, bag, 
purse. 

Κομβόω -@, (fr. last) to knot, tie; 
to make or ornament with knots 
or knobs, 


kopéw. 
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Κομεῖν, pres. inf. act. cont, —Ko= 
µείτηνι Ion. for εκοµείτην, ὃ da. 
impf. act. of 

Κομέω -ᾱ, f. -jow, to take or have 
the care of ; to dress, comb, cur- 
ry; to nurture, nurse ; to rear, 
educate, bring up. 

Κόμη, -ns, and Dor. Kéya, ἡ, the 

air of the head, tresses, locks ; 
Soliage, branches. 

Κόμης, (fr. Lat. comes, an attend- 
ant) α count: a viceroy, leu- 
tenant, governor, Officer. 

Κομήτης, -ov, ὃ, (fr. κόμη hair) α 
comet, star with hair or a tail. 
Adj. wearing long hair ; covered 
with hair, hairy ; waving with 
grass or foliage. 

Koptoy, (d. sin. of next) with cave, 
carefully ; very much, great- 
ly, mightily, extremely ; enttre- 
ἷ 


lye 

Κομίδη, -ης, ἡ, (fr. κοµίζω to take 
care of) care, attention, dilt- 
gence; education, rearing up ; 
maintenance, livelihood, provi- 
son; carriage, conveyance ; 
Sretght, portage, fare; recovery, 
restoration, 

Κομιεῖται, 3 sin. Κομιεῖσθε, 2 pt. of 
κομιοῦμαι, Att. for κοµίσομαι, 1 {. 
ind. πη]ά. ----Κομιούμενος, -η, “ΟΥ. 
Att. for koptodmevos, par. of 
same, fr. κοµίζω. 

Κομιεύµεθα, Ion, and Dor, for κο- 
µιούµεθα, 1 pl. of Koptotpar, 
Att. for xoploopat, 1 {. ind. mid. 
ο 

Κομίζω, f. -fow, Att. κομιῶν Ῥ. κε- 
κόµικαν (fr. xopéw to take care 
of) to care for, regard, cherish, 
feed, maintain; to carry, bear, 
convey ; to lead, conduct, bring 
to or into, import; to take care 
of a funeral, carry out, bury, in- 
ler, KoplCopat, to receive, get, 
take, obtain ; to betake, set out, 
go; to return, arrive. 1 a. ind, 
act. εκόµισα. par. pres. pass. 
κοµιδόµενος, -n, -ον. impf. pass, 
εκομιζόµην, -ov,-ero. 1 {. ind. 
mid. xopYcopat, and Att. κο- 
μιοῦμαι. 1 a. mid. ind, exope- 
σάµηνι -W, -aro* impr. xépioat, 
-άσθων 

Κομίζαι Κομίξας, Dor. for κοµί- 
σαι, in’. and κοµίσας, par. 1 a. 
act. — Κομιοῦμαι, -Ἡν -εἴται, 
Att. for κοµίσομαι, 1 f. ind. mid. 
— Képicat, -άσθω, 3 pl. -άσθω- 
σαν. la. impr. mid.— Κομίσαν- 
του Ion. for εκοµίσαντον 3 pl. la. 
ind. mid. — Κομίσασθαιι 1 8. 
inf. mid. — Κομίσηται, 3 sin. I 
8. sub. mid. — Κομισθῆναι, 1 
a. inf. pass. — Κομιῶ, Att. 
for κοµίσω, 1 {. ind, act. of 
last. 

par. 1 a. act. 
— Koplonrat, 3 sin. Κομίσησθεν 
2 pl. la. sub. mid. of κο- 
μίζω. 

Κομιστέος, -α, -ον, (fr. κοµίζω to 
carry) to a carried, &c, accord- 
ing to the verb. 

Κόμμα, -ἅτος, τὸ, (fr. κόπγω to cut) 
α part, fragment, small piece: 


ΚΟΝ ΚΟΝ KOII 


money, coin; a member of a) with the fist, box, thump; αἱ lesin his beard, stupid, silly, fool 
sentence, now marked with αἱ stroke with the knuckles, rap 3an| tsh; vain, coneeited, reilly, f 
comma. affront, insult, Κοντὺὸς, -οὔ, 5, a pole, boat-hook ; a 
Kéypt, τὸ, προ]. gum. Κόνδῦλος, -ου; ὃν a kmuckle; the} spear, pike, dart, arrow, 
Κομμὸςι -οὔ, 6, (perhaps fr. κόσμος! fist; a blow, bor, thump; the|Kévufa and Κνύζα, -ns, h, an herb 
ornament) dress, meretricious| elbow, an excrescence on the| used for garlands; fleabane; a 


ornament, false complexion,| knuckle or elhow. thorn, brier. 
paint, rouge; brokery, artifice) Κονδύλω, (fr. last) to beat, thump,|Ké6vwv, -ωνος, 6, Conon, a man’s 
in trade, deception in dealing.| box, bruise. name, 


Or, (fr. κόπτω to cut) wailing, 
lamentation, sorrow, mourning ; 
a blow, thump ; ο grinder, back- 
tooth. 

Κομμόω, f. -ώσω, (fr. κομμὸς dress) 
to dress, decorate, be 3 to co- 
lour, paint, varnish; to counter- 
feit, disguise. 

Κομμωτὴς, -οῦ, 6, (fr. same) a 
dresser, trimmer, tire-man; a 


Κονέω -G, to hasten, hurry, πιακε] Κοπάζων f. -ἄσω, p. κεκόπακα, (fr. 
haste, run, go quickly ; to work,| κόπος weariness) to be weary, 
exert; to attend, serve, wait| cease through fatigue, be spent 
on. with labour ; to desist, reat, take 

Κονία, -as, ἦν (fr. κόνις dust) dust,| rest; to be calm, subside, 
powder, sand; ashes, cinders ;|Koravigw, f. -ἴσω, (fr. next) to 
lime. thump, pound, bruise. per. pass. 

Κονιάδοµαιι (fr. last) to sand,| ind. κεκοπάνισµαι" par. κεκοπα- 
sprinkle or cover with dust. viopévose 

Κονιᾶκὸς, -i}, «ὃν, (fr. same) sandy,|Kérdvov, -ov, τὸ, (ft. κόπτω to 























broker who sets off bad goods;| dusty. beat) a pestle, pounder, beetle ; a 
a dealer in boys and slaves who Kovlapa, -dros, τὸν (fr. th. xévis} spear, ole-ase, , 
makes them look to advantage ;| dust) whitewash, plaster. Κοπεῖν, 2 a. inf, act. — Korels, 


a tragic actor. 

Κομόωντι, Dor. for κομῶσι, 3 pl. 
cont. pres. ind. act. of xo- 
pdw. (α κ) 

Κο πάζων . κόµπος a crack) {ο 
3: » crash, ‘creak ; to brag, 
boast, vaunt. 

Κομπασμὸς, -οὔ, 6, and Képracpa, 
-ἅτος, τὸ, (fr. same) boasting, 
bragging, vaunting; vanity, 
haughiiness, insolence. 

Κομπαστὴς, -οῦι 6, (fr. same) a 

aggart, boaster. 

Κομπέω, (fr. next) to crack, rattle, 
resound, sound hollow; to brag, 
bonst, vaunt. 

Képrros, -ov, 6, α clap, crash, crack, 
creaking, grating, properly of a 
boar whetting his tusks ; a sound, 
echo, din, clamour ; the noise 9 
dancing or of applause ; a boast- 
ing, bragging, vaunting, high- 
sounding words. - 

Képwevpa, -ἅτος, τὸν (fr. next) 
plausibility, specious talk; tncite- 
ment, exhortation, 


Κονιάω -ὤ, and Κονιάζω, f. -dew,| -εἶσαι -?v, par. 2 a. pass. of 
Ῥ. κεκονίακα, (fr. same) to cover} κόπτω. 
or sprinkle with dust; to whiten,|Kéxcov or Κόπαιονι -ov, 7d, (fr. κόπ- 
whitewash. per. pass. ind. xé-| rw to cut) α piece, fragment. 
xoviapas’ par. Kexoviapévos and|Korerds, -οῦ, 6, (fr. same) α δεαί- 
κεκονιασµένος. ing of the , lamentation, 
Κονίζω or Κονίω, f. -fow, (fr. xévis| wailing, mourning. 
dust) to .sprinkle, cover or sotl|Koreis, -έος, 5, (fr. same) a chisel, 
with dust, drag in the dirt; to| graver, carver. 
raise the dust ; to hasten, hurry,|Komn, -ἧς, §, (fr. same) α cut, 
run, gallop ; to struggle, fight. gash, bruise; a cutting of, 
Κονίῃσι, Ion. for xoviacs, d. pl. of | slaughter, overthrow; havoc, 
κονία. massacre, carnage. 
Κονῖλη, -ης, f, the herb savory,|Korfjvat, 2 a. inf. pass. of κόπτω. 
marjoram, pennyroyal. Κοπιᾷι ind. — Komdrw, impr. act. 
Κονίοντες, n. pl. par. pres. act. of| pres. 3sin. cont. — Komdoavres, 
κονίω. η. pl. par. 1 a. act, of | 
Κονιόπους, -οδος, ὃν ἡ, (fr.. κόνις] Κοπιάω -ὤ, f. -dow, p. κεκοπιάκαν 
dust, and rots thefoot) with dusty) (fr. κόπος weariness) to - 
feet. Also subs, a sandal. work at, toil; to fail, faint, be 
Κονιορτὸς, -οὔν 5, (fr. κόνις dust, and| oppressed or weary; to take ill, 
όρω to raise) raised dust, αἱ be disgusted, loath, dislike. par. 
cloud of dust ; one covered with| per. act. κεκοπιακὼς, -via, -ὁς. 
dust. Κοτὶς, -t5os, ἦν (fr. κόπτω to cut) @ 
Κονιορτώδης, -εος -ους, 5, 4, (fr.| sword, sabre; a large knife, carv- 
last) dusty, covered with dust,| er; anaze; a coulter; a Spar- 


Κομψεύω, or rather) Κομψεύομαι] dirty, sor tan festival. 
(fr. next) to descant, discourse |Kovtnovs, -οδος; 5, ἡ; 8ameas κονιό-| Κοπιῶ, 1 sin. Κοπιῶμεν, 1 pl. cont. 
plausibly, talk boastingly ; to| πους. pres. ind. act.— Κοπιῶντι, d.— 
display, parade ; to rally, banter. |Κόνις, -tos, ἦν Att. «εως ἦν sand,| Κοπιῶντα, a. — Komévres, pl 
Κομφψὸς, -1), «ὃν, neat, fine, hand-| dust, » chalk. n, ---Κοπιῶντας, a. mas. — Koo 
some, becoming ; polite, elegant ;] Κόνις, «ιδος, ἦν α nit. πιώσας, a. fem, pl. par. pres. 


well, healthy, sound ; clever, in- 
genious; facetious, humorous, 
witty ; talkative; vain, plausi- 
ble, ostentatious. 

Kopwpérns,-nros, ἦν (fr. last) neat- 
ness, elegance, grace, politeness ; 
order, regularity. 

Κοναβέω -ὤν f. -fow, and Κοναβίζω, 
f. -low, (fr. κόναβος a clatter) to 
rattle, ring, sound, resound. 

Κονάβησε, Ion. for εκονάβησε, 3 sin. 
1 a. ind. act. of last. 

' Κόνᾶβος,-ου, 5, a sound, noise, peal, 
clap ; a din, rattle, clang, crash ; 
a bustle, hurry, tumult, 

Κόνδυ, -vos, τὸ, a cup, bowl. 

Κονδὕλη, -ns, f, (fr. κόνδυλος the 
fist) a wheal, welt, stripe; a 
stroke, blow, thump. 

Κονδυλίζω, (fr. same) to strike with 
the fist or knuckles, thump, bow ; 
to rap, hat smartly, 

Κονδυλισμὸς, «οὔι 5, (fr. last) a blow 


Κονίσσἅλος, -ov, ὃν (fr. κόνις dust,| act. cont. of κοπιάω. 
and ἄλλομαι to spring) α whirl|Komévres, Π. ---Κοπιώντων, g. pl. 
or cloud of dust, raised dust. cont. par. pres. act. of κοπιάω. 
Κονιστηρίον, -ov, τὸ, (fr. same, απά| Κόπος, -ov, ὃν (fr. κόπτω to cut) la- 
τηρέω to keep) a place for keep-| our, totl, work; bustness, em 
ing the sand to sprinkle the prize-|_ ployment ; difficulty, trouble, dis. 
Jighters. tress, uneasiness; wearmness, fa- 
Κονίστρα, -ας, ἢ, (fr. same) the| tigue; a cut, blow. 
urena or stage where they wrest-|Koréw -, f. -wow, (fr. last) to 
led ; exercise or practice therc. weary, fatigue, Gre, jade. Ke 
Kovlw, see κονίδω. πόοµαι -οῦμαι, to be fatigued, fail, 
Ronen ο τους, , hy (tr. xéves| faint. ς F 
ust) sandy, usted, | Korostw, f. -εόσω, and Κοπρέω -d, 
sprinkled with sand,” αἱ -ήσω, (fr. κόπρος aoe) to 
Kévvdpos, -ov, 5, sumach. dung, manure. 
Κόννις, ὃν a man’s name, Κοπρία, -as, 4, and Κοπρίον, -ov, 
Κόννος, -0v, 6, the beard; an ear-| τὸ, (fr. same) dung, manure. 
ring, drop. Κοπρίζω, f. -fow, (fr. last) to man 
Κοννοφερῶν, -όντος, ὃν (fr. last, and| πιασει lay on compost or dung, ~- 
pipe to carry) bearded, with αἱ Κοπρίκὸς, -}, -dv, Κόπρειος and 
ge beard, Kérptos, -ᾱν τον. (fr. κόπι dung) 
Κοννόφρων, -ονος, ὃν ἦν (fr. same,| of manure or dung ; ’ . 
and φρὴν the 300)" whose sense| low, mean, plebetan. 


κος KOP KOP 


Κορέννῦμι, same as κορέω. sufficiency, abundance, satiet ; 
Κορέσασθαι, 1 a. inf. mid, —Kopé-| tsolence, wantonness, sauci- 

Fuca, -as, -ε, Aol. for xopécatpt,| ness. 

1 a. opt. act, — Κορεσθεὶς, n. pl. | Képos,-ov, 5, a Cor, a Hebrew mea- 

-Oévres, par. 1 a, pass. — Kopeo-| sure of solids and liquids, con- 

θῆναι, 1 a. inf. pass. of κορέω. taining seventy-five gallons, be- 
Κορέω, Kopevvtw or Κορέννυμιν f.| ing a mean between a hogshead 

-ήσω and -έσω, to satisfy, con-| and a puncheon. 

tent; to satiate, fill, cloy, glut.|Képpa and Κόρσα, Dor. for 

per. ind. pass. κεκόρεσµαι. 1 a.|Képon, Att. Kéopn, -ης, §, the hatr, 

ind. pass. εκορέσθην. α lock, tress ; the ; the tem- 
Κορέω -ὤν f. -fow, to brush, sweep,| ples; jaw, cheek. 

scour, clean; to adorn, bedeck,|KopuBuvridw -ᾱ, f. -άσω, (fr. Kow 

ornament ; to sweep away, ra-| ρύβας a mad priest) to behave 

vage. .. like the Corybantes ; to ravé, be 
Κόρη, -ns, 4, 4 little girl, virgin,| frantic, | 

damsel; a female domestic; α]Κορυβαντίζω, f. -ἴσω, (fr. same) ἑρ 

fair maid, beloved object, mis-| celebrate, enter or initiate into, 

tress; the apple of the eye, eye-| the rites of the Corybantes, 

ball ; a doll, puppet. Κορυβαντισμὸς, «οὗ, 6, (fr. same) a 
Κόρηθρον, -ov, τὸν (fr. κορέω to} rite, ceremony or celebration of 

sweep) α broom, besom, brush. the Corybantes; madness, dis- 
Κορθύεται, 3 sin. pres. ind. mid.| action, fury. 

of κορθύω. Κορῦβας, -avros, 6, Corybas, the 
Κόρθυνεν, Ion. for εκόρθυνε, 3 sin.} name of a man who introduc- 

Ἱπρί, of ed the Κορυβάντες, Corybantes, 
Κορθύνω or Κορθύω, (fr. next) to {thence called after him) into 

heap up, collect, amass, accumu- reece; the priests of Rhea or 


cleaner of jakes, nightman, &ca~ 
wenger. 

Κόπρίσις, -t0s, Att. -εως, ἦν and 
Κοπρισμὸς, -od, ὃν (fr. same) α 
manuring, laying on of dung. 

Κοπριὼν, -Gvos, 6, (fr. same) a kind 

beetle called tumbledung, be- 
cause it wraps up its eggs in 
balls of ordure. ardure, fit 

Κόπρος) -ov, ἡν Gung, ordure, ’ 
manure α dunghill 3; @ stable, 
atall ; clay, mud, 

Κοπρόω -ᾱ, (fr. last) same as κο- 
πρίζω or κοπρεύω. 

Κοκρὼνν “-@v06, é, (fr. same) a 
dunghill; a . 
Κοπρώνης, -ov, 6, (fr. last) a vile 
fellow, scoundrel, blackguard, 
Κοπτὴ, -ἧς, ἦν (it. κόπτω to break) 

a biscuit, hard cake. 

Κόπτοισα, Dor. for κόπτουσα, η. 
fem. par. pres. act. — Κοπτό- 

Κάτω τω, par. pres. pass. ο 
πτω, ft. -pw, p. κέκοφα, to '. 

> pound, strike, thump, 

bang, batter; to bruise, crush, 
break; to cut off or doum; to 

~ lash, cut, chop, hack, hew; to 




























wound, maim ; to kill, slaughter,| late; to raise, pile up. Ceres. 
slay ; to ravage, destroy ; to beat| Κόρθυς, -ὕος, f, α heap, pile, mass ;|Kopudadnis, -ἴδος, ἦν fumilory ; a 
and disfigure through grief,|_ a bank, mound, hillock. ark, 


mourn, wail, lament; to ham- 
mer out, form, coin, forge; to 
tease, stun, weary, tmporlune ; 
to excite, rouse; to throw or shake 
ef. 1a. ind. mid. εκοψάµην, -w, 
-aro. per. ind, mid. κέκοπα. 
Kérwors, -tos, Att. «εως, ἦν (fr. last) 
weariness, fatigue, lassitude, 


Κορίαννον, Κορίανον and Κύριον, Κορυδᾶλὸς, Κορυδαλλὸς and Koptdds 
ee τὸ» (fr. κόρις St. Tchn’s Oe 8, (fr. Népus a crest) a lark. 
wort) coriander. Κόρυζαν -ηςι 4, (perhaps fr. xdpa 

Κορίζομαιι f. -lcopat, (fr. κόρος αἱ the head, and ζέω to boil) a 
young person) to flatter, sooth,| running from the head, rheum, 
coaz, funcle, caress. phlegm, snot ; drowsiness, dri- 

Κοριναῖος, -ουν ὃν ἡν (fr. κόρῃ αἱ velling, stupidity ; arrogance, 

maid) born of a supposed maid ;| pride, disdain, 


Képa, Dor. for κόρη. clandestine, secret. Kopubaig, -ixos, 5, (fr. κόους a hel- 

Κοράκεσσι, Ion. for κόραζι, d. pl.| Κορίνθιος -a, -ονι (fr. next) Co-| met, and αἴσσω to shake) with 
— Képani, d. sin. of κόραζ. rinthian, of Corinth. ; nodding plumes, a warrior. 

Kopaxivds, -i), -dv, (fr. κόραξ a| Κόρινθος, -ov, 4, Corinth, a city ο] Κορυθαίολος, -ov, ὃν f, (fr. 
raven) of or like a raven. Achaia, and αιόλος varied) with plumes 


Κορίον, -ov, τὸν (dim. of κόρη αἱ of many colours or with nodding 
girl) a young girl, damsel; αἱ plumes, crest-shaking ; warlike, 
sacrifice for children, See also| military. 
κορίαννον. Κορυθέω -ὂ, (same as κορύσσω) 

Κόρις, “ος, Att. -ews, ἦν the herb par. per. pass. κεκορυθηµένος, 
St. John’s wort. y Sync. κεκορυθµένος. 

Κορκορυγὴν iis, hy α creaking or|KéptGos, g. sin. of κόρυς, κ 
rumbling noise of the bowels, |Képixos, «ου, 5, sec κώρυκος. 


Κοράλλιον Or Κουράλιον, -ov, τὸν 
coral. 

Kopdy Brn, -ης, h, cauliflower, cab- 
rage. 

Ἱόραξ, -dxos, 6, araven; name ο 
a constcllation ; a grapple or 
instrument used in ancient war; 
acrow, bar or sledge to break 


open; a cock’s bill; a barrier,| shout, din, clamour. Κόρυμβος, -ov, ὅ, and Κόρυμβεν, 
rail, bolt, bar ; a hook, instrument| Κορμὸς, -οῦν 6, (fr. κείρω to lop) αἱ -ουν τὸ, α top, head, summit ; the 
of punishment. a. pl. κόρακας. trunk, stock, stump, block. end, extremity, por i the prow, 
Κοράζαι, 1 a. inf. act. of κοράσσω. Κορνήλιος, -ov, ὃν Cornelius, αἱ siem; a be ill, snout, nose ; 


man’s name, a tuft, head, bunch, cluster ; a 
Kopvortw, (fr. next) a surname of| branch, bough; a curl, lock of 
ercules from banishing lo-| hair, tress, braid; α berry, grain 


Κορᾶσιονν -ov, τὸν (dim. of κόρος a 
young person) α little girl, dam- 
sel, maid. 


Kopdcow or -rrw, f. -ζω, (fr. xépak|  custs. or stone in berries. 
@ raven) (ο croak, tease, stun,| Κόρνωψ, -οπος, α locust. Κορῦνη, -s, ἡ, α club, mace, baton, 
tmportune; to urge, pray, επ-| Κόροιβος, -ov, ὃν Corcebus, who| trancheon. 


treat, crave, extort. 
Κορβᾶν, indecl. Heb. a gift, con- 
tribution, offering. 
Κορβανᾶς, -ᾱν ὃν (fr. last) money 
by for holy ‘uses, sacred trea- 
sure; a treasury. 

Ἱόρύαξ, -dxos, ὃν a wanton dance. 
Xopdidn, ons, h, a club, baton ; the 
ad of a club; a knob, knot. 

Képdudos, -ov, 5, a kind of fish. 
Kopé or Κορὰ, 6, indecl. Heb. a 
man’s name. 
Ἱκορέει, 3 ain. pres. ind. set. Or 
y Sync. for κορίσει, S an. 2 6 
act, of κορέω. 


would marry Cassandra οοη-|Κορυνήτης, -ov, 5, (fr. last) a club. 

trary to her prophetical advicc,| man, warrior with a mace, 

thence, foolish, obstinate, Ῥετ-| Κορυνηφόρος, -ov, 5, ἡ, (fr. 

verre. and pee to carry) armed 
Κόροιο, g. Ton. of κόρος. a club, carrying a mace or blud- 
Κοροπλᾶθος, -ου, ὃν h, (fr. next, and| geon; a guard or attendant so 

πλάσσω to form) α maker of dolls} armed. ° 

or babies, Κορυπτίλος “ου, 6, ἡ, (fr. same, 
Κόρος and Κοῦροςι -ov, 5, ἡ, a child) and κτίλος a ram) that butts or 

unborn ; an infant, child ; a boy,| strikes with the head or horn. 

youth, young man ; a full grown|Koptrre, (fr. κόρυς a headpiece) 

man; @ servant, soldier. Ὁ toss the 5 to butt or strike 
Képos, -ov, 5, (fr. κορέω to sweep)| with the head or horn. 

brush. κ 


broom, besom, ς, -UO0s, 6, a helmet, casque, 
Κόρες, 5ου, 6, oar to content) Teatipicce a lark, 


ΚΟΣ 
ἆ Dor. for κο- 
of 


‘ casque) to 
toarm, equip, 
“ow 
4; 0 


ανα 
carer. 
arm- 
creas. 
en. 


99 
reme, 


* sis 
5 te 





last) to 
erect, set up; to raise, elevate ;| 


98% 

ial 3 a heal, 

pa lintel; a 

crown, coping, cornice; an end, 
conclusion, 

Χορωνιάω -ὤ, (fr. last) to be tipped 


(or horned ;'to bend, curve, crook j| 
to lift the A) HAW the 
horns ; act ΛΙ Πλ, n= 


solely. 
Κορωνίζω, (fr. κορόνη a jackdaw) 
ος witha jabutan like show. 
men who taught that bird tricks 
to get money. 
wvis, «ἴδοι, fh, (ft. κορώνη α 
pein} a αρ wih a raed Real 
or prow, and certain high orna- 
‘mental works on. the stern; and 
in the mide 
curvel, 
horns; a 
cone 
clusion, os 


Keopuvécouy and Κορακέτον, «οὖν, 
ος fy (fr. κορώνη a crow, ot 





ot) 
κι ma 
uted, 
πι 
- ter. 


rals from one hundred to a thou 

sand, as ἠισκόσιοι, -at, ~a, two 
hundred, &c, 

Κοσκίνηδων, (fr. kéoxwvoy @ sieve) 

Tike a sicve. 

Kooxivépavrisy ο b εως fy 

diviner} 

who} 


ov, τὸν @ sieve 
5, ἦν (fr. last, and 

ke} 4 sieve-maker, 
Κοσκυλμάτία, «ων, τὰ, cuttings oF 
Ῥανίπεν of leather, useless scrape ; 
worthless information, insignifi. 











cant discourse, 


ΚΟΣ 





Κοσμητϊκὸς, -ἂν -ὂνν (fr. 
ning, embellishing, « 


coming. 
Κοσμήτορε, n. du. of 
Koouhrwpy -ορος, ὃν, (fr. κοσµι 
array) ‘a ‘prince, ruler, ¢ 
leader, commander, 
Κοσμϊκὸς, ~i, -ὂν, (fr. κόσμος 
world) worldly, temporal, 
sual. 
° cut, of τ 


κόσμος. 

Κόσμιος, -ᾱν -0r, OF -ου, ὃν ἡ 
κοσµέω to regulate) well 7 
nted ; orderly, decent, suber, 
deat, ‘becoming ; fine, neat, 
ent, 


κ, ) 
π 
κ 
” 
ο 
prety. 
Κοσμῖως, 
derly, 
perly, fitly 5 
Koouoxpitrip, 
the world to 
sway) the'ruler 2g! 
world, Satan; a ‘king, pr 


‘governor. & ple xoopoxpdro, 
ἹΚάσμον, -ov, τὸ, a beast of bur 
Κόσμος, -ov, ὃν order, distribu 

arrangement, regularity ; 

(852) 





ο KOT 
thed, plan, constitution; disei~ 
pling, ‘subordination, erlucation ; 
decorum, propriety, decency ; 
‘tess, ornament, embllishments 
μα 
Γι το 
the 
teorut j the 
Jewish -- 
( n order, ο). 
Μ του, 
ot 
πότερα. 
Κοτέειν nd. act. 


—Korfaserat, Poet. for κοτέσο» 

rat, 8 sin. 1 ς ind, mid, of 
Κοτέω -ᾱ, f. «ήσω and -ἔσω, Ρ. κεκό-. 

Taxa, and -εκαν (17. κύτος grudge) 


ΚΟΥ "EPA κρα * 
the 3 the hollow in the| watch, guard, custody; a guard,| sh bawler, shouter. 
fe onder’ of the polyps ; sentry, keeper. ° ant ae noisy, chattering. . 
























Κούτιι Κούτις, for καὶ ούτι, and καὶ Κράγηµι, same as κράζω. pres. 
ούτις. ; impr. act. κράγηθι, ὮΥ reduph 
Κούφα, Κούφως, (fr. κούφος light)| κεκράγηθι, by Sync. κέ χθι. 
slightly; lightly, nimbly ; 8επ-| Κρᾶδαίνω or Κρᾶδάω 6, (fr κράδη 
tly, easily, a fig-branch) to shake, brandish, 
Κουφίζουσαν, a. sin. fem, par. pres.| wave, flourish. Κραδαίνοµαι, to 
act. of vibrate, quiver, tremble, throb, - 
Κουφίζω, f. -Yow, p. κεκούφικα, (fr.| palpitate. 
next) to lighten, ease, alleviate, |Koddn, -ης, ἡ, @ shoot or branch of 
the fig-tree ; any leaf, bough ; 


assuage, miligate ; to succour, 
help, relieve ; to ‘comfort, con-| the wild fig; a theatrical ma- 
sole; to raise; to expedite,| chine. 
hasten ; to be light, active ος Κραδηφορία, -as, ᾗ, (fr. last, and 
swift. 1a. ind. act. exotgica. φέρω to carry) the carrying of 
Κούφοςι-η, “ον, light,not heavy,airy,| fig-branches ; a festival, at 
buoyant ; easy, tolerable ; slight,| Athens. 
small, puny ; trifling, insignifi-|Kpadla, -ας, and Ion. Κραδίη, -ης, 
cant, trivial ; swift, nimble, ac-| ij, by Metath. for καρδία. 
tive ; fickle, inconstant, capri-|Kpddos, -ov, 4, same as κράδη. 
cious; gentle, mild, kind, favour-|Kod€er, 3 sin. -ζομεν, 1 pl. pres. 
ind. act. — Kpd@erv, pres. inf. 


able. comp. κουφότερος, sup. 
act.—Kpd(wyv, -ovea, -ov, 8. -ζον- 


-éraros. 
Κουφόω -ὢ, same as κουφίζω. ra, pl. n. -Govres, g. -ῥόντων, a. 
-Covras, par. pres. act, of 


Κούφως, see κούφα. 
άζω, f. -ἕω, Ρ. κέκραχα, to ery, 
τὰ, bawl, Jamour, vociferate ; 


Κόφῖνος, -ov, 6, a basket, pannier, 
to exclaim, call upon, invoke ; to 


repay 
measure of liquids an 

call for, demand ; to croak, caw, 
chatter, roar. impf. act. έκρα- 


things among the Boeotians. 
Κόχλαξ, ‘-dxos, 6, α pebble, flint, a 
small stone ; a heap of pebbles;| Qov. 1 a, ind. act. έκραξα, and 
a sharp rock. εκέκραζα. 1 f. mid. κράξοµαι. per. 
Κοχλιάριον, -ου, τὸ, (fr. κόχλος a] ind. mid. κέκραγα. ppfut. xs 
shell) a spoon, spoonful. κράζοµαι. 
Κοχλίας, -ου, 5, α spiral or ἑωγδί-|Κραθεὶς, -εἴσα, -év, par. 1 a. pass. 
nated shell; a snail or perri-| of κεράννῦμι. 
winkle ; α screw; α machine Γογ Κραθῆναι, by Syne, for κρατηθῆναι, 
raising water. 1a, inf pass. of κρατέω. 
Κοχλὲς, «ίδος, f, the shell.fish from|Kpalvw, and Poet. Κραιαίνω, f. 
which the or scarlet was| -ἄνῶ, p. κέκρακα, to perfect, 
got; a perriwtnkle, finish, complete; to effect, ace 
Kéy os, «ου, 6, a shell; a shell-fish,| complish, ulfil ; to create, make, 
m , cockle, snail. Srame, form ; to command, rule, 
Κόχλω, to whirl, turn, wind, roll,| govern ; to satisfy, content, gra- 
twist, writhe or wreathe. afy. 1 a. ind. act. έκρανα 
Κόχος, -ου, ὁ, abundant moisture,| Att. éxpnva’ impr. κρῄνονν an 
copious dew Poet. κρῄηνον. per. ind. pass. 
κέκραµαι. 1 f. mid. κρανοῦμαι” 
inf. κρανεῖσθαι' and Poet. κρα- 


which receives another as ina 
socket. 




















Κοτνληδονόφινι Poet. for κοτυληδό- 
νων, δ. pl. of 

Κοτυληὀὼν, -dvos, 6, same as κοτύ- 
An, also, the herb cotyledon or pen-~ 
nywort. 

Κοτυλήρδτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. κοτόλη 
ἃ cup, and ῥέω to flow) running 
in cupfulls or handfulls, pouring 
as from a cup. | 

Κότὅλος, -ov, ὁ, α cup or small vessel 
containing α xorvAn* which see. 

Κότυς, -vos, or Κοτυτὼ, «ος -οὓς, f, 
the demon ο 


Korérria, -wv, ra, (fr. last) the 
Sestival or orgies of that demon ; 

profigacy, debauchery, lewdness. 
Koi, Ion. for ποῦ. 

Κούαρτος, -ov, 6, ἃ man’s name. 
Κοῦβαρὶς, an insect living under 
water vessels ; a wood-louse. 

Koda, Κουκέθ’, for καὶ ουκ, and 
ουκέτι. 

Κοῦκι, τὸν the name of a tree, also 
its fruit. . 

Κουλεὸς, Ion. for κολοός. 

Κοῦμι, Heb, arise. 

Κουρὰ, -ᾱς, ἦν (fr. κείρω to clip) a 
_ clipping, shearing, shaving, par- 
ang, polling ; ή aor b, (fi 
Kov Sy ~éos. tt, εως. 9 re 

seme) α barber. (é , 
Κουρευτρία, -as, ἦν (fr. same) a she 
ωρευτρία, ~as, ) 


Κουρεύω, {, «εύσωι (fr. κουρεὺς a bar- 
ber) to shave ; to clip, shear. 
Κούρη, -ns, }, Ion. for κόρη. 
Koupijres, -wv, ol, Lat, Curetes, 
priests of Rhea, or Cybele, call- 
ed also Corybantes. 
Κουρήτης, -ου, 6, (fr. κούρος, for κό- 
pos @ youth) a grown young man. 
Kovptas, -ov, 6, (fr. κουρεὺς a bar- 
ber, th. κείρω to shave) shaved, 
smooth. . 
Κουρίδιος, =, -oy, (fr. κοῦρος Ion. for | Κοχυδέσκω, and Κοχυέσκω, Ion. for 
κόρος young) marriageable ; youth- | Κοχυδέω -ᾱ, and Κοχύω, (fr. κόχος| νέεσθαι. 
ful, manly ; young, blooming ;| Moisture) to run, trickle, drop ;|Kpatnahdw, and Κραιπαλέω -ᾱν f. 
Subs. a bridegroom ; a bride. to flow abundantly ; to run with| -fow, (fr. next) to be drunk or 
Κουρίζω, (fr. same) to be youthful,| @ noise, murmur, purl. intoxicated ; to be sick after 
Blooms to behave youthfully, | Κοχώνη, -ης, 4, and Κόχωνον, -ov,| drinking, have a headach. 
sport, play; to fondle, caress;| τὸν the hip joint, the hip; (ΛεΚραιπάλη, -ης, h, (perhaps fr. κρᾶς 
to rear from childhood. thigh. ' the ware) and πάλλω to shake) 
Κουρικὸς, -ὴ, «ὃν, (fr. xovpd shaving,|KéWas, -ασα, -αν, par. 1 a. act.) @ surfeit, debauch ; a 
ch κείρω to clip) harblretike, off? αγ. Κόψεν, Ion. for έκοψε, 3 sin.| dizziness after drink ; revelling, 
barber, about shaving. 1 a. ind. act. > Κόψονται, 8 pl. κῥωπαλί, ’ ποτό oth eat) bo 
Κοῦριξ, (fr. same) by the beard, by| 1 f. ind. mid. of κόπτω. ; αιπαλίζω 1. «ἴσω, (ir. Ἡ 
ΑΗ Or, ie. κοῦρος & youth) Κάφιμορ «οὐ, ἦν 8 tree resembling| feast, revel, be riotous ; to indulge 
youthfully, eagerly, ardently. e medlar. or exceed in eating or drinking, 
Κούριον, and Koupeloy, -ου, τὸ, ({Γ.|Κόψυχος or Κόψικσο -0v, ὁ, same! be drank or i ted. 
κουρεὺς a barber) a barber's shop.| as κόσσυφος. Κραιπνὰ, and Κραιπνῶς, (fr. next) 
Κοῦρμι, ale, beer, porter. Kpdavoy, for κρᾶνον Att. for xpjvov,| swiftly, r ly ; quickly, soon, 
Κοῦρος, Ion. for xépos, @ youth,| 1 a. impr. act. of xpalyw. . ; 
young person. Κράας, -aros, τὸν the ° Κραιπνὸς, -, na? πώς quick, γα» 
Κουροσόνη, -ns, hy (4. last) child-|Kpdar’, Apoc. for xpdara, pl. of pid ; ᾽ : active. 
hood, infancy.; youth. last. Κραῖρα, “a6 ὧν {perhaps top dee 
Κουρότερος, -a, -ov, comp. of κοῦρος. | Κράβἄτος or Κράββᾶτος, -ου, ὅ, a the | ea ! ay ; ’ 


Kouporptpos ~ov, 5, h, (fr. κούρος a} mattress, : . , . 
youth, and τρέφω to rear) rear -|Kpdyyn, -ης, 4, Κράγων or Κράγ-|Κράλης, “ουν ὃ, aking. Ἐράλαιναν 
ing young persons ; breeding αἱ ywy, "ὀνορ 6, akind of lobster. as, hy α ο» to 
warlike race, feeding men. Kedysis, -siea, -ἓν, par. — Kpayij-| Κρᾶμα, -ἅτος, τὸν (fr. κερ vrunt a 
Κουστωδία, -as, ἦν (fr. Lat. cus-| vai, inf. 2a. pass. of κράζω. mix) @ mixture y 
sefeguard 


char , 8, (8. κράζω tol wine and water 3 liquor, | 
vy" δε, Κραγέτηςν η, κρ ; κ. 


KPA KPA ΕΡΕ 
ράμβη, «ης, ἡ, coleworts, cubbage,| bravery, fortitude, firmness, Υ6- 


‘ solution. ορὶ 
-n, -ov, dry, clean, neat, | Κραταιοῦσθει 2 pi. cont. pres. impr. 
πα, " Subs. disease εν mid. of | | 
vines from drought, blight. Κρᾶταιόω -ὤ, f. -ώσωη p. xexparalu- 
Κῤαμβοφᾶγοςι -ου, 4, (fr. xeduBn| καν (fr. same) to strengthen, 
cabbage, and φάγω to eut) cab-| make strong, invigorate ; to cor- 
bage-eater, the name of a frog. 


roborate, enforce, confirm; to 

Kpava,-qs, Κρανιάδεςι ων, Dor. for] prevail over, be powerful or 
κρήνη, and κρηνιάδες, brave. pres. impr. mid. κρα- 
Kpavads, -ἂν -dv; (fr. κάρηνον the} ταιάου -ai. impf. mid. εκρωταιοό- 
top) steep, rough, rugged, moun-|} µην -ούμην, 1 a. pass. ind. εκρα- 

. tainous, barren, wild. γαιώθην. 
Κρανέεσθαι, by Poet. Dial. for κρα- |Κραταίπονς, -οδος, ὃ, ἡ, (fr. κραταιὸς 
«νεῖσθαι, 1 Pa inf. mid. of κραίνω. 


strong, and rots a foot) strong- 
Kpavela, -ας, ἦν the corneil tree or| footed, horny-footed, lusty. 
. wild cherry. 


Κραναιωθῆναι, 1 a. inf. pass. of 
Κράνειον, -ου, τὸ, (fr. κράνον the) κραταιόω. 
skull) α headpiece, casque, hel-|Kparaiwpa, -dros, τὸ, (fr. κραταιὸς 
met, strong) sirength, stahility, firm- 
Ἐρανιάδαν, Dor. for κρανιάδώνι g.| ness; a fortress, fortification, 
pl. of strong hold ; the firmament. 
Kpaviddes, «ων; al, see xpdva. Κρᾶταιῶς, (fr. same) strongly, 
Kpavides, Dor. for xonvides, pl. of| firmly, resolutely, bravely ; vehe- 
κρηνίς. menily, earnestly, 
Kpaviov, -ov, τὸν (fr. κάρηνον the |Kparalwors, -tos, Att. -εως, ἡν (ff. 
head) the skull, head ; akind of 


same) strength ; a strengthening, 
cup. confirmation, corroboration. 

Kpaviwy, +ovos, 6, (fr. last) skull, a 

. fictitious name. 


Κρατέει -ci, 3 sin. pres. ind. act. 
—Kodres -ει, 2 sin, pres. impr. 
Kpdvov, -ov, τὸ, (fr. κάρηνον the 
head) the skul. 


. —Koareis, 25ἱΠ. Κρατεῖτε, -rotet, 
2 and 3 pl. cont. pres. ind. act. 
Κρᾶνος, -cos, τὸ, (fr. same) a head- 
piece, helmet. , 


— Kpareiv, act. — Κρατεῖσθαιν 
pass. pres. inf, cont. of κρατέω. 1 
Ἐραντῆρ, -ἤρος, and Κράντωρ, «οροςι| Κράτεϊ -ει, d. sin. of κράτος. Same, renown ;. victory, ο 
_ ὃν (fr. κραίνω to finish) a »|Kparcedwv, Aol. for κρατερῶν, g.| subjugation ; force, violence ; 
effecter, worker, finisher, au-| pl. of the wrist. d. κράτεϊ -ει. 
thor ; α ruler, prince, chief,|Kparepis, -ᾱ, -dv, (fr. κράτος Κρᾶτὸς, g. of κράς. 
governor, strength) same as καρτερός. Κρᾶτος, -n, -ον, (fr. jkepdvvont to 
Κράζας, -ασα, -av, pl. Π. -ζαντεςι Κρατερόφρον’, for -gpova, a. sin. of | mix) mired, mingled, blended, 
par..1 8. act. — Κράζω, -εις; -ειι 
1 {. ind. act. of κράρω. 


Γρατερόφρων, -ονος) ὃν ἦν same as| tempered, 
raoterd ope. Κρατούντες, -ωνν of, (1. pl, cont. 

Κρὰς, -ards, cont. for κράας. Κρατερώνυξ, -ὕχοςι ὃν ἡ, (fr. κρατε-ἱ par. pres. act. of κρατέω to 
Kpiis, -ἄτος, cont. for κρέας. pds strong, and όνυξ a hoof) hav-| rule) masters, owners, possessors, 
Κράσις -ιος, Att. -εως, ἡν (fr. xepdv-| ing hard, firm or strong claws| lords. ; 

νυμὶ to mix) @ mixture, ming-| or hoofs, sound-footed. Κρατῦνω, (fr. next) to fortify, 

ling, blending, tempering ; the Ἐρατερῶς, (fr. same) same as καρ- strengthen, make strong ; to eh 
_ figure Crasis, ; τερῶς. force, corroborate, confirm; to 
Ἡράσπεδον, -ov, τὸ, (fr. κρεµάω to Κρατευταὶ, -ὤν, af, (fr. κβάτος rule, govern, command. 

hang, and πέδον the ground) the strength) spit-racks. Κρατὺς -εἴα, -0,i( fr. κράτος strength) 

bor er or hem of a dress; a Κρατευτᾶων, g. pl. Aol, of last. strong, potent, able ; ingensous, 

JSringe, Slounce 3..@ lace, tassel, Κρατέω <a, i -ἠσω, p. κεκράτηκα, crafty, clever. 

tuft 3 an evtremity, edge, mar- (fr. same) 6 have the mastery,|Koarépev, 1 pl. cont. pres. sab. 

gin, verge; a brink, bank, bor- ear Sway, command, rule, go-| act.— Κρατῶν, g. «τοῦντος, pate 

der, shore ; the foot of a moun-| vern; to conquer, subdue, over-| pres. act. cont. of κρατέω. 

tain ; a priest’s robe, surplice. come; to prevail, surmount ; to| Κραυγαζόντων, g. pl. par. pres act. 
Ἡράστις, -ιος, Att. «εως, ἡ, same as excel, surpass, exceed; to lay| of 

γράστις. hold on, become master of, take, 
Κράταιγος; -ov, and Koarayav,| seize, retain, keep; to own, pos- 

-ὤνος, ὃν the wild service-tree, 
_ hawthorn, 


Κρᾶταιγύᾶλος, -ουν 5, ἡ, (fr. κῤα» 
Ταιὸςν strong, and γύαλον the 
palm) strong-handed, firm, lusty, 
able, hardy ; bold, valiant, brave ; 
strengthening. 

Koaratis, -ἴδος, ἦν (fr. same, and 
is strength) might, strength, 
&reainess, power. 

Kparatds, -a, -dv, (fr. κράτος 
strength) powerful, mighty, 
vehement, forcible ; brave, va- 
fant, bold, hardy ; able, strong, 

St, 
















pi. cont. pres. sub. act. — Kpa- 
τήσας, Ὦ. pl. -σαντες, par. } a, 
act. — Καρτήσει, 3 sin. 1 {. ittds 
act.— Κράτησον, -άτω, 2 pl. -τή- 
ocre, 1 a. impr. act. — Κρατή- 
όωσι, 3 pl. 1 8. sub. act. of κρα» 
τέω. 

Κρατησί(μᾶχος, -ov, ὃν ἣν (fr. ἑρατέω 
ο prevall, and μάχομαι to fight) 
victorious, 

Κρατήσἵπους, -οδος, 5, h, (fr. same, 
and ots tho foot) swift of foot, 
conquering at the foot-race. 

Kparijoinrnos, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and ἵππος a horse) victorious 
with horses, owning horses that 
won. 

Κράτησις, tos, Att. -ews,-5, (4. 
same) power, rule, authority, 
sway, reign, government, entire, 
dominion ; retention, restraint, 

Κρατὶ, d. sin. of κράς. 

Kodriora, (fr. next) most ably, 
excellently, beat. 

Κράτιστος, -η, -ov, (sup. fr. κράτος 
strength) most powerful, strong 
est, bravest, best, most excellent. 

Κρᾶτος, -εος -ous, τὸ, strength, Arm 
ness, stability ; courage, resolu- 
tion, fortitude ; endurance, per- 
Severance ; power, ability, ¢fi- 
cacy, might ; superiority, sway, 
authority, dominion, rule, επι» 
pire, reign, command ; glory, 















υγάζω, f. -dow, p. κεκραύ 

Keegy anes a shout) to ory out, 

sess, enjoy; to take hold of, em-| vociferate, exclaim; to 

brace ; to confine, restrain, con-| whine. 

strain, repress; to remember,|Kpavydvw, same as last. 

recollect ; to endure, persevere,|Kpavydoe, 3 sin. 1 { ind. act. of 

persist in. la, act. ind. εκράτη-| κραυγάζω. . 

σα” mmpr. κράτησον, -drw* 8υΡ.| Κραυγασίδης, -ov, 6, (fr. next) croak- 

kpatiow, “US, -ῃ' inf, κρατῆσαι" er; the name of 8 frog. 

par. κρατήσας. per. inf. act. κε-] Kpavy?, -ῆς, ἡ, (fr. κράζω to shout) 
a cry, shriek, shout ; 


κρατηκέναι. impf. pass, εκρατεό- ? ? 
din, vocjferation ; complaint, out~ 


pny οούμην, in 3 pl. «έοντο «οὔντο. 
cry. 
Κραῦρος, -α, -ov, dry, harsh, parche 
(cdl cPualg, hardened.” Saba. 


per. ind. pass, xexpdrnpat, in 3 
pl. κεκράτηνται. la. ind. pass. 
wen ; @ sore ; a disease in cat~ 


εκρατήθην" ή κρατηθείς. 
Κρατὴρ, and Ion. Κρητὴρ, -ἤρος, 5, 
(fr. κεράννυµι to mix) α bowl,| tle. oo 
basin, goblet ; « crater, mouth of |Kpéa, cont. from Kpéara, pl. of 
a volcano, of a well or pit. κρέας. 
Κρατῇς, «τῇ, ο, sin. -τῆτε 2] Κριάγρα, as, fy (fr. κρέας fleah, 


Ἡραταιότης, -πτος, ἦν (fr. last) 
might power, force ; strength, 
hardihood, stoutness ; courage, 


τέκνον an 
children, 


Κρείεσων ος -ττων, « 
(comp. &. . 
attributed to αγαθὸς 

superior 
ea 
cxllent, better, Οἱ 
reat ones, gods, 

Κράν, Poet. for 1 
‘Pres. act. κρείων͵ -ο 


rere. 
barat ony ay it Ki 

Also, a man’s name. 
πριιῶν, Poot. fx εροῶν 





‘of κρέαι 
mye 
‘a shuttle) t strike w 
tle ος reed in weavt 
rap, knock, 
καν 
πρίμᾶμαι, -σαι, -ται, 
ος πάν πο, 
of verbs in -ρ 


expend. par. pres. | 
μένος. A 

Κρεμάσασθαι, Ua, inf, 1 

dees, ~aea, -ᾱν, 0. 

pore acl — pent 

να. pl -eBdvray, pt 

— ρεμοσθῇ, 3 sin. 


pass. — Κρέμοσθῆνα 


a 


KPI KPO. . KPO 


cation, award, determination, de-|Kodvcos, -a, -ov, (fr. same) same as 
cision ; an opinion, judgment,| last 

sentence; @ ee, act, statute ; 
condemnation, punishment ; an 
accusation, charge; a trial, suit, 
controversy ; an estimation, va- 
luation, rate; a crisis, event, 
incident, turn, periodical change, 
alteration. d. κρίσει, a. κρίσιν, pl. 


Κρίθεν, Boeot. Sync. for εκρίθησαν, 
98 pl. 1 a, ind. pass. of κρίνω. 
κρῖθὴ, -ῆς, 4, by Apoc. Κρὶ, barley. 
Κριθῆναι, inf. — Κριθῆτε, «θῶσι, 2 
and 3 pl. 1 a. sub. pass. — Κρι- 
θήσεσθε, -covrat, 2 and 3 pl. I f. 
ind. pass. of κρίνω. 

Κρίθίνος, -n, -ονν and Κριθώδης, -εος 
ώς, ὁ, fh, (fr. κριθὴ barley) of 

















Kpoviwy, -wvos, ὃν (fr. same) same 
as Κρονίδης. 

Κρόνος, -ov, 6, Chronus, or Eng. 
Saturn ; time, antiquity ; a harsh, 
peevish old person, 

Κροσσαὶ, -ὤν, al, (fr. next) any 
jagged edge resembling lace or 
















. cont. κρίσεις. Sringe ; the battlements, pinna- 
Κριθῶ», g. pl. of same. Κρίσκρανα, -ωνι Ta, @ case, desk,| cles or merlons of a fort ; a lad- 
Κρίκεν, Ion. for κέκρικε, 3 sin. per.) press, cabi der, staircase 


: . 
K 0005, and Κρωσσὸ -οὔν é, the 
Midge of any farment 3 @ border, 

hem, selvedge ; a facing or lapel ; 
lace, fringe, flounce. 

Κροσσωτὸς, and Κρωσσωτὸς, -οὓν 5, 
fh, bordered, laced, fringed, twest- 
ed, wreathed. Subs. mas. a 
laced coat, bordered robe, fringed 
or founced dress. Subs. neut. a 
chain. 

Κρόσφος, -ου, 5, the head of a wea- 
pon; the iron point at the foot of 
a spear ; a dart, javelin, &c. 

Κροταλίζων f. -Yow, (fr. next) to 
rattle, clatter; to beat, strike in 
order to make a noise ; to set out 
with noise, go off rattling or clat« 
tering. 

Κρότᾶλον, -ov, τὸ, (fr. κροτέω to 
beat) a castanet; a rattle, tim- 
brel, cymbal. 

Κρότᾶλος, -ov, 6, (fr. same) a talk- 
ative person, babbler, rattler. 

Κρότᾶφος, ~ov, 6, ( erhaps fr. xpo- 
τέω to strike, ἀφὴ the touch) 
the temples. (é 

K Téw, ° “Row eo ~9KA, . κρόὀτος 
ἐς stroke) to" ας, etre, thempy 
knock ; to lash with notse, clat~ 


ter ; to clap, applaud. 
Κροτησμὸς, -οὔν δρ. κρούω to beat) 
a beating, striking ; noise, οἶα- 
mour, din. 
Kpéro¢, -ov, 6, (perhaps fr. same) 
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Κρίσκος, -ου, ὃ, (fr. the Lat.) Cris- 
pus, &man’s name. 

Kpirfpiov, -ov, τὸν (fr. κρίνω to 
judge) the right, power or autho- 
rity of judgment, jurisdiction ; a 
trial, suit, controversy ; a judg- 
ment-seat, tribunal, court or bench 
of judges ; a ticket or note of the 
opinion or vote ; a criterion, trial, 
proof. 

Κρὶτὴς, -ob, 6, (fr. same) a judge, 
umpire, arbitrator. 

Κριτικὸς, =}, «ὃν, (fr. same) erttical, 
exact, particular, accurate ; ju- 
dicious, ingenious, shrewd, ἵπ- 
leligent, judging, judicial, con- 
troversial, litigious ; periodical, 
mid. — Kolve, lon. for έκρινε, 3] causing or attended by a regu- 
sin. impf. act. — Κρένετε, 2 pl.| Jar change. Subs. a critic, cen- 
pres. ind. or impr. act.— Kpr-| sor, censurer, 
véwot, Poet. for xplvwor, 3 ΡΙ.|Κριτὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) chosen, 
pres. sub. act. of κρίνω. culled, select, choice, excellent, 

Κρινθέντες, for κριθέντεςι Ώ. pl. par.| eminent, notable, remarkable, 

1 a, pass. of same. Κρίω, ἡ, ἃ woman’s name. 

Κρίνον, -ov, τὸ, α lily ; α gourd; a|Kolwpa, -ἅτος, 72, (fr. κριὸς a ram 
poor person ; a kind of dance. an ornament on the chapiter ο 

Κοίνον, -ες, -ει impf. or 2 a. ind.}| a@column ; a frontispiece. 
act. Ion. — Kpivov, -drw, 1 a.|Kpoalvu, f. -ἄνῶ, p. -αγκαν (perhaps 
impr, act. of κρίνω. fr. κροόω to beat) to prance, ca- 

Κρίνος, -εος “ους, Td, α lily. per, toss the head ; to stamp ; to 

Κρίνω, f. «Ὑνῶν p. xéxptxa, to win-| dance w . 
now, sift, searce ; to scrutinize, |KpéBudos, see κρώβυλος. 
examine ; to separate, distin-|Kootcos, -ov, 6, Croesus, a man’s 
guish, discern ; to choose, pick| name. 
out, cull, select, prefer ; to think,|Koéxa, by Sync. for κροκίδα, a.| @ stroke, thump; a . 
esteem ; to debate, argue, dis-| sin. of κροκίς. knocking ; clapping, applause. 
pute, contend, combat ; to judge,|Kpoxddn, -ης, ὧν (fr. next) the|Kpérwy, -wvos, b, a tick, doglouse 5 
award, adjudge, regulate, rule, ; gravel or sand on| α disease of the lungs. 
divide, distribute ; to resolve, de-| the shore. Κροτώνη, -ns, §, (ff. last) a disease 
termine, decide, decree, enact ;|Kpdxn, -ns, ἡ, (fr. “pace to strike)| the olive. 
to sentence, condemn, punish ;| the woof or weft, that is, the cross] Κρούειν, pres. inf. act —Kpoters, 2 

to accuse, charge, blame, cen-| thread in weaving; a thread ;| pl. impr. act.— Κροόων, d. -orrt, 


ind. act. of κρίζω or of κρίνω. 
Or, Ion. and oet. for έκρι- 
ye, 3 sin. 2 a. ind. act. 
κρίζω. 

Κρίκος, -ov, 6, same as κίρκος. 

Κρίμα, or Kpipa, -dros, (fr. κρίνω 
to judge) judgment, decision, sen-~ 
tence, condemnation ; punish- 
ment, penalty, fine; a decree, 
act, statute; a lawsuit, trial, l- 
tigation. d. κρίµατι. 

Κρίµνον, -ov, τὸ, meal, coarse flour ; 
barley. 


Κρῖναι, 1 a. inf.—Kolvas, «aca, -av, 
la. par. act. — Κρινάµενος, =n, 
-ov, par. 1 a, mid. — Κρίναντο, 
Ion. for εκρίναντο, 3 pl. 1 a. ind. 


sure ; to interpret ; to interro-| the shore, strand, beach, par. pres. act. of xpotw. 
Gate, inquire, ask. 1 a. act. ind. |Kpoxis, -idos, ἡ, (fr. same) the woof | Κροῦμα, -ἅτος, τὸ» (fr. κρούω to beat) 
ἐκρῖνα" impr. κρῖνον, -drw° inf.| or weft. See last. α concert, sound of musical im~ 


κρῖναι’ par. κρίνας. 2 a. ind. act.|Kpoxdédecdos, -ου, 5, α crocodile. struments ; a rattle, noise, din, 
ἐκρινον. per. ind. pass. κέκρἕµαι,] Κροκόεις, -εσσα, ~cv, (fr. κρόκος ΒΒί-| Κρουνήδον, (fr. next) like a foun 
1 a. pass. ind. εκρίθην, and εκρίν- fron) of saffron ; saffron-colour-| tain or spring. 

Onv: sub. κριθῶ, ~jjs, -ᾖ' par. κρι-[ ed, yellow. Κρουνὸς, -οῦ, 5, α spring, source, 
Geis, and κρινθείς. 1 f. ind. pass, |Κροκόπεπλος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. last, and| fountain ; α torrent, stream. 
κριθήσοµαι. πέπλον a robo) in a yellow dress, | Κρούπαλα, -wy, τὰ, Κρούπεζαι, “WF, 


Κριοπρόσωπος, -ov, ὃν ἦν (fr. next,| ina robe the colour of the dawn;| al, and Κρουπέζιαν-ων, τὰ, 
and πρόσωπον the face) ram-| saffron-coloured. en shoes, clogs. 
faced, with the head of arum. Κρόκος -ου, 5, Κρόκον, -ov, τὸ, saf- | Κρούσας, -ασα, -αν, g. -cavros, pare 
Kpids, -ob, 5, f ram 3a of the Sron. La. act. of κρούω. 
ram ; one 0 signs ο z0-|Kpépyiov, and Poet. Κρόµνον, απ] Κρούσις, -ιος, Att.-ews, f, (fr. κροόω 
diac ; a chief, leader. onion. , pénvors to strike) α stri hs ( Paling, 


Κρισίη, “ης, f, & Woman’s name. 

Kplotpos, -ov, ὃν ἦν (fr. next) judi- 
clous, exact, scrupulous, critical, 
particular ; on which a change 
or event 14 expected ; or an upt- 
non may be formed ; judicial, 
with the right of judging. 

Kplots,-tos, Att. -sws, ἦν an adjudi- 


Κρονίδας, -ov, 5, Dor. for 


knocking, clashing ; α ringing 
Kpovléns, -ov, 6, (fr. Κρόνος Saturn 


sound, noise ; a musical note or 
the son of Saturn, the Greek| one; an overwhelming or drown- 
Zeus, the Latin Jupiter. ing 9. another sound. heat, 

Κρονϊκὸς, «ἡ, «ὃν, (fr. same) of Sa-| Kpovu, f. -σω, Ρ. κέκρουκα, to be 
turn, Saturnian, ancient aged,| strike, thump, knock, rap, hit ; 
very old, doting, impaired by} to dash together, clang, clap; te 
age. (956 strike or play on the lyre; t 

) 


5 
ο 
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row backwards or stern foremost. | Κρώβύλος, and Κρόβυλος, -ουν ὃν the}Kreivar, 1 &..inf, act.—Kréfraty - | 
1 α. ind. act. έκρουσα. f 3 ia tron bak or braided up ; ry ἂν ean. κτείνανται par. 
68d ύβδην, and Dor. KotB-| «a curl, 1a. act. — Ἐτεῖνει 2 
aan (ar to hide) ον, Κρωγμὸς, -οὔ, 5, (fr. next) a croak-| impr. act.—Krelver’ for Kret- 
privately, privily, unknown to,| ing, cawing, vere, 2 pl. pres. ind. or impr. act. 
without the knowledge of. Κρώζω, f. -ξω, to croak, caw; to) — Krevé, evat, Dor. for Εγείνεινν 
KpvBsis,-cioa, -2v, par. 2a. pass.— ak hoarsely ; to prate idly, pres. inf, act. — KrefveoOat, 
Κρυβῆναιι 2 a. inf. pose. — Kpv-|Kpwpaé, -ἄκος, ὃν same as c\dpag.| pres, inf. pass. — Krecvdpsvos, 
Bhoopat, -y, ~erat, 2f. ind. pass. Κρώπιον μα. τὸ, @ bilhook, prun-| =n, ye par. pres. pass. — Kre- 
οἱ κρύπτω. | wng-knife. . ; vi, f, ind. act. . 
Κρυβῇ, (fr. same) same as κρύβδα, | Kpwoods, -οὔν ὃν a water-vessel, pil-|Krelvu, {. κτενῶν p. ἐκτᾶκα, to kill, 
Κρυερὸς, and Ion. Kpvepoios, -a,| cher, bucket, pail. Seealsoxpoo-| slay, put te death, 1 a. ind. act. 
. eo, (fr. κρύος cold) cold, chilly,| 6s. ‘| derava. 2 a. ind, act. έκτανονν 
frigid; shivering, benumbing. ἹΚρωσσοτὸνι -οὔ, τὸ, same as κροσ- also fr. xrijue, Exrnv,-ns, -n, in 
Κρῦόεις, -εσσα, -cv, (fr. next) cold,| σοτὸν, in κροσσοτός. ; pl. έκτησαν, and Dor. των “aS 
chilly ; chilling, frightful. Κρωτηριάζω, to cut off the ensigns} -a, in 3 ph xrasav, by 
Kptos, -εος -ους, rd, and Kobyds,| or ornaments of captured ships. έκταν xray, both in 1 sin. 
«οὔ, 5, cold, frost, ice, chilliness. |Kra, Ion. for έκται Apoc. for éera-| and 3 pl. — per. ind. pass. ἐκτᾶ- 
Κρυπτάδιος, -a, -ον, Poet. for xpun-| ve, 3 sin. 2 a. ind. act. of κτείνω.| pat. 1 a. ind. pass. εκτάνθην. 1 
τός. Κτάµεν, Ion. and Κτάµεναι, Ώοτ. f. ind. pass. κγανθήσοµαι. per. 
Κρυπτάδω, f. -ἄσω, to cover up,| for κτεῖναι, 1 a. inf, act. of xrel-| ind. mid. έκτονα, Poet. éxova and 
hide, conceal. vw. Orthey are so for xrdvat,| κέκονα. 
Κρυπτάσκω, Ion. for κρόπτω. pres, inf, act. of xrijys, same as| Kreis, ~evds, 5, a comb. 
Κρύπτε, Ion. for έκρυπτε, S sin.| κτείνω. ο |Krevida, f. «ἴσω, (fr. last) to comb. 
impf. act. of same. Κταμένοιον Ion. for xrapévov, g. 8in.|Krévyw, Krevvte and Krévvipi, 
Κρυπτἵκὸς, -i), -dv, (fr. κρύπτω to} ο same as κτείνω. . 
hide) secret, clandestine ; close, Krevis, -εἴς, -εἷν 1 £ ind. act. of 
artful, same. . 
Κρυπτὸς, -?), -ὂν, (fr. same) hidden, Krépas, -ἅτος, rd, (fr. κτάοµαι to 


wet 











































Krdyeves, -n, -ov, par. of εκτάµην, 
2 a. ind, mid. of κτῆμι, same as 
κτείνω. Or, by Sync. for κτει- 


conce private, secret. vdpevos, par. of εκτεινάµην, 1 δ.; possess) α possession, property ; 
Κρύπτω, f. -ψω, p. κέκρυφα, to hide,| ind. mid. of κτείνω. ; α gift, present. 
cover, conceal; to disguise, dis-|Krav, Ion. for έκταν, which by|Krépca, -wy, τὰ, (perhape ff. κτάω 


semble, counterfeit, pretend; to 
protect ; to bury. 1 a. act. ind. 
έκρυψα” sub. κρύψω, -ps, -π' par. 
κρύψας. 2 a. ind. act. éxptBov. 
r. ind. pass, κέκρυµµαι. 1 a. 
ind. pass. εκρύφθην. 2 8. pass. 
ind. exptByv- inf. κρυβῆναι" par. 
κρυβείς. 
Kpurrés, (fr. last) privately, tn se- 
cret, secretly, cl inely. 
Κρυσταλλίζοντι, d. sin. par. pres. 
act. of 
Κρυσταλλίζω, (fr. κρύσταλλος crys- 
‘tal) to me glitter or sparkle 
like crystal ; to crystallize. 
Κρυστάλλίνος, -ηι -ov, (fr. same) ο 
or like crystal, crystalline. 
Ἱρυσταλλόομαι -οὔμαι, (fr. same) to 
eeze or be frozen, congeal. 
Κρύσταλλος, -ov, 4, (fr. κρύος cold, 
and στέλλω to contract) ice ; 


crystal. 
Κρῦφᾷ, Dor. for κρυφῇ. 


Syne. for έκτησανι 5 pl. of ferny, 
2 a. ind. act. of κτῆμι. 
Κτάνε, Ion. for ἐκτᾶνε, 3 sin. 2 a. 


to kill) a funeral, ial, exe- 
quies ; α sacrifice for the dead 
or to the shades; funeral how 
ind. act. of κτείνω.. nours, 
Κτανέεσθαι, by Dial. for κτανεῖσθαιι] Κτερείω and Krepltw, f. «ἴσω, Att. 
2 f. inf. mid. —Kravéorres, by| «ιῶ and «ίζων . ast) to perform 
Dial. for κτανοῦντεςι n. pl. par.| a funeral, ial rites, 
2 f. act. — Kravéovo:, by Dial.| inter, bury. 
for κτανοῦσι, 3 pl. 2 {. ind. αοἴ. |Κτεριοῦσι, Att. for κτερίσουσι, S pl. 
— Κτάνθεν, by Ῥ σοι, Sync. for| 1 { ind. act. of κτερίζω. 
εκτάνθησαν, 3 pl. 1 a. ind. pass.|Krepicccay, 3 pl. 1 a. opt. Aol. of 
— Kravotpat, -ᾖ, -ctrat, 2f.ind.| κτερίζω. - 


mid. of κτείνω. Κτέρισ a, -ἅτος, τὸν (fr. same) the 
performance of α σα] or 


Krdvras, Dor. for Krdyrns, -ov, 8, 
(fr. xrefvw to kill) α murderer,| other rites for the dead; 4909» 
manslayer, killer. ies, burial, interment ; funeral 
Krdopat -ὤμαι, f. -erjoopat, p. κέκ- οποια. 
τηµαι, and also έκτηµαι, to ac-|Kréwysv, Ton. for κτῶμεν, 1 pl. 
ire, get, Procure, οδδαίι 3 to pres. sub. act. of erties comb) 
get; to purc , Ouy; to Κτηδὼνι «όνος . sa 
sess, have, enjoy ; to concihate, a comb, fs beg Lhe’ @ comb > 
gain, recuncile. par. per. pass,| veins or sap-vessels in trees ; Ala~ 
κεκτηµένος, -n, -ov. 1 a. ind.| ments in toawes ; or 


9 


Κρύφαῖος, -α, «ον, same as κρόφιος.! pass. εκτήθην, -ης, -η. 1 a. ind.| fibres in the human body. 
κρύφῇ, and Kpugnddy, (fr. next mid, exrnodyny, .ωι -ατο. Κτῆμα, -ἅτος, τὸν (fr. κτάοµαι to 
privately, in secret Κτᾶσθαι, pres. inf. mid. — Kraro ° 


Κρὔφιος -a, -ονι and -ov, ὃν ἦν (fr. 
κρύπτω to hide) hidden, conceal- 
ed, secret, private, ἆ, pl. mas. 
Ion. αρυφίοισι. 

Κρόφιον, and Κρυφίωςι (fr. last) in 
secret, pri . 

Kpsgos, cov, ὃν (fr. same) a secret 
place. 


Κρύφος, «ος -ους, τὸ, (fr. same) 
concealment, privacy. 

Κρύψαι, 1 a. inf. act. —Kptyas,| κτῆμα. 
aca, αν, par. 1 a, act. — Κρύ-|Κτεάτεσσι, Ion. and Poet. for κτέα- 3 
Ware, 2 1 a. impr. act.—| ot, d. pl. of κτέαρ. promiscuouely. . 
Κρόψε, Ion. for έκρυψε, S sin. 1|/Krearigw, £. -Yow, Poet. (fr. κτέαρ]Κτηνητρόφος, -ov, ὃν ἂν (fr. next, 
a. ind. act. — Kpéyw, -ns, -7,1| a possession) fo acquire, get, ob-| and τρέφω to rear) keeping or 
a. sub. act. of xpérrw. tain ; to possess, own. rearing cattle. Subs. a herd, 

τν εφ, ~tog, Att, ews, §. (fr. same) [Κτεατισσε Ion. and Poet. for| er of beasts. 

’ 


concealment, privacy,| εκτιάτισει $ ain. 1 α. ind. act. of|K ' fr. for 
retirement, "| fast. sn ier ina ο οσα οι ἁπενω 0 


own) α possession, 
Ion. for εκτᾶτοι 3 sin. cont. impf. nat, farm ; goods, Phd 
mid. of last. substance, wealth ; cattle, slaves, 
Κτάσθαι, inf.—Krdro, Ion. for] &c. pl. κτήµατα. 
εκτάτο, 3 sin. of εκτάµην, 2 8.| Κτῆμι, f. κτήσω, Ρ. έκτηκα, same as 
ind. mid. of κτῆμι for κτγείνω. κτάω for κτείνω, to kill ; or, 
Krdw, same as κτῆμι and κτείνωι] κτάοµαι, to possess, which see. 
which see. Also, for. xrdo-| 2a. ind. act. éxrnv, Dor. έκγαν" 
μαι. par. κτάς. 
Κτέανον, -ov, τὸ, and Kréap, -ἅτος,| Κτήνη, Κτήνων, η. and g. pl. cont. 
rd, (fr. κγάοµαι to own) same as| of κτῆνος. 
a Κτηνηδὸν, (fr. κτῆνος cattle) like 
cattle, like the beasts that peri 


KTI 


beast, cattle, herds, 
Κτηνώδης, -cos -ovs, 6, §, (fr. last, 


ΚΥΑ KYB 
slay) a beast of burden; a tame|Krieua, -ἅτος, τὸ, (fr. same) the! Kuavédpus, -fos, 8 % (ff: 1 
thing created ; a creation, pro- and wpe the ὃς row) dark 
duction, creature ; α work, strue-| browed, with heavy or dark eye 
ture. g. pl. κτισμάτων. brows 


and εἴδος likeness) of or about 
or caitle; like a beast,|Kricov, -drw, } a. impr. act. ο 


brutish, beastly ; senseless, trra-| same. 

tional ; stupid, dull. Κτιστὴς, -οὔ, 6, (fr. same) @ crea- 
Κτηφαίμην, -αιδι -αιτο 1 a. opt.| tor, 3 as » inhabitant, 

mid. — Κτήσασθαι, 1 a. inf.| dweller, 

mid. —Krijeac@e, 2 pl. 1 a.) Keords, «ἡ, -ὃν, (fr. same) created, 

impr. mid. — Κτήσησθε, 2 pl. 1| made, built, founded, establish- 

8, sub. mid. of κτάοµαι. ed. 


Κτησίας, -ov, ὁ, Ctemas, a man’s} Κτιστὺς, -ύος, ἡ, (fr. same) a build- 
name. ing, erection ; a settling, plant- 
Krijets, "ος, Att. -εως, ὧν (fr. κγῆμι] ing a colony. 
for xrdopac to own) acquisition, | Κτυπέω -ὢ, f. -fow, (fr. τύπτω to 
aoquirement ; possession, right,| strike) to sound, crash, thunder, 
interest; an estate, farm, pro-| resound, re-echo, rattle, make a 
perty; house, home ; goods, chat-| noise, murmur, ring ; to inflict 
tels, substance, wealth; state,| thump, beat. , 
circumstance, Kréxnpa, -ἅτος, τὸ, and Kr¥ros, 
Κτήσομαι, -Ώ, -erat, sin. 1 {. ind,} «ου, ὃν (fr. same) the sound of a 
mid. of xrdopate blow ; α stroke, clap, peal, roar, 
Xryra, nent. pl. of irn7és. crash, rattle ; reverberation, echo ; 
Keyrn, -ὓς, 4, (fem. of same) afe-| noise. 
male slave 


. Κτῶμαι, | sin. cont. fr. κτάοµαι. 
Ἐτητικὴ, -Ἡς, §, (fem, of ποχ)|Κόἄθος, -ov, 8, (fr. χύω to pour) a 


profit, gain; a trade, calling,| measure.of about half a pint; a 
ion. cup, glass. 

Krnrixds, -}, -dv, (fr. κτάοµαι ἰο]Κυαμεντὴς, -ot, 6, (fr. κυάµος a 
get) gainful, profitable ; possess-| bean) a balloter, voler ; a Γογέωπο- 
ing, owning. teller. 

Κτητὸς, -}, -dv, (fr. same) to δε]Κυαμευτὸς, -ὴ, «ὃν, (fr. same) elect- 
got, that may be acquired, ac-| ed, » chosen. 
cessible, procurable ; had, pos-|Kvapstw, (fr. same) έο ballot, elect, 
sessed, owned, bought, purchas-| choose, vote. 
ed. Κυαμοβόλος, -ου, ὃν (fr. same, and 

Herfeup, -ορος, ὃ, (fr. same) a pos-| βάλλω to throw) an elector, voter; 
sessor, owner, ni, pl. κτήτορες. a judge, umpire. 

Κτίδεος, -α Ion. -n, «ον, by Apher. |K6&pos, -ov, 6, @ bean; a ballot, 


for ικτίδεος. ; pebble, counter ; a vote ; lot, des- 
Ἐτίζω, £. ~lew, Ῥ. éxrixa, to build,| ny, fortune. 
found ;: to create, make, frame,|Kvaporpak, -ὤγος, 6, (fr. last, and 
form, fashion, compose; to insti-| τβώγω to eat) a ver on beans ; 
tute, appoint, establish, 1 a, act.| @ corrupt judge who lives 
ind. έκτισα" impr. xrisov’ inf.| bribes; an electer who sells his 
xrica’: par. xricas. per. ind.| vole. 
pass. έκτισµαι. 1 a. pass. ἱπά. |Κυαναιγὶον “ίδος, f, (fr. κυανὸς a 
εκτίσθην par. κτισθείς. dark colour, and αιγὶς a breast- 
Ἐτἕλος, «ου, 6, α ram; a piste) with the terrible and black 
eader, ruler, prince, priest, Adj.| 8 
mild, gentle, tame. Κυανεᾶν, Dor. for κνανεῶν, g. pl. 
Κγιλόω -ὢ, (fr. last) to tame, do-| —Kvavén, fem. sm. — Kvavéy- 
mesticate ; to soath, coax, pet,| at, d. 
carese. - pl ol. of 
Krepévos, Poet. for εκτισµένος, par.|Kudveos, -α and Ion, -η, -ον, and 


? 
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per. pass. of κτίζω. 
Arig, -ἴδος, §, same as ικτίς. 
Ἡπγισάσθαν, fon. and Dor. for εκτι- 


Κυᾶνείος, -a, -ov, (fr. κυανὰςιΚὔβη, -9s, f, the 


azure) blue, azure, gray; ceru- 


Κυανοχαίτης -ov, 5, ἦν (fr. same. 
and χαίτη the mane) with a black 
mane, with dark locks, azure~ 
haired. 

Κυανῶπις, «ἴδος, f, (fr. same, and 
ὢψ the eye) blue eyed, cerulean, 
azure, 

Κύαρ, x6dros, τὸ, the eye of α 
needle j the inner pat of the 
ear, 

Κύββα, a cup, small vessel. 

Κυβδὰ, (fr. κύπτω to bend) with 

the head inelined. 

KuBela, -as, ἦν (fr. κύβος a die 
playing at " dice ; vambling } 
Jraud, sleight, cheating, knav- 


ery. 
Κυβέλη and Κὔβήλη, -ns, ἡ, Cybele 
ood Rhea, the mother of the 
8. 
Κυβερνᾶσις, Κυβερνᾶτας, Κυβερνα- 


rip, Dor. for κυβέρνησις, κυβερ- 
νήτης, κυβερνητήρ. 
Κυβερνάω -ὤ, f. -ῄσω, to steer, pilot; 


-ω 
to guide, direct, govern, rule. 

Κυβέρνησις, -cos, Att. -εως, fy (fr. 
last) steering, pilotuge; guid- 
ance, rule, government, pi. cont. 
κυβερνήσεις. 

Κυβερνήτειραι -as, ἡ, (fr. same) a 
governess, mistress, queen, 

Κυβερνητὴρ, -ἤρος, Poet. and Κυ- 

νήτης, «ου, 6, (fr. same) a 
» eersman ; a master, ruler, 
governor, 

Κυβερνητικὴ, -ijs, ἦν (fem. of next) 
viz, τέχνη. The art of conduct- 
ing @ ship, navigation. 

Κυβερνητικὸς, «ἣν «ὃν, (fr. κυβερνάω 
to steer) about steering, of a pilots 
on government, about ruling. 

Κυβερνισμὸς, -οὔν 6, (fr. same) di- 
rection, guidance, rule, govern- 
ment. 

Κυβευτὴς, -οὖν 5, (fr. κύβος a die) α 
gambler, gamester. ° , 
KuBevrtnds, -ἂν -ὃνι (fr. same) of 
gaming, about dice; expert at 

play, clever at the dice, ° 


Be 
pi 
0 


lL Ίομ, ---- Κυανεᾶων, β.|Κυβεύω, {. -εύσωι (fr. sama) 4ο 


play at dice, gamble; to rigk, 
venture, hazard. 
head ; a head, top, 
height. 


lean, sea-green; dark, ϱἰοοπιψ| Κὔβήβη, -ης, §, same as Κυβέλη. 


σάσθην, 3 du. 1 a, ind. mid. οἱ dusky, black. 


κτίζω. 
Kren, 3 sin. 1 a. sub. act. — 
Κγισθεὶς, a. «σθένται pass. — 


Κυανόθριξ, -rptyos, 5, ἦν (fr. κυανὸς 
dark, and Oke hair) with dark 
or locks. 


dusky . 
Κτίσας, d. -σαντι, act. par. 1 8. |Κυανόπεζᾶ, -nc, ᾗν (fr. same, and 


ef same. 


πέρα a foot) with dark feet. 


Kriots, -cos, Att. -cws, ἡ, (fr. κτίζω[ Κυανόπεπλος, -ov, ὃν ἡν (fr. same, 


to create) a meking, ing, 


and πέπλον a robe) in a dark 


composition ; formation, struc-| dress, sable-robed. 


ture, fashion, frame, form; Κυανότβωρος and -πρώρειος, -ου, 4, 
workmanship; a renewal, rege-| #, (fr. 


same, and πρῶρα 


neration, renovation; the σεα-] prow) with a dark head, blue 
tion, universe, world; a crea-| stem or sea-green prow. 

ture ; mankind, the rational|Kéévos, -ov, and Kvavis, -οῦ, 4, 
ereation; an imatitution, esta-| azure colour, lazuli, dark blue, 
blishment, appointment ; autho-| cerulean or sea-green colour ;. 
rity, magistracy, fice. d. gin.| raven-gray, lead oolour, dark 
επίσει. | hue; blackness: 


Κυβηλίζων (fr. next) to strike with 
an are, cut with a hatchet, chop. 
Κύβηλις, -ιδοςι h, an axe, hatchet, α 

ble aze. 

Κυβικὸς, -ἡν «ὃν, (fr. κύβος a cube} 
cubical, like a die. 

Κυβιστάω -ᾱν f. -fow, (fr. κύβη the 
head) {ο tumble head over {ο 
plunge, dive; to stand or dance 

on the head. 


the | KuPlornpa, -ἅτος, rd, and Κυβίστη- 


ats, ~tos, Att -cws, ἦν (ff. last) α 
standing or dancing on 
tumbling, diving. 

Κυβιστὴρ, -ipos, ὃν (fr. same) a 
tumbler, one who shows feats of 
activity or antic tricks ; α diver. 

Κόβιτονι-ου, τὸρ (ft. κόπτω to bend) 


ws 
Ἆ 


‘ETA KYTEK KYA. 
arm from the wrist to the εἶ- ]Κόει, ὃ sin. pres. ind. act. —Kusle,| . (i. sey in ga, 
j the elbow ; a cubit. par. 2.a. pass. of κόω. | | 
Κόβος, -ov, ὃν a cube; die; a solid|Kuéw -ὤ, same as κύω. compass about, enclose ; to be- 
figure of six square sides ; any} Kin ciros, Τὸ τὸ, (fr. κύω tobretd)} siege, invest ; to tie about, gird ; 
thing of that shape. ανω, embryo, α creature in| - to move or sive ον a circle, la 
ο a large bowl, ba- womb. ind. pass. εκυκλώθην, -ηςν πο . 
κα. “tess th 5’ Κύησις, -tos, Att. -cws, ἡ, (fr. same) | KéxAy, (4. sin, of same) in a ον» 
Κόγχραμος, τον, §, the leader of the| pregnancy, co » breeding.| cle or ring, round about, on all 
quails ; ab which a the }Kv@jpeca, -as, 4, (ir. next) Cythe-| sides. 
quails on eee arrival inGreece| rea, an epithet of Venus, ᾿Κυκλωθεῖς, neut. pl. «θένται pass. 
and Ital Κυθήρα, «ας fs Cythera, a city — Κυκλώσας, β. pl. -σάντων, act. 
Kuddgu, e. eHow, (fr. κύδος ataunt)| Cyprus. par. 1 a.-of κυκλόω. 
to reproach, ta taunt, revile, abuse, Κυῤρόγανλοςν «οὐ, 5, see χυτρόγαυ- [Κύκλωμα, -ἄτος, 7d; and Κύκλωσιςὴ 
_inveigh α ag λος πέος; Att. “εως, ἦν (ff. same) α 
Κυῤαίνω (νο, (fr. κῦδος fame) 4 -ixos, hy a certain bulbous} surrounding, encompassing ; α 
celebrate, praise, commend, ho-| _ plant. circutl, round, visitation, survey § 
mor extol ; to exult, rejoice, tri-| Κύκας, ἃ ‘Species of palm. _ @ turn or revolution of a wheel ; 
umph. Κυκάω -G, f. -ήσω, to miz, mingle ;| a-drum. 
Κυδάλίμοον “ov, ἡ, (fr. same)| to confuse, trouble, confound, dis Kushur dss, νο. (fr: κυκλόω to 
_ famed, renowned, Grow, cele-| (ωτὸ ; make turbid. round, cireular, round- 

























| Roettoy -αςγἡ, (fr. last) amingling, ed, mad aaa end, 
disturbance 


ᾱ. 
Κόδαρις, @ tur nazture ; confusion, | Κύκλωψ, -ωπος, 6, (fr. κύκλοφ ἃ 
head. ares: aan ολες diadem Ἰκυκιῶ, and Poet. Κυκειῶ, by Apoc. tne? and ὢψ the eye) Cyclops, 
Κυδάω -ᾱ, fr κῦδος fame) to glory,| for κυκεῶνα, a. sin, of ἃ certain fabulous Cy a 
take pride in, επι ; to honour, Κὔκκὼ», «ὤνος, 5, (fr. κυκάω tomix)| giant with one eye. 
respect, venerale j to celebrate,| amized drink. Kéxvos, -ου. ὃν a swan, 
Κυκηθήτηνι Ion. for εκυκηθή2ηνι οἱ Kuxéurre, Poet.-for κυκῶντι, d. eins 
. μα -coca, -ἕνι (fr, same) fa-| du. 1 a. ind. pass. of samo, cont. par. pres.-act. of κυκάωι - 
mous, renowned, 3|Kéunpa, -ἅτος, rd, and Κύκησιςι Κύλα, -ων, τὰν the hollow of tha eye. 


Κυλιδέω =, game as κυλέω. 

Κυλίνδεναι, 3 sin, pres, pass. --- 
Κυλίνδντο, Ion. for. gaunt sero: S 3 
sin. impli, pass, —~ Kv ee 


great, excellent. ~tos, Att. «εως, ἦν (fr. same) -con- 
Κυδηθῆναι, 1 a. inf. pass. of cuddw.| fusion, tumult, disturbance. 
Κυδιάνειρος, -ov, ὃν ἡν (fr. κὔδος| Κύκλα, -ων, rd, same as κύκλοι; pl. 
fame, and ανὴρ a man) of noble| of κύκλος. 


chiefs, famed for heroes ; r-|Ku«dddes, -wy, al, (pl. of next) Cy- ss -ov, par. pres. pass 
able, distin nguished, eminent. _ clades, islands in the A5gean sea. |Κυλινδέω -ὤν same as κυλίω. 
Kodidw τῶν (fr. same) to glory, ex-|Kuxdds, -ἄδοςι ἦν (fr. κύκλος a cir- 


Kédivdpes, ~ov, 8, (fr. next) α ey- 
take pride in; to νά, tri-| cle} a weman’s drese ; a round oller, rolling stone 
sents gown with a long train, Adj. 
να, «ου, by sy (fe 8 (fr. sam 9) e) famed, ounded, round, circular. 
, great,| KuxActw, same as κοκλόω. 


Kidivbe same as mh oi . 
Ἰκουλίκιον, -ov, τὸ, (dim. of μα a. 
Απια cup. 


Ἐν αμ Κυκλέω, (fr. κύκλος ἃ circle) {οἱ Κόλιζ, rine, & a cup, drinking 
Ἐνδιόωνι Poet. for sud, par.| turn, roll, whirl, cireslele, re-| vessel, or ;- ιν] 
pres. act. cont, of κυδιάω. volve ; to carry or convey οπἱ bowl, aad 


Kvdlwy, -ονος, ὃν ἦν and Kudérepos,| wheels, wheel off, drive away / to Kets, “10S At Stes, hy Κόλισμα, 
a, -ον comp. "and Κόδιστος sup.| wind, roll up, coil. -ἄτος, rd, and Κυλισμὸς, -οἳ, 6, 
of of aber fame ; more or moet glo- Κυκληδὸν, (fr. same) Uke a cirele ;| - (fr. Κυλίω to roll). a rolling, 

or illustrious,| ina circle, around, on all sides. 
nobler, noblest, iE aie: greatest. |Κυκλικὸς, -%, ὃν, Κόκλιος, -a, «ov, 

Κυδνὸς, 2, ολ κῦδος fame) ce-| and Κυκλόεις, -εσσα, -εν, (fr. 
lebrated, noble, illustrious, great,| same) circular, round, rounded, 

parler in α circle. 

Kubeidonde =~, (ff. κυδοιμὸς a tu-|KuadXis, see κιγκλίς. 

son ae and ορέων to resound): to Κνκλόθεν, (ff. )κόκλος a circle) ia a 
round about, 


πνλιστὸςι oily «ὃν, (fr. aame) rolled, 
make noisy| circle, 


Kun (vi, ons; ῥι end Kéhucvos, “ov, 


"Boo, brag 3 8 gin. cont. impf, | Κύκλος, -ου, ὃν α cirohe, reund, Άσορ, ὃν, (fr. κυλιξ & cup).@ small. cup 

. cxvboiiowa, &. circumference ; the ring of aj - a narrow mouth 5 @ cup- 
Κνόοιμὸς, -οὃ rhape fr. κόω] wheel, a toheel ; a or an ping-g a pot, galispot, 

to breed, sad +m είµα terror, or thing round ; an orb, or com eos “ev, ee (dim.. of last) a 


na for οίδηµα a rising) bustle,| pass; 8 circuit, revolution ; ; 


confusion ;| argumcnt in α circle ; period, Κὔλῖω, ᾗ ῄο also Κυλεδέω Κνλυ- 
uproar, din, mutiny, confusion 5 full exntence a society, assem- δέω, Κυλίνόω, and Καλινδέω, te 


bly, ge; α oluater or| roll, trundle ; 10 tashble, toes, ssal. 

Kidos, "£06 -ους τὸ, Same, glory, ring of persns or of slaves to be ‘ low 3. to fall down. KvAcrdbpan, 
renown ; an honour, crnament 3 ; place where they were) ~déopas, &c. to be tumbling, to 
rank, di gnity, elevation » pre-emi-| sold; the walls or ificati totter, ge over, tmpend 3 to 
hence ; tactory, triumph ; exul-| of acity. Κόκλοι, the cheeks. ef, scamper.. 
tation, ” boasting, pride. Κυκλόσε, (fr. last) like α α Κυλλοκοδίων, -ωνος, by hy (fr. κολλὸς 
Hides, «ουν. 8, α ‘reproach, taunt;| round in a ring. ’ wotg the foot) bandy, 

disgrace, shame. Κυκλοτερὴς, -έος «οὓς, 5, ἡ, (fr. same, ; lame. 


bowlag ged, . 
Kudpds, -ᾱ, -dv, (fr. κΌδος fame) and τερέω to turn in a lathe Κυλλὲς,- ον ροής, 
ος Wasnt, εἰννέρια ας ed, mode vound, rounded axe] ἵ Hae! lame pees 


KéSuv, - -ώνορ ν Oyden, the name Κνκλούμωος, ην 70% par. pres.’ ed, 
«οί a city. pass. cont Kuxdova’, for xva-| defective. 

Κυδώνιος, -ᾱ, «ων, (fr. last) of Cy- 3 pl “cont, prem ‘ind. act, [Κνλοιδιόω -G,'(fr; κόλα the hollow 

ὧν Cpdimien. κ Καδώνιον μὴ» - of κοκλέω, or of of the eyes, and o:ddw toswell) 

λονι apple, quines.' ἸΚυκλόω -ὃ, £ Ga xanGuhwwa,| ta ὃς afflicted ip the eyes, have 


. KYM KYN ΚΥΠ 


the eyes swollen with illness, grief,|Kuvayéras, -ov, 5, Dor. for κυνηγέ-| Κυνοπρόσωπος, -συ, 5, §, (ff. same, 
or desire ; to weep for, long for.| της. and πρόσωπον the face) with the 
Κυλοιδιῶντες, η. pl. cont. par. pres. |Κυνάγχη, -ns, ἦν (fr. κύων a dog,| face or head of a dog; dog-vi- 
act. of last, and άγχος choking) a disease of| saged. 
Κύλων, -ωνος, ὃν Cylo, a man’s| the throat, the quinsy, inflamma-|Kuvécovpa, -ας, f, (fr. same, and 
name, ; tuon. ι ουρὰ the tail) a dog’s tail; the 
Kipa, -dros, τὸ, α wave, surge, Lil-|Kuvayytkds, -ᾱ, -ὂν, (fr. last) af-| cynosure or .polar star, in the 
3 a flood, torrent; adversity,| jlicted with the quinsy. tail of the little dog or lesser 
pestilence, ruin. pl. κύματα, g.|Kuvayas, Dor. for κυνηγός. bear. 
κυμάτων. Κυνάµυια, see κυγνόµυνια. Kévrepos, -a, -ον comp. κύντατος 
Kupatvovros, g. sin. par. pres. act. |Κυνάνθρωπος, -ov, ὃν f, (fr. κύων αἱ ειρ. of κύων. 
of next. dog, and άνθρωπος a man) wily,| Κυνῶπα, v. of 
Κὔμαίνω, { -ἄνῶ, p. κεκύµαγκα, (fr.| crafty, double dealing ; shame-|Kuvdmns, -ov, 6, (fr. κόων a dog, and 
κῦμα a wave) to swell, boil, rage,| less, impudent, barefaced. ay the face) with the face or 
storm ; to wave, roll, toss on the|Kuvdpiov, -ov, τὸ, (dim. of κύων 8 head of a dog. Adj. impudent, 
waves ; to foam, fret, be vered,| dog) a little dog; awhelp, pup-| insolent, shameless, barefaced,im- 
trritated, transported with any| py. modest ; ravenous, greedy. 
passion ; to expand, openout. |Kévas, a. pl. Κύνες, η. pl. of same. |Κυνῶπις, -Ydos, ἡν fem. for last in 
Kvparias, and Ion. Kuparins, -ov,|Kuvds, -ἄδος, ἦν (fr. same) bread| the Adj. 
t (fr. same) swelling with| ‘used to wash the hands and then|Kios, -εος -ovs, τὸ, (fr. κύω to con- 
waves, boisterous, foaming, tem-| thrown to the dogs,a washball;| ceive) a fatus, embryo, creature 
pestuous. the dog-brier, Adj. of or about} in the womb, conception. 
Κυματίη, -ns,h, (fr. same) theroll-| a dog, as dog-days, dog-hairs,|Kvotpevos, par. pres. pass. cont. of 
wng of the sea; a storm, tem-| &c. κυέω, 
pest, Κυνέη ~ij, -éns -ijs, ἦν (fr. same) a| Κυοφορέω, f. -fow, (fr. κύος a con- 
Κυματίζω, f. -tow, (fr. same) to} dogskin; α cap, helmet, head-| ception, and φέρω to carry) to be 
raise in waves, disturb, agitate. piece, casque, made of or covered} pregnant, conceive, breed. 
Kupartoy, -ov, τὸ, (dim. of same)| with it, Κυπαρίσσἕνος or -rrivos, -n, -ονι (fr. - 
a little wave ; a waved border οἵ|Κύνειος, -a, -ov, Or -ov, ὃ, §, and} next) of cypress; lasting, dura-~ 
moulding ; a ringlet, curl. Κύνεος, -a, -ov, (fr. same) canine,| ble. 
Κυματοπλὴξ, -ἤγος, 5, ἦν (fr. xtpal of a dog, like a dog; currish,|Kurdptooos oF -rros, -ου, ἡ, the cy= 



















a wave, and πλήσσω to strike)| Srutal, brutish; impudent, shame-| press tree. 
sea-beaten, washed by the waves, | less. Κύπαρος, -ov, 5, a large capacious 
Ἐυματόω -G, same as κυµατίζω. ᾖ|Κυνέουν, Ion. and by Poet. Epenth.| vessel ; a tub, pail. 


Kuparwyn, ns, and Κυματωγὴ, -fs,| for εκύνουν, impf. act. cont. of] Κυπᾶς, -άδος, and Κύπασσις, «τοι 


» (fr. rip ἃ wave, and άγνυµι] κυνέω. Att. -ews, ἡν α coverlet, quilt; a 
to break) the shore, beach,|Ktveoot, Poet. or Ion. for κύσι, d.| blanket, bedclothes; a robe, 
strand ; a rock, reef, crag. pl. of κύων. gown, long outer garment, 


" Kuparddys, -cos -ous, 8, ἦν (fr. |Kivéw -ὤ, (fr. κύω to kiss) to fawn ; 
same) wavy, billowy, covered| to kiss, salute; to flatter, com- 


. Κύπειρος, -ουι 9, and Κύπειρον, -ου, 
with surge, foaming, boisterous, | pliment, soothe ; to honour, wor- 


τὸ, cyperis, an Indian water- 


Kuparw6els, -cioa, -ἓνι par. 1 a,| ship, ο. plant, the root of which resem. 
pass. of κυµατόω. Κυνηγέσιον, -ουν τὸ, (fr. κύων αἱ bles ginger, and is fragrant ; 
Κυμβαλίζω, (fr. next) to beat or| dog, and dyw to lead) a pack of| wild galingall. 
play on cymbals. hounds; a hunting-pole, 8ρεαΥ,Ι Κύπελλον, -ov, τὸ, @ cup, goblet, 
Κύμβᾶλον, -ov, τὸ, (fr. κύμβος hol-| toils ; cover, ground for hunt-| tumbler. 
ow) @ cymbal, tambourine,| ing; game, sport, prey; hunt-|KRurpidpyns, -ου, 8, (fr. Κύπρος ΟΥ- 
dru ing, coursing. prus, and dpyw to govern) the 


m. 
Κύμβἄχος, -ου, 6, ἡ, (fr. next) |Kuvyyérns, -ov, 6, (fr.same) adog-| governor of Cyprus. 

headkons, head foremost, po leader ‘or ’ keeper, huntsman, | Κύπριδα, and Κύπριν; a. sin. of K6 . 

the head 


. sportsman, hunter. πρις. 
Κόμβη, -ης, ἡ, (fem. of κύµβος Ἰοὶ-|Κυνηγέω -&, f. -ήσω, (fr. same) ἰο]Κυπρίζω, (fr. ᾿ Κύπρις Venus) 49 
ow) α boat, skiff; a cup, ves-| hunt, chase, pursue, course. b » look beautiful ; to sprout, 


sel, shell, saltsellar ; the head. _|Kuvnyds, -οὔν ὃν (fr. same) a hunt- 
Κυμβίον, and Κύμβον, -ov, τὸ, (fr.| er, sportsman. 

same) a small vessel, cruet, ewer,|Kuvnddv, (fr. same) lke a dog, ra-| Cyprian otntment, a perfume 

drinking cup. venougly ; shamelessly. from Cyprus. ; 
Κύμβος, -ου, 5, (perhaps fr. κυφὸς]| Κυνίδιονν -ov, τὸν (dim. of κύων al Kuxpivos, -η, -ov, (fr. Κύπρος ΟΥ- 

bent} a hollow, depression; the| dog) alittle dog, whelp, puppy. prus) of rian. 
Κύπριος, -ov, 6, ἦν (fr. same) a ΟΥ- 


flourish, shoot, bud. 
Κύπρινον, -ου, τὸ, (neut. of next) 


inside ; the bottom. KurYxds, -ἡ, -dv, (fr. same) canine, 
Κύμη, -ης, ἦν Cuma, and Cume,| like a dog; cynical, currish, prian. 
a city of Aolia. snappish ; sour, morose ; impu-| Κύπρις, -ἴδος, f, (fr. same) Venus, 


Κόύμινις, -ιος, Att. -ews, and -do¢, f,| dent, shameless. a. sin. Κύπριδα, and Κόπριν. 
some night-bird ; the horned|Kuvddovs, -ovros, ὃν (fr. same, and! Κύπρισμος, -ου, ὃν (fr. xu ζω to 
owl, οδοὺς a tooth) the dog-tooth, ca-| bloom) a ng, § rf 

Κόμῖνον, -ov, τὸν the herb cummin,| nine tooth or eye-tooth. sprouting ; bloom, luxuriance. 
and its seed, Κυνοθαρσὴς, -έος -οὕς, ὃν ἡ, and Κυ-] Κυπρογένειαι -ᾱς, ἦν (fr. Κύπρος 

Κυμοδέγµων, -ωνος, 5, ἡ, (fr. κῦμα al νοθαρσὺς, -εἴαν -Ὁ, ({τ. same, and| Cyprus, and γίνομαι to be born) 
wave, and δέχομαι to receive); Sdpcos boldness) impudent,| born in Cyprus, Cyprian, an 


wave-receiving, wave-beaten. shameless, barefarced. epithet of Venus. 
Κυμοδόκη, -ns, ἦν Cymodocé, a 968 |Κυνοκέφαλος, -ov, 5, ἦν (fr. same,|Kurpeyeris, -fos -obs, 5, ἡ, (4. 
nymph. and κεφαλὴ the head) with the| same) born in Cyprus, 
Κυμοθόη, -ns, ἡ, Cymothoé, a sea| head of a dog. Κόπρος, -ov, ἦν Cyprus, the name 
nymph. Κυνόμυια, -ας, f, (fr. same, and| of an island; also the cypress 
Κυμοπόπλεια, -as, ἡ, ἃ woman’s| μυῖα a fly) a dogfy; a swarm) tree. 
name, of flies ; a forward person; απ]Κυπτάζω, f. -ἄσω, (fr. κύπτω to 
Κυμῶ, -όος -οὔς, ἦν 8 868 nymph, intruder, bend) to lean or stoop down, bend 


(360) 


ΚΥΡ 


over, look down at; to stay, 
wail ; to delay, loiter, idle. 

Κυπτὸς, -}, -dv, (fr. same) bent, 
leaning, stooping ; suppliant, 
kneeling, prostrate. 

Κύπτω, f. -yyw, to curve, crooken ; 
to bend, lean, stoop down to look, 
1 α. act. ind. έκυψα” par. κύψας, 
.ασαι -αν. 

Κυρᾶνα, «as, f, Dor. for Κυρήνη. 

Κυρβαῖος, -a, -ov, (fr. κόρβις a tab- 
let) high, lofty, set up, posted ; 
upright, erect ; engraven, ¢ 


? 


ed like a millstone, of ur srom α|ΚΌρμα, -ἄτος, τὸ, see κύρηµα. 


millstone, ground. 
Κυρβᾶσία, -as, h, a cock’s comb; a 
ing . 
Κύρβις, -cos, Att. «εως, ὃ or ἦν α 
triangular tablet on which laws 
were published ; the law; a slab, 
plank, lid, cover ; a pettifogger, 
smatterer in the law; plans or 


engraven on stones; αἱ Κύρος,-ου, 6, Cyrus, a man’s name. 


millstone because so indented. 

Kipe, lon. for έκνρε, 3 sin. impf. 
act. of κύρω. 

Kupela, -as, ἡ, (fr. κὔρος authority) 

1105 δαν, ’ 
sovereignty, lordship. 

Κυρέω, f. -ήσω, (fr. th. κύρω to hap- 
pen) to meet with, fall upon ; to 
Pack, obtain, attain, acquire, 
ge; to pen, occur, come to 
pass, befall, fall out ; to exist, be. 

Κύρη, -ης, ἦν a name of Ceres. 

Κυρηβάω -@, f. «άσω, to fight with 

rns ; to horn, butt. 

Κυρήβια, “ων, ra, the chaff or husks 
of barley or of beans ; bran. 

Κύρημα, and by Sync. Κύρμα, -dros, 
τὸ, (fr. κύρω to meet with) a 
meeting, rencounter ; quickness, 
readiness ; any thing found or 
got unexpectedly ; prey, δοοίψ. 

Κυρήνη, -ns, ἡ, Cyrené, a city of 
Africa. 

Κυρήνιος, -ου, ὃν (fr. the Lat.) Qui- 
rinua, 

Κυρῆσαι, 1 a. inf. act, — Κυρήσας, 
-ασα, -αν. par. 1 a, act. of κυρέω. 

Κυρθεὶς, -εἴσα, -ἓν, par. 1 a. pass. 
of κύρω. 

Κυρία, -ας, ἡ, (fem. of κυρίος chief) 
a mistress, lady. 

Κνρίακὸςν “iy ὃν, ο. same. Me, th. “i 

ority) ο 
Tords, ὶ , 


Κυριεύει, 3 sin. «εόομεν, -εόουσι, 1 
and 3 pl, pres. ind. act.—Kuprev- 
όντων, g. pl. par. pres. act.—Ku- 
ῥιεύσειι 3sin, 1 {. ind. — Κυριεύ- 

x on 8 sin. Ι a. sub. act. of 
υριεόω, f. «εύσω, p. xexvoleyxa, (fr. 
κ υρίος chief ) to vil pian pa 
mand, control; to own, enjoy, 
possess ; to domineer, tyrannize ; 
to subdue, conquer, reduce ; to 
empower, authurize, give a right, 

set up a lord. 

pas a 

’ 


Χυρίζω, and Κυρίσσω, (fr. 
fora} to alia wilh the 

fa butt, gore; to strike down, 
Κόριος, -ᾱ, -ov, (fr. adpos authority) 


ruling, : : meipal ος) 
chief, εν» 
ο per, ον, genuine ; 


[Νο νο 5», of, the δίοεεοπι of the| Κωθωνιστήριο», 
pome, dining-room, 


KYT Ke 
δα, ’ anon peculiar ; frm, προ -ου, 5, the cytisus, tree-tre- 


thorized, sanctioned, Subs. 'a| Kiros, -εος -ovs, τὸ, a cavity, hole 
prince, ruler, lord, master, sir. low ; a vessel ; the hold of a ship 5 

Κυριότης, -nros, f, (fr. same) do-} a shell; « trunk, case; the belly, 
minion, rule, power, authority, 
lordship ; a power, rank or order. 
a. κυριότητα» 0. pl. κυριότητες. 

Κυρίσσω, see κυρίζω. 

Κυρκανάω -ὤ, (fr. κυκάω to mix) 
to disturb, confuse, embroil, make 
mischief. pres. inf. act. κυρκα- 
ψάςιν -ᾖν. 


body. 
Κύτρα», Dor. for yirpny, a. of χό- 


τ ο 

Kétripos, -ov, ὃν (ff. κύτος ο Cavie 
ty) @ partition, division or comb 
in bees’ or ” nests. 

Κὔφελλα, -ωνι τὰ, (perhaps fr. κυ- 
gos bent) a cloud; any hollow 
or dark cavity. 

Kig:, some kind of perfume or 

incense. 

Κυφὸς, -ᾱ, -ὂν, (ff. κύπτω to bend) 

, cu crooked ; swelling, 
convex, tumrd, raised. 

Κὔφων, --wvos, 5, (fr. last) a shed, 
vaulted roof ; a crooked staff or 
stick; plough-tail or handle; α 
neck yoke or collar which bent 
down the culprit or drew lus 
neck and heels together, a strap 

;_an article of dress. 

Κύφων) for κύφωναι 8. sin. of last. 

Κύψας, -aca, ~av, inn. pl. κύψαν- 
τες, par. La. act. — Kyat, la. 
inf. act. — Κύψω, 1 f. md, act. 
of κύπτω. 

Κυψέλη, «ης, ἦν @ beehive or bees- 
cap; a corn measure; a chest, 
trunk ; the inner part of the ear ; 
the foulness which gathers there, 


Κύρν', for Κύρνε, v. of Κύρνος, -ov, 
ὃ, &man’s name. 

Kipos, -εος -ous, Τὸ, authority, in- 
fluence, credit, reputation ; do- 
minion, rule, sovereign power ; 
sancfion, ratification, confirma- 
tion ; α decree, act, statute; a 
crisis, point or hinge of affairs. 


Κυροῦν, pres. inf. act. cont. — 
Κυροῖσα, n. fem, cont. par. pres, 
act. of κυρόω. . 

Κυρουπαιδεία, -as, ἡ, (fr. Κύρος Cy- 
rus, and παιδεία education, th. 
παῖς a child) the education of Cy- 
rus, the name of a Greek novel. 

Κυρόω -ὤ, f, -ώσω, p. xextpwxa, (ff. 
κὕρος sanction) {ο enact, decree, 

authorize, sanction, confirm, ra- 

tify. per, ind, pass. cexipwpat. 

1 a. ind. pass. εκυρώθη». ή f. 


ind. pass. κυρωθήσοµα:. εαγ-ωαα.. 
Κύρσαι, 1 a, inf. act. — Κύρσας,| Κυψελὶς, «ίδος, h, a hollow cavity ; a 
-ασα, -αν, par. 1 a. act. —Kép-| nest, pigeon-hole; a case, 


ow, εις) “ει; Lf. ind. act, ALol,| chest ; the hollow of the ear ; εαν» 
of κύρω. 


War, 
Kupras, and Hol. Κυρσὸς, -ἡ, dv, Κύψελος, -ου, 6, (fr. last, th. κύπτω 


ent, curved; swelling, ruised,| to hide) a marten or swallow. 
convex, gibbous. Also, Cypselus, a man’s name. 

Κύρτος, -ου, 6, also Κύρτη and Κόρ-| Κὔω, {. κύσω, ν κέκυκα and Κυέω, 

Tis, (fr. last) a net, poke, cage or) to conceive, breed, be pregnant ; 


ertb to catch fish. 
Κυρτόω -ᾱ, (fr. same) to bend, hol- 
» curve; to curl or turn 
round over; to distort, make 
crooked, par. 1 a. pass. κυρτω- 
Ocis, -εἴσα, -έν. 
Κύρτωμα, -dros, τὸν (fr. last) a 
mp, bunch, swelling, tumour ; 
α curvature, bending, winding. 
Κύρω, f. ALol. κύρσων to full or 
come upon, meet with ; to hit 
upon, strike against ; to reach, 
attain, get ; to exist, be. par. 
la. pass. κυρθεὶς, -εἶσα, -έν. 
Κυρῶσαι, 1 a. inf, act. of κυρόω. 


to teem, hatch ; to kiss, salute, 
embrace ; to fawn, coax, crouch, 
Kiwy, κυνὸς, 6 or ἡ, a dog or bitch ; 
a vile person ; «a dogfish, sword- 
«Λε ; the dogstar ; a Cynic phi- 
losopher ; any creature of prey, 
real or tmaginary, a vulture, 
griffin, gorgon, monster. Adj. 
‘morose, surly, captious; foul, 
shameless, impure, t 
Kwas and Kas, cont. κῶς, 
aS κῶος. 
Κωβιὸς, -03, 6, a gudgeon. 
Κώδεια and Kwéla, -as, h, the head 
of the poppy; 4 ball, globule, 


same 


Κύσας, -ασα, -ανι par. 1 a. act. —-| round lump. 
Κῦσε or Κῦσεν, Ion. for ἔκυσει| Κώδη, -ης, 5, poppy-seed, fruit of 
3 sin. 1 a. ind. act. — Kicov,| the poppy. 


Κώδιον, -ου, τὸ, cont. for κωῖδιον, 
(fr. κῶς a sh in) α hide, 
leather, skin ; a 


1 a. impr. act. — Kéea, 1 a. 
inf. act. of κύω. 

Κύσθος. Koos, -ov, ὃν and Kvors, τε) 9 

buttocks, rump, breech ;| Κώδων, -wvos, ὃν α bell, rattle, clap- 


-od, 8 
the’ female privities, per ; the bell of a trumpd, a 
Κύσι, d. pl. of κύων. trumpet ; α noisy person. 


Κυσσαμένη, Poet. for κυσαµένη, n.| Κώεα, pl. of κώς. 


fem. par. 1 a. mid. — Κύσσε|Κώθωνι -ωνος, 5, a drinking vessel, 
Ion. and Poet. for éxves, 3 sin. 1] jug, jar, canteen ; a drinking- 
a. ind. act. of κόω. bout, 


ΤΙ 6. 
Κύστις, -ιος, Att. -εως, h, the blad-| Κωθωνίζω» {. «ἔσω, (fr. last) {ο ἀγέπ]ο 
der. 2. sin. κάστιν. deeply, tipple, boose 


«οὖν τὸ, (fr. last) @ 
banquetging-hall, . 
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ΚΩΜ 


Κωκαλία, -wv, ra, (fr. κόγχος ἃ 
shell) creatures covered τή 
shells ; shellfish. 

Κωκαλὸς, -οὔῦ, 6, Cocalus, a man’s 
name. 

Κώκῦμα, -ros, τὸ, (fr. κωκύω to 
wail) weeping, wailing, howling, 
lamentation. 

Κωκῦτὸς, -ot, 5, (same as last) 
Also Cocytus, one of the feigned 
rivers of hell. 

Κωκῦω, f. -iow, to weep, wail, de- 
plore, lament ; to cry out, howl, 
shriek. 

Κωλακρέται, -wv, of, (fr. κῶλον 8 
piece, and αγείρω to collect) re- 
ceivers of the priests’ dues, off- 
cers who collected those parts of 
the sacrifices due to the priest ; 
public treasurers. 

Ko ded, -ᾱς, Κολὴ, -5, and Κωλαίαν 
-ας, hy, (fr. κῶλον a limb) α fore- 
leg or gammon of bacon, hand of 
pork ; a bundle or truss of hay. 

Κώληψ, -ηπος, ἡ, (fr. same) the 
ankle ; the pastern; the calf; 
the ham, hamstring. 

KwAixds, -3, -dv, (fr. same) of the 
colon or great gut; colic, affect- 
ing the bowels. 

Κῶλον, -ου, τὸ, a limb, member, leg, 
arm, but particularly the foot ; 
the body, curcass ; a division of 
a sentence ; the colun or large 
gut. 

Κωλύει, 3 sin. pres. ind. act. — 
Κωλύειν, pres. inf. Δοἰ.---Κωλύε- 
re, 2 pl. pres. ind, or impr. act. 


---Κωλύεσθαιι pres. inf. pass. —| Kwpdds, -οὔ, 6, (fr. κώμη a village, 


Κολῦσαι, inf. — KwArvons, 2 sin. 
1 a. sub. act. — Κωλνθέντες, n. 
pl. par. la. pass. οΓκωλύω. 

Κώλῦμα, -ἅτος, τὸ, and Κωλύμην 
ns, ἦν (fr. κωλύω to hinder) a 
hindrance, impediment, obstacle ; 
a restraint, prohibition ;  siocks, 
pillory. 

Κώλῖσις, -tos, Att. -ews, ἡ, same as 

ast. 

Κωλῦτὴρ, -ijoos, and Κωλυτὴς, -οὔ, 

& ὁ, (fr. κωλύω to hinder) a hin- 

| derer, obstructer, stopper. 

Κωλύω, {. «ὕσω, Ρ. κεκώλῦκα, to 
check, hinder, stop, stay, delay ; 
to impede, obstruct ; to prohibit, 
forbid. 1a. ind. pass. εκωλύθην. 

Κωλύων, -ουσα, -ον; a. -ovra, par. 

' pres. act. of last. 

Κωλώτης, -ov, 6, an eft or newt. 

Κῶμα, -dros, τὸ, (fr. κοιµάω to lull) 

ep sleep; a lethargy, insenst- 
bility. 

Κώμαζον, Ton. for εκώμαζονν impf. 
act. — Κωμµάζοντα, a sin. par. 
pres. act. of 

Κωμάζων (fr. κῶμος revelry) to in- 
stitute a feast, keep a festival, 


celebrate with songs; to. feast,|KwanAdrys, -ov, ὃν (fr. last, and Aa, an intens. 


revel, riot ; to dance and sing, 
carouse, 

Κωμακὸν, -οὔ, τὸν an aromatic fruit ; 
the clove or clove-tree. 


Κώμαξ, -ἄκος, ὃν (fr. κῶμος revelry) |Κωπητὴρ, 


a silly trificr, fup, dandy. 
Κωμάξατε, Dor. for κωµάσατε, 2 pl. 

1 8. impr. act. of κωµάξω. 
Κωμάρχης, -ov, 6, (fr. κώμη a vil- 


ΚΩΠ 


lage, and άρχω to rule) a govern- 
or of atown, mayor, magistrate. 

Κωμάσδειν, Dor, for κωµάζειν, pres. 
inf. act. of κωµάζω. 

Κωμασία, -as, f ‘f κωµάζω to 
revel) revelry, feasting, jollity, 
riotous mirth, carousing. 

Κωμαστὴς, -οὔῦ, 6, (ft. same) a re- 
veller, feaster, carouser. 

Κώμη, -ης, ἦν α town, village; a 
hamlet, canton, district, 

Kwpnddv, (fr. last) in villages, 
town by town. 

Κωμήτης, -ov, ὃν (fr. same) a vil- 
lager, countryman, peasant, rus- 
tec; a neighbour. 

Κωμόπολιςι -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. 
same, and πόλις a city) a little 
city, country town. pl. cont. κω- 
µοπόλεις. 

Κῶμοςι -ov, 6, festivity, feasting, re- 


velry, riotous mirth; dance and 


song ; wantonness, dissoluteness, 


debauchery ; luxury, indulgence, 








AAB 


Κωπίον, -ov, τὸν (dim. of same) a 
little oar, paddle. 

Κώρα» -ας) ἆν Κῶρος, -ov, ὃν Dor. 
or κόρη or κούρη, and κύρος or 
κοῦρος. 

Κωροσῦνα, -ας, ἆν Dor. for κου- 
ροσύνη. 

Κωρύκιον, -ov, τὸ, (dim. of next) 
a purse, bag, pocket, scrip; @ 
pod, husk, hull, peel. 

Κώρῦκος, -ov, 6, a sack, pouch, sat- 
chel, wallet, leathern bag. 

Kas, -ώος, rd, cont. fr. κῶος, which 
see, 

Κῶς, Kos, and Keds, -G, f, an 
island in the A®gean sea, now 
Stancora. 

Κῶς, Ion. for πῶς. 

Κωσὰμ, ὃν indecl. Heb. a man’s 
name, 

Κώταλιςι -tos, Att. -ews, ἡ, α Ροῖ- 
stick ; ladle, large spoon. 

Κωτίλλω, f. -ἵλῶ, p. -ιλκα, to talk, 
converse, chat ; to cajole, deceive. 


voluptuousness ; a company of | par. pres. act. κωτίλλων, -ουσαν 


revellers, troop of bacchanals ; 


any company, society, party ; 


Comus, the genius of revelry. 
t 


Κώμου δεσπότης, the lord of 
feast, to whom it was given. 
Κώμων d. sin. of last. 





-ον΄ & SiN. mas. κωτίλλοντα. 

Κωπιλὸς, -ἡ, -dv, (fr. last) talkative, 
Jippant, babbling, garrulous ; 
flattering, soothing, deceitful, 
false ; artful, evasive, subtle, 
cunning, crafty. 


Κωμφδίαι -as, ἡν (fr. κωμῳδὸς α]Κωφεύων {. -cvow, (fr. next) to be 


player) raillery, invective, satire, 


scurrility ; a comedy, play, inter- 


lude, farce. 


Κωμῳδιογρᾶφος, -ου, ὃν (fr. last, 


and γράφω to write) a writer of 
plays, comic author, 


and δω to sing) an improvisa- 
tore, buffoon, singer at enter- 
tainments ; a comedian, actor, 
player. 

Κώνειον, -ου, τὸ, hemlock. 

Κῶνοςι-ουν 6, a cone, or any thin 
of that form ; 
hay, stack of corn; the nut or 
mast of pine-trees ; the case or 





deaf and dumb ; be silent, stu- 
pid or senseless, Or for Κου- 
φεύω, (fr. κούφος light) to lighten, 
relicve, ease, assuage, mitigate ; 
to take ease, repose, rest. 

Kwds, «ἣν -dv, (perhaps fr, κόπτω 
to cut, and dw the voice) deaf ; 
heavy, dull, stupid; blunt ; faint, 
languid, feeble 3 soft, quiet, si- 
lent, still; mute, dumb, senseless, 
lifeless ; obscure, doubtful, enig- 

matical ; deafening, stunning, 

stupifying. 


a top, cock of |Κωφόω, Κωφάω, and Κωφέω -ᾱν to 


deafen, stun; to make dumb. 1 
a. ind. pass. εκωφώθην. 


shell of certain fruits ; the crest|Koxc0’, for καὶ ῴχετοι 3 sin. 2 8. 


of a helmet. 


ind. mid. of οίχοµαι. 


Κώνωπα, a. sin. — Κώνωπες, n. Ρ].|Κωχεύω, to lift, raise up, support. 


of κώνωψ. 

Κωνωπεῖον, -ov, τὸ, (fr. κώνωψ a 
gnat or κῶνος ἃ cone) α curtain 
to keep off flies ; α canopy, um- 
brella, pavilion, tent. 

Κώνωφ, -ωπος, ὃ or ἡ, α gnat, 
midge, mosquito. 

Κῶος, and cont. Kas, -εος -ους, τὸν 
a sheepskin, soft skin to lie on or 
to use as α cover. 

Κωπέες, n. pl. of 

Κωπεὺς, -é05, Att. «έως, 5, (fr. κόπτω 
to cut) a rower, boatman, sailor. 


Kwréwy, Ion. for κωπῶνι 6. pl. of 
Korn, -ης, ἦν (fr. κόπτω to cut) an 


oar; hilt, handle. 


ελαύνω to drive) a rower. 


Κωπήρης, -εος -ous, ὃν 5, (fr. same, 


and άρω to fit) having oars, row- 
ing ; handling the oar. 
-jjoos, 6, (fr. same, and 


Λᾶας, λάαος and Ads, λᾶος, 5, (ff 





A 

A, λ, lambda, the eleventh of the 
more modern Greek letters, 
but the twelfth of the ancient ; 
whence, in numbering, λ is 
used for the third decad, or 
thirty, with a dot under it, λ, for 
thirty thousand. . 

particle. 

λα intens. and d@w to dry) a 

stone, rock. 


Ada, Dor. for Λάβον, g. of AdBag 


or AdBns, ἃ man’s name. 


τηρέω to keep) a rowlock or rul-|AdBe, Ion. for έλἄβε, 3 sin. 2 8. 
lock, to which the oar was} ind. act.—Aafi,2sin.—AdBere, 


fastened, and on which it 
moved. 
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2 pl. 2 a. impr. — Λαβὲν, Dor. 
for Λαβεϊν, 2 a. inf. act.—AaBée~ 


AAD AA® — AAI 


Oat, 2 8. inf. mid. — Λάβοι, Ssin.| intens. and γύνη a woman, or 
2a. opt. act. of λαμβάνω. fr. λέχω to lie down) wanton, 
AGBn, -ης, ἦν (fr. λαμβάνω totake)| libidinuus, lustful, lecherous, dis- 
α grasp, gripe, hold; ahandle,| solute. 
hilt, huft; occasion, pretence, Λαγύνεσσιν, Ton, d. pl. of λαγών. 
EXCUSE, Λάγος, -ov, 6, a man’s name. 
Aafjv, Dor. for λαβεῖνν 2 a. inf. | Aayds, -οῦν ὃν Ion. for λαγώς. 
act. — AdBns, 2 sin. — AdBnot,! Λάγυνος, same as λάγηνος. 
Ion. Parag. for Λάβη, 3 sia. 2] Aayyire, f. mid. λήξομαιν p. λέλη-| AGVos, -εος -ους, τὸ, Dor. for λῆθος, 
a. sub. act. of λαμβάνω. xa, or eidnxa, to cust or draw| same as λήθη. 
Λάβιρος, (It. λαμβάνω to catch) αἱ lots; to obtain, get, procure by| AdOpa, (fr. λήθω to lic hid) private- 
pitfall. lot; to allot, grant, attribute,| ly, secretly, without the knowledge 
Λαβὶς, -ἴδοςι §, (fr. λαβὴ α hold, th.| appoint, fix ; to bring an action,| ο) in oblivion. . 
λαμβάνω to take) a handle, hilt,| go to law. per. par. act. λεληχὼς| Λαθραῖος, -α, -ον, (fr. last) clandes- 
haft; a pair of tongs, pincers;| and ειληχώς. 2a, act. ind. é\d-| tne, hidden, secret, private. 
a buckle, clasp. wor" sub, λάχω, -ᾖο “Ἡ par-|Aa@patws, (fr. last) clandestinely, 
Λάβοιμεν, 1 pl. of Λάβοιμι, -o1s,| λἀαχὼν, -όντος. per. pass. ind.| privately, secretly, privily. 
-οι, 2 a. opt. act. —AaPoica,| εἴληγμαι' par. ειληγµένος. 1 Α.|Λάθρη, lon. for \d6pa. 
Dor. for Λαβοῦσα, fem. of Aa-| inf. mid. λήζασθαι. per. ind. |Aabprdiocy, d. pl. Ion. of 
Bay, -οὔσαι -ὂν, 2 a. par. act.—j) mid. λέλογχα. Λαθρίδιος. -a, -ονι (fr. λάθρα secret- 
Λαβόμην, lon. for ελαβόµην, -ov,| Aaya, a. sin. of λαγώς. ly, th. λήθω to Tie hid) hidden, 
-cro, 2 a. ind. mid, — Λαβόμνεος,| λαγὼνι -dvos, ἡ, the loins, flank,| secret, private, clandestine. 
28. par. mid. —AdPov, Dor.for| guts, properly of a hare. Δαθροδάκνος, -ov, and Λαθροδήκ- 
AaB, 2 a. impr. act. of λαµ-| λἄγωὸς, -οῦ, Att. Λαγὼς, -ὤ, Jon.) της, ov, ὃν 4, (fr. λάθρα secretly, 
βάνω. Λαγὸς, -οῦν ὃν (fr. λα intens. and| und δάκνω to bite) biting in se- 
Λάβρα, -as, ἦν (fr. λάβρος vora-| οὓς the car) a hare. cret; slanderous, calumnivus, 
cious) a pike, sturgeon. Aayéos, -a, -ov, (fr. last) of or be-| malignant. 
Λαβραγόρης, -ov, 6, (fr. same, and| longing toa hare, Aa@upis, an herb called sea lettuce, 
ayopéw to speak, th. ayopd a} Aayws, -d, 6, Att. for λἄγωός. wolf's milk. 
market-place) a violent speaker, | Addwy, -wvos, 6, a man’s name ; the} AdOvgos, -ov, 5, a kind of pulse, 
babbler, brawler. 


name of 8 river. a. Λάδωνα. vetches, 
Λαβρεύομαι, (fr. next) to talk vio-| Λᾶέρτης, -ov, 6, a man’s name. 
lently or hastily, speak inconsider-| Λαερτιᾶδης, -ov, 6, the son of Laer- 
ately, 


tcs. 
Λάβρος, -a, -ov, (fr. λα intens. and| Ades, -ων, of, n. pl. of Ads, same 
βόρυς voracious) devouring, vo- 


as λᾶας. 
racious, rapacious, greedy ; im- Λάζαρος, -ουι 6, Αρ]ιωτ. for Ἐλεά- 
petuous, violent, vchement, migh-| Cap, ἃ man’s name, 
ly, excessive, 


Λάζεον Ion. and Λαδεῦι Dor. for 
AaBodrns, -nros, h, (fr. last) vora-| AdZov, pres. impr. pass. — Ad- 
ciousness, rapacity, greediness ; 


Zero, Ion. fur ελάζετον 3 sin. 
vehemence, impetuosity, violence.| impf. pass. — Λαζοίἄτο, Ion. for 
Δαβρώνιον, -ov, τὸν (fr. same) a 


Λάζοιντον 3 pl. pres, opt. pass. of 
large cup, capacious bowl. Λάβομαι and Λάζυµαι, (perhaps 
Λαβύρινθος, -ov,5, alabyrinth,maze.| fr. λάβη a grasp) to grasp, seize, 
Λαβυρινθώδης, -εος -ous, 6, ἦν (fr.| lay hold of, tuke; take up, re- 
last) like a labyrinth, mazy, wind-| sume. 
ing ; perplexed, confused, intri-| Λαζὼν, for αλαζών. 
cate Aayjpevat, Dor. for λάειν, pres. inf. 
act. — Ade, Ion. for é\ae, περί, 
act. of \dw, to speak. 

Ada, ας, ἣν Dor. for λήθη. 

Ad@apyos, and Λαίθαργος, -ου, ὃν ἡ, 
(fr. last, and αργὸς worthless, 
or έργον a work) clandestine, 
hidden, secret; deceitful, trea- 
cherous; malicious, malignant ; 
invidious, backbiting, calumni- 
ous. Subs. α fragment, piece, 
splinter, 

Λάθε, 2a. impr. act. or Ion. for 
ἐλᾶθε 3 sin, 2 a. ind, act, — 
Λλάθεσθε, 2 pl. 2a. impr. act. — 
Λαθέμεν, Ion. and Dor. for Aa- 
O:iv, 2a. inf, act. — Ad@ero, Jon. 


Λαθίφθογγος, -ov, 5, hy (fr. λήθη 
forgetfulness, and φθόγγος voice, 
th. φθέγγομαι to speak) causing 
dumbness or silence, silent, still, 
mute. 

Λαθόμεθαν Dor. for ληθύμεθα, 1 pl. 
of λάθομαι, Dor. for λήθομαιν 
pres. ind. pass. of λήθω. 









































Λαθὼν, 2a. par. act. ΟΓλανθάνω. 

qa fen of Aatés. ’ 

Adiy€, -tyyos, f, (fr. λᾶας a stone 
asmal stone, + iia 

Λαιδρὸς, -d, -dv, shameless, impu- 
dent, petulant, saucy, bold. 

Λαίθαργοςν see λάθαργος. ; 

Aakd(w, f. -ἄσω (fr. λα intens. 
and κάζω to adorn) to seduce, 
debauch ; to expose, prostitute ; to 
wench. 

Λαϊκὸς, -}, -ὂνι (fr. λαὸς the peo~ 
ple) of or belonging to the peo- 
ple, vulgar, common, profane. 

Λαϊκόω -, f. -dow, (ff. Aads the 
people) to profane, make com- 
mon, 1 a. ind, act. ehatkwoa. 

Λαιλαπέω -ὢν f. -ήσω, and Λαιλα- 
πίζω, (fr. λαίλαψ a storm) to 
agitate with storms, blow violent 
ly, become stormy; to sweep of 
carry away by a storm. 

Λαιλαπώδηςι -εος -ους, ὃν fy (fre 
next) stormy, tempestuous. 

Λαίλαψ, -ἅπος, ἡν (fr. λα intens. 
and λἅπτω to lick up) α hurn- 
cane, whirlwind, storm, tem- 
pest. 

Λαίμαργος, -ov, 5, 4, (fr. dat in- 
tens, and pdpyos greedy) vora- 
cious, ravenous, gluttonous, in- 
satiable. 

Λαιμάσσω, (fr. λαιμὸς the throat) to 
devour, eat greedily, gormandize. 

Δαιμοπέδη, -ηςι fy (fr. next, and 


Adpw, -ns, -7, sub, Λαθὼνι -οὔσα, 
-dv, par. 2 a. act, of λαμβάνω. 
Λάγᾶνον, -ov, τὸ, a kind of thin cake, 

αι, pancake, 
μαγᾶρὸς, -d, -dv, (fr. λαγὼν the 
loins) loose, slack, empty, not 
full; slight, thin, slender, pliant. 
Λαγγεύω, to fice, escape, run away. 
Δαγγέω -ὤν to linguish, be faint, 
Fable or weak ; to lug or tire. 
Δάγειος, -ov, 5, ἦν (ff. λαγὼς a 
v) of a hare, hare’s. 
Λαγέτας, Dor. for 
Aayérns, -ov, 5, (fr. λαὸς the peo- 
ple, and ἡγέομαι to lead) a leader 
of the people, chief, head, com- 
mander. for ελάθετον 3 sin. of ελαθόµην, 
Λάγηνος, -ου, 6, or Λάγυνος, akind| -ου, -ετοι 2 a. mid. of λανθάνω. πέδη afetter) a collar, bracelet ; 
of cup; a flusk, flagon, jur; a! Λαθήβηςι-ου, 6,4, (fr. λήθη forget-| a gin, noose. 
kind of measure, about a pint fuiness, gpd 73n youth) forgetful| Λαιμὸς, «οὗ, ὃν and Λαίμα, -dros, 


and a half. of youth; old. τὸ the throat, gullet; greediness, 
Δᾶἄγίδης, -εος, Att. -εως, ἡ, (fr. λα-| AdOnre, 2 pl. of AdOw, -ns,-n, 2a.| stuliony. 
yds a hare) a young hare, leve-| sub. act. of λανθάνω. ας. Aatporopéw -ὤν {. -ήσω, (fr. last, 





ret; arabbil, coney. AdOtundds, -έος ~ots, 6, ἡ, (fr. λήθη 
Aayvela, -as, lon. -ns, ὧν (fr. AXdy-| forgetfulness, and κῆδος care) 

γης lascivious) wantonness, lus-| driving away or drowning care, 

civiousness, : soothing, ealming, pacifying. 
Adyvns or Adyvos, -ουι 6, ἦν (ff. λα ἰ Λαθιφθόγγοιον bes) of - 


and τέµνω to cut) to cut the 

throat, slaughter, slay, kill. 
Aatveos, -a, -ov, and Adivosy “Ἂν 

«ον, (fr. Ads a stone) stony, made 


of stone. 


ΛΑΚ ΛΑΛ AAM 


Λαῖον, -ov, τὸ (fr. λαύω to enjoy) |Αἄκων, a Laconian, Spartan or| loquacious, talkative, babbling, 
the crop, pay harvest. 1.) Lacedemonian, chattering, chirping, humming, 

Λαῖος, -a, “νι left, left-handed, | λακωνίζω, f. «ἴσω, (fr. last) toimi-| buzzing, murmuring. 

Λαιοτοµέω -G, (fF. λαῖον the crop,| tate or favour the Lacedemoni-|Aapa or Λαμμᾶ, Heb. why? for 
and τέµνω to cut) to reap, mow,| ans; to speak like Lacedemoni-| what? wherefore ? 
gather fruits, bring home har-| ans, be brief or laconic. Δαμβᾶνω, f. mid. λήψομαι, Ρ. λέ- 



















vest. Λακωνικὴ, ~iisy ἦν (Viz. χώρα a re-| Anda, Att. εἴληφαι to take, re- 
Aairos, lecherous, wanton, libidi-| gion) the country of Laceda-| ceive, accept; to seize, grasp, 
nous. mon, a, catch, lay hold of; to take 


Sorce, capture, carry away ; to take 
in hand, go about, undertake ; to 
get, obtain, acquire, procure, 
buy, purchase;- to come upon, 
surprise, overtake; to compre- 
hend, apprehend ; to engage, oc- 
cupy, pervade ; to suppose, take 
up, assume ; to concetve, breed 5 
to convict, condemn; to inflict ; 
to take well or ill. AapBdvopat, 
to arrive at, come to, reach. per. 
act. inf. Att. ειληφέναι, par. per. 
act. λεληφὼς, -via, -ὃς, Att. ειλη- 

ώς. 28. act. ind. έλἄβον" impr. 

άβε, Att. λαβὲ, 2 pl. λάβετε’ 
opt. AdBoepe, -οιςι -οι Sub. λάβων 
“ns, -n° inf. λαβεῖν" par. A\aBdy, 
-odca, -όνι per. ind. pass. Att, 
eftnppat, ~at,-rrac par. ειλη- 
pévos, Poet. ειλημμένος. 1 8. 
pass. ελήφθην, -ns, -n° inf. ληφ- 
θήναι, par. ληφθείς. 

Adpex, 6, indecl. Heb. a man’s 
name. 

Δἅμία, -as, and Λαμία, -as, f, ἃ 
large kind of lamprey ; a land 
of monster ; a hag, witch, hob- 
goblin, supposed to devour chil- 
dr 


Aatohiav, «οι, τὸ, (fr. λάσιος hairy) | Λαχωνικὸς, -2, -dv, (fr. Λάκων a La- 
a light shield, small buckler,} cedemonian) Lacedemonian 
'' made of a hide. Spartan; hardy, brave ; brief, 
Ααίσθη, «ης, hy dishonesty, baseness,| laconic. 
meanness. Λακωνικῶς, (fr. last) laconically, 
Λαιστὸς, -ἡν -dv, (fr. λα intens. and| briefly, pithily. 
οιστέος to be borne, th. ofw ἱο|Λακωνισμὸς, -οῦν ὃν imitation of or 
carry) heavy, burthensome ;| favour for the onians ; 
grievous, troublesome. a laconw or brief style of ερεακ- 
Aairpa, -ἅτος, τὸ, (ff. Aa intens.| ing. 
and εἴμι to go) the wide expanse, | Λάλα, a lullaby, nurse’s song. 
broad bosom of the ocean. Or, | Λαλαγεῦντες, Dor. for λαλαγοῦντες, 
(fr. λαῖμα the throat) the abyss} π. pl. pres. par. — Λαλαγεῦντι, 
of the sea, all-devouring sea. Dor. for λαλαγοῦσι, 3 pl. pres. 
Λαϊφος, -εος -ους, τὸ, and Aafgn,| ind. act. of 
ης, ἡ, @ garment, coarse cloth, | Aahtyéw -, (fr. λάλαξ a elatter, 
canvass, sail, th. λαλέω to talk) {ο talk much, 
Λαιψηροκέλευθοςι-ου, 5, ἡ, (fr. next,| chatter, prate; to bawl, cry 
and κέλευθος a way) quick,| out, vociferate; to chirp, sing, 
speedy, rapid, swift. chant; to sound, ring, re- 
Λαιψηρὸς, -ᾱν -dv, (fr. λα intens.| sound. 
and αιψηρὸς swift, th. αἴψα im-| Λαλαᾶγὴ, -ῆς, ἦν (fr. last) a cla- 
mediately) rapid, swift, speedy,| mour, noise, buzz, hum, rattle; a 
Jleeting. babbling, prating ; chattering, 
Λακάζω, (fr. λακέω to resound) {οἱ chirping, singing, 
crack, resound, re-echo ; to shout, Ααλάβο same as λαλέω. 
squall, shriek. Λάλαξ, -ayos, ὃν (fr. λαλέω to 
Λακάθη, -ns, ἦν the name of aj speak) a clamour, noise, din, 
tree, buzz, hum; a ter, rattle ; 
Λάκαιναν Lacena, she of Lacede-\ babbling, prating ; chattering, 
mon, chirping, singing. 
Λάκαφθον, -ov, τὸν a certain kind of | Λαλέοντι, Dor. for λαλοῦσι, 3 pl. 
aromatic. — Λαλεῦμες, Dor. for λαλοῦμεν, 
Adxe, Ion. for é\axe, 3 sin. of| 1 pl. pres. ind. act. --Λαλεῦντι, 
έλακον, “ες, -€,2 a. ind, act. of | Dor. for λαλοῦσι, 3 pl. pres. 
ληκέω. ind. act. of 
Λακεδαιμόνιοι, -ov, of, (fr. next)|AdAfw -ὤ, {. «ήσω, p. λελάληκαν to 
the people of Lacedemonia, La-| make a sound, utter words ; to 


en, 
Adpva, (fr. Lat. lamina) a plate of 
So eet thin prece. 
Ληρ -ἅδος, Dor. for Λημνιᾶς, 


Lemrian — Λαμνόθεν, Dor. 
for Δημνόθεν, from Lemnos. 


Δαμπαδηδρομία, -as, h, (fr. λαμπὰς 
a lamp, and δρέμω to run) a 
race, in which the runners care 
ried lamps. 


cedemonians. speak address, converse ;|Aauradngopla, -as, and Ion. -f; 
Λακεδαίμων, -oves, 6, Lacedemon,| to prate, le, divulge, blab, nb, A ie λα nas a lamp, ani 
a eity in Peloponnesus. talk idly or inconsiderately ; to| φέρω to carry) the carrying of 


torches, 
Λαμπάδιονν «ου, τὸ, (fr. next) -@ 
iittle torch or lamp; a 


Λακέρυδαν της ἣν talkative, babbling,| chatter, chirp. Aadj,3 sin. cont, 
chattering, brawling, scelding,| pres. sub. act. — 1 a. ind. ελά- 
clamorous. noa’ sub. λαλήσω. per. pass. 

Λακερύζομαι, (fr. last) to talk idly,| λελάλημαι. 18. ind, pass. ελα-| for a wound; a fillet, riband, 

le, prate, chatter ; to scold. λήθην. hem, fringe. 

Λακέω and Ληκέω -ὤν f. -ήσω, {οἱ Λαληθεὶς, -εἴσα, -év, g. «Θέντος, par.| Aauras, -tdos, ἡ, (fr. Adurw to 
crack, break or burst with αἱ — Λαληθῆναι, inf. 1 a. pass. —| shine) a lamp, torch, pl. n. 
noise; to sound, resound, τε Λαληθήσεται, ὃ sin. 1 f. ind. —| λαμπάδες. . 
echo; to speak about, talk of,| AadnOnodspevos, -n,-ov, par. 1 f.|Adyrev, Ion. for έλαµπεν, 3 sin. 
utter. pass. of last. impf. act. — Adpeero, on. for 

Αακίζω, (fr. next) to rend, cleave, |Λάλημα, -ἅτος, τὸ, (8. same) con-| ελάμπετον $ sin. impf. pass. of 
tear asunder; to burst with αἱ versation, speech, talk; babbling,| λάμπω. 
noise, crack, resound; to shout,| prating, chattering. Λαμπετάω -ὢν same as λάμπω. 
cry out. Λαλῆσαι, inf. — Λάλησας, pl. Ώ.|Λαμπετόωντα, Poet. for λαμπετῶν- 

Aaris, «ἴδος, ἣν (1. λακέω to re-| -λήσαντες, par. — Λαλήσων -7s,| Τα, a. sin. — Λαμπετόωντιι Poet. 
sound) α crack, rent, cleft, slit,| «πι pl. -λήσητει -λήσωσι, sub. 18.ἱ for \azrerdvri, d. sin. pres. par. 


rift; a shred, splinter, act. —Aafew, ees, -ει, 1 {. ind.| of last. 
Λάκκος, -ov, 5, a ditch, pit, cistern,| act. of λαλέω. Δαμπήνη, =ns, 4, (fr. λάμπω to 
well ; lake. Λαλητὸς, -ὴ, -dv, (6 βαπις) having| shine) a royal couch, Utter, 
Λακτίροισα, Dor, for λακτίζουσαι] the faculty of speech. in. 


fem, of λακτίρων, pres. par. act. |AZAYa, -ᾱς, 4, (fr. same) speech, | Λαμπηνϊκὸς, -i, «ὃν, (fr. last) of the 
ace -- κ conversation, talk, ἀῑποσισκε)] royat earriage; or of a covered 

κτίζω, f. “Yow, p. { . ity ; report, 

dak with the Heel) νά Pinon Pes Barrulity Ἡ 

up. pres. inf. act. λακτίζειν. Λαλί comp. Λαλίστι 
Λακτιστὴς, -οῦν ὃν (ff. last) s bicker, sup. of sy comp σος 

trampler, Λᾶλος, -ov, ὃν te ve ἡλλέοιο speak) 


a» - 


wagon, 

Λαμπόμινοισιια. pl. pres. par. pass. 
Of λάµπω. - 

Δαμκριάδα, Dor. g. of Λαμπριάδηςν 
-ov, ὃν & man’s name, 


σαν. 


AAS AAII AAT 


Aapxpds, <a, «ὃν, (fr. λάμπω to 
ares shining, ‘bright, dazzling ;| chisel, axe, saw. hessa 
; Aateuris, «οὔι 6, (fr. same) α hewer Admepa, -ἄτος, τὸν (fr. λαπίζω to 


























bountiful, liberal ; clear, perspi-| of stone, slone-cutler, mason. boast) boasting, bragging, vaunt- 

cuous; violent, strong. comp. | Λαζευτὸς, "21, OM (fr. next) hewn} ing 

λαμπρότερος, Sup. -ότατος, out of a Λαπιοτὴς, «οὗ, 6, (fr. same) a 
Ααμπρύτης, -nros, ἦν (fr. same) |Aagedw, {. «εύσω, (fr. λᾶς astone,| bdoaster, bragger ; ὁ babbler, trifle ; 


and ξίω to polish) to cut, hew or Salse, lying ; thoughtless, incon- 
renown, fame, a. λαμπρότητα. polish stones. siderate, rash ; delicate, effemi- 
Λαμπροφόρος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, | Λαξέωσις, ~cos, Att. -cws, ἦν (fr. nate, ι 
tnd pf φέρω to carry) wearing αἱ last) the art of polishing stones. Λάπτω, f. -Yw, Ρ. -φα, to lick, tick 


ur, brightness, clearness ; 


splendid dress. Λᾶξις, -tos, h, Dor. for λῆζις. up, lop, swallow ; tipple, 
Δαμκρῦνω, f. «ὄνῶ, (fr. λαμπρὸς Λαοδάµας, -a, ὃν (fr. λαὸς the peo- 2 to waste, wpead, ο consume, 
. splendid) to brighten, ple, and ὁαμάω to subdue) sub-|Aaprvevopat, (fr. next) to fatten. ' 


or clear; to ή 


ignify, magnify. Aap rpévona, 
to display or exhibit one’s self; 


duing the jan , epithet of |Λαρϊνὸς, -2, “ov, Se crammed, 
Mars. A a man’s name. well fed, fat; full, significant, 
Λαοδίκεια, -as ; Laodicea, now| expressive 
to act or speak grandly. Latiki,” . Λαρκὸς, «οὗ, ὃ, a basket made of 
Λαμπρῶς: (fr. same) brightly, splen-| Aaodtxsis, -fos, 8, a man of Lao-| osters. ; 

Aa andy vos, -ou, ὃ, an epithet of 


ly; clearly, distinctly; fa-| dicea, 
mously, nobly ; ostentatiousty. | Aaodixn, ~ns, ἦν name of a girl. 

Adpvat, “AKO, ᾗ, @ chest, box, case, 
urn, 


Aayrrip, gos, ὃν (fr. next) alight, | Aaoi, n, pl. of λαός. 
shining lamp or terch ; 7 @ stand,| Aaoxardparos, -ov, ὃν ἦν (fr. λαὸς 
Apes «ου, Β a voracious bird, gull. 
ς,-ὰ cto marry cheerful gr grate- 


the people, and xardparos curs- 
ed) cursed by the people, hated by| A 
able, pleasant, sweet 
Aaperrifn f. -fow, Att. -ιῶν (f 


Λάμπω, f. λάμψω, p. -ϕα, (fr. λίαν 
intens. and ode to shine) to| the peo 
rive light, shine, glitter; to|Aaopédua, ας, §, a woman's 
brighten illuminate. ie act. A name. κ) by (fe. next) 
in a° impr. λάμψονι,]| Λαομεδοντιᾶόδης, -ov, ὃν (ir. n 
vere: ial! άλφα He a 20m of Ecomedon. 
Aapupla, -as, hy (ir. next) elo- Λαομίδωνν "όντος ὃν marae s 
quence, wit, loquacity; impu-|Adds, -ot, Att. Λεὼς, -ὤ, 
ο αν erties? ον) ε- le, nation, common people,| Λαρύζων fr. last) to shout, bazol, 
rye rrultitude, crowd ; an army. κ Sr ( 
Λαμδρὸς or Λάμνρος, -a, -ov, elo- Λαοσεβὴς, ~tos «οὓς, 5, ἡ, (fr. last,| Ads, λος, ὁ, cont. for λᾶας. 
quent, wilty, facetious, wag gish ; and σέβοµαι to revere) revered Λασαία, -ας, 4, the name of a town. 
wanton, impudent, petulant Λασάμενος, Dor. for λησάµενος, -n, 
saucy; scurrilous, abusive ; Λαοσσόος, ~ov, b, f, (fr. same, and| «ον, 1 a. par. mid. ο{λανθάνω. 
sharp, fierce. σόω to preserve) a preserver or| Adcitvor, -ου, τὸν a vessel, 
Aa poco -ns, on, Ion. for ληφ- ender of the people. Or,| pan, pot; ; chamber pot, close stool. 
v, 1 a. opt. pass. — Δαμφθῆ-| (fr. same, and σείω to shake} Λάσδεο, Dor. for λάζου, pres. impr. 
vat, on. for An@OAvac, 1a. inf.| @ disturber or agitator of the| of λάδοµαι, Dor. λάσδοµαι. 
pass. — Λαμφθεὶῖς, lon. for ληφ- 


people, Λασεόμεθ’, Dor. for λησόμεθα, I pl. 
Gels, 1 a. par. of λαμβάνω. |Λαοτρόφος, «ου, 5, ἦν nourishing or) of λήσομαι, Dor. λασοῦμαι and 

Λάμψαι, 1 a. inf. act. —Adpipor,| supporting the p ; λασεῦμαι, -jj, «εἴται 1 {. mid. of 
“dra, 1 a. impr. act. of Adp-| ing many, 


oul, ou cir 5 to be hoarse 
higerkes “fe 5, the throat, top of 


wind: 


populous ; and λανθάνω. 
Λα t eg » 70¥, ὃ, ἦν (fr. λαὰς the} Λασθῆμεν, Dor. for λησθῆναι, 1 a. 
and τρέφω to nourish)| inf. pass. of λανθάνω. 
maincined or nourished by the| AdoOn, -ns, h, α sneer, laugh, woh, 
taunt, sarcasm, 
αι -ου, ὃ, ἦν (fr. same,and| tempt. 
είρω to corrupt) corrupting or | Λασιόκωφος, -ov, ὃν ἦν (fr. next, and 
vent uctive to the 
Λαοφόνος, one b, ἦν (fr. same, and 
φένω to kill) destructive, slaugh- Adetos, «οὖν 8, ἦν (perhaps fr. λα 
tering, killing ; fierce, brave. much, and σείω to shake) hairy, 
Λαπάζω or Λαπάσσω or -drrw, f.| full of hair, rough, shaggy, brist. 
στων to phe evacuate, dis-| ly; strong, robust ; iiss 
fr. 


Adu} tuo, name of a town. 


Αάμψιρ σερ J ο), “rs, by os ne 


meas. 
Λάμψομαι «ται, Ion. — Aap- 
" Dor. for λήψομαι, 1{ 


µ 

Λανθάνει, 3 sin. ind. — Λανθάνειν, 

inf. — Λανθανίτω, 3 sin. impr. 
pres. act. of λανθάνω. 

Αανθάνε a -ov, 5, ἡ, (ff. λήθω to 


κωφὸς ἆ deaf) deaf fr from the hair in 


and άνεμος wind) calm,| manile sack, destroy ;| Aaciéarcpvos, -ov, 8, Fs last and 

serene ati to slacker looacr . ordovoy the breast} with a hairy 
AavOdvu, f. Mew (ff. λήθω to lie eit nov f ent ἁκπαῦον, -ov,| breast. 

. hid) to lie hid, hide, lurk, ab-| τὸ, (fr. α ditch, trench,| Adcxw, to speak, blab, utter aloud. 


scond ; to cenceat ; to elude, es- Sosse ; a ρω, Also a kind Aderavpos, -ov, b, hairy on the pri- 


cape notice, pass unobserved ; {οἱ herb, sorrel, dock. arts ; 
be unknown, remain obscure ; to Aerie a αρ neat) ἂν and ant bola "ουν Aes, Dor, fr for λήσω, } {. ind. act. 
of λανθάνω. 


act unconsciously. Λανθάνοµαι, the 
to forget. 2 a. ind. act. έλἄθον. Λάταξ, -dyos, ἦν liquid of any kind ; 
wine, water, juice; a 


per. ind. pass. λέλησμαι. 1 a. λατκως, -ᾱ -ᾱ, «ὃν, (ff. λαπάζω to 
exhausted, 


ind, pass. sigeOnv and ελήδην.| empty) empty, dash or noise ο all- 
per. ind. mid. λέληθα. evacuated, vey ing i a kind anal a sport 
Δανὲς, -ὢ, Dor. for ληνός. Λἄπη, -ns, hy phlegm, spittle ed also κότταβος. 
Aa with the heels, Aariyaty 2 6. ink inf, pass. of λάπτω. Λατῖνος, «ου, ὃν a panes name. 
(έασθαι Dor. er λήξασθαι, 1 ᾱ.|Λαπίζωι f. «ἴσω λα intens. and adj, Latium, Latin, 


( 
inf, inf, mid, of the ebsolete Afyu,| έἆ aw to boast 
fer which νάνο. x brag ; 3 to ord) insolenth . 
Asheerépioy, ws τὸ, (fr. λαξεύω ο |Ααπιθάων, - a ε. pL 


ΛΑΣ ΛΕΡ ΛΕΙ 


Λατομέω -«ὢν f. -fow, Ρ. λελατόμη- 
κα; (fr. λᾶας a stone, and répyw 
to cut) to cut or hew stones, cut 
out of stone. per. pass. ind. 
λελατόμημαι par. λελατομημέ- 
vos, “Ny -0V- 

Aarépnpa, -ἅτος, τὸν (fr. same) a 
cut or hewn stone, 

Aaropyris, =}, ~dv, (fr. same) cut 


Adyn, -ns, ἦν Bame as λάχος. to read ; to tell, desire, order ; to 
Λαχήνας, ] 8. par, act. ο λαχαίνωε| mean, infer; to cause to lie 
Λάχμος, -ου, ὃν thickness of hair or| down, put to bed. Aéyopat, to 
Sleece, lie down, go to bed, retire to rest, 
Δαχμὸς, -00, 5, (fr. \ayydvw toal-| go to-sleep. 1a. ind. act. έλεξα. 
lot) alot, chance, hazard ; guess-| 2a. ind. act. έλεχον. per. pass. 
ing or divination by means of | λέλεγμαι. per. mid. λέλογα. 
the fingers, Λεηλασία, -as, ἦν (fr. λεία booty, 
: Aayvdes, Dor. for λαχνῄεις. and ελαύνω to drive) a plunder- 
in stone, cut out of stone ; hewn,|Adyyn, -ns, ἦν (fr. λα intens. and| ing, ravaging, destroying. 
hed. χνοῦς down) down, tender hair. | Λεηλἄτέω -a, f. -fow, (Π.. same) 
Λατόμος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same) a Λαχνήεις, -ecoa, -ev, (fr. last)| to carry or drive away booty, 
of stone, stone-culler, ma-| hairy, rough, shaggy. plunder, ravage, depopulate, lay 
Δαχοίην, -ns, -n, Att. for Adyorpt,| waste. 
-o1s, “οι, 2 a. opt. act. of λαγ-|Λεθὲκ, Heb. indecl. a measure 
χάνω. containing half an omer or cor. 
Adxos, -εος «ους, τὸ, (fr. λαγχάνω] Λεία, -as, h, booty, plunder, spoil, 
to allot) a lot, chgnce, hazard ; pillage. 
proportion, division, allotment,| Λειαγόρη, -ns, ἦν a womman’s name. 
share. Λειαίνω, f. -ἄνῶ, (fr. λεῖφς smooth) 
Λαχοῦσα, n. fem. — Λαχοῖσι, d.| tolevel, smooth, plane, polish ; to 
pl. of Λαχὼν, par. — Adywper,| soften, reconcile, recommend ; to 
Ipl. sub. 2 a. act. of AXayydvw.| mow, reap; to carry off clean, 
Λαψᾶνη, -ης, ἦν (fr. λάπτω to lick! ravage, waste; to rub, bruise, 
up) Lapsana, a kind of wild! grind, 1 a. ind. act. ελείῃνα. 
cabbage. Λείβεται, 3 sin. pres. ind. pass. of 
Λαψεῦμαι or Λαψοῦμαιι <n, -ctrat,|AciBw, f. -ψω, p. λέλειφα, to run 
Dor. for λήψομαι “ῃ, -erat, 1 ᾗ down, drop, flow, trickle; to 























son. 

Adros, -ov, §, a kind of delicate fish. 

Λατρεία, ~as, ἡν (fr. λατρεύω to 
serve, th. λάτρις a servant) ser- 
vice, ministry, attendance ; re- 
ligious service, worship, respect, 
adoration ; a servant, female αἰ- 
tendant. 

Λατρευτὴς, -οὔῦ, 6, (fr. same) α ser- 
vant, worshipper. 

Λατρευτὸς, «ἣν -dv, (fr. same) servile, 

Λατρεύω, f. -σω, p. λελάτρευκα, (fr. 
λάτρις a servant) {ο serve, wait 
upon, attend ; to worship. sacri- 
fice. 1a. ind. act. ελάτρευσα. 


Λάτριν, a. sin. λάτρίσι, d. pl. of| mid. of λαμβάνω. pour out, shed, make a libation ; 
λάτρις. Adin, Dor. for λήψῃ, 2 sin. of | {ο water, 
Λάτριος, -a, -ov, (fr. next) of or] λήψομαι, in last. Acedpat, Dor. for λειοῦμαι, pres. 


about a servant; servile. 
Λάτρις, -tos, ὃ or}, aservant, slave, 
attendant. 


Adw λῶν to see, look at, behold; to| ind. pass. contr. of λειόω. 
wish for, covet, desire; to enjoy ;{ Λείῃναν, Ion. for ελείῃναν, 3 pl. La. 
make use of, reap the fruits of ;| ind. act. of Acalve. 


Λάτρον, -ov, rd, (fr. last) wages,| to epeak, say, utter. Λεικνίζω, (fr. next) to fan, winnow. 
hire, salary, reward, Λαώδης, -εος -ους, ὃν hy (fr. λαὸς| Acixvoy or Δίκνονι -ov, 7d, @ fan, 
Λάτυμνο», -ov, τὸ; name ofamoun-| the people) popular, patriotic. winnowing machine. 
tain. Aéa, -as, hf, (fr. λᾶς a stone) α stone| Λείμαξ, -ἄκος, ἦν same as λειμῶ», α 
Aavxdvia or Λευκᾶνία, -as, ἡ, (fr.| or weight used in weaving. meadow. 
λαύω to enjoy) the throat, gullet,| Αέαινα, -ns, ἡν (fr. λέων a lion) α| Λεῖμμα, -ἅτος, τὸ, (fr. λείπω to 
ate lioness, leave) a remnant, residue, re~ 


Λαῦρα, τας, f, viz. δδὸς, (fr. next) α 
broad street, road, path or way ; 
a cell. 


Λεαίνω, Ε. -ἄνῶ, same as λειαίνω,ι mainder. 
also to rub, crush, crumble, grind. | Λειμῶν, -ὤνοςι 6, a meadow, mead, 
la. ind. act. eAéava, and Alt. | Λειμώνιος, -a, -oy, (fr. last) of or 


Λαὔρος, -α, -ον, large, wide, capa-|_ ελέῃνα. about a meadow, verdant, green, 
cious, broad, much, copious, Acdvat,and Att. Λεῄναι, la. inf.| grassy. 

Aatpus, (fr. last) widely, largely,| act. of last. Λειμωνόθε, (fr. same, and 9c from 
copiously, abundantly, Λέανδρος, -ουν ὃν Leander, a πιαη)ξ] a place) from the meadow. 

Aatw, (fr. λάω to desire) to enjoy ;| name. Λειογένειοςι -ουν ὃν ἦν (fr. λεῖος 
to devour. See απολαύω. Λεββαῖος, -ov, ὃν Heb. name ofa} smooth, and γένειον a chin) have 

Λαφυρέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. next) fo} man. ing smooth cheeks, smooth-chin~ 


spoil, plunder, rob. Λεβηρὶς, «ἴδος, h, (fr. λέπω to skin)| ned; beardless. . 
Λάφῦρο», -ov, τὸ, (fr. next) spotl,| a slough, cast off skin. Λειόγλωσσος, -ov, ὃν ἦν (41. game, 
plunder. Λέβηθ for λέβητα, 8. sin. of and γλῶσσα a tongue) 
Aagtccw or «ττω, f. «ζω, (perhaps| Αέβης, -ητος, ἡ, (perhaps fr. λείβωι tongued, of flattering speech, de- 
r. λάπτω to lick up) to devour| to pour out) a caldron, kettle,| ceitful. 


greedily, guttle, gormandize; to) spot; a foot-basin, Λεῖος, -a, -ον, even, smooth, 
consume, lavish, waste, squander.| AcBwva, name of a town. flat, plain; slippery, polished ; 


Λαχαίνω, f. -ἄνῶ, p. -ayxa, to dig|Aéyev, act. — Λέγεσθαι, pass.| finished, complete. 
for, gather. , me ος, inf, — Λέγεις -γει, 2 and| Λειότης, «Πτοςι hy (fr. last) evenness, 


Aayavela, -as, ἦν (fr. last) pot} 3 sin. pres. ind. act. of λέγω. smoothness. 
bs, vegetables, herbage. Acyedy, -ὤνος, 6, (fr. Lat. legio) αἱ Αειόω, f. -dow, (fr. same) to polish, 
Aayavetw, f. -εύσω, (fr. last) to| legion, multitude. a. sin. λεγε- smooth, even or level; to 
produce or bear pot herbs; to| éva, pl. -Gvas. make a road, 
gather herbs or vegetables. Aa-| Aéyvov, -ov, 7d,,0r Λέγνη, -ηςι ἦν @| Λείουσιν, Poet. for λέουσι, d. pl. of 
χανεύοµαι, to be eaten up like der, hem, fringe flounce. λέων. 


grass; to feed on vegetables. 


Λεγόμεθεν, Lol, for λεγόµεθα, | pl. | Δείπε, pres. impr. act. or Ion. for 
Adydvor, «ουν Τὸ, (fr. λαχαίνω to 
1 


pres. ind. pass. — Λέγομες, Dor.| έλειπε ὃ sin. umpf. act.— Αεέπειν 
g) pot herbs, vegetables; grass,| for λέγομεν, 1 pl. pres. ind. act.| act. — Λείκεται, pass. 3 sin. 
herbage. — Δέγοντι, Dor. for λέγουσι, 3} pres. ind. — Δείπετον Jon. for 
Λάχειος, -a, -ov, (fr. same) easily| pl. pres. ind. act. of ελείπετο, 3 sin, impf, pass. — 
ug, grassy. Λάχειαν -as, ἦν] λέγω, f. λέξω, p. λέλεχα, to set; ΑΛειπόμενος “ην “ον par. pres, 
name of an island. apart, choose, select ; to gather,| pass. — Λάποντα, a. sin. orneut. 
Λάχε, 2 a. impr. act. — Aayetv,| collect, assemble; to number,| pl. par. pres. act. of λείπω, 
inf, of λαγχάνω. count, recount, enumerate; ἰοΛειποθῦμία -as, ἦν (ff. λείπω to 
Λάχεσις, -tos, Att. -εως, ἡ, Lache-| talk, speak, say; speak of, men-| fail, and θυμὸς the mind) a fainé, 
sis, one of the Fates ; lot, destiny.| tion, relate, iene ; to call, name 31 swoon, 


ΛΕΙ 


ΛΕΛ 


Astxopat, =, -εται, ind. — Λειπό-| Λεί(ψαν᾽, for λείψανα, n. pl. of 


µενος, par. pres, pass. of λείπω.| Aciavov, -ov, τὸν 


Acirévews, -ω; 5, (fr. λείπω to leave, 
and ναῦς a ship) α deserter from 
a ship. 

Λειποστρᾶτία, -as, fy OF -tov, “ου; 
τὸν (ή, same, and στρατὸς the 
army) desertion. 

Λειποστρᾶτιος, -ου, 5,4, (fr. same) 
a deserter. 
Λειποψῦχέω -G, (fr. λείπω to fail, 
and ψυχὴ the soul) to faint, 

swoon. 

Λειποψυχοῦντα, a. sin. pres. par. 
of last. 

Acirw,f. -ψω, Ρ. λέλειφα, to leave, 
depart; to relinquish, forsake, 
abandon, quit; to leave off, de- 
sist, stop; to leave to another, 
devise, bequeath; to be deficient 
wanting ; to fail, come short of, 
want, Mid. Λείπομαι, to remain, 
survive ; to be left behind, sur- 
passed. 1 a, ind. act. έλειψαν» a. 
ind, act, έλέπον. per, ind. pass. 
λέλειμμαι.Ρετ. ind. πη]άλέλοιπα. 


(fr. λείπω to 
leave) α remnant, residue, τε- 
mainder, 


Λείψων 1 {. ind. act. of λείπω. 


Λείων, Poet. for λέων. 

Aciwats,-tos, Att. -εως, ἦν (fir. λειόω 
to smooth, th. λεῖος smooth) a 
smoothing, polishing. 

Acxdvn, -ns, 4, α basin, plate, dish. 

Λεκάνιον, -ov, τὸν (dim. of last) a 
little basin, dish, plate. 

Λεκανὶςι -idos, #, (fr. same) a bowl, 
basin, plate, dish. 

Λέκῖθος, -ov, ἡ, the yolk of an egg ; 


but -ου, 6, a pea, pease ; pudding 


of bean or pease meal, 

Δεκις, -id0s, 4, and Λεκίσκοςι -ov, 6, 
(fr. next) same as 

Λεκὸς, -οῦν 6, or Λέκος, -εος -ους, 
τὸν α little dish, plate, saucer. 

Λεκτέος, -a, -ov, (fr. λέγω to speak) 


to be read or said ; to be explained 


oréold, &c. according to the verb. 


Acxrixds, -}, -dv, (fr. same) elo- 


quent. sup. λεκτικώτατος. 


AEZ 


ἸΛεληθότως, (fr. λεληθὼς, par. per. 


mid. of \avOdvw to elude) secretly, 
hiddenly, privately, clandestinely. 


Λέληκαι Sync. for λελάληκα, per. 


ind. act. — Λεληκὼς, Sync, for 
λελαληκὼς, per. par. act. of λα- 
λέω. 

Λέλημμαι, per. ind. pass, — Λε- 
Anppévos, pcr. par. pass. of Aap 

άνω. 

Λελῇσθαι, per. ind, pass. of ληΐζο- 
pat or λῄήζομαι. 

Λέλησμαι, -cat, -orat, ind. — Ac- 
λῆσθαι, inf. — Λελησμένος, par. 
per. pass. of λανθάνω. 

Λέληφα, per. ind, act. of λαμβάνω. 

Λελιημένος, -n, -ov, (per. par, pass. 
οΓλιλέω -ὣ to wish for) beloved, 
dear, longed for ; ready, anxious. 

Λελίλημαε, for sake of sound λελίη- 
pat, per, ind. pass. of λιλέω. 

Δελιμμένος, «η, -ov, par. per. pass. 
of λίπτω. 

Λέλογα, per. ind. mid. of λέγω. 

Λελογίσμεθαν 1 pl. per. ind. pass. 
of λογίζοµαι. 


Λείπωσα, Dor. for λείπουσα, fem. of| Λέκτο, Poet for λέλεκτοι Ion. for] Δελογισμένως, (fr. per. par. pass. 


λείπωνφ-ουσα, «ον; pres, par. act. 
of last. 

Acfptvos,and Alocvos,-n,-ov,same as 

Ariprées, -εσσαι -εν, (fr. λείριον a 
lily) of α lily, like a lily, sweet, 
blooming, fresh, tender. d. sin. 
fem. λειριοέσσῃ. 

Λείριον, and Λίριον, -ov, 7d, α lily. 

Λειρὸς, -d, -dv, slender, thin ; pale, 
white. 

Λεϊστὸς, -, -ὃνι (fr. λεία a booty) 
thut may be plundered ; repara- 
ble, retrievable. 


Λειτὸς, «ἡ, «ὃν, (fr. Aads the Ρεο-| Αέλᾶθα, Dor. for λέληθα 
for λαθέσ- 


ple) public, common. 

Αειτουργέω -@, {. -ήσω, Ρ. λελει- 
τούργηκαι (ff. λειτουργὸς a pub- 
lic minister) to administer pub- 
licly, officiate, attend a public of- 
Jice or duty ; to serve the state. 1 
a. ind. act. edarotpynca’ inf. 
λειτουργῆσαι. 

Δειτούργημα, -ατος, τὸ, (fr. same) 
service, minisiry. 

Δειτουργίαν -as, f, (fr. same) a 
public administration, ministry, 
office ; contribulion ; liturgy. 

Aroupytxds, -ὴἡν ~dv, (fr. next) per- 
forming public service, adminis- 

* tering publicly, 

Λειτουργὸς, -οῦν 5, ἦν (fr. λειτὸς 
public, and έργον a work) a pub- 

tc Officer, minister, 

Λειχὴν, -ivos, 5, a letter, ringworm ; 
an eruption, scab, ulcer; hard 
Slesh on horses’ knees ; liverwort. 

Λειχηνιάω -ὤν (fr. last) {ο be af- 
Sliicted with eruptions or ulcers, 


ελέλεκτο, 3 sin. pper. pass. of 
λέγω. 

Λεκτὸς, -ὴ, -ὃν, (fr. λέγω to speak) 
spoken, said ; chosen, selected. 


Λέκτρον, -ου, τὸ, (fr. λέγομαι to lie 


down) a bed, couch. 
Λέκυθος, -ov, 6, same as λέκιθος. 


Acd\aBécOat, Poet. for λαβέσθαι, 2a. 
inf. mid. — Λελάβησι, Ion. Ana~ 


of λογίζοµαι to reason) prudent- 

ly, sensibly, reasonably ; delibe- 
rately. 

Λέλογχαν-ας, «ει ind. — Λελογχὼς, 
par. per. mid. of λαγχάνω. 

Λέλοιπαν -ας, -ε, ind. — Actaris, 
~via, "ὃς, par. per, mid. οΓλείπω. 

Λελουμένος, -η, -ον, per. par. pass. 
of λούω. 


dip]. and Parag. for λάβῃ, 3 sin.| Λέλοχαν or Ἐίλοχαν Att. for λέλεχα, 


2 a. sub. act. — Λελαβόμην, 


Poet. for ελαβόµην, 2 a. ind, 
mid. of λαμβάνω. 

per. ind. 
mid. — Λελαθέσθαι, 


per. ind. act. of λέγω or λέχω. 
Λελοχῶὼς, -via, «ὃς, par. of last, or 
per. par. mid. of λέχω. 
Λέλὕκα, -as, -c, per. ind. act. of 
λύω. 


Oa, 2 a. inf. mid. — Λελάθῃ, for| Λελύμασμαι, Att. for λελύμαμμαι, 


λάθη, 2 sin. 2 a. sub. mid. — 


Λέλᾶθον, for ἐλἄθονι 2 a. ind. 


per. ind. pass. of Avpalvw. 
Λελυμασμένος, par. fr. last. 


act. — Λελαθόμην, for ελαθόµηνι| Λελυμένος, «η, «ου, par. per. pass. 


2 a. ind. mid. of λανθάνω. 


Λέλακαν “aS, “ει ind. — Λελακὼς, 


-via, -ὃςι par. per. mid. of λα- 
κέω ΟΥ ληκέω. 

Λελακυῖα, fem. of λελακὼς, in last ; 
or Sync. for AcAaAnxas, per. par, 
act. of λαλέω. 

Λελάληκαι -ας, -€ Οἵ -ενι act.— Λε- 
λάλημαι, -σαι, -ται, pass. per. 
ind. — Λελαλημένοςι -ηι «ον, par. 
per. pass. of λαλέω. 

Λελάμπρυνται, ὃ pl. of AcAdurpup- 
pat, per. ind. pass. οΓλαμπρύνω. 

Aé\acpat, -σαι, -orat, 1 pl. Λελάσ- 
µεθα, Dor. for λέλησμαι, -σαι, 
-σται, I pl. -σμεθα, per. ind, pass, 
of λανθάνω. 

Λελατομημένος, -ην “ον, par. per. 
pass, of Aaropéw. 


labour under the erysipelas, be| Λελάχοιμι, for λάχοιμι, 2 8. opt. 


scorbutic. 
Λειχήνωρ, (fr. λείχω to lick, and 
ανὴρ & man) the name of a 
' mouse, 

Λειχομύλη, -ns, i, (fr. same, and 
, µύλη ἃ cornmill) the name of a 
mouse. - ; 
Λείχω, f. -ἕω, p. «χα, to lick ; to 

ikk'up, devour.” 


Δείψαν, lon. for έλειψαν, 3 pl. 1a. 
in dot oF elon * P 


act. — Λελάχωσι, Ion, Anadipl. 
for λάχωσι, 3 pl. 2 a. sub. act. 
of Nayydvu. 

Λελειμμένος, par. of Λέλειμμαι, 
-Yat, -rrat, per. ind. pass. of 
λείπω. 

Λελειχότες, n. pl. per. par. act. of 
λιίχω. 

Αελέχθαι, per. inf. pass. of λέγω. 

Λέληθα, -as, -ε, per. ind. mid. of 
λανθάνω. 

367) 


— Λέλὕται, 3 sin. per. ind. pass. 
— Λέλυντοι Ion. for ελέλυντο, 3 
pl. pper. pass. of λύω. 

Δελύπηκαν -as, -ε or -ev, per. ind. 
ac of λυπέω. 

Δέμβος, -ov, ὃν α pinnace, smack, 
shift bark. ο. 

Λέμμα, -ἅτος, τὸ, (fr. λέπω to peel 
off) { rk, rind. 

Αέμφοον δα ὃ, dirt of the nose. 

Λεμφὸς, -ἡ, -dv, slimy, snivelly > 
drivelling, foolish, silly. 9 

Λέντιον, -ου, τὸν (fr. Lat. linteum, 
linen cloth) α linen cloth, towel, 
napkin. 

Aéfaro, Ion. for ελέζατο, 3 sin. 1 a, 
ind, mid. of Aéyw. 

Λέξεοι Ton. for λέξου, pres. impr. 
pass. of λέζοµαι. 

Λεξίδιονι -ov, τὸ, (dim. of λέξις a 
saying, th. λέγω to speak) a 
little saying, phrase, expression, 
proverb. 

Λεξϊκὸν, -οὔ, τὸ, (fr. same) a Lezi- 
con, dictionary. 

Αέξις, tos, Att. -εως, h, (fr. λέγω 
to speak) a word, saying; a 
speech, oration, pleading, elo- 
quence ; style, expression, diction; 
areading, glossary, paraphrase ; 
language, 


ΛΕΠ ΛΕΥ ΛΕΥ 
Δέξομαιι (fr. λέγω to lie down) to| and φωνὴ voice) shrill-voiced,| Λεύκη, os, }, (fr. λευκὸς white) 

















lie down, go to bed, with a weak voice. the white poplar ; also leprosy, 
Λεξοῦντι, Dor. for λέζουσι, 3 pl. 1) Λεπτὂνω, f. «ὕνῶ, (fr. λεκτὸς thin) Αευκήρετμος, του, , 4, (fr. sane, 
f. ind. act. of λέγω. to make thin, lessen, diminish ; to| and ερετμὸς an oar, th. ερέσσω to 
Λέοντα, a. sin, of λέων. break into small pieces. -Asxrt-| row) having white oars. 
Δεοντέη -Ἡν -éns «Ἡςι ἦν (ft. λέων a} νοµαι, to grow Uun, fall away. |Λεύκιπποςι-ου, 5,4, (fr. same, and 


hon) a lon’s skin. Asriptov, -ov, τὸν (dim. ofnext) αἱ ἵππος a horse) having or riding 
Λεόντειος, OF -τιος, OF «τεος, <a, -ov,| small shell. on white horses, 

Λέοντος, -ov, and Λεοντώδης, -cos| Λεπῦρὸν, -οὔ, τὸ, (fr. λέπω to peel) | Λευκῖτης, -ου, ὃν (fr. λευκὸς white) 
~ous, by fy (f λέων alion) of αἱ the rind, bark, peel, skin, shell,| white, marked with white. 

hon, hike a lion ; brave, valiant, husk, scale. Λευκόγειος, -ov, Att. Λευκόγεωςν 
Αεοντηδὸν, (fr. same) like or in the| Λεπυρὸς, -ᾱ, «ὃν, (fr. next) covered| -w, 5, ἦν (fr. same, and γῆ the 

manner of lions, boldly. with bark, skin, shell, scales οτἱ earth) chalky, of a white soil, 
Λέπαδνο», -ov, τὸ, (fr. λέπω to skin)}| husks. Λευκοθέα, -ας, 4, the name of a 

α leathern strap fastening the| Aézw, {.-ψω, p. -ϕαν to take off the| woman. . 

yoke to the horse’s neck, a col-| bark or rind; to skin, peel, shell.| Acvxéiov,-ov, rd, (fr. λειικὰς white, 

 headstall. n. pl. λέπαδνα. Δερία, -as, 4, name of an island. —j} and {ον a violet) the white violet ; 

Λεπαῖος, -a, -ov, (fr. λέπω to ρθε])| Λέριοι, the inhabitants of the| snow drop; white lily. 


mountainous, rough, rugged. island Leria. Δευκοῖσιι 4. pl. Ion. of λευκός. - 
Αέπαργος, -ov, 5, ἡ, (fr. λέπις a] Aepvatos, -a Ion. -n, -ον, (fr. next)| Λενκόλινον, -ουν τὸ, (fr. λευνὸς 

scale, and | αργὸς white) white,| of Lerna, Lernean, white, and λίνον flax) white far. 

white-skinned, Λέρνη, -ns, ἦν name of a lake. Atvxopérwros, -ov, 5, ἡ, (fr. same, 


Λέπας, -ἄδος, τὸ, (fr. λέπω to strip) | AcoBidas, a. pl. of Λεσβίς.. and µέτωπον the forehead) hav- 











α rock, cliff, promontory. Λεσβίζω, and Λεσβιάζω, (fr. Aco-| ing a white forehead, white-front- 
Λέπας, -ἄδος, 4, (fr. last) α shell} Bisa Lesbian) to imitate the Les-| ed. 

Jish which sticks to rocks, a lim-| bians ; behave immorally, be dis-| Λευκοπάρῃος, -ov, δι 4, (fr. same, 

pet.” solute. and παρειὰ a cheek) having white 
Δεπαστὴ, -ἧς, #, (fr. last) a little| AcoBis, -ίδος, 6 or ἡ, a Lesbian. cheeks, fair cheeked. 

pot or cup like a shell, Λεσβόθεν, (fr. next, and Sev from al Λευκόπτερος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 
Λεπίδιον, -ov, τὸ, (dim. of Aeris a| place) from Lesbos. and πτερὸν a wing) having white 

*- scale) a small scale, shell. Λέσβος, -ov, §, name of an island,| wings. 


Δεπίδωτος, -ov, 6, ἡ, (fr. same)|Accydlovres, n. pl. pres, par. act. | Λευκόπωλος, ~av, 5,4, (fr. same, and 
scaly, having scales. of πώλος a young horse) riding on 

Λεπίζω, {. -Yow, (ff. λέπος the bark,| Αεσχάζω, (fr. next) to talk, chat,| or drawn by white horses. 
th. λέπω to peel off) to peel converse. Λευκὸς, -i), -dv, white ; bright, clear 
the bark, take off the scales οτ]Λέσχη, -ns, f, conversation, talk,) fair; pure, impid; calm, se- 
shell, strip. j cabal, intrigue ; a place of| rene ; joyful, lucky. Comp. λευ- 

Δετὶς, «ἴδος, f, (fr. λέπω to peel) αἱ resort, an hospital, public lodg-| κότερος, sup. -κότατος. 
scale, shell; bark, rind, peel; αἱ ing. Λευκόστικτος, -ov, ὁ, ἦν (fr. last, and 
Jun plate, pl, λεπίδες. Λεσχηνεύω, {. -εύσω, same asdeo-| στίζω to mark) marked with 

Λέπισμα, -dros, rd, (fr. same) peel-| χάζω. while spots ; spotted, variegated, 
ing or taking off the bark, white| Λευγαλέῃς, Ion, for λευγαλέαις, d.| Λευκότης, -πτοςι ἦν (fr. λευκὸς white) 
streaks caused by peeling ; that pl fem, — Λευγαλέοισιν, Ion,| whiteness ; clearness, brightness. 
which has been peeled. or λενγαλέοιςι d. pl. mas. of | Acvxopais, -ἕος οὓς, 6, ἡ, (fr. same, 

Λέπος -€05, -ους, τὸν (fr. same) | Λευγἄλέος,-α, -ov, (perhapsfr. Xoi-| and φαίνω to show) white. 
same as Aerts. γὸς destruction) destructive, per-| Acéxogpus, -vos, 6, ἦν (fr. Acuxds 

Άεπρα, ~as, ἦν (ff. λεπρὸς leprous)| nicious ; sad, mournful ; griev-| white, and οφρὺς a brow) having 
the ous, severe, calamitous, unfor-| a white front. 

tunate, wretched ; feeble, weak, | Λευκοχἵτωνι -wros, ὃν h, (fr. same, 

rough, craggy; α roc Acvi, and Agvis, 6, Heb. Levi, a} and χιτὼν a coat having a white 

Λεπρὰς, a. pl. of λεπρός. man’s name, g. τοῦ Aevt, a. τὸν] coat, clothed in white. 

Λεπράω -&, f.~fow, (fr. λεπρὸς le-| Λευϊν. ; Λευκόχροος -ους, -όου «οὔ, 6, ἦ, (fr. 
prous) to ὕεσοπιε leprous ΟΓ]Λευιαθὰνι Ηεῦ. indecl. Leviathan,a| same, and χρόα colour) of 4 
scabby. kind of serpent, a crocodile, whale.| white colour, white 

Δεπρὸν, -οὔ, τὸν (fr. same) the le-|Acuirns, -ου, 5, (fr. Δευϊ Levi) αἱ white. 

Levite Λευκόχρως, -wros, 6,4, (fr. same, 
and χρῶς skin) having a fair 
Jair. 


rosy, 
Δεπρὰς, -ddos, 4, (fr. λεπρὸς rough) 


prosy. . 
Λεπρόομαι, (fr. same) to become le-| Acvirixds, -i}, -dv, (fr. same) Levi- \ 

prous, par. per. pass. λελεπρω-| tical. skin 

μένος. Λεύκ’, for λευκὴ, fem. of λευκός. |λΛευκόω, same as λευκαίνω. 
Λεπρὸς, -ᾱ, -ὂν, leprous, scabby,| Λευκαίνων {. -ἄνῶ, ({:.λευκὸς white) | Λεὔκτρα, “ων, Τὰ, name of a town. 

scaly, rough ; a leper. to whiten; become white. 1 a.| Λευκώλενος, -ου, ὃ, ἦν (fr. λευκὸς 
Αεπτᾶλέος, -a, «ον, same as λεπτός.| ind, act. ελεύκανα, Att. ehetxy-| white, and ωλένη an arm) white 
Αεπτῇ, d. sin. fem, of λεπτός.] να. inf, λευκᾶναι. i a. ind. pass. armed 
Αεπτολογία, -as, ἦν (fr. λεπτὸς! ελευκάνθην. 

small, and λέγω to speak) light) λευκᾶναι, 1 a. inf. act. — Acuxd- 

discourse, arguments about tri-| vas, 1 8. par. act. — AevxavOels,| on the eye. 

δε; a minute discussion. 1 a. par. pass. of λευκαίνω. Λευρὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. λεῖος smooth) 
Λεπτὺν, -οὔ, τὸ, (fr. next) α small| Λευκανθὴς, -éos -οὓς, 5, ἦν (fF. λευ-| even, flat, smooth. 

piece of money ; a mite. κὸς white, and άνθος a flower) | Λεύσσετε, 2 pl. pres. ind, act. of 
Λεπτὸς, -2, -ὂν, thin, fine; small,| having a white flower; hoary,| Λεύσσω, to see, at, behold, view, 
. slight, slender; weak, feeble,| gray, bluish. . 

Saint; acute, subtile, ingenious.| Λευκανθίζω, (fr. λευκὸς white) to| Λευστὴρ, -iigos, 5, (fr. λεόω to throw 
Λεπτότης, -ητος, ἡ, (fr. last) thin-| grow or become white. a stone) one who a stone ; 

ness, fineness ; subtilty, πηπικίδ-| Λεύκασπις, «ιδοο ὃν (fr. devxds| or a person fit to be stoned. 

ness; ingenuity, subtlety, cun-| white, and ασπὶς a shield) hav-|Acvyepovéw -3, (fr. next) to be 

ming. ing a white shield, splendidly thed in white. 
Acxréguvos, -ov, ὃν §, (ff. same,| armed, ες ην armour. ἸΛευχείμων, -ov0s, 5, 4, (ff.. λενκὸς 


Λεύκωμα, ἄτος, τὸν (fr. λευκὸς 
white) a white tablet, white speck 
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’ white, and εἶμα a dress, th. ζω] oblivion, forgetfulness ; the river|Anvis, -cd, ὃν α wine press or vad ; 
to put on) dressed tn white. Lethé. a swamp, pond, marsh, 

Λεύων f. «εύσων (fr. λᾶς a stone) to|A40w, Dor. Λάθω, {. λήσω, per.|ARvos, -εος «ους τὸ, (fr. λεῖος 
aim ; to strike or kill with stones, mid. λέληθα, same as dAavOdrw.| smooth) wool, 
stone to death. Mid. Λήθομαι, same as λανθάνο-| Λῆξαν, Ion. for έληζαν, 9 pl. 1 a. 

Λεχέεσσι, Ion. d. pl. of Aéyos. μαι. ind, act. — Λῆξαι, 1 a. inf. act, 

Λεχεποίης, -ov, ὃν ἦν (fr. λέχος al Ληϊδ᾽, for Aniéa, a. sin. of Anis. — Αήζασθαι, 1a. inf. mid.—Aj- 

ed, and πόα, Ion. ποία grass)|AniZer’, for XniZero, Ion. for εληϊ-| ζεια, -ας, -e, Aol. for Ajkatpt, 
producing herts fit for beds,| Cero, 3 sin. impf. mid, of -αιςι-αι, 1a. opt. act. of Ajyw. 
grassy, fertile. Ληϊζω, f. «ἴσω, (ff. λεία booty) to} Λῆξις, -ιος, Att, «εως, ἡ, (fr. λήγω 

Δεχθὲν, neut, of λεχθεῖς, -εἶσα, -ἐνι] plunder, ravage, rob, spoil; to| tocease) a cessation, delay, stop, 
1a. par. pass. of λέγω. carry away, setze, capture; to| pause; abode, residence, 

Λέχος, -εος -ous, τὸν (fr. λέγω to lic obtain, get, procure. per. ind.|Anéts, -cos, Att. -εως, ἦν (fr. λή ω, 
down) a bed, couch; amarriage-| pass. λελήϊΐσμαι. for which λαγχάνω to allot) a 
bed, marriage. Anin, -ns, ἡ, Ton. for λεία. lot, portion, share; inheritance, 

Aéyptos, -a, -av, oblique, across, | Arjiuv, -ov, τὸν standing corn; αἱ condition, state. 

Λεχὼ, -όος -οὕς, ἡ, (fr. λέχος a bed,| crop, harvest, field of corn. Ῥ].|Ληρέω -ὤ, (fr. λα intens. and ῥέω 
th. λέγω to lie down) a woman! τὰ λήῖα. to speak) to blab, talk nonsense ; 
in childbed. Anjts, -ἵδος, 4, (fr. λεία booty) plun-| to trifle. 

Afyw or Λέχομαι, (fr. same) to| der, booty ; a seizure, capture ;|Arjpos, -ov, ὃν (fr. samc) an idle 
Rave children, produce young,| abundance of cattle or flocks. tale, fiction ; trifles, silliness, fol= 
breed, Ληΐσσατο, Ion. and Poet, for εληϊ-ἱ ly, nonsense. 

Λεώδἅμας, eavros,6,nameofaman.| caro, 3 sin. f a. ind. mid. — Ληρώδης, “εος -ovs, ὃν hy (fr. last) 

Ac®pe, cont. for λεάοιµι, pres. ορί. Antoceras, Poet. for ληΐσεται, 3|  trifting, silly, weak. 
act. of λεάων for λάω. sin. 1 {. ind, mid. of ληΐζω. Aijs, Dor. for θέλῃς, see λῇ. 

Λέων, -ovros, 8, (perhaps fr. λάω to} Ληϊστὸς, -ὴἡ, -dv, (fr. λεία plunder) | Λήσειςι 2 sin. 1 f. ind. act, — Λή- 
see) a lion. d. λέοντι. g. pl. Acév-| seized, captured, plundered. σεσθε, 2 pl. 1 f. ind. mid. of 
των. Ληΐστωρ, -opos, ὃν (fr. same) a λανθάνω. 

Λεωπέτρα οἠλειοπέτρα, and Λειωπε-] plunderer, robber, spoiler, high-|Anotralypwy, -ovos, ὃν ἡν (fr. λήθη 
τρία, -ας, ἡ, (fr. λεῖος smooth,| wayman, pirate. forgetfulness, and παῖγμα a play- 
and πέτρα ἃ rock) a smooth rock. | Ληΐτις, «ἴδος, ἦν plundering ; απ thing) forgetful of play; ceasing 

Λεωργὸς, -08, 5, (fr. λεῶς the people,} epithet of Minerva, also a cap-| or stopping play; an epithet of 
















and έργον a work) @ maker of} tive. Bacchus. 

men; bold, audacious ; cunning,| Λήϊτος, Ion. for λειτός. Λησμοσῦνη, ns, ἦν (fr. λανθάνομαι 

subtle. Λήϊτον, -ov, τὸν (fr. last) a court,| to forget) forgetfulness, oblivion. 
Λεὼς, -ὤ, 5, Att. for λαός. court house ; the commons, Λήσομαι, 1 f. ind, mid. — Λήσομεν, 


Aewogérepos,-ov, 5, ἡ, (fr. last, andj Anxéw, Dor. Adxéw, f. -jow, to} 1 pl. of Ajow, 1 {. ind. act. of 
σθέτερος one’s own) admitted as| muke a noise, sound, resound ; to) λανθάνω. 
α citizen, presented with the free-| crack, crackle, crash, break with| Ληστεύων f. -εύσω, (fr. λῃστὴς, a 
dom of the slate, a cilizen, free-| α noise; to rend, cleave, tear; to| robber) to rob, plunder. 


man, one of their own. speak, say, tell, tulkof. Λιστήριονι -ov, τὸ, (fr. same) a 
Αεωφόρος, -ου, 8, ἡ, (fr. same, and] Ajxt0os, -ov, 5, α cruct, phial, jar) gang or band of robbers, bandit- 

φέρω to bear) a high road, beaten| for oil. ti; robbery. 

path, Λήλαντος, -ov, 6, a proper name. | Ληστὴς, -οὔ, 6, for ληϊστὴς, (fr. λεία 


Ajj, 3 sin. of AG, Ajjs, Ajj, Dor. for Ajjpa, “dros, τὸ, purpose, design ;| booty) a robber, thief, plunderer, 
θέλω, <5, “my pres. sub. act. o ravery, courage, intrepidily ;| pirate, 
Φέλω or εθέλω, or pres. sub. of| presence of mind. Anortkés, and Λῃστρϊκὸς, -ὴἡ,-ὂνι (fr. 
Adw, Adw, λάῃς, Ady, Cont. Ad, | Λημᾶλέος, -a, -ov, (fr. λήμη the} last) plundering, robbing, living 
λᾷς, AG, and Dor. λῶ, λῆς, AF rheum of the eyes) sore-eyed,| on plunder, predatory, piratical. 


Λήβω, obs. for which λαμβάνω. blear-eyed. Anorpis, -idos, 4, (fr. same) a. /ε- 
Aijy’, for λῆγε, pres. impr. act. —| Λημάω -G, (fr. same) to have sore} male robber, pirate vessel. 
Anyéipevat, Dor. for λήγεινι pres.| «εδ. Λῄστρων, -ονος, 6, (fr. same) aden 
inf, act. — Λήγοιμεν, | pl. pres.| Λήμη, -75) ἦν the rheum of the eyes,| or hiding-place of robbers. 
opt. act. of running from the cyes, soreness| λησῶ, Dor. for λήσω, 1 f. ind, act. 
Δήγω,σεις -ει, to cease, stop, desist,| of the eyes. of λάω, or of λανθάνω. 


ave off, cause to cease ; to rest, 

be quiet ; to fuil, decay. 

Λήδονι -ου, τὸ, a kind of shrub 
called cistus ; a net. 

Aijéos, -εος -ovs, τὸ, α 2arment male 
of fine cloth ; a threadbare coat. 

Λήκομαιν Same as λ'/Ίζυμαι. 

Ληθαῖος, -αίαι -αἴονι and Λήθαιος, 
en, -ον, (fr. λήθη forgetfulness) 
Lethaan, oblivious, forgetful ; 
causing forgetfulness. 


Aijpuas -ἄτος, τὸ, (fr. λαμβάνω to] Anrotdns, -ov, , (fr. next) the son 
take) any thine received or as-| of Latona. 
sumed ; an office, dignity ; «| Anra, -όος -ουςι ἡ, Latona. a, Λη- 
bribe, gift ;° profil, gain, cmolu-| réa -ᾱ. 
ment ; an argument, proposition,| Ληφθείην, 1 a. opt. pass.—AngBeis, 
assumption ; an axiom, lemma ;} pur. 1 a. pass.— Ληφθῆναι, 1 a. 
boldness, confidence. inf, pass. — Λήφθητιι τω, I 8. 
Λήμνιος, -a, "ον, (fr. Λῆμνος ΑΠ] impr. pass. of λαμβάνω. 
island) of or belonging to Lem-| λήχω, obs. for which λογχάνω. 
noa, Lemnian. Λῆψιςι tos, Att. -εως, ἡ, (fr. Aap- 
Λημείσκος, -ov, ὃν coloured ribands άνω to take) α receiving, re- 
Λήθαργος, -ov, 6, (fr. same, and nging from a crown or gar-| ception, taking, acceptance, τὲ- 
anyds lazy, or έργον work) le- land, a knot, cockade ; lint. cetpt. 
argy, drowsiness, alcepiness.| Λῆμνος, -ου, f, name of anisland. |Ayy-opat, =n, -crat, pl. "ψόμεθα, 
Also adj. for λάθαργος, sce λαίζ-| Ληναὶν -ὤν, al, or Λῆναε, (fr. ληνὸς| «-ψεσθε, -Ψονται, | f. ind, mid. ‘of 


Oapyos. a wine tub) Bacchanalians, Nap βίίνω. 
Λήθεαι, Ton. for λήθη, 2 sin. pres.| Ληναῖος, -ov, 6, (fr. same) an epis| Λία, for λεία. 
ind. mid. — Λήθει, 3 sin, pres.| thet of Baechus. Αιάζω, {. -σω, Ρ. -Ka, to agitate, 


ind, dct. — Λήθετ), and Λήθετο,! Ληναιὼν, «ὤνος, 6, (fr. next) the} disturb, move, disorder ; to has- 
Jon. for ελήθετο, 3 sin. impf.| month when Bacchanulian rites, fen, make speed.  ArdCopat, to 
mid. of λήθω. were performed, January. a.| separate, uithdraw, secede, turn 
Δήθη, ης, hy (Fie to lic hid)! = sin. να aside; to go from, depart, var 
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οἱ]; tocome or go to, approach, Αιθάζομεν. -ere, 1 and 2 pl. pres. |Αιθώδης, -εος -ous, ὅ, ἡ, (fr. same) 


bend, stoop ; to close upon. ind. act. of like stone, stony. 
Aiay, and AYay, very, very much,\AcOigw, f. -dow, p. λελίθακα, (fr.| Λιθωµότης, -ov, 5, (fr. same, and 

exceedingly, too much, surely. λίθος a stone) to stone, pelt or} ὀμνυμι to swear) who swears on 
Λιαρὸς, -ᾱ, -dv, for χλιαρός. kill with stones, throw stones.| or by a stone. 


Δίβᾶνος, -ov, ὃν Lat, Libanus, αἱ 1a. act. ind. ελίθασα. per. ind. | Λίθωσις, -tos, Att. -sws, ἦν (fr. λιθόω 
mountain of Syria ; the frankin-| pass. λελίθασμαι. 1 a. ind. pass.| to petrify) changing into stone, 
cense-shrub, frankincense, ελιθάσθην. petrifaction. 

Διβανωτὸς, -οὔ, ὃ, and Λιβανωτὸν,| Λἴθαξ, -ἄκος, 4, §, (fr. same) stony, | Λικερτίζων (f. λίαν much, and oxip- 
«οῦ, τὸ, (fr. last) frankincense,| rugged, craggy. Subs.asmall| rdw to dance) to dance immo- 
«απ incense-vessel, censer. stone, pebble, rough stone. destly. ; 

Αγβᾶς, -dd0s, ἡ, (fr. λείβω to trickle)|A7Oas, -ἄδος, ἡ, (fr. same) α stone, |Λικίγζ, a chirp, the least noise 
a drop ; dripping, trickling ; a small stone, pebble; a@ shower of| made by birds. 


rill, rivulet, stones. Αικμάω -ὤ, f. «ήσω, p. λελίκμηκα, 
Διβερτῖνος, -ov, ὃ, a Libertine, a} Λιθάσαι, inf. — Λιθάσας, -ασαι-ανι] (tr. λικμὸς a fan) to winnow 
sect among the Jews. 1. pl. «θάσαντες, par. 1 a. act.| corn; to dissi » scatter, grind 
Διβόνοτος, -ov, 6, (fr. λὶψ the| -'-Λιθασθῶσιι pass.— ArOdowor,| to powder, 1f. ind. act. λικµήσω, 
south-west wind, and νότος the| act. 3 pl. 1 a. sub, οΓλιθάζω. “ELS, “ει. 
south wind) a south-west wind, |AcOéa, and Λιθία, -αςι ἦν (fr. λίθος αἱ Λικμητὴρι -Hpog, and Αικμητὴς, -οὔ, 
Λιβυᾶθεν, Dor. for Λιβυήθεν, (fr.| stone) α quarry, heap or collec- » (fr. next) a winnower, ; 
next, and θεν from a place) from| tion of stones; a mass, pile, Atkpds, -οῦ, 6, α fan, winnowing 
Libya. Λιθεία, -as, f, (perhaps fr. λίαν] machine. 
A: Bin, -ης, ἡ, Libya, the name οῇ much,and θὶς a heap) luxury, ex-| Λικμώντων, g. pl. cont. of λικμάων 
a country. travagance ; ahundance, plenty. | -ὢν, pres, par. act. of λικµάω. 
Λίβυρνις, -os, hy and Λίβυρνον, Λιθίδιονι "ου; τὸν (fr. λίθος a stone) Λίκνον, "ους τὸ, same as λικµός. 
-ου, τὸ, a kind of boat, skiff, gal-| @ small stone, pebble, gravel. Λικριφὶς, (fr. λέχριος oblique) 
ley, used by the Liburnians. Λίθίνυς, -n, -av, (fr. same) made| obliquely, sideways. 
AlBus, -νος, 6, a man of Libya, απἱ of stone, stony. _ Λικροὶ, -dy, of, (perhaps fr. dE 
African, Λιθοβολεῖσθαι,ΡΓεδ. inf. pass. cont,| oblique, and κέρας a horn) the 
Λίβυσσα, -ns, 4, a womanof Libya.| — Διθρῥοληθήσεται, 3 sin. 1 f.| branches of a stag’s horns, antlers. 
Atyd, for λιγέα. ind. pass, — Λιθοβολῆσαι: inf. Λίκτης, -ov, 5, (fr. λείχω to lick) 


Acyaiva, (fr. λίγυς shrill) to make} — Λιθολολήσαντες, n. pl. par. 1| who licks, a licker ; α glutton. 
α shrill, clear or tuneful sound ;| a act. — Λιθυβολοῦσα, η. fem. AYAaloza:, (ff. λάω to desire) te 


to speak clear or distinct, pro-| Cont. par. pres. act. of | desire, long for, be eager, covet. 
claim. Λιθοβολέω, f. «ήσων Ρ. λελιθοβόλη-ι λιλαίπαι, Ion. for λιλαίῃ, 2 sin. 
Alyyw, f. -ζω, (fr. same) to make: xa, (tr. same, and βάλλω to pres. ind. — par. pres. mid. λι” 
a shrill noise ; to twang, ring. throw) to throw stones ; to stone,| Ἅλαιόμενος. 
Λίγδα, (fr. λεῖος smooth) α whet| pelt with stones. 1 a. act. ind.| Aiéw -ὤν f. -fow Ρ. -ηκα, fr. 
stone ; dust. ελιθοβόλησα. same) to wish, desire, long for, 
Alyény, slightly, briefly, by the|\AtOoBonria, -as,h, (fr.same) athrow-!. covet. 
UP ing of stones, stoning. Λιμαγχέω -G, and Λιμαγχονάω -&, 
Λίγδος, -ου, ὃν α mortar ; a furnace, | Λιθοβόλος,-ουι ὃν f, (fr. same) throw- (fr. λιμὸς hunger, and w to 
foundry, crucible. ing stones ; pelted with stones ;| strangle) to afflict with onine, 


Λιγέαν neut. pl. — Διγεᾶν, Dor.| dushed against the stones or| kill with hunger, starve. 
or λιγειῶν, g. pl. — Aryelp, d.| rocks. Subs, a sling, catapulta.| Λιμαίνω, f. -ἄνῶν (fr. λιμὸς hunger) 
hunger, 


sin. fem. of Aryés. Διθοκόλλητος, -ου, 6, ἡ, (fr. same,| to be hungry, die with 
Atyéws, (fr. Acyés shrill) loudly,| and κόλλα glue) set with stones, starve. 

clearly, distinctly, sweetly. Λιθόλευστοςν -ov, ὃν 4, (fr. next)|Arerdpyns, -ov, ὃν (fr. next, and 
Λιγνὺς, -ύος, ἡ, soot, smoke. overwhelmed with stones, stoned αρχέω to command) master Sf 
Λιγνωτὸς, -οῦ, ὃν ἡ, raised like fat,; to death. the harbour, harbour-master, pie 

protuberant, prominent. Λιθολεύω, (fr. λίθος a stone) to} lot. 

Aiyge, Ion. for écyfe, 3 sin. La.| stone to death. Αγμὴν, «ένος, ὃν α port, harbour, ha- 
ind. act. of λίγγω. Λιθόξοος, -ov, 5, (fr. λίθος a stone,| ven. a. sin. λιμένα, pl. λιμένας. 
Αιγερ’, for λιγυρῆν d. sin. fem, —} and ζέω to polish) a stone-cutter, | Λιμηρὸς, -ἂν «ὃν, (fr. λιμὸς hunger} 

Acyupyot,d, pl. fem. Ton. οΓλι-]  séatuary, carver. hungry, famished, starved, 

γυρός. Λίθος) -ov, ὃ or §, @ stone, rock,| Λιμνᾶς, -ἄδος, ἦν and Ac viiris, 
Λιγύριον, and Λίγυρον, -ου, τὸ, αἱ murble; a gem; ananchor; αἱ -ιδος h, (fr. λίµνη a lake) inha~ 

lgure, prectous stone. quou. biting a lake ; a water nymph. 


Acytods, -ᾱ, -ὂν, same as λιγύς. | Διθόστρωτος, -ου, ὃν ἡ, (fr. last, and| Λιμνᾶτις, Dor. for λιμνῆτις. 
Λιγυρῶς, (fr. last) sweetly, melo-| στρώννυμι to strew) paved with| Λίμνη, -ns, ἦν α lake, pool, sheet of” 


diously. stones. water, surface of the sea. 

Atyvs, -tos, 6, ἡ, @ man or woman|ArOoropla, -as, ἦν (fr. same, and] Λιμνήσιος -ov, ὃν (fr. last) name of 
of Liguria, Ligurian. τέµνω to cut) α raising or culting| a frog. 

Λιγὺς, -εἴα, -t, loud, sonorous,| stones; a quarry. Atpvodworets, (fr. λιμνὸς hunger, 
clear-sounding, shrill, whistling ;| Λιθουργέω, and Λιθουργίζω, {.{ and Δωριεὺς a Dorian) driven 
sweet, harmonious, melodious. “tow, (fr. λιθουργὸς a stone-cut-| like the Dorians by hunger to 

Atyvorixds, «ἂν ~dv, (fr. Atyus αἱ ter) to cut stones, seek a new settlement ; settlers, 
Ligurian) of or belonging to Li-| Λιθουργικὸς, -i, -dv, (fr. same) be-| colonists. 
guria, Ligurian. longing to or employed in stone- Λιμνόχᾶρις, (fr. λίμνη a lake, and 

Διγυφθόγγοισι, d. pl. Ion. of culting. χαίρω to rejoice) the name of a 


Λιγύφθογγος, -ου, ὃν fy (fr. λιγὺς| Λιθουργὸς, -οὔι 5, (fr. λίθος astone,| frog. 
sweet, and φθόγγη a voice, th.| and έογον a work) ἆ stone-cutter,| Λιμοκτονέω -ὢ, (fr. next, and κτεί» 
θέγγοµαι ἰο speak) sweet-voiced,| lapidary. vw to kill) to kill with famine, 
armonious ; loud-voiced, shrill.|AtOdw -ᾱ, f. -ώσω, (fr. λίθος al famish, starve. 
Λιγύφωνος,-ου, ὃν ἦν (fr. same, and} stone) {ο turn into stone, petrify.| Aipds, -οὔ, 6, hunger, famine, 
φωνὴ 8 voice) same as last. Λιθύριον, -ου, τὸν (fr. same) a heap| starvation ; a poor starved man 5 
Alny, Ion. for λίαν. of stones. (370) α miser. 


4». 


το κα” bere . 
ΛΙΠ ΛΙΤ aie Aor 


Aprdvw, same as λείπω. 

Λιμφεύω, f. «εύσω, (fr. next) to de- 
ceive ; fo discover. 

Λιμφὸς, -ob, 5, an informer. 

Λιμώττω, {. -ώξωι p. -wxa, (fr. λι- 
pos hunger) to be hungry. — Ac- 
porrwy, pres. par. act. 

Alveos -ous, λινέη -Ἡ, λίνεον -ovy, 
(fr. λίνον flax) linen, of linen, 
Jlaxen, 

Λινοθώρηξ, -nxos, ὃν ἦν (fr. same, 
and θώραξ a breastplate) having 
a linen breastplate. 

Αινοκαλάμη; -15, ἦν (fr. same, and 
καλάμη a straw) the stalk of flax. 

Λίνον, «ου, rd, flax, any thing made 
of it, linen, thread, a string, line, 
net, sheet, sail. 

Acvérrepos, -ov, ὃν ἡ, (fr. last, and 
πτέρον a wing) sail-winged, can- 
vass-winged, 

Aivos, -ου, 6, a man’s name. 

Alf, oblique. 




























Λιπέειν, Poet. for λιπεῖν, 2 a. inf.| impf. ind. act. — Λιτάνευσε, Ion. 
act. of λείπω. for ελιτάνευσει 3 sin, 1 a. ind. 

Λιπερνὴς, -έος -οὔς, ὃν ἡ, (fr. λείπω| act, of 
to leave, and έρνος a plant) whol Λιτᾶνεύων {. -εύσω, same as λίσ- 
left the country to live in lown,| copat. 
impoverished, reduced, Λιτᾶωνι ol, for λιτῶν, 6. pl. of 

Λιπεσήνωρ, -ορος, ἡ, (fr. λείπω to] Afra, «ῆς, ἡ, (fr. λίσσοµαι to pray) 
leave, and ανὴρ a man) deserl-| prayer, supplication, entreaty, 
ing their husband, Atrofpyy, pres. opt. of 

Λιπέσθαι, 2 a. inf. mid. — Afroz,| Λίτομαιι same as λίσσοµαι. 

3 sin. of λιποίμι -οις, -οι, 2 π.|Λῖτον, «ου, rd, same as λίς. 

opt. act.— Λιποίμην, 2 a. opt.| Ards, «ἡ, «ὃνι simple, bare, slen- 
mid, — Λιποῖσαν Dor. for λι- der, mean, vile, cheap; rude, 
ποῦσαν 2a. par, act. fem.— Al-! uncultivated. 

roev, 9 pl. 2a, opt. act. — Al-| Λἴτὸς, -ὴ, «ὃν, {{τ.λίσσοµαι to pray) 
mov, Yon. for έλίπον, 2 a. ind.| suppliant, beseeching, humble, 
act. of λείπω. submissive. 

Λιποναύτας, Dor. for λιποναύτης,| Λίτρα, -ας, ἦν α pound weight, di- 
-ov, ὃν (fr. λείπω to leave, απάἱ vided into 72 parts. 
vats a ship) a deserter of a ship.| Λιτρισμὸς, -οῦν ὃν (fr. last) a hun- 

AYzos, -εος -ους, τὸ, fat, grease, oil.| dred weight, 

Λιποφεγγέα, a. sin. of Alrpoy, Att, for νίτρον. 

Λιποφεγγὴς, -έος -ots, ὃν ἡ, (fr. λεί-| Λιφαιτμέω -G, (fr. λείπω to leave, 

Λίπαι indecl. (fr. λίπος fatness)| zw to leave, and géyyosthelight)} and αἷμα blood) to lose blecd, 
Sat. deficient in light, dark, blind. Saint, fail. 

Al’ for λίπε, 2 a, impr. or Ion.| Λιπόων, Poct. for λιπῶν, pres. par.| Λιχανὸς, -οὔν ὃν (fr. λείχω to lick, 
for έλιπει 3 sin. 2 a. ind. act. οῇ act. cont. ΟΓλιπάω. or fr. λίαν much, and χαίνω to 
λείπω. Λίπτω, (fr. λάω to wish for) to de-| gape from the thumb) the fore 

. Αιπαίνων{, -ἄνῶ, (fr. λίπος fatness)| sire, wish for, long for. Jinger. 

to fatten, make fat. 1 a. ind, act.| Λιπὼν, -οὔσα, -dv, par. 2 α. act. off Λιχᾶς, -άδος, ἦν the space between 
eXlrnva, ae ehizava, -αςι -ε. λείπω. 6 the umd and fore finger. ς 

Λιπαράμπυζ, «ὕκος, ὃν ἡ, (fr. λιπαρὸς] Λίριον, -ov, τὸν for λείριον. Λίχµαζονι Ion, for ελίχµαζον, impf. 
beautiful, and dprug a hens Λέρος or Λιρὸς, -οὔν ὃν i, (perhaps Md. act. of wager, Imp 
band) ornamented unth fine ri-| fr. λίαν much, and ὁράω to see)| Λιχμάζω, f. -ζωι and Λιχμάοµαι 
bands, richly crowned, decked with| impudent, bold. -ὤμαι, same as th. λείχω, to 
garlands, Als, -ιτὸς, ὃν very fine thin linen,| lick. 

Λιπαρὰς, a. pl. fem. of λιπαρός. cambric, lawn; alight dress. | Avyvela, ~as, ἦν (fr. same) greedi- 

Λιπᾶρέω -ᾱν f. -ήσω, (fr. λιπαρὴς|Λῖς, ~tosy ὃν Poet. a lion. a, sin.| ness, gluttony. 
diligent) (ο be diligent or earnest,| iv. Aly, ATBas, ἡν (fr. λείβω to trickle) 
persevere, persist ; to urge, press,| Ais, Apoc. for λισσὴν fem. of λισ-] α rock, cliff. Also, when mas- 
tmportune. σός. culine, the south west wind. 

Αιπᾶρέως, and cont. -ὥς, (fr. same), Λῖσαι, 1 a. impr. mid. of λίσσοµαι. Λίω, to desire, wish, covet; to be 
incessantly, diligently, assidu-|Alomn, -ns, 4, a certain slight thin| ready, anxious, eager, 
ously, continually. little animal. Λίσπαι, dice. AoBas, -οὔ, 5, the lobe or lowest part 

Acwapi, Ion. for λιπαρὰ, n. sin. fem.| Aloros, -n, ov, (fr. last) worn, of the ear; the liver; α pod, 
--Λιπαρῇσι, d. pl. fem. Ion. of] rubbed, threadbare 3 thin, slight.| shell, husk. 
λιπαρός. Λίσσεσθαι, pres. inf. mid. — Λισ-| Aoyds, -ἄδος, ὃν 4, (fr. λέγω to 

Αἴπδρης, -εος -ovs, ὃν ἡ, constant,| σέσκετοι lon. for ελίσσετο, 9 sin.| choose) chosen, selected, picked. 
diligent, assiduous, persevering,| impf. mid. — AcocéoxeoOar, Ion.| on. pl. of, λογάδες. Also subs, 
earnest, for Λίσσεσθαι, pres, inf. mid. of] the white of the eye. 

Αιπαρία, -as, f, (fr. last) assiduity,| λίσσομαι. Λογεῖον, -ov, τὸ, (fr. λόγος a word, 
perseverance, diligence, impor-|Alacop’ for th. λέγω to say) an oracle, reve- 
tunity. Alccopat, to pray, supplicate, beg,| lation, word ; a breastplate worn 

Αιπᾶρία, -as, ἦν (fr. λιπαρὸς fat)| beseech, entreat. pres. par. mid.| by the chief priest; a pulpit, 
fatness richness. λισσόμενος. desk. 

Διπαροκρήδεμνος, -ου, 5, 4, (fr.{Atoods, «ἣν -dv, (perhaps fr. λιὰν] Λογίαν -asy ἦν (fr. λέγω to collect) 
next, and κρήδεµνον a fillet) hav-| much, and ίσος equal) smooth,| a gcthering, collection, contri- 
ing a beautiful head-dress, ele-| sleek. bution, 
gantly dressed, Λιστραίνω, and Λιστρεύω, (fr. next) Λογίδεσθαι, inf. — Λογιῤέσθω, 3 

Λιπᾶρὸς, -d, -dv, (fr. λίπος fatness) | to hoe, scrape, level ; to dig, dress.| sin. -ζεσθε, 2 pl. impr. pres, mid. 
fat, rich, dainty ; anointed, co-|Alarpov, -ov, τὸ, α hoe, rake. — Λογίζη, -εται, 2 and ὃ sin, 
vered with oil, shining ; aleek,| Acra, a. sin. of dis, λιτὸς, Or a. pl.| Αογιζόμεθα, 1 pl. pres. ind. mid. 
smooth, neat, costly, fine, beau-| of λῖτον, same as Nfs. — Λογιδόμενος, “TN, “ον par. 
tiful, elegant, splendid, Λιτάδοµαι, (fr. λιτὴ supplica-| pres. pass. οἱ 

Λιπαρόχοοος -ους, -όσυ «οὔν 8, h, ({τ.] tion) to supplicate, beg, pray,| Λογίζομαι, f. mid. -ἴσομαι, p. λελό- 
last, and odos a body, th. Xe6a| entreat. χισμας (fr. λόγος a word, th. 
colour) of u fair complerion or|Atrat, -ὢν, -al, (pl. of λιτὴν th.| λέγω to speak) to compute, reckon, 



















person, fuir. λίσσοµαι to pray) prayers, sup-| sum up, settle accounts; to cal- 
Λιπαρόχρωςι-ω, 5, ἡ, Dor. for last.) plications, goddesses presiding culate, estimate ; to deduce, con- 
a, Bin. λιπαρόχρω». over prayers. clude, infer; to reason, argue; 


Αίπασµα, -%ros, τὸ, (fr. λίπος fat-|Atralvw, (fr. same) to supplicate, 
ness) fatness, a fattening, mak-| pray, entreat, beg. 
ing fat; an anointing, otnt-|Arraict, d. pl. fem. Yon. of λιτός. 
ment, Acravela, -as, f, (fr. λίσσοµαι to 
Διπάω -ὤ, (fr. same) to become fat) pray) supplication, entreaty, 


to account, esteem, repute; to 

think, consider, reflect; to attri- 

bute, impute; to intend, pur- 

pose, design. 1 a. ind. pass. ελο- 

γίσθην. 1 {. ind. pass. λογισθή- 
or grow sleek. er; litany, form of prayer. copat. . 

Αίπει see Ix’. Agréayes Ion. (37 rire $ sin.| Aoytkds, «ἂν -ὂν, (fr. same) ran 


Aor 


tional, reasonable ; of or belong- 
ing 0 the word ot gospel, spi- 
ritual; eloquent, learned, wise 5 
estimable, worthy. 

Aoyixby, -οὖ, τὸν (nut. of ast) ream 
on — Aoyixh, ~Isy ἦν (fem. of 
last) logic. 

Abytyos, =n, ~0v, OF -ουν by ᾗν Same} 
fs λογικά om, gh yur) 

Ἀόγιοιν “or, of, (nom. pl. of λόγιος] 
κ» ‘men, orutors, ‘isioriang, . 

ον, -ουν τὸ, (fi. λόγος ἃ wor 
λα “Facle, revelation’; a divine 
oracle, sacred writing, soripture. 

Aéytos,+a,-o7, (ff, same) rational; 
‘wise, learned, eloquent, distin. 
guished. Subs. a prose writer ; αἱ 
prophet. ή 

Αόγισαι, impr. — Λογίσασθαι, inf. 
— Δογισάμενος, =n, -0¥» par. — 


















Aoylenrai, sub. 3 sin. 1 a. mid. 
—Aoyrabeln, 3 sin. opt. — Ao 
γισθῆναι, ink, 1 a. ‘pass. — Aor! 
γισθήσεταιν 3 sin, 1 f, ind. pass. 
Of doytopac. 

Ἀογιομός 00, 6, (fr. λόγος a word) 





Feasoning, argument, thought, 
reflection,” reason ; sense, 
mind ; computation, reckoning, 
account ; a syllogism. 
Ἀογιστῆς, ~08, by (fr. same) a rea- 
doner j" ingenisus person, arli- 
ο, artist 3 an’ accountant, 





Aoyoypipiu, f. -how, (fr. same, and 
γράφω to write) to 
pose history or speeches ; to ex 
‘pound, 

Aoyoyptides, -ου, ὃν (8. same) αἱ 
οπής of speeches’ or history 3 αἱ 
reasoner, expouncter ; a wrangler, 
pettifogger. 

Ἀόγοισι, & pl. Ton. of λόγος. 

Ἀογομάγειρος -ου, 5, (ft. λόγος αἱ 
‘word, and µάγείρος & cook) οὐ. 
namenting laneuage, flowery. 

Aoyopayée -ῶ. f. -ήσω, p. λελογο- 
μάχηκα, (ὰ- λάγος ο word, and 
μάχομαι to fight) to contend 
about words, dispute for trifles. 
pres. inf. act. coht, λογομαχεῖν. 

Αογομᾶχία, -ας; ἦν (fF. same) cone 
tention about words ; subtle or 
idle disputation, 

Λογόμἄχος, -ου, 5, fy (ff. same) 

isputing about words. 

Ἀογοποιέω -ὤ, f. -ήσω, (8. λόγος a 
word, and’ ποιζω to make) to 
make, compose or write fables; to| 
talk, rumour, report ; to affirm, 
assert ; to discourse, reason. 

Aoyoroids, -00, ὃν fy (fr. same) a 
‘writer ος composer of fables ; αἱ 
historian, .. 

Abyos, -ου, ὃν (ft. λέγω to speak 

rd, ‘nguage elo 
re, divine Word, 

Ft am oration, dora; 

saying, proverb ; Jame, report, 

Fumo, talk ; thought,’ opinion, 

conception, reflexion ; reason, un 

derstanding, sense ; proportion, 
analogy ; account, cause, reason ; 
computation, reckoning ; @ mat- 
ter, affiir, point, purpose ; απ] 

appearance, show, pretence ; α 

volume, hook, treatise ; a narra- 























study, 
Sor which reaso: 
‘or for what rea 
justly, accordin 
Abyyacer, d. ple 
azz iy 
(ate ports 
spear, point of 
Λογχήρης, -τος -ι 
Wa αἴρω το τε 
Tancer. 
Λογχόω, (fr. last 
at the ite 
J Λογχωτὸς, =, -ὂν 
sharpened, 
Aéyw,Dor.for 6) 
Aotocdyeves, -m 
Aotacai,Poet.f 
1a, mid. ελόεο 
Ton, dofea, 1a 
Αόετρον, =o τὸν 
Αοετροχόος -οἲς, 
Yast, and χέω 
a bath. 
Aofw Poet. for λι 
south a. sin of 
Άοιβὴ, ης, fy (fe 
libation, be 
|Aoryiitis, -εσσα, 
os. 
Aotytay n. pl. ner 
Aokytos, -ᾱι «ον, | 
tive, ruinous, 
Λοιγὸς, -οὓ 5, (fF 
pestilence, dise 
destruction. 
Λοιδορεῖς, 2 sin, 
sete 
Aodapiw -ὤν Ff. =» 
“cay. λοίδοροι 
revile, reproach, 
reprehend, cen 
pass, cont. λι 
par. pass. cont 
2. par. pass. λ. 
Aodépnpa, -ἅτοι 
tos, Atl -εως, 
τας, fy (fr. πε 
tumny, invectiv 
ing, abuse, 
AotSopos, -ου, ὃν 
roacher, cali 


Acidopotneres, = 
‘pass. cont. of ) 
Δοιμεύομαιι (fr. τ 
‘soy, οὐτερὶ 
Αοιμοῖο, g. sin. Ἐν 
Άσοιμὸς, -οὖ ὃ, α 
ΑΗ 
pest, scourge. 
Λοιμώντω, (lel 
plague, be infee 
Aoendsy “hy «ὃν, (fi 
eft, remaining, 
der’; future, 
Λοισθήΐα, ωνιτὰμι 
πουί, ple of Do 
next) premium 
to the last or hin 
Ἀοΐσθιος, oF -θεῖ, 
οΐσθος, =n, ~ 
λείπω to leave} 
hindmost, Ta 
lastly at length 
| Λοισθότατος, =n, + 
Gos, te in fet, 
(872) 


























AOS 
Loci, the name of 
oblique) obliquely, 


οξής, -ου, ὃν (8. 

) the’ Εραίαη, epi 

» 

hot 

ὃν hy (Δ. next, and 

Salling ot passing 
έρως, er 

ambiguous, doubt 

4, (fr lst) obliquin 

τα plate, dish, pan, 

η (fr. λίπω to 

Bs a νο αν 


πιο) bark, rind, 


wie deumearde! 
1s or downwards, 
last) to bend, atonp 3 


Att. -cus, fy (8. 
id, stoop, leaning, 


ουν by (fr. dob 
t lon play, sa 
surage) @ master of 








τει a 
‘encing-master 
Lucas, Eng. Luke, 


me, for λούυμαι--- 
Dovéynrs mph ind 
ra, for dascoBar, 
8. οΓλούω. 
splendid, bright. 
σαν, mid— Λούσαρ, 
+ ple -cavres, act, 
1 Aobers, Ton. Ας 
Var ind act, of 


rescence growing on 
ας λούσω, Tf ind 


1 (ᾶς λούω to wash} 
el for washing 5 a 





" \Aovxa, to wash, 
|. act. Acvea* par. 


var. pass. λελουμέ, 
a. ind. mid. oo 
Ἐ λόφος the neck 
wert 
I) arch, bron 
ων (Ge next) σι. 
rs 








ATT 


ATK 


Λόφος, -ov, 4, the neck, back ; the | Avy, λνγκὸς, 5, ἦν α lyny, 


mane ; α crest; a hill, eminence, 
hillock; a cellar, yoke; bon- 
dage. 

Λόφουρα, -ων, τὰ, (fr. last, and ουρὰ 
a tail) all animals having bris- 
tles on their backs, 

Λόφυρος, =a, -ov, (fr. Adgosa crest) 
crested; di 


; distinguished, proud,| 


Aoyayérns, -ov, ὃ, (fr. next) a cap- 
tain, officer of a company. 

Λοχαγέω -ὤ, (fr. next) to command 
a troop, r α division, ; 

Δοχαγὸς and Aoyaywyds, -οὔῦν 4, 
Gens os a divisson, and dyw 
to lead) leader of a troop or di- 
vision, lochagus, captain, 

Λοχάω -6, {. -ήσω, (fr. λόχος an 
ambuscade) to lie in ambush, 
lie in wait for; to lay an απι- 
bush ; ta make a feint, deceive. 

Λοχεοῖο, g. sin. Ion. of 

Aoyeds, -οὔ, 6, same as λόχος. 

Ayer a, -ἅτος, τὸ, (fr. next) α 


Abyé, λυγγὸς, ἡ, Same as Avypés. 


ΑΥΠ 


Δυκομήδης, -εος -ους, 5, Lycomedes, 
8 man’s name, 


Atyos, -ου, 4, a willow, osier, twig, Abxos, ου, 6, a wolf. a. pl. λύκος, 


rod, stick. 


or. for λύκους. 


Λυγὸς, -ob, ὃν α kind of wine-|Atxos, -ov, 6, (fr. λύκη light) the 


press. 
Λυγρὴ, Ion. for λυγρὰ, fem. of 
Λυγρὸς, -ἂ, -dv, oppressive, trouble- 


some, severe, hard; muserable,| Auxé 


wretched ; gloomy, sad, mourn- 
Sul; feeble, weak ; worthless, 
ile 


vile, 

Λυγρῶς, (fr. last) severely, sadly, 
grievously. 

Atdéa, -ns, f, name of a town. 

Avdia, -as, ἡ, Lydia, the name of a 
country, or of a woman, 

Λδοπᾶθὴς, -é0s «οὔς, 6, ἡ, (fr. next, 
and πάθος an affection) living 
like the Lydians, voluptuous, ef- 
JSeminate, delicate. 

Aédés, -οὔ, 6, aman of Lydia. η. pl. 
Λυδοὶ, Lydians, 

Ave, (3 sin. of λύω, used im- 
pers.) it conduces, it ts of advan- 
tage. 


ep ipring. ; 
Λοχεύω, (fr. λοχὸς pregnant) to|/Avey, pres. inf. — Advere, 2 pl. 


ing forth, have young. Ao- 
χεύομαι, to be born; tolie in am- 
bush, be concealed. 
Λοχηγετέω -ὢν for λοχαγέω. 


pres. ind. or impr. act. of 
λύω. 

Λύζω, {. -ἕων to have the hiccough; 
to sob, cry, weep. 


Δοχήσομαι, 1 f. ind. mid. of λο-|Λύη, a Ne see λύα. 
d 


χάω. 
Λοχίζω, f. -Yow, (fr. λόχος a troop) 
to arrange in companies; to 


make an ambuscade, lie in wait 
or, 


Λοχῖτης, -ov, §, (fr. same) a com- 
mon ler. 

Αόχμην -ns, 4, (fr. next) a place 
covered with shrubs or under- 
wood ; a covert, brake, thicket ; 
a place fit for ambuscade. 

Λόχος, -ov, 6, (perhaps fr. λέγω to 
ie down) "a troop, band, "Tivi- 
μισο company ; snares, ambus- 

Aonds, ον fy pregnant, breeding ; 

Ata, Dor. for λύη, -ης, ἡ, (fr. λύω 
to dissolve) sedition, revolution, 
rebellion, battle, fight ; pesti- 
lence contagion. 


Λυγαῖος, -a, -ov, (fr. λόγη dark. 
ness) dark, obscure, gloomy ; 


mournful. 
Avyydvu, (fr. λύζω to sob) to sob, 
» weep 


cry 9 
Avyycis, -fos, fon. -ijos, 6, name| Λυκάωνι -ovos, ὃν Lycaon, a man’s 
ο 


a nation. 


Δύθεν, Boeot. Sync. and Ion. for 
ελύθησαν, 3 pl. 1 a. ind. pass. — 
Λύθη, Ion, tor edson, 3sin, 1 a, 
ind. pass. — Λυθῇ, 3 sin. 1 a. 
sub. pass. — Av@jvar, inf. 1 a. 
pass. — Λυθήσεται, 3 sin. Λυθή- 
σονται, pl. 1 f. ind. pass. of 
λύω. 

Λύθρον, -ov, τὸ, blood, gore. 

Λυθρόω -ᾱ, (fr. last) to be pollut- 
ed with gore, sprinkled with 
blood. 

Λυθρώδης, -εος -ous, 5, ἦν (fr. same) 
fall of blood and matter, clotted 
uth blood, gory. 


Λυκᾶβας, -avros, ὃν (fr. λύκος the 


and Balvw to go) the sun’s 
3 ayear. 


path 


Λυκαίος, -a, -ov, an epithet of Jupi- 
te 


re 
Auxaovia, -ας, ἦν Lycaonia, name 
of a country. 


Λυκαυγὸς, os -ots, τὸν (fr. λύκη 


light, th. λύκος the sun, and 
evyi) brightness) the morning, 
dawn, daybreak, twilight. 


name, 


Λύγδϊνος, -n, -ov, (fr. next) smooth, | Λύκειος, -ay -ov, OF -ov, 4, Ly 
8. 


polished, bright, white like mar- 


Λόγδος, -ov, 5, white marble, Pari- 
an marble, alabaster. 
Atyn, -ης, ἦν darkness, obscurity, 


gloom. 
Διγίζω, f.-1cw, Dor. -ζω, (fr. λύγος 


a t to bend, 
twine round, bind with twigs ; to 


over powwer, disable. AvylZopat,| Λυκιεργὴς, -ἕος οὓς 5,7, (fr. last, 


to escape, elude, 


shun. 


Αογκεὺς, -έος, Att. -έως, 6, Lynce-| Λυκίηθεν, (fr. same, and Sey fr. a 


us, a man’s name. 


Αυγμὲς, 06, ὃν (ff. λόζω to sob) a} Λόκιοι, «ών, of, inhabitants of Ly- 


y TYyths. 


Λύκη, -ns, 4, (fr. λύκος the sun) 
he 
Avxidcis, -ὤν, of, (fr. λύκος a wolf ) 


twist, ἐωγη, | Λυκία, -as, Ion, -n, -ns, ἦν Lycia, 


λύκος a wolf) of a wolf, 
Also, an epithet of Apollo or the 
sun. 


Lght. 
wolf's whelps or cubs, 
a country. 


) made in Ly- 


and έργον ἃ wo! 
cia, Lyctan. 
place) from Lycia. 


cia, 


(373) 





















Αυπηρῶς, 


sun, sunbeams, 

Δυκοῦργος, -ov, 6, Lycurgus, a 
man’s name, 

wy, -ovos, ὃν (fr. λύκος a 
wolf, and φρὴν the mind) daring, 
bold, intrepid. 

Δυκόφως, τὸν (fr. λύκη dawn, and 
ae light) morning, dawn, twi- 
ight. 


Λύκτος, -ου, ἡ, the name of a town. 

Λῦμα, -ἅτος τὸ, (perhaps fr. 
λοέω to wash) dirty water, dirt, 
offscouring, filth ; cleansing, pu- 
rification, pur gation. 

Λυμαίνω, {. -ἄνῶ, (fr. last) to wash, 
cleanse, purify ; make expiation, 
atonement, Or, (fr. λύµη de- 
struction) to ravage, waste, make 
havoc; to ruin, destroy; to ἵπ- 
jure, violate, hurt. 1 a. ind. 
act. ελύμηνα. pres. ind. pass. 
λυµαίνομαι. 1 f. ind, mid. λυμα- 
νοῦμαι. 1 a. ind. mid. ελυµῃνά- 
μὴν, -W, -aro. 

Avpedy, -Gvos, ὃν (fr. next) a dee 
stroyer, ravager. 

Atpn, -ns, ἡ, α plague, pestilence, 
calamity, destruction, ruin; hurt, 
damage ; decay, decline. 

Λύμην, λῦο, λῦτο, Poet. and Ion. 
or λελυμένος εἴην, pper. opt. 

ass. of Adw, or 2 a. opt. mid. of 
ὕμι, Same as λύω. 

Avpyvdpevos,1 a, par. mid. of λυ- 
μαίνω. 

Λῦντο, Ton. and Poet. for ελέλυν- 


ro, 3 pl. pper. ind. pass, of 
λύω. 


Λύομαι, pres. ind. Ρ8ξ5. ---- Λόοντες, 
Nn. ---Λυόντωνι g. par. pres. act. 
— Λύουσι, d. pl. of same, or 3 
pl. pres. ind. act. of λύω. 

Δυπεῖσθαι, pres. inf. pass. cont. 
-Λυπεῖται, 3 sin. cont. pres. 
ind. pass, — Λυπεῖτε, 2 pl. cont. 
pres, ind, or impr. act. — Av- 
πὼ, cont, for 

Airéw, {. -ήσω, p. λελύπηκα, (fr. 
next) to grieve, fret, distress, 
make sorrowful ; to hurt, offend, 
make angry. 1 a. ind. act, ελύ- 
moa. pres. ind. pass. \uréopai. 
la. pass. ελυκήθη», -ηςι -n° sub. 
λυπηθῶ, -ς, jj. inf. λυπηθῆναι" 
par. λυπηθεὶς, «έντος. 

Abn, -ῆςν hy grief, pain, distress, 
uneasiness, trouble, sorrow. 

Δυπηθέντες, n. pl. par. — Aurnbx- 
ναι, inf. — Λυπηθῆτε, 2 pl. sub. 
la. pass. — Λυπηθήσεσθε, 2 pl. 
1 6 ind. pass. — Λυπῇν, Dor. for 
Λυπεῖν, pres. inf. act. cont, — 
Λύπῃς, 2 sin. cont. pres. sub. 
8οἳ. ---Λυπῆσθε. 2 pl. pres. sub. 

ass, of λυπέω. 

Λυπηρὸς, -ᾱν -dv, (fr. λύπη grief) 
grievous, sad, distressing, severe ; 
troublesome, annoying ; indiffer- 
ent, sorry, poor. ne. λυπηρό- 
repos, Sup. λυπηρότατος. 

ὥς, (fr. last) grievously, sad- 
ly, severely, tr ly. 


ΛΥΣ ATT AQN 


λυποῦ, pres. impr. pass. cont. —| Λυσιτέλεια,-αςι §, (fr. next) utility, | Avrowris, -οὔὗ, ὃ, (fr. same) α re- 
Λυπούμενος, -η, -ov, pres. par.| profit, benefit, advantage. deemer, deliverer, saviour, 
pass. cont, of λυπέω. Λυσιτελέω -G, f. -ήσων (fr. next) {οἱ Aurrdw, same as λυσσάω. 

Λυπρὸς; -d, ~dv, same as λυπηρὸς 3} be advantageous, profit, serve,| Λυχνεῖον and Λόχνιονι -ov, τὸ, and 
also, thin, slight, scanty, bare,| avail, benefit. Avyvia, -as, ἦν (fr. λύχνος ἃ 

Λυσιτελὴςι -έος -ots, 5, 4, (fr. λύω lamp) α candlestick, stand. 
to pay, and τέλος tribute) useful, | Avyvidcoy, -ουι τὸν (fr, dim. of next) 
advantageous, profitable, benefi-| α small candle, taper, lamp, 



















poor. . 
Avpa, -αςι Ion. -ns, fh, @ lyre, gur- 


tar. 
λυραοιδὸς, -οὔν ὃν (fr. last 


and gdw| cial. Comp. λυσιτελέστερος. sup. | Αυχνὶς, -ίδος, f, ({τ.λύ χνος a lamp) 

to sing) singing to the lyre. «λέστατος. a plant of which wicks were 

Λυρίζω, f. «ἴσω, (fr. same) to sound] Λυσιτελῶς, (fr. last) usefully, pro-| made, blue-bottle ; a wick, lamp, 
or play upon a lyre, «Λίαδίν, beneficially. candle. 


Avptxds, ~i, -dv, (fr. same) adapt-| Atooy, -άτω, 2 pl. -σατει 1 8. impr.| Avyvoxala, -as, §, (fr. next, and 
ed to the lyre, lyric, act. — Λύσονται, 3 pl. 1 f. ind.| xalw to burn) the feast of lamps 
Λυριστὴς, -οὔν 4, (fr. same) who} mid. λυσόµενος, 1 {. par. mid. of | or lanterns, 
olayed on or sung to the lyre,| λύω. Αύχνορ -ov, ὃ, (perhaps fr. λύω to 
accompanying his voice with the| Λῦσσα or Λύττα, -ης, ἦν madness,| dissipate, and νὺζ night) a lamp, 
phrensy, rage ; properly of | lantern, candle. 


ο. 
Λυρβοκτῦτὴς, -οῦ, ὃν and Λυροκτύ-| dogs. Λὕων f. λῦσω, Ρ. λέλυκα, to loose, 


ros, -ov, ὃ, ἡ, (fr, same, and τύπ-|Λυσσάω or -rrdw, Poet. Λυσσόωι| unloose, untie, slacken ; to relaz, 
rw to strike) a performer on the| (fr. last) ¢o go mad, become furi-| mitigate, assuage ; to weigh an-~ 
lyre. ous; to rage, rave. chor, set sail; to release, set free, 


Aiea, 1a. inf. act. — Atcao’ for| Λύσσημα, -ἄτος, τὸ, same as dicoa.| liberate; to discharge, acquit ; to 
Avcaca, fem. of λύσας, -aca,| Λυσσῇν, Dor. for λυσσᾷν, pres. inf.| pardon, forgive ; to pay ; to 
«σαν, 1 a, par. act. — Λύσανι act. cont. of λυσσάω. open; to break down, subvert, 
Ion. for έλυσανι 3 pl. 1 a. ind. Λυσσητὴρ, «ἴρος, ὃν (fr. λύσσα ca- overturn, overthrow ; to dissolve, 
act. —Avoarre, 2 pl. of λύσαιμιι nine madness) mad, furious, ra-| dilute, melt 3 to expiate, atone 
1 a. opt. act. — Λύσατο, Ion, bid, for ; to dismiss, break up, dia- 
for ελύσατο, 3 sin. of ελυσάµην, Λυσσόων, Poet. or Ion. {ογλυσσῶν,| perse, disband ; to annul, γε- 
-w, -aro, 1 a. ind. mid. of λύω. pres. par. act. cont. of Avecdw.| scind, abrogate, cancel ; to solve, 

Atcats, ol. for λύσας, 1 a, par.| Λυσσώδης, -εος -ovs, ὃν ἡ, ({τ.λύσσα] explain, unravel ; to vio 
act. of same. canine madness) mad, furious,| transgress, put an end to, set- 


Avoavtas, -ov, ὃν (fr. λύω to relax,| raging, raving, rahid, lle. Adopat, to redeem, ransom. 
and ανία sadness) relieving, eas-| Λυσσωθείης, 2 sin. 1 a. opt. pass.} impf. ind. act. éddov, -e5, -ε, 1 a, 
ing pain or sorrow, mitigating,| of λυσσόω, same as λυσσάω. act. ind. έλδσα, sub. λύσω, =n, n° 
assuaging ; Lysansas, a man’s|Avoodc:, 3 pl. pres, ind. or sub.| inf. λῦσαι. impf. pags. ελυόµην», 
name. act. cont. of λυσσάω. «οὐ, -ετο. per. ind. pass. λέλῦ- 

Αῦσε, Ion. for έλυσε, ὁ sin. 1 a. ind.| Λύστρα, -ας, h, and -wy, rd, Lystra,| pat. 1 a. ind. pass. ελύθην, =ns, 
act. ---Λύσεια, -ας, -ε, Aol. for! name of a town. η. 1 f, ind. pass. λυθήσοµαι. 
Aboatply -ats, -αιι 1 a, Opt. act.| Λύστρος, -a, -ov, of or belonging to| AG, see Ajj. 

λύω. Lystra. Λωβάζω, and AwBdw, same as 


Λόσει, d. sin. of λύσις. 


Atow, -es, -ειν 1 f. ind. act. —| Λωβάομαι, f. mid. λωβήσοµμαι, (fr. 
Ανσιάνισσα, -ns, f, ἃ Wwoman’s 


Λύσω, -ns, n, 2 pl. -σητε, 1 a.| λώβη injury) to affront, offend, 


name, sub. act. of λύω. insult ; to injure, wrong; to 
Λόσιας, -ov, 5, Lystas, a man’s| Λυτήριον, -ουν τὸ, (neut. of next) αἱ spoil, break, mutilate, deform. 
name. remedy, release, ransom, atone-| Λωβάσησθε, Dor. for λωβήσησθε, 
Asoll@wros, -on, ὃν ἦν (fr. λύω to} ment. 2 pl. la. sub. mid. — 1 a. ind. 


untie, and ῥώνη 8 girdle) one Λυτήριος, -ov, 6, ἡ, (fr. λύω to re-| pass. ελωβήθην. 
who unties the girdle, a lease) exptatory, atoning, ran-| λωβεύω, same as last. 
soming ; preserving, saving, de-| Λώβηι -ηςι hy Offront, insult ; in~ 


groom. omit 
Aicixixos, -ov, 5, ἡ, (fr. same, and| livering ; that frees or exone-| jury, wrong, hurt; mutilation, 


κακὸς evil) dispelling evils, sooth-| rates. maiming. 
ing, assuaging, balmy. Atro, Ion. and Poet. for ελέλυτο, 3] Λωβηθεὶς, 1 a. par. pass. — Λωβή- 
Λυσιμελὴς, -éos -οὔςι ὃν f, (fr. same,| sin, pper. ind. pass. of λύω. σαιοι 2 sin. 1 a, opt. mid. — 


and µέλος a limb) relaxing the| Λυτὸν, -οῦ, τὸ, (neut. of next) re-} ΔΛώβησον, 1 a. impr. act. of λω- 
limbs, refreshing, balmy. tribution, justice. dw. 
Αόσιν, a. sin. of λύσις. Λυτὸς, -ἣν -dv, (fr. λύω to pay) | Λωβητὴς, -οῦι Λωβητὴρ, -ἤρος, Λως 
Αύσιος, -αι-ονι or -ov, ὃν ἡ, (fr. λύω soluble ; to be paid ; retributive. } βητὼρ, «όρος, 5, (fr. λώβη affront) 
to relax) relaxing, soothing, care-| Λύτρον, -ov, τὸν (fr. same) a ran-| a scoffer, railer, defamer ; a vile 
assuaging, miligating. som, redemption, atonement, price| person, pest, disgrace. 


Λυσιπαίγμων, -ονος, 6, 4, (fr. same,| of deliverance. AwBnris, «ὃν -dv, (fr. same) gf- 
and παίζω to sport) jocose, mer-| λυτροῦσθαι, pres. inf. mid. cont.| fronted, insulted, abused, injured, 
ry, jolly ; relaxing in sport ; end-| ο wronged ; maimed, 1 ; 


ing the play. 

Avoirovos, -ov, 5, ἦν (fr. same, and 
πόνος labour, th. πένοµαι to la- 
bour) relieving from labour ; 
sorrow-ending. 

Αύσις, -cos, Att. -εως, ἡ, (fr. λύω to 


Αυτρόω, f. -dew, p. λελύτρωκα, (fr.| despicable, vile, worthless. _ 
same) to ransom, redeem, de-| Awts, -tdos, ἦν a woman’s name. 
liver. per. ind. pass, λελύτρωμαι, | Awioros, cont. Ageros, sup. (fr. 
oat, -rat. 1 a, ind. pass. ehv-| λῶ to wish) excellent, best. 
τρώδην, -ns, -n. 1a. ind, mid.| Λωΐτερος, -a,-ov, same as 
ελυτρωσάµην, -ω, -aro* sub. Av-| Λωΐων, cont. λόων, «ονοςν ὃν hy 


loose) a loosening, untying, dis-| τρώσωμαι, -n, -ηται. comp. (fr. λῶ to wish) better, su- 
engaging, delivery, release ; dis-| Λυτρώδης, same as λυθρώδης. perior, more preferable. 

solution, breaking up, end. a.|Avurpwonrat, 3 sin. 1 a. sub. mid.| Awdds stupid, silly ; rude, uncivil- 
λύσιν. of λυτρόω. ized. 


Λύτρωσις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr.| Δῶμα, -dros, τὸν a fringe, border, 
λυτρόω to redeem, th. λύω to] hem. 
pay) redemption, ransom, a, λύ-] Aévrt, Dor. for λῶσι, 3 pl. pres. 
Τρωσιν. (374) ind. act. cont, — Λάων Ady, λά- 


Δυσιτελεῖ, (3 sin. cont. impers. ο 
λυσιτελέω to avail) it is profita- 
ble, it avails, it is is 
white, 


dons. 


ΜΑΡ 


ουσα Aca, λάον λῶν, pres. par. 
act. of λάω. 
Adova, a. pl. of λῴων, cont. for 
ωἴων. ; 
Λῶος, or Adios, -ov, ὃν 8 Macedoni- 
an month, commencing with mid- 
summer. 


Λωποδύτέω i, f. -fow, (fr. λῶπος| Μαγδαλὰ, Heb. indecl. the name 


a garment, and δύω to put on) to 
steal clothes ; to rob, steal, 
Λωποδῦτης, -ov, ὃν (tr. same) a 
stealer of clothes at the bath; a 
robber, thief. 
Τὸ, Λώπη, -ns, 
(fr. λοπὸς bark, 


Λῶπος, -εος ~ovs, 
Λωπᾶς, -άδοςι ἦν 
th. λέπω to peel) a garment, light 
thin 


Agora, pl. neut. of λῷστος, cont. 
for λώϊστος. 

A@r, 5, Heb. indecl. a man’s 
name. 

Λωτεῦντα, Dor. — Awrotvra, Att. 
for λωτόεντα, n. pl. neut. of λω- 
τόεις. 

Λωτίζω, (fr. λωτὸς the lotus) to 
gather the lotus. 

Awréas, -εσσα, -ev, (fr. next) a- 
bounding with lotus. 

Λωτὸς, -οὔν 5, the lotus, a shrub 
whose fruit was sweet and juicy ; 
α pipe made of it; a kind of tre- 
Soul or clover. 

Λώφαρ, and Adgypa,-dros, τὸ, (fr. 
next) relaxation, refreshment, 
ease, 

Λωφάω -ὢν f. -fow, (perhaps fr. 
λόφος the shoulders) {ο rest, lay 
down the yoke from the neck ; to 
refresh, ease, alleviate, relieve 
from labour. 

Λώφησις, -tos, Att. «εως, ἡ, (fr. 
last) rest, ease, refreshment, re- 
laxation. 

Aguwy, -ovos, ὃν ἡ, cont. for λωϊων. 





M 


M, µ, Called mu, the twelfth of the 
more modern Greek letters, but 
the thirteenth of the ancient ; 


whence, in numbering, y is used| Μαδιὰν, Heb. indecl. the name of 


for the fourth decade, or forty ; 
with a dot under it, p, for forty 
thousand, ° 
M’, for μὲν a. of εγώ. 
Ma, an adverb of swearing, by. 
Μαὰθ, 6, Heb. indecl. a man’s 
name, 
Μάγαδις, “τος, ἦ, (fr. μαγὰς a sound- 
ing board) a musical instrument ; 
a lyre, flute. 


Mayd ως f, -dow, (fr. next) to play 
on the lyre. 

Μαγὰς, -ddos, f, and Μαγάδιον, 
-ov, τὸ, the sounding board or 
bridge of a lyre. 

Mayyavela, -as, §, (fr. next) sor- 
cery, witchcraft, enchantment ; 


delusion, tm posture, 
Μαγγᾶντόω, {. «εύσω, (fr. next) to 
use charms or enchantments ; {ο 


MAO 


trick, deceive, impose t, 
compound love potions νι pln 
ters. 

Μάγγᾶνον, -ov, τὸ, @ machine, en- 
gine ; contrivance, artifice, im- 
posture ; a charm, philter ; a bult, 
bar, latch, lock. 


MAI 


.1aGéw, obs. from whence µανθάνω 
borrows its tenses. 

Μάθημα, -ἅτος, τὸ, (fr. µανθάνω to 
learn) a lesson ; learning, skill ; 
an arl, science ; instruction. Τὰ 
µαθήµατα, the mathematical sci- 
ences. 

Μαθηματίκὸς, -7, -dv, (fr. last) be- 
longing to learning or teaching ; 
Sond of learning, docile ; learn- 
ed, mathematical. Subs. a ma- 
thematician. 

Μάθησις, -cos, Att. «εως, h, (fr. pave 
θάνω to learn) the act or effect of 
learning ; knowledge, instruc- 
tion. 

Μαθήσεαι, Ion. for µαθήσῃι 2 sin. of 
µαθήσομαι, 1 f. mid. of µανθάνω. 

Μάθητε, 2 pl. 2 a, sub. act. of 
same. 

Μαθητευθεὶς, par, 1 a. pass. — Μα- 
θητεύσατει 2 pl. 1 a. impr. act. —- 
Ma@nretcayres, Π. pl. par. 1 a. 
act. of 

Μαθητεύων f. -εύσω, p. µεμαθήτευ- 
και (fr. next) to teach, instruct, 
make converts or disctples; to 
learn, become a scholar. 

Μαθητὴς, -od, 5, (fr. µανθάνω to 
learn) a scholar, disciple. 

Μαθητιάω -ὤν (fr. same) to wish bo 
be a scholar, long for learning, 
be anxious to be instructed. 

Μαθήτρια, -ας, ἦν (fr. same) a fe~ 
male disciple. 

Μαθοῖσα, Dor. for μαθοῦσα, fem. 
par. of ἐμᾶθον, 2 a. ind. act. of 
pavOdyw. 

Μαθουσάλα, Heb. indecl. the name 
of Enoch’s son. 

Μάθυια, -as, ἦν the cheek or jawe 
bone. 

Μαθὼν, ~dvros, n. pl. µαθόντες, pare 
ο[έμᾶθον, 2a. ind, act. of pavOdvw. 

Mala, -as, ἦν @ midwife, nurse, 
grandmother, Aiso the name 
of a heathen goddess. 

Matavdpos,-ov, 5,a river of Phrygia, 

Macetw, Same as µαιόοµαι. 

Μαίη, Ion. for pala. 

Μαιμάζων, f. «ἄσω, (fr. µάω to wish 
for) to desre earnestly, burn 
with desire, long for; to pant, 
throb, breathe short ; be agitated. 

Μαιμάσσωνι [. -άζωι p. -χα, (fr. µάσ- 
ow to knead) to ferment, be 
troubled, desire vehemently ; to 
rage, botl with passion, 

Μαιμάω, f. jaw, (fr. pdw to wish 
for) same 48 µαιµάζω. 

Μαίμησε, Ion. tor εµαίµησε ὁ sin. ἆ 
a. ind. act. of last. 

Μαιμώουσα, fem. pres. par. act. of 

Μαιμώω and Μαιμώσσω, Poet. for 
µαιµάω, and patpdoow. 

Μαϊνὰν, 6, Heb. indecl. a man’s 
name. 

Μαινὰς, ~ddos, ἦν (fr. αίνομαι to be 
mad) mad, enraged, frantic; or 
who causes others to be frantic, 

raging, lorturing. pl. µαινάδες, 

bacchanals 





















ofa place, 

Μαγδαληνὴν «Ὡς, §, & Woman's 
name. 

Mayédadnvis, -ἡ, «ὃν, coming from 
Nagdala, α man or woman of 
Magdals. 

Μαγδωλὸν, -οῦ, τὸ, (Heb.) a tower. 

Μαγεία, -as, fh, (fr. pdyos a magi- 
clan) magic, magic arl, incan- 
tation, witchcraft; a witch, an 
enchantresa, 6 

Mayetpciov, -ουι τὸν (fr. µάγειρος a 
cook) a kitchen. κά 

Μαγειρεύω, f. «εύσω, (fr. same) to 
cook, dress victuals. 

Μαγείρισσα, -ns, 4, (fr. same) a fe- 
male cook. 

Mdyéiposs -ov, 6, α cook, butcher, 

er. 

Μαγεύω, f. -εύσω, p. µεμάγευκαι 
(fr. µάγος a magician) to charm, 
enchant, bewitch, practise magic. 


par. pres. act. μαγεύων. 
Μαγϊκὸς, «ἣν -0, (ο same) magi- 
cal 


Μ ἅ γὶς, -ἴδοςι ἦν (fr. µάσσω to knead ) 
a kneading trough, dish ; acake. 

Μάγνης, -nros, ἦν and Μαγνήτηςι 
-ov, ἡν a πιαβπεί, loadstone. Also, 
an inhabitant of Magnesia. 

Μαγνησία, -as, ἣν the country 

agnesia. 

Μάγνητας, a. pl. of µάγνης. 

Μᾶγος, -ου, 6, α magician, sorcerer, 
wizard, juggler, impostor; a 
wise man of the east, mage, phi- 


Μαγύδαρις, the root of an herb 
called masterwort, 

Maywy, 6, Heb. indecl. a proper 
name. 

Μαδᾶρόω -ὤν {. «ώσω, p. -wxa, (fr. 
μαδὸς bald) to pluck off the hair 
or feathers; to make bald or 
smooth. 

Maddw -ὢ, f. -ήσων (fr. same) to be 
wet or putrid; to lose one’s hair, 
become bald. 


ἃ country. 

Μαδίζων f. «ίσω, same 88 µαδάω. 

Μαδμαρίτις, Μαδβαρίτις, Μαβδα- 
piris, Heb, indecl. a wilderness, 
desert, 

Ἁ]αδὸς,-ἡν -ὃν, and Μαδαρὸς, -d,-dy, 
Suid, soft, putrid ; bald, smooth. 

Macdi0, Heb. indecl. α wind in- 
strument; the beginning of a 
song; α symphony. 

Μάδα, -ης, ἡ, (fr. µάσσω to bake) 
a cake, pudding, flummery. 

Μαξὸς, -οῦ, ὁ, the breast, pap of a 
JSemale ; a nurse. 

Μαξουρὼθ, Heb. indecl. a name 
given to certain stars. 

Μάθε, -érw, 2 pl. -θετε, impr. — 
Μαθεῖν, inf. 2a. act. of pavOdvu. |. 

Μαθεῦμαι, Dor. for μαθοῦμαι, 2 f. 
mid. of same, 

(375) 


Μαίνῃ, 2 sin. —~ Matverae, 3 sin, — 
Μαίνεσθε, 2 pl. pres. ind. mid, 
of µαίνομαι. 

Marvédns, -ov, 6, (fr. next) mad- 
dening ; frantic. 


ΜΑΡ 


decay) a decay, consumplion, | 


disease, sickness. 

Mapdccw, (fr. palpw to shine) to 
shine, glitter, brighten, give light. 

Mapyalru, f. -ἄνῶ, (fr. µάργος mad) 
ta be mad or furious ; to rave, 
tage; to burn with desire. 

Mapyapirns, -ov, 6, (fr. next) a 
pearl, 

Μάῤγαρόν, -ov, τὸν same as last. 

Mupydw, same as papyalyw. 

Ἱαργέλλην coral, pimpernel. 

Mapyirns, -ov, 5, an idiot, fool, dri- 
veller, 

Ἰάάργος, -n, -ov, and -ου, 5, ἡ, mad, 
raging, furious; lecherous, wan- 
ton; greedy, gluttonous ; doting, 
foolish, silly, stupid. 

Mapyootyvy, -ns, ἡ, (fr. last) mad- 
ness, fury, rage; wantonness, 
lechery. 

Μαρδόνιος, -ov, ὃν a man’s name. 

Mdon, -nsy 4, (fr. εἴρω to divide) 
an obs. word ; the hand. 

Mdo0a, -ns, ἡ, ἃ woman’s name. 

fapla, -as, 7, ἃ Woman’s name. 

Mapidp, ἡ, Heb. indecl. bitter. 

Ma cavduvol, -Gy, of, a people ο 

sia ; slaves taken in war were 
sometimes so called from them. 

MupfAa or Μαρίλη, “ης, ὧν the dirt 
and dust of coals, cinders, sparks 
of iron which fly off when it is 
heated or hammered. 

Ἁ]άρις, -tos, Att. -εως, 9, a Measure 
containing six pounds or pints. 

Mi'pxos, -ου, 5) a man’s naine. 

Μαρμαίρω, f. -ἄρῶ, (fr. µαίρω to 
shine) to shine, glitter, sparkle ; 
to brighten, clear. 

Mupudpecos, -a, -ov, and Μαρμάρεος, 
-a, lon. -7, -ov, (fr. μάρμαρος 
white) made of marble; shining, 
white like marble. 

Μαομάρινος, -ην -ov, and Μαρμα- 
βδεις, -εσσα; -εν, Same as last. 
Μάρμαρος, -ου, ὃν ἦν (fr. μαρμαίρω 
to shine) while, bright, shining, 
Subs. viz. λίθος a stone, a white 

stone, mafble, 

ἨἩαρμαρυγὴν -ῆς, 4, (fr. µαρμαίρω to 
shine) ολο ii iancy. lus- 
tre, splendour ; a glance, flash. 

Μόυνᾶἅμαι, (fr. μὴ not, and άρνειν to 
make a league, th. dos a lamb) 
to fizht, engage in battle; to box ; 
to -juarrel, wrangle, dispute, 

May αμένοιῖνι Ton. for μαρναμένοιν, 
g. du. of µαρνάµενας, pres. par. 
ynid, — Mdovard’, Jon. for εμάρ- 
vavro, 3 pl. impf. ind. mid. — 











ΜΑΣ 


MAT 


ἩΜάρσιπος and Μάρσιππος, -ου, 6, αι Maori, «ρος, and Μάστωρ; -ορος, 


scrip, purse, bag, wallet. 

Μάρτυρ, -pos, 6, ἡ, @ witness, evi- 

ence; a martyr, 

Maorivpéw -G, f. -ήσωιΡ. μεμαρτύρη- 
xa, (fr. last) to witness, beur wit- 
ness, icstify ; to prove by evi- 
dence ; to praise, approve of. 
Μαρτυρέομαι -οὔμαι, to be well re- 
ported, have a good character ; 
to implore, beseech, charge. impf. 
act. εμαρτύρεον -ουν. per, ind. 
pass. pepapripnpat. 


Μαρτυρηθέντες, n. pl. par. 1 α.| 


pass. of last. 

Maptvpnpa, -dros, 70, (fr. µάρτυρ 
a witness) festimony, proof, evi- 
dence ; a document, voucher. 

Μαρτυρῆσαι, inf.— Μαρτυρήσας, g. 
-savTos, par. — Μαρτύρησονι 
impr. — Maorvpjow, -ons, -σῃ, 
sub. I a. act. of paprupéw. 

Μαρτυρία, -as, ἦν lon. Μαρτυρίην 
«ης hy ία, µάρτυρ a witness) tes- 
timony, witness, evidence, attesta- 
tion, proof. µαρτυρίῃσιν Ion. for 
µαρτυρίαις, d. pl. 

Μαρτύριονι -ov, τὸ, same as last. 

Ἀαρτύρομαι, (fr. µάρτυρ a witness) 
to bear witness, declare ; to call 
fo witness, invoke, appeal to. 

Μάρτυρος -ουι ὃν ἡ, same as µάρτυρ. 

Maprvosbusvos,-n,-ov, pass.— Mao- 
τυρῶν, act. pres. par. of paprupéw. 

Mdorug, -vus, 5, ἡ, same as μάρτυρ. 
8. µάρτυν», d. pl. µάρτυσι. 

Μαρύεται, Dor. for µηρύεται, 3 sin, 
pres, ind. pass. of μηρύω. 

Μαρυκᾶται, Dor. for μηρυκᾶται, 3 
sin, cont. pres. of μηρυκάοµαι. 

Μάρψαις, «οἱ. for µάρψας, 1 a. 
par. act. — Μάρψῃς, 2 sin. 1 a, 
sub. act. of µάρπτω. 

Μασάομαι or Maccdopat -ὤμαι, to 
chew, champ, gnaw, eat, swal- 
low, devour, impf. εμασαόµην 
-opnv, 3 pl. -doyro -ὤντο. 

Μάσδα, -as, §, and Μασδὸς, -ὢ, ὁ 
Dor. for μάζα and pads. 

Ν[άόθλη, -ης, ἦν and Μάσθλης, 
-ntos, 6, α soft strap, skin, lea- 
ther ; a weak effeminate person ; 
dissolute, profligate. 

Μάσπετα, -wy, τὰ, the first leaves of 
the Styrax or benzoin tree. 

Μασααγήτις, -t00s, ἦν α woman of 
Massagelia, 

Μάσσω -ττω, {. -ζω, p. «χα, to bake, 
knead ; to express, wring or 
syueeze out; to wipe off, clean, 
rub. But 


᾽ 


Mdpvac9a, pres. inf, — Mapvii-: Μάσσω -rrw, {. -ow, to touch, feel, 


peo?’ or μαρνώμεσθα, Ton, for; 


grope for ; to search, examine. 


μαρνώμεθα, 1 pl. pres, sub. mid. | Mdocwr, -wvos, 6, 4, irregular comp. 


Of µάρναμαι. 


Μάοον, an herb like marjoram, ma-: 


rum, 
Ἀλαοπέειν, fon. for μαρπεῖν, 2 a. inf. 
act. of µάρπτω. . 
Muornicon, -ης, ἡ, 2 woman’s name. 
ἹΜάρπτων 
seize, luy hold on, grasp; to gel, 


obtain, procure, reach or arrive! Macrebw, f. 


αἱ; to hit the mark, 2 a. έµαρ- 
πον. per. mid. µέμαρπα. 

αρσιπεῖον, Μαρσίπιον, Μαρσύπι- 
ον, -ov, τὸ, and 


of µακρός. 
Mdorax’, for pdoraxa, a. sin. of 
Mdoraf, -ακος, ἡ, (fr. µασάομαι 
to chew) the mouth, jaws, lip ; 
meat, food. — Μάστακες, pl. lo- 
οικία. 


«τψως Ρ. -ϕαν to catch,| Μαστευτὴς, -οὔ, 5, (fr. next) an in- 


guirer, searcher, 
-evow, (fr. μαστὸς the 
breast) tv look for the breast asa 


5, same as µαστευτής. 

Μαστιγεῖν, lon. for μαστιγοῦνι pres. 
inf, of pagriyéw. 

Μαστιγεὺς, -έος, Att. -éws, 5, (fr. 
µάστιζ a whip) 2 flogger, scourge 
er, whipper, execultoner. 

Μαστιγίας, -ov, 6, (fr. same) one 
that was whipped ; a thief, vaga- 
bond, rogue, convict. 

Μαδτιγοῖ, 3 sin. cont. pres. ind. 
act. of µαστιγόω. 

Μαστιγούσθω, 3 sin. pres. impr. 

cont. pass. of 

Μαστιγόω -6, {. -ώσων . εμαστί- 
ywray, (ff. µάστιξ aw ip) to flog, 
whip, scourge, lash ; to correct, 
punish, chastise. la. epaotlywoa. 
la. pass. εµαστιγώθην. 1 f. pass. 
µαστιγωθήσοµαι. per. pass. ind. 
μεμαστίγωμαι. 

Μαστιγῶσαι, inf. — Μαστιγώσαν- 
res, n. pl. par. 1 a. act. of last. 
Μαστιέτην, Ion. for εµαστιέτηνι 8 
du. impf. or 2 a. ind. act. of pace 

tlw, Poet. for µαστιγόω. 

Μαστίζω, f. -ξω, Ρ. µεμάστιχ. 
same as µαστιγόων also, to er 
a whip. pres. inf, act. µαστίζειν. 
— Μαστίζοντες, n. pl. par. pres. 
act, 

Μάστιξ, -tyos, ἦν a whip, lash, 
scourge ; α divine scourge, judge 
ment, visitation ; a grievous di 
temper, plague, sickness, disease, 

Μάστιζεν, Ion. for εµάστιζεν, 3 sin, 
la. act, of µαστίζω. 

Μαστιόων, Sync. for µαστιγόων, 
pres. par. of µαστιγόω. 

Μαστίσδειν, Dor. for pacriksiy, 
pres. inf. — Μαστίσδοιεν, . 

or µαστίζοιενν 3 pl. pres. opt, 
act. of µαστίζω. 

Μαστιχάων to chew, champ, eat. 

Μαστίχη, -ns, ἦν gum mastich. 

Μαστιχόωντι, Poet. for μαστιχῶκ- 
τιν d, sin. cont. pres. par. of µα- 
στιχάω. 

Μαστίω, Poet. for. αστιγόω. 

Μαστὸς, -οῦ, ὃ, t east, pap, nz; 
ple; the brow of a hill ; 3 hu, 
rising ground, 

Μαστρωπεῖα, -as, fy (fr. next) α 
trimming or timeserving ; vt 
service, mean compliance, pan- 
dering, prostitution ; seduction, 
allurement, attraction. 

ar aaa or οπεέω Ee -εύσωι 

τ. next) to pimp, > 
Mice 3 togratify, lease, indulge, 
comply with. 

Μαστρωτὴς, -οὔι ὁ, and Macrpwwds, 
-οὔ, ὃν ἡ, a pimp, pander, 
strumpet.. » @ provider, 
sistant, helper, 

Μασχάλη, -ης, ἦν and Μασχαλὶςν 
«ίδος, ἡ, the armpit. 

Ματαία, fem. n. sin. of µάταιος. 

Maratlw, (fr. µάτην in vain) to act 
sillily, play the fool ; to boast, 

ag. 

Ματαιοβουλία, -as, h, (fr. µάταιος 
vain, and βουλὴ counsel) vain 
counsel, useless advice. 


9 αυ» 


child ; to search, seek, explore }| Ματαιολογία, -as, ἦν (fr, same, and 


to inquire, ask, examine: to de- 
sire, long’ Sor. 


λέγω to speak) vain talk, babe 
bling. 


MAT 
Maraishiyos-o, by (06) 


Merecrmonlay τας, ἦν (ft. next, 
Teen. sh i a 


ένας gierany aed Μάγος ου 
ὃν fy ft’ µάτης in vain) ain, 
volous, silly, foolish ; idly. 
rout, poe ‘false, σα η 
αταιότορὸς, SUP. -ότατος. 
μα hale 
tiness, folly, vanity ; perverse- 
nest, falsehood. d. µαταϊότητι. 
Mararéy -G, £ ~deu, Ρ. ῥεματαίω- 
tay (fe, same) fo” make’ useless 
i to foil, defeat, 
pa oa 


“become vain, act foolishly or 
vere, ely, be infatuated. 1 a. pass. 
Maray, Dor, for µάτην. 


Mardy τῶ, £ -ῄσω, (fr. μάτν in 


‘en onray ος wreng, 


Marcy { -c6ow, same as µαστεύω| 
and Ματιωτὴς, -00, 5, same as| 
posrswetic. 
Mérn, -ηει ᾗ (8. µατεύω tosearch) 
ry, pursuit, 


a@ search, tngu 
Μάτην, in’ vain, 
wt emo oo 
Mérnp, -ερος, ἦν hry 
Moe 390) ey Bon ee par 
i. pres. ind. οἳ parts same| 
88 µατεύω. 
Ματάσετον, $ du. 1£ of pardo. 
Mardaioy αι ν Matthey man's 


Mardi, 8, Heb. indecl. a man’s 








Mar6les, ov, ὃν a man’s name. 
‘Marfa, -as, Jon. Marin, -n5, 4, iy 
-κάτην in vain) vanity, folly, 
volity, fs esa, vain 
Μάτος, (Ir. pd to 80 η 
εμας orn 
δελφδς, -οῦ, 5, Poet. and) 
Dor. for ynrpadcrges. 
Marpedéxess 004 ὃν ᾗν Dor. for µη- 
ο, 
Merete ae, $,Dor, for pr 
Matyi ο ~t05y Att, -εως, fy Dor. 
fo µητρόπολις, 
Margrdlon ov, dy Dor. for µητρο- 
ο. 


Ματρολλεῖον, -ov, τὸ, (ff. next) αἱ 
[Μο brrurdy-house, 


Ματρύλλην-ης, hy @banod, procuress, 
scrumpe, provitule. 
Meérpuss ων. of, Dor. for µήτρωες,) 


Marrs spun fe. pdeny_ in| 
vain, ar and fete. ). 


ς, -ᾱν ὃν 
rest-| Maxap, Heb. ir 


MAX 


Mérru, same'as 
MavNlas, -ov, ὃν: 
Mavdie, (6. 





inf. pass. cont, 
Mayan 0 pe of 
Μάχαιρα, as, 4 

fight) @ sword, 


@ 
ears athe 


ape es νου, 


| May arg erty i 
tans any ake 

νο, doege 

hatchet, 


ὰ, ass ἆ, 


ΕΕ 





Μαχειόμενος, 

ο λα at edger 

Me forroy ὃ αι 
res. ορί.τ 

Mexloyen Poet. 

νι Maxceatuny, 1a. 


ne xed 
On, 8 dus imp 
pl. pres. impr. 
Max écopat oF «δε 
MaxloreetanPo 
obo 
xteoptro, n.d 
Μάχην την fy (fr. 
abatile fi 
ment; strife, ο 








Maxine, ver, 
οι 
ασ Vf pat ὁ 
Μαχητὰς, -οὔ, 5, 
τὰ ομαδα 


tonness, tase 


Μάχοιτο, 8 sin. | 
Mayopat, f pay 


gat, Pe ear 
ία mi ne 


χόμην 00) -ᾱ 








χησάμην, συ 


2a p,m 
inde 
for εμαχόµην, 


for pityos. 
sng, 





πας) the 
η age’ al fe 


os) fone 


ο 
«γάλων, & Dl 
1 Dor. fr µε 
iy Dor. foe por 


adv, 





vont. pres. ind, 
wire 
ast) fo boast, 
md, be lefty 
ssi 


‘eo 


Mer MEY ΜΕ 
Meye) G0s,-4, -97, (i. piyes great) Meya)Servo0s, -στ, ὃ, §, (fr. same,’ par. 1 2. pass. ind. ἠρεγαλένθην» 


great, and sizpa ἃ rock} rocky stony. . πηρε. µεγαλέτβητι, -§rw" ά µε- 
fecrian Ta μονο τα glorivus Meya) (=) n35, 30, 6, ty (fr. same,' yaderaivet. 1f pass. µεγαλνν - 
things, mighty works. last wee wealth) ) very rich, wee ας, τὰ, (8 
λειότηςν 5 (fr. Meydeuea, -ἅτος, . 
Ny extnesn, παν. hy δα) ΨΜεγαλοτοιζω-ὃ -fow,P. µεµεγα- great) φιαρπηζοίποε, . 
might, power. λοτοίηκα, (fr. same, and rxésto ἨΜεγάλως, (ff. same) greatly, 
Μεγαλείωμα, -ἅτος, τὸ, (f. same) make) to magnify, extol, esteem’ svuch, mightily, very 


sdme as last. highly. 'Mcya) svi, Fon. for last. 
ad ext Zon » 5, 4, (fr. M dis, -τσς, Att. -εως, §, (fr: Μεγαλωσένη, -ης, §, (8. 
Treat, fod tee} 4 design), cre en cay) a peat great) ercetmess, mayesty Shey, mee 
aly, metropolis. pl. µεγ. UES. 

steer yote a, chow | (fr. péyas Meyadoroixue, -es, δν (fr. next)’ ' Mey drup, -οους. ὃ, 6, (8. saline, and 

great, and ayopiw to discourse, magni 12 , splen- ανὴο & man) ennobiing, 

th. ayso2 the foram) fo use lofty’ dour, excellence, gtory. | great, exidlimg tnctre, Ἡ 

language, boast, raunt, erull. “Meyadozpests, -ἕος -ots, 6, f, (5. ' Μἐγᾶρα, -ων, τὰ, 
MeyaAnyoota, -ας, and Ion. on, mame, and πω to beconspicu-| Same mame of a city; and Mrydga, 

λ “ης, ». same ous magnikcent, glorious, 

ipa "et mity ; porate exceltent, Comp. -Ξέστιρος. | Meyapeeet, Ion. for Maydperers, di. 


guage, 
bombast. Meyedo=perds, (fr. same} magni pl. of last. 

αληγόσος, wor, ὃν h, (ff. same)‘ αππάν, gloriously, exceltently ; Meydoets, -éos, ὃν a man of Mega- 
ar for punting, lo speaking, Meyadorripvyes, -or, 6 rivers pe! ra. pL. Meyupeis. 
pompous, boasting, Ee yas . yas great, and ττέρξ 2 wing); M σιν, 4. pL lon. of 

Meyalyvopia, -as, 4, (fr. p Visite la large wings. weer -οε, τὸ, (fr. next) α great 
great, ανὴρ & man) pride, Meyadophnpos fo waa fi . iow ~ P| house, manson, ραΐασε, heuse ; 

Raw ghtiness magnificence, sran-' «κα, (fr. speal)! @ spacious printer Sie rheanian ας 
fo use lofty ὁ βαζω ερ” 

Meyehivan, Ops, 5, 4, (fr. same) great things, boast, vaunt, brag. a µ yee. vd mage latge , 
entued with great ale oleae cou- M “hepjnpocten io h, (ff. same)! magwificend 5 
ragevas, manly ; arrogant, proud, ng, vaunhing, bragging, | 2 
haughty. ο μον ον δ, ὁ, μή loud, aseful's 5 hand. 

Meval§rooa, a. sin. of some. g. a aang μεγάλης, 

Ἀεγαλήτωρ, -opos, ὃ, h, (fF. μέγας hish-fown, πα ας μή, Aor. 8 µ μεγάλην, 
great, and ἥτορ a heart) mag Comp. . ~bnpos forepos. Comp. oy or pdscud, =. 
nanimous, high “minded, spirited, Meya\boapeen, -ov, ὃν ri (fr. ενας. μέγιστος. 

' great, and edof flesh) Meyasterks, -fos -ets, ὃ, § (&. 

Meyadtieo Ton, for βεγαλίζσυ, pres.’ , busty. last, and σθένος strength) exdued 

Μεγαλοέργια, -ας, 4, (fr. same,and’ with great strength, 


Meyehibe, f. -ίσω, (fr. μέγας great): έογον il Ma day hardness ; | Ens TORE: 


to raise, exall az rranize. Me-' magn . SOF ‘Mya hoppers: 

ya) Kona, to exull. Μεγάλους, a. pl of μέγας. jm (fr. same, and goie the minid) te 
Μεγαλόδοξος, -ov, δ, ἤ, (fr. same, _Meyadodesves, (ff. μέγας great, and: be hig aspire te; ὃν 

and ¢6fa glory) glorioes, re-' goiy mind) magnamimousty, cow-| take 

nowned, famous, celebrated | rageousty, spiritedly ; hanghtily. να φωλμ, ~tos -ovs, τὸ, (ff. μἔγας 
Meyadodwped or -ιὰ, -ᾱς, hh (fr. MeyaNosooc¥rn, -ns, ἡ, (fr. same) | great) greatness, largeness, mut. 


same, and ἑωρὸν a liberah.- magnanimity, courage, bravery. | pene a pasneee size, stature 5 
ty, manificence, boat genero- Μεγαλόφφων, -ονος, 5, ἡ, ie sanie) een] magnyf- 
cence ; one? pee, ὁν 


sity. nded 
Ἀ]εγαλόξωρος, -ov, 5, f, (fr. same) spirited, haughty, sir pein aod Μεγεθόκοιος, -ᾱ,-σν, (ff. same, and 
, munificent, gencrous. , rageous, brave. ποιέω to make) making great, 


Ἀ]εγαλόθυμος, «ου, ὃ, 4, (fr. ας ΙΩΝ -fos «οὓς, ὁ, §, (ff. powerfih, 
great, 5 μὺς the λα φέσις nature) natural-' | Μεγεθόνω, f »«Ἔνᾶ, (fr. κ great) 
same as βεγάθυρος. t oly amend to make great, Magne 
Μεγάλοιτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same. 'Meyedogete, -αςι ἡ, (fr. stine) me-/ θύνομαι, to be 
and οἵτος misery) very miserable,, tive sublimity, loftiness of | Μεγέοα, “as, 2a ZZol. for Meydge, 


toretched, ill-fated, unfortunate.’; thought. | a woman's 
Μεγαλοκεσθὴς, -έος -οὔς, 6,4, (fF. Μεγαλόφωνος, -ov, ὃν ἡ, (Ir. βέγας. Μ 9, to Bow 4B δα. "mach tox? 
same, and κεῦθος a hiding place)! great, and φωτὴ ἃ ‘voice) having} iw to love) very much 
having κκ, οτ dens," a loud voice, shouting, ὃν loud. e,bloed, der; ely, ε 
capacions, spacious. wyla, -as, , same, | M -ῄτος εδ "a man’s 
Μεγαλόμισθος, -ov, 5, ἡ, κ. same, rand ᾧν x the Soc apna? Maly ” 
and μισθὸς reward) hired at amity, of mind, frank- Moywordves, -ων, ra (f. phyes 
great price, receiving great πε, generosity. great) persons great rank, 


wages ; enriched, endive. “Meyadéduyes, -ov, ὃν ἦν (fr. same)| great men, ἂν mace, bd bord, meds, chief 
Meyadéppdros, -ov, 5, ἡ, (fr. same, magnanimous, high- ee μας. ἃ- 
and όµµα the eye) large-eyed. | noble, aspiring, generous, am- por éroNs, “10S, | rials εως, 8, §, 


Ἀ]εγαλόνοια, -as, ᾗ, (fr. same, and’ bitiows. B. μίχιστος very very great, and 26- 
νόος the understanding magna Μεγαλοψόχως (fr. last) generously, des a city) exalter of cities. 

oy oF oem of nobly, magnific ificently. Μεγιστότιµος, -ov, 5, §, (fr. next, 

: MeyalurOfra, 3 sin. 1 a. παρε. and τικὴ ho nour) σον 

Μιῴολένωμα, -ov, ὅ, fy (fr. same,’ pass. of joying the greatest honours, high- 


for όνοµα a.Meyahéve, {. «ὄνῶ, p. µεμεγάλυ by 
nae 9 cllebrated, ills: Ulustrious, far-, κα, (fr. (ir. μέγας great) ta enlarge, Ἀπέγιστος, -ηι “ον, λα αμ. ϱ λαζίο. 
make 


ger; to make great,|M συσαν pres. pet tear ate 
sin. pres, 


Samed 
Meyaloré8ea, -αςν f, (fr. same,| magnify, extol, celebrate, praise.| Μεδέσθω 
and πάθος grief) great sorrow, impf. εµεγάλονον, -ες -ε. 1 2.| of μέδω. 
affietion, εµεγάλυνα. Εν) μεκεγάλυμ-| Μεδέω -ὂ, f. -ῄσω, fo rule, regulate, 


MEO | 
Sreregf pea παω 
are Ἶ 
Ν LE mid, of leat 
Makecle ow, bya kind of meer 
ο, Tone for plSetrtey 8 pl 
beri re | 
oP atthe .. 


λε: ν 908 μέδαν. 


όνος, «ει ὃν orm pat. μα αμάν 
πο), et 


a ‘woman’ a | 
names 
Se 
Mitr, stven, «οι 
Of lx) Sule. © ruler counselor, | 
chi prince, δν 
Tso ἆ madn'sname, fom, 
οκ). 
Νέδα, «ων, 72, (ft. μένος the mide 
‘Private 


pl. 
Mebex; r— MiGsipa, ind, 
per pass codes ba 
Act, — Mebas, 2 a. par. act. —| 
pairs, Byne. for µεθάητε, 3 pl. 

‘Opt. act, — Μεθίω, Ton. 


tad Poot. for pads, 2 eub, act 


trawl, 
McBiner, Fon, fox peOcivaiy $a. ial 
Matin ‘Alt, (οωριή, (EF. perk 
τε, A meta (Er µ 
to share, th. έχω to have) 
xe to share, th. Lye | 


Communion, 
MeBlfopaty If mid. of µετέχω. 


er or Myre 


remove j a inter 


Ἡ 





Μες MED MEA 

pa. 1 8. pass. ind. ἐμεγάλόνθην" 
impt. µεγαλόνθητι, -ἡτὼ' inf. µε- 
γαλυνθήναι. 1 f. pass. μεγᾶλεν . 


Μεγαλεῖος, -ᾱἲ -ov, (fr. µέγας great) |Μεγαλόπετρος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
ή αμ λΗ t borious, ib end έτρα 8 rock) rocky, stony. 
lustrous. Τὰ μεγαλεῖα, glorious| Μεγαλόπλουτος, -ov, ahs (fr. same, 













































things, mighty works. and πλοῦτος wealth) tery rich, θήσυµαι. , 
Μεγαλειότηςν -nros, ἦν (fr. last) wealthy. 4 , meet ία κ τὸ, (fr. μας 
reatness, πια] magnificence,| Μεγάλοποιξω -ὤ, Ἱ. «ἠσώ, p. pepeya-| gre cence, bur, 
οί λε, power , Norolnen, (fr. same; and ποιέω to| Μεγάλως, (fr. sane) greatly, 


λεί -ἄτος, τὸ, (fr. same)| take) to magnify, extol, esteem| much, mightily, very ,eavetiihgly 
Mine es laste ( hight. ely , Μεγαλωστὴ lon. for last. 
MeyaXerlBoros, -ov, 5, ἡ, (fr. μέγας] Μεγαλόπολις, -tos, Att. -εως, §, (fr.| Μεγαλωσόνη, is, ἢν (8. μέγας 


great, and επιβολὴ a design)| same, ahd πόλις a city) a great] great) greatiess, mhnyjesty, 


aspiring to greatness. cily), rietropolis. pl. µεγαλοπόλιες.] _ mily; mdgnificetice. 
Ἀπεγαληγορέω -ᾱ, f. -fow, (fr. µέγας Μεγαλοπρέπεια, -ας, ἡν (fr. next}| Μεγάνωρι -vpos, 6, h, (fF. safhé, and 
reat, and αγορέω to discourse,| magnificetice, grandeur, splen-| ανὴρ a than) ennvblihg, tiaking 
th. αγορὰ the forum) to use lofty| dour, excellence, glory. sreat, adding - maprtificent 


Μἐγᾶρα, -ων, Τὰ, Megara, the 
ame of a city; and Meydpa, 
Μονά, hy oe κ ών, por d 
ε] oot, ton, ἄροιδίν, d. 
Fi of last. ” ‘ 


Μεγᾶρεὺς, -έος, 6, a ΗΔΗ of Mega- 
ra. pl. Μεγαρεῖς. 

Μεγάβοισὶν, d. pl. Ton: of 

Méyapos, -ov, τὸ, (fr. next) & great 
house, mansion, patact, house 5 
α σαν ites 
hall, chamber. , . 

Μέγας, μεγᾶλη, μέγα, great, latge 
biz, talt j grant, magnificent ; 


ΝΠεγαλοπρεπῆς, -£05 -obs, 6, ἡ, (fr. 
same, and πρέπω to be conspicu- 
ous) magnificent, glorious, very 
excellent, Comip. -πέστερος. 

Μεγαλοπρετῶς, (ir. sarhe) magni- 
Feentty, gloriously, excettently, 

Μεγαλοπτέρυγος, -ov, ὃν ῥ (ir. µέ- 

ας great, and πτέρυζ ἃ wing) 
Loving large wings. 

Μεγάλορβῥημονέω -ὢν {. -few, Ms 

of 


language, bodst, vaunt, exuit. 

Meyadnyopta, -as; atid Ion. Μεγα- 
ληγορίη, -ns, 4, (fr. same) lofty 
language, bublimity 7 boasting, 
bombast 


Meyadnyépos, “ουν ὃν ἦν (fr. same) 
high sounding, lofty speaking, 
pompous, boasting, bragging. 

ἨΠεγαληνορίά, -as, f, (fr. péyas 

eat, a ἀνὴρ & man) pride, 
ghtingss 5 magnificence, gran-| -nxa, (fr. same, and ῥέω to spe 
deur. to use lofty tanguage, talk 
greot things, boast, vaunt, brag. 


Μεγαλήνωρι -opos, 6, f, (fr. same) 
CoHth μτεαί co Meyadoppnpoctyn, -hs, ᾗν (fr. same) 


endued with great courage, cou- 


rageoiis, manly ; arrogant, proud,| boasting, vaunhng, bragging. supreme, mighty ful 5 

haughty. ; Μεγαλορῥήμων, ~ob0s, 6, ἡ, (fr.| loud, awful ; eplenited, hand. 
Μεγαάλήτορα, a. sin. of same) using lofty language,| some. g: μεγάλόυι μεγάλης, wey 
Μεγαλήτωρ, -ορος, 6, ἡ, (ff. péyas| high-flown, boastful, arrdgant.| λου. 2. piyav, μεγάλην, µ 


de 
Comp. μείζων or µάόσων, ορ. 
μέγιστος. 


Μεγασθενὴς, -ἕος -οὕς, HN h, (f. 


Corp. ἐβημονέστερὺς. 

Μεγάλόσαρκος, -ov, 8, ἡ, (fr. μέγας 
great, and σᾶρξ flesh) Πεν, 
ae 7 


great, dnd ἤτορ a heart) mag- 
nanimous, highminded, ίνα, 
manly. 

Μεγαλίζεο, Ton. for βεγαλίζου, pres. 
impr. of ; 
Μεγαλίζω, f. -tow, (fr. μέγας great) 

to rarse, erall, agvrandize. Me- 


Μεγαλούργια, -ας, ἡ, (fr. same, and 
έργον work) difficulty, hardness ; 
maznificence, grandetir. 


Μεγάφρονξὠ or Méyadopporte -«ᾱ, 


γαλίζομαι to erult. Μεγάλους, 4. pl: of μέγας. (ff. samie, and φρὺν the mind) to 
Μεγαλόδοξος, -ουν ὃν f, (fr. same,| Μεγαλοφρόνως, (fr. μέγας great, and| be high-mt aspire to; to 

and δόξα glory) glorions, re-| φρὴν thind) magnanimousty, cow-| take courage. 

nowned, famous, celebrated. rageously, spiritedly ; haughtily.| Μέγεθος, -εος -ovs, τὸ, (fF. ρἶγας 
Μεγαλοδωρεὰ or -ιὰ, -ᾱς, ἡ, (fr.| Μεγαλοφροσὔνη, -ης, §, (fr. same)| great) greatress, largeness, mtdy- 

same, and δωρὸν a gift) Hberali-| magnanimity, courage, bravery. | nitude, ; ιό, statue 5 

ly, manvficence, bounty, genero-| Μεγαλόφβων, -ονος, 5, ἡ, (fr. sattie)| grander, majesty, mapgnifi- 

τιν magnanimous, high-minded,| cence , might. 


Μεγαλόδωρος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same) 
hiberal, munificent, generous. 

Μεγαλόθυμος, -ου, 5, ἡ, (fr. μέγας 
great, and Supds the mind) 
same as μεγάθυμος. 

Μεγάλοιτος, -ου, 6, ἡ, (fr. same, 
and οἵτος misery) very miserable, 
wretched, ill-fated, unfortunate. 

Μεγαλοκευθὴς, -έος -οὕς, δι ἡ, (8. 
same, and κεῦθος a hiding place) 
having large caverns or 
capacious, wide, spacious. 

Μεγαλόμισθος, -ου, 5, §, (fF. same, 
and μισθὸς reward) hired at a 
great price, receiving great 
wages ; enriched, ed. 


spirited, haughty, proud, cot- 
rageous, brave. 

Μεγαλοφυὴς, -έος «οὓς, ὃ, ἡ, (fr. 
same, and φύσις nature) naticral- 
ly sublime. ale brett, magn m 

Μεγαλοφυΐα; -αςι ἡ, (fr. site) nu-| θύνομαι, to be digyifed or . 
tbe δν, τὰ, of | Mcykpa, mas, §; ΑΡοὶι fot Meydpn, 
thought. 8 woman’s name, 

Μεγαλόφωνος, -ov, 8, hy (1. μέγας 


M TOS, -ου é fy fr. 
great, and φωνὴ ἃ voice) having oat e dw to love) erymech tas? 
4 loud voice, shouting, loud. ed, beloved, dear { lovely, amiable, 
Μεγαλοψυχία, -as, #, (fr. same,| Méyns, -nros, ὃν Meges, & mén’s 
and yx the soul) magnani-| name, 
mity, μου of mind, frank-|Meywwrives, -ωνι ry (4. κα 
ness, generosity. great) persons of great r 
Μεγαλόψυχος, -ουν ὃν hy (fr. same) Peat men, noblemen, lords, chief 


Ρος. 
ο νι ὅνν fr. Ἡ and 
ο to foake) makin ink. Broat, 
Μεγεθύνω,]. -Bvi, (fF. κἔγας great) 
> tom ify. Mi 


? 


Μεγαλόμμᾶτος, -ov, 4, ἡ, (fr. same,| magnanimous, h-minded,| magistrates. d. pl. ιότᾶδι. 
and όµµα the eye) large-eyed. noble, aspiring, generous, am-| Μεγιστόπολις, was A? ~cws, 8, ᾗν 

Μεγαλόνοια, -ας, ἡ, (fr. same, and} _bitious. fr. μέγιστοὶ very great, and 26- 
νόος the understanding) magna-| Μεγαλοψόχως (fr. last) generously,| Ἆις a city) exalter of cites. 
nimity, elevation of soul, sublimi-| nobly, magnificently. Μεγιστότιμος, “ουν ὃν fy, (fr. next, 
ty of thought. Μεγαλυνθήτω, 3 sin. 1 a. impr.| and τιμὴ honour) & OT en- 

Μεγαλόνυμυςν . ὃν fe (fr. same, pass. of ς joying the greatest honours, high- 

μα, Οἱ. for όνοµα 8| Μεγαλύνω, {. «ὄνῶ, p. ed. : 

name) celebrated, illustrious far-| κα. (ft. 2b Steel mencren 


xa, (fr. péyas great) (9 enlarge,| Μέγιστος, -ηι -ον, Sup. Of μέγάς. 
make larger 3_ to ake great M ουσα, res, pat. fem. ο μεδέω. 
magnify, extol, celebrate, praise.| Μεδέσθω, 3 sin. prés, impr. pass, 
impf. εμεγάλυνον, -es,-c. 1 a.| of pfdiw. 

exeyddvva. PaeD) pepeyddvp-| Μεδέω -ὤ, {. «ήσω, to rule, regulate, 


Μεγαλοπάθεια, -άς ἦν (fr. same, 


and πάθος grief) great sorrow, 
affitction, 


ΜΕΘ ο ο ~MEe MEO 
toy wtind,| Ἰεθερμήνεόεται, 5 tits ind. Μο] part} to change, be ented ¢ 
care ef, guard, protect, θερμηνενόμενος, 1 “0m pews pred. to go ove? to thd other sides de- 
μας ος sr parol Dring ot, soe 
“ev a . μηνε “tow ς at 
cule, bushel.” yeunas ( hea ray Beal and| reévoll, / Bde; & ourrénn 



















Modoldiro, Ion: for pédotrte, 3 pl. Gonnvase ο] fo trenslate,| der, give up. 1 ον ink μέτέστη- 
" ; opt. of ntde: interpret, , να, 8 a. μθβέστήν. 1 a. itd pass. 
Μ Loree 5 Gor ‘ptdevea, τοξο, en ( per after, and fj-| µετεστάθην. 
bt 1X) & 


daihe as ἕρπω to creep) to| McOvdele, -asy ἦν (ffi next) intyo- 
Méovtes, 968 µέδων. σεερα trick, artifice. 
arheerad “955 is (fem, Pat pres. of Ἀέθεςι 2 silt, “and Μέθετει 3 pi. Bu. | Μεθοδεύω, f. -εόσων Ρ. μεθώδέυκα, 


of µεθίηµι. fr. 
"strana, See Be ntrae-| Seer wily pe ee 


name: MoBceravai,, Syno- ve, use 
Méda, sare as µεδέὼ: — vat, per. act, = Me0toritd, Μέθοδος) «ους 5, (fr. eg tay and 
ων, ty over cov, (pres. par: aet.} per. ind, act, == MeOsorqxads,| Sdds away) @ regular plan, me- 
wn ie «jeanne the Cras. peOecrasy per. pars act. df ae @ cunhing way, 
high . µεθίστηµι. . 
. Mass ο a τα) namie, fom. | M04, -ης, Αι (fr. µέθυ wine) dria-. MeOGrxn, <nss A, (8. mera with, and 
women’s. enness, intoxication, ἕλκω to draw) α ading. deun- 
λέρεα, (ων, ra, a (8. µέσός the mid- | Μεθῆκα, 1 a: ind. act, of µεθήηµι. der, separdtions 
) the private parts, properly of| Μεθήκων (fr. pera along with, and Μεθοµίλοον «009, Ion. he pidagl. 
θε, haw to coms) to ¢ome to oF with ; iid. act of 
M dvs; (8: next) more largely,| % fetch. Μεθομιλέω «3B, f. «4όωι (8. µε 
αλλ whore capa- Ménpaty ( same, and μαι to} along with, and ἅμιλος seidwe) 
wit) to sis with, keep company to be intimate or conversant 
Miter a Mee, Ten, for μείζων; with, associate. 


with 3 to associate, comypeny 
ας ae τα =), ~d9, (fr, me pe with, Mp 
nerd, before an aspirate, day) dag 


é “a | Meds «οὐ fr. μετᾶ 
Mcfcipto -6, (fr. μετὰ intens. and daily tery er ty ie Boe "ot ων: 
αἴρέω to take) to take, receive, | MeOnpostvn, -πεν wi, (fr. µεθίηµι to border, Emit, Ἰδεθόριαι -ώνι fa, 

setze, neglect) neghgence, remisencss, the ton fines, 
Μεθαρμόζω -rrw, ς -ow, (fr. faite car νὰ «οὐ, 55 hy (fr, sammd) δουν 

of, and ἁρμόξω to fit, th.| MeOAper,-oves, 6, ἡ (fr. same) ree] desing, bounding, adj 
to fit) to change, ster, rans. mise, negligent ο careless. 

orm; to adjust, euil, adapt, @ coward, suse 
jon, fil; to toe at from one one Μεθηρινᾶν, Dor ate μοθηρινῶν, 2 
place to wether , transfer, trans- 
pose; & reform, correct, o- μι δημ for Ll vuntee 


8. sub, act. — Με- 
Μεθάρμοσὶς, -εος, Att, -tws, ἦν (fr. ride wae, est, If. ind. act, 
last) alteration, change, Wans- 


λόννι imp. 







nual 






Μεθήσεμεν, Ion, for µεθήσειοι 1 {. 


pesiien; correction, inf, act. of µεθίηµι. harbour, shelter, 
- ment. Μεθιδρέομαιν (ff. μετὰ instead of, |Μέθυ, «νου, τὸν Ἰοΐὴθι 
McBinesy, Ton. for μεθηκεν, 4 ain. 1{ and ἱόρόω to sit down) se meve| Μεθυδότας, -a, Dor. for µεθνδύτης, 
ο. ind. pf µεθίηµι alter one’s position 3 {9 change} -ου, ὃν (fr. last, and didnt ἵο 
Μεθεῖλε, Sain. 3 α. ind. act, of pe- Kabitation, remove. give) a giver of wine, an epithet 
θαιρέω. Μεθίδρυσις, -tos, Att. -εωςι ἦν (ft.| of Bacchus. 
Μεθειμένος, par. — Μίέθειμαι, ind,| same) change, ion, remo-| MsOupvalosy-ov, 84, 0f Dfethywmé, 
per. pass. — McOciva:, 2 a. inf.| vu. Μεθύουσι, 8 pl. pres. a eh pl. 


Μεθίει, for µεθθῃ, 3 ain. iapf, ind. 
act.— Μιθιέµεναι, Dor, μεθι- 
évat, pres. inf. act. — Meblss, 
Boot. Sync. for μεθίσα», 3 
of µεθίῳν, impf. ind. act. 

Μεθίηµι, £ -ήσω, (fr. pera om, 
and ings to send) to aend away, 
of or forth 5 to ων ; (ο throw, 
let fly, discharge; to let 
go ; to abate, slacken ; to neg 
disregard, ome ὁ to decline, 
shrink from, refuse ; to permit, 
allow er; toleave off, desiet ; 


give up 
Mel évat, Dor. for ν peOelvat, Za, 
inf. act. of last. 
McOcordvey, pres. inf. act. of 
Μεθιστάνω, f. µεταστήσωῃ p» µεθέσ- 
@ instead of, and 


and Post for μιθῶ, 2 a. act. 


mada Φα. inf. net. of fa. 
Ms0A xo, (fr. μετὰ and 
to draw) & draw or to, at- 
tract, . 
McBéncv, Ton, for μεθεῖναιι 2 a. inf. 
act. of µεθίηµε. 
MoOlker, (ος, Att. ews, 6, (ff. µετόέ- 
χω to share, th. έχω to ave) 
xerticipation, share, 


Olean TE ή af IX: 
λ{εθέζομαιι πι per. 
Mena ρω συ nity μετὰ afler ; 


Ov wine) drunkenness, ; > 
"ἨΜεθύσκεσθαι, Pres. inf, pese. 


Μεθύσκεσθει 2 pi. ptes. heap. 
pass. — Μεθυσ ο) -Ἡ “νι 


conaly 


cour: pase “an inter- τηκ enness ; strong drink, 
ον τόνων ae as rrp ) 1Η εθενοκύτταβος, con i, (4. µίθυ- 
αλ Ion. for µέθεικε, 3 sin, cos, drunken, con 
Μεθίστημι, f μενάστήσω Ds μεθίσ- πα spor’) @ drunkard ; too 
Mee, (6 per with, an snd τηκα, (ff. same, and leryas, to} 
) to place) to change one for another ors hy (8. pte wine) 
rap ark weds rd Prapgeas. exchange ; to trans, (pera after 
ne or sowards ; {ο trace, er, remene, displace 3 tw dri ταν «ος ᾽ 
search ; to remove to, trans- empel, banish, send info “recs Jaren) vomsing: after 7 
Sor ὁ to embrace. bantcharent ; $e emigrate, w-). 


# 


roo 
















MEI MEA . MEA 
λεδυστικὸς, -}, -dv, (fr. µέθυ wine)| press, despise ; to moderate, re-| to be melancholy, sad; to be 
fond of drink, tippling. press, restrain, per. pass. µεμεί-[ mad, rave; to be angry or indig- 
MeO6u, f. -ύσω, (fr. μετὰ after, and| wyat. nant at, 


( 
Φύω to sacrifice) to drink after a|Metpaxedopat, (fr. μείραξ a youth)! Μελαγχολία, -as, ἡ, (fr. μἔλας black, 
sacrifice, make merry, be jovial,| tobe young, show or feel the heat| and χολὴ bile) black bile, πιο- 
drink freely ; tobe drunk, intoxi-| of youth; tobloom ; to treat asa} lancholy, madness. 
cated j to be filled, plentifully| child, fondle, caress. Μελάγχολος -ov, 4, ἦν (fr. same) 


Μειρακιεύοµαι» (fr. next) to play black with gore ; . 

the child, act childishly, ve: Μελαγχρὼς, -Gros, 6, fh, (fr. µέλας 

foolishly. black, and χρὼς the skin) dark 
Μειράκιον, -ov, τὸ, (dim. of µείραξ] complexi tawny, swarthy. 

a youth) α child ; a boy, lad. Μέλαθρον, -ου, τὸ, the ridge, ridg 
Merpaxloxos, -ov, ὃν same as last. beam; the roof of a house; a 
Μειρακιώδης, -εος -ους, 6, ἦν (fr.| house, palace ; a cell, cave. 

same) youthful, ardent, υε)ο-|Μελαθρόω -ὢ, {. -wow, (fr. last) to 

ment ; puerile, childish ; simple,| cover, roof, arch or vault ; to 

silly, foolish. Sorm into cells or chambers. 
Metpaxiddwe, (fr. last) youthfully,| Medalva, n. sin. fem. — Medatrd- 

ardently ; like a young man,| wy, Aol. for µελαίνω», g. pl. — 

striving to appear young. Μελαίνῃσι, Ion: for pedalvats, de 
Μείραξ, -axos, 5, f, aboy or girl,| pil. fem. of µέλας. 

child ; weak, delicate ; in second| Medalvero, Ion, for epedalvero, 3 

childhood, worn out ; effeminate,| sin. impf. ind. mid. of 

womanish, ; Μελαίνω, f. «ἄνῶ, (fr. µέλας black) 

Μείρεο, Ion. for pefpov, pres. impr.| to blacken, make black. Μελαίνο 

mid. — Μείρεται, 3 sin. pres.| µαι, to grow black or livid. 

ind. mid. of µείρω. Μελαμβάθης, -εος -ovs, ὃν h, { 

Μείζων, -ovos, 5, ἦν comp. of péyas.|Melperat, ΑΡρλεετ. for ἱμείρεται, 3| Aas black, and βάθος depth) ° 

Μειλανιὼν, -ὤνος, ὃ, ἃ propername.| sin. pres. mid. of inefpw. dark, gloomy. 

Mefdcypa, -dros, τὸ, (fr. µειλίσσω| Μειρόµεναι, n. pi. fem. par. pres.|Medapxdyis, -έος -ots, ὃν ἦν (fr. 
to sooth) a soothing, balm, alle-| pass. of same, and πήγνυμι to fasten) 
viation ; offering for the déad, |Μείρω, f. 004 Ρ. pépapxa or el-| black, clotted, gory. 

Μειλικὸς, -ἠ, -dv, (fr. μέλι honey)} apa, to divide, shure, distribute,| Μελάμπεκλος, -ov, ὃν ἡν (fr. same, 
sweet, pleasing, soothing. dispense, apportion ; to allot, fate.) and πέπλον a veil) clothed in 

Μειλινὸς, -ὴἡ, -dv, Poet. for µελινός.] destine. Melpopat, to get ashare| black, eable-robed. 

Μείλιον, -ου, τὸ, (fr. μέλι honey}} of, partake oft obtain, get, επ-| Μελαμπέταλος, -ov, 5, ἡ, (fr. came, 
α present, gift, dowry ; offering.| joy. per. pass. Kénappat, Att.| and πέταλον a leaf) black-keaved. 

«Μειλισσέμεν, Ion, for pedlocey,| sluappac. per. mid, µέμορα, Αἲἲ.| Μελαμπῦγὺςι -ob, δι fy (ir. same, 

pres. inf. aot. — Metdiccco, Ion. and πυγὴ buttocks) κ bude 
for µειλίσσου, pres, impr. pass. ο tocks, hairy, strong, tusty.° 

Μειλίσσω, f. -ξω, (fr. μέλι honey) Μελαμφαὴς, -fos -οὔς ὃν ἡν (fr. 
to sweeten, please, gratify, charm ; same, and ¢dw to shine) shining 
tos sooth, calm, appease ; recon- black, glossy 


° Μελά φυλλσς, -ούν 6, hy (fr. same, 
Μειλιχία, -as, ἡ, (fr. same) gentle- and φύλλον a leaf) black-leaved. 
ness, lenity, sweetness, blandish- é Μελάμψηφις, -ιδος, ὃν ᾗν (fr. same, 
ment ng. and. ψῆφος a pebble) having 
Meddyyatos, and Μελάγγειος, -ov,, black pebbles. 
and Μελάγγεως, -w, ὃν ἦν (fr. ué-|MeXav, -aves, τὸ, (neut. of same) 
Aas black, and γαῖα or yij the} imk. 
earth) having black soil, produc | Μελαναιγὶς, -ἔδος, ἦν (fr. same, and 
tive, fertile, rich. αιγὶς a breastplate) having De 
Μελάγκαρπος, -ov, 5, f, (fr. same,| black breastplate or shield. ° 
and. καρπὸς fruit) having black (fr. αιγὶς a storm) exciting black 
it storms ; furi 


Maddw -ᾱ, f. -jow, p. pepeldnxa, 
to smile, laugh. 1 a. ind. εµεί- 
nea. (fe 1 

Μείδη «ἅτος, 7d, (fr. last) a 

le, laughter. 

Μείδησα, -as, -c, Ion. for εµείδησα, 
la. ind. — Μειδήσας, -caca, 
“σαν. 1 8. par, act. of µειδάω. 

Μειδιάω -ὢ, f. -άσω, and Μειδιόων 
Poet. to smile, laugh; to grin, 
took fierce. 

Maden neut. of µείζων. 






Μειζόνως, (fr. μείζων greater) more 
ndantly, in a greater degree, 

more fully. 
Mri(6repos, -ᾱ, -ov, a comp. of µέ- 


γᾶς. 
Ἀπείζω, cont. fr. μείζονα -ζοα -ζω, a. 
sin, or neut. pl. of 


έμμορα. 
Mas, pelvos, 6, νο]. for μὴν, -nvds, 5. 
Μείωμα, -ἅτος, τὸ, and Μείωσις, 
-ιοςι Att. -εως, #, (fr. next) de- 
crease, lessening, diminution, loss, 
Melwy, -ovos, 5, ἡ, comp. of μικρός. 
Metwrikds, -ἡ, «ὃν, (fr. last) de- 
grading, lessening, wundervalu- 


Μειλιχίοισιν, Ton. for µειλιχίοις, 
ἆ, pl. of 

Μειλίχιος, -ου, ὃν ἡ, and Μείλιχος, 
-ουν 6, ἡν (fr. μέλι honey) kind, 
gentle, courteous; soothing, ap- 
peasing, conciliatory ; atoning, 
propitratory. 

Metvar, 1 a. inf. act. — Melvas, 1 
a. par. act. n. pl. pelvavres — 
Melvoy, -drw, 2 pl. «νατε, 1 a, 
impr. act. ~ Μείνῃης, en, 2 and 3 
sin. Μείνητε, 2 pl. 1 a. sub. act. 
of μένω. 


rut, 2 9 ο 
Μελάγκερος, -ov, 6, ἦν (fr. 8Β8ΠηΘ, 8πά| Μελανανγὴς, -éos -obs, 5, §, (ff. 
κέρας ahorn) having black horns;| same, and avy? brightness) black 
mortal, deadly ; disguised. brilliant, glossy ; purpled, gory. 
Μελαγκόρυφος, -ov, 5, ἡ, (fr. same,! MeAdvderos, -ov, 6,4, (fr. same, and 

and κορυφὴ atop) having a black| déw to tie) bound with 


Mefova, a. sin. of µείων. head, black crested. sheathed in black, black hilted. 
Μειονεκτέω -ὢ, f. -ήσων (fr. µείων] Μελά Kpoxos, -ov, ὃν 4, (fr. same, | Μελανδίνης, -ov, 5, ἡ, (fr. and 
less, and έχω to have) to have} an κρόκη cloth) with black sails.| δίνη a whirlpool) having k 
less, be poor ’, be in want, be in- Μελαγχαίτην, a. sin. of whirlpools, dark-rolling. 
Serior or deficient ; to be beneath, |Μελαγχαίτης, -ου, 5, hy (ft µέλας] Μελάνδοκος, -ου, ὃ, 4, (fr μέλαν ink, 
of low rank, not on a level} black, and χαίτη hair) biack- and δέχομαι to receive) holding 


with. 

Μειονεξία, -ας, 4, (fr. same) dimi- 
nution, lessening ; inferiority, 
poverty ; contempt, scorn; inju- 


haired. ink, 61 

Μελάγχειμος, -ov, 6, ἦν (fr. µέλας| Μελανειμονέω -3, (fr. µέλας black, 
black<and χειμῶν winter) ground| and εἷμα clothes, th. ἕω to put 
Ψ where the snow has melted away ;| on) to dress in black, put ον 


TY, wrong. the haunts of hares. mourning. 
Μείους, for µείονες or polovas, a. pl. Μελάγχιμος, -ov, 6, ἡ, (fr. 98η) | Μελάνθεα, -as, ἦν (fr. µέλας black, 
μείων. black, dark. and Φεάοµαι to see) a disease of 


Μειοῦσθαι, pres. inf. pass. of Meda rw -wvos, ὃν ἦν (fr. same,| the eyes. 

Μειόω -d, f "ώσω, Ρ. ~Kay (fr. κεί- and χιτὼν α coat) in ‘mourning, ἩΜελάνθησαν, Ion. for εµελάνθησαν, 
ων less) to lessen, diminish, im-\ clothed in black, sad, mournful. | 3 pl. 1a. ind. pass. of µελαίνωο 
pair ; undervalue, underrate, de- Μελαγχολάω ro i (fr. next) |Μελάνθιον, -ov, τὸ, (fr. µέλας black, 


κ. 3 


MEA . MEA : MEA 


"and άνθος a flower) α black pop-(MA\t05, -a, ov, (fr. µέλος a limb) |Medcav, Dor. for μελιῶν, g- pi..of 
Move. { fh, (ff. µέλας black) fruitless ay sfortu- me oubes &, hy (8. pér 
avila, -as, ἣν (IT. μέλας unhappy, un OS, “ου . µέλε 
Blockrese, darkness; dark clouds | nore, wretched, miserable honey, and βρόµος & noise’ th. 
Μελανσδυχεῖον, -ov, τὸν (fr. μέλαν Medcodpar, «όνος, b, ἦν Awa Jast, and Beles to roar) softly vest oun! 
ink, and δέχομαι to receive) an| Φφρὴν the mind) sweetly murmuring, swee scund- 
5, hy (fe mind, «μιά σαν Dor. for 

mide ν ος, -0v, ὃν ἡ fdas} Μέλεσι, d. pl. of µέλος. Made, avs, -νος, ὃν ἦν Dor. & 
hevndpis ‘apdia αἱ heart) black|MeMra, 2 sin. —- Μελετᾶτε, 3 pl. wate > rth men 
hearted, hollow and dark. cont, pres. impr. — Μελετᾷς, 2 ant ey doures, wav, ὃν ἡ, (fr. pire 


Ἀ{ελανόπτερος, ους ὃν ᾗν (Εν 84118, sin. cont. pres. ind. act. of µε- αμ αν πο a ίσων sweet 
and πτέρυξ a wing) black-wing-| λετάω. sou melodi- 
ed, frig. , tll-boding. Μέλεται, (impers. fr. µέλομαι or| “ous. 

Μελανοσυρμαῖος, -ov, ὃ, ἡ, (fm same,; Ἅµέλω to concern) same as µέλει. ae, ~fo¢ «οὓς, ὃν ἦν (ff. same, 
and σύρμα a stream) black-flow-| Μελετάω -G, f. µελετήσωι p. pepsrAé-| and γηθέω to be glad) sweet- 
tng, dark-rolling. rnka, (fr. µελέτη care. th. µέλει! toned, melodious ‘ 


Μελανουρὸς, -οῦ, 5, ἦν (fr. same,and| it isa care) to take care of, mind, | Μελίγηρυς -υος, ὃν hy (fr. same, and 
ουρὰ a tail) black-tailed tailed; evil,| attend to, be intent on; to medi- ws mus α voice) sweet-voiced, me~ 
bad, corrupt tate, premeditate, study, cultivate ; tuneful, harmonious, 

Μελανόχρως, ντος, 8, ἦν same as| to practise, exercise; to declaim, | MeN Neots, ~ov, 5,4, (ff. same, 
μελαγχρώ». . practise speaking. la. ind, act.) and γλῶσσα a tongue) sweet- 

Ἱελανόω -ὤ, same as µελαίνω. εμελέτησα. tongued, , . tuneful ; 

Medavriyis, -éos -οὓς, 5, ἡ (fr. pé- Me έτην -ης, ἡ, (fr. µέλε it is a eloquent επί. 
das black, and τείχος a wall)| care) care, anwiety; medita-|Msdxddv, rin 5, Poet. for µελε- 
having black walls. tion 5, discspline, study, practice,| ddy 

Μελαντήρια, -αςι 4 a same) Μελίζεµεν, Ton. and d Der. for μελί- 
blacking ; smut, MeAfrynay tos τὸ, (fr. last) care, gy Pr pres. inf. 

MeAdyvdpos, -ov, * wis - same, tude, study ; 3 απ institution, | Μελίζων {. «ἴσων Pp oe thax, (fr. 
and ὕόωρ water) dar ane cetablishenent μέλος & ‘song) to sing, play upon; 
deep-rolling, deep. Μελετήριον, -ov, τὸν (fr. same) αἱ to sing of, praise, celebrate. Or, 

λῆόλας, -αιναι “an μέλανοςι ~alyns, place for study ; a school-room,| (fr. µέλος a limb) fo tear in 
-ανος, (fr. not, and f\n,| study; a tool, instrument. pieces, rend limb from limb. 
brightness black, 5 dark, Medérapes, “ov, ‘5, ἡ, (fr. same) at- ας 4, (ff. μέλελοῦςγ, 
gloomy 5 deadly. ‘Comp. πολ, mindful of, anztlous, Gupis pure) pure as honey, 
peddyrepos. unadulter 


λάέλασμα, -ἅτος, τὸ, and Μελασμὸς Mert y, (fr. same) con-| Μελιηγενὴς, -έος «οὓς, 8, 4, (ir. pedin 
«οὗ, 6, (fr. last) dar darkness, black- : τὸ Hous : τα mudsog 7 an ash, and γίνομαι to born) 


ness; a black spot, 3 Sear muriee, co ng from rom the ash. 
Μελόόμενος, pres, par. pass. ο — | MeAérnros, -1, -ον “G. same) well Μιλιηδία, a, sin, — Medindfi, d. 
Μέλόω ος, big ab. to soften, melt, actised, versed in; to be pro-| sin, of . 
dissolve, liquify, melt away, con-| cured red bo care and attention, Μελιηδὴς, -fos -οὓς, 6, fy (fr. μέλι 
sume; to boil, dress victuals, | MeXerieds, +}, -ὂν, same as µελετη-ἱ honey, and ἡδὺς sweet) sweet 
cook ; to hoil or or bubble up. τικός. like Toney, pleasant, pleasing, 
Me\ca, ὃν indecl. a man’s name.|Medérw, 3 Bin. pres, impr. —Me-} agre 
Μελεαγρίόες, Guinen-hens, turkeys.| λετῶσαι, pres, par. n. pl. fem. McA Openrosy συν ὃ, 4, (fr. same, 
Medfaypos, -ov, ὃν a man’sname. | of µέλει. and reépw to nourish) ‘fed on 


Madcbaly ve, (fr. µέλει tis a care)|Mchéw -ὢ, 6 -fow, p. µεμµέληκα| honey. 
- to regard, care of, attend| (more generally used imper-|MeAlxnpay -as, ἦν and Μελίκηρον or 
tw. vr sonally, see µέλει) to be « care Φις ος ax -ov, τὸ, (fr. same, 
Μελέδηµα, dros, τὸν (fr. same) or concern; to care for, re- ) honeycomb. 
ε, anxiety, Madteontos “OU, ο ὁ, (fr. same, 
maciby, ~Svos, 6, and Μελέόωνος, Μέλη. pl. cont. of µέλος. and κόµπος & noise) sweet-sound- 
and Μελελονεὺς, ~éos, ὃν] Μελήδων, -ovos, ἡ, (fr. µέλει it con-| ing, toned, harmonious, 
ay α care-taker, prea guar-| cerns) solicitude, concern, care, 
j a king, prince,| απαἰείν. Monn -, «ὃν, and «ο, 5, , (fr. 
MAnpa, -ἅτος, τὸ, (fr. same) a ten- μέλος a song) harmonious, sweet, 
Madore πο ο f, (fr, last) care, derling, object of oare, concern, ul. 
anziety, solicitude. Μελίκνατον cov, τὸ, (fr. μέλι ho- 
Ἠελέεσσιν and Μέλεσσιν, Ion. and] Μελήσειι S sin. — Medjoover,S pl.| ney, and κεράω to mix) mead, 


κ > Poet. for pédeor, d. pl. of pé-|  {. act. of µέλει or µελέω. honey-water, metheglin, 
λος. Ἠελήσεται, Sin. 1 f, mid. of µόλει, Mehexrisy -οὗν ὃν Dor. Μελικτὰς, 
Mine, f. μελάσει, Ρ. µεμέληκε, (im-| µέλω or µέλομαι. (fr. µέλος ἃ song) α singer, mu- 


pers. fr. µέλω or µελέω to con- Μελησίμβροτος, -ov, ὃν h, (fr. µέλει] sician, poet. 
. gem) it is @ care or concern; it| it concerns, and pets mortal) |Μελίλωτον, -ου, τὸν 8 species of 
an object or matter of care.| interesting, engaging; renown-| trefoil, melilote. 


impf. έμελε, Att. ἡμελε. per. mid.| ed, celebrated. Μελιναία, and f (fr. fe. BO ho honey) 
μέμηλε. MéAnrat, Poet. for pé&\a° ος S sin.| sweet ; 
Motion), (fr. pédos a limb) limb) sub. mid. of µέλομαι. Μελίνην nS, mare wi same) pannic, a 
from kimb, asunder, in pieces,| Μέλι, -Yros, τὸ, honey. 8 ZAIN. 
Μελία, -αςι ἡ, an spear Méaxvos, <n, -ον, (fr. μελία an ash) 
Merconadis, ~éos -obs, 6, hy (fr. µέ- of ash, made of ash, ew 
πάθος euf-| Μελιαδὴς, τρ οὓς, , hy (& ι Μελίκηκτον, “ov “Gates 
fering) suffering pain, misera- hone A and ¢éw to sing) ale mae and rie to fix ner) a 
κό μον “oes ὁ, (4. next, and Dor. for µελιηδής. | Medlxvoes -όυς, «ου. αν a we ry (fr. 
labour) causing qffiction, Media, ων, al, nymphs presiding same, and τπνίω to breathe) 


dinveseing, painful. ver ash-trees. sweetly breathing. 
(S83) 


MBA 


Malte Darr aide, sin 


ο ον ο 


ἨΜέλισμα, -ἄτος, τὸ. (fe. µελίζω to 
nee 5 HEA 





ped ας) ο song, 
Ded νο «σι (6. nc honey, 
Mi μον. κο ο00Υ, 
Spor Bbation of honey. 





nay) ates Priestess of Ceres, 
ol ven, πο 


whee “ye, δ- 59) an 


Μελίσσια, τον, (6 same) be 
κ απ. 

κιν 
plus to nourish) fed upon ty| 


Maucebroner, oy inh erst (8. samo] 
‘and κοµέω ιο take tare of) αἱ 


ee ye fr. same, 
ets Tol) α footer a 


αρα του, Co (fsa 


j, mellifiuous. 
more, M a by fy a 


‘same, and 
Makers, τν, ie same as ye 


λικτής. 
‘Median, ~ (fr. μέλι. bee) 
oleae as  nluere aban 


ώΜΗΑ 
τες (lfc honey) 


Modrepris es obs, bh gy 

same, a to delight 

Kanha ebbing, ewe) 

Πελίτη, -ης, ἦν an island, Malta ; 
woman's 


name, 
Μελιτόειε, -Ἔσσα, ~cv, (Β- μέλι ho- 
)sircet, ποθεἰοπεά with honey ; 
serene. 
Molerdiova ος MeNroorra, τι fy 
(same) sect cae 
πωλὴς, -ob, ὁ (fr. same, and 
πολέω to sell) @ seller 
Μελιτουργεῖον, -ου, τὸ, (fr. same, 
‘and ἔργον a work) a bee-hive. 
Mederovpyie, obs by hy (ft. same) 





Modirdo-6, f «συ wu (fh, la o- 
ney) fo sweeten with honey. par. 
per. pass. μεμελιτωμένος. 

MOcrudiey alos -οὖν, by hy (ο 
same) sweet as honey, 

λος τος, τὸ (fe. same) 

‘cakes, rnceimeats, 


κ σι 5 fy {fe same, 
‘sounding, well toned, melodious, 
Medigpora, a. sin. of 


Ἠιλίφῥων, 0005, ὃς hy (8. 
sol ody tho iad) Set οι. 





MEA 
el reel 


“ee Sat 


Μελίφωνος, «ου, 6, hy 
gun) a voice) Hoe 
‘musical 


maplopisr nn 5, 
mx woods green 
Medex pds, -ᾱν -ὂν, (1 
ok colour) hone 
‘very vee. 
MeXypovs oF Mors 
λος νο 
MOAnee, fon. ὧν, 
ind. act. of μέλλω, 
made, 10s, Att, 
Μβλλημα, -ἅτος, τὲ 
slay) delay, proa 
Davee] Μελλήσυ, If act. aot 
eddie by (6. 
layer, loiterer, trifle 


maXsitnor wees by 
be about to do, ax 
riage) Μελλονύμϕ 
same, and vizgn 
going to be marriey 
Μελλοδείκνικος, -ου, ἆ 
and ὀεῖκνον, & sup 
supper, jovial, con 
Moore, «ων ray ( 
pres. act. of ni 
µατα understood) 


MAAw, f µελλήσω ο 
‘about, on the: 





etry, ar 
ηελοκοπία, -ᾱς, fy (fF 
and xérro to cht) 
limbs, am 
athena (phe ἆ 
take care of, mind, 
Μελόντω», Att. for 
impr. of µέλα 
Μελοποιέω -ὂ, (ft. 
παω bo mi 
erie of songs 


Maron τι fr. 
‘musician. 


Medora me 
cor part of the be 
ceri, stain 
μίλων, d wider. 


bat κο pl. Ρε. 





8, 10%, τὸ, 
νο 
, festivity. 


Μελπομενᾶν, 











IuBheonlomy oy 
Φα 


vin. pres. par. 
for prover, 





, , to sing, sing 
a anaes 
αρ ine of phos 
b. inde a man’s 
Heb. indecl aman’s 


κ to ais 
oy ane ane 
wie. 


inte piped 
νο) sing 5 


πο 
3 by fy (6. 
ο yb A me) 


δν (fe. same) « come 
rane of πώ; ο 


«λος Sard 
“es ‘Syne. for 
ty 
‘pl. per. ind.‘aet, 





L 
ae. ind, pase, of pale 
vet, redupl. for µά- 
“be papros, 3B 
4, «ρμαρκαι, per. 
ων 

1h for ἐµαρπνν, 2 a, 
ipnds, le, 2s, Per 
econ — 
ας, ~pal, “Tat, pase. 





ΜΕΜ ΜΕΝ MEN 





oa 


Oe seo, 


5ο . (986) 


ΜΕΡ ΜΕΣ 


piv the mind) an ansious 
__&, meditative person. 


re 


κ 
e 
é 
Jaction, 
Μερίσᾶσθαι 





eis, tony by 
Ssin, sub. 1a. 

Μερισμὸς, -οὔ, ὃν 
-ᾶτος, τὸν (fre 
part,’ share di 
tion ; 

Μεριστὴς, -οὔ ὃν (fr. same) αν 
istributer, divider ; an ai 





με 


partake, 

Meperiis, -00, ὃν (ft. same) α 
@; partaker, 

Μερμαΐρω and Μερμέρω, sa: 


lof 





ως κ ξ 


Μέρμηρα, -as, ᾗν (fr. same) 
tude ancsiey) care 3 α πι 
sleep, doze, 


emp 


cone 
lok 
te in 
slob 





same), 


vacate: 


Μ fre pe 
speak ο. 

cing ; intelligent; 

Ba hnuditin being} a Bird such 





μίσι 
ti x)a} 


fr. 901 





ΜΕΣ 


fe. the 

a eerers 

μέσωτα-- 

38 same; and 
‘two 


ner, bee 
“yas 


(fr, same) in 
yin 

ΜΝ 
za (8. same) 


i. same, and 
a 


sl. the ward» 
Ας µέσος the 


Pte 


ΜΕΣ, 


ΜΕΤ 


ΙΤ 


in the middle of a house, space|Meody oo, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 


between pillars ; an arch. 


χλόα grass) half green. 


Μεσοζύγιος, -ov, 6; (fr. same, and! Μεσόω -ὤν f. -ώσω, (fr. µέσος the 


ζυγὸς a bench) α rower of the 
middle bench. 
MeodxotXov, -ov, rd, (fr. same, and 


tniddle) to be in the middle or 
midst. par. pres. µεσόων -ὤν, 
.όουσα -ovca, -όον -οὔῦν. 


κοῖλος hollow) the hole in which! Μεσπίλην-ης, ih, and Μέσπιλον, -ουι 


the mast was fastened. 


τὸ, the mespilus or medlar, 


Mecoxpavis and Megoxptvijs, -έος| Μεσσὰβ, Heb. indecl. α military 


«οὓς, 5, ἡ, (fr. µέσος the middle, 
and κραίνω to make, or κρίνω to 
divide) erected, raised or built up 
in the middle, 

Ἀεσολαμβάνω, (fr. same, and Aap- 
βάνω to hold) to hold in the mid- 
dle ; to hold, sop. 

Μεσολαβὴς, -éos «οὓς, ὃν f, (1. 
same) held in the middle. 

Μεσόλευκοςι -ου, 6,4, (fr. same, and 
λευκὸς white) marked or striped 
with white. 

Μεσόμφαλος, -ov, ὃν f, (fr. same, 
and ομφαλὸς the navel) having a 
navel or boss, situated neur the 
navel or middle 3 from or at the 
centre, ° 

MeoopgdXtor, -ov, τὸν (fr. same) 

boss of a shield. 

Meoovixrior, -ov, 7d,(fr. next) mid- 
night, 

Meodvuxros, -ov, ὃν ἡ, (fr. µέσος the 
middle, and νὺζ night) belonging 
to midnight, midnight. 

Μιεσοπαγὴς or Μεσσοπαγὴς, -éos 
ents, 0, ἦν (fr. µέσος the middle, 
and miyrupe to fasten) fustencd 
in the middle or to the middle. 

Mecoropiw -ᾱ, {. -ήσω, (fr. same, 
and πορέω to pass) to pass through 
the mulst, hold a nuddle course. 

Μεσόπορος, -ov, ὃν ij (fr. same) in 
mid cureer, passed through, me- 
dial, central. 

Μεσοπύρφυρον,-ου, τὸ» (fr.same,and 
πορφύρα purple) ornamented with 
purple, interwoven with purple. 

Μεσοποταμία, -ας, f, (fr. same, and 
ποταμὸς a river) the name ofa 
country. 

Μεσοπυργίονι-ου, τὸ, (fr. same, and 
πύργος a tower) the space or wall 
between the towers, curlain, 

M éa0s, -η, -ον, in the middle, midst, 
intermediate, Τὰ εν pic, the 
present affuirs. 

Μεσότης, -ntos, ἦν (fr. last) the mid- 

mean ; mediocrity ; a moiely, 


Μεσότοιχον» -ov, τὸ, (fr. same, and 
relyos a wall) the middle wall, 
partition, wall between. 

Μεσοτομέω -ὧν f. -ήσων (fr. same, 
and τέµνω to cut) to cut in the 
middie, divide equally, 

Μήεσουριγέω -, f. -ήσω, (fr. sama 
and ovprsds heaven) fo be in the 
middle heaven or the meridian ; 
to culminate, 

Ἀξεσουράνημα, -dros, τὸ, (fr. same) 
the mid-heaven, middle part o 
the heavena; the meridian. d. 
µεσουρανήµατι. . 

Mesotons, g. fem. sin. of μεσῶν, 

"par. pres. cont. of µεσόω. 

Mod vow, -00s τὸ, - μέσος. ms 

8, οφρὺς the eyebrow 
the eycbrows 


station, garrison. 

Μεσσαὶ or Μεσσὰχ, Heb. indecl. 
Jrom being demolished. 

Meoodvi0s,-w,6, Dor.for Μεσσήνιος, 
-ov, 5,0f Messenia, a Messenian. 

Μέσσατος for pécaros,same as pécose 

Μεσσηγὺς and Μεσσηγὺ, (fr. µέσος 
middle, and γῆ the land) in the 
midst, among, between, in the 
mean time. 

Μεσσήρης, -εος -eus, 6, ἡ, same as 
μέσος. 

Μεσσῖας, “ου, ὃ, the Messiah. 

Μεσσοθὶ, for ἓν µέσῳ, in the midst. 

Μέσσοισι», Ion. and Poet, for µέσ- 
cos, d. pl. of 

Μέσσος Poet. for µέσος. 

Μεστὴν d. sin. fem. of =~ 

Meords, -ἣν -dv, full, replenished ; 
crowded, stuffed ; satiated, filled, 

Μεστύω -ὤν f. -dow,p. pepéorwxa, 
(fr. last) to fill, replenish, load, 
crowd ; to satiate. pres. pass. 
µεστόυµαι -οῦμαι, per. pass. µε- 
µέστωμαι, par. µεμεστωμένος, | a. 
ind. pass. εµεστώθην, -1S, -Ἡ. 

Μέσφα, Poet. for µέχρι, until? 

Miéows, (fr. µέσος the middle) mo- 
derutely, within bounds, mid- 
dhing. 

Mer’ for 

Merd, governing g. d. a. cases 
with the g.; with, together or 
along with; as well as, besides ; 
among; by, by means of; to, 
towards; with the d. with, 
along with; in, among; with 
the a. with, among, between ; 
after; within, during, on; a- 
guinst, beside. In composition 
it signifies relation or connexion, 
as µετέχω and μεταλαμβάνω, to 
share, partake; after, 88 µετα- 
µέλομαι, to be concerned after, 
repent ; change, as µετανοέω, to 
chunge the mind, repent ; among, 
as µέτειμι, lo be along with ; re- 
dundant, as µετάγγελοςι ᾱ mes~ 
senger. 

Μέτα for µέτεστι, 3 sin. of µέτειμι. 

MeraPalvere, 2 pl. pres. ind. or 
impr. act. of 

Μεταβωαίνωι {. µεταβήσομαι, p.pera- 
BéBnwa, (fr. μετὰ c 
Bulvw to go) to go over, pase from 
one place to another, go away, de- 
part, migrate. 1a. ind. µετέβην, 
-ns, -n° impr. perdBnGOc* sub. µε- 
ταβῶν -Hs, -ἢ' par. µεταβάς. 

ἈΠετααλλόμενος, «ην “ονι par. pres. 
pass. of 

MerapdddAy, f. μεταβᾶλῶ, Ρ. µετα- 
βέβληκα, (fr. μετὰ change, and 
βάλλω to w) to change, alter; 
to invert, turn up, plough; to 
turn about, or against ; 
to emigrate, migrate, remove, 


depart ; to digest, soften, waste|Msraylvopat, 
car Sen ’ 


MET 


away. Μεταβάλλομαι, to waste 
or pass away, grow worse, de- 
generate ; to pass over or from, 
desert; to change the opinion, 
repent ; to exchange, barter, sell. 
2 a. ind. peréBadov: inf. µεταβα- 
λεῖν. per. mid, μεταβέ/Ίολα. 

Μεταβάπτωι f. -Yuw, (fr. μετὰ 
change, and βάπτω to dip) to 
dip, wash, dye, tinge ; to plunge, 
overwhelm. µεταβαφέντες, n. pl. 
1 a. par. pass 

Μεταβὰς, par.2 a. act. —MeraBa- 
cat, Dor. for µεταβῆσαι, 1 8. 
inf. act. of µεταβαίνω. 

Μετάβασιςι ~tos, Att. «εως, ἡ, (fr. 
pera change, and Balyw to go) 
a passing from one place to 
another, departure, emigration, 
transition. 

Μεταβατϊκὸς, -}, -dv, (fr. same) 
having the power of moving from 
one place to another, transitive, 

Μεταβέβηκα, -ας, "ε or -εν, 1 pl. 
-καμεν, per. ind. act. — Merabi, 
3 sin. 2a, sub. act. — MerdBn Gr, 
2a. impr. act. — Μεταβήσεταιι 
3 sin. 1 f. mid. of perapalvw. 

Μεταβιόω -ὤν (fr. μετὰ after, and 
βιόω to live, th. βίος life) to live 
after, outlive, survive. 

Μεταβλᾶβὴς, -έος -οὕς, 5, ἡ, (fr. µε- 
τὰ redund. and BAd7rw to hurt) 
hurtful, inju: tousy detrimental. 

Μεταβλέπω, f.-yw, (fr. pera c 6, 
and βλέπω νι Ιουλ) (ο look absut 
or round, turn the eyes frum one 
thing to another ; to look stead~ 

ων. 

Μεταβληθῶσι, 3 pi. 1 a. sub. pass. 
of peraBdddw. 

Μετάβλημα, -dros, τὸ, 8aMe aS µε- 
ταβολή. | 

Μεταβολεὺς, «έος, Att. -έως, ὃ, (fr. 
µεταβάλλω to change) a dealer 
in goods, merchant, pedlar; an 
interpreter, translator. 

Μεταβολὴ,-ῆς, 4, (fr. same) change, 
exchange, vicissitude ; transition, 
departure, removal, 

Μεταβολία, -as, ὧν (fr. same) εὔ- 
change, trade, traffic. 

Μετάβολος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 
changeable, mutable, inconstant, 

Jickle, varying. Subs. a mer- 
chant, dealer, pedlar. 

MeraPotAcupa, -ἅτος, τὸν (fr. μετὰ 
change, and βουλὴ counsel a 
change of design, 

Μιταβουλεύω, or -ομαι, (fr. same) 
to alter a plan, change design; 
to alter in opinion, 


ge, απά| Μετάγγελος, -ου, ὃν (fr. μετὰ be- 


tween, and άγγελος ἃ messen- 
ger) an agent or messenger be- 
tween parties. 

Μεταγειτνιὼν, «ὤνος, ὃν the second 
Athenian month. It answered 
to the end of August and begin- 
ping of September. 

Merayevis, «ἐος -οὓς, 5, ἡ, (fr. μετὰ 
after, and γίνομαι to born 

after, posterior, later, 

Μετάγεται, 3 sin, pass. — Merd- 
yousy, 1 pl. act. pres. ind. of µο- 


dyw. 
sreyt (fr. pera after, and 


MET 


yopat to be) to come after, suc- 
toe Follow ? to be carried away 
or removed. 

Μεπαγινώσκω or Merayryvidoxw,( fr. 

era change, and γινώσκω to 
know) to alter in opinion, change 
the mind ; to repent, regret; to 
learn too late. 

Μετάγνωσις, -tos, Att. -εωςι f, (fr. 
same) repentance, regret. 

Meraypadi, -t ἡ, (fr. next) a 
copy, forg nb on. 

Μιταγράφων (fr. μετὰ change, ard 
γράφω to write) to transcribe, 

ange writing, correct; to an- 
nul, nullify ; to forge, interpo- 
late, foist. ᾿ 

Merdyw, f. perdgw, (fr. μετὰ from, 
and άγω to lead) to take or lead 
away, remove, transfer ; to ma- 
nage, direct, conduct. pres, ind. 

8588. µετάγομαιι “ῃι “εται. 

Méradatropar and Meradalopa, f. 
ealcopat, (fr. pera with, and 
δαὶς a feast) to live with, asso- 
ciate, be intimate with. 

Meraderéos, <a, cov, (fr. μετὰ 
change, and δέω to tie) fo be 
loosed, untied, released, 

Ἀεταδήμιος, -ov, 6, ἦν (fr. μετὰ a- 
mony, and dijpos people) in one’s 
own country, at home; vulgar, 
common, epidemic. 

Μεταδιαιτάω -G, (fr. μετὰ with or 
change, and diatra mode of liv- 
ing) to live with, associate; to 
chunge the mode of living, con- 
Jorm to, 

Μεταδιδάσκω, f. -ζω, (fr. μετὰ 
change, and διδάσκω to teach) 
to unteach, break off a habit, cor- 
rect 


Meradidévat, inf. — Μεταδιδοὺς, 
par. pres. act. of next. 

Μεταδίδωμι, f. peraddcw, p. pera- 
δέδωκα, (fr. μετὰ among, and di- 
δωμι to give) t give part, share 
among, divide, distribute ; tocom- 
municate, impart, tell; to trans- 
Ser, hand over, remove. 2 8. act. 
ind. yerédwy, “ως, -ω. impr. µέ- 
ταδος, -ότω" opt. µεταδοίην, -ης, 
-η) sub. μεταδῶ, -ῷᾧς, -ᾧ' inf. µε- 
ταδοῦναι" par. μεταδοῦς. 

Μεταδίομαι, (fr. μετὰ after, and 
δίω to drive) to run at or after ; 

to pursue, follow, attack, 

Μεταδιώκω, f. «ζων (fr. same, and 
διώκω to follow) to follow, pur- 
sue, run after ;. to recollect, re- 
member 


Μεταδοκέω -6, f. «ζω, (fr. same, 
and δοκέω to think) to change 
sentiments, alter the mind; to 
repent. Impers. it repents. 

Meradépmov, -ov, τὸ, (fr. μετὰ a- 
mong, and ὁόρπον a feast) a se- 
cond course, dessert, 

εταδόρπιος, ~ov, 5, f, (fr. same) 
at, in or aftera feast, while sup- 

‘ping. 

Merddoots, “tos, Att. εως, ἡ, (fr. 
μετὰ among, and δίδωμε to give 

i µε to give) 


a division, allotment, partition 
λα 


ΜΕΤ 


MET 


ready to share, liberal, munifi-|Mevalyptos, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 


cent, generous. 


coming between, intervening, 


Meradétw, 3 sin, 2 a. impr. act.|Meraxa8igw, (fr. μετὰ with ος 


and 

Μεταδοῦν, for Μεταδοῦναιν 2 a. inf. 
act. of µεταδίδωμι. 

Μετάδουπος, -ου, ὃν ἣν (fr. μετὰ 
among, and δοῦπος a noise) fall- 
ing urth noise, crasiang ; falling 
in with or mecting unexpectedly. 

Μεταδρομᾶδην, (fr. μετὰ among, 
and ὀρόμος a race, th. τρέχω to 
run) m the chase or pursuit, while 
pursuing. 

Μεταδρομὴ, -ς, ὧν (fr. same) α 
pursuit, chase, running after ; 
α pursucr, an incursion, tnroad. 

Meradpopds, -οὔ, 5, ἡ, (fr. same) a 
pursuer, avenger ; a bloodhound, 

Μεταδῶ, -ῷς, «9, 2 a. sub. act. of 
μεταδίδωμι. 

Μεταείσεσθαε, Poet. for µετείσεσθαι, 
1 {. inf. mid. of µέτειμι, to go 
with. 

Meraletyvupt,(fr. μετὰ change, and 
εύγνυμι to yoke) fo change the 
orses from one chariot to ano- 

ther, unyoke, unharness. pres. 
inf. μεταευγνύναι. 

Mera@eiv, pres. inf. act. eont. of 
µεταθέω. 

Μεταθεῖναι, inf. — Μεταθεῖς, par. 
2a. act. of µετατίθηµι. 

Merd@ects, -tos, Att, -εως, f, (fr. 
pera change, and τίθηµι to put) 
a change, transposition ; α trans- 
lation, removal, emancipation ; 
metathesis, a grammatical figure ; 
8. µετάθεσιν. 

Merd@cros, -ov, 5, ἡ, (ff. same) 
changeable, mutable, fickle, in- 
constant, 

Μεταθέω -ὢ, (fr. μετὰ after, and 
θέω to run) {ο run after, pursue, 
chase. 

Μεταῖγδην, (fr. μετὰ with, and 
αἴσσω to rush) with violence, for- 
ctbly, impe ° 

Μεταῖζω, (fr. same, and ἴζω to sit 
down) {ο sit in company with or 
together, keep company. 

Meratfas, Ta. par. act, of pe- 
ταΐσσω. 

Μεταίρω, f. «dod, (fr. pera from, 
and afpw to take) to transfer 
remove, depart; te raise or lift 
up, setup on high; to change, 
transform ; to weigh anchor, sct 
sail, put to sea. 1 a. ind. act. 
µέτῃρα, -as, -ε. 1 a. ind. pass. 
µετήρθην. 

Μεταΐσσω, f. «ζω, (fr. μετὰ 
and atcow to rush) 
against, attack, assail. 

Meratréw -0, f. «ήσω, (fr. μετὰ in- 
tens. and αιτέω to ask) to beg, 
ask alms; to ask or beg a share. 

Μεταιτὴς, -οὔ, &, (fr. same) a beg- 

Monat : f ο suilor. 
εταίΐτιος, “ουν ὃν . era with, 
and αιτία ἃ aust) ελα νε, pare 
taking ; Subs. an associate, oom- 
panion, accomplice, 


against, 
to rush 


eld of αιχμὴ a spear) the 
of battle betwe 
armies, intercol 


(388) 


en two| mong the waves, in the midst 


change, and καθίζω to sit down) 
to sit uith or in company; to 
move to another seat. 

Μετακαθοπλίζω, (fr. pera change, 
κατὰ intens. and ὁπλίζω to arm, 
th, ὅπλον armour) to change the 
Sashion of arms; to equip, ac- 
coutre or arm similarly. 

Μετακαλέω -ᾱ, f. -ήσω, (fr. μετὰ 
back, and καλέω to call) to call 
back, recall; to call for, send 
for, invite. 1 {. ind. mid. «καλέ- 
copat, =n, -erac* 1 a. mid. ind, 
μετεκαλεσάμηνι -w, -ατο impr. 
μιτακάλεσαι. 

Μετακέρασμαν ~dros, τὸν (fr. μετὰ 
among, and κεράω to mix) a 
mirture, 

Μετακεράω, of Μετακιρνάω -ᾱ, (4. 
same) {ο mix together, pour 
Srom one into another. ΄ 

Μετακινέω -ὤκ {. -fow, p. µετακεκί- 
νηκαν (fr. μετὰ change, and κι” 
νίω {ο move) to move about, 
move away, remove, move asun- 
der, separate ; to set aside, an- 

nul, 1 ᾱ. act. μετεκίνησα. 

Μετακῖνησις, -cos, Att. -εως, h, (fr. 
same) removal, change; com- 
motion, division, dissension. 

Ἀετακινητέος, -a, -ov, (ff. same) 
must be removed, to be changed, 

ο. 

Μετακίνητος, -Ἡ, -ov, (fr. same) lia- 
ble to be removed or set aside; 
mutable, changeable, 

Μετακινούµενος, -7, -ov, par. pres. 
pass. cont, of µεπακινέω. 

Μετακιρνάομαι, (fr. μετὰ intens. 
and κιρνάω to mix) {ο mix, tem- 
per, dilute. 

Μετακίω, or Μετακιάθω, (fr. μετὰ 
change, and «iw to go) to Γοἱ- 
low, come after, succeed, 

Meraxkalw, (fr. μετὰ after, and 
κλαίω to weep) to lament, > 
bewatl, grieve after, regret, 


ο. 
Μετακλαύσεσθαι, 1f. mf. mid, of 
st 


Μετακλίνω, (fr. μετὰ after, and κλί- 
va to bend) to bend to or after, 
decline ; to give way, yield. 

Μετακομίζω, f. -ἴσω, (fr. μιτὰ 
change, and κοµίζω to carry) to 
carry away or from, remove, 
transfer, convey. 

Μετακοσμέω -6, {. -ήσω, (fr. same, 
and κοσµέω to adorn) to exchange 
ornaments, transform, alter. 

Μετακόσμησις, ~05, Att.-cws, hy (4. 
same) lransfiguration, xe 
of shape, 

Meraxpotw, f. -οὐσω, (fr. pera 
change, and κρούω to strike) to 
strike or row back; t change 


place; shift 

Meraxvdty éw -ὢ, (fr. μετὰ change, 
and κυλινόέω, same as th, κυλίω 
to roll) to roll about, tumble. 


3|Meralyptoy, -ov, rd, (fr. μετὰ be-|Merax6pios, -ov, ὃν f, (ff. a 


κὺμα ἃ Wave) 4a. 


of 


among, 


the waters. 






















MET MET 
Μεταλᾶβεϊῖν, inf. —MerardBp,sub.| metal) to mine, dig Sor metals ; | 
8 sin. — Μεταλαβῶὼν, par. 2a. of] to search for, examine; to sap, 
μεταλαμβάνω. undermine, 


Meradayxdve, and Μεταλήχω, f.|Merdddnros, -ov, 5, ἦν (fr. same) 
“Agu, ( . μετὰ among, an λαγ- must be searched for, difficult to 


άνω to allot) fo partictpate, 
Mare, partake, enjoy ; to receive, 
entertain, associale; to help, re- 
lieve. 


with trouble, accessible, altarnable. 

Μεταλλικὸς, «ἣν «ὃν, (fr. next) me- 
tallic. 

Μέταλλον, -ov, 7d, @ metal, ore, mi- 
neral, mine ; also a mine in for- 
tification. 

MerdApevos, Sync. for µεθαλλόμε- 
vos, pres. par. Of peOddXopac. fr. 
μετὰ intens. and ἄλλομαις which 
see. 

Μεταλωφέω -&, (fr. perd redund. 
and λωφέω to rest) to rest from 


Ἀξετάλακτος, -ου, 5, ἡ, (ff. μετὰ in- 

tens. αλλάσσω to change) 
changed, altered ; reconciled A 
rendered kind, 


Μεταλαμβάνει, 3 sin. ind. — Mera- 
. λαμβάνειν, inf. pres. act. of 
“MeradapBdvu, {. µεταλήψομαι, (fr. 
μετὰ, with, and λαμβάνω to take) 
to share, ictpate ; to take, 
receive, in, get; to con- 
cetve, apprehend, understand ; to 
change, exchange ; to take upon, 
undertake ; to succour, «ssist, 
help ; to transtate. impf, ind. act. 
µετελάμβανον, -ες, “ε. 2 a. ind. 
act, μετέλἅβονι -tf -ε. 

Μεταλγέω -ᾱὣ, (fr. μετὰ with, and 
éhyes ore ) & regret, grieve for, 
r of. 

Meradjyw, f. «ἕω, (ff. μετὰ re- 
dund. and λήγω to cease) to 
cease, leave off, desist. 1 a par. 
act, peradfias’ d. µεταλήζαντι. 

Meradnwric, -}, «ὃν, and Μεταληπ- 
ικὸς, 00, b, ἦν (fr. μετὰ wi 
and λαμβάνω to take) that whi 


’ 

Μεταμάξιος, -ov, ὃν ἡ, (fr. pera be- 
tween, and μαξὸς the breast) 
between the breasts. 

Merapatec@at, pres. inf. of µετα- 
palopar, same 88 µαίοµαι. 

Μεταμανθάνω, Γ. -«μαθήσω, (fr. μετὰ 

and µανθάνω to learn) to 
learn afterwards, unlearn ; to re- 
pent, reform, amend; to alter, 
change. pres. par. act. perapay- 
θάνων. 2 a. ind. act. μετέμᾶθον. 

Μεταμείβω, (fr. μετὰ inténs, and 
apelBu to change) to change, ex- 

deliver ; to escape, flee, 
danger. 

Μεταμέλει, (fr. μετὰ change, and 


may be shared or distributed | µέλει it concerns) it repents me, 
perceptible, intelligible. U grieves me, it causes me to re- 


Μετάληψις, «τος Att. -εως, h, (fr.|  gret. 
7 sharing, ᾱἷ- |Μεταμέλειαν -as, ὧν (fr. same) re- 


same ) 5, di- 

vision; change, ge; trans- , sorrow, regret, change 

Sormation ; removal. a. yerd-| of opinion. 

ληψιν. Μεταμεληθεὶς, -εἴσα, «ἓν, 1 α par. 
Μετάλλα, pres. impr. αοί, ---Με- --ἩΜεταμεληθήσεται, 3 sin. 


f, ind. pase. — Μεταμελῆσαι, 1 
a. inf. act. of µεταμελέω or -ομαι. 
Μεταμελητϊκὸς, -ὴἡ, «ὃν, (fr. μετὰ 


τάλλησαν, lon. for εµετάλλησα», 
3 pl. 1 a. ind. act. of µεταλλάω. 
λάεταλλᾶγὴ, -ἃς, §, and Μετάλλα- 


ξις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. μετὰ ge, and µέλει it concerns) 

intens. and αλλάσσω to change)} repentant, contrite, 

change, alteration ; ει] Μεταμελίη, -ης, §, Ton. for pera- 

commutation ; e, re-| µέλεια. 

moval. Μεταμέλομαι, and -ἔομαι ~odpa, 
Ἀεγαλλάσοντας, Dor. for µεταλλή-] {. «-ήσομαι Ῥ. µεταμεμέλημαι, 

σοντας, &. pl. 1 6 par. act. of] (ff. μετὰ change, perce it 

µιταλλάω. concerns) fo be sorry for, regret, 
Mered)aris, Dor. for peradd\yrés. | repent. impf. µετεµελόμην and 
λέεταλλάττω -σσω, {. 4, Ρ. merhAr-| «όμην -ούμην. 1 a. pass. ind. 

Ad ya, (fr. μετὰ tens. and αλ- were fon” par. perapednOels. 

λάσσω -rrw to change) (ο change f. pass. peraptryOfeopat, -p, 


.εται. 
Μετάμελος, -ου, ὃ, same as pera- 
μέλεια. 
Μεταμέλπομαι, (fr. perd with, and 
µέλπω to sing) to sing with or 
in compan , 


"get. μετήλλαξα, <as, -ε. 
Ἰεταλλάω -6, -hew, (fr. μέταλλον 
a mine) to seck for, search dili- 
gently ; scrutinize, exantine ac- 
curately ; search into, explore. 
Merdddneay, lon. for τµετάλλη- 


σαν, 3 pl. 1 a. ind. act. Μεταμορφόω «ὢ, f. -ώσω, µεταµε- 


Μεταλλεία, -as, §, (fr. same) αἱ µόρφωκα, (ff. μετὰ change, and 
mine. μορφὴ to transform, 
έεταλλεῖον, -ov, τὸ, (fr. same) αἱ change the or colour ; 
» wtinl. to change, reform. 1 a. ind. pass 
Μεταλλευτὴς, «οὗ, ὁ, (8. next) αἱ µετεµορφώθην, -ης, «η. 
. . Μεταμόρφωσες, tos, Att. 


(Br euine)  ensformation’ ma? 


miner, 
ody, (ff. 
Mer deereade, 4, (6. next) 


MET 


αμφὶ about, and ἕννυμε, same as 
th. ke to put on) to change 
clothes, put on another dress. f. 
mid. µεταμφέσομαι. . 
Merapurcos, -ουν ὃν ἡ, Att. for 


be procured; may be procured|Merapivtos, -ου, ὃ, ἦν (fr. μετὰ 


with, and άνεµος the wind) use- 
less, vain, fruitless, visionary. 

Μεταναιέτης, -ov, ὃν (fr. μετὰ with, 
and ναίω to inhabit) one who 
dweils with another ; an inmate, 
inhabitant, 

Meravderacis, -tos, Att. «εως, ἦν 
(fr. μετὰ change, avd again, and 
ἵστημι to ) removal, change, 
departure, emigration. 

Μεταναστεύω, f. -εύσω, (fr. next) 
to emigrate, depart ; to cause emi- 
gration. 

Μετανάστης, -ov, 5, and Μεγανάσ- 
τιος -ov, 6, ἦν (fr. μετὰ from, 
and valw to inhabit) @ stranger, 
emigrant, extle, fugitive. 

Μετανείσσομαι, (ff. μετὰ change, 
and yelocopat, same as νέοµαι to 


go) to move one place to 
another, ὁ to pass over, 
arrive at, 


Μετανέομαι, (fr. μετὰ intens. and 
νέοµαι) to return, 
Μετανεύμενος, Dor. for μετανούμε- 
vos, par. pres, cont. of last. 
Μετανίσσεαι, Ion. for µετανίσσῃι 2 
sin. pres. ind. of 
Μετανίσσομαι, same as psravelece- 
μαι. 
Μετανίστημι, (fr. μετὰ change, avd 
again, and ἴστημι to stand) to 
ge an abode, remove ; to ex- 
pel, drive out, banish, cause emi- 
gration. 
Meravociy, inf. — Meravocire, 2 ρί.. 
cont. ind. or impr. pres. act. of 
Meravoéw -3, f. -ήσω, p. µετακενόη» 
xa, (fr. perd after or change, and 
νοέω to think) to understand af- 
terwards, be wise afterwards ; to 
change the opinion or mind ; to 
repent, regret, reform. 1 a. act. 
ind. µετενόησα” impr. µετανόη- 
φον, -drw° sub. µετανοήσω, «ῃς, 
=p, im 3 pl. ee ers ch 
Μιτάνοιαινας, 4, {fr. μετὰ change, 
and νοέω to nk . 
sorrow, regret ; Ion, ο- 
“ ens! ormation, 
Meravotyras, a. pl. cont, pres. . 
act. of µετανοίω. per 
λα -ας, ἦν silk, muslin. 
Μεταξὸ, ({. μετὰ ΠπΟΠβ). ἐπ the 
idst of, in mean~ 
time, in the interim. With the 
article 8, 4, τὸ, mean, interme- 


to spe 

Μεταξνλογία, oas, 4, (ff. same) ἐν. 
terruphon, 

Μεταπαιδεύω, (ff. μετὰ change, and 


παιδεόω to inetruct) to 
im α different manner; to cor- 


diate, i . 
. υλογέω -d, (fr. and > 
Μπεζ ο (et and Nye 
to 


rect, ° 
Merenaigdovopat, (fr. μετὰ redund. 
and παιφάσσω to shine) to gleam, 


Merad\ctu, £. «εόσω, (4. μέταλλον Μεταμφιέννθµι, αν) sara change, urerD repeat (fr. μιτὰ among 


% 


MET 


and πάλλω to draw lots) {ο re-  Μεταρῥέω -ὢ, (fr. μετὰ change, Μεταστρέφω, 


ceive a lot, be assigned or get by 
lot. 

Μεταπαύομαι, (fr. μετὰ between, | 
and παύω to cease) to do any! 
thing at intervals ; to stop, cease! 
or rest between, 

Ἀπεταπαυσωλὴ, -Ἆςι f, (fr. same) 
an interval of rest, cessation, 
pause, stop. 

Μεταπείθω, (ff. μετὰ change, and! 
πείθω to persuade) to induce 
another to aller an opinion; to 


persuade, prevail upon. 


Merancipdopat, (fr. μετὰ after, and| 


MET 


and ῥέω to flow) to ebb and flow. 

Μεταρβίπτω, (fr. same, and ῥίπτω 
to throw) to threw from one to 
another, w or fling about. 

MeragpuOpigw, f. -tow, (fr. μετὰ 
change, and ῥυθμίζω to adorn) 
to alter an arrangement, ar- 
range, adapt, fit ; to amend, cor- 
rect, reform; to turn to one’s 
purpore, tame, sul«kue. 

Μετάρσιος, -ov, ὃν ἦν (fr. μετὰ in- 
tens. and αἰρέω toraisc) on high, 
sublime, elevated, lofty, high ; 
stately, proud, 


πειράζω to attempt, th. πεῖρα an|Merapotéw -ὢν (fr. same) to raise 


attempt) {ο attempt aguin, make! 
another attempt. 
Μεταπεμκόμενοςι par. pres. pass. 
Meraréuru, f. -ψω, or Μεταπέµπο- 
pat, (fr. μετὰ after, and πέµπω to 
send) to send for, call, go for, 
fetch. La, mid. ind. µετεπεμψά- 
µην, “ω, -ατο. 1 a. ind. pass. 
pereréudOny. 
Μετάπεμπτος, -ov, 5, ἡ, (fr. same} 
sent for, called for or upon, cited. 
Μεταπεμφθεὶς, par. 1 a, pass. and 
ἩΜετάπεμψαι, impr. — Μεταπέμψα- 
σθαι, inf. — Μεταπέμψηται, 3 
sin. sub. 1 a, mid. of μεταπέμπω. 
Μετάπεμψις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
same) a summons, citation, call. 
ing for. 
Meranfropat, (fr. μετὰ change, 
and πέτοµαι to fly) to fly from 
one place to another, fly, fly 


away, 
ἩΜεταπηδάω -ὢν f. -fow, (fr. pera 
change, and πηδάω to leap) to 
leap over, jump from one to ano- 
ther ; to digress. 
teehee -tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
same) α leaping over, jum 
JSrom one to another. μα. 
Ἰάεταπίπτω, (fr. μετὰ change, and 
πίπγω (ο fall) to fall of er away, 
relapse, change for the worse; to 
change the mind, alter the ορί- 
nion ; to turn out. 
Μεταπλασμδς, -08, ὃν (fr. next) 
transformation, transfiguration ; 
mctaplaem, a 
Merarhdocw, (ff. μετὰ change, and 
πλήσσω -rrw to form) to trans. 


Mérapots, tos, Att. “εως, fy (fr. 
same) elevation ; removal ; 
change. 

Μετασεύομαι, (fr. μετὰ after, and 
σεύω to hasten) to fly after, 
hurry, hasten, rush, 

Μετασκευάζω, f. -ἄσω, p. μετεσκεύ- 
axa, (fr. μετὰ change, and σκευά- 
ζω to prepare, th. σκευὴ furni- 
ture) {ο transform, change. 


Μετασκευὴ, -iisy ἦν (fr. same) 
change, transformation ; beauty 
of style. 


Μετασκηνόω -G, (fr. μετὰ change, 
and σκῆνος a tent) to pitch a 
tent in another place. 

Μετασπάω -ὢ, (fr. μετὰ change, 
and ordw to draw) to draw aside, 


warp, twist, turn, bias; to draw 


asunder, rend, tear. 

Μετάσπω, (fr. μετὰ after, and σπό- 
pat, Poct. for ἔπομαι to follow 
to follow after, chase, pursue. 
a. act. ind. µέτεσπον. par. µε- 
τάσπων. par. pres. « µετασ- 
πόµενος. 

Μετασταθᾶ, 1 a. sub. pass. — Me- 
ταστήσας, par. 1 a. act. of µε- 
θίσγηµι. 

Μετάστᾶσις, -cos, Att. -εως, ἦν (fr. 
μετὰ οἈαηρει and ἴστημι to stand ) 
emigration, departure, : 
banishment ; death. 


Μεταστάω -6, (fr. same) to change, 


migrate, remove, 


ftical figure. | Μεταστέλλω, -ομαι, (k. same, and 


στέλλω to send) to send for, call, 
invite. 


form, change in shape. pres. par: |Meracrévw,.-opaty, (fr. μετὰ with, 


act. µεταπλάσσων. 

Μεταποιέω, (fr. same, and ποιέω to 
make) to transform, alter, change. 
Merawocéopat -otpat, to claim, 
lay claim te. 

Μεταπρέτει, 3 sm. pres. ind. act. 
of'peranpérw. 

Meranperijs, -έος -οῦς, &, #, (fr. 
next) conspicuous, ε sure 
passing, preeminent. 

Μεταπρέπω, (fr. μετὰ among, end 
πρέπω to be conspicuous) to ex 
cel, surpass, outshine. impf. ind. 
act. µετέπρεπον. 

Meranrofw -ᾱ, (fr. 


era intens. 
and κτοιέων Poet. for 


πτοέω to 


fear) to dread, tremble, shiver,|Meractpagsis,.2 Δι par. pass. — 


Mera fOn0s, -ov, δι f, (fr. μετὰ 
with, and αριθμὸς a number) 
smembered, arranged. 


and στένω to lament) to lament 
unth, condole, sympathize. 
Μεταστῆναι, 2 a. inf. act. — Me- 
ταστῆσαι, 1 a. inf act. —~ Me- 
ταστήσασθαι, 1 a. inf, mid, 
. µεθίστηµι. ,; 
Μεταστοιχεὶ, (fr. μετὰ according 
to, and στοῖχος a rank) in ranks, 
in a row, one after the udder. 
Μεταστοναχίζετοι lon, {86 µετεστο- 
ναχέζετο, 3 sin. ἱπαρξ, mid. of 
Meractovayi2w,same atpsracrive. 
Μεταστρατοπεδεύω, f. -sbew, (fr. 
μετὰ change, and στρατοπέδον ἃ 


camp) to remove thecamp, strike 


the'tents. 


Ἰδεταστραφήσομαι, =p, “εται SE 


pass. — Merasrpagftw, Meregpiuve “yw POR, PA 
OF Passe. 


sin. 2 me impr. pass 
, .] a3 int. aet, of. 
στρέψαι, (980) 



















MET 


f. "ψων Ρ. μετέ 
ga, (fr. pera change, and στρέφω 
to turn) to turn from one side to 
another ; lo turn about or over 5 
to chanuc, alter, vary; to per- 
vert, distort ; divert, turn away ; 
to subvert, overturn, overthrow. 
1 a. µετέστρεψα. 2 a. ind. act. 
μετέστρᾶφυν. 2 a. pass, ind. µε- 
τεστρᾶφην, “ης, -η. 

Μεταστροφὴ, -is, ἡν (fr. same) 
turning away or from, change, 
perversion, 

Μετασχεῖν, 2 a. inf. act. of µετέχω. 
Μετασχηματιζόμενος, ~1, -ov, par. 
η Meracynparifovra, ind. 
pl. pres. pass. — Μετασχηματί- 

oa, 3sin. Uf. ind. act. or ν΄ 

Meracynparigw slow, Ρ. µετι- 
σχημάτικα, (ff. μετὰ change, and 
σχηµατίζω to form, th. όχήµα a 
figure) to transform, trangjigure, 
transfer figuratively. 1 a. ind, 
act. μετεσχημάτισα. 

Meracypartopds, -οὔ, ὃν (fr. same) 
transfiguration, change of form 
or appearance. 

Μιτάσχω, same 48 perfyw. 

Μετατάσσω, (fr. pera change, and 
τάσσω to array) to change the 
position, alter the line of battle ; 
to change opinion ; to change 
sides, desert. 

Μετατιθέμενος, -7, -0v, Pass, --- 
Μετατιθέντεςι act, n. pl. par. — 
Μετατίθεσθε, ind. pres. 2 pl. 
pass. of 

MerariOnpt, f. µεταθήσω, p. µετα- 
τέθεικα, (fr. μετὰ change, and 
τίθηµι to put) to transfer, re- 
move, convey, e; ft 
change, alter, turn, transpose ; 
pervert, par. act, µετατι» 
Gels. 1 a. - act. µετέθηκα, 
irreg. 1 8. ind. pass. µετετέθην. 

Merarpérp, -εται, 2 and- 9 sm, 
pres. ind. pass. 

Μετατρέπω, f. -ψω, (fr. μετὰ to- 
wards, and τρέπω to turn) to 
turn to or towards; to turn 
back ; to retract. Merarpéxopat, 
to turn one’s self to; to mind, 
attend to, regard. 

Μετατροπαλίζων (fr. μετὰ back, and 
τροπαλίζω, same ag πω to 
turn) to turn about, face ; to rally, 

Μετατροπὴ, -Ώς,. and Merarporla, 

r. same, and τρέπω to 


Μιτάτροκος, -ου. ἡ, (fr. same 
able | to change, BAS hone 


5 allered,. ohan 
able, fickle ed, ged, 


τ 

Ἀπετανδάω, {. -«ἤσω, (ft. μετὰ be- 
tween, and avddw to speak) to 
interrupt ; to address, spenk to. 

Μέναυλοςν -ou, ὃν same 08 µέσαυνλος. 

Μεταύριον,. (fr. μετὰ after, and αὐ- 
ριον the morrow) the day after 
to-morrow. 

Μιαντίον ε 8 ss 
immediately) tmmediately after. 

Μιταῦτις, Ion. for pera ταντὰ, after 
these things, afterwards, 


al 


MET 


Meradéow, -ets, «ειν f, perolow, (fr. 
mera Change, and φέρω to bring) 
to transfer, remove, carry away, 


transport ; to change, alter; to MeriOnxa, -as, -ε or ey, 1 a. ind. 


assign, attribute, refer. Meragé- 


wat, to follow, pursue, chase.|Mére:, for µέτεσῃ, 2 sin. f. ind. of|Meregérepor, -aty 


a. ind. act. µετήνεγκα. per.| µέτειµι, to be with. 
tt. µετε-|Μετείην, -ns, -η, pres. opt. of pé- 


inf, pass. µετήνεχθαι, 
νηνέχθαι. 


Merfnot, Ion. and Poet. Parag. 


MET 


for perf, 3 sin. pres. sub. of 
μέτειμι. 


act. of µετατίθηµι. 


γειμι. 






ΜΕΤ 


in, and τίθηµι to put) to land or 
remove α cargo. 


Μετεξαιρέω, f. -ήσω, (fr. perd 


change, εκ out, and αἱρέω to 
take) same as µετεντίθηµε. 

ca, (ir. μετὰ 
among, εκ from, and repos ano- 
ther) some others, 


Meredy, Ion. for perdy, neut. of 


]ετάφημι, (fr. μετὰ among, and|MerclAnga, -as, -ει per. ind. act. of| perdv, "οσα, -ὂν, pres. par. of 
φημὶ to speak) to interrupt; to| peradapBdvw. 


ess, speak 
speak after or in turn. 
Μεταφορὰν -ᾱς, ἦν (fr. μετὰ change 
and Φέρω to bring) remo 
translation, conveyance; refer- 
allusion, metaphor. 
Mcrae Yxds, -ἡν -dv, (fr. same) 
transfered, removed ; metaphori- 
cal, relative, allustve. ; 
Meragopteds, (fr. last) metaphori- 
cally. 


Μεταφράδω, (fr. μετὰ change, πά | Μέτειμι, (fr. pera with or after, 


έζω to speak) to interpret, 
Poe ate, σταρ ase, explain. 
Μεταφράξδομαι, to dehiberate, con~ 
sider. hestlate, doubt. 
Μετάφρᾶσις, -ιος, Att. -sws, ἡ, (fr. 
same) translation, interprete- 
tion, explanation, paraphrase. 
Μιταφρασόμεσθα, Dor. for µετα- 


φρασόµεθα, 1 pl. 1 f. mid. of µε- |Μετεῖναι, pres. inf. Méreort, pres. 


ταφράζω. 


Μεταφραστὴς, -οῦν ὃν (ff. μετὰ] Μετεὶς, Ion. for μεθεῖς, 2 a. par. 


change, and φράζω to speak) 


be) to be present, among or at ; 
to belong to; to converse, asso- 





µέτειμι, to be with. 


to, aecost ; to|Mérecut, (fr. μετὰ with, and ειμὶ to| Μετέπειτ), and Μετέπειται (fr 


. μετὰ 
change, επὶ upon, and εἶτα then) 
afterwards, 


ciate, stay with, accompany ; {οἱ Μετεπέµψαντο, 3 sin. — Mererépe 


share with or in, have α part, be 
intcrested ; to intervene, occur, 

happen. pres. ind. 3 pl. peréace, 

Jon. for µετεισί' inf. μεγεῖναι, 

Poet. µετέµµεναι' par. μετῶν, 
on. µετεών f. ind. µετέσοµαιν 
oet. µετέσσοµαι:. 








Ψασθε, 2 pl. 1 a, ind. mid. of µε- 


ταπέµπω. 


Μετέπω, (fr. μετὰ among, and έπω 


to speak) io speak in public or 
with others; to address, ha-~ 


rangue, 


Meréexeos Ton, for µετέρχου, pres. 


impr. mid. ο 


and εἴμι to go) {ο go for ; to go|Msrépyouar, (fr. μετὰ change, and 


with, accompany ; to go after or 
wfletanday δρ 3 to purwe, 
hunt, chase ; to canvass, solicit ; 
to follow up, prosecute, avenge, 
punish ; to pass over, desert; to 
return, come back. 1 a. psreica, 
Alt, psrhioa, and µετῇσα. 










ind. 3 sin. of µέτειμι, to be with, 


act. of psOinpe. 


έρχομαι to go) to go for; to gu 
or come to, approach, be present 
with ; to pass over or by, return, 
come back ; to follow after, pur- 
sue, chase ; to seek, search, ine 
quire after; to draw near, sup- 
plicate, beg, entreat ; to address, 
accost, speak to; to follow up, 
prosecute, revenge. 1 f. ind. mid. 
µετελεύσομαι. 2 a. ind. act. µε- 
τῆλθον. 


an ἐπίετρτείετ, commentator, ex-|Mersicopat, -n, -εται, 1 {. ind. mid. |Μετεστεώσης, lon. for µεθεστώσης, 


pounder. 


Meragpacrixds, -9, ὃν, (fr. same) |Merctyss, 2 sin. impf. act. of ps- 


erplaned, commented ex- 
planatory, elucidating. 

Μετάφρενον, -ου, τὸν (fr. μετὰ be- 
hind, and 
back, shoulders. 


on; 


Μεταφυτεύω, f. -chow, (ff. μετὰ] Μετεκφέρω, (fr. μετὰ intens. εκ 


change, and φυτεύω to plant) to 
transplant. 


Μεταφωνέω -ὤ, (fr. μετὰ after, and| οποια. 


Μ ετεκαλέσατον 3 sin. 1 a. ind. mid, 


ρὴν the heart) the|Merexiadcv, 3 sin. impf. of µετα- 


of µέτειμι, to go with, 
τέχω. 

of µετακαλέω. 

κιάθω. 


from, and φέρω to carry) to 
stand foremost, excel, be conspi- 






Μέτεστι, 


g- sin. fem. per. par. aet. of pe 
θίστηµι. 


Μετέστησα, -as, - or “εν, I a, ind, 


act. of µεθίστηµι. 
8 sin. pres. ind. of µέτει- 


pe, to share with, 


Μέτεσχε, 3 sin, 2 a. — Meréoynna, 


-as, “ε OF -εν, per. ind. act. of 
μετέχω. 


Μετεσχημάτεσαν 1 a. ind, act. of 


µετασχηματίζω. 


φωνέω to speak) to speak in turn|Mered\dpBavov, “ες; -ει impf. act, | Μετετέθην, “ης, “ην 3 pl. -τέθησανι 1 


or after; to address, speak to, 
accost, 
Μεταχάζομαι, (fr. μετὰ back, and 


of µεταλαμβάνω. 


2 a. act. of μετέρχομαι. 


a. ind, pass. of µετατίθηµι. 


Ἀπέτελθς, impr. — Mere\Oey, par. |Μετετῖθει, 3 sin. impf. ind. act. as 


if fr. µετατιθέω, for µετατίθηµι. 


χάζω to retreat) to retire, give|MerepBalyw, (fr. μετὰ change, εν |Μετέφην, -πς, -n, 2 a. ind. of µετά- 


way, recede, 
Μεταχειρίζω or -ομαι, (fr. 
among, and χεὶρ the hand) to 


handle, wield, manage ; to regu-|Meréypevat, Ion. and Dor. 


late, conduct, control ; to govern, 
rule, command ; to actuate, in- 
Jluence, 
Μεταχβρόνιαι, n. pl. fem. of 
Μεταχοόνιος, -a, -ov, and -ov, 3, h, 


(fr. pera after, and χβόνος time) | Merepyuysu -ὢ, {. -dow, (fr. μετὰ 
happening after- 
Or, (fr. pera beyond,| to transfer life ος pass from one|Meréw, lon. for pérw, pres. sub. of 
and ypévos time) sublime, on| body to another. 

Merepybywors, «νου, Att. -sws, ἡ, 


subsequent, 
wards. 


high, tn the air. 


Meray, 
χρὼς the skin) 


sat 


erd| Μετεµελήθητε, 2 pl. of µετεμελήθην, 


(fr. μετὰ change, and 

: hange the skin. 
Meraywpiw -ὤν (fr. μετὰ change 
hy ς ὁ ροή to remove, Μεγενδύω, f. «ύσων (fr. μετὰ change, 


in, and Baivw to go) to embark. 







1 a. ind. pass. of perapé oat. 


τεῖναι, pres, inf. of µέτοιμι, to be 
with. 


φωσει act. 3. sin. 1 a. 
µεταμορφόω 


again, εν in, and ψνχὴ the soul) 


(fr. same) transmigration ο 


omits 
Μετεφώνεεν, 3 sin, impf. act. of µε- 


ταφωνέω. 


or pes|Méreys, impr. — Μετέχαιν, inf. 


pres. act. — Μετέχομεν, -χουσι 
1 and 3 pil. press ind. wn 


Μετεμορφώθη, pass. — Mere Meréxwy, par. pres. act. of 
ολα ind Of Meréyur f. µεθέξω, Ρ. µετέσχνκα, 


(ff. μετὰ with, and έχω to have).to 
share, partake, participate, share 
tm, enjoy. 2 a. µέτεσχον, -ες, 8. 


μέτειμι, 


Meréwea, -ων, ra, (meut, of µετέω- 


pos aerial) meteors, 


souls, transfer of the soul /γοπιἱΜετεωρίζω, f. -ἴσω, (fr. same) to 


one body to another. 


raise aloft, elevate, rear ; to put 


ous to sea; to be agitated, be in 


, : ενδύω to put on) to change| suspense, be fnttered with false 
Μιετέβᾶλον, «ες, -ε, 2 a. ind, act. Tess OF α ance. hopes. Μετειρίζοµαι, to.be puff- 
of peraBddde. Μετενήνοχα, -ᾱς, -€, Att. for µετή-| ed wp, swell with anriety or 
MeriBny, -95,-n, 2a. ind. act. of| νοχα, per. ind. mid. of perapépw.| La. ind. pass µετεωρίσθη».. 1 {. 
Μετενόησαν, 3 pl. -vones or -σεν, 3] pase. µεγεωρισθήσομαι. 


Μετεωρισμὸς, -a0, &,.and Meredpiars, 


# Wie 
Μετέειπε, Poet. for μετεῖπε, 3 sin. (ος. hy (f, same) an 
οἱ > 


sin. I a. ind. act. of psravoéw. 
1 or & 9. ind. act. of µετέπω, 


Μετεννί (fr. μετὰ change, εν 
ες “sal | 





’. MET MET ο MEX 


change, and οίκος a house) α so-| sure, containing about two gai 
journer in the land, settler, fo-| lons and a halt of dry, or sever 
Merewpodoyéw -ὤ, (fr. next, and| reigner, emigrant, stranger; απ] gallons and a half of liquid. 
λέγω to talk) to reason or argue| exile, caplive. ; Μέτρητος, -ov, 6, f, (fr. same) mea 
about sublime things, talk above|Meroiyopat, (fr. μετὰ with, and} sured, given by measure. ' 
one’s self, engage in idle disqui-| οἴχομαι to depart) to go with, go|Merpidgw, (fr. μέτριος modera 
sition, to, assuil, attack, impf. ind. pe-| th. µέτρον a measure) to be πιο- 
Meréwpos, -ου, δν, (ff. μετὰ among,| Τῳχόμην, -ου, -ετο. — derate, content ; to restrain one’s 
and dnp the air} lofty, elevated,|MeroxAdGw, (fr. μετὰ intens. and| self, keep within bounds; to be 
on high, above the ground; sub-| οκλάζω to kneel) to bend the| unassuming, modest. 
lime, noble, magnificent ; sus-| knees, rest on the 3 to totter, |Merpixds, «ἂν -dv, (fr. µέτρον & 
floating in the air, soar-| δε weak in the knees. measure) according to measure, 
ing ; fluctuating, wavering, wan-|Merovopdiw, μαι, (fr. μετὰ ]Μετριοπάθειαν -as, §, (fr. μέτριος 
dering ; floating or sailing on the; change, and ονοµάζω to name,| moderate, and πάθος an affect 
sea; agitated with hope or fear,| th. όνοµα a name) to take ano-| of the mind) moderation, equa- 
in suspense, anxious, solicitous. ther name, assume a new name,| nimity, forbearance, indulgence, 
Μετεώρως, (fr. last) in suspense, in| change the name. allowance, 
doubt. Μετοπάζων (fr. μετὰ after, απά|Μετριοπαθέω -ὤ, f. ow, Ρ. µεμετρι- 
Μετήϊῖσαν, Ion. for μετεῖσανν 3 pl.| οπάζω to follow) to go along with,| οπάθηκα, (fr. same) to moderate 
of μετεῖσαι Att. -ᾖσα, lon. «ήισαι] accompany; to bring to, send) anger, forbear, endure, pardon ; 
1 a. of µέτειμι. with, give, bestow upon. to treat mildly, be kindly affected 
Μετῆλθε, 3 sin. 2 a. ind, act. of| Μέτοπις, «ἴδος, ἦν same as όπις. towards ; to condole unth, sym- 
perépyopat. Μετόπισθε or -θεν, (fr. μετὰ intens.| pathize. pres. inf. cont. Κετριο- 
Μεγήλλαξαν, 3 pl. 1 a, ind. act. ο and οπίσω backwards) from be-| παθεῖν. 
µεταλλάσσω -ττω. hind, afterwards, hereafter. Μετριοπᾶθὴς, «έος -ots, δι 4, (ff. 
MerfrAvOev, 3 sin. of µετήλυθαν, Μετοπωρϊνὸν, (neut. of next) in| same) moderate, Sorbearing, for- 


raising on high ; a wave or swell 
in the sea ; elalion, pride. 





















Sync. µετῆλθον, 2 a. ind. act. of} autumn, in harvest. giving ; effectionate, mild, gentle. 
' perépyopat. Μετοπωρινὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. next) au-|Mérotes, -a, -ον or -ov, 5, ἦν (fre 
Merjopos, Poet. for eralwpos,| sumnal, µέτρον 8 measure) moderate, not 


Same as µετέωρος. 

Merjpev, 3 sin. 1 a, ind. act. 
peralow. 

Merfoco@at, Ion. for µεθήσεσθαιι 1 
Ε inf. mid. of µεθίηµι. 

Μετηύδα, 3 sin. cont. impf. ind. 
act. of peravddw. 

Merfecv, Ion. for µεθίειν, for µεθιέ- 
ναι, pres. inf, of peBtnut. 

Meriévat, Ion. for µεθιέναι, pres. 
inf. act. — Μετίεσθαι, Ion. for 
µεθίεσθαι, pres. inf, pass, of µε- 
θίηµι. 

Μετίημι, Ion. for µεθίημι. 

Μέτίθι, pres. impr. of µέτειµι, to 
£0 after, 

Μετίσχειν, for µετέχειν, pres, inf. 
act. of peréyw. 

Μετοικεσία, -as, 4, (fr. μετὰ change, 
and οἴκος a house) removal, emi- 
gration, transportation ; exile, 


Μετόπωρο», -ov, τὸ, (fr. μετὰ after,| too much, enough, sufficient » 
and οπώρα the autumn) the har-| scanty, sparing; gentle, mild, 
vest time. lenient ; temperate, modest ; just, 

Μετόρχιον, -ov, rd, (fr. μετὰ be-| upright, equrtable. 
tween, and όρχος a row of trees) |Νετριότης, -ητος, ἡ, (fr. last) moo 
the space between the rows; an deration, forbearance ; modesty; 

. πιεαἰοσγιέψ. 

Μετουσίαι -as, ἦν (fr. μετὰ with, |Merofws, (fr. µέτριος moderate) 
and ειμὶ to be) fellowship, parts| moderately, temperately, modest» 
nership, communion ; intercourse,| ly ; but sufficiently, hardly, scan- 
access. tily. 

Μετοχετεύων (fr. μετὰ intens. and|Mézpov, -ov, rd, @ measure; rule, 
οχετεύω to make drains, th. oys-| moderation, bound, limit, metre, 
rés a canal) to drain, convey| α poetic measure ; proportion, 
water, cul drains, . _ |Merporotia, -ας, f, (fr. pérpoy metre, 

Μ ετοχὴν iis, ἦν (fr. µετέχω toshare)| and ποιέω to make) versification, 
participation, sharing, partaking, | Μετροῦντες, η. pl. cont. par. pres. 
agreement, communion. act. of perpéw. 

Μετοχλίζων (fr. μετὰ change, and |Merwxcoa, -as, -¢ or «εν, 1 a. ind. 
οχλεὺς a bar) to wrench or force; act. of µετοικίζω. 
open, burst through or asunder, |Μετωνοµάδετο, 3 sin. impf, ind. 


captivity, banishment. move aside. pass. of µετονομάζω. 

Ἀπετοικέω -G, f. -ήσω, (fr. same) ἐοἱ Μέτοχος, -ov, 5, 4, (fr. µετέχω to|Merwrtpla, -ας, ἡ, (fr. μετὰ change, 
cause emigration, transport, send| share) a partaker, associate,} and όνοµα a name) a change ¢ 
into banishment ; to remove, de-| partner, name. Metonymia, a figure in 
part, migrate. - Μέτρα, n. pl. of µέτρον. rhetoric. 


Μετρεῖ, 3 sin. μετρεῖτε, 2 pl. cont. [Μετωνυμϊκὸς, -), «ὃν, (fr. last) by 
pres. ind, act. — Μετρεῖσθαι] orin the way of metonymy, 
pres, inf. pass. cont. of ative. 

Merpéw -ὢ, f. -ήσω, Ρ. µεμέτρηκα, | Μετωνυμικῶς, (fr. last) by metony~ 
(fF. µέτρον a measure) to mea-| my, figuratively. 
sure, mete, take the measure of / |Μετωπηδὸν, (fr. next) face to face, 
to value, estimate; to measure| front to front, prow te prow; in 
out ; to lend, bestow, return, re-| α row, in line, in one front. 
pay. Μετρέοµαι -οὔμαι, to be πιεα- | Μέτωπον or Μετώπιον, -ου, τὸν (fr. 
sured, receive measure, borrow.| μετὰ between, and ay the exe) 
1 a. ind. aet. cuérpnoa* impr.| the forehead, front, face; the 
µέτρησον, -άτω. per. ind. pass.| prow of a ship; the front of @ 
µεμέτρημαι. 1 a. ind. pass. εµε-] line of battle, Μετώπω, Des. for 
τρήθην, -ns, “η. 1 f. ind. pass.| μετώπου, g. sin. 


Merolxnats, -ιοςι Att. -ews, f, same 
88 µετοικεσία. 

Μετοικία, -as, ἡν (fr. μετὰ change, 
and οἴκος a house) emigration, 
exile; a colony. 

Μετοικίζων f. -fow, Att. μετοικιῶν p. 
peroxtxa, (fr. same) to cause 
emigration, transport, banish, 
send away, remove ; to colonize ; 
to change residence, migrate, de- 
part. 1 a. ind, act, μετῴκισα. 

Μετοίκικος, -ov, ὃν ἡν (fr. same) 

ging to strangers, aliens or 
sojourners. 


Μετοίκιον, -ov, τὸν (fr. same) ataz| µετρηθήσοµαι. Μετωπόσκοπος, “ουν ὃν ἦν (8. last, 
on aliens or foreign settlers, their) Μέτρηµα, -ἅτος, τὸ, (fr. samg) αἱ and σκέπτοµαι to examine) an 
' market-place or exchange. measured allowance, salary, re-| examiner of the face, physiogne- 
ἨΜετοικιστὴς, -οὔ, 6, (fr. same) απἱ ward. mist. 
alien, foreigner, emigrant. Μέτρησις, tos, Att. -εως, §, (fr. |Μετῴχετο, 3 sin. of μετῳχόμπον ο. 
Μετοικιῶι Att. for µετοικίσω, 1 f.| same) a measure, dimension. -ero, impf. μετοέχοµαι. 
ind. act. of µετοικίζω. Μετρητὴςι -οὔ, 6, (fr, same) a mea-| Med, Dor. for pod, fan. of εγώ, 


Mérotxos, 00; δι by (ff. μετὰ! 


surer, mare) α mea-iMéyp: ος Ἰδέχρις, before a vewel, 


τν 


”» κ : . * κ 
μ ΜΗΔ MHA μην ~ = * 
oe ile a as long as, until, wnto, Μήδοι Αλ 6, an inhabitant of] Μῆλα, ΡΙ. the cheeks ; i the breasts 5+ 
whitest, for seme way or a ee the lips; glands in the throat ; 
ας ay, as long as. Mé- Mader ᾱ, 2 neither, ὅτι] απ inflammation or disease i in the 
ras Son eae what, and οὔν therefore) by no εδ. 

















means, in no wise, not in 


the] Μηλονομεὺς, -έος, Att. -tws and My. 
μες Nd γε indeed) least. ' “ov, ὁ ; 


λονόμος, ov, 6, (fr. μῆλον sheep, 


Μήθ᾽ for pére, neither. and νέµω to feed) a shepherd. - 
Madina, and Dor. Mndap@, never, |Μηθεὶς, μηθεμίαν μηθὲνι same a8 µη- Μηλοπάρῃος, -ου, 5, 4, (fr. μῆλον an 
no where, by no means, δείς. apple, and παρειὰ a cheek ) rosy- 
Ἀτηδαμῃγὲν same as last, Μηκάζω, (fr. next) to bleat. Or,| cheeked, blooming. 


ῬΜηδαμόθεν, (fr. μηδαμὸς none, and} (ff. pies length) to stretch, ex- Μῆλος -ου, 4, an island. 
9εν from a place) from no where,| tend. Μηλόσπορος, -ουν 5, ἡ, (fr. μ]λον an 


no part. Mnxdw, Μηκέων Maxdopar, tebleat;| apple-tree, and ᾽σπείρω to sow) 
ληδαμόθι and Mydapées, (fr. next)! to moan, groan, utter @ helpless with apple-trees 
no where. cry. Μηλοτρόφος, -ov, ὃ, να .μῆλον 8 
Mn rdayas, cb ~ov, (fr. pi not, δὲιΜηκὰς, -ἄδος, ἡ, (fr. last) α bleater ;| sheep, and τρέφω to fe sd) feed~ 
ly, and αμὸς some one) not a goat ἕνα i ing 8 
no one, none. Moy«éri, - μὴ not, and er? any| Μηλοφορέω, (fr. μῆλον an a 
Mdtnny( last) no where, ἔν no| longer) no meer’ y and coke, ( bear) to bear ο 
Μήκιστα, (fr. next) at length, at| duce 
λιλόαμώς, (fr. same) by πο means,| last. Μηλόων tf. μήλη a probe) to probe, 
in no wise. Μήκιστος, -ov, ὃν ἡ, η fr κ μήκος syringe, dress a wound ; jlo plunge 
Mné?, Mad’, (fr. μὴ not, and δὲ in- length) longest, tallest ; farthest,| or dip, tmmerge. 
deed) neither, not even, nor. Μηλωτὴ, “iiss | hy “(fp ἦλον ἃ sheep) 
Ἁπήδεα, pl. of phdos- Mijxos, -εος «ους» τὸν length, extent, 
Moyécla, noslay a5, 4, Medea, a woman’s distance j 3 tallness, eight, sta” sta- Mondera “1806, hy an ear-picker or 
ο. 
Mido ewy, of, for Mijdor, the| Μηκῦνων f. «ὕνῶ, (fr. last) to length- Madu, “Oro 5, 4, (fr. μῆλον an 
Medes or Medians, en, prolong, delay. la. εμήκῦνα.| apple, and dy appearance he 
loured like apples, rosy, 


Ἰάήδειος, -ov, ὃν Medeus, a man’s| pres. pass. μηκύνομαι. 
name. Μηκύνηται, 3 sin. pres. sub. pass. | Μὴν, indeed, truly certainly ; 
Monéets, pndepla, μηδὲν xB pndsvds,| of last. ever, then, but. Th μὴν, what 


pendent as, μηδενὸς, (fr. μὴ not, dé) Μήκων, -wyos, and ce «ίδοςι 
ly, and a els one) we bre none,| h, (fr. μῆκος length) a y. |My, μηνὸς, 6, (fr. µήνη the moon) 
α month. 
Μήνατο Ton. for εµήνατοι 3 sin. 1 


Μηκώνιον, -ov, τὸν (fr. last) the juice 
Modcula, -as, and Ton. -ης, 0. and| of the poppy, laudanum. 
ξ em. — Μηδεμίαν, a. fem. of | Μῆλα, pl. of μῆλον. of µαίνοµα 

ast. Μηλάνθη, -ns, ἦν (fr. µηλέα an ap- Mion mid and Dor. Madva, “aS, 
λ{ηδὲν, neut. — Mndevis, g-— Mn- ple-tree, van and άνθος a flower) a and Μήνας, -ados, ἡ, the moon, 


dcy?, d. — Mndéva, a. of same. of which lives on the| Μήνι for µήνιε, pres. impr. of µη- 
Ἀ{ήδεοι Ion. for µήδου, pres. impr.| blossoms of the apple-tree. νίω. 

mid, of µήδομαι. Μηλάω, (fr. μῆλον an an apple) to ga- Mnviaioss νο -ov, (fr. μὴν a month) 
Μηδέποτ) and Μηδέποτει (fr. μηδὲ ther apples. ly, of a month. 


Manta, -dros, τὸ, (Fr. μῆνις anger) 
anger, wrath, indignation. 

Μηνιάων {. -άσων (fr. same) to be 
angry, enraged. 

Μήνιγξ, -tyyos, ἦν @ thin skin, the 
membrane containing the brain ; ni 
the dura mater or pia mater ; 
diment of wine. . 

Μηνιθμὸς, -οὔ, hy (fr. ir. μῆνις anger) 

ath, indignation, 


neither, and ποτὲ ever) never, |Μήλεαι -as, ἦν an apple-tree. 
not at time. Μήλειος or Μήλιος, -a, -ον, (ff. μῆ- 
Ἀ[ηδέπω, i r. same, ahd enclitic πω ov sheep) ora to sheep. 
somew hat) ποί as yet, by πο Μήλη, -ης, f, a 
Μήλιδες, aM ς a μλλον an ap- 
maitre ae ov, (Er noe neither, ple) nymphs ο preside over 
| ‘neither apple-trees. 
par i neither af the two, nei- ήλιος, -a, -ov, of Melos, anisland. 
ther. Also, (fr. μῆλον & sheep) belong- 
Μηδετέρωσε, | (fr. last) on neither! ing to or of sheep. divine wr 
side, on party. Μηλίτης, -ουν ὃν ἦν (fr. μᾶλον an] ger. 
Mééere, Ton. el r αμβέετ, S sin.| apple) made of apples or the Μήνιμα, «ἅτοςι τὸ, same as last. 
impf, of µ juice of apples. Μῆνες, -t0s, h, anger, wrath, indige 
Μήδια, -as, fy the. country of the| Mn\éBoors, "τος, fy (fr. pidovsheep,| nation. asin. μῆνιν. 
Medes, Media. and βόσκω to feed) a shepherdess.| Μηνίσας, -aca, -av, 1 a. par. act. 
Mnéieds, -ἡ, -dv, (fr. last) of ος] Μηλοβοτέω -d, f. -ήσω, (fr. same)| of µηνίω. 
belonging to the Medes, Me-| to feed sheep, herd, graze. Μήνισκος, -ov, ὃν (dim. of µήνη the 
Μηλοβοτὴρ, ~ijpos, and MnhoBoris, moon) @ little moon, moon, 
Moriltw, f ὸ "ίσω, (&. same) to fa-| «οῦ, 5, (fr. same) a shepherd. crescent. | 
vour or imitate the Medes, Mndépiores, ος 6, bs hy (fr. same) fed| Μηνίω, f. -fow, p. “καν SAME AB µη. 


δισμος, -οὖν partiality tothe} onby nder sheep, pastur-| dw. 
ms cause of ia od, ‘good hs aa pasture ; deserted, | Μηνοειδὴς, -fos -ods, 5, h, (ff. µήνη 
λος, ηδὲ neither, and or Sorsaken. the moon, and cidos form) hap 
Bhs to μπα meuns, not at Μηλοδόχος,-ου, 6,4, (fr. pov sheep,| ed like the moon, formed 
and ὀξχομαι te receive) lodging; a half-moon or crescent ; horn 
Mysevat, (fr. pides care) to take the sheep, receiving sheep for sacri-| ed. 
eare or charge of, be concerned| fices; epithet of a temple. Μηνυθείσης, g. fem. par. pass, — 
Sor ; to think, meditate ; to con- Μηλοθύτης, -ov, 6, {fr. same, and; Μηνόσαντα, a. sin. par. act. --- 
sult, deliberate ; to contrive, plan, Φόω to sacrifice) a priest Μηνύσῃ, 3 sin. sub. act. 1 a. of 


design, If. mid. µήσοµαι, 1 Δ.|Μῆλον, -ov, pate or. Μᾶλον, απ µμηνόω. 
mid. εµησάµην, -ω, -ατο. fue’. On αρ or any round Μηνῦσις, “tos, Att. «εως, ἡ, Μήνῦ» 
λά]δος, -εος -ους, τὸν care, regard ; it ; απ apple-tree ; a sheep ; μα, res, τὸ, (fr. µηνόω to show) 
advice ; design, small cattle, . indimae 


echeme, Maile, privities. produce, wea pty ering tiom, sign, (formation. 


MHT 

swuris, -οὔν 5, (fr. same) a dis- 
Marrs, informer, declarer. ; 
Myviw,f. -dow, p. µεμήνυκαν to dis- 

cover, show, inform, disclose, 

point out ; to signify, sign, give 

notice of; to declare, tell, pub- 

lish, 1 a. act. ind. 

impr. µήνυσον, -drw* sub, μηνύ- 


ΜΗΣ 


- 


ΜΙΑ 


to plan, devise, scheme, plot; tol triver of plots, plotter ; achemet, 


execute, effect. 

Μῆτινι a. sin. of μῆτις. 

Myriédas, -εσσαι ~ev, (4. μῆτις 
counsel) wise in counsel, pru- 
dent, sage ; ingenious, artful. 


εµήνυσα”] Μητιόωσιι Poet. for μητιῶσι; 3 pl. 


pres. ind, act. of µητιάω. 


CW, -ᾖς, “N° Par. pyvicas, “ασαι| Μήτις, -Y60s, ἡ, counsel, delibera- 


-αν. 1 a. pass, ind. εμηνύθην' 
par. μηνυθεῖς, «εἴσα, -ἕν. 
Mn” πι βἅλης for μὴ επιβάλῃςι 2 sin. 
2a.sub. act. of επιβάλλω. 
My) πιτᾶμῃς for μὴ επιτάµῃς, 2 sin. 
2 a. sub. act. of επιτέµνω. 

Myirore, (fr. μὴ lest, and ποτὲ ever) 
lest at any time ; never. 

Ἁλήπω, (fr. μὴ not, and πω at all) 
not yel. 

Miarws, (fr. μὴ not, and πῶς at all) 

by any means, peradventure, 

perhaps. 

Mia, pl. of pnpds. 7 

Ninof for µηρίαν pl. of µηρίον. 

.Mipiv8os or Mijpur8os, -0v, hy also 
Σμήρινθος, (tr. µηρύω to wind) 
a rope, cord, thread, string, 
une. 4 

Ἁηρίον, -ov, τὸν same as pnpds. 

Μηριόνης, -ου, 5, MMeriones, a man’s 
name, 

Mnpds, -οὔ, 5, the thigh, inside of 
the thigh. pl. μηροὶ and µηρά. 
Μερυκισμὸς, -οὔ, 6, (fr. next) chew- 

ing the cud, 

Μηρύκω, Μηρυκάζω and Μηρυκάο- 
pat, toruminate, chew the cud, 
Mipipa, -ἅτος, τὸ, (fr. unpdw to 

wind round) @ sm round 


body ; a ball of thread, coil of | grandmother, 


rope. 
ῬΜηρύσασθαι, 1 a. inf. mid. of . 
Μηρύω, f. -ύσω, p. -κα, to roll up 
or round, furt j to lwine, twist, 
spin, 


-|Myroordr 


tion, advice; prudence, skill, 
cunning, ingentitty ; plan, device, 
measure, 

Ἡήτρα, -as, ἡ, (fr. µήτηρ a mother) 
α womb, matriz. 

Μητράδελφος, -ουι 6, (fr. same, and 
αδελφὸς a brother) a mother’s 
brother, uncle, 

Ἀπητραλοίας, -ov, 6, Att. Μητραλώ- 
as, -ov, ὃν (fr. same, and αλοιόω 
to strike) a matricide, 

Morel, d. of µήτηρ. 

Morocbovosy oe 6, 4, (fr. same, 
and δέχομαι to receive) one who 
supports his mother ; affectionate, 
dutiful ; received or acknowledg- 
ed by the mother. 

Μήτρόθεν, (fr. same, and enclit. 
δὲν from a place) from the mo- 
ther, by the mother, on the mo- 
ther’s side. 

Mnrpoxrovéw -ὤν (fr. same, and 
κτείνω to kill) to commit matri- 
cide, kill a mother. 

Μητροκτονία, -as, ἦν (fr. same) ma- 
tricide. 

Ἀπητροκτόνος, -ov, ὃν 4, (fr. same) 
a matricide. 

Mntpopjrwp, -opos, ἡ, (fr. µήτηρ a 
mother, tnd Neen a mother) a 

by the mother’s 

stde, maternal grandmother. 

pr -opos, 6, (fr. same, and 
πατὴρ a father) a grandfather or 
uncle by the mother ; a maternal 
grandfather, 


Mijoao, Ion, for εµήσω, 2 sin. of |Μητρόπολις, -ιος, Att. -ews, §, (fr. 


εμησάµην, -ω, -ατθι 1 a. ind. mid. 
— ΝΚήσεαιι Ion. for pion, 2 sin. 


same, and πόλις a city) the me- 
tropolis, capital city, chief town. 


of µήσοµαι, 1 f. mid. of µήδο-| Μητροπολῖτης, -ov, 6, (fr. same) a 


pat. 

ἩΜῆστι, Dor. for μὴ εστί. 

ἸΜῆστο, Ion, for µέμηστο or epényo- 
το, 3 sin. pper. ind. pass. of 
μήδομαι. 

Miorwo, -ωρος, 6, (fr. μῆδος coun- 
sel) a counsellor, adviser ; a woo- 
er, suitor. 

Mijorwpe, η. du. of last. 

Μήτ, Μήτε, neither, nor, not even. 


citizen, metropolitan. 

Μητρόπολος, -ov, ἦν (fr. µήτηρ a 
mother, and πολέω to be conver- 
sant) a midwife. 

Μητρόρῥιπτος, -ov, 5, ἦν (fr. µήτηρ a 
mother, and ῥίπτω to throw 
away) cast off by a mother. 

Mnroés, g. of µήτηρ. 

Μητρυιᾶ, -ᾱς, lon. Μητρυιὴ, -ῆς, ἡ, 
(fr. µήτηβ a mother) α step- 


Μήτηρ, -έρος, Sync. -τρὸς, ἡ, @ mo-| mother ; another country or resi- 


r, dum; the womb. a. sin. 


dence 


pntépr, Vv. μῆτερ, d. pl. μητρᾶ- Μητροιώδης, πεος -ους, ὃν ἦν (fr. last) 
σι 


Miri, what ? whether ? is it not ? 
much less, much more, at least. 
Ἁ]ητιάασθε for pnriaoGe, 2 pl. cont. 

impr. pres. pass. of 


Μητιάω -ὤ, (ft. μῆτις counsel) to Μήτρως, 


consult, deliberate, plan, scheme, 
desiyn, devise ; to determine, re- 
solve. 

Mnriera, v. sin. of 

Myrtérns, -ov, δν Απο. Mnrfera, 
(fr. μῆτις counsel) a counsellor, 


prudent, sagacious, 
λάητίζοµαι and Μητίοωαι, (fr. same) 


» envi- 


ike a stepmother, jealous 
ous 


Mnrpipos, -a, -ον, (fr. µήτηρ a mo- 
ther) maternal, of or like a mo- 
ther 

-wos, 6, (fr. same) a ma- 
ternal uncle, uncle by the mo- 
ther’s side, relation by the mother. 
pl. µήτρωες, -ων. 

Μηχανάαται, Poet. for pnxavarat, 
3 sin. pres. ind. pass. cont. of 
μηχανάω. 


adviser, patron. Adj. provident, Mnxardppigos and Μηχανόρῥαφος, 


-ov, 6, (fr. µηχάνη a plot, and 
ῥάπτω to stitch together) α con- 
(394) 


minguer. 

Μηχανάω -G, f. -ήσω, but more 
commonly Myyavdopat, f. -ήσο- 
pat, (fr. μηχάνη a plan) to plan, 
invent, cuntrive, devise, 
against ; to ponder, revolve; to 
provide, procure; to construct, 
make, build. 

Μηχανεύω, {. «εύσω, (fr. same) fo 
contrive or invent ines 3 
plan, devise, 

Μηχάνη, -ηςι ἡ, @ machine, engine $ 
art, contrivance, invention, 
design ; a plot, denouement, ca- 
tastrophe ; an endeavour, ate 
tempt ; means, power, ability ; 
artifice, ingenutty, skill; α 

ion; α structure, 


building. 
Mnxdvnpa, -iros, τὸ, (8. last) α 
machine, engine ; a plot, contri~ 


vance ; trick, artifice, stratagem. 

Μηχανϊκὸς, «ἂν -dv, (fr. same) me- 
chanical, ingeiiious, inventive, 

Μηχανϊκῶς, (fr. last) mechanically, 
ingentously. 

Μηχάνωμα, -dros, τὸ, (fr. µηχάνη & 
machine) α machine ; work of 
art ; acurious girdle. 

Μηχανώμενος, pres. par. cont, of 
pnxavdouat, 1Π μηχανάω. . 

Mijxap, -aros, τὸ, (fr. next) an tn 
vention, thought, device, artifice ; 
an endeavour, attempt ; an as~ 
sistance, help ; a remedy. 

Mijxos, -εος -ους, τὸ, (perhaps fr. 
µήδομαι to care) @ contrivance, 
invention, scheme, plan; @ Te= 
medy, 

Mijwy, -ονος, 6, §, Dor. and ol, 
for µείων. 

Mfwr, -wvos, ὃν a man’s name. 

Μία, n. — Mids, g. — Mig, and 
Ton. Min, d. — Miay, a fem. of 
εἷς. 

Μιαίνουσι, 3 pl. pres. ind. act. of 

Μιαίνω, f. -ἄνῶ, Ρ. peplayxa, to 
stain, dye, colour; to 
defile ; to profane, violate. 1a, 
ind. act, εµίῃνα. per. pass. µε- 
plappar, Att. peplacpac’ par. µε- 
ptacpévos. 1 a. pass. ind. εµιάν- 
Onv, -ns,-n° sub. μιανθῶι -ijsy “ᾗ. 

Μιαιφονέω -G, f. -ήσω, (fr. last, and 

όνος slaughter) to pollute with 
lood, shed blood, murder, slaugh~ 
ter. 

Miatgovla, -as; ϐ, 
slaughter, murder, 

Μιαιφόνος, -ου, 6, 4, (fr. same) 
luted unth gore, blood-~stai 
homicide, murderer, 

Μιάνθην, Poct. for εµίανθεν, which 
Beeot. for εµιάνθησαν, g pl. 
Or Boeot. andl Sync. for εµιαν- 
θήτη»ν, 3 du. of εµιάνθην, 1 a. 
ind, pass. — Μιανθῶσι 3 pl. 1 8. 
sub. pass. of µιαίνω. 

Μίανσις, -tos, Att. «εως, ἡ, (fr. µια» 
vw to pollute) pollution, defile. 
ment, blot, stain. 

Μιανῶ, 1 f. ind. act. of µιαίνω. 

Μιᾶρὸς, -ᾱ, -dv, (fr. µιαίνω to pol- 
lute) stained, polluted, defiled ; 
impure, wicked, villanous, infae 
mous ; foul, filthy, obscene, 


(fr. same) 
3@ 


MK MIM MIN 


Mlacna,-tros, τὸν (fr. same) stain, | Μικροπρετὴς, -ἔος «οὔς, ὃν ἡ, (fr.| imitation, likeness, > exawin 
blot, pollution, defilement, con-| same, and πρέπω to be conspi-| ple, pattern. μαι : 
infection ; an alonement,| cuous) parsimonious, sparing,|Mipnots, -tos, Att. «εως, hy (fr. 
expiation ; wickedness, debauch-| stingy, mean; illiberal. game) a copying after, imitation, 
ery, rape, violation, incest. Μικρὸς, Att. Σμικρὸς, -ᾱν -dv, Little,| mimicry; a resemblance, likes 
Μιασμὸς, -οῦ, 5, same as last. small, short; mean, insignifi-| ness. .. 
Μιάστωρ, -opos, 5, (fr. same) de-| cant, Comp. μικρότερος sup.|Mipunris, -οὃ, 5, (fr. same) an imi- 





















































Aller, polluter, violator ; defiled) µικρότατος. tator, copier, follower. 

with blood or murder. Μικρόστομος» “ουν ὃν ἡ, (fr. last, | Μιμητίκὸς, «Ἡ, -ὂν, (fr. same) imé- 
Μιγάζοµαι, (fr. µίγνυμι to mix) ἐο] and erfya ἃ mouth) small mouth-| tative, inclined to imitate. ' 

miz in company, intrigue with. ed, having a small opening. Μιμητὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) capac 
Μίγας, -ddos, 5, ἦν (fr. same) mix-| Μικρότης or Σµικρότης, -nros, ἦν (fr. ble of imitation, may be imituted, 

ed, uous, confused. Subs.| µμικρὸς little) smallness; mean-| imitable, 
Me crowd, mized me . M ‘i iltleness. by (6 ’ Μιμνάζῳ or Μίμνω, (fr. μένω to re- 

γδα Ύδην, (tr. same) pro- | Μικρο a, -as, f, (fr. next main) to remain, s ; 

mascuously, indiscriminately, απ τν, meanness. 1” Voter skulk, delay 5" fo natal, 


support, resist. 

Μιμνάσκετοι Dor. and Ion. for 
εµιµνήσκετο, 3 sin. impf. pass. 
Of µιµνήσκω. . 

Μίμνει, ὃ sin. pres, ind. of µίµνω. 

Μιμνήσκῃ, 2 sin. ind. — Mipvfhe~ 
κεσθε, ind. or impr. 2 pl. pres. 
pass. of a 

Μιμνήσκω, {. µνήσω, p. µέμνηκαν 

borrows tenses from µνάοµαί ta 
remember) to put in mind, ree 
mind, bring to remembrance ; to 
warn, admonish. Mipviexopat, 
30 remember, recollect, a 

Μίμνον, Ion. for έµιµνονι impf. act. 
----Μίµνοντι, Dor. for μίμνουσὶο 
3 pl. pres. ind. act. — Μίμνων, 
d. pl. Μίμνουσι, Ion. Μιμνόντεσο 
ot, par. pres. act, of 

Μίμνω, same as µιμνάζω. | 

Minos, -ου, 5, an imitator, mimic 


Μιγείην, -ns, -4, 2 a. opt. pass. — 
Muyss, μιγεῖσα, μιγὲν, 6. µιγέν- 
τος, 2 a. par. pass. of μίγνύμι. 

Mg Boot, Sync. for εµίγησαν, 

pl. 2 a, ind. pass. — Μιγέῳσι, 
Ectas. Ton. for μιγῶσι, 3 pl. 2 
a. sub. pass. — Μίγη, Ion. for 
sulyn, 3 sin. 2 a. pass. ind. — 
Μιγήμεναι, Att. and Dor. for 
μιγῆναι, 2 8. inf. pass. — Μιγή- 
copa, 2 f. pass. of plyvupe. 

Miyya, -ἅτος, τὸ, (fr. next) α miz- 
ture, composition. 6 -ἔν 

λἰγνὸμι or Μιγνύω, f. «ζω, Ρ. µέμι- 
Xa, to mix, mingle, blend together, 


Μικρόψῦχος, -ου, 5, ἦν (fr. sam 
and φυχὺ the soul) ναί, 
mous, weak, cowardly, faint- 
hearted. 

Mixpoyapis, -ἐος «οὔς, ὃν f, (fr- 
μικρὸς little, and χαίρω to re- 
Joice) little pleasing ; studious 9 
trifles or minute beauties, 

Μικρύνω, (fr. μικρὸς little) to lessen, 
dsminish. Μικρύνομαι, to grow 
less ; to languish, pine. 

Μικρῶς, (fr. same) Little, but little. 
Μέκτο, Ion. or Poet. for εµέμικ- 
το, 3 sim. pper. ind. pass, 

plyvope. 

Μικτὸς, -ἡ, «ὃνι (fr. same) mixed, 
compounded ; exquisite, costly. — 

Μίλαξι for σμίλαξ, -ἄκος, ἦν the 
yew-tree; bindweed. 

Μίληδος, -ov, 6, an instrument used 
in the moulding or forming 


έµιζα. per. pass. ind. µέμιγμαι, 
-ζαι, -crac* par. pepeypéves, «η, 
cov. 2 a. pass, ind. sutynv, -ns, 
on? inf, µιγῆναι, Dor. µιγήµεναι. 


1 a. ind. pass. εµίχθην. ppfut.| figures of soft substances, αἱ buffoon, comic actor. . 
μεμίζομαι. trowel. Μιμοῦ, 2 sin, cont. pres. impr. of 
Μιγνῦναι, pres. inf. act. of last. | Μίλητον, -ου, τὸν and MAnros,-ov,| µιµέοµαι. 7 ; 


ἡ, the name of a town. 

Μέλιον, -ov, τὸν (fr. Lat. mille, a 
thousand) a mile. 

Μιλτηλιφὴς, -ἐος -οὓς, ὃν ἡ, (fr. µίλ- 
τος vermilion, and αλείφω to 


Μιμὼ, -δος -ots, ἡν (fr. μίμος a 
mimic) απ ape. 

Μίμφδος, -ov, 5, (fr. same, and φδὴ 
a song) a singer of vulgar songs, 
ballad-singer ; a buffoon, jester. 


Midas, -ov, 5, a creature which de- 
stroys beans ; a throw on the 
dice ; a very rich king of Phry- 


gia. 
1 ὁρακῶθ, Heb. indecl. a cup, 


daub) painted red, Μὶν, Dor. for αυτὸν, -ἂν, τὸν and 
ἨΜίθρης, -ου, ὃ, the sun; a Persian] Μιλτοπᾶρῃος, -ου, 5, 4, (fr. 431Ώθ for αυτὸς, -τὰς, self, himself, here 
idol. and παρειὰ a cheek) having red\_ self, itself. 


Μίνθα or -θη, «ης, ἦν mint, 

Μίνθος, -ov, ὃν dung, ordure, 

Μινθόω -ὤ, (fr. last) to daub with 
dung. 

Μινυᾶν, Dor. for Μινόω», g. pl. of 
Μινόαγ-ωνιτὰν the name ofa city, 

Μινύεια, -as, ᾗν Same as Μινύα. 

Μινύθει, 3 sin. pres. ind. act.— Mee 
νύθη, 3 sin. pres. sub. of μιγύθω» 

Μίνυνθα, (fr. pevvds small) α Εαν 
very little, somewhat, short while, 

Μινυνθᾶδιος, -ούν é, h, (fr. next) 
short-lived. 

Μινὔθω, (fr. next) to diminish, 
lessen, impair, break down; t 
consume, waste. 

Muviids, -d, -dv, Att. for psxpds. 

Μινόριδε, pres. impr. act. of 

Μινυρίζω, (fr. μινυρὸς little) to sing 
in a low voice ; to chirp, warble 5 
to lament, whine, fret, murmur, 

Mivipopa, same as last. 


cheeks or a red prow. . 
Μίλτος, -ov, 5, vermilion, red lead, 
red ochre ; mildew, blight. ᾿ 


Μιθριδᾶτης, -ov, 5, Mithridates, a 
man’s name. 
Μικκὸς, -ᾱ, «ὃν, Dor. for pixpés. 
Ἀέικκύλος, dim, of last. Μιλτόω -&, f. -ώσω, (fr. last) to 
Μικραίτιος, -ov, 8, ἡν (fr. μικρὸς! redden, colour with red. 
small, and αιτία blame) (οἱ Μίλφαι, μ.ο al, or Μίλφωσις, -ιος, 
Sind fault about trifles, | ἡ, the dropping or falling of ο 
captious, discontented, the hair of the eyebrows. 
Μικρῆς, Ion. for μικρᾶς, g. fem. off Μίλω, Dor. for Μίλωνι, d. of Μί- 


μικρός. λων, aman’sname. 
Ἱικροθυμέω -ὤν (fr. μικρὸς small, | Μιμαίκὔλονι -ov, τὸ, the fruit of the 
and θυμὸς the mind) to be παγ. 


arbutus; a . 
row minded, weak or cowardly. | Μίμαρκιςι -ιος, Att. -εως, or Μίμαρ- 
MixpoOuyla, -as, ἦν (fr. same) pu-| κυς, -vos, i, & kind of pudding, 
sillunimity, » CO ice. e of a hare. 
MixpéOupos, -ov, ὃν 4, (fr. same) | Μῖμας, -αντος, 6, @ man’s name, a, 
illanimous, weak. Mipavra. ; 
Μικρολογία, -as, ἡ, (fr. Μες Μιμεῖσθαι, Ἰπῖ, --Μιμεῖσθε, ind. or 
small, and λόγος a word, th. é-| impr. 2 pl. cont. pres. of 
yw to speak) insignificant lan-|Mipéopat -οὔμαιν f. µιµήσομαι, p. 
guage, empty discourse ; minute) µεμίμημαι, -σαι, -rat, to imitate, 
or trifling disquisition ; anxiety| copy, follow, resemble. 


Sor trifles . Mipfoavro, Spl. 1a. opt. mid. —| Mivupds, -ᾱ, -dy, little, small ; thin, 
Mex λόγος, -ov, 8, ἡ, (fr. same)! ἨΜιμήσασθαι, 1 a. inf. mid. tender, slight ; fretful, whining, 
tatking about trifles 3 atingy,| last. intive. 


Mivbdprog, -ου, 5, hy (fr. pevvds lit. 
tle, and ὄρα time) of short dura 
tate. tion, short-lived, fleeting. 

Μίμημα, τος 355) (fr. same) an Mives, -wos, ὃν a man’s name, 


mean, penurious. Μίμηλος, on, -ον (fr. μίμος an imi- 
Ἱδικροποιίω, f. -ήσω, (fr. μικρὸς tator) imitative, inclined to im 
small, and ποιέω to make) to 


leseen, degrade, demean, 


ΜΙΣ ΜΙΣ ΜΝΑ 


and πόνος labour) dislike to ἔα- 
bour, idleness, slothfulness. 
Μισόπτωχος, “ου, 5, ἡ, (fr. same, 
and πτωχὸς a beggar) hating the 
poor, that shuns the sadigent, 
Micos, -εος -ovs, τὸ, hatred, dislike, 
aversion, enmity. 
Μισούμενος, -n, -ov, par. pres. pass. 
cont. — Micotyres, n-— Micodve 
r τας, a. — Mootyruy, g. pl. cont. 


Μινώταυρος, “OV, b, (fr, last, and Μίόθιος, “ay mee or "ουν b, hy (fr. 
ταῦρος a bull) the minotaur, a fa-| µμισθὸς reward) hired, engaged 
bled monster of Crete. (f Jor wages. Subs. α hireling, ser- 

Μίξις, -cos, Att. -εως, ἦν (fr. ply-| vant, 
is to mix) α mixing or blend Μισθοδότας, -a, 6, Dor. for µισθο- 
ing together ; allay, miature,| dérns. 
composition ; cohabitation, sexual| Μισθοδοτέω -ὤν (fr. μισθὸς reward, 
intercourse. and dfdwpi to give) to give wages, 

Μιξοβάρβᾶρος, «ου, 6, 4, (fr. last,| Aire, engage for hire; to reward, 
and βάρβαρος barbarian) semi-| remunerate, recompense. 
barbarian, uncivilized, half Greek,| MioOodérns, -ov, ὃν (fr. same) αἱ par. pres, act. — Μισοῦσιι 3 pl. 
half strangers. paymaster, rewarder. cont. pres. ind. act. of µισέω. 

M:£60p00s, -ov, 5, ἡ, (fr. same, and MicGds, -08, ὃν hire, wages, salary ;} Μέστυλλον, 6s, -εν Ion. for εµίστυλ- 

θρόος din) confused, clamorous. reward, recompense, remunera-| ov, impf, ind. act. of ; 

MudondpBevns, -ov, 5, ἦν (fr. same,| tion; stipend, pay, fee, bribe. [Μιστύλλω, to chop into pieces, 
and παρθένος a virgin) Παυΐπρ] Μισθοφόρος, -ov, 4, ἡν (fr. µισθὸει mince, hash, cut up. 
the form of α woman and αἱ reward, and φέρω to take) οπε[ Μίσυν vitriol, sulphate of iron. 
beast ; a Sphinz. who receives pay; a mercenary|Micyos, -ov, ὃν foot-st icle, 

Μίζων 1 f. ind. act. of µίγνυµι. soldier, stipendiary ;-a hireling. by which the fruit and leaves 

Μισάνθρωπος, -ου, 8, ἡ, (fr. profw| Μισθόω -G, f. -ώσω, (fr. μισθὸς αἱ hang. 
to hate, and άνθρωπος a man) αἱ reward) to let for hire, set, rent, | Miro, -ουν 6, the woof of a web; @ 
man. hater, one who hates soctety,| let. ἩΜισθόοµαι «οὔμαι, to hire,| web, thread, string ; tenor. 
misanthrope; morose, gloomy,| engage for hire. Μιτόω -G, (ff. last) to weave, string, 
sullen. Μίσθωμα, -ἅτος, τὸν (fr. same) αἱ θε thread. 

Μισαργῦρία, -ας, ἣν (fr. same, and| Aired house, lodging, any .thing|Mirpa, -as, Ion. Μίτρη, -ης, §, @ 
άργυρον money) a hatred or con-| procured for hire; wages, price,| mitre, turban, fillet ; belt, girdle, 
tempt of maney ; liberality. gain, profit. d. μισθώµατι. zone; a piece of armour ;” @ 

Μισγάγκεια, -as, 4, (ff. ployw or| Μισθώσασθαι, 1 a. inf, mid. of pic-| brass plate or belt, padded with 

tyvupe to mix, and άγκος a val-| θόω. wool, worn next the skin, within 
ey) a valley or glen; a meeting| Μισθωτὸς, «ἂν -ὂν, (fr. same) let for| the coat of mail, to protect the 
of waters. . hire, hired ; a hireling, servant. 

Μίσγεαι, Ion. for ployp, 2 sin.| Μίσκελος, -ov, 6, (mas. of next, viz. 

res. sub. pass. — Micyetv,pres.| οἴνος) cheap, light wine. 
inf. act. — Μίσγετο, lon. for| Μίσκελοςι -ov, ὃν ἡ, (fr, next) mean, 
tuloyero, 3 sin. impf. pass. —| poor, shabby, despicable ; stingy, 
Μίσγοισαι, Dor. for plsyoveat,n.| sparing ; that picks up scraps. 
pl. fem. of Μίσγων, pres. par.| Micxot, -ων, of, fragments, scraps 
act. — Μισγόμενος, pres. par.| of broken meat. . 
pass, of Μισόθεος, -ov, ὃν ἡ, (fr. μῖσος hatred, 

Μίσγω», f. µίξω, p. µέμιχα, 88Πιθ 88] and Θεὸς God) a hater of the 
µίγνυµι. Also Μίσγομαι, to have] gods, impious, wicked. 
intercourse or connexion with,| Μισολογέω -ᾱ, (fr. same, and λέγω 
cohabit with. to speak) to hate or despise learn- 

Μισεῖ, 3 sin. pres. ind. act. cont.| ing, dislike literary conversation ; 

.  —Mleet, pres. impr. act. of to be unlearned, 

Μισέω -ὢν ἳ -how, Ρ. µεμίσηκα, (fr.| Μισολογία, -αςιἡ, (fr. same) hatred 
ploos hatred) to dislike, hate, de-| of learning, dislike to literature ; 
test, abhor ; reject, loathe. impf.| tdleness, ignorance. 
ind. εµίσεον -ουν. 1 a. act. Ιπά.| Μισολόγος, -ου, 6, ἡ, (fr. same) a 
eplonca’ sub. µισήσων -ns, -7, 3| hater of learning ; unlearned, 
pl. µισήσωσι. per, pass. ind. pe-| uninstructed, ignorant ; a dunce, 
μίσηµαι" par. pspeonpévos,-n,-ov.| blockhead. 
a. par. pass. μισηθεὶς, -εἴσα, -év. | Μισοξενίαι -as, 4, (fr. μῖσος hatred, 

Μίσηθρον, -ov, τὸν (fr. same) αἱ and ξένος a stranger) inhospita- 
charm to produce hatred, lity, dislike to strangers; tnhu- 

manily. 


Mionpa, dros, τὸν (fr. same) an 
object of hatred, something οαί-] Μισόξενος, -ov, 8, ἡ, (fr. same) in- 
hosmtable, unkind to strangers. 


ous ; a monsier, 
Mroérats, -δος, 6, ἦν (fr. μῖσος 


Μισήσω, «εις Et, 3 pl. -covot, 1 f. 
ind, act. — Μισήσωσι, 3 pl. 1 a.| hatred, and παῖς a chil 
of children. 


sub. act. of µισέω. 
Μισητὴς, -οὔ, ὃν (fr. µισέω to hate)| Μισοποιέω -ὤ, (fr. μῖσος hatred, 
and ποιέω to make) to act spite- 


a hater, enemy. 

Mconris, «ἂν -ὂν, (fr. same) hated,| fully or maliciously, wnjure, hurt ; 
hateful, odious. to do what others dislike. 

Μισθωποδοσία, -as, ἡ, (fr. μισθὸς| Μισοποιὸς, -οὔν 5, §, (fr. same) 
hire, and αποδίδωµι to pay) pay-| spiteful, malicious, ill-disposed, 
ment of wages, recompense, re-| inimical, injurious ; an enemy. 
ward, retribution ; penalty, jine.| Μισοπονηρέω -ὤ, (fr. μῖσος hatred, 

Μισθαποδότης, -ov, 4, (fr. same) αἱ and πονφρὸς wicked) to hate 
paymaster, rewarder. wickedness, 

Μισθαρνέω -G, (fr. μισθὸς reward,|Micorovapla, -as, f, (fr. same) 
and άρνυµαι to take) to receive| hatred of wickedness, severity. | Μνᾶστις, -tos, Dor. for pvijores, 
wages, earn, hire ; to make βαἴπ,ι Μισοπόνηρος, ~ov, 5, ἡ, (fr. same)| same as μνήμη. 
obtain profit. hating wickedness, severe to the| Μνάσωνι -wvos, 5, ἃ man’s name. 

Μισθαρνία, -as, ἦν (fr. same) a re-| bad, vindictive. Μνάω -3, f. -fow, to remind, put ὃν 
ceiving wages, earning, hire, Μισοπονία, “a HA μῖσος hatred,| mind, suggest, hint. See µνάοµαε. 












































γ. 

Μιτροχίτων, -ωνος, ὃν ἡ, (fr. last, - 

and χίτων ἃ coat) bound with a 
girdle, belted, girded. 

Μιτυλήνην ης) ἦν Mitylene, the 
name of an island. 

Μίτυλος, and Μύτιλος, -η, -ov, MM~ 
tilated, maimed,deprived of horns, 
with the horns cut off. 

Μίτυς, -vos, ἦν the refuse of wax. 
Mceyanr, Heb. indecl. Michael, the 
name of an angel or of a man. 
Μιχθεὶς, 1 a. par. pass. of plyvupe. 
Μνάαν cont. Μνᾶ, -as, ἦν @ mina, 

pound, 

Mvda, Poet. for μνᾷι 2 sin. pres. 
ind. mid. of pydopat. 

Μναμήϊον, -ov, τὸ, Dor. for μνημεῖον. 

ἩΜναμονεύθημεν, Dor. for εµνηµο- 
vevOnuer, 1 pl. 1 8. ind. pass. of 
μνημονεύω, 

Μναμοσύνα, -ας, Dor. [ΟΓμνημοσύνην 

Μνάομαι, f. prfcopat, Ρ. µέμνημαιν 

(fr. µνάω to remind) to 
return, remember, call to mind ; 
to tell, record, make mention of, 
mention ; to be mindful of, t 
care of, look to, att regard ; 
to endeavour, exert, an ef- 
fort; to court, solicit, woo, long 
Jor. 1a. ind. mid. epynadyuny, 
ew, -aro. | a. ind. pass. εµνήσ- 
θην, 1 pl. εμνήσθηµεν. 

Μνάσειεν, Dor. for µνήσειε, which 
25ο. for µνήσαι, 4 cin. 1 a. opt. 
act. — Μνάσῃς, Dor. for µνήσῃς, 
2 sin. 1 a. sub. — Μνᾶσθαεν 
cont, for µνάεσθαιι pres. inf. mid, 
of µνάω, or µνάομαι. 

Μνάστειρα, Dor. for µνήστειρα. 

Mvacréw, Dor. for µνηστέω, par. 1 
a. act. µναστήσας, -aca, -αγ. 





pvdopat. 
Mycla, -asy ἦν (ff µνάω to remem- 
tee} η mentions 5 memory, recollec-| 


tn, 
Mere Arey ον (G-same) απ. 
Taken of memory 5 
Tomurtent, sepulcre, tomb. 4 
sin. µνήµατε, pln, µνήµατα, de 


“hy 
Mimpetov,-ov, τὸν same as last. 


Motyny ts κ: same) penn 





royttey tbe (8. pods 
Mrnpoveéuy, {. -εόσω, (ft. prde to] 
recollect} o retain, remember, re-| 
collect; to mention, relate, το 
cord. Ἰλνημονεύομαι, to be remem-| 
renowned, 


ον -ἂν τόνε (fr. same) of 


Mrqpootivn, fr. same) me-| 
eee lls cord πιο» 
Mynudovvoy, -ου, τὸ, (ff. same) α 
of memory, ‘memorial ; a 

be 


Motuonycove, bo (8. vd tore. 
collect) mindful, remembering ; 
of powerful memory, retentive. 














Moncatére, on. for μλεαντο, 3 pl 
1a, opt. mid. — Μνήσασα, fem, 
1a, par. act. — Μνησάσκετο, 





Ton, for εμνήσατο, 8 sin. 1 a. ind. 
mil. of μνάω. 
Mriecat Yon for poe, 3 sin. 1 5 





Μνῆσις,-ιος, Att. « fr. μνάω] 
feng Ate (pl 


ry; record, mention. 

Μνήσομαι, and in pl. Mvnesucd for 
νησόμίθα, 1 6 ind. mid,’ of| 
prdopat. 

Mufercipay - τας, fy (fe. por al 
suitor, th. yrdoyat to woo) 
bride,’ bride's maid; female| 
charms, 

Monercvbsiens ϐ- fom. par. 1a, 


pass. of 
Μνηστεόω, {. «εὔσω, p. µεμνῄστευκα, 

err ας 
οι to Woo) {0 court, woo, 


ask in marriage, espouse ; 
ο οντως, ᾱ mar- 


riage; ἐν conciliate, a 
Mrerebopai,tobebdrothed, pro-|  ἔποο 








re |worerop οροςν 88 


Messrs) -ωσα 0 


πας πα 


me 


on 
λείο, -ου, τὸ, me 
Motu ος Mla t0 ec 
Μνοῦς, -οὔ, 5, do 
‘young. hair or fe 
dee, Yo. for jn 


Mvdouar, Poet. § 
for pvdy 
Mvioyroy fon. and 
τοι 3 pl. impf. ο 
Moyysy -οὖν 8, hor 
Moyepdsy-a, -ὂν, ( 
laborious, toilsom 


treating, roreiche 
Moyeiues, Dor. for 
Bes ind. act © 
Moyiw -3, f 

Boor) to labour, 


| Ee be οἱ 


foun’, oan gn 
par. act. μογήσο 
Μογιλαλία, ~as, ᾗν 

fificulty, and λα 
hesitation in spe 
ing, stuttering. 
Μογίλᾶλος, -ου, δι 

‘Raving an ἔπιροε 
mening. 

Le mad Mos, 





όθος, -ωυ, ὃν lobe 
Suh ον τον, 


Md eb ( 
‘onda 

site ‘a talkatit 
iy ohind 


κ Ἡ ον ἐν, 





lent, TT) 


te Fie 
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ΜΟΝ ΜΟΝ 


ΜΟΡ 


δινος, ay “0% (fr. same) leaden, / Μοναχὸς, -}, -dv, (fr. µόνος alone) Μονόφθαλμος, «ου, ὃν f, (ff. same, 


alone, solitary, lonely, sole, sin- 

gle. Sub. a monk, hermit. 
Movi, -ijs, ἡ, and Dor. Μόνα, -as, 

(fr. pévw to remain) α mansion, 


ἹΜόλιβδος or Μόλυβδος,-ου, δ, (per- 
haps fr. µολέω to go, and βάθος 
depth) lead ; a Rummet. 1 



















MéA:Bos or Μόλυβος, -ov, ὃν same} house, place of resi . 
as last. Mévn, fem, of pévos. 

Ν]όλις, with difficulty, hardly, Μονήρης, -εος -ous, 6, ἡ, (fr. same) 
scarcely. solitary, lonely. 


Μολοβῥὸς, «οὗ, 5, (perhaps fr. µολέω |Μόνἵμος, -ov, ὃ, ἦν (fr. µένω to 
to approach, and Bopa food) αἱ remain) abiding, remaining, 
beggar, mendicant; a parasite,| permanent, stationary, steady, 
trencher-friend, Adj. -ρὸς, -a,| firm. 

«ὃν, greedy, voracious, glutton-| Μονιὸς, -οὔῦ, 6, (fr. μόνος alone) liv- 
ous. ing alone, solitary, lonely. 

ἸΜολόθουρος, -συ, 5, a kind of herb. | MovoBapwy, -ovos, Dor. for µονοβή- 

Μολοῖσα, Dor. for μολοῦσα, fem. of} pwr, ὃν ἡ, (fr. same, and Batyw 
μολῶν, 2 a, par. of µολέω. to go) peculiar in the gait ; awk- 

MdrAos, -ov, 8, labour, totl ; baétle,| ward, halting, hopping. 
engagement, confusion, tumult, | Μονογενὴς, «ἕος -οὕς, 5, ἡ, (fr. sam , 

and γίνομαι to be born) only 
begotten ; an only child; of the 
same family, 1 a. sin, cont. µο- 
νυγενῇ. 

Μονόδροπος, -ov, 5, 4, (fr. same, 

Mody, 5, indecl. Heb. an idol. and Jpéxw to pluck) having one 

Μολόχη, -ης, ἡ, mallows. trunk ; made of one log. 

Μολκὴ, -ῆςι f, (fr. µέλπω to sing) | Μονοειδὴς, «έος -οὓς, 5, ἡ, (fr. same, 
α song, hymn, tune, air. and εἴδος shape, th. είδω to see) 

Μολύβδαινα and Μόλυβδος, see! of the same appearance or shape, 
Μολίβδαινα and Μόλιβδος. uniform. 

MoAtverat, 3 sin, pres. ind. pass, | Μονόζωνος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
ο ζώνη a belt) having one belt, light 

Medbvw, f. «ὕνῶ, p. μεμόλυγκαν to| armed cavalry, ready for war, 
dye, stain, discolour, tinge; to| warlike, 
corrupt, defile, pollute, taint,|Movétwos, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
contaminate, 1 a. ind. act. sué-| δάω to live) lonely, solitary. 
Άυνα. per. pass. μεμόλυμμαι, Ate, Μονοήμερος, -ου, 6, ἡν (fr. same, and 
pepodvopar. 1 a. pass. εµολύν-| fyépa a day) lasting for one day, 
θην, -ης, -η. ephemeral. 

MéaAvats, -ιοςνἡ, and Μολυσμὸς, -08, | Μονοκέρως, -wros, 5, 4, (fr. same, 
8, (fr. last) pollution, contami-| and κέρας ahorn) a unicorn. 
nation, defilement. Μονόκλαυτος; -ου, 5, ἦν (fr. same, 

MéAw, same as µολέω. 2 a. par.| and κλαίω to weep) where one 
act. μολὼνν -οὔσα, -όν. only laments, lamented by but 

Moya, -ᾱς, Dor. for one 

Monga, -iis, fh, (fr. péupopar to 
blame) blame, complaint, cen- 


. ‘Modédacos, -ου, ὃν ἃ foot in prosody 
of three long syllables ; a man’s 
name ; an inhabitant of Molos- 
sus, Molossian. 


Μονοκρητὶς, -(dos, 5, ἦν (fr. same, 
and κρηπὶς a slipper) having one 
slipper or shoe. | 

Μονόκροτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 
and κρότος an impulse) having 
one bench of oars, 

ἩΜονομαχέω -ὤν f. -jow, (fr. same, 
and µάχομαι to fight) to fight in 
single combat. 

Movopayia, -ας, ὧν » same) a 
single combat, duel; a fencing 


sure. 

Μονάδω, (fr. μόνος alone) to be soli- 
tary, live alone. 

Μοναμπυκία, as, h, (fr. pévos alone, 
and ἁμπυζ a rein) one horse, 
single rein or horse ; the art o 
riding with single reins, horse- 
manship, horse-breaking. 

Ἀοναρχέω -ᾱ, (fr. pévos alone, and 
άρχω to govern) to rule alone or . 
absolutely, be a monurch, govern, | Μονομᾶχος, -ov, 6, ἡν (fr. same) 
reign. Sighting wn single combat ; « gla- 

Μονάρχης and -yos, -ov, ὃν (1. diator, champion. 

same) a sole ruler, monarch, Μόνον, (neut. of μόνος) only, sole- 

y- ; 


king, governor. 
Μοναρχία, -as, ἣν (fr. same) the| Movovod and Μονονουχὶ, (fr. µόνος 


government of one, sovereignty, 


an 
μαι to see) one-ey 
eye. 

Movoytroy, -wvos, 6, 4, (fr. same, 
and χιτὼν a coat) having one 
coal, wearing an tnner garment 
only. ; 

Μονόψᾶφος, Dor. for µονόψηφος, 
-ου, 5, 4, (ff. same, and Witdos a 
vote) who gives his vote differs 
ent from the rest, independent ; 
discretionary, left to one’s own 
will, acting according to one’s 
oun . 


οφθαλμὸς an eye, th. όπτο- 
ed, blind of one 


Μονόω -G, f. «ώσω, p. µεμόνωκα, 
(fr. µόνος only) to forsake, leave 
alone, abandon, desert. per. pr 
pass. μεμονωμένος, -n, -ov. 1 a, 

. ind. pass. εµονώθην. 

Μονωθὲὶς, -εἴσα, -év, 1 a. par. pass. 
— Movw6ijvar, 1 a. inf. pass. of 
last. os 

Ἡονώνυξ or Μώνυξν-υχος, 5, ἡ, (ff. 
µόνος single, and όνυξ a hoof 
single-hoofed, solid hoofed, wi 
the hoof entire. 

Μονώτατος, “η; -ov, sup. of pé- 
νος. 

Μόρα, -as, 4, (fr. µείρω to divide) 4 
regiment, battal ; 


Μόργνυμι, same as οµόργνυμι. 
Μορέα, -as, fj, α mulberry-tree 3; @ 
sacred olive. 


Mopéw -a, f. -ήσω, (fr. pépos death) 

to kill, put to death. 

Méptpos, νὰ Ne noe as pépotpos. 

Méptoy, -ov, re ος 8 portion, 
th. efpia to divide) a particle, 
small part or portion. Τὰ pépta, 
the private parts. 

Μορμολύκειον, -ου, τὸ, and Μορμο- 
λύκη, -ης, fy (fr. μορμὼ a hag) a 
mask ; a bugbear, 

Μορμολύσσω or -rrw, (fr. same) to 

tighten with a bugbear, terrify, 
affright, scare. . 

Μορμὸς, -2, «ὃν, (fr. same) terrify 
ing, frightful, dreadful. Subs. 
vain fear, false apprehension. 

Μορμύρονταν a. of popptpwy, pres. 
par. act. of 

Μορμύρω, (perhaps fr. µύρω(ο flow) 
to murmur, gurgle, purl, roar 
as the sea; to gush, overflow. 

Μορμὼ, -όος -0s, ἡ, α bugvear, hobe 
goblin, spright, hag, witch, ghost; 
a frightful nose. Also used as 
an interjection, Oh! shame ! 

Moépéat, 1 a. inf. act. —— Μόρζω, 1 
rd ind, act. of popyvéw or pép- 
γνυμι. 

Μορόεις, -εσσα, -εν, (fr. µόρος fate) 

atal, deadly, destructive; made 


alone, and ov or ovy? not) only| with much labour 


2 
empire; α monarchy, king-| not, almost, all but. made, wonderfully fine. 
dom. Μονόρχις, -tos, Att. «εως 5, (ff.| Μόρο», -ov, τὸ, a ms . 
Movapy tds, -ὴ, -dv, (fr. same) mo-| next, and όρχις a testicle) hav-| Mépos, -ov, ὃν portion, lot ; 
narchical: arbitrary. ing one testicle, death 


ruler, monarch, single ; solitary, lonely, 
Mévas, -ddos, ἦν (fr. µόνος alone)| forsaken. 

unity, one; α 
Μονασμὸς, -οὔ, 6, (fr. same) solitude,| Μονότροπος, -ου, 6, ἦν (fr. same, and 

retirement, loneliness. τρόπος a manner) of one fashion 
Movacrijptov, -ov, τὸ, (fr. same, and) or style, simple, plain, solitary, 

ἄστημι to stand) @ monastery. lonely ; wusey rigid, 





ny, Jate, . . 
Movapyids, -οὔ, 5, (fr. same) @ sole| Mévos, -n, -ov, alone, only, sole,| Μόροχθος, "ου, $, a kind of E 


tian stone or earth used for w 
tening clothes, such as perhaps 


Μονότης, -ητος, 4, (fr. last) unity.| pipeclay or fuller’s earth. 


Μό tos, -οῦν 5, 4, (fr. µό ς fate 
deadly, causing death ; 
subject to death, 


ΜΟΥ 


ΜΥΑ ΜΥΡ ΜΥΣ 
Μνθίζων (fr. {bdes a word) toutter,| gnash with the teeth; to chew[ ten thousand fold, manifold, 


















e, tell of wonderful things ;| with the double teeth. greatly multiplied. 
to speak low, mutter, grumble. \MvAtxds, -2, -dv, (fr. same) belong-|Muvplos, -a, -ov, infinite, immense, 
ing to a mill, tnnumerable, numberless, 


MuOtxds, «ἡν -ὃνι (fr. same) fabu- 
lous, fet 


et Μυλιόωντες, Poet. for μυλιῶντες,| Μυριότης, «nro fr. last) a 
Μυθόγρᾶφος, -ov, ὃν ἡ, (fre same, ἵ κ ών Ὃ t) α say 


η. pl. cont. pres, par. act. of pu-| τα, ten thous an immense 


and γράφω to write) a writer of| λιάω. number, 
‘ables. Μυλλᾶς, -ἄδος, §, α harlot. Μνυρίσαι, 1 a. inf. act. of µυρίζω. 
ἹἩνθολογεύω, f. «εύσωι and Μυθολο-|Μυλλὸς, 08, 5, ἡ, crooked, curved, Mupiopds, «οὗ, ὃν (fr. µυρίζω to 
γέω, f. -fow, (fr. μῦθος afable,| bent, winding. anoint, th. μύρο p 
and λέγω to speak) to relate 4ἲο-| Μύλλος, -ov, ὁ, a kind of fish,| an anointing. 
ries, amuse with stories ; to fable,| mullet. Méppat or Βύρμαξ, Lol. and Dor. 


allégorize. 
Μυθολογία, -αςιή, (fr. same) a nar- 
ration of fables ; a fabulous his- 


Μύλλω, (fr. µύλη a mill) to grind,| for μύρμξ. 
bruise with stones ; to have ο0π- |Μυρμηδὼν, -ὤνος, 6, and Μυρ 
nexion with a woman ; to make} ag, ἡ, (fr. μόρμος an ant) α nest 


tory, mythology ; a story, tale. signs with the lips, hint. of ants, ant hill, 
MvOoddyos, -ov, 6, (fr. same) a re-| Μυλοειδὴς, -έος -οὓς, ὃν ἡ, (fr. same,| Μυρμηκιάω -ὤ, (ff. μόρμηξ a wart) 
later of fables, story-teller. and εἶδος an appearance) like αἱ to be troubled with warts, 


MvOorotds, -οὔ, 5, 4, (fr. μῦθος afa-| millstone; heavy, ponderous. Mvppnxodéwy, -ovros, ὃν (fr. nsouny 
bie, and ποιέω to make) an ἵπ-| Μύλος, -ov, 6, same 88 µύλη. Mé-| an ant, and λέων ἃ lion) the 
ventor of fables. Not, “wr, of, the double teeth. lion, sire of lions ; the antbear. 

Milos, -ov, 5, @ word, speech, say-| Μύλωνι -wvos, 6, (fr. ptdrn a mill) | Μόρμηξ, -ηκος, ὃν same as pippes. 
ing, discourse, conversation; fa-| a place to grindin ; a mill, bake- Muppidévecery, Jon, and Peet. d. 


ble, fiction; persuasion, advice,| house, workhouse. d. µύλωνι. ο 

counsel. Miya, -dros, τὸν food of flesh θπά | Μυρμϊδὼ», «όνος, ὃν Β proper name, 
Mv@wdécraros, sup. of blood, Μυρμιδόνες, ot, the Myrmidons,. 
Ἀ[υθώδης, -εος -ους, 5, ἡ, (fr. μῦθος| Mv, a. sin. of pis. soldiers of Achilles, g- pl. Mup- 


Μυνδὸς, -ἣ, -dv, (perhaps fr. μὴ] µιδόνων. 

Μυῖα, -as, ὃν (perhaps fr. µύζω to} not, and αυδάω to speak, or {Τ.|Μῦρμος, -ov, 5, an ant, pismire ; α 
buzz) a fly. δ. pl. μυιῶν, Dor.| ptwto shut the lips) mute,dumb,| wart, pimple; a cliff, ridge. 
μυϊάων. silent, Μύρνινος, -n, -ov, and Lptpvevos, 

Ἀ]υκᾶται, 3 sin. cont. pres, ind.| Μῦνη, -ns, ἡ, (fr. αμύνω to avert)| -7, -ονι (fr. ptppa myrrh) of or 
pass. of | @ pretext, excuse, apology; αἱ belonging to myrrh. 

ἹΜυκάω -ὤ, f. «άσω, and -ήσων {οἱ screen, defence, protection. MupoBpeyijs, -έος -οὕς, 5, ἡ, (fr. pd- 
low, bellow, roar ; toring, Εταἰε.| Μύνομαιν (fr. same) to avert,| pov ointment, and βρέχω to wet} 
2 a. έµυκον, Ion, µύκον. guard, protect; to cover, cloak,| wet with ointment. 


a fable) fabulous, feigned. 


Μόκε, lon, for έµυκει ὃ sin. 2 a.| pretend, Mipoy, Ion, for éuvpov, impf. ind. 
ind. act. of last, Mita, -ns, f, the dirt of the nose,| act. of µύρω. 
ἈΠυκηθμὸς, -οὔ, 6, same as next, snivel, Μύρο», -ov, τὸν ointment, perfume- 
ent, 


Moxnpa, -dros, τὸ, (ft. puxdw to] Μυξωτὴρ, -Άροςι ὃν (fr. last) α nose,| ry, scent, 
low) a lowing, roaring, bellow- nostril, pipe. Méppa, -as, ἦν (ff. µύρον perfume- 
: Μνοκτόνοςι -ου, ὃν f, (fr bis αἱ ry) myrrh, an odoriferous gum. 
mouse, and crefyw to kill) α]Μυρσενέων, -ωνοςι 6, (fr. next) a 
killer of mice. myrtle grove. 

Μύρα, -ων, rd, the name of a|Mupotvn, -ης, ἡ, same as μῦρτος. 
town Μόρτον, -ov, τὸ, @ myrtle berry. 


ing. 
Μυκήνηθεν, from Mycené. 
Μύκηρος or Μούκηρος, -ov, ὃ, an al- 
mond, al: tree. 
Μζκης, -nros or -ov, 6, a mushroom ; . 
the hilt of a sword. Μδραινα, -ns, ἡ, (fr. μῦρος 8 lam-|Mipros, -ov, ἡ, a myrtle. 
ῬΜύκησις, -tos, f, Same as pixnpa. prey) a kind of fish, lamprey. ἨΜύρω, to flow, drop, trickle down, 
Muxyrav, Dor. for μυκητῶν, g. pl.|Mvpero, Ton. for εµύρετο, 3 sin. istil, Mpopat, to shed teara, 
of impf. of µύρομαι, in µύρω. weep, lament, mourn, 
Μυκητὴς, -οὔν 5, (fr. puxdw to low) | Μυρεψ ἵκὸς, ~7, «ὃν, (fr. µύρον per-|Mis, puds, 6, α mouse. 
lowing, roaring, bellowing. mery, and ἔψω to compound) |Mved¢w, (fr. peers wickedness) to 
Moéxdat, -ων, al, and Μύκλοι,-ωνι] belonging to perfumery, odori-| commit wickedness. 
of, black marks on the neck and| ferous, scented. Subs. a per-|Mvcay, Ion. for έµνσαν͵ 3 pl. 1 a 


Seet of asses. mer, ind. act, of µύω. ; 
Méxoy, Ion, for ἔμυκον, 2 a. ind.| Μυρεψὸς, -οὔ, ὃ, (fr. same) a Ρετ- |Μυσαρὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. μῦσος wicked- 
act. of puxdw. mer, ness) wicked, odious, detestable. 


Moxrio, -ἤρος, ἡ, (perhaps fr. µύσ-| Μυρί, for µυρία, pl. neut. of µυρίος. | Μυσαρχὴς, -οῦν 6, (fr. same, and 
ow to snuff) { o nose, rostral 3a Μυριάδες, ο Μα Μυριάδας, a, —_— αρχή. government) a detestable 
sneer, scoff. Μευριάσι or -orv, d. pl. of pupids.| governor, 

Μυκτηρίζω, f. -fow, Ρ. μεμυκτήρικαι | Μυριᾶκις, (fr. next) ten thousand|Mvedrropai, f. -ζομαιν P. peusoaye 
(fr. fast} to sneer at, mock, scoff,| times, very often. pat, (fr. μῦσος wickedness) to 
show contempt or derision. 1 Δ.| Μυριὰς, -ddos, ἦν (fr. µύριοι ten} abominate, detest, abhor, hate, 
ind. εμυκτήρισα. thousand) the number ten thou-| loath, be disgusted with. 

Μυκτηρισμὸς, -οὔν ὃν (fr. last) sneer,}_ sand, a myriad; an ἰπιπεπδεί Μυσία, -ας, §, Mysia, the name of 

ng, derision, (A Morte t & a country. κ. . 

Muxrnproris, -οὔν 6, (fr. same) αἱ Μυρίξω, f. -fow, p. μεμύρικα »]Μῦσος, -εος -ovs, Τὸ, an abomina~ 
mocker, son μόρον perfunsery) ἐς atorn, per tion, pollution, crime, wicked- 
JSume, scent. 1 a. act. ind. εµύρι-] ness. Τὰ ptcta, tmpurities. 
σα” inf, µυρίσαι. Mvods, -οῦ, 5, ὧν detestable, abomi~ 

Mipixn, -ης, ἡ, 8 kind of shrub,| nable, polluted, base, wicked, 
the tamarisk. Ἱ]ύσσω, -ττω, to wipe the nose, blow 

. MupikYvis, -3, «ὃν, (fr. last) of the} the nose; to snuff, snufie or 

MBAn, -ης, f, a mill, quern ; a mill- tamarisk, blow through the nose. 

. stone. Μύλαι, -ων, al, the double|Mépror, -at, -a, (pl. of µύριος) ten| Μύσταξ, -ακος, ἦν (fr. µόω to preas 
teeth, grinders. thousand: a vast number. the lips) the upper lip, the her 

Μυλιάω -ὤν (fr. last) to grind or Muptomddeios, ον ἡ, (fr. last)| on the upper lip, mustaches. 

i 


$ cr. ’ 
Moxrnp6xopros, -ου, 6, ἦν (fr. same, 
and κόµπος a boasting) snorting, 
Soaming. 
Mb)\aé, -ἄκος, 5, (fr. next) a mill- 
stone. 


Μόστης, -ου, by (fr. pols 
person initiated in 





Mrortedsy -ᾱ, -ὂν, (fe 
lating to mystery, πι 


κ ne Me δα 1 


manesiDo, to cut into. 





Méerper, Baa τὸν Afi 
spoon) @ spoon, ladi 

Mérs, Wes, hy α 
pists es ποσα, 


mime ox Mrs, ov, 
the lips) mud 
Mrros same ae pseu 
Morrutiy, ο τὸ 
‘a pudding, n 
inet eee, and eggs 
πι ον, same 


Mbyaros, 
πο, i. iis to 





1a, ind. act. ἔμυσα. 
Με -ῶνος, ὃν a mus 

ος 9 
Μνωπάζω, [1 ee 


Bethe tad » 
Pres, act. 
κρρτί fire next) to 





Μώκιον, -ον, τὸν a cloal 
Moxos, -00, 5, α fool, α 
fore 


ολο (6. pen) A 
aha yb ably 





ΜΩΣ 


wy 


NAL 


ΝΑΣ NAT | NAT 
ZEol. for vatover, 3 pl. pres. ind. 


act, of valw. 
Naiov, Ion. for έναιον, impf. act. of 
ναίφ. ; 
Ναἴρον, -ov, Td, ἃ kind of perfume, 
Nats, -idos, ἦν pl. Natdes, wh. see. 
Naiw, to dwell, inhabit ; to be situ- 


ind. mid. — Ndoac@at, 1 a. inf.[ α fare or price of passage in a 
mid. — NdoOny, -ns, -n, Ion. for| ship, freight, ferry-money. 
ενάσθην, 1a. ind. pass. — Ndo-|Navioyéw -ὢ, f. «ήσω, (fr. same, 
σα, Ion. and Poet, for vaca, a.| and λέχος a bed) {ο come to the 
ind. act. of νάω, for ναίω. mooring, anchor, come into hare 

ἹΝασὲβ, Νασὶφ or Νασὲφ, Heb. in-| bour. 
decl. a president, ruler, gover-| Ναύλοχος, -ov, ὃν ἡ, g00d for moore 


















ated, nor. ing. Subs. a road, station or 
‘Ndxn, -ns, 4, 8ame as Νασιώτας, -a, 4, Doty for vnoww-| mooring for ships. 
Ἱάκος, -εος -ous, τὸν askin with the| της. Ναυμαχέω -ὢ, f. -ήσων (fr. ναῦς ἃ 
Jleece on, fleece. Nacpds, -0d, ὃ, (fr. νάω to flow) αἱ ship, and pax} a battle) to en- 
Ἱάμα, -ἅτος, τὸ, (fr. νάω to flow)| stream, rivulet. gage at sea, fight in ships. 
ariver, stream, fountain ; juice,|Naoos, Dor. for νῆσος. Ναυμαχίαν -as, ὧν (fr. same) a sea 


liquor, d. pl. νάµασι. 

Nav, Dor. for ναῦν, a. sin. of vais. 

Ndvvn, -ης, ἡ, an aunt ; a father 
or mother’s sister. 

Νανὸς, -οὔν ὃν a dwarf. 

Νανώδης, -εος -ους, ὃν #, (fr. last) 
little, small, dwarfish, puny. 

Naoi,n. pl. of 

Nads, -οὔῦ, 6, and Att. Neds, -ὤ, 5, 
(fr. vatw to inhabit) a temples 
sacred house ; the house of . 

ἹΝαοὺμ, 6, Heb. indecl. a man’s 
name. 

NaogtAaé, -axos, 5, (fr. vads a tem- 
ple, and φυλάσσω to guard) the 
keeper of a temple. 

Narn, -ης, 7, and Νάπος, -εος-ους, 
τὸ, α forest, thicket, grove, plant- 


Νάσσω, f. vicw and νάζω, to press,| fight, engagement. 
press down, compress, press to-| Natpdyos, -ov, ὁ, ἣν (fr. same) fit 
gether ; to stuff, cram; to pile,| for sea fighting, naval, engaging 
heap up. per. par. pass. vsvac-| tn sea fight, fighting on sea. 
μένος. Ναῦν, a. sin, of vats. 

Ναστὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. last) stuffed,| Ναύπακτος, ~ov, ἦν the name of a 
full, close, thick ; firm, consist-| town. 
ent, tough; a cake made of |Navumyyetyevos, Dor. for vaurnyob= 
honey, fruit and other ingre-| µενος, pres. par. pass. of 
dients. ἹΝαυπηγέω -ὢ, f. -ήσω, (fr. vats 8 

Navayéw -ᾱ, {. -ήσων Ῥ. vevavdynxa,| ship, and πήγνυμι to fasten) to 
(fr. vats a ship, and dyw to| build ships, 
break) to suffer shipwreck, δε Ναυπηγησιμὸς, -οὔν 4, ἡ, (fr. same) 
wrecked, a, ind. act. evavdyn-| fit for ship building. 
σα" par. ναυαγήσας, -aca,-av, g-|Navmnyla, ~as, ἦν (fr. same) ship 
-avros, d. pl. ναυαγήσασι. building. 

Navayla, -as, ἣν and Ναυάγιον, -ov,| Ναυπηγϊκὸς, -7, -ὂν, (fr. same) δε- 
τὸ, (fr. same) a shipwreck, wreck,| longing or relating to ship build~ 


ing ;agl shaded valley; wood-| fragments ; ruin, desolation. ing; Subs. a shipwright. 
land coun, downs ; the hollow|Navayds, -οῦ, 5, (fr. same) @ ship-|Navmiytov, -ου, τὸν (fr. same) a 
slope or declivity af a mountain.| wrecked sailor. dock-yard, place for building 


Νᾶπυ, -vos, τὸ, mustard, mustard- 
seed, 
ἹΝάρδος, -ov, ὃν nard, an Indian 


Ναυαρχέω -G, f. -ήσω, (fr. vats αἱ ships. 
ship, and apy the command) |Navanyds, -οὔ, 6, (fr. same) a ship= 
to command a fleet or ves-| builder, shipwright, 


shrub producing sprkenard. sel. Ναῦς, vads, ἡ, Ion. Νηῦς, vndsy yt, 
Ἱαρθήκιον, -ov, τὸ, (fr. νάρθηξ alNavapyia, -ας, ἡ, (fr. same) the! (fr. vdw to float) a shi » vessel, 
cane) a medicine chest, case, box| command of a wcsselor fleet. bark, boat. 


or pot for medicine ; a book on 
medicine, dispensatory. 
NapOnxogdpos, ~ov, ὃν fy (fr. same, 
and φέρω to carry) a cane-bearer, 
mace-bearer, beadle. 
Νάρθηξ, -nxos, 6, a certain plant, 
reed, cane. 


Ναύαρχος, -ov, ὃν (fr. same) the| Navol@oos, -ου, 6, a man’s name. 
commander of a vessel or fleet ;|Navoivoos, -ov, 6, ἃ man’s name. ” 
an admiral, captain, οοπιπιατιά-| Ναυσίπορος, -ov, ὃν ἡν (fr. ναῦξ a 
er. ship, and πόρος a way) παυἰρα- 

Ναυᾶτης, -ov, 6, a corruption of ble, frequented by ships. 

Ναυβᾶτης, -ου, 6, (fr. ναῦς a ship,|Navolorovos, -ov, 6, 4, (fr. same, 
and Baivw to ascend) α sailor,| and στένω to lament) lamentable, 


ἹΝάρκαφθον, -ov, τὸν (perhaps fr.| mariner, seaman. dangerous for ships. 
νάρδος spikenard, and καίω ἴοιΝαυηγεῖν, Ion, for ναυαγεῖν, ΡΙΕΒ.|Ναυσιφόρητος, -ου, 5, ἡ, (fr. vats 8 
burn) a kind of perfume. inf. act. of vavayéw. ship, and φέρω to carry) carr 
Napxdw, and -έω -ὤ, f. -jow, (fr.|Navnyla, Nav#ytov, Ναυηγὸς, Ion.| in ships 3 seafaring. 
next) lo become torpid or numb,| for ναυάγιον, &e. Ἱαύσταθμονι -ου, τὸ, and Ναύσταθ- 


be benumbed, lose the feeling ; to 
be motionless ; to be dim, 

ἹΝάρκη, ης, §, the torpedo, gymno- 
tus electricua, electric eel ; numb- 
ness, torpor, stupefaction ; drow- 
siness, lethargy, 

Ndoxnpa, -dros, τὸν and ἸΝάρκησις, 
-tos, Alt. -cws, ἡ, (fr. last) numb- 
ness, torpor, 

ἹΝάρκισσος, -ov, ὃν a man’s name : 
4, the flower narcissis. , 

Ναρκόω -ὤν f. ~dow, same as ναρ- 
κάω. 

Ναρκώδὴς, -εος “ους, ὃν ἡ, (fr. νάρκη 
numbness) numbed, stupid, dull; 


Ναυκληρέω -ὤν (fr. ναύκληρος aship| os, -ov, 5, (fr. same, and σταθμὸς 
owner) to be master or owner of | α station, th. ἵστημι to stand) @ 
a ship, supertntend the cargo; to| station for ships, dock-yard, na» 
regulate, direct, order. val arsenal, naval stores. 
NavxAnola, -as, ἦν (fr. vats a ship, | Ναυστολέω -ὤν f. -fow, (fr. same, 
and κλῆρος lot) navigution, sea-| and στέλλω to send) to send out 
manship, steering ; merchandise,| ships, provide or furnish ships 
trade, commerce; a seafaring| for voyage, fit out ; to go a voy- 
life. age, travel by sea; to make way, 
ἹΝαύλκηρος, -ov, 6, (fr. same) the! go with full sails; to steer, dix 
master or owner of a ship; αἱ rect, navigate. 
pilot. Ναύτης, -ov, ὃν (fr. vats a ship) a 
Natxpapos, -ov, ὃν (fr. same, and} sailor, mariner, seaman, ᾿ 
dow to equip) an  Athenian|Navria, and.Ion. Ναυσίαν -asy ὃν 
bne magistrate in each borough {οἱ Navrfyots, and Νανσίασις -toss 
stupifying, narcotic. see the quota of ships pro-| Att. -ews, 4, (fr. same) sea~ 
ἹΝάρκωσις, tos, Att. -ews, ᾗ, (fr.| vided sickness ; loathing, squeami. 
same) numbness, , stupefaction,|Navxodrns, -εος «ους, ὃν ἡ, (fr. ναῦς! ness. 
torpor. a ship, and κρατέω tocommand)|Navridw, and Navordw -&, (ff, 
Napxwrixds, ah, «δν, (fr. same) nar-| powerful at ὅσα, great at sea. last, to be sea-sick, grow 
_ cotic, stupifying. — Ναυκρᾶτωρ, -opos, 6, (fr. same) απ vomtt ; to dislike, reject, loath, be 
Ἱκάρταλος, -ov, ὃ, akind of vessel. | admiral, captain, commander,| disgusted at. , , 
Ndortn, -ης, 4, anodoriferous plant.| pilot. "ΕΝαντϊκὸς, -ἡ, -dv, (fr. vats a ship) 
Ndoaro, and Ndocaro, Ion. and|NadAn, same as νάβλα. naval, belonging to the sea or 
Poet. for ενάσατοι 3 sin, 1 Δ.|Ναῦλον, -ov, toa vais a ship) sailors. Τὸ ναυτικὸν, naval are 
) 


ΝΕΜ 


Νεκρώσατε, 2pl. 1 a. impr. act. of |N 
last. 


Néxpwois, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
same) a killing, putting to death ; 
death, mortification, deadness. a. 
sin. νέκρωσιν. 

Νέκταρ, -dpos, τὸν Nectar, the 


Νεμηθεὶς, 1 a. par. 


NEO 


σητός. 


Νεμέτωρ, -opos, 5, (fr. Νέμεσις the 


goddess of vengeance) an aven- 
ger, 

96. — Néxov- 
rac, 3 pl. pres. ind. 


. of νέµω. 
drink of the gods; sweelness,| Népos, “εος -ovs, τὸ, (fr. next) Yee 


N εκτᾶρεος, -α Ion, «η; -ον, (ff. last) 


mg ground, pasturage ; α grove, 


plantation, wood. 


nectarine, sweet a9 or sweetened|Nipu, f. vend, p. γενέµηκα, to dis- 


with nectar. ; 

Νεκύδαλος, ἃ kind of insect. 

- Néeves, n. pl. νεκύεσσι, d. pl. Jon, 
vextwr, g. pl. of νέκυς. 

Νεκυομαντείαν sas, &, and -τεῖον, 
Ion. -τήϊον, «ου, Td, same as νεκ- 


popayrela. 

Νεκυοστόλος, -ov, 6, 4, (fr. next, and 
στέλλω to send) carrying, con- 
veying or transporting the : 

Νέκυς, -vos, 6, a dead person, corpse, 
dead body; Néxves, n. pl. the 
dead, departed ; spirits, g (i 

Νεκυσιεὺς, -éos, Att. -fws, 6, (fr. 
fast) Ghostlander, a fictitious 

roper name. 

Népeat, Ion. for νέμῃι 2 sin. pres. 
ind. pass. of νέµω. 

Nepeatos, -a, -ov 

elonging to Nemea, Nemeaan. 

Νεμεὰς, «ἄδος, ἡ, Poet. for Νεμεαίαι 
INemea. . 

Νέµειι ὃ sin. pres. ind. — Νέμειν, 
pres. inf. of νέµω. 

Νεμεῖα, -as, and Ion. Νεμείη, -ns, 
i, (fr. νέµος a wood) Nemaa, 
the name of a country. 

Νέμειος, -a, -ov, (fr. last) of Ne- 
mea, Nemean, 

Νεμέσασαι, Dor. for vepéonoa, 8 
sin. Fa, opt. act. of 

Νεμεσάω -G, f. «ήσω, p. vevspéonxa, 
to be indignant, angry or dis- 
pleased with; to envy, grudge ; 


share, divide ; to give, 
grant, bestow, confer; to tend, 
pasture, graze; to feed upon, 
j to possess, occupy, enjoy, 
have ; to inkalit, dwell, live in ; 
to cultivate, practise, exercise, 
lead, spend ; to esteem, consider, 
acknowledge; to govern, rule, 
regulate, direct. 1 a. ind, act. 
ένειµα, per. ind. mid. νένοµα. 
Névacrat, Dor. for νένησται, 3 sin, 
per. ind, pass. of νάω, to flow. 
Nevédrat, lon. for νένηνται, 3 pl. 
per. ind. pass. of yéw, to build ; 
or of νέων Ion. for valu. 
Νενεκρωμένος, =n, -ov, par. per. 
pass, of νεκρόω. 
Νενέμηκα, per. ind. act. of νέµω. 


and Νένησμαι, per. pass. — Ne- 
πημένος, and Newyopévos, per. 
par. pass. of νήθω or νέω. 
Νενίηλος, -ov, ὃν ἦν blind, confound- 
ed, Srantic, infatuated ; foolish, 


Ye 
Νενίκηκα, 2 pl. «κήκατει per. ind. 


NEO 


ἐμεσσητὸς, -ἡ, -dv, Poet. for νεµε-| Νεόδματος, -w, &, Dor. for 


Νεόδµητοςι -ov, 5, f, (fr. νέος new 
and δέµω to build) lately bus 
new, recent ; or (fr. same, 
ὁαμάω to tame) lately tamed or 
subdued ; lately married. 

Neddperros, and Νεόδροπος, -ουι ὃν ἦν 
(fr. same, and ὀρέπω to pluck 
tately gathered, newly Sei ‘, 

Νεόζυγος -ov, and Νεοζυγὴς, «έος 
any δι ἡ, (fr, same, and. δυγὸςα 
yoke, th. ζευγνύω to join) newly 
yoked ; lately married, 

Νεοθᾶλὴς, or Νεοθηλὴς, -έος -οὓς, ὃν 

h, (fr. same, and Φάλλω to bloom) 

fresh-springing, just budding, 

fresh, green ; young. 

Νεόθεν, (fr.véos new )lately,recently. 

Neotn, «ης, ὃν (fr. same) youth. 

Néotxos, -ov, 6, ἦν (fr. same, and 
οἴκος ἃ house} lately built or in- 
habited ; a stranger lately arrived, 
one who settles in a new city. 

Νεοκηδὴς, -ἕος obs, 5, ἦν (fr. sam 
and κῆδος care) having 
grief, afflicting. 

ἹΝεόκλωστος, -ου, 5, f, (fr. same, and 

κλώθω to spin) ly spun, πειο- 
ly woven, 


(fr. next) of ος] Νένηκα, per. ind. act. — Névnpat,| Nedxoros, -ov, 6, f, (fr. same, and 


xéros for τόκος birth) of α new 
kind, new, strange. 
Νεόκτιστος, -ου, ὃ, hy (F same, and 
κτίζω to make) lately built, newly 
Sounded. and 
Neéxrovos, -ov, 6, ἦν (fr. same, 
κτείνω to kill) snl killed. 


act. — Νενίκανται, Dor. for νενί-| Νεολαία, -as, ἦν (fr. νέος new) απ΄ 


xnvrat, 3 pl. of Nevixnpat, per. 


ly of youths. 


pass. — Νενικημένοςι per. par.| Νέομαι, same as νέω. 


pass. of νικάω. 
Névvog, «ουν ὁ, an uncle, father’s 


Νεννὸς, -ὴ, -dv, (ff. νὲ not, and νοῦς 
the mind) foolish, silly, stupid. 


to dread the indignation of, fear| Νενομοθέτηται, 3 sin. per. ind. pass. 


the anger of; to defeat the plans 
or intention of an enemy, foil, 
counteract, outdo. 1 a. ind, 
pass. ενεµεσήθην. 

Νεμεσητϊκὸς, -i, -dv, (fr. last) prone 
to anger, tmpatient, hasty, iras- 


— Nevopobéryro, for ενενοµοθέτη- 
τον 38in. pper. pass. οΓνοµοθετέω. 
Nevépiopat, per. ind, pass, — Ne- 
voniopévos, =n, «ον, per. 
pass. of νομίζω. 
Νενοσεύμέναν for veveooceupéva, per. 
par, pass. of νεοσσεύω. 


Νεμεσητὸς, -ἡ, -dv, and Poet. Νεν|Νένοται, Sync. for νενόηται, 3 sin. 


µεσσητὸς, (fr. same) worthy of 
anger, reprehensible, blameable ; 
nt, angry. 
NéxeoGat, pres. inf. pass. of νέµω. 
Νεμεσίςην 2 sin. pres. sub. pass. of 
Νιμεσ w, Or -ομαι, (fr. νεµεσάω to 
b angry) to reprehend, rebuke, 
TOWE 5 ε an ’ 
indignant 3 bo. ον ως 
Sear. 


Νέμεσις, -tos, Att. εως) hy (fr. νε- 


µεσάω to be angry) indignation, |Neo 
anger, wrath ; vengeance, diving yernss 


punishment or revenge ‘ie 


mand, censure, blame ; ge 
envy. -Nemens, the goddess 
vengeance, 

Νεμεσσᾷ, Poet. for νεμεσᾷ, 3 sin. 
cont. pres. ind, act. of νεµεσάω. 

Νεμεσσᾶτὸς, Dor. for vepeonrés. 

Νεμέσσηθεν, for νεμεσσήῥησαν, 3 pl. 
of νεµεσσήθην, lon. for ενεµεσή- 
Onv, 1 a, ind. pass, of νεµεσάω. 


per. pass. of νοέω. 


Névoga, per. mid. of νείφω. 
Νενώμεθα, Ion. Syner. for νενοήµε- 


6a,ard Névwrat, for νενόηται͵] pl. 


ηνία, cont. Νουμηνία, -as, ἦν 

5 νέος new, and µήνη the moon) 
@ new moon, new month or first 
day of the month, 

Νέον, (neut. of νέος new) lately, 
recently, just now, in fresh suc- 
cession, for the first time, afresh, 
ton tana τὸ, (1. νέος new) oy 

8. 
lately broken up. mae 


Neo 
( 


Nedvupgos, -ου, ὅ, ἦν (fr. same, and. 


véugy a bride) 

Νεοπᾶθὴς, -έος «οὓς, ὃν ἦν (fr. same, 
and πάσχω to suffer) lately in 
pain or grief. 

Νεόπηκτος, -ου, 5,4, (fr. same, and 


ι fs 
minus to fasten) lately made, 


and 3 sim. per. ind. pass. of νοέω.| Νέοπλουτος, -ov, ὃ, ἦν (fr. same, and 


Νεοαρδὴς, -fos -οὔς, ὃν ἡ, (fr. véos 


new, and άρδω to wet) lately 
moistened, fresh-bedewed. 


stand tn awe of,|Nebyipos, -ου, 5, ἦν (fr. same, and 


yapéw to marry) lately married ; 
a bride or bridegroom. 
Νεογινὴς, -f0¢ «οὓς, and 


Νεογνὸς, -ob, ὃν ἦν (fr. same, and| Νέος, <a, -ονι new, 


πλοῦτος wealth) suddenly enrich- 
ed, lately rich, 

Νεόπλὕτος or Νεόπλυντος, -ου, ὃν ἦν. 
(fr. same, and πλύνω to wash) 
lately washed, clean. 

Νεόρῥυτος, -ου, ὃν ἡ, (ft. νέος new, 
and ῥύω to flow) fresh-flowing. 


9 , 
γίνομαι to be born) lately born, as| fresh; novel, strange; early; 
yet an infant, just born, young. young, ¢ 1 , tender ; 

Νεόγραπτος, -ov, 5, ἦν (fr. same,| renewed, refreshed. 
γράφω to write) lately writ-|Néos, «ου, 6, (fr. last) land lately 
ten ; newly painted, ploughed, newly broken up; re- 
Νεόγυιος, (fr. same, and γυῖον αἱ Jreshed, fallow land, 


limb) young, active, strong. 
Neod{daxros, -ουν 5, h, (fr. same, 
and διδάσκω to teach) newly or 
just published. 
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Νεοσῖγαλος, -ov, 5, ἦν (fr. same, and 


arn a be oi for Ἐν, ade 
tion) admir no adm 
rable, elegant. 


a. 


~ 


NET NE® NHT 


Νέφωσις, οιος, Att. -cws, §, (ff. 
same) cloudiness, darkness. 

Νεχωθὰ, Heb. indecl. a pounding 
or bealing ; spices, aromatic com- 
position. 

Νέω or Νέομαι -otpat, Dor. «εὔμαι, 
f. mid. νεύσομαι, Ion. νεύµαι, to 
£0, come, set out, move, walk ; 
to return, come back. 

Νέω, f. νεύσω, to ewim, float. 

Néw vi, f. νήσω, to spin, roll or 
wind up thread; to collect, 
hoard ; to heap up, pile, load, 
stow. pres. inf. act. νέειν νεῖν. 1 a. 
ind, act. ένησα, 3 pl. évncav* inf. 
νῆσαι. per. par. Paar νενηµένος. 

Νεωκόρος, -ov, ὁ, (fr. νεῶς for vads a 

temple, and κορέω to sweep) a 


Nebopakros, .ρῦ9 é, hy (fr. same, Νεύμεθαν Dor. νεόµεθαν 1 pl. pres. 
and σµάω or σµήχω to wipe off)| ind, of νέοµαε. 
newly cleaned or polished, bright, | Ν εύοιεν, 3 pl.pres.opt.act.—Netwy, 
shining. -ovea, -ον, par. pres. act, of νεύω. 
Νεοσσεύω, Att. Νεοττεύω, (fr. veoo-| Nevpd, -ᾱςι lon. Νευρὴ, -iis, §, and 
eds a chicken) to busld or make! Poet. Νευρειὴ, «ῆς, 4, and Neupis, 
a nest, nestle, roost. ; -tdos, 4, same as νεῦρον. 
Νεοσσία, -as, , (fr. same) α bird’s| Νεύρηφιν, Poet. and Ion, for νεύρᾳν 
nest. d. sin. of vevod. 
Ἡεοσσίον, -ov, τὸν (dim. of next) αι Νευροείδης,-εος -ους, 5, ὧν (fr. same, 
little chicken. 5 and εἴδος form) nerve-like. 
Weoceds, and Att. Νεοττὸς, -o8, 6, αἱ Νευροκοπέω -ᾱ, f. -fow, p. νενευ 
nestling, young bird, chicken; an coenke, (fr. next, and κό πτω, to 
εβΕ; a nest ; a pet, darling. Νε cut) to cut the sinewe ; to ener- 
: οσσοὶ, pl. the young; α brood,| vate, weaken, debilitate. 1 a. ind. 
Νεοσσοὺς, Dor. Νεοσσῶς, 8. pl. act. ενευροκόπησαι | a. ind, pass. 
Νεότας, -ἆτος, Dor. for vedrns. ενευροκοπήθην. per. ind. pass. 
Neorevyis, «ἐος «οὓς, 4, Fs (fr. νέος] νενευροκόπηµαι. ; 
new, and τεύχω to make) newly | Ν εὕρον, -ου, τὸν a nerve, sinew, ten- 


























made, new. don ; string of a bow, or of αἱ like the modern sezten or 
Neérns, -ητος, ἦν (ff. νέος mew)} musical instrument. Ta vevpd,| chuechwarden ; a townclerk, de- 
youth. nerve, strength, courage. volee, wor . 


Νεωλκέω -ὢ, (ft. νεὼς for vats & 
ship, and ἕλκω to drag) to haul 
up a ship on land, to dock a ship. 


Ἱεοτήσιος, -ov, ὃν ἦν (fr. same)|Nevooonadis, -έος -ots, ὃ, ἡ, (fr. 
youthful, young, active. last, and σπόω to draw) drawn 
Neérpnros, -ov, ὃν 4, (fr. same,and| together with the string ; string- 
τέµνω to cut) lately cut, cut off | extending. Νέωμα, -dros, τὸ, (fr. -vebw to 
or lopped. Νευρόσπᾶτος, or Νευρόσπαστος, -ov,| plongh) a field sown after being 
Νεοτριβὴς, «έος -οὔς, 6, ἡ, (fr. same,| 5, ἦν (fr. same, and σπάω to| fallowed. ; 
and τρίβω to rub) fresh rubbed,| draw) moved by strings or wires|Newpe6’, for ves 1 pl. pres. 
lately worn. or springs. Subs. an auioma-| sub. pass. of νέοµαι or νέω, io re- 
Νεοττία, -as, ἡ, Att. for veoccla,| ton, puppet. turn. 
and Νεοττίον, for νεοσσίαν. Neto’, and Νεύσε, Ion. for ένευσε, 3| Νεόμενος, -7, -ov, pres. par. pass. 
Νεοττοποιέοµαι, { efoopat, (fr. νε- sin. 1 a, ind, act. — Νεύσαντος, cont. of vedw. 
οσσὸς or -rrds a chicken, and| ϱ. par. 1 a. act. of veto. 


Neéyv, Jon. for ναῶν, g. pl. of ναός. 
ποιέω to make) to hatch, produce} Νεῦσιςι -t0g, Att, «εως, fj, (fr. νεύω| Νεώνητος, -ov, 8, ἡ, os véos fresh, 
young from eggs. to nod) a nod ; inclination, bent.| and ωνέοµαε to buy) lately bought, 

Νεοττὸς, -οῦ, 5, Att. for νεοσσός. newly 


ς Νευστάζω, {. -ἄσων (fr. same) to 

Neovpiw -d, (fr. vats a ship, and} nod, bend the head. 
οὔρος a fair wind) to sail with a|Nevorixds, -}, -ὂν, same as 
Savourahle wind. Νευστὸς, -}, -dv, (fr. next) nodding, 

Νεούτατος, -ov, 5, ἦν (fr. νέος new,| bowing, bending ; assenting. 
and ουτάζω to wound) lately |Netw, f. -cw, Ρ. vévevxa, to nod, in- 
wounded, fresh biceding. cline the head, beekon, make a 

Νεόφὕτος, -ov, ὃν ἡ, (ff. same, and| sign; to assent, grant, promise ; 
φόω to plant) lately planted or| to bow, lean, stoop; to bend to- 
received into ; converted. wards, verge. 

Neoypéw -d, (fr. next) fo innovate, |Négca, n. pl. — Νεφέεσσιι d. pl.|Néws, (fr. νέος new) lately. 


Νεωρὴς, -έος -ots, ὃν ἦν (fr. νέος 
new, and dow to fit) fresh, new, 
sudden, 

Nedproy, ου, τὸ, (fr. vats a ship, 

dpw to equip; or dpa care 
a dock, οφ τα. " 
Νεωρυχὴς, -éos -ots, ὃν ἦν (fr. νέος 


new, and ορύσσω to dig) newly 
dug. 


, reform, on. of νέφος. News, -@, 6, Att. for ναός. 
Νεοχμὸς, -οῦν 6, ἡ, and -d, «ὃν, (fr.|NepéAn, -ns, ἡ, Dor. νεφέλα, same|Newoorxos, -ov, 4, (fr. vats a ship, 
νέος New) new, late; strong, vi-| as νέφος. and οἴκος a house) a dockyard. 

goreusy active, bold, daring ;|Negednyepéitao, g. Hol. of Νεωστὶ, (fr. νέος new) lately, new- 


Νεφεληγερέτης, -ου, ὃ, (fr. νέφος aj ly; now, at present. 
Νεόχριστος, -ov, 5,4, (fr. same, and cloud, ιών εγείρω to excite, or|Néwra, (an a. as if fr. νέως, always 
χρίω to daub over) lately painied| αγείρω to collect) 3| preceded by εις or ες) next year. 
or ed. ling in darkness. Νεωτερίζεσθαι, pres. inf. pass. of 
Νεόω -ὢ, f. -ώσω, (fr. νέος new) to|NegéAnary, d. pl. Ion. of νεφέλη. |Newrepllw, (fr. νέος new) to inno- 
renew, repair, refresh ; to recall,|Nepédtuy, -ov, τὸ, (dim. of vegérn| vate, alter, change, reform ; to 
recollect, repeat; to plough or| a cloud) a Kitle cloud, mist, va-| introduce new customs, practices 
break up fallow ground. pour. or fashions ; to rebel, mutiny ; 
Néwodes, “ων, οἱ, children, grand-|NegOadely, Heb. indecl. a man’s! to tmitate the manners of young 
children, ePrprines progeny. name. persons, 
Νέπυυς, ven 6, (Er. ah neg. and ας cont. “pods, is ase ως (fr. next) 7 
nous & without feet, meving| 6, 4, (fr. ne εἴδος hike- 3 young ;. impetu- 
' as fiehes swimming. cloude, fleecy : oloudy,| ous, ardent. 
Νέρθε, and NépOev, for ένερθεν. gloomy. Νεώτερος, -a, -ον, comp. Νεώταγος, 
Néprepos, -αι -ονι for ενέρτερος. Νέφος, -cos -ους, τὸν (perhaps fr.| sup. of νέος. 
Neood, Heb. indecl. plumage, fea| νὲ neg. and φάος light) 4 cloud,|Ni, an adverb of swearing, by ; 
thers. mist, fog ; a great - yes. In compos. not. 


Nécropa, a. of Né — Neoropt-|Negpirts, «ἴδος, f, (fr. next) α dis-|Nx’, for »%a, a. Of νηῦς, Ion. and 
fe ου, ’ ton’ of ee the kidneys ) Poet. for vads. 5 


N 9° 8 a man’s name, N » 708, h, the reine i ο N eos, 4 Ni the 
πέος 8 μιά pres. ind. act. of άρα, the thoug his, cera og: Wi ariver. » Neato, the name 
νεέω. Sections ; the testicles. .[Noydrsos, -ov, ὃ, ἦν (ff. vlog new, 
Netpa, -ἅτος, τὸ, (fr. νεόω to nod) |Négu, for νείφω, to snow. same as) and γίνομαι to be) new, lately 
Ne Dor. for véo I forlepsine, ας ο. &, & (fr. vlges| Nayreros, 8, &, (fr. νὺ not, and 
pals ο ψ. ἐν OF 100. ώ =£0¢ -0υ ο ο 
vebecuat, Ἡ Ε, ind. mid. see viv. | & cloud) oloudy. ee 1a chorea) ὠπ αλα 
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NHZ 


sound, deep ; Srom whence ἐλεγε[ Νήξομαι, 


és no waking. 

Nydvia, -ων, τὰ, (fr. νηδὺς the bel- 
ly) the intestines, bowels. 

N foopos, -ov, 6, ἡ, for ἤδυμος. 

Nnédvégiy, (fr. next, and φιν froma 
place) from the womb. 

Νηδὺς, -ὅος, f, the belly, womb ; the 
vitals, mortal parts, 

Nieco’ for νῄεσσι, d. pl. of νηῦς, 
Jon. for ναῦς. 

Nyéw -ὤ, f. -ήσω, to heap up, pile, 
load, stow, 1 a par. act. νηήσας. 
da. inf. mid. νηήσασθαι. 1 a. 
impr. mid. νήησαι, -άσθω. 

Νήθει, 3 sin. pres. ind. act. of 

Νήθω, {. νήσω, p. νένηκα, same as 
νέω, to spin. 

Nyt, d. sin, of νηῦς, Ion. for vais. 

Νήϊος, -a, -ov, Or -ov, 6, ἡ, (fr. νηῦς 
Ion. for ναῦς a ship) naval, o 
or belonging to ships, for ships. 

Nis, -idos, ὃν ἡ, (fr. νὴ not, and είδω 
to know) ignorant, unski η Ne 
experienced ; fearful, timorous. 

Νηϊς, «ἴδοςι ἦν the name of a 
nymph, 

Νήκεστον, (fr. vi) not, and ακέοµαι 
to heal) incuradbly. 

Νηκουστέω -&, f. -ήσω, (fr. νὴ not, 
and ακούω to hear) to disregard, 
disobey, neglect. 

Νηκτὸς, -}, -dv, (fr. νέω to swim) 


NHP 
1 f. mid. of νήχω. 
Νποῖς, Ion. for ναοῖς, d. pl. — 


Νπὸν, Ion. for vady, a. sin. of Νηρὸς, -a, -dv, moist, wet, 


ναός. 

ἩΝποπόλος, -ov, ὃ, (fr. νηὸς Ion. for 
vads a temple, and πολέω to be 
about) one who attended in tem- 
ples, like a modern church-war- 
den, sexton ; α priest, 

Νγὸς, g. of νηῦς, Ion. for vais, d. 
pl. νηῦσι. 

Nas, Ion. for ναός. ~ 

Νηπεδᾶνὸς, -ὴ, «ὃν, (fr. νὴ not, and 
απεδανὸς infirm, th. πέδον the 
ground) firm, strong, stout. 

Νηπευθὴς, -éos -οὕς, ὃ hy, (fr. νὴ not, 


NHX 


δρις contention) impossible to by 

isputed ; immense, vast, great. 

owing 
with water ; hollow, 

| Naps for νεαρός. 

Νῆσαιν | a. inf. act. — Νήσαντο, 
Ion, for ενήσαντο, 3 pl. 1 a. ind. 
mid. of νέα, to heap up. 

Νησαίη, -ης, ἦν ἃ Woman’s name. 

Νήσιον, -ov, τὸν (fr. next) a small 
island, islet. 

Νῆσος, -ov, ἡν (fr. νέω to swim) aah 
is 


Νησόφὕλαξ, -ἄκος, ὃν (fr. last, and’ 


φύλαξ 8 guard) a guardian, pro- 
tector or watch of an island. 


and πεύθοµαι to inquire) not to|Nijcoa, or Att. Νῆττα, -as, hy (4. 
drake. 


be inquired of or into, unlawful 
to as 
ble. 


’ 


νέω to swim) α ος 


inexplicable, ἱπδογιία-| Νηστεία, -as, “4 (fr. νηστεύω to 
tu 


fast) fasting, hunger ; a fast, 


Νηπιάα, -as, ἦν (ft. νήπιος an ἵη- [Νήστεις, 8 pl. cont. of νῆστις. 
fant) mfancy, childhood ; folly,|Nnorciw, {. -εύσω, Ῥ. νενήστευκαν 


Soolishness, silliness, 
Νηπιάδετε, 2 pl. pres, impr. act. 
ο 


Νηπιάζων f. -ἄσω, p. νενηπίακα, (fr. 


(fr. next) to fast, be hungry; to 
abstain, 1 a, ind. act. ενήστευ- 
σα” par. νηστεύσας, -aca, “αν pl. 
-cavres. 


same) to be a child ; to act a8 αἱ Νῆστις, -ιος, Att. -εως, 8, ἡ, (pere 
child, imitate a child. 1 a. evn-| haps fr. νὴ not, and εσθίω to eat 


πίασα. 
Νηπιαχεύω, (fr. same, and αχεύω 


hungry, fasting, in want o 
Sood, destitute ; causing hunger. 


to grieve, th. dyos grief) to|Nnod, ἡ, a weman’s name. 
behave childishly, cry lke α|Νήτην, in vain, fruitless, uselessly, 


child. 


to no purpose, 


swimming, floating; may be Νηπίᾶχος, -ov, 6, same 88 νήπιος. |Νῆτος, -n, -ov, (cont. for νέατος, 


swam in, 

Νηλεγὴς, -éos -οὕς, 5, ἡν (fr. νὴ not, 
and αλέγω to take care of ) cruel, 
harsh, severe. 

NoyAeijs and Νηλειὴς, «ος «οὓς, ὃ, ἦν 
(fr. νὴ not, and έλεος pity) un- 
merciful, pitiless, cruel, severe, 
ἑ le, d. sin. νηλέεῖ «λεεῖ. 

Νηλεόποινος, -ov, ὃν h, (fr. νηλεὴς pi- 
tiless, and ποινὴ punishment) tn- 
Slicting grievous punishment, in- 
exorable, unrelenting. 

Νηλεστὸς, for νήλευστος, -ουν 5, ἦν 
(fr. νὴ not, and λεύσσω to see) 
invisible, unseen. 

Νηλήϊος, -a, -ov, of or relating to 
Neleus. 

Νηλὴς, -éos -οὔς, 6,4, Sync. for νη- 
λεής 


Νήλιπος, -ου, and Νηλίπους, -οδος 
ὁ, 4, (fr. νὴ not, ήλιψ a shoe, and 
rods & foot) bare-footed. 

Νηλιτὴς, -έος «οὓς, 5, ἡ, (fr. νὴ not, 

 αηά αλιτέω to sin) mnocent, in- 
offensive, harmless, faithful, 


Νήπιει Υ. sin. Of νήπιος. 

Νηπιέην “ης, ἦν (fr. νήπιος an infant) 
Ion. for νηπιάα. 

NnméxTovos, -ov, 
and xrefvw to kill) infant-kill- 
ing. 

Νήπιον, -ov, τὸ, SaMe as 


Νήπιος, -ov, 6, (fr. νὴ not, and} tain; clear, distinct 


Jon. ο. for νεώτατος, sup. 
νέος) newest ; last, low- 
est 


8, hy (fr. same,|Ngros, <n, -or, (fr. νέω oF νήθω to 


spin) heaped, piled, thick, close. 
Νητρεκὴς, -éos «οὕς, 6, ἡ, (fr. νὴ in~ 
tens. and ατρεκὴς true) tue, ος» 


=“ to speak) an infant, child, Nnis, νηῦνι νηῦσι, Ion. for vats, 


Νήπιος, <a, -ov, (fr. same) infan- 


ναῦν, ναῦσιι n. 8. sin, and d, pl. 
of ναῦς. 


tile, childish, young ; speechless,|Niirpos, -ου, ὃν ἦν (fr. νὴ neg. 


dumb, mute ; foolish, silly j stu- 
pid, ignorant, t enced, 
Νηπιότης, «τος, fh, πἈ last) infan- 


cy, childhood ; folly, silliness. 
Νηπιόφρων, -ονος, ὃν ἡ, (fr. last, and 

gery the mind) pwerile, silly. 
Νήπλεκτος, -ου, 6, ἡ, (fr. νὴ not, 

and πλεκτὸς a tying) unadorn- 

ed, untied, di 

Jlourng. 


and αὐτμὴ a breath) destituse 
breath, ‘without breath, Dredk 
less, panting. 


Νηφαίνω, (ff. νήφω to be sober) to . 


be sober, sober minded, 
Νηφᾶλεος and Νηφάλιος, -ov, 5, ἥ, 

(fr. same) sober; sober-m 

temperate ; vigilant, watchful. 


, loose,| Νηφαλιότηςι -nTos, ἡ, (fr. same) so- 


briety, temperance. 


Νήποινος, -ου, 5, ἦν (fr. νὴ not, 8ηά| Νῆφει pres. impr. act. — Niger 


ποινὴ punishment) unpun 
with impunity ; unrevenged. 


? 


Νήμα, -ἅτος, τὸν (fr. νέω to spin) αἱ Νηπύτιος, -a, -ov, (fr. νήπιος child- 


thread, yarn. 

Νημερτὴς, -ἕος -οὕς, 5, ἦν (fr. νὴ not, 
and ἁμαρτάνω to err) unerring, 
certain, true, correct. Subs. a 
woman’s name. 

Nyvepia, -as, lon. -n, -ns, ἦν (fr. νὴ 
not, and άνεμος wind) a calm, 
stillness. 

Νηνέμιος, -α Ion, -n, -ov, and Νή- 
νεµος, -ov, 6, fh, (fr. same) calm, 
breathless, still, without a breeze, 
unruffled ; tranquil, serene. 

Nata, d. sin. and Νήζεις, a pl. 
cont, ο 


Νήζις, -t0s, Att. -εως, ἡ, (ft. νήχω, 


same as νέω to swim) a ειοίηι- |Νήρέγος OF Μήριστος, -ουν 


‘ming, 


ish) infantile, childish, young ; 

foolish, silly, inexp 

Νηρεὺς, -fos and -ijos, 
name. 

Νηρὶ, δι indecl, Heb. a man’s 
name. 


6, a man’s 


τες, N. -ϕουσι, d. pl. par. pres. 
act. _ Nagovs, 3 pl. pres. ind. 
act. of 


Nida, f. -ψων p. -da, (perhaps fr, 
neg. and oe to drink) (ο be 
sober or sober-minded ; to be 
vigilant, watchful, attentive. 1 
8. act. ind. ένηψα” impr. viper, 
«άτω 2 pl. νήψατε. 


Νήριθμος, cov, 5, fy, (fr. νὴ not, and! Νήφωμεν, 1 pl. pres. sub. act. of 


-άριθµος a number) innumerable, 
cou » vast, 

Νήριον, -ου, τὸ, a kind of shrub 
growing on the banks of ri- 
vers. ; 

Νηρῖτης, -ου, 5, (fr. νέω to swim) 2 
a kind of shell-fish which swims 


on the water. 
5, ἡ, (&. 
νὴ not, aad ερίζω to th. 
(208) 


last. 

Νήχετο, Ion. for ενήχετο, 3 sim. 
impf. ind. pass. — Νήχον, Ion. 
for ένηχον, impf. ind. act. — 
ἹΝηχόμενος, pres, par. mid. of 


νήχω. . 

N -ov, ὃν ἦν (fr. νὴ intens, 
a χέω or χέω to pour) undely 
flowing, ly spreading, Aloat- 
ing. 


NIK NOE NOM 


Niyw, Γ.νήζω, or Νηχομαι, (fr. νέω] ποιέω to make) to obtain victory ; 


for νοέουσι 5 pl. pres. ind. — 
to swim) to swim, float; to sail,) to cause wiclory m 


Νοιούσῃ, d. sin. fem, of νοέων 

































sail upon. Νικοποιὸς, -οῦ, ὁ, ἡ, (fr. same) that) «ὤνν νοέουσα -οὔσαι φοέον -οὔῦνν 
Νήψατε, 2 pl. 1 a. impr. act. of| causes victory, victorious, trium-| pres. par. act. of νοέω. ; 

νήφω. phant. Νοερὸς, -ἂν -dy, (fr. νοέω to think} 
Νήψες, -cos, f, (fr. νήφω to be so-|Nixérodts, tos, Att. -εως ἡ, the} thinking, intelligent, knowing, 

ber) sobriety, tem name of a city. skilful, rational, wise; spiritual, 


, temperance. 
Nfw, same as νέω, to heap up. 
Νηῶν, Ion. for ναῶν, g. pl. of vais 
or of ναός. 

Nadas, Dor. and νηοὺς, Ion. for va- 
οὓς, a, pl. of ναός. 
Nly eps ὃ, the name of a pro- 

pret, 
Νιγλᾶρὸς, -οὔ, ὃν boat music, music 
Sor rouang to. 


Nixes, -cos -ους, τὸ, (fr. νικάω to| immaterial. 
conquer) victory, conquest ; end.|Nosdvres, Dor. for νοοῦντερ n. pl. 
Εις vixos, to the end of the world,| pres. par. of 

Sor ever, Νοέω, f. νοήσω, p. νενόηκαι (fr. νόος 

Νικῶι pres. ind. act. ; or impr.| the mind) to mind, consider ; 
pass. cont. — Νικῷενι ὁ pl. cont.| {ο understand, know, compre- 
pres. opt. act. — Νικῶν, d.| hend, conceive ; to think, intend, 
«κῶντι, a. pl. -κῶντας, par. pres.| mean, devise; to see, perceive, 
act. cont. of νικάω. observe, recognise; to be pru- 

Νίζω for νίπτω. Ny for piv, self, him, her, it, them.| dent, wise, skilful. pres. impr. 

Nixg, 3 sin. pres. ind. — Nixa,|Nevevé, Nivevi and Nivos, -ov, f,| véec νόειν νοεέτω νοείτω. 1 a. act. 
pres. impr. — Nixdy, pres. inf.| Nineveh, the name of a city. ind. svénoa* sub. νοήσω, “ῃς, “n° 
cont. of νικάω. Nevevirns, -ov, ὃν α Ninevite, inha-| inf. νοῆσαι. per. ind. pass. νενόη- 

Νικάνωρ, -opos, ὃν a man’s name. bitant of Nineveh. pl. Νινευῖται.| µαι. 

Νικαξῶ, -ets, -εἴ, Dor. for νικᾶσῶιι Νιόβη, -ns, ἦν Niobe, a woman’s|NonQcis, -cioa, -ἐν, 1 a. par. pass. 
which for νικήσω, 1 f. ind. act.| name, of last. 
of νικάω. Νίπτειν, pres. inf. act. — N&rreis,| Nénua, -ἄτος, τὸν (fr. νοέω to think) 

Νικᾶσαι, Nexdoas, Νικασεῖν, Dor.| 2 sin. pres. ind. act. of νίπτω. thought, intellect, understanding 3 
and ol. for νικῆσαι, inf. νική-| Νιπτὴρι -ipos, 4, (fr. same) aewer,| sense, notion; measure, device, 
σας, par. 1 a. and φηκησεῖν, 1 {| bamn or vessel for washing in.| plan, expedient ; perception, οὔ- 
inf, act. — Nixdrw, 3 sin, cont.| a. sin. vrrijpa. servation. pl. νοήµατα. 
pres. impr. act. of same. Nixrovrat, 3 pl. pres. ind, mid,|Nényt, same as νοέω. 

Neragopia, as, ἡ, Νικαφόρος, -ov, ὃν of ἹΝοήμωνι -ovos, ὃν ἦν (fr. νοέω to 
i, Dor. for νικηφορία and νικηφό-| Νίπτω, f. -Ψω, p. νένιφαι to wash| think) thoughtful, intelligent ; 

0s. the hands or feet ; to cleanse,| wise, prudent. 

Νικάω -ὢ, {. -fow, p. vevixnea,| rinse. 1a. act. ind, ένιψα” sub. |Νόησαν -ας, -s, lon. for ενόησαι -as, 
(perhaps fr. νὴ neg. and efxw to] »ίψω, -ysy-n. pres. mid.vimrepat.| εν 1 8. ind. act. — Νοῆσα, 1 a, 
yield) to conquer, subdue, over-| 1 f. mid. νίψοµαι. 1 a. mid.| inf. act. —Nofeas, 1 a. par. 
come, vanquish ; to surpass, ex-| ind. ενιψάµην, -w, -ατο. impr.| act. —Nofowor, 3 pl. 1 a. sub. 
cel, surmount, prevail; tocon-| νίψαιι -άσθω' sub. vhpwpat, -n,| act. of νοέω. 
vince, conquer by argument. 1 8. -nrac’ inf. vfipacBar* par. vapd-|Nénats, -tus, Att. -εως, ἦν (fr. νοέω 
ind. act. ενίκησα. μενος. to think) thought, cogttation, me- 

Nixn, -955, (fr. last) victory, con-| Νίσσομαι or Nelocopat,same as yéw,| ilation, apprehension, intelli~ 

est. to go. pres. par. Νισσόμενος, -n,| gence, understanding. 

Νικῇ, Dor. for νικᾷ, 3 sin. cont.| -ov, g. νισσοµένου, “ης, -ov. Nonrixds, -ἡ, «ὃν, (fr. same) percep= 
pres. ind. act. —.NixnOeis,-cica,|Nicoovr’ for νίσσοντο, lon. for evic-| tive, intellectual, intelligent, sen- 
-ἓν, la. par. pess, of same, σοντον 3 pl. impf. of sible, prudent, wise, judicious, 

Niknpa, -dros, rd, (fr. same) υἱο- | Νέτρον, -ov, τὸ, nitre, saltpetre. Ἱοητὸς, «ἂν -dv, (ff. same) percep- 
tory. Niga, Apoc. fur “gata, a.sin. —| tible, intelligible; i 

Νίκηµι for νικάω. Νιφάδεσσι, Ion. for νίφασι, ἀ. pl.| spiritual ; wise, prudent, judi- 

Νικῆσαι, inf, — Νικήσας, -ασαι -ανι] of cious. 

ar. La, act. — Νικήσει, 3 ain. |Νιφᾶς, -ddos, ὃν (fr. νὶψ snow, or| Νοητῶς, (fr. last) wisely, prudeni- 
f. ind. act. — Νικήσῃς, -σῃι] νίφω to snow) snow ; a shower| ly, skilfully. 
2 and 3 sin. 1 a sub. act. of νι-] or flakes of snow ; a heavy fall| NvGcla,-as, ἦν (fr. νόθος ἃ bastard) 
κάω. of snow. illegitimacy, bastardy. 

Νεκητήριον, -ov, τὸ, (fr. νικητὴς al Νχφετὸς, -οὗ, 5, same as last, Νοθεύω, (fr. next) to bastardize ; to 
victor, th. νικάω to conquer) the|NipdBoros, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and| strange, discard, cul off; to 

, reward of victory, palm, chaplet, άλλω to strike) snow-deaten. adulternte, corrupt, spoil, taint ; 
crown, prize. Νιφόειςι -εσσα, -εν, (fr. νιφὰς snow)| 0 deceive, tmpose upon. 

Nixnrijptos, =a, ~ov, (fr. same) be-| snowy, covered with snow. Νόθος, «ου, ὃν a bastard ; illegit~ 
longing or relating to victory. Νιφοστιβὴς, -εος «οὓς, ὃν ἡ, (fr. same,| mate, spurious. 

Νικητὴς, -οὗ, 5, (fr. νικάω to οὔλ- στείω to tread) tracked with| Νομάδες, -ων, of, (pl. of νομὰς wane 
quer) a victor, conqueror. snow, snowy. ering inhabitants of Numidia, 

Νικητϊκὸς, -ἠ, -dv, (fr. same) victo-| Nigw and Νείφω, to snow, wet with Scythians, Arebe, 


living like the 
rious, eanquering, accustemed to| snow, cover unth snow. &e. 


wrmyuer, Nip, vidos, ἦν obs. snow. Nopadtads, -2, «ὃν, (fr. νέµω to pas- 

Νικηφορίαν -as, ἦν (fr. νίκη victory,| Νίψαι, -άσθω, 1 a. impr. mid. —| ture) living on pasture, pastur- 
and φέρω to bear) the gaining Νιψάμενος, 1 a. par. mid. —| ing ; pastoral. belonging to shep- 
a vielory, victory. Νίψασθαι, 1 a. inf. mid. — . 

Νικηφόρος, -ov, ὁ, §, (fr. same) that} Nipdrweay, 3 pl. of viipov, -drw,| Νομαῖον, -ov, τὸ, (neut. of next) as 
carries away victory, victorious,| 1 a. impr, act. — Nijww, -ps, -p,| stitution, custom, rile, ordi» 
conquering, triumphant. 1 a. sub. act. —Niywvrat,3pl.| nance, statute. 

Νικόδημος, -ov, ὃν ἃ man’s name, la, sub. mid. of ψίπτω. Nopaios, -a, -0v, (fr. νόμος law, th. 


Νικόκλης, -εος “ους, 8, a proper|Noén, cont. νοῦ, 3 sin. pres, sub. 
name. op Nets pres. impr. act. cont. 


Νικολαΐτης, -ου a Nicolaitan, νοέω. 
Sollower of ‘Nicolas Νόειν «των Vand 3 sin. «εἴτε, 2 pl. ’ 
Μικόλᾶος, -ov, and Att. Nixé\ews| cont. pros, impr. act. of νοίω. ing 5 of or from flocks or herds, 
-@, ὃν @ man’s name. Νόεις, pres. par. of νόηµ: for vole. |Nepdpyns, -ου, 5, (4. νόμος & das 
Βικοποιέω -ὢ, (ff. νίκη victory, and|Noloyri, Doon —Nofove’! trict, and αρχὺ 8 command) a 


ΝΟΜ ΝΟΣ ΝΟΥ 


viceroy, deputy, governor, lord| δίδωμι to give) α lawgiver, legis-| take care of the sick, nurse, 
lieutenant. lator, tend, 

Nopas, -ἄδος, 4, h, (fr. νέµω to ρᾶδ-| Νομοθεσία, -as, §, (fr. same, and Nocoxépos, -ov, 5, ἡ, (fr. same) a 
ture) feeding on pastures, graz-| τίθηµι to place) an appointment| nurse-tender, physician. 
ing ; roving, wandering, unset-| or ordaining of the law, legisla-|Néoos, -ου, ἡ, (fr. νὴ neg. and σόος 


tled. ; ; ture, constitution, ordinunce. sound ) sickness, malady, ; 
Nopées -cis, of, the sides, ribs or) NopoOcréw -ᾱ, f. -ῄσω, p. vevopobé-| corruption, depravity, vice. 
timbers of ships. τηκαν (fr. same) to enact laws,|Nocods, -ddos, ὃ, ἦ, (fr. νεοσσὸς α 


Ἱκόμευμα, -dros, τὸ, (fr. next) αἱ {ἰερίἰκίαίε; to promulgate or pub-| chicken) ayoungling ; a chicken. 
‘flock, herd. lish a law ; to ordain or sanction|Nococtw, f. «εύσω, (fr. νοσσὸς for 

Nopiiis, -έος, Att. “έως, ἦν (fr. vépw by law ; to instruct in the law. 1 µνεοσσὸς a young bird) to build a 
to distribute) α shepherd ; a giv-| a. ind. act. ενοµοθέτησα. per.| nest, nestle, roost. 


Νομεύω, f. -evow, fr. same) tofeed,| ενενοµοθετήµη», -σο, -τσ. brood of young birds, 
tend, pasture, graze, Νομοθέτης, -ov, 6, (fr. same) a le~|Nocctov, -ου, τὸν (fr. same) a chick- 
Nopéw -G, (fr. same) to distribute,| guslator, lawgiver, senator, en, young bird; a 


share, divide ; to cut up or ἴπιΝομοθετήσεια, -as, “εν Aol, for νο-|ἹΝοσσοποιέω -ὢν f. -fow, (fr. next, 
pieces. Nopéopat -οῦμαιι to take| µοθετήσαιµι, 1 a. opt. act. of vo-| and ποιέω to make, to make of 
a share, appropriate ; to get, own,| µοθετέω. build a nest. 

possess. ος Νόμος, -ου, ὃν (fr. νέµω to distri-| Νοσσὸς for νευσσός. 

Νομὴ, -ῆς, 4, (fr. same) adistribu-| bute) α law, rule, institution ;]Νοστέω -ὤ, f. «ήσων to come, return, 
tion, share, division ; possession ;| equity, justice; a custom, fa-| come back; to go, set out. la. 
pasture, grazing, attendance ona| shton ; an ordinance, rite, ceremo-| par. act. ναστήσας. 

κ. ny ; α song, verse; harmony,|Néertpos, -ου, 5, ἡν (fr. last) that 

NopiZet, 3 sin. pres. ind. — Nopl-| time, measure. will or may return; desi 
ζουν, pres. inf, act. of Νομὸς, -οῦ, 6, (fr. véuw to pasture)| dear, agreeable ; sweet, pleasant. 

Νομίζων f. -Yow, Ρ. νενόµικα» (fr. α meadow, field, pasture, graz-| Comp. vooripirepos, “αν ov. 
νόμος a law) to establish or intro-| ing ; a place of residence, abode,|Nécros, -ov, ὃν return, coming 
duce by law or custom; to re-| habitation, dwelling; a region,| home; sweetness, pleasantness. 
ceive or conform to, observe, prac-| district ; government, province. |Néo¢t, separately, apart, aside ; in 
tise ; to judge, think, deem ; to| Nopogtdak, -ἄκος, 6, ἡ, (fr. vépos| private, without witness, tn ab- 
be in use or current ; to be accus-|_ the law, and φυλάσσω to guard)| sence of ; remole, far ; except. 
tomed, be wont ; to perform fune-| a guardian of the laws, an inferi- |Νοσφιζόμενος, -ην -ov, par. pres. 


ral rites. impf. ind. ενόµιῥον, -es,|_ or magistrate. pass, ο 
-ε. La. act. ind. evépica’ sub.| Néos νοῦς, νόου vod, and Νοῦς, νοὸς,|Νοσφίζων {. «ἴσω, (fr. νόσφι apart) 
νοµίσω, -ns, ~7° par. νοµίσας. 5, the mind, intellect, understand-| to set apart, remove, separate, dis- 
Νομίζων, g. pl. -Ζόντων, par. pres.| ing; will, design, purpose;| unite. Νοσφίζομαιι to withdraw, 
act. of last. wisdom, prudence, judgment ;| retire, revolt ; to withhold, ἓ 
ἹΝομϊκὸς, «ἡ, «ὃν, (fr. vdposthelaw)| thought, opinion ; disposition,| steal, embezzle, 1f. mid. νοσφί- 
of or concerning the law, law-| sense, purport. σοµαι. 1 a. ind. mid. ενοσφισά» 
Sul, legal, just. Subs. a lawyer,|Nods, g. — Not, d. — Nod», a. of µην, -ων -aro. 1 a. par. pass. 
one skilled in the law. vows, same as νόος. voogiabels, «εἴσαι -έν. 

ἹΝόμϊμον, -ου, τὸ, (fr. same) α law,| Νοοῦμεν, 1 pl. cont, pres. ind. οἱ. [Νοσφίσασθαε, 1 a. inf. mid. of last. 
institution ; a custom. — Nootpevos, par. pres. pass. |Noo@y, pres. par. cont. of νοσέω. 
Néptpos, -η, -ov, (fr. same) legal,| cont. — Νοοῦντες, n. pl. cont, | Νοτερὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. νοτὶς moisture) 
egitimate, lawful ; equal, fair,| par. pres. act. of voéw. wet, moist, humid, dripping. 

just ; agreeable to custom, 60η-| Νοσέοντι, Dor. for νοσοῦσι, 3 Ρ]. | Νοτία, -ας, ἡ, same as νοτίς. 
JSirmed by habit ; skilled, wntelli-| pres. ind. of νοσέω. Νοτίζων (fr. vorts moisture) to wet, 

gent, Νοσερὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. next) diseased,| motsten ; to drip with wet. 
ἹΝομἵμως, (fr. last) lawfully, fairly.| sick, sore; languid. Νότιος, -a, ον, (fr. same) wet, 
Néptos, -ov, ὃν (fr. νομὴ pasture) | Nocéw -ὤ, {. -«ήσω, Ρ. vevéanxa, (fr.| morst, dripping, trickling, dewy. 
tving as a shepherd, pastoral. νόσος sickness) to be sick, ill, dis-} Or (fr. νότος the south) south- 


Νομιοῦμεν, 1 pl. of vousd, wh. see.| eased or afflicted ; to be disor-| ern, towards the south, from the 
Νομίσαι, 1 a. inf. act.— Nopfoas,| dered in mind, dote, rave, rage, ; . 
η. pl. -cavres, La. par. act. —| be mad. 1a, par. act. νοσήσας,| Noris, -ldos, ἦν wet, moisture, rain. 
Noplonre, 2 pl. 1 α. sub, act. of | -aca, -αν. Νότοιο, Ion, for νότου, g. of 
νομίζω. Νοσηλεία, -ας, ἦν (ff. νοσηλεύω to|Néros, -ov, ὃ, the sout southern 
Népiczpa, -dros, τὸ, (fr.vdposalaw)| tend the sick) sickness, ilness,| country; south wind. 
α received custom, usage, rite ;| disease ; infection ; matter, dis-| NguBvortxds, -, dv, (fr. νόος the 
money, coin ; standard measure.| charge; nurse-tending, care of | mind, and Béw or βύω to fill) 


Nopioréos, -a, -ov, (fr. νομίζω to| the sick. full of cunning ; 
think) t must be considered, to be ἹΝοσηλεία, -wy, ra, (fr. same) medi- shrewd, clever. 
supposed, be thought. cines and applications used for|NovOcqta, -as, ἡ, (fr. same, and 
Nop, Att. for νοµίσω, Lf. ind.| sick persons. τίθηµι to place) admonition, tn- 
act. of νοµίδω. Νοσηλεύω, f. -εόσω, (fr. νόσος sick-| struction, reproof, censure, 


Nopoypagéw -ᾱ, (&. νήµος the law,| ness) to take care of the sick, ad-| Νουθετέω -6, f. -fow, Ρ. νενουθ 
and ode to Grind to write or| minister medicine j tocure,heal.| (fr. νοὺς the mind, and τίθηµι to 


frame laws. Néonpa, -ἅτος, τὸ, (fr. same) sick-| set) to remind, admonish, warn, 
Nopoypagla, -as, fy (fr. same) an} ness, disease, malady, illness ;| instruct; fo reprove, censtre, 

enactment, statute, law. distress, affliction; depravity,| correct, } a. act. ενουθέτησα. 
Nopoypadgos, -ov, 6, 4, (fr. same)| vice. d. sin. νοσήµατι. ἹΝουθέτηµα, -ἅτος, 7d, and Νουθέτη- 

a writer of laws, legislator. Νοσηματϊκὸς, «ἡ, -ὂν, (fr. last) ἐπὶ σις, -tos, Att. -sws, ἡ, same as 
Νομοδιδάσκᾶλος, -ου, ὃ, (fr. vopos sickly, diseased, afflicted. νουθεσία. 


the law, and ὁιδάσκαλος a ΠΙΒΒ-| Ἡοσοκομεῖον, -ov, τὸ, (fr. νόσος dis-| Νουθετγκὸς, «ὴ -ὂνι (fr. νουθετέω to 

ter) a doctor or teacher of the law,| ease, and κοµέω to take care of )| remind) admonitory, inetruc- 

lawyer. - an infirmary, hospital, tive. ; . 
Nopodérns, -ov, 5, (fr. same, and| Νοσοκομέω -ὤ, ( ο (fr. same) ἐο|Νουθετῶ, 1 sin, cont. pres. ind, 


NIM ΝΩΘ NQT 
act. --Νουθετῶ», pl. n. -redvrss,{ α Nymph. g. pl. νυµφέων, lon. /Νωθεία, -as, and Ion, Νωθείη, «ης, 


&. «τοῦντας, par. pres. act. cont./ for νυμφῶ». 4, (fr. next) slothfulness, inacti- 
of same. Νυμφίδιος, -αν -0v, §f- last) nup-| ity, inscness, sleepin 
Novpnvlay -asy §, (fr. νέος new, and} fal, bridal, Νωθὴς, -ἕος -otis, 5, ἡ, (fr. νὴ neg. 
µήνη the moon) the new moon ;| Νυμφίκὸς, -7, -dv, same as last. and Φέω to run) inactive, lazy, 
Sirst day of the month ; a festival) Νύμφίος -ουν ὃν h, (4. νύμφη al slow, slothful; stupid, heavy, 
on that day. bride) newly married, espoused,| dull. 
Νοῦμμος, -ov, 6, (AZol. for νόμος] given in marriage. Νώθητι, Ion, Syner. for νοήθητι, 1 
usage) money, the current or| Νυμφοκομέω -G, (fr. same, and xo-| a. impr. pass. of νοέω. 
standard coin. µέω to adorn) to adorn or bedeck|Nw@poxdpdios, -ου, ὅ, ἡ, (fr. nex 


Novo, =. sin, of véos rid “a a bride. & and καρδία a heart) slow @ 

ουνεχἠς, -ἕος -οὕς, ὃν . νοῦς| Νυμφοκόμος, -ov, 5, ἡ - same)| Aeart, dull, stupid. 

the mind, and έχω to have) wise, idorning the bride dat g- Ion. |Νωθρὸς, -ᾱ, «δν, (ff. νωθὴς slothfal. 
discreet, prudent, sensible, judi-| νυμφοκόμοιο. Or, fr. νὴ neg. and Φόρω to leap) 
cious, _ | Nuppodrnrros, -ov, ὃν ᾗ, (fr. νύκφηι impotent; inactive, slothful, slug- 

Νουνεχῶς, (fr. last) wisely, sensi-| a nymph, and λακβάνω totake)| gish, dull, stupid, slow. 


bly eetly possessed by a nymph, inspired,|Nw6pérns, -ητος, ἡ, (fr. last) im 
Νοῦς, vods, 5, same as νόος. d. vot,| frantic, mad. Ἐ tency ; sloth, inactivity, ο πο 

a. νοῦν. pl. Π. νόες, Δ. νόας. Ν ὑμφοστόλοςι -ου, ὅ, h, (fr. νύμφη stupidity, dulness, slowness. 
Noiees, Poet. for νόσος. a bride, and στέλλω to adorn)|NGi νῷ, and Nai» νῷν, η. a. and ᾳ. 


Nd, truly, certainly ; then, there-| adorning the bride, bridal; su-| d. du. of εγώ. 


ore; nay, however. perintending the marriage. Νωΐτερος, -a Ion. +7, -ov, our, of us 

Νυγεὶς, 2 a. par. pass. of vicow. |Νυμφὼν, -ὤνος, 6, (fr. νύμφη αἱ two. 

Νυγμὴ, -ᾱς, ἡ, Νυγμὸς, -οῦ, 6, and} bride) the bridal chamber, mar-|NGxap, -pos, τὸν (fr. νὴ neg. and 
Νύγμα, -dros, τὸν (ff. νύσσω to} ringe bed. σκαίρω to leap) numbness, heavi- 
prick) a puncture, wound from a|Niv, Att. Nuvi, now, af present, just! ness; dulness, laziness. Adj. 
pont, now ; amomentago; presently,| very stupid, very lazy. , 

Nécr’ for νύκτα, a. sin. of νύζ. in amoment ; νὺν, this being s0,|Nwxijé, Heb. indecl. α sheep mas- 

Νύκτα, Νύκτας, Nuxri, Nuxrds,| then, therefore. Οἱ viv, these| ter, shepherd. 
cases of νύζ. now, the men of this day. Νωλεμέως, (fr. next) incessantly, 

Νυκτερεύω, (fr. νὺξ the night) (οι Νὺζ, νυκτὸς, ἦν night, darkness. indefatigably. 
spend the night. Νύξ for νύξει Ion. for évvée, 3 sin. Νωλεμὴς -fos -ods, ὃν ἡ, (fr. νὴ περ. 

Νυκτερϊνὸς, -ὺ, -dv, (fr. same) noc-| 1 a. ind. act. — Νύζω, ers, -c1,} an αλείπω to leave) incessant, 

nightly, at night. 1 f. ind. act. of νύσσω. indcfatigable, unwearied, perse- 

Νυκτερὶς, -ίδος, h, (fr. same) a bat.| Nvds, -οὔ, ἡ, (fr. νέος new) adaugh-| _vering. 

Néxrepos, -ου, ὃν 4, (fr. same) noc- ter-in-law 7 a bride. Nwydy, pres. inf. cont.—Nwpaeas, 
turnal, by night, nightly. Νύσος, a Syracusan word; lame, or. for νωμµήσας, 1 a. par. act. 

Novcrécet, Poet. for vg, d. pl. of| Λα. ---Νωμάσουσι, Dor. for νωµήσου- 


. Νύσσα, -ης, ἡ, @ goal, starting post.| σι, 3 pl. 1 f. ind. act. of 
Ἀυκτηγορέω -ὢ, (fr. νὺζ night, and| Νύσσοντεςι n. pl, of νύσσων, pres. Νωμάω -ὦ, {. -fow, (fr. νέµω to 
αγοράω to proclaim) to proclaim) par. act. of istribute) {ο distribute, share, 
by night. Νύσσω or -ττω, f. -ζω, p. vévuya, to] divide; to moug shade, vibrate, 
Νυκτικόραξ, -ἄκος, 6, (fr. νὺξ night,| prick, pierce, wound, stab; tear ;| brandish; to consider, reflect, 
and xépaé a crow) an owl. to afflict, harass, vex. think on, observe ; to direct, rule. 
Νυκτιλαμπὴςι -έος -οὓς, ὃ, ἦν (fr.| Νύσταγμα, -¥ros, τὸ, and Νυσταγ-| Nwyfoas, | 8. par. act. 
, Same, and λάμπω to shine) shin-| pds, -οὔν 5, (fr. νυστάζω to ἀοζθ)| Νώμησαν, Ion. for ενώµησαν, 8 pl. ΄ 
ing by night. a slumber, doze, sleep. 1 a. ind, act. of last. 
Νυκτίνοµος, -ov, ὃν ἦν (fr. same,|Nuordler, 3 sin. pres. ind. act. of | Νωμῶ, pres. cont. of vwpdw, for 
_ and νέµω to pasture) feeding by| Νυστάζω, f. «ζω, p. νενύσταχα, (fr.| νέµω. 
' night. νεύω to nod) fo doze, slumber,|Nuvipos, and Poet. Νώνυμμος, -ουν 
Νυκτομαχία, -as, f, (fr. same, and| od ; to loiter, delay, linger. ὃν fy (fr. νὴ περ. and όνυµαι ol. 
µάχομαι to fight) a battle at) Néirrw same as νύσσω. for όνοµα a name) nameless, in- 
night. Νὔχα, (fr. νὺξ night) by night, at) signiicant, of no name or conse- 
Νυκτοκότιον, -ov, rd, (fr. same, and night, quence, inglurious. 
;_ πίνω to drink) a nightly cup. Νυχεία, -as, ἦν the name of a/Nipow, -οπος, 5, 4, (fr. νὴ neg. and 
Nécrwo, (fr. νὺξ night) by night. ymph. όψις sight, th. όπτοµαι to see) 
Noupgaywyds, «οὗ, 5, hy (4. νύμφη] Νυχθήµερον, (fr. νὺξ night, and| dazzling, brilliant, ming glit- 
a bride, and dyw to lead) the| ἡμέρα a day) the space of twenty| tering ; burnished, polished. 
bride’s conductor, α bride’s man| four hours, a day and anight. |Νῶσαι, Ion. Syner. for νοῆσαι, 


or maid, NUX tos, =a, -ον, and Νύχυτος, (fr.| la. inf. act. — Νώσατον Ion. 
Νυμφαῖος, -a, -ονι (fr. νύμφη al νὺξ night) nocturnal, nightly, at Synecr. for evofearo, $3 sin. ] a. 
nymph belonging tothe Nymphs. night, ind. mid. — Νώσασθαι, Ion. 


Νυμφαῖον, -ov, τὸ, a temple or| Νύχος, -εος ~ovs, Τὸ (fr. same)| Syner. for νοήσασθαι, 1 a. inf. 
shrine of the Nymphs. night, darkness. , mid. of voéw. 

Nupgawy, Eol. for νυμφῶν, g. pl.| Νώγᾶλα, -ων, τὰ, cakes, sweetmeats,|NGr’ for νῶτα, n. pl. of νῶτος. 

UY 


νόµφη. elicacies, Nwrdxpores, n. pl. of 
Νυμφεῖος, -ov, 5, ἦν (ff. νύμφη a] Nwdds, «ἂν «ὃν, (fr. νὴ neg. and οδοὺς| Νωτάκμων, -ovos, ὃν f, (fr. νῶτος 
» bride) nuptial, bridal; espoused.| α tooth) toothless. a back, and άκµων an anvil) 


- - . - fr. next) absence| bearing an anvil on its back, 
Ἱύμφευσις, -tos, Alt. «εως, ἡ, (fr.| Nwduvla, -as, 5, ( ) pour for hard-backed. 


same) a betrothing, promise ο of pain, ease ; 
Fr marrage. of Νώδόῦνος, -ου, 8, ἡ, (fr. νὴ περ. and | Νωτακοπέω -ὤ, (ff. next, and κόπτω 
Νυμφεντὴς, -οὔ, ὁ, (fr. next) a be-| odivn pain) free from pain οτἱ to cut) fo the back, cut of 
® trother, wife’s father. sorrow, at ease, pleasant ; reliev-| (ο neck. 5 
Πυμφεόω, f, «εὔσω, (fr. next) to be-| ing pain, anodyne. Νῶτος, -ov, ὃν α back, chine, shout. 
\ troth, give in marriage. Nae, 5, Heb. indecl. Noah, αἱ ders; aridge; asurface. Inp 
Néugn, -ns, ἦ, α bride, new mar-| man’s name. τὰ νῶτα, g. νώτων, d. Ion. νώ- 


μϕ 
ried woman ; a daughter-in-law 1) Νῶθ᾽ for νῶτα, n. pl. of νῶτος. τοισι. 
3F (409) 
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.. 3 ~ . . ’ 

τοφορέω -ὤ, (fr. last, and φέρω |Ἐεναγωγέω -ὤν same as last. to kill) to. kill strangers, mundet 
Rar Bear) ο i on the back, Ἐεναγωγὸς, -ob, 6, (fr. same) acom-| guests. 












-ου, ὃ fr. same er of auxiliary or mercena-|Zevodoyéw -ὤ, f. -ήσω» Ρ. εζενολό- 

κ ψοκα ο the onal. ( ry troops ;*a receiver of guests, yikes (fr, same, and λέγω to cole 
Νωχελεύομαι, (fr. next) to be slow| guide. ect) to levy Soreign. Sorces. 

and luzy at work, loiter. Ἐεναπᾶτας, -a, ὃν Dor. for Ἐενολόγος, -ου, ὅν ἡ, (fr. same) ane 


who enlists foreigners, recrwiing 
foreigners. A proper name. 
Ἐένος, and Poet. Zslvos, -9, -ονι /ο” 


Νωχελὴς, -ἕος -οὕς, 5, ἡ, (fr. νὴ neg. Ἐεναπᾶτης, 2, 5, (fr. ξένος 8 
and κέλλω to move) slow, inac-| stranger, and απατάω to de- 
tive, lazy, slothful ; impotent,| ceive) a deceiver of strangers, 

’ 3 i P i t e; novel - 
weak ; useless, fruitless. perfidious, treacherous to guests. reign, strange i ) . mare 

Nwxerla, -as, h, (fr. same) sloth-| Zevapis, -éos -οῦς, 6, fy (fr. same, Sul ; spitable, kand to ε 

88. inactivity, laziness, slow-| and αρκέω to suffice) just orkind| gers. Sabs. a stranger, foreigner, 
Sunes i ’ On 1 ; entertatner. n, pl 
ness, dulness, stupidity. to strangers, (ive le. 4 ελα Et thee a vo : ° 

Zevn\dréw -@, (fr. same, and ελαύ- 5 troops. 
νω to drive) to expel strangers. Revboridors, -t0S, Att. τω fy (fr. 

Hevia, -αςι lon. =n ἡν (fr. ζένος αἱ last, an ἵστημι to place) α οφ» 
stranger) an inn, lodging ; en-| pitable retreat, Sor stran- 
fertainment ; the being a stranger 7 gers. pt By f tow (4 same 
or ten. ΞΕΥΟΤΙ ω “Wy .” Ws ω 9 

Ἐενίζω, £ -Yow, Ρ. εξένικαι (fr. and τρέφω to nourish) to support 
same) éo receive strangers, enter-| strangers; to maintain forsign 
tain, be hospitable ; to bea stran-| troops. . 
ger, live ina foreign land, lodge ;| Ξενοφὼνι -Gvtos, 6, Xenophon, & 
to behave like a foreigner, pres.| man’s name. 

mid. Ἐενίζομαι, -7, -erat, fo think ζω. Ἐενόομαι -οὔμαι, Same as 
strange things, wonder, be umaz- ενίζω. 

ed, astonished. 1 a. ind. act. Ἑένως, (fr. ξένος strange) strangely, 
eBlvion. 1 a. Pass. ind. εξενίσθην" -- a Foreign manner of a 

sub. ζενισθῶ. Ξέρξης, -ov, ὃν King. 

Revigans .ουσα, -ov, (par. pres. act. | Zepds, -ob, 6, and Ξερὸν, -οὔν τὸ, 
of last) foreign, outlandish ; aotd shore, beach. tthe 
strange, extraordin πποοπι- | Ξεσθεὶς, 1 a. par. pass. 0 ° 
mon. , oy Ἐέσιςν “1055 Att. -εως, ἦν (fF ξίω to 

Ξενϊκὸς, <i), -ὂν, (fr. same) foreign,| polish) a@ scraping, polishing, 
belonging to strangers, public, in| Ournishing ; carving, engraving, 
‘abl ο παν μμ. slome a ὁ, (fr. Lat. sextus. 

6 * =COTNS, -οῦν ὃν . . κ νο 

Ἐένιον, -ου, τὸν (fr. same) a present sixth) a measure for hquids 
given to or receive! froma stran-| about a pint and a half. ; 
ger j atoken, memorial of friend- Reords, 1 ον, ie ξέω fo F polish pe 
ship. ; 

Ἐένιον. -a, -ον, (fr. same) hospita-| lished, burnished. ° 
ble, kind to strangers, helonging| Ξεστουργία, -as, §, (fr. same, and 
to strangers, Anepithet of Ju-| ἐέρ)ον a work) carving, engrav- 
piter. tng, sculpture, 

Ἐενίσαντες, n. pl. par. 1 8. act.—Ze- | Ἑέω, f. ζέσω, to shave } to seratch, 

Ἐανθοκόμης, -ov, and Ἐανθόκομοςι] κνισθεὶς, 1a. par. pass.—Zeviada-| scrape; to plane, smooth, polish, 
-ou, ὃν ἦν (ff. same, and κόμη ev, 1 pl. la. sub. pass. of fevitw.| burnish; to chip, cut, hew. 
hair) yellow-haired, Jair, sandy, | Ἐενισμὸς, -οὔν ὃν (fr. same, th. ξένος | Bnd, -ᾱς, hy (fr. ξηρὸς dry) dry 

Ἐανθὸς, -n, -ὂν, yellow, tawny ; ed-| a stranger) hospitality, enter-| land, land. — ; 
dish-yellow, golden, sandy, fair. | ‘tainment, reception of strangers,|=npalvera, 3 sin, pres. ind. pass. 

Ἐάνθος, -ov, 6, the name of ariver;| surprise cuused by novelty,| of . 
and οἱ ἃ horse. - | amazement, astonishment ; a 8α:| Ἐπραίνω, f. "ἄνῶν p. εξήραγκα, (fr. 

Rav0éxpoos, -ουν 4, fy (fr. ξανθὸς yel-| crifice to strange idols. same) to dry, dry up, parch ; to 
low, and χρόος skin) having αἘενιτεία -as, ἦν (fr. next) travel-| wither, decay, waste away; to 
yellow skin, yellow coloured. ling through a foreign country,| be ripe. 1 a. ind. act. εξπρᾶνα. 

Zaye, Dor. for ζανθοῦ, g.of tav-| sojourning ; a lodging, inn. per. pass. ind. εζήραμμαι’ par. 

fos Ἐενιτεύων f. -εύσω, (fr. ξένος 8ἱ εξηραμμένος. 1 a. ind. pasa. εξη- 

Ἑἄνῶ, 1 {. act. of ξαΐνω. stranger) to travel through :Γο- dvOnv, -ns, -n. 1 f. md. pass. 

Eevandrns, Poet. for ζεναπάτης. reign countries, go abroad, live in πρανθήσοµαι. 

Ἐεινήϊαν n. pl. of Ἐεινήϊον, also Ἐεί-| α strange land, sojourn. pres.|ZneavGcis, 1 a. par. pass.—Zqpave 
vor, Poet. for ζένιον. mid. 3Ἐενιτεύομαι, same, and| 6,1. sub. pass. of last. 

Ἐεινίζω, Ἐεινϊκὸς, Ἐείνιος, Ἐεινοδό-| also, fo enlist in foreign service. | Ἐηρασία, -as, ἡ, and Ἐήρᾶσις, “ἴοςν 
Ῥο or -6y05, Ἐεινοτονέω, Ξεϊνυςι| Ἐενοδοχεῖον, -ου, τὸ, (fr. same, and| Att. -cws, ἦν (fr. ζηρὸς dry) ary- 

vet. for ξενίζων &e. δέχομαι to receive) aninn; an| ness, drought. 

Ἐεναγέτης, -ov, 6, (fr. ξένος αἱ hospital, Znpds, «2, -d», dry, dried, : 
stranger, and dyw to lead) an|Sevodoyéw -ᾱ, (fr. same) to receive ithered ; wan, 
introducer of guests; @ master| strangers, be hospitable, enter-| faint ; droughty, thirsty, hungry, 

tain, empty. 
ν Ἐενοδοχίαι -ας fr. same) hospi- | Ἠηρότης, —ntos, 4 (fr. last) dryness, 
introduce strangers ; to shaw the| tality, λώλωλ ) τσι ht, ™ 
Of @ place beauties ; Or wonders Ἐενοδόχὸς or -déxos, -ου, ὃν hy (fr. | Ἐίρις or Ἑόρις, 3 certain herb. ; 
. €; to recetve in - ; . . . «οῦ. r. 
tality, entertain ; to instruct or same) hospitable, qfording επ-|Ἐϊφηρὴς, -έος -οὓς, 5, ἦν (fr. ξίφος 
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α, ἔ, called xi, the fourteenth of 
the modern Greek letters, but 
the fifteenth of the ancient ; 
whence, in nunibering, ἕ is 
used for the sixth decade or 
sixty, with a dot under it, ζ 
for sixty thousand. | ° 

Halvw, f. ζἄνῶ, p. έζαγκαν to comb 
‘or card wool; to hackle flax ; to 
tear, lacerate ; to beat, strike. — 

Ἑάμειψει, for εξάµειψει, 3 sin. 1 {. 
ind. act. of εζαμείβω.. 

Ἐάνθη, -ης. ἣν ἃ Woman’s name. 

Ἑανθῇσιν, Ion. for ζανθαῖς, ᾱ. pl 
fem. of ζανθός. 

Ἑανθίζων f. -tow, (fr. ξανθὸς yellow) 
to make yellow ; to grow yellow ; 

. to be yellow. 

Ἐανθϊκὸς, -ot, ὃν (fr. same) the 
month among the Macedonians 
answering to our April. 

Barf4Opt, -ἴχος, 5, 4, (fr. same, 
and Soe hair) yellow-haired. 

ZavGoxopav, g. pl. Dor. of 


of the ceremonies, 
Ἐεναγέω -G, {. -fow, (fr. same) to 


/ lertainment ; ἀ host, Also, αἱ a sword, αίρω to raise or 
μι on angers ; to mand guest, stranger, one who receives| dow to fit) armed with a sword, 
ops, lead auxili or| hospitality. gword-girt. 
“ mercenary soldiers. 9 Ψ 8 


Ἐενοκτονέω -ὤ, t rf iva and xrelvw| Ἐιφηφορέω -ᾱ, (fr. same, and φορέω 


HYTA BIN ο 


to carry) to carry a sword, be| to cover with wood; to 

armed with a sword. floor, 1 a. ind. act. εζύλωσα. par. 
Ἐιφηφόρος, -ov, 5, ἦν (fr. same)| per. pass. εζυλωμένος. | 

armed with or carrying a sword. [Ἐυμβαίη, Att. or Dor. for συµ- 
Riplas, ov, 5, (fe. ξίφος 8 sword)| Ban, § sin. 9 a. opt. act. of cups 

the sword fish, βαίνω. 


Ἐιφίδιον, “ου, τι (dim. of ζίφος a] Ἐύμβλητο, Ion. and Att. for ovve- 


/ 


Euvds, -ἡ, «ὃν, common, in’ 
belonging io all. q 
Ἐυνοτάφιον, Att. for cvvordgroy, 
«ουν τὸ, (fr. last, and S$drrw ta 
bury) α common grave. 
Ἐννοχὺ, -ῆς, ἡ, Att. for συνοχή. 
Ἐννόω -ὤ, (fr. ζυνὸς common) te 


































sword) a small sword, dagger, BéBAnro, 3 sin. pper. pass. of | make comm late, unite, 
Ἐεφιστὴβ, «Προς, 4, (fr. next) a belt} ov βάλλω. pper Pa ae iain aie, 
or sheath of a sword. Ἐυμβολέω -ὤ, (fr. σύμβολον a sign, | Ἐνντέλεια, eas, f, Same as συντέλεια. 


Ἠίέφος, -εος -ους, τὸ, @ sword, dag-| th. βάλλω to throw) to give the| Έυντυ χάνω, same as cuvruyydvw. 

watch word. Ἐννῷν, Att. for συνὼν, pres. par. of 

""σύνειμε, to be along with. 

Zuvywois, Att. for συνωρὶς, -ldos, ἦν 
(fr. σὺν together, and είρω to 
join) a two horse charit; @ 
pair. 

Ἐνόμενος, -ην “Ον pres. par. pass. 
of ξύω. . 

Ἐυρᾶσθαι, pres. inf. act. cont. of 

Ἐυράω or -έω -ῶν (fr. ζυρὸς sharp) 
to shave, cut close. pres. pass. 
ind. Evpdopat -ὤμαι” inf. Evpdece 
Oa: -ᾱσθαι. per. pass, ind. εξύ» 
ρηµαι" par. εξυρηµένος, -ηι -ov. 1 
a. mid, ind. εζυρησάµην, “ω, -ατα" 
sub. ξυρήσωµαι, -n, -nrat, 3 pl. 
ζυρήσωνται. ; 

Ἐύρησις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. last) 
shaving. 

Ἐυρήσωνται, 3 pl. 1 a. sub. mid. of 

vodw. — 

Ἐύρομαι, (fr. next) to shave or be 
shaved. 

Eup -οὔ, τὸ, and Ἐυρὸς, -οὔν ὃ (fr, 


ger. . 

Ἐθάνον, -ov, τὸ, (fr. ζέω to polish) |Ἐόμπαντας, Att. for σύµπαντας, Β, 
any thing of polished stone or) pl. mas. — Ἐύμπᾶσαι Att. for 
wood ; a statue, σύμπασα, η. sin. fem. of σόµπας. 

Ἑοανσυργία, -as, ἦν (fr. last, and|Zdv, Att. and Ion. for σύν. 
έργον a work) the making of |Ἐύναγον, Ion. for ζύνηγον, 2 a, or 
statues or images. impf. ind. act. of 

Έουθὸς, -i}, -dv, (fr. ζανθὸς yellow) |Ξυνᾶγω, Att. for συνάγω --- Ἐυνά- 
yellow, golden, flaren ; reddish,| ‘yovres, n. pl. pres. par. act. 

y 5 sunft, active; sweet, ho-|Euvdede, Att. for cvvdede, pres. 
meyed. impr. of συναείδω. 

Ἐόγγονος, -ov, 6, ἡ, Att. for σύγγο-|Ξυνᾶν, for ζυνῶν, g. pl. of ξυνός. 

ZvuvavAla, -as, 4, Same as συναυλία. 

Ἑυνάων, -ovos, 6, ἦν (Poet. for ἔυ- 
νὼν, «όντος, par. of ζύνειμι, Att. 
for σύνειμι to be with) sharing, 
partaking. a sin. ξυνάονα, by 
Sync. ζυνᾶνα. 

Ἐυνδεδέἄτο, Ion. and Att. for συνε- 
δέδεντο, 3 pl. pper. ind. pass. — 
Ἐνυνδῆσαι, Att. foyguvdijca, 1 a. 
inf, act. of συνδέω. 

Euveelxoot, Att. for σὺν είκοσι. 

Zuvénxa, -as, -e, Att. and Ion, for 


νος. 

Ἑυγκάτθᾶνε, Poet. Sync. for συ 
Jar éOave, 3 sin. 2 ο) ind, act. of 
συνκαταθνήσκω. 

Ἡοήλη, -ης, h, (fr. ξέω to polish) a 
scraper, rasp, plane, axe, 
chet; a kind of sword. 

Ἐύόλα, -ων, ra, n. pl. of ξύλον. 

Ἑνλάριον, -ov, τὸν (fr. ξύλον wood) 
α small picce of wood, log, stick, 
branch, twig ; rod. 

Ἐυλεία, -as, 4, (fr. same) cutting 


or carrying wood for fire; fuel ;| συνῆκα, -αςι -ε, la. ind, act. ο tw to shave) α razor. 
timber. συνίηµι. Ἐνυρὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. same) sharp. 
Ἐνλεύομαι, (fr. same) to cut or οαγ-| Ἐύνεργε Att. and Ion. for σύνειργει! Ξυσθεὶς, 1 a. par. pass. of ζόω. 
or fire, 3 sin. impf, ind. act. of συνείρ-| Zveris, -ldos, ἡ, a ight yellow robe 


ry 

Ἠυλεὺς, -έος, Att.-éws, 5, (fr. same) 
α wood cutter, woodman, one 
who carries and cuts wood for 
Jrre. 

Ἐύλίνος, -η, -ov, (fr. same) wooden, 

Ἑυλίφιον, -ου, τὸν (fr. same) a 
small piece of wood; a stick, 
board, plank ; -ᾱ table, tablet. 

Ἑυλλαμβάνων Att. for συλλαμβάνω, 

Ἐνλοκόπος, -ov, 5, (fr. next, and 
κόπτω to cut) @ wood-cutter. 
Adj. jit for cutting wood. 

Ἐύλον, -ουι τὸν α log, wood, timber ; 
α stick, staff, club. 

Ἑνλοπέδηι -ης, ἦν (ff. last, and πέδη 
a fetter, th. wots a foot) the . 
stocks. Ῥυνίᾶσι, Att, for συνίασι, 3 pl. pres. 

Ῥυλουργίω -ᾱ, (fr. same, and fpyov| ind. of σύνειμι, to go along with. 
a work) to work up wood, be α] Ἐύνιον, for ξυνίουν, Att. for συνίουν, 
carpenter, make articles of wood.| 1 sin. or 3 pl. impf. ind. act. 

Evdovupytxdc, -ὴ, -ὂν, (fr. same) be-| cont. of συνιέω, for συνίηµι. 
longing to a carpenter. Ἐννιόντωνν E pl. 2 a. par. act. of 

Ἑνλοφᾶνὴς, -έος -οὕςι 5, ἡ, (fr. ζύλον] ᾖἔόνειμι Att. for σύνειμι, to go 
wood, and φαίνω to appear) hav-| with 
ing the wood work exposed. 

Ἑυλοφορέω -ὤν f. -ήσω, (fr. same, 
and φέρω to carry) to carry wood ; 
carry a stick or re 

Ἑυλοφορία, -as, ἦν (fr. same) a car- 
eae) wood. aunty ; to seduce, pervert, 

Ῥυλοχίζομαι, and -Dor. -«ἴσδομαι, |Ἐυννενοφυῖαν, a sin. fem. par. per. 
(fr. nex!) to gather and carry| mid. of συννεφέω. 
wood, fell timber. Ῥύννομος, same as σύννομος. 

Ἐόλοχος, -ου, 6, ἡ, (fr. ζόλον Wood, Ξύνοικοςι Same as σύνοικος. ; 
and έχω to have) having wood,|Zuvotces, Att. for συνοίσεις, 2 sin. 
abounding in wood, woody, Subs.| 1 f. ind, act. of συμφέρω. 

a wood, thicket, plantation. Ἐννομήλικι, d. sin. of ζυνομήλιζ, 

Ἐυλόω -ᾱ, f. -ώσω, (fr. ξύλον wood)} Att. for aes ria — 


or garment. 

muords, οὖν Ὃν (fr. fiw to polish) 
scraped, planed, smoot 
lished, burnished. “h Pe 

Ἐνστὸς, -οῦ, 5, and Ἐυστὸν, ~o8, τὸν 
(fr. same) a covered place for 
wrestlers to exercise in; an open 
portico; a public walk, mall; 
the polished head of a spear, a 
javelin, dart. 

Evorpa,-as, and Ἐνυστρὶς, -ldos, ἦν 
(fr, same) a fleshbrush ; a comb ; 
α syringe for the cars. , 

Ἐύστρον, -ov, τὸ, (fr. same) a shovel, 
scraper, hoe; a rake; a comb; 
a plane. 

Ἐύστρωτος, -ου, 5, ἡ, (fr. last) plane 
ed, smouthed, polished, | 

How, {. ζύσων p. έξυκαν to scrape, 
shave, smooth, pm polish, 
burnish. per, ind. pass. dude 


γω. 

Ἑύνες, Att. for σύνες, 2 a, impr. 
act. — Ξύνετο, Att. for σύνετο, 3 
sin. 2 a. ind. mid. of συνίηµι. 

Ῥυνέστιος, Same as συνέστιος. 

Ἐυνετὰ, a. pl. neut. of fuverds Att. 
for συνετός. 

Euvcdva,-ns,h, and Ἐυνευνέτις, -tdos, 
hy (fr. ξὺν, Att. for σὺν together, 
and ευνὴ a bed) a bedfellow, wife, 

Ῥυνήϊοςι -ov, ὃν ἦν (fr. ξυνὸς οοπἠ- 
mon) common, in common, be- 
longing to all. ; 

Ἄννήων, roves, 6, ή, (fr. same) par- 
taking, sharing, receiving α por- 
tion 


pat. 


Ἐυνκαθελκυσθήσεται, 3 sin, 1 f. md. 
pass. of 

Ἐυνκαθελκύων (fr. σὺν with, κατὰ 
downwards, and ἑλκύω to draw) 
to draw down along with, drag 





ο 


Ο, ο, called omicron, that is, ο 
short, so called to distinguish it 
from ω, omega. Ο is the fife 
teenth of the more modern Greek 
letters, but the sixteenth of the 
ancient, whence, in numbering, 
ϱ is used for the seventh dee 


or — OAH OAT 


$dds the road, and dyw to lead) 
conduct, 


cad ty, with a dotlOydods, -ἄδος, ἡ, (fr. οκτὼ eight 
eade, or seventy, wi γδοᾶς, -ἄδοςι f, ( ght) ta lead the wy, gue 


underneath, ο, for seventy thou-| the number eight ; an octave. 
sand. ° Ογδοάτῃ, d. sin, fem, of instruct. 
"Οδηγητὴρι -Hpos, and ‘Odsyds, -οῦ 
» 











































°C, f, τὸ, the, he, she, it; this, ἴ]ιαί; |Ογὁόᾶτος, «η -ov, Poet. for oydéos. 
Ihe one, the other; who, whic, |Oydogxorra, indecl, (fr. same)| &, (fr. same) a guide, 
what; he or she, who; that 7 nstructer, 


eighty. t . 
which. ‘O μὲν, the one, this.|Oydonxocrds, “ἣν -dv, (fr. same) |‘Odlos, -ου, 6, a proper name, 


“ο δὲ, the other, that. Οἱ περὶ eightieth. ; ‘Odiras, -a, 6, Dor. for 
Κῦρον' Οἱ ang Iptapov, Cyrus | Oydéos, -n, -ov, (fr. οκτὼ eight)}‘Odirns, -ov, 6, (fr. ὁδὸς the road) 
or Priam their attendants.| the eighth. a traveller. 


Οδμὴ, -ς, ἡ, (fr. όζω to smell) 
smell, scent, odour; fragrance, 


Pp 6, 
'Οξοιπορεία, -as, f, same as ὁδοιπο- 


pla. 

‘Odor ropéw -ὤν (fr. ὁδὸς the 
and πείρω to pass over) to 
journey ; to pass over or through. 

*Odoeropta, -as, 4, (fr. same} α 
journey, travelling, march, 

“Οδοιπορϊκὸν, -οῦν rd, Viz. Ἱμάτιον, 

fr. same) a travelling dress. 
΄Οδοιπορϊκὸς, -9, -dv, (fr. same) At 
or useful for travelling. 

“Οδοιπόρος, -ου, 5,4, (fr. same) tra~ 
velling, journeying ; a traveller, 
passenger. 7 

"Οδοιπορούντων, g. pl. cont. pare 

res. act. of Ἰδοιπορέω. 

Οδόντα, a. sin. of οδούς. 

“Οδοποιέω -ὢν f. -fow, (fr. ὑδὺς a 
road, and ποιέω to make) to 
make or repair a road, make a 
way, open a passage; to reduce 
to method, regulate, arrange. 

΄Οδοποιὸς, -οῦ, 6, (fr. same) a road 
maker, one who clears a passage, 


α pioneer. 


Oydwxovra, Ion. for ογδοήκοντα. 

"Oye, hye, τόγε, intens. for ὁ, ἦν τό. 

’Oyxa or ΄ὌΌγκη, -ης, f, an epithet 
of Minerva. 

Ογκάοµαι, to bray, pres. par. oy- 
καόµενος “ώμενος! -ηι -ο5. 

Ογκηθμὸς, -οὔι ὁ, (fr. last) α bray- 
ing, roaring. 

Oyxnpds,-d, «ὃν, (fr. όγκος a swell- 
ing) swollen, puffed up, protube- 
rant. 

“Oyknots, -tos, Att, -ews, #, same 
as ογκηθµός. 

Ογκίονι and ΄Ογκαιονν -ου, τὸ, (fr. 
next) a vessel or case to put 
any thing in; a bor, quiver, 

ο. 


Sometimes Cyrus or Priam 
himself merely. 

“Oa, -as, ἡν (fr. dis a sheep) a 
sheep’s skin. 

“Oa, -ας, h, the service tree. 

΄Οαρ. -αρος, ἦν α wife, concubine. 
η. pl. όαρες, cont. Gpes* g. οάρων 
ὥρων΄ ἆ. οάρεσσι ώρεσσι, Poet. for 


Boor. 

Οαρίζω, (fr. last) to converse as 
lovers, caress, woo; converse 
familiarly. 

Οαρισιὸς, -ot, ὃ, (fr. same) ἐπέ- 
macy, familiarity, courtship. 
Οαριστὴς, -οὔ, 6, (fr. same) an inti- 

mate or familiar Sriend. 

Οαριστὺς, -ύος, 5, (ff. same) conju- 
gal intercourse, familiar mt- 
macy, courtship; eonverse, ac- 
quaintance. ; 

“Oapos, -ov, 5, (fr. όαρ a wife) con- 
jugal converse; lovers’ talk; 
inlimacy, acquaintance, 

Οβελίζω, (fr. οβελὸς a mark in 
writing) to set a mark before. 

Οβελίσκος, -ov, 5, (fr. οβελὸς a spit) 
an obelisk ; a spit, dart, dagger, 
blade. 

Οβελοῖσι, d. pl. Ion. of 

Οβελὸς, -οῦ, ἡ (perhaps fr. βέλος a 
dart) α spit, durt, spear, javelin ; 
an annotation, mark. 

Οβολὸς, «οὔ, 5, an obolus, a coin, 
the sixth part of a drachma ; 
worth about five farthings and 
a half. 

Οβολοστατέω -ὤ, (fr. last, and forn- 
pe to weigh) to put to interest, 
calculate interest; to weigh the 
last farthing. 

Οβολοστᾶτης; -ου ὃν (fr. same) a 
usurer. 

Οβολοστατϊκὴ, -ijs, §, (fr. same) 
usury, interest for money, 

΄Οβρια, and Οβρίκαλα, «ων, τὰ, the 
whelps or cubs of lions or wolves 
or other fierce animals. 

Οβριμοεργὸς, -οὔ, 5, 8, (fr. 6Botpos 
strong, and épyov a work) one 
who attempts dangerous exploits, 
furious, daring, bold, 

Οβριμόθῖμος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and θυμὸς courage) of strong 
mind, courageous, bold, intrepid. 

Οβριµοπάτρη, -ns, §, (fr. same, and 
πατὴρ a father) sprung from a 
brave father; an epithet of 


΄Ὄγκος, -ov, ὃν atumour, swelling ; 
pride, haughtiness, pomp; a 
weight, load, encumbrance. 

Ογκόω -ὤ, {. -daw, Ρ. dyxwxa, (ff. 
last) to swollen ; to swell, 
puff up ; lo extol, elate, magnify. 

Ογκώδης, -εος -ους, 5, 7, (fr. same) 
swelled, haughty, elated. 

Ογµεύω, f. «εύσω, (fr. next) to draw 
a furrow, plough; to mow, 
reap; to proceed in order as 
reapers. 

Ογμὸς, -οὔ, 5, a furrow, track; a 
rank, row, range. 

Ογχήστιος, -ᾱ, -ov, (fr. next) of or 
belonging to Onchestus. 

Oyxyords, ~od, 5, Onchestus, the 
name of a city. 

΄ΟΥΧ»Η or “Oyun, -ης, ἡν @ pear- 
tree; @ pear. 

“Οδ”, for ὅδε. ἱ 

΄Οδαγμος, -ov, ὃν (fr. οδαξέω to be 
bitten, th. οδοὺς a tooth) a bite, 
sling, severe pain. 

“Οδαῖος, -a, -ον, (fr. ὁδὸς a road) 
Sor sale, to be sold ; fit for travel-|‘Odéu, (fr. ὃδὸς the road )to show or 
ling. lead the way, guide, instruct, = 

Oddé, (fr. οδοὺς the tooth) with the) Οδύζοµαι, f. -σομαι, (same as οὀόσ- 
teeth, tooth and nail, tenaciously.| ow) 1 a. ind. mid. ωδυσάμηνν 

Οδαξᾶσθαι, pres. inf. mid. cont. of] Ion. and Poet. οδυσσάµην. 
οδαξάω ----Οδαζεῖσθαι, pres. inf. | Oduvdopat, mid. of οδυνάω. 
mid.-cont. of Οδυνᾶρὸς, Dor. for οδυνηρός. 

Οδᾶξέω -ὤ, and Οδαξάω -d, (fr.|Odurg, 2 sin. pres. ind. pass. cont, 
οδάξ tenaciously, th. οδοὺς 8] of οδυνάω. 
tooth) to suffer from a bite, δε Οδυνᾶσαι, 2 sin. pres. ind. pass. of 
hitten ; to feel pain. οδύνηµι, Same as 

“Οδάω or ‘Odéw (fr. ὁδὸς a road) to| Οδυνάω -ᾱ, f. -fow, (fr. οδύνη grief) 

Surnish or provide with provisions} to afflict with grief, grieve, tore 

for @ journey; to guide, con-| ture, pain, torment. Odvydopas 

duct, convey ; to hawk, sell, offer| -Gpat, to feel pain, suffer. 


“Οδοῦν, pres. inf. act, cont. of 5déu. 

Οδοὺς, «όντος, ὃν a tooth, tusk, a. 
sin. οδόντα, d. pl. οδοῦσι. 

“Οδοφὕλαξ, ἅκος, -ὂ, ἡ, and ‘Odeo 
φὕλακος -ov, 5, ἡ (fr. ὁδὸς a 
road, and φύλαξζ a guard) @ 
guard of a road or pass. 


; Minerva. . Jor sale, Οδυνᾶων, ol. for οδύνων, g. pl. of 
Οβριµος, -ov, 5,4, (fr. βριάω to|"Ode, hdc, τόδε, same as ὃν hy τό. |Οδύνη, -ης, ἦν pain, torture, αν- 
make strong) strong, powerful »|Ωδελὸς, Dor. for οβελός. gush, a pang; grief, sorrow, 


'Οδεύω, fi -εύσω, Ρ. ὥδευκα, (fr. b6as| affliction, misery. d. pl. οδύνῃσιν 
a road) to journey, travel, set} Yon. 
out on travels ; to goto, frequent, | Οδυνηρὸς, -ᾱν -ὂν, (8. last) exerw- 


impetuous, violent, heavy, weigh- 
ty, oppressive, 
΄Οβρυζος, -ov, 5, f, that stands the 


test, fine, pure ; perhaps Ophiri-| pres. par. ὁδεύων, -ovea, -ον clating, torturing, tormenting, 
sian or of Ophir. ΄Όβρυζον χρυ-|Οδήγει, pres. im ο act. ‘cont, _ inful ; grievous afflicting ; 
σίον, unadulterated coin,’ «Οδηγεῖν, pres. fn. cont. of sorrowful, miser: ; 


Oy’, for ὄγε. Odny fw -, f. ais ᾠδήγηκαν (fr. } Οδυνήφᾶἅτος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, and 


ΗΕ 


nist 


‘knotty, 
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r» Att. ty & (fr. olopas 
5 inoogh isons np 


Ἰ 6 mid, of olopat. 

fin, of 

‘ny (dino, of ote a sheep), 
OF ewe, 





ος, UP. -τατος, 
τς ος αν) μπας. 
μον λα 
dabip ; kindred, rela 
(8. οικεῖος one’s own, 
Seay αλ ond ok 








OAO 


λοκωνῖτες, eos, ἦν 9 certain herb, 

Ododtyin sr hy and Ὀλολήγμδε! 
τες next) ashouting, 

ine ring mg amen 











ολολύω, f -ἕω, P. ωλέλυχα, to! 
ie cry Tory he a. 
ment; to supplicat 


*Odopedis, los 005, 5, hy (fr. ὅλος 
the whole, and μέλος a mem-| 
ber) "of tehole limbs, perfec, 

‘complete. 
*OXovr0, Ton. for ddovre, 8 pl. of 








egy 2 ind mi of Bho 
*onegn (fr. ὅλος the} 
«whole, and frp dry) completely 





ary. 

Ὁλοοίτροχος, Poet. for ολοίτροχος. 
Or (fr. next, and τρέχω to run) 
destructive in ite carcer, menac-| 
Sop ruin ine cour, 

Ολοὺς, =i, «ὂν, (ft. όλλυμι to de- 

stroy) destructive, pernicious, ru-| 
inous ; malignant, mischievous ; 
wretched, miserable, 

Ὀλούφρονα, a. win. of 

Ὀλούφρων, -ονος, by fy (ΜΕ. ολοὺς de-| 
structive, and gpiv the mind) 
‘malignant, malicious, isd ies 
ous ; destructive, 
inous; fierce, ‘furious, ood. 
thirsty. 

“Oderdostposs ov ὃν ήν (fr. ὅλος] 
κκ το 
τα λα 

ple, pw 

Ὀλόπτω, Pepe ta pee, akin, take 
off the bark ; ‘to pluck or tear off. 

"Ολόριζος oF 'Ολόρριζος, i ο, i 
1 Sar the de and 

Xo ‘with the whole root. 

*Odas, ὅλη, ὕλον, whole, entire, 
wirendl, complete ; universal, all. 

Όλος, -ov, ὃν samme as Φόλος. 

"Ολοσίέηρος, -ου, 6, ἡ, (fr. ὅλος the| 
whole, and σίδηρος iron) entirely| 
of iron. 

"Ὀλοσφόρατο, του, ὃν fy (fre same,| 
μον ier) well ham-| 
omer well uraught ; ευ], close. | 

“Odoaxepis,~éus -obs, 6, f(r. same, | 
‘and χεῖρ the hand) rfect, com-| 
Pluck ad general καν, 
“Ολοσχερῶς, (fr 
completely, deci 














΄Ολοσχοι, Ίων of the foot talks oF 


pedilen of @ fruit. 
"Ὀλοτελὴς 






tirely finished, complete, perfect. 
Be ος ᾱ- pl cout, Hherehede 
"Ολοτελῶς, (fr. last) completely, 
perfectly 

Ολοῖμαι, 
of ὀλλῦμι 





«εῖταιν 2 f, ind, mid. 


«Ολοφλυγόῶν, «όνος fy (8, hos the 
ολο τμ ibe oi 


tery boil, Midna 
ολη, ayn (Ec i sor 


to lament) lainewable, aad 
ful, mournful 










OMA 


passionate. pres. 
φυρόμενος, =n, -ον 
ΕΕ] Ολοφυρμὸε, -οἳ, ὃν 
‘os, Att. κωνὴς 
ing, lamentation, 
Ολοφάὄῖος, -ov, 
Mccoy, ard jes 
tive, pernicious 5 
cunning, arffulc 
‘Oden ns, Dor. 0} 
<ibof, hy @ cruite, 
for vis’; a vessel, 
Ολυμπᾶς, -οὔν bai 
Ολυμπία, as, hy Oly 
a tow 
Ολυμπία, -ων, 
‘Siympus) the Ol 
Ολυμπιᾶδες, «ων, af 
“Muses, ‘who. in| 











pus; Oly 
Odupmids, -ἄδοςι hy 
Nympiad, or 
years between 
games; the δὲ 
games; a victor 
woman's name. 
an 
Ολυμπίασι, (de pl. 
during the Oly 


Olympia. 
Odvptids -dyndnlt 
Pian, Olympic, 
Ὀλυμπιονίκας, -ᾱ, ὁ 
Ολυμπιονίκης, «οὖν 
the Olympic gan 
to conquer) an 
quero. 
Ολυμπιόρῖκος, -o i 
Ολύμπιος, -ον, by hy 

vwenly, celecti 
΄Ὄλυμπος, -ov5 5, (ρ 

entire, and xe 
Olympus, the na 
tain the heaven, 
Όλυνθος, -ο, by @ 
fig; an early j 
name of a town, 
“Odipa, -as, fy 8 ki 
pelt or rice, beer. 
Ολυρῖτηςν -ov, 

mode of pre r 

cake. 











η -α, ~0Y, (8 
stroy), destructi 
ruinous ; dead) 





"Odws, (fF. ὅλος ent 
in fine, αἱ ll 
mean} aliogeth 
"ona, pl. neat. of 
tOndytpesy-tosshyI 
Ὁμαδεύω, (fre bya 
‘collect, erovd toy 
"Ομᾶδίω -ῶ, ἑ «ήν 
clamour, make ¢ 
disturbance. 
Opto, -ου ὃν (1 
tude), α coin, 
disturbance, tun 
mour. 
"Opaipiosor*Opae 


Odogipure, Yon. for ωλοφύρατο, 3} "Ὁμαίμων, ~ovos 


sin. I a, ind, mid, of 





the same, and ¢ 





Ὀλοφὂρομαι, to mourn over, lam blood, 
Ἰσρας deplore} to ply, com'| brother α tale 


(418) 


oMH 
τας, fy (ft: same, and 


append «om 
fos -οὖς ὃν fy ame as 


fot (fr. meat) to 
cantatas 
Cie 
“rua ven, dike, We. 
ores, impr. act. cont. of 





κ σον, µ κα 
ae “in the same 
ling together. Or (6. 
ad ανλὸς @ pipe) agree 
mimious. 

se tee «tamer 
-ἄτορ, τὸ, (fr. πάτο] 

α heavy Jallor storm of 


1790s ~00 by hy (8. 
prs woes gy 
father. in fom. Όμβρεμο. 
ni 

εαν, by fy le 

τρ, bee 


ebb vs 
jenna rein. Saba. 


ον, ὃν (ts ἡμοῦ 

που οσα Sena? 
πι fri arms 
αι οξομοῦμαι, 

imi. of 
Hanh πα tn ος. 
id ew abed 

aaa tke eames 
mmeubine, 

‘and Ὁμευναῖος «ον, ὃν & 
me) ‘in the same 
mane ube. hae 
wife, beffellow, 

jy also Poet. and_ 2EoL 
τς] 


μι Peter, colle collect 
5s “ορ, Att, oo fn (fr. 
an assem ‘mule 








Bay: er (fe, Sud 
λικία stature) same 

of age or rank. 

Sen ν hy (8. same) of 


Fea agit 


OMN OMO OMO 


be a hostage) α pledge, pawn,| by. 1a. act. ind. ὤμοσα" sub, οµό-]'Ομοιοπᾶθὴς, -έος -ods, ὃν hy (8ι 
hostage, security. TW, -ᾗε, -7° Par. οµόσας, -αντος. same) subject to the same feeling 
Ομηρεῦσαι, Dor. for bpnpodcat, n. ‘Opoydarptos, “ουν ὃν ἦν (fr. ὁμοῦ to-} or the like infirmities. n. a, pl, 
pl. fem. pres. par. act. cont, of |} gether, and γαστὴρ a womb) of | cont. ὁμοιοπαθεῖς. 
Ομηρεόω, (tr. ὄμηρος a hostage) to} the same mother ; an own ὑγοίλετι Ὅμοιος, ~a, -ov, (fr. ὁμὸς like) like, 
be a hostage or pledge ; to re-| or sister. alike, uniform, similar ; corres 
main abroud. ‘Opoyevérwp, -opos, ὃν (fr. same,| ponding, consistent with, appro= 
"Ομηρέω -0, f. «ήσων (fr. same) to} and γενέτωρ a father, th. γίνομαι priate 3 equal, even; likely, proe 
come together, meet, encounter ;| tobe born) a brother, able. , 
to unite, aceord, harmonize ; {οἱ Ομογενὴς, -έος τοῦς, 6, f, (fr. same, Ομοιότηται asin. of 
accompany, and γίνομαι to be born) of the|‘Oporérns, -nros, δν (fr. last) simin 
“Opnptdui, -ὤν, at, the tmitalors or; same family, related, connected. ity, ikeness, 
reciters of Homer's . Subs. a relation. ‘Opoidw -&, f. «ώσω, p. dpolwxa, (fr. 
"Ὅμηρονν -ov, τὸν (fr, next) α] Οµόγλωσσος, νου, ὃν f, (fr. duds like,}| same) to make like, liken, assimi- 
ge, pawn, security, hostage. | and γλῶσσα a tonguc) of the; late, compare. Ὁμοιόομαι -οὔμαε, 
Opnoos, -ου, 6, (fr. ὁμοῦ together,| same language. to be like, correspond, agree with. 
and εἴρω to fasten) a hostage, |‘Opoywwpovéw -ὤ, {. -ῄσω (fr. same,| 1 a, act. ind. ὠμοίωσα" sub. ὁμοιφ 
pledge, security, Iso a man’s} and γνώµη opinion) {ο be of the! wow, -Ώς, -7, | pl. ὁμοιώσωμεν, 
name, Eng. Homer. same opinion or sentiment; {ο per. ind. pass. ὠμοίωμαι. 1 a, 
"Ομίλεε, pres. impr. act. —‘Opi-| assent, agree or take part with. pass. ind. ὡμοιώθην' sub. ὅμοι- 
Sein, pres, inf, act. cont. of "Opoyripwy, -ονος, ὃ, ἦν (fr. same)| ωθῶ, -ᾗςν -7/° inf. ὁμοιωθῆναι' pare 
᾽Ομϊλέω -ᾱ, f. -fow, p. ὠμέληκαν (fr.| of the same sentiments, unani-| ὁμοιωθεὶς, -εἶσα, -έν. 
ὅμιλὸς @ crowd) to crowd or| mous. “Οµοιωθήµεναιι Dor. for “Οµοιωθῆ- 
ong together ; to mect in οΟΠιΙ-| Ομογνωμµόνως, (ff. last) unani-| vas, 1 a. inf. pass. —'OpowOels, 
bat ; to associate, mir with; to η. pl. «θέντες par. 1 a. pass. — 
be familiar, intimate; to con- «Οµοιωθήσεται, 3sin. «θησόμεθα, I 
verse, talk with, commune ; to pl. 1 f. ind. pass. — ‘OpotwOife 
meet unth, experience ; to be im- τε, 2 pl. 1 α. sub. pass. of | last. 
mersed in, devoted or given up to. ‘Opolupa,-dros, τὸ, (fr. ὅμοιος like) 
pres. opt. act. ὁμιλέοιμι -οἴμι, similitude, likeness, resemblanoe, 
gots -0ts, -έοι -ot* par. ὁμιλέων 


comparison, d. sin. ὁμοιώματιο 
-Gy. 1 a, act. ind. ὠμίλησα, -ας, η. pl. ὁμοιώματα. 
ες’ par. ὁμιλήσας, -ασα, -αν, 


e Ομοίως, (fr. same) likewise, in like 
Ομιληδὸν, (fr. same) in crowds, manner, alike ; equally, asm 
an troops, in companies. 


as. 
"Οµιλήτης, -ov, ὃν (fr. ὁμιλέω to Οµοίωσις, -ιος, Att. -cws, fy (1. 
converse) a companion, associate, same)lzkeness, resemblance, com- 
intsmute, parison, a, SiN. ὁμοίωσιν. 
"Ομιλητίκὸς, -ᾱ, -ὂν, and ΄Ομιλητὸς, «Ομοιώσω, -είδν -ειν Lf. ind, act. of 
-), -ὂν, (fr. same) conversant, ὁμοιόω. 
sociale, familiar ; genteel, polite, ΄Ομόκλᾶρος, -ov, 5, ἡ, Dor. for ‘Opd- 
: elegant, κληρος, -ov, 5, f, (fr. ὁμοῦ tor 
Ομῖλγα, -as, ἡ, (fr. same) society, gether, and κλῆρος a lot) having 
company, intercourse, communi- an equal share, receiving a share, 
cation ; conversation, discourse ; Subs. α partaker, sharer, part 
α company, band. i 


ner ; a coheir, joint-heir, 
Ομῖλος, -ov, 6, (perhaps fF. ὁμοῦ ‘Opoxddw -ὤ, or -éw -ὤν (fr. 
together, and εἱλέω to crowd, or tc ahout, cheer on, alir up, exhort ; 
έλη a body of soldiers) a crowd, to rebuke, reprove; to menace, 
assembly, mullitude; a troop, threaten. 
band, company ; a mob, tumult, Ομοκλὴ, -is, #, (fr. ὃμοῦ together, 
τος 


7ος . and κέλοµαι to exhort) α shout 
Ὁμίχέω -ὤ, (fr. ὁμοῦ ther, of exhortation, cheering, wars 

and χέω to pour) to # wa- 

ter 











































‘Opéyovos, -ου, 6, h, same as όμο- 
YErnse 

"Ομόδᾶμος, -ov, ὃν 4, Dor. for 

‘Opddnpos, -ου, 5, ἡ, (fr. ὀμὸς like, 
and ὀῆμος a people) of the same 
rank or people. 

‘Opodlatros, -ov, 5,4, (fr. same, and 
ὁίαιτα manner of living) using 
the same food, living in the same 
manner; congenial, similar, 
agreeable to. Subs. a companion, 
associate. 

"Ομµόδουλος, -ov, & (fr. ὁμοῦ to- 
gether, and δοῦλος a slave) a 
Jellow-slave, fellow-servant. 

‘Opodpopéw -ᾱν (fr. same, and dpé- 
pos a running) to run together 
or in company with; to concur, 
agree. 

"Οµοεθνέω -&, (fr. θμὸς like, and 
έθνος a nation) to be of the same 

Samily or nation. 

΄Ομοεθνὴς, -έος -οὔςι 5,9, (fr. same) 
of the same family or nation. 

«Οµοείδιαν -as, ἣν (fr. ὁμὸς like, and 
εἴδος form) uniformity. 

'Ομοθάλᾶμοςι -ου, 5, ἦ, (fr. ὁμοῦ ἰο- 
gether, and θαλάμη a bed) liv- 
ing and sleeping together, inti- 
mate. Subs, a bosom friend. 

“OpéOcv, same as ὁμοῦ. 

'Ομόθρονας, -ουν 4, h, (fr. ὁμοῦ to-~ 

gether, and θρόνος a throne) hav- 

ing the same throne ; a consort. 


shout; a rebuke, chiding; mer 
nace, threat. 

"Οµοκλήσας, -aca, -av, 1 8. per, 
act. of ὁμοκλάω. 

*OpoxrAjoacxe, 3 sin. impf. Fon, of 
ὁμοκλησάσκω, for ὁμοκλάω or -έω. 

«Ομοθυμᾶδὸν, (fr. Suds like, αηά Ομοκλητὴρ, -ipos, ὃν ({Γ. ὁμοκλάω to 
θυμὸς mind) with one accord,| exhort) an exhorter ; a reprover, 
unanimously, with unanimous| rebuker ; a menacer, threatener. 

} “Ομοκλγνὴς, -έος -ots, and 'Ομόκλι- 
νος, -συι 5, ἡ, (fr. ὁμοῦ together, 
and κλίνη a couch) lying on the 
same bed, reclining on the same 
em, of ὅμοιος. - couch; at the same table ; ¢ 

Οδ sin, pres. ind. act. of | partner, companion. 

«Οµοιάζω. f -ἄσων p- duolaxa, (fr.|“Oporéerpos, -ov, 6, ἦν (fr. same, 
όμοιος I αλλ. λγκτρον a bed) lying in the 
same bed, partner. buch 

‘Oporoy fw -i3,f. -ήσω, P. opordyn 
(fr. ζως Jike, and Aéyw to sjeak’ 


Ὁμίχλη, Ion. Opixan, -ns, ἦν α 
mist, fog ; a darkness. 
"Ομιχλόω -ᾱ, {. -ώσω, (fr. last) to 
cover with clouds, darken, { 

ind. pass. ὁμιχλωθήσομαι. 
΄Ὄμμα, -dros, τὸν (fr. όπτοµαι to 
see) the eye ; vision, sight ; as- 
pect, countenance ; a show, specta- 
cle. η. pl. όµµατα, d. pl. ὀμμᾶσι. 
"Ομματ᾽, for ὀμμᾶτα, pl. of 
Ομμᾶτόω -ᾱ, (ir. 6 an eye) to 
‘net before he eyes; to make ’ 
enlighten, 
"Opry, for όµνυθι, pres. impr. act. 
--Ομνόεις, -ει, 2 and 3 sin. pres.| ὅμοιος like) {ο be like. 
act. — Opvéey, pres. inf.) Oyolyy, Ion, for ὁμοίανι a. sin. fem. 
act, — Opvéere, 2 pl. pres. impr.| of ὅμοιος. 
act. Opsteve:, 3 pl. pres. ind. |‘Opolios, Poet. for ὅμοιος. 


affechun., 
“Ομόθῦμος, -ov, 6, ἦν (fr. same) 
agreeing in opinion, unanimous. 
"Όμοια, pl. neut. — ‘Opolas, g. sin. 





act. of oprdu. «Ομοιοπᾶθεια, -ας, ὧν (fr. Sporos| to assent, consent, agree, οὐ» 
“Onrdine Or Opviw,f.opsow,p. ώµοκα, like, and πάθος disposition simi-| cerle to ; to acknowledge, confess, 
Alt. οµώμοκα, to swear, take| larity uf disposition, conformity} declare ; to vow, promise, engage, 

an oath ; to confirm by oath, swear of sentiments os ούλα. . profces, undertake; {ο reesiws 


ΣΕΙ ΣΕΜ 


ΣΕΣ 


Σἐβάσσατο, Ton. and Poet. for|Zexotvdos,-ov, 6, fr, Lat. Secundus,; grauciy speaking ; pompous, 


8 man’s name. 

Σέλα, cont. for cé\al, which for 

Σεβαστὸς, «ἡ, -dv, (fr. σέβω to wor-| σέλατιι d. sin. of σέλας. 
ship) venerable, adorable, αἰυΐπει|Σελἄνέω -ὢ, f. -fow, (fr. σέλας 
to be worshipped, august, augus-| brightness, and dyw to lead) to 
tan, belonging to Augustus.| shine, glitter ; to lighten, 
Subs. Augustus, fem. Augusta.| wp; to rage, break forth, 

Σέβε, pres. impr. act. — Σέβεσθαι, |Σέλᾶγος, -ov, 6, ἃ proper name. 
pres. inf. mid. — Σέβεται, 3 sin. |Σελαναίαι -as, Dor. and Σελαναίη, 
-Bovra, 3 pl. pres. ind. mid. —| -ns, ὧν Ton. for σελήνη. 
Σεβόμενος, «Ἡν -ov, par. pres.|LéAdvax, Dor. for σέληνην, a. sin. 
pass. of σέβω. of same, 

Σεβένιον, -ov, rd, the husk or skin|Lédas, -dros, τὸν (fr. σείω to shake, 
of the frurt of the palm. and {An brightness) splendour, 

Σεβίζω, same as σεβάζοµαι. light, blaze, brightness, lustre ; 

Σέβοντι, Dor. for σέβουσι, 3 pl.| Ughtning, a flash; a sunbeam, 
pres. ind. act. of ray. 

Σέβω, toworship, adore, venerule, τε-|Σέλᾶχος, -εος -ovs, τὸ, ἃ kind of 
vere ; topay court to, cultivate, re-| _gristly fish. 
spect ; to praise, extol. LéBopat,to| Σελεύκεια, -ας, ἡ, name of a town. 
respect one’s self; to be ashamed, |Σελευκὶς, «ἴδος, ἡ, α kind of cup ; 
Seel shame ; to fear, stand in awe| a kind of galley or ship; a wo- 
of. pres, impr. mid. σέβου. inf.| man’s dress; a kind of bird liv- 
afBeoOac’ par. ocBdbpevos,-n, -ov-| tng on locusts. 

Σέθενι Sync. for σέοθεν, Poet. Ώογ. |Σεληναῖος, -a, -ov, (fr. next) of the 
Ton. or ο]. for cod, g. sin. of | moon, lunar. 
σύ. Σελήνην ens, ᾗν (fr. σέλας light) the 

Lei’, for eto, and Σέο, Jon. for gov,| moon. 

6. sin, of σύ. 

Lerdpevos, pres. par. pass. — Σείον- 
res, Ὦ. pl. pres, par. act. of σείω. 

Leios, Laconic for Seios. 

Leip, -pds, 5, (fr. σείρω to parch) the 
sun, 


εσεβάσατο, 3 sin. 1 a. ind. mid. 
of σεβάζοµαι. 





















Σεληνιάζεταιι 3 sin. pres. ind. pass, 
— Σεληνιαζόμενος, -n, -ονι par. 
pres. pass. of 

Σεληνιάζοµαι, f. -ἄσομαι, (fr. σελήνη 
the moon) to be lunatic, mad. 
pres. par. mid. σεληνιαζόµενος, 
«ην “ον. 1 a. ind. mid. εσεληνια- 
σάµην, -ω, -ατο. 

Σεληνιᾶκὸς, -ἣ, -dv, (fr. same) of or 
from the moon, lunar; lunatic, 
mad, affected by the moon. 

Σεληνὶς, «ίδος, H, (fr. same) a little 
moon or crescent worn on the 
shoes ; an amulet in that 
shape. 

Σέλῖνον, -ov, τὸ, parsley. 

Σελὶς, -dos, ἦν the space between 
lines ; α page. 

Σελισία, §, Heb. indecl. of three 
years old. 

Σέλλα, ns, ἡν (fr. Lat. sella, a 
seat) a seat, chair. 

Σελλάστρωσις, -cos, Att. -ews, h, (fr. 
last, and στρώννυµι to spread) a 
laying of seats, setting of chairs. 

Σελλὸς, cov, ὃν one who apes the rich 
or wishes to be esteemed rich, a 
boaster. Σελλοὶ, pl. priests of 
Jupiter at Dodona. 

Σέλμα, -dros, τὸ, (fr. σελὶς the 
space between lines) the seat in 
a boat for rowers ; a cross bench 
or transom. 

Σεμεὶν ὃν Heb. indec], a man’s 
name. 

Σιµέλη, -ηςι ἡν @ Woman’s name ; 
the mother of Bacchus. 

VepidpeBos, -ov, 6, α small lizard ; 
tarantula. 

Σεμίδᾶλις, «ος, Att. -ews, ἡ, flour, 
fine flour. a. σεµίδαλιν. 

Σεμἰρᾶμις, eos, ἦν ἃ Woman’s 
name. 

Σεμνολογέω -&, {. -ήσω, (fr. σεμνὸς 


Σειρὰ, -ᾱς, ἦν (fr. είρω to join to- 

gether) a chain, rope, cord, 
string ; a net, snare; a boll, 
lock, bar; α plait or braid of 
hair; α bunch or bundle of 
roots, vegetables, &c. 

Σειρὴν, -ivos, ἡ, (fr. last) α syren, 
songstress; a@ sea monster; a 
howling hideous animal ; a dra- 
gon; an ostrich; a beetle. pl. 
Σειρῆνεφ. 

Σειράων f. -άσωι (fr. σείρω to parch 
up) fo shine; to be afflicted with 
an inflammation on the brain, 
be sun-struck. 

Σείΐριονι -ου, τὸ, and Σείριος, -ov, 4, 

fr. same) a star called Sirius 
or the dog-star. 

Σειρομάστης, -ov, ὃν α spear. 

ὙΣειρόω -ᾱν [. «ώσω, Ρ. σεσείρωκα, to 
empty, evacuate; to wungird, 
loose. 


Lelow, to dry up, parch, scorch. 

Σειρωτὸς, -ὴν -ὂν, (fr. σειρὰ a chain) 
chained, 

Σεισαχθεία, -as,h, (fr. cetwto shake, 
and άχθυς a burden) an unload- 
ing ; rest from a burden, 

Σεισαμένας, Dor. for σεισαµένης, ρ. 
sin. fem. 1 a. par. mid. — Σεισ- 
Ocis, 1 a. par. pass. cf σείω. 

Σείσμα, -ἅτος, rd, Σεισμὸς, «οὔν 6, 
(f. σείω toshake)agitation, shak- 
ing, commotion ; an earthquake. 

Σεῖστρο», -ου, τὸν (fr. next) a tim- 
Brel, triangle, 

Lelw, f. σείσω, p. σέσεικαν to shake, 
stir, move ; to vibrate, brandish, 
quiver ; to agitate, disturb, ha- 
rass, vex; to accuse, calumniate, 
slander. 1 a. ind. act. έσεισα. 
pes. ind, pom. qosenate 


to speak gravely ; to use pom- 
pous language ; tu boast, brag. 


bragging,  ostenta- 
Σεμνὸς, -ἡ, -dy, (fr. σέβω to revere) 
venerable, respectable ; esieemed, 

prized, estimable; grave, serious, 
dignified, grand, solemn, majes- 
tic. august; formal, distant, 
haughty ; ostentatious, pom- 
pous. Comp. σεµνότερος. 

Lepvdrnra, Σεμνότητι, Lepvdrnros, 
cases of 

Σεμνότης, -ητος: ἡ, (fr. σεμνὸς grave) 
gravity, seriousness, decency ; 
solemnly, majesty ; reverence, 
respect. 

Σεμνόω -ὢν (fr. same) to ornament, 
adorn, beautify ; to extol, praise ; 
to boast, brag, vaunt. Σεμνόομαι 
-otpat, to solemnize, celebrate. 

Σεμνῦνων f. «ὕνῶ, (fr. same) to make 
venerable ; to extol, praise, 
adorn. mid. Lepvdvopat, to affect 
dignity, boast, brag, glory in. 

Σεμνῶς, (fr. same) gravely, seri- 
ously, decently, with dignity ; 
pompously, ostentuliously. 

Σένα, -as, ἦν senna, a purgative 
plant. 

Σέο, Ion. or Aol. for cod, g. sin, 
of σύ. 

Σεοὶ, Dor. for 9εοὶ, n. pl. of Seés. 

Σεπτὸς, -ἡ, -dv, (fr. σέβω to wor- 
ship) venerable, honourable; su- 
perb, grand. 

Σεραπιὰς, -ἄδος, ἡ, an herb. 

Σεραφεὶμ or Σεραφὶμ Heb. indecl. 
seraplum, angels. 

Σέργιος, -ov, ὃν fr. Lat, Sergius, a 
man’s name. 

Lépis, -tos, Att. -εως, ἡ, a kind of 
cichory or wild endive. 

Σερίφιον or Σέριφονι “ουν τὸ, a Ma- 
rine plant like wormwood. 

Lépipos, -ov, 4, ἦν and -ηι -ov, Viz. 
γραῦς, an old maid. ; 

Σερσερὼθ, Heb. indecl, chains, 

Σέρφος, -ov, 6, a gnat or worm, 

Σέσαγµαι, ~gat, -κται, per. ind. 
pass. of σάττω. 

Σεσαλευμένος, -n, ~ovy par. per. 
pass. ΟΓσαλεύω. ; 
Σεσαρῶς, -via, -ds, per. par. mid. 

of σαίρω. 

Σεσεῖσθαι, per. inf, pass. of σείω. 

Σέσελϊ, and Σέσελις, -ιος, Att. -ewe, 
ἡ, broad cummin, an herb. 

Σέσηπα, -as, -ει per. ind. mid. of 
σήπω. 

Σέσῃρα, ind. — Σεσηρὼς, par. per. 
mid. of cafpw. 

Σέσθεν, and Σέθενι Poet. for cod, g. 
sin. of σύ. 

Leoryapévos, Dor. for σεσιγηµένος; 
per. par. pass, of σιγάω. 

Σεσιωπαμένος, Dor. for σεσιωπημέ- 
vos, (per. par. pass, ΟΓσιωπάω) 

; . 

Σεσοφισμένος, “ην -ov, (per. par. 
pass. of σοφίζω} skilled, learned, 
wise ; artfully contrived. 

Σεσοφισμένως, (fr. last) skilfully, 
artfully, cunningly, 


venerable, and λέγω to speak)| Σέσωκα, -as, -ει act. — Σέσωσμαι, 


-cat, -crat, pass. ind. — Lecwo~ 
pévos, -7, -ov, par. per. pags, of 


Lepvorsyos, “ 3 hy, (fr. same)] σώζῳ. 


ΣΗΜ ΣΗΡ ΙΤ 
Lijpes, «ων, of, Βετὲε, name Of a 




















Σεσωρευμένοςι “1, "ον par, per. δεσήµασμαι’ par. σεσηµασμένος, 


ass. of σωρεύω. “Ny «νο . people. ; 
£0, Dor. for 0D, g. sin. of od, Σηµαίνων, -ουσαν -ον, par. pres. act. |Σηρϊκὸς, «ἣν -ὂν, (fr. ofp a silk 
Σεῦα, Ion. for éeeva, 1 a. ind. act,| — Σηνᾶναι, 1 a. inf, act. — Zy-| worm) silken, silk. 
--«Ἀεύᾶτο, Ion. for εσεύατο, 3sin.| pavéw, Ion. for σημανῶι 1 {. ind. | Zijs, -τὸς, 5, (fr. σήπω to putrefy) 
la. ind. mid. — Σευάμενος, 1 a.| act: of last. a moth, κ 
par. mid. uf σεύω. Σηµαντέος, -αι -ov, (fr. same) to δε |Σῆςς and Σῇσι, Ion, for σαῖς» ἆ, pl. 


Σεύθωι Sync. for σευάσθω, 3 sin. of| signi τοι according to the| of ods. 
σεῦαιι -«άσθω, 1a. impr. mid. of} verb: UHodpy, ons, ἦν Or ThE por, -ov, τὸ, 


same. Lnpavrtxds, -ἡ, -dv, (fr. σῆμα 8] sesame, a white grain growing in 
Σευτλαῖος, -ov, ὃν (fr. next) name! sign) capable of giving a sign,| the East, 

of a frog, significant, expressive. Σηστιὰᾶςν “ἄδοςι ἦν (fr. next) α του» 
Σευτλίον, Σεῦλόν, Ἐευτλίον) Ted-| Enpdvrwp, -opos, ὃν (fr. same) who| man or girl of Sestos. 

τλονν -ov, τὸ, beet, an herb. gives a signal or command, α| Σηστὸς, -od, 6, name of a town. 
Σεύω, f. -εύσω, (fr. σείω to shake)| contmander, general, director ;|Lijres, Att. Tires, (fr. Eros a year) — 

to shake, move, stir ; to drive;| a trumpeter. this year. : 


year, this year’s. 


impel, throw, hurl; to drive|Xnpacta, -as, ἡ, (fr. same) an in-|Enrevds, -ἡν dv, (fro last) of this | 


aw ut to flight, spursue,| timation, the grving of a sign ; 
chase’ press on; to cause to flow| a signal: LnrdéBowres,-ov, 5,4, (ff. σῆςα moth, 
or issue, draw; mid. Σεύομαι, to| Σήματα, n. pl. of σῆμα. and βρώσκω to eat) moth-eaten. 
hasten, hurry, run, rush, flee,|Enparotpyos, -ov, 6, (fr. σῆμα a} LnréKoros, -ου, ὃν ἦν (ir. same, and 
fly away; to spring or gush| sign, and έργον a work) acarver,| κόπτω to cut) cut or gnawed by 
Sorth. engraver. . moths, moth or worm-eaten. 
Σεφηλὰ, indeci. Heb. a plain. Σημεῖον, -ov, Τὸ, (fr. σῆμα a sign) |Σῆττα, indecl. Heb. a cedar. 
Σεφθῆναι, 1 a. inf. pass. — Σέψασ-| a sign, mark, token; a charac- Days ends, 5, f, (ff. σήπω to putre- 
θαι, 1 a. inf: mid. of céBw. teristic, distinction ; a proof, evi-| fy) a kind of serpent. 
Lewirody Ion; for geavrod. dence, indication; a prodigy, | Zi Ys, -cos, Att. -εως, ἡ, (fr. same) 
Σὴθ, 6, indecl. Heb. a man’sname.| omen, miraculous sign ; a ban-| rottenness, putrefac- 
Σήθω, (fr. σείω to shake) to shake,| ner, standard ; a statue, image | tion. 
_ Shake out ; to sift, bolt. a seal, impression. Σθεινὼ, -όος -ots, §, name of a wo- 
Σηκάζω, f. -ἄσω, (fr. σηκὸς a stall)! Snpecooxoréopar, (fr. same, and| man, 
to put up cattle, stall; to enclose,| σκοπέω to observe) to observe LOcvdpds,-a,-dv,(fr.cOérvos strength* 


_ hem in, confine. _ signs ; to divine; forebode. strong, able, power, . 
Σήκασθεν, lon. for εσήκασθεν, wh.| Σηµειοσκόπος, -ου, ὃν (fr. same) απιΣθενελᾶῖδες «ων, of, (fr. next) the 
Boot. Sync. for εσηκάσθησανι observer of signs ; a diviner. sons er of Sthenelua. 
3 pl. 1 a. ind. pass, of last. Σημειόω -G, {. -dow, (fr. σῆμα al LOévedos, -ov, 6, a man’s name, 
Σηκὶς, -tdos, ἡ, (fr. σηκὸς a fold) αἱ sign) to sign, make a signal ;|Σθένος, -εος -ovs, τὸ, (fF. σθένω to 
maid-servant. to note, observe, mark, brand.| be strong) strength, force, might, 
Σηκίτης, -ov, ὃν (fr. next) a lamb| pres. impr. mid. σηµειόου -ot,| power ; firmness, constancy 3 


Jed in the house. -0f00w -ούσθω, 2 pl. «όεσθε -οὔσθε. 
Σηκὸς, -οῦ, 6, an enclosure ; a stall,| 1 {. ind. mid. σηµειώσομαι. per. 
sheepfold or cote; α temple,| pass. σεσηµείωμαι. 
shrine, fane ; a nest or pigeon|Sypelwors, -tos, Att. -ews, 4, (fr. 
hole; aden, cave, sepulchre ; αἱ same) marking, noting, obser-| Oévwoa‘ opt. σθενώσαιµι, -arg, -ate 
habitation, house 3 the conse-| vation; asignal, sign, mark. | ZOévw, to be strong, be able, ; 
crated olive; a weight, ba- Σημερϊνὸς, -}, -dv, (fr. next) of {ο-|Σθενώσαι, 3 sin. 1 a. opt: act. of 


Σθενόω -ὤ, {. «ώσω, Ρ. εσθένωκα, 
(fr. same) ἰο 
strong, confirm. 1 a. act, ind. εφ» 













_ lance. (it. last) ay, to-day’s, σθενόω. 
Σηκόω -ὤι (fr. last) to δαίαποει]Σήμερον, Att. Τήμερον, (fr. ἡμέρα | Σιαγόνιονι -ov, τὸ, (dim. of next) @ 
weigh, counterpoise. hay) to-day. iepor, (It. ἡμέρα μάς of ‘the cheek 5 the cheek, ) 


κώμα, -ἅτος, +d, (fr. same) a| Σηµήϊον, Ion. for σημεῖον. Σιᾶγῶὼν, -dvos, 6 or h, the cheek, Jaw, 
weight, counterpoise; a balancing | Σηµήνῃ, 3 sin. 1 a. sub. act. of | a. σιαγόνα. 
or poise ; an enclosure, shrine. onpalyw. Σιαίνοµαι, to be weary, worn ous 3 
Zip, 6, indecl, Heb, a mian’s|EnpixtvOcov, and Σιμικίνθιον, -ov,| to fail, faint. 
name. τὸ, (fr. Lat. semicinctium, an|=/é)ov, -ov, τὸ, Elados, -ov, 5, and 
Lijp’, for apron) an apron. Σίελονν -ov, Τὸ, (fr. σείω to move) 
Lijpa, -ἅτος, Τὸ, a sign, mark, token, | Ziv, a. sin. fem. of ods. tle. 
signal ὁ @ character, letter; αἱ Σηπεδὼν, «όνος, ἡ, (fr. σήπω to pu-|Zlados, -ου, 8, (perhaps fr. σιγεόω 
standard, banner, device ; απ trefy) rottenness, putridity, pu-| to fatten, and ἅλις abundantly) 
omen, prodigy, portent ; a tomb, trefaction. a fat pig. ciddoro, g. Ion, 
ο, monument, sepulchre. - Σηπίαν -ας, ἦν (fr. same) α cuttle fish, | Σέβυλλα, -ns, fh, (fr. σεὺς Dor. for 
Lnpala, ~as, hy (fr. last) α military| Σηπτικὸν, -od, τὸ, (fr. same) a pu-| Seds a god, and βσυλὴ counsel) 
ensign, flag, standar 3 acohort,| trefying ointment. β sibyl, pr ο 
company ; an image, statue ;| Σηπτϊκὸς, -ἡ, -dv, (fr. same e- | L¢B8vh or Συβήνη, ons, h, (ff. cts a 
coat of arms or armorial bear- Sying, "causing \ Suton boar) α hunting eat} in. 
ings, . Σηπτὸς, -ἡ, -dy, (fr. same) putre-|Zcyq, for σιγῇ. 
Σήμαιν’, for σήμαινε, pres. impr.| fying, causing putrefaction ; pu-\Zlya, pres, impr. act. cont. of 
act. — Lnpatvorca, Dor. for on-|  trid, rotten. -. σιγάω. 
µαίνουσα, pres. par. fem. of Σήπω, f. -ψω, p. σέσηφα, to make Σιγδλλέος, -a, ov, (fr. σιγάω to be 
Σημαίνω, [. -ἄγῶ, p. deojpayxa,(fr.| rotten, corrupt ; to rot, decay,| silent) silent, thoughtful. 
σῆμα ἃ sign) to sign, give α sig- putrefy. 2 a. ind, pass. εσἅπην,|Σιγαλδεις, -εσσαι -ἕν, (ff. same) 
ntl, signify, intimate, express ;| =ns, -n° per. ind. Ἰλίά, σέσηπαι] Causing silence from wender ; 
to tommand, direct, regulate, or. ofcata. wonderful, admirable, 
Pule, havé the command of; tv] Zap, -pds, 5, a silk worm. superb, &. sin. σιγαλόεντα. 
portend, Soretell. 1 8. ind. act. /Σήραγξν -yyos, f, (fr. calpw Ἰ9]Σιγᾶλὸς, -ἠν -ὂν, Dor. fur σιγηλός. 
ναι pre and εσήμηνα” inf εσμᾶς gape) crack or fissure in the|EZty@v, pres. inf, act. cont. — Σι- 
at. pres. Ind. pass. σηµαίνοµαι.| ground; a cavern, cave ; αἱ rw, 3 sin. Σιγάτω 3 
per. ind. pass. ocofpappat, Att.| retreat, i adem at pres, impr. act. at Pl 
° (514) 


.- 


“See ee Pee eee 
oe . 


OMO ΟΜΟ OMS? . 


terms, aceept conditions, stipu-| the noise of water) to utter the! Opetpat, 2, mid. of 
late ; to affirm, vouch, bear wit-| same sound ; to agree, consent. ΄Ομουρέω —” tre 
ness to; to give batl, go surety ;|"Ομὸς, -i}, “vy, like, simular ; even, | pfs, ὄμορος. 
to resemble, answer, correspond ;| uniform ; the same. Onsgorress -ov, 5, ἦν (fr. duet to- 
to praise, "commend ; to -return| Opécat, | a. inf. act. of éprupt. ot rhe Ba 
thanks, ‘Opécs, (fr. ὁμὸς like) in the same renin, oucmdone 
Ομυλογηθέντα, a. sin. of όµολογη- ᾽ together. 
θεὶς, «εἶσα, -ἓν, pass.—' Ομολογή- | Ὅμοσε, Ion. for ὤμοσε, 3 sin. 1 a. 
eas, aay -av, D. pl. -cayres, act,| ind. act, of be ha unile, 
— ‘Oporoyhow, -εις, ο οσεχωρίω -ᾱ, όσε together, ‘<6 
ne κ ind. act. — HN heen and Καρία to proceed)to advance} pv the mind to of (hey come 
“ps; -ny 1 a. sub. act. of last, r, 69 towards, face, meet. sie : 
‘Opodsyners, “tos, Att, -cws, 6, (fr.| par. 1a. act. Ἀμοστχωρήσας. 
µολογέω to consent) consent,|Opdens, 2 sin. of οµόσω, «Άς, «ῃ. 1 
agreement ; confession, acknow- a. sub. act. of éprupt. 
iqietement ᾿Ομοσῖτέω -ὤ, (fr. ὁμοῦ together, 
ολογητέος, -a,-ov, (fr. same) to| and σῖτος bread) to ent together, 
as οπως &c. according to} feed at the same table, 
the verb. "Ομόσῖτος, ~-ov, 5, ἦν (fr. 5απιο}) εαί- 
ως -ας, ii if ὁμὸς like,and| ing together, who eats with ano- 
fyw to speak) consent, agree-| ther, a messmate, companion. 
ment, assent ; acknowledgment, «Ὁμοσκηνία -ας, ἦν (fr. ὑμοῦ toge- 
canfession ; profession, engage- ther, and σκήνη a tent) dwelling| guage; to accord, agree. 
ment; an agreement, bargain,| in the same tent, a comrade ; αἱ Ὀμόφωνος, -ουν 5, h (f. οσο) 
composition, terms, tent or the party living i it. using the same language 3 Cdhs0- 
"Οµολόγος,-ου, 5, ἡ, (fr. same) using |‘O οσκηνόω -G, (fr. same) tolveor| nant, agreeing. 
the same words, professing the in the same tent, (6 ie fo. for ον 
same tung, consenting, agreeing |‘ Ομόσπλαγχνος, -ου, ὃν ἦν (fr. same r sinderity oy 
with, concordant, unanimoua, and σπλάγχνον an intestine lour) similarity aid pee ο 
‘Opehentna (fr. ὁμολογέω to! the same , related, od. ο ών 
nfess) confessedly, avowedly, |‘Opéoxordos, -ου, b, h, (fr. ὁμὸς the |‘ Opeypsos, -οὓς, -όου om &, ba G: (fF. 
indisputably ; conformably with;| same, and σπονδὴ a libation) α same) alike in 
unanimously. partaker of the same libation or 
"Ομολογοῦντες, Ὦ --yotvrwy,g.cont.| meal; a confederate. «Ὀμόψηφος, -ουι ὃ, §, vant, td 
par. pres. act. —‘Opodoyoter, 3|‘Opdexopos, -ov, 6, ἡ, (fr.same, and ψῆφος # vote) 
pl. cont. pres. ind. act. and σπείρω to sow) of the same seed,| voice, votinig on the “sane Υψ 































genial. 
ρόλος -ου, 6, hy (8, ον 
and φυλὴ a tribe} 
, class or kind. 
‘onegurda -3, (fr. same, 
a voice) to use the samt Ein- 


΄Ομολογᾶ, ind. — ‘Opodroydy, par.| race or offspring. having the same right of 
pres. act. cont. of ὁμολογέω. | Odeon, Opdeoass Opéocov, Poet, |"Opdw -ᾱ, (ὁμὸς like) #& join te 
"Ὅμολό ws, (fr. ὀμολόγος agreeing οµόσῃ, 3 Va. sub. act,| gether, unite, coalesce. 


οµόσας, par. and όµοσον, impr. 1 Οµόω -6, same as κά 


h) aptly, switadly, agreeably, 
nsent ; a, act. of όµνυµι “Opngdaes, n. pl. of éngaé. 


with common co ; 


confessedly, avowedly. ΄Ομοστγχάω -ᾱ, or fw -5, (fr. ὁμοῦ ο ο wee weed é, bs (fr. ant esgs 
Οµομήτριος, -ου, ἂν ἡ, (fr. ἕ. buds like,| together, and στείχω to go) fo} grape) seur 

and µήτηρ a mother) bern of the| proceed, go or arch together ; to| meade oe 
. same mother. accompany, attend. καί iy η onpdrueg, (4. 
Ομὸν, a. sin. of δµός. “Οµόστοιχος, -υν ὃν ἡ, (fr. same, to prodwee sour grapes 3 
"Opovates © -ῶν se ὁμὸς like, and yolw| and στοῖχος & rank, th. wto} t% to be sour, acid, 


to th vots the mind) to the Ομφάε τὸ, (ff. same 
nt, agree, ὃν be ο) the Ε9) placed in the same 3 α]θμφά ter, -νι » ( ) the 
same opinion, 

Ομόνοια, -ας, fy (fr. same) unani- 
mity, concord, agreement, har 
mony. 

"Οµοούσιος or 'Οµούσιος, -a, -ον 


companion, sour prapet. 
"Οµόστολοςι -ov ὁν (fr. énd| O és ν ocv, (fr. next 
ΑΧ. 2b same, an pRadsaus, “εόσα, be bce } 


alike ; ene ate ομφᾶλὸς a, , ὃν the navel; a boss » ' 
ant, the centre of an army, πάν of 
Onéea, 1 6 ind. act. of οµόω of 


(fr. same, oe ay, pres, par. of Ongal τα -axos, ἦν (perha fr. & 
ειμὶ to be) of of the same essence,|‘O er cvroe, ~ov, 5, hy for ὁμοιοτί-] raw, and ᾿ῥόγω to ου] pir 
substance or nature, similar. cures, (fr. ὁμὸς the same, grapes, unrine ft uit, 

‘Opomdrptos, and ‘Oyézarpos,-av,6,| τελεντὴ an end) having the εαπιε]Όμφὴν -ῆς, 4, 4 dine voice, pro. 
4, (fr. same, and πατὴρ afather)| end. pheey, 


seve Yom for ωμέρονν 8 
ο on ωμό 3 sin. 
Hee dnd. α tor ee 


e, 
Οµότεχνος, -ου, ὃν κ, (fr. same, ἀπά| Οµωθῆναι | a. inf pase. of Bebe = 
τέχνη an art) of the same trade.| or by Sync. for ὁμοιωθῆναι, 2 a. 
"Ομότῖμος, -ov, 5, hy (fr. same) 8 and| inf. pass. of ὁμοιόω. 
Ομόργνῦμιν and Mépyvipt, f. οµόρ- ren honour) of of equal honow or| Ομώμοκα, ae épora, per. ind, 
ξων pe ώμορχα to wipe, me, or} rank, on a Subs.) act. of éuvv 
away ; to impress, mar mp,| a peer ‘Oudet 5, cov, 8, ἦν (fF. 6 hes 
brand ; to tmbue, hubituate, ao-|' ‘Onered den -ov, ὃν δν (fr. game, and ὄνομα a ryt eb one 
custom. 1 ο] ind. ei ώμορξα. vable, τράπεζα 8 table) at the same same name, nnn 
_ 1 a. in mi ωμορζάµην. le, a messmate, companion, | Ὁμωρόφιος,-ου, 5, ἦ, (fr. same, and 
Onopie -ὤν f. ae orn Snopes bor. |' Opérporos, -ουι 5, k, (fr. same, and ogi α roe εἰ, spfyw to cover) 


dering) to border upon, adjoin. τρόπος turn, th. τρέπω to a tenant the same 

Ομόρξω, if {. ind. act. of of a eae the same turn. or habit, like t α companion, KA ‘fiend. Shee 
"Ὅμορος, «ου, 5, ἦ, (fr. ὁμὸς like, and disposition or manner, congenial ; οκ ος ee b tke) inate 
όρος a bound ary) bordering, ad-| unanimous, agreeing. egy nts minately 5 
joining, neighbouring ; friendly, ‘Oped, (g. of ons like) together, uniformly ; on Os see 
connected, Subs. a derer,| along with ; altogether ; equally, rer fet ὦ 7 oy ol λα 

neighbour. as alike ; near, alnost, at} ὅμοῦ altogether) together 
OpophoB le -@, (fr. same, andjé60s| hand ; al the same time, along with ; almost, nearly. 





΄Ὄνειδος, -ιος-ονο͵ σὲ 
duke, censure 5 di 


ignominy ; praise, 
“Ones, -ᾱ, my (8. 


ONO 


(at) 


μας 


#. some, and| 
ant) on in-| 
diviner. 

νερο, 

2) edrea 
αρω,. g Pl 
te — “On| 
iy pres. ind. 





λαο. οἳ ὄνη-[΄Ὄνεμαι, 6. να 
ae Gon-|" Ovepa 8 seetccnas 


ο δι ES oldpurer, ny, a properaam 
Ι,ονήσομαι. 1] Ovd; ol ‘ant Beak Sor 


ιάσθησαν, 9 pl, 1 a, ind. pass, 
ο μυ 
Ονόμᾶσι, ds ple of ἄμομα, 


Ονομᾶσῖα, 06, ty (fF. όνοµα ename) 


name, 
—|Ovopacri, (Gr. same) ὃρι naman 
ronan rads 


Ovepacricis, -, -ὂνν (fe. same) 


78s, ~}, -ὂν, (ff. same) nem= 
Orepe ese 


trope 
Ονοματογραφία, -ᾱε, 4, (66. same, 
and γράφω Ίο write) « writing 
or catalogue of names. 
beret ροών πἲς 
i +4 
sub. act, of onpatvos 


proftable,|*Oves, -ow, ὃν ἡ, (perhaps ff. donee 





10 help) am ase j am inseet 
posed to be a centipede jo 
cu the upper κλοώ 7 6 
ie η ας ων 
fever Μα ο : 
|\Ovéecerai, Poet. evberran, 
‘am. 1. mid, of orb, Somme’ 8 


donuts 

[όω, (fF. ποχί)|Ονοστὸς, -ἂι -ὂν (6. to 
F with pel ο ὃς σαν λαποδλιο, 
‘urea field ; to] Ονοτάζω, same 0s brant OF ονόω. 


fy ordure, ma-| 


‘ros an ass) of| 


(Ovords, «3, -ὂν, (fF- same) blame- 


‘able, culpable, ο. 
er ey 


‘ane, dranon Of] Ονόω, B68 ὄνηµι. 


Ὄντα,---Όνταςς--΄Ὄντο, ---"Ὄντε, 


‘acontaux) (λε Όντων, Att, and Ίσα. εὔντωνι for 


oar, Spl imp: Sod. of ep 


a, Aol. ΄Ονυ-] Όνομα, -ἅτος, τὸν Aol. for όνοµα. 
and 








ORT ΟΠΕ Om! .- 


Οννχίζω, f. «ἴσω, Ρ. ὠνύχικα, (fr. Olive, £ «ὕνῶ, p. ώξυγκα, (fr.] Οπέων, -wvos, ὁ, Ion. for orden 
last) to claw, scratch ; to cut the! same) to sharpen, whet. Οκὴ, -ῆς, hy ἦν (perhaps f. érropa: to 
nails ; to divide the hoof ; to mark, | Όξυόεις, -εσσαι -εν, (fr. same){ see) a hole, aperture, spening- 
nole, examine ; to finish finel a sharp, pointed. "Om, where ; whither, way § 

Ονόχιον, -ov, τὸν (fr. same) a Οξυριπὴς, or Οξυρῥεπὴς, -ἕος -οἴς, ὃν wherever ; in whateve way, how, 
nal; an onyx stone, 4, and Οξόρῥοπος, -ου, ὃν ἡ, (tr. ' by what means. 

same, and ῥὲ to lean) moving | Oxydéw, for οπαδέω — Oxydas, «οὔ, 

és. 










































Ove ends -o8, 8, (fr. ογυχίω to 
apt tho hoof th drug ς claw. ή, k, peed, ift. ad oxmtne (i ὅπου where, and fyf- 
vision or ic swi και 
δν ως ρορ ὁ, Afr. same) a ος, ~tia, -0, acule, sharp, keen ; re when whenever. 


division of the sour ; dy prercing ; 


on πω ἂν kind of herb. aft, 
Ολη στι fr. οξὺς sharp, and Οξόσχοινος, -ου, ὃ, hy κα. last, and 
ἄλμη Mer ice “BAS salt) an acid σχοίνος a bulrush) havi ing sharp 


off, a. d. sin. of οξός. OF ep, -a Ion. =n, -ov, comp. of 

Οξεῖα, n. fem. of nbs. fag sharp 

Οξεία, and Oféa, (fr. same) acute- οέδρης, onros, f, (fr. οξὺς ) 
ly, sharply, shrilly, loudly. acuteness 

Ofetc, n. fem. — Οξεῖαν, a. fem. 
but — Οξειᾶν, Dor. for οξειῶν, g 
pl. fem. — O£felnet, Ion. for η 
αιςι , pl. fem. of same. 


Οξέως, (1. οξὺ acutely 
l,l, ih 


Οπήτιον, νὰ τὸ, (ff. ox) ahole) ας 
awl, bodjan. 


Oxi, d. sin, of όψ. 
Οπιόνὲς, -ὴ, -dv, (fr. όπις dread) t 
be feared, dreaded, revered. 


οτί cigere,, Hon. for ωπίζετο, 3 am, 
Οπίῥοµαι, (fr. όπις dread) te ree 


dread; 1 take care @f's to re: 


venge, punish ; peg re 
compense. pres, par. 
O$e 


ν 
Οξυτόμοας, ου, ὁ, §, (fr. same, and/’ 
τέµνω to cut cutting 
a , keen. ) sharp , ‘Omy, 8. sin. of όπις. 


]οξύτονος, -συ, ὃ ιό) (fr. same, and|‘Oxcoy, -ov, τὸ, (fr. ons a sani han 


Οξος, - tos ~0vs, τὸ, (fr. same) vine-| relvw to stre sharp toned,| juice of the poppy. 


ar, shrill ; hissing. 
of, πέος, τὸ, (fr. same) a point, Οξόφρων, -ονος, 6, ἡ, (fr. same, and Omxrcbovr’ for οπικτεύοντα, &, Sill 
nt a keenness ; quick- jw the mind) quick in thought.| of οπιπτεύων͵ pres. par. act. of 
οξύχαρ, «ρος, 5, ἡ, (fr. same, and| Οπικτεύω and Οπιπεόωι for οπτεβων 
κ Be same) [μη acutely, xy the hand) quick handed,| same en he tn 
» suaft- j Hght-fingered, thievish. Onis, κ ‘i (perhape Πε. ἔπομαι fr. Έπομαε 
μάς. ο -ov, 6, f by (fr. same, and κό, 
on neut, of same, ὴ anger) choleric, passionate, enishoere revenge; reg 


OBO te δν, and harp, ord |"Ore, 

5 "οὓς an 

ie a es a 
πο or aie a i a ja- 


care, consideration ; 
e, respect, Gwe, 


Οπισαμβὼν (fr. οπίσω back, and 
βαίνω to ο) a going backward, 
‘Omeber, ( . οπίσω back, and Sep 


"Oov, -oet. for οὗ, g- of ὃς 
‘On’ for όπα, a. sin. of όψ. 
"Ora, Dor. for ὅπη or ὅπως. 
Οπᾶδέω -ὤν (fr. οπάζω to follow) to 
accompany, 20 
with ; ο give assist 

Οπᾶδὸς, -οὔ, 5, f, (fr. same) a com- 
panion, attendant, Sollower, tmi- 
tator. 

αν pres. par i pass. of 

Οπάζω, f. -άσω, to olla, pursue ; 

overtake, come xp with, press Οπισθίως, baclaoerds, from behind 3 
upon 5 3 to cause to follow, pro- after, at 
vide an attendant or companion ; Onbdteren - “0, met ἡ, (ff. όπισθεν 
to attend, accompany ; te behind, and δέω to tie) tied ben 
Surnish, gi , Ser. hind. 

Οπαῖον, -ov, τὸ» (fr. on} a hole) the| Οπισθόδοµος, -ov, 8, (fr. same, aod 
mouth of a pitcher; a chimney,| δέµω to build)” the of « 
flue, funnel. house ; the μάνα t Athena, 

'Οπανίκαι Dor. for danxtxa. 5ο called because it was 

‘Oxaca, -as, -ε, Ion. {ος ώπασα, 1| the rear of the veanple of Mi- 
a, ind. act. — Οπάσαι, 1 a. inf.; nerva. 
act.—- Οπάσας, ALol. Ordeats, 1 Οπισ νά ο ος -wy sacl Flag (fr. same, 
a. par. act,— Ὁπάσσαις, Poet, ating a 
for οπάσαις, 2 sin. 1 a. opt. act. 


hi 
Οοζόγ -ov (fr. αξὺς sharp, 
and γάρον ο ολο) a pickle made 
of vinegar. 
κα: οὖν, τὸ, fr. Lat. axun- 
) the grease of a wheel ; fat, 


Οἔνγ ἄφος, “00, bs fr Mf -o§ quick, 
and γράφο } quickly| ὦ 


ering. ον 

ο 9 od 9 6, 9 fr. ὺ 

ορ ος d Sépew to" WR ariel 
μμ, sighted, penetrat- 


Ofvnrota, ~as, h, (fr. οξὺς sharp, 
ακοὴ earing, th. ακούω to 
hear) quickness of hearing, good 


arin’. 
ofan -ov, 6, %, (fr. same, and 
Supds the mind) swift to wrath, 
frase! angry, hasty, passion- 


5 


OFetint -as, he (fr. same) irasci-| — Οπάσσει, Poet. for ordcs:,1f.| viving, σπα ο 
y passion, anger. | ind. 8ο. ---Οπήσσατο, Ion. and Omredsvonos, ads ἦν a. same, 
Ofoadp διος, «ουν ὃν ἡ, (fr. same,and| Poet. for ωπάσατο, 3 sin. of ωπα- and σίμω to ) feeding Το 
κάρδια the heart) angry, enrag-| σάµην, -w, -aro, 1 a. ind. mid. of ly or scattered ὁ moung 
oe fr. afd¢ quick, |"Orarpory-ov, 5, f Syme. for bys-| Οπισθό der, bh same, 
ο rds, «οῦ, 5, h, (fr. οξὺς quic Ὅπατρος, -ov, 8, ἡ or ὀμό- | Οπισθόπους, -odos. 
Made ahs hy | mone rarpes. σαν . and rods a foot ot) folios. Subs, 
or qué moved ; |Οπᾶων. "Οπάω é fr.| an attendant, servant. 
mg, easily , ’ ye hoe νἡ, 3 Omed sy -ου, ὅ, &, (6. 


hasty, precipitate, irascible, pas- i to attend, or ἔπω 
sionale 


low 


όλτος, - servant. back. Subs. the rope which faste 
ο ατα pong, th Ai to ding) neut. of ened the hands behind the back, 
; µόλπη a song, th. µέλπω to sing) | Ὅπερ, ὅστερ. 
wens: Orsi, Οπιπεύω, and: nape to ο appear} (fr. same, and φαίνω 
ο . ὃς sharp to or a backwards, 
pani ips ὃν (B «θε shar) ait for omens. leu’ Post. for onieu, 


ο 45) 


OPI 
OptorodcBor, 3 pl, cont, pres. ind. 
tof last » pee 





Ofboronta 3, £ sie (fel 
ίμνω to cut) to cut arig 
straight; to righ; 
divide, dears ώς, ) 
Ορθοτόμος, -ου, 6, ἡν (ff. same) cul-| 
Ming Phiy ἀλδόίας even 
Ορθοτομοδντα, a, sin. cont. par. 
‘act. οἳ, Berane ig 
Ορθοτρϊχέω -ᾱ, (fr. ορθὸς 
od OE bait) to Nae ο 
Handing on end to be terrified, 
Ορθοτριχία, ~as, 4, (8. same) hor- 
Hight, terror. 
Sesetin res, inf. act. cont. of 
1086 -ᾱ, f. -ώσω, (fr. ορθὸς right) 
rs raise, lift erect ; to φαί] 
right, rectify, direct, adjust ; to 
‘2, praise.’ Ορθόομαι -οὔμαι, to 


be fal. 
Ορθρεέω, (! ring) |, ος 








Ὄρθρος the moni 

‘to rise early, aivake early in 
morning ; to be wakeful. — Opr| 
Spevotoa, Dor, for ο η 
ain, fem, pres. par. 

Ophetiu, {, -You, Ρ. δρθρικα, (6. 

μα oe ο ας 

fn the morning. im; 1 
fg ita popes tne, 

Opbotods, a «ὃν, (fe same) of or 
‘belonging to the morning, early,| 
morning. ¥ 

Ορθρῖος, -ᾱ, -o», (8. same) of or| 
eating ta he naming) «ον, 
‘morning, coming in the morn- 
ing. 

Ομθμεαντεν mpl of Ορθρίρε, 
Fal vay, La. par. act. ΟΓορθρί” 


ισμὸς, ~08, ὃν (fe. 
Regt ας 


5, ee fe opptew 16 ind 
orbs Ae να» 


ρί 
ογόη, -ηε, 4, (8. ὀρθρος the] 
ones, neh deter le 


aeering or chattering in the| 
“opts sab te dag arm 


“ 4. of 
ots! Sia a Lub, pase, of 


ορθό. 
Ορθῶς, ή sees right) ) righ 


clearly. 
Ορθώσαῖς, AZol. for Ορθώσας, -αι 
ays a par. act. of ορθόο. 














OPK 


Sr 5 to Eran sim of Στο] 


see 


limit, termi 
scribe limits, sot bounds to, mark} 
outs to pass aro aru. 


‘Selena to a ein, dering rnd 


sepa "tials, measure ; (οἱ 
propose as an aim or end, Ρος, 
nd. ὄρισμαι. par. ὁρισμέ 


ρι 

lertros, -ου, ὃ, ἡ, for: 7 
ας tere mcuttatns cod ers 
to ο πὴ ‘built in the mountaina| 
or on a hill; nourished or brought} 

‘up in the mountains. 
Ὀριμᾶλίδες, -ων, al, (ff. same, and 
᾽μᾶλον, Dor. for μῆλον an apple) 











mountain . 

Opivais, 2 sin, of αρίναιμι, 
Ta. opt. ct. — Ορύετον, do, 
τος, ind. act. of ορίνω, 

Ορινὸς, same as opcivés. 

᾿Ορῖνω, £ -νῶ, (fe. dpw to excite) to 
‘excile, rouse atir up, agitate, 
turb, pres. inf. act. ορίνειν. 

“Οριοθετέω -ᾱ, (ft. ὄρος a boundary, 
fnd τῖθημι to place) fo set αἱ 

pfx limits, 

“Optov, -ον, τὸ, (ft 
1) boundary, limit, confine, 


"Optos, - ου, ὃν ᾗν (fr. same) bound-| 
ng, border ing, shiring, edging, 
Hopeesy, 3 T 
ty 1 a, inf, act. —‘Opieas, ote 
αοί. --- "Ορισθέντοςν g. #in. 
par. 1 a. pass. of ὁρίζω. 
“Ορισμὸς, -οδ, 5, (fr. δρίζω to de- 
termine, th. pos a boundary) αἱ 
termination ; a decision, amy decree, 
determination 
“Οριστὴς, -08, 5, (ieeaine) αν ‘same) ‘an αν» 
, umpire or commiasioner| 
boundaries. 























to settle 
Opexdonar, {. ορέγω to stretch| 
‘Out for) to desire; wish, long for; 
ib beaneiouly dears, ο | 


OPM 
"Oprandeaey on ὃν (fe. next) one 
by fworn, 


prods, -ο, ὁ (- ὄρκέω to dex 

ria πο 
one borat ies rs OF an 
‘oath from another ; a magis- 





of. 
pute, pres. inf. act. of ὑρμάω, 


«Ὁρμάσμαι, same as ὁρμάω. 
Oppaera Moth, Er Sonoran 

fon. (or ἤρμοσται, 8 sin. nets 
μοσμαι, -αι, -σται. pete 
pass. of 
Oppdw -ᾱ, 


 ορκωβᾶν, ra eal. of “Opusvlinsy 
ου, ὃν a man’s name. 
Onan Syne, for ορόµενος, pres, 


‘ong Po, ie ‘Gros a. sation fr 
ips) to come to a station, be in 
arbour te anchor, moor 
Ορμεώμενος, Ton. ώμενοςν 
ea! μας. pass, conte μμ, 
Oppa, thy ‘movement, impulee ; 
ardour, fury, impetuotity ; an 
Stach aa cre om 
fort, attempt, "undétaki 














Opes, Att. for dpfow, 1 { ind act 
ζω. 


soptet pl. of ὄριον. 
| Ορκἄνη, my 4, ssamne as dos 
‘Open, vessel for οἱ 
Opal ac pl. pres: ind. 
Opnige, £ tou, ϱ. ἄρεικα, 
πρ κ oath) fo jure 
rge solemnly ; to 
oath 1 a ind, det. pete 
Opcioy,-ov, 73,(fr. same)a 
‘Covenant OF agreement co 
by oath, 
Opxios, -ου, 6, (fF. same} 
tng bathe, faith 


arsupiter, 
Όρμος, and ora sy 08 
«ἰργὼ to compel) αν oat 
ihe name of an infernal 
ο κ Ε τώσω, Ρ. -ω 
to require, exact oF 

an oath, 
Ὀρεωμοσία, ~as, hy (fr. 6an 
tinder or ipaniton of on 
or im of an 
Ορωμοτίῳ -ᾱ (fr. next t 














(425) 


‘com) beginning ; on 
mance, beginning | sx 

tation desire, will, 
"Ορμηθεὶς, 2. pat. pass. “Opun- 
Ghrny, Ton, for ὁρμηθήτην, 3 du. 
5. --- Ὁρμηθῆναιν 1 

« of ὁρμάω. 

25) τὸν ee to 
'se, force, . de 


pl Ta, sub, act, of 

fr. ὁρμάω to 
‘liowoeor henge 
απ retreat defence; 


sro arin, ες 


t 
TALL. -ως, (fee 
set ‘reat nee, 


Gin. ctnen)« 


( ‘fr. είρω to 
ee τὸν ise nck, 


OPO OPT OPx 


collar; a wall, quay,| to excite) to hurry, hasten, rush|Opradtw, (fr. next) to spread the 
harbour, port or station for ships;| on; to charge, attack ; to thrust,| wings to fly; to attempt to fiz, 
an anchorage, road or moor-| drive. ; : Sutter. 
ing. Οροφὴ, -iis, hy (fr. ερέφω to cover) Ορτᾶλὶς, "ἴδος, ἦν a hen, pullet, fowl. 
Ορνξον, -ov, τὸν (dim. of όρνις al any covering; a roof, thatch,| OprdAtyos, -ov, 6, (fr. last) a chiche 


























bird) a bird, fowl. ceiling, shed. en, pullet, fowl. 
Opride a, sin. ΌὌρνιθας, a. pl. of |΄Όροφος; “ou, ὁ, (fr. same) areed for|‘Opra, -is, ἦν Ion. for ἑορτή. 
όρνις. covering houses, sedge ; thatch,|Ooriyta, -as, 4, Ortygia, the name 


Ορνίθιον, -ov, τὸν (fr. όρνις a bird)| covering, roof. of an island, 

a little bird, fowl. Οροφόω -ὤ, {. -ώσων p.-wxa, (fr.| Opruyopsrpa, -as, f, (fr. next, and 

Ορνιθοθήρα, -as, h, (fr. same, and} same) {ο cover, thatch, roof. µήτπρ ἃ mother) the mother 
θήρα hunting) augury, αῑυίπα-| Όρόφωμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) αἱ of quails; an epithet of La- 
tion; bird hunting, fowling. covering, roof, thatch. __tona. 

Ορνιθολόχος, -ου, ὃν 4, (fr. same,|'Opswy, Poet. for ὁρῶν, η. pl. ὅρόων- Ορτυζ, -¥yos, 6, (perhaps fr. dpes 
and\éyos a snare)abird-catcher.| τες for ὁρῶντες, pres. par. act.| to excite) α quazl, 

Ορνιθοσκυπέω -ὤ, (fr. same, andj cont. —‘Opéwyre, Dor. for ὁράου- |΄Όρυγμα, -dros, τὸ, (fr. ορύσσω to 
σκοπέω to observe) to use augu-| σι -ὥσι, 3 pl. pres, ind. act. —| dig) a ditch, trench, fosse, moat 5 
ry, observe birds. Ορόφτε, Poet. for ὀρῷτε, 2 pl.| a pit, burrow. — 

Ορνιζξ, -xos, 5, ἡ, Dor. for cont. pres. opt. act. of ὁράω. ’Opvda, -ης, ify rice. ; 

“Opus, -ἴθος, 5, §, α bird, fowl ; απ]΄Όρπεπον, -ov, 73, same as όρνεον. |Ορυκτὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. ορόσσω to dig) 
augury, omen, d. pl. ΄Όρνισι. | Όρπηκα, a. sin. of dug. 

Ὄρνιχα, a. sin. of όρνιξ, Dor. for|"Oornt, -nxos, Dor. "Όρπαξ, 5,| Ορῦμαγδός, -οὔ, 6, tumult, clamour, 
όρνις. (perhaps fr. ἕρπω to creep) αἱ uproar, ποῖδε, din, crash, clange 

Ορνιχολόχος, Dor. and Poet. for] sucker, trig, switch; adart or| ing, crashing. ; 
ορνιθολόχος. javelin made of a young shoot ;|’Oové, -ὔγος, 6, (fr. ορύσσω to dig) 

΄Ορνῦμαι, mid. of όρνυμι, for opviw,| a goad. a spade; a mole; a kind of we 
same as όρω. “Opp” ot, Poet. for "Ο pa αυτῷ. 

Ορνύμεν, and Opvipevat, Dor. {οτι Opporiytov, Οροπύγιον or Ουροπύ- 
ορνῦναι, pres, inf. act. — Όρνυ-|  yiov, -ov, τὸν (fr. éppos the line 
µένοιο, Ion. for -ov, g. sin. of ορ- 
νύµενος, pres. par. pass. — ’Op- 


goat. 

’Ooviis,-cos, Att. -ews, ἡ, (fr. next) 
a digging, rooting, burrowing. 
which divides the scrotum, andj Ορύσσω or-rrw, f. -§w,p. dptya, to 
πυγὴ the buttocks) the end of the dig,dig through, perforate, preroa, 
νυσθε, 2 pl. of ΄Όρνυσο, «ύσθω,| back bone, tail, rump. enter. 1 a. ind, act. ώρυξα. 2 a, 

pres. impr. act. ο Ορῥὸς, -οῦ, 6, same as ορὸς, whey. | ind. act. ώρύγον. per. ind. pass. 
᾿Ορνῦμι, and ΄Ορνὕω, same as dow. | Ορῥὸς, -οὔν ἦν the line which divides| ώρυγμαι, -fat, -κται. 
΄Ὄροβος, -ov, 6, a kind of pulse like| the scrotum and proceeds to the|Opbyit, -ῆς, ἡ, (fr. last) α digging, 
vetches. anus, burrowing ; a pig’s snout; a 
“Ορογρᾶφος, -ουν ὃν (fr. ὄρος limit, | Ορῥωδέω or Ορωδέω, (fr. last) to put} ditch. 
and γράφω to write) who de-| the tail between the legs ; to fear.|Oouyriip, -ἤρος, 5, (fr. same) adige 
scribes the limits and _boundaries,|Oppwoia, -as, 4, (fr. last) fear,| ger, delver. 
@ surveyor, geographer. Sright, dread, Ορφανεύω, f -εύσω, (fr. ορφανὸς an 
Opoyvia, Ion. for ωρογυῖαν fem, of|’Opeac, Aol, for όραι»1] a. inf. act.| orphan) to befriend or take care 
ωβογὼςν -υῖα, -ὃς, per. par. mid.| of όρω. of orphans. 
of opéyw. ΄Ὄρσεο, Ion, for όρσου, pres. impr. |Όρφανία, -ας, ἡ, (fr. ορφανὸς an ΟΚ» 
Οροδαμνιᾶδες, (fr. όρος a mountain,| of όρσοµαι, Poet. for dow. phan) the being without children 
and δέµνιον a bed) mountain|’Opens, 2 sin. 1 a. sub. act. Aol. 
nymphs ; bees. of όρω. 
Opodaypris, -idos, §, same as Οραίκτῦπος, -ov, 5,4, (fr. όρω to ex- 
Ορόδαµνος, -ov, 6, a sucker, scton,| cite, and κτύπος a noise, th. 
τύπτω to beat) noisy, clamorous, 
loud ; roaring, clashing, clang- 
ing. 
Ορσίλοχος, -ov, ὃν a man’s name. 
Ορσινηφὴς, -éos -οῦς, 5, ἦν (fr. όρω 
to excite, and νέφος a cloud) 
cloud-exciting or ratsing, an epi- 


or parents; a destitute state, 
want ; nonage, minority, 

Ορφανίζω, (fr. same) to make desti= 
tute, deprive; to make childless 
or fatherless. 

Ορφανϊκὸς, -}, -dv, (fr. same) ben 
longing or relating to an orphan » 
destitute. 

Ορφᾶνὸς, -h, -ὃνι({τ.ορφνὸς obscure) 

rived of parents, bereft, desti~ 
tute, forlorn. Subs. an orphan, 
thet of Jupiter. Ορφεὺς, -έος, Att. -éws, 6, a man’g 

Ορσίπεδος, -ov, ὃ, 4, (fr. same, and| name. 

Όρος, -εος -ους, τὸ, (fr. dow toraise)| πέδον the ground) shaking the| Op¢vata or -atn, (fem. of next) for 
α mountain, hill, ground, όρφνη. 

Όρος, -ov, 6, (fr. ὁράω to see) αἱ΄Ορσο, Sync. for όρσεο, which Ion. | Ορφναῖος, -a, -vv,’ Ορφνινος -η,-ον, 
order, boundary, limit, confine ;| for όρσου, pres. impr. of όρσοµαι] and Ορφνὸς, -ἂ, -dv, (fr. next) 

end, goal, termination ; aim, ten-| Poet. for όρω. ark, obscure, gloomy, black. 
dency ; definition, rule, standard ;| Ορσοθῦρα, -as, Ion. -ρη, -ns, hy ({Τ.| Ορφνη, -ης, ἦν Dor. Ὄρφνα, dark- 
limitation, prescription. όρω to raise, and θύρα a gate) αἱ ness, obscurity, gloom, night, 

Opds, -οὔν 5, whey. — lofty large gate or door ; a ἀοοτ]Ορφὸς, -οὔ, 5, ἡ, without light,darks 

Οροσάγγαι, a Persian word, ap-| high up or at the head of stairs. titute, deprived. 

lied to men who deserved|Opoorpiava, Aol. and Ορσοτρίαι-!Όρφὸς, -od, Att. Ορφὼς, -d, ή, a 
indness from their king. vas,-a, 5, Dor, for kind of fish. 

Ορότυπος, -ov, 5, ἦν (fr. όρος 8ἱΟΌρσοτιαίνης, -ov, ὃν (fr. όρω ο] Ορχᾶμος, same as αρχᾶμος, for 
mountain, and τύπτω to strike)| shake,androfatva atrident)shak-| αρχός. 

t 


twig, branch. 

“Οροθεσία, -as, 4, (fr. ὄρος a bound- 
ary, and τίθηµι to place) a set- 
ting of a boundary, limitation. 

Οροθύνωι same as όρω. 

΄ὌΟρομαι, see dow. 

Ορομᾶλίδες, same as Οριμᾶλίδες. 

Ορόντιονι -ov, τὸ, (perhaps fr. όρος 
ἃ mountain) a kind of herb. 


rushing from the mountains, re-| ing a trident. ΄Ὄρχατος, -ου, 6, same as όρχος. 
sounding. ΄Ορσω, Mol. for ορῶ, 1 f, ind. act.|Opyéopat, -odpar, f. -ήσομαι, to - 
΄Ὄρουσαν, Ion. for ώρυσαν, 3 pl. 1) of όρω. dance. 1a. ind. mid. woynodyny, 


a. ind. act. — Οροῦσα, for opot-|’Opaw or ΄Όρσομαι, Poet. (fr. όρωί «ω,-ατο" Ρ8Γ.ορχησάµενοςι-η,-ον. 


caca, fem. of ορούσας, 1 a. par.| to raise) to arise, get up; ἰο]Ορχεῦνται, Dor. for ορχοῦνται, 8 
act. of hurry, hasten. αἱ es. ind. mid. of last. 
Ορούω, 6. «ούσω, p. ώρουκαι (fr. 6pw|'Oprdgw, lon. (as μμ. Ορχ/ὸὸν or Ορχειδὸνι (fr. όρχις & 














ΟΣΑ ΟΣΣ 
testicle) man by man, one ofter| how much, in at much as, as far 
in a row. σα 
g-lon.|‘Ooiiuis ος ΄Οσᾶκι, (fr. same) as} 
Tag, fy|_ often as. 
dancing, and ΄Όσαπλα-| 
a dance. a sam) ω 
Ορχησάμενος, -n,-07, par. 1a. mid, L. 
Px Ὀργήσομαι, 1 & ind. mid. of Bheresoever. 
ὃς who, and| 
which or what) 
it truly ; that} 
sure ae 
“Oedorrt, Dor. ζουσιν 3 
res. ind. act or oe » 
senators Sethe 
orchestra Yowmans; αἱ things; + 
scene, stage. bountie 
Opxneris, fr. same) the|'Oola, Ton, ‘Ooty, -nsy fy ( 
oe hil’ same) sanctity, holiness, piety 5 
Ὄρχες, -ιος, Alt, -cws, i] propriety, right, justice ; expia~ 
econ λα 
ish, 
Ορχόμενος, «ον, ὃν name of aman, 
fand of a town. ‘Pious ; abundantly 
w of | tiful. bounteous. 
vines, sancti- 
soy 
me) (ο 
spiate, 





ory 
to rush on, charge, allack. pel 
Bid apa, Ait. ὄρυρα. 


re 














| Ootusy (fre Folily, i 
elas i same) folily, purely 
(fe. ὃς who, and aly ~80- 





"ops, “Ορᾶμεν,, 1 and ph. 
apd, a6, fy 
‘hurl 
one, ((neut. 
ar Jat 
Bee | 
not at ll 
Ορῶν, cont, for bpdwr, pres. par. 
Selo 
3Ν ὥρα, per. ind. 
otapdpens], oes 4 
x ‘po. 
8 Ρ pper.|" ο 
At, of | what. 
sea, per id 
te for ώρημαι, 
, φίω same a3 
ὄρω, which see. σ 
«σρωρο», Att. for ὥρον, impf. ος 5) 
2 of όρω. 9 
οράρίχα, AU. for ώρύχαι per. ind.) for ὅσος. 


‘act. of ορύσσω. 
Cont. for bpdovoat, n. pl. 
ὧν, pres. par. 
act. of 


οἱ, A,B, who, which, what jhe, 
she, that, he or she who j | that 
which ; some. 

ος, fy ὃν, (Fs οὗ of himself) hit, 
here, itt, 

“Oca, (neut. pl. of 60 how much) 


Όσσα, «ns, hy, (ft. ψ VO 
voice, sound ; an oracle, 
virion ; fame, report, rut 
name of a mountain. 

"Όσσα, Poet. for ὁσάκι 

"Ocean πι pl fem. of Bees, 
for ὅσος. 

Occ for beats, du. of ὀσεοι 
τὸ, of by Metaplasm for 
du, of όσσος, «ον. 

+ η 








Ore 


΄Όσσετο, Ton. for ώσσατοι 8 sin 
mpl. of ὀσσοµαι. 

Ocen, see ΄Όσσι 

«Οσοΐχον, Dor. for ὕσον. 

σος, πι. ple of Bee0s, Poet. for 


ὅσος. 
΄Όσσομαι, Aol. for όπτομαιι pres. 








οστὸν — Οστᾶ, 
Ἡ. pl. of οστέον. 
αστακός. 
oorlov 
ore, fre, ὅτε, (fr- Bs who) who, 
what. 
Οστία -f, pl. of οστίον. 


wa = 
f 
petits} 


τὸ, abone, rib. 





oat, of 
in (ffs οστίον. 
to produce) 
ture; hard, strong. 
res. inf. of 

i, ὀστρακον & fish's 
tdemn ‘by ostracism 5 


Pel same) of 
‘YE (fr. same) @ 
by a private 

on a sherd or shell, 


nov, ὃν (fr. same, 
) conered with & 


=e" 
=a τι 


GRIN) 





79) an earthen οἱ 
ᾱ tile; a 


κ 


ος Οστρύα, -ᾱρ hy 8 


. “ 


fy Atte τους, ἦν (Εν 


ΟΤΩ ΟΥΘ 


OTA 
same) the sense of smelling ; the|Ov, before a soft vowel, Ov, be-) der; fertility, richness, fatness, 
smell, scent. fore an aspirate, Ovy or Ovyi,| abundance. 

Οσφρόµενος, Sync. for οσφβαινόµε-] not, no. ; OvGeis, ουθεµίαι ουθὲν;, for ουδείς. 
vos, pres.par.mid.of osgpalvopat. |Ov, (g. of ὅς who) where, whither. |O60nv, (fr. ου not) not indeed, ne 

Οσφὺς, «ὕος, hy the loins, reins, back. Ot, g. of ὃς, Ἡ, ὃν, his hers, its ;| truly, by no means, 

a. οσφύν. or of 85, h, 8, who, which, what. |Ovx, see ov. 

Ὄσχος, ΄Όσχεος, -ov, 5, ΄Οσχεονιι Ov, g. OT, d. “E, a. of him, of her,| Ouxér’, for ουκέτι, (fr. ουκ not, and 
-ov, Td, and Οσχέαν -ας, ἡν (fr. of” it, of himself, of herself, &c.| έτι any longer) πο longer, πο 
µόσχος a branch) a tender branch,| Ob, Att. for Zo, lon. for ἔσοι 2 sin.| ‘mere, not yet. 

shoot, sucker; a vine branch ; a 


2 a. ind. or impr, mid. of ἴημι. | Ovxi, Poet. for ουχὶ, see ου. 
bough, Ova, ah, aha, an adv. of mocking. |Ούκουν, (fr. ουκ not, and oty there- 
"Or’ or "00", for ὅτε. 
"Όταν or “Or av, when, whenever, 


Ovai, alas, O wretched, wo ! fore) certainly not, not at all, by 
Ούας, -ἅτος, τὸ, the ear; απ εαν or} no means. 

if ever, whilst, since. handle, n. pl. ούᾶτα, d. ούασι. |Ουκοῦν, (fr. same) whether then ? 
"Ore, when, since ; sometimes ;|Ovyyla or Ουγκία, -as, f, (fr. Lat.| then, 80 then, well then, therefore, 

while, as long as. uncia) an ounce. but however, indeed, truly. 
"Oreo, Ion. and”Orev, Dor. for οὔ- |Ουδᾶμῆ, and Dor. Ου δᾶμᾶ, (d. sin.{Otxw, Ion. for ούπω. 

τινος, g. Sin. — “Oreots or ὃτέοι-] fem. of ουδαμὸς none, viz. χώρᾳ) |Ούκων, Ion. for ουκ, or for ουκοῦν. 

ot, for οἴστισι, d. pl. — ‘Oréy,} no where; no means, on πο]Ούκως, Ion. for ούπως. 

lon. for ᾧτινὶ, d. sm. of doris. account ; never. Ουλαὶ, -dy, al, barley, grain; a 
"Οτιῴδη, Ion. for ᾧτινιδὴ, d. sin.|Ovdatos, -a, -ον, (fr. οὔδος the} cake used in sacrifices. 

of doris, δη added. ound) terrestrial, earthy ; low, Ονλᾶμὸς, -σὺ, ὃ, (fr. οὔλος whole, 
"Οτέων, for ὧν τίνωνι g. pl. of ὃς Fumble 

and τίς. 


» ero f. . Or fr, ὁμοῦ together, and εἱλέω to 
Ουδαμινὸςι -ν -ὂν, (fr. next) of no} collect) a crowd, band, troop, 
“Ort, and Poet. "Orri, that, be-| account, contemptible ἷ 
cause, seeing that, since, where- 


; _ battalion. 

Ουδᾶμὸς, «ἂν, -dv, (fF. ουδὲ not, and|OvAagds, (fr. οὔλος for ολοὸς de- 
fore, therefore, until, whilst. It| apds one) no one, none. structive, and d¢i touch) dead. 
increases the signification of the| Ουδᾶμοῦ, (g. of last) not at all, ὃν  Ουλὴ, -ἧς, §, (fr. οὔλος whole) the 
sup. degree, as ὅτι τάχιστα, as| no means; no where. mark of a healed wound, a scar. 
quick as possible, ὅτι πλεῖστοι, αδἰ Ουδᾶμῶς, (fr. same) by no πιεαπα,| Ουλίος, -α, -ονι (fr. οὔλος Poet. for 
many as possible, not at all, in no way. ὅλος whole) entire, perfect, com- 

"Ο, τι, neut. of ὅστις is always) Οὔδας, -ἄτος, τὸν same 88 οὔδος, -εος.] plete, full ; bright, plain, clear. 
written thus to distinguish it/Ovdé, (fr. ov not, and δὲ truly)|Ovdtos -a, -ον, and Ovdtpos, -η, 
from "Οτι, the conj. neither, nor, and not, not even,| -ν, and Ovdods, -οὔ, 6, ἡ, (same 

«Οτιοῦνν (fr. ὅτι which, and ody, so-| by no means. as odods hurtful) pernicious, hurt- 
ever) whatever, Ουδεὶς, ουδεμία, ουδέν’ g. Ovdevds,| ful, deadly, destructive. 

Οτλέω, f. «ήσω, and Οτλεύω, {. -εύ-] ουδεμίας, ουδενὸς, (fr. ουδὲ πεῖ-ιΟυλοδέτης, -ου, ὃν (fr. ουλαὶ barley, 
ow, (fr, next) to sustain misfor-| ther, and cls one) not one, not} and δέω totie) a handful of corn, 
tunes, endure ; to toil, labour. any, none, no. Neut. nothing. sheaf of barley. 

“Ordos, ~ov, ὃν misfortune, misery ;| Ovdéxore, Ion. for ουδέποτε. Ουλόδετον, -ov, τὸ, (fr. same) the 
labour, toil, hardship. Ουδεµία, n. — Ουδεμιᾷ, d.—Ovde-| band with which sheaves were 

Ὀτοβέω and Οττοβέω -ὢ, f. -ήσωι play, a. sin, fem. of ουδείς. | ted; a strap, band ; tying, fast- 
(fr. next) to make a noise, buzz, ; 
rattle, resound. 


ening ; a cord, string. 
“OroBos and ΄Όττοβος, -ov, ὃ, (fr. 


Ovdév, neut. sin. — Ουδενὸς, g. — ’ 
Ovdevi, ἆ. ----Ουδενὰ, a. sin. ο{|Ουλόθριξ, -rptyos, 5, fh, (fr. οὔλος 
όθω to move, and foi a shout) 
tumult, clamour, uproar ; noise, 


same. curled, and Θθρὶξ hair) having 
Ovdevécwpos, -ου, 6, ἡ, (fr. ovdeis| curled hair. 
none, and ώρα care) worthy of πο] Ουλοθυτέω -ὤ, (fr. ουλαὶ a salt 
sound, clatter. 
"Orov, Att. for obrivos, g. sin. of 
Boris. 


care, not to be regarded, to bede-| cake for suerifice, and Siw to 
spised, contemptible, despicable. sacrifice) to sacrifice, offer. 
Ουδέποτ᾽ for Ουδέποτε, (fr. ουδὲιΟυλοκἄρηνος, -ov, 6, ἡ, (fr. οὔλος 

Οτρᾶλέως, (fr. οτρύνω to instigate) | neither, and ποτὲ any time) ne-| curled, and κάρηνον a head) hav- 

rapidly, quickly, promptly. ver, at no time. ing a curled head, curly-headed. 
Οτρηρὸς, -a, «ὃν, (fr. same) quick, |Ovdérw, (fr. same, and πω yet)|Ovdopévoto, Ion. g. of 

speedy, prompt, active, diligent.| not yet, never yet, by no means,| Ουλόμενος, -7, -ov, Poet. for ολόμε- 

η. du. οτρηρώ. not at all. vos, (2 a. par. mid. of όλλυμι) 
“Orptyes, n. pl. of δθριζ. Ουδεπώποτε, Same as ουδέποτε. destructive, pernicious, noxious ; 
Οτρύνομεν, 1 pl. pres, ind, act. of |Ουδέτερος, -a, -ον, (fr. ovdéneither,| destroyed. 

οτρύνω. and ἔγερος another) neither of | Οὔλονι «ου, τὸ, (fr. οὔλος tender) 
Οτρυντὺς, -ύος, ἡ, (fr. next) απ in-| the two, neither. the gum. 

citement, encouragement, εα]ιοτί- |Ουδετέρωθεν, (fr. last, and 9 εν from | OvAdrovs, -odos, ὃ, ἦν (fr. next, and 

ation, instigation ; an order, com- } \ 


a place) from neither side. ποῦς a foot) sound-footed. 
mand, Ουδετέρως, (fr. ουδέτερος neither) 















































Οὔλος, Poet. for ὅλος. 
Οτρῦνω, f. «ὕνῶ, or Ion. Orptvéw,| by no way, in no manner. Οὔλος, -n, -ov, for ολοός. 
to encourage, exhort, ailvise ; (οἱ Ουδετέρωσε, (fr. same, and σε ἰο-ἱΟὔλος, -n, -ον, (for (ουλος tender 
rouse, stir up, excite, instigate,| wards) to neither side. 80, downy, tender; cri. 
urge. Orptvopat, to hasten, hurry.|Ovdérr, (fr. ουδὲ not, and τὶ any| curled, twisted 
’Orra, for όσσα. 


thing) not any, none. 
Οὔδος, -εος -ους, τὸν (fr. 5535 a way) 
the ground, floor, ent; a 
path, step, threshold. 
΄Οττοβος, Poet. ‘for ότοβος. Ovdds, -08, 5, a threshold, step. 
Orroroi, alas! ah me! wretch! | Obdds, -οῦ, ἡ, Ion. for ὁδός. 
Οττοτύζων (fr. last) to weep, la-|Ovdortody, (ff. ουδεὶς none, and οὔν] poured on the head of the vic- 


ment, grieve. therefore) nothing at all, not at} tim ; the basket or vessel which 
‘Ory, Att. for driv, d. sin. —| all, by no means. held it. 


"Orwy, Att. for ὠντίνων, g. ΡΙ.|Ούθ᾽ for ούτε. Ουλύμπιος, ow, & § Poet. for 
of boris. Ούθαρ, -ἅτος, ος eas teat, ud=| ολύμπιος. 


Οὔλος, ουν ὃν α handful, bundle, 
shenf. 

θυλοχύότας, 8. pl. of 

Ολο ση -ov, ὃ, (fr. ουλαὶ a salt 
cake, and yéw to pour) a cake or 
mixture of salt and meal, laid or 


“Orr, Poet. for ὅτι. 


"Orrixev, Poet. for ὅτι κὲνι what- 
soever. 


ΟΥΡ Orr OE 


Ούλυκπος, -ου, lon.cvudéprete, Poet. | Ουρανόθεν, (fr. same, and Sev from [Ovpds, -οἳ, ὃ, a trench, ditch, greove 
for όλυμπος. Ουλυμπόνός, same| a place) from heaven, to Pam up or launch ships by ; 
as εις ΄Όλυμπον, to Olympus. te (ff. seme, and S: im aj a dock, 

θόλο (fr. οὔλος whole) to be well,| place) in heaven. One Bea κ ῥὸς ος opds) whey. 

be in health. νὰ impr. οόλς, be Ουρανομήκτε, .εος τους, 5, hy (ff. ου- ons Grog, mt » ούας aN ear) an 
ς heaven, and pihwos length)! ear. 
touching the sky, very iugh,|O8s,a. Lot bs §,2. Or of ὃς, 8, &. 






















end Dor Opens a5] Stine τὂν oo ofan, μη 
Ro ν % 99 — ets mance 9 WCU, 
standing , but yet. erbaps 6γ, the end, or 

Ov μὲν adda, but, however, indeed sree μον 


to see) the heaven, sky, air ; the 


yarr. cape 
(cout. for fey newt. of farv, 500. Ουρανόσε, (fr. Jast, and os towards) 
for foie pres. par. of ειμὲ to be)| towards or νεα vas 
it 4 8, then, -ac- Oupaveouénos “ov ° 
sordingty wun tale at A’ ot, a, and οκοχὸς an object, |O%r’, for ofrs. 
but however. a cxteropat to view) a wewer Ουτάζω, f ' -ἄσω, same as th. ovrde 
Obvexa, and Otvex’, οὗ ἔνεκα, the aetr 


Ountipey, Ton. Οντάµεκαι, Dor. for 
aoceunt of which, for which rea-| kind of fish, ουτάναι, pres. img of 
som, Ουρᾶνῶ, Dor. and Aol. for ουρα-| same as curde. 
Οὐύνεσθε, for όνεσθε, 2 pl. pres. ind.| ved, g. pees Ourdusves, pres. par. of φύταρᾳι, 
Of όνοµαι, of οότηµι, or Sync. for ov 
Τασάµενοςν la. par. mid. of ov- 
τάζω 


of ειµί. 
ovelerna 6 4; Pei same) exietence, 


ὄνημε. Ἶ 
Otvepa, «ἅτος, το σι Poet, for όνοµα. 


Ὀννομόάζω, Poet. for ονοµάζω. Ofpen, ‘pea, and τω, Ion. for Seca, Osrac’ fr Gérace, $ sin. la, “ind, 
Ουνομαίνει», Ion. for ονοµαίνειν,] and ορέων, n. and ε. pl. of sem 
‘af © ονομαίνω. ούρεος. Ουτάω ο f. «ήσω, Ρ. -9xa, to 


Ouvondedbros, ~ovy ἓν 4, (fr. ούνοµα | Ονυρεᾶν, pres. inf. act. cant. of | wound, pierce, 
for évowa @ name, and| ovpfw. Ούτε, O67" or 066", ία. ov not, end 
λα celebrated) fameus, re-| Ούρεος, Poet. ος Ion. for όρεος, οοπῖ.| τὲ and) neither, nor, and not. 
mnowned, όρους, g. sin. of of poss @ maun- Οὕτερος, Jon. for ὁ Erspos. 
Οννομάρχης wou, ὃ, ‘Ton. for ὁ ve-| tain. n. pl. όρεα αλλ. ορέωφ -ὤ»ν.| Ούσημι, samme 86 ουτάω, or ουτάζω. 
Ουρεὺς, wins fe 6, lon.for ορεύς.| Οότησις, ον "μι Att. εως, ἡ, (ff. ου- 


of ores, Ion. for στός. ο » tos, ὃ, (fr. a dw to wound 
vvopa on. for ονομα pede ’ sues guerd)| ς rie to ) α wounding ; « 


Od, Dor. fer 
Οὗπορ, κ. sin. 5s wep. Ofreye, not at all, by wo means, in 
Ὀὗτῳ, when. 
Οὐποτ', Gor Ούποτε, (ff. ου πο, and Ουτεδάνὰς, an AG otris NES, 
wére ever) never, at no time. Ουρ, lon. Sar αωφῇ, din. οξευρά, and dd and ddves a ) of no value, 
Boe ee nen eet [Oui os 8 ουρεύς. 
τιν) ιο) for aber & #12. oe Ούτι- 
νοςι 5. sin, of ούτις. 
the cad the *f om Ουρὺν, Ion. for αυρὰν of «| onrtew Goe κό, an 
rear of an army; υρὴν, Ion. 28. sin. ΟΓουρ > πω 
of a ship Ovojoys,2-sin. ] a. sub.act.of ουρέω. at) by mo snegns, nat at all, not 
ye 6, Le last, and όάγω to} Ούρησις, “ος, Att. -ews, ἡ, (fr. αυρέω yet. 
or bring up the| to make water) making water ;|Odres, 8, &, ούτι, 195g. otras, (fr. 
rear ; to ne tohin’d urine. ev not, and ris anyone) 
πάς (fr. same) com- κών oFipos, At same) the| mot any; Ίο ,on4,. 


rear ; the vear, rear| ureter. 


Ovonrixds, «ἂν ~dv, (4. same) diu-| Οότοι, (fr. ου not, and rat ας ὴ 
oni, -οὔ, &, » {f. same) the lead- no truly, truly not. 


causing urine, 

of the __ {Ovplas, -ον, 6, Uries, a man’s 
Opes sy sv, (Epa col) Οδρίζω, Hen. fo 

- α 3 r - σ 

ἀήπάσγνιοα, last; with the tant ren or bptepa. ‘eile Ob pions pl. οὗτοι, atratyradr: g. Τούτων. 
tar and 0 Ουρίζω, ῴ οὔρο 8 fevonrable mack rele partly ; 
9 3 9 ’ some 5 
= “ns υρήθρα, (ας, 6, ον ay y © fort wind some 


Otros, tra, weit; ey ναό 
9 FOU, and αύτος 
himself » that, he, she, it. n. 


a 


ΟΦΙ 
onto: 4. sin. — oper 








condemned, pay a fine, pay } (οἱ 
with dese j itis met pre 
Se incumbent, Ἡ ought οἳ 

Bias, would that to exact usury, | 
lend money atinterest. Οφείλοµαιι 
ta have due fo one, have a 
demand ; to remain due, be in’ 
eumbent, impf. ind. act. ὠφειλον. 
Φα. ind. act, ώφελον, and όφει- 
ov, and όφελον. pres. par. pass, 
opener, ict om Pee ind, 
Pass. wget 

Opes, m 89. pl cont, —"Opcery 


4. pl. of Sus. 
sogees,2sin. of όβελον, which see. 
φιλλον, Poet. for ὀφίλον, Ton for 
λεν, 3 sin, 2 a. ind, act. of | 


oa -αι 





οὕλιμομ. pres. sub, act, of 


Όφελον, -εε,-ε, (Ton. for ώφελον, 8] 
μμ a othe το owe} , 
» he ought, it t incumbent, 

μέ it is more generally used] ΟΦ 
εκ ς in the first, second,| 


Ὄφελος, λος κα on ai (fr. οφέλλω to} 
uty, ως, ; 


οὐ a Be pl.— “Opes, g 


petite af, fy (fF. οφθαλμὸς 
eet ats by νο i Gp 








ia, « disease of the eyes, 
Ἰαλμιάω -ὤ, (fr. ke 
Οφθαλμιάω -ᾱ- (f ( last) to of} 


Ολθαλμεόνιλά τα, + i. of G0 


ar an eye, and ὀρυλία service) | Ox: 


Opbadpdbovdos, πουν ὃν hy an eye-| 
‘servant. 


Obed ah by (front to 
Bee) an yea ton 
αρα bad 6 


μα μώ πλοίο, 2. pl. of] 
(erat and 
Ἀμοβάνᾶς, (faa 
eee Af last, and φαίρω 






οὐθὰς, ρα “iy, & 
θέντες, T 4 Pa σον 
θῆναι, 1 a. inf. pass. — Οφθήσρ, 
ein. of Οφθήσοµαι; ps “εται, 1] 
Έ Ἰπά, pass, of Srv. 

Όφω, a. sin. of 64. 

Οφιόδηκτος, μήν ο Cx, ες & ser-| 
ent, at 


serpentfight- 
Ogio, sn. of gis. in. ιν: 





oneal se, ὃν (8, same, and 
bios 


OXH 
‘on ornament of the a 
bracelet. 


te Opin ot re caves bt 


snakes, 
οφλῶν, See, for oped 
f ogee. 
opin aren αι 
nts, Alt. τεως, fy (8. 
owe) a debt,” obliga: 


οφλίσκω and Opdiondva 
toowe) to be fined, οἱ 
to bejudged worthy ο 
nishment, &e. 
Ὄῤλω or ολων. σι 
καὶ same a8 οφείλω, { 


it ia formed by 8. 





bet: ώφλων ovr, 2 





behave haug! 
ots cen ne ενώ 
νοκ, be 
πλ 
bank. d. pl. οφρύσι. 
ως “Ox, pre-emine 
hs, 


Oxf bah Oe 
ο oon Fes ᾱ, fy 
πώ hat exe 


sink, sewer. 
|x ee 5, αν 7 


thong, band 5 
bolt h. pl exter" & ο) 


οχῆας. 
Οχεέω, f. -εόσω, 
"ent he mal; to dow 


late, 
th.’ ὁάκνω to bite) δὲέ-| Οχέω, f -ῄσω, (fr. όχος a 


fo carry, convey, tron 
, Ὀχί, 

tobe cathe rise go 

Back, in a carriage, ο 
any vehicle 


Ogle, indecl, Ophir,’ name of ο] pone (fe. xe to 








ORO A rc 


΄χημα, -ἄτος, τὸ, same 3 


χάσω, am bg proper 





gd ‘plo 
\peindignant, on 
FT pein) 


react, of οχθέω., 
φχθαιε, de ph of 


ν and ‘0; 
Joo edge, 


ae 2 bank) ς α 

@ mound, 

ν 80re On 

+ show, Ps ὠχλα- 
rs 


λος 

κ) to lead the 
Va mob, raise @ 
\og ᾱ tumult) to 
sult, + 

for οχλοῦνται, 3 
ass, cont. ‘of 


«ως, ὃν (fr. next) 
why μὴ 


μπιν ate 
ώ, αν va 


Seen 
. same) f= 
disturbance, ter= 
απο, πο 
ff, same) turban 
15 dio, 


‘ vous, ὧν same 
‘s οχλεὺς a bar) 
Ne bar ος 





Veo. 
«gw to bold) 
18) stay, strap, 


i. last) to hold 


"eye to fasten 
sicceasion j @ 


OYI ΠΑΡ πΠΑθΘ 
Όχνη, “πο fy α wild pear. 


Οχοῖσα, Dor. for οχοῦσα, fem. 
cont. of οχέων -ὤν, -éovea -οὔσαν 
-έον -odv, pres. par. of οχέω. 

"Oxos, -ov, 8, and Ores “606 -ους, 
τὸ, (fr. έχω to hold) a chariot, 
carriage, car; α vehicle, vessel ; 
the waves, or flowing of water. 
Also, adj. holding, containing, 
carrying. ; 

ο ὕ ς -d,- v, SAMC AS € e 

On Be -ᾱ, f. -ώσω, (fr. Mee) to 
*ortify, strengthen, defend; to 
prop, support. 

Οχόρωμα, -ἅτοςι τὸ, and Οχόρωσις, 
-tos, Att. «εως, ἦν (fr. last) a 
fortification, castle, Sortress; a 
garrison. g. pl. οχυρωµάτων. 

Οχυρωμάτιονι -ουν τὸν (dim. oflast) 
a little fortification; a fort, re- 
doubt. 

Ὃψ. οπὺς, ἡ, (fr. éxw to speak) 

voice; α song, strain. Or, 
(fr. όπτοµαι to see) the eye, sight. 

Οψαμᾶτης, -ου, ὃν (fr. οψὲ late, and 
apdw to mow) one mows 
late. 

Οψάοµαι, (fr. όψον sauce) to use 
sauce, take as a relish; to eat 
any thing with bread; to eat 


meat, . 
Οψάριον, -ov, τὸν (fr. same) a Little 
Sish. 


"Ovopat,-n,-erat, pl. «όμεθα, -εσθει | Παγὶς, -ἴδος, ἦν (fr. same) α nef, 
1 {. ind, mid. of όπτοµαι. noose, trap, snare. 

΄Ὄψον, -ου, τὸν (fr. έψω to cook) |Πάγκᾶκος, -ov, 6, ἦν (fr. ras all, 
α relish, savour, sauce, pickle ;| and κακὸς ihy base 
whatever is eaten with bread ;| wholly bad; wretched, miser 
Sish, meat, victuals, food. unfortunate, 

Oozotnpa, -«ἅτοςν τὸν (fr. last, Πάγκᾶλος, "ουν é, hy (fr. same, and 
and ποιέω to make) same as| καλὸς fair) very good, amiable 
last. excellent ; most fair, beautiful, 

handsom 


Οψοποιὸς, -0d, 6, f, (fr. same) a 6. 

cook, confectiuner. Παγκἅλως, (fr. last) most beauti- 

Οψοφᾶγος, -ου, 5, (fr. όψον sauce fully, very handsomely, excel~ 
or fish, and φάγω to eat)glution-| lently; most gloriously or ho- 
ous, voracious; a glution, fish-| nourably. 
eater. Πάγκαρπος, -ου, 5, ἦν (fr. πᾶς all, 

Οψώνης, -ου, 4, (fr. όψον 58108, and καρπὸς fruit) very fertile, 
and ωὠνέομαι to buy) α caterer,| most productive, fruitful, abun- 
purveyor. dant tn all things. 

Οψώνιον, -ου, τὸ, (ff. όψον sauce) [Πάγκοινος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same, and 

any thing eaten with bread, fish,| κοινὸς common) free or common 

meat; wages, reward, hire. | toall, frequented by all ; univer- 
sai, general. 

Παγκόνῖτος, -ου, ὃν f, (fr. same, and 
κόνις dust) sprinkled with dust, 
Παγκρᾶτὴς, -έος «οὓς, and Πάγκρᾶ- 
τος, “ου, ὁ, ἦν (fr. same, and κρα- 
τέω to overcome, th. κράτος 
strength) all-subduing, conquer- 

ing all, omnipotent, almighty. 

Παγκράτιονι -ov, τὸ, (fr. same) @ 

estival of all games, general 
practice, celebration of all the 
athletic exercises, 

Πάγος, -ου, 5, (fr. πηγνύω to fasten) 
a hill, eminence, OIE; a village, 
town, hamlet ; ice, 5 salt, 

Παγχάλκεος, -ov, 5,.4(frr πᾶς all, 
and yadxis brass) all brass, of 

entire brass, brazen. 

































II 


Π, x, @, called pi, the sixteenth 
of the modern, but the seven. 
teenth letter of the ancient 
Greek alphabet; whence, as 
ἃ numeral, it continues to ex- 
press the eighth decade or eigh- 

Όψεαι or “Ona, lon. and ’Owe:,| ty, and witha dot underneath, x, 
Xt. for όψῃ, 2 sin. όψεσθε, 2| eight thousand. Παγχρῦσιος, -ου, 5, ἡ, (fr. same, 
pl. of όψοµαιν 1 f. ind. mid. of |ITa, an enclitic for πη. - aNd χρυσὸς gold) all golden, of 
éxropat. . Πᾷ, Dor. for x3. ; entire gold. 

Οψείω, (fr. όπτοµαι to see) to de-|Tlayayv, Dor. for πηγὴνι a. sin, —|Tayyy, Poet. for πάνυ. 
sire to see. Ilayay, Dor. for πηγῶν, g. pl. ο Παδῆτε, Dor. for πηδᾶτε, 2 pl. 

΄Ὄψησθε, 2 pl. 1 a. sub. mid. of | πηγή. ; Cont. pres, ind. act. of πη- 
same, Παγᾶσω, Dor. for Πηγάσονι g. sin.| δάω. 

Οψία, -as, f, (ff. οψὲ late) even-| of Πᾶθα, -ας, ἆ, Dor. for κἄθη. 
ing, late. Πάγᾶσος, Dor. for Πήγασος. Παθαίνομαι, (fr. πάθος an affection 

Οψέγονος, -ov, 5, hy (fr. same, and |Παγγέλοιος, -ov, 4, f, (fr. was all,| to feel violently, be strongly a 
γίνομαι to be born) born late; n.| and γελοῖος ridiculous, th. γελάω Sected 2 to affect or pretend Γοεί- 
pl. οψίγονοι, posterity, to laugh) very absurd, ridicu-| ing, appear moved, behave ef- 

ΟψΨίζω, (fr. οψὲ late) to be late, ar-} lous or laughable, κ Seminately ; to suffer mentally. 
rive late in the evening, Παγγλωσσία, -ας, hy (fr. πας all, Πάθε, 2 sin. 2 8. impr. act. ) ος 

Οψιμαθῆ, a. sin. cont. of and γλῶσσα tongue) talkative-| Ion. for έπαθε, 3 sin. 2 a. ind. 

ο «μᾶθὴςι οέος -οὔςν 5, ἦν (fr. ope} ness, loquacity. act. — Mabie, Ion. for Παθεῖν, 
ate, and µανθάνω to learn) taught |Πᾶγεὶς, -εἶσαι «ἕν, 32 8. par. pass.| 2a. inf. act. of πάσχω. 
at α late period ; dull, slow to} — Παγείην, -ns,-n, 2 a. ορί.|Πάθει, d. sin, cont, — Πάθεσι, d. 
learn. pass. — IIdyev, Ion, for ἐπᾶλε, 3] pl. of πάθος. 

΄Οψἵμος, -ov, ὃν fh, (fr. oe late)| sin. 2a. ind. act. of πηγνόω. |Πᾶθη, -ης, f, (fr. πάσχω to suffer) 
late, in the evening ; latter. Παγετὸς, -οὔ, 8, (fr. πηγνύω to fast-| suffering, advermty, calamity, 

Oy tvoos, -ov, ὃν 4, (fr. same, and| en) ice. distress, misfortune, ; 
νόος understanding) late in gain- [Παγετώδης, -εος -ovs, 6, ἦν (fr. last)| discomfiture, defeat, slaughter, 
ing sense or acquiring knowledge; ‘frozen, icy, cold. ; overthrow, ruin; disease, sick- 

i experience. — dyn, Ion, for exdyn, 3 sin. 2 a.| ness, malady, distemper. 

Οψίος, -a,-ov, (fr. οψὲ late) of or| ind. pass. — Παγῆναι 2 a. inf. |1d6n, n. a.v. pl. cont. of κάθος. 

; longing to the evening. pass. Of πήγνυμι. Πάθῃ, 5 sin, 2 a. sub. mid. ; or 3 

Oxyis, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. όπτο- |Πάγη, -ης, h, (fr. πηγνύω to fasten)| sin. 2a. sub. act. of πάσχω. 
pac to sec) the sight; aspect,| α noose, snare, trap, gin. Πάδηµα, -ἅτος, τὸν (fr. πάσχω to 
countenance, face, appearance ) Παγίδα, Παγίδος, cases of xayls.| suffer) passion, feeling, suf- 

excitement, 


OwWapérns, -ov, 6, (fr. owe late, and 
he to plough) one who ploughs 
late 


Ove, ‘late, in the evening ; a long 
time after, at length. 


wise 


a sight, vision, a. όψιν. Παγιδεύσωσινι 3 pl. 1 a. sub. act.| fering, affection; 
Οψίση, 3 sin. 1 a. sub. act. of | of rapture, ecstasy, emotion; dis. 
ov iu. Παγιδεύω, f. -cbow,p. πεπαγίδεύκα,| tress of mind, perturbation, an- 
ΟψΨιτέλεστος, ov, 5, h, (fr. οψὲ late, Ctr παγὶς a trap) éo catch; to| guish; affliction, trouble, sore 
and τελέω to finish) fulfilled| ertrap, ensnare, inveigle. ; ; 
late 3 ἴω be accomplished inte sary et ws Ce ποᾶν 
ῃ en ’ stead. 
te period; imperfect, : rm, fastened, Vs 


. ‘an 


ITAl IAT ΠΑΙ 


tion, lust, unnatural desire ; εν-|Παιδέρως, -wros, 5, (fr. same, απιά| Παιδοποιητέον, (verbal fr. last) te 

ternal circumstance, accident, έρως love) the herb bearsfoot, be bred, &c. according to the 
Παθητίκὸς, -ἂν -dv, (fr. same) pas-|Mardeder, 3 sin. pres. ind, act, —| verb. 

sive, suffering, complying, sub-| Παιδεύετε, 2 pl. pres. ind. ος | Παιδοποιῖα, -as, ἦν (fr. same) pro~ 


















































missive; affecting, pathetic, im-| impr. act. οΓπαιδεύω. creation, having children. 
passioned. Παιδευθῶσι, 3 pl. 1 8. sub. pass. of [Παιδοποιὸς, -od, 6, ἦν (fr. same) 
Παθητὸς, -ὴ, -ὃν, (fr. same) to be} same. breeding, getting or bearing chi 
en. 


suffered, endured or borne ; ειιδ-| Παίδευμα, -dros, τὸν (fr. παιδεύω to 
ject, liable. teach) that which 1s taught, in- 

Πάθοιµι, -οις,-οιι in 2 pl. Πάθοιτει struction, education, discipline ; 
2 a. opt. οί. ---Πάθον, Ion. for} α pupil, nursling. and τρίβω to exerciaes) to 
ἐπἄθον, 2 a. ind. act. of πάσχω.| Παιδευόμεθα, | pl. pres. ind. pass.| instruct or educate children; to 


Παθοποιῖα, -as, ἦν (fr. πάθος pas-) — Παιδευόμενος, -ηι -ov, par.| train, ewercise or discipline boye. 
sion, and ποιέω to make) α rais-| pres. pass. — Παιδεύοντα, a. sin. |Παιδοτρϊβὴς, -οῦ, ὃν (fr. same) a 
ing of the passions or affections,| «-δεύονσα, n. fem. par. pres. act.| schoolmaster, teacher, instructer. 
emotion, ecstasy, rapture. of same. Παιδότριφ, -ιβος, ὃν (fr. same) α 

Πάθος, -cos-ovs, rd, sameas rdOnpa.| Παιδεύσας, -ασα, -αν, par. La. act.| tutor; @ servant to look after 

Παθὼν, -οὔσα, -ὂν, (par. 2a. act.| of same. 
of πάσχω) having undergone or|\Taldevats, “ος, Att. -εως, f, (fr. 
suffered the last extremity, dead.| same) the art of teaching, tui- 
Ti παθὼν, what ailing ? how con-| tion, instruction; education, 
strained ? why ? for what ? rearing, discipline, correction, (fr. mais a child) to play abosd 

Ilai, v. sin. of rats. Παιδευτὴς, -0d, 5, (fr. same) an in-| sport, frisk, gi 3 to jest, 

Παιὰνι -avos, ὃν (fr. παίω to strike)| structer, teacher ; a master, cor-| rally, banter, joke ; to Tie 
a hymn, properly to Apollo; αἱ rector, guide, director, guar-| dicule, make sport of ; to dance. 
war-song, song of triumph; αἱ dian. pres. inf. act. καέζειν. 1 a.-ind. 
poetic measure; a name ΟΓ]Παιδεύω, f. -stow, p. πεπαίδευκαι| act. έπαιζα. per. ind. pass. πέ- 
Apollo, (fr. mats a child) {ο teach, in-| παιγµμαι. 1 a. ind. pass. εκαίχθηκιο 

Tlacaveis, (fr. last) of Apollo, dedi-| struct, inform ; to bring up, rear, |Παιήονα, a. sin. of 
cated or devoted to Apollo. educate ; to warn, admonish, γὲ-|Παιήων, -oves, 6, SAME 88 παιών. 

Παιανίζω, f. -tow, (fr. same) to sing prehend, reprove, censure, blame; Παίονες, -wy, of, Paonians or Ma- 
hymns, chant, raise the war-| tochastise, correct, punish. la.| cedonians, 
song, celebrate a triumph. ind. act. επαίδευσα. per. pass. |IIacnaAn, ns, ἡ, and Παιπάλημα, 

Παιάνω», g. pl. of παιάν. ind. weraldevpac* par. πεπαιδευ-ἰ -dros, τὸ, (fr. next) fine flour 7 

Παιγμοσῦνη, -ης, hy (fr. παίζω to} pévos. 1 8. pass. ind. επαιδεύθην] dust, po 3 Anesse, > 
play, th. wats a child) ‘play,| sub. παιδευθῶ, is “jf subtlety ; a sharper, shrewd fel~ 
sport, pastime, recreation. Παιδιὰ, -ᾱς, f, (fr. same) play,| low. 

Παιπάλλω, £ -ἅλῶ, (fr. πάλλω to 
quiver) to shake, jog, jolt; 4ο 


Παιδὸς, g. sin. of παῖς. 
Παιδοτριβέω -ὤν (fr. rats a child, 


Παιδῶνι Dor. for ralduy, g. pl. af 
παῖς. 


Παίζω, f. -σω, and -ζω, p. πέπαιχα, 


Παιγνία, -ας, and Ion. Παιγνίη, sport, recreation, amusement ; 
ης, iy (fr. same) play, sport, a jest, derision, mockery ; a trifle, 


pastime; scorn, derision. worthless thing. : . 
Παιγνιήµωνι -ovos, ὃν 4, (fr. same) /Παιδία, -αςν hy, (fr. same) ομζᾶ. |Παικπαλόεις, -εσσαι -ἕνι (fr. last 

playful, sportive, lively, merry,| hood, infancy, boyhood. abrupt, craggy, steep ; 

jocose. Παιδίκὸς “Ny “dy, (fr. same) child- rugged, uneven, broken Upe 
Παίγνιονι-ου, τὸν (fr. same) a play- ish, puerile, boyish. In neut, pl. |Παιπαλοέσσῃς, Ion, for «έσσαις, de 

ing, toy; a jest, butt, scorn,| playthings, toys. ; fem. pl. of last. 

derision; play, sport, pastime. |Παιδιόθεν, (fr. next) from a kttle|Talrios, -n, -ov, rugged, craggy; 
Macs’, for Παῖδα, a. sin. —Tlatdas| child, from infancy or childhood.| rough, uneven, jalting. 

— adds — Παίδων, cases Παιδίον, -ov, τὸ, (dim. of παιδία|Παῖς, παιδὸς, ὃν §, α child, boy or 

παζς. childhood) an infant, babe; αἱ girl, son or hier; @ youth; 
Παιδαγωγεῖον, -ov, τὸ, (fr. next) αἱ ttle boy or girl. α servant, slave. 
π school. ς (ft meee Pee 4, νὰ a Cretan and Laconian, wip. 

αιδᾶγωγέω -&, f. -fow, (fr. mats} last ildho snfancy ; Παίσας, -ασα, -ανι par. 1 a. act, —» 

a child,and dywto lead) to school,| hood Παίσων -ῄᾗε, -ῃ, 1 a. sub. act. of 

educate, teach, instruct as a 

child ; torear, bring up; to di- 

rect, guide, order, regu 
Παιδαγωγὸς, -οὖι ὃν (fr. same) a 


Παιδισκαρίον; -ov, τὸ, (fr. came) αἱ παίω. 


girl. Παίσατεν 2 pl. 1 a. impr. act. of 
Παιδίσκη, -ης, ἡ, (fr. παῖς a child)| παίζω. 
a maid, girl, wench, woman-ser-|Tlatoda, Dor. for παῖδα, a, ain. of 


schoolmaster, teacher, instructer,| vant, female slave. παῖς. 
tutor. Παιδίσκος, -ov, ὃν (fr. same) α δον.| Παίσδω, Dor. for παίζω. pres. sub. 
Παιδᾶριον, -ov, τὸ, (dim. of παῖς αἱ youth, servant, slave. 3 sin. walodp. 


Παιδογονία, -as, 4, (fr. same, απά| Παίσῃς, see in raloas. 
γίνομαι to be born) procreation, Παισὶ or -otv, d. pl. of wats. 
getting children. Παῖσος, -ov, ἦν ἃ town on the Hel- 


Παιδογόνος, -ov, 5, ἦν (fr. same) be-| _lespont. 

geling or producing αλλο, Παιφάσσω, (perhaps fr. καίω to 
breeding. Subs. a father, hus-| strike, and φάος the eye) to dart ' 
band ; a mother, wife, @ look, glance usckly, survey 5 

Παιδόθεν, (fr. mats a child) from αἱ to rush en, attack, charge; to 

child, from infancy or child-| shine, glitter; to throw light up- 

science, erudition;. a fashion,| hood. on, enlighten, show. 
custom, manner, course or way Παιδολέτωρν -opos, ὃν ἦν and Έξαιδο-. Παιχθῶς «εἶσα, -ἓν, par. 1 8. pass. 
of life. λετείρα, -as, h, (fr. same, and όλ- παίζω. ; 

Παίδειος,-α, -ov, (fr. same) puerile,| Ave to destroy) destroying ohil-|Talw, f. walew, and sometimes 
childish, of children or boys; of| dren. παιήσω, p. πέπαικα, to chastise, 
α pet or favourite. Παιδοποιέω «ὤν (fr. same, and ποιέω] correct ; to strike, hit, smite; to 

Παιδεραστνὴς, “οὗ, 6, (fr. same, and| to make) to beget, get or bear| beat off, driveaway; to fall on, 
εράω to love) α lover of boys, children, breed. eat greedily. 


child) a little child, little boy, 
servant, 

Παιδαριώδης, -εος -ους, 6, ἡ, (fr. 
last) childish, infantile, puerile ; 
Jit or proper for a child. 

Παιδεία, -as, 9, (fr. mats a child) 
instruction, information, teach- 
ing ; discipline, educatson, cor- 
rection; learning, literature, 


TIAM ΠΑΜ ΠΑΝ 
Παλίουρος, -ov, 5, a thorny shrub. 


Παλισσυτέω -ὤ, (fr. πάλιν back, and 
σεύω to rush) to go back, re- 
treat ; to rebound, spring back. 

Παλῖωξις, -tos, Att. -ews, ἡ, (fr. 
same, and cwxi pursuit) a ral- 
lying, repulse of the assailants ; 
a pursuit after being pursued. 

Πάλλαν -ης, ἦν α ball. 

Παλλάδ᾽, for Παλλάδαι a. sin. of 
Παλλάς. 

Παλλάδιον, -ov, τὸν the Palladium, 
a statue of Pallas or Minerva. 

Παλλάθή, same as Παλάθη. 




























pasture, herbage, the grass of the| Παμφυλία, -as, ἦν (fr. next) acon- 

land. ως from all nations ; a league, 
IIdppa, -ἅτος, τὸν (fr. πάω toown)| confederacy or union. 

α possession, property, Pamphylia, a country of Asia 
Παμμεγέθης, -εος -ovs, 5,4, (fr. ras} Minor. 

all, and μέγεθος greatness, th. Πάμφῦλος, <ov, 6, ἡ (fr. πᾶς all, 

µέγας great) great inall respects,) and φύλον a tribe) of all nations, 

very great or large. tribes or kindreds ; promiscuous, 
Παμμϊγὴς, -έος -ots, 6, 4, (fr. same,| mimed: 

and plyvupe to mix) mized αρ, Πάμφυρτος, -ov, 6, ᾗν (fr. same, and 

composed of all, promiscuous,| Φφύρω to ingle) mized of all, of 

mingled, all kinds, of every sort, indiseri~ 
Παμμυῖα, -as, ἡ, (fr. same, and| minate, promiscuous. 

puta a fly) all sorts of flies, αἱ Πὰν, Πανὸς, 6, (perhaps fr. πάω to 


Παλλἄκεύομαιι (fr. next) to live in| swarm of flies. pasture) Pan, the guardian of 
fornication. Πάμπαν, (fr. πᾶς all, repeated) all} shepherds. 
Παλλἄκὴ, «σι ἦν (fr. πάλλαζ αἱ together, totally, entirely. Nay, παντὸς, Τὸ, (heut. of was all) 


youth) a concubine to a married | Παμπειθὴςι -ἕός -οὓς, ὃν 4, (fr. same,| the whole, the total; the mass, 
man, mistress. and πείθω to persuade) aduising,| the vulgar 
Παλλακίοισι, d. pl. Ion. of warning ; very persuasive. Tlavdyptos, -ov, 6, ἦν (fr. same, and 
Παλλάκιον, -ου, τὸν (dim, of πάλλαξ]Παμπήδην, (fr. same, and πάω {οἱ dypcos wild) very fierce, wild, 
a young man) a youth, lad, seize) utterly, totally, entirely,| untameable. 
stripling. completely, wholly, altogether. |Πάναγρον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
Παλλᾶκὶς, -ίδος, ἡ, same a8 παλ-]Παμπησία, -as, ἡν (fr. same) full] dypa a prey) a net, 
λἄκή. enjoyment, entire possession, α- | Πανάγῦρις, Dor. for πανήγυρις. 


Πάλλαξ, -ἅκος, 6, a grown young} bundance, plenty. Πανάθλιος, -ov, 5, ἡ, (ff. πᾶς all, and 
man; α youth, Πάμπλειστος, -η; Ξον, sup. of πάµ-| ἁθλιος wretched) very miserable, 
Παλλᾶς, -ἄδος, ἡν Pallas or Miner-| πολυς. wretched, deplorable, ‘tnfortu~ 


va. 

Πάλλε, Ion. for έπαλλε, act, — 
Πάλλοτ’, Ion. for επάλλετοι pass. 
3 sin. impf. of πάλλω. 

_ Ἱάλλευκος, -ov, ὃν 4, (fr. πᾶς all, 
and λευκὸς white) very white. 
Παλλήνη, -ns, 4, Pallené, a town o 

Macedon. 
Παλλόμενορι ην ουν par. pres, pass. 


Παμπληθεὶ and Παμλληθὲς, or Πάμ-] nate. 
πληθες, (fr. next) with the whole,|Tdvat8os, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 
all at once, of one accord ; all| αίθω to burn) consuming, burn~ 
together, in a body, ing; resplendent, bright, shin- 
Παμπληθὴς, -έος -οὓς, ὃν ἦν (fr. aiis| ings 
all, and πλῆθος the multitude) |Παναίολος, *ov, 6, f, (fr. same, and 
numerous, very many, very much,| αίολος varied) all varied, varie~ 
crowded ; full to the brim, oner-| gated, coloured, diversified. __ 
flowing ; replete, redundant, οὐ-|Πανἄκεια, -as, 4, (fr. same, and 
ο pious, profuse. ακέοµαι to cure) α cure for every 
Πάλλω, {. -ἅλῶν p. -αλκα, to shake,| Παμποίκῖλος, -ov, ὃν 4, (fr. same,| disease, universal medicine, ge~ 
brandish ; to jog, agitate, toss;| and ποικίλος variegated) vari-| meral remedy ; alleviation; the 
to dance or dandle ; to poise,| ously painted, diversely coloured,| herb wild origany. Also, Pa- 
balance; to hurl, fling, dart,| richly embroidered, finely adorn-| macea, the daughter of Atscu» 
throw ; to batter, dash against ;|_ ed, embellished. lapius. 
to drive away, thrust or turn|Tdéyrokku — Πάμπολλοι — Παμ-|Πανᾶκὴς, -éos -ots, 5, ἡ, (fr. same) 
out; to draw or cast lots; to| πόλλου --- Παμπόλλων, cases of | all-healing, restorative. 
throb, pant, beat, tremble, palpi-|Mdprodvs, «πόλλη, «πολυ, (fr. πᾶςι Πανάπᾶλος, -η, -ov, (fr. πᾶς all, and 
tate. per. ind. pass. xémadpat,| all, and πολὺς many) very many,| ἁπαλὸς tender) very dels 
“cul, -Tal. in great numbers, numerous,| quite tender. 


Πάλμα, -ἅτος, τὸ, and Παλμὸς, -οῦι] considerable. Παναπήμωνι -ovos, ὃν i, (6. same, 
6, (fr. last) agitation, jogging,|Idprodv, (neut. of last) very| and απήµων safe, th. πῆμα da~ 
brandishing, tossing; palpita-| much, considerably. mage) quite innocent, perfectly 


tion, throbbing, pulsation. 
Παλμώδηςι -εος -ους, 6, ἦν (fr. last) 
trembling, quivering, palpitat- 


Παμπονήρος, ov, ὃν 1, (fr. πᾶς all,| harmless, tnromwus. 
and xéynpos wretched) very|Ilavdrorpos, -ov, ὃν ἣν (fr. same, 
wicked, evil ; very severe, harsh,| and άποτµος ill fated, th. πότµος 
ing. cruel, destiny) very unfortunate, most 

Taos, -ov, ὃ, (fr. πάλλω to shake) |Παμπόρφῦρος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, unlucky, ill-starred, miserable. 

a shakang or casting of lots, αἱ and πορφύρα purple) all purple, | Πανάριστος, -n, -ov, (fr. same, and 
lot, entirely purple; bright, resplen-| άριστος best) most excellent, deck 
Πάλτονν -ov, τὸν (i. same) a wea-| dent, of all; bravest, most valiant; 

pon, dart, javelin, Πάμπρωτος, -ου, 6, f, (fr. same, and| most renowned, very celebrated. 

Πάλτο, Ion. for επέπαλτοι 3 sin.| πρῶτος first) the first of all, Γοτε-| Πάναρχος, ~ov, 6, f, (fr. same, and 
pper. pass. of πάλλω. most, chief. αρχὴ rule) all ruling, imperial, 

Παλυντὴ, and /Eol. Πολυντὴ, "-ijs,|Mapgatynot, Ion. for παμφαίνη, 3 Παναφῆλιξν -ixos, 6, hy (fr. same, 
ἡ, (fr. next) pudding, porridge.| sin. pres. sub. act. of Παμφαίνω] and αφῆλιξ destitute, wh. fr. a 

Παλῦνω, (fr. πάλη flour) tosprinkle| same as neg. and ἦλιξ a companion) 
with flour, dust; to whiten. Παμφανάω -ῶν (fr. was all, and| qutte destitute, forlorn, forsaken. 

Παμβασιλεία, -as, ἦν (fr. next)) φαίνω to appear) to show brightly, | Παναώριος, -ov, 6, ἦν (fr, same, and 
queen of all. shine out, glitter all over. dwpos unseasonable, th. Spa 

Παμβασἕλεὺς, -έος, Att. -έως, ὃν (fr. | Napgavéwvra, Παμφανόωσαν, [οτι time) very untimely, unsuitable, 
πῶς all, and βασιλεὺς a king)| παμφανῶντα, a. sin. masc.; and] wunseasonable, premature, tmma- 
untversal king, king of all. παμφανῶσανι 8. sin. fem. par.| ture. 

Παμβίας, -ουν ὃν (fr. same, and| pres. act. cont. of hast. Ilavdaccta, -as, f, (fr. same, and 
Bia strength) violent against all, | Tappdppaxos, -ov, 5, ἡ, (fr. πᾶς all,| dats a fea α great feast, ban- 
imperious, forcible, irresistible) and φαρμάκον a drug) acguaini-| quet, 
ungovernable. ed with drugs, skilled in sorcery|Uavddxputos, -ov, 5, 4, (fr. same, 

Παμβότᾶνον, -ov, τὸν (fr. same,and| and the use of poisons ; versed| and δάκρυ a tear) weeping muokg 

ordvy herbage, th. Béwtofeed)| in medicine. very lamentable, woful 
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- Tluvrayéce, (fr. same, and σε to-(IIdvrwv, and Dor. Παντῶν, 


wards) every way, on all sides, 


ΠΑΠ 


of πᾶς. 


ΠΑΡ 


g. pl. Tanmdfovet, S pl. pres. ind, act. 
ο 


in all directions, from every quar-|Ildvrws, (fr. mas all) altogether, |Παππάζωι (fr. πάππας papa) to 


ter. 

Παντελὴς, -έος -08s, ὃ, ἡ, (fr. πᾶς all, 
and τέλος the end) perfect, εοπι- 
plete, finished ; happy ; full, en- 
tire, the whole, universal. Exs τὸ 
παντελὲς, for ever, entirely, total- 
ly ; at all, in any manner. 

Παντελῶς, and Ion. Παντελέως, (fr. 
last) altogether, completely, en- 
tirely, absolutely. 

Πάντες, η. pl. — Πάντεσσι, Ion. 


wholly, entirely ; by all meana, 
surely, most assuredly ; abso- 
lutely, 

Πᾶνῦ, (fr. same) altogether, en- 
tirely, wholly, quite; by all 
means, surely, verily, certainly ; 
thoroughly, perfectly ; very, very 
much, greatly, exceedingly, egre- 
giously. ‘O πάνυ, he of all, that 
great man. 

Πάνυσσα, -ης, ἦν α nurse. 


and Poet. for πάσι, d. pl. of | Πανύστατον and Πανύστατα, (neut. 


πᾶς. 
Παντευχία, -as, ἦν (fr. πᾶς all, and 
τεῦχος armour) full armour. 
Ildvry, (fr. πᾶς all) altogether, to- 
taly, entirely ; always. 


of next) last of all, for the last 
time. 

Πανύστατος, (fr. πάνυ quite, and 
boraros last) last of all, the very 
ast. 


Παντῇ, (fr. same, and ᾖ where) |Πανώδῦνος, -ov, 5, ἦν (fr. πᾶς all, 


every where, on all sides, ina 
directions ; altogether. 

Παντὶ, d. sin, of πᾶς. 

Παντοδᾶπὴν n. sin. fem. ---Παντο- 
δαποῖσι, d. pl. of παντοδαπός. 
Παντοδαπία, ~as, ἡ, (fr. next) abun- 
dance of every kind, all sort of 

pleniy. 

Παντοδαπὸς, -ἂν -dv, (fr. πᾶς all, 
and ὀάπεδον soil) of all kinds, of 
every sort, of different countries ; 
various, diversified, mized, com- 
plex ; changeable, fickle. 

Παντοδάπῶς, (fr. last) multifari- 
ously, many ways, variously ; 
Srom many places, 

Παντοδύναμος, -ov, 6, ἦν (fr. πᾶς 
all, and δύναμαι to be able) om- 
nipotent, of universal power. 

Πάντοθεν, (fr. same, and Sev from) 
same as πανταχόθεν. ; 

Παντοίην, Ion for παντοῖανι 8 sin. 
fem, of 

Παντοῖος, -a, -ov, (fr. πάντως alto- 
gether, th. πᾶς all) of all sorts, 
of all kinds, mized, complex ; 
various, changeable, 

Παντοίως, (fr. last) in different 
ways, in many ways, varrous- 
ly. 

Παντοκρᾶτωρ, -opos, ὃν ἦν (fr. πᾶς 
all, and κράτος strength) omni- 
potent, all-subduing, almighty. 

Παντορέκτης, -ου, 6, (fr. same, and 
ορέγοµαι to desire) desiring all 
things, eager, covetous, greedy. 

Παντὸς, g. sin. of πᾶς. 

Ildyvroo’ for Πάντοσει (fr. same) to 
every 7! 
around, round about, on all quar- 
ters. 

Παντόσὔνος, -ου, 6, §, (fr. πᾶς all) 
various. 

Πάντοτε, (fr. same,and τότε then) 
always. . 

Παντοτρόφος, -ov, ὃν ὧν (fr. same, 


and οδύνη pain) all-painful, af- 
Jlicting, severe, grievous, 


call papa, οοαα.. 

Πάππαξ, the rumbling of the bow- 
els, or noise occasioned by 
Jlatulency. 

Πάππας, -ov, 6, papa, father. 

Πάππος -ov, 6, (fr. last) a grand- 
Sather ; a downy flower, 

Παπποφόνος, -ov, ὅ, ἡ, (fr. last, and 
όνος murder, th. φένω to kill) 

ling a grandfather. 

Ilarmr@os, -a, -ονι (fr. πάππος a 
grandfather) a grandfather's, he- 
reditary, ancient. 

Παπταίνοισα, Dor. for παπταίνουσα, 
fem. par. pres. act. of 

Mantatvw, 1. -ἄνῶ, to look round 
about, survey ; to look for, seek 
out; to glare, glance around, 
look fiercely ; to look up to, spe=- 
culate on. 


Πανωλέθριαι -as, ἦν (fr. next) utter| Παπυρεῶν, -ὤνος, ὃν (fr. πάπυροε ρᾶ- 


ruin, total destruction, p 
massacre, slaughter. 
Πανώλεθρος, -ου, 6, f, (fr. was all, 


lion ; 


and όλεθρος ruin, th. όλλυµι ἰοἱ Πάπδρος,-ου, 6 and i, papyrus, the 


destroy) wtterly ruined, totally 
destroyed, wretched, abandoned ; 
destructive, ruinous, pernicious, 
Satal. 


pyrus) α plantation of papyrus. 
Παπύρινος, -ηι -ον, (fr. same) made 


of papyrus or paper. 


Egyptian plant, whose bark 
was used for writing on ; pa~ 


per. 
"Παρ or Πὰρ for παρά. 


Πανολέθρως, (fr. last) with sweep-|Ilaod, with a g. of, from; by 3 


ing destruction, with total ruin, 
utterly ; ruinously, fatally. 

Πανώλης, -εος -ους 5, f, (ff. πᾶς all, 
and όλλυμι to destroy) perish- 
ed, ruined, destroyed, undone, 
wretched, forsaken ; destructive, 
ruinous, pernicious, fatal. 

Πανωπῄεις, -εσσα, -εν, (fr. same, 
and ὢψ the eye, th. όπτοµαι 
to see) seen by all, conspicu- 
ous. 

Πάνωρος, -ov, 6, §, (fr. same, and 
ὥρα season) of every season, 
evergreen ; blooming, tn season. 

Πὰξ, hush! hist ! ο 

Πᾶξαι, Dor. for πῆξαι, 1 a. inf. 
8οί. --- Πάξαιμι, -αις, -at, Dor. 
for πήζαιµι, i a. opt. act. — 
Πάξε, Dor. and Ion, for έπηξει 
3 sin. 1 a. ind. act. — Πάξας, 
Dor. for πήξας, par. 1 a. act. 
---Πάξομεν, Dor. for πήζομεν, 1 
pl. 1 f. ind. act. — Πάξαιθ, 
Dor. before an aspirate, for 
πήζαιτο, 3 sin, 1 a. ind. mid. of 
πήγνυµι. ' 


ace; on all sides, αἰ]Πάομαι -ὤμαι, f. mid. -ἄσομαι, p. 


πέπᾶμαι, to taste, sip; to eat, 
Seed upon ; to acquire, get, ob- 
tain ; to possess, own, enjoy. 1 
a. ind. mid. επασάµηνι -ω, -ατο, 
3 pl. επάσαντο, and Poet. επάσ- 
σαντο" inf. πάσασθαι, and Poet. 
πάσσασθαι. 


and τρέφω to rear) nursing, rear-|Ilads, -ov, ὃ, (fr. πάοµαι to own) 


ing or cherishing all things ; 

bounteous, fertile, productive. 
Tdv=popos, -ov, § 

τρέω to tremble) all trembling, 

timid, 
Tlavrpéros, -ov, ὃ, ἦν (fr. same, and 

τρέπω to turn) all 

efeated. 


Πάντ 
total rout, pons dry, @ 


routed, totally{Tdroy’, 


arelation or connexion by mar- 
riage ; a cousin, kinsman. 


4, (fr. same, and Maral, strange! surprising ! bless 


me ! 
Παπαῖος, a name for Jupiter among 
the Scythians. 
or. before an aspirate, 
for πήποτε. 


ΠἩάππαι v. of ago 
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about, near, . Withad. 
at, with, among; near, hard 
by; under, in the power of. 
With an a. nigh, next to; ean 
cept, saving, wanting, beside 5 
contrary 10, against, opposite ; 
above, in preference to; on @e~ 
count of, according to; in coinq 
parison of; above, more. In 
compos, over, beyond ; beside, 
at, with; against, contrary to 
ill, badly. 

Παραβαίνετε, -vovet,2 and $ pl, 
pres. ind. act. — Παρβαίνῶνι 
par. pres, act. of 

Παραβαίνω and WapdBnpe, f. mid. 
-joopat, p. “βέβηκα, (fr. παρὰ 
beyond, and Balvyw or βῆμι to go) 
to pass or go over, go beyond or 
past; to mount; to go aside, 
evade, escape; to go beside, de- 
viate from; to err, sin, trans. 
gress, violate. par. pres. act. 
παραβαίνων, -ουσα, “ον. 2 a. ind. 
act. παρέβην. per. ind. pass. πά- 
paBéiBnpat, -σαι, "ται. 

Παραβᾶλεῖ, 3 sin. 1. f. ind. act. — 
Π]αραβαλλόμενος, par. pres, mid. 
ο 


Παραβάλλωνι f. «ἅλῶ, p. παραβέβλη- 
xa, (fr. παρὰ at, and βάλλω to 
throw) {ο throw or put aside, 
lay by ; to throw or fling to; to 
gtve, deliver, hand over, intruat ; 
to pledge, pawn; to land, αγ. 
rive, bring to land; to carry, 
convey, bring, lead, sail or pass 
over ; to liken, compare ; to at~ 
tack, fight ; to bend, cust, turn 
from or away. Παραβάλλομαι, to 
recompense, repay, requile; to 
draw near, accede, 
‘come in addition, be to'; 
to expose one’s self, veniure, 


ΠΑΡ 
risk, hazard. 2 a, aet. ind. καρέ- 


per. ind. mid. παραβέβολα. par. 
mid. παραβαλόµενος. 

Παράβαπτος, -n, -ov, (fr. παρὰ 
tens. and Barris 


en to plunge) ο 


‘Tle ven (fr. παρὰ against, 
end βασιλεύω to rig th. Bact- 
λεὺς a king) to reign ill, abuse 
power, tyrannize. . 

Παράβασις, -cos, Att. -ews, and Ila- 
paBaota, -as, h, (fr. παραβαίνω tp 
transgress) transgression, sin, 
crime, offence. 


in- 


d, stunh- 


Παραβάσκω, (fr. παρὰ by, and fake Παραγγελίαν -ας, ἦν (fr. ‘next) a 


κω to go) to go along 
by the of fight from a cha- 


Περαῤὂτης, -ov, ὃ, (fr. παραβαίνω 
to transgress) a transgressor, 
ener. Also, who fights by the 


side of another ; α warrior in al 


chariot. 
Παραβῆς, 2 sin. 2 a. sub. act. 
αβαίνω. 
Παραβιάζομαι: and Παραβιάοµαι 
-Gpat, f. segues un παρὰ in- 
tens. and 6.42 ιάω to force, 
th. Bla Blo to drive, force, 
compel, press ly 5 to wrest, 
ort, pervert; to invest, be- 
weg la. ind. mid. παρεβιασά- 


πε, αβιβάζω, (fr. same, ! and βιβά- 
bes to make go) to drive away ; 
to force to mount or go on board, 
take over, carry away, remove. 
Παραβλέπω, (fees παρὰ by, and*B)é- 
πω to look) to wink, squint, 
glance at; to overlook, neglect ; 
to slight, despise ; j to mistake, be 
deceived in 
MapaBy4env, (fr. παραβάλλω to| IT 
compare) indirectly, by insinua- 
tion, sideways, obliquely ; feign- 


edly, artfully, satirically ; by 
com 


parison. 
Παράβλημα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) 
offal, refuse, food thrown to or 


sel 


Πα ορ λόφο το ὁ, hy (fr. παρα- 
Βλέπω to squint) squinting, look- 

5 awry. ‘a 
Dapabcoopa raedGo)osrash) 


rib ace ) venture, dare, 


Παράβολο, -ov, 5, f, (fr. 
Aw to expose) dangerous, 


Tlagafovhetonet (fr. άν il, and and 























Παράβυστος, -ov, 5, (4. fext) 
BaXxev sub. παραβάλω, <ps, -p.| secret place, corner, 


way. 
th. ο Bam Παραβώμιος, -ov, 6, ήν (fr. an by by Al Tapdtyeiea, Dor. for 


altar. 
Ταραγᾶγεῖν, inf. — Mapayayadr;| 


Παραγεόω, -(fr. παρὰ by, and - 


veri ah brutes; _@ shelter, οὐ- |Παραγεύομαιι to taste by. the way, 
touck on lightly clander- 


me and 9f ae er 


decide erroneously, 
tll, consider * ο overlook, |e κιστρόω -ὢ, (fr. wapd with, 
disregard. Ἰ . mid. os fishing: hook) |: 
Nevedpivec. οἱ "4 


-YTAP “TIAP 
ap to take with a hotk; to 
- ‘ensnare, inveigle, per. per. “chy 























Παραβόω: (fr. παρὰ inteng, dad] 'παρηγκιστρωµένὸς, -η, ~ov. 
ύω to stuff) to crowd or stuff in; Tipe eur gat fr. rapa intetis. 
to thrust in out of the aykwy{Copat, which see. 


n. 
antl βωμὸς an altar) af; . par. 2 a. act. of παράγω. 
near altar, attending tlhe Hapayopitro, Dor. ος καρημηρὄτοι 

3 ore cont. impf. pass. of παρη- 
-odoa, «ὃν, par. 2 


a. act. Att. of περνά “sy h, (i. παραγρᾶ- 
παρά απ΄ exception, 


Παραγγείλας, -ασαν-αν, h. pl. “dav 
res, par. bd. αοῖ.---- 24 
‘Ans, 2 sin, 1 αἱ sub; act. 
ραγγέλλω. title, head, sveperacription, 

Παραγραφὲςν «ἴδος, ᾗ, (fr. same) a 

Be, mes-| - ‘rasp, scraper,: polisher, ρα 

sagt s a command, mandate, or- 

der ; a threat, denunciation, me- : me Tape fey ος rapa | by, 


nace ; a canvass, solicitation. 
Παρ ἑλλω E -ελῶ; Ρ. παρήγγὲλ-] writing, write ὃν ο ih ‘nile of or pa 
the papi ice to mark as ortone- 


ka, intens. anda 


_ to signify, declare, proclaim; | 
tell, relate ; to inbite; call, bid ; 
to call upon, solicit votes, can 
vass ; to forbid, prokshit ; ‘to take 
rank among. impf. act. παρήγ- 


heads of a new law, bring in 4 
bill ; to demur, except to an ac- 


γελλον. 1 a. ind. act. π (λα. tion or law-suit; to remove, take 
Παράγγελµα, -dros, 73, (Ες last) ‘away; to absolve, acquit, re- 
α command, order, injunotion,| leate, liberate ; to pretend, cloak, 
commandment ; 3. απ interdiction,| colour; to describe, define, αρ- 


prohibition ; advice, encorirate- ‘point, ordain. - 
Παραγυμνόω -ᾱν f. -dew, (fr. παρὰ 
intens, and γυµνόω to strip, 


Mopars -10¢, Att. ~ete iN (fr. 
ame) direction, t Yeh naked) to strip, expose, 


mronition, advice} a dhminend, to lay'open, Ce 
order; rule.’ 
Παραγέγονα, nas, -Ἔ, per. i, mid. Maeda ς ~ di, p. A Nt (fr. (&. supa ; 
of παραγίνοµαι. - by, and ays to lead 
Παράγει act. —Tlagdyerar, pass.| extend, draw out ; Treathen 
3 sin. pres, ind. of wapdyw- or stretch out the line of battle 3 
πρ προ μα -ονν par.. 2 a. to’ put wooed how's publis h, bring for- 
— ila VWUAl, - ws ὶ carry on, con- 
νωνται, 2 2. ο). mid. of rape- duet; lead or bring away; to 


wait upon, attend, uccompany ; 
to bring over to a party, persuade, 
‘seduce; to decetue, mined, be 
guile, ert; to pase or 
away, ' depart, withdraw, remove, 

ὁ to pass or cross over 5 
to beat ‘against a wind, tack, 2 a. 
act, ind. παρῆγον, and Att. πα- 


ylvovat. 


to taste) to give a taste off im. 
press slightly, inculcate briefly. 
9 


-ἅτος, τὸ (fr. next) . 


tinely. 
TOS teat, ἀθίανά 


dotard ; ο, th phytyer® Per. wapayayOv, -οὔσα, 
‘$y. per. ind. pass. παρῆγμαιν 
Περαγηράω -ᾱὃ, (fr. πα - fat, «κται. 


at, and 
ώρα age,| Πὰραγωνίζω, (fr: same, and yovla 
. ο ρούτα, to form an angle, meet 
a 
ova ἀῤγωνίσκός, -ov, ὃν (fr. dame 
fe) to } the folming an angle ; corner) 
e, used.by carpenters. 
ἄνω, fr. παρὰ by, and 
yivouny, -ον, -6T0. a: mid. ind.| ῥὀαρθάνω to sleep) (ο ind rapt! by, 
παρεγενόμηνν -ον, sto’ ουὺ. wa-} near © vite Meath ab rh Tite 
Qty “fy “πται buy ov, a 
pes. manne 906. 2% ind, act rapedpabe. 


at, with or near; 


Tea να γινώσκω ία, Tow) torres contraty, | Παραδέδωκα, -as, -ε, per. ind. act. 
and γινώσκω to know) to: read — Παραδεδῶμαι, per. sub. pais, 
to or wink ela; 0d h pee of παραδίδωµι. (6 
or ne or |Π ειγμα ΜΑ r. παρα” 

μμ ey exhibit a an example, 
aegis tantord } earn. 


lesson, * instance. 
παροῤεώματί 1a, ὁ You, ϱ. -δεδειγ” 


po ines 


ΣΤΥ ΣΤΩ 


BS δε 


ap,” 
(fr. same) a 
(fi. στόπη. 
= π w, flas or | 
vs, τὸν a stock, 

miners 

στέπινοι 
erin 


i (same) 
αγιος 


το (fre 
a ty lyr 
Je mas, the she 


ly, abuse, di 


a. inf. act. of le 


i τς 

fe. same! 
go “on 
Boy (fe. same’) 


iy to bind, be ὁ 
icken, 





Atte σεως, ᾗν (fs 
3 thickening, 


ΑΡ. 

ver. 
(ft στοὰ the 
f Stoic) Stor 


3x . 65) 


ΣΥΓ 





TAP 
purpose ; te becait with, con 
4. sepa inten, and! 


Παραιλείω, iG, mane, and κλείω to 
shut) to coin apart, hep sepa 
rate ; to ahut up, imprison ; to] 
shal out, 


Taper Ton for ropa, 


apatite - ir ‘opt. pass. 
--- Παρακληθῆναι, 1 2. inf. pass. 
silisgerhnbfeorraw 8 pl. Lf 
ind, pags. — Πωρακληθῶσι, 3 pl, 
La. sub. pass. of raparaNu. 

Mepéchneiy os At caf di 
παρακαλίω to comfort) 
tion, encouragement ; comfort, 
consolation ; 








realy, importn 
ucdnrtids, -ὴ, -όν, (8, same) 
Ἐωοζωδίῳ, comfy wpe 
tharos, «ον, δν 

vt ον, ae” ία. red 
tron, protector, aint dient 
25 8 moni nara ads, 
‘the spirstuad comfort 

oy the Holy Ghose 
εν ο ~opes, ὃν (Gt. same) a 


Περολῶν, par, prea, act. cont, of 


Taparnd fou, p. ταρίκματα, 
tt tran tres 
pon) po νεο. ‘ie 

bearing, prowl, easy, face, 
out of bloom. 

παρων fe “iisy hy {Α. παρακούω to 
a ion, disobedience, 

nefled ; contempt σσ aight 

Heparin δν νά, red bei, 

κοίτη ᾱ α 
πες ie ) 
Ιαράκοιτις, δος, ἡ, (fr. same) a 

bedfellow, wife, mistres 


Ποράκιτορ, “ov" by fy (fe same) 
fellow. 


ing with ; a bedfel 
ta -ὢ 





weil upon te ων, support 
‘corroborate to conform to, com- 


nici for περηκαλονθη- 
xért, d. sin, par. per. act. — HI 
garoNovbfoct 8 1 find. act 


aparnttef τω, a - 
wi | 
any) ce ln 








apa (ον pane, tn 


Judge) « 
wie dee Fay 
pare ; (0 separate, divs 





Παρακτάομαι -ᾱμαι, (fr. 

‘ide, and κτάοµαι to pe 

sorongfully, ast 

july to possess in 

[εἰ beside, have moreove 

ere adj brag 

ers, f «ψω, Be ma, 

ορ σε 


, same, and κύπτω 





[μα 
| Παράλὰβε, Ἱπιρτ.---Π. 

ο πομλαβον, os 
Boras ἃν n. pl. -Bévres, 

apchouBdvu, £ mid -d4 


πα Ut. παρὰ be 
Sober to κο) ο α 
cetve from another 3 





whetstone) to aarp 





ΠΑΡ 





ΠΑΡ ΠΑΡ 


ΠΑΡ 
transgress, offend; to revolt, re- 
bel; to fall into, meet with, in- 
cur; to happen, occur; to fall 
upon, rush, attack, drive of or 
beyond. 2 a. act. ind, παρέπεσον᾿ 
par. παραπεσών. 

Παραπλαγιάζων (fr. παρὰ beside, 
and πλαγιάζω to deviate, th. 
πλάγιος oblique) to turn uside, 
go round, encompass, border, 
skirt, 

Παραπλεῦσαι, 1 8. inf. act. of πα- 
ῥαπλέω. . 

Παράπληκτος, -ov, ὃν 4, (fr. παρα- 
πλήσσω to drive astray) ifa- 
tuated, turned wrong, mad, 
insane; doting, stupid, sense- 
less. 

Παραπληξίαν -as, ἡν (fr. same) 
madness, insanity. 

Παραπλήσιον, (fr. παρὰ by, and 
πλησίον near) very near, close, 
nigh to; nearly, almost, the 
same as, 

Παραπλήσιος, -ov, 6, ἡν (fr. same, 
and πλησίος near, th. πελὰς nigh) 
very close, adjoining, nearest, 
next ; equal to, like, resembling, 
similar ; as many as. 

Παραπληδίως, (fr. last) very closely, 
side by side; nearly, likewise, 
equally. 

Παραπλήσσωι and -rrw, f. -ζω, (fr. 
παρὰ from, and πλήσσω to strike) 
da strike or turn awry ; to strike 
a false note, untune, make dis- 
cord; to distract, δεί mad; to 
lead astray, seduce, corrupt. Πα- 
ῥαπλήσσομαι; to be insane, dote, 
rave. 

Παραποιέω -ὤ, (fr. παρὰ ill, and 
ποιέω to make) to give a false 
aypearance, falsify, forge, coun- 
terfeit ; to adulterate, corrupt. 

Παρ πολὺ, (fr. παρὰ intens, and 
πολὺς much) by much, by far ; 
very much. . 

Παραπομτὴ, -ῆς, ἡ, (fr. παραπέµπω 
to escort) importation, convey- 
ance; a train, suite, attendance, 
retinue, 

Παραπορεύεσθαι, inf. — Παραπορευ- 
onev0s) η, "ον par. pres. pass, 
ο 

Παραπορεύομαι, f. -εὔσομαι, (fr. 
παρὰ by, and πορεύοµαι to go) 
to walk beside, accompany, go 
with; to march along; to pass 
by,-go over or through, impf. 
Pass. παρεπορευόµην, -οῦυ, -ετο. 

Παραπόρφδὅρος, -ov, 6, ἡ, (fr. παρὰ 
intens. and πορφύρα purple) 
dressed in purple or scarlet. 

Παραπρεσβείαι -as, fy (fr. παρὰ ill, 
and πρεσβεία an embassy) a false 
overture, faithless embassy ; an 
embassy mismanaged. 

Παραπρεσβεύω, (fr. same, and πρεσ- 
betes to be ambassador, th. πρέσ- 
Bus an elder) to betray, spot or 
corrupt an embassy, deal treach- 
erously in a treaty, 

Tapanpoorotfojat -οὔμαι, (fr. παρὰ 


ΠΑΡ 
(fr. last) dessimulation, pretence, 


insincerity. 

Παράπτωµα, -ἅτος, τὸ, (fr. παρα- 
πίπτω to offend, th. πίπτω to 
fall) a fall, slip; an error, mis- 
take; an offence, transgression, 
sin. 

Hapdrrwets, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 
same) a stumble, slip, fall ; 
transgression, offence; excess ; 
distance, remoteness; a calm, 
stillness. 

Παραπύλιον, -ov, τὸ, (fr. παρὰ by, 
and πύλη a gate) a small gate, 
wicket, door. 

Παραραθυμέω» fr. παρὰ intens. and 
paOupéw, which see. 

Πάρᾶρος, -ου, ὃν 4, (fr. παρὰ ill, 
and dpw to fit) disordered in 
body, wll ; disturbed in mind, in- 
Sane; unfit, useless, 

Παραρῥέοντος, g. sim. par. pres. 
act. of 

Παραβῥέω -ὤ, {. «ῥεύσων p. παρέρ- 
ῥευκα, (fr. παρὰ by, and ῥέω to 
flow) to flow by, past or away ; to 
fall away, decline, deviate, wan- 
der, err; to escape; to let slip, 
suffer to escape. 

Tlapappnros, -}, -ὂν, (fr. παρὰ at, 
and péw to speak) affuble, acces- 
sthle, exorable; encouraging, 
cheering, warning, advising. 

Hapapptw and Παραρῥυέω -ᾱ, (1. 
παρὰ by, and ῥύω or ῥυέω to 
flow) same as παραρῥέω. Ἡα- 
ραρῥύομαιν to let slip, suffer to 
escape. 2 a, ind. act. rapéppuov. 
2 a. pass, ind, mageppdyv" sub, 
παραρῥύω, -ns, -ῃ. 

Παραρῤνῶμεν, | pl. cont. pres, sub. 
act. of last. 

Παραρτάω -ὢ, f. -ήσω, (fr. same, 

_ and αρτάω to suspend) to hang 
by the side ; to belt, gird, sus- 
pend ; to equip, acccoutre, pre- 
pare. 

Παράρτημα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) 
any thing hung by the side; an 
appendage, addition. 

Παράρυμαι -dros, rd, (fr. παρὰ by, 
and bie to draw) A rope, rable. ; 
a skin, covering. ; 

Παρασάγγας or -yns, -ov, 6, @ pa- 
rasang, a measure of distance ο 





















TIAP 


tens, and σῆμα a mark) noted, 
marked, notorious ; carrying @ 
Jigure or flag ; forged, counter- 
Sfeited, spurious, base, 

Παράσῖτος, -ov, 6, (fr. παρὰ at, and 
σἵτος food) a-parasite, flatterer. 
Adj. living or feeding on. Tae 
ράσιτοι, certain priests who had a 
right to eat at the sacrifice. 

Παρασιωπάω -ᾱ, f. -jow, (fr. παρὰ 
intens. and σιωπάω to be silent, 
th. σιωπὴ silence) to pass by in 
silence, omit; to keep silence. 

Παρασιώπησις, -tos, Att. -ews, fy 
(fr. last) silence, concealment, 
secrecy. 

Παρασκευαζόντων, g. pl. par. pres. 
act. of 

Παρασκευάζω» {. -ἄσωι p. παρεσκεύ- 
axa, (fr. παρὰ intens. and σκευά- 

w to prepare) lo prepare, pro- 
Sie make Tend ; to furnish, 
equip, accoutre, fit out; to ar 
ray, marshal; to acquire, get; 
to procure, suborn ; to cffect, ren 
der, cause; to adapt, fit, suit, 
per. ind. pass. zageoxetacpate 
1 {. ind. mid. παρασκευάσοµαι. 

Παρασκενάσεται, 3 sin. 1 {. ind. 
mid. of last. 

Tlapackediicts,-tos, Att. -ews, §, and 

Παρασκευὴ, -ijs, ἡν (fr. same) pre~ 
paration, provision; equipment, 
stores, armament, equipage, ace 
coutrements ; array, order of bate 
tle ; premeditation, instruction 
beforehand ; party, faction, cabal, 
intrigue, consptracy. 

Παρασκήπτω, (fr. mapa by, and 
σκηπτόµαι to Jean upon) to strike 
against ; to fall obliquely ; to 
graze, touch slightly. 

Παραστείρω, f. -ερῶ, p. παρέσπαρ- 
καν (fr. same, and σπείρω to sow) 
to sow along with, plunt together 
with or by the side. per. ind. 
pass. παρέσπαρµαι, -σαι, -ται. 

Παρασπονδέω -ὤ, f. -ήσω, p. παρε” 
σπόνδηκα, (fr. παρὰ against, and 
σπονδαὶ a treaty, th. σπένδω to 
pour out) {ο infringe a treaty, 
break a league. 

Παρασπονδηθεῖσι, d. pl. par. 1 a. 
pass. — Παρασπονδοῦντας, a. pl. 
cont. par. pres, act. of last. 


about three miles and a Ἰα]ίΠαραστᾶδὸν, (fr. παρὰ by, and 


among the Persians, but double 
that among the Egyptians. 
Παρασείων f. -είσω, (fr. παρὰ by, 
and σείω to shake) to shake, 
move, wave or extend the hands ; 
to move the arms as in running ; 
to wring the hands, 
Παρασημαίνω, f. -ἄνῶ, (fr. παρὰ ill, 
and σηµαίνω to point out, th. 
σῆμα ἃ mark) to mark wrong, 
stamp falsely ; to seal, seal up; 
to impress, mark, brand; to sub- 
scribe, sign. Παρασημαίνομαι, to 
observe, remark, distinguish ; to 
praise, commend, 
Tlapaonperdopat -οῦμαι, fr. παρὰ in- 
tens. and σηµειόοµαι, which see. 


|, and προσποιέοµαι to claim) to Παράσημον, -ov, τὸν (neut. of next) 


. dissemble, feign, pretend ; to 
ceal, confine, restrain, 


cone 


α note, mark, token ; a sign, sig= 
nal; an ensign, standard, flag. 


Haparpoorotnats, -ιοςι Att. «εως ἦν Παράσημος, ών ν (fr. παρὰ in- 





ἵστημι to stand) by the side, 
closely, all around. 

Παρασταθμµίζω, (fr. same, and 
σταθµίζω to weigh, th. σταθμὸς 
a balance) to outweigh, prepon- 
derate, overbalance. 

Παραστᾶὰς, -ἄδος, f, (fr. παρὰ by, and 
ἵστημι to stand) adoor-post,jamh, 
pillar ; α portico, vestibule, hall. 

Tlapdordats, “τος, Att. -ews, ἦν (fr. 
same) attendance, service, sutt, 
train; an exhibition, show; τε- 
collection, presence of mind, 

ickness ; ardour, resolution, 
intrepidity ; distraction, frenzy, 
disorder of mind; sentiment, 
opinion, mind, thought, judg- 
ment, deliberation ; proof, cvi« 
dence ; exile, banishment, flight ; 
α lodgment, deposite in a lawe 
suil ; trade, traffic, small dealing, 


IIAP ΠΑΡ ΠΑΡ 


get beforehand, prevent, antici-| "χρῆμα the matter) immediately,| favourable. Subs. an assessor, 
pate. directly, instantly, presently. coadjutor, associate. 
Παραφθέγγοµαιν fr. same, ἄπά[ Παραχύτης, -ουν 6, (fr. same, and|Tlapédwxay, -as, -ε or ev, 2 pl. -δώ- 
φθέγγοµαι, which see. χέω or xiv to pour) @ servantat} κατε, 3 ph -duxav, la. ind, act, 
Tlapagopa, -ᾱς, ἡ, (fr. rapagopéwto} a bath, bather. ---Παρέδωνε-ως, -w, 2 a. ind. act. 
transport) translation, transfer, | Παρα χωρέω -ὤ, f. -fow, (fr. same,| of παραδίδωµι. 
removal ; a fraud, cheat, impo-| and χωρέω to go) to go δεκίᾶε,|Παρέζεσθαι, pres. inf. mid.—Ilapé- 
sition, imposture ; error, delu-| turn aside, give way, Yield ; to| (eo, Ion. for παρέζου, pres. impr. 
sion, transport, ecstacy, insani-| concede, grant, allow. mid.—TITape{épny, -ov, -ero,impf. 
ty. Παρα χώρησις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr.| mid. of . 
Παραφορέω -ὢ, f. -ήσω, (ff. παρὰ] same) submission ; a concession, | Παρέζομαι, (fr. παρὰ by, and ἔζομαι 
beside, and φέρω to carry) to| grant, allowance. to sit) to sit down beside, be seated 
bring to, offer, pgesent ; to οοἱἱοοί,] Παραφ ὕχάομαι -ὤμαι, (fr. same,| by. par. pres. mid. παρεζόµενος. 
draw together. and ψυχὴ the soul) {ο console, |Παρεθέμην, -εσο or -ov, -ero, S pl. 
Παράφοροςν -ov, ὃ, δν (fr. same) car-| comfort, cheer. Παρέθεντο, 2a. ind. mid. of πα- 
ried qway, hurried ; transported, | Παρδᾶκὸς, -ἡ, -dv, (perhaps fr.| ρατίθηµι. 
distracted, mad, insane. dodw to water; or fr. παρὰ in-|IapeOeis, -cioa, -ἓν) par. of Παρέ- 
Tlapagppdlw,f. -σων Ρ. -πέϕμρᾶἄκα, (fr.| tens. and δεύω to sprinkle) moist,) θην or Παρείθην, -ης, -n, 1 8. ind. 
same, and φράζω to speak) οι wet, watery ; marshy, swampy. | pass. of rapinut. 
paraphrase, comment upon, ex~|apdadén, -ijs, §, (fem. of παρδά-]Παρεθεωροῦντο, 3 pl. cont. impf. 
plain, expound. 2 a. ind. act.} Άεος, viz dopda hide) a leopard’s| mid. of παραθεωρέω. 
παρέφραδον. per, ind. mid. xapa-| skin. Παρέθηκα, -as, -¢ or -εν, 8 pl. -θη- 
πέφραδα. Παρδάλειος, or Παρδάλεος, -ᾱν ον] Kav, 1 a. irreg. ind. act. of Tapas 
Παράφρᾶσις, -tog, Att. -ews, ἡ, (fr.| (fr. next) of or like a leopard. rlOnpt. 
last) a paraphrase, comment, ex-|TldpddXts, -tos, Att. εως, ἡ, (fr.|TlapéOyy, -ης, -n, 2 a. ind. act. of 
planation, illustration. next) a female leopard. d.sin.| µπαρατίθηµι. Or, 1 a. ind. pass, 
Παραφράσσω or -rrw, fr. παρὰ in- παρδάλει. of παρίηµι. 
tens. and φράσσω, whichsee. ᾖ|Πάρδος, -ov, 6, a leopard, Παρέθρισαν, by Sync, for παρεθέ- 
Παραφραστὴς, -οῦν 5, (8. παραφρά- |Παρέᾶσι, Ion. for πάρεισεν 3 pl.| βῥισαν, 3 pl. 1 a. ind. act, of wa 
ζω to explain) a commentator, ex-| pres. ind. of πάρειµι; to be pre-| βῥαθερίζω, 

















positor, critic. sent. . Πάρει,2 sin. pres. ind. or impr. of 
Mapagpacrixds, -ἡ, «ἂν, (fr. same) | Παρεβάλομεν, 1 pl. 2 8. ind. act. οἱ πάρειµε, to come forth, 

explanatory. παραβά λω. Πάρει or -εις, 2 δἱη. ----Πάρεισι, 3 
Παραφρονέω -i,f. -faw, Ρ. “πεφρό-|Παρέβασκον, -es, -ει impf. act. of} pl. pres. ind. of πάρειµιι to be 

νηκα, (fr. παρὰ agaist, and goo-| παραβάσκω. esent, 

véw to think, th. φρὴν the mind) |Παρέβην, -ns, -n, 2 a. ind. act, of |Παρειᾶν and /Eol. Mapnia, -ᾱς, §, 

to dote, be silly or simple ; torave,| tapaBatvu. the cheek, cheekbone, jaw; a υἱ- 


rage, be mad; to faint, be stun- 
ned. 

Παραφρονῶν, -οὔσα, -otv,( par. pres. 
foe Font. of last) ifoolish, tilly, 
simple ; raving, doting. 

Παραφῦας, -ἄδος, ἡ, (fr. παρὰ by, 
and φῦμι to grow) α sucker, lay- 


Παρεβιασάμηνι -w, -ατο, in 3 pl.| sor, mask, beaver. 
Παρεβιάσαντον 1 a. ind. mid. of | Παρείἄᾶτο, Ion. for rapelyro, $ pl. 
παραβιάζοµαι. pper. pass. of παρέω, obs. see . 

Παρέγχραστος and Παρέγγραφος πἹπαρέννυμι. 
~ov, ὃν hy (fr. παρὰ ill, εν in, Απά[ Παρείδω, (fr. παρὰ by, and είδω to 
γράφω to write) falsely register-| look) to overlook, neglect ; to 
ed, clandestinely enrolled. slight, despise; to observe, re- 
er, slip, shoot, branch. Παρεγγράφω, f. «Ψων (fr. same) to} mark, look into. 

Παραφυλακτέος, =a, -ov, (fr. next)| enroll clandestinely, register /ταυ-]Παρείθην or Παρέθηνι -ηςι -n, 1 α. 
must be guarded, is to be watch-| dulently. ind. pass. — TapeOcis, par. I 8. 
ed, care must be taken. See φυ-] Παρεγγυάω -ὢ, f. -jow, (fr. παρὰ] pass. of παρίηµι. 
λάσσω. intens. and εγγυάω to engage,|Ilapeixa, -as, -ε, per. ind. act. —— 

Παραφυλάσσω or -ττων fr. παρὰ in-}| th. εγγύη bail) to repeat from| Παρεῖμαιν per. ind. pass. — Ia 
tens. and φυλάσσω, which see. mouth, to mouth, pass an order or| ρείµην, pper. pass. of παρίηµι, ος 

Παρα χαὶ, -ὤν, al, tumult, disturb-| watchword ; to tell, give word ;| of παρέννυμι, fr. παρέων 008. 
ance, riot. ; to exhort, encourage, cheer ; ἴοΠαρεικάζοιτ', for rapecxdforro, SBI. 

Παραχαλκεύω, fr. παρὰ ΙΠίΘΠΒ. and| bid, order, command; to ρἰνυε] pres. opt. pass, of 
χαλκεύω, which see, into the hand, furnish, provide ;|Tlapexd{w, fr. παρὰ intens. and 

Παραχειμάζω, f. -dow, p: -xexelpa-| to promise, pledge, engage. 1 8. εικάζων which see. 
xa, (fr. παρὰ through, and yei-| ind, act. παρηγγύησα. Παρείκω, fr. same, and εἴκω, which 
pa winter) to winter, pass or Παρεγερόμην, -ov, -ετο, Spl. -νοντοι| see. 
spend the winter. a. ind. mid, of παραγίνοµαι. | Παρειλήφατε, L. of Παρείληφαι 

Tlapayetpdoat, 1 a. mf. act. —Ia-|Mupeylvovro, 3 pl. impf. mid. of -ας, -ει pet. ind. 8Ο. ---Ἡαρειλη- 
ῥαχειµάσω, 1 {. ind. act. of last. | same. Gas, -via, -ὃς, par. per. act. of 

Παραχειμασία, -as, ἡ, (fr. same) αἱΠαρεγκλίνωι (fr. παρᾶ by, εν in,! παραλαμβάνω. 
wintering, residence during win-| and κλίνω to lean) to lean to οπε| Παρεῖλον, -és, -€,act.—TMaperAduny, 
ter ; winter quarters. side, incline, bend. -ov, -ετοι mid. 2 4. ind. of πα- 

Παραχορδίζω, f. -cw, (fr. παρὰ 1, Παρεδόθην, -ns,-7, 1a. ind. pass.—| µραιρέω. ; 
and χορδὺ a string) (ο strike αἱ Παρέδόσαν, 3 pl. of Παρέδων, -ws, | Παρεῖμαι, -cat, «ται, per. ind, pass. 
false note or the wrong string ;| -ω, 2 a. ind. act. οΓπαραδιδωμι. | ---Παρείμηνι -σο, «το, pper. pass. 
to jar ; to err, mistake ; to differ, |Tlapédpipoy, ~es, -ε, 2 a. ind. act.| of παρίηµι or of παρέννυµιν fr. 
dissent, disagree. | of παρατρέχω. Ew, obs. 

ΠἩαραχορδιῶν -εἴς, -εἴ, Att. for πα- αρεδρεύω, (fr. next) to sit down Παρειμένος, <7, -ονι (par. per. pass. 
αχορδίσω; -εις, -ει, 1 ἔ. act. of | by; to attend, wait on; to lurk,| of παρίηµι to send off) sent 
ast. lie in wait or ambush; to sit| away, dismissed ; abated, slack- 

Tlapaypdopat -ὤμαι, {. -ήσομαι, (fr,| down to, work at, be diligent,| ened, moderate; remiss, negli- 


2 
in 


παρὰ against, and χράω to use){ attend to, gent, indolent. 

to abuse, misuse ; to despise, con-|Tldpedpos, -ov, ὃν ἦν (fr. παρὰ Ὀγιῃ Πάρειμι, f. -έσομαι, (fr. παρ at, 

temn, neglect, slight. and ἔδρα a seat, th. ἔζομαι to ειμὶ to be) to be at, with, 
On, 


Παραχρῆμαι (fr. παρὸ by, and ~ Sit) silting a aiding,| or present; to attend, wait 


ΠΑΡ 


wance in years, grow old. par. 
per. act. παρεστηκὼς, and cont. 
παρεστώς. pper. act. παρεστήκειν. 
1 a. act. ind. παρέστησα. impr. 
παράστησον, in 2 pl. παραστήσα- 
τε inf. παραστήσαι. 2 a. act. ind. 
πωρέστην. 1 {. ind. mid. παρα- 
στήσυµαι. . 

Παρίστησι, 3 sin. pres, ind. act. ο 
last, 


Παρίσχειν, pres. inf, act. — Παρίσ- 
Nopev, i pl. pres. ind. act. of 
Παρίσχω, fr. παρὰ intens, and ίσχων 

which see. 

Παρίσωσις, -ιος Att. -εως, ἡν (ff. 
παρὰ intens. and ίσος equal) a 
rhetorical figure, by which the 
latter members of a sentence 
are made to bear a certain pro- 
portiomto the former ; a compa- 
rison, similitude, resemblance, 
equality. 

Παριὼν, -οὔσα, -dv, par. of πάριον, 
Z a. ind. act. of πάρειµι, to come 
to, 

Παρκατέλεκτο, Sync. for παρακατε- 


λέλέκτο, 3 sin, ΡΡΟΓ. piss. of 


παρακαταλέγομαι. 
Παρκείμενος, by Syne, for παρακεί- 
μενος. 


Παρκλίνουσι, by Sync. for παρα- 


kAlvovet, 3 pl. pres. ind, act. οῇ 


παρακλίνω. 
Παρκύπτοισαι, Dor. for παρακύπτου- 


σα, n. fem. par. pres. act. οί 


° rapa roe by 8 ϱ 
Παρμέμβλωκε yne. for παρα- 
μέμβλωκε, ταν is for παραµε- 


µόληκε, 3 sin. per. ind. act. of 


παραμυλέω. 

Παρμενᾶς, -ᾱ, ὃν Parmenas,a man’s 
hame. 

Παρμονώτερος, -ᾱ, -ov, Sync. for 
παραμονιμώτερος, comp. of πα- 
ραμόνϊμος. 

Παρνήσσοιοι 6. lon. — Παρνησσόνό᾽ 
for Παρνηόσόν δει toward Parnas- 
8s, a. sin. of 


Ἠάρνησσος, Παρνησὸς, and Dor. 


Πάρνᾶσος, -ου, 6, Parnassus, the 
name of a mountain in Phocis. 
ΠάρνοψΨ, -οπος, 6, a kind of locust. 
Παροδεύω, f. -εύσων (fr. παρὰ by, 
and ὁδεύω to travel, th, dds the 
road) to go along tne road, travel 
along, pass by; to pierce, pass 

through, 

Παροδίτης, -ov, ὃν (fr. same, and 
ὁδὸς the road) α traveller, pas- 
senger. ., 

Ἡάροδος, -ov, 6, (fr. same) en- 
trance, approach, access, tin- 
gress; @ passage along, tho- 
roughfare, way through; α bye- 


way. 
Πάροιθε and -θεν, (fr. πάρος before) 
before, in front, in presence; 
Sormerly, previously. 
Ἡαροικεσία, -as, ἣν (fr. next) a 
lodging, abode, residence ; @ 80- 
journ, pilgrimage. 


Παροικέω -ὤ, f. -fow, Ρ. παρῴκηκα, 


fr. παρὰ by, and οικέω to dwell, | Παρομαρτέω -&, fr. same, and ὅμαρ-|Πά 


th. otxos a house) to reside by, 


















ΠΑΡ 


Παροικία, -as, §, and Παροικήσις, 
-tos, Att. -εως, fy (fr. last) a 
temporary residence, lodging. 

Παροικίζω, f. -ίσω, Ρ. παρῴκικα, 
(fr. same) to remove, emigrate, 
change residence; to lodge, live 
as a stranger, P 

Π[αροικοδομέω -ᾱ, f. «ήσω, p. παρῳ- 
κ οδόμηκα, (fr. πα a besde, ond 
οικυδοµέω to build) to erect be- 
side, build in addition; to en- 
lurge the walls, extend the forti- 
Jications, per. ind. pass. παρφ- 
κοδόµηµαι. 

Πάροικος, -ov, ὃν ἦν (fr. παρὰ by, 
and οἴκος a house) a lodger, so- 
Journer, stranger, pilgrim. 

Παροιμία, -as, 4, (fr. same, and 
οίµη the path) α proverb, adage, 
bye-word, common saying; a 
parable, comparison, similitude, 
allegory ; an obscure saying, 
ruddle. 

Παροιμιάζων f. -dow, p. rapwulaxa, 
(fr. last) to use proverbs, speuk 

“in parables, 


ΠΑΡ 


κα, (fr. next) to resemble, be like ; 
to assimilate, compare, liken. 2 
pl. pres. ind. act. παροµοιάζετε. 

Παρόμοιος, -ουν 3, §, (fr. παρὰ by 
and ὅμοιος like) nearly resem- 
bling, very like, similar. 

Παρὸν, -όντες, «όντος, cases Of πα- 
pay, par. pres. of πάρειµιι to be 
present, 

Tlapovopacia, -as, ἣν (fr. παρὰ be- 
side, and όνοµα a name) α πα- 
ming, calling; α surname ; 
change of name, play upon 
name or word ; a pun, 

Παροξύναι, 1 8. inf. act.—Ha 
οζύνεται, 8 sin. pres. ind. pass. 
--Παροξυνθείην, -ns, -n, 1 a. 
opt. pass. of 

Παροζῦνω, f. -ὕνῶ, Ῥ. παρώξυγκαν 
(fr παρὰ intens. and oftvw to 
whet, th. οξὺς sharp) to sharpen, 
whet ; to irritate, provoke, enrage, 
incense, exasperate ; to instigate, 
urge. impf. pass. παρωζυνόµην. 
per. ind. pass. παρώξυμμαι, and’ 
Att. παρώζυσμαι. 


Παρυιμιαστὴς, -οὔ, 5, (fr. same) αἱ Παροξυσμὸς, -οὔ, 6, (fr. last) irrita- 


speaker or maker of proverbs, 
Παροιμιώδηςι -εος -ους, ὃν ἡ, (fr. 


tion, provocation, incitement, in- 
stigation; α paroxysm or fit; 


same, and eidus likeness) pro-| dissensiun, strife, contention. 


verbial, like a proverb. 

Παροινέω -ὤν (fr. πάροινος a drunk- 
ard) to speak 
through drunkenness ; to insult, 
violate, abuse in wine, 


Παροπτάω -&, fr. παρὰ intens, and 
οπτάω, which see. 


or act indecently |Tlapowréos, -ov, ὃν ἦν (fr. next) te 


be neglected, overlooked or slight- 
6 ι 


Παροινία, -as, f, (fr. same) αἱΠαρόπτομαιι (fr. παρὰ by, and dx 


unken frolic, misconduct , in- 
solence or abuse from intoxica- 
lion, - 

Πάροινοςν -ov, ὃν §, (fr. παρὰ by, 
and vivos wine) addicted to drink, 
sotlish ; drunken ; rude, inso- 
lent or indecent from drunken- 


ropat to look) to look aside, over- 
look, neglect; to connive, wink 
at; to despise, disregard. 1 a, 
ind. pass, παρώφθην. 

Παρόρᾶσις, -tos, Att. -ews, 4, (fr. 
next) inattention, neglect, slight, 
contempt. 


ness ; a drunkard, wine-bibber. |Παροράω -G, f, -άσω, p. Att. -εώ- 


Tlapotvotipevos, par. pres. pass. 
cont. of κπαροιγέω. 

Παροισθεὶςν -εἶσα, -év, d. sin. πα- 
poraDévri, par. ] a. pass. of πα- 
ραφέρων (fr. ofw obs. ) 

Παροιστρέω -G, {. -ήσω, Ῥ. παρῴσ- 
τρηκα, fr. παρὰ intens. and οισ- 
τρέω, which see. 1 a, ind. act, 
παρῴστρησα. 

Παροίτερος, -a, ~ov, (fr. πάρος be- 
ore) prior, sooner, earlier ; an- 
terior, going or standing before. 

Παροίχω, f. «χήσω, p. rappynka, Or 

Παροίχοµαι, ἴ, “«οιχήσομαι, p. «ῴχη- 
pat, (fr. παρὰ by, and οέχοµαι to 


go away) fo go or pass by, go 


off, pass away. impf. mid. πα- 


paxa, (fr. mapa ill, and ὁράω to 
see) to look aside or askew, 
glunce sideways ; to observe 
slightly, censure lightly ; to pre- 
tend not to see, overlook, con- 
nive or wink at; to neglect, ἄεθ- 
pise, slight, contemn; to see 
dimly, be short-sighted. 

Παροργίδετον 2 pl. pres. impr. act. 
ο 


Παροργίζω, f. -Yow, and Att. -ἵῶν 
Ρ. παρώργἵκα, fr. παρὰ intens, 
and οργίζων which see. per. ind. 
pass. παρώργισµαι. 

Παρόργισμα, -ἅτος, τὸ, and Παρορ- 
γισμὸςι -οὔ, ὃν (fr. last) provoca= 
lion, irritation ; anger, wrath. 


βῳχόμηνι spy, -ετοι par. per. Παροργιῶν Att, for παροργίσω, 1 Ε 


pass. παρφχημένος. 
Παροιχομένοισιι d. 
ed, par. pres. mid. of last. 


Παροιχώκεε, Ion. for rappydxe, 3 


sin. pper. act. of same. 
Παροίω, (fr. παρὰ by, and ofw obs. 


ind. act. of same. 


1. with ¢ add-|Mapopi2w, (fr. παρὰ il, and δρίζω 


to πο to alter boundaries, 
change limits; to transfer or 
force beyond bounds; to remove 
or put out of the way. 


to bear) see παραφέρω. par. 1 8.|Παρορμάω -ᾱ, (fr. παρὰ intens. and 


pass. παροισθεὶς, -εἶσα, -ἕν. 
Παρολισθαίνω, fr. παρὰ intens. 
ολισθαίνω, which see. 


réw, which see. 


µάω to incite) to exhort strong~ 


and| ly, encourage much, sptrit up, 


urge vehemently, instigate. 
os, Poet. before, before that, 
ormerly, previously, hitherto. 


dwell near, inhabit, live in} ἴοὶ Παρομαρτοῦντα, 8. sin. mas. par. Te aod f. «ὕνῶ, p. παρώτρυγκαν 


lodge, sojourn, remain as a guest 


or stranger. 





pres. act. of last. 
Παρομοιάζων f. -dow, Ρ. παρωµοία- 
βομοιάζω, (448 ’ p 


fr. παρὰ intens. and οτρύνω to 
excite) to push or urge on, insty 


ΠΑΡ ΠΑΣ 





‘Rate, atimulat wee om “tte seus, fy 
$, Syne. f 
πντατ 
ο - 
σιος. woh oper 
παρχώμαι -οἴμαι, (8 a 





ide, and οχέω to 
ridde beside, travel in 
with, 





παρὰ Ἡ 


a canal) {0 change at 
turn a sircam 5 to int 


Tig του όν (fhe παρ 





par. pr 


a thy (fr. πας 


feats near ut hand, Ες another 
“there“trning, ας nap po 
π pny fy (δν = 

with) fieedon » of @ colo 
1 red, brow 
pper. pas 

πα (fr. παρὰ by, ar 

et πο ίνα at 














63 μὲν σεν 1 
orytie. 








Mane per, ind. ae 
per. a 

ory par pore py ty. 

(fe. κο) al tas, Sau, eae, ally whole, tote 

Hee talker bald spenkies cont every} an 

de inde nts greater pra 


ᾱ- sub, mid, of 





σῶν, bon, πασίων 

Io 

eno. 

‘a child's word for futher. 
ν Πάσαις, Πᾶσαν, Π. 

‘of ase 

Hueir, Dor. for πασῶν, g. ple 


pel ne inf, mid. of τά 







ιοατεθεῖν 
1, of rae 












tye lanes to’ ate 8 
larry eden, trim, pare por.tidan, Πάσης, Mim, eases of τᾶ 












Mgecbin aud Techn, ns, yan 
π a border, of women, 
η εἶπεν dus bor='Wdacaxa, a. Sin, of πήσσαξ. 
‘tru Muceadaxoe, (dim, of next) a Bt 
Thangiver, Syne. for παρας. ee, belt, bar So 


sink act. Πήσσᾶλος, and 
or, Syne, ὃς (perhaps 
ape, pins 
atuke, pile, 
7 Πασσάμενος, 
βάρη. ἡ σης τον, pare ας mid. of πάομε 
3L 49) 














ΠΑΤ 
13 α pine 
5 8 sin, 
as παν 


p. πέκακαν 
besprinkley 


πάσσω ‘to 
ο feed) @ 
SIRNA σον hall, 


Ἆπα 





ares. opt. 
μην 
par. 


rhe 


vn, Πασίωνι g. ple of τᾶς. 
Scythian ον, to kill, 





-ᾱ, few, (ff. next) to 
clatter, ring, resound, 
rash, peal, elap ; to roar, 


τον, by 
din, “clatter 3 a roar, 
shrick a" chattering, 





on the 
Sy fy to ox 
rdish, 
1 
a. 
t yl 


wry 72, Patara, a city of 


φας res ub ats of 
(Liye πιπάταχα, ο 
oie with Whe να tad, 
to strike with a'sound, 
spat, dash, hi, emit, ο 
beat throb ; to aflict, 











ΤΠΙΑΥ 


hurt, torment, native lind or city, Adj. native, 
slay, | paternal, original. 

Πατέισθαι seems to come from πα-ι Π]ατριώτης, -ου, 0, (fr. last) α coun- 
τέω, but it signifies the same as|  dryman, of the same country, na- 
xdoaoti, 1 a. inf, mid, of rdo-| ton or people, 
pate Lauro:ris, ιᾶσς, §, (fr. same) a 

Πατδ.ντι. d. sin, par. pres. act.) conntrywoman, 
usel Dor. for πατέουσι, 3 pl.) Terpdpvas, -ov, ὃν @ man’s name. 
pres. ind, act, of πατέω. ilarp ixualyynros, ουν 4, (fr. saine, 

Πάτερι v. sin. — Ηατέρ’, by Apos.| and κασίγνητος a brother) α fu- 
for Waréor, a. sin. —aréocs,| {ος brother, an uncle, 

D. -τέρων, 6. «τέρις a. pl. of πα», Γατροκλέης -ijsy -έεος -ἕυς -οὺς, 4, 

τήρ. and Πάτροκλος -ουν 6, Patroclus, 
latin, -ov, 70, (dim. of same){ a man’s name. 

dear little futher, my gocd fa-|Wara.ccpioros, -ου, ὃν ἡν (tr. πα- 

tar. raoa father, and πιραδίλωμι to 

Ππτέω -&, f. -fow, pe πεπάτηκα, to} deliver) delivered from one’s fa- 
tread, walk upoit (ο walk about,| ther, handed down from our an- 
Le among or cequainted with 5] cestors, raditienal, 
ty spurn, despise, contemn js to 
fragiple προς. crush, subdue, repeated) a fither’s futher, pa- 
keep τι scvjection, Lasind. pass.| ternal grund father, 
επατή ην us, “η. : TMurade, g. sin. of πατήρ. 

Theirajta, -ἄτοςν τὸν (fr. last) any Πατροτύπτης,-ουι 5, (fr. same, and 
thing draapled on; @ iranspling 
or trewling wpm; oppression, 
SMD} eon. 

Thinjo, -é6os, aud by Syne. -pds, α 
Suther 3 α promentor, forefuther, 
ancestor; @ founder, 7 
source, author; α trucher, in- ; 
sivuctor, pustor. hail) α parricide, killer of his own 

Πατήσας, -ασαν ear, La. par. act.| or anothers father. 

— Hurijow, -Fts, ει, 3 pl. «σουσι, Πατιύζως (fr. saine) to follow his 
1 { ind. act. of πατέω. ας ασ ημίν imitate his fa- 

Πατητὸς, =, «ὃν, (tr. same) dred or| ther, walk in his steps. 
trampled upon, Π.ιτριόζοςι -cvy ὃν ὃν and Πατοφρος, 

Πάτροςν -ov, ἡν Patmos, απ island}  -1, -or, (fr. aro a father) of a 
in the “Funan sea. fatler, paternol ο deseendinz 

Πᾶἄτος, -ov, 6) (Ὑ. πατέω to treads] {ορ a futher, hereditary, ances 
« beaten traci, path, road 3 ime) tral native. . 
terers?, intunwey 3 cirt, filth, | Micritdoe, -ov, 6, 500 πάσσαλος. 

Tlaraticros, ὃν cor, par. pres. Marcu, Att. for πάσσω. 9 
puss. cont. of same. Παύε. pres. inpr. act. — Mathers, 

Tira, -acy and Toa, Weirony της; 8 sin. — Warder da, 1 pl pres. 
i, (te. πατὴο a father) ορ | anda), Lou. for επαύ- 
nein’ lund > a family, . Or, sin. Day ind. puss. of mate. 

Taraicsdpas, and Poct. Πατραβέλ- Tatia, -usy hy Ub. παύω to stop) a 
ῴεος wan, ὃν (ire sainc, an.tadé\-!  cessaficn, rest, interval, 

gas ἃ brother) a father's brother Παῦλος, -ov, ὃν Paul, a man’s 
un unele, name, 

11 4{τοᾶ εν (fr. πάτριι a fainily) of Παυρίζως, -0U, 0, Ny (fr. wala 
that fanily, branch or race; from) few, th. ratw to stop) very little, 
hizsie, παπι; very fou, but Uttle, 


WAT. 


harass; to ‘ill, 





strikes his father. 

Πατρ)ὄχος, -ov, 5, ἡν (fr. same, and 
fy to have) takeriting from the 
fuller, Subs, an heir or heiress, 

origin, | Turpuporsig, -έος, ὃν (fr. same, and 


Tarosd-tacy oF Πητοπιλῴας, av, ,) Tatoo, (nent. of same) (tle, but? 


(f*. πιτὴρ a father, and ολέω or} little, too little, hardly. 

όλλυμιε to destroy) α parricide,| Παυοόνπο, (fr. same) a litle, for 

meurecrer of Ins father, a little while ος a short tine. 
Hare tea, d. pl. of πιτήρ. Marooc, -a and Ton. =, -cr, (fr. 
Π . iy την 4, Toa, for πάτρα. mati to stop) far, little ; small, 
Πατοῖν d. sin. οΓπατήρ. diminutive; short, Comp, παι- 


Πατριᾶν “iS, Ny (ir. πατὴο 8 father) ρότερος. 
“Bos jf spe Ed 1 9 νε ~ 9 ΄ 
a fitaily, Kindred, tribe ; @ rere, Watout, La. inft act. —Maveipe- 
proveny; the origin or original VWOSy =N, 
of a family. Πωύσασθαι, 1 a. inf. mid. — 


Tharprdayns, =), 5, (fr. same, and 
άρχω to ly ©) α patriarch, head 
ofa family; chief of the fathers, 

ἹΤατρίδα, Waroi4t, cases of πατρίς, 

Πατρϊκὸς, -ὺν -νν (fr. Bame) futher- 
ly, patera dy parental; heredita- 
TY, pudrimonial, 

Mdrpeo-, co by, (fr. same) of σ] rate. 
father, fat verly, peternal; from|tatcts, -195, Att. «εως, §, (fr. παύω 
a father, hereditary ; of ‘one’s 
country, native. 


Παύσασθε, 2 pl. 1 a. impr. mid. 
Παύσᾶσαι. pl. fem. of—ITutoas, 
-άσαι -av, par. 1a, act. — Hav- 
σάτωφ 3 sin. 1 -ᾱ. impr. act. — 
Παύσεια, -ας, -ει 1 a. opt. ol. 
Πο, ---Παύσ,μαιν <n, -εται, 3 


rest, pause, intermission, 








IIEA 


sation, rest, interval, 


intermis« 
Sion, - 


Παυσώμεσθα, Poet. for παυσώμεθαν 


1 pl. la. sub. mid. of 


Παύω, f. -cw, p. zéxavxa, to make 


pause cr ο(αδ pula siop to; to 
restrain, repress, check, hinder ; 
to ailay, assuage, Mitigate, calnt, 
pacify ; to loiter, delay, linger. 
Wutunat, to stop, cease, pause, 
rest; toabstain, withhold, refrain; 
to rest, subsiele, abute, intermit 3 
to cnil, conclude, terminate. 1 ae 
act. έπαυσα ΠΗΡΕ, παύσονι -άτω. 
2a. ind. act. ἐπᾶον pass. επᾶην. 
npf. pass. επαυόµην, -ovy ετον 
3 pl. επαίοντο. per. ind. pass. 
πέπαυµαι. 1 a. ind. mid. επαυσά- 
PV, -W, -ᾱτο. 


Murneniirea, -ορος, ὃν (fr, same|TMagaAdyar, «όνος, 6, a Paphlago~ 


11111. 


Ηάφλαδεν, lon, for επάφλαζε, 3 sin, 


unpf. act. ---MaypAdforro, 3 sine 
pres. opt, pass. of 


τύπτω to strike) a parricide, ω]ιο] Παφλάνω, (fr. Φλάζω to burst 


forth) to boil up, bubble, work, 
Serment; to raze as the sea; to 
Sret, storin, bluster. 


Πᾶςοςι -ουι fj, Lupus, a city of 


Cyprus, 


doreds a murderer, th. φένω to|Tdyeas, Dor. for πήχεας, a. pl. of 


e 
” - 
TNS, 


Πιγεῖαν n. sin. fem. — Παχεῖᾳ, 


and Iun. Παχγεῖη, d. sin. fem, of 
Tuyts. 


Παχθῇν Dor. for rny07, 3 sin. 1 8. 


sub, pass. of πήγνυμι. 


ldyrny ης, ἡν koar frost, frozen 


dew, 


Πα χνήειςι-εσσαι -cv, (fr. last) frosty, 
Πάγγος, and Πᾶχος, -εος -ous, τὸ, 


(fr. παχὺς thick) thickness, δίρ- 
ness, grossness ; fulness, plump- 
ness, 


Iiayvéw, -@, (fr. πάχνη frost) to 


freeze, conceal, condense ; to 
thicken, coagulate, curdle; to 
thrill, feel horror ; to sadden, 
grieve, ver, depress. 


he Yos, PENS -OUS, τὺ, see TAY VOS. 
layttenpos, -ov, ὃν ἣν (fr. παχὺς 


thick, and ἁέρμα skin) thick~ 
skinned ; hardene:l, obdurate ; 
stupul, dull, clownish, rough, 
renorant, 


Παχυνθεῖς, «εἴσαι -ἓν, par. 1 a, 


puss, ot 


Waytrve, f -ὕτῶς p. πεπάχυγκαν 


(fr. next) to thicken, make fat or 
gross, fatten ; to render dull or 
stupid, stupify. per. ind. pass. 
πεπάχυµµαι, 1 a. ind. pass. επα- 
yun 


-ov, pas. La. mid, — Mavis, εαν <3, thick, close, com- 


pit, firin ; strong, robust, stout ; 
broad, large, wide ; fut, greasy 5 

irh, slek; gross, plinnp, cor- 
pident, muscular 3 heavy, weigh. 
ty; dull, stupid, slow, sluggish 5 
conrse, rough, rude, ignorant, 
clorwnish, 


pl. “COVTQAl, 1 fi ind, mid. of! Παχὔτηςι “nT, ie (fr. ast) thick 


ness, crossness ; fatness, corpu- 
lenry ; dulness, stujidity, 


to stop) a cessation, interval, daa -@, SCC πάομαι. 
1 έδᾳπ. rai, tor ely 


Πατρὲς, -tdos, ἡ, (fr. same) country, [Παυσωλὴ, -ἧς, hy (fr. sainc) @ οοδ-]]]ιδάα, Wecdgv, lon. Pleon, ‘for 
Γ 


(450) 


» 
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πεδᾷ, 3 sin. cont. pres. ind, act. 
and IIsédv, pres. mf. act. cont. 
of πεἑάω. 

Πεδάασκον, 3 pl. impf. act. of reda- 
άσκω, Ion. for same. 

Πεδάγρετος, -ov, 6, ἡν (fr. πέδα 
JEol. tor μετὰ after, and ayoéw 
or αγοεύω tv hunt) caught again, 
seized, taken in flight, overtuken, 
arrested, 

Tedatow, Aol, for µεταίρω. 

Hedapetjsw, Aol. for perapet jo. 

Heddrds, -), -ὃν, (fr. πίδων the 
ground) firm, strong, solid ; on 
the ground, low; humble, Seeble. 

Πεῤάρσιος, -ov, ὃν ἦν Mol. for µε- 
τάησιος. 

Πέδας, a. pl. of πέδη. 

Πεὑᾶσιι----Π]έἁᾶπον, Dor. for πεδῆ- 
out, inf, and wéyoor, impr. La. 
act, of πεζίω. 

Πεξάφρων, euesy ὃν ἣν (fr. πέὀη fet- 
ters, andl ο οὖν the mind) επαίαυ- 
ed in :nil,enthralled, prejudiced ; 
τοειεῖς wnunderstandina, dull, ste- 
pid, foolish, Or, (fr. réia ‘Mol. 
fur μετὰ after, aul same) after- 
wise, knowing tou late. 


Wedidiw, and Πεὐέω πῶς f. -ήσων Ρ. Πειθαρχέω -ῶν f. “HCW, Ρ. πεπειθάρ- ΠΓειάω -ὤ 


πεπέδηκαν (tr. πίξη fetters) lo 
bin. with chains, fetter, shackle ; 
lo ti, fasten, entangle, hamper, 
tnpere, 
Πεδέο yous WEol. for perényopat. 
Πεδέω -ὢ, SOO π.ἑίω. 
Πέδη, (ης, ἡν (perhaps fre wats the 
foot) a shackle, feltera, a cugin ; 
a gin, anare, Wrap. 
Πέέησεν, Ton. for επέδησει 3 ein. 1 
a? act. of πιξάω. 
δίτας, ov, 0, ἡν (tr. wéey fetters) 
bntnel, chained, fettred, Subs, 
a bondsman, slive, captive. 
Π,διᾶς, -ddog, fy, (tr. πεδίον the 
plain) level coulry, plain. 
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Πεδζῆν (4. sin. of saine 5 or © 
05) Viz. C05) on foot, 

MNeGi iv, 08, τὸν (nent. of nent) Me 
τι {ή foot sal lury. 

Wegixds, -ἡ, -ὃν, (tr. πένα the sol» 
of the foot) on fool, pedestrian, 
of a footman, of infantry. 

TleGo dus, -ov, ὃν (fr. same, and 3a) 
a battle shout) who fighls on 
foot; a foot warrior or soldier. 

Πεζομµάχας, Dor. for Πεζυμάχης. 
-ov, 0, (fr. same, and µά χοµαι to 
fight) α foot soldier or wnfuntri- 
man; alandsman. 

Πεζυμᾶ χέων (fr. same) to fight on 
Jvot oron land, 

| WeQoutxn, -ns, and Πεζυμαχίαφ-ας, 
n, (tr. same) a battle of infuntry, 
υπ on foot, engagement by 
land. 

Tigas, -7, -ov, (fr. πέζα the sole of 
the foot) on foot, infaitry, pe- 
destrian, performed oa foot, on 
land, Subs, @ footaaa or sel- 
der. 

Πεὶ, Dor. for ποῦ. 

Hct’, Jon. for έπειθει 3 sin, impé. 
act. of πείθω. 


cr 


oes 


Bias 


yuka, (tr. πείθομαι tu obey, and; 

ay a ruler) doobey a superior, | 

Johledience, comply, submit, | 
Ta. intl. act. επειθίρχησα 

Πειθιιοχίαν -ας, hy (fr. satac) οὐς-] 
dience, subjection, submission. 

Πείθεις, 2 sin. «θυμεν, 1 pl. pres. 
ind. act. — Πειθέμεν, Ion. for 
reiJecr, pres. int. act. — lsiQeo, 
Ton. for πείθουν pres. iugpr. pass. 
— Πείθισθαι, presBinf pass. — 
Thcil). 0c, 2 pl. pres. ind. or impr. 
pass. — Πείθηται, 3 sin. pres. 
sub. pass. of πείθω. 

ΙΠειθέων and Πιθέω -ὤν Poet. and 
Ait. for πείθω. 


vid 


t 
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τεσαεσι. ρ85, wetter, La. 
pass. dik emtedy. ind. 
poss. mae Ιόσημ εν Pr, md, ind. 
πέποι) eda πισω θλέναι var. πε” 
ποιθ.ύς. νο. mil. επεποίθεινι 
Jon. επεποίθει. 

ιΠΓειοώμεθιο, Ppl. pres. sub, pass. 
—11:wy, “ὀνσαν -ov, par. pres. 
act. of last. 

Πείκω or Iéxw, f -ζωφΡ. πέπεχα, to 
co:nb the hair; to curd or dress 
wool or tlax; to shear. 1a. ind, 
pass. exéyOyv. per. ind. mid. 
πίποκα. 

ΙΤεῖνα, and Ion. Ηείνη, της, f, hune 
ger, want or desire of food; fa- 
mine. . 

Πεινᾷν 3 sin. cont. pres, ind. act. 
—TVewdr, pres. inf. act. cont. 
of πεινάω. 

Πειγἅλέος, -a, -ov, (fr. mez: : hun- 
ger) hungry, famishine, starved. 

ειν ἄντιν Dor. for reardrri, d. sin. 
cont. par. pres. act. — ead 
oat, 1 a. int, act. — 1[εινάσετεν 
-covat, 2and3 pl. 1 f ind. act. 
—lewdon, 2 sin. 1 f. ind. mid, 
of 


΄ 
--: 
ote 


f. -daw, and Πειτ ἕω -ὤν 
fi -ήσων (Wr. πεῖνα bunger) to hue 
gar, be hungry, desire food ; to 
wurt, be poor; to long or pine 
Tor, cove, wish carnestly. 

Πείνημιν same es last. 

Iicejr, Dor. for reergy, pres. inf 
act. cont. of same. —ILeauiperaty 
Mol, for πει] or, tor mee vat, 
pres, inf. act. of metro. 

Πεῖρα, -as, fy, endeavour, attcmpt, 
«υγ trial, experiincnt 3 prace 
live, experience ; fraud, deceit, 
cunning, artifice. 

Πειρὰ, -ᾱς, 4, (fr. πείρω to pass 
through) dhe point or edge of a 
wenpon, 


ι) 


eee 5) . I . v7 ° , ow ~ . 
Πέζτλον, ους τὸν α SNC, SUIpPer, Tee ή γιος, "ους é, Ns (ir. πείθοµαι to Πειράζω, Γ -ἄσων πεπείηΊκα, (fr. 


sandals winded shoes. 

Πιδιιὸς and Welccrds, -4, -dv, (fr. 
πέδυν the ground) plain, flat, 
level, chanpaicn 5 lou, 

Πτεζίου, -ov, Ion, -o19, τὸν (tr. same) 
Seu or level ground, a plain; a 
piece of ground, field. 

Πέδιον, -9u, τὸν (dim. of πέξη fot- 
ters) a small chain or sictle, 
Πεδιονύμυς, ους 0,4, (tr. πέξων the 
ground, and yyw to rule) gueard- 

he plato, 

sAiaremosy ων ὃν ἡν (fr. Same, 

atl πλ ῄσπω to strike) strikes or 

tramoline te plarns, 






Tet a, (ir. next) fren the ground 


or earth ¢ from he bottom, froin 
below 3 tram Cw sod, rwitives 

Titus, -or, τὸν scuand, sail, earth ; 
bavland, pian; a border, bound. 
arid. 

Πεέυστι bic, «έως cuts, ὃν ἡν (fr. 
last, and στεζλω to trample) 
tracn sli og the plains. 

ΠΠ έζ τν ons, tee sale of the foot 5 Ue 
fot; fringe, lest, border 5 the 
eloe, Yum, brim; bank, shore, 
cost, 

Nese, (fr. last) (ο travel on foot, 
march; to go by land. pres. 
inf, act, πεζεύειν. 


obey, and fade a bridle) obedient, 
submissive, tractable. 

WefQapet, pres. ind, pass. or mid. 
— Πειθόμει ος, -ην «ουχ par, pres. 
Ρᾳ58. ----ΠΤείθην τον Ton. for επεί- 

| Borers, 3 pl Ππηρί, pass. ο Γπείθω. 

ΙΤ ες =), -ὂνν same as πιθᾶνὸς 

Γι only fountin 1 Cor i. 1. 

Πείθυυν pres. impr. mid. of πείθω. 

Πειθοῖς, 4. sin. cont. of next. 

ΕΠ ειν sag οὓς, fh, (fr. πείθω to 


> 


| 
| 
i} 
persuade) the goddess of per-; 
suasion 3» persuasion, fuir speech, , 
Insinuation ; an impression, opi-\ 
non, beluf 3 obedience, απύ-] 
mission, compliance, obsequious-! 
nees, ; 

εἴθων {. zelow, p. πέπεικαν to Lind 
or tic to in order to lead, turn,’ 
conduct 3 Cy persuade, convince, | 
prevail on, influence, induec,. 
urze ς to appease, propitiate, τε-] 
comrile 3 to currupt, seduce, brihe ο: 
to procure, obtain.  WelOorert, | 
fo assent, comply, condesce nl ;! 
ἐν ο)» submit, yield; to believe, | 
trust, depend or rely upon, Ve 
a. und. act. έπεισε. 2 a. act. 
ind. ἔπθυνι Ton, πέπιθον par. πι” 
Gay, lon. πεπιθών, impf pass. 
επτιθόµηνι -ου. ~£70, pcr. pass.ind, 


| 
jit 


πειρὶ an attempt) fo enlewour, 
alleripl, exert, make an ¢ffert, 
& try, prove, explore, Cramine, 
sift, search out; to tempt, se 
duce, Loa, act. ind. exeioaca® 
inf. πειρᾶσαι. per, ind. pass. πε- 
πείρασµαι, 1a. pass. ind, extn 
pic sub. wepia@* inf. wees 
ρασθῆναι» 

Πειράνων, -ovea, -or,n. pl. -Gurres, 
par. pres. act. of last. Subs. 
a tempter 3 the devil. 

Πείραθ), Apos. for πείοαται ysl. of 
πεῖρς. : 

Tletputeiqv, =, 7, 1 a. opt. pass. 
---- Πειραθῶ, -ᾗςι -ᾗ 3 pl. πειραθῶ» 
ot, la. sub. pass. of πειράω. 

Πειοαίνω, same as περαίνιο. 

Πεῖριιο, and ΠΠεῖρας, -ατος» τὸν Sec 
πέρας. 

Πειρᾶσαι, 1 α. inf. αοῖ. ---Πείρασαι, 
3 sin. 1 a, opt. act.; ος] a. 
apr. mid. — Γειοασθεἷς -etoa, 
stv, par, — ΠΠειρισθῆναι, inf. 1a, 
ράσα, ---Πιιρισθήςι «θῆτι, 2 sin, 
and pl. Toa. sub. pass. of πει” 
ριίζω. 

Πείρᾶσιςν -ιος, Att, -εως, hy «ΙΤ. πει- 
ράζω to try) a trial, attempt, 
endeavour  α temptation, solici- 
tation. 
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Πειρασμὸς, -οἳ, 6, (fr. same) an en- 
deavour, attempt, trial ; a tempta- 
tion, enticement. 

Πειραστὴς, -0d, ὃν (fr. same) one 
who tries or attempts; α tempter, 
seducer, 

Πειραστϊκὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. same) try- 
ing, altempling ; vainly endea- 
vouring, ineffectual ; inconclu- 
sive. 

Πείρατ’, for πείρατα, pl. of πεῖρας. 

Tletparéos,-a, -ov, (tr. πειράω totry, 
th. πειρὰ an atternpt) must be 
alltempted, is Ww be tried, &c. ac- 
cording to the verb. 

Πειρατεύω, f. -εύσω, (fr. πειρατὴς a 
pirate) to bea pirate; to plun- 
der, pillage ; to seize, hold. 

Πειρατήριον, -ov, τὸν (neut. of next) 
α nest or haunt of pirates; a 
troop of robbers, 

Πειρατήριος, -ov, 6, ἦν (fr. πειράω to 
try) trying ; to be tried, submit- 
ling to proof. Also, piratical, 
plundering. 

Πειρᾶτὴς, -ot, ὅ, (fr. πειράω to at- 
ἱοιηρί; or πείρω to pass through) 
α rover, adventurer; a pirate, 
plunderer, robber, 

ΠΠειράτω, 3 sin. pres. impr. act. of 

Πειράω -G, f. -άσω, and «ήσω, p. 


πεπείρακαν (fr. πεῖρα an attempt) |Πεκούλιονι -ov, τὸ, (fr. Lat. pecu- 


to enlcavour, try, attempt, essay, 
sirtve, exert ; to carplore, examine ; 


to attack, assault, try to take ; ἰο] Πέκω, same as πείκω. 
tempt, solicit, sedure ; to Ῥτους, | Πελάγεσσι, Ion. for πελάγεσι, d. pl. 


experience. impf. pass. επειραό- 


[ΠΠ ειστὴρ, -ijpos, ὁ, (fr. πείθω to per- 
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1 f. inf. mid.—Tefon, 2 sin. 1 f.] σον, Poet. for réXacov, 1a, impr. 
ind. πιά. ---- Πεισθεὶς, -εἴσα, -év,| act. of πελάζω. 
Ὦ, pl. πεισθέντες, par. 1 a. pass, |Πελἄτης, -ου, ὃν (fr. same) one who 
— Πεισθῆναι, 1 a. inf. pass. —| approaches or comes near; an 
Πεισθῇῆς, 2sin. 1 a. sub. pass. —| inhabitunt, native, dweller, neigh- 
Πεισθήσομαι, 3 pl. -Ojcovrat, 1 f.| bour; a client, dependant, ser= 
ind, pass. of πείθω. vant, hireling. 
Πεισίστρατος; -ov, 5, Pisistratus, ἃ| Πελᾶτις, -ἴδος, ἡ, (fr. same) same 
man’s name. as last in fem. gen. 
Πείσμα, -dros, τὸν (fr. πείθω to per- |Πελάω -ὤ, same as πελάζω. 
suade) confidence, trust, bold-|Té\c0os, -ov, ὃν eee σπέλεθος. 
ness, assurance ; a Ῥεγθααδίοπι[Πέλεθρον, -ου, τὸ, see πλέθρον. 
opinion, belief; a rope used ἴο|Πέλει, (impers. fr. πέλω to be) s 
manage the helm, tiller-rope ; αἱ is; it happens, fares, occurs. . 
cable, halser or hawser. Πέλεια, -as, and Πελειᾶς, -ἄδος, hy 
Πεισμονὴ, -is, ἡ, (fr. same) a per-| α pigeon, dove. 
suasion, opinion, belief. Πελειᾶσι Or -σιν, d. pl. of πελειάς. 
Πείσομαι, -yy -erat, 1 f. ind. mid. :Πελεκὰν, and Tedexds, -ἄνος and 
of πάσχω or of πείθω. -άντος, 6, (fr. next) α pelican. 
Πεῖσος, and Iicos, -εος -ους, τὸ, (fr. | Πελεκάω -G, {. -sow, (fr. πέλεκυς an 
πίω obs. for which πίνω to wa-| axe) to cut with an axe, hew, 
ter) a marsh, swamp, savannah,| cleave, chop, cut, pare, smooth, 
mendow ; a garden, TeAéxnpa, -ἅτος, τὸν (fr. last) hewe- 
Πειστέοςι -αν -ov, (fr. πείθω to per-| ings, chips, shavings which serve 
suadc) must be complied, is {οἱ for kindling a fire, firewood, 


be obeyed, &c. according to the | Πελεκητὸς, -4, -dv, (fr. same) hew- 
verb. ed, cut; dressed with an ασε, 


smoothed, planed, 

suade) a persuader, adviser ; obe- | Πελεκίζω, f. -iow, Ρ. πεπέλεκικα, (fF. 
dient, attentive, submissive; αἱ πέλεκυς an axe) to cut with an 
cord, rope, axe, hew ; to behead. per. pass. 
ind. πεπελέκισμαι" par. πεπελε- 
lium, a servant’s savings) pri-| κισµένος. 
vate property, one’s own share. "| Πελεκίνος, -ου, 6, (48 last) a plant 
called azre-fitch, hatchet-fitch or 
axe-wort. Also, a bird of the 
duck kind, the shoveller. 
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of πέλαγος. 


μην "ώμην, -άου -ὤ, -άετο -ἆτο, 3 Πελαγίζω, (fr. next) to ὑπιπααίει | Πελέκκησενν Fon, or Poet. for επε. 


pl. -dovro -ὤντο. 


Πειρηθῆναι, 1a. inf: pass. —Tsipn- 


eat, la. impr. mid. of last. 
Hewpnrigw, (fr. same) to try, en- 
cavour, attempt ; to tempt, se- 
duce. ° 

Πειρίθοος, -ov, 6, Pirtthous, aman’s 
name, 

Πείρινς, -ινθος, 4, a basket, hamper 
or bvot attached to a carriage. 

Πείρω, f. περῶ, p. πέπαρκα, {ο ραβ8 
through, go along, cross over ; to 
pierce, thrust, strike or drive 
through ; to fix, stick or fusten 
in or upon, 1 a. ind. act. έπει- 
pa. 2a. ind. act. ἐπᾶρον. per. 
ind. pass. πέπαρµαι, 1 a. ind. 
pass. έπαρθην. per. ind, mid. 
πέπορπ. 

Πειρῶ, 2 sin. cont. pres. impr. 
mid, — ΠΠειρφὄτο, Ion. for πει- 
ϱΏντον 3 pl. cont. pres. opt. 
pass. — Πειρώμεθα, 1 pl. cont. 
pres, ind. pass. — Πει ώμενος, 
par. pres, pass. cont. of πειράω. 

Πεῖσα, -ns, 4, (fr. πείθω to bind) a 
cable. 

Πείσαι, for πίσαι, 1 a. inf. act. of 
πιπίσκω. 

Πείσαις, -αισα, Aol. for Πείσας, 
-ασαι -ανι n. pl. -σαντες, par. 1 
a. act. of πείθω. 

Πεισαχάλῖνος, -ov, ὁ, ἡ, (fr. πείθω to 
obey, and χαλινὸς a bridle) obe- 
dtent to the reins, 

1 είσεαι, Ton. for πείσῃ, 2 sin. 1 
f. ind. mid. — Πείσεις, 2 sin. 1 
a. ind, act. — Πεισέμεν, Ion. for 
πείσειν͵ 1 {. inf. αοῖ.---Πείσεσθαι, 


overMw, stagnate, in| λέκησει 3 sin. 1a. ind. act. of 


pools ; to cross the ocean. πελεκάω. 

Πέλᾶγος, -εος -ovs, τὸ, (perhaps fr. | Πέλεκκον, -ου, τὸ, (ff. rei 
πλοῖον a ship, and dyw to lead) axe) the haft or λαπαδ of an 
the sca, ocean, ercat deep. axe; the are itself. 

Πελάγων, -ovos, ὃν Pelagon, 8] Πέλεκυς, -cos, Att. sews, 6, an axe, 
man’s name. cleaver, hatchet; a lattle-azxe, 

Πελάζω, f. -dow, p. πεπέλακα, (fr.| pole-are, 
πέλᾶς near) to draw near, ap-|UWedeniger’, Ion. for επελεµίζετον 8 
proach, reach, arrive at; come| sin. impf. pass. of 
to lund ; to strike or dash α-] Πελεμίζω, f. -ξω, p. πεπελέμιχα, 
gainst ; to approximate, bring| . (perhaps fr. παλάμη the hand) to 
near ; to give, grant, bestow, 1| shake with the hand, move, stir, 
a. impr. act. πέλασον;, Poet. ré-| wag, make vibrate ; to brandish, 
λασσον. toss, fling ; to remove violently, 

Πελᾶθω, f. -dow, same as last. throw down, shatler ; to troulde, 

Πέλᾶνος, -ov, ὃν a cake of meal or| disturb, agitate, disquiet. Tlede- 
bran used in sacrifices; any} plCopat, to quake, quiver, tremble. 
cake or hardened lump ; clotted| per. ind, pass. πεπελέμιχµαι. 1 
foam. a. ind. pass. επελεµίχθ 

Πελαργὸς, -οὔ, 6, (perhaps fr. πελὸς| Πελεμίχθη, Ion. for th os 3 
black, and apyds white) a stork ;} sin. 1 a, ind. pass. of last. 

a jug with a long spout. Πέλεν, Ion. for έπελε, 3 sin. impf. 

Πέλᾶς, (perhaps fr. πέλω to bring} act. — Πέλεσκε, impf. act. of πε- 
nigh) near, nigh, hard by. comp.| λέσκω, Ion. — Πέλευ, Dor. for 
πλησίον, sup. πελαστάτω. Οπέ-ι πέλου, pres. impr, mid. of πέλω. 
Aus, one near, a netghbour ; απο-| Πελιδτὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. πελὸς black 
ther, some other. blackish, black and blue, livid, 

Πέλασανν Ion. for επέλασαν, 3 pl.| bloodshot, 

1 a, ind. act. — Πελάσαι, inf. —| Πελιδνόω -ᾱ, (fr. last) to make livid 
Πελάσας, -aca, -av, par. 1 a.| or dlack and blue, blacken ; to 
act. of πελάζω. bruise, thump, beat, buffet. 

Πελασγοὶ, -ῶν, οἱ, Pclasgi, an 8Π-| Πελιόοµαι -otpac, (fr. next) to be- 
cient name of the Greeks, come livid or black and blue, 

Πελασθεὶς, -εἴσα, -ἓν, par. 18. pass.| grow blackish or dark. 
---Πελάσθη, lon. for επελάσθη, 3] Πέλιος, (fr. πελὸς black) black and 
sin. la. ind. pass. —TleAdeoats,| blue, uid, blackish, dark-colour- 


ZEol, and Poet. for meddoas,| ed, . 
-ασαι -av, μα. } x act.— Πέλασ-] Πέλλα, Ion. Πέλληι ens, and Πολλὺς, 


stand 






ΠΕΜ ΠΕΝ TIEN 


inf, act. of πένθηµι, ox for πεν- 
θεῖνι pres. inf. act. cont. of last. 
Πενθήµερος, -ov, ὃν ἡ, (fr. wévre five, 
and ἡμέρα, a day) of five duys, 


«ίδος, ἡν (perhaps. fr. πλέως full)| Πέμπον, Ion. for έπεµπον, impf. 
α pail, milk-vessel; a drinking) act. — Πέμπονταν a. sin. par. 
cup. pres. act, of πέµπω. 

ΠΠέλλη, -n5,4, Pella, a city of Νπα- |Πεμπταῖζω, (fr. next) {ο divide into 









































cedonia. Jives, arrange by fives, put five| lasting or continuing jive days. 
Πέλλος, <n, -ον, or Πελλὸς, -9,-dr,| in a rank, Πένθημι, same as πενθέω. 
siine aS πελός. Meprrutos, -a, -ov, (fr. πέντε five) |Πενθήσατε, 2 pl. 1 a. impr. act. — 
Πέλμα, -ἅτος, τὸ, the sole ofthe foot| the fifth in order; every fifth;| TevOjow, -ets, -ει, 2 pl. -«θήσετει 
or of a shoe. by fives; occurring every fifth| 1. ind, act. of same. 
Πέλυμαι, see πέλω. day ; five days old. Πενθητὴρ, -ἤρος; 5, (fr. πένθος grief) 
Πελόμεσθα, Dor. for πελόμεθα, 1 pl. |Πεμπτάµερος, -ουν ὃν ἦν (fr. πέµπει| α mourner. . 
pres. ind. pass. of πέλω. fEol. for πέντε five, and ἁμέρα, |TlevOnrpla, -as, ὧν (fr. same) a 
édovro, Ion. for επέλοντο, 3 pl.| Dor. for ἡμέρα aday) ‘Bee πενθή-] mourner particularly at fune- 
“ impf, mid. of πέλω. μερυς. rals. 
Πελυπηίαδαιι Ion, Poct. and Dor. |Πέμπτος, -1, -ov, (fr. πέντε five) |Πενθικὸς, -ἂ, «ὃν, and Πένθἔμος, (fr. 
' for Πελοπίδαι, η. pl. of Jifth. next) mournful ; grievous, sor- 


rouful, lamentable. 

Ἰένθος, -εος -ούς, τὸ, mourning, la- 
mentation; a funeral, burial ; 
grief, sorrow ; distress, affliction, 
misery, misfortune ; pain, ache ; 
a loss, defeat, overthrow, ruin ; 
death. 


Tedurténs, -ov, ὃν the son of Tédow. | Meprrds, -ἡ, «ὃν, (fr. next) sent, 
[Πελοποννησιᾶκὸς, -ὴ, -ὂν, Pclopun-| dismissed, discharged. 
nesian, and Πέμπω, fi -ψω, Ρ. πέπεµφα, to send, 
Πελοπυννησιαστὶ, (fr. next) lke αἱ send to, off or away ; to march 
Peloponnesian. in state, make a procession ; to 
Tlskuxdvryaos, -ov, Hy (fr. Πέλοψ] despatch, send an account, πιςθ- 
Pelops, and γῆσος an island) Pe-| sage or embassy ; to send to, im- 


loponnesus. part, erant ; to dismiss, discharge, |TerOotvres, n. pl. cont. par. pres. 
Πέλυπος, α. of MéAdow. disband, discard ; to send from,| act. — Πενθοῖσι, d. pl. cont. of 
Πελὸς, -ἡ, «ὃν, lurk, blackish, dus-| avert, turn away ; to carry, con-| same, or, 3 pl, cont. pres. ind. 
ky, brown, hay, tawny ; black. vey, escort, attend, accompany ;| act. of πενθέω. 


Πενία, -as, and Jon. Πενίη, -ns, ἦν 
(fr. πένοµαι, to toil) want, pover- 
ty, wndigence, 

Πενιχρᾶλεος, -a, -ov, (fr. next) in 
want, poor, destitute, 

Πενιχρὸς, -ᾱ, -dv, (fr. next) poor, 
needy, indigent, destitute. 

Tlévopat, to toil, labour, work at, be 
engaged about; to do, perform, 
effect, accomplish ; to make, exe- 
oute; to provide, manage, con- 
duct ; to want, be poor, need, 
beindigent ; to suffer, be afflict- 
ed or distressed. par. pres. mid. 
πενόµενος. per. ind, mid. πέπονα. 

Πένοντο, lon. for exéveyro, 3 pl. 
impf. mid. of last. 

Πεντάδαρχος, -ov, 5, (fr. wévre five, 
and dpyw to command) an of- 
JSicer over five. 9 

Πεντάεθλον, (fr.@ame, and άεθλος 


Πελτάριον, -ov, τὸν (dim. of πέλτη! to send for, see or have conduct- 
a buckler) a@ small bygkler, tar-| ed. 1a. act. ind. έπεµψα impr. 
get. πέµψον, -drw* sub. πέµψω, -ῃς, 
Π«λταστὴς, -ob, 6, (fr. same) αγπιεά| -π' inf, népate par. πέµψας, 
with a small shield ; a largetcer.| -aca, -av. pres. ind. pass. πέµ- 
Πελταστικὸν, -οῦ 1), (fr. same) αἱ mopar. 1 a, ind. pass. επέµφθην. 
holy of targetecrs. 1 f ind. pass, πεµμφθήσομαι. per. 
Πελταστικὸς, -ἓν -dv. (fr. same) ο ind. mid. πέποµπα. 
or like a target; armed with αἱ Πιμπώβυλον, ~ov, τὸ, (fr. πέµπε, 
target ; skilled in the use of it. fol. for πέντε five, and οβυλὸς a 
Πέλτη, -ης, ἦν @ buckler, téget,| spit) a spit with five points or 
small shield generally in the} rather a jive-pronged fork on 
shape of a crescent. which the meat was held over 
Πέλυὲ, -vxos, and Ἰάέλυς, -εος, Att.| the fire. 
έως, ἡ, (fr. πέλεκυς an axe) αἱ MepgOévresyn. pl. par. 1 a. pass. οῇ 
hatchet, axe; a wooden basin οτἱ πέµπω. 
boul. Πέμφιξ, and Πέμφιγξ, -ιγος, ἦν (fr. 
Πέλω or Πέλομαι, to be, exist; tol] πέµπω to send) a blast, puff, 
be well or ill, fare; to happen,| breeze ; the breath, soul ; a cloud, 
occur, chance, become ; to turn,| vapour ; a drop, bubble. 
change, revolve, recur ; to comc, | Πεμφοηδὼν,-όνος, ἡ, a kind of wasp. 
arrive at. draw near; to ὀγίπρ]Πέμψαει 1 a. inf, αοί. ----Πέμψαν-] a contest) the five combats or ex= 
near, make approach. , ra, a. sin. of πέµψας, -aca, -av,| ercises in the Grecian games. 
Πέλωρ, -ωρος, τὸ, amonster, giant ;| par. 1 a. act. — Πέμψον, 1 α. |Πεντάεθλος, -ου, ὃν (fr. same) a 
a prodigy. Ἡπργ. act. — Πέμψων -ets, -ειι 3| champion or combatant in the 
Πελώριος, -ουν ὃν ἦν and Tédwoos,| pl. -ψουσι, 1 {[. ind, act. — Πέμ-] five Grecian games ; a conquer- 
ταν -ov, (fr. last) ominous, por-| yw, -ns,-n- 1 pl. -Ψωμεν, 1 a.| or in them; the statue of such a 


fentous, ill-boding ; prodigious,| sub, act.of réumw. ° person. 

huge, gigantic; amazing, won-|TWiveoOar, pres. inf. mid. of πένο-| Πενταετηρϊχὸςι-ἡ,-ὀν.({τ.πέντε five, 

derful, venerable, awful. μαι. and έτος a year) every five years 
quinquennial; purifying, holy. 


Tipp, -ἅτος, τὸ, (fr. πέπτω ἴο] Πενέστης, -ov, ὃν (fr. πένοµαι to la- 


cook) dressed victuals; α cake,| bour) a slave, servant, domestic ς| Πενταετηβὶς, -idos, ἦν ({5ε same) the 


pasty Mainty. a hireling, labourer. space of five yeura; a purifi 
Πεμπάύαρχος, -ov, 6,4, see πεπτά- | Mirna Ion. for πένῃ, 2 sin. pres.| cation or purgation. Also adj 
C10Xo5. ind. mid. of πένοµαι. of five years, quinquennial. 


Π.μτίζω or Πεμπάζοµαιι f. -ἄσω, | Πένης, -nros, 6, ἡ, (fr. πένοµαι {| Πενταέτηρος, -ov,eand Πενταετὴςι 
itn cu doopat, 4 πεπέμπακα, toil) poor, needy, indigent, dcs-| -fos -ovs, 5, ἡ, (fr. same) of ive 
(tr, next) fo count on the fingers,| titule ; a poor person ; a labour-| years, every five years, quin- 
count by fives; to number, reck-| er, hireling. d. pl. πένησι or -σιν.| quenntal. 
an; tothink, conmder. Πένθει, 2 sin. cont. pres. impr. — |[évraO\or, -ov, τὸ, and Πένταθλος, 

Πεμτὰς, -ἄδος, , ο]. for πεπτάς.] Πενθεῖν, pres. inf. act. cont. of | «ουν 6, see πεντάεθλον, and «λος. 

Nipec, Aol. for πέντε. πενθέω. Πεντάκις, (fr. πέντε five) five times, 

Πέμπε, Ion. for έπεµπε, ὃ sin. impf. | Πένθεῖ -cyd. sin, of πένθος. Πεντακισχίλιοιγ-αι, -a,(fr. last,and 
act. — Πέμπειν, pres. inf. act. uf} Πενθερὰ, -ᾱς, ἦν @ mother-in-law. xf\cor a thousand) jive thousand. 
πίµπω. Πενθερὸς, -οὔν ὃν α father-in-law, | Πεντακόσιοιν ~aty -a, (fr. πέντε five, 

Πέμπελος, -ov, 5, (perhaps fr, πέµ-| Πενθέω -&,f. -fow, p. πεπένθηκαι] and -κόσιοι the centesimal ter- 
πω to send) an old man. (fr. πένθος grief) to grieve, la-| mination) five hundred. 

Πέμτοισα, Dor. for πέµπουσα, n.| ment, δει, mourn. 1 8. act. |Πεντάπηχυς, -vos, ὃν ἦν (fr. same, 

“fem. par. pres. act. — Πεμπόμε-ἱ ind. επένθησα" inf. πενθῆσαι. and πῆχυς a cubit) of five cubits, 
70S, «ην "ον par. pres. pass, — | Πενθήμεναι, use pres.| iv cubis long, &c. 





ΠΕΠ ΠΕΠ NEW 


Πενταπλᾶσιος, ea, -ov, and Jon.! soften, mellow; to abate, miti-. 3 pl. 2a. opt. act. — Πέπιθ.ν 
ΗΠειταπλήσιος, Ην "ου, (158110 Αα assuage. and— Jlex:Oar, Ton. for έπιθον, 
and -πλσιος 2 termination of ᾿Πιπαισμένος, -ἠ}-ου; par. per. pass.} τες ee, ind. and for πιθῶνι -odea, 


woe η . . : Ι ᾿ 5 κ . oc) en 
repetition) fier fold, fice tines us; of wafZw or of zufw, or perhaps] -dr, par. 2a. act. of mfdw. » 


great. | from πεπαίνω. Πεπίστεικα, -ες, -ε or -εν, pl. -κα- 
Πενταπλασίως, (fr. last) floefol:l, Teruirepos,-a,-ov, comp. Att. from} er, -κατε, per. ind. act. — Πε- 
Aur times.  πέτων. πιστεύκεισαν, Att. for επεπιστεύ- 


Πεινταπλύος -οὔςι -Sou -οἵν 6, fy and! Weradaypiros, “Ny, -ov, par. per.| κεισαν 3 pl. pper. act. — Πεπισ- 
-όος «οἴς, -όη -Ἡ, -dur-obv, (fr.[ pass, — ΠΠεπάλακτο, fon, for] τευκῶς, -viu, -ὃς, pl. n. «κότες, ge 
πέντε five, ail -πλους a termina-|  exerdAakro, 3 sin. pper. pass. —| -κότων, d. -κόσι, &. «κότας, pure 
tion of repetition) fivefold, five; Πεπάλαχθε, 2 pl. pcr. impr. pass.| per. αοἲ. ---- Πεπίστευμαι, ind.— 
Lines over. Οἱ παλάσσω. Πεπιστευμένος, -η, -ov, par. per. 

Πεν άπολιςι -tos, Alt. -ews, ἡ, (fr. Πεπαλῶνὴ Lon. for παλὼν, par. 2a.] pass. of πιστεύω. Ξ 
same, and πόλις acity) the five; act. of πάλλω. Πεπιστωµένως, (ff. πεπιστωµένος, 
ctlics, Ηέτᾶμαι, -σαι, -ταιΡογ. ind, pass.| par. per. pass. ο/πιστόω to con= 





Il-rras, -άδος, f, (tr. same) @ or! of πάοµαι. fide) faithfully, sincercly. 
ene five; the number fire. Πεπάναι, La. inf. αοῖ,-- Πεπανθεὶς, | Πεπλανημένος, -1, -οὖι par. — Te 

ΠἩέντᾶνα and Werrdyij, (fr. next); -eiea,-év, par. 1 a. pass. of | πλάνησθε, 2 pl. per. ind. pass. 
Jivetold,in fire ways, tn five parts.| πεπαίνω. of πλανάω. 

Πέντε, indecl. fire. Πεπαρεῖν, by Anadipl. for παρεῖν, 2| Πεπλανημένως, (fr. last) mm α wan- 

Tea τεκαίδεκαι (fr. last, catand, and} a. inf. act. of πιίρω. dering manner, rovingly, like α 
δέκα ten) fifteen. |Πέπαρκα, ~as, -ε, per. ind. act. —} vagabond. 

TerrexceSdniires, =n, ov, (fr. last) Ἱέπαρμαι, ~cat, -rut, pers ind. |llérAagmpat, -oat, -crat, per. ind. 
Sifteenth, pass.— Πεπάρθαι,ρ6τ. inf, pass.| pass, — Πεπλᾶσθαιυ per. inf. 


Terrjxovr., νεο]. (fr. πέντε five,) — Lemappéias, -1, -ov, par. per.| pass. — Πεπλασμένουν -ην ony 
and «κοντα the decimal terinnia-| pass. —1fizop2,-as,-2, per. ind.| par. per. pass. of πλάσσω. 
then) fifty. nid, of z:ipw. Πεπλασμένως, (ft. πεπλασµένος in 
Πεντηκονταετὴς, -ἕυς -οὔς, 6, ἦν (fr. | Πεπαρῴνηκα, Merapprnpésos, Att.| last) feiguedly, wilt dissimula- 
last, and έτος a vear) cf ΛΙ for παρῴνηκαν -as,-e, per. ind.| ton, faleely. 
years, fifty years oll. act, and mapminpévos, -ην ο. ΠΠεπλόθΆκα, -as, -ε, per. ind. act. 
Πεν τηκοντηετία, -as, ἡν (fr. same)| par. per. pass. of mooi. — Πεπλάτυγμαι, far, -Krat, 3 
the space of fifty ος, half οἱ Πύπιισταις Poet. for rizara3sinw! ply ππλάτυνται, per. ind. pass. 
ΟΕΗΤΗ. per. Ind. pass, of πάλι. of πλατύτω. 
Πεν τηκοντάλιτρον) son, τὸ, {8 Πέπ'αμαι eo, ται, Ind. — Wee τέλη} αγ -as, -s, por. ind. mid. — 
sume, and λίτρε a pomal) fifay| παυμένος, -9, ουν bar. per. pass, | Πέπληγον, Ton. for έπληγον, -εον 












pounds, a Sicilian coin. | —Nisxavee, per. npr. pass, of | <2, 2 a. ind. act. of πλήσσω. 
erryxsrrapyos, -ov, ὃν (41. same,! rat. Πεπλη} έµεν; Ton. and — Πεπληγς- 

and άρχω to command) α com-|Memsildru, Ton, for πεπεισμένοι]. βέναι Dor, for renAjyet, pres. 

meander of fifty. εισὶ, 3oopl. per. ind. pass. —}| inf. act. of πεπλήύγω, Tun. for 


πλήσσω. . 


Merrnxov7dy-Bos,-ov, 6,4, (fr. same,} Πεπείθοντο, don, for επείθυντο, 3 
Πέπληγον, -εςμ-ει Ion. for έπληγον, 


and yta anacre) of fifty acres,| pl. Παρί. poss, οΓπείθω. 





Jfty acres large. Πεπείραµαι, Dor. for renefenpat,| 2 a. ind. ach. of πλήσσω. 
Πεγτηκοντοκάρηνυς, -ov, ὃ, ὧν (fr.} per. ind, pazs. ο  πειράω. ΙΠεπλή} ων Ion. for miscow. 

same, and kdonvor a head) with  Πεπειρασμένοςι ην <0, par. per. |WerAsOurrar, 3 pl. per. ind, pass. 

Jifty heads, pass, of πειράζω. of πληθύχω. 


Πεντηκόντυροςν ους ἥν viz. ναῦς, (fr. Πέπειρος, -a, -ov, (fr. πέπτω to soft- | Mer Odds, "οταν “is, aa rid. 
πειφήκοντα fifty) a ship of fifty! on) ripe, mature, mellou:; soft,| of πλήθω to fill) filled, full, cbun- 
ours, man of War, tender. dant, plentiful. 

Πεντηκηστὴ, -is, §, (fom. of neat,|TexeicOw, 3 sin. per. impr. pass. [Πέπληντον Ion, for επέπληντον 3 pl. 
viz, ἡμέρι Ἡ day) the fiflicth day! ---Πεπείσμαι, -σαιι “ται, L pl.|  pper. pass. of πίµπλημι. 
from the first day of unleavened) -μεθαιροτ. ind. pass. — Tlemero- Πεπληροφορημένος, -,-9"; Par. Lor, 
bread, cr the day afterthe Pass-| μένος, -7, -ον, par. per. pass. of; pass. of πληροφορέω. 


ον wns offered, exclusive, the: πείθω. Πεπλήρωκαν -as, -ε OF -εν, Ind. ---- 
feast of Pentecost, Whitsunday. | Πεπελεκισμένος, -Ἡν -or, par. per.| ΙΤεπληρωκέναιν inf. per. act. — 
Also, (viz. μοῖρα a part) a tar of| pass. of πελεκίζω. ΠΠεπλήρωμαις 3 pl. -pwrtet, ind. 
Ce fiftieth part. Πεπέρακα, -as, ει ind. ---- Πεπερα-ἱ — Πεπληρωμένοςι par. per. pass. 
Πεντηκοστὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. πεντήκοντα| κέναι, inf. per. act. of περαίγω. of πληρόω. 
fifty) the fiftieth. Πεπέρηκαν -ας, -ε, per. ind. act. —|erdyotaxas, -via, «ὃς, Par. per, 
Πεντόζοιο, 6. Ion. of Πεπέρημαι, -σαιν -Tat, per. ind.| act. of πλησιάζω. 
Πέντοζος, -ov, ὃν $, (fr. πέντε five,) pass. — Πεπερημένος, -ην -ον,]Πέπλος, -ου lon. -οιοι & and Πέπ- 
and 6. a branch) of «νε par. per. pass. of reods. Aor, -ov, τὸ, aveil; α τοὺς, gar- 


brancles, divisions or fingers. | Πέπεηι, -tog, Att. -εως, τὸ, pepper.| ment. In pl. clothes, dreas. 
Πέξαιτ’ tor πέδάσο, 3 sin. 1 a. opt.| Mérnya, -as, -ε, per. ind, mid. —|Tler\otrnxa, -as,-£, per. ind. act, 

mid, — Πεξῶ, Dor. for πέζω, 1) Πεπηγὼς, -υῖαν -ὃς, par. per.| of πλουτέω. 

f. ind, act. of πέκω or πείκω. mid, of πήγνυµι. ΙΠέπλυμαι, -σαι, “ταῦ pcr. ind. act. 

_ Héos, -εος ~ovs, τὸ, the male’s pecu-| Wemndyxérat, per. inf. act. of πηδάω. { — Πεπλέσθαι, per. inf. pass. of 

liar part. Tlenfecpat, -σαι, -rat, per. ind.) πλίω. . 
Πεπάγᾶσι, Dor. for πεπήγασι, 3pl.| pass. — ΙΠεπιεσμένος, -ηι -ov, | Πέπλωμαι-ατος, ré,same as πέπλος. 

of πέπηγα, per. ind. mid. of] par. per. pass. of πιέζω. Πέπλως, Ion. for επέπλως, 2 sine 2 





THU EL Πεπιθεῖν, Ion. for πιθεῖν, 2a. inf.! a. act. of επίπλωµι. 
Πεπ]θι.α, Syne. for πεπαθηκΏῖαι Ὡ.| act. —MerOnpévos, -η, -ov, par. | Πέπλως, Dor. tor πέπλους, a. pl. of 
fem. par. per. act. of πάσχω. per, pass. — Πεπιθήσων Ion. for| πέπλος. 


Πεπαίδευμαι, -cat, erat, in 3 pl} πιθήσω, -εις, -ειν 1 f. ind. act. —|Mérvepat,-cat, -rat, per. ind. pass. 

-νται, Ind. — Wematevpévos, -η]  WéxeOyer,Syunec.tor remiopevwh.| of πνῖμι, to breathe, 
-or, par. per. pass, of παιδεύω. Ion. for επ’θΊμεν, 1 pl. 2 a. ind, |Mesviivévos, -1, οὖν (pir. per. pass. 
Πεπαίνω, {. -tiva, (fr. πέκτω toboil); act. — Πεπίθοιιεν — [er Doeey,| of same) iar, se sible, prick nl, 
to boil well, digest ; to ripen ; to| Ion. for rious vd pland πίθοικνγ! considerule,inicllizent, juclicious, 
94) . 


9 


ΠΕΠ ΠΕΡ 
- . impr. pass. of] -η, -ov, par. per. pass. of πι 
nee ah einen i obs. on πιπράσκω, which μας 


Πεποίυκα, -as, -ε, in 3 pl. πεποιή-|Πἐπρἄχα, -as, "εν ind, — Iexpaxé- 
xuot, and Dor. -αντιν per. ind.| vat, inf, per. act. of πράσσω. _ 
nct,—Ilemotnpat, -cat,-rat, 3 Ρ]. Πεπρῆσθαιι lon. for πεπρᾶσθαιν 19 
-nvrat, pcr. ind. ϱ858.---Πεποιῆσ-ι| πέπρακα. 

Bue, per. inf. pass. —Ieoinpévoss Πέπρωμαυν -σαιν rat, by Sync. for 
-7, -ov, par. per, pass. cf xoréw.| memepdrwpat, -cat,-rat, per. ind, 

Πέποιθ", Apos. for πέποιθε, Ssin. of| pass. — Πεπρωμένος, by Sync. 
Iiézo:0a, -asy -€, per. and. mid, for πεπερατωμένοον =", Fi par 
— Πεπυιθέναι, per. inf. mnid. — cr. pass. — Πέπρωτον fon. an 
Πεπυιθῶς, ~via, -ds, η, ph πεποι- by Sync, for επεπεράτώτον 3 sin. 
θότεςι par. per. mid, — Πεποίθωιί pper. pass. of περατόω. 

“1S η, per. sub. mid. of πείθω. [Πέπταμαιν Πέπτανται, by Syne. for 

Πεποιθήσει, d. cont. Att. —WWerol-| πεπέταμαι, “eats rat, 3 pr rho 
Onoty, a. sin. of Tavrat, per. ind. pass. of πετάζω 

Πεποίθησις, “tos, Alt. «εως, ἦν (fr. or πετάω. 
πείθω to persuade) a persuasion, | Πεπταμένος, -n9 -ov, (by Sync. for 
belicf, trust, confidence, assu-| xererapévos per. par. pass. of 
rance. game) expanded, siretched, ex- 

Πεποίθομεν, 1 pl. pres. ind, act. of | tended ; open, wide, 
πεποίθω, used by the Sicilians for| Πεπτεῶτα or Π]επτεύτα, a. sin. mas. 
πείθω. or που. pl. of πεπτεὼς, by Pleon. 

Πεποιθότως, (fr. next) confidently,| for πεπτὼς, which by Sync. for 
boldly, in full assurance, safely. πεπτωκὼς, -via, -dS, β. -Gros or 

Πεποιθὼς, -υῖα, -ὃς, (par. per. mid.| -dros, par. per. act. of πίπτω. 
of πείθω to persuade) confident, |[Ménrna, -as, -ε, and Πεπτπὼς, -via, 
bold, relying, assured, trusting,| -ds, lon. for πέπτηχαν ind. and 
believing. n. pl. πεποιθότες, a. πιπτηγὼς, par. per. act. of πτήῄσ- 
«θότας. σω. it is by Ectas. for πεπ- 

Πεποικιλμένος, -Ἡ, “ον, par. per.| τεὼς in last. 
pass. of ποικίλλω. Πέπτω, f. -lw, p. πέπεφα, to botl, 

Πεπολίτευµαι, per. ind. pass. of} secth, stew = to bake ; to cook, 

π πολιτεύω. 4 Cal dress victuals ; to digest, soften ; 
έποµαι, per. ind. pass. of πίνω. 


to ripen, mature; to- indulge, 

Πέπομφα, -asy -e, per. ind. mid. of | nourish, feed, cherish ; to mollify, 

riprw. assuage, heal, cure; to waste, 
Πέπον, Υ. sin. of πέπων. enfeeble, consume; to knead, 
Πέπονα, -αρ, -ει per. ind. mid. of | work, pound. 

πένοµαι. Πέπτωκα, -as, -2, per. ind. act, — 
Πεποναμένος, Dor, for Πεπονηµένοςι Πεπτωκῶς, -υῖα, -ὃς, a. sin. mas. 

par, per. pass. of πονέω. -rwxéra, Sync. -réra, fem. -τω- 
Πέπονες, n. or v. pl. of πέπων. κυῖανι par. per. act. of πίπτω. 
Πεπονηρευμένος, -η -ov, (par. per. [Πεπύθοιτον Πεπύθωνται, Poet. or 

pass. of πονηρεύω to be bad) pro-| fon. Anadipl. for πύθοιντο, 3 pl. 

Jligate, reprobate, wicked, 2 a. opt. mid. and riOwyrar, 3 
Πέπονθα, -as, -¢ or -εν, 3 pl. -θασιἱ pl. 2 a. sub, mid, of πυνθάνοµαι. 

or -σιν, per. ind. mid.— Texoy-|Tervxaopévas, -n, -ον, (par. per. 

θὼςι -via, “ὃς, par. per. mid. of} pass. of πυκάζω to thicken) close, 

ndoYW. - secret, rescrved ; sensible, pru- 
Πέπορδαν -as, -ἕ, per. ind, mid. of| dent, judicious. 

πέρόω: Πεπυρωμένος, -Ἡ, -ov, par. per. 
Πεπορεῖνι Ion. for πορεῖν, 2 a. inf.] pass. of rupsw. 

act, ol πορέω or πόρω. Πεπύσθην, Ion. for επεπέσθην, 3 
Πεπκόρευσοι -σθω, per. impr. pass.j du. pper. pass. — Πέπυσμαι, 

οἱ πορεύυµῃι. - per. ind. 858. ---Πέπυστο, fon’ 
Πεπόσθαιν per. inf. pass. of πίνω. for επέπυστο, 3 sin. pper. pass. 
Πέπυσθε, by Sync. for πεπόνησθε, 9 of πυνθάνοµαι. 

pl. per. and. pass. of xovéw. Or, |\Mérwxa, -as, -ει.ΡΟΤ. ind. act. ο 

by Syne. and Pleonasm of ¢ for! πίνω. 

πεπύνθατε, 2 pl, per. ind. πιά. Πέπων, -ονος, ὃν ἡ, (fr. πέπτω to 

of πάσχω. boil) ripe, mature, soft, mellow ; 
Mexorhdrat, Ion, for delicate, tender, mild, gentle ; 
llexSrnvrat, 3 pl, per, ind, pass. soft-hearled, weak, timid, cow. 

ποτάοµαι. ardly ; dear, beloved. Subs. a 
Πεπότητο, lon. for exexérnro,3sin,| pumpkin or pompion. v. Ὢ κέ- 

pper. pass. of same. — πονι my friend, good sir. 
Terirext, -as, -ε, per. ind, act. οῃ Πεπώρωκα, -as, -¢ or -ενι per. ind. 

ποτίδω. πο. ----Πεπωρωμένος, -;, «ον, 
Πέκραγμαι, -ζαι, «κται, per. istd.| par. per. pass. of πωρόω, 

pass. — Πεπριγμένος, <9, “ον, ΜΠΠὲρ, jomed to a word, -ever, -so- 

par. per, pass. of πράσσω. ever ; separate, although, hou- 






















Πέπρακαι by Sync. wenipaxa,| ever, yel, n ing, tru 
«ας -ε, per. ind. act. of περάω, indeed, verily ; even, very ο 
Also, ; L®st § fully, as much or as well 

Πέπρακα, -as, “ᾱ, per. ind. act.—| as. 

Lcxpdofat, 


~~ Lexpanévos, » and: ν, on the other side, 
Πέρα morass) 


. ITEP 


opposite Further, beyond ; ars 


than, over, above; bey 
measure, exceedingly, 


Περάᾳ», Ion. for περᾷν, pres. inf. 


act. cont. — IIpdacxe, 3 sin. 
impf. act. of περαάσκω, Ion. for 
περάω. ι 


Περαία, -as, and Ion. Περαίη, -ης» 


ἡ, (fem, of περαῖος farther, viz. 

ij OF χώρα) remote parts, distant 
fonds, a far country ; , the east or 
west, extremily, 


Περαίνω, £ -ἄνῶν p. 


πεπέραγκα, (fr. 
πέρας the end) to ond, conolude, 
terminate ; to accomplish, eae= 
cule, do, perform ; to tie, unite, 
link, join ; to infer, deduce, ar- 
gue, reason; to prove, say, af= 
Jirm, declare. 


Περαῖος, -a, -ov, (fr. πέρα beyond} 


farther, on the farther side, oppo- 
site ; more distant, remote. 


Περαιόω -ὤν {. «ώσω, (fr. last) to go 


the other or fu side, cross 
or pass ουσ ; to transport, trans~ 
mit, send over; to finish, end, 
terminate; to effect, perform, 
execute. 


Περαίτερος, -a, -ov, comp. of περαῖος. 
Περαιτέρω, and Περαίτερονι{Π.. last) 


Jurther, more distant, ond } 
moreover, beside, furthermore. 


Περαΐτης, -ov, ὃ, or Περάτης, which 


see. 


Πέραν, see πέρα. 
Περᾷν, pres. inf. cont, of περάω. 
Πέρας, also Πεῖρας and Πεῖραρι 


«ἅτος, τὸ, the end, extremity, 

der, boundary ; @ goal, barrier ; 
a termination, conclumon, close, 
event, issue ; accomplishment, 
Sulfilment ; the end of a rope, used 
by combatants in certain games ; 
an instrument, lool. Adverbial- 
ly, viz. κατὰ tn the end, finally, 
at length. 


Περάσαις, AEol. for περάσας, -ασα, 


“ay, l a. par. act, of περάω. 


Πέρᾶσις, -cos, Att. -ews, ἦν and 


Περασμὸς, -03, ὃν (fr. περάω to 
pass over) @ passage, course, 
journey ; a boundary, limit; an 
end, terminattan, conclusion, 


Πέρᾶτα, 4», a, pi of πέρας. 
Περᾶτην -ης, h, (fr 


- πέρας the end) 
an end, boundary, lunit ; α close, 
termination, conclusion 3 the hoe 
rizon, the eastern part of it. 


Tlepdrns, -ov, ὃν (fr. περάω to pass) 


α passenger, traveller, pilgrim, 
sqjourner, 


Περατὸς, -ἡ, -ον, (fr. same) passa- 


le, open, clear, Subs, one who 
passes over, α traveller ; α leader, 


δω i 
Περατόω -ὤ, f. «ώσω, p. -ωκα, (fr. 


πέρας the boundary) to end, ter- 
muinate, bound, define ; io con- 
clude, finish, close, determine ; 
to destine, fate, allot, appoint. 
pres. ind, pass. περατόοµαι -ed- 
αι. per. ind. pass. πεπεράτωµαι, 
y Sync. πέπρωµαι, whence par, 
πεκρωμένος. 


Περάω, {. -άσω and -ήσω, p. πεπέ- 


paxa, by Sync. πέπρακα, {ο pass 


or croes over, go beyond or 49 the 


' 


ΠΕΡ ’ 


ether side; to penetrate, pierce, 
éransfir, to transport, transnit, 
carry, convey, import; to sell, 
trade; truffle; to end, finish, 
conclude. 


ΠΕΡ 


draw or lead away privately ; to 
puss awry insensibly. pres. sub. 
act. περιάγω, -7S)-Ny 3 pl. -ωσι; 
impf, act. περιῆγον. 2 a. ind. act, 
περιῆγονι All, περιἠγᾶγον. 


Περγαμία, -as, 4, Peet. for Πέργα- |Περιαγωγὴ, -Ἡς, ἡ, (fr. last) a durn- 


μος. 
Πιέργἅμον, -ov, rd, a citarlel, castle, 
Jortress. 


wing round or about; α round- 
about, circuit, winding, the tack- 
ing of a ship, 


Πέργᾶμος, -ουν §, (fr. last) ΈΏετβα- | Περιαιρεῖται, 3 sin. cont. pres. ind, 


mus, and Pergama, au ancient 
city of Asia. 
the citadel, or an epithet of it. 
It was also called [λίονν Jlium, 
and Towia, Άτοία, Eng. Troy, 
Also a later city of the same 
name ; α tower, castle, 

Περγασίδης, -ov, ὃ, a man’s name. 

Tlépyn, -ης, ἡν Perga, the name of 
a city. 

Tlépdeé, «ἴκος, 6, and ᾗ, a partridge. 
Adj. artful, cunning, crafty ; 
wanton, libidinous. 


pass. of 


Or perhaps only |fMeptaipéw -ῶν &. -ήσων p. περιῄρηκα, 


ΠΕΡ 


round about, Encompass, sUT~ 
round ; to guard; to mount, 
ride. 2 a, act. ind, περιέβην" inf. 


περιβῆναι. 


Περιμαλέσθαι, 2 a, inf. mid. — Ὡς 


ριῤαλεῖται, 3sin. 1 f. ind. mid. — 
Περιβάλῃ, 3 sin, 2 a. sub. act. — 
Περιβάληται, 3 sin. -λώμεθα» 1 pl, 
2a, sub. αηά, --- Περιβαλοῦ, 3 
a. npr. Ὠά, ---Περιβαλοῦσι, 8 
pl. 1 f. ind. act. — Περιβαλὼῶν. 
par. 2 a. act. of 


(fr. περὶ about, and αἱρέω ἴοιΠεριβάλλω, f. -ἅλῶ, Ρ. περιβέβλη- 


take) {ο cut round about, peel, 
strip ; to cut off, lop, prune ; to 
take away wieolly, remove, de- 
molish, destroy ; to abrogate, set 
aside, annul ; to purify, expiate, 
correct, amend, 2 a. act. ind, 
περιεῖλον" sub. περιελῶ᾽ inf, πε- 
ριελεῖν. pres. ind. pass. περιαι- 
pfopat -οὔμαι. Ἱηρί. περιηρεόµην 
-ούμηνι -έου -οὔ, -έετο -εἴτο. 


Πέρδω, f. -σων p. -κα to break wind.|TMeptatoovea, n. fem. cont, par, 


2a. ind. act. ἐπαρδον. 2 { ind. 


pres. act. of last. 


act. παρδῶ. per. ind, iid. wé-|TeptadAa or ΠἩεριάλλως, (fr. next) 


πορδα, pper. mid. επεπόρδειν, 
Ton, εποάδειν. 2 f. pass, ind. 
παρδήσοµαι. 
Πέρην, Ion. for πέραν, same as πέρα. 
Tepijoat, 1 a. int. act. — Περήσω, 
nets, -et, 1 fi ind. act. of περάω. 
Περητὸς; -ot0, 6, lon. for περατός. 
Πέρθαι, Ion. Sync. for πεπέρθαι, 
per. inf. pass, of 


excellently, choicely ; superiorly ; 
ercessivcly, beyond measure. 


Περίαλλος, -ου, ὃν ἡν (fr. περὶ Ὦθ- 


yond, and άλλος anoth@) supe- 
rior, excellcnt, eminent; choice, 
select. 


ἁμαρτέω OF ἁμαρτάνω to sin) {ο 
exprate, atone. 


Πέρθω, f. -σων p. -xa, to tuke away,|Tleptapapriopds, -οῦ, 5, (fr. last) 


deprive, bereave ; tn strip, spoil, 


expiation, atonement. 


plunder, waste ; to desolute, pull' Teodrru, f. -w, (fr. περὶ about, 


down, ruin, destroy, overthrow ; 
to consuine, burn; to kill, slay, 
slaughter. 2 a, ind. act. έπραθον. 
per. ind. mid. πέποοθα. 


and ἅπτω to tic) {ο tie or απρ]Περιβιόω -ὤ, f. 


to, fasien, suspend ; to bind upon 
as a charm or amulet; do get, 
acquire, procure ; to impose, en- 


Tisot, & preposition governing the, join, 
δν d. a. cases. aboul, round α- |Περιάργὕρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 


oul; on, upon; near, al; 
throughout, all through, all over, 


and άργυρος silver) covered wath 
silucr, plated, silrered over. 





‘ 


xa, (fr. περὶ around, and Bdd\Aw 
to throw) to compass about, envi- 
ron, enclose; to tie about, gird, 
belt; to clothe, dress, put on; to 
invest, pul into an office or dige- 
nity; to court, embrace, caress, 
woo; to affect, influence, move, 
tneline ; to clusp, grasp; to se= 
cure, prueure, gct,acquire, amass > 
to drive round ; to dart, shoot or 
sling about; to vie, compare, rie 
val, surpass, 2 a. ind, act. περι- 
έβαλον. 2 {. ind. act. περιβαλῶ. 
pres, ind, pass. weptBddAdopate 
per. pass. ind. περιβέβλημαι" 
par. περιβεβλημένος. per. ind. 
nud, περιβέβολα. 2 a. mid. ind. 
περιεβᾶλόμην, inpr. περιβάλον. 
1 {. ind. mid. περιβαλοῦμαι. 


Περιαμαρτέω -ὢν (fr. same, and|IcofBapa, and Περίβαλλα, a kind 


of shoes. 


Περιβεβλημένος, -n, “ον, par. per. 


pass. of περιβάλλω. 


Περιβῆναυ 2 a. inf. act. of τερι- 


Pawo. a 
“How, Ρ. περιβεβίω- 
xa, (fr. περὶ beyond, and βιόω or 
Biwpt to live) to outlive, survive ; 
to save alire, prescrve in life. 


Περίβλεπτος, -ov, ὃν hy (fr. περιβλέ- 


πω to look around) looked upon 
or up to; conspicuous, remark 
able; excellent, illustrious. 


in; eoucerning, for, on account Περιαργυρύω -G, (fr. samc) to οὐ-| Περιβλέπτως, (fr. last) conspicu- 


of, because of, in defence of, for 


ver with silver, plate, 


ously, remarkably. 


the sake of, in behalf of ; towards ;|Teoacrodrrw, [. -pw, Ρ. περιή-]Περιβλέπω, f. -ψω,-Ρ. «βέβλεφα, 


nearly, almost, of about; with, 
by, by means of ; against, con- 
trary, in opposition to; before, 
beyond, in comparison of; over,| 
above, very, crtregnel ο σωμα 


ly. In compos. it signifies gene- 


στρᾶφαν (fr. περὶ around, and 
αστράπτω to flash, th. αστραπὴ 
lightning) to flash around, shine 
round about, lighten about. 1 a. 
act. ind. περιήστραψα” inf. περι- 
αστράψαι. 


rally about or above; it is ofien | Περιαυγὴςν ~éos -οὓς, and Περίαυ- 


titensine, and sometimes reduil- 
ant. It retains the ¢ before a 
vowel, Οἱ περὶ Σωκράτη, the So- 
cratic philosophers. Οἱ περὶ Κὔρον, 


(fr. περὶ around, and βλέπω to 
look) to look round about, survey, 
exumine, review; to look up to, 
aim at, affect, desire ; to admire, 
wonder at, value, esteom. 


Περιβλεψάμενος, -n, -ov, par. 1 a. 


iid, of last. 


yos, -ov, 5, ἡ, (fr. same, and|[MeplBAnpa,-dros, τὸ, (fr. περιβάλλω 


avy? brightness) shining around, 
spurkling about, bright, gliiter- 
ing, resplendent. 


Cyrus with his train, or merely Περιαυτολογέω -ᾱ, (fr. περὶ about, 


Cyrus. Οἱ περὶ Παῦλον, Paul 
and his friends, Τὰ περὶ τὴν εν- 


θυµίαν, desire, eagerness. 'Ἡ περὶι Te navrodoyia, -ᾱς) hy (fr. same) 


αυτὸν αρετὴ, his virtue. Περὶ κ”ρι, 
at heart, extremely, dearly. 


Πέρι, for περίεστι, 3 sin. pres. ind, |Περιαύω, (fr. περὶ intens. and ιαύω 


of περίειµι, to excel. 
Περιαγνίζω, (fr. περὶ around, and 
ἁγνίζω to purify, th. ἁγνὸς pure) 


to purify all round or all over, ΙΠεριαύω; (fr. same, and αύω to 


exptate thoroughly. 
Περιᾶγω, f. «ζω, (fr. περὶ about, 


and dyw to lead) to go ahout οἕ] Περίμχε, 


round about; to lead, take or 


αυτὸς self, and λέγω to speak) to 
talk of one’s self, boast, vaunt. 


oasting, bragging, talking 
one’s self, imperlinence. 


.ο 


to lodge) to pass the night, sleep ; 
to stay, alnde, lodge, par, pres. 
act. περιαύων. 


shout) {ο cry out, call aloud, 
shout, erclaim. 


Dor. for περίηχε, 3 sin. 2 
a. ind, act. of meotnytun . 


conduct cireuttously ; to drive, Περιβαίνω, f. mid. -Bjcopac, (ff. 
whirl or turn about; ‘ta with-| περὶ αυοιί, and Zairw to yo) to golllep:Bpayedvior, -ov, τὸν (fr. περὶ 
. (οὐ) 










to dress) a dress, cloak, garment, 


Περιβόητος, -ov, 6, ἡν (fr. 


about, and βοάω to cry) cried 
up, celebrated, talked of, noised 
abroad ; fumous, renowned. 


Περιβόλαιονι ~ov, τὸν (fr. περιβάλ- 


Aw to dress) dress, clothes, rai- 
ment ; α veil, covcring, wrapper, 


Περιβολὴ, -ἲς, 7, (fr. same) clothes, 


dress, raiment, veslure ; @ cover, 
sheath; α wall, enclosure; cit~ 
cuit, circumference ; ane 
fondness, caress; @ period, fe 
sentence. . 


Περίβαλος, -ου, ὃν (fr. same) cir 


cuil, compass, circumference ; an 
enclosure, walls, fortifications, 
Adj. thrown around, encompase- 
ing, binding. 


TIEP 


” about, and 
armlet, bracelet. 


Ta Bénion, «ου τὸ, (fr. same, and| Περιδέζιος, -ουν 5, ἦν (fr. περὶ intens, [Περιείλησις, -tos, Att. -εως 
ω 


pos an altar) a shrine; an 
image, idol. 
Πιρίβωτος, -ov, ὃν jy SAME AS περι" 
Bénros. 
Περιγίγνοµαι or -γίνομαε, (fr. περὶ 
above, and γίνομαι tobe) to be 
at, ιο or present ; to over 


and above, remain over, be left) Περιδέραιος, -ov, ὃν ἡ, (fr. περὶ 


afler or behind ; to escape, avoid, 
survive; to surpass, excel, ex- 
ceed; to conquer, overcome, pre- 
wail ; to happen, eccur; to get, 
obtain, reach, arrive at; to 
arise, result, spring from ; to be 
left, omitted or neglected. 2 a. ind. 
mid, περιεγενόµην΄ inf. περιγενέσ- 
θαι" par. περιγενόµενος. 

Περιγιγνόμενος, -n, -ov, (par. pres, 
mid. of last) surviving, remain- 
ing over. 

Περιγλἀαάγὴς, ~éos -οὓς, 5,4. (fr. περὶ 
intens. and γλάγος, Puet. for 
γάλα milk) abundant in milk, 


Ye 

TeptyAnvdopac -ὤμαι, (fr. περὶ a- 
found, and prion the pupil of 
the eye) to cast the eye around, 
glance, survey. 

Περιγληνώμενος par. pres. pass. 
cont. of . 
Περίγλυφος, -ov, 5, ἦν (fr. περὶ a- 
round, an ύφω to carve) 

carved around or all over. 

Περίγλωσσος, -ov, ὃν ἡ, (fr. περὶ in- 
tens. and γλῶσσα the tongue) 
eloquent, fluent, well spoken. 

Περιγογγύζω, fr. same, and yoy- 
γύζω, which see, 

Περίγρα, -as, ἡ, (fr. περὶ about, and 

γράω to gnaw) a compass, 

Περιχραφὴν -ἲς, fy (ff. next) α cir- 
cuil, circumference ; bounds, en- 
closure, limit; α draught, de- 
scription. 

Περιγράφω, {. -ψω, (fr. περὶ about, 
and γράφω to write) to circum- 
scribe, enclose ; to define, limit, 
bound ; to confine, restrain; to 
end, finish, conclude ; to trace, 
sketch ; to expunge, pul out, take 
away. 

Περιγωνία, -as, ἦ, Περιγώνιονι -ου, 


τὸ, and Περιγωνίσκος, -ov, ὁ, 
same, and γωνία an angle) a 
rule, or perhaps rather α 
aguare. 


Πιριόξείσασα, Poet. for περιδείσασα, 
η. fem, 1 a. par. act. of περι- 
δείζω. 

Περιδεῆς, -έος «οὓς, ὃ, 4, (fr. περὶ in- 

. tens. and déos fear) fearful, ti- 
mid, cowardly. | 

Περιδείδιαν -ας, -ε, per. ind. mid. of 

Περιξείδω, f. «είσω, (fr. περὶ intens. 
and ὀείξω to fear) (ο fear very 
much, dread. 1 3. act. ind. axe! 
priécica* par. περιλείσας. per.ind. | 
mid. περιδέδια and περιδείόια. | 

Περιδειπνέω -ὢ, {. -ήσωι (fr. περὶ 
about, and ὀεῖπνον a feast) fo eat. 
ata funeral, keep a burial-feast, | 
celebrate ς | 





.. 
Περίδειπνον, -ου, τὸ, (fr. same) a 
al supper, obvcyuiee 


αχιων the arm) απ] Περι 
a 





an 


Beyee ‘ 1. 
ΠΕΡ 


δέξιον, Ἴ-ου, τὸ, (neut. of next) 
bracelet. 


a’ 


δεζιὰ the right hand) using 


x uN 


ΠΕΡ 


- wrapper, roller, covering > a 
cel, package, bundle. ο. par 
hy (ff 


same) @ wrapping or rolling up. 


euch hand alike, ambidesterous ;|Περιείληφα, -as, -c,in 3 pl. -ασιν 


very dexterous, clever, tngeni- 
ous 
α nec. ο 3 α bracelet ; 
trappings. 

ᾱ- 


Att. for περιλέληφα, per. ind. act. 
of περιλαμβάνω. 


Περιδέραιον, rou) τὸν (neut. of next) ιΠεριείλιζας; -ασα, -αν, η. pl. Πε- 


βιειλέξαντες, par, 1 a. act. of 
Περιειλίσσω or -rrw, f. «ζω, same 
as περειλέω. 


bout, and dépy the neck) on οτ]Περίειμι, (fr. περὶ above, and ειμὶ 


about the neck. 

Περιδέω -ὤ, f. -ήσω, p. περιδέδεκα, 
(fr. same, and déw to tie) to he 
about, bind upon. pres. ind, 
pass. περιδέοµαι -odpat. per. ind. 
pass. περιδέὀεµαι. pper. pass. 
περιεδεδέµην, -σο, -Το. 

Περιδίδοµαι, (fr. same, and δίδωµι 
to give) to lay, bet, wager, con- 
tend for a prize; to bargain, 
agree. 2a. sub. mid. περιδῶμαιν 
in 1 du. περιδώμεθον. 

Περιδιπλόω -ὤ, (fr. same, and ὄτπ- 
λόω to fold, th. δικλόος double) 
to double up, fold together ; to 
cover or wrap up. 

Περιδρέµω, (fr. same, and δρέµων 
obs. to run) see περιτρέχω. 

Περιδραμῶν, -οὔσα, -dy, in n. pl. 
«όντες, par. 2a. act. of last. 

Περιδρομὴ, -ἧς, 7, (fem. of next) 
@ running round, revolution, 
course, circuit. 

THepiépopos, -ov, 6, ἡ, (fr. περιτρέχω 
to run round) running round, re- 
volving ; round, circular ; open, 
exposed, round which you may 
drive ; swift, quick, rapid. 

Περιδύνω or -δύων (fr. περὶ about, 
and ὀύνω or δύω to enter) to put 
on, dress in, wrap round; to 
strip, plunder, clothe ἵπ the 

spoils. 

Περιξώμεθον, 1 du. 2 a, sub, mid. 
---Περιδώσομαι, -n, -εται, 1 f. 
ind. mid. of περιδίδΊµαι. 

Περιεβάλετον 3 sin. 2 a. ind. mid. 
— Ilepé3arov, -ες; -ει pl. -λομεν, 
«λετε, 2a. ind, act. f rep fddAw. 

Περιεβλέπετοι 3 sin. impf. mid. of 
reoprérw. 

Περιεγένετο, 3 sin. 2 a. ind. mid. of 
περιγίνοµαι. 


({{. ΓΠεριεδέδετο, 3 sin. pper. pass. of 


περιδέω. 

Περιέἑρᾶμονι -ες, -ε, 2 a, ind. act. 
of περιτρέχω. 

Περιεζδωσμένος, -n, -ov, par. per. 
pass. of περιζώννυµι. 

Teoré0nxa, -as, -e, 1 a. ind. act. — 
Περιέθην, -ης, -n, 2 a. ind. act. 
of περιτίθηµι. 

Περιείδω, (fr. περὶ around, and εδω 
to see) to look around, survey ; 
to spy, v:atch, observe, to consi- 
der ; to connive at, permit; to 
overlook, neglect ; to know well, 
be sagacious, excel in any know- 
ledge. 

Περιειλέω -ὤν (fr. same, and ελέω 
to roll) to wind or roll about, 
fold or wrap up. par. pres. 
mid.. cont. περιειλοόμενος. par. 
la. pass. περιειληθείς. 


Περιείληµα, «ἅτος, τὸ, (fr. last) α 
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to be) to surpass, ex excel ; 
to prevail, vanquish, overcome ; 
to be over and above, abound, re- 
main over; to survive, outlive. 
pres, ind. 2 sin. περιεῖς. 3 sin. 
xepcorl: 2 pl. περίεστε. pres. inf, 
περιεῖναι. 

Περίειμιι (fr. same, and εἴμι to go) 
to move or turn round, re- 
volve; to encircle, encompass ; 
to walk about, go round, wan- 
der about, pres. ind. 3 pl. περέι- 
σι. Ion. περιίασι. pres. inf. πε- 
ῥιίεναι. par. 2 a. περιιών. pper- 
περιῄεινι "εις, "ει. 

Περιεῖναι, pres. inf. of περίειµαι, to 
excel, 

Περιειχόµην, -ov, -ero, impf, mid. 
of περιέχω. 

Περιέκρὔβον, «ες; -€ Or ~ev, 2 a. ind, 
act. of περικρύπτω. 

Περίελαι» impr. of περιειλάµηνι 1 a. 
ind. mid. of περιέλωι obs. sco 
περιαιρέω. ; 

Περιέλαμυ-α, -ας, -ε Or-ev, La. ind. 
uct. of reptAdprw. 

Περιέλᾶσις, ~t0s, Att. -cws, ἦν (fr. 
περὶ around, and ελαύνω to drive) 
a driving round, course, race; & 
race course, race ground. 

Περιέλειχον, -es, -€, impf. act. of 
περιλείχω. 

Περιελεύθω, obs. sec περιέρχοµαι. 

Περιελθόντες, n. pl. par. 2 8. act. 
of last. 

Περ:έλοιµι, -οιςι -ot, 2 8. opt. act. 
— Περιελεῖν, 2 a. inf. act. — 
Περιιλῶν, -οὔσαν -ὂν, n. pl. -όν- 
τες, par, 2a. act. of περιαιρέω. 

ΠΠεριέλω, f. -ελῶ, obs. see περιαι- 
ρέω, 1 a. ind. act. περιεῖλα. 

Πιριένγυμιν «έσω, (fr. περὶ about, 
and ἕννυμι to dress) fo dress up, 
cover, wrap up. 

Περιεπάτειςι “τει 2and 3 sin. -πά- 
του», 3 pl. cont.‘ impf. act. — 
Περιεπάτησα, -as, -ε or -εν, pl. 
-oupev, -oare, 1 a. ind. act. of 
περιπατέω. ; 

Περιέπειραν, 3 pl. 1 a. ind. act. of 
περιπείρω. ; 

Περιεπεπατήκει, 3 sin. pper. act. of 
περιπατέω. 

Περιέπεσον, -ες, -¢ or -εν, 2 a. ind. 
act. of περιπίπτω. 

Περιέπλεκονν -e5, -£, impf. act. of 
πιοιπλέκω. 

Περιεποιήσατον 9 sin. 1 a. ind. mid. 
of πτριποιέω. 

Περιέπω, and Περιέπομαι, (fr. wep? 
about, and ἔπομαι to act) to be 
employed at or about, take care 
of, look after, cherish ; to follow, 
attend ; to observe, regard; to 
court, solicit ; do treat, uae, hare 
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Περικαλλὴς, σος -ots, 5, ἦν ο περὶ] up, enclose, surround, encom-| all around, round about, on every 



















intens, and καλὺς fair) very! pass, environ, side. 
Jair, extremely handsome, beau-|Tepixdjerv, pres. inf. act. Ion. Ο(//Περικωνέω -ᾱν (fr. same, and κῶνος 
Gful. n. pl. περικαλλέες -εἲς. ast. a cone) to dauh or smear all 


Περικαλύπτω, f. -ψω, P «κεκάλῦφα, |Περικλῆς, -έος -ots, 5, Pericles,a} over, particularly with pitch ; 
(fr. περὶ about, and καλύπτω to| man’s name, to calk, pitch. 
cover) to cover all round, hide|WWepixdovBivw, (fr. περὶ intens. and Περιλαμβάνω, f2 «λήψομαι (fr. 
entirely, conceal totally ; to over-| κλοῦβον a seal) to seal up, fasten] same, and λαμβάνω to take) {9 
lay, plate; to wrap up, envelope ;| with a seal, fix a seal, catch, seize, take; {9 overtake, 
to blindfold, veil closely. pres, |Περικλύζω, (fr. same, and κλύζω] come up with ; to embrace, clasp, 
inf, act. περικαλύπτειν. la, ind.| | hug, grasp; to comprehend, 
act. περιεκάλυψα. per. pass. ind. comprise, contain; to surround, 
περικεκάλυµµαι" par. περικεκα- . ; Bird ; to take to one’s self, suffer, 
Auppévos. Περικλῦτὸς, -od, 5, f, (fr. same,| endure, bear. 

Περικαμπὴ, -ijs, ἦν (fr. same, and| and κλυτὸς heard of) very οε-| Περιλάμπω, f. -ψων (fr. same, and 
κάµπτω to bend) a bending} lebrated, illustrious, "unons, γε-| λάμπω to shine) to shine around, 
rou about, winding, circuit ;| ποωπεᾶ. cust light on all sides, glitter, 
twist, turn, Περικλώθω, f. -ow, fr. same, and| sparkle, beam. 1 a, act. ind. πε- 

Περικαρφισμὸς, -ot, ὃ, (fr. περὶ κλώθω, which sce, ριέλαµψα. 
about, and κάρφος chaff the Περικνημὶς, «ἴδος, i, (fr. περὶ about, |Περιλάμψας, -aca, -αν, par. 1 a. 
manner in which a hen shakes| and κνήµη the shin) leg-armour,| act. of last. 
herself at leaving her nest ; οἰεαπ-] greaves ; a boot, Περιλείπω, f. -pw, Ρ. περιλέλειφαν 
ing, dusting, sweeping. Περικνίδιος, -a,-ov, (fr, περὶ intens.| (fr. περὶ intens.” and λείπω to 

Περικατάληπτος, -ov, 6, ἦν (fr.| and κνίζω to sting) very rough,| leave) to leave behind or after, 
same, κατὰ intens. and λαμβάνω rugged ; prickly, stinging. leave remaining or over, make a 
to take) caught, overtaken, «ατ-| Περικνίζω, {. -ἴσω, (fr. same) to} remainder. Περιλείπομαι, to be 
prised, surrounded. scratch, scrape, grate; to prick,| left after, remain over, survive, 

Nepixarappiyvipt, fr. περὶ intens.| puncture, sting ; torubsoasto| par. pres. pass. Περιλειπόμενος. 
and xarappijyvupt, which see, 1} excite heat, stimulate, per. pass. ind. κεριλέλειμμας 
a. ind. mid. περικατερῥηξάμην,|Περικομπέω -G, f. -ήσω, (fr. same,} par. περιλελειμμένος. 

-W, -ατο. and xopréw to crack, th. κόµπος | Περιλείχω», (fr. περὶ around, and 

Περικάτημαι, Yon. for xepixdOnpat,| ἃ crash) to crash, report or re-| λείχω to lick) to lick all over or 
in all its parts ; thus, pres. inf.| sound all round ; to trumpet| round about, 

mid, -“ερικάτησθαι' par. περικα- abroad, display ostentatiously ; Περιλέπω, ς ΞΨψων fr. same, and 
THPELOS. to scold, rate, rail at, chide with| λέπω, which see, 

Περίκειμαι, -σαι, -ται, (fr. περὶ noise. Περιλεσχήνευτος, -ουν ὃν ἡ, (fr. περὶ 
about, and κεῖμαι to lie) {ο ke Περικοπὴ, -Hs, ἦν (fr. next) α cut-| about, and λεσχηνεύω to talk, th. 
round about or upon, be put| ling round, paring, clipping ; απ] λέσχη conversation) much talked 
upon, adhere or be attached to;| incision, cut, gash; a maiming,| or spoken of, celebrated, cried 
to have on, wear, carry, be dress-|_ mutilation ; an outline, sketch,| up, famous. 
ed in or girded with; to lieby,| draught ; dress, ornament, |THepiAnpya, -ἅτος, τὸν (fr. περιλαμ- 
be stored up, remain over, be} equipage; wealth, means, sub-| [άνω to take) α seizure, laying 
over and above. par. pres. pass.| stance, hold on; qn embrace, caress ; the 
περικείµενος, <n, -ον. Περικόπτω, f. -ψω, (fr. περὶ round,| thing caught, prey. 

Περικείρω, (fr. same, and κείρω to} and κόπτω to cut) to cut about, | Περιληπτὸς, -i), -ὂν, (fr. same) that 
shave) to shave round, clip or| cut down, lop, prune, amputate ;| may be taken, tangible, sensible ; 
crop the huir ; to lop, chop, cut} to cut short, curtail, abridge,| perceptible, intelligible, conceiv~ 
























. weaken, impair. able. 
Περικεκαλυμμµένος, -n, -ονι par. per. | Περικοσµέω -ὤ, f. -fow, fr. περὶ in-| Περιλιχμάζω, and -μάω -ὢ, sameas 
pass. of περικαλύπτω. tens, and κοσµέω, which see. περιλείχω. 


Περίλοιπος, -ου, ὃν ἡ, (fr. περιλείψω 
to leave over) left after or over, 
remaining. Subs. the rest, rem- 
nant, 

Περιλούω» f. -ούσω, (fr. περὶ intens. 
and λούω to wash) to wash 
around or all over, clean or 
scour out, 


Hepixevriw -ᾱ, {. -fow, (fr. περὶ] Περικρᾶτὴς, -έος -οὔς, 6,4, (fr. same, 
about, and κοντέω to goad) to} and κρατέω to seize) that has 
pierce, stab or on all| gained hia end, sharing, partak- 
sides; to persecute, harass. ing, enjoying ; master of, supe- 

Περικεφαλαίαν -as, ἦν (fr. same, and| Τον, overpowering, predominant. 
cepa ὴ the head) α headpiece,| pl. cont. repixparcis. 
helmet, casque, Περικρύπτω, {. -ψω, p. περικέκ vba, 

Περικήδεο, Ion. for περικήδουι pres.| (fr. same, and κρύπτω to hide) 


impr. mid. of to hide all over, disguise ; to οοπ- | Περίλῦπος, -ov, 5, ἦν (fr. same, and 
Περικήδομαι, fr. περὶ intens, and} ceal carefully ; to withdraw, live} λύπη grief) very grievous, mourn- 

xjdopat, which see. retired. ful or sad, exceedingly sorrow~ 
Περίκηλος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, and | Περικτίονες, n. pl. of περικτἵων. Jul. 


Περιλύωι (fr. same, and λόω to 
loose) to loosen all round ος en- 
tirely ; to dissolve, πιεί. 

Περιμαίνομαι, (fr. same, and µαίνο- 
pat to rage) to rage violently, be 
outrageous, go mad, wander 
ahout furiously. by fy (fe 

Περιμάχητος, -ov, 6, h, (ir. = 

Stout, and μάχυμαι to fight) 


κήλεος warm) hot, dry, het, | Περικτίτης, -ov, 5, (fr. περὶ near, 

scorched, red ; chapped, ο cleft, ‘ind xrllw to build) a nesghhour 

split. Adj. neighbouring, adjoining, 
Περίκηπος, -ου, ὃν (fr. same, and! Uving near. 

κῆπος a garden) a garden, ε)γικὺ- | Περικτίων, -ονος, ὃν (fr. same) a 

hery, plantation. neighbour, borderer, Adj. dwell- 
Περικλασθεὶς, «εἶσα, «ἕἓν, g. pl.} ing around, living near, adjorn- 

περικλασθέντων, par. 1 a. pass.| ing, neighbouring. 

ο Περικτύων, -ovos, 6, same as last. 


Πιρικλάω -, (fr. περὶ intens. απά η. pl. περικτύονες. Sought for or to δε fought for, 
κλάω to break) to break entirely, | Περικυκλόω -ὤν (fr. περὶ around,and| disputed, 
break in pieces, smash, bruise ; κύκλος 8 circle) {ο surround on Περιμένω, “ns, -p, pres. or 2a. sub, 


to pull off, peel, strip, pluck. all sides, encircle, encompass ;| ο 
Περικλείω, aa Ion. haem Avy to invest, "environ, besiege. , ia ion Γ. -μενῶ, Ρ. περιµεμένηκα, 
same, and κλείω to shut) fo Περικύκλφῳ, (50) in a circle, » περὶ about, and µένω to τὸ; 
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main) to slay or wait for, tarry, 
delay ; to lvok out for, expect, 
hope for ; to await, watch for. 

res. inf. act. περιµένειν. 1 a. 
ind. act. περιέµειναν -as, -"ε. 

Περίμεστος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and 
peoros full) very full, crowded 
all round ; stuffed, crammed ; 
replenished. 

Περίμετρον, -ov, 7d, (neut. of next) 
@ circu, compass, survey ; Ctr 
cumference, measure round 
about. 

Tleplperpos, -ov, 6, ἡ, (fr. περὶ about, 
and µέτρον measure) round, cir- 
cular; measured round, of the 
right measure. Subs. 4, (viz. 
γραμμὴ a line) the circumfe- 
rence. 

Περιμήδεαν a. sin. of 

Περιμήδης, -εος -ovs, 6, ἃ man’s 
naine, 

Περιμήκεες, n. pl. of 

Tlepipajxns, -εος -ous, 6, ἦν (fr. περὶ 
intens, and μῆκος length) very 
long, high or tall. 

Περιναιετάω -ὤν (fr. περὶ around, 
and ναιετάω same as th. valw to 
dwell) to dwell round about, live 
near. 

Περιναιετάωσι, 3 pl. pres. sub. act. 
of last. 

Περιναύτιος, -ov, 5, ἡ, (fr. περὶ in- 
tens. and ναυτία sca-sickness) 
very sea-sick ; very squeamish, 
disordered in the stomach. 

Tleptveos, -ov, 5, and Περίναιον, -ov, 
τὸ, the pertneum or space be- 
tween the genitals and the anus. 

Περίνεως, -w, 6,(fr. περὶ beyond, and 
vais a ship) a useless person in a 
ship, live lumber ; a passenger. 

Περινίσσομαιι (fr. περὶ about, and 
viccopac same as th, véw to go) 
to go about, wander ; 
round, revolve. - 

Περινισσομενᾶωνν g. pl. ALol. par. 
pres, pass. of last. 

Περινοέω -ὤν {. -fow, p. -verénxa, 
(fr. same, and νοέω to think) to 
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round, circuit, 


period, complete sentence. Ex 
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path, orbit; a|Teprrapijvar,inf.—Ieprrapels-etoa, 


-év, par. 2a. pass. of περιπείρω. 


περιόδου, in course, by rotation, |Περιπατέω -ᾱ, f. «ήσω, Ρ. περιπεπά- 


in turn. 

Περιοικέω -ὤν {. -ήσω, p. περιῴκηκαν 
(tr. same, and οικέω to dwell, 
th. οἴκος a house) to dwell or in- 
habit round about, live near. 

Περιοικὶς, «ἴδος, hy VIZ. πόλις OF χώ- 
pa, (fr. same) the surrounding 


τηκα, (fr. περὶ about, and πατέω 
to edd) to walk about or up 
and down, walk abroad, take a 
walk ; to travel; to live, lead 
life, sojourn, abide, reside ; to 
live like or according to, conform 
to. 


parts, adjoining country. Adj. |ITeorxarjoat,inf.—Ilepixaryoavres, 


neighbouring, bordering, near. 
Περιοικοδομέω -ὤ, f. -fow, Pp. -ῴκο- 

όµηκα, (fr. περὶ about, οἴκος a 

house, and δέµω to build) to 


η. pl. par. 1a. act. — Περιπα- 
rice, 3 sin. 1 f. ind, act. — 
Περιπατήσωµενν 1 pl. 1 a. sub. 
act. of last. 


build round about ; to enclose, | Mepimdérypa, «τος, τὸ, (fr. same) α 


wall up, fortify ; to confine ina 


house, shut up at home. 


Περίοικοςι -ου, ὃν ἦν (fr. περὶ near, 
and οἴκος a house) adjoining, 


Subs. 


adjacent, neighbouring. 
a neighbour. 


walk or walking about. 

Περιπατητἵκὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) 
walking about, vagabond, with- 
oul a residence, Subs. a Peri-~ 
patelic philosopher who professed 
to have no fixed sehool. 


Περιοικοῦντας, a. pl. cont. par. |Meperarofny, -ης, -η, Att. for περι- 


pres. act. of περιοικέω. 


Περιοπτέος, -αν -ov, (fr. next) to be 


despised, neglected or slighted. 

Περιόπτομαι, (fr. περὶ around, and 
érropac to look) to look around, 
observe, survey; to neglect, de- 
spise ; to overlook, connive at, 
pass by. 


πατοῖμι, -οἷς, -οἳ, pres. Opt. act. 
cont. of same. 

Περίπᾶτοςι -ov, 5, (fr. same) a walk; 
a place for ing, promenade ; 
a discussion, discourse or 
during a walk; a school or place 
of philosophical lectures or argu- 
menis. 


Περίοπτος, -ov, ὃν ἦν (fr. last) seen|Tlepirardy, par. pres. act. cont. of 


all round, conspicuous, remark- 


περιπατέω. 


able, excellent, eminent ; περίϊ-|Περιπέδινος, -ηι-ον, (fr. περὶ around, 


gent, indolent, inattentive. 
Περιορᾷν, pres. inf. act. cont. of 


and πεδινὸς level) plain all round, 
open, champaign. 


Περιοράω -ῶ, (fr. περὶ around, απἀ Περιπεζία, -as, ἦν (fem. of next) 


pdw to sce) to look round, οὐ- 


Lumulity, lowness, lowliness. 


serve, survey, remark ; to ἰοοκ]Περιπέζιος, -a, -ov, (fr. περὶ near, 


over ; to overlook, neglect, omit, 


let pass, 


and πέζα the foot) low, near to or 
on the ground, 


Περιόρθριον and -pov, “ου, τὸν (fr. |Tepimelow, f. -ερῶ, (fr. περὶ intens. 


περὶ about, and όρθρος the dawn) 


dawning, daybreak, 


to πιουε]Περιορίζων {. -low, (fr. same, and 


and πείρω to pierce) to or 
run through, wound on all sides. 
1 a. ind. act. περιέπειρα. 


ρίζω to limit, th. ὄρος a θουπάα- |Περιπελόμενος, -η, -ov, (par. pres. 


ry) (ο limit, bound, confine, cir- 
cumscribe, enclose with hounda- 


mid, of next) revoluing, turn~ 
ing, changing ; surrounding, 


rics ; to drive out, banish, ex-| encompassing. 


terminate. 


know well, be well informed οτ |Πιριορισμὸς, -οῦ, 5, (fr. same) li- 


acquainted ; to thin’ upon, con- 
sider diligently, examine on all 
sides ; to comprehend, under- 


mitation, restriction ; a bou 


ο. 2 ry 
limit; exile, banishment. 


Περιπέλω and -πέλομαι, (fr. 

around, and πέλω to ο) ο 
volve, turn, roll ; to be over, pre= 
vail. 


Περιουσία, -ας, ἦν (fr. περίειµι tosur-| Περιπέπταμαιν by Syne. for περιπε- 


stand, conceive ; to contrive, in- 
vent, design. 
Περινοία, -ας, ἡ, (fr. last) thought, 


thougit/ulness, consideration, 
Περινοστέω -ὤν (fr. περὶ about, and 


pass) abundance, plenty, wealth, 
substance ; excellence, superiori- 
ly, pre-eminence, 

Περιουσιάζω, and -άζομαι, (fr. last) 
to have enough, be in affluence, 


nérapat, per. ind. pass. of περι- 
πετάζω OF -άω. 
Περιπεπτώκεναιι per. inf. act. and 
Περιπεσὼν, -οῦσα, -dv,n. pl. -obyres, 
par. — Περιπεσεῖνι inf, 2 a. act. 


rocréw to go) to go about, travel 
over, wander, rove, ramble. par. 
la. act. περινοστήσας, -ασαν -αν. 

Πέριζξ. (fr. περὶ about) round about, 
around, all round, 

Περιξζυράω -ὢ, (fr. same, and ζυράω 
to shave) and 

Περιζύω or Περιζέω -ὤν (fr. same, 
and ξύω or féw to shave) to share 
round about ; to scrape, rasp or 
polish all over. 

Περιοδεύω, f. -εύσω, p. -ddevxa, (fr. 
next) to go about, travel over ; 
to survey, go over, examine, ob- 
Serve ; to move in a course, re- 
volve, make a circuit, 

Περίοδος, -ov, f, (fr. περὶ about, and 

dds a road) α course, revolution, 


abound ; to acquire, grow rich, 
gain wealth, 

Περιουσιασμὸς, «οὗν 8, (fr. same) 
wealth, abundance, affluence ; 


an acquisition, property, pos- 
session, 


Περιούσιος, -ου, ὃν ἦν (fr. περέειµι to 


surpass) acquired, gained; pe- 
culiar, private, one’s own; 
abundant, plentiful, affluent, 
Περιοχὴ, -ijs, ᾗν (fr. περιέχω to 
contain) α summary, argument, 
contents, substance, abstract; a 
velume, book ; an enclosure, for- 
tfication, citadel, castle. 


Περιπαθῶς, (fr. περὶ intens. and πά- 


Oos feeling) with feeling, patheti- 
cally. 
(460) 


--Περιπέσητε, 2 pl. 2 α. sub. act. 
of περιπέπτω. 

Περιπετάζω or -άωι fr. περὶ around, 
and πετάζων which see. 

Περιπετὴς, -έος -ots, 5, ἡ, (fr. - 
vara to fall away) falling, drop. 
ping or slipping into; fe 
Sailing, decayed, gone to rutn 3 
changed, altered, reversed. 

Περιπέτοµαιν (ft. περὶ about, and 
πέτοµαι to fly) to fly round or 
about ; flutter, wave. 

Περιπέτῳ, obs. see περιπίπτω. 

Περιπεφλευσμἔνος, «η “ον par. per. 
pass. of περιφλεύω. 


Tepextrrw,f. περιπτώσω, p. περιπέπο 


τωκαν (fr. περὶ intens. and slxre 


to fall) to fall or drop upon; to 


ΠΕΡ 


fallin with or among, meet with, 
encounter ; lo experience, tcur, 
happen, chance. 2 a. act, ind. 
περιέπεσον  1Πξ. περιπεσεῖν. 
Περίπλεκτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. next) 
connected, joined or linked to- 
gether; intwined, inwreathed, 
embraced ; intermingled, intri- 
cate, entangled. 
Περιπλέκω, f. -ζω, (fr. περὶ around, 
and πλέκω to bind) to te about, 
roll, intwinc, bind, plait ; to em- 
brace, » caress; to involve, 
render cure ; to comprise 
round about, encompass, 
Περίπλικτος, -ov, 5, 4, (fr. same, 
and πλίσσω to pace) moving, 
tripping ; dancing ; intwined, in- 
tricate, , 
HepewAdpevos, -7, -ov, par. pres. 
pass. of Περίπλομαι, by Syne. 
or περιπέλοµαι. 
Περίπλοος -ους, -όου -οὔῦ, 5, (fr. περὶ 
around, and πλέω to sail) a cir- 
cumnavigation, sailing round, 
voyage round about. Adj. that 
may be sailed round, sea-girt. 
Περιπνέω -@, f. -εύσω, (fr. same, 


Περίπτω 
to fall among) a slip, fall ; απ Περίσκεπτος, -ov, 5, , (fr. last) 
Ἱ υ 


ΠΕΡ 


πτερον & Wing) winged around ; 


YIEP 


Περίπτερος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, and for the legs, leggings, breeches, 


trowsers, drawers. 


fluttering, sparkling, glittering ;]Περισκελὶς, -Ydos, ἣν (6. same) 


embattled, fortyied ; roofed, co- 


vered. 


Περιπτύσσω, f. -tw, (fr. περὶ about, 


ess for the legs; garters, ornas 
ments for the legs or . ‘ 


Περιπτύξαςν -ασαι -αν, par. la. act. |Περισκεπὴς, -έος -οὔς, ὃν ἦν (fr. περὶ 
ο 


about, and σκέπω to cover) οουεγ« 
ed over or all round, shaded. 


and πτύσσω to fold) to fold about, | Περισκέπτομαι, (fr. same, and σκέπ 


inwrap ; to encircle, enclose ; to 
infold, clasp, embrace. 
a, -dros, τὸ, (fr. περιπίπτω 


accident, chance. 


Περίπυστος, -ov, ὃν ἦν (fr. περὶ 
around, and πυνθάνοµαι to hear) |Περισκοπέω -ᾱ, 


hear@sof, reported, noised, cele- 
brated, cried, famous. 


Περιρῥαίνω, f. -ῥᾶνῶ, p. περιέρραγ- 


xa, and Περιρῥαντίζων (fr. same, 
and ῥαίνω or ῥαντίζω to sprinkle) 
to sprinkle about, besprinkle, scat- 
ter water ; to sprinkle with holy 
water ] 


» purify. 
Περιρῥαντήριον, -ov, τὸ, (fr. last) a 


vessel for holy water, an instru- 
ment for sprinkling it ; a font ; 
α watering pot. 


and πνέω to breathe) to breathe| Περιρῥαντισμὸς, -οὔ, ὃν (fr. same) a 


or blow around. 


sprinkling, aspersion, 


Tleprrvevpovia, -as, ἡ, (fr. same, and Tepipharries fr. περὶ intens. and 


πνεύµων the lungs) inflammation 
of the lungs. 

Περιπνϊγὴς, -έος -ots, ὃν ἦν (fr. same, 
and πνίγω to choke) suffocated, 
choked, stifled, strangled. 
Περιπόθητος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and ποθέω to desire) desirable, 
longed for, wished. 

Περιποιέω -ὤ, {. «ήσων Ρ. περιπεποί- 
nxa, (fr. same, and ποιέω to do) 
to guard, defend, protect, preserve, 
secure ; to make more, produce, 
bring forth. Περιποιέοµαι -οὖμαι, 
to get, gain, procure, acquire, 
purchase ; to claim, challenge, 


άπτων which see. 


and ῥέω to flow) to flow or run 
about, overflow, inundate; to 
wash, flow by or beat upon ; to 
abound, be in plenty or afflu- 


ence, 
Περιρῥήγνυμι, f. «ῥήζω, Ρ. περιέρρη- 


χαν (fr. περὶ intens. and ῥήγνυμι 
to break) to strip or peel round, 
tear off ; to break up, split, rend 
in pieces ; to burst asunder, break 
out. 


Mepuppikavres, η. pl. par. 1a. act. 
ο t. 


demand ; to pretend, feign. 1 a, Meptppoos,and Mep{pptros, -ov, §,( fr. 


ind. mid, περιεποιησάµην. sub, 
περιποιήσωµαι, inl pl. περιποιη- 
σώμεθα. 

Περιποίησις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
last) gain, profit, possession, ac- 


περὶ about, and ῥέω, ῥύω οτῤυέω to 
flow) flowing or running about, 
streaming, pouring ; washed on 
all sides, encircled by the sea, sea- 
gut. 


quisition, property ; α share, par- [Περισεσιαλωμένος, par. per. pass. οῇ 
ticipation ; protection, defence, | Περισιαλόω -ὤν f. -ώσων Ρ. περισε- 


preservation, salvation, 
Περιποιοῦνται, 3 pl. cont. pres. 
ind, mid. of same. 

Περιπολέω -ὤ, (fr. περὶ around, and 


σιάλωκα, (fr. περὶ about, and σία- 
doy spittle) {ο variegate, enamel, 
make mosaic work, inlay, mount, 
set, 


πολέω to turn) {ο roll, τολίτί' Περισιαλούμενος, par. pres. pass. 
of 


vind, rerolve ; to go round about, 


cont. of last. 


encompass, environ ; lo secure on Περισίδηρος, -ov, 6, (fr. περὶ around, 


all sides. 
Περιπόλιαν -wy, τὰ, (fr. same, and 
πόλις ἃ city) the 
adjoining towns. 
ΠἹεριπορεύομαι, (fr. same, and πο-! 
ρεύομαι to go) to go round, go! 
through, travel over. | 
Πιριπόρφρον, -ου, τὸ, (fr. same, 
and πορφέρα scarlet) a ¢ or, 
scarlet robe or dress edged with' 
purple. 
Περιπρὸ, (fr. same, and πρὸ before) | 


Sarther, beyond. | 


Περιπταίω, (fr. same, and πταίω to 


stri 
stumble upon, meet with. 


ke) to hit upon, strike again, 


and σίδηρος iron) covered with 
iron, plated, sheeted. 


suburbs ; the Περισκελὴς, -έυς -οὔς, 5, fy (fr. περὶ 


intens, and σκέλλω to dry) very 
hard, dry, rough, rugged ; last- 
ing ; obdurate, stubborn, obsti- 
nale; persevering, firm, ΤΕΔΟ- 
lute ; harsh, severe, morose ; of- 
Sensive, troublesome, disagreeable, 
grievous. Also 


Teptoxeniis, -έος -οὓς, ὃ, ἡ, (fr. περὶ 


about, and σκέλος the leg) επ- 
circling or covering the leg. Tle- 
proxchés, neut. breeches, leggings, 
hose 


π σκέλιον -ου, 7d,(fr, same) dress 
ερ: (ον; “Uist ) 


τοµαι to look) to look round οἱ 
about, look for ; to survey, οὗ- 
serve, 


le all round, conspicuous ; 
lofty, eminent. , ’ 
fr. περὶ around, 
and σκοπέω to view) to look about 


Sor, seek out; observe, survey, 


view around. 


Περισκυθίζω, (fr. same, and Σκύθης 


a Scythian) to scalp or cut off the 
skin with the hair the head, 
like the Scythians, 


Περισκυλακίζων (fr. same, and σκύ- 


λαξ a whelp, th. ὑλάω to bark) 
to purify by drawing a whelp 
three times round tne person. 


Περιλκυλάκισμοςι -ov, ὃν (fr. last) the 


purification mentioned in last. 


Περισκυτίζω, £ -tow, p. weprecntre= 


καν (fr. περὶ intens. and σκύτος 
skin) to skin, flay ; to scalp. 


Περιρῥέω, f. -εύσω, (fr. περὶ about, | Περισπασμὸς, -οὔν 5, (fr. next) a see 


paration, division, rent, disunton 3 
employment, aguation or hurry 
of business ; ‘astraction, confu- 
sion ; strife, contention, quarrel ; 
war, warfare ; achange of front 
by countermarch ; a circumflex, 
lengthened tone. - 


Περισπάω -ᾱ, f. -άσω, p. περιέσπα- 


xa, (fr. περὶ intens. and σπάω to 
draw) to pluck, pull or tear 
away; strip or peel off; to draw 
different ways, rend in pieces ; to 
draw out, unsheath ; to distract, 
agitate; to turn the course, 
change the direction, transfer, re- 
move; to change the front by 
countermarch ; to pronounce with 
a lengthened tome, circumflex, 2 
a. ind. act. περίεσπον, -e5, -t 
impf. mid. περιεσπαόµην νώμην, 
-άον -ὤι -dero -dro. 


Περισπέρχω and Att. or Jon. Περι” 


σπερχέω -ᾱ, (fr. same, and σπέρ- 
w to hurry) to hasten anxiously, 
urry, be agitated ; to take ill, 
resent. 


Περισπόριον, -ov, τὸν (fr. περὶ about, 


and σπείρω to scatter) scattered 
buildings, subyrbs. 
σπουδάζω», (fr. same, and σπου- 


Περι 
taku to hasten) (ο use diligence, 


e great pains, exert one’s self. 


Περισπούδαστος, -ov, ὃν 4, (fr. last) 


sought after, much desired ¥ 
courted, honoured, esteemed, va- 
lued ; engaged in, pursued, prac- 
tisedd. 


Περισπωμένην ons, hy (viz. προσωδία 


pronunciation ; fem. of περισπώ- 
pevos, par. pres. act. cont, of 
περισπάω to draw out) a length 
ened tone or circumflex. 


Περισσὰ, (που. pl. of περισσὸς 8Χ- 


ng) see περισσῶς, 
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ισσείαι -as, ὃν and Περίσσευμαι] ναχίζω, and Περιστοναχίζω, (8. pluck away ; to molest, han 
κ τὸν (ἀ. same, th. περὶ be- ra Sos an and στένω, st [οἱ ass, spoil, pillage ; to taunt, ‘Te 
yond) abundance, plenty, redun- groan) to groan heavily, moan, proach, revile. 
dance, superfluity, remainder ;| lament, bewail ; to resound with|Teprogtyyu, (fr. same, and σφίγγω 
exuberance, increase. pl. περισ-] lamentation. to bind) to bind up, tie together or 
cetpara. Περιστερὰ, -ᾱς, §, (perhaps fr. πέ-| round about. 
Περισσεύω, and -rreiw, f. -stow,/ τοµαι to fly, στερῥῶς strongly ; |Meprogpaylgw, (fr. same, and σφρα- 
fr. same) to abound, have plen-| or περισσῶς exceedingly, and| γίζω to seal, th. σφραγὶς a seal 
ty, overflow, remain over ; to in-| εράω to love ; or same, and rpéw| to seal up together, mark 


crease, grow, have or get more ;| to tremble) a dove, pigeon. tie or bind up, 
to excel, exceed, surpass ; to επ-|Περιστερεὼν, -ὤνος, ὃν (fr. last) @|Mepeodtpcoy, -ov, τὸ, (fr. κα and 
cote, 


large, make greater, amplify,| pigeon-house, dove-cote. σφέρα the ankle) to lace, fringe, 
exalt, par. pres. act. περισσεύων the herb vervain. border, band or ornament ebeut 
ρουσα, -ov. | a. act. ind. επερίσ- ἐν oils nt cov, τὸν (dim, of | the ankles. 


esvca’® Opt. meproceicarte’ par.| same) a young pigeon, Περίσχεο, Ion. for περίσχου, 2a. 

περισσεύσας, -aca, -αν. Περιστεροειδὴς, -éos -ots, ὃν ἣν (fr.| impr. mid. of περιέχω. 
Περισσεέων, -ουσα, -ov, g. “οντος| same, and εἴδος liken@s) hke α|Περισχέω -ὢ, same as τρέχω. 

par. pres. act. of last. dove. Περισχίζω, (fr. xepi around, and 


Ἠερισσολόγος, -ov, 6, ἦν (fr. περὶ Περιστεφανόω -&, (fF. περὶ around fw to split) to split or evrack 
μου, dnd λόγος discourse, th. tnd ride to crown) Oo encom- ανω, cleave, rend asunder ; & 
λέγω to speak) talkative, loqua-| pass, encircle, surround, make αἱ break up, break off, cut short. 
cious, wordy, verbose. ring . Περισώζω, (fr. same, and σώζω to 

Περισσὸν, -οῦ, τὸ, (neut. of next) |Περιστέφω, f. -ψω, fr. same, and} save, th. σόος safe) to secure, 
abundance, plenty ; superfiuity,| στέφω, which see. pres. ind.| fence around, protect, save, pre- 
remainder ; excellence, goodness ;| pass. περιστέφοµαι, -7, -εται. 


serve. 
superiority; advantage, ΛἨτϊνί-ιΠεριστήθιον, -ov, 7, (fr. περὶ |Περιτάμνεμεν, fon. for περιτόµνεινι . 


6ο. about, and στῆθος the breast) αἱ pres. inf. act. 
Μερισσὸς, and Att. -rrds,-i, «ὃν, (fr.|  breast-plate. Περιτάμνω, Yon. for περιτέµνω. 
περὶ beyond) excelling, surpuss-| Περιστοιχίζω, f. -Yow, (fr. same, and |Περιτέθεικα, -as, -ε, per. ind. 
ing, excellent, superior, better ;| στοῖχος a rank) to surround, en-| of περιτίθηµι; 
choice, rare, oo eee πε; very| compass ; to enclose with a net or |Mepirecyidu,f. tow, ( fr. περὶ around, 
s 





much, too much, redundant, re-| as inanet; to arrange around,| and πειχίζω to wall, th. rez 


maining over, superfluous ; a-| set in ranks, wall) to wall round, fortify ; & 
bundant, plenty, plentiful, απι-]Περιστολὴ, -ῆς, ἦν (fr. περιστέλλω! surround or with @ 
ple. Comp. περισσότερος. Ex we-| to adorn) clothing, dress, orna-| wall, invest, blockade, besiege. 

ῥρισσοῦ, by much more. ment, Περιτείχἔσις, “ος, Att. «εως, ᾗν Πρ» 


Περισσῶς, and Περισσὰ, (fr. last) | Περιστόμιον, -ov, τὸ, (fr. περὶ about,| ριτείχισµαν -ἄτος, τὸν and Περι» 
Dhoicely, exquisitely, -svilently ‘and στόμα the mouth the glottis τειχιυμὸς -od, ὃν (fr. same) Aav- 
egregiously, notably ; abundantly,| or orifice at the top of the wind-| ing a wall, rampart or ines built 
amply, plentifully, plentiously,| pipe’; a hole, ing, aperture,| round; a circumvallation, black. 
copiously, superfluously ; earnest-| slit; an edge, ler, hem, mar-| ade, siege. 
ly, vehemently, dearly. Comp.| gin; the mouth of a well, or αἱ Περίτειχος -εος -ους, τὸ, (fr. ποὺ 
περισσοτέρως, and περισσότερον. head or canopy over it; fat, fat-| around, and τεῖχος a wall) ᾳ 

σᾶς 


Περιστᾶδὸν, (fr. wepttornpe to sur-| ness. wall around ; α rampart, 
round) round about, in α circle, |Περιστοναχίζων see περιστένω. Jication, bulwark ; a line of oire 
on every side. Περιστράπτω, for περιαστράπτω. cumvallaiion. 

Περισταίηνι -ηςι -4,2 a. opt. act. —|Meprorpégovra, a. sin. or neut. pl. |Περιτέλλω, f. -ελῶ, (fr. same, and 
Περιστάντας, a, pl. mas, of—TIle-| par. pres. act. of τέλλω to make) to revolve, pere 
ριστᾶς, -doa, -ἂν, par. 2 8. act. |Περιστρέφω, f. -ψω, (fr. reptabout,| form a revolution, finish, come 
of same. and στρέφω to turn) to turn| plete, end. Περιτέλλομαιι to rise, 


Περίστᾶσις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr.| round, revolve, move tna circle ;| arise, rise up, appear, come inie 
same) @ circumstance, occur-| to whirl, drive round ; to wind,| view. ; 
rence, incident, event ; occasion,| screw, twist, wrest. Περιτεμεῖν, 2 a. inf. αοἰ.-- Περετήμ- 


rtunily, season ; υἱοασέιᾶει| Περιστροφὴν -ῆς, }, (fr. last) aturn| νειν, pres. inf. act. -“Περιτέμνεν- . 


ge, turn of affairs; necessi-| round, revolution ; conversion,| αι, pres. inf. Ρ858.-- Περιτεμνέο- 
ty, urgency, exigency, emergen-| change, alteration. 6w, 3 sin. pres. impr. pass. — 
cy, hurry or pressure of business ; | Περέστρωμα, -ἄτος, τὸ, (fr. next) αἱ ἩΠεριτέμνησθε, 2 pl. pres, sub, 
perplexity, affliction, distress, ca-| carpet, carpeting ; a@ cushion,| pass. --- Περιτεμνόμενος, «ην «ον, 
lamity; α ring of bystanders,| couch ; tapestry, hangings, cur-| par. pres. pass. ο 
crowd ; an open or surrounding| tains. Περιτέμνω, {. -τεμῶ, Ρ. πι τέτμηκα, 
space, area, circuit, Περιστρώννόμιι {. -στρώσων p. me-| (fr. περὶ around, and τέµνω to 
Περίστᾶτος, «ου, 8, ἦν (fr. same)| µριέστρωκα, (fr. περὶ around, and| cut) to cut around, circuseias 3 
surrounded, encircled, encom-| στρώννυμι to spread) to prostrate,| to cut off, amputate, lop, prune 
passed. Subs. 5, a high place,| lay flat, lay along ; to spread or| to cut short, abridge, 


elevated situation, which can δε] strew over, cover round. strip or deprive of. 2 a. act, ind. 
gone round. Περιστρωφᾶσθαι, Ion. for περιστρέ-] περιέτεμον, and wepiérdpoys inf, 
" Περιστείωσι, Poet. for meproréwar,| Φεσθαι, pres. inf. pass. of περισ-] περιτεμεῖν. per. pass. ind. περι- 
which Ion, for περιστῶσι, 3 pl.| τρέφω. rérpnpat’ par. περιτετµηµένος. ἃ 
2a. sub, act, of same. Περιστύλιον, Περίστυλον, -ov, τὸν] a. ind. pass. περιετµήθην. pers 


Περιστέλλω, {. -ελῶ, Ρ. περιέσταλ-ι and Περίστἕλος, -ov, 6, (fr. περὶ] ind. mid. περιτέτοµα. 
καν (fr. περὶ about, and στελλω to} around, and στύλος a pillar) α|Περιτέτμηνται, Spl. per. ind. pass. 


send) to cover over, wrap up,| peristyle, court portico of last. 
enclose ; to adorn, dress, adjust, surrounded with pillars. , _ ΠΠεριτιθέᾶσι, Ion. for πεβιτιθεῖσιν 3 
regulate ; to compose, αγγαπβει]Περισύρω, (fr. same, and σύρω to} pl. — Περιτίθεµεν, 1 pl. pres. 


set ; to observe, regard, respect ;| draw) to draw γυωπᾶ, haul or| ind. act. of 
to protect, guard, defend, pull about ; to drag or tear asun-|THepirtOnyt, f. «θήσω;ρ. -τέθεικα,{. 
Περιστένω, Περιστενάζω, Περιστε-] der, rend, ο) to strip ο/η col around, and τίθηµι to place) - 


Ἱ 


ΠΕΡ 
to lay or place round 
abet, to clothe, dress, adorn ; 
to invest, endow ; to put or lay 
upon ; to impute, charge, ascribe, 
attribute ; to add, bestow, confer, 
adjoin, annex, 1 a. ind. act. πε- 
βιέθηκα. 2 a. act, ind. περιέθηνν 
_ “hs, -H° par. περιθεὶς, «εἴσα, -ἕν. 
Περιτμηθῆναι, 1 a. inf. pass. — Πε- 
ῥιτμηθήσοµαι, -n, -εταυ 1 f. ind. 
pass. of περιτέµνω. 
Περίτμητος, -ουν ὃν ἦν (fr. περιτέµνω 
to cut off ) circumcised, cut of. 
Περιτομὴ, ~ijs, ἦν (fr. same) cir- 
cumcision. Οἱ cx περιτομῆς, those 
of the circumcision, the circum- 
cised, 
Περιτραπὲὶς, «εἴσα, -év, g. fem. sin. 
--- Περιτραπείσης, par. 2 8. pass, 
of περιτρέπω. 








ΠΕΡ 
radiant, bright, splendid; con- 
spicuous ; celebrated. , 


same. 


Περιφᾶνῶς, (fr. περιφανὴς clear) 


, clearly, ently, bright- 
ly, splendidly, famously, conspi- 


cuit, orbit ; a border, edge, mar- 
gin ; roundness, convexity, pro- 
tuberance ; a going or wander- 
ing about, error ; t 7 


ἐπθαπαίψ. 
Περιφερὴς, «έος -οὔς, ὃν ἡν (fr. same) 
cir 


» round ; carried or mov- 
ing round. Subs. a guard, αἰ- 
tendant. 


Περιτραχήλιον, “ουν rd, (fr. περὶ! Περιφερόμενος, -n, -ov, pass. — IIs- 


about, and redyndos the neck) a 
collar, necklace. 

Περιτρέπω, f. -Ψψω, p. περιτέτρεφα, 
(fr. same, and τρέπω to turn) to 
turn about or round, 7 , 
wheel ; to reduce to, drive, impel ; 
to throw down, over- 
throw; to commit or intrust to. 3 
sin. pres. ind, act. περιτρέπει. 1] 
a. ind. act. περιέτρεψα. 2 a. ind 

act. περιέτρᾶπον. per. ind. mid. 
περιτέτροπα. 

Περιτρέφω, (fr. same, and τρέφω 
to rear) to turn ur make sour, 
thicken, coagulate ; to freeze, 


congeal. ς 
I. € é @, i 
te ieeame, and τρέχω to run) 
to run round or about, hurry, be 
confused ; to run over or through ; 







ριφέροντες, n. pl. act. par. pres. ο] Περιφρονείτω, 3 
Περιφέρω, f. -οἴσω, (fr. περὶ about, i ς 





ning ; wise, sensible, prudent, 


Περιφᾶνῇ; 3 sin, 2 a. sub, pass. intelligent ; marking, expressive. 
fame.” Πιριφράζω, f. “ow, (fr. same, and 


ω to speak) to express in 
jap words, periphrase, dilute 


or enlarge upon; to deliberate, 


debate, » weig 
eplppaxros, -ουν ὃν ἦν (fr. περι- 


φράσσω to fence round) fenced, 
enclosed ; 


Περίφρᾶσις, -cos, Att. «εως, $, (4. 


περιφράζω to dilate upon) cir- 
canlocution, periphrase, copt* 
ousness of language. 

εριφράσσω or “τω, f “ζω, p. 
-xigpdya; (fr. περὶ about, and 
φράσσω to fence) to fence about, 
enclose, fortify, wall ; to guard, 
keep, protect. per. ind, pass. ws- 


9 
ιπέφραγµαι. 
Ὃ ρα sin. cont. pfes. 
impr. act. of 


and φέρω to carry) to carry, ἐεαν] Περιφρονέω «ὤ, {. -fow, p. -ποφρό- 


take or drive about, have in one’s 
train or suit; to spread or lay 
over; to bring or reduce to; to 
disturb, disorder, toss about; to 
set astray, distract, drive out ο 
the senses. Περιφέρομαι, to wan- 
der about, rove, roam ; to revolve, 
move periodically ; to concern, 
relate or belong to. 2 a. ind. act. 
WepurjveyKov. 


Περιφεύγω, {. -Ew, (fr. περὶ intens. 


and φεύγω to flee) to escape safe, 
survive. 


“θρέξων Ρ. «δεδράµη- |Περιφθάνω, fr. same, and φθάνω, 


which see. 


Περιφθᾶς, “doa, “ay, ar, 2g a. act. 


of περίφθηµι, obs. for last. 





νηκα, (fr. περὶ about, and φρονέω 
to think, th poy the mind) {ο 
think one’s self above, and 
down upon others, despise; to 
examine, look or inquire into, 
think of, contemplate 


Περιφρύγω or «φρύσσω, (fr. same, 


and φρύγω to parch) to dry up, 
parch or scorch around. 


Περίφρων, -ovos, 6, 4, (fr. same, 


and φρὴν the mind) very wise, 
sensib intelligent, prudent, 


scornful. 


Περιφύω, f. -dow, p. “πέφυκα, (ff. 


same, and ¢éw to grow) to grow 
round or upon, Περιφύομαι, to 


to sport, 2a. act. ind. περιέδρᾶ- 
poy’ par. περιδραμὼν, -οὔσαι -dy. 
Περιτροπάω -ᾱ, (fr. same, and 
Σροπὴ a change) {ο revolve, turn, 
nge. 
Περιτροπέων, Ion. for περιτροπάω», 
par. pres. act. of last. 
Περιτροπὴ, ~is, ἦν (fr. περὶ about, 
and τροπὴ a change, th. τρέπω to 


Περιφλεύω or -ϕφλύόω, (fr. περὶ grow, cling or adhere to, clasp, 
around, and φλύω to boil up) (οἱ embrace. per. ind. pass. περιπέ- 
boil, bubble up, overflow, run| Φφυμαι. 1f. ind. mid, περιφόσοµαι. 
over ; to wrap up, envelop, δµγ- |Περιχαίρων fr. περὶ intens, and χαί- 
round; to sc burn about,| pw, which sec. 
singe round ; to taunt, revile ; to|Teptyadxéw -ὢ, (fr. περὶ about, and 
trifle, act with levity, talk idly,| χαλκὸς brass) to plate or cover 
blab. par, per. pass. χεριπεφλευσ-| with brass. 
μένος. Περιχαρακόω -ὢ, {. -ώσωι p. -Keya- 











turn) vicissitude, wge, suc-\[Meprgroyropds, -od, ὃν (fr. same,| µράκωκα, (fr. same, and χαρακόω 
cession, rotation, and φλέγω to burn) α conflag:u-, to trench, th. χάραξ a ditch) to 

Περιτρώγω, (fr. same, and rpdyw| tion, great frre or burning. entrench, surround with a ditch 
to chew) to gnaw all row » ἄε-|Περιφορὰ, -ᾱς, ἡν (fr. περιφέρω (οἱ or rampart, fortify. 


vour, eal up. 
Περιγτεύω, Περιττὸς, see περισσεύω, 
and περισσός. 
Περιτυγχάνω, [. mid. «τεύξομαι, 
fr. περὶ intens. and τυγχάνω to 
be) (ο fall in with, light upon, 
meet with, encounter; to find, 
get; to experience, discover. 2 a, 
ind. act. περιέτὔχον. 
Περιτὔχὼν, -οὔσα, "ὃν, (par. 2 a. 
act. of last) accidental, casual, 
ortuitous 


wander) α carrying about or with| Περιχαράσσων (fr. same, and ya- 
one ; a turning round, whirling,| µράσσω to scrape) to engrave 
motion ; turn, succes-| round, circumscribe, limit; in- 
sion; change of meats or dishes,| scribe, set a mark upon, 
@ course, service of messes ; dis-|Tlepiydpis, -ἕος -οὔςι ὃν 4, (fr. περὶ 
order, confusion, disturbance ;| intens. and χαρὰ joy) very glad, 
deviation, wandering ; error, mis-| overjoyed, daighted. 
5 Περιχέω -ὢ, Περιχεύω, and Ἱερι- 
Περιφορητδς -ἡ, -ὃν, (fr. same) όω, (fr. περὶ around, and χέω 
mg, roving, rambling ; ο, to pour) έο pour about, spread 
» portable ; celebrated,| or extend over ; to overlay or 
extolled, cred up ; wise, sensible,| cover over ; to tie round, bind up. 
intelligent, judicious, Περιχεύομαιφίο Sall flat prostrate. 
mp alan “dros, τὸ, (fr. περι” Περι 0, bw, fr. same, χορεύω, 
φράσσω to fence round) a fence, Thich ses. 
enclosure; a rampart, wall, bul-|Tepeypicos, -ου, ὁ, ἡ, (fr. same, 
α breast- tm 


Περιφαίνω { -ἄνῶ (fr. wep? about, 
tnd φαίνω to ’ahow) το show 
around, exhibit clearly. Περιφαί- 
venat, to appear be conspicuous, 


seen all round. wark, fortification ; χρυσὸς ) covered or in- 
Περιφάνεια, nas, fy (fr; last) a pro- er fulkhead. ' laid with g “iE . ) to gild. 
spect, view, sight ; clearness, Ῥετ- |Περιφραδέως, (fr. next) exactly, | Me σόω -ὢ, (fr. same) to gi 
spicuity ; brightness, splendour, strictly, care tully ; bly, αλα]. Περιχόω, sce ripe fw. 
granleur ; celebrity, notoriety, 9S, -συν vy (li wept about, 


Vs ° Περχω 
Περιφρᾶδῆς, -έος «οὓς, ὃν ἡ, (fr.| and χώρα country) πείρι 


fame. 
Περιφανὴς, «ἕος -οὔςι ὃν ᾗν (fr. same)| περὶ about, watt the mind)! ing, adjotning, cireumjacent. 


ΠΕΡ 
Sub, (viz. 99 la 


rdw -ᾱ, fhe 
ο 


@ human sacrifice 


Περίψησις, 
Sake) a leant 
‘wear, attrition, a 








ets Blunder τρ 

όχω, (ft. περὶ 

δν ah αν ἵνα 
heart ωροπ, embri 
Ἰψ. Or, (fe. ψύχι 
refresh. 


Περιωθίω -ᾱ, (fr. π 
ὠδίω to push) {6 
about {ο repel 
away} to beat, « 
Slit, 


Περιώπη, ~n5y fin (fi 
and. ὄστομαι to 
ence an obser 


Περιώσιων, (neut. + 
much, greatly, « 
excess, Beyond me 
ly, harshly 5 loud! 

Περίώσιος, του, ὃν 1 
Yond, and ὅσιος f 
βιαύω to cry out) 
cred, auoful, vener 
excellent, superior 
great ; numerous, 
‘copious; violent, οι 
doud, noiny, audib 

Περκάξω, £. -dow, p. 
next) to grow bi 

silt cto ston 

cog oF Περκνὸς, 
ark-coloured 





ermeseus, 2 rive 


of bacon: 
Tiépvas, par. pres. ὁ 
in next, 
Tepvdaxw, Περνάω, 
perhape fr. περά. 
to sell, bargain, b 
Πιρόνᾶμα, Dor. for 
τὸν (ft. περόνη at 
‘work, embroidery 
manship, mile 
Περονατρὶς, -ἴδος, § 
Gah abe gan 
button or buckle, 
Περονάω -ὂ, f. «ήσω 
ickle, button, cla 
πΠερότη, ons, hy @ bau 
fon ; the smaller | 
a needle; a pin, 
lnce, collar, or lik: 
πι jopat, f. -εό 
poh to act 
Uy, behave foolishly 
‘vaunl, be vain or 


TET 


(fe. same) rash 
1 temerity, fool- 
Μία, ve 






Syne, for περιέ- 
act οἵτεριίχό., 

Syne. for eplo-| 
; ewig ο 
i, surpassing, su- 
4 notable, remark-| 


net. of πίρθω. 
ἐπέως, ὃν Pereeus, 


Άρα 

Περσιφόνη, 
0 ἀοεί(ογ, and 
οἱ) Ῥποιώρίπαι 
wea athena 


Περσῶν, g. pl. of | 


‘or Περσεῖος, ~ovy 
son or descend” 


\.woman’s name. 
*ersian, of Persia, 
grams mame 
ντε 5 
ea fat} a yen 


ἃ (ft, last) of last| 


µ 
ind, act, οἴπείρω. 
act, cont, 





= Πεσεύμαι, Dor. 
f. ind. mid. of 


Wdainb cat 


12, samme a8 xéxos. 
πεσον, 3 a. ind,| 
γα, sin, «σόντερ, 
‘act. of πίπτω. 
τὸ, (ft. πίπτω to| 
4, attack, charge 
. 


diy 3 ph -οὔνται 
faters 
wr πέσαιν, prot 
1 Rialloratero, 
-οἳ, f, a die; αἱ 
οτγίσε at 

2 game at dice, 
here such games 





Tere, At. for 


chess,|IIéroar, Πέτᾶι 


NET 


Πίταλον, and Ion. Πέτηλι 
ra ααλον 
κας pate ἰπᾶκε, pl ‘Ton. 
erties, -ου, by 4, (Be, same) α 
heifer or rather an epithet of cat- 














Πετάννόμι, same ws πετάω. 

Teravds, -ᾱ, -ὂν, Dor. for reverts. 

Πετάομαι, mid. OF pass. of πετάω, 
which “then signifies like κάτ» 

‘at, which see. 

Πέτασαν, Ion. and Πέσασσαν, Poet. 
for επέτασαν, 3 pl. 1 a. ind, act. 
το Πετασθήσομαι, -n, ~eraty VE 
ind. pass. of 


Πέγᾶσοε, -ου, ὃ, (fF. same) a oap or 
he se αλα broad trae 
at 

Hierdew, ts, -ω 1 ind. act. of 
sede. 

Hieraot, «όνος, 5, (perhape fr. πε. 
‘rdw to spread oul) α Atch ος ede 
of iacon ἀνο a gommon, ham, 


Πέταυρον, -ονν τὸ, (perhape fe. wf 
ravpory -συν τὸ, ν 
ona to fy” and αόρα the air) α 
perch or pole for fomla, henroost; 
a trap, pitfall, snare, decoy ; & 
depth, ‘hollow, pit; & machine 
used by tumblers, pring! aw 
Πέταχνον ot Πέῤαχνο, -ον, τὸν (fe. 
σι expand ας at et 


πετάω to ey 
goblet, formed like a leaf or like 
‘expanded leaves. 

Πετάω -ᾱ, oF -άζω, f -ἄσω, Ρ. πε- 
rane nd Ted oF ο ο 
spread open, stretch 
expand ; to hoist, cart, to 
open, display ; to dig dilate; 
to cower 


over, veil. Πετάομαι -ὤμαι, to 
Ay.’ See πέτοµαι. 
Tercervds, and Πετεηνὸς, -ἂν 29, 


Poet. for πετεινός. 


.|Π]ετεινὸν, and Πετεηνὸν, 08, τὸν 
Sorel, ο 


(neut. ofnext) a bird, foul, winge 
ed creature. 
Πετεινὸς, -ἂ, -ὂν, (ft. πέτομαι to 





fy) fying, winged ; κο, 
atest ae 
2 a. ind, mid, — Πίτεν, Dor. for 
πίτου, pres. impr. mide of ere 
Πέζαρο», -ου, τὸν also Titra 
which ‘see,’ (fr. πίτοµαι ‘to "ay, 
and αύρα the it) ben bse « 
board, plank, slab, lath, shingle ; 
a tablet; aperch, henrocal. 
Heredy, όνος, ἡ, α Theban town, 
Πετεὼς, -ὼ, Alt. -ὤο, α man’s 
‘mame. 
Πέτηλον, -ουι τὸν Ton. for πέταλο». 
pl. η. πέτηλα, d. πέτηλοις. 
Πέτηται, 3 sin, sub, pres. of 
ει tod Terdopee 
--μαι, (ft. πετάω to expands to 
gpread out wines, fy, £0 ος be 
carried through the’ air. par 
msl, πεταθµενος -ώμενος. 
T'S ind, pases ἐπνάσθην, ows 

















a 
| par. 2a, act. οῇ Πκτόνεσσι, Ton. and Poet. for wf 


‘Foust, a. ple par. pres, act, of 
rire, for tere’ oF 
rather of πετόω. perhaps 





τέταλαν pl of 
(464) m 


ner m 


Πσοῦν, inf, act. cont. & ind, mid. — Tevospeves, par. 
Terbuy' ντ, (fe Gao. αὶ f mid, of wwOdmpen ο 
‘tere to fall) to fall upon, strike| [égtivat, -σαι, -ται, 8 ple -αντοι. 
ος hit against ¢ to meet with, Πέφασθαι for πές ind 








find ; to get, obtain, pass. and ségnoba 
προ, τας fy (te, τέπρος α wone)| pass. of ῥάω, to 
large stone  ᾱ mass fray be the pres. ind: ana 
tone, ey τας ridge, σας, cliff; αἱ Of πέκ-, 
cave ina rocks Πέφαμμαι, - 
Πετράεοσα, . for πετρήεσσα,| ται, per. i 
‘fom. of πετρήας. πα 





αἴορ, =a, -ὧνι (fr. πίτρος a 
el ly il or κ. 


or among μπι 
πρώτες τῶς <a, by (8. κίτρα a 

we tied ας precus| of ῥράσσώ 

μαμα dendered, 


Πέτρην την fy J Ton. for frpa, d. pl] _ up, enclos 
npn, (fe. πέτρα a rock) like| φαμμαι, in 
mr stones. 


Πορλας στα. ey, (f- same)| gan 
Tacky, seer inl ere rough epediocat, 
d. sin. me-| sin, of Πε 

sonecp Ρρία — 


Ἠέτρινος, -m -ory (ft. πέτρος a} -εται pfu 
se) rocky, ng ne Μα] ps pees 


παρβατω -ὤν 6 -fow, (fr. same,| 
and fai to go) to climb over of 









Tapobdhon, ον, by (6, same, andl 1 
1 omy -0%4 { 





άλλω to throw) a stinger. (par. per. 
ντ by ny sof ores a ἠνλάσοῳ 10 guard) 
‘one, fragment of ατοο, Lat. sutious, wary, provi 

Priv, Bog. αν πας pec Io ‘spect. 
αφήσόμαι, fay per. impr. pass. 
pepe stot, by hy (lan fot φὰ κά μόνη 
ὦ to grow) growing ωροπι [Πιφιόίσθαι, 1 a, ο, act. 
ite Peer ΜΟΝ αν σα τάφος. ind, 
2a Λορηκένον Bt. per. 
Meptiape 

* ee 
ind. pase” wi, ο Per Per 


tones. 

Πετρόδης,-οος -ους, ὃν hy (fr. same)| Πεφιλαμένος, 
fy stony a 

Pete μμ, ο] 


τον, par, per. 
seh es 
“Deion he τσ. 


‘sore, 
ο e007, ssoover, af 





η 





Ρα. pres. pass. | 


Πέτω, obs. for itis used κίκτω. 
Heéberey Ton, for exedder 3 sin 
Φα. ind. mid. of κυνθάνοµαι. 
Πωθὸν, -fivos, b, (G. πεύθοµαι, for| ῥίἄτο, whi 

error tens) any di rm 3 lB 

πωθοίᾶνο, Ton, for se etbn SPL | of gepte. 
Φα. opt. mid. of Tepopricnive 
Πεόθω, Ποόδρμοι, 800 rerOdvenat,| of go 
Th ind neboopers® a. ind tid. [πι ἱορᾶδα, wet 
excodduny. Tigpacpar, 
mn (α. πι the| τω. 
Ὃς fr. πόκα | Πεβράδᾶται, 


or πυκνὰ closely) yy biter, acrid ;| πεφρασμένο 

severe, keen, penetrating } clever,| and reppe 

‘wise, prudent, sensible. Ῥρετ. pass, 

πρρίζη wih «νι (8, same) bit-|T1igptde, Πες 
eben, <5, by α pitch act. for 

ος artis ὃς ek fe oe | aod for ο 

[πο satya, a ‘oar act, of cam 

table 5 fas a aot 
‘ae ώρα, por. ind. p. 
evra ἂν, (6 last) mae 


abe Dee shete¥ty2 ple 














ΠΗΛΑ αν ΠΕΝ ΠΙΑ 
Tiny? “His, hy «fume apring,|T14Aa¢, -ασα, -av, 1 a. par. act.—| εἶτα then) when, when therefore, 
well 5 


source, Ori, [igXc, Ion. for έπηλε, 3 sin. 1 a.| wherefore. 
Πῆγμα, -dros, τὸ, (ff. next) ahkar-| ind. act. of πάλλω. Πήνιον, -ov, τὸ, (fr. next) α shuttle, 
d mass, heap, pile ; @ acaf-|TnAci, d. sin. cont. of Πηλεύς, or the quill in it which carries 
fold, stage; a show, pageant. ᾖ|Πηλεῖδης, and by Cras. Πηλείδηςι! the welt or woof; a spindle or 


Πήγνυμι or -ύω, Πήσσω or -rrw,| (fr. Πηλέος, g. of Πηλεὺς Peleus)| distaff; the spool or bobbin 
and Πήγω, f. -ζω, p. πέπηχα, to] a son of Peleus. which gathers the thread or 
put together, join, make, frame,|Tn\clwv, -ovos, 6, (fr. same) the! yarn; the warp; a web or piece 
build, construct, nail together ;| son of Peleus. Or, (fr. πηλὸς| in the loom; a kind of insect, 


to fix, fasten, put or thrust in;| mud) the name of a frog. caterpillar. 

to pitch, set up ; to thicken, con-|[InAeds, odes, Att. «έως, lon. -ijos, Πῆνος-ου, 5, and Πήνηι -ης, ἦν 

dense, harden, stiffen; to cur-| ὃν Pelews, a man’s name. (perhaps fr. πένοµαι to work) a 

dle, coagulate, clot; to congeal, |Πηληϊάδιω, g. Ion. of web, piece of cloth in the loom ; 

Sreeze. TInAyiddns, «ου ‘and Ion. -ew, for thread, yarn ; tapestry, hang~ 
Πηγὸς, -}, «ὃν, (fr. last) compact,| Πηλαϊΐξης, which for TWnAidns,| ings; a rock or distaff; a shut- 

close, stout, lusty ; firm, im-| -ov, ὃν the son of Peleus. tle 


moveable ; large, vast; dark,|[1fAng, ~NKOS, δν (perhaps fr. πάλλω IIngdpevos, -n, -ov, par. 1 a. mid. 
black, dusky ; or clear, bright,| to quiver) a helmet, headpiece,| ---Πήξας, -ασα, -αν, par. 1 a. 
white, like ice. , casque. act. — Πήζασθαι, 1 a. inf. mid. 
Πηγριόω -ὤν Ε. -dow, Ρ. πιπηγρίω- |Πηλικὸς, «ἂν «ὃν, (fr. 2% how, and| ---Πῆζεν, Ion. for érngev, 3 sin, 
xa, (fr. πῆ somewhat, and dy-| ἡλίκος as great as) how much?! 1 a. ind. act. of πήγνῦμι. 
ptos rustic) to make woody or| how great? how large? Ιου]Πήξις, -cos, Att. -εως, ἡ, (fr. same) 
wild, reduce to a state of nature ;| many ? a fixing, fastening, joining, ce 
to exasperate, irritate, provoke. |Πηλικότης, -nros, f, (fr. last) great-| menting ; coagulation, curdling, 
Πηγῦλὶς, -ίδος, ἦν (fr. miyvups to} mess, largeness, bulk, size, quan-| congelation, hardening. 


harden) cold, icy, frosty. Also} tly, magnitude. Πήζω, -cts, -ειν 1 f. ind, act. of 
subs. ice, frost. Πήλίνος, -η, -ov, (fr. πηλὸς clay)| same. 
Πήδαιος, -ov, 6, Pedeus, a man’s} made of clay, clayey, earthen ;|Tnds, -οὔ, 5, Ion. for wads. 
name, muddy, miry, dirty. Πήποτε, (fr. πῆ how, and wore ever). 
Πηδάλιον, -ov, τὸ (fr. πηδὸν an oar) |Πήλιον, -ουι τὸ, Pelion, a mountain| sometimes, ever. 
a rudder, the helm. of Thrace. Πήρα, -as, and Ion. Πήρη, ns, §, 


Πήδᾶσος, -ov, 0, ἦν (fr. next) πιοῖί,| Πηλοβᾶτης, -ov, ὅ, (fr. πηλὸς mud,| α scrip, satchel, wallet, bag. 
wel, marshy, swampy, boggy,| und βαίνω to go) Ηωάλορρετ,| Πηρίδιον, -ov, rd, (dim. of last) α 


moory. Also, subs. a proper| one of Homer's frogs. wile bag, ὅτο. 
name. Πῆλον, Ton. for έπηλον, 2 a, ind.|IInpiv, -ivas, ἣν α testicle; the priv 
Πηδάω -ὤ, f. «ήσω, Ρ. πεπήδηκα, to} act. of πάλλω. υ τε. 


leap, dart, jump, bound ; ἰοιΠηλὸς, -od, 6, clay, mud, πιίγει| Πηρὺς, -a, -dv, lame, maimed, τω» 
dance, hop, skip; to gush out,| mortar. Also Ion. wine; red,| tilated, defective, deffcient 
spring, run, flow, stream. turbid or muddy wine. dumb, mute; blind; stupid, 

Πήδημα, -ἅτος, τὸν (fr. last) αἱΠηλούσιος, -ov, ὃν (fr. last, and ὧν] dull. 
leap, bound, jump, spring,| being) Mudlodger, the name οῇ Πηρόω -ὤ, f. -ώσω, (fr. last) ἐν 
dance. a frog. maim, mutilate ; to blind. 

Πηδήσαςι -ασα, -αν, 1 a. par, ποῖ.|Πῆμα, -ἅτος, rd, damage, ἀεἰγί-]Πήρωσις, -cos, Att. -εως, ἦν (6. 
--Πηδήσωσι, 3 pl. 1 a. sub, act.| ment, hurt, harm, loss; calami-| same) a maiming, mutilati 
of sane. ty, misfortune, affliction; ruin,| lameness; deficiency, defect ; 

Π]δος, -ov, 6, and Πηδὸν, -od, rd,| destruction, slaughter. blindness ; stupidity, dulness. 
some kind of timber; an oar ;|IInpalvw, f. -ἄνῶν (fr. last) (οἱΠησόμενος, -n,-ov, par. 1 { mid. of 
the blale of the oar. damn e, injurc, hurt, harm; to| πήθω, obs. see πάσχω. 

Πηδῦλὶς, -tdos, 4, (fr. next) α rock| ruin, desolate, wuste, spoil; ἐο[Πήσσω or -rrw, same as πήγνυμεο 
that throws out watsr; a gush-| afflict, violate, abuse; to αἴπιιΠητῦα, -ας, ἡ, (fr. last) rennet ο 
tng crag. offend, transgress. 1 a. ind. act.| runnef, any thing that curdleg « 

Πηδύω, f. -vow, (fr. πηδάω ἰοἱ επἠμᾶνα, Att. επήµηνα. la. ind.| a cement. ? 
spring) to gush, throw out water,| pass. exnpdvOny: inf. πημανθῆ- | Πήχεε, π. du. of πῆχυς. 
have α spring. ναι. Πῆχθεν, Ion. and Beeot. for exhyn 

Πήθω, f. mow, obs, see πάσχω. |Πημήνεια, -as, -ε, ol. for πηµή-] θησαν, 8 pl. 1 a. ind. pass. of 

Πηκτὶς, -ἴδος, 4, (fr. πήγνυμι to} vate, -ats, -at, 1 a. opt. act, off πήγνυμι. 
harden) artificial ice; a musi-| last. Πήχισμα, -ἅτος, τὸ, (fr. πῆχυς a 
cal instrument called also µάγα- |Πήμος, (fr. πῆ how, and ἥμος when)! cubit) α cubit measure, cubi€ 
δις, α lyre; a carving knife; a et. for πηνίκα. . length. 
comb; used pl. Πηκτίδες, -wy,|Tjva, -as, d, Dor. for απήνη. Πηχυαῖος, and Tinysios, -α, ov, 
al, any stringed instrument. Πηνειὸς, -οῦ, 5, Peneus, name of a (f. same) of a i, a cube, 

Πηκτὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. πήγνυµι to man, and of a river. long, high, &c. of one cubit. 
harden) compact, firm, i|UInveAdan, -ης, ἡ, Penelopé, a wo-|Iijyus, -εος, Att. -εως, §, (perhaps 
strong, stout ; congenled, coagu-| man’s name, r. miyvupe to join) the ; 
lated, clotted. Πηκτὰ, -ὤνι ra,|Mivn, -ns, ἡ, see πῆνος. 
doors, shutters, bars. Πηνήκη or Πηνίκη, -ns, ἦν same as 

Πηλακίζω, f. «ίσω, (fr. πηλὸς mud)| φενάκη. 
to daub with clay or mud, δε-|Πηνίζω or -ίδομαι, and Dor. Παν[σ- 
spatter ; to asperse, revile, ca-| Jdopat, (fr. πῆνος a web) to spin, 
lumniate; reproach, abuse, in-| draw out and wind up the thread, 
sult. roll in α ball οἱ web; to heap up, 

Πηλακισμὸς, -οἳ, ὃν (fr. last) con-| gather, collect. dle part of a bow, g. pl. wan 
tumely, reproach, abuse, slan-|[yvixa, (fr. πῆ how, and ἠνίκα χέων -ὤν. 
der, ; when) when ? what time? how? Πιάξω, f. -dow, Ρ. πεπίακα, to take, 

Πηλᾶμὶς, -ίδος, ἡ, and Πηλᾶμὺςι| pray ? seize, lay hold of, catch, eppre~ 
~tdos, ὃν (fr, same) a fish Οναί]Πηνικαῖσται same as hend. 1 a. act. ind. επίασαι in @ 
les in the nud. Πηνικεῖτα, 6 ise when, and} pl. επιάσατε' sub, πιάσων «35, δε 










the lower or fore-arm ; the arm 

a measure from the elbow to the 
end of the fingers, cult; any 
short space, a span, hand-breadth 3 
a rule, measure, square; the 
neck or handle of a lute, guitar 
or lyre; the handle or mid- 
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1 a, ind. pass. επιάσθην, -nsy-n-, plausible languag 
1 f. ind. pass. πιασθήσοµαι. It} course, sophistry, 
is also Dor. for πιέζω. Πιθᾶνὺς, -η, -dv, (tr. seve 
TMiaivw, f. -ἄνῶι[{Τ. πίων fat) to fat-| suade) persuasive, -dTaros. 
ten; to increase, enlarge, aug-| impressive; probabl. av... -. 00m, Π. fem. 
ment ; to impregnate ; toenliven,| dible; agreeable, acct, of last, 
animate. 1 a. act. ind, επἰᾶνα | ferable, pleasing, seducis. f, (fr. same) bitter- 
impr. πίανον, -drw* sub. πιάνω, sible, specious, showu: fir, ‘3 acrimony, ma- 
“Sy «ή. per for,.becomin« , 
Πιάξας, Dor. for πιάσας, 1 a. par.| pressive , _j---apuw -ὤν f. -dow, (fr. same) to 
act. of πιάζω. compliar make bitter or sour ; to imbitter, 
Πῖαρι -dpos, τὸν (fr. πίων fat) fat,| sup. -ώτ afflict, distress ; to irritate, exas- 
Jatness ; richness, lururiunce. |Πιθανότης, perate, provoke. 
Πιάσαι, 1 a. inf. act. —IIdoas,| suasion ; | “ΙΠικρῶς, (fr. same) bitterly, sharp- 
-ασαι -αν, par. 1 a. 8οῖ, --- Πιά-| ness; prod. é-| ly; harshly, severely ; malict 


ly, spttefully, 
midgw. Πίθεσθ’, for πίθεονε, ~ νι. ---Πιθέσ- |Πϊλᾶτος, -ov, 6, (fr. Lat. pilum, a 
Πιγκέρνης, -ov, ὅ, (perhaps fr. πίνω] θων, 5 du.2 a.impr. mid.ofrel@w.| dart) Pilate, a man’s name. 
to drink, and κιρνάω to mix) α|Πιθεὼν, -ὤνος, ὃν (fr. πίθος a cask) |Πιλέω -ὤ, { -fow, and Πιλόω -ᾱ, {. 
cupbearer, butler. a wine-cellar or vault; a wine or} -dow, ( fr. πίλος a cap) to work 
Πιδάκιον, -ου, rd, (dim. of ridat}  oil-press. wool together into felt ; to mat, 
a fountain) a Πε spring, well. [Πέθηαι, Ion. for πίθῃ, 2 sin. 2 a.| consolidate, thicken, clot; to pile, 
Πιδακόεις, «εσσα, -εν, (fr. same) of | sub. mid. of πείθω. . crowd together, straiten, com- 
α spring or well ; gushing,|Ti9yxos, -ov, 6, same as πίθηξ. press, throng. 
springing, flowing ; with many | Πιθηκοφαγέω -ὤν (fr. last, and φά.| Πίλημα, -dros, τὸ, (fr. last) wool 
springs. yw to eat) to eat apes, feed upon| wrought together, felt, a felt or 
Tiidag, -axos, ὃ or §, α fountain,| monkeys. quilted cap; α quilt, coverlet ; 
spring. Πίθηζ, -ηκος, 5, an ape, baboon. α cushion or such like, stuffed 
Πιδάω, same as πηδάω. Πιθήσας, -ασα, -αν, 1 a. par, act.}| with wool. 
Ἠιδήεσσαι Πιδηέσσης, n. and g. sin.| — Πίθηται, 3 sin. of Πίθωμαι, -ᾗε] Πιλνᾷ, 3 sin. cont. pres, ind. act. 
em. of -nrat, 28. sub. mid. of πείθω. of πιλνάων, for πίλνηµι. 
Tedijetsy-eooa,-ev,sameas πιδακόεις. |Πῖθι, by Cras. and Parag. for πίε| Π(λνἅμαι, pass. of same. 
Πίε, 3 sin. — Πίετε, 2 pl. 2 α.| 2a. impr. act. of πίνω. Πίλνατον lon. for επίλνατο, S sin. 
impr. act. — [Ife or πίενι Ion. |Πιθοίἄτοι fon. for πιθοίντοι 3 pl. of | impf. pass. of same, 
for έπιε, 3 sin. 2 a. ind, act. —| «---Πιθοίμην, -οιοι -οιτο, 2 a. opt. | Πιλνάω -ὤ, same 88 πελάω or πελά- 
Πιέειν, Ion, for πιεῖν, 2 a. inf.} mid. of πείθω. w, which see. 
act. of πίνω. Πίθοιο, Ion, for πίθου, g. of πίθος. |Πίλνημι, same as last. 
Πιέζευνι lon. and Dor, for επιέζου», | Πιθόµην, Πίθων, Ion. for επιθόµην, | Πίλος, -ου, 5, a cap or hat of wrought 
3 pl. unpf. act. cont. of 2 a. ind. mid. ; and émOov,2a.| wool or felt ; any cap or head- 
Mediu -@, same as ind, act. of πείθω. dress; α quilted covering for the 
Πιέζω, f. -fow, p. πεπίεκα, and Ώογ. | Πίθος, «ου, and Ion. 010, ὃν α cask,| neck and breast ; a quilled or 
πιάζω, to press, syueeze, compress,| barrel, tub. Selt breastplate ; hangings, tapes- 
hold fast; to oppress, α[ίείι] Πίθω, Dor. for πίθου, g. of πίθος. iry, trappings; a woollen or felt 
torture ; to suppress, repress, keep| 1iOwv,-wvos,d, Poet.sameas πίθηξ.| sock; acushion, pillow; α hand- 
down ; to press upon, urge, οοπ-| Πιθὼν, «οὔσαν -dv, par. 2 a. act. of| ball; a heap, pile. 
vinee, per. ind. pass, πεπίεσµαι. πείθω. Πιλόω, see πιλέω. 
Πιεῖν, 2 a. inf. act. of πίνω. Πικέριον, -ου, τὸ, butter. Πιμελέομαι -οῦμαι, (fr. next) {ο 
Πίειρος, -ουν 6, 9, and -pas, -ᾱ, -ον, |Πικράξω, f. -άσω, (fr. πικρὸς bitter)} grow fat. 
(fr. πίων fat) fat, plump ς JSer-| to give a bitter taste, taint with| Tipedn, -ῆς, ἡ, fat, fatness, corpu- 
tile ; rich, abundant, plentiful. bitterness, make bitter. lency. 
Πιερία, -as, and Ion. Πιερίη, -ns, h,|Wexpalveoe, 2 pl. pres. impr. pass. | Πιμελὴς, -é05 «οὓς, Att. -έως, 5, ἤ, 
Pieria, a district of Macedon. of (fr. last) Sat, corpulent, gross, 


Πιερίηθεν, (fr. last, and θεν from) Jleshy, plump. 

Πιμπλάνεται, 3 sin. pres. ind. pass, 
---Πίμπλαντον lon, for επίµπλαν- 
το, 3 pl. impf. pass. of πιµπλά- 


owot, 3 pl. 1 a. sub. act. of | hood; credi 


΄ 


Πικραίνω, f. -«ἄνῶ, (fr. same) to 
make bitter or sour ; to imbitter, 
afflict ; to irritate, provoke, ex- 
asperate. Πικραίνομαι, to act with 
harshness, be bitter or angry ; 
to fret, be peevish ; to resist, re- 
bel. 1 a. act. ind. exixpava* inf. 
πικράναι. 1 a, ind, pass. επικράν- 
θην, -ης, -n- Πιμπλεῦσαι, Aol. for πιμπλᾶσαι, 
Πικρὰν, a, sin, fem. of πικρός. η. pl. fem. pass. pres. act. — 
Πικρανεῖ, 3sin. 1. f. ind.act.of πικ-] Πίμπλη, Att. for πίμπλᾶθι, pres. 
αίνω. impr. act. of 
Πικρασμὸς, -o8, ὃν (fr. πικρὸς bitter) |Πίμπλημι, same as πλήθω. { 
ind. επιεσάµην. billerness ; irritation, animosity, | Πιμαρᾶς, -Goa, -ἂνν pe: pres. act. 
Ili, 3 sin. — Πίῃσθα, ABol. for| anger; grudge, pique, makce. — Πίµπραμαιν ind. — Πίμπρασ- 
Mins, 2 sin. — Minre, 2 pl. 2 α. |Πικρίαι -as, ἦν (fr. same) bitter-| Gaz, inf. pres. pass. of 
sub. acts of πίνω. ness ; acrimony, anger, malice, | Πιμπράω -ὤ, and Πίμπρημι, or Πι- 
Πιθάκνη, -ης, ἦν (fr. πίθος a cask)| grudge; distress, affliction. πράω -G, and Πίπρημι, same as 
α little cask, keg ; a drinking |Πικρὶς, «ἴδος, 4, (fr. same) some| πρήθω. 
vessel. bitter herb, as cichory, lettuce. |Πιμπρήσω, -εις, -ει, 1 f. ind. act. of 
Ἡιθανολογέω -ὢ, (fr, πείθω to Ρει- |Πικρύγλωσσος, -ov, 5, ἡ, (fr. next,| πτίµτρηµι. ; 
suade, and λόγος a word, th.| and γλῶσσα tongue) bitler spoken, |Tv’, for xiv, pres, impr. act. of 
λέγω to speak) fo speak plausi-| severe. πίνω. 
» persuade, convince, prove. |Πικρὸς, -ᾱ, «ὃν, bitter, sour, tart, |Πινᾶκίδιον, and Πινάκιονν -ov, ray 
TcOavoreyla, -as, #, (&. same)| astringent ; on angry, and Mivdats, ~d05,4, (dim. of af- 


om Ειετία. 

Mepis, -fdus, ἦν (fr. same) a muse, 
nymph; pl. Πιερίδες, -wv, af, the 
Muses, feigned to reside in 
Pieria. 

Πίεσαι, 1 a. impr. mid. of πιέω -ὤν 
tor πίη, 2 sin. 2 a.sub. act, Or, 
2 sin. of πίοµαιν which see. 

Π[εσθε, 2 pl. — Πίεται, 3 sin. of 
wiozat, Which see. 

Πιέω -ῶ, f. -éow, same as πίνω: 2 a. 
ind, act. έπιον, «ες, -ε. 1 a. mid, 


γω. 

Πιμµπλάω, Πιμπλάνω, and Πίμπλη- 
pt, f. πλήσω, same as κπλήθω, | 
8. ind. pass. επλήθην. 


ΤΕΤ TET TET 


fourth day, of four days, fowr|Terédunxa, ind. — Terodynxévat,| fourfold, fold or repeat four 
days’ continuance. inf, per. act. of τολµάω. times, 

Τέταρτος, -η; -ov, and Poet. Térpa-|Téropa, per. ind. mid. of τέµνω. | Τετραπλᾶσίος, -a, -ov, and Terpa- 
τος, -n, -ov, (fr. τέσσαρες four) |Téroo’, for τέτορα, neut. of réropes,| πλὰᾶσίων-ονος, 8, ἡ, and Τετρα- 
fourth. d. sin, τετάρτῃ. Ion. aud Poet. for τέσσαρες. πλόος «οὓς, -όη -H, -όον -οὔν, (fr. 

Térarat, 3 sin. of τέτᾶμαι, -eat,|Térpa, (fr. τέσσαρες four) incom-| τέσσαρες four) fourfold. 

«ται, per. ind. pass. — Téraro,| pos. Sour times, fourfold. Terparhy, (d. sin. of rerpaxdéos) 
Ion. for ετέτατο, 3 sin. pper.|Terpdyvos, -ov, 6, fy (fr. last, and| fourfold. 
ind, pass, of είνω. γύη an acre) of four acres. Τετραπλῶς, (fr. same) fourfold. 

Τετάχᾶται, lon. for reraypévor εισὶ! Τετραγωνοπρόσωπος, -ov, ὃν ἡ, ({Γ. |Τετράποδα" g. «πόδων, pl. of τετρά- 
3 pl. per. ind. pass. of τάσσω. | next,and πρόσωπον aface)square-| πους. ; 

Τετειχισμένος, -n, -ov, per. par.| faced, square-fronted, square. |Terpaxéros, -ov, ὃ, h, (fr. τετρὰς 

ass. Of τειχίζω. Terpdywvos,-ov,5,),(fr. τετρὰς four,| four, und πολέω to turn) turned 

Τέτελα, mid. — Teré\exa, act. —| and γωνία acorner) four-corner-| up or ploughed four times. 
Τετέλεσμαι, -cat,-Tat, pass. per.| ed, quadrangular, square. Terpirovs, -οδος, 5, 4, (fr. same,and 
ind.— Ἔετελεσμένος, -n, -ὂν, per.|Terpdo’, for τετράδα, a. sin. of re-| ops a foot) four-footed, quad- 
par. pass. of τελέω. { τράς. ruped. 

Τετελείωκα, -as, -ε OF -ενι act. —|Terpddioy, -ov, τὸ, (fr. τετρᾶς, four) | Τετράπτερος, -ov, ὃν f, (fr. same, 
Τετελείωμαιν -oat, -Tat, pass.| @ quaternion, parly of four. and πτερὸν a wing) having four 
per. ind. — Τετελειωμένοςι -n, Terpadedxpor, -ov, τὸ, (fr. same,| wings, 

-ov, par. per. pass. of τελειόω. and ὁραχμὴ a drachm) a piece of| Τετραπτερυλλὲς, «ἴδος, f, (fr. same) 

Terevypévos, for τετυγµένος, per.| money equal to four drachms,| an insect with four wings, 
par. pass. of τυγχάνω. ‘| about 2s. 7d. grasshopper. 

Τέτευχαι -as, -€, per. ind. act, —/Terpdeves, Dor. for τετραενὲς, neut. | Terpdpipos, -ov, ὃν §,(fr. same, and 
Τετεύχᾶται, lon, for τετευγµένοι] of ῥυμὸς the poole οἱ chariot) 
εισὶ, 3 pl. per. ind. pass, — T¢- Τετραενὴς, and Τετραετὴς, -έος -ods,| having four poles. 
revydro, Jon. for τετευγµένοιι 5, ἡ, (fr. τετρὰς four, and ένος or|Terpapy tw -ᾱ, f. -ήσω, Ρ. τετράρχη- 
ἦσαν, 3 pl. pper. pass. of τεύχω.[ έτος a year) of four years, four| κα, (fr. tiext) to be Tetrarch, go- 

Τέτευχα, -as, -€, per. ind. act. of | years old. vern a fourth part. 
τυγχάνω. Τετραετία, -as, ἡ, (fr. same) the| Τετράρχης, -ου, 5, (fr. τετρὰς four, 

Τέτηκα, per. ind. and Ternxas,| space of four years, four years. and apy?) a command) a te- 
~via, -ds, per. par. mid. of τήκω. | Τετραθέλυµνος, -ov, 8, h, (fr. rerpas| trarch or governor of a fourth 

Τετήρηκα, -ας; ~e,3 pl. -κασινρετ.] four, and $é\upvova foundation)| part. 
ind. act.—Terfpnpat, -σαι, -ταιι] having four foundations, Sour-|Terpapyta, -as, ἦν (fr. last) a prin- 
ind. — Ternonpévos, “η, -ov, par.| fold. eipality, government of a te- 
per. pass. of rnpéw. Τετραίνω, same as τιτραίνω. la.| trarch, 

Terinpéve, v. sin. of Τεγιημένος, -ηι] ind. act. Ion. rérpyva. Τετραρχοῦντος, g. sin. cont. par. 
-ov, per. par. pass.— Τετίησθον,| Τἐτρᾶκις, (fr. τέσσαρες, four) four| pres. act. of τετραρχέω. 
2 du. of Terinpat, per. ind. pass.| times, fourfold. Terpas, -ἄδος, ἡ, ια. τἐσσᾶρες four) 
- Τετιπὼς, Cras. for τετιηκὼῶς, | Τετρακισμῦριοι, -at, -a, (fr. last, the number four, a party or body 
-via, -ds, per. par. act. of reéw. | and µύριος ten thousand ) forty; of four, quaternion, 

Tcripévos,-n, -ov, per. par. pass. thousand. Térpac, d. pl. of last; or Att. for 
τίω, or Sync. for Τετιμημένος,|Τετρακισχῖλιοι, -at, -a, (fr. same,| µτέσσαρσι, d. pl. of τέσσαρες. 
per. par. pass. of τιµάω. and χίλιοι athousand) four ἔλοι- | Τετράστῖχος, -ου, 6, ἡν({. τετρὰς 

Τετίµηκε, 3 sin. per. ind. act, —| sand. four, and στίχος a row) arrang- 
Teripnpévos, per. par. pass. —|Tsrpaxvayos, -ov, ὃν Dor. for rerpd-| ed in four rows. 

Τετιµήμεσθα, Dor. for reriujpe-|  xynyos, (fr. same, and κνήµη a|Térparos, Metath. for τέταρτος. 
θα, 1 pl. — Τετιμῆσθαιν inf.—| spoke in a wheel) having four|Terpdrpvgpas, -ov, ὃ, 4, (fr. τετρὰς 
Τετίµηται, 3 sin. per. ind. pass.| spokes. 7 four, and Spirrw to break) bro- 
of ripdw. Τετρακόσιοι, -at, ~a, (fr.same,and| ken or cracked into four parts, 

Τέτλα, Apoc. for τέτλαθι. κόσιοι a hundrad) four hundred. | Terpavparcopévos, -ηιν-ονι par, per. 

Τέτλαα, per. ind. mid. or Sync. | Τεγρακοσιοστὸς, «ἣν -dv, (fr. same)| puss. of τραυµατίζω. 
for τέτληκα. per. ind. act. of | four hundredth. Terpagidnpos, -ου, 0,4, (ff. τετρὰς 
γλάω. ; Τετρακτὺς, «ὕος, ἦν (fr. τέσσαρες] four, and φάληρα a military or- 

Téirdud’, for τέτλαθι, pres. impr.| four) the number four, a party of} nament) having four crests, 
act. of τέτλημι, or by Jon. re-| four; a quaternion. plumes or cones; having four 
dupl, for τλᾶθι, same of τλῆμι. Τετραμερὴς, -έος -οὓς, ὃν ἦν (fr. re-| studs. 

Τετλάµενι ἴοη.---- Τετλάμεναι, Dor.| τρὰς four, and μέρος 8 art) divid-|Terpagddos, “ουν ὃν f, (fr. same, 
for τετλάναι, pres. inf, act. of | edinto or consisting of four parts.| and φαλὸς a crest) having four 
rérdnpe’ or by Ion. redupl. of /Τετράµηνον, -ov, rd, (fr. same, and) cones or crests. 
τλῆμι. μὴν a month) the space of Sour | Terpdgadrat, rerpdgaro, Ion.for re- 

Τέτληκε, 3 sin. per. ind. act. months. τραμμένοι εισὶν 3 pl. ind. per. and 
τλάω. Τετράμηνος, -ουι 6, ij). (fr. same) of} for τετραμμένοι ἤσαν, 3 pl. pper. 

TérAnut, same as τλάω. Jour months, pass. of τρέφω. 

Terdnas, Sync. for rerdnxads, Ρ6Γ. |Τέτραµµαι, -at,-erat, per. ind.|Terpaya,-yij or -χῶς, and Τετραχ- 
par. act. of τλάω. pass.—Terpappévos, -n, -ov, per.| θὰ, (fr. τέσσαρες four) in four 

Téryn, 3 sin. pres, sub. act. of] par. pass. of τρέπω. ways, in four pteces. 
τέτµω. Terpaopla, -asy ἦν (fr. next) a οἷια- |Τετραχηλισµένος, -n, -ov, par. per. 

Τέτμηκα, act. — Τέτμημαιν pass.| τιοί and four horses. pass. of τραχηλίζω. - 
per. ind.— Τετμημένος, per. par.|Terpdopos,-ov, ὃν ἦν (fr. rerpds four,| Τετράψομαι, pptut. ind. of spfrw. 

pass. of τέµνω. and αείρω same as th. εἴρω (Οἱ Τετρεµαίνων (fr. τρέω to tremble) 

Téiryw, to cut short, come upon,| join) four-horsed, drawn by four| tos . 
overtake ; to find, meet with. horses. ' |Térpnya, Τετρήγει», lon. for rérpa- 

Τίτοκα, -as, -e, per. ind. mid. —|Tcrpdresos, -ov, 6, 4, (fr. same, and| ya, per.ind, mid. and ersrpdyey, 
Τετοκὼς, -via, «ὃς, g- sin. fem.| πέδον the ground) square, of four per. mid. mid. of ταράσσω. 
Ion. Tcroxvins, per, par. mid. Jeet. Téronva, -as, -ἕν fon. for ετέτρῃγαν 

Σίκτω. Τετραπλασιάζ.; 381) next) to make| 14, ind. act. of τετραίνω. 
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Thetéa -ᾱ, £. ~Seu, Ρ. πεπίστωκα, |Πιφάσκω, an, be or 
(fe. αίστες belief thi καθω to per φάω te nae 
sude) to make credible or wor-| to say, spe » and Πλάδος, -ov, 
thy of belief, confirm, extablish,| late, decla toiature ; humour, 
ascertain ; to pledge faith, pro-| vaunt to, ning. 
mise, assure ; to exchange faith,| throw light ζω, Ρ. πίπλαχανίο 
engage, contract, covenant. Πιο» |Πιφαύσκεο, I Wh terong, deceive, 
τάοµαι -οῦμαι, to be persuaded,| sin, impl « » remove, disturb, 
beheve, trust.’ per. ind. pass. πε]. impr. mid. αἱ off. Πλάζυμαιιίὸ 
πίστωμαι. 1. ind. pass. εχιστώ- Πιφαύσκω of wander, τους, ram= 
θην" impr. πιστώθητει 2 du. mie-| φάσκω. kee, miss, fail. 1 0, 
πώθητον: par. πιστωθείς, Πω, Ε αἴσω, (χθην, and eed 

πιστῶς, (Cr. πιστὸς faithful) faith-| act. ind, ἕ 
fully, truly. which also 2. for πιλάζω. 

ορ cus a(G-eame) ἐπιον" sub. πα rMers to 
assurance, confirmation, pronf. | πίωμεν. 8, images, figures. 

«Πίσυγγος, ~0v, ὃν « shoemuiker, cur-|Mivpev, 1 pl » (fr. same) @ fry 
rier, tanner, Mey, -0 

Πιοῦνος, and Πείοὔνος, -ου, 8 ἡν(Π.| of πίω oF κ. ray (fF, same) a 
dato persuado) trusingy ὃς Πίο ove | ‘on which bread is 
ieving, depending, relying on,| enh plun αν 
confiding. vil ‘Bo. 


τὸ, (ft. πλάσσω to 
uld to form bricks ; 
1 brick; any oblong 
ck; a close column 
ἁπίε or marks like 


Ποδρες, and Πέσσαρες, «οὶ. for| 
τέσσαρες. 

Πίσω, -εις, -ε, 1 Ε ind, act. —| 
Ἔπισα, | a. ind. act, of πίω, oF 
of πιπίσκω.. i 

Πίτᾶνα, -ns, hy (ff. Πιτάνη @ city 
‘of olis) a company, troop, 





" 
-- Πλάκες, n. pl, of 























band, body ; a tribe, clan. (ff. πλάγιι 

Πιτανήτης, -ου, ὃν (fF. last) of Pi-} wry, bend, dy, par. 38. pass. 
tana. ‘el astray, 2 a. inf. pass. of 

Πίτνα, Ion. for επίτναι 8 sin. cont.| to deceive, 

Ἱερίς act, of πιτνάω" or for enfr-| lude; to hi (fr. χλάζω to frus- 

γην same of πίτνηµι --Πίτνανι] i 7 nistake. 

Ton. and Syne. for επίτνασαν, 3] vary; ob ty -tyy (fre πλὸξ a. 

pl. impf. act. — Mervds, -aea,| ly. and thin; flat, 
ar. pres. act. of πίτνηµι. |Πλαγιάριος » 

Πιτνάω -ὢ, or Πίτνημι, (ft. πετάω! cewver, im ας ὃν (mas. of last 
to expand) to spread or stretch| mapper, mi 5 bread buked thin 
out, expand, lay open; to throw,| changes οἱ 
fling, cast forth ; to shake, shat-|childrea, τὸ, Dor, for αλῆκ- 
‘er, dash, Πλαγίαυλος, 

Πιτνέω -ᾱ, or Πίτνημε, and Πίτνων] αυλὸςα pip 2a. sub, pass, of 
{t.steru to fal) fall, drop] ent.or ει 
tumble, roll ; to fait, decay, sink,| Also, a pi πλήν. 
yield; to chance, fall out, hap-| ment. int. ind, ος sub, act, 
en, ocrur. πλάγιο, am 2 pl. cont, impr. 

Πιστάκιον, -0v, τὸ, (ft. αἶττα or| obliquely, véru, 8 sin, cont, 
πίσσα pitch) a sheet, leaf, table ; darkly, ol 
ᾱ tablet, memorandum or note-| artfully, ct ‘how, Ρ. πεχλάνηκα, 
book ; a schedule, roll, title, in-| Πλᾶγιος, -ov, ο αι mt 
scription ; a cerecloth, plaster,| πλάζωῖοφι of the road ; to 
lint spread with salve, &e. αἱ Μα. 4, seduce, beguile, 

Piece. trary, opp dapat -Spat,towane 
i η «9 astray, er, mis 

cunning, + ‘act. επλάνησα. per. 

doubtful, ο πελάνημαι" Ρατ. xc 

Πιτόῖνοςν -η, ov, (fr. πίτως 8 pine| ful, timoro Ua. ind, poss. εχλα- 
tree) of pine or Αν, Πλαγιοφδλαί κ 

Πίτᾶλος, -ον, ὃν (ff. same) an oar| Φφύλοξ a gi cviation, wanderings 
Of pine, the Blade of an oar;| wing, seni 12; deception, im= 
Towing, the dashing ‘or sound of} ‘outpost, certainty, doubt, is 

‘a rush, overflow ; clap-|Taylus, se 
ping, acclamation ; uproar, ἔν-]Πλάγχύην, επνηθῆτει 2 pl La, 
nee (te ο) yobs Rea 
jrvécts, -εσσα, er, (fr. same)! χθᾶς, ν (i αλάνη error 
piny, Full of pines. θέντες, pas ‘rover, ων] 

Πίτδρον, -ον, τὸ, bran, Πλαδαρόομαι 

Tlirts, -bos, hy a'pine tree ; turpen-| be flaccic -- Πλανήσας, -ασα, 
tine. from wet, + act. — Tdaviien, 3 

Πιτυώδης, -εος-ους, 5, ᾗ, (fee Inst,| “anoay. 1 ‘act. — Πλανήσουσι, 
‘and εἴδος likeness) like the pine,| σομαι. ‘act, of κλανάω. 

Piny 1 full of pine trees; of pitch, |Dabdods, 1 AL cus, fy (Ee 
pitchy. ‘mont mistake ; decett, de 

Migdoxcaty Ton, for χιφάσεῃ, 3 in.| cid asition. 
pros. ind, mid, of Πλάδάω -3,: 4, (fame) axon 


αλωκα 
dew, rs se 


Temiayy i 
weaning, 


ment bos, 
le wander 


te 

Ἠλᾶνος, -ον, δι 
deceiver, ὑπιρε 
tor ; error, + 
perturbation, i 

Πλᾶνος, -η,τον, 
Fie Fea 
faciode§ ent 


Nari 1. 
Maroy, L 

ind. ube a 
ov, Par. Ρ 


mae, “ies ( 

» flag, boar 

a fragment, pi 
surface, 








Πλάσις, tos, Att 
σω to form) « 
tion j « mould 





ign, disse 
‘ate. ‘per. ind. 
Πλάστης, -ου, 6 
ler, maker, fr 
ore contr 
Mors 
br ak 
of @ bolance 
board. 
Tdevhys 
mastic, ην 
viz. τέχνη) th 


or carving, sa 





ning. 
Markyte 3, £ 
clatter, crackle 


Marty’, -As, by 
weeahy a ale 


TIAE 


wo) 





TIAE 
ff, same) a) τὸ, ἃ square measure of 100 foot 
clap, 


flees. neal? the ἄν or 

t 5 near! a 
αταγέω. Fk and low ὡς EA of om 
ea or Pla-| English acre; commonly on 
“ye Plo| 4 cont pros, ρε, act 


neas | DAads, -ᾱδος, ᾗ, (ft. πλέω to mail) 
rris broad)| the Pleiades, α constellation. 
hey, lon, hod Poot fr ote, 
‘0 sound by| pres. 'inf, act.—Uei61, Poet. for 
ash, dash, ‘cont, pres, impr..wot. * 


of ο 

in, or neut.| Πλείη, Ton. for αλεία, m. fem, of j 

 Darip | rhe Poot, ve 1 
of πλατὺς| Πλεῖν, pres, inf. act. cont. of «λέω. 
1d) a broad] actor and Poet. Πλέον, Dou. αξα, 

—Thclovos, g. site 

») the blade|  ρὶ---.Πλείονα wAsloa αλείω, Deut 

wy the or | pl of hea, comp, of rede 

ean ποιον, ᾱν ον, Bost foe eat” 

Πλαοσι, ἆ- pl. of πλείων. 
Πλείους, ms OF a. a mas. cont, of 
πλείων, comp. of πολύς, 
m« 











μι την D. fem. am 

d. pl. fem, of Aciores. 
πλωστηβιάζο (8 ehtieres ost) ke 

bid highest, offer moet, give the 
ειάσδοισαιι] greatest price ; to bid, 
pres. act.| Πλειστηριασμὸς, * ore 

the best price, Μάρ] 

άτιγὶ 

i 


Fad 


ο] Πλειστόμβ, 5 fe. 

‘nour. | eum’ and Bpords person % 

(fe. same,} rated, ‘most 

fat-horned, | ainda crowded; provided for 
‘many, well laid out. 

ie Pat ο) αἲ we Carel 

κο pl| mast port) generally ety, 


expecially ; exceedingly, 
λάτυγκαι sively, ‘hater, mal 





ty eapand!| Adored “η πολύς. 
Oper τά [πλείο, Ai” and’ Tope ιν αλείονα 
.ind.pass,| πλείοα πλείω, ᾱ. sin. Mas, OF B, 
erwvOfra| pl, nent, of πλεων, comp. of 

odds, also, used adver! aly, 
(fe. same,| rather, more than, for the 
road-back-| 


part. 
Πλείων, -evos, ὁ, ἦν comp. of πολύρ, 
‘ide, large, Heir Gro, (perhaps. eAdtog 


Mt) breadth,| Thexbu iar πλέκω to plait) te 
ce, liberty,| wreathe, cntwine, embrace, an 4 
η festivity, 








Spor, «ου EMferren a pl of Dilfer, 1 a, 


TIAE TAH " | 
par. act. — Πλέξῃς, 2 sin. 1 Δ.| Πλεοῦσας, a. pl. fem. par. pres. act.| act. έπλησα, -as, -ε. 1 8. pass. 












sub. act. of πλέκω. of πλέω. . ind. επλήσθην,-ηςν-η 5υ0.πλησθῶ, 
Πλέον, neut. par. pres. act. of | Πλέτο, Ion. for έπλετοι which Syne.| -ς, -ᾗ' par. πλησθεὶς, -εῖσα, -έν. 


mhéw* declined simply, for επέλετο, 3 sin. impf. ind. mid. [Πληθώρα, -as, and Ion. Πληθώρην 
Πλέον, Poet. for πλεῖονν (neut. of | of πέλοµαι. ens, ἡ, (fr. last) a fulness or 
πλείων comp, of πολὺς) πιογει Πλεῦν, Dor. for πλέον, neut. of | redundance of the natural hu- 
more than, above ; rather. Πλέον] πλέων, Poet. for πλείων, comp.} mours; abundance, satiety, over- 
ποιεῖν or εἶναι, to avail, do, ef-| of πολές. Slow ; a crowd, multitude, 
Sect. Πλεῦνα --- Πλεῦνας --- Πλεῦνες ---ΙΠλήθωσι, 3 pi. pres, sub. act. of 
Πλέονα for rXelova, see πλεῖον. Πλεύνων, Dor. for πλέονφᾳ &e.} πλήθω. 
Πλεονάζει, 3 sin. pres. ind. act. —| cases of πλέων, Pooky: $8. ital Πληϊάδες, Poet. for mrecddes, n. pl. 
























Πλεονάζονται & sin. par. pres.| wy, comp. of πολόρξ ge" of πλειάς. 
act. of Πλεύνως, Dor. for πλ λήκτης, -ov, ὃν (fr. πλήσσω to 

Πλεονάζω, f. -ἄσων (fr. πολὺς much) | Πλευρὰ, -ᾱς, ἡ, the sidegge strike) @ striker, smiter, disturb- 
to be too much, large or great ;| Πλευρῖτις, -Ydos, f, ( fr. last) pla er; α reviler, calumniator ; a 
to have much or more ; ἴοὶΠλευρὸν, -οὔν τὸ, same as πλευρά. boxer, pugilist. Adj. quarrel- 
abound, multiply, increase ; {οἱ Πλεύσεαι, 2 sin. Ion. of some, turbulent ; impetuous, vio~ 
cause to abound or increase; {οἱ Πλευσοῦμαι, -jj, «εἶται, Dor. {οτι lent; piercing, penetrating. 
be insolent, proud or haughty.) πλεύσομαι, 1 f. ind. mid. of Πληκτίζομαι, (fr. last) to fight, 
la. ind. act. επλεόνασα. Πλέω, f. πλεύσω, p. πέπλευκα, to| quarrel ; to smite, strike, cut, 

Πλεονᾶἄκιςι (fr. πλεῖον more, th, wo-| sail, navigate ; to float, swim. wound j to affect, move to pity, 
λὺς many) oftener, many times. |Πλέω, Sync. and Cras. for πλέονα]| strike with compassion ; to play 

WAcévacar, 3 sin, 1 a. opt. act. —} -oa -w, n. or a. pl, neut. of} wantonly, be lastivious. 
Πλεονάσασα, n. fem. par. 1 a.| πλέωνι Poet. for πλείων, comp. | Πληκτίκὸς, «ἣν -dv, (ff. same) strik- 
8οἰ. ---Πλεονάση, 3 sin. 1a. sub.| of πολύς. ing, plercing, trating ; υἱο- 
act. of πλεονάξω. Πλέῳ, d. sin. or Att. for πλέοι, n.| lent, driving, forcible; intovicat- 

Πλεόνασμα, -ἄτος, 73, (fr. πλεονάζω[ pl. of πλέος. ing, stupifying, confounding. 
to abound, th. πολὺς many) απ] Πλέωνι Poet. for πλείων, comp. of | Πλῆκτρον, -ov, τὸν (fr. same) a quill 
overplus, abundance, plenty. πολύς. or bow to play on an instrument ; 

Πλεονασμὸς, -οὔν 6, (fr. same) abun-| Πλέως, Att. for πλέος. a whip, scourge, goad; a sound- 
dance, overplus, plenty ; usury ϱἱ Πληγεὶς, «εἶσα, -ἓν, 2 8 par. pass.| ing-pole ; a cock’s spur; a bolt, 
pleonasm, a figure of speech. of πλήσσω. arrow, dart, 

Πλεοναστὸς, «ἣν -dv, (fr. same) in-| Πληγὴ, «ἥςι §, Dor. Πλαγὰ, (fr. | Πλήμη or Πλήμμη, -ns, ἡ, (fr. πλή- 
creasing, abounding, superabun-| πλήσσω to strike) a stroke, blow,| Ow to fill, th. πλέος full) the tide, 
dant. stripe, scourge, wound ; aplague,| flow of the sea. 
affiiction, calamity, visitation ;| Πλῆμι, same as πλάω, by Sync. for 
consternation, amazement. πελάω, See πελάζω. 

Πληγῆναι, 2 a. inf. pass. οΓπλήσσω.ι Πλῆμιιδβίηθ as ripmAnpt, Ξθθπλήθω. 

Πληγῶν, 6. pl. of πληγή. Πλημμέλειαν -αςν hy (fr. πλημμελὴς 

Πλήθει, d. sin. of πλῆθος. discordant) tviciousness, hs 

Πλῆθεν, Bovot. Sync. for επλήθη-| mess; wickedness, sin; a fault, 
σαν, 3 pl. 1 8. ind. pass, —ITAf-| transgression ; violence, outrage. 
θοντι, ᾱ. sin, — Πλήθοντος, g.jTWAnppedéw -ὤ, f. -ήσω, (fr. same) 
sin. par. pres. act. of πλήθω. to shock, offend ; to err, trans- 

Πλῆθος, «εος -ουςι τὸ, (fr. πλήθω to} 2788, sin. 
fill) α multitude, company, πιπι-| Πλημμέλημα, -ἅτος, τὸ, (fr. next) a 
ber, quantity ; @ concourse, as-| transgression, crime; sin, guilt ; 
sembly, assemblage ; the people,| @ fine, penalty. 
rabble; plenty, abundance, au-|TTAnppenijs, -έος -οἳ-, 6, ἦν (fr. πλὴν 
perfluity, redundance ; fulness,| without, and µέλος harmony) 
size, bulk, vastness, extent, mag-| discordant, jarring, contrary ; 
nitude, unfit, unreasonable, absurd, im- 

Πληθύναι, 1 a. inf. act.—TAnOuv-| proper, wrong ; vicious, faulty, 
θείη, 3 sin. 1 a. opt. pass. —| ‘correct, amiss ; immoderate, 
Πληθυνθῆναι, 1 a. inf. pass. —| excessive, violent. 

Πληθυνόντων, g. pl. par. Ρ{ΟΒ.|Πλημμέλησις, -ἴοςν Att. -εως, ἡ, 
act. of same as πλημμέλημα. 

Πληθῦνω, f. -tvd, p. πεπλήθυγκα, |Πλημμύρα, -as, f, (fr. πλήμη or 
(fr. πλήθω to fill, th. πλέος full)| πλήμμη the tide, and µύρω to 
to multiply, augment, enlarge ;| flow) the flow of the sea, full 
to abound. Πληθύνομαι, togrow,| tide; a flood, torrent, inunda- 
increase, 1 a. ind. act. επλήθυνα.! tion. 
per. ind. pass. πεπλήθυμµαι. La. [Πλημμυρέω =, (fr. same) to flow, 
pass. ind, επληθύνθην’ opt. πλη-ἱ swell; to operflow, inundate ; ta 


Πλεονεκτεῖν, pres. inf. act. cont. of 

Πλεονεκτέω -G, f. -fow, p. πεπλεονέκ- 
τηκα, ‘fr. πλέον more, and éyw 
to have) to have more; to get, 
procure or obtain more ; to sur- 
pass, excel, be superior ; to desire 
to have more, be avaricious, covet ; 
to have the advantage of, get the 
better of ; to make a gain or prey 
of; to defraud, cheat, overreach. 
1 a. ind. act. επλεονέκτησα. 1 8. 
pass. ind. επλεονεκτήθην. 

Πλεονεκτηθῶμεν, | pl. of Πλεονεκτη- 
θῶ, -ijs, -ῆ, 1 a. sub. pass. of last. 

WAcovéxrnya, -ἅτος, τὸν (fr. same) 
superiority, advantage ; greater 
power, betler condition, slate or 
ability ; a prerogative, privilege ; 
ΕΤΗ, power, victory ; fraud, de- 
ceit. 

Πλεονέκτης, -ov, 5, (fr. same) a 
cheat, deceiver, fraudulent per- 
son; avaricious, covetous, greedy, 
rapacious. 

Πλεονεξία, -as, ἥν (fr. same) advan- 
lage, superiority ; avarice, co- 


wealth, praise or honour, inordi- 
nate lust; extortion, fraud, en- 


croachment, θυνθείην. boil, foam, rege. 
T doves, Π. Ρ].----Πλεόνεσσ᾽ for πλεό-| Πληθὺς, -tos, ἦν same a8 πλῆθος. a. | WAnppapis, -[dos, ἦν same as πλημ» 
veoot, d. pl. Ion. of πλέων, Poet.| sin. πληθύν. μύρα. 


Πληθύω and Πληθύομαι, (fr. last, Πλήμνη, -ης, h, the nave of a wheel ; 
th. πλέος full) to be full, overflow,| also the hole in the nave. | 
swell ; to be crowded ; to abound, | Πλημνόδετον, «ουν τὸν (fr. last, and 
be in plenty. δέω to tie) an iron hoop for the 

Πλήθω, f. πλήσω, p. πέπληκα, (fr.| nave, shoeing of the wheel. 
same) to fill, up, pile, heap| Πλημοχόη, -ns, §, (fr. πλήθω to fill, 
up; to crowd, stuff, stow; to| and χέω to pour) an earthen- 

Saft? ay } Πλὸν, besides, except, without ; but, 
ulfil ; to swell, overflow, over- vy 5, except, ; 
whelm, pour over, 1 a. ind,| but only; yet, nevertheless, une 
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for πλείων, comp. of πολύς. 

Πλέοντας, ἃ.---Πλεόντωνι g. pl. par. 
pres. act. of rréw. 

Ἡλιόνως, (fr. πλέων, Poet. for πλεί- 
ων, comp. of πολὺς much) more, 
more than, above, rather ; very, 
greatly, very much, exceedingly ; 
Sully, totally, entirely. 


TI\éos, -a, «ον replete, brim- 
ming, “beanie wath, 


nt ΠΛΗ TLAO 


less, moreover, rather ; therefore,| act. — Πληρώσονται, 3 pl. 1 f. [Πλήων, -ονος, ὃν ἦν Dor. for χλείων 
by all means. ind, mid. comp. of πολύς. 
Πλῆντο, Ion. for έπληντο, 3 Ῥ].|Πλήρωσις, -ιος, Att. -ews, §, ({Π.|Πλινθεία, and -fa, -as, ἦν (fr. πλίν- 
impf. ind. pass. of πλῆμι. same) a filang up, supplement,| 60s a brick).a making of bricks 
mae and Πλῆζεν, Ion, tor éxdnge,| supply, addition; fulness, abun-| or tiles, brick work; a military 
3 sin. ] a. ind. act. — Πλήξας| dance, plenitude ; completion, per-| column, square or phalanz. 
du. πλήξαντει 1 a, par. act. of fection, fulfilment ; payment. ᾖ|Πλινθεῖον and -ίον, -ov, τὸ, (ff. 
πλήσσω. Πλησάμενος, -η, -ov, par. 1 a. mid.| same) α small brick; a : 
Πληζαύρη, -ης, ἡ, a woman’sname.| — Πλήσας, -aca, -av,n. pl. πλήύ-| of bricks; a place where bricks 
Πλήξιππος, -ου, ὃν ἦν (fr. πλήσσω| σαντεει par. 1 a, αοῖ. ---Πλησ-| are made, brick-kiln. 
to strike, and ἵππος a horse) ἐν, par. 1 a. pass. —| DAcrOetowpev, 1 pl. 1 a. sub. act. 
skilled in horsemanship, horse-| m, and AZol. {ο of 
lashing ; a horseman, knight. J noats® pl. 1 a. ind. pass. [Πλινθεύων fh -εύσω, (fr. πλίνθος a 
Πλῆξις, -cos, Att, «εως, ἦν (fr. πλήσ-ι -- sin. la. sub. pass.}| brick) to make bricks; to build 
ow to strike) a striking, stroke,| — Ὡλησθήσεται, 3 sin. 1 f. ind.| with bricks. 







blow ; consternation, fright. pass. of πλήθω. TlAfvOtvos, -ην -or, (fr. same) of 
Πλήρεες, mas. pl. — Πλήρη, a. sin. | Πλησίαζε, pres. impr. act. of brick, made of bricks. 
cont. of Πλησιάζω, f. -ἄσω, p. πεπλησίακα, |Πλινθίονι -ov, τὸ, (fr. same) a Little 


Πλήρης, -ευς -ους, ὃν ἡ, (th. πλέος! (fr. πλησίον near) to be at, by or . 
full) full, abounding with; ful-| near; to come or draw Ίεατ, [Ἰ]λίνθος, -ov, ὃν a brick, tle; a 
Jilled, perfect, accomplished, approach ; to address, treat fa-| plinth; an ingot. 
Πληροῖς, -ροῖ, 2 and 3 sin. cont.| miuliarly, converse with, intrigue ; |Πλινθουργίαι -as, ἡ, (fr. last, and 
ind. opt. or sub. act. of rAnpéw.| to follow after, wait upon, at-| έργον work) a making of bricks, 
Πληρούμενος, -7, -ov, par. pres.| tend, Οἱ πλησιάζοντες, followers, brickwork, 
pass. cont.— Πληροῦν, pres. inf.| scholars. par. per. act. πεπλησια- |Πλινθυφὴς, -έος -ots, 5, 7, (fF. same, 


act. cont. — Πληροῦσθε, 2 pl.| xis, -via, «ός. and ὑφάω to construct) 

cont, pres. impr. pass. — Πλη-|Πλησιαίΐτερος, -ᾱ, -ov, comp, Att.| δι. ; 

ροῦται, 3 sin. cont. pres. ind.| of κλησίος. TIA, (ff. next) α step, pace, gait ; 

pass. of same. Πλησιαιτέρω, (fr. last) nearer, more| space between the thumb and mid- 
Ἡληροφορείσθω, 3 sin. cont. pres.| nearly. dle finger. 

impr. pass. of Πλησιέστερον, (fr. next) πεατετ, |]λίσσω or -σσομαι, to trot, amble, 
Πληροφορέω -ᾱ, { -fow,p. texAnpo-| more closely. 8ο roundly ; to walk in time, 

φόρηκα, (fr. πλήρης full, and φέρω [Πλησιέστερος, -a, -ov, comp. of march ; to tread, stalk, step lei~ 

to carry) to give good measure| πλησίης, obs. see πλησίος. surely, move gracefully. 


or weight ; to fill, load, supply ;|[1Anolov, (neut. of next) near, αἲ]Πλιχᾶς, -άδος, ἡ, (fr. last) the part 
to make sure or certain; to sa-| hand. ‘O πλησίον, aneighbour.| between the groin and the thigh. 
tisfy, convince, assure, Άτουε.|Πλησίος, -a, -ov, (th. πέλας near) |Πλοιᾶριον, -ου, τὸ, (dim. of next) 
Πληροφορέομαι -otpat, to receive| near, neighbouring, adjoining,| 4 little boat or ship, skiff bark. 
Γι measure ; to be certain, next, Πλοῖον, -0U, Τὸ, (fr. πλέα «Ο sail) a 
know assuredly ; to ripen, αἰ-]Πλησιόχωρος, -ov, 5, 4, (fr. last,| ship, vessel, bark, 
vance to maturity or perfection. 1| and χῶρος a place) neighbouring. |Πλοκᾶμὶς, -idos, ἦν (fr. πλοκὴ @ 
a. act. ind. exAnpuddonea’ impr. ᾿Πλησίστιος, -ov, ὃν ἦν (fr. πλήθω to laiting) hair, α lock, plait or 
πληροφόρησον. per. pass. ind. we-| fill, and ἱστίον a sail) filling the raid of hair. 
πληροφόρημαι’ par. πεπληροφορη-| sails, favourable. TA éxapoy, -cv, τὸν (fr, same) a rope, 
μένος, -n, -ον. 1 a. pass. ind. |Πλήσμιος, -a, -ov, (fr. πλήθω to fill, halter. . 
επληροφορήθην, -ns,-n* par. πλη-| th. πλέος full) filling, satisfying, |TAéxapos, -ov, ὃν (fr. same) hair, 
βοφορηθείς. stuffing, cloying ; fastidious,| locks, tresses ; braided or plat 

Πληροφορία, -as, ἡ, (fr. same) fuil| squcamuish ; delicate, nice, dainty.| hair. 
persuasion, conviction, assurance,| Td πλήσμιον, satiety, loathsome-|oxds, -άδος, §, same as rAoKa- 
confidence ; maturity, perfection, |__ mess, nausea, pls. 

Ἡληρόω -ὤν { -ώσω, Ρ. πεπλήρωκαι|Πλησμονὴ, fis, ἡ, (fr. same) /Γι-[Πλοκερὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. πλέκω to 
(th. πλέος full) to fill, load, store ;| ness, satiety, surfeit ; intempe-| fold) woven, interwoven, plaited, 
to furnish, equip, appoint; lo} rance, gluttony; repletion, sa-| wreathed, entwined. . 
make pregnant; to supply, ΛΙ tisfying. a. pl. πλησµονάς. Πλοκὴ, -ῆς, 4, (fr. same) a txining, 
up, complete ; to fulfil, accom-\TNijoow -ττων f. -fw, Ρ. rétrnya,| knitting, binding, plait, fold, 
plish, finish ; topay a debt. 1a.! to smite, strike, hit, wound ; to| braid ; composition, texture ; in- 
act. ind. επλήρωσα" opt. πληρώ- break, overthrow, overturn, bear tricacy, perplezily ; a trick, fraud, 
σαιµι-αις, -αι' sub. πληρώσων -ᾖον doum ; to frighten, terrify, dis-| _prevarication. 
-7. per, ind. pass. wendAfowpat’| courage. 1 a. act. ind. έπληξαν Πλόκιον, -ov, τὸ, (fr. same) plaited 
par. πεπληρωμένος, -n, -ov. a. -ας, -e° par. πλήξας. 2 a. ind.| hair; a lock or curl of hair; α 
pass. ind, επληρώθηνι-ης, -π. sub.| act. έπληγον, used when relating] jilet or riband for tying the 
πληρωθῶ,-ᾗς,-ῆν 3 pl. πληρωθῶσι.| to the body; έπλαγον, when re-| hair ; a necklace, 

Πληρωθῶσι, 3 pl. 1 a. sub. pass.| lating to the mind, 2 a. ind. |Πλόκιος, -αν 72%), (fr. same) knit, 











- of last. . pass. επλήγην and επλάγην. per.| ted ; wr ’ l, woven ; 
Πλήρωμα, -ἅτος, τὸ, (fr. πληρόω to} ind. pass. xémraypat, -fat,| intricate, perplexing, winding. 
fill, th. πλέος full) a supply, jfill-| -xrat. Πλόκος, -ου, 5, (fr. same) a lock ος 


ing up, supplement, addition ;|Πλήστιγξ, -ιγος, fh, (fr. last) αἱ curl of hair, . 
fulness, abundance ; completion, whip? scourge, ως a ορ, Ἡλόος -οὓς, -όου «ο, and Πλοῦς, 
perfection, fulfilment ; a sum,\ thong. «οὓς, πλοῖ, ὃν (th. πλέω to sail) 
total; full complement, ετπίγε[Πλῆτο, Ion. for έπλητο, 3 sin.| α sailing, age, navigation, 
equipment, a crew. d. sin. πλη-ι impf. ind. pass. of s\fjpr, same| course of the ship. 


ρώματι, pl. πληρώματα. «85 πλήθων or Πλῆτο, Ton, {ος]Πλοῦ, g. sin. cont, of last. 
Πληρῶσαι, inf. — Πληρώσας, -aca,| επέπλητο, 3 sin. pper. ind. pass. |Πλουμάκιον, -ov, τὸ, (fr. Lat. pla - 
-αν, par. 1 a. act.—D\npicare,| of rdw, Sync. for πελάω. ma, ἃ feather) a feather bed; α 


2 pl. 1 a. impr. act. — Πληρώ-|Πλήττει, 3 sin. pres. ind. act. —| pillow, bolster, 

σεις, ~cet, 2 and 3 sin. 1 f.ind.| Πλήττετε, 2 pl. pres. ind. ας [Πλουσιάζω, same as πλουτίζω. 

act, ---Πληρώσῃ, 3 sin. 1 a. sub.} impr. act. | πλήττω or «σσω. |W Aobatos,-a,-ov,(th.xA0dros wealth} 
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ich, we opulent. Comp.| sailing, ed in sailing ; tle, take by the throat, twist 
Αρκ, «Ον. ome sailor methane bie neck ; oki to boil slowly, 












stew; to yearn, long or desire 

. impf. act. ἐπνῖγον. 2 a. 
ind. act. ἐπνχγον. 1 a,.ind. act. 
ἔπνιζα. impf. pass. επνιγόµην. 
per. ind. pass. xéeviypat, -ζαιν 


Πλουσίως, (fr. last) richly. 

Πλοῦτε, v. sin. of κλοῦτος. 

Πλουτεῖν, pres. πε act. cont. 
πλουτέω. 


Πλωτὸςι -4, -dv, (ff. same) navi- 
gable; sailing, floating, swim- 
ming. 

Πλώτωρ, -ορος, same as πλωτήρ. 

Πλουτεῦντα, Dor. for πλουτοῦνται| Πλώω, same as πλέω. 

a. sin. pres. par. act. of Πνείοντες, n. pl. par. pres. act. -xrat. 2 a. ind. pass, εκνίγην, 

Ἡλουτέω -ᾱ, f. «ήσω, Ρ. πεπλούτη-| Πνείω, Poet. for πνέω. “1S, -η. 
καν (th. πλοῦτος wealth) to δε] Πνέοισα, Dor. for πνέουσα, n. fem. |Πνιγώδης, -εος -ους, τὸ, (ff. last) 
rich, possess riches, become or| sin. par. pres, . stifling , suffocation, choking ; hot, 
Brow rich ; to abound. | a. ind. | Πνεῦμα, -ἄτος, . πνίω )| glowing, sultry. 
act. επλούτησα. breathing, breath, eapiration ;] Πνικτὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. same) suffo- 

Πλουτητέος, -a, -ov, (fr. same) (οἱ aspiration, sound @fthe letter H;| cated, choked, strangled. 
be enriched, must be enriched, α blast, gale; air, vapour; αἱ Πνίζαντες n. pl. mas. par. 1 a, 
must gain wealth. smell, odour, stench, savour ;| act. of same. 

Πλουτίζω, f. -Yow, Ρ. xexrotrixa,| life, soul; a spirit, spiritual\Ivoi, -ijs, f, (fr. πνέω to breathe) 
(fr. same) to enrich, make rich,| being, good or evil; the Holy » respiration ; wind, air, 
cause to ahound, | a. ind. act.| Ghost, divinity, divine nature ;| breeze, blast, gale. 
exho6rica® pass. επλοντίσθην. works of the Spirit, miracles ;|Mvords, a. pl. of : 

Πλουτοδότειρα, -as, ὧν and Πλου-ἰ effects of the Spirit, holiness, Ρίε- | Πνοιὴ, -ἲς, ἡ, Dor. for πνοή. 
τοδοτὴον -ijpos, 6, (fr. πλοῦτος ty, religion, integrity, virtue, |IIvipt or Πνύω» (fr. xvéw to breathe) 
wealth, and ὁότειρα or δοτὴο al innocence ; disposition of the| to breathe, respire ; to live, exist. 
giver, th. ἐίξωμι to give) a dis-| soul, sense, understanding, in-| ΗΠνῦμαι, to be inspired, be wise, 
penser of riches, giver of wealth.| tellect, mind; α meaning, spirit,| undcrstand, perceive, comprehend. 

Πλούτοιοι Ion. for πλούτου, g. sin.| sense. per. ind. pass. πέπνόμαι. 

Πνευματϊκὸς, -ἡ, -dv, (fr. last) |Uved, «υκὸς, 5, Pnyz, a place at 

Πλοῦτος, -ov, 5, riches, wealth, breathing, respiring ; windy,| Athens, where public assemblies 
ο ; Plutus, the god airy, blowing ; blown up, swell-| were held. 
riches. ed, inflated ; spiritual, divine, of|Tvéro, Ion. for έπνυτο, 3 sin. impf. 

Πλουτοῦντι, Πλουτοῦντας, cases of| the divine nature; agreeable to| pass. of πνῖμι. 

Πλουτῶν, par. pres. act. cont.| the Holy Ghost or Spirit ; επ-|Πόα, -as, and Ion. Moin, -ns, fy 
--Πλουτοῖσι, d. pl. of same, or 
3 pl. cont. pres. ind. act. ο 
















dowed with the gifts or graces of} (perhaps fr. πάω to feed) grass, 
the Spirit; holy, pious; pure,| herbage, pasture. 
innocent ; of the soul or mind, ἵπ- | Πόδα, Πόδας, a. pl. of ποῖς. 
Πλουτῷ, -όος, ἡ, ἃ woman’s name.|  tellectual, refined. Ποδαβρὸς, -οὔ, 8, h, fir. rots the 
Πλούτων, -ωνος, 5, (fr. κλοῦτος| Πνευματϊκῶς, (fr. last) spiritually,| foot, and ἀβρὺς cender) tender, 
, wealth) Pluto, the god of the in-| divinely, heavenly; from, by or| weak or delicate in the feet. 
fernal regions. through the Holy Ghost or Spi-|Moddypa, -as, ἦν (fr. same, and 
Πλοχμὸς, -οῦ, 8, Sync. for x\éca-| rit; piously, religiously, purely,| dyoa seizure) a gin, trap, snare, 
μος. uprighily, honestly. pufall ; α hook ; the gout. 
Πλένεσκε, Ion. for ἔπλυνε, 3 Εἶπ.|Πνευματοφορέοµαι -οὔμαι, f. -ήσο-| Ποξαγρικὸς, -ἂν «ὂν, and Ποδαγρὸς, 


impf. ind. act. and pat, Ρ. πεπνευµατοφόρηµαι, (fr.| -οὗ, 5, fy (fr. last) of the gout, 


΄ 


Πλυνθεὶς, -εἴσα, -ἓν, 1 a. par. pass. dpa wind, and gopéwtocarry)| gouty. 
ftw FP to be carried by ‘the wind + Χο]Ποδαῖος. -ᾱ, -ov, (fr. ποῦς the foot) 


of a foot, a Γοο long or square. 
Πολανιπτὴρ, -ἤρος, 6, (fr. same, and 
νίπτω to wash) a basin. 


Πλυνὸς, -οὔῦ, 8, (fr. πλόνω to wash)| fluctuate, waver ; to be led, guid- 
α washing vessel or tub; α wash-| εἰ by or follow the spirit. 
house. Πλυνὸν κοιεῖν, to over-| Πνευματοφόρος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 





whelm with reproaches. inspired, led or moved by ΓιειΠοξάνιπτρον or Ποξόνιπτρον, -ov, 
Πλόντης, -ov, 6, (fr. same) whol spirit; guided by or following| τὸ, (fr. same) a Lasin or vessel to 
washes clothes, a fuller. the spirit. 4 the feet in, water for washing 

7 9 ms ο ο - ° és to € eet, 
Πλύνω, f. πλξνῶ, p. πέπλυγκα, {οἱ Πνεύμων, -ovos, 5, (fr. πνέω toto =n, «ὃν, (fie τοῖς what, 


wash, properly clothes ; to chide,| breathe) the lungs. 
reproach, scold. la. "act. ind.| Πνεῖσαι, 1 a. inf. oct. --Πνεύσας! and δάπεδον ground) of what 
έπλυνα” impr. πλῦνον, -άτω. -ασα, -ανι par, 1 a. οί. ---ἰ country, of what place or na- 
Πλύσις, -ιος, Att. -cws, f, (fr. last)| ἩΠνεύσεια, -as, -ε, Aol. for Πνεύ-ι fron. ; 
a washing. σαιμι, -Alsy “al, la. opt. act. — Iiééapys, ν. sin. of 
Πλόω, f. -ύσω, same as πλύνω.| Πνεόσω, -είο -ειν 1 £ ind. act. o Πόδαργος, -ov, ὃς ᾗν (fr. wods a foot, 
per. pass. πέπλυµαι. rvéw. and apys, white or swift) hav- 
Πλῶε, and Πλώεσκε, Ion. for fxdwe,| Πνευστιάω -ᾱ, (fr. πνεύμα breath)| ing white or swift feet, swift 
9 


3 sin. impf. αοἲ. ----Πλάειν, pres.| to palpitate out of; footed. ; 
inf, wt of πλώω, Pott, for τών, , [Ποδαρκέω, (fr. next) to be swift. 
πλέω. Πνέω, f. πνεέσων p. πέπνευκα, to Ποδάρκης, -εός -ους, ὃν f, (ff. ποῦκα 
Πλωεύσας for πλωούσας, a.pl.fem.| blow; to breathe, respire; to| foot, and αρκέω to suffice) swzft- 
pres. par. act. of same. pant, labour ; to exhale, smell of, footed, fleet, active. ς 
Πλωϊάδες, Ton. for αλειάδες, n. pl.| yield a flavour. 1 a. act. ind. Ποδεκμάγιονι -ov, τὸ, (fr. μις, 
of κλειάς. έπνευσαι -ας,-ε' Sub. πνεύσω, “Ώου εκµάσσω to ρα off, : 
Πλωίΐδεσκε, Yon. or Poet. for| ° inf. ανεῦσαι. per. ind. pass.| µάσσω to wipe), ¢ ς wipe 
επλώϊζε, 3 sin. impf. act. of πέπνευµαι. per. ind. mid. xéxvea.| the feet; α ών ρα, for 
Πλωίζω, same as κλέω. Πνιγεὶς, -εἴσα, -ἕἓν, par. 2 a. ῥα55.| Πόδεςν . pl. eee 
Πλῶμι, Poet. for πλέω. ---Πνιγήσομαι, 2 £. ind, pass. of; τοσὶ, pl. ae (ρα ot) 
Πλώσισα, pres. par. act. fem. of} mfyw. κ Ποδεῶνι -ὤνος, ὃ, (fr. wine an 
πλώω, same as πλέω. Πνιγμὸς, % ὁ, and Πνῖγος, -tos the feet hanging narrow, i 


Πλ «Ἴρος, &, (fr. πλώω, same] -ous, τὸ, (fr. next) suffocation, . . 
as πλέω to sail) α sailor, seaman,| strangling, stifiing ; ey ee. ne of af tec οο 


waterman, setmmer. νίγω, £. «ζω, Ρ. πέπνιχα, fo 
Πλωτωὼς, -4, Ber (fe same) fil for π άν stifle, cote, renee throt-| Ποὐηνεκὴς, -έος «δει 6, ἡ, (&. same, 


πΠοῬ 


ποί 


+ tnd ηνεκὴς stretched out) γεαοῖ-] Ποθέω -ᾱ, f. fou, and -έσω, (fr. 


ing to the feet, long. 


Ποδήνεµος, -ov, ὃν ἡ, (fr; same, and for ; to feel a loss of, 
ὃ wind) fleet asthe wind,;| gret ; to love. . 7 
Ποθὴ, -ijs, 4, (fr. same) desire, 


άνεμος 
swift- footed, 

Ποδήρης, -εος -ovs, 5, 4, (fr. same, 
and dew 
ing to the feet; (viz. εσθὴς) a 
garment or tobe reaching down to 


the feet. 
TlodiZw, f. «ίσω, Att. «ιῶν (fr. rods 


a foot) to measure with the foot ;|Πόθι, 68. ὅ εν 


to fetter, tie, confine. 


Ποδίσκος, -ου, 6, (fr. same) α small). why ?. 
. Ποθὶ, 
πρ -wy, of, (fr, same) ves-| place, any where; some time, 


Soot 


sels for washing feet in. Adj. 
hanging to the feet, 
Ποδιῶ, Att. for ποδίσω, 1 f. ind. 


act. of ποδίζω. 


to fit) reaching or flow-|ToGjpevat, 


πόθος desire) to desire, wish, long 


longing, regret. . 
Ectas. for ποθέμεναι, 

pr. or Ton. for, ποθεῖν, pres. 
inf. act; cont. of {οθέω. 


Ποθητὸς, -}, -dv, (fr. πόθος desire) 


r d or longed for. 
e, th. ὅς who) 
where? in what place? how 


(fr. same) somewhere, some 


ever. 


Ποθορεῦσα, Dor. for προσορῶσα, 


pres. par. fem. act. cont. of προ- 
copdw. 


Ποδοῖτν, Ion. for Ποδοῖν, g. and ἆ. |Ποθορῇ, Dor. for προσορᾷ, 3 sin. 


du. of ποῦς. 


. pres. ind. act. cont. of same. 


Ποδοκάκην -ns, ἦν (fr. rots ἃ foot,| Ποθόρηµι, Dor. for προσόρηµι, Poet. 


and κακὸς bad) the stocks. 


., for same. - 


IIo! 
πεποίηµαι. 1 a. ind. mid. εποιη” 
σάµηνι -ω, -ατο. 


miss, Τε-]Ποίη, -ns, ἡ, Ton. for πόα. 
Ποιήεις, -εσσα, -ev, (fr. ποίη, for 


πύα grass) grassy. 


Ποιηθεῖς, «εἴσα, -év, 1 a. par. pass. 


of ποιέω. 


Ποίημα, -dros, τὸν (fr. ποιέω to 


make) a. work, workmanship, 
piece of work; a poem. d. pl. 
ποιήµασι. 


Ποιημένος, Ion. for πεποιηµένος, 


par. per. pass. — Iloince, Ion. 
for εποίησε, 3sin. 1 a, ind, act. —. 
Ποιῇσι, Ton. for ποιῇ, 3 sin. cont. 
pres. sttb. act. of same. 

Πνίησις, «ιος, Att. -ews, f, (fr. 
same) action, performance, ope~ 
ration ; workmanship, manufac- 
ture, composition ; arrangement, 
regulation, provision; observance, 
attention, duty; a work, piece 
of workmanship ; poetry, poesy, 


verse, 


Ποδόκοιλον, -ov, τὸ, (fr. same, and Ποθορῇσθα, Dor. and él. for Ποιήσομ)᾽ for ποιήσοµαιι 1 f. ind. 


κοῖλος hollow) the hollow or sole 


of the foot. 


προσορᾷς, 2 sin. pres. ind. act. 
cont, and 


Ἡοδόρτιον, -ov, τὸ, (fr. same, Απά |Ποθορῶσα, Dor. for προσορῶσα, 
pres. par. fem. cont. act. of προ- | Ποιητέος, -a, -ov, (fr. same) must 


dow to fit or ὄρος a border) a 


robe or garment reaching to the| . σοράω. 


feet. 
Todds, g. sin. of rods. 


Πόθος, -ov, 5, desires longing, re- 
gret, wish for. . 


Ἱ]οδοστράβη, -ηςι ἡ, (fr. ποῦς a foot, | Ποθοῦμεν. 1 pl. pres. ind. act. cont. 


and στρέφω to turn) an instru- 


of ποθέω. . 


πι]ά. ----Ποιήσω, -ets, ~et, and. 
Dor. -σῶ, -εἴς, -εἴ, 1 f. ind. act. 
of same, 


be done, is to be made, &c. ac- 
cording to the verb. 


ο ΠΠοιητὴς, -οὔ, 5, (fr, same) a maker, 


Sframer, artist ; a founder, build- 
er; a doer, performer, actor, 


ment of torture; a surgeon’s|Mot, (fr. of whither) whither ?| player ; an author, composer, 


instrument for. setting dislocated| where? any where, somewhere, 


joints; a net, toils. 


Ποδόψελον, -ου, τὸν (fr. same, and|Mot, (fr. same) some where, in 
ψέλλιον a bracelet) an ornament 


Sor the feet or ankles, 


. how long? 


poet, -- 
Ποιητικὴ, -is, 4, (fem. of next, viz. 


τέχνη) poetry. 


some place, any where, in α 6εγ-|Ποιητικὸς, -ἂν -dv, (fr. ποιέω to 


tain manner, 


Ποδόψοφος, -ov, 5,4, (fr. same, and | Mola, fem. of ποῖος. _ 
Ψόφος a noise) making a noise|Kloa, -as, 4, (fr. πόα grass) an| poetry, poetic, poetical. 
; herh having a cleansing quality|Moerixas, (fr. last) poetically, in 


with the feet, trampling, danc- 
ing. 

Ποδιύκεαι a. sin, of 

Ποδώκης, -εος -ους, ὃν §, (fr. ποῦς a 
foot, and ωκὺς swift) swift-footed, 
Jleet. 

Ποδωκία or -ειαι -as, Ion. -in, -ης, 
ἡν (fr. same) swiftness of foot, 
Sleetness. . 

Πόδωμα, -ατος τὸν (fr. rods a foot) 
a stage, pulpit, 

Ποδῶ», g. pl. of rots. - 

Ποέω, Att. for ποιέω. 3 sin. pres. 
ind, act. πόει. 

Ποθ) for ποτέ. -- 

Ποθέισκει Lon. for επόθεε -ει, 3 sin. 
im f. act. of ποθέω. | 

Ποθεινὸς, «ἂν -dv, (fr. πόθος desire) 
desirable, to be desired. ; 

11601, (fr. ὅθεν from whence, th. ὅς 
νο) from wheuce, whence. 

Tlo6..1cat, Dor. for ποθέουσαι, η. 
pl. fem. par. pres. act. — Mo- 
Oécyre, η. du. pres. par. act. — 
We9éovrty Dor. for ποθέουσι, 3 
pl. pres. ind. act. of ποθέω. 

Ποθέρπω, Dor. for mbocfprw. 

Πόθεσανι Ion, for ελόθεσαν, 3 pl. 

a. ind. act. of ποθέω. 

Ποθέσπεραι Dor. for προσέσπερα, 
evening. | 

Ποθεῦντες, Dor. for ποθοῦντες, η. 
pl. pres. par. act. οοηί. ----Πο- 
θεοῦντι, Dor. for ποθεοῦσι, 3 pl. 
pres, ind. act. of 


used as soap. 


also, a year. 


make) making, forming, work- 
ing; able to compose, skilful in 


oetry. 


Ποιὰ, -ᾱς, ἡ, used for πόα, grass ;|[lotnrds, «ἣν «ὃν, (ff. ποιέω mh) 


Ποιάεις, -εσσαι -ev, Dor. for ποιῄεις. 

Ποιεῖ, 3 sin. pres. ind. act. cont. 
. e . ᾳ 
--Ποίει, 2 sin. pres. impr. act. 


made, wrought, done, finished, . 
effected ;. assumed, adopted ; are 
tificial, fictitious ; supplemental, 
additional, 


— Hod, Dor. for ποιοῦ, pres, |Ποιήτρια, -us, ἦν (fr. same) poetry, 


impr. pass. cont, — Ποιεῦντι, 


verse. . 


Dor. for ποιοῦντι, d. sin, pres. |Tompayéw -«ὤ, (fr. ποίη or πόα 


par. act. cont. — Ποιεῦνται Dor. 
for ποιοῦντα, a. sin. pres. par. 


herbage, and ¢dyw to eat) to eat 
grass, live on vegetables. 


act, οοΡΙ, ----Ποιεύμην, Dor. απἀ]Ποικίλη, -ns, ἡν (fem. of ποικίλος 


Jon. for εποιούµην; 1 sin. impf. 
pass. οοΠΙ. ---Ποιεῦμεν, Dor. and 


ainted) Pacilé, a picture gal- 
ery at Athens. 


Jon. for εποιοῦµεν, 1 pl. Ἱπιρί |Ποικιλήνιος, and Dor. Ποικιλάνιος, 


ind. act. cont. of 
Ποιέων f. -fow, p. πεποίηκα, to do, 


-ου, ὃν #, (fr. same, and ἡνία a 
bridle) with coloured reins, 


make, cause, effect, accomplish | Ποικιλία, -ας, ἦν (fr. same) variety, 


to labour, work, toil; to mould, 
form, fashion, shape, produce ; 
to compose, write; to get, pro- 
cure, obtain, acquire; to use, 
treat, do with ; to keep, preserve, 
Sulfil ; to enact, appornt ; to put, 
place, set; to put a case, sups 
pose, grant ; to live, ahide, tarry, 
dwell; to avail, signify, be effi- 
cacious or powerful. Ποιέομαι 
-otpat, to think, deem, esteem, 
value; to adopt ; to reduce, sub- 
jugue; to feign, pretend ; to be 
made, become. 1 a. ind. act: 
énolnoa® par. ποιήσας. per. par. 
act. πεποιηκώς. per. ind. pass, 
(474) 


diversity ; colouring, painting, 
embroidery, tapestry ; ingenuity, 
expertness, cleverness, skill. 

Ποικίλλω, f. «ἵλῶ, (fr. same) to va- 
riegate, diversify ; to change, αἷ- 
ter; to paint, embroider; to 
adorn, arrange ; to feign, coun~ 
terfett, dissemble, deceive. pres. 
inf. act. ποικίλλειν. par. pres, 

, act. πὀικίλλων. 

Ποίκιλμα, -ἄτος, τὸ, (fr. last) va- 
Πείν, diversity; α picture, em- 
broidery, coloured work, gaudy 

.. ornament. 

Ποικιλόβουλος, -ov, ὃν f, (ff. ποικίλος 
various, and βουλὴ design) art- 


ote 
at 


ποΙ TIOA ΠΟΛ 


Sul, crafty, cunning ; wise, 9α- [Ποίμνιον, -ου, τὸ, (dim, of game) αἱ ΠΠολομέω -ᾱ, f. -ήσω, Ρ. πεπολ 
gacious ; versatile, evasive, sub- little flock, (fr. πόλέμος war) to rotten 
; THoworpsecs and Πομμιοτρόφος : 
Ποικιλόγᾶρυς, Dor. for “OU, fr. ποίµνη a flock, and 
Ποικιλόγηρυς, -vos, 5, ἡν (fr. same,| rpédw to \feed) a ; shepherd, Adj. 
and yijpus voice) of’ many tones, tending, herding. 
musical, harmonious. Πρινάω -ᾱ, (fr. next) to punish, in- 
Ποικιλόδειροςι “ουν 6, ἡ, (fr. same,| flict punishment, avenge. 
and δειρὴ, for lou the neck) with Ποινὴ, -Ὁς, Dor. Nowa, -ᾱς, §, 


α spotted or coloured neck ; va-| punishment, vengeagce, revenge ; 
@ ransom, Mm, Τετ 
ward, satisfi afonemgnt ; 


Ποικιλοδέρµων, ~ovos, ὃ, i, (fr. same, fury, avenger. Πολε ρ fem. of πολέ 
and δέρµα skin) spotted, piehald. | Ποιοίην, “nss-m Att. or A®ol. for vie a san} a hostile οκ τη, 
Ποικιλομήτης, -ov, and Ποικιλόμη-] ἩΠοιοῖμιι -οἴς, -οἳ, pres. opt. cont.| enemy's country ; seat of war. 
ris, -tos, 5, ἡ, (fr. same, and pij-| of παιέω. Πολεμιζέμενιπηὰ Πολεμιζέμεναι,[οη. 
τις counsel versatile, evasive, Ποιολογέουσα, cont. "λογοῦσα, f fem,} and Dor. for κολεμίζινι pres. 
subtle, crafty, double-dealng ;| pres. par. act. of inf. act. — Πολέμιζον, Ton. for 
shrewd, judicious, ingenious, sac Ποιολογέῳ -ᾱ -ῶ, (fr. ποίη, Ton, for πόα ewok, thoy, “£55 “ει impt. act. co 
gacious, 8, to gather) {οιΠο ων f. -Yow, Pe χεπολέμικαι({ἴο 
Ποικιλόνωτος, ουν 5, ἡ, (fr. same, ϱ νο cone ears of on glean. πόλεμος war) \e Incike, wig κ 
and νῶτος the back ) speckled οπ| Ποῖος, -a, τον, (fr. Mose whrat sort)| carry on war ; to fight, mgege. 
the back. what ? which? of what sort or|Tlodeptads, -ὴ -dv, (fr. same) ware 
Ποικιλόπτερος, -ov, 5, ἦν (fr. next,| kind? like, martial, mi 
and πτέρον a wing) having many} Ποιότητα, a. sin. of Πολεμϊκῶς, (fr. last) | in a warlike 
coloured wings. Ποιότηςν -nros, ἡ, (fr. παρε og what) manner, with hostili 
Totxtdos, -n, -ον, coloured, variegat-| quality, manner, sort, ki Πολέμῖος,, ἂν 20% elt πὸλ os. War) 
ed, diversified, spotted, speckled, | Ποιοῦ, pres. impr. pass. ont. — 3m warlike, ‘mare 
artificially wrought or adorned,} Ποιοῦμες, Dor. for xocodpev, 1 pl.| tial. bute a an enemy. 
curiously carved or painted ο] pres. ind. act. cont, — Ποιούν- Πολεμιστήριος, «ουν ὃν ἦν (ff. next) 
various, divers, different, mani-| των, Att. for ποιείπωσαν, 3 pl.| fit for war, warlike, martial, milie 
fold, varied; wily, cunning,| pres. impr. act. of ποιέω. tary. 
crafty, deceitful ; inconstant, ver-|Tlorrvuds, -οὔ, 5, sy (fr. next) care- Πολεμιστὴς, -08, 4, (fr. πόλεμος war) 
Sul, active, diligent. Subs. αἱ a warrior, champion, fighter, 
aeons «γγος, 5,4, (fr.last,| servant, attendant. combatant. 
and φόρμίγξ a harp) accompani- Ποιπνύω or Ποιπνεύω, (fr. ποιέω ἴοιΠολεμοδόκοςι -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 
ed with @ or lyre. do, and πνέω to pant) to hurry,| and δέχομαι to receive) susiain> 
Ποικιλτὴς, -οῦ, 5, (fr. ποικίλος vae| hasten, labour ; to serve, attend ; ing the battle, crave. . 
rious) α maker of variegated| to be very much occu ied, busy ;|HoAcyoict, d. pl. Ion. of πόλεµος. 
clothes, an embroiderer. to pant or puff with haste, Πολεμόκλονος, -ου, δι ἦν (fr. πόλεμος 
Ποικιλτικὸς, -ἡὴ, -pv, (fr. same) Ποιρίν, «ἴνος, ἦν the cod or scrotum,| war, and κλῴνος tumult) temul- 
skilled in embr οὐ ον. Ποικιλτι- ale privities. tuoua, noisy, dinning. 
xi, Viz. τέχνη, the art of weaving Mofrivos, -ov, ὃν ἦν (fr. ποινὴ 8 Γ6-ἱΠαλεμόκραντος -ov, ὃν ᾗ, (ff. same, 
cloth with threads of various co-| ward, and τίνω to pay) areward-| and κραίνω to perfect) finished 


































tent. 1 a, ind. act. επολέμησα. 
Πολέμειος, ου, ν f, (fi. same) war- 


» marti αγ. 
Πολεμήϊος, Ton. Dial. for last. 
Πολέμῆσαιι 1 a. inf, act. — Πολεν 

µήσει, -σουσι, Sam. and pl. of 
Αμ 1 f ind, act. of πολε» 


lours ; embroidery. er, remunerator. by war. 
Ποικιλτὸς, -ἡν ~dv, (fr. same) varie- κα. αν «ἄτορν τὸ, (fr. φυσάω tol Πόλεμος, -ου, 6, war, warfare, hos 
gated, of various colours. blowing, panting, puf- tility ; a battle, Aight, engage- 
Ποικἕλως, (fr. ποικίλος various) va-| ing. ment. 


Ποιῴη», Att. for ποιοῖμι, pres. opt. | Πολεμοτροφέω -G, (fr. last, and rpé- 
Ποιμα(νονθ᾽ for ποιµαίνονται a. sin.] act. of ποιέω. gw torear) to make, wage, carry 
pres. par. act. — Ποιμαίνοντιι] Πόκα, Dor. for ποτέ. on or support α war. 
or. for roinalvovat, 3 pl. pres. | Ποκίζω, (fr. πόκορ & fleece) to pull,|ToAcuéw 7G, (fr. πόλεμος var) te 
ind. act. of pluck ; clip, shear, 3| ‘rouse to war or battle. 
Tor ιμαίνων f . «ἄνᾶ, » (i. th. ποιμὴν al to comb. Ηολέος, Poet. for πολλοῦ, g. sin. 
herd) to See or tend a flock Ποκίξατο, Dor. and Jon. for ewo-| — Πολέω», Poet. for νο δ. 
ὁ to rule, govern, super- κίσατο, 3 sin, 1 a. ind, mid. of| pl. of πολύς. 
intend ; ’ to take ‘care of, mind ;| last: Πόλεσι, d. pl. Att. of πόλις. 
to teach, instruct. 1 a. act. ind. Ποκοειδὴς, -έος wos, Os ὃν hy i, next, | Πολέσκετον 3 sin, im 


riously, many ways, diversely. 


ετοίµανα: impr. ποίµανονι -άτω, 9ἱ and εἴδος Fa ο Jleece. Πολέσκω or -εέσκωι Lon. for vod fo. 
pl. ποιµάνατε. Πόκος, -ov, 6, (fr. κρίκω or πέκω to Πβλευς, Dor. for πόλιος, 6. Bin. of 
Ποιμὰν, Don for ποιµήν. clip) a fleece. πόλις. 


Ποιμάνατε, 2 pl. 1 a. impr. act. of |Πόκως, Dor. for πόκους, 8. pl. of last. | Πολεύω, f. Pape bt (& next) to ture 
em 


ποιμαίνω. Πολέας, Poet. for πολλοὺς, a. pl. of | about, be oyed or engaged ; 
Ποιμανεῖ, 3 sin. 1 {. act. of same, | πολύς. tq rear, nourish, Sup. 
Tlo:payrfos, -a, ~ov, (fr. same) fo δε] Πόλεας, a. pl. of πόλις. ply ; to tend, keep, mgintajn ; {9 
ed, &c. according to the verb. Πολέες Jon. ος Poet. for πολλοὶ] dwell or live at. 


Πολέω, f. -ήσω,Ρ. πεπύληκα, toturn, 
move round, ‘revolve ; to go aboug 
or from to place, haunt, 
‘ey om well or abide in ; & 


ph -- Πολέεσσ᾽, for πολέεσσι, 
Poet. and Ion. for xoA)ois, d. pl. 
of πολύς. 
Πόλει, d. εἰπ. ---Πόλεις, pl. Att. of 
πόλις. 


Ποιμαντικὸς, and Ποιμενικὸςι «ἡν «ὃν, 
(fr. κοιμὴν a a shepherd) belong- 
tng to a shepherd, pastoral. 

Ποιμανῶ, | f. ind. act. of rotpalvy. 

Ποιμένι, d. sin. a shepherd ; inf ς 

Ποιμὴνι «ένος, ὁ, a /α ραμ-|Πολεῖν pres. act. cont. of πο- 

, ruber, ; conductor. Mu. fe. eddeuse the 

Ποίμνη ms, f fr, same) a flock,| lo fpapyos, -ov, ὃ, (fr. κόλεµος 

herd. » ( if ‘and , ae chief ) the όλως, Att. and Ποληος, Ton. & 
sin. --- Πολέων, Att. and Ἡρλήν. 
wy, Ion. g. pl. of κόλι;. 


TIOA TIOA TIOA 


Πολιὰ, -ᾱς, f, (fem. of πολιὸς hoary) Πολιτευτῆς; -οὔ, ὃ, (ff. next) α πια" able; much praised, greatly 
hoariness, greyness. gistrate. celebrated. Also a proper 

Πολιανομέω -ὤ, f. -ήσων (fr. πόλις aj Πολιτεύω, f. -εύσω, p. πεπολίτευκαρι name. 
city, and νέµω to rule) to govern| (fr. πόλις a city, state) {ο α-|Πολυάϊξ, -κος, &, ἦν (fr. same, and 
a town, preside over a cily. minister the laws, rule, govern;| αἴσσω to rush) violent, tmpetu- 

Πολιανόμος, -ov, 8, (fr. same) αἱ to be a magistrate, ruler, [lod-| ous. 
governor of α town, mayor, sove-| τεύοµαι, to live in a state or s0- Πολυάνδρον or -prov, τὸ, (fr. same, 
reign. ciety according to its laws, con-| and ανὴρ aman) α burial plaee, 

Πολιᾶς, -ἄδας, ἡ, (fr. πόλις acity)| form to its regulations; to dis- vault, sepulchre, cemetery. 
guarding the city, the protector;| charge an office, have business Πολύανδρος, -ov, ὃν (fr. same) a 
epithet of Minerva. in ; to conduct one’s self, live,| multitude, great concourse. 

Πολιᾶτων, Dor. for πολιήτω», g.pl.| behave. per. ind. pass. πεπολί-|Πολυάνθεμος, -ov and Πολυανθὴς, 
of πυλιήτης. Τευμαι. -έος «οὔςι ὃν 4, (fr. πολὺς much, 

Παλιέθρον, -ov, τὸ, (fr. πόλις ἃ city) |Πολττης, -ov, ὃν {{τ. same) acitizen,| and άνθος a βοπος) flowery, 
a city, town. fellow-citizen, _fellow-country-| blooming, luxuriant, verdant. 

Πολίζω, f. -Yow, Ῥ. πεπόλικαι (fr.| man. n. pl. πολῖται" g. πολι- |IloAvdyOpwros, “ουν ὃν Ay (fr. same, 
same) to build or found a city. τῶν. and άνθρωπος aman) containing 

Πολιήοχος, and by Cras. Iodcod-|Todcrixés, «ἂν -ὂν, (ff. last, th. πόλις many men, crowded, well ἵπλα- 
χος,-ου; 6, ἡν[{τ. πόλις ἃ οἶίγ, Ἀπά| acity) political, civil, of or be-| δε, populous. 
έχω to keep) the keeper of αἱ longing to the city or state, gen- Πολυάρητος, -ου, 6, ἦν (fr. same, 
town, guardian of a city, pro-| teel, elegant, wolished, polite;} and apd prayer) much frayed 
tecting divinity ; a ruler, gover-| agreeable to the people, popular,| for, long wished for or desired, 
patriotic. Subs. a statesman, 

Πολιτικώτερος, -a, «ον, comp.—Tlo- 
λιτικώτατος; -n, -ον, Sup. of last. 

Πολῖτις, «ἴδος, ἦν (fr. πόλις acity)| rable, infinite. 

a female citizen, Πολυαρκέστατος, -n, -ov, sup. of 

Πολιτογρᾶφία, -as, fh, (fr. same, |Modvapxijs, "έος -ods, 8, 4, (fr. πολὺς 
and γράφω to write) a list or en-| much, and αρκέω to suffice) com- 
listment of citizens, petent, very sufficient, very able, 

Πολίχνη, -ης, ἡ, (fr. πόλις ἃ οἰίγ) αἱ powerful ; very durable, lasting, 
little town, village. strong. 

Πολλὰ, pl. neut. of πολὺς, used {οτ | Πολύαρς, -pvos, 5, ἦν (fr. same, and 
πολὺ, and sometimes for πολλᾶ-] aps a lamb) having many lambe, 
κις. rich in flocks, wealthy. 

Πολλᾶκι, and Πολλᾶκις, (fr. πολὺς| Πολύαρχος, -ου, 6, (fr. same, and 
much) often, many times, fre-| αρχὸς the chief, th. αρχὴ the 
quently, repeatedly. beginning) α ruler, commander, 

Πολλαπλάσιος, -ov, and Πολλαπλα-| governor, chief. 
σίων, -ονος, 6, ἦν (fr. πολὺς much, | ToAuBevOs,~£os -οὔς, 5, f, (fr. same, 
and πλασίος or πλασίων answer-| and βένθος or βάθος depth) very 
ing to -fold in English) mant-| deep; of different depths. 
fold, manifold more, more πμ-|Πολύβοσκος, -ov, ὃν ἡ, (fr. πολὺςν 
merous, larger, greater, more| much, and βόσκω to feed) feed= 
ample. ing many, fertile, fruitfu 

TloAAayx#, Πολλαχοῦ, and Πολλα- |Πολυβότειρα, -ας, ἡ, (fr. same, and 
χῶς, (fr. πολὺς much) in many} Béw to feed) fruitful, fertile ; 
places, every where, tn many| genial, nourishing. 
ways; ο Srequenily. Πολύβοτος, -ov, 6, ἦν (fr. same) 

Πολλὴν fem. of πολύς. Seeding many, rich, fertile. 

Πολληπλήσιοςιοη.[ΟΓπολλαπλάσιος.ιΠολύβοτρυς, -Yos, 5, ἡ, (fr. sam 

Πολλὸν, neut. of and βότρυς a bunch of apes} 

Πολλὸς, -ἣν -dv, for the cases of | having many branches or clusters ; 








































nor, mayor. 

Πολιῆςι g- sin. fem. of πολιός. 

Πολιήταις, ἀ.---Πολιήτων, g. pl. of 

Πολιήτης, -ου, 6, Poet. for πολίτης. 

Πολιῆτις, ειδος, ἡ, (fr. πόλις ἃ city) 
of or belonging to the town, 

Πολιοκρότᾶφος, -ov, 6,4, (fr. πολιὸς 
hoary, and κρόταφος the tem- 

les) having hoary temples, 
ary headed, gray. 

Πολιόομπι, (fr. πολιὸς hoary) to be- 
come hoary or gray. 

Πολιορκέω -ᾱ, (fr. πόλις a city, and 
ἕρκος @ fence, th. εἵργω to en- 
close) to lay siege to, blockade ; 
to lay waste, plunder, ravage ; to 
harass, oppress. 

Πολιορκητὴς, -ot, 6, (fr, same) a 
besieger, blockader of ctties. 

Πολιορκία, -as ᾗν (fr. same) a 
siege, bloz e, besieging. 

Πολιὸς, -9, -ὂν, hoary, gray ; while, 
foaming ; bright, polished. 

Πολιοῦχος, see πολιήοχος. 

Πόλις, -ιος, Aft. -cws, ἡ, α city, 
town; a state, community. a. 
πόλιν. 

Πόλισμα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) a city, 
town. 

Πολισμάτιον, -ov, 7d, (dim. of last) 
a little town. 


welcome. 
Πολυάριθµος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, 
and as a number) innume~ 


Πολίσσαμεν, Yon. and Poet. for| this word see πολύς. bearing much grapes. 
erodlcapev, 1 pl. la. ind, act. |Πολλοστημόριονι -ου, τὸν (fr. next) |MoAdBovdos, -ov, 4, ἦν (fr. same, 
of πολίζω. α very small part, the least part.| and βουλὴ advice) very prudent, 


Πολισσοῦχος, -ου, ὃν ἡ, (fr. πόλις a 
city, and έχω to hold) city-pro- 
tecting, guardian, 

Πολιτάρχης, -0v, ὃν (fr. πόλις 8 city, 
and αρχἡ the chief) the ruler of 
a cily, governor, magistrate, 
sovereign, mayor. 

Πολιτεία, -as, Yon. Πολιτηΐη, -ης, ἡ, 
(fr. πολιτεύω to govern the state, 


Πολλοστημόριος, -ov, ὃν ἡ, (fr. next, 
and µείρω to divide) one of many, 
the very least, smallest. 

Πολλοστὸς, -ἡ, -dv,(fr. πολὺς much) 
one of many, the smallest, least. 

Πολλοῦ, ἔττι Τολλό, ᾱ. εἶη.---Πολ- |Πολυβώτων Dor. for πολυβούτον, 
λοῖς, d. pl. of πολύς. . sin. of last. 

Πόλος, -ov, 4, (fr. πολέω to turn) |Πολυγᾶθὴς, -έος «οὓς, ὃ, ἡ, Dor. for 

the pole of the earth's axis; the|ToAvynOis, «έος «οὓς, ὃν ἡ, (fr. πο- 

th. πόλις a city) @ stale, com-| system of the universe; the fir-| λὺς much, and γηθέω to rejoice) 
munity, commonwealth; @ poli-| mament, sky, heaven, bringing or causing much joy, 
tical society ; right or privilege |TI6\ros, -ov, 5, pottage, gruel; pud-| delightful, pleasing, joyful. 
of a citizen, citizenship ; govern-| ding made of meal, water, honey, | Πολὺγλωσσος, -ov, 5, ἦν (fr. same, 
ment, administration, policy; αἱ and eggs. and γλῶσσα & tongue) of many 
political measure ; a custom, |Πολὺ, (neut. of πολὺς) much, very,| languages or tongues. 
manner or way of kving. Sar, by far. Πολύγναμπτοας, -ov, ὃν &, (fr. same, 

Πολιτεύεσθαι, pres, inf. pass. —|MoAudixos, g. sin. of πολυάϊζ. and γναμπτὸς bent) having many 
Todtrebeo6e, 2 pl. pres. ind. or|MoAvatv’, for πολύαινει v. sin. of | turnings, very winding, curling, 
impr. mid. of πολιτεύω. Πολύαινος,-ου, ὃ, §,(fr. πολὺς much,| twisting, bending, pliant. 

Ἱ]ολίτευμαι -ἅτοςι τὸ, Same as πολι-] dnd aivos praise) deserving πιο] Πολύγνωτος, -ov, ὃν 4, (fr. same, 
rela. praise, very valid laud-| and γνωτὸς known,th. yivéexw to 


wise, ἳ ent, 

Πολυβούτης, -ov, 5, f, (fr. πολὺς 
much, and Bots an ox) havin 
many oxen; rich in cattle. n. p 
πολβούται. 
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know) well known, very οεἷθ-ι and ἤχος a sound) loud-sound-[ government of many, mob-go- 
brated, renowned, illustrious. ing, resounding. a. sin. wodvy-| vernment, 

Πολύγομφος, -ov, 6, h, (fr. same,} yéa -Ἡ. Πολυκτέᾶνος, -ov, and Πολυκτήμων, 
and γόμφος a nail) having many |Πολυθρύλλητος, -ov, ὃν f, (fr. same,| -oves, 5, 4, (fr. same, and κτέα- 
nails. and Spi\Aos a whisper) much} vov, ‘same as κτῆμα ἃ possesq 

Πολύγονος, -ov, 5, ἦν (fr. same, and| celebrated, talked of or cried up,| sion) having many possessions, 

ονὸς offepring, th. γίνομαι tobe)| renowned, famous. rich, , opulent. 
having much offspring, Ρτοᾶιμο- |Πολύθὕτος, -ov, 5, ἡ, (fr. same, απά [Πολυκώκῦτος, -ov, 6, ἦν (fr. same, 



















ing much, fruitful, prolific. δύω to sacrifice) many sacrifices| and κωκύω to lament) very sad, 
Πολυδαίδἅᾶλος, -ουν ὁ, f, (fr. same,| being made on the occasion, con-| mournful, grievous. 
and Δαιδάλος Desdalus) curious-| sisting of many victims. Πολύλᾶλος, -ουν ὃν ἡ, (fr. same, 


ly wrought, ingeniously made. |Πολόῖδρις, -cos, Att. -εως, 5, ἡ, (fr.| and λαλέω to lelk) loquacious, 
Πολύδακρὺς, -¥os, ὃν ἡ, (fr. same,| same, and (ders knowing, th.} dalkative. 

and δάκρυ a tear) weeping much,| ἴσημι to know) knowing much,|TodvAfios,-ov, ὃ, ἦν (fr. came, and 

sorrowful ; lamentable, mourn-| skilled, well informed, learned, a.| Afiov a crop) having much crops, 

ful, grievous. sin. πολύϊδρι». Sertile, rich, opulent, wealthy. 
Πολυδαπᾶνως, (fr. same, and ὅδα- | Πολυΐστωρ, -ορος, ὃν §, (fr. πολὺς |Πολυλογία, ~as, ἡ, (fr. πολὺς much, 

πανάω to expend) very expen-| much, and ίσημι to know) hav-| and λόγος a word, th. λέγω to 

sively, most sumptuously. ing extensive knowledge, well-| speak) much speaking, talkative- 
Πολυδειρὰς, -άδος, ὃν ἦν (fr. wodds| informed, very learned. ness, loquacity, 

much, and δειρὰς top of a τποη- |Πολυκαγκὴς, -έος -ots, 5, f, ({Γ.|Πολνλόγος, ov, ὃν §, (fr. same) 

tain) many topped, having many| same, and καγχαίνω to parch)| talkative, loquacious. 

cliffs. very parching, , arid, . «ΙΠολυμᾶθὴς, -έος «οὓς, ὃν §, (fr. κολὺς 
Πολυ δένδρεος, -ov, 6, 4, (fr. Ε8ΠΠθ,ΙΠολυκάλᾶμος, -ov, 6, 4, (fr. same,{ much, and µανθάνω to learn) 

and ὀένδρον a tree) having many| and xdAapos a reed) having| much le , well informed, 

trees, wooded, much reeds, Πολυμερὴς, -ἕος -οὔςν ὃν (fr. 
Πολυδερκὴς, -éos ots, 6, 4, (fr.|ToAuxdpavos, Dor. for same, and µέρος & part) of many 

same, and δέρκω to see) δεειπᾳ|Πολυκάρηνος, -ov, 5, ἦν (fr. πολὺς| parts, various. 

much, all-secing, beaming, shin-| much, and κάρηνον ahead) Ἆαυ- |Πολυμερῶς, (fr. last) in many parts, 

v 


ing. ing many heads, many-headed. YY, nm many ways. 
Πολυδεύκης, -ου, 5, Pollux, Ὀτοίλεγι Πολυκαρπία, -as, ἡ, (fr. same, and Πολύμηλος, -ου, ὃ, ἦν (6. πολὺς 
of Castor. καρπὸς fruit) abu of fruit,| much, and μῆλον a sheep or an 
_ TloAvdiipios, -ov, ὃν ἡ, (fr. πολὺς| plenty. apple) having many sheep, feed- 
much, and δίψα thirst) very|IloAtcapros, -ου, &, 4, (fr. same)| ing many flocks, rich; bearing 


apples. 

Πολύμητις, «ιού, 8, i, (fr. same, 
and μῆτις nif, very pru- 
dent, wise, skilful, cautious, 


thirsty, dry, exhausted ; much} fruitful, fertile, plentiful. Comp. 
desired, long urshed for, dear. πολυκαρπότερος, SUD. -κότατος. 

Πολυδώρη, -ης, ἡ, Polydora, a Ἡνο- | Πολυκερδὴς, -éos «οὓς, ὃν ἡ, (fr. πο- 
man’s name, Ads much, and κέρδος gain) very 

Πολύδωρος, -ov, ὃ, ἦν (fr. πολὺς! profitable, gainful, lucrative;| wary. 
much, and ὁῶρον a gift) giving| cunning, crafty, artful. Πολυμήχαν for Πολυμήχανε, ve 
much, bringing many gifts ; πιι- | Πολύκεστος, -ου, 5, ἦν (ff. same,| sin. of 
nificent ; having a great dowry,| and κέστος embroidered, th. κεν- |Πολυμήχᾶνος, -ov, ὃ, ἦν (fr. odds 
richly endowed, τέω to prick) much embroidered} much, and pnyavi contrivance) 

Πολύδωρος, -ov, ὃν Polydorus, a| or ornamented, much wrought. ingenious, contriving, inventive, 
man’s name. Πολυκήτηςι-εος-ους, ὃν ἦν (fr. same,| crafty, cunning. 

Πολνειδὴς, -έος -οὕς, ὃν ἡ, (fr. wodds| and κῆτος a whale) abounding |Πολύμιτος, -ου, 5, ἦν (fr. same, and 
much, and εἶδος form) various,| with fish, fishy. µίτος a thread) woven with many 
changeable, having ἀδετεπί]Πολυκλαύτοιοι g. sin, Ion, of threads. 
shapes, mulliform. Πολύκλαυτος Or Πολύκλανστος, -ov, [Πολύμορφος, -ov, ὃν ὧν (fr. same, 

TloAterdos, -ov, ὅ, a proper name. | 4, ἦν (fr. πολὺς much, and κλαίω and μορφὴ form) of many forms, 

Πολυέλεοςι -ου, ὃν 4, (fr. πολὺς] to weep) much lamented, mourn-| manifold, various. 
much, and έλεος pity) very mer-| ed, regretted. Πολύμοχθος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, 
ciful, compassionate, Πολύκλειστος, -ουν 5, ἦν (fr. same, and pdx Gos labour) sufferi 

Πολυέραστος, -ην -ov, (fr. same,} and κλείω to shut) well closed,| much, doomed to toil ; soretched, 
and εράω to love) greally »| Shut, secured. miserable ; laborious, painful. 
very lovely, Πολυκλήϊδα, a. sin. of Πολὺ», a. Of πολύς. 

Πολνεργὸς or Πολύεργος, -ov, δι ἦ, |Πολυκλήϊς, -ἠϊδος, 5, ἦ, (fr. πολὺς |Πολυνεφέλας, ~a, ὃν Dor. for 
(fr. same, and έργον a work)| much, and «Ants a seat in αἱΠολυνεφέλης, «ου, δι §, (fr. πολὺς 
working much, laborious ; hard boat) having many banks of| much, and ysdfdn a hav- 


difficult. oars, many-benched. Or, (fr.| ing » dark, 
Πολυετὴς, -έος -οὔςν ὃν §, (fr. same,| same, and κληῖς for «dels a nail) |[MoAvgéva, Dor. for Πολυξένη, fom. 
and έτος a year) of many ycars,| well joined, compact, firm. of next. Also, Polyzena, a wo- 


aged, old. Πολύκλητος, -ov, 4, ἦν (fr. same,| man’s name. 

Πολύευκτος, -ov, ὃν ἦν (fr. same,| and καλέω to call) /αγ-οα]εὰι]Πολόξενος or -εινος, -ov, &, hy (4. 
and εύχομαι to pray) much wish-| called many . πολὺς much, and ξένος a stranger) 
ed for, desired, courted. Πολύκλυστος, -ov, 5, ἡ, (fr. same,| entertaining many strangers, 

Πολύζόγος, -ου, 4, ἡ, (fr. same, and| and κλύζω to wash) much wash- itable. 
ζογὸς a bench) having many| ed, wave-beaten, tossed by the|[oAvodla, -as, §, (fr. same, and : 

Of oars, many-benched,| waves ; boisterous, turbulent, ὁδὸς a way) α Sr JoRney 
well rigged. Πολύκμητος, -ov, ὃ, hy (fr. same, |IoA$oA Bos, -ov, 5, ἦν (fr. samo, and 

Πολυήμερος, -ov, ὃν §, (fr. πολὺς! and κάμνῳ to labour) much la-| όλβος happiness) very happy, 
much, and ἡμέρα a day) of many| boured, well-wrought, finished. bi ; 
days, . Πολύκνημος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, |Πολόορκος, ov, ὃ, §, (fr. same, and 

Πολυήρᾶτος, -ov, ὁ, ᾗ, (fr. same,| and κνημὸς a cliff) having many ὄραρς an oath) swearing much. 
and _ to love) much loved,| hills, hilly, mountainous. Πολυοχλία, es, ὃν οφ same, and 
desired or longed for, desirable. |Πολυκοιρανία, -as, Ion. «ην «ης, όχλος & tmopltitade) @ great seule 

Πολνηχλς, «έος «οὓς &,%, (6, same,| (6. same, τη ον & King 5 α riotous 
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Πολυπαίδηςι -ου, &, Ῥοϊυρωάαε, αἱ a kind of fish called Ροΐν-ιΠολυστάφὔλος, -ου, 8, fs (fr. seme, 
proper name, pus. and σταφυλὴ a bunch of 
Πολυπάμμων, -ovos, 5, ἡ, (fr. πολὺς| Πολυπραγμονέω -ὢν (fr. πολὺς| th. cragis a dried grape) 
much, and πάµµα a property, th.| much, and πρᾶγμα business, th.| ing in grapes. 
πάω to possess) rich, wealthy,| πράσσω to do) to be employed or ]Πολύστονοςι -ου, 6, ἣν (fr. same, 
opulent. busy ; to meddle in other's af-| and στένω to groan) groaning 
Πολυπειρία, -as, ἦν (fr. same, and| fairs, interfere, be a busy body ; much, woful, sad, mournful. 
πεῖρα experience) much experi-| to pry into, search, examine, Πολύστρεβλος, -ην -ov, (fr. same, 
ence, great knowledge. Πολυπραγμοσύνη, =ns, ἦν (fr. same)| and στρεβλὸς crooked) 
Πολύπειρος, -ου 5, ἡ, (fr. same)| curiosity, inquisiliveness, ο] verse, very cunning, 7 
skilled, intelligent. ciousness, interference, meddling ; | Πολυστροφάλιγξ, -ιγγος, ὃν ὃν (4. 


















































Πολυπενθὴς, νέος -οὓς, ὃν f, (fr. πο-ἱ inquiry, examination, research ;| same, and στροφάλιγξ an - 
λὺς much, and πένθος grief) very} study, learning. th. στρίβω to turn) full of ed- 
sad, mournful, grieving. Πολυπράγµω»,-ονος, by fy (fe samo)| dies, rolling, boisterous. 


Πολυσύλλαβος, -ου, 5, f, (fr. same, 
and συλλαβἡ a sylla e) of 
syllables, polysyllabic, long, igh 
sounding. 

Πολυσύρδετον, -ov, τὸ, (ff. same, 
σὺν together, and δέω to tie) a 
figure in rhetoric, by which the 
copulative is often repeated ; pe- 
lysyndeton. 

Πολυτεκνία, -asy §, (fr. παλὺς Toweh, 

réxvoy an offspring, th, ripe 
tw to produce) ἐ @ 


Πολυπήμων, -ονος, ὃν 4, (fr. same,| busy, officious, meddling ; curi- 
and πῆμα a loss) bringing sor-| ous, inquisitive ; studious. 
row or misfortune, grievous, pain~|TokumpéBdros, -ου, 5, ἦν (fr. πολὺς 
ful, calamitous, destructive. much, and πρόβατον a sheep) 
Πολυπῖδαξ, -ἅκος, 5, f, (fr. same,| abounding in sheep, rich m 
and πίδαξ a fountain) having} flocks. 
many fountains, with many|lo\urpdowmos, -ου, ὅ, f, (fr. same, 
springs. and πρόσωπον a face) many- 
Πολόπλαγκτος, -ου, 5, ἦν (fr. same,| formed, of many shapes, various ; 
and πλάζω to cause to wander)| numerous, many, 
wandering much, vagrant ; rov-|TloAtrr¥xos, -ov, 6, ἦν (fr. same, 
ing, veering, unsteady. and πτύσσω to fold) having many 
HoAurAavéwy, g. pl. of πολυπλανής.] folds, complicated ; having many 
Πολυπλανὴςι -é05 -οὕς, and Πολυ-] valleys. 
πλάνητος, -ov, ὃν ἦν (fr. words} Πολύπτωλις, -ιος, Att. «εως, ἡ, (fr. 
much, and πλανάω to wander)| same, and πόλις a city) of many 
much wandering, roving, travel-| towns, celebrated in many cities. 
ling ; full of error, ἐΤΓΟΠΕΟΙΒ | Πολύπτωτος, -ov, 6, ἡ, (fr. same, 
mistaken ; spreading, infectious ;| and πτόω same as πίπτω to fall) 
mazy, winding. having many cases; a rhetorical] cious, ’ 
Πολυπλασιάζω, f. -ἄσω, p. πεπολυ-| figure, polyptot. Πολυτελῶς, (fr. last) 
πλασίακα, (fr. πολὺς much, Βπά[Πολυρῥήμων,-ονος, and Πολύρῥοθος, costly, expensively, extravagentigt 
πλασιος, answering to -fold in} -ov, 5, ἡ, (fr. same, and ῥῆμα allloAuripnros, -ov, ὃν hy (fF. 
English) to multiply, increase,| word, th. ῥέω to speak) talka-| much, and τιμὴ honour) very 
accumulate. tive, loquacious, verbose. nourable ; very valuable, of great 
Πολυπλάσιος, -ov, and Πολυπλα-|Πολύρῥην, -ηνος, 6, ἦν (fr. πολὺς] price, precious. 
σίων, -ovos, ὃν ὧν (fr. same) ma-| much, and dps a lamb) Λαυίπρ| Πολύτῖμος, -ov, ὃν 4, (fr. wame) 
nifold, numerous. many lambs, rich in ουκ] very precious, valuable, 
Πολύπλεθρος, -ov, ὃν ἦν (fr. πολὺς! wealthy, rich. n. pl. woddppnves.| dear, ive, 
much, and πλέθρον an acre) ο/]Πολὺς, πολλὴ, πολὺ, and Ion. Πο- | Πολύτλας, -αντος, and Πολυτ 
many acres, large, extensive ;| is, -éos «οὓς, 5, ἡ, many, nume-| «-ονος, ὃ, ἦν (fr. πολὺς much, 
rich, affluent, rous; much, copious, redundant,| τλάω to suffer) very patient, ‘en 
Πολυπλήθεια and -Ofa, -as, ἦν (fr.] ample, large, great, vast. n. pl. i ; : 
same, and πλῆθος a multitude)| Πολλοὶ, the many, the multitude,| brave; unfortunate, 

α great mulittude, crowd ; abun-| most men, the generality. a. sin, |TloAuréxos, -ov, ὃν ὃν (fr. wedds 
dance, : πολὺν, πολλὴν, πολύ. Comp.} much, and τίκτω to produce 
Πολυπληθέω -ὢν (fr. same) to in-| πλείων, and Poet. whéwy? sup.| producing much, 5 Γιο» 

crease in number, be many. πλεῖστος. Th poe πολύ; what| ful. 
Πολυπληθὴς, -ἕος «οὓς, 5, 4, (Π.] advantage to me? Πολυτρήρω», -wvos, ὃν hy (fr. same, 
game) many, numerous, Πολυσαρκίαν -as, fy (fr. last, and} and τρήρων a pigeon, th. τρέω to 
Πολυπληθδνω, (fr. πολὺς much, and] σὰρξ flesh) corpulency, gross-| tremble) abounding with pigeons, 
_ πληθύνω to multiply) to multiply,| ness, plumpness, fatness, Πολύτρητος, «ου, Ion. -οιο, 8, §, (fr. 
increase much, Ἰζολύσαρκος, -ov, 5, ἦν (fr. same)} same, and τιτράω to bore) seve 
ἨΠολυπλήθω, f. -πλήσων (fr. same,| fleshy, brawny, corpulent. perforated, many-celled, porous, 
and πλήθω to fill) to Al αὔιι-|Πολύσκαρθμος, -ov, 6, ἦν (fr. πολὺς |Πολυτροπία, -as, ἣν Ton. Πο 
dantly, make quite full. much, and σκαίρω to bound) very| fn, -ns, 4, (fr. next) eh 
Πολυπλοκία, -as, 4, (fr. same, and| active, nimble, fleet, bounding. ness, versallily ; cunning, craft, 
πλέκω to weave) cunning, ἆε-|Πολυσπερέες, n. pl. of decett. 
ceil, craftiness. Πολυσπερὴς, -ἐος -ods, ὃν §, {{Γ.|Πολύτροπος, -ov, ὃν ἦν (fr. words 
Πολόπλοκος, -ov, 5, §, (fr. same)| πολὺς much, and ox to sow much, and τρόπος a manner, th, 
in many folds, plaited; perplex-| far or much scattered, dispersed,| τρέπω to turn) various, of mang 
ed, intricate, complicated ; de-| far separated; of different na-| ‘ways; versatile, cunning, a 
ceitful, cunning, crafty. tions, deceitful ; conversant, ac 
Πολυποίκέλος, -ov, ὃν ἦν (fr. πολὺς|Πολυσπέρχων, -ονος, ὃν Ῥοΐψερεγ-| Πολυτρόπως, (fr. last) in various 
much, and πρικίλος variegated)| chon, a proper name. ways. 
greatly diversified, manifold, υα-| Πολύσπλαγχνος, -ov, ὃν f, (fr. πο-| Πολυύμνητος, ~ov, 6, 4, (fr. wedde 
much, and ὄμνος a hymn) πο 
celebrated or sung of, 


rious, multifarious. dds much, and σπλάγχνον the 
Πολύπονος, -ov, 5, ἡ, (fr. same,and| bowels) abounding in Bowels 

} 7 Πολυῦμνία, -ας, f, (fr. same) Pon 
lyhymnia, one of the Muses, 


πόνος labour) laborious, toilsome ;} mercy; very merciful, compas- 
7 sionate. 
Πολύσπορος, -ουν 5, ἡ, (fr. same, Tohugdppieas, -ov, 6, §, (fr. πολδς 


offs 

Πολυτέλεια, -ας, f, (fr. next) mage 
nificence, costliness, sumptueuse 
ness. 

Πολυτελὴςι «ἕος «οὓς, 5, ἡ, (4. πο. 


λὺς much, and τ expense) 


grievous, sad, afflicting. Comp. 


πολυπονώτεροςν sup. -Wraros. 


Πολό os, ὃν (fr. same, and| and σπείρῳ to sow) copiously; muc φάρκακον & 
‘rote, 2 foot) hauing many feet ; sown, fertile, δώρα) skilled in “vee ὃς λαέ, ) 


HoT 


purple or red ; to become ‘dark, 
foam, rage. 

Πόρω, f 
πορέω. 

Ποσ), for rool: and Poet. Hoc’, 
for ποσσὶ, d. pl. of rods. 

Ποσᾶκις, (fr. πόσος how much, wh. 
fr. ὅσος how great) how many 
times ? how often ? 

Ποσαπλάσιος, -a, -ov, and Ποσα- 
πλασίων, -ovos, ὃν ἡ, (fr. same, 
and πλασίων a termination of re- 
petition) how manifold, how re- 
peated. 

Ποσαπλῶς, (fr. πόσος how much) 
how often soever, how often, as 
often as, how many ways. 

Ποσαχῶς, (fr. same) in how many 


ways. 

Πόσε, (fr. same) whither ? to what 
place ? where ? 

Πόσει, d. sin. cont. Att. of πόσις. 

Ποσειδᾶν, -ἄνος, 6, Dor. for Mooe- 
δῶν. 

Ποσειδάνιος, =a, -ov, Dor. for Πο- 
σειδώνιος. 

Ποσειόάων,- άωνος and «άονος, ὃν for 

Ποσειδῶνι Ion. -déwy, -ὤνος, 6, Po- 


seidon or Neptune, the god of | Ποτᾶπὸς, -7, -dv, (fi 


the sea. 


Ποσειδώνιον, -ov, τὸ, (neut. of next) 
the temple of Neptune. 


Ποσειδώνιος, -a, -ov, (fr. Ποσειδῶν| Ποταυγάζειν, Dor. pres. inf. act. 


Neptune) of or 

Neptune, Neptunian. 
Πόσεως, Att. g. of πόσις. 
Πόσθη, -ns, ἡ, the foreskin. 


nging to 


Πόδεσσι, d. pl. of rods. 
Πόσις, "τος, Att. -εως, ἦν (fr. πίνω 


to drink) α drink, draught. α.| Ποτὲ, (fr. same) at any time, ever, 


wéaty. 
Πόσιςι -10s, Att. -ews, 6, α hus- 
hand. 


Πόσος, -η, -ov, (fr. ὅσος 80 much) 
how much, how great, how many 


as much as, as many as, as ϱγεαί] Ποτεκλεπτόμην, Dor. for προσεκλεπ- 


as. 
Ποσὸς, -ὴ, -dv,(fr. same) somewhat, 


some certain person or ἐίπρ.| Ποτεμάξατοι Dor. for προσεµάξατον 


Emi or κατὰ ποσὸν to a certain 
extent, wn some measure. 


Ποσότης, -nros, 4, (fr. last) ιολαί] Ποτέομαι, {. mid. ποτήσοµαι, same 


degree, quantity, measure. 


Ποσσίκροτος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. rots 8 Ποτέοντο, lon. for exoréovro, 3 pl. 


and κρούω to beat) foot 


beaten, trodden 
earth, 


Ποσσὶν, Poet. for ποσὶ, d. pl. of |Ποτέροισι, d. pl. of πότερος. 
uP [Πότερον, "and Ποτέρα, (fr. next) 


nous. 

Ἡόσσω, Dor. for πόσσου, which for 
πόσουι g. sin. of πόσος. 

Ποστὸς, «ἡ, -dv, (fr. πόσος how 
much) of what, much, 
great, how many, what sort 

Ποστῶς, (fr. last) somewhat, some 


Yor’ and M106", for ποτέ. 


Πόταγε, Dor. for πρόσαγε, pres. |[lérey’, and Πότεχει Dor. for 


impr. act. of προσάγω. 


Tlordyxupey, Dor. for xpoodyyv-|Moriy ~iiss hy ( 


pl. pres. ind. act. 


μεν, 


σάγχυμµι. 
ποτ δα, Dor. for προσαείδω. 
Ἡοταίνιος, -a, -ov, and Ποταινὸς, 
«ἣν -dy, (fr. ποτὲ Dor. 
sudden, 


to) new, rene 


προ - 


Ποταύλει, Dor. for προσηύλει, 3 sin. 


Ποταῶος, Dor. for προσηῶος. 
Ποσὶ, and Poet. Ποσσὶ or «σὶν, Ion.|Iére, (fr. ὅτε when) when? at 


Ποτέδρᾶμει Dor. for 


Πότερος, -a, -0v, which of the two ? 
λοιο] Ποτέρχεν, Dor. and ol. for προσ- 


for πρὸς| Ποτήμεν, Dor. for προσεῖναι, pres. | Πότίμος,-ουν ὃν ἣν 
αλ ὶ int of es drinkable 


4 


ποτ ποτ 


strange, foreign; first, old, απ | Ποτηνὸς, -ἡ, -dv, (ff. πέτοµαι to fly) 
cient, primeval, former. ng, winged. 


» πόρσω, and πορῶι same 85 Ποταμείβεσθαι, Dor. for προσαµεί-| ori, -fipos, 6, (fr. πίνω to drink) 


βεσθαι, pres. inf. pass, of προσα- 

μείβω. Ποτηρίδιον, -ov, τὸ, (dim. of next) 
Ποταμέλζομαιν -p, -erat, Dor. for| α Attle cup. 

mpooapédfopa, 1 f. ind, mid. of |Ποτήριον, -ου, τὸ, (fr. ποτὴρ a cup, 

προσαμέλγω. th. πίνω to drink) a drinking 
Ποτάμειος, and Ποτάμιοςι -αι -ov,| cup, cup. 

(fr, next) of or about a river, Ποτηροθήκηι -ης, 4, (fr. same, and 

by a river, like a torrent, rush-| τίθηµι to put) a cupboard. 

ing. Ποτηροπλύτης,-ου, 6, (fr. same, and 
Ποτᾶμὸς, -o%, 6, (perhaps fr. rords| πλύνω to wash) a bowl, basin. 

drinkable, th. πίνω to drink) αἱ Πότης, -ου, 6, (fr. πίνω to drink) a 

river, stream, flood, torrent, inker, drunkard. 
Ποταμµοφόρητος, -ov, 5, ἦν (fr. last, | Ποτὴς, -ijros, ἡ, (fr. same) α drink- 


a cup. 


and φέρω to carry) swept or car-| ing. 
ried away by a river or torrent, |Ποτητὸς, «ἣν -dv, (fr. wéropar to fly) 
Ποταμόχωστος, -ov, ὃ, ἦν (fr. same,| fying, winged. 


and ywords heaped up, {Τοπι] Ποτὶ, and Ποτὶν, Dor. for πρός. 
χόω to heap up) covered with|lloredrrw, (fr. last, and ἅπτω to 
sand and mud carried down by a| touch) to bind, tie, fasten to, 
river ; flooded, Ππτίβλεπεν, Dor. for pres. inf. act. 

Ποτᾶνὸς, -}, -dv, Dor. for ποτηνός.| Οἱ προσβλέπω. 

Ποτάομαι, f. mid. ποτήσοµαι, Ρ.| Ποτιδαίαι -as, }, Potidea, name of 
πεπότηµαι, (fr. πέτοµαι to fly) to| a town. 

Sly, flutter. 3 pl. per. ind. pass. | Ποτιδέγµενος, -n, -ον, n. pl. fern. 

πεπότηνται, Ion. πεποτήαται. ποτιδεγµέναιν Dor. for προσδεχό- 
pevos, par. pres. mid. or for προσ- 
and δάπεδον a soil) of what soil] dedeypévos, par. per. pass, of 
or country? what manner of 2ἱ προσδέχομαι. 

of what sort ? how great or large 2] Ποτιδεῖν, Dor. for προσιδεῖν, 2 a. 
inf. act. — Torfédoc, Dur. for προ- 
σίδοι, 3 sin. 2 a. opt. act. —Tlo- 
τίδω, Dor. for προσίδω, 2 a. sub. 
act. of προσείδω. 

Ποτιδέρκεται, Dor. for προσδέρκε- 
rat, Ὁ sin. pres. ind, of προσδέρ- 
κομαι. 

Ποτιδεύοµαι, Dor. for προσδέοµαι. 

Ποτιδόρπιος! -ov, ὃ, 4, Dor. for προσ- 
ὁόρπιος. 

Πότιζε, impr. — Ποτίζει, 3 sin. 
pres. ind, — Ior(Zwy, par. pres. 
act. of 

Ποτίζω, f.-fow, Alt. -ἵῶ, p. πεπό- 
τικαι (fr. πίνω to drink) to gwea 
drink to; to lead to water; to 
water, moisten, refresh; to wet 
thoroughly, pour abundantly ; to 
infuse. impt. ind. act.— επότιζονν 
«ες, -ε. 1 8. act. ind. exdérica, -as, 
-ε' sub. ποτίσων -ῃς, -ῃ. 2 a. ind. 
act. επότιδον, pres. ind. pass. πο” 
riZopat’ par. ποτιζόµενος, =n, «ον. 
] a, ind. pass. εποτίσθηνι -ης, -η. 


r. ποῦ where, 


of προσαυγάξω. 


impf. act. of προσαυλέω. 


what time? "Εως πότε, until 
when? how long ? 


sometimes, once, formerly ; here- 
after, at some future day, some 
tzme or other, at length. 
προσέδρᾶμε, 3 
sin. 2a. ind. act. of προσ τρέχω. 


τόµην, impf. ind, pass. of προσ- 
κλέπτομαι. 


3 sin. 1 a, ind. mid. of προσµάσ- 
ow. 


as πέτοµαι. 


impf. ind. of last. 


Epith. of the|MWorepledecy, Dor: for προσερίζειν, | Ποτίθειν Sync. for ποτιτίθει, Dor. 


for προστίθει, wh. Att. for προσ- 
τίθετι, pres. impr. of προστίθηµε. 

Ποτικάρδιος, Dor. for προσκάρδιος. 

Ποτικεκλιµένοςι Dor. for προσκεκλι- 
pévos, per. par. pass, of προσ- 
κλίνω. 

Ποτϊκὸς, -ὴ, «ὃν, (fr. πίνω to drink} 
έρχου, pres. impr. mid. of προσ- fond of drinking, drunken, 
έρχομαι. Ποτίκρανον, -ov, τὸ, (fr. ποτὶ, Dor. 

Ποτεφύετο, Dor. for προσεφύετο, 5 for πρὸς to, and κάρηνον the head) 
sin. impf. ind, mid, of προσφύω.| a cushion, pion. 

πρόσ- Ποτιλέγεῳ. or. for pres. inf. act. 
¢, pres. impr. act. of κ w.| of προσλέγω. 

δὲ » πέτοµαι to fly) a Ποτιλίξατο: Dor. for προσελέζατον 

9 sin. 1 a. ind. mid. of same. 


pres, inf. act, of προσερίζω. 


whether ? Πότερον ουχὶν is it not 


whether 7? euch, either. 


Aying, faght. 


Térnpa, -dros, τὸ, (fr. πίνω ἴο Ποτιμάξατο. Dor. and Ton. for 
drink) a drinking, drink; a po- προσεμάξατον Ssin. ] a, ind, mid. 
tion, draught. προσµάσσω. ; 

μεν, Dot ee (fr. πίψω to drink) 


fit for drinking, 


ree 81) 


TAP TET TA 


'Ὑγίαίνω, f. -ἄνῶ, (fr. ὑγιὴς sound) 
to-be in health, be well, be sound ; 
to be sane or sensible ; to be pure, 
sincere or faithful. pres. impr. 
act. ἡγίαινει furewell, 

'Υχιέα, a. sin. of ὑγιής. 

Ὑγίεια, -as, ἦν (fr. ὀγιὴς sound) 

ealth, soundness. ° 

'Υγιείης, g. sin. Ion, of last. 

Ὑγιεινὸς, -ἡ, -ὂνν (fr. ὑγιὴς sound) 
sound in health, hearty; salu- 
brious, healthy, healthful. Sup. 
ὑγιεινότατος. 

“γιεῖς, a. pl. Att. cont. of ἡγιής. 

*Yytnods, -d, -dv, (fr. next) sound, 
whole, wholesome, 

ὝὙγιὴς, -os -οὓς, 5, ἡ, sound, whole, 
in health, healthy ; healthful, 
wholesome ; right, pure, upright, 
untainied ; true, good, sincere, 
ancorrupt. a. sin. cont. byt. 

'χγρὰ, Ion. 'Ὑγρὴν -ἷς, ἦν ζω ο 
ὑγρὸς moist) a watery path, sea. 

Ὑγραίνω, f. -ἄνῶν (fr. same) to 
moisten, wet, bedew, water. 

'Ὑγρασία, sas, ἡ, (fr. same) wel- 
nesa, moisture, water. 

«γγρόβολος, «ουν ὃν % (fr. same, and 
βάλλω to throw) moisture-shed- 
ding ; mvust, sprinkled, 

*Yypds, -d, -dv, wel, moist, watery, 
ee, "damp, humid, fluid ; 
aquatic ; rainy, showery ; fresh, 
green; soft, tender ; plant, flex- 
thle, nimble ; fluent, voluble ; dis- 
solute, dissipated. 

'Ὑγρότης, -n 705, 4, (fr. last) wetness, 
moisture, damp, wet ; flexibility, 
agility, pliability ; softness, ten- 
derness ; humanity, gentleness ; 


'Ὑδραύλης, -ου, ὃν (fr. same, and 
αυλέω to play music) a player ο 
water music, performer on an in- 
strument sounded by water. 

“Ὑδραύλις, -ιος, Att. -cws, f, oF 
'Ὑδραύλικον, -ου, τὸν Viz. όργανον 
an instrument, (fr. same) α mu- 
sical instrument which goes by 
water, 

“Ὑδρείαι -as, ἦν (fr. ὕδωρ water) a 

awing of water, watering place ; 
α walering, wetting, moistening, 
trrigation. 

‘Yépctov, Ton. «ἠϊον, -ov, τὸ, (fr. 





















‘Yerdoraros, -η, -ov, (sup. fr. last) 
very wet, rainy, showery. 

'Ὑηνεία or ‘Ynvta, -ας, §, (fr. ds a 
swine) a pigsty; hoggishness, 
brutishness, greediness ; stupidi- 
ty, dulness. 

"Yns, “ουν 5, f, (ft. δω to rain) 
rainy, moistening, refreshing, 
balmy. Epithet of Jupiter and 
of Bacchus, 

'Ὑθλέω -3, f. -ήσω, (fr. next) to 
trifle, play the fool, talk idly, 
babble. 

'Ὑθλὸς, -ot, 5, trifles, foolishness, 
same) a pitcher, urn, jar, water| silliness ; idle talk, babbling, non~ 
pot; a cistern, tank. sense ; talkativeness. 

"Yépeupa, -ἅτος, τὸ, (fr. next) α] Υἱᾶσι for υἷσι, d. pl. — ΥΤε, n. du. 
watering. of viis. 

“Ὑδρεύω, (fr. ὕδωρ water) to πιοῖεί- |Υἱέα, a. sin. — Ὑέας, a. pl, — 
en, wet, bedew; to draw, sarry| Yiées, n. pl. of 
or bring water ; to drink water.) Υἱεὺς, -έος, Att. «έως, ὃν same as 
'Ὑδρεύομαι, f mid. «εύσομαιι to} υἱός. 
water, £0 to or give water; to|Yii, d. sin. cont. of 
d-aw or fetch water. YTis, υἴτος, and cont. YTs, υἷος, 6, 

*Yéony, Ion. for Sdpayv, a. sin. of] same as vids. 

ὕδρα. Υἱοθεσίαι -as, ἡ, (fr. vids a son, and 

᾿Ὑδρίαν -as, f, (fr. ὕδωρ water) αἱ Séors appointment) adoption. 
vessel to hold water, water pot, |YTos, g. sin. cont, of viis. 
urn, pitcher ; a watering or giv-|Yids, -οὃ, 6, α son, descendant, 
ing water, heir ; a disciple, follower ; one of 

'Ὑδρίσκη, -ns, 4, same as last. or among. 

'Ὑδροκηλίαι -as, ἡ, (fr. ὕδωρ water, | Yisrns, -nros, δ. (fr. last) the being 
and κήλη a swelling) α watery| or right of u son, sonship, adop 
swelling, hydrocele. tion. ι 

᾿Ὑδρομεδούση, -n<, fh, (fr. same, and | Yisw, f. -ώσων (fr. same) to adopt. 
pédw to rule) the name of a frog;| 1 a. ind. uct. υῖωσα. | a. ind. 
Marshruler. mid. υἱωσάμην, -w, -aro. 

'Ὑδροποτίω -ὤ, f. «ήσωι p. «πότηκαν| Yiwr's, «ον ὃς (fr. same) a grand- 

- (fr. same, and πίνω to drink) {οἱ son, a son’s son. 
drink water, be abstemious, tem-|Yiwearo, 3 sin. 1 2. ind. mid, of 


rodigality, luxury, dissipation, perate, vidw. . ; 
χδωτι, d. wn Yaron. 6. sin. 'Ὑδροπότης, ου, 8, (fr. same) αἱ Ὕκης or Ὕκκης, -ov, 6, and Ὕκκη, 
—"Ydacr, d. pl. of ὕξωρ. water drinker. -ηςι ἡ, ἃ kind of fish. 
'Yddris, «ἴδος, ἦν (fr. ὕξωρ water) | Ὕδρος, -ov, 4, (fr. ὕδωρ water) α λα, “aby thy Dor. for Bn. ; 
a little water, drop. water snake, serpent, hydra. Yraypa, ~dros, τὸ» and 'Υλαγμὸςν 
Ὑδατόεις, -eooa, ev, (fr. same)|‘Ydpopopéw -ὤν (fr. ὕδωρ water, and| -οῦν 4, (fr. ῥλάω to bark) α bark- 
watery, dripping, wet, moist, έρω to carry) fo carry water. ο παν growling, howling. 
"γδει, d. sin. cont. of ὕδος. 'Ὑέροφόρος, -ου, ὃν 4, (fr. same) αἱ Ὑλαῖος, -a, -ov, (fr. ὕλη a wood ) 
water carrier. of wood, woody, abounding with 


"Ydepos, -ov, 6, (fr. ὕδωρ water ! | 
drops aon ( , 'Ὑδρόχᾶρις, -ιοςι 5, (fr. ὕδωρ water, | woods, wooded, lururiant with 
and χαίρω to rejoice) name of a| trees, planted ; of matter, mate 
frog. rial, corporeal. ; 

Ὑδρόχοος, -ου, ὃν (fr. same, and|‘YAaw), ~iiss ἦν (fr. ὑλάω to bark) 
χέω to pour) a waterman ; Aqua-| a barking, growling , howling. 
riua, a sign in the zodiac. 1: χλακτέω -ᾱ, f. “dew, same as 

‘ «ἣν «ὃν, (fr. next) drop-;‘ ων {. “άσω, to . ; 

YSpuntadss ὃν ’ ( ) P- "YAn, “15, h, matter, materials , 

"Yépw, -wros, ήν (fr. ὄδωρ water, wood, timber ; sticks, fuel 7 wood, 
to swell) a mushroom, truffle. and ww the face, th. όπτοµαι to| forest, thicket nd ὁ Sood, 

"Ydus, -εος «ους, τὸ, (fr. ὕω to rain)| see) the dropsy. . victuals y ἀγεύδι ft t ; irt, od 
water, "Ydw, (perhaps fr. ήξω to sing) {οι Υλήεις reeds μα UF ast) woody, 

"Ydpa, -as, ἦν (fr. ὕδωρ water) αἱ sing of, celebrate, praise, render) woorled ; a ae 9 
water snake, serpent, hydra. famous ; to speak, say, tell of. YAnkotrat, n. pi. ο (fr. thn the 

'Ὑγἑραγώγιον or -yciov, -ov, τὸν (fr.|"Ydwp, bdaros, τὸν (perhaps fr. tw |‘YAnxofrns, ro" ὃν 4) tn ing 
same, and dyw to lead) α lead-| to rain) water. wood, anc eat teep 
ing or conducting of wuler, aque-|‘Y2, an adverb of threatening, | ho! - te eo . (ft . same, and 
duct, canal. Ὕεις 3 sin. pres. ind. act. of fw. ητόμος, -ov, 0, (IF. . 

Ὑδραγωγὸς, «οὔ, 5, ἡ, (fr. 58Πιο)| Ὕειος, ~a, -ov, (fr. ὃς a pig) of or} τέµνω to cut) α wood cutter, fet 


‘Ydéw, same as dw. 

*"Yéas, -έος «οὓς, ὃν ἦν (fr. ὕδω to 
sing) skilled in singing or in the 
composition of poems, songs or 
hymna, a poet; wise, intelligent, 
ingenivus, sensible. 

‘Ydvéw, fo nourish. 

"Ὑόνον, -ov, τὸν (for otdvoy fr. οιδέω 


‘ : lik 1g, hoggish, suinish, ler of timber, 
drenings oom αμ], πμ γελος, Drader Ὕλιαι, "ων, al, (fr. uy. dregs) par- 
'Y Spatves, f. -ἄνῶ, (fr. ὄξωρ water) | Ὕεσθαι, pres. inf. pass. of fw. ing OF πρι of skins or hides, 
! to wash, sprinkle, wet, moisten, |‘Yeri2u, {. -ἴσων p. bérixa, (fr. berds| dirty drega, fi fF. ὕλη wood, and 
' bedew, pour out. rain, th. Sw to rain) {ο rain. «Ὑλομανέω -G, (fr. ὕλη 


“Ὑόραλέτης, -ov, ὃ, (fr. same, απ] Ὑέτιος, -a, -ov, (fr. next) rainy, μαίνομαι to rage) lo grow wildly, 

' αλέω to grind) a twater-mill. showery, ete be to rain) α ρε. anches, shoot 

age σης fy {fr same, and ends, cody by (fe. ω ey. is, { -ήσω, (fe. was @, 
(569) 


4% 


ποτ | ο HOT - HOT 
purple or red; to become dark,| strange, foreign; first, old, απ | Ποτηνὸς, -ὴ, -dv, (ff. πέτοµαι to fly) 


foam, rage. cient, primeval, . JSying, winged. 

Πδόρω, f πόρσω, and πορῶ, same as|TorapeiBeoOar, Dor. for αμεί- | Πότὴρ, -fipos, 6, (fr. πίνω to drink) 
πορέω. βεσθαι, pres. inf. pass, οΓπροσα-| α cup. 

Ποσ), for ποσί' and Poet. Hoco’,| µμείβω. Ποτηρίδιον, -ov, τὸ, (dim. of next) 
for ποσσὶ, d. pl. of ποῦς. Ποταμέλζομαιν -p, -εται, Dor. for| a μες cup. 

Ποσᾶκις, (fr. πόσος how much, wh.| προσαμέλξομαι, 1 f. ind, mid. of |Ποτήριον, -ov, τὸ, (fr. ποτὴρ a cup, 
fr. ὅσος how great) how many| προσαμέλγω. th. πίνω to drink) α drinking 
times 2 how often 2 Ποτάμειος, and Ποτάμιος, -a, -ov,| cup, cup. 


Ποσαπλάσιος, -a, -ov, and Ποσα-| (fr. next) of or about a τίνετρ Ποτηροθήκηι -ns, 4, (fr. same, and 
πλασίων, -ovos, ὃν ἡ, (fr. same,| by a river, like a torrent, rush-| τίθηµι to put) a cupboard. 
and πλασίων a termination of re-| ing. Ποτηροπλύτης,-ου, 6, (fr. same, and 
petition) how manifold, how γε-| Ποτᾶμὸς, «οὔ, 5, (perhaps fr. ποτὸς| πλύνω to wash) α bowl, basin. 
ated, drinkable, th. πίνω to drink) a|IIérns, -ου, 6, (fr. πίνω to drink) a 


ἨἩοσαπλῶς, (fr. πόσος how much)| river, stream, flood, torrent, drinker, drunkard. 
how often soever, how often, αδὶ Ποταμοφόρητος, -ου, 6, h, (fr. last, | Moris, -iros, ἡ, (fr. same) α drink- 
often as, how many ways. and φέρω to carry) swept or car-| ἴπρ. 


Ποσαχᾶῶς, (fr. same) in how many| ried away by a river or torrent, |Ποτητὸς, -ἡν «ὃν, (fr. πέτοµαι to fly) 
ways. Torapéyworos, -ov, 6, ἦν (fr. same,| flying, winged. 
Πόσε, (fr. same) whither? to what| and ywords heaped up, [οπο] Ποτὲ, and erly, Dor. for πρός. 


place ? where ? χόω to heap up) covered with|Noridrrw, (fr. last, and ἅπτω to 
Πόσει, d. sin, cont. Att. of réccs. sand and mud carried down bya| touch) to bind, te, fasten to, 
Ποσειδᾶν, -ἄνος, 6, Dor. for Ποσει-| river ; flooded, Ππτίβλεπεν, Dor. for pres. inf. act. 
δῶν. Ποτᾶνὸς, -ἡ, «ὃν, Dor. for ποτηνός.| Οἱ προσβλέπω. 
Ποσειδάνιος, -a, -ov, Dor. for Πο-]Ποτάομαι, f. mid. ποτήσοµαι, Ρ.| Ποτιδαίαι -ας, h, Potidea, name of 
σειδώνιος. πεπότηµαι, (fr. πέτοµαι to fly) to| a town. 
Ποσειδάων,- άωνος and -άονος, 6, for} fy, flutter. 3 pl. per. ind. Ρ858. | Ποτιδέγµενος, -n, -ov, n. pl. fern. 
Ποσειδῶν, lon. -déwy, -Gvos, 6, Po-| πεπότηνται, Ion. πεποτήαται. ποτιδεγµέναιν Dor. for προσδεχό- 
seidon or Neptune, the god of | Ποτᾶπὸς, -ἣ, -dv, (fr. ποῦ where,| µενος, par. pres. mid. or for προσ- 
the sea. and δάπεδον a soil) of what soil! dedeypévos, par. per. pass, of 
Ποσειδώνιον, -ov, τὸ, (neut.ofnext)| or country? what manner of?) προσδέχομαι. 
the temple of Neptune. of what sort ? how great or large?|Mortéeiv, Dor. for προσιδεῖν, 2 a. 
Ποσειδώνιος, -a, -ov, (fr. Ποσειδῶν| Ποταυγάζειν, Dor. pres. inf. act.| inf. act. ---Ποτίδοιι Dor. for προ- 
Neptune) of or belonging (οἱ of xpocavydéw. | σίδοι, 3 sin. 2 a. opt. act. — Πο- 
Neptune, Neptunian. Ποταύλει, Dor: for προσηόλει, Ssin.| τίδω, Dor, for προσίδω, 2 a. sub. 
Πόσεως, Att. g. of πόσις. impf, act. of προσαυλέω. act. of προσείδω. 
Πόσθη, -ης, ἡ, the foreskin. Ποταῶος, Dor. for προσηῶος. Ποτιδέρκεται, Dor. for προσδέρκε- 
Toot, and Poet. Ποσσὶ or -σὶν, Ion.| Πότε, (fr. ὅτε when) when? at| ταιν Ὁ sin. pres. ind, of προσδέρ- 
Πόδεσσι, d. pl. of ποῦς. what time? "Έως πότε, until]! xopat. 


Πόσις, -ιος, Att. -εως, §, (fr. πίνω] when? how long 2 Ποτιδεύοµαι, Dor. for προσδέοµαι. 
to drink) a drink, draught. ᾱ.ἱ Ποτὲ, (fr. same) at any time, ever, | Ποτιδόρπιοςι “ουν 6, ἦν Dor, for προσ- 
πόσιν. sometimes, once, formerly ; here-| δὁόρπιος. 

Πόσις, -tos, Att. -εως, 6, α hus-| after, at some future day, some|M6riZe, impr. — Ποτίζει, 3 sin. 
hand. time or other, at length. pres. ind, — Iori@wy, par. pres. 

Πόσος, -η, -ov, (fr. ὅσος so much) Ποτέὸρᾶμει Dor. for x οσέδρᾶμε, 3| act. of 
how much, how great, how many sin. 2a. ind. act. of προστρέχω. | Ποτίζω, f.-fow, Alt. -16, p. πεπό- 
as much as, as many as, as ϱγεαί] Ποτεκλεπτόμην, Dor. for προσεκλεπ-| Tika, (fr. πίνω to drink) to givea 
as. τόµην, impf. ind, pass. of mpoo-| drink to; to lead to water; to 

Ποσὸς, -ἡ, -dv,(fr. same) somewhat,| κλέπτομαι. water, moisten, refresh; to wet 
some certain person or thing.|Tloreudfaro, Dor. for προσεµάξατοι] thoroughly, pour abundantly ; to 
Ἐπὶ or κατὰ ποσὸν to a certain| 3 sin. 1 a, ind. mid. of προσµάσ-ι infuse. Ἱπορί. ind. act.— exdrilov, 


extent, in some measure. ow. -ες, -ε. La. act. ind. επότισα, -as, 

Ἡοσότης, -nros, 4, (fr. last) ωλαί] Ποτέομαι, f. mid. ποτήσοµαι, same| -ε' Sub. ποτίσων -ῃς, -11- 2 a. ind. 
degree, quantity, measure. as πέτοµαι. act. exéridoy, pres. ind. pass. πο- 

Ποσσίκροτος, -ov, b, fh, (fr. κοῦς 8 Ποτέοντο, lon, for εποτέοντον 3 pl.| τίζοµαι" par. ποτιζόµενος; -η, «ον. 

» and κρούω to beat) foot] impf. ind. of last. ] a, ind. pass. εποτίσθην, -ηςι -η. 
beaten, trodden. Epith. of 11ο] Ποτερίσδειν, Dor: for προσερίζειν, | Ποτίθειν Sync. for ποτιτίθει, Dor. 
earth, pres, inf. act, of προσερίζω. for rpoorlOet, wh. Att. for προσ- 

Ποσσὶν, Poet. for ποσὶ, d. pl. of | Ποτέροισι, d. pl. of wérepos- τίθετι, pres. impr. of προστίθηµι. 
mous. Πότερον, and Ποτέρα, (ff. next) Ποτικάρδιος, Dor. for προσκάρδιος. 

Ἡόσσω, Dor. for réecou, which for| whether ? Πότερον ουχὶ, is it not ?| Ποτικεκλιµένοςι Dor. for προσκεκλι- 
wécov, g. sin. of πόσος. Πότιρος, -αι -ov, which of the two 2 μένος, per. par. pass. of προσ- 

Ποστὸς, «ἡ, -ὃνι (fr. κόσος how| whether? euch, either. κλίνω. 
much) of what, much, λοω| Ποτέρχευ, Dor. and Ρο]. for προσ-| Ποτϊκὸς, «ἣν -dv, (fr. πίνω to drink \ 
great, how many, what sort έρχου, pres. impr. mid. of προσ-ἱ fond of drinking, drunken. 

Ποστῶς, (fr. last) somewhat, some! ἔρχομαι. Torfxpavov, -ov, τὸ, (fr. orl, Dor. 
little, Ποτεφύετο, Dor. for προσεφύετο, 3} for πρὸς to, and κάρηνον the head) 

Tor’ and M08", for ποτέ. sin. impf. ind, mid. of προσφόω. a cushion, Fi . 

Πόταγε, Dor. for πρόσαγε, Ῥϊ6Ῥ.| Πότεχ’, and Πότεχει Dor. for πρόσ- Ποτιλέγειν, Dor. for pres. inf. act. 
impr. act. of προσάγω. εχε, pres. impr. act. of rpocfyw.| of προσλέγω. 

Ποτάγχυμεν, Dor. for προσάγχυ-! Ποτὴι =iisy hy (ff. πέτοµαι to fly) αἱ Ποτιλέζατο, Dor. for προσελέξατον 
pev, 1 pl. pres. ind. act. of προ-ἱ fying, faght. 8 sin. 1 a. ind. mid. of same. 
odyxumt. Πότημα, -ἅτος, τὸ, (fr. πίνω [οἱ Ποτιμάξατο. Dor. and Ion. for 

Ποταείόω, Dor. for προσαείδω. drink) a drinking, drink; α po-| προσεµάξατον Ssin. 18. ind. mid. 

Ποταίνιος, -α, -ov, and Ποταινὸςι! ton, draught. of προσµάσσω. 


-9, «ὃν, (fr. wor? Dor. for πρὸς|Ποτήμεν, Dor. for προσεῖναι, pres. | Πότίμοςι-ουν ὃν ᾗ (fr. πίνω to drink) 
to) ney rent dn froth οἱ intl of spac , drinkable, fit for drinking, 
3 


ΠΟΥ 


ἄσθαι, Dor. for peer 
τος, inf. pass. cont 

σμυθέομαι. 

Πορωίασομας, =p) «ται, (fr ποτ, 
‘Dor, for πρὸς to, and νίσσοµαι 
‘to go) to g0 10, approach, carry| 


Πολλος των, of, Patel name 
Towa, 





Περόσοομαι, oy cera ft, ror 
πρὸς to, and ὀσσοµαι; 
cl. for Srrout to see) tobe 


rievpbtareny Dor, and Att fo 
ρεσβίαταν, pret. inf, act of 


πώ ος μα 205, fy (St πίνω to drink) αἱ 





coven pda tab. ach ite 
Φιόον, 1 ᾱ. impr. act, of κοτίζω. 
Ἠόγισις, ~t05, Att. sess by (fe πίνω, 
to to dei) ᾱ wateriy 
swater, giving to drink, drink. 








TIPA 
| loopy <a τὰ qe pam 
πι. 


racer, ham 
ει, for modi 






Ng. 
μη τας 
much, and βόσκω & 
teous, fertile. 
Πουλὸς, Poet. for πολί 
πο, ros 5 a foal 
‘a wep, pace 3 





Kar} πόδα em the foe 
Br dnmediaege 


ον presen tome 
Ἐπὶ πόδαι retreatin 


bringing t| slowly, gradually. Ἡ 


Meryl ο ὃ, (ft, same) a drink,| lox? &, fo τε ποτὲ 


πΠποτιστάῤα, 
Ἠοριστήριο, 
mass hy (Be αντίο 





for προστάζω. 








1 and Terlorpay 


πέν, obs. drink 
πιο παν. da 
> “afr, mati 


ζω to give drink, 
th'xlvw to drink) a place stance j t 
ive to dri ) 2 Bia ο for| stance. 88, 


sel for water, 


Je a trough or bes-| culty, lot, state, com 
canal. sey 


tion, Τὰ πράγματα, 


Ποπίότη, -ovy ὃν (ft. same) a cup] administration, gov 
Bearer. 


ey πράγματι, those in 


Toripopes, του, by fy Dor for xpbs| tras, rulers. 


Terigurtes, -cooa, =o», (fe. sn) 


ος, for mds fo, and Guy) voice 





ToriG,'l pl. κοτιοῦμεν, Att. for πο] 


τίσω, 1 Ε. ind. act, of ποτίζω. 


Πραγματεία, «as, by in 
ion, care 





bareboat, py et 


ποιος ο, by fey doom, death;| — Tipaynarctoacbs 


tune, destiny. 
πίρῶ ο. ἓς ror, Ίνα, of 


πόνο, ὃν κότνια, fem, of same. 


yovportéoy f κεύσω. 
business, th. xpde 
engage another in 


Ἠοτνιάνακτος, -ου. ὃν §, (Π.,πότνιοςι business. Πραγμαι 


venerable,’ and dvaf α΄ king) 
venerable for ite power. 


much engaged in ὃ 
ploy ones selfs to 


ότι «ανω (8. τέτων ος τέο- 30 con 
geet ‘fal de wn to) venerable, rat? 
ο, honoured, prover) g getjtobey 

seoyparebongats 1 

ἐπραγµατευσάμην, -ᾱ 





a drink, draus 
erat 3, me pine) eden 
an dri same fo 

drinking, drunk ; ama fo | 
Térvedor bres ar. neut. of 
Jor. for προσόζω, same| 


terdopat. 


Mody (FF. ὃς who} thre 2 κ] 
in what place ? when 


a, same) any hie, some 


nearly, almost ; no doubt, surely, 
ος -ᾱς, hy ὁλοάποωνγίν, πουν] 





πραγµάτευσαι -άδθω 

Πραγματίκὸς, -ᾱ, -ὂν, 
ating, active, qui] 
occupied, 





Πράχος, ~~ a 
ορ ‘poetic word 
rasa 


| Bipacsm.pl πι. κα 


πα τα ane 


pcb 
‘vat, in. Va. pass. 
some, νο ο, Ton, 
‘Metath, for Ίπορθοι 
act. of πίρθω. 


Περι όρος ra {6 








TPA 
ἂν Remon ον να, 


(fr. κράσσω todo 
re Teceding to ὧν 


Ton. Πρηκτὴρ, = 


μας 


, .. a 
oe Ὁς acting, 





Son conttion 3 

te dL 

fa cea act. of 
+ of'next) gently, soft 
aro 
‘soy (8. last) meek 
sesh peilnct; ole 
IT -τητος, cases of 





] 


ή 


μας. 


a” 





a 


4485) 


mm 


ΜΑΝΗ 


προ ΠΡΟ ΠΡΟ 


clamation, interdiction, outlaw-| prove, show, convince, 1 a. ind. 
mid. mponriacduny, -@, -GTO, 18 
1 pl. rponriacdpeba. ; 

Προακηκουῖα, fem. per. par. mud. 
Att. of ete gd ϱ and 

Προακοντίζω» (fr. πρὸ forward, 
eee todart, th. άκων a dart) 
aa hurl, fling out, dart forth, 

ole 


Προάνω, £. -άξω, (fr. same, and|IIpoaxotuy, f. «ούσωι Ρ. προήκουκα, 
“iyo to ica to lead the way, τα πρὸ before. and ακούω to 
precede, go before ; to lead before,| hear) tohear before, learn already. 
lead forward, conduct, bring out) 1 a, ind. act. προήκουσα. per. 
or forth; to proceed, advance,| ind. mid. προήκοα, Att. προακή- 
go forward; to bring to, exalt,| κοα, fr. which par. xpoaxyxods, 
promote, advance; to provoke,| -xovia, -κοός. 
incite, impel, instigate, urge; to| Προᾶλὴς, -é0s, ~ods, ὃν ἦν (fr. next 
seduce, prevail upon, induce; to) ready, quick, bold, rash, recipe 
shed, emit, discharge ; to excel,| tate, headlong, steep. 
surpass ; to prefer. Προάλλομαι, (fr. πρὸ forward, and 

Προαγωγεύσῃς, 2sin. 1 a. sub. act.| ἄλλομαι to leap) to leap forward. 
of Ἡροαμαρτάνω, “αμαρτήσω. Pp» 
-npdprnka, (fr. ie anh and 














Πριαμΐδης, -ου, §, (fr. next) the son 
of Priam. ; ; 

Πρίαμος, -ov, ὃ, Priam, king of 

roy. 

Πρίάτος, Ion. Πρίηπος,"ου, ὃν Pria- 
‘pus, the guardian of gardens 
and obscenity; the male mem- 
ber. 

Πρίατο, Ion. for επρίατο, 3 sin. 
impf. ind, mid. of πρίαµαι. 

Πρίζω, same as πρίω. 

Πρὶν, before, ere ; formerly, sooner ; 
before that, previously to, until. 
Πρίνη, before that, previously to, 
until, more commonly wniten 

πρὶν ή. 

Πρίνινος, -η, -ov, (fr. next) of the 
holm, of oak, oaken; strong, 
Jirm, stout, durable. 

Tptvos, -ου, 4, the holm or scarlet- 
oak, the oak, 

Πρίσας, -aca, -av, n. pl. πρίσαντες, 
par. La, act. — Πρισθεὶς, «εἴσαι 
-ἓν, par. La. pass. of πρίω or 
ποίζω. 


Πρίσκας, -ov, 6, (fr. Lat. Priscus) 





















ry. 

Προαγορεύω» f. «εύσω, and ἩΠροαγ. 
ράω, (fr. πρὸ before, and αγορεύω 
to harangue) to predict, Poretell, 
forewarn; to. announce, pro- 
claim, publish, declare ; to testt- 
Sy, bear witness ; to speak for, 
plead the cause of. 


Προαγωγεύω, (fr. πρὸ forth, and ς 
άγω to lead) to lead out ; to pros-| ἁμαρτάνω to err) to sin before, 
titute. commit a fault previously. per. 

Προαγωγὴ, ~ijs, ἡ, (fr. same) ad-} par. act. προημαρτηκῶς, -vta, -65- 


Priscas, a man’s name. vancement, promotion, prefer-|TocavaGalvw,({r.same, ανὰ up, and 
Πρίσκιλλα, ns, ἦν (fr. Lat. Pris-| ment ; prostitution. , βαίνω to go) to go up before. 

cilla, dim. of last) Priscilla, α| Προαγωγὸς, -οῦ, 4, (fr. same) αἱ Προαναλίσκω, (fr. same, ava intens. 

woman’s name. pimp, procurer. and ἁλίσκω to take) to consume, 


Προαγωνίζομαι» (fr. πρὸ before, and| destroy ; to waste, ruin or over= 

. αγωνίζοµαι to contend, th. ayady| throw first. 

Πριστηροειδὴςι-έος ~ots,5,4,(fr. last,| a contest) to fight before another Προαναμέλπω, f, =u, p- xpoavapé- 
and εἴδος form) having the form| or beforehand. µελφαν (fr. same, evd again, gud 
or appearance of a saw ; toothed. | Προαδικέω -ὤ, f. -ήσω, Ῥ. xpondixy-| µέλπω to sing) to sing before, 

Πρίστης, -ov, 6, (ff. πρίω tosaw) αἱ κα, (fr. same, and ade to in-| lead in singing. 
sawyer. jure) toinjure before, wrong first ; 

Πριστὸς, "ἂν «ὃν, (fr. next) cut with} to provoke. pass. ἩΠροαδικέομαι 
α saw, sawed, -odpat. per. par. pass. προηδικη- 

Πρίω or Πρίζω, f. -σω, p. πέπρικαγίο] µένος, 
cut with a saw, saw, cut asunder ;| Tpoatdéopar, (fr. same, and αιδέο- 
to grind or gnash the tecth; {οἱ µαι to revere, th. αιδῶς modesty) 
‘bind, tie, fasten; to buy, pur-| to revere, reverence or respect a 
chase. 1 8. ind. act, έπρισα. per.| person before others. 
ind. pass. πέπρισµαι, -σαι, -σται.| Προαιρεῖται, 3 sin. cont. pres. ind. 
1 a. ind. pass, επρίσθην᾽ par.| mid. of 
πρισθείς. Προαιρέομαι -οῦμαι, see προαιρέω. 

Ἡρίω, Ion. and Att. for επρίασο, Προαίρεσις, 108, t. wes, i. (fr. 
2 sin. impf. ind. mid. or Tofw| προαιρέω to prefer) a purpose, 
for πρίασο, pres. impr. mid. of | design, plan ; will, choice, desire, 
πρίηµι for πρίω, to buy. preference; a faction, party, 

Πρίων, -ovos, 6, (fr. πρίω to saw) αἱ sect. 
saw. Προαιρετέος, -a, -ov, (fr. game). to 

Πρὸν before, in front of, in presence) be preferred, &c. according to the 
of; previous, antecedently to;| verb. 
for, because of, on account of ; in| Tpoatpertxds,-2, «ὃν, (fr. same) ca- 
defence of, for sake of ; in pre-| pable of making a choice, deli- 
Jerence, above, beyond; forth,| berating, consulting ; voluntary, 
Further, forward. Sree. 

Προαγαγὼ», par. 2a, act Att. of | Προαιρετὸς, -ᾱ, «ὃν, (fr. same) vo- 
προάγω. luntary, of our own choice, free ; 

Προάγγελα, n. pl.neut. of preferable. 

Προάγγελος, -ου, ὃν ἡ, (fr. πρὸ be-| Προαιρέω -G, (fr. πρὸ before, and 
fore, and άγγελος a messenger)| alpéw to take) to draw out or 
Sorerunning, foretelling. Subs.| forth, bring out of a store. Προαι- 
a forerunner, harbinger. péo αι -οῦμαι, to take one thing 

Hpodyct, "γουσι, 3 sin. and pl. pres. efore another, prefer, choose, 
ind. act, — [Ipedyetv, pres. inf,| select ; to determine, resolve, de- 
act. — Προάγῃν 3 sin. pres. sub.| cide; to design, plan. 2 a. ind. 
act.—IIpodyovres, -youcat,-you-| mid. προειλόμην, -ου, «το. pet. 
σας, -yotons, cases of Προάγωνι ind. mid. προήρηµαι, -σαι, -ται. 
“ουσαν -ov, par. 2 a, act. of προ-| Προαιρουμένοις, A pl. pres. par. 
άγω. pass. cont. of last. 

IS; uyopdw, see προαγορεύω. Προαιτιάομαι -ὤμαι, f. -άσομαι, (fr. 

«αρθαγόρδυσις, -ιοςι Att. -εως, f, (fr.| πρὸ before, and αιτιάοµαι to ac- 
next) -ᾱ foretelling, prediction,| cuse, th. αιτία blame) to 
warning ; @ denouncement, pro-| allege or convict befere; to 

(484) 


Πριστὴρ, -ἤρος, ὃν (fr. πρίω to saw) 
α saw 


Προανασείων (fr. same, and σείω to 
shake) to shake or stir up be- 
fore. (é 

ἹἩροανατάττω or -σσω » SANG, 
‘and τάττω to order) to rank ὃο- 


Sore, prefer, promote ; to fringe, 
border, trim 


TIpoavaréAAw,(fr. same, and τέλλον 
to rise) to rise first or before, 
ing up before. — 
Προάξω, 1 f. ind. act. of προάγω. 
Προακαγγέλλω, (fr. πρὸ before, awd 
from, and αγγέλλω to bring a 
message) to tell before, foren 
warn ; totell . 
Tpoane\Ociv, 2 te . act, of 
Πρραπέρχομαιν (ir. ore, awd 
com. and ρευμα to go) to go 
away sooner, depart, retire, re~ 
treat, go off before another. 
Ἡροαπῇῆλθον, 2 a. ind. act. of last. 
Tpoarrodelxvupe,( fr. πρὸ before, awd 
from, and δείκνυµι to show) #e 
show, demonstrate before, 
Προαποδειχθέντων, g. pl, 1 a. par. 
. pass. of last. ; 
Προαποθνήσκω, (ff. πρὸ before, and 
αποθνήσκω to die) to die untime- 
ly, die before another. . 
Προαποκτείνων f. -ενῶ, (fr. same, 
απὸ inteng, and κτείνω to kill) te 
kill or slay before. and 
Προαρπάζω, (fr. sam τέζω 
fo ποϊρο) 0 snatch, taka bette 


π λ : βάνω, (fr. same, awd 
from, and ser a to take) te 
receive ρω and 

vue, (fr. same, όλλυβε 
tO destroy) to destroy or perish 
before. 


MPO ΠΡΟ 
Προασκέω, f. -ἠσώ, (fr. same, and Προβεβηκὼς, -υῖα, «ὃς, Ώ. pl. -Bn- 


ασκέω to practise) to exercise or| κότες, par. per. act. of προβαίνω. 


ΠΡΟ 


th. βουλὴ counsel) to deliberate, 
consult or debate in the senate be- 


practise beforehand ; to instruct TpeBeBragtvos, RR -ον, per. par. 
π 


preparatorily, - 

Ἡροασκίζω, (fr. πρὸ 
ασπὶς ἃ 5Ἰιο]ά) to guard with a 
shield, protect, defend. 


Ἡροάστειον, also Ἡροαστήϊον, -ου,| Προβήσεται, 3 sin. 1 {. ind. md, 


τὸ, (fr. πρὸ before, and άστυ the 
city) the suburbs. 

Ἡρυαύλιον, and Πρόαυλον, -ov, τὸ, 
(fr. same, and αυλὴ the hall) a 


porch, gateway. 

Προαόλιον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
αυλὸς a pipe) a prelude or over- 
ture, performed on pipes or 
flutes. 

TipéBa, for τροβῆθι, 2 a. impr. act. 
of προβαίνω. 

Ἡροβᾶδην, (fr. προβαίνω to go be- 
fore) forward, moving on. 

Ἡρόβαινει pres. impr. act. of 

Προβαίνω, f. mid. -«βήσομαι, p. «βέ- 
βηκα, (fr. πρὸ before, and βαΐνω 
to go) to go forth or forward, ad- 
vance, proceed, march; to go 
before, surpass, excel; to be in 
authority, have the command ; 
to succeed, prosper. per. par. 
act. προβεβηκὼς, -via, -65,2 a.act. 
ind. xpofBnv,-ns,-n° par. προβάς. 

ἩΠροβάλλω, f. -βᾶλῶ, p. -BéBANxa, 

fr. πρὸ before, and (άλλω to 
w) to throw, fling or cast forth 
or away; to send or put forth, 
produce ; to propound, offer, pro- 
pose ; to produce, bring forward, 
exhibit ; to expose. Προβάλλομαι, 
to throw over or befure, screen, 
cover, spread over; to defend, 
protect, fortify ; to offer, present, 
thrust forward ; to project, jut 
out ; to cloak, pretend, disguise, 
feign ; to accuse, impeac 
charge ; to hate, dislike, rece 
to canvass, cuurt, solicit; to be 
appointed, elected or created ; 
to tnlerpose, oppose, put in the 
way orin the front, resist ; to ex- 
cel, surpass. 2 a. act. ind. 
προέβαλον sub. προβάλω, -ῃς, 
en, 3 pl. προβάλωσι, pres. par. 
pass. προβαλλόμενος. per. ind. 
mid. προβέβολα. 

Προβάλοιτο, 3 sin, 2 a. opt. mid. 
--Προβάλοντο, Ion. for προεβά- 
λοντο, 3 pl. 2 a. ind. mid.—TMoo- 
βαλόντων, g. pl. 2 a. par. act.— 
Προβ άλωσιν 3 pl. 2a. sub. act. 
ο 


before, and Προβέβουλα, per. ind. mid. of προ- 


Sore the commons consider ‘it’; 
to provide for, foresee, look to, 
guard against ; to preside, rule. 
Προβούλομαι, p. προβίβουλα, (fr. 
same, and porspac to will) to 
wish, prefer, have rather, 
of προβαίΐνω. Πρόβουλος, -ου, ὃν (fr. same) a 
Προβιβάζω, f. -ἄσω, (fr. πρὸ before,| counsellor, senator ; a mugistrate, 
and βιβάζω to make walk) to} chief, ruler, prince. 
produce, bring forward, exhibit ;|Προγάστωρ, -opos, ὃ, §, (fr. same, 
to incite, urge, instigate; toad-| and γαστὴρ a belly) big-belied. 
vertise, warn or advise before-|Tpoycyevynpévos, -n, -ov, per. par. 
hand ; to promote, aid, assist,| pass. of προγιννάω. 
serve ; to improve, αἀνυαποει Προγεγονὼς, -via, -ds, 4 pl. -γονό- 
prosper, succeed. 1 a. ind. act.{| των, per. par. mid. of προγίνοµαι. 
προεβίβασα, 1 a, pass. ind. προε-]Προγεγβαμμένος, -ην -ον, par. per. 
βιβάσθην' par. προβιβασθείς. pass. of προγράφω. 
Ἡροβιόομαι -οὔμαι, (fr. same, απάιΠρογείΐνω or Προγένω, same as 


pass, 0 ω 


βούλομαι. 
Πρόβημι, obs. for which προβαίνω. 


βιόω to live) to live before, pre-| xpoylvopat. 
cede. Προγνειος, -ου, ὃν (fr: xpd before, 
Προβλέπω, {. -ψω, p. «βέβλεφα, (fr.| and γένειον a beard) having a 


same, and βλέπω to look) to} long 9 
look forward, foresee ; to provide, |Προγενέστερος, -αν «ον, comp. of 
guard against, beware of. 1 f.| next. 
ind. mid. προβλέψομαι. 1 a. mid.|Mpoyevis, «ἕος «οὓς, ὃν ἡ, (fr. πρὸ 
ind. προεβλεψάµηνι “ων -ατο. before, and γίνομαι to be) born 
Προβλεψάµενος, -ην -ov, 1 a. par.| before, elder, older; an ancestor, 
mid. of last. Sorefather. 
Πρόβλημα, -ἅτος, τὸ, (fr.jxpd Ὀε[οτθ,|Προγεννάω, (fr. πρὸ before, and 
evvdw to beget, th. γίνομαι to be 


and βάλλω to throw) a protec- 
tion, guard, shield, defence, a rm) tocreate, beget or produce 
before or previous, 


fortress, rampart, bulwark; a 

proposition, question, problem. |Προγενοµένων, g. pl. 2 a. par. mid. 
Προβλὴς, -ijros, and I¥péBAnros,| —Tipoyévoyr’, Προγένοντο, Ion. 

«ου, 5, ἡ, (fr. same) thrust for-| for προεγένοντον 3 pli 3 8. ind, 

ward, drawn out, exposed ; jut-| mid. of προγίνοµαι. κα 

ting, projecting, prominent, Προγηράω or Προγηράσκω,.({Τ. απ 
Προβοηθέω, (fr. πρὸ before, and ‘before, and yapde oF γηράσκω ον 


βοηθέω to assist) to succour be-| grow old, t s old age) to 
Sorehand, assist or relieve first. grow old bferdhnd. 

Προβόλαιονι -ου, τὸ, (neut. of |Προγίνομαι, f. προγινήσοµαι, Ρ. προ- 
next) and Πρόβολος, sou, ὃν (fr. ογένημαι, (fr x before, tnd 
προβάλλω to project) a prajec-| ylvopat to be) to be or exist be- 


tion, eminence, promontory, rock ; 


Sore ; to precede, go before ; to 
a rampart, bulwark, defence. 


be pas or done before. 2 a, mid. 
Προβόλαιοςι -αν -ov, and -ov, 5, #,| ind. προεγενόµην’ par. προγενόµε- 
"(fr same) stretched out, extend- vos. ος . mid. xpoylyova. 

ed, jutting out, prominent, ex-\TIpoy:vwoxovres, n. pl. pres. par. 
posed ; sed, int sed, set| act. of 
up; put forward, aime | directed. |Προγινώσκω, 1 f. mid. προγνώσοµαι, 
Προβολὴ, -is, ἦν (fr. same) the act| p. προέγνωκαν (fr. same, and γι” 
of interposing, defending or aim-| νώσκω to know) lo know before, 
ing, interposition, opposition,| foreknow ; to predetermine, fore- 
aim, direclion ; a stand, post, in. 2 a. ind, act. προέγνων, 
position, altitude of preparation| -ws, “ω. per. pass. ind, προέγ- 
for attack or defence, the pre-| vwopat: par. xpocyvwopévos. 
senting of the shield; a shot,|Ipéyvwots, cos, Att. -εως; 4, (e. 


last. discharge, volley; the eaves; αἱ last) foreknowledge, foresight. d. 
Mipofis, -σα, -dv,2 a. par. act.| shed, projection, gallery, bal-| Att. cont. xpoyvices, a. πρόγνω- 
προβαένω. cony; α promontory rock; αἱ σιν. 
Πρόβᾶσις, -κος, Att. -εως, , (fr. προ-ἱ rampart, bulwark, ‘fortification, Προγνώστης, -ov, 6, (fr. same) fore- 
θαΐνω to go before, th. βαΐνω to| protection, defence ; a suit, ac-| knowing ; a prophet. 
go) α going on, progression, ad-| tion ; plea, excuse, pretence. Προγνωστίκὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. same) 
vance, increase; a flock, Πρόβολος, -ov, 5, 388 xpoBérarov. | foreknowing, foreseeing, foretell- 
stock ; profits arising from flocks. |Προβοσκὶς, “ίδος, h, (fr. πρὸ before,| img. Τὸ xpoyywortxdy, @ prognos- 
Ἡροβασκάνιον, -ov, τὸ, (fr. πρὸ be-| and βόσκω to feed) the trunk or} tic. 
fore, and {ασκαίνω to fascinate){ proboscis of an el . Tipoyovtxds, «ἂν -dy, (fr. next) δε- 
α charm against fascination, |lipéBooxos, -ov, 6, (ff. same) απ longing to progensiors, forefathers 
counter charm; a scare-crow. under hireling. or parenis. 

Προβατίκὸς, -}, -dv, (fr. next) of ο{| Προβούλευμα, -ἅτοςι τὸ, (fr. next) |Πρόγονοι, -wy, of, (pl. of next) an- 
belonging to sheep. evious debate, consultation, the| cestors, Sorefathers, progenitors. 
Ἡρόβᾶτον, -ov, τὸ, (fr. xpd before, of a bill, outline of alIIipéyovos, “ουν ὃν ἡ, (&. sf before, 
and βαΐνω to go) sheep, cattle. . and γίνομαι to be born born be- 
pl. n. πρόβατα, 1. προβάτοις. Προβουλεύω, 6 «εύσων (fr. πρὸ be-| fore. » an ancestor, fore- 


fore, and artsy to deliberate,} father, progenifor ; @ generation, 


προ ΠΡΟ προ 


race. Or, (fr. πρὸ instead, and Προδίωζις, =10¢, Att. ~EWS, ὖ, (fr. πρὸ 

same) a stepson. (f before, and διώκω to pursue) 
a, -dros, rd, (fr. next)| pursuit, 

Oe i ermint up of ε8οπιε-]Προδοκάζω, f. -ἄσω, (fr. xpd before, 

thing to be ; the subject of| and δοκάζω to observe) to ob- 

; scusst serve, watch; to expect, hope, 

wait for; to lie in wait, way- 


lay. 
Προδοκὴ, -ἲς, ᾗν fr. last) a place to 
watch or lie in wait, ambush, 


and εἴδω to see) to see, percets 
or know ἐν ολα μα fortaee πο. 
know ; to see afar, view at a dis- 
tance ; to proyde Sor, antics 
guard against ; to 
allow. 2 a. act. ind. προεῖδον and 
προῖδον' par. προϊδών. 
Προειλόμην, -ov, -ετοι ὁ a,ind. mid, 
προαιρέω. 
: Πρόειμι, (fr. xpd before, and εἴμε 
snare, decoy, trap, toils. to go) to go before, precede; to 
Tipddopos, -ov, ὃν (fr. πρὸ before,| come forward, advance, set out, 
and dépos ἃ house) a vestibule,| goon; to pierce, j te 
porch. come or spring fc arise. 
Προδοσία, -as, §, (fr. σροδίδωμι to|Mpocira, -as, -c, I pl. -αμεν, 1 a, 
give up, th, δίδωμι to give)| imd. αοἰ. ---Προειπεῖν, 2 a. inf 
treachery, treason, perfidy. 8οῖ.---Προεῖπονι -ες, ~€, 
Προδότης, -ου, ὃν (fr. same) a ὃο-ὶ ποµεν, 2 a. ind. act, of 
trayer, traitor, deserter. Προείρηκα, -ας, ΕΙ -εν, 1 pl. «κα- 
Προδοτικῶς, (fr. same) freacherous-| ev, ind. — Προ ηκέναιρ Ἰωά 
ly, perfidiously. per. act. —- Προείρημαι, -wett, 
Tpodotvar,2 a.inf.act. ο  προδίδωμι.| “ται, ind. — Ἡροειρημένος, -µν 
























tion, edict φ _ 

Π ὧν “Yo, p- αν 
κ be before, and ypdgu 0 
write)to write before or afore time; 
to ibe or paint openly ; Pg 

up publicly; to proscribe, 
Pudlaw benish ; to enrol. 1 a. ind. 
act. προέχραψα. 2 a. ind. pass, 
προεγράφην, -ns, -π. per. pass. 
προγέγραµµαι΄ par. προγεγραμ- 
μένος, -n, "ον. 

Προγύμανασμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same, 
and γυµνάζω to exercise, th. 
γυμνὸς naked) preparation or 
exercise previous to wrestling, 


boxing, ὅτο. discipline training. |Προδρᾶμέω -ὢ, {. «ήσω, p. προδεδρά-| -ov, par, per. pass. of or 
Mpodatw, f. «δαήσωι p. -δεδάηκα, ϱ μαι (fr. πρὸ before, and δρέµμω προερέω. 
fr. same, and ὁαέω to know) {οἱ {ο run) to run before ; to σμίγωπρ| Πρόεισιν, 3 pl. pres. ind. of πρόειµι. 
or learn beforehand. 1 f.| outstrip, Προεισκέμψας, 1 a. par. act of 


ind, mid. προδαήσοµαι. per. ind, 
mid, mpodééna, and -dédaa, -as, 


Προεισπέμπω, (fr. πρὸ before, ecg im, 


Προδραμὼνι -otga, -ὃν . 2 8. 
οί of 7 Pe and πέµπω to send) to send 9» 


ec. 2 8. ind. pass. mpoeddnv- inf. |Προδρέµω, same as προδραµέω or| to, send to before, 

προδαῆναι, Dor. -ὁαήμεναι. προτρέχω. Προεῖχονι -εςι -ε, Ἱταρέ. ind. act. of 
Προδίδᾶε, 9 ain. per. ind, πηῖά. ---- Πρόδρομος, -ov,.5,4,(fr. same) run-| Ἅπροέχω. . 

Προδαῆναι, Dor. Προδαήμεναιι 2 ning before, preceding, former ; Προικβάλλω, (fr. xpd ες 

a. inf. pass. of last. speedy, hasty; forward, early,| from, and βάλλω to throw) se 


Tipodedopévos,-ny-ov, par. per. pass. 
-“Προδεδωκέναι, inf. — IT podedw- 
KOs, -via, -ds, par. per. act. of 
προδίδωµι. 

Προδείελος, -ov, ὃ, 4, (fr. πρὸ before, 


ripe. Subs. a scout, advanced| throw out before ; to refect 

guard, skirmisher ; an outrider, | Προεκμανθᾶνω, (fr. same, and µαν- 

courier; a lictor, attendant; αἱ θάνω to learn) to learn before. 

herald ; a forerunner, Πατδίπρετ. | Προέκοπτον, -ες, -ε, impf. act. —= 
Προδυντὸς, or rather Πρὸ δύντος, g.| Ἱροέκοψα, -as, -¢ or -cv, 1 a. 


and δείλη evening) before even-| sin. par. 2 a. act. of dime. ind, act. of προκόπτω. 
ing, afternoon, Προεβίβασαν, 3 pl. la. ind. act. of Προεκπέµπω, (fr. πρὸ before, ex out, 
TIpodéxrwo, -opos, 8, (fr. same, and| προβιβάξω. and πέµπω to send) fo send ont 


ὀέχομαι to receive) a protector, 
guardian, patron. 

Ἡροδηλέομαι, (fr. same, and δηλέω 
to hurt) to injure beforehand, Προέγνω, 3 sin. of προέγνων, “ως, 
bring on ruin, undo, destroy. -w, 2a. ind, 8ο, --- Προεγνωσ-ἱ carry 

Πρόδηλος, -ου, ὃν is (fr. πρὸ intens.| évos, -η, -ov, per. par. pass. οί] Προέλᾶβονε -ες, -ε, 2 a. ind. act. of 
and ὀῆλος manifest) obvious, πια-| προγινώσκω. προλαμβάνω. 
nifest, evident, very clear. Προεγρᾶφη», -ης, -n, 2 a. ind. pass. | Προελαόνω, f. -ἅσω, p. Aare, 

Ἡροδήλως, (fr. last) very clearly,| ---Προέγραψα, 1 a. ind. act. of | “Att. προελήλακα, (fr. 
evidently, manifestly. προγράφω. and ελαύνω to drive) to drive for. 

Ἡροδιαβάλλω, (fr. πρὸ before, απἀ|Προέδρᾶμον, 2 a. ind. act. of xpo-| ward, ride out before ; to 
διαβιίλλω to accuse, th. BdrAd\QwW| τρέχω. proceed. per. pass. wpof\apac, 


TIpofyxetpat, (fr. πρὸ before, evin,| before. 
and κεῖμαι to lie) fo le down be-| Tpoéxpiva, 1 a.ind. act.of spoxplvas. 
Sore, be stretched before. 1 |Προεκφέρω, {. xpockoiew, (fr. anme, 
and φέρω τω ο) to bring or 


to throw) to accuse, εαωπιλίαίειΠροεδρεύω, f. -εύσω, (fr. πρόεδρος a| Att. προελήλαμαι. | 
before. president) to preside, be ουετ, | Προελέγομενι 1 pl. impf. act. of 
ἩΠροδιαίτησιςι “τος, Att, -εως, ἡ, (fr.| act as president. προλέγω. 


same, and δίαιτα diet) ῥγευίοια|Προεδρίαι ~as, Ion. «ρίη, -ns, ἡ, (ff. | Προελεύθω, see προέρχοµαι. 
regimen, preparatory τά train- neat) the frat sale ; ” precedence, Προέλευσις, “ls, Pate "εως h, (fr. 
re-eminence. προέρχοµαι to go forward) α 


ing. 
Ἡροδιδάσκω, f. -ζω, (ft. same, and Πδεόρος, «ου, ὃν (fr. πρὸ Ὀείοτθ, atid) going forward, setting oul, ap- 

διδάσκω to teach) to instruct] Έδρα a seat) the name of the five] pearance. 

previously, inform, forewarn ; to select senators at Athens ; αὐί-| Προελεύσομαι, -n,-erat, 1 f. mid.— 
teach. ting in front, foremost ; @ presi-} ἩἹροελήλὔθεν, Att, for προήλυθεν,3 
Tpodidods,-obea,-d»,pres.par.act.—| dent, chairman, . sin. per. ind. mid. of προέρχοµαιε. 
Προλιόοῦσιν 3 pl. prer, ind. act. Προέδωκα, “AS, o£ OF σένι 1 8. ind. Προελήλᾶτο, Ton. and Att, for 
TIpodYdwpt, f. -dwow, p. rpodédwxa,| act. irreg. of xpodlduwpe- προήλατο, 3 8ἱη. pper. pase. of 

(fr. xpd before, and Elune (οι Προέηκε, Att. for προῆκε, Sain. I] προελαύνω. 

give) to give before γ οἱ a. ind. act, of xpotnt. Προελθεῖν, 2 a. inf. αοἰ.---Π 

first, lend ; to give or deliver up, | Προεθέμην, -εσο or -οὐ, -sro, 2 a.| 3 sin. -θωσι, 5S pl. 2 a. sub. act. 

abandon, forsake, betray, di ind. mid. of προτίθηµι. — Προελθὼν, «οὓσα, -ὂν, n. 

nt; to fail, sink under, faint. [Προειδέναι, Sync. for προειδηκέναι,| ~ «Θόντες, par. 2 a. act. of 


a. ind, act. ποέδωκα. 2a. ind,| per. inf. ac’ of χοµαι. 
act. προέδων, ws, -ω. Ἡροειδέω or Προείδημε, (fr. xp) νο- Προελοίµεθα, 1 pl. 2a. opt. mid. of 
προαιρέω. 


Προδικαστὴςι-οὔν 8, (fr. xpd before or| fore, and edés of είδηµι to know 

instead of, and δικαστὴς a judge,; to perceive or know befor Προελπίζω, f. -You, D πικα, 
th. ὀίκη judgment) who judges (ex before,and eto pee 
befarchand, or instead of another, 'Tiposiéu, f. mie nae. ελτὶς hope) fo hope be 


‘7 προ TIPO 
* others, hope carly or from the) έδθαι, 2 a. i 


ie 
Tipocparreéev, 3 sin. ἱπηρς, ind.| 1 2 (Fe. 
(pane. of προµαντεύυμει. perviahs Tea 
πρρίμο, Dore ος fon, for χροεῖναι] 3 pl La, 
2a. ης, set ot neste at Ἡροισάξαι 
Προιμαίπτω,  in,| Προιστᾶναι, 
ιά rr te Gl) to full ασε) oye lor puter 
te, west colnidy cle or Jo |Tipererive Ton, 


nat fra run TH Προεστὼς, n. pl. 
ος ) ba ο ‘com=| act. of mpot 

Reign et ecm ace see 
Tipocveyatiny ik, act. — Πρεενεγ-|Πρατοιμάζο, { 

eee gb” |" ty 

at, (Fr re iy iy, pe 

ο μας (39 bel a fee 


cael i ὃς ολα» in| νά καν 























[ροευαγγελίζομε 
προ ουρία, 3 sins -tpfer8e, 2p well‘ ot 
Ta ids ti. of Γμερύρχομαι to preadl «ππκότων, g ple 
Tpocke (fr. spd before, of from, ‘good. ὃς, ~via, ds, pare 
oo ‘ateew to rush) to lefore ος prec μμ 
Προενηγγελισάμ, Pat ind, act. of 
Bileterinn ας (és same and ind f fe 
erm ο to stand) to stand up be-| Προεφήτενον, ~65, yl. ind, act. of 
hoe a or και up tool ---Προεφήτενσ 
Join or prematurely. -σαμέν, «σαν, cont, ἱπρίς pass. 
Ἡροεξίόρα, -ας, 4, (8. same, and| προφητείω. . 
Hips a at) gconpicuos tet Mrelgtazes a », (ft. πρὸ before, 
rere ο νο) we σώνας Πρεχαρῶ η 
oat before ot rece, ere, impf mid. 
Nyeereyy Didone, (ft. same, cul Tergintba, 
‘upon, and αγγέλλω to tell) to ο, -arey 1 a. ind. 
Έπος απλως boron stay ce, ον o 
or formerly. tpl rat, Lf, ind, mid. 
ο μα ο ωλοὰ yi in 1p 
πώ. ας -ατο, in 
προσηγλά nt, iy ην, la νεο σι "mide of ‘xpoat- 
προταγγό Mes ward ; to prete 
Προυτιλαμβάνω, f «λήψομαι, p.| fer, propose; | in. 1 a, ind, act, 
ων ρήμα oe euperlr st a, ind, 
(a ο or 7 ya 
atte take) take’ before a ήν Wy pass. 
et nie rin a | mecipren 1ο) by the roots = 
Tight or'prlege, coupy more| ‘of rpoxuple entirely, quite, 
per. ind, act. Att. ὃ pl. ϐγ|Προεωρακότες, n. 4, hy (fr. xpd ine 
none Ls rt aad oleae won mame as Se 
Tpotytyovyesy-e, ion, ο 
panei Tell before ο], σοι sever Atte by the roots root, 
ος iat ‘fo give noice,| yer, τι-κοτ Ip rubverted, over- 
πγόμην, 2 ᾱ. in ach other, heaped, 
"Bees and spt tol pony μαι on κ . 
pa veo ος de- Bae icad ας οἳ χροτίθημι., 
om Ἱ vres, ind. acte of 
i Toa Peck ρετι for xpoct-| | fer. 

7 3 sin, 1 a, ind, acts | Προηγοριῶν, -ὤνε > before, and Φε- 
Fipetpéeow, Poet. for xpecptow, 1 mote in birds 3 θίρος & crop) to 
wate, (cm μή before, and spt]! pis fy (Ες κρο-. 

Ἡροερύω, (fr. ν ie τεως, ᾗν (fi. 
‘to draw) (ο draw forward, αγορὰ ™ ‘eth. One to 
down, Ha orc speaks before ¢ ‘re, show, exhib. 
Delp μαι, ὃ πράος (6 pleader, patron ‘ination, 

beter’, μι Προηγοόμενος, + reposition, 

Be ος come forcard, advance,| ‘mike cont. of "ρα, eC next, 
[Proceed ; to g0 eut, 40 abroad ; te] cedent, prev appointed time 
8° before, Fredy rive ing, chief, pr 
οσα ind fine etnies, | 7 appt 

τον, tre. Ba act, ind. ο 

τν πρ η Έα αν πως 

Tiptes, free, 22. 'anpr, act. ---Πρό-|Προηδυνθέντας, | eee; 

woe Sk Va ad act κ. ο — ‘ind Sie to 





city. 
p66 sp0s, -ov 
Serre 


Tyebipen ος (ft 
“fully, readi 
TpEOigers-ov 


πρίλω th 
‘send) 10 δὲ 





xpotne. 
Ἡροϊίω -ᾱ, 6a 
Ἠροίῤασθαί p 
Ἠροίζιμαι (h 
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‘2a. ind, act.| 


atyet, 8 sin, 

away. 
sit) for κε 
before, and| 
vcoma before, 


me, κατὰ ac 

mc to- set) 46 

ire. 

and καλέ 
oat 

ory αν] 





πι 
‘and mop the 
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Begeshr, Ton, for spear, 


3 ain, im 
λίζομαιν (fr. πρὸ before, and 
hi Pastis Out chal- 
lenge, , irritate, 
Προκαλούμενος, on, yea Pres. 
pass. cont, of κροκαλέοµ. 
μα (se relives dpe 
γω to 
forehand to oll for ‘onather. 
α΄ par. act. προκᾶμών. 
Προκάρηνος, -οι 5, hy (ff. same, and 
κάρηνον the head) head-foremoet, 
headlong, preipout 
ἱΠρρκαταγγαίλαντεςα. ple par. 1 3. 
[πι Άλλω, Ε tS, 
σας αν ΝΑ 





κατήγγειλα, Pet, pals ρε, ος 
jenna 
dire ie πρὸ before, 
Te gored) 
to me he par ος arioe before 
1 5 ind, pass, κροκαταχθήσομαι. 
Πρικωταμλίνμαι, (Ε, τρ cn, 


down’ ard thivu fo recline 
io recline ος nit down bore ὃν 
seated above. 


fore, 
Προκαταλᾶβεῖν, 3 a. inf act, 


of 
πι λε 
dloak, Πρικαταλομβᾶνω, (i ep, bers 


ike) tay held om eto ce 
before, prreaccupy ; to anticipate. 


Προκαταλδω, (8. same, and λόω to 
ταλδω, (8. 
"Giesolve) to overtarn, tata ot 
fore ; to stop, put an 
dr, (Ge. samme, 
beginning) στ 
rade cid be 
low, (fe same,” 
bo parc the dpriog 


abolish 
end to, end 


paererievey 8p Ta.oub. act, 


eee (ff. same, and 
re prepare, th. αεινὴ 
furniture) to prepare, furnish, 
prorecppay (fe game, apa 
ore) to grow hard 
‘invelerate. 
enartp ate fern. Ρος. par. 


‘ony 
oxi 


πι reson onthe 
oa rs in 


fexouas to ορ to 
j to go 


+ 


Before, precede; to come 





ποικίλο, τη ον 
act. — Ty 
erie Per. mi 


ng pate Pets Paste οἱ peearey 


γάλλω. 
ἱΠοκατήμινος, Ton, foe. 
κα Pres, par, mid. of κραι 
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Προκατίδειν, Ion. for προκαθίζεινν 
pres. inf. act. of προκαθίζω. 
Προκατόπτομαι, (fr. πρὸ before, xa- 
τὰ intens. and όπτοµαι to see) to 
£0 before in order tu explore, send 
to reconnoitre, 1 f. par. nid. 
προκατοψόµενος. 
Πρόκειμαι, -σαι, -ται, 1 {. προκείσο- 
pa (fr. πρὸ before, and κεῖμαι to 
ic) {ο lie, be placed or set before, 
be proposed or offered to, be set 
Jorth or displayed ; to be laid or 
stretched out; to be present, af 
hand ; to project, jut out, hang 
over ; to guard, protect, be op- 
posed or set against ; to he out, 
be exposed or abandoned ; to be 
situated or lie, be at or near. 
pres, inf. mid. προκεῖσθαι. 
Ἡροκείμενος, -n, -ov, par. pres. mid. 
— Hpixeerat, “κεινταιν 3 sin, and 
pl. pres. ind. mid. of last. 
Προκεκηρυγμένος, -n, -ον, par. per. 
pass. of προκηρύσσω. 
Προκεκιρωμένος, -ην -οἳν par. per. 
pass. of προκυρόω. 
Ἱρυκενύω -@, (fr. πρὸ beforc, and 
κεγόω to empty, th. κενὸς empty) 
to empty, drain or echuust be- 
Sore; to excavate, hollow. 
Προκεχειροτονημένος, -Ἡν -ον, par. 
pres. pass. of πρυκειρΆτονέω. 
Mpoxnpisavress Ώ, pl. par. 1a. act. 
ο 


° 


Προκηρύσσωι and Att, -rrw, f «ζω, 
Ρ. προκεκήρῦχα, (fr. ποὺ before, 
and κηρύσσω to proclaim, th. κής 
ρυξ a crier) to announre, pro- 
claim or publish beforehand ; to 
preach or declare before ; to 
warn, predict, foretell, foreshow. 
Ta. ind, act. προεκήριζα. per. 
ind. pass. προκεκήρυγµαι. 

Πουκινἀζνεήων {. -εύσω, (fr. same, 
and κιδυνείω to venture, th, 
κίνδυνος danger) {ο Le furemost in 

ght, encounter danycr, face the 
foe; to expose, risk or venture 
for ; to protect, guard, maintain. 

Προκλίης, -έεος -έους, 6, Procies, a 
man’s name, 

Προ-ληθεῖς, -εἴσαι -ἐλι 1 a. par. 
pass. of προκαλέοµαι. 

Ποόκλησις, -c95, Att. -εως, 4, (fr. 
same) provocation, challenge, de- 
fiance ; asummons, citation ; se- 
curity, hail; σα condition, terms. 

Προκλύτὺς, «οὗ, 6, ἡ, (ft. πρ» before, 
and κλύω to hear) heard of, cele- 
brated, known; of old, ancient, 
former, 

Προκοτὴ, -iis,h, (fr. next) progress, 
proficiency, improvement ;  suce 
cess; profit, advantage, increase, 
addition ; promotion ; income, 
revenue, , 

Προκόπτων f. --w, p. προκέκοφαι({τ. 
πρὸ forward, and xérrw to cut) 
to make way, get forward, pro- 
ceed, advance ; to improve, τοι» 
better, amend ; to succeed, pros- 

rr. impf. act. προέκυπτον. 1 a. 
ind. act, προέκοψ”α. per. ind. mid, 
πρυκέκοπα. 

Προκόψ over, or -σιν, 3 pl. 1 {. ind. 
act. of last. 


Πρόκρἵμα, ἅτος Ms (fr. next) ῥγε-ΙΠρόληψις, aaa PN -cws, ἡν (fr. 
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Seence, election, choice; preju- 
ICly NTEPOSSESRLON. 

Hpoxpivw, (fr. πρὸ before, and κρίνω 
to judge) t prefer, judge better, 
think superior § to select, choose s 
to prejudge, detecmine before- 
hand ; to judge openly, Ἡρο- 
kolvopa:, to excel, Surpass, ε- 
ceed. 

Πρύκρΐσις, -tos, Att. -ews, ἡ, (Fr. 
last) preference, choice ; preju- 
dice, prepossession. 

Tpsxpoacos, -Ἡ; -ov, (fr. πρὸ for, 
and κροσσὸς a fringe, or κροσσαὶ a 
staircase) m regular stecession,, 
one after another, in front of 
each other ; said of ships formed 
in linc ahead. 

Προκύπτων (fr. πρὸ forward, and 
κύπτω to bend) to stoop, bend or 
lean forward ; to come oul ina 
stooping posture, creep out; to 
burst forth, 

Προκῦρόωι f. «ώσων Pp. προκεκύρωκα; 
(fr. ποὸ before, ard κυρόω to ra- 
tify, th. κὕρος authority) {ο con- 
Jirm, sanction or ratify before. 
per. par. pass. προκεκυρωμένος, 
“1, “ΟΥ. 

Προκδων, -ονος, 6, (fr. πρὸ before, 
and κύων the dog) Lat. Pro- 
cyon, name of a star which 
rises before the Dog star; a 
hound, 

Προκώμιον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
κῶμος a song) a prelude, sym- 
phony. 

Πρόκωπος, -ov, ὃν 4, (fr. same, and 
ἱκόπτω to cut) foremost ; ready, 
prepared, Subs. a foremost 
rower, any rower. 

Προλᾶλέω, (fr. sarme, and λαλέω to 
talk) {ο talk, prate, chatter. 

Ποολαμ[άνως {. mid. moody opat, 
p. προλέληφαι Att. προείληφα, (fr. 
same, and λαμβάνω to take) to 
take, get or scize before another ; 
to do any thing beforehand, an- 
ticipate ; to overtake, surprise, 
prevent, 2 a. ind. act. προέλᾶ- 
Bov, -εςι-ε. 

Προλέγω, (fr. same, and λέγω to 
speak or choose) to tell before- 
hand, forewarn, predict, fore- 
tell ; to publish, proclaim ; to 
choose beforchan . 2a. ind, act. 
πρρέλεγον. 

Προλείπω, f. -ψω, (fr. πρὸ before, 
‘and λείπω to leave) to leave, 
ubandon, forsake ; to fail, faint. 
2 a, ind. act. προέλἵπον, 2 a. ind. 
mid. ποοελιπόµην. per. ind. mid. 
προλέλοιπα. 

Ποολελεγµένος, =n, -0¥, per. par. 
paas. of προλέγω. ; 
Προλελοιπύτες, αι. pl. par. per. mid. 

of ποολείπω. 

Mpodtcynretw, (fr. πρὸ before, and 
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πρὸ before, and λαμβάνω to take) 

anticipation, preconceived opi- 

3109 supposition, presumption ; 

α taking or seizing beforchand ; 

Prolepsis, a figure in oratory. 

ρολιπόνθ’ and Προλιπόντ᾽ for προ- 

λωπόνταν a. sin, or neut. pl. Or 
for προλιπόντε, n. dual. of 

Προλιπὼν, -otca, -ὂνι 2 a, par. act. 
οΕπρολείπω. 

Ἡρόλοβος, -ov, ὃν (fr. πρὸ before, 
atl λαμβάνω to take) the craw 
or first e<omach of birds. 

Πρόλοχος, -σο, ὃν a man’s name. 

Mponddea, -ας, &, Dor. for προµή- 
εια. 

Προμαθεῖν, 2 a. inf, act. 

θάνω. 

Προμᾶθεὺς, Dor. for Προμηθεῦς. 

Πρόμᾶλοςν -ov, ἡ, (ff. πρὸ Ἱπίεῃς. 
and μαλὸς for αμαλὸς soft) the 
agnus castus or tamarisk, 

Προμανθάνω, (fr. same, and µαν- 
θάνω to learn) {ο learn before. 2 
a. ind, act. προέμᾶθον. 

Ἡρομαντεύομαι, fr, same, and µαν- 
revouat, Which see. impf. mid, 
TOOEMAVTEVOUNY, -ου, -ETO. 

Ἡρομαρτύρομαι, f. -οῦμαι, (fr. same, 
and μαρτύρομαι to testify, th. 
µάρτυρ a witness) to witness 
beforehand, declare, denounce, 
warn. par. pres. mid. zpopag- 
τιρόμεχοςι -η, -ον. 1a. ind. mid. 
προεμαρτυράµην, -ω, -ατο. 

Προμάτωρ, -οροςι 4, (fr. same, and 
µήτηρ a mother) a grandmother, 
Jemale ancestor. 

Προμαχέω -ῶ, 1. -ήσων Ρ. προµεµά- 
na, (fr. same, and µάχη a 
attle) to fight for, contend, 

maintain, defend, support, 

Προμᾶχεὼν, -ὤνος, 6, lon. for προ- 
μαχών. 

Προμαχίζω, {. -ἴσω, same as προ» 
μάχομαι. 

Προμᾶλοις, and Ton. πρηµάχοισι, 
d. pl. of πρόµαχος. 

Προμᾶχομαι, {. -ήσομαι, (fr. πρὸ 
before, and µαχόμαι to fight) 
to fight before or in front ; to 
Aight for, defend, maintain. 

Tlpdépayos, -ov, 6, §, (fr. same) in 
Jront of the battle, foremost, who 
fiehts in front, of the first line, 
an advanced guard ; a cham- 
pion, warrior. 

Προμᾶχων, g. pl. of last, also 

Προμᾶχὼν, -Gros, 6, (fr. πρὸ before, 
and µάχομαι to fight) a defence, 
Sortification, bulwark, fortress. 

Προμελετάω -ὤν {. -ήσω, p. προµε- 
µελέτηκα, (fr. same, and µελετάω 
to mind, th. µέλει it concerns) 
to premeditale, think, determine 
or arrange beforchand, forecast ; 
to practise, play a prelude or 
Jourish of music, pres. inf. act. 
λεσχηνείω to talk) to talk, chat; προμελετάειν -Gv. 1 α. ind. act. 
or converse before. προεµελέτησα. 

Προλήνιον, -ουι τὸ, (fr. πρὸ before, |Προμεοιμνᾶτε, 2 pl. cont. pres. 
‘and ληνὸς a wine press) α wine} impr. act. of 
press ; cavity or vat to receive (]ιε| Προμεριμγάω -ᾱ, 1. -how, p. προµε- 
wine from the press. μερίμνηκαν (fr. πρὸ before, and 

Προληφθῶ, -ῆς, -7, 1 a. sub. pass. μέριμνα anxicty) to apprehend, 
of προλαμβάνω. be apprehensive, be anxious oF 


sulicitous Le forchund. 




























of προµαν- 
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troduction ; a prelude, overture ; 
an authoritative speech, proverb, 
adage, wise saying ; a promise, 


erpos, -ου, 5, ἡ, (fr. same, and| go out for forage, plunder, take 
maa measure) tall, lofty, high.) booty, lead away captive. 
Προμετωπίδιον, -ov, τὸ, (fr. same, |Προνομὴ, -ς, ἡ, (fr. πρὸ before, and . 
and µέτωπον the forehead) απ vepw to pasture) forage ; plun- profession, . 
ornament or defence for the| dering, ravagirg ; booty, plun- Προοίμην, -οἴοι -oiro, 2 a. opt. mid. 
forehead of a horse ; a frontal or] der ; captivxy- of προϊημι. 
"frontlet ; skin of the forehead. \TIpovootpervs, par. pres. mid. cont. |Προοπτέος, ~a, ov, (fr. next) to be 
Προμήθεια, and -θία, -as, and Jon,| ---Προνοοῦσι, 3 pl. pres. ind. act. Soreseen. before. end 
Προμηθείη and -θίη, -ns, iy (fr.| cont.—TIpovoobvros, g. sin. pres. Προόπτομαι, (fr. πρὸ before, 
πομηθὴς provident) foresight,| par. act. cont. of προνοέω. όπτοµαι to see) to foresee. 
forecast ; carefulness, wariness,|Wpovoupnvia, -as, f, (fr. πρὸ be-|[pdorros, “ουν ὁ, ἡ (fr. last) fore- 
circumspection, precaution; pru-| fore, νέος new, and µήνη the} seen ᾽ clear, evident, manifest. 
dence, discretion, wisdom ; pro-| moon) the day before the πειω]Προοράω -ὤ, (fr. xpd before, and 
vidence, guardianship ; care,| moon, ὁράω te see) {ο see before, fare- 
anxiety ; regard, esteem, consi-|(povdmoy, ~ov, τὸν (fr. same, and| see; to provide Sor. per. act. 
deration, respect. ὢψ the face) the entrance, porch,| Att. προεώρᾶκα, par. rpoewpakds, 
Προμηθέομαι -odpat, (fr. same) {οι vestibule, ~via, ~6s. impf, mid. προωραό- 
provide for, take care of, regard,|Toovdé, Poet. for πρὸ νυκτὸς, before| µην «ώμην. 
mind, night, Προορίζω, {. -ἴσω, p. προώρικα, (fr. 
Προμηθεὺς, -έος, Att. -έως, 5, Έτο-| Πρὸξ, προκὸς, ὃ or §, a fawn; αἱ same, and ὁρίζω to determine, 
: th. ὀρὸς a boundary) to decree 
? 


metheus, a man’s name. » hand, roe. 5 
Προμηθὴς, -έος -οὓς, ὃν ἦν (fr. πρὸ] Προξενέω-ῶ,ί{τ. πρόξενος βἰταησετ)| or ordain beforehand, foreordain, 
before, and μῆδος care) provi-| to be a public guest ; to enter-| appoint, determine. 1 a. act. 
dent, careful, prudent, wise,| tain or be entertained at the pub-| __ ind. προώρισα. 
caulious, circumspect. lic expense or in the name of the|Upoopicas, -aca, -av, act. — Ipoo- 

Προμηνῦω, f.-dow, p. προµεμήνυκα,| state ; to procure, provide, fur- ρισθεὶς, -cica, -ἓνι n. pl. «θέντες 
(fr. same, and µηνύω to signify)| mish ; to interfere, arbitrate, set-| pass. 1 α. par. of last. 
to signify beforehand, show, de-| tle or arrange accounts, ἰπίοτεκί] Ἡρόου, for πρόεσο πρόεο πρόουν 2 Δ. 
clare, divulge or disclose before. or other disputed matters. impr. mid. of προζημι. 

Προμιγῆναιι 2 a. inf, pass. of Προξενητὴς, -οὔ, ὃ, (fr. same) α pub-| Προοφειλόμενος, “η, -ov, pres. par. 

Προμίγνῦμι, (fr. πρὸ before, and| lic entertainer, an officer to lodge| pass. ο 
μίγνυμι to mix) to mix with, in-| ambassadors, &c.; a purveyor ;|Mpoopethw, (fr. πρὸ before, and 
trigue or be concerned with δει α broker, scrivener, drawer of | οφείλω to owe) to owe before ; to 
fore. contracts ; an accountant, who| Oring in debt, cause to owe; to 

TIpopevjorpea, -ας ἦν (fr. πρὸ for,| calculates interest, &c. an um-| injure, wreng. . 
and µνάοµαι to woo) courting| pire, referee ; a manager, con-|[Ipora@érres, n. pl. par. 2 a. act. 
for another, matchmaker, pro-| ductor, matchmaker, of προπάσχω. 
curer. Προξενίαν -as, ἡ, (fr. same) Ποβρί-| Πρόπανι neut. οΓπρόπας,  - 

Ἡρομολέω -ὤν (fr. πρὸ before, and} tality, public entertainment, γε-| ΠἩρόπαππος, -ov, 8, (fr. πρὸ before, 
µολέω to go) to go forth, pro-| ception of ambassadors, &c. ;} and πάππος a grandfather) α 
ceed. agency, interference, manage-| great grandfather, το], 

Προμολὴ, -ῆς, ἦν (fr. same) α vesti-| ment, brokerage. ancestor. 
bule, porch. Πρόξενος, -ov, ὃν ἦν (fr. πρὸ intens, Προπᾶροιθε, (fr. same, and πάροιθεν 

Πρόμος, -ου, 5, fj,cont. for mpduayos.| and ξένος a guest) a public επ. in front) before, forwards, in 

Προναυμᾶχέω -G,(fr. πρὸ in defence} tertainer, who receives ambassa-| front of ; conspicuously. 
of, vais a ship, and µάχομαι to} dors, &c. ;- a foreign minister so|TIpsxas, -aca, -av, (fr. πρὸ befor 
fight) to fight for at sea. entertained, public guest; acon-| and πᾶς all) swniversal, 

Πρόνᾶον, -ov, τὸν Ion. προνῄϊον, (fr.| sul, agent ; a broker, manager,| whole. 
πρὸ before, and vads a temple)| matchmaker; a friend, compa- Προπάσχω, f. mid. «πείσομαιι Ῥ. 
porch of the temple. nion, acquaintance, mid. -πέπονθα, (fr. same, and 

Ἡρονέμω, or Προσνέμων (fr. πρὸ for-|Tpoodetu, (fr. πρὸ before, and ὁδεύω] πάσχω to suffer) to suffer or ew 
ward, and νέµω to pasture) to| to travel, th. ὁδὸς the road) to} perience before ; to have been 
distribute, give, bestow ; to go| go on, travel or pass before. wronged. 2 a. act. ind. προέκᾶ- 
forward as in grazing, advance, |Wooodnyds, -0d, ὃ, ἡ, (fr. same, ὁδὸς] θον’ par. προπαθὼν, -οὔσα, -6¥. 
proceed, the road, and dyw to lead) αἱ Προπάτωρι -opos, ὃν (fr. πρὸ before, 

Προνοεῖ, 3 sin. cont, pres. ind. act.| leader, guide, conductor, escort. | and "aie a father) a grandfa- 
of Προοδοιπορέω -ὤ, (fr. same, and| ther, forefather, ancestor. 

Προνοέω -ᾱ, f. -faw, p. xpovevénxa,| mépos a passage, th. πείρω to pass|Mpérerpa, -as, ἡ, (fr. same, and 
and -έομαι -οὔμαι, (fr. πρὸ be- throogh) to clear the way be-| πεῖρα an attempt) a previous at- 
fore, and νοέω to think) to see,| fore. tempt, trial, experiment. 
know or perceive beforehand ; to| Προοδοποιέω -ὤ, (fr. same, and roréw| Προτέμπω, 6. -ψω, p. προπέπιµφα, 
provide, take thought or care for} to make) to prepare the road,| (ft. πρὸ before, and πέµπω to 
beforehand ; {ο study, mind,| go before, muke way ; to open,| send) to send before or -forward ; 
regard. pres, inf. act. mpovoetv.| clear, make ready; to cause, ef-| to conduct or bring forward 
pres. inf, pass. προνοξεαθαι -εἴσ-ι fect, bring about 3 to set an ex-| with honour; to wait on, attend, 
θαι. ; ample, be a pattern. accompany. 1 a. act. ind. προέ- 

Προνοὴ, -ijs, f, a woman’s name. [Πρόοδος πουν ἦν (fr. same) a going,| πεμψα" impr. πρόπεµψονι «άτω" 

Ἡρονοήσας, -ασαι -αν, 1a. par. act.| marching, progress, dj. -ου, sub. προπέµψω, -nsy-n. 1 8. pass. 
of προνοέω. ὃ, 4, @ person sent forward,| ind. προεπέµφθηνι -ns, <7. 

Προνοητϊκὸς, -ὴ, -ὂν, (fr. προνοέω] scout, Προπεμφθὲὶς, -εἴσα, -ἓν, n. pl. -θέν- 
to provide) provident, οαγε[ιἰὶ Προοιμιᾶσῃ, 2 sin. 1 f, mid. of Teg, par. ---Προπεμφθῆναι, inf, | 
thoughtfr ul. Προοιμιάζω or ~déCopat, Att. Φροι- a. pass. of last. 

Ἡρονοία, -as, Ton. -in, -ns, ἡ, (ff. μιάζω, (fr. next) to make a 2τ6-|Προπεπευσμένος or Προπεπυσμένος, 
same) foresight, providence, care,| απιδίε; preface, premise. ην "Ον per. par. pass, οἱ προ” 
thoughtfulness ; prudence, ‘dis-|Tpoolurov, Att. φροίμιον, -ov, 73,(fr.] πυνθάνοµαι. 
cretion, wisdom. πρὸ before, and ofyn a path) απ Προπεπωκῶς, -via, ws, per. Par 

Προνομεύωι f, «είσφι (fr. next) to opening, Presb) preamble, in-| act. of προπίνω. 











TIPO 
Πρπιούντῳ, 2. sine a par. act 


yore va, fy, (_aporri 
‘stoep) rashness, termerity, preci= 
ων τμ 
‘pensity, inclination, 

Tiporcrit'and Προχετῶς, (f, same) 
‘rashly, inconsiderately, violently. 

Boonen, νε BF (ene be 
"ener abd aire same wii το 
fall) inclined, heat 
repo ος ον 





Ἡροπιτῶς, (fe. last) precipitately | 


Tiporegpuiplya, Dor. for xpoxe-| 
ρασμένα, ple neut. per. par. 
pass, of προῤράζυμαι. 

Προτηδάω -ᾱ, (ft. xpd forward, and| 
πηδάω to leap) to leap forward| 
pormeribe, (4 

Προπηλακίζω, (ft. πρὸ intens. and 
rh 6 men, αν 
to’ daub with dirt ; to ineult,re- 
Th revile; to abuse, treat ill. 

ar. a, προπηλακιοθεῖς, 


perio, τρ) before, and sive 
er ven think wo one aoe 
health, ge ; to deliver up, be-| 
tray. 

Nyeterorisy εν Ρὲ pres par ae 


pete ( πρὸ beforo, and aiz- 
Py fall) to fall or bend forward, 
info front of oF κε η fall 


πρωτεύζο, ou, oa πρ Μοτο 
μη Ge Loe ig Et 1 foot) 
0 go forward, proceed, advance, 


, (fe. same, and ποιίω 
40) to de first o Before anater. 
a οὔ, (fF. same, and πολλοῦ 
& Of κολὺς much,” viz. χρόνος 
time) long ago, a long time pax. 
Tpéredos, -ov, 5,4, (fr. same, and 
πολίω to be conversant with) a 
‘minister, servant, attendant 
Προπομπεέω, Ε -εύσω, (fe, xpd be-| 
Tore, and ποµπεέω to go in & pro-| 
cession) to go before, ead or con-| 
duct a procession ; to march οτ] 
‘carry in procession. 
ροπομπὴ, is, 4, (lr same, and 
πομπὴ & procession) escort, αἰ-] 
radance, conveyance ; retinue, 


























Miporopeds, «οὐ, by fy (8, same 
ce. @ sending 
tubs. lictor, attend. 
ou 
Ἡροπορεέομαι, f. -εύσομαι, Ρ. xpore- 
όρίνμα, (i te, τρ blora and το 
iw 10 10 precede, march| 
or gobefore 
yeropcen, 2 sin, - are aly 
πρὸ before, a 
Melero ts So) tol at αἱ per- 
form beforehand ; to be the first 
“0 day emacute ος make ; to do or 
paferm for. 


Bence 
Tiporpnv: 
‘intens, 
ec 


te 
ao 
petted 
a 
or fali 
knees, 
πρότρυμν 
fond αρ 
term 
σιάποωι 
᾿προπνέω, 
nt) 
Πρόστωσ, 
ή] 
a felt 
bes wrod 
"esa 
courtey 
porte 
Προπώληι 
av 
sale de 
Προρέει, ¢ 
en 





Πρόρῥησιι 
‘same) 
ασια, 
ing. 
mas 


the roott 





ὃς νο 


cerrniny 
ing ο 


benile, | 
«ορ 
als, 
tonably. 
aight, 
vlav, to 
προόββὰ 

ea 





Προτρεὼν, -ὤνορ, ὃν 4, inclined, 


~ (asi) 


oe 
mb a 
Ἡροσάγειν, 
rayon 

\®y Ρ. προς 
nd ayo 
iver ὦ mes 
eclare, ine 
nurse. 

δν pass. of 


+s (ff. next) 
rm, congra 


3. προσηγό- 
bbe 








TIPO TIPO — TIPO 


Ἡροσαναιρέω -G, (fr. πρὸς to, avd: Προσάντες, -εος -ους, ὃν f, (fr. πρὸς|Προσαφοδεύω, (fr. same, and αφο” 
up, and αἱρέω to take) to cut off | to, and αντὰ for αντὶ against) up| dedw to empty the bowels) to ease 

° wen, kill, slaughter ; to take or| hill, steep, rising, ascending ;| one’s self. 
put away, remove; to reply fur-| arduous, difficult ; adverse, ορ-| Προσβαίνω, (fr. same, and βαΐνω 
ther, explain, enlarge; to under-| posed to. to go) to go to, approach, draw 
tuke further, take upon beside. 2 Προσᾶπαξ, (fr. same, and ἅἄπαξ] πεατ, advance; to ascend, climb 
a. ind, aot. προσανεϊλον. one) once, once only, once for all.| up, mount. 

Προσαναλέγομαι, (fr. same, and Προσαπειλέω -ᾱ, f. -fow, (fr. same, Προσβάλλωι({τ. same, and βάλλω to 
λέγω to say) to repeat, reeite,| and απειλέω to threaten, th.| throw) {ο affix, fasten, rivet; to 
relate further, mention again. απειλὴ a threat) to add threats ;| move or bring to, apply, add, απι-- 

Προσαναλίσκων {, προσαναλώσωι p.| to threat, menace, threaten vio-| ner; to dash, hit, strike or throw 

@ προσανήλωκα, (fr. πρὸς to, and] lently or repeatedly. 1 f. ind.] against or on; to arrive at, draw 
αγαλίσκω to spend, th. ἁλίσκω tol mid. προσαπειλήσοµαι. la. mid.| car, approach; to rush upon, 
take) {ο luy out, dishurse, ex-| ind. προσηπειλησάµην. charge, assail, attack, make a 
pend upon, consume entirely. 1 | Πρυσαπειλησάμενος, 9, -ον, par. 1| chargeorbreach; toengage, fight ; 



















a. ind, act. προσανήλωσα. a. mid. of last. to utter, inveigh against, brand, 
Ἡροσαναλώσας, -ασα, -ᾱν, par. 1 ᾱ. |Προσαπέκτεινα, -as, -εν 1 a, ind.| stigmatize; to reprove, chide, 
act, of last. act. of προσαποκτείνω. check, chastise, curb, restrain ; to 


Προσαναπαύω, f. -ow, p. «πέπαυκα, 
(fr. πρὸς to, and αγαπαύω to give 
rest, th. παύω to stop) Zo {εί rest, 
make cease, refresh. ΠἩροσανα- |Προσαποκτείνω, (fr. same, and κτεί- 
Tavopat, to take rest, get repose,| vw tokill) to sluy also, kill too, 
be refreshed. per. ind. μαςδ.|Προσαπόλλυμι, f. -éow, Ῥ. -απώλε- 
προσαναπέπαυσµαι. ka, ({r. πρὸς besides, απὸ intens. 

Προσαναπίμπλημι, (fr. πρὸς to, avd} and $ddupe to destroy) to perish 
up, and ripwAnpesame as πλήθω] along with ; to destroy also, ruin 
to fill) to fill up, glut, satiate. or desolate moreover, 

Προσαναπληροῦσα, n. fem. cont. |Προσαπολῶν, -otea, -οὔν, in n. pl. 
par. pres. act. of ~olivres, par. 2 f. act. of last. 

Ἡροσαναπληρόω -ὤν f. -ώσως (1. [Προσαποστέλλω, (fr. πρὸς beside, 
same, and πληρόω to fill) to fill| and from, and στέλλω to send) to 
up, supply, give abundantly. 1| send also away, put out of the 
a. ind. act. προσανεπλήρωσα. way ; to dismiss or discharge be- 

Ἡρυσανασπάω -ὤ, f. -dow, (fr. same,| side. 
and σπάω to draw) to tear or|IIpocdrru, f. «ψω, (fr. πρὸς to, and 
root up, shatter, break in picces,| ἅπτω to fit) to fit on, fasten to; 
convulse, rend asunder. 1 α.ἱ to annex, append, affix, attach 
ind. pass. πρησανεσπάσθην. to; to touch, land or arrive at ; 

Ἡροσανατίθημι, (fr. same, and τίθη-ἱ to apply, put or lay on; to as- 
ue to place) (ο lay upon, impose| _cribe, attribute, assign, 

eside. Προσανατίθεμαι, to im-|Moscazw0iw -ὤν (fr. πρὺς toy and 
part, communicate, confer, con-|, from, and ωθέω to drive away) 
sult with ; to inform, acquaint,| to drive away also, expel beside. 

give or gain knowledge ; to un-|pocapdrru, (fr. πρὸς to, and αράσ- 
dertake, take upon, engage. gw to strike) to dash, strike or 

ἹΠροσανατρέπω, (fr.same, and τρέπω hit against. Προσγελάω -&, (fr. πρὸς to, and γε- 
to turn) to subvert besides, over-|Moocapiperat, 3 sin. pres, ind. mid.| Adw to laugh) to laugh at, smile 
turn, overthrow. of on. 

Ἡροσαναφξέρων (fr. same, and φέρω Προσαρήρομαι, fr. προσάρηρα, Ρετ.] Προσγίνοµαι or -γίγνομαι (fr. same, 
fo bring) to bring again, ϱ ‘ ne- nid: PALL "of προσάρω, ‘hich and γίνομαι tobe) lo be with, 
side ; to relate, tell moreover. see, join myself to, unite uith, in- 

Ἡροσανδραποδίζω, f. -fow, Ρ. -n0pa~|Tlpocapnodra, a. sin. or n. pl. neut.| crease; to arrive at; to happen, 
πόδικα» (fr. πρὸς to, and ανδράπο-ἱ of προσαρηρῶς, Att. redupl. for| befall; to come upon, surprise, 
dov a slave) {ο enslave also. προσηρῶςι per. par. mid. of προσ- Προσδαπᾶνάω -ὤ, (fr. πρὸς more- 

Προσανεθέμην, 1 sin. -έθεντοι 3 pl.| dow. over, and ὁαπαγάω to spend) to 
2 a. ind. mid. of προσανατίθηµι. |Προσαρμόζω, (fr. πρὸς to, and ἁρμό- spend hesides, lay out moreover. 

Προσανεπλήρωσαν, 3 pl. 1 a. ind. ζω to an to fit tu or on, apply to ;| 1 8. act. ind. προσεδαπάνησα. 
act. of προσαναπληρόω. to adapt, suit, accommodate. Προσδαπανήσω, “ns; -n, 1 a. sub, 

Προσανέοπω, (fr. πρὸς to, avd up, Προσαρτήάων (fr. same, and aprdw act. of last. 
and ἔρπω to creep) to creep up to,| to suspend) to suspend to, hang’ Πρόσδεγμα, -ἅτος, τὸν (fr. προσδέ- 
steal into, crawl or get through ; upon. χομαι to receive) a reception. 
to insinuate ; to creep or ογαωἰ|Προσᾶ 1, (fr. same, and άρω to fit) |Προσδεὴς, -ἕος -οὔς, 8, ὧν (ff. πρὸς 
over. . to cling, fasten on or join to; to| besides, and δεῖ it is necessary 

Προσανεσπάσθην, -ns, -η, in 3 pl. adupt, suit, accommodate, per.| wanting besides, in want of, 
"θησαν, I a. ind, pass. of προσ-{ ind. mid. προσῆρα, Att. προσάρη-| needy. . 
ανασπάω. ῥα” par. προσαρηρώς. Προσδεῖ, (fr. same) 2 7s moreover 

Mpocavis, -ἕος -οὔς, ὃν 4, Dor. {ΟΥ Τᾶροσαυγάζω, (fr. same, and αυγάζω] necessary. ; 
προσηνής. to shine upon, th. avy} splen-| Προσδείκνῦμι, (fr. πρὸς besides, and 

IIpocavotyu, (fr. πρὸς to, and avolyw| dour) to glance at, eye, behold,| δείκνυµι to show) to show moren 
to open) to open to, lay “open, view; to face, front, "| over. 
uncover, disclose ; to open wider. Προσαυδάω -ᾱ, (fr. same, and αυ- | Προσδέκομαι, Ion. for προσδέχο ale 

Tpocavorxodopéw -ᾱ, (fr. πρὸς to,| δάω tospeak) fo sneak to, address, | Προσδεκτὸς, ~, -ὂν; (fr. poate ο- ae 
ava up, and οικοδοµέω to build, MoocavAéw, (fr.same, and αυλέω] pat to receive) accepted, ποσο, 
wh. fr. οἴκος a house, and δέµω to} to play on the flute, th. αυλὸς αἱ able, agreeable, pleasing. 
found) to build or add to, build} flute) to play on the μία; ἰοἱΠροσδεζάµενος-ἠ-ον,ρᾶΓ.---Προσδό- 
up against ; to repair, rebuild, play for. ἕασθαι, inf. — Hpowdéacbe, 2 pl. 


Προσαπυθνήσκων (fr. πρὸς to, απὸ 
from, and 9νήσκω to die) to die 
also. 


Uluminate, throw light or shed 
rays on. g. pl. pres. par. act. 
προσβαλλόντων. 
Προσβᾶς, 2 a. par. act. οΓ,προσβαίνω. 
Πρόσβᾶσις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
προσβαίνω to ascend) an ascent, 
going up, approach, access. 
Προσβασκάνιον, see προβασκάνιον. 
Προσβιβάζων f. -ἅσων (fr. πρὸς to, 
and βάζω to cause to go) to 
move furward, advance; to tm= 
pel, drive forward, hurry ; ta in- 
cite, force, persuade. 
Προσβλέπω, (fr. same, and βλέπω 
_ to look) to look at or on, view 3 
to regard ; to look or appear. 
Προσβλητὺς, see προβλητός. 
Προσβυλὴ, -ῆς, ἦν (fr. προσβάλλω to 
fasten) an adding or putting to 
or in; an application, joining, 
addition ; an embrace; a cast, 
throw, glance, stroke, infliction ; 
an arrival, approach ; a charge, 
altack, assault, battle, engage- 
ment; a blockade, siege. 
Προσβόλωσις, -tos, Att. -εως, Hh, (fr. 
same) an attack, charge, shock 3 
a crash, grating. 

















προ _ TPO ΠΡΟ 
impr. — Ἱροσδέξησθε, 2 pl. sub. | Mpocedéxnca, La. ind. αςἰ.----Προσε- ]Ἡροσέκοψα, -as, -€, 3 pl. «ψαν, 1 a. 


1a. mid. of προσδέχοµαι. déxwy, 1 sin, or 3 pl. cont. impf.| ind, act. of προσκόπτω. ; 
Προσδέομαι, (fr. πρὸς besides, and} act. of προσδοκάω. Προσεκτησάμην, -ω, -ατου 1α. ind. 

δεῖ it 19 necessary) {ο want more,| Προσέδρᾶμονι -εδι “ευ 2a.ind. act.| mid. Οἱ προσκτάοµαι. 

stund in need of something else,| of προστρέχω. Πρυσεκύλῖσα, -as, “ει 1 a. ind. act. 

require in addition. pres. inf.|MIpocedpedovres, n. pl. par. pres. of προσκυλίω. ; 

προσδέεσθαι -εἴσθαι' par. προσδεό-ι act. of Tpocextver, 3 sin. -κύνουν, 3 pl. 

μενος. Προσεδρεύων f. -εύσω, (fr. next) to} cont. impf. act. ---Προσεκύνησε 


Προσδέρκοµαι, (fr. πρὸς to, and dép-| sit by or at ; to attend upon care-| or -σενν 3 sin. -νησανι 3 pl. 1 a. 
κω to look) to look at, view, be-| fully, take care of; to observe or ind. act. of προσκυνέω. — 
hold, ~ watch closely ; to besiege, Ὀεθεί,| Προσέκυρσα, -as, τε 1 a. ind. act. 

Βροσδέχοµαι, {. -ζομαι, Ῥ. προσδέ-| lie in wait, of προσκύρµω. — ; 

. deypat, (fr. πρὸς to, and ὀέχομαι | Ἱρόσεδρος, -ου, ὃν ἦν (fr. πρὸς to, and| Προσεκχέω» f. -εὔσω, p. -κέχευκαι 
to receive) to receive, accept ; to| ἔδρα a scat, th. Zw to set) sitting; (fr. πρὸς to, ex from, and χέω to 
submit to, admit ; to wait for, ex-| by, assiduous, diligent, earnest ;| pour) to pour out before or be- 
pect; to sustain an attack. pres.| -α president; an arbitrator, com- side, spill, shed. 1 a. ind. act. 
impr. mid. προσδέχου. La. mid.) — musstoner. προσεζέχενσα. ; 
ind. pocedekiunv, -ω, -ατο.]Προσέειπει Att. or Pleon. for προσ-|Προσελάμετο, -βαντον 3 sin. and pL. 
impr. πρόσδεξαι, -άσθω, 2 pl.| εἶπε, 3 sin. 1 or 2 a. or impf.| 2 a. ind. mid. of προσλαµ- 
προσδέζασθε" par. προσδεζάµενος.| ind. act. of προσέπω. βάνω. : 

Προσδέω, {. -ἠσω, (fr. same, Ἀπί] Πρυσέθηκα, -as, -ε, 1 a. ind. act. — Προσελαύνω, f. -ελάσων (fr. πρὸς to, 
δέω to tie) to bind or tie to, fusten| Προσεθέμηνι -εσοι -ετον 2 a. ind. and ελαύνω to drive) to arrive at, 
mid. of προστίθηµι. come to, approach; to ride, drive 

Προσεθίζω, (fr. πρὸς to, and εθίζωὶ or row up lo, 
to accustom) {ο inure, habituate,|[IpocéAexro, Poet. Sync. for προσ- 
accustom. ελέλεκτυν 3 sin. pper. pass. — 

Ἡροσέθου, 2 sin. of προσεθέµην, προ-ἱ Ἡροσελεζάμην, "ων -ατου la. ind, 
σέθεσο, Ion. -έθεο, Cras. -έθου, 2} mud. of προσλέγω. 

a. ind. mid. of προστίθηµι. Προσελεύθω, (tr. πρὸς to, and ελεύ- 

Πρόσει or -es, 2 sin. pres. ind. of| θω, obs. but lends tenses to έρ- 
πβόσειµι, {ο approach. χοµαι) see προσέρχοµαι. 

Προσείδω, f. mid, προσείσοµαι, (fr. | Προσέλευσιςν -t0s, Att. -εως, ἡ, (fr. 
πρὸς to, and είδω to sce) to look| same) an approach, access ; are 
al, behold, see, view. rival, 

Προσεικάζω, (fr. same, and εικάζω | Πρυσελέύσομαι, -p, -erat, 1 f. mid, 
to listen, th. είκω to be like) to} ind. of προσέρχοµαι. ‘ 
liken, assimilate, compare. Προσελήλῦθαι 2 pl. «ληλύθατε, Att. 

Mpoceixedos, -ov, ὃν 4, (fr. πρὸς in-| for Προσήλῦθα, -ας, -ε) per. ind. 
tens. and είκελος like, th. είκω to} mid. — Προσελθὼνι -οὔσαν -ὂνν 
be like) very like, resembling. pl. n. «θόντες, -Ootcar, g. -θόν- 

Προσείκω, (fr. same, and είκω to be| των, par. 2 a, act. of same. 
‘like) to be like or similar, resem-|(pocé\xw, f. -ζω, (fr. πρὸς to, and 
hle; to seem, appear to be. ἕλκω to draw) to draw, drag or 

Προσειλέω -ὤ, f. -ήσων (fr. πρὸς to,| unl to, attract ; to allure, en- 
and ελέω to roll) to turn towards,| tice, seduce. par. pres, mid. προσ” 
drive forward, force, urge on-| ελκόμενος, -n, «Ον. 
wurds. Ποοσεμ[λαίνωι f. «βήσομαι, (fr. same, 

Προσειλήφει, 3 sin, pper. ind. act.) évin, and Bafrw to walk) to walk 
Alt. of προσλαμβάνω. or enter in; to tread or trample 

Πρόσειλος, -ov, 5,4, (fr. rods to, and} upon, insult. 2 a. ind. act. προσ- 
εἴλην for ἔλη splendour) facing| ενέβην. 
the sun, in the light of day. Προσεμβρϊµάομαι -ὤμαι, (fr. same, 

TpocefXov,2 sin. ο[πρυσειλόμηνι-ουι| and βριµάομαι to roar, th. Βρίμω 
-ετο, 2a. ind. mid. of προσαιρέω.] Proserpine) to murmur or growl 

Πρόσειµι, (fr. πρὸς to, and εἶμι to] at; to threaten also, menace ; 
go) to come or go to, approach. to charge strictly, enjoin more- 

Πρόσειµι, (fr. same, and epi to be)| over, 
to be at, in or with; to ardhere,|Mpoctuevov, -es, -ε, impf. act. of 
cling, be attached or helong to;| προσµένω. 
to be ailed ; to abound, be super-|Moocéuia, -as, -εν 1 8. ind. act. of 
οποια; to assist, aid, help. προσμιγνύω. 

Ποοσεῖναιι pres. inf. of last. Προσεμπικραίνω, fr. πρὸς intens. εν 

Ποοσειπεῖν, 2a. inf. act. of rpocémw.| in, and πικραίνων which sce. 

Hovceipydearo, 3 sin, 1a. ind. mid. | Προσεμπρήθω, (fr. same, and πρήθω 
of πρυσεργάζω. to burn) to consume or burn also, 

Πρόσεισιν 3 sin. pres. ind. of péc-| set on fire beside. 
ειµι. Προσεμφερὴς, -έος -οὔς, ὃ, ἡ, fr. πρὸς 

Προσεῖχον, -e5, -c, impf. act. of] intens. and εμφερῆς, which see, 
προσέχω. Προσένᾶχε, Dor. for προσένηχει 3 

Προσεκέᾶἄτο, Ion. for προσέκειντοι 9] sin. impf. act. of προσνήχω. 
pl. — Προσέκειτον 3 sin. ἱτπρ[| Προσένεγκε, impr. — Προσενέγκῃ, S 
mid. of πρόσκειµαι. sin. sub. 2 a. act. — Προσενέγ- 

Προσεκκαίω», f. -atow, p. -κέκαυκα,] Kas, ΡΔτ. ---Προσενέγκον, -drw, 
fr. πρὸς intens. and εκκαίω, which} impr. 1 a, act. of προσφέρω. 
see. Th. καίω to burn. Προσενέγκω, fr. πρὸς to, and ενέγκων 

Πρωσεκολλήθην, στρ en, 1 a. ind.| obs. but lends tenses to φέρωι see 
pass, Ἄροσκο λάω. προσφέρω. 
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on. 

Προσδίδωμι, f. -dow, (fr. πρός be- 
sides, and δίδωμι to give) to give 
in addition, tmpart, add, 

Πουσδοκᾷ, 3 sin, -κῶμεν, 1 pl. cont. 
pres, ind. or sub. of 

Προσδοκάω, Ion. Προσδοκέω «ῶ, f. 
-jow, (fr. πρὸς to, and doxdgw to 
look for) to look for, wait for, 
erpect. impf. act. προσεξόκαον 
-ων. 1 a. ind. act. προσεδόκησα. 

Προσδοκία, -as, ὧν (fr. προσδυκάω to 
expect) expectation, waiting or 
looking for; hope. 

Tloscdéxtpos, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 
expected, waited or looked for, 
Προσδοκῶμεν, 1 pl. cont. ind. or 
sub. act. — TIpocdoxwpevos, -n, 
“OV, per. pres, pass. cont, — 
Προσδοκῶν, g. -κῶντος pl. n. 
“KWVTES, β. “κώντων, A. “κῶνταςι 
par. pres, act.cont. ΟΓπροσδυκάω. 

Προσύόρπιοςν -ov, 6, ἦν (tr. πρὸς to 
or for, and ὁύρπον a supper) fit 

for supper. 

Πουσδυσία, -as, f, (fr. προσξίδωμι 
to give up) freason, treachery, 
Ποοσδραμέω -ὤ, {. -ήσων p. πρυσδε- 
ἀράμηκα, (fr. πρὸς to, and ἐραμέω 
or ὀρέμω, obs. to run) to run to. 

Προσόραμὼν, 2. par. act. of προσ- 
τρέχω. 

Ἡροσεάω -ὤ, f. -ἄσω, (fr. πρὸς 
moreover, and εάω to permit) to 
permit or suffer moreover, allow. 
1 a. ind. act. προσείασα. 

Πουσέβαν, fur πρυοσέβησαν, 3 pl. 2 
a. ind. act. — Προσει}ἠσᾶτον 3 
sin. 1a. ind, mid. of προσβαίνω. 

Προσεγγελάω -ὤν (fr. rods to, εν in, 
and γελάω to laugh) to laugh at, 
anulc on. 3 pl. pres. ind. act. — 
Προσεγγελάουσι -ῶσι. 

Προσεγγίζω, f. «ἴσω, p. προσήγγικα, 
(tr. ποὺς to, and εγγίζω to ap- 
proach, th. εγγὺς near) to αρ- 
proark, come near to, 1 a, act. 
ind. εροσήγγισα, “as, -ευ 

Προσεγγίσαιι 1 a. inf. act. of last. 

Upoo:dagigu, (fr. same, and εδαφί- 
ζω to pave) to make firm, pave, 
inlay ; to fling on the ground. 

Mpvcsdéyero, 3 sin, —Moocedeys- 
µεθα, | ph impf, mid, of προσόέ- 
Xp at. 


TIPO TIPO ΠΡΟ 
Προσενεχθεὶς, -εἶσα, -év, par. 1 a.) contend) to contend with; to pro- Προσεχὴς, «ἕος «οὓς, ὃν ἡ, (fr. πρὸς 


















pass. of same. voke to anger. » and έχω to hold) cling 
Ἡροσενήνοχα, -as, -€ or -ev, ΡθΓ.|Προσεριστὴς, -οὔ, 6, (ff. same) a holding, adhering to ; oar eh? 

ind. mid. Att. of same. } contentious person. adjoining, neighbouring ; atten- 
Ὡροσενθυμεῖται, 3 sin, pres. ind. |Προσέρπω (fr. πρὸς to, and ἔρπω to| tive, mindful, diligent, solicitous, 

pass. cont, of creep) {ο creep to. ; Ἡροσέχοντας, “Yovres, -Ύοντος. 
Ἱροσενθυμέω -ὤ, {. -fow, p. προσεν- Προσέρρηζα, -ας, -ε or-cv, 1 a.ind.| cases of par. pres. act, προσ» 

τεθύμηκα, (fr. πρὸς to, εν in, and| act. of προσρήγνυμι. έχω. 

Ῥυμὸς the mind) {ο understand, |Προσέρχομαι, f. προσελεύσομαι, (fr. Προσεχόντως, (fr. last) atlentively, 

know, perceive. πρὸς to, and έρχομαι to come) {οι diligently, carefully. 


Προσέχω, f. -έζω, p. «ἔσχηκα, (fr. 
πρὸς to, and έχω to hold) to ap-; 


ply, pay atten adver | 
mind j to be dispbeed or rien 
to, believe, assent to, profess ; (9 
listen or hearken to, observe, obey, 
comply with ; to attend, wait 

on ; to persist, persevere ; to bring 
to, lay together, set near ; to ap- 
proach, steer to, arrive at, land. 
Προσέχομαι, to cling to, grew 
upon, adhere to, stick, be held fast. 
pres. inf, act. τροσέχειν. impf, 
act. πο ον, -ες; -ε. 1 a. sub, 


Ἡροσενλείνω, (fr. same, and τείνω] approach, come to, draw near, 
to stretch) to bend or stretch more;| come up to; to be related or con- 
to beat more, inflict more blows. nected with ; belong to. impf. 

Προσεζαποστέλλω, (fr. πρὸς to, εξ] προσηρχόµην, -ov, sero. 2 a, ind. 
out of, απὸ from, and στέλλω to| act. προσῆλθον, -e5, -ε' impr. 
send) to send out to, send away} npdcedOe par. προσελθὼν, -οὔσαι 
besides, -όν. per. mid. προσέλυθα, Att. 

Προσεζηγέομαιν (fr. πρὸς besides, εξ] προσελήλυθα. 
from, and ἡγέομαι to relate) ἐοἱΠροσέσθε, 2 pl. 2 a. ind. or impr. 
tell besides, relate moreover. of προσίηµι. 

Προσέοικαν per. ind. mid. — Ipoo- |Πρόσεστι, (3 sin. of πρόσειµι to be 
εοικὼςι -via, -ds, a. Sin. προσ-ι at) there is moreover, there is 
εοικότα, per. par. mid. of προσ- ded. 
είκω. Προσέσχηκα, -as, -ἔ, per. ind. act. 

Προσέπαισει Att. for προσέπαιξει 3} "-Ἡροσέσχητε, 2 pl. 2 a, sub. 
sin. 1 a. ind. act. of προσπαΐζω.[ act, of προσέχω. 

Προσέπεσον, -ες, -ε or -εν, 2 a. ind, |Προσεταιρέομαι -otpar, and ITpoc- 
act. of προσπίπτω. sratpita at, (fi. πρὸς to, and έται- |Προσεῶντος, g. sin, cont. par. pres. 

Προσεπιδείκνῦμιν (fr. πρὸς to, exi| péw or ταιρίζω to associate, th.| act. of προσιάω. 
upon, and δείκνυµι to show) {οἱ έταῖρος a companion) to take α»] Προσέφξα, -as, -ε, 1 a. ind. act. 
show moreover, 1 a. opt. act.| @ companion, associate with; to| Att. of προσοίγω. 
προσεπιδείζαιµι. attach, conciliate, gain over. Προσῇν 3 sin. pres, sub. of πρόσειµε, 

Προσεπιμετρέω -G, (fr. πρὸς besides, | Προσέτιξα, -as, -ε or -ενι 1 8. ind.| to . 
exit upon, and µετρέω to measure)| act. of προστάσσω. _ Πρόσηβος, -ov, ὃν 4, (fr. πρὸς to~ 
to measure out more, superadd. |Προσετέθη, -Oncay, 3 sin. and pl, 1| wards, and ἤβη youth) grown 

Προσέπιπτεν, 3 sin. impf. act. of} a. ind. pass. of προστίθηµι. up. Subs, a boy. 
προσπίπτω. Προσέτι, iF πρὸς to, and eri still) |Προσήγγισαν -as, -ε, 1 a. ind. act, 


n act. san Wy “ᾗς, “fl ad 
ροσεχῶς προσεχὴς adjoining) 
olosely, ‘hard by. 


Ἡροσεπιτῖμάω -ὢν (fr. πρὸς more-| yet, still, moreover, beside, fur-| of προσεχγίζω. 
over, and επιτιµάω to chide) to| (λεν. Πρυσῆγε, 3 sin. 2 a, ind. act. of 
accuse, upbraid or chide moreover. | Προσετίθειι 3 sin. cont. impf. act.| προσάγω. 


Προσηγόρευκαν -as, -ε, per. ind. act. 


Ἡροσεπιφῦομαι, (fr. same, exiupon,| of προστιθέω, for χροστίθημι. 
‘ —IIpocnydpevca, -as, -ᾱ, 1 a, 


and φύω to grow) to grow to οτ] Ἡροσετιθέμην, -ov, -ετοι S pl. -θεν- 


upon, cling lo, adhere, το, impf. pass. of προστίθηµι. ind. act. — Προσηγορεύθην, =x, 
Προσεπλᾶἄκη, 3 sin. 2 a. ind. pass. | Προσετῖθηνι -ης, -η, tml. act. of] -η, la.ind. pass. of προσαγορεύω. 
of προσπλέκω. same. ; Προσηγορία, ~as, ἣν (fr. πρὸς to, and 
Ἡροσεποιεῖτο, 3 sin. cont. impf.|Ipécevgae, 2 sin. -άσθωσαν, 3 pl.| αγορεύω to harangue, th. a 
pass. of προσποιέοµαι. impr. — IIpoceviduevos, -η, -ov,| a market) an addressing, wt 
Προσέπταισενι 3 sin, 1 a. ind. act.| par.— Προσεύξασθαι, inf. 1 a.| ing to; encouragement, consele- 
of προσπταίω. mid. — [pocetfopat, -n, «ται, 1| tion; a name, address. 
Προσέπτυκτο, 3 sin. pper. pass. of] { ind. mid. ---Προσεύξζωμαιι -p, Προσήγορος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) 
προσπτύσσω. -nrat, 1 pl. -ώμεθα, 1 a. sub.| addressing, speaking to; 


ed, ken to. προσήγοροι ὁρύες, 
prop oaks. 

Ἡροσῄεσαν, Att. for προσῄεισαν, 8 
pl. pper. ind. mid. of πρόσειµεν 
to go to, 

Προσήϊκται, 3 sin. of προσήἴγμαιν 


Toocérw, (fr. προς to, and έπω to mid. of προσεύχοµαι. 
speak) to speak to, uddress, αο- | Προσευχὴ, -iis, ἡ, (fr. next) a pray- 
cost, salute. er, petition, supplication, entreaty ; 
Προσεργάζομαι, f. -ἄσομαι, p. προσ- Ὃ νανό, prayer, altar ; a house 
rloyacpat, (fr. πρὸς to, and εργά-| ο) prayer, synagogue. 
ζομαι to work, th. έργον a work) | Προσεύχομαι, f. -ζομαι, (fr. πρὸς to, j 
to work in addition, do besides,| and εύχομαι to pray) {ο pray to, «ἠϊΐξαι, -hixrat, lon. for προσεῖγ» 
labour more; to gain more in| supplicate, entreat; to pray for,| pat, -§ai,-xrat, per. ind. pase, 
trade. intercede. impf. mid. Att. προσ-] Of προσείκω. ; 
Ἡροσερεῖ, 3 sin. pres, ind. act. cont, πνχόμην, -ov, cro. 1 a. mid, |Προσήκατο, 3 sin, 1 a. mid, of 
of προσερέω. ind. προσηυζάμην, -ωι -ατο" impr.) µπροσίηµι. ; : 
Ἡροσερείδω, f. -είσω, (fr. πρὸς to,| πρόσευζαι, «άσθω" ink, προσεόζασ-| Προσήκει, (3 sin. pres. ind. of next, 
and ερείδω to fix) to fix, fasten,| Oar. sometimes taken impers. ) Ἡ Ρετ- 
bind or tie to; to scale, besiege. | Προσευχόμενος, -n, “ον, par. pres.| tains, it behoves, it ο is 
Προσερείδοµαι, to lean, depend or| mid. — Ἡροσεύχωμαι, ~yp, 2 pl. 
rely on 3 to prosecute, pursue; -χησθει pres. sub, of last. — 
7 ° and Προσέφερονν ~f5, -ε OF “εν impf. 
Ἡροσερεύγω, (fr. ς to, epcv-| act. o προσφέρω. ; 
ye ‘to vente) are belch forth ai ἐοΠροσέφηνι -ης, -η, impf. or 2 a. ind. 
vomil, throw up; to dash or| act. of πρόσφηµι. 


fitting. 

Προσήκω, f. -ήζω, Ρ. τροσῆκα, (fr. 
πρὸς to, and few to come) te 
reack or extend towards; to bee 


strike against, Προσεφώνεον -ουν, -εες ets, κ σε, Μαη or becoming ; to be qi 
Ἱροσερέω -G, (fr. same, and ερέω to} imp! act. — Ipocegdvnos, Ssm.| ven pertinent or ; 
fepenk) to sak to, ΜΑ ac-| Ia. ind. act. of προσφωνέω. to be connected or related to. 


cost ; to order, direct ; to bes Πρόσεχε, -xere, 2 sin. and pl. impr. |Προσήκων, -ovea, -ov (pres. par. of 
pray. , , “ah ο Προσέχειν, inf. prem, μα. ο fast) suitable,” becoming, conve-~ 
Ἡροσερίζω, (fr. same, and ερίζω to] προσέχω. (494) nient, proper ; related or belong~ 
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ing to. Kara τὸ κροσῆκον, accord- 
wing to propriety. Ἱροσήκοντα, 
5ων, Td, Offices, duty. Προσήκον- 
Tes, “ων, of, relations. ; 

Προσῆλθον, -e5, -€ or -ενι 2 a. ind. 
act. of προσέρχοµαι. 

Προσήλιος, and Πρόσηλος, -ου, 4, ἦν 
(fr. πρὸς to, and Aros the sun) 
exposed to the sun, sunny. 

Προσηλόω -&,f, -dow,p. προσήλωκα, 
(fr. πρὸς to, and ἠλόω to nail, th. 
ἦλος 8. nail) to nail to or upon ; 
to crucify ; to cancel, annul. 

Προσηλύτευσιςι -cos, Att. -εως, fy (fr. 
next) a pilgrimage, sojourning, 

Ἡροσηλυτεύων (fr. next) to sojourn, 
dwell as a stranger. 

Προσήλῦτος, -ου, ὃν ἡ, (fr. πρὸς to, 
and ελεύθω obs, to come) a 
stranger, sojourner ; α proselyte, 
convert. 

Προσηλώσας, par. 1 a. act. of προ- 
σηλόω. 

Προσημαίνω, (fr. πρὸ before, and 
σηµαίνω to signify) to signify be- 
Sorehand, intimate or declare be- 
Sorehand, 

Προσῦ», impf. ind. act. of πρόσειµε, 
to be present. 

Προσηνόραπόδισθα:, per. inf. pass. 
of προσανδραποδίζω. 

Προσήνεγκαι -as, -ε or -εν, 2 pl. 
-xare, 1 a. ind. act. of προσφέ- 

ω. 

Προσήνεπον. “6, -ει 2 8. or impf. 
ind. act. of προσενέπω, same as 
προσέπω. ° 

Προσηνέχθηνι -ης, η, 1 a. ind. pass, 
of προσφέρω. 

Προσηνὴς, -ἐος -ots, ὃ, ἦν (fr. πρὸς 
to, and nts good) kind, liberal, 
benign, mild. 

Προσηνία, -ας, i), (fr. last) mildness, 
gentleness, kindness. 

Ἡροσηρτημένος, -n, -ov, per. par. 
pass. of προσαρτάω. 

Προσήρχοντο, 3 pl. impf, mid. of 
προσέρχοµιι. 

Ἡροσηύόα, 3 sin. cont. impf. act, 

προσαυδάω. 

Προσηυζάμην, -w, -aro, pl. -άμεθα, 
-avro, 1 a. ind. mid. — IIpoent- 
χετο 3 sin. impf. mid. of προσεύ- 
χοµαι. 

Ἡροσῆχα, -ας, -ει per. ind. act. of 
πρησάγω. 

Πρόσθε, Poet. for πρόσθεν. 

Προσθεῖναι, inf. — Προσθεὶς, -εἴσα, 
-ἓν, par. — Πρόσθες, impr, 2 a. 
act. ----Προσθέμενος, -ηι -ον, par. 
2a. mid. of προστίθηµι. 

Πρόσθεμι, -ἅτος, τὸν (fr. πρὸς to, 
and τίθηµι to place) an addition, 
appendage ; α deduction, corol- 


Ἡρόσθενι Poet. πρόσθε, (fr. πρὸ be- 
fore) in front of, before, in sight 
or presence of ; forward, farther, 

ryond ; formerly, previous, 
hitherto ; preferably, than. 

Πρόσθισις, -ιος, Att. «εως, fj, (fr. πρὸς 
to, and τίθηµι to put) α putting, 

pplication or setting to ; an ad- 
ton, appendage, increase. 

Προσθετὸς, -ἡ, «δν, and Ἡρόσθετος, 
oon, ὃν ὧν (fr. same) put or set on, 
added, additional, artificial, fic- 
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titious ; given up to credifors,] impr. προσκάλεσαι, -άσθω" sub, 
pledged, pawned. προσκαλέσωµαιν -ᾗ, “Tat. per. 















Προσθήκη, -nsy ὃν (fr. πρὸς to, and 
τίθηµι to put) an addition, αρ- 
pendage, increase, accession ; 
aid, help. 

Προσθήσομεν, 1 pl. 1 {. ind, act. of 
π Oboe 0 

Προσθλίβω, {. «Ψω, Ρ. προστέθλιφαν 
τα. πρὸς inition Pind Ὀλίβω to 
press) lo press upon, oppress ; to 
compress, squeeze ; to afflict, fret, 
wear out. 

Ἡροσιζάνω, (fr. πρὸς to, and ἴζω to 
seat) to rest or alight near ; tv 
approach, draw near. 


ind. pass. προσκέκληµαι. 

Προσκάρδιος, -ου, ὁ, ἦν (fr. πρὸς to 

or at, and καρδία the heart) at 

the heart. 

Προσκαρτερέω -ᾱ, {. -ήσω, (fr. same, 
and καρτερέω to endure, th. κρά- 
ros strength) to attend constant- 
ly to, fast to, persist, en- 
dure. 1 a. ind. act. προσεκαρτέ- 
ρησα. ; 

Tipockaprépnots, -tos, Att. -εως, ἦν 
(fr. lust) perseverance, constancy, 
patience. d. προσκαρτερήσει. 

Προσκαταλείπω», (fr. πρὸς moreover, 

Προσιέναι, pres. inf. act. of and λείπω to leave) to leave over 

Προσίημι, (fr. πρὸς to, and {ηµι to| and above or after ; to leave off, 
go) to go to, approach, draw| qutl, cease. 
near, advance, come to; to a8-|\IIpsoxavpa, -ἅτος, τὸν (fr. προσκαίω 
sail, attack ; to unite, associate| to burn) α burn, burning. 
with, have to do or be concerned |Προσκέεται, Jon. for πρόσκειται, 3 
with ; to wait upon, attend. sin. of 

Ἡροσίημι, f. -ήσω, p. -είκαν (1τ.|Πρόσκειμαι, (fr. πρὸς to, and κεῖμαι 
same, and ἵημι to send) to send| to lie) to be adjacent to, adjorn, 
Jorth ; to admit, allow, ἹΠροσίε- | ΄ lie near ; to be put, added or an- 
pat, toadmitl, take, receive, ac-| nexed to; to stand by or ut ; to 
cept; to desire, approve, like,| be addicted to, given up to; to 
indulge in; to take up, compre-| adhere to, favour, take part with ; 
hend. 1 a, ind. mid. προσηκάµην.] to press on, pursue; to urge, 

Προσίησαν, Poet. for προσίεσαν, 3| press, enforce. pres. par. mid. 
pl. impf. act. of προσίηµινίο ap-| προσκείμενος, -n, -ον. 
proach. Προσκέκλημαι, “σαι, -rat, per. ind. 

Πρόσιον, -εςι -c,.2 a. ind. act. —| pass. of προσκαλέω. 

Προσιόντι, d. sin. par. 2 8. 8Οἱ, |Προσκέλομαι» (fr. πρὸς to, and κέ- 
of same, λομαι to exhort) to exhort, en- 

Προσίστᾶμαι, mid. of προσίστηµι. | courage to. 1 a. par. mid. προσ- 

Προσίστη, for προσίστα, 2 sin. cont.| xeAnodpevos, “ην -ον. 
pres, impr. act. of προσιστάω,| Προσκεφάλαιονι -ου, τὸν and IIpoc- 

for κεφαλὴ, -ςι ἦν (fr. πρὸς to, and 

Προσίστημι, (fr. πρὸς to, and ἵστημι] κεφαλὴ the head) a pillow, 
to stand) to place, set up, m Προσκηδὴς, -ἕος -οὔς, 5, ἡ, (fr. πρὸς 
stand ; to hold in, keep back,| to, and κῆδος care or connex- 

stop, hinder ; to put or set to or| ion) careful, anxious, grieved ; 

against ; to hang to, weigh, ba-| allied, connected, related ; a re~ 
lation. 


lance. Προσίστᾶμαι, to stand by, 
Προσκήνιον, -ov, τὸν (fr. πρὸ before, 


al or near, be present, at or 
next lo ; to stand against, oppose,|_ and σκήνη a tent) the porch of a 
tent ; the front of the stage. 


resist, facc, turn towards ; to of- 
Προσκηρύττω, (fr. πρὸς to, and κη- 


Send, displease. 
Προσίσχω, (fr. πρὸς tu, and ίσχω or} ρύττω to proclaim) to publish, 
f proclaim, announce ; to summon, 


έχω to have) same as προσέχω. 
cile. 


Προσιτέος, -a, -ov, (fr. πρόσειµι to . 
approach) to be approached, αἆ-ι Προσκλέπτομαι, (fr. πρὸς to, and 
κλέπτω to steal) to steal secretly 


dressed ; must go up (ο. : 
Προσιὼν, «οὔσα, -ὂν, 2 a. par. act.| {ο another; to lead privately to 
another. 


of πρόσειµι, to approach, 

Προσκαθήκω, {. nike, Ρ. προσεκάθη- 
x2, (fr. πρὸς to, κατὰ according, 
and fjxw to come) to fit, be con- 
venient, suit; to come (ο. 

Πρόσκαιρος, -ου, ὃν 4, (fr. πρὸς a- 
bout, and καιρὸς time) temporary, 
transient, short, 

Προσκαίρως, (fr. last) for a season, 
shortly. towards, 

Προσκαίω, f. -xatow, (fr. κρὸς ἵπ- |Πρόσκλίσις, -cos, Att. -εως, ἡ, (8ο 
tens. and xafw to burn) to burn| same) an inclination or leamng 
af or upon ; to kindle, light at. towards ; favour, partiahty, kind- 

Προσκαλέω -ὤν (fr. πρὸς to, and xa-| ness. a. πρόσκλισιν. 
λέω to call) {ο call to, name, ad- |Προσκολλάω -ᾱ, f. -fow, p. «κεκόλ- 

dress ; to call upon, send for,| ληκα, (fr. πρὸς to, and κολλάω to 

invite ; to call for help, ask as- glue, th. κόλλη glue) to glue, 
sistance ; to summon, cite, go to join, annex or attach to. Ἱρος- 

Inw with ; to appoint, ordain to.| κολλάομαι -Gpat, to be. 

1 { ind, mid. προσκαλέσοµαι. 1} cleave, adhere to. 1 a, ind, pass. 

a, ind. πο ἡβοσεκαλεσάμην" προσεκολλήθην, τη ἩΓ. 

) 


Προσκληρόω -ὤ, f. -dow, p. προσκε- 
κλήρωκα, (fr. same, and κλη 
to allot, th. κλλρος a lot) to 
choose hy lot ; to receive or share 
the lot of another ; to associate or 
keep company with, 

Προσκλίνω, (fr. πρὸς to, and κλίνω 
to lean) to or incline to, lean 


IPO Προ > 
bs 
Προσκυλληθήσεται; 3 sin. 1f ind.) mect with) fo come to, arrive at ; 
pass, of last. to meet with, happen upon. \ 


Προσκομίζω, (fr. πρὺς to, and κοµίζω Πρόσκωπος, -ov, ὃν ἦν (fr. πρὸς to, 
to carry) to bring, carry to or, and κώπη an oar) a rower. 
near, convey. TIpocxopigupat, to Προσλαβεῖν, 2 a. inf. act. — Προσ- 


betake one’s self, hasten. 


λαόμενος, -n, -ov, par. — Προσ- 


ΠΡΟ 


gle with or be involved in; to cn- 
gage, fight, encounter ; {ο urrive 
at, come up to, approach ; to ade- 
dress, accost ; to enable, cause to 
reach or obtain. 1 a. inf, act. 
πρυσµίξαι. 


Ἱρόσκομμαι -ἅτ. οι Τὸν({Τ. πρυσκόπτω| λαβοῦ, umpr. 2 a. πιά. ---- Προσ-| Προσμυθέομαι -οῦμαιν (fr. same, and 


to strike against) α stumbling- 
block, offence ; a wound, hurt ; 


λαβὼν, -ovca, “OV, par. 2 a. act. 
of προσλαμβάνω. 


a swelling in the foot ; loss, ἆα- Toochddiw -ὢν f. -ήσω, p. -λελά- 
mage. Ayu, (fr. rods to, and λαλέω to 
IIpooxoréw -& or -redw, (fr. mpd be-| talk) {ο speak or talk to, address, 
fore, and σκοκέω to look) to look) converse with, 1 a. ind, act. προ- 
Soruard, view, behold ; to fore-| σελάλησα. 
sce, provide, consider. Προσλαλῆσαι, 1a. inf. act.—ITpoo- 
Προσκοπὴ, -is, 6, (fr. κπροσκόπτω to} λαλοῦντες, n. pl. cont. par. pres. 
strike against) an offence, stum-| act. of last. 
bling-block, cuuse of error. ᾿Προσλαμβάνω, f. -λήψομαιι (fr. πρὸς 
Προσκόπησις, τος, Att. -εως, and| to, and λαμβάνω to take) {ο lake, 
Προσκυπὴ, -ijs, ἡ, (fr. προσκοπέωι get or receive beside; to admit, 
to look forward) α looking for-| associate, adopt; to entertain, 
ward, looking about, inspection,| receive hospitably ; to assume, 
examination. appropriate ; to seize, reduce, 
Ἱροσκόπτει, -τουσιι 3 sin. and pl.| subdue ; to take in hand, under- 
pres. ind, act. of take ; to relicve, assist, apply a 
Ἱ]ροσκόπτω, {. -ψω, p.-xéxoga, (frel remedy. 2 a. act. ind. προσέλᾶ- 
πρὸς avainst, and κόπτω toxstrike)| ᾖβον᾽ inf. προσλαβεῖν. 2 a. ind. 
to strike or dash against, stu:nble| mid. προσελαβόμην, -ov, -“ετο. 





µυθέοµαι to relate, th. μῦθος a 
word) to address, speak to, ac~ 
cost; to blend fable with truth, 
JSeign beside. pres. inf. mid. cont, 
προσμυθεῖσθαι. 


Προσνέμω, {. -μῶν Ρ. -vevéunxay, (fr. 


same, and φέµω to attribute) to 
uasign, allow, dipense, distribute, 
share among; to annex, altuch, 
unite, associate with ; to resign, 
submit to; to attribute, impute ; 
to enrol, enlist. 


Προσνήχω, f. «ζω, (fr. same, and 


χήχω toswim) to swim up to, 
Jivoat to. 


Πρόσοδος, -ου, ὃ and ἦν (fr. same, 


and ὁδὸς a road) α coming, are 
rival, approach, ucccss ; mcom 
revenuc; profit, gain, fruits of, 
reward ; a coming together, meet- 
ing, conference. 


against, fall; to offend, trans- 
gress. 1a, act. ind. rpocéxoya’ 
sub. προσκόψω. per. ind, pass. 
προσκέκυµµαι. per. id, maid. 
προσκέκυπα. 

Προσκόψης, 3 sin. 1a. sub. act. of 
last. 

Προσκρουσάσης, g. sin, fem, 1a. 
par, pass. of προπκρούω. 
Πρύσκρουσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 
next) α striking or dashing 
against, collision. 

Ἡροσκρούω, (fr. πρὸς to, and κρούω 
to heat) to strike, beat or hit 
against; to slumble, full; {ο 
quarrel with, offend. 
Ἱ]ροσκτάομαι, (fr. πρὸς besides, and 
κτάοµαι to possess) fo possess in 
addition, acquire, gain. 
Πρόσκτητος, -ov, 6, 4, (fr. last) ac- 
quired, gained. 

Προσκυλῖω, {. -fow, p. προσκεκύλικαι 


impr. προσλαβοῦ, -έσθω ρᾶΤ.ΙΠροσοδῦρομαιι (fr. same, and οδύ- 


προσλαβόµενος. 


Προσλέγω, f. -ζω, Ρ. -xa, (fr. same, 


ροµαι to lament) to mourn, la 
ment, grieve for. 


and λέγω to speak) to say more- Προσόζω, (fr. same, and όζω to 


over, speak beside. Προσλέγομαι, 
to speak to, addrees, ansuer, re- 


smell) to smell strong, smell of, 
stink, 


ply ; to consider think, turn ἵπ] Προσοίγω, f. -οίζω, per. Att. προσ” 


the mind ; to recline or lie down 
beside, 1 a, ind. mid. προσελεζά- 


éwya, (fr. same, and olyw to 
open) to open to, let in, admit, 


jv, -w, -aTo* pper. pass. προσε-| Προσοίσειν, 1 {. inf. act — Προσοί- 


λελέγμην, “ο, -xro, and Poct. 


¢ 
προσέλεκτο. 


last) @ receiving, reception, udop- 
lion, association; acknowledg- 
ment, return, requital, 


Προσλογίζοµαι, (fr. πρὸς to, and λο- 


}ίζω to reckon) to count, reckon 
or class with or among ; to im- 
pute, ascribe ; to reason, refiect, 
consider. 








(ft. πρὸς to, and κυλίω to roll) to] Le enrolled or classed with ; must 
roll to. 1a. act. ind. προσεκύλι-| be imputed or ascribed, &c. as the 
σα᾽ par, προσκυλίσας. verb. 

Ἴροσκυνεῖν, pres. inf. act. cont. —|TTpoopdrrw, f. -%w, p. -χα, (fr. 
Προσκινεῖτε, 2 pl. cont. pres.| πρὸς to, and µάσσω or -ττω to 
ind, or impr. act. of knead) to knead or work up to- 

Προσκῦνέω -ὤ, -ήσωι p. mpooxext-| gether; to make unite or cohere; 
νηκα, (fr. πρὸς to, and xuvéw,| to touch, handle; to wipe, rub 
same as κύω to kiss) to kiss, sa-| against, chafe. 1 a. ind, mid. 
wule 5 to fawn upon, crouch ; to 
Sall prostrate, pay homage, wor- 
ship, adore. 1 a, ind, act. προσε- 
κύνησα. 

Ἡροσκύνημα, -dros, τὸ, and Προσ- 
κύνησις, -tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
last) fawning ; adoration, pros- 
tration. 

Προσκυνῆσαι, inf. «νήσαντες, n. pl. 
par. 1a. act. — Προσκύνησον, 2 
sin, -odrwear, 3 pl. impr. 1 a. of 
same. 


pass. προσμαχθεὶς, -εἶσα, -έν. 

Προσμεῖναιι 1 a. inf. act. — Προσ- 
petvas, 1 a. par. act. —Ipdopeve, 
-έτων pres. impr. act. ο 

Ἱροσμένω, f. -νῶ, (fr. πρὸς to, an 
pérw to stay) to remain, stay, 
alide, continue with, adhere to ; 
to perseucre, persist, hold on ; to 
bear, endure, suffer ; to watt or 
look for, expect. 1 a. ind. act. 
mpoaduetva. 








σησθε, 2 pl. 1 a. sub, mid. of 
προσφέρω. 


Πρόσληψις, -tos, Att. -εως, ἦν ({Τ.| Προσοίχομαι, (fr. πρὸς to, and ixe- 


µαι to go) to go lo, approach, 
vance, proceed to. 


Προσοκείλας, -ασαι -av, par. 1 a. 


act, of 


Πρυσοκέλλω, (fr. πρὸς to, and οκέλ- 


Aw, Fame as κέλλω to arrive) to 
arrive at, come to, land ; to drive 
to, hit against, light on, 


Προσλογιστέος, ~a, -or, (fr. last) ἰο|Προσομαρτέω -ὢ, (fr. same, and 


ὁ[ιαρτέω to follow) to follow with, 
accompany, attend, 


Προσομαρτῇ, 3 sin. pres. sub. act. 


cont. of last, 


Πμοσομϊλέων f. -fow, (fr. πρὸς to, 


and ὅμιλος a crowd) to associate 
with, converse or be conversant 
with. pres. impr. act. cont. προσ- 
ομίλει. 


προσεμαζάµην, -w,-aro. la, par. Πρυσομολογέω -ᾱ, (fr. πρὸς besides, 


ὑμοῦ together, and λέγω tospeak) 
to con fess moreover, confess, OWN, 
grant; to promise, undertake ; 
assent, agree to, 


Προσόµουρος, -ov, 5, ἡ, (fr. πρὸς to, 


ὑμοῦ together, and ὄρος a boun~ 
ary) near, neighbouring; @ 
neighbour. 


Προσὸ», (neut. ο  προσὼν, pres. par. 


of πρόσειµι to be present) what 
is over and above, more beside. 


Ἡροσκυνητὴς, -ot, 6, (ff, same) α|Προσμηχανάω -ὤ, (fr. πρὸς to, and| Πρυσονομάζων f. -dow, p. προσωνό- 


worshipper, adorer. μηχανὴ a contrivance) to work, 
Προσκύπτω, (fr. πρὸς to, and ximrw| describe or delineate upon. 

to bend) to bend down, stoop {ο,|Προσμίγγὔω or -νῦμι, f. -ζω, p. -μέ- 

incline towards. 


Ἡροσκύρω, (fr. πρὸς to, and κύρω to} mix) to unite, mix, join, or min- 
(496) 





paxa, (fr. πρὸς to, and ονοµάζω 
to name) to surname, name, 
give a name to, 


µιχα, (tr. same, and µίγναμι ἰο]Προσοράω, (fr. same, and ὁράω to 


look) to look ut, behold, view. 


προ ΠΡΟ 


Προσορμίζω, (fr. πρὸς to, and ὁρμίζω Προσπεριβάλλων (fr. πρὸς besides,|- 
ος testy πε α κ αμα row} 


ring α ship περὶ around, βάλλω to throw) 
moorings, moor, anchor, to encompass more, environ, sur- 
Ἡροσορμίζομαι, to come into har-| round ; to entwine, embrace, en- 
» arrive, sail into. 1 f. ind.| tangle ; to annex, add, insert. 
tid. προσορµίσοµαι. per. ind. |Προσπερονάω -ᾱ, (fF. τὰ to, and 
pass. προσώρμισμαι. 1 a. ind.| περόνη a buckle) to fasten with a 
pass. προσω ruicbnyy “S$, -π. buckle, buckle on, clasp. 
IIpoodccopat, (ί r.same, and όσσοµαι |Προσκεσὼν, -οὔσα, «ὃν, a. sin. fem. 
to view, th. όσσα an omen) {οἱ ἩΠροσπεσοῦσανι 2 a. par. act. of 
look upon, behold, view ; to au-| προσπίπτω. 
gur, foresee, divine, predict. Προσπέτομαι, (fr. πρὸς to, and πέτο- 
Ἡρόσου, for πρόσεσον 2 a. impr.| µαι to fly) to fly to. 
mid. of προσίηµιε. Προσπήγω or Προσπήγνῦμι, {. -ήζων 
Ἡροσουδίζω, (fr. πρὸς to, and οὔδος] p. προσπέπηχα, (fr. πρὸς to, and 
the ground) to dash to the| πήγνῦμι to fasten) to fasten to, 
ground. Jix or nail to, crucify. 1 a. act. 
Ἡρόσουρος, "ουν 5, ἡ, (fr. same, and! ind. προσέπηζα. 
οὖρος Ion. for ὄρος a boundary) |Προσπήξαντες, n. pl. par. 1 8. act. 
neighbouring, near, bordering,| of last. 
adjoining. Προσπίλνᾶἅμαι, (fr. πρὸς to, and πιλ- 
Ἡροσοῦσαν, a. sin. fem. of προσῶνε] νάω to approach, th. πέλας near) 
pres. par, of πρόσειµι, to be pre-| to draw near to, approach, arrive 
sent. at. 
Προσοφείλεις, 2 sin, pres. ind. act. of| Προσπίπτουσι,» pl. pres. ind. act. ο 
Πρ ολο f, -fow, Ρ. προσωφείλη- Προσπίπτων{. -πτώσωφΡ. «πέπτωκαν 
xa, (fr. πρὸς moreover, and οφεί- 

Aw to owe) to owe besides or 
moreover ; to be also indebted. 
Προσοχὴ, -is, ἡ, (fr. προσέχω to at- 

tend) alfention, care, idera- 
lion ; prudence, judgment. 
Ἡροσοχθέω -ὢ, and Προσοχθίζω, {. 
«ἴσων p. προσώχθικα, (fr. πρὸς at, 
and οχθέω or οχθίζω to be offend- 
ed) to be grieved or offended at ; 
to be indignant or angry ; lo be 
disgusted, loathe, abhor. 1 a,} act. ind. προσέπεσον, -εο -6* par. 
ind. act. προσώχθισαν -ας, -ε. προσπεσὼν, -οὔσα, -όν. 
Ἡροσόχθισμα, -ἄτος, τὸ, and ἩΠροσ- | Προσπιτνέων (fr. same, and πιτνέω, 
οχθισμὸς, -οὔ, ὁ, (fr. last) απ of-| same as πίπτω to fall) same as 
feace: abhorrence, disgust, abo-| last. 
mination, Προσπλάζω, Sync. for προσπελάζω. 
Προσοχυρόω -i, (fr. πρὸς moreover, |Προσπλέκω, (fr. πρὸς to, and πλέκω 
and οχυρόω to fortify) to fortify| to plait) to plait together, entwine, 
more. join, knit together. Ἡροσπλέκο- 
Ἡρόσοψις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr.| pat, to be involved in; to engage 
πρὸς to, and όψις the counte-| in, undertake. 
nance, th. όπτοµαι to see) {λεὶΠροσπλωτὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. πρὸς in- 
Jace, countenance ; appeurance,| tens. and πλῶμι, same as πλέω 
aspect, look, colour ; a sight. to sail) navigable. 
Ἡροσπαίζων (fr. same, and παίζω {ο| Προσποιέομαι -otpat, (fr. πρὸς to, 
play) to play or sport with, jest, 
mock at, 


π atos, -ov, ὃ, ἦν (fr. πρὸς a- 
rains, and παΐω te strikey strikz 
ing ; recent, new, » fresh. 

Προσπαρακαλέω -ὢ, (fr. πρὸς be- 


to fall to, fall or sink upon, 
crush; to fall down at the feet of, 
supplicate, entreat ; to fawn, 
crouch ; to fall upon, strike a- 
gainst, attack, assault ; to fall in 
with, meet ; to fall out, happen, 
occur ; to reach. Τὰ προσπίπ- 
rovra, things that happen, occur- 
rences, circumstances. impf. ind. 
act. προσέπιπτον, ~es, ~e 2 a. 


assume, arrogate ; to acquire, 


power of ; to Seign, pretend, af- 

fect ; to add, join to, attach, con- 
sides, and παρακαλέω to exhort)| ciliate; to serve, profit. impf. 
to exhort further, encourage. mid, προσεποιεόµην -ούμην. 

Προσπασσᾶλεύω or «πατταλεύω, (fr. |Προσποιῇ, 2 sin. pres. ind. or sub. 
πρὸς to, and πάσσαλος a peg) to| mid. or pass, cont. of last. 
asten with pegs, peg or pinto, nail| Προσποίησις, (ος, Att. “εως, hy (fr. 
on; to hang upon a peg or hook.| προσποιέω to claim) a claiming, 

Ἡροσκάσσω, {. -άσω, p. xpooréxaxa,| demand ; arrogance ; pretence, 
(fr. πρὸς to, and πάσσω to sprin-j dissimulation ; Gn acquisition, 
Κε) to sprinkle on, besprinkle. gain. 

Ἡρόσπεινου -ου, ὃν ἦν (fr. πρὸς in-|Mpocrolnros, “ουν ὃν h, Or Προσποιη- 
tens. and πεῖνα hunger very| rds, -3, -dv, (ff. same) pretend- 
hungry, sturving, famished. εἰ 

Ἡροσπελάζω, (fr. πρὸς to, and πελά- |Προσπολεμίω -ᾱ, 
ζω to draw near) to draw near| and πόλεμος war) to war or fight 
to, approach, come to, arrive, against, attack. 

Ἡροσπέμπω, {. -ψω, Ρ. προσπέπεµ-|Πρόσπολος, -ov, ὃν ἦν (fr. πρὸς to, 
φα, (fr. same, and πέµπω ἱοποεπά)| and πολέω to be conversant) a 
to send to, send moreover ; fo in-| servant, attendant 


re, tnatil, I τό f. mid. -chcopat 
” SR δη 


affected. 
(fr. πρὸς against, 




















and ποιέω to make) to make for 
one’s self, lay claim to, claim ; to 


get possession of, reduce into the 


IIPpo ι 


per. «πεπόρευμαι, (fr. same, and 
πορεύοµαι to go, th. πείω to 
pass) ἐο set out to, go or come to, 
approach, arrive. 


Ἡροσπορεύονται, 3 pl. pres. ind. 


pass. of last, 


Ἡρόσπταισμα, -dros, τὸν (fr. πρὸς 


against, and πταίσµα a fall, th. 
πταίω to stumble) a stumbling 
block, snare; a fall, failure. 


Προσπταίω, fr. πρὺς intens. and 


πταίω, which see. 


Προσπτῆσαι, 1 a. inf. act. of προσ- 


ίπτηµι. 


Πρ)σπτύσσω, f. -ζων (fr. πρὸς to, 


and πτύσσω to fold) to fold to, 
infold, embrace, clasp, cling to ; 
to gird, bind round, encircle, 
Ἡροσπτύσσομαι, to salute friend- 
ly, address or receive kindly, 


Προσπῦρόω τομ. πρὸς besides, and 


πυρόω to inflame, th. rip fire) to 
inflame or incense more. 


IIpocpatvw,f. -pdva, Ρ. προσέρῥαγκαν 
(f fe 


αἴνω to sprin- 
nkle on, besprinkle. 


kle) to spri 
(fr. πρὸς to, and xirrw to fall) Προσρέω, (8. πρὸς to, and ῥέω to 


speak) to speak to, address, ac- 
cost 


Προσρέω, (fr. same, and ῥέω to 


flow) to flow to 


Προσρήγνῦμι, {. Abia Ρ. προσέρρη- 
a, (fr. πρὸς to, an ῥήγνυμι to 


reak) to break or dash against. 


Πρόσρήξις, -cos, Att. -εως, 9, (fr. 


last) a breaking or dashing a- 
gainst ; an inundation, eruption. 


Προσρίπτω, (fr. πρὸς against, and 


ῥίπτω to throw) {ο throw against, 
Sling or hurl upon, 

Προσσαίνω, (fr. πρὸς to, and calvw 
to fawn like a dog) to fawn upon, 
sooth, flatter. 

Προσσιελίζων f. “ἴσω, (fr. πρὸς to, 
and σίελος spittle) to spit upon. 
Προσσυμπλέκοµαιι (fr. same, σὺν 
. together, and πλέκω to fold) to 

stick or cling together. 

Πρόσσω, Poet. for πρόσω. 

Πρόσταγμα, -ἅτος, τὸ, (fr. προσ- 
τάσσω to command) an order, 
command, edict, injunction, pre- 


cept. 
oordéw, (fr. mods to, and στάζω 
mn dre} trop ος ία ἐπ 
Προστάξαι, 1 a. inf. act. — Προς 
τάζῃ, 3 sin, 1 a. sub. act. or 2 
sin. 1 a. sub, mid. — Προστάξο- 
µεν, 1 pl. 1 {. ind. of προστάσσω. 
Πρόσταξις, -ιοςν Att. -cws, ἦν (fr. 
προστάσσω to command) an ore 
der, precept, injunction, com, 
mand, (fh. nods be- 
oorapdtrw, -σσω ». πρὸς 
ας rand ταράσσω to disturb) to 
tr still more. (i bef 
οστὰς, -ddos, ἦν (fr. πι clore, 
aa ἵστημι to σέ 
vestibule ; a door-post or απιὸ ; 
the front row of vines. 
Προστασία, -as, ἦν (fr. same) go- 


vernment, command, pre , 
magisiracy, rule; dignity, pre- 
eminence ; care, guar ” 


protection, patronage ; assists 
ance, help ; equipage, 
ance, train; α court ot yard, 


rtrd 
a otra, { vi 
Bi tee ο 





ymmand) to set over, appotr 
σπα μες to oer, ἂν 
rect, command, enjoin j tosdtin 
‘@rder or ranks, draw up, array. 
Ta, ind. act. postage μας 
ind 2 πρ at 
Paap ea 
porienns 
πώ τν Ce. nex) ο 


ent presi 
Honey; ολο, authority, charge j| 
patronage, ‘Protection, defence, 














support. 
Ἡροσταγεύω, fi -εόσω, anid Tg 
ha “By “hou, (8. next) re 
side, guvern, administer { to Ῥα- 

tronise, countenance, support, de- 


Pee ria tae ondary et 
: a leoder, 
reclor, chief ja president,” g0- 


F, guardian j iat, 
σα συ, ὃν hy if, last) 


fending, 2 tutelary, 
Upeordrisy bes, fy {te same) αἱ 
‘patroness ; a Rosless, " 
Female guardian, 
Προσέατοῦντι, d. sin. cont. par. 
Pres: act. Of xpoorartw. 
Ἡροστάττω, sce προστάσσω. 
et 2y, par.—TIpoe:! 
τεθῆναιᾳ inf. 1 a. pass: — Tipoo- 
πεθήσοµαι, =p, -erat, 1 f. ind. 
pass. of προστίθηµι. 
Ἡροστεταγμένος, ny «ον, pet. par. 
se. of sposrdera. . 
Ἡροστήκο, & -ξω, (tre πε a 
ra oe tt 
tpom jt adhere, wick et Zing 
tm be altace t- μα 
Προσ-ῆναι, 2a. inf.act.of xpotorngt. 
Mprortes tea, dpa Mpeere 
θέ vspres.inf-act.—Tpoer(Gepey, 
Ipl. pres. ind. act. — Προστιθέ- 
et om PS, par, Pas 
Προστίόημε, £. ἁροστιθήσω, Ρ. xpoa-| 
ικα, (fr πρὸς toy ad lng 
to place) to put or set to, apply, 
bring near or to; to give more, 
autl, adjoin, annex, increase, en- 
larte5 toimpote, enjoin ; to pro- 
pore, offer ; to Give up, devote ; 
to gives ascrite, attribute; to 
αἴσ, peril, warrant, justify. 
Mpsortbecrs take pat or tel 
ροστίθεμαι, par 
with, favour, aasent, agree to ; 10 

































narra) par. pres. 
Ππροσοίόμξα, vay - 
Ta. ind, act. οἳ 
Προσυτοδείκνῆμε, fe. 
‘prodetevype, whick 
Προσυπομεμνήσκω, £ 
Tran i 
Προσνετῶλομαι, (6 
Nand ονστλλὠ to 
roe te send) 
νὰ, deprive. 
Meera 5 ow} 
ide, and ὑφόο 
ὄφος height) for 
wale; to extol, pres 
Προσφάγιον, «ον, τὸν 
άγω ιο eat} am 
Sith trend, sauce, 
npsegtveta ts, 
‘ha to ape ot 
: 








tates} news ey) 
Προσφάτως, and Tiy 
πι peopel .. 

“ένα to bring to) ὃν 
similar, 


ην όν, 









07,86 
8 pl pres. 
pod Ππροσφέρα, £ προσοῖσι 
θες, -εῖσα, -ἕν. .| ‘veya, (ff. πρὸς to. 
δεις ng) 0 bring i 0 
pass. προσετέθην, της, to, offer, 
ass. χροστεθήσομαι, teh, declare, opeak t 
faint weet Sora] apy lyons 
ο ede ty and] ford ᾱ- 
ine ; fo run upon, αἱ 
iar kor η PO They rene 
ροστίμημα, -ἄνος, τὸ, and Πρέστι- oo 
το, (he iat) α penty| teen, weno 
Punishments charge, fight, close 





(498) 


TPO 


AFF TE BRE πετ TRIPLES 


8185 ἓ δε 


FL > 


εξ 


TF FAR Φ4δξ TR FEES PRS 


ΜΕΣ FIRE ΥΣ 


aren) 
oe 


απ 


Τη 


wes 


TIPO 


ny, -εσο oF -0v, -er0. 1 a, pass 
nd. προετέθην, "πε, -Ἡ' par. προ- 
ells, -εῖτα, fy 

ieow, Dor. for προσµάσσω 





Προτιμάω -ᾱ, { «ῄσω, (8. πρὸ be- 
μα ος 
honour ος value more, prefer 3 
to regard, allend to, expect, 

Tern Pres: Par ack coat of 


Ἡροτιόσσομαι, Dor, for προσόσσο- 





at, 

Tigorfay (tp before, and τίω to 
honour) to honour before, value 
‘or regard more, prefer. η 
ότμησις, ~t0s, Att. -εως, fy 

Ty belie; αλά τέρνω to tu 0 
Cutting off; the navel, which in| 
infants is imme i 

TiporoApdw -3, f. 
‘and λέω to 
fore, venture, hazard. 

Προτομὴ, ~isy fy (fr. κρὸ before, and| 
τέμνω to cut) an inage, 

bust, 


Ἡροτόνοισι, ἆ. pl. of 

Ἡρότονος, -ου, ὃν OF -rovov, -ουν τὸ, 
(fr. Bing before, and τείνω to} 
stretch) a assing from the 
tote to De op of the made which 
is raised or lowered by means 
its the forestay. 

Προτοῦ, (for πρὸ τούτου τοῦ χρόνου) 
‘before, formerly, previously. 

Tipprptrovrey Ton. for xpoerpérovro, | 
‘Spl. impf ind. mid. οΓπροτρέτω., 

Ἡροτροπτικὸς, -ὴ, τὸν, (fe. προτρέτω 
to encourage) hortatary, cou 
raging, animating, 

Προτρεπτικῶς, (fr. “fast encourag.| 
ingly, cheeringly. 

Πρότρέχω, ξ--Ψω, p. προτέτρεφαι 
κά πλατό tad spfte tolara} 
to turn before, turn towards ; to 
drive forward, impel, drive to 
Aight } to drive on, instigate, ἵπ- 
cite, encourage, exhort. Προτρι 
ποµαι, {ο turn about, face; to 
outstrip, surpass ; to” yield to, 

πριρίχο Cele ανν fe 
ροτρέχω, & mud, προθρέξοµαι, Ρ. 
Tol πνοδαμέμμμα, (he τρ bes 
fore, and τρέχω to run) 10 των] 
before, outrun, 

Προτριψάμενος, -ην -ονι par. 1 a, 
ππίά, of προτρέπω,, 

Προτροπᾶδην, (tr. πω to turn| 
‘to flight) ή with 
the back to the enemy. 

Προτροπὴ, ~isy ἦν (8. προτρέπω to} 
exhort) advice; exhortation, ene 
couragement. 

Προτύπτω, ({r. πρὸ before, and réx- 
τω to atrike) fo strike Before ano- 
ther, assail, assault or charge 
Sirst’; to gush, burst out. 

Thgroxd fr saparexie, (neu οἳ 

A. par. παρατογχάνω) 
accidente η 
sine ally happening ; incident, 

Ἡρούβᾶλεν, Att. Syner. for προέ. 
Bade, 8 sin. 2a. ind. act 
ποοβάλλω, act of 


3a, same for xpolBn, 8 εἱ 
fod. ac. ο χρω ο 














προ 


sin, impf. ind, act. 0: 

iyosiebers sume or 
en S ain. 18, ind, τν 
ὁάσκω. 

Ἡρούδωκας, same for + 
sin. T 








ind. act. of 

Προύθετον same for 
a. inde mid, of spo 
Προύθηκεν, samo for 1 


fin, 1 a. ind. act. of 
Προύκειτο, same for + 
‘ain. imapf. mid, of xp 
Προυκεχωρήκεισαν, san 
χεχωρήκεισαν, 3 pl. 
act. of προχωρίω.. 
Προυκινδύνενεν, same 
δύνενεν, 8 sin. imp 
ΜΗΝ 
Προύνη, -πε, hy α palm | 
Προύμίκο, ον, ὃς (8, 
Ἰνείκω to bear} a hit 
cenary. Ory (ft. 
νεῖκος contention) @ 
turbulent or troubleso 














ikeness,| Tpovfeymeay, Att. Symi 


‘brows, 8 sin. Va. 
προζινέώ, 
Προύπαρξις, -ιος, Att. 
next) pro-eziatence, 
Προύπάρχω, Ε -ἔω, p. 
(fe. πρὸ before, anc 
be) tobe or ena befor 
to begin βγεί, anticipa 
cipate in liberality ο 
impf. προὔπῆρχον, -εε 
Προυπειλήφασιν, Att. { 
λήφασι, 3 ple per. i 
προεπιλαμβάνω.. 
Προύπεμψαν, Att, Syn 
πομψαν, Spl. 1a, 


onder: 
πεξυρμάω -ᾱ, £ =f: 
pete tnd unter, 
Seudu to rash) to © 
most, sally forth befor 
Προύτηργ κό, (ple 
ar. pass. of χροῦπά 
fits of Kindnesset offer 
Προῦπῆρκται, Sain, per 
—Lpebripxor, -ᾱ, 
Ἱπρί, ind. act, of κροὶ 
Προῦατος, ov, ὃ, by (Ee 
‘and érropat to sce), 
the eyes, manifent, 
Προυργιαίτερον, (fr. πι 
‘more ‘more adt 
Of more consequence, | 
Προύργου, (fr. πρὸ befor 
ype a rk) orth wh 
of 
padre’ for mpobrewve, 
‘of προτείνω, 
Προντίθει, Att. Synmr. 
‘Gct, 8 sin. cont. imp 
of πρυτιθίω for xportd, 
Προυτρέπετο, same for 1, 
'S sin. impf, ind, pass, 
x. 
Προότωψαν, same for πι 
pl Ta. ind, act. of ης 
Πρνόφαλες, same for + 
febich Ton. for mpouge 
παρε act. of spoogene 
Προῦφιστᾶμαι, mid. of 
Προῦφίστημε, Ἐ προῦτου 
πρὸ before, and ἠφίστη, 















Προύγραφε, same for προόγραφε, 8) 


ο be ος exit before, 7 
(800) 





a. sub. pass. of 


fy manifext, p= 





TIPO ΠΡΥ 


mo ~*~ , 


proach ; to excel, surpass, exceed, Πρόχειρο, .ου b, fy ας i before, Πρυμνύρεια, -ας, hy (ff. πρυμνὸς the 


σε 


_to advance, promote, 


extreme, όρος & mountain) 


to give in trust, charge, com-| ready, light, ct prepared, the bottom or foot of a mountain, 
mand, order, a ae ,“"ήσων p: προκε-| Πρυτανεῖα, -ων, rd, (neut. of next) 
Πρόφημι, (fr. same, and φημὶ to χειροτόνηκα, (ft . πρὸ before, and| securtly or bail for Prosecuting α 
say) to say, speak or tell before, ειροτοµέω to stretch forth the| suit or abiding by 
ict, for and, which fr. xele the hand,| fice or κ fa a Tpéravis. 
Tpogrela, “ay h, (fr. same) pro-| and τείνω to stretch) to choose, Πρυτανεῖον, -ov, τὸ, (fr. mptravts a 
3 @ prediction, presage, elect or appoint before ; to choose magistrate) @ judgment hall or 
oracle, response, in preference, vote for. per. pass.| court; @ magnificent house, pe 
Tlpognretw, f. «εύσω, (fr. same) to προκεχειροτόνηµαι par. lace ; α college or hospital at 
prophesy, Hine, oretell, xpoxtyyelportnng Ev05, =) «Ον. Athens. 
presage ; Πρυτανεύων (fr. next) fo act as 


prophecies. impf. act. προεφή- 


Tevoy, ες, -ε, 1 a. act. ind. προε- a adel Dor. τος προχέουσι, ὃ 


φήτευσα, -ας, -ε' impf. προφήτευ- 

Cor, -άτω. (fr. de. 
π της, -ου same) α 

laren ’ foreteller, prophet, di- 


viner 3 a harbinger, for Sorerunner ;|TIpoytw, f. -ctow, (fr. πρὸ before, 


to explain or apply Προχείρως, (fr. roexepes ready ) 


magistrate, rule, direct, govern, 
regulate, conduct; to arbitrate, 
mediate ; to supply, pr 

Πρύτᾶνις, -cos, Att. -εως, ats ithe fifty 
select senators at Athens w 


readily, easily, 


pres. ind. act. of προχέω. 
Πρόχευσις, -tos, Att. «εως, ἦν (fr. 
next) a Pouring forth, discharge, 
stream, so called; α chief magi, 
ruler, governor ; a 


a priest, » mstructor, in-| and xi to pour) fo pour oul,| guardian, protector. nz. pl. xpv- 
terpreter ; a poet, t, bard. Tdvets, a. SID. πρύτανιν. 
π ητικὸςν =i, -ὺν, (fr. last) pro- Πρόχνν, ‘Ge. same, and γόνυ the|[Ipdéav, Dor. for 
inspired, knee) on the knees ; utterly, to- ae (fr. xpwt in the 
Προφήτις, οἴδος, 4, (fr. same) αἱ tally, entirely. a little before, vonmety, 
prophetess. a. προφῆτιν. me ~hisy hy (fr. » mpextw to dis- Πρωθήῥης and pdonbiess του, 8, ἡν 
Προφθάνω, {. x, προφθάσω, Ρ. προέφ- arge) a flow, discharge, flood,| {{. πρῶτος first, and §Ay youth) 
θακαν fr. 7 fore, and ¢6@dvw,| inundation, torrent, stream, wave;|__im youth, young. 
wh, see; 1 a. ind. act. προέφ-] the mouth of a river. Πρωθύστερον, -ov, τὸν (neut. of 
θασα. Πρόχοος, -ovs, -όου -οὔν f, (fr.| next) a figure in rhetoric. 


Προφορὰ, -ᾱς, ἦν (fr. προφέρω to ut- 


ter) expression, ullerance, Ρτο-|Προχράομαι, (fr. πρὸ for, and 


nunciaiion ; α word, voice, 


speech ; α reproach, taunt. 


use frequently. 
Προφορϊκὸς, Pasta (fr. last) or Προχῦτης, -ov, 


pressive, declarative ; shown, de- 
celared. 
ῥάζω, (fr. πρὸ before, and φρά- 
ζω to tell) to foretell, explain be- 
Sore ; to declare, publish, proclaim. 
Tesppacca, ons, ἦν (fr. πρόφρων 
willing) willing, ready, 
Ἡροφρόνως, (fr. next) willingly, 
readily, prom 
Πρόφ wy, -oves, b, hy (fr. πρὸ before, 
bpiv the mind) prudent, 
δε, wcreel ; οπιρί r 
walling, inclined, Pind. pi ready, 
Προφῦγεῖ», 2 a. inf. act. — Ipod t- 
yos, 2 sin. 2 a, opt. act. of προ- 
φεύγω. 
Προβυλακὴν “iis, ἡ, (fr. next) an 
observation; α watch, guard, 
garrison. 


Προφῦλαξ, -axos, 6, (ir. next) a 
svard, , watch, sentinel 
φυλάσσω OF -rrw, {. «ζω, p. προ- 

nee ύλακα, (fr. x “before, and 
gv άσσω to guard fo guard 

Sor, over or tn front of; 

to guard, preserve, keep; to 
guard against, be casstious. 

Tipoyéecy, pres. inf. act. of προ- 
χέω 

προχαρῆς, El -low, and Προχειρίζο- 


pat, 


προχειρίσοµαι, (fr. πρὸ be-| an armed 


Πρωθύστερος, -ov, 5, ἦν (fr. πρῶτος 


same) an ewer, urn, basin. 
first, and ὕστερος latter) the frst 


xpdo- 


µαι to use) to use instead of 2 to cast + preposterous, ab- 
ὁ, (fr. = before, | IT wot, in the morning, early. "Aua 

and χέω to pour) “Seley and ‘out, together with the dawn. ‘ 

salt which was poured into the} Πρωΐα, -as, f, (fem. of Tpwios early, 

victim’s ear ; viz. Opa time) the morning, 

Πρόχωμα, -dros, τὸ, (fr. πρὸ before,| dawn. 
and χῶμα a heap, th. λέω to| Πρώϊζα or -ζον, and Προϊζὰ or -{dy, 
heap up) a bultcark, mound. i αν early) the before 


Προχωρέω -ὤ, {. «ήσω, (fr. same, iy, very 
fd χωρέω to ο ερ) 50 δε- Πρωΐθεν, (fr. same) in the morning, 
Sore, proceed οἱ early. 
to τν αν attain, succced, Ῥτου-[ Πρώϊμος, -ov, 6, (fr. same) carly, 
per ; to turn out, happen ; to to ft, in the morning, belonging to the 
be convenient, suitable. morning, at dawn. 
Προχώρημα, -ατος, τὸ, (fr. last) καν -}, ~dv, and Πρώϊος, ws 
dung, excrement, -ον, (fr. same) belonging to the 
Πρόω, f. «ώσω, p. -wxa, by Sync.| morning, dawning. 
for περατόω, wh. see. 1 a. ind, | Πρωϊόθεν, (fr. same) early in the 
act. έπρωσα. per. pass. ind. ré-| morning. 
πρωμαι΄ par. πεπρωµένος. Πρωκτὸς, -οὔῦ, 5, the posteriors, 
Προῶμαι or Πρόωμαι, 1 pl. προώµε- Πρὼν, -ωνὸς, and Πρώωνι ~avos, ὃν 
θα, 2a. sub. mid. of πραΐημι. ο for πρηὼν, n. pl. πρώονες, 
Προώρισα, -as, -ε or -ενι 1 a. ind. προς -«ds, 6, (fr. πρωϊ in the morn- 
act. of προορίζω. ing) @ drop, properly a dew- 


Προωρώμη», impf, mid. cont. of 
trocopdan pe Πρώρα, -as, 4, (perhaps fr. xpd be- 
Πρυλέον ων, οἱ, n. of πρύλις or πρυ- fore, and ῥέω to flow, or bpdw to 
Ars, ant "he seldom used inj see) the prow, bow, head. 
the sin.; foot soldiers, infantry, |pépa6cy, (fr. last, and Sey from a 
soldiery ; jan assembled,multitude. place) from the prow. 
Πρόλις, -ιος, Att. -ews, 4, (fr. last)|Mewparetw, (fr. next) to stand on 
α dance of soldier the prow, a look out ; to be 
bod boatswain. 


8; soldiery, 


y- 
fore, and χειρίζω to handle, th. | Mpdpva, Ion. -n, -ns, ἦν (ff. πρυμνὸς| Πρωρᾶτης, -ov, and Πρωρεὺς, -έος 
χεὶρ the hand) to hold in the hand, treme) μα ών of αἱ Alt. ως ὁ, (it. pipa the prow) 

j 20 take in hand, begin,| ship; the master of the prow or fore 


; to place at Tpuprfocoy, .ουι τὸ, (fr.. last) the} part of the ship, boatswain. 
to determine cable. 


stern rope, 


Ἡρυμνήσι) {ου Πρῶτα, and τὰ πρῶτα, (fr. πρῶτος 
πρυµνήσιαν pl. Str 


first) af first, 


to ring out, reece 1 a. mid. |Πρυμνήσιος, -a, -ov, (fr. same) be- Προ aa a ὁ, ἡ, δα 


ind. rporxenpedany, “@, “are. 
Προχειρίσασθαι, i 
' (ost. η 0, par. -l . 


inks —Upecespiod- Πρυμνὸςν -i, -dv, the extreme, last, principal 


longing to the stern. αγὼν a contest 
combatant ; a chief 
ending. , 


Πρυμνᾶς -όος, ο ανά. name. /Πρῶται, -ων, af, (pl. fem. of κρῶτος 


ΦΛΕ ΦΛλΟ 


ΦΟΡ 


Φὶμὸς, -οὔ, 5, and Φῖμον, -cv, 72, αἱ Φλέγρα, -as, ἡ, acity of Macedo-!@rods -οὕς, -όου -οὔν ὅ, (fr. φλοιὸς 


cheese-vat ; α hearstall, halter,| nia 
rein, bil; @ muzzle; the string|®deyvao, g. sin. 35οἱ. of 
or tying of a sack; α fishing|PAcytus, -ov, ὁ, an eagle. 


net; a dice bor. 
Φιμοῦν, pres. inf. act. cont. of 
Φϊμόω -ὤ, {. -dow, Ρ. πεφίµωκα, (fr. 
Φιμὸς a muzzle) to muzzle, te 
up the mouth ; to confine, bind 
up, tie fast; to cause silence, si- 


Φλέγωι f. Φφλέζω, p. πέφλεχα, to 
kindle, inflane Font ο to blaze, 
shine, glitter; to illuminate, 
brighten, illustrate ; to pain, lor- 
ment, gall; to burn, be on fire ; 
to be inflamed or irritated. 


lence; to be silent, dumb, )ιοέ]Φλέγωνι -οντος, 6, & Man’s name. 


one’s peace. 1 a. ind. act. εφί- 
µωσα. per. pass. ind. redipwpat* 
impr. πεβίµωσον »ώσθω. I a. 

ass. ind. εφιμµώθην, -ηςν η 
impr. φιμώθητι. 

Φιμωθεὶς, par. — Φιμώθητι, impr. 
la. pass. — Φιμώσεις, 2 sin. If. 
ind. act. of φιµόω. 

div, for σφὶν, d. du. of ad. 

Φίντις, -tos, Att. «εως, 6, α cha- 
rioteer ; @ director, guide; the 
mind, 

Pif, -κὺς, ἦν Boeot. for σφίγζ. 

Φιτρὸς, -od, ὃν (fr. next) a stump, 
trunk, stock, block. 

Φιτύω same as Φυτεύω. 

Φλάζω, to prattle, blab, talk wily ; 
to speak inarliculatly, stammer, 
stutter ; to boil, bubble up, foam. 

© Gy, pres. inf, act. cont. of φλάω. 

Φλανύσσω, (fr. φλέω to trifle) to 
prate, pratile, blah, talk foolishly, 
trifle ; to rave, dote. 

Φλάσαν, Ion. for έφλασαν, 9 pl. 1 
a. ind. act. of ῥλάω. 

Φλαδρος, -a, “ΟΥ, SAME AS φαῖλος. 


Pravows, (fr. last) badly, vilely, 


meanly, 

Φλάω -d, f. -dow, Att. for SrAdw, 
lo pound, bruise together, grind ; 
to soften by pounding ; to burst, 
break, crack, rend ; to eat vora- 
clously, swallow. 

Φλεβοτομέω -ὤ, (fr. φλὲψ a vein, 
and τέµνω to cut) (ο cut a vein, 
bleed. 

PABoropla, -ας, ἦν (fr. saine) cul- 
ling a van, bleeding. 

Φλεβοτόμος, -ov, ὃν h, (fr. same) 
culling a vein, bleeding. ὤλεβο- 
τόµυνν sou, τὸ, a lancet. 

Φλεγεθυίᾶτο, Ion, for φλεγέθοιντο, 
3 pl. pres. opt. pass. — Φλεγέ- 
θοντος, g. sin. pres, par, act. of 

Φλεγέθω, same as φλέγω. 

Φλεγέθων,-οντος, ὃν (fr. last) Phle- 
&ethon, one of the rivers of the 
heathen hell, 

Φλεγεὶς, -Ctou, iv, 2 a. par. pass. 
οἱ φλέγω. 

Φλέγμα, -ἅτος, τὸν (fr. Φλέγω to 
burn) inflammation, heat; flame, 
Sire; phlegm, spit. 

Φλεγμαίνω, {. -ded, (fr. last) to 
burn, glow, be inflamed, swell ; 
to be puffed wp, become insolent, 
haughty, prowd. 1 ᾱ. ind. act. 
εφλέγμηνα. 

Φλεγμῇναι, 1a. inf. act. of last. 

Φλεγμονὴ, ο fy (fr. ῥλέγμα in- 
flammation, th. φλέχω to burn) 
inflammation, heal. 

Φλιεγοίᾶτο, loa. for φλίγοιντον 3 pl. 

res, opt. pass.—Afyorr:, Dor. 
Γ φλέγουσι, 9 pl. pres. ind, act. 
of Φλέγω. 








Φλεδονεία, -as, ἡ, (fr. φλέόων silly, 


th. Φλέω to trifle) foolishness, 
folly, tryfcs. 


Φλεδονεύω, and Φλεδονέω «ῶν (fr. 


next) (ο trifile, play the fool ; to 
blab, chatter, prate, talk idly. 
Φλέδων,-ονος, ὃ, ἡ (fr. φλέω to trifle) 
a trifler, vain, foolish, frivolous. 
Φλέξας, 1 8. par. act. — Φλεχθεὶς, 
«εἶσαι «ἓνι 1 a. par. Ρ858.---Φλεχ- 
θῆναι, 1 a. inf. pass. of φλέγω. 


the bark) α mat, rug ; the bark, 
rind, peel. 

Φλυᾶρέω -&, f. «ήσω, p. πεφλυάρη- 
καν ({r. φλύαρος a trifler, th. φλέω 
to trifle) to prate, chatter, talk 
idly ; to trifle, play the fuol; to 
mock, deride, scorn. 1 a. ind. 
act. εφλυάρησα. 

Φλναρία, -as, ἡ, (fr. same) folly, 
trifiing, silliness, trifles. 

Φλύᾶρος, -ov, 4, ἦν (fr. φλέω to trie 
fle) a pruttler, tatuler ; idle trie 
Jler ; vain, empty, foolish. 

Φλυαρῶν, par. pres. act. cont. of 
Φλυαρέω. 

Φλυδαρὸς, -ἂν «ὃν, (fr, next) humid, 
wet, moist. 

Φλυδάω -ὤ, (fr. φλύω to boii over) 
to grow moist, wet or damp ; 
to flag, wither, grow faint or 
weak, 


Φλεύω, to boil over, bubble up; ἰο]Φλύζω, same as φλύω. 


scald, scorch, burn. 


Φλὲψ, φλεβὸς, ἡ, α VEIN. 


Φλυηρέω -G, Ion. for φλναρέω. 
Φλύκταιναι -ns, fh, and 


Φλέω, to bubble, boil up ; to trifle,|Pruxris, «ἴδος, ἦν (fr. φλύω to boil 


play the fool, blab, talk idly; to 
abound, be full. 
Φληνᾶφέω -ὤν (fr. φλέω to trifle) to 
play the fool, trifte, be silly. 
Φλήνᾶφος, -ov, 6, (fr. same) idle 
talk, nonsense, trifles ; α trifler. 
Φληνὕω, same as φλέω. 
Φλιὰ, -ᾱς, ἦν the post or frame of 


over) α blister, bei, pimple. 
Φλύος, (fr. dAvw, same as φλέω to 

trifle) érifles, sillincss, folly. 
Φλύω, f. «ύσω, same as th. φλέων 
to bubble up, Coil, boil over ; to 
make a noise by boiling ; to 
ch, burn, scald ; to vomit, 
elch forth; to trifle, play the 


a door ; a threshold, the sides of | fool ; to blab, talk idly. 


a ladder, an upright prop ; 
orch. 


Φλίβω, «οἱ. for 9λίβω. 


Φλιδάω -ὤ, to putrefy, rot; to be 


torn, lacerated or cut in pieces ; 
to become wrinkled, 
shrink. 


Φλόγαι 8. — Φλογὶ, d. — Φλογὸςι 


g. of φλός. 

Φλόγεος, and Φλογερὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. 
φλὸξ a flame, th. φλέγω to burn) 
Jlunang, burning ; 
ing, glillering. ὀλογερὴν, a. δίΠ. 
fem. Ion. 

Proyivw, f. «ἴσω, Ρ. πεφλόγικα, (fr. 
same) to wiflame, burn, set on 

Jire, kindle, biaze. pres. par. act. 

φλογίζων, -ουσα, -ον. 1 a. ind. 


φλογίζοµαι’ par. φλογιζόμενος. | 


Φλυγίζων, -ovea, -ον, act.— Proyt- 
ζόμενος, -η, -ov, pass. par. pres. 
of last. 

PASytvos, =n, -ov, and Φλογόειςι -£0- 
ca, -ev, (fr. φλέγω to burn) burn- 
ing, flaming ; glittering, shining. 

Φλογὸς, π. SiN. of φλόξ. 

Αλοίζω, (fr. next) to peel, sirip off 
the bark. 

DPrnds, -οῦ, 5, bark, rind, peel. 

Φλοίσβοιοι g. sin. Jon. o 

drota3os, -ov, 5, the noisa, roar, 
splashing or dashing of the 
uaves; murmur, buzz, purling ; 
din, hum, tumult, uproar. 

Φλοίων (fr. φλαιὸς the bark) to peel, 
strip off the bark ; to flay. 

OASuos, «οὐ, ὃν an herb called mul- 

in, 


Φλὸξ, «γὸς, ή, (fr. φλέγω to Όυσῃ) | 


a flame, bluze. 


a|PoBa0%s, Dor. for 
] 


shrivel, 


right, α]ίή- |Φο[ερισμὸς, -οὔ, 6, ( 


οβηθῆς, 2 sin. 
a. sub. pass. of φοβέομαι. 

DPoBécoxov, Poet. and Ion. for εφύ- 
Bovy,3 pl. impf, ind. act. cont. — 
Φοβεῖσθαι, int.— Φοβεῖσθε, impr. 
2 p!. cont. pres. mid. of φοβίω. 

Φοβέομαι -υῦμαι, (fr. φέβομαι to 
fear) to fear, dread, tremble. 

Φοβερίζω, f. «ἴσων (fr. φοβερὸς terri- 
ble) to terrify, frighten, alarm. 
per. ind. pass. πιφοβέρισμαι. 

Γ. neat) lerror, 
Sright, dread, alarm. 

Φοβερὸς, a, -dy, (fr. φόβος fear, th. 
φέβομαι to fear) fearful, dread- 
Sul, formidable, frightful ; lerri- 
ble; tinid, couardly, dastardly. 
comp. φοβερώτερος, Sup. «ώτατος. 


act. εφλόγισα. pres. pass. ind. |Φοβερῶς, (fr. last) hurribly, fright- 


Sully, terribly. 


a. ind, pass. εφλογίσθην, -ns, -n. | Φοβεῦμαι, Dor. for φοβοῦμαι. pres. 


ind, mid. cont. — doPetipevos, 
Dor. for φοβούμενος, pres. par. 
mid. cont. of 
Φοβέω, f. -fow, Ρ. πεφόβηκα, (fr. φέ- 
βοµαι to fear) to affright, terrify, 
intimidate, alarm ; to threaten, 
menace ; to scare, pul to fight, 
rout; Φοβίομαι -otpar, to fear, 
dread, apprehend ; to fice, run 
away. pres. impr. pass. φοθέου 
-00, -«εέσθω «είσθω, 2 pl. -έεσθε 
«εἴσθε. impf. ind. pass. epoBesuny 
-ούμην, -éou -οὔ, -fero «εἴτο. 1 a. 
pass. ind. εφοβήθην, -ns, -n, 3 pl. 
εφοβήθησαν. impr. goB Ayr, 
sirw, 2 pl. PoBiOnre sub, φυβη- 
66, -is, «ᾗ. 2 pl. φυβηθῆτε" par 
μη cfieay ον. 1 f, ind, 
pass. φοβηθήσυμαι. 
Bn, ons, h, (fr. φόβος fear) hav, 
‘the manc ; foliage. 


. κε Ff. ind. 
ac μη 
eather, σας ἆ wag 


, (0 quiver, quake, te 
Tats elt ony leere 1 
ind. εστοήθην: sub. πτον 
=i Par. πτοηθεὶς, “cea, 

reaps, lon fr exten 





a να τας, 
same} fear, teror, a 


‘Menace, threat. 
ποιο, Poct, oe κνοίω, 
exrolnp 





trate. 
Ἠρολεμᾶῖρ, -ἔδοριή, Ptolem 
of wcity. 
Brodeyife — τόμος! 
le, 
wigs bt ef 
‘Ou 
Bah i 


μσόρθιοι, and Πτολίκο, 
1 ἅ  χρλις Po or 











πας πό rab dB (fe. seine 


‘let ος ae 
doors; hollow, glen, t 





προς, sare re pat 
same. 


etl ay Aa ad 
s. ng, 


ura 
πτόρωι 2 a.-ind.| 
“ors pars “pres. 
Eervpee, tt 
Aimar forfe, 


nre 


Ἠνανέψια, ανά 
προς ο tng ry 


Athens, when beans were 


Saver, also Taper, ον, dyad 
ln Ten 
pi 


‘tream, curd, 
pat, 18, act. οἳ Πυγαῖα, «ων, τὰ (fr. next) the bud 


‘fr. wr6u toepit) 
ttrroya, to dou- 
πρ together ; to] 
quiver. 10, ind. 
1 of κτὸξα fold 
ας 


te bh 
how) appear-|{Tebroriver)~ay ὃν σε. 
hag PONE thet the 
een bere sire an ( πι 


0) 





Bins amd TB, κε, the 

|e (fe. last) to ortho the buts 

ονομα, it -ἅτος, τὸν (8. ame) a 
0, -ουι ὃν (fr 

epee ος 5 Geren eit) 


πονάς τος ον rh aft, and 


a Soe ight) to. fight with 
πι aya (G-same) αὖφᾳ, 
Πόγμᾶχος, «ον, ὃν (6. same) aboe- 

α, 
πχ δν (fr. eee with th St) 


thefts αμήν a wo. τη, 
sused adv. eflen, frequently ; ear 


never’ ὃς fy (lh. αγ} the 
Pattocks,’and ere to eden) 


παρω (6. τὸξ thot) 
“Eth from the elbone to the firs, 


πνδαρζω, (perhaps Β. mld 
wSapifu 3 to 
2 ey bond, dest 


neo Trott f. 
‘robe the ma Tl otras) 
Sel or hap κ Ἡ 
ifm pte he nose; oboe, 


T]iyieyoomby Phase, « 


ebeyépcies, by ia 
τα τρ of Pye: 


bayer τὰ ὃν Dor. for Hm 
pales 5; (fr. exme) of 


fee an méves, fy (fe πόθω tarot) 
beg: |ttebteber, a. Of wurde 
* jai Sain, pres, ind, mids of 
1600, Dor. for κόθον, 3 2. 
mid, of πυνθάνοµαι.. -- 
πόθο ὃν. pron. ub, ect of niu, 
Or 3 οἷο, 2. sub. mid. of evr 
θόνομαι. 
περρας Toon addy Bain, 3 a, 
aud. mid. οἳ τν 


μ.ο ἐωνν τὰ (Bh Ἠόθιος pall 
the Pythian games ; ‘the "the tome 


the Pythian games, 
eas ay ήν (fv eazhe) apricet- 
crane “Ἱ 








ΠΥΑ ΠΥΡ ΠΥΡ 


quer) α victor in the Pythian|{vdala, -a¢, Ion. -aly, -ης, ἡ, (ff. burn) to light a fre, set on fire, 
games. last) the Amphictyonic cou 
Πόθιος, -as-ov, Pythian, of Apol-| held at Therm 
lo; a name for Apollo. Πυλά. 78s -ου, ὃ Se πόλη a gate, 
Πυθμὴ», ςένος, ν 6, the bottom, lowest tofit) ‘having strong and 
part of any thing ; 3 @shoot, suck-| well ‘Nted doors. 
er, stalk. d. sin. πυθµένιν a. sin. |ToAawpds, see πυλουρός. 
πυθμένα. Πυλέων, as for rvAGy, g. pl. of 
Ἠνθόθεν, (fr. Πυθὼ αγ λο 8 and Sey ολ -ns, h, or Πυλὲς, -ἴδος, ἡ, α Πορᾶμη, -ns, ih, (ff. πυρὸς wheat, 
from a place) from Pytho λα entrance, passage,| and dyn a reaping hook) a reap- 
Πυθοῖ, d. sin. Πυθῶ — Πυθοῖδε, rail, defile, pass; the gates of| img hook, sickle. 
towards Pytho. darkness, hell ; α court, council. Πορᾶμῖ «ἴδος, ἦν (fr. xtp α. flame) 
Πυθοίᾶτο, Ion. for πύθοιντσ, 3 pl. 2 TéAno", and Πόλῃοι, d. pl. Ion. of| α pyramid, 
a. opt. mid, — ITuOspevos, 28. las Πύραυνονι -ov, τὸν (fr. same, and 
par. mid, --- Πύθοντο, Ion. {ογ|Πύλ ts hair growing on the but-| αόω to burn) a 
επύθοντο, 3 pl. 2 a, ind. mid. of} ἑ Πνργπόὸν, (fr. πόργος a tower) bikes 
πυνθάνοµαι. Πύλγος, -ov, ὃν (fr. next) aman ϱ 
Πυθὼ, -όος «οὓς, and Πύθων, -wvds,| Pylus, a Pylian. g. pl. Πυλίων. ve ripe, (fr. same) to besiege, 
f, Py tho and Python, names of α|Πὅλος, -ov, ἡ, Pylus, the name 
Hd called also Delphi. a town. Tlupylov, -ov, rd, (dim. of same) 4 
Πὔθω, { récw, to grow putrid, rot,|ITdXos, -ov, 6, same as πύλη. ttle tower, turret. 
Πνλουρὸςι Πυλωρὸς, and Πυλαωρὸς,|Πυργόβαρις, “(δι Att. gs fr. 
Πόθων, - “wos, ὃν Python, 8 serpent -οῦ, b ἦν (fr. πύλη a gate, and} next, and ϱ 
fabled to have been killed by| οὔρος "a keeper, or ώρα care) αἱ tower, fort, sa lla ; pe 
Apollo ; an evil spirit of divina-| guard or keeper of the gate, por-| __lace. 
tion ; a diviner ; aventriloquist.| ter, gate-keeper, warder, Πύργος, -ου, ὃν α tower, turret, oae- 
Πυθωνόθεν, (fr. Πύθων Pytho, απά! Πύλω oda »-dros, τὸ, (fr. πύλη α gate)} tle, citadel ; a turretied wall, for- 
δεν from a place) from Pytho cor gate, entrance; a tification, embatilement, rampart; 
Πῦκα, thickly, numerously, fren a fortified t town ; a division ofan 
quently, often j strongly, firmly, Πολὸν ὄνος, 6, (fr.same) aporch,| army, solid square, phalens ; « 
closely ; skilfully, wisely, pru- gateway, hall ; a gate, door. dice box. 
Πυργόω -ὢ, (fr. last) to erect like « 
cases of last. tower, raise on high; to fortify 
thick or close, condense, crowd ; Πυλωρὸς, -οὔ, 5, see πυλουρός. towers; to exaggerate, 
to cover, hide, shade ; to strength- Πυμάτῃ, d. sin. fem. of 
en, fortify ; to make ready, pre-|Tlipdros, -ην -ov, (fr. πυθμὴν the Πέργωμα, ἅτος, > (fr. same) ο 
pare, ornament, adorn. 1 a. inf.| bottom) extreme, farthest, last. tower, bulwark, rampart, “f 
Πυκάσδεν, Dor, for πυκάζειν, pres.| extremity of any thing ; the han- Topcon a, fy (fr. πῦρ fire) a | fur 
inf, act. ---Πυκάσδῃ, Dor. for| dle or hilt of a sword. 
πυκάζη, 2 sin. pres. ind, mid. of |Πυνθάνεσθαι, pres. inf. of Πυρεῖο ion, he Ion. Πυρήῖονι “σοι τὰ, 
last. Πυνθᾶνομαι, f. mid. xeécopat, p. fr. same) fuel, Ander; @ om- 
Πύκασμα, -dros, τὸ, (fr. same) any| pass. πέπυσµαι, to hear, ser, cha yingdish, 
thing close or thick ; a thicket, understand, be informed ; to ὑπ- |Πυρέσσουσα, Π. “σουσαν, am, ein. 
Toxwviis, g. sin. fem. of hick! quire, ask; to listen, hearken. aioe par. pres. foto, p of, 
week oh -dy, πύκα thick pres. par. mid. πυνθανό ενος. | Πυρέσσω Or -ττω, ωφ Ρ , πεπδρο- 
νου, mnaed, eolid ; ή] a. mid. ind. επὔθόμην, του, «ετοῖἱ χα, (fr. next) to be ill of α ζωα, 
numerous, crowded ; strong, well mae πυθέσθαιι par. πυθόµενος. be feverish. par. pres. act, 
Sortified, firm, sure; y with the fists, in boxing. σων. 1 a. ind. act. ext . 
wise, discreet; neat, fine, ele- be cont. for πύκα. Πυρετὸς, -οὔ, 5, (fr. stp fire) α fever, 
gant. Πύξίνος, -n, -ov, (fr. πόζος the box| burning heat, 
Πυκνὰ, and Πυκνὸν, (fr. next)| tree) made of bor. Πυρὴν, -ijvos, 5, α kernel. 
thickly, frequently, often ; firmly, | Πνξίον, -ov, rd, (fr. same) σ writ-| Πὔρηφόρος, -ov, 6, §, same as wige- 
str ongly ; ; prudently, wisely. ing table, formerly made of box;] «Φόρος. 
Πυκνὸς, -2, «ὃν, Sync. for πυκινός. also a little box, casket, Πυρία, -as, §, (fr. ° lion: fire) @ sweat- 
Πυκνότερος: -a, -ov, comp. of last-—|[Hvéls, -¥dos, ἦν (fr. same) aboxor| ing, perspiration 


Πυκνότερονι more frequently. vessel made of box- vapour ; heat ; a stove, sweating- 
Πνκνότης, “nT 06, h, (fr. πυκνὸς thick, | Πύξος, -ov, §, the box see ‘or bor house ; a caldron. 


Mupdrioe, -a, “ον, (fr. same, and — 
dye to lead) of a fery colour, 
r 

Tivpaxréw, and -τόω -ᾱν (fr. sazge) 
to turn in the fire; to make red 


































Πυλῶνα, -vas, -vEs, «νος, «νων, -σι, 
Πνκάζω, (fr. last) to thicken, make 
act. πυκάσαι. Πύνδαξ, -ἄκος, ὃν the bottom, end,| castle. 


th. πύκα thickly thickness, den. Ποριατήριόν, -ov, 6, (fr. same, and 
sity, solidity ; fr equency, repeti- Πύον, -ου, aiid IIbos, -εος ~OUS, rd, Hilal to keep) α slove, Sumige- 
: tion ; prudence, wisdom, discre-| (fr. xufts to rot) corruption, pus,| _tion-bath, sweating-house, 

tion, bad ivwod. Πνριγενέτης, -εος «ους, by ἡ, As 


Πῦος, -ον, and Πνὸς, -οὔ, 5, the first} same, and γίνομαι to be). made 
mxk afler birth, beesting. by fire, forged, , 
Πύππαξ, an expression attending a "et a and Πόρεφθος nage bf 


ep on the back; well done, dd, ο baily 


Πυκνῶς, same as πυκνά. 
Πύκτας, -a, Dor. for πύκτης. 
Tlucretw, f. «εύσω, p. πεπύκτευκαι 
(fr. next) to bea οσο box, fight. 
Πύκτης, “OU, é, (f. πὺξ with the 


fist) a boxer, " pugilist. Hg x τδρὸς, 7d, fire, flame ; a fever. Πορίζω atte “ey woe fire) te sef 

Πυκτὸς, -ἡ, -ὃν, for xrverés. πυρί. At up, la. 

aa ede and IIvAayépor, -wy, of, | Πνρὰ, -ᾱς, §, (fr. last) α pile of act. ind. ο όρια: par. e aeplnan 
wood set on fire; a pile;| -aca, -αν. 


( fr next, 8 and a ών ie rn assem- 
oy members ϱ imphacty- 


pyle. 
Πύλαι, -wy, af, (η. pl. of πύλη 8 
gate) passes, gates ; straits ; the 


straits of Thermopy! α. 


a fire. Πωρίκανστοςν "συν ὃ, » ty (8. sume, 
Πυράγρα, -as, §, (fr. same, and] - burn) 
άγρα a seizing) a pair of tongs, 
pincers. 
Πνραίθουσα, pres. par. fem. of 


Πυρίνιον, -ουι τὸν (ff. same) αἱ ire 
Πνυραίθω, (fr. "(bos " and αίθω ἰοὶ {εί 


ΠΥΡ 
Πδρϊνὸς, -ὂν -dv, (fr. same) fery, 


scorching, hot. 

Πδργνοςι -ου, ὃ, ἡ, (fr. πυρὸς wheat) 
of wheat, wheaten. 

Πόριον, -ov, τὸ, {fr. zip fire) a fire- 
pan, censer; fuel; a firebrand, 
torch. 

Πυριπνείοντας! a pl, mas. par. pres. 
act. of 

Πνυριπνείω or Πυρι νέων (fr. πὺρ fire, 
and πνέω to breathe) to ὑγοαί]ιε 
Jire. 

Πνριπνεύστοισι, d. pl. of 

Mupinvevoros,-ov, 6, ἡ, (fr. πῦρ fire, 
and πγέω to breathe) fire-breath- 
ing, burning. 

Πυριοφάρᾶγος, -ov, 6, §, (fr. same, 
and σφάρᾶγος noise in the 
throat) crackling like fire; tear- 
ing and devouring with the noise 
of fire. 

Tlupirns, -ον, ὃν (fr. wip fire) a stone 
emitting fire, flint, 

Περιτρεφὴς, -éos -οὕς, ὁ, hy (fr. 
same, and τρέφω to nourish) 
nourished by fire, 

Περιφεγγὴς, -έος -ots, 6, § (fr. 
same, and φέγγος brightness) 
shining with fire. 

Πυριφλεγέθης, -εος -ους, 6, fy (fr. 
same, and Φλεγέθω to burn) 
suffering under a fiery heat, burn- 
ing with heat. 

Πυοιφλεγίθωνι -ovros, 5, (fr. same) 
burning with fire, blazing ; name 
cf one of the rivers in the Po- 
etic hell. 

Πιριφλεγὴς, -έος -οὔς, 6, ἡ, (fr. xtip 

ire, and φλέγω to burn) burning 
with fire, flanung, scorching, 


Πυρκαιὰ, -ds, §, (fr. same, and 
alu to burn) a urning pues; a 
JSuneral pile, 

Πυρναῖος, -a, -ov, (fr. next) ripe, 
entaule, 

TI pvos, -η, -ov, for πύρινος, (fr. πυ- 
pis wheat) wheaten, of wheat. 
Subs. a piece of bread, 

Πυοόβολονι -ov, τὸν (fr. πῦρ fire, 
and άλλω to throw) a fiery mis- 
sile weapon, fireball, burning ar- 
row 


Πυροειδῆς, «έος -οὓς, ὃν ἦν (fr. same, | Iv 


and cidos appearance) like fire, 
flaming. 


Πυρόεις, -ecoa, -ενι (ft. πῦρ fire) Tug 
ϕ 


Jiery, burning, flaming. 
Ἡυρόπνοος, -ουν ὃν ἦν (fr. 
πνέω to breathe) breathing frre. 
Mids, -οῦν Ion. -οἵο, 6, wheat, 

grain, corn. 


Πυροῦμαι, ind, ---Πυροῦσθαι, inf. Siery, flaming j Lighted up, burn- 


— Mupotpevos, =m, "ον, par. pres. 
pass. cont. 9 
Πυροφλεγὴς, -éos -οὔς, ὃν §, (fr. wip 


e, and φλέγω to burn) burning} Td 


with fire, ing, flaming, burn- 


ed, scorched. 


T¥pegépos, -ov, 8, ἦν (fr. same, and} πες 


φέρω to bring) /ire-ber.ring. 
Πδροφόρος, -ον, 5, ἡ, (le. χυρὸς 


6 
wheat, and φέρω to bear) wheat-| Mupwrns,-ov, 6, (fr, same 
Learing, harvset-yielding, fertile,| er at fire; a 


fruitful. 


Πυρόω -&, {. -ώσω, p. πεκύρωκα, (fr. Πυρωτὸς, «ἡ, «ὃν, (fr. came) burn- Πω 


nto fire) to set on frre, burn, 


consume ος lay waste by fre j to 


same, and| carries fire ata sacrifice or pro- 


ΠΩΜ 


try or explore by fire ; to light| θεὶςι -εῖσα, -év, par. 1 a. pass, of 
up, kindle, inflame; to boil,| πύθω. 
roast or otherwise use fire. Πυ-| Πύσμαι -ἅτος, τὸ, (fr. πυνθάνοµαι to 
βόοµαι -odpat, lo be set on fire,| inquire) a question ; an inquiry, 
be heated, irritated; to burn| examination. 
wuh any passion; to consume, |[voparinds, -ἡ, -ὂν, (fr. same) by 
pine, waste away ; to melt, dia-| way of question, inquiring, in- 
solve. pres. inf. pass. πυρύεσθαι] terrogative, inquisitive ; rational, 
-οὔσθαι. per. pass. ind. πεπύρω-| logical, inductive, argumenta- 
μαι par. πεπυρωµένοςι -η, -ον. δυο. 

Πυρπάλᾶμος, -ov, 4, ἡν (ft. 5ᾶτης, | Πύστις, -t0s, Att. -εωςιἡ, (fr. same) 
and παλάμη the hand) wrought} α hearing, noise; an account, 
in the fire; redhot, fiery, fire-| report; an inquiry. 
darting. Πύσω, -εις, «ειν 1 f ind. act. of 

Πύρπνοος sous, -όου «οὔῦ, ὃν ἦν (fr.| ri Ow. 
same, and πνέω to ὑτοκίηο) |Πὔτίνη, -ης, §, a bottle cased with 
breathing jire. wicker-work, flask ; @ wine-jar 

Πυρπολέω -ὤ, and Πυρπολέομαι -ob-| or vessel. 
tats (ff. same, and κολέω to Όοἱ Πῶ, Dor. for ποῦ, where ? in what 

usy) to be employed about or| place? how 2 in what manner ? 
work in che fire ; to kindle, light|Tlw, (fr. 85 who) any how, at all, 
up, burn; to waste with fire. in any way, by any means, some- 

Πυρῥάζει, 3 sin, pres. ind. act. of | how ; from some place or other ; 

Πυρῥάζω, f. -ἄσω, p. πεπύρῥακα,| ever, αἱ any time, yet. Often 
also, Πυρῥίζω, Πυρῥιάω -ὤ, and used as an enclitic, as µήπω, not 

Tnppéopat -οὔμαι, (fr. πυρρὸς atall; odww,not yet. 

red) to reddcn, grow red; to/IIé, by Apoc. for πῶθι, 2 a, impr. 
look or be red. . of rope. 

Πυρῥᾶκης, -ov, 4, (fr. πῦρ fire) fire-|Miywy, -ωνος, 6, the beard. 
coloured, red, reddish; ycllow,|Tlwywrias, -ov, 6, ἡν (fr. last) 


ΠΥΣ 


Jlame-coloured. οἱ bearded. 
Tlup£tx7, -ηςν i, (fem. of Πύρῥιχος Πωγωνοτροφέω -ᾱ, (fr. same, and 
yrrhic, viz. όρχησις adance)| τρέφω to rear) to encourage or 


wear the beard. 
Πωγωνοτροφία, -as, ἦν (fr. same) 
Πυρβῥιχίων (fr. last) to perform the the having or wearing a beard ; 
'yrrhic dance, dance in armour.| length of beard. 
Πιρρί tog, (fr. same, viz. ποῦς a) Πώεα, pl. of πῶῦ. 
boty pyrrhichee, a metrical /οοἱ. | Πώλεαι, lon. for πολῇν 2 sin. cont. 
Πὔρῥιχιστὴς, -od, 6, (fr. same) αἱ pres. sub. act. — Πωλεῖ, act, — 
'yrrhic dancer. 


Πολεῖται, pass. 3 sin. cont. pres, 

Πύρβίχος, -η, -ον, (fr. Πόρρος Pyr-| ind. of πολέω. 
rhus) Pyrrhic, Also Dor. for Πωλέεσκε, Ὁ sin. impf, act. — Πω- 

Πυρβὸς, -a, -dv, (fr. πῦὂρ fire) freor| λέσκετο, 3 sin. impf. mid. Ion. 
me-coloured, like fire; rced,| of 

ruddy, reddish. Πωλέσκω or -εέσκω, Ion. for πωλέω. 

ύρῥος, ου, 5, (perhaps fr. last) |Πωλεύμηνι Ion. and Dor. for επω- 

Pyrrhus a man’s name. λούμηνν inpf. ind. pass. of 

Πυ σεύω, { «εύσω, Ρ. πεπύρσευκαν| Πωλέω, f. -jow, Ῥ. πεπώληκαν to 

fr. next) to πι signas with; sell, hawk, trade. Πολέομαι -οὔ- 
γε or with a brand, Tvpceto-| pat, to go round, visit, frequent. 
at, to blaze, burn up, Πωλέων Poet, for πολέω. 

pads, ~08, ὃ (fr. wtp fire) a /γε-|Πωλῆσαι, inf. — Πωλήσας, par. — 

brand, torch; a signal by «τει Πώλησονι -άτω, 2 pl. -care, impr. 

heacon 1 a. act. of πολέω. 

Πωλήσεαιι Ion, for πωλήσῃ, 2 sin. 1 
f, ind. or 1 a. sub. mid. of πω- 
λέω, 
cession ; an attendant at δυο] Πωλϊκὸςι -ὴ, «ὃν, (fr. next) of colts 
an occasion, priest. or young horses ; drawn by colts. 

Πυρώδης, .εος "ουςν 8, ἦν (fr. same) Πᾶῶλος, "ουν ὁ, ᾗν a foal, colt, young 

! horse, sometimes of other ani- 
ing. m 

Πυρωθεὶς, «εἶσα «ἐν g. pl. Πνρω- |Πολούμενος, -n, -ov, par. pres. 
Gévrwy, par. 1 a. pass. of rupéw.{ pass. cont. — Πωλοῦντας, «λούν- 

wots, -tos, Att. -ews, ἦν (ff. rip} wv, -λοῦσι, cont. cases par. 

e) α boiling, roasting or other| pres. act. of πολέω. 

use of fire; an essay or proof ὀψ]Πώλυψ, -ὕπος, 6, (fr. πολὺς much, 

a fiery trial or ordeal; αἱ and ποῖς a foot) a polypus. 

conflagration ; a blast,| Πῶμ’, for 

blight. d. cont. Att. πυρώσει. | Πῶμα, -ἅτος, τὸν acover, lid, stop- 

awork-| per. 

refiner ; αἱ Πῶμα, -ἄτος, τὸν (fr. πίνω to drink) 

a drink, draught, cu 
µάζω, (fr. πῶμα a 
ing, set on fire ; fiery ; 7. with a lid, shut up. 

Πύσει, 3 sin. ο) 8ο. ---Πυσ-ΙΠώμᾶλα, (fr. πω any how, and 


a Pyrrhic or war-dance, dance 
in armuur. 


II 


00s, -ov, 5,4, (fr. same, and 


ό 
pw to carry) jire-bearing, who 


burning, 


? 
fia) to cover 


PAB 
aera” me) 9: 
Πωμενϊκὸς, -ἂν -ὂνι Dor, fo 
“" 
πα, 





same as τίνω, todr 


Πόποτε, (fr. πότε ever) 
‘yet, οἱ any time, 


pinot rie eur 
Opes ae rns 


broken bones ; any 





ἨΠόρωσις, -ος, Att. τω 
same) hardness, callow 
Sensibility; απο. 
Att rapsen, 2. πόρος 

πῶς, ho ioe? by wi ial 
‘that manne? tx whet 

Mids, somehow, by any 1 
some means, in any ¢ 
way, nearly, almost, 
by chance, if at all. M. 

Πόσω, 1f. ind. act. of x 

Πωτάθμαι Poe. for nord 

Darien Sin. 1 f ind, © 

. of last. 

Tar, Dor. or xérw. 

lav, -c0s -ουε, τὸ, (fro κ. 

herd. 


se) a 
Dudyé, -γος, fy ος Mave, 
oot, cormorant, 











P 


Pres br tho, the sever 
modern Όσοι 

but the twentieth of th 
Asa numeral characte 
nineteenth in order, a 
for one hundred ; with 
der it p, for one hunc 


sand, 
tp’, for fa, same as dpa, 
‘Pa, ὃς ἐν for ῥήδιον 
"Pa, τὸ, indecl. a medici 
“Paap or ‘PayaB, ἦν Hi 

name of awoman, 
"PaBérra, (fr. paintens 
γω to go) fo run up ¢ 
to 60) ) od 





‘ri ου, fy a 70d, tue 
‘a fishing-rod ; 





PAZ 


it Sine 
fr last, and έχω 
fy og roda"or 
fore as Uictors ο 


rgfopat -odyar,to| 

Reed ὃν να, 

» (ff. same) the| 

ig. the fasces or 
of lictor. 


Me same) who 
+, licor, serjeant, 


4, fy (He ῥάβδος 
sto carry) same! 


perhaps fr. fata 


ratrength 3 fore, 
lence. 


Week -ᾱ- mas’s 


(fr. next) burat- 
impetuous, vio 


ry to break) ab-| 
‘with violence, 
ae 





+» Pass, 
pass. of |‘ 





* the stone of a 


stones of grapes, |" 
ρε 


Me Boos easy) 


ὃν α man’s name. 


sapling, 
bios easly) 
Persian for olive|, 
Jadevats, fer. d. 
(ᾱ. pitios 


+ turn round, 


5, by (fe, same)| 
us, ‘mischievous, 
careless. Subs. 


PAN 
thy fr. 
ay ae 


ἄγω to lead) a splash, dash, the 


Pech Heb. aan the ge 
ος ὀτόοπε, of the j 

πδομίο =O, (fre ῥάδιος να and 

‘Sup the mind 

mi or remiss, οξίο 

ἀθίοά to give up to να 3 

to reat, 

“Ῥαθυμία, nas, ἡν (8. same) au- 

pinencs, sloth, indolence, negti= 


Pe fines, ov, by ἦν (ff. same) inde 
lend Hate, seth, rein, 


POincserey 2. pl. ασ. pres. par. 
0a κα θυµος indolent} 
patina " 
atin abot ) 
eee as i, 'ᾱ iu to be strong) 
Paris, =) By, teined, croaked, 
ac, ta al tot 





A et 

"Patrcpor, Poet, for ῥᾷον, neut. of 

εν 
‘wreck, destroy, ruin j to 


*paxd, Hob. indecl. 
fot ae ain, emt, 





in 

ee “os | 7 (enw ο 

break) 

of lah cu of oars ο Ἠλν 
(fr. same) 


"Pdaros, -ου, 
© rock, crag, 









Ld 


unen- ores τους, ὃν hy (fr λα 


2 rag) 


‘Pap me A, Heb, sh cope ate 





SPépsos, τεος-ους, τὸ, α beak, bill, 
fears ἄν sar pam 


+ alow to. ο to sin. 
fro, ) agri i caine, same) ‘adrop; 

Pernove, αν sin, fom. par. pres. 
rie £-You, Pighrrine, & 








sprinkle) to wl, pen 


PAS 


rify. 1 {. ind. Att. ῥαντιῶ, «ες, | Ραχαὶ, -ὤν, al, (fr. 


ect. 1 ᾱ. ind. act. ερῥάντισα. per. 


ind. pass. eppgvricpac* par. ερ-| Ῥαχὴλ, ἦν Heb. indecl, a woman’s 


ῥαντισμένος. 

“Ῥαντισμὸς, -οὔ, ὃν (fr. last) a sprink- 
lng, purvication. 

*Pavrés, -ἡ, «ὃν, (fr. ῥαίνω) be- 
xe - byt hy (perhape f- 

"Pa, -payds, ἡ, (perhaps fr. ῥήσσω 
to break) a Stone of a bbe a 
kernel; α grape. 

'Ῥᾷον, (neut. of ῥάων easier) more 
eustly, 

Ῥαπάταυλος, -ov, 6, ἡ, and δαπα- 
ταύλης, or 'Ῥαπταύλης, -ov, 6, (fr. 
ῥάπτω to put together, and αυ- 
λὸς 8 pipe) making or playing on 
α pipe or flute ; α musical instru- 
ment maker ; a musician, 

Ῥαπίζω, f. -Yow, p. ερῥάπικα, (fr. 
next) to beat or strike with a rod 
or club; to slap, thump. per. 
ind, pass. ερῥάπισμαι. 

*Pazis, -Ydos, ἡ, same as ῥάβόος, 

‘Panicas, -ασαι -av, 1 a. par. act. 
— ‘Panto, 3 sin. 1 6 ind, act. 
of ῥαπίω. 

Ῥάπισμα, dros, rd, (fr. paris a 
rod) a slap, box, blow, stroke. 
Ῥαπιστὸς, -ἣι -ὂν, (fr. same) struck, 

» slapped. 

‘Pdrrns, -ov, ὃν (fr. ῥάπτω to sew) 
α sewer, stitcher, mender, patch- 
6. 

‘Parris, -ἂν «ὃν, (fr. next) scwed, 
stitched, patched ; embroidered. 
ἑράπτω, ς "ψων Ρ. έ ῥᾶφα, to sew, 
sew together, slitch; to patch, 
mend ; to plot, contrive, 
Jorge. per. pass. ind. έρῥαμμαι’ 

par. ερῥαμμένος. 

ράπυς, and ᾿Ράφυς, -ὕος, ἦν rape. 

Ραριᾶς, -ddos, ἡ, (fr. ῥώω to 
strengthen) a name for Ce- 
res, 

'Ῥάριον, -ov, τὸ, an infant, child, 

'Ῥάρος, «ου, 5, the belly. Adj. ro- 
bust, strong. 


PEI 
ῥήσευ to break) 
young shoots or tendrils of vines. 


name. 

'Ραχθεὶςι 1 a. par. pass. of ῥάσσω. 

*Payia, -as, }, (fr. ῥήσσω to eak) 
a rock, crag, cliff; a rocky 

hore; @ reef, ridge; a mole ; 
violence of the sea; dashing o 
the waves ; uproar, noise. 

“Ῥαχίζω, f. «ἴσω, (fr. next) to cut 
through the back bone ; to cut in 
two; lo carve, cut up. 

'Ράχις, tos, Att. -ews, ἦν (fr. ῥήσ- 
ow {ο break) the spine of the 
back ; back, chine; the ridge or 
back of a mountain. 

‘Payirns, and ΄Ραχιστὴς, -οὔν 6, (fr. 
pox to cut though the back 

one) @ carver, culler up; a 
bragger, boaster ; the muscles ο 
the back. Adj. of the back, 
spinal, 

Ῥαψιρδίω -G, (fr. ῥάπτω to sew, 
and φδὴ 8 song) fo make or re- 
cite verses, uller rhapsodies ; sing, 
chant, 


Ῥαψῳδία, -ας ἦν { fr. same) versi- 


fication, making or reciting poe- 
try; a rhapsody, poetical effu- 
1ο, 

Ῥαψῳδὸς, «οὔν 6, ἡ, (fr. same) a 
maker of verses, reciter of poems ; 
a bard. 

'Ράω, to moisten, sprinkle, bedew. 

Ῥάων, comp. of ῥάδιος. 

“Ρέα, easily, 

‘PeBéixxa, ἡ, Heb. indecl. a wo- 
man’s name. 

Ῥέγμα, -dros, τὸ, (fr. ῥέζω to do 
σ΄ work ; an action, δει ) 

“Ρέγχω or 'Ῥέγκω, f. -ζω, to snore, 
snort. 


‘pédn or ‘Péda, ns, ἦν @ chariot, 
coacn. 

Ῥέδω, same as ῥήζω. 

‘péc and ‘Péev, Ion. for έρρεεν, 3 
sin. impf. ind. act. of ῥέω, 


“ράσατε, 2 pl. 1 a. impr. act. of|’PéeOpa, pl. of 


ζων same as ῥαίνω. 

“Ῥασὶμ, Heb. indecl. runners, cou- 
riers ; guards, 

'Ῥάσσω, f. -ζων ἆ. -χα, to dash 
against, throw down. 

‘Pgora, (pl. neut. of next) very 
easily. 

Ῥᾷστος, -7, -ονι cont. for pgioros, 
sup. of ῥάδιος. 

'Ῥαστώνη, -ης, ἡ, (fr. ῥάδιος easy) 
case, facihty ; prosperity, affu- 
ence; % » security. 

Ράστωρ, -opos, 5, (fr. ῥάω to moist- 
en) a cup, . 

αῬαφαιὶμ, Heb. indecl, giants. 

«Ράφᾶνος, -ου, ὃν and ‘Pagavis,-idos, 
and ‘Pagdyn, -ηςι ἦν α radish, 

‘Paga, -is, 4, (fr. ῥάατω to sew) a 
seam, jap 

*Padidcvs, “έος -οὓς, and ‘Pagidev- 


ris, «οὗ, 6, (fr. same) a sewer, 
atitcher, . 
ο “a, «ἐν, (ff. same) 
: sewed, ὁ επι 
"Ῥαφίδος, 


ϱ 
P. 2 
adgis, 


-ᾱ--- 


in, of 
be, §, (fe. same) ancedley 


‘PécOpov or 'Ρεῖθρον, -ov, τὸ, (fr. 
ῥέω to flow) α river, stream, cur- 
rent, rivulet; a bed or chan- 


nel, 

“Ῥέει fet, S sin. pres. ind. of ῥέω. 

«Ῥέζεσκε, Ion. έρρεζει sin. 
impf, ind. act. —‘PéZovcay, a. 
sin. of ῥέζων, -ovga, -ov, pres. 
par. act. of 

‘Pélw, f. ῥέζω and έρζω, Ρ. “χα, to 
make, do, perform, act; to sa- 
crifice. pres. ind, 3 pl. ῥέζουσι. 
pres. ind. pass. ῥέζομαι. per. ind. 
mid. έρογα, Metath, fopya. 

*Pén, ‘Pein, -ης, and ‘Péa or Pela, 
-ας, ἦν (fr. ῥέω to flow) a Liquid, 
Suid, rain. Rhea, the mo- 
ther of the gods. 

«Ῥεθομαλίδης, -ov, ὃν (fr. next, and 
μαλὸς tender) soft-skinned, ten- 


’ cate, 
"Ῥέθος, -εος -ουθ, Td, α 
part of the j the fr 
ερεῖα, Poet. for ῥέα. 


Pela, -as, ᾗ, see ‘Pin. 
‘Pen, 3 "sin. pres. sub, of ῥείω, 
Poet. for ῥέω. 










PHT 


. , . 

*Pexrip, «Ἴρος, , hy (fr. έδω to 
lo) strenuous, active, efficacious. 
Subs. an agent, doer, performer. 

“Ῥεμβάζω, {. -ἄσω, (fr. ῥέμβω to 
whirl) to wander in thought ; to 
rave, be bewildered. . 

“PeuBacpds, -or, 5, (fr. same) a 

ving round, wandering, gid- 
diness ; inconstancy, fickleness. 

"PeuBetw, f. -cbow, p. ερῥέμβευκα, 
fr, next) to turn round, whirl ; 
to drive wander ; to fluctu= 
ate, waver. 

'Ῥέμβω, to whirl or drive about ins 
circle ; to spin, turn ; to brandish, 

flourish ; to reel; to rove, wan- 
der about, stroll. 

'Ῥεμβώδης, -εος -ovs, 6, ᾗν rian) 

ng, roving ; 
wandering’ or bewildered in 
thought ; giddy, negligent. 

Ῥεμφὰν, ὁ, Heb. indecl. name of 


an Idol. 

"Pé& for ῥέξε, Ion. for έρρεζε, 3 sin. 
1 a. ind. act. —‘Péae, inf, — 
'Ῥέξας, par. 1 a. act. — ‘Péfete, 


ZEol. for ῥέξαι, 3 sin. 1 a. opt. 
act, — ‘Péfw, 1 f, ind, act. of 
pé We 


“Péov, Ton, for έρῥεον, impf, ind. 

act. — 'Péovre, du. of “Ῥέωνι 
res. par. act. —‘Péovr:, Dor. 
or ῥέουσι, 3 pl. pres. ind. act. 
— ‘Peotpevor for ῥώμωσι n. pl. 
pres. par. mid. of ῥέω. 

‘Pérw, f. -Ψψω, to incline, bend, 
lean, pr ate; to incline 
towarde, avourable or kind. 

'Ῥέρίφα for έρῤίφα, per. act. — ‘Pé- 
ῥιµµαι for épptypat, per. ind. 
pass. of ῥίπτω. 

‘Petipa, -dros, τὸ, (fr. ῥέω to flow 
a flux, discharge; a flow, swe 
flood; a stream, river, torrent, 
current; α wave; α course, υἱ- 
cissitude, turn, 

«Ῥεύσεται, 3 sin. 1 f. ind. mid. — 
Ῥεόσῃς, 2 sin. 1 a. sub. act. — 
«Ῥεύσω, 1 sin. 'Ῥεύσουσι, 3 pl. 1 
f, ind. act, of ῥέω, to flow. 

“Ῥεχθὲνι neut. pex Beis, «εἴσαι -ἓν, 
Ta. par pass. of ῥέζω. 

‘Péw, {. ῥεύσω, p. έρῥευκαν to flow, 
roll, heave, swell, % 3 to 
cause to flow, pour oul; to be 
deluged, overflowed ; to flow by, 
pass away, vanish, decay; to 


melt away, dissolve, sink; to 
drop or fall ff. per. ind. pass. 
έρῥευμαι. 


‘Péw and 'Ῥημὶ, f. ῥήσω, p. éppnxa, 
Att. εἴρηκα, to say, ulter, 
tell. per, par. act. Att. ειρηκὼς 
via, «ός. » ειρήκεινν ELS, ~ Ele 
per. pase Ate ind. elpnpat, } 
oat, -rat* par: ειρηµένος. | Β. ᾿ 
ind, pass. ερῥέθην, and some- 
times copjOnv, -ns, “η. par. ῥη- 
Gels, -εἶσαι -év. 1 f. ind. pass. 
ῥηθήσομαι. 


Emb, any |‘Pryfiva: for ῥαγῆναιι 5 a. inf, pass. 
ame. 


of ῥήσσω. . 
‘Phyiov, -ov, τὸ, Rhegium, name 
of a town. 


a 
, 9 fr. to 
yeah) a treating down, ren 
α rent, tear, aperture. , 
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ΡΟΙ POP | PYII 
«Ριφθεὶς, -εἴσα, -ἕἓν, 1a. par. Ρ858.|΄Ῥοιβδέω -ὢ, (fr. ῥοῖζος a rustling |‘PoySéw, f, -ήσω, (fr. next) to make 


of ῥίπτω. noise) to make a rustling or| α notse, roar. 

‘Phy, finds, ὃν α twig, rod; a bas-| whizzing noise ; to swallow with|‘Psx00s, -ov, ὃν (ff. next, and οχθὸς 
ket made of twigs; a crate, hur-| a noise, suck in, engulph. a bank or shore) roaring of the 
dle. «Ῥοΐίβδησις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr.| sea, the dashing of the waves; 

ερίψαι, 1 a. inf. act. —‘Phfats,| last) α rustling, whistling; αἱ the waves or billows. 
eel for ‘Pivas, -ασα, “αν, Ώ. song. Ῥόω, (fr. ῥέω to flow) to move, be 
pl. -cavres, 1 a. par. act. —!‘Pol{acy’ for pofZacxe, 3 sin. impf.| agitated, dash against. 

Ρίψε, Ion. for épprpe,S sin. 1 a.| ind. act. Jon. of *Powy, -Gvos, ὃν (fr. fod a pome- 
ind. act. of pizrw. “Ροιζέω -G, (fr. ῥοῖζος a loud ngise)} granate) a garden-of pomegra- 


ρΡιψοκίνὀῦνος, -ov, ὃν fy (fr. ῥίπτω[ to make a noise, creak, crack ;| nates. 
to throw, and κίνόυνος danger)| {ο whizz, buzz or hum ; to rustle|‘Péué, -ἄκος, 6, (fr. ῥύω same as ῥέω 
who exposes himself to danger,| like the wings of a bed; (οἱ to flow) a stream, river, flow, 
"rash, violent, hasty, impetuous. bark ; to hiss. tide; a wave, billow. 
Ῥίψοπλος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and: Ῥοιζηδὺνι (fr. same) with α ποῖφε] Ρύγχορισεος -ovs, 1d, α beak, enout ; 
ὅπλον armour) throwing away! or crash, loudly, .boisterously οἱ a mouth, jaw. 
their arms, causing a total rout.| rustling, whizzing, humming, | Ῥὸδὴν or 'Ρυξὸν, (fr. ῥύω same as 
"Phpw, -nsy -, 1 a sub. act. of|"Polfnots, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr.| péw to flow) diffusely, copiously, 
ί same) a whizzing, whistling or| flowingly, abundantly ; violenily, 
rustling ; a twang, clang, crash.| impetuously, 
"Pollouat, f. polcopat, same as for-|‘Puels, 2 a. par. pass. of Jiu. 
éw. : 'Ῥύεο, Ion. for ῥύου, pres. impr. 
"Poidos, -ov, ὃν (fr. ῥέω a flow) a ss. — “Ρύετωι, 3 sin. pres. 
crash, crack, twang, whizz; sound| ind. mid. —'‘PvsoOa, pres. inf. 
of water flowing, dashing, splash-|_ mid. of ῥύομαι. 
ing. *Puéw -ὤ, {. -ήσω, p. ερῥύηκα, to flow. 
‘Potn, -ns, 4, Ton. for ford, same|‘Pé¢nv, same as Paes. 
as pod. ο 1 Ρύηθι 2 a. impr. pass. — 'Ῥυήσο- 
«Ῥοικὸς, «ἣν «ὃν, (fr. ῥικνὸς crook-| pac, -ῃι “εται, 2 f. ind. pass. of 
ed) bent, crooked, winding. Ότι ῥυέω. 
(fr. ῥέω to flow) who suffers from |‘PvOijvai, 1 a. inf. pass. of ῥύω. 
a defluxion, running, flowing, | Ῥυθμίζω, f. -ἴσω, p. ερῥύθμικα, (fr. 
*Potoxos, -ov, 5, (dim. of ford a} next) to set to music, harmonize, 
pomegranate) a pomegranate or| compose; tu fil, adapt, adjust ; 
ws representation. to form according to α rule; to 
*‘Popdorpa, -as, ἡ, α spear. regulate, conform. 
Ῥόμβος, -ov, 5, (fr. ῥέμβω to drive} Ρυθμὸς, -οῦν 6, movement tn musical 
about) a whirling, turning, spin-| time, harmony ; poelic measure, 
ning ; a top; a turbot; amathe-| rhyme, flow of verse; conso- 


ίπτω. 

"Pod or ‘Pod, -ᾱς, ἡν α pomegra- 
nate. 

αῬοαῖσι, d. pl. — ‘Pods, a. pl. ο 























of. 
*PoBoay, 8, indecl. Heb. a man’s 
name. , 
«Ῥόγχος, -ov, 6, (fr. ῥέγχω to snore) 
snoring, snorting ; αᾱ snort, 
snuff. 
Ῥόδα, n. pl. of ῥόδον. 
*Pédapves, -ov,5, same as ῥάδαμνος. 
“ΡῬοδᾶνη, -ns, ἦν the woof, weft; 


yarn, 

‘Poddvds, «ἣ, -dv, (fr. ῥέω to flow) 
very rapid. Or, (fr. ῥόδον a 
rose) rosy. Subs, the river 


εροδᾶρὸς, -ᾱ, «ὃν, (fr. ῥόδον a rose) 


rosy, sweet, blooming, rosy co- 
loured. 


*Pédn, ons, 4, name of a girl. matical figure. nance, fitness, proportion, rule. 
*Pédt0s, -ov, 6, the name of a river. |‘Péput, «ὕκος, 6, a worm which ἆε-| Ρῦμα, -ἅτος, τὸν for ῥεῦμα. 
“Ροδοδάκτὅλος, -ov, 5, ἡ, (fr. ῥόδον] stroys wood. ‘Popa, -dros, τὸ, (fr. ῥύω to draw) 
a rose, and ὁάκτυλος a finger)|'Poudala, -ας, ἦν (fr. ῥέμβω to} α dragging, pulling, hauling ; a 
rosy-fingered, ruddy. brandish) a sword, spear, javelin.| rope, cable ; a defence, protection, 
*Pododddvn, -ns, 4, (fr. same, and "Pox geis, -ὤνι of, (fr. same) thongs ortification ; a stream. 


δάφνη 2 laurel) the rose-laurel. | with which shoes are made. “Ρῦμαι, lon. for ἑρῤόμαι, per. ind. 
“Ροδοειδὴς, -éos «οὓς, 5, ἦ, (fr. same,|"Pdoy, a. sin. of pass. of ῥύω. 

and cidus form) rose-like, rosy. | Ῥόος -οὓς, -όου -οῦ, 8, (fr. ῥέω to|‘P6para, pl. of ῥόμα. 
“Ροδδεις, -εσσα, -εν, (fr. ῥόδον the| flow) a current, stream, υιοι| Ῥόμβος, -ov, ὃν same as ῥόμβος. 

rese) rosy, rose-like. swell, tide. Kado ῥόον for κατὰ “Ρῦμην -ns, 4, (fr. ῥύω to draw) 
Ῥοδόμᾶλον, Dor. for ῥόον, in the channel, along (λε force, power, draught ; a course, 


"Ῥοδόμηλο», -ov, τὸν (fr. same, and| stream. track ; a street or part of a city. 
μῆλον an apple, in pl. cheeks)|‘Porala, same as ῥομφαία. Ῥυμνὸς, «ἂν -ὂν, (fr. ῥῦμα a fortifi- 
a rosy cheek, complexion ; a ΟΟΛ-|'Ρόπᾶλον, -ου, τὸν (ή. ῥέπω to bead) cation) fortified, defended. 


serve of reses and quinces. 
"Ῥόδον, -ου, τὸ, a rose. 
"Ροδύπηχυς, -εος -ους, ὃν ἡ, (fr. last, 
and κῆχυς an arm) rosy-armed, 
PGs -ov, f, name of an island. 
‘Peddypous, -ev, and ‘Podéypus 
τος, 5, ἡ, (fr. ῥόδον a wow at 
. xpba colour) rosy cofoured, ο 
' 


a club, stick, staf’, rod, sceptre. | Ρθμὸς, -οῦ, 6, (fr. ῥύω to draw) the 
Ῥοπαλωτὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. last) shaped of a chariot. 

like a club. 'Ῥὔομαι, f. fécopac, (fr. same) fo 
Ροπὴ, -fis, ἡ, (fr. ῥέπω to bend) αἱ deliver, . ὁ to pre- 

bending, inclination, motion to-| serve, guard, defend, —‘Piovrat, 

wards ; a touch, push, tmpulse;| 3 pi. ind. — ‘Péorro, Ion. 

weight, consequence, tmportance.| for coptovre, 9 pl. impf. ind. — 
*Péwrpov, -ov, τὸ, (fr. same) aclub,| “Ῥυσόμεθα, 1 pl. 1 f. ind. mid. 


gh complexion, bloom ing. of justice; also, a peg|‘Pudépevos, «η, -ov, (par. pres. mid. 
‘Pian or rather “Ῥοιζίω -a, (it. for-| fortoil, | of last) drenommg, taking. Subs. 
ος ἃ rustling noise) {ο rusile,|‘Povfiv, 8, Heb. indecl. a man’s; α deliverer. ; 
whizz, crash; to bark; to snore.| name. “Ῥυπαίω, f. «ἀὰνῶ, (fr. ῥόπος dirt) 


"Pod, -As, fy (fr. ῥέω to flow) αἱΡοῦθ, f, Heb. indecl, a woman’s| dirty, foul, soil ; to disgrace, to 


stream, current, flow, river; αἱ name. scandalize. ¥ a. ind. act. ερρύ- 
.. Wave. "Pods, pods, ὃ, (fr. ῥέω to flow) αἱ va. ; 
Ῥόθιος, -a, -ov, (fr. next ) impetu-| stream, current, course. “Ροπᾶπαξ, a shout of sailors hauling 


ous, rolling, dashing, , foaming ;| Ῥοόσιος, -ov, ὃν (th. Lat. russus,| or working together, cheering. 
» OMIA US. fles 


nnsy h coloured) a red paint, τοᾶι Ῥυπαρευθήτω, 3 sm, 1 a. impr. 
«Ῥόθος. -ov, ὃ, the dashing « or splash- ) , of 


4 colour. pass. 
ing of the waves; the noise ο Ῥουφὸς, -od, 5, fr. Lat. Rufus, αἱ Ῥυπαρεόω, £ «εόσω, (fr. ῥόπος 
bustle ¢ μμ λα byte rede. &, f. -4 ‘Porapies ena (fr same) /ithi. 
¢ ; 4 9 - ‘p ο -W, -700) le 9, 9 ο 
Poids “fy fy 088 pod. ‘nea, to owp ori i ροίζω, mess, dirt, pollution, 
a 


ο ΧΑΜ ΧΑΡ ΧΑΡ’ 


brass, and yirdy a coat) ὅτακᾳ|Χαμεύνα, Dor. for Χαμεύνηι -ns,| next). fortifying, dyfentd, pros 
clad, azenmailed, ‘and Χαμευνὶς, -los, fh, (ff. xapat tection ; a siege, blockade. , 
Χαλκύα -&, (fr. χαλκὸς brass) to} on the ground, and evs?) a ) Χάραξ, eaxos, ὃν (fr. Χαβάσσω to 

make of brass; to case or arm| a bed on the ground, mattress,| hollow-.out) a track, furrow; α 

with brass, to arm. pallet. - ditch, dike, trench, fosse; a fore 
ἀπαλκῷν d. sin, of χαλκός. Χαμηλὸς, ~7, «ὃν, (fr. Yapaton the| tification, rampart, fence ; a pap 
Χαλῶσι, 3 pl. cont. pres. ind. act.| ground) low, creeping ; humble ;| sade, stake, pole, perch; ἃ rod 









































. Of xaddia. | mean, vile ; smooth, flat. or support for vines. . 
Xapat, Ἁαμᾶδιςη and Χαμάδε, οπ]Χαμόθεν, (fr. same) Jrom ἴ]ε]Χαρασσέμεναι, Dor. for χαβάσσειν, 
_ the ground, to the ground, ground, from below. res. inf. act. — Χαρᾶσσοισαν . 


Χαμαιάκτη, -ης, ἡ, (fF. last, and| Χαμοῦλκος, (fr. same, and ἔλκω to or. for χαράσσουσα, fem. of 
α an elder} a dwarf εἰάετὶ draw) a dray, sledge; α sia-| pres. par. act. of 
etger. chine to draw ships upon the|Xapdcow or -ττω, f. -ζω, p. xeyd= 

Χαμαίβατονι -ov, τὸ, (fr. same, and| shore; a capstan. paxa, to scratch, scrape, graze ; 
haros a bramble) a strawberry. |Xdpos, -ov, 4, a bit, reiny bridle, to engrave, mark, stamp, imprint, 

XapalBaros, -ov, ὁ or ἡ, (fr.same) αἱ Χαμῶν, -ώνος, 6, (Heb.) α cake. coin; to cut or hollow out; & 
lots shrub or bramble, blackberry. Χαμὼς,. Heb. indecl. Chemosh, 

Kapay ενὴς, ~éos -οὔς, 5, ἦν (fr. ya-| name of an idol. 

αι on the ground, and γίνομαι to| Χαναὰν, 8, Heb. indecl. a man’s 
) earth- terrestrial. name; Canaan, name of the 

Xaparddgvn, “ns, ἡν (fr. same, and} Holy Land; a merchant. 

, δάφνη a laurel) ground ος dwarf| Χαναναῖος, -a, -ov, (fr. last) ο 
laurel. Canaan ; a Canaanite ; a mer-| pass. κεχάραγµαι, -fat, -xrat. 
Χαμαιδιδάσκαλος, -ov, f, (fr. same,| chant. _ Ἱκαρείην, 2 a. opt. pass. — Xapeis, 
, and διδάσκαλος a master) a low|Xavddvu, (fr. χάζω to contain) to| -εἶσα, -ἕν, 2 a. par. pass. of 

schoolmaster, contain, hold, grasp; to be ca-| xalpw. 

Χαμαιδικαστὴς, -οῦ, ὃν (fr. same,| spacious, large. 

| and δικαστὴς ἃ judge) an inferior| Χανδὸν, (fr. χαίνω to gape) with 
magistrate, ‘open mouth, gaping. 

Χαμαιδρὺς, -ύος, ἡ, an herb, creep-|Xavsiv, 2 a. inf. act, — Kavot}tae, |. 
ing germander or wood-sage. 1 f. ind. mid, — Xavotpevos, 1} 

Χαμαιεύνης, -ov, ὃν 4, (fr. χαμαὶ on} f. par. πηὰ. ---Χανῶ, 1 f. ind, 
the ground, and ευνὴ a bed) ly-| act. of χαίνω. 
ing on the ground. Χάοςν -εος «ους, τὸ, (fr. yalyw to 

Χαμαίζηλονι -ου, 7d, (neut of next)| gape) an opening, fissure, gap- 
@ shrub, broom. ing; a gulf, abyss, vast chasm, 

Χαμαίζηλος, -ου, ὃν ἦν and -λος -n,| gap, valley; a chaos, boundless 
cov, (fr. χαμαὶ on the ground,| space; a confused heap ; dark- 
and ήλος emulation) creeping| ness. 
on the ground, low, grovelling,|Xads, -οῦ, ὃ, ἡ, (fr. χάω to take) 
humble, abject, mean, good, honest, worthy ; noble, il- 

Kapardevuy, -ηςι ἦν (fr. same, and| lustrious, e ‘ 
λεύκη ἃ white poplar) dwarf|Xapa, -ᾱς, ἦν (fr. χαίρω to rejoice)| {ο jest, be witty, facetious; to 
gladness, joy, pleasure, delight. sport, trifle. 

Xdpaypa, -ἅτος, τὸν (fr. χαράσσω Χαριεντισμὸς, 0, é, (fr. same) ele- 
to carve) a mark, note, stamp,| ance, politeness, grace ; wit, fa- 
character, letter; sculpture, en-| celiousness. 
graving, device ; a pitce of mo- Χαριέντως, (fr. same) gracefully, 
ney, comm; a wound, scar. d.| pleasingly. : 
χαράγµατι. Χαριέστωτοςι -n,-ov, sup. of yapless. 

Χαράδρα, -as, Ton. -ns, §, (fr.| XaplgcoGar, pres. inf. pass. — Xa- 

- game) a ravine, gully, channel] ρίζεσθει 2 pl. pres. ind. pass. — 
or bed of a torrent; a torrent; αἱ Xapi€épevos, -n, -ονι par. pres. 
ditch, trench, canal; a fissure or 
chasm ; the name of a bird. 

Xapdépny, a. sin. Ion, of χαράδρα. 

Χαραδριὸς, -οὔν 6, name of a bird. 

Χαρακοβολία, -ας fh, (fr. χάραξ a 
trench, and ϱάλλω to throw) 
an entrenchment, camp, encamp- 


cul, scarify, lance, pierce ; to 
make α track; to row, sail, πα» 
vigale ; to write; to plough; to 
sharpen, whet ; to grind or gnash 
the teeth, be incensed. per. ind, 


ind, pass. — Χαρῆναι, 2 a. inf. 
pass. — Xapfoopat, ὃν erat, $ 
pl. «σονται, 2 f. ind. pass. — 
Χαρῆτε, 2 pl. 3 8. sub. pass, of 
same, (απ χά 
Χᾶρίεις, -εσσαι-ενι (ir. is e 
fraceful, elegant, XEN ια) 
handsome, ‘lovely, uttractive ; 
welcome, grateful, pleasing, α- 
greeable ; polite, learned. a. pl. 
χαρίεντας. 
Χαρίεντ) for χαρίενται a. sin. of 
last. 


to be polite, genteel or poli ; 


Χαμαιλέων, «ντος, 5, (fr. same, 
and λέων a lion) a hzard; a 
chamelion; a turncoat, rene- 


gade 5 evasive, sly, artful. Also 


Xaxalyndov, -ου, τὸ, (fr. χαμαὶ on 

_ the ground, and μῆλον an apple 

chamomile, a pple) 

Χαμαιπετοῖσαν, Dor. for yaparxe~ 
τοῦσαν, a. sin. fem. cont. pres. 
par. act. of 

Χαμαιπετέω -ὤν (ff. χαμαὶ on the 

_ ground, and πετέω for πίπτω to 

' fall) to fall to the ground, fail. 

Χαμαιπετὴς, -ἕος -ots, 6, ἦν (fr. 
same) fallen on the ground, 
prostrate; mean, humble, low, 
grovelling. 

Χαμαίπιτυς, -vos, ἦν (fr. χαμαὶ on 

gruund, and zirus a pine) 

an herb having the smell of a 
pine-tree. 

Χαμαιρϊφὴς, ~fos -ots, ὃν h, (fr. 
same, and ῥίπτω to w) 
thrown, strewn or spread on the 


pass. ; 
XaplZopat, f. mid, yapleopat, Ρ. 
kexdpropat, (ft. χάρις grace) to 
confer favours, oblige, gratify, 
please, indulge, humour ; to ad- 
mit to personal trtimacy ; to give, 
grant, bestow; to forgive freely. 
pres. par. mid. χαριζόμενος, -n, 
«ον. 1 a. pass. mt εχαρίσθην, 
. ens, “η inf. χαρισθῆναι" par. χα- 
ρισθεῖς, ~ciaa, -έν. 1 {. ind. pass. 
χαρισθήσοµαι. 1 a. ind. mid. 


εχαρισάµηνι “ω, -ατο. 


ment. 

Χαρακόω -ὤ, (fr. χάραξ a trench) 
to entrench, fortify, defend; to 
dig a trench round, besiege. 

Χαρακτὴρ, -ρος, ὃν (fr. χαράσσω 
to engrave) a mark, stamp, im- 
pression, neal; sculpture,’ en- ; 
graving, device; a figure, form,| µρικλοῦς, β. sin. of 
drawing, dravght ; exact image,|Xapixr\®y -όος -οὓς, ἦν Chariclo, a 
express likeness ; countenance,| proper name. ; 
expression, fase, feature ; title,|Xapfin, Dor. for yapton, 2 sin. 1 
inscription ; a@ vharactet, de-| Ἀ- mb mid. of Koelsonat: a 

scription, token, peculiar differ-|Xdpiv, (a. sin. of next, with κατ. 
| prostitute. onan, , ath understood on account of, be 


κο Εν a eh] a fe 


: vour 
bad dwarf obye-tree, os olive, Χαράκωσις, κ) ον -εως hy (fr. 


Χαμαιτυπεῖον, -ov, Τὸν (fr. same, 
and τόστω to beat) a brothel. 
Xapatrixn, ome, ἡ, (fr. same) a 


form, Sashion, make, shape; to: 


Χάρη, Ion, for exdpn, 3 sin. 2 a. - 


Χαριεντίζομαι, (fr. χαρίεις elegant) ᾿ 


Χαρικλοῖς, Aol. and Dor. for Xa-. . 


apts, strony hygrace, attraction; fac . - 


ΧΑΡ ΧΕΙ ΧΕΙ 


vour, acceptance, Divine Grace;| and φόλαξ a guard) a keeper ο] Χειμαίΐνω, (fr. same) to winter. 
a favour, benefit, kindness, free| the ale register, clerk. Pe spend the winter ; , be cold or 
gift; thanks, thankfulness, Έτα-|Χάρυβδις, -tos, Att. -εως, fy Cha-| tempestuous, rage; to agitate, 
titude, friendship; indulgence,| rybdis, a whirlpool, eddy. toss. 
partiality, undue preference ;|Xdowy, -ovros, 6, Charon, the fer-| Χείμᾶρος, -ov, 5, @ peg or plug fo 
eractousness, agreeableness ; en-| ry-man on the Styx. let out the water collected - 
jeyment, recompense, τειατᾶ. | Χαρώνειος, -a, -ov, (fr. last) leaking or rough weather ; 
pl. ydpires, graces, ornaments ; haron. water 40 collected, bilge water 3 
thanks ; the Graces. Xdoxw, same as χαίνω. the sink or well of a ship. 
Χαρισάμενος, -n, -ov, par. — Xapl-| Xdopa,-dros, τὸν (fr. χαίνω to gape) | Χειμάρῥος, -ov, ὃν and Χειμάρῥους 
σασθαι, inf. 1 a. md.— Xaploe-| α gaping, opening, gulf, chasm, -ous, 6, (fr. χεῖμα winter, and 
ται, 3 sin. 1 f. mid. — Χαρισθέν-ι abyss. ῥέω to flow) a Slood, 
ra, neut. pl. par. 1 a. pass. —|Xaopdw -G, and Χασμάομαιν (fr.| stream, brook. Adj. rain-swollen, 
Χαρισθῆναι, 1 a. inf. pass. —| same) to gape, yawn. winter-swollen, flooded, overflow- 
Χαρισθήσομαι, 1 f. ind. pass. οῇ Χασμεύμενος, Ion. and Dor. for} ed. 
Χειμάρῥῳ, d. sin. of last 


xaolZopat. Xucpotpevos, pres. par. mid. . 

Χαρισμα, -ἅτος, rd, (fr. χάρις fa-| cont. of yaopéopar, same as/Xetpds, -ἄδος, ἡ, (fr. χεῖμα winter) 
vour) α grace; free gift last. winter-lime, winter. 
kindness : gratification, pleasure ;|Xdopn, -ns, ἡ, (fr. yalvw to gape)| Χειμασίαν -as, ᾗ, (fr. same) a wine 
a miraculous gift of the Holy| α yawn, saping. - 
Spirit. d. χαρίσµατι" pl. χαρίσ-] Χασσάμενος, Poet. for χασάµενος, 1 
pera’ g. χαρισµάτων. a. par. mid. — XacodpeOa,Poet.| cold. 

Χαριστήριον, “ου, τὸν (neut. for χασώμεθα, 1 pl. 1 a. sub.| Χείμεθλονι -ου, τὸν Χείμετλον, -ov, 
next) a free gift, gratuitous re-| mid. of χάζω. τὸ, Χειμέτλην =m, ὧν (% 
ward, grace, favour, liberality,|Xaréovor, d. pl. pres. pe: act.of | same) a kile on the heel, 
muntfirence. Χατέω -G, Χατεύω and Χατίζω, to| Slain. ee 

Χαριστήριοςι -ου, ὃν ἡ, (fr. χάρις al want, be in want or need of, re-| Χειμαρίζων (fr. same) to bring wine 
avour) gracious, liberal, kind;| qutre; to desire, long for, wish,| er. 
grateful, thankful. covet. Χειμέριος,-ουιδιή, Χειμέριος, -ᾱι -ονι, 

Χαριστικὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. same) ϱγα-| Χαυλιόδους and Χαυλιόδων, -ovros,| an Χειμερϊνὸςι -h, -Ov, (fr. same) 
cious. ὁ, ἡ, (fr. χαλάω to loosen, and| of or belonging to winter, wine 

Χαρΐτες, -wv, ai, the Graces. οδοὺς a tooth) having teeth thrust| try, cold, tem stormy. 

Χαριτόω -ὤ, f. -dow, p. κεχαρίτω-] out, with projecting teeth. Χειμὼ», -Gvos, 6, SAME 85 yeipa, 
xa, (fr. χάρις favour) to make αο-| Χαὔῦνος, -n, -ov, loose, slack, relax-|Xelovor, 3 pl. pres. ind. act. of 
ceptable; to distinguish by fa-| ed, flabby, unbrace:l, soft, tender,| xelw for χέω. 

αν, ἡ, (perhaps fr. 
















































tering, winter 


° 


vour; to accept, receive kindly,| thin; spongy, slight, poor ; puff- 
regard, favour, esteem; to grati-| ed up, swollen, proud; light,| ho id’ 
Sy, indulge. per. pass. ind. xz-} foolish, silly, empty, vain. the arm; hand writing ; power, 
χαρίτωµαι’ par. Kxeyagtrwpévos,|Xavvdw -ᾱ, (fr. last) to relax, soft-| force, strength; a band, forces. 
“1, «ον. en, dissolve ; to puff, muke proud| An elephant’s proboscis, trunk. 
Xdppa, -ἅτος, τὸ, (fr. χαίρω to re-| or vain. Ev χερσὶ, at blows, af war. Es 
joice) gladness, joy, delight; the| Xavvav, -Gvos, ὃν (Heb.) a cake. χεῖρας, to blows. Χειρῶν νόμος, 
cause of joy, α charm, αἰίταο-] Χαύνως, (fr. χαῦνος loose) loosely,| the law of arms. Ex χειρὸς, by 
tion. lightly, softly. strength, violently. Acad χειρὸς ος 
ἌΧάρμη, -ns, f, (fr. same) joy, glad-| Xavav, -ὤνος, 6, same as yavvdy.| χειρῶνν with 
ness, delight; alucriiy to war,|Xagovpoi or Xagovoij, indecl. Heb. 
promplitude to fight, delight in| cups, bowls or basins. 
battle, tmpetuosity ; a battle,|Xdw, to gape, yawn, be open; to 
Sight, engagement. be empty ; to take, hold, contain. 
Xappsry and Χαρμοσῦνη, -ης, ἡ, (fr.| Χέαι, 1 a. inf. act. of χέω. 
same) joy, gladness, pleasure,| Χεβρόδαψος, a certain Syrian food 
delight, or dish, 
Χαροποῖο, g. sin. Yon. of Χεδροπὰ, -ὢν, τὰ, and Xedpdy,| leading α leader, 
Χαροποιὸς, -od, 6, ἦν (fr. χαρὰ joy,| -όποςι 6, pulse, pease. guide. 
and ποιέω to make) making οτἱ Χέει, 3 sin. pres. ind. act. of χέω.| Χειραγωγούμενος, on, “ον, 
causing joy, delightful, pleasing,| Χέζω, f. -έσω, to ease one’s self. cont. — Χειραγωγοῦντεςι act. I. 
gratifying, agreeable. Xed,-ds, ἦν α serpent’s den; a hole,| pl. cont. par. pres. of xupayuyte 
Xapords or Χαρωτὸς, -οὔ, 6, ἡ, (fr.| cleft, cave; a retreat. Χειραπτάζω, (fr. χεὶρ the 
same, and wy the eye) of α|Χείλεσι, and Poet. Χείλεσσι, d. pl.| and ἅπτω to join) to touch wit 
joyful countenance ; cheerful, ani-| — Χείλευς, Dor. for χείλους, g.| the hand, h , Jeel; to seize, 
mated; blue-eyed, serene ; with| sin. cont. — Χειλέων, δ. pl.—|! grasp. -- 
red or fiery eyes; tawny, brown.| ἉΧείλη, n. a. v. pl. cont. of Χειραψίαν -as, ἦν (fr. same) α kind 
Χαροῦσιν, 3 pl. 1 f. ind. act. οῇ Χεῖλος, -εος -ους, τὸ, alip ; aspeech,| of urestling or boxing; @ co- 
; ming to blows, engagement, bat- 


discourse ; an edge, margin, ? : é 

brink, shore. tle ; a light touch, slight rubbing. 
Χείλωμα, -iros, τὸ, (fr. last) a lip,|Xeipes, n. pl. — Xeipeot, and Χεί- 

border, edge, croun. ρεσσιι Ton. and Poet. for χερσὶ, 
Χεῖμα, -ἅτος, τὸν (fr. χέω to pour)| d. pl. of χείρ. 

a fall of rain, snow, ἃο. ; a|Xeepl, d. sin. of χείρ. 

write) paper, a quire of paper. shower ; winter, hard weather, 
Χαρτίον, “ου, τὸν (fr. Jest) α piece| cold, tempest, storm, fem. χειρίστην. 

or sheet of paper ; a volume, roll Χειμάξων . ~dow, (fr. last) to δει Χειρίστως, (fr. last) very badly or 

of paper. cold or tempestuous ; to winter,| wickedly, very ill. 
Ἀαρτοπώλης, -ov, ὃν (fr. same, and} spend the winter, be in υἰπίεγ] Χειροβαλίστραι -αςι ἦν (ff. yelp the 

πωλέω to sell) α paper-seller,| quarters; to toss with a storm| hand, and Bd\dw to throw) a 
"  stationer. or tempest; to agitate, toss, af- hand. 
Χαρτοφῦλαξν -ἄκος, ὃν (fr. same,| fict, μ.ο 


carefully, attents diligently. 
Χεῖρα, sin, —Xii as, pl. a. of yelp. 
Χειραγωγέω -ᾱ, {. -fow, Ρ. κεχειρα-- 
) (ο lead by the hand, guide, 


conduct, 
Χειραγωγὸς, “0b, 6, ἡ, (fr. same) 


alow. 
Xappav, f, indecl. Heb. name of a 
town. 


Χαρτηρίος, -a, -ov, (fr. next) ο 
α 


paper. 
Χάρτης, -ov, 6, (fr. χαράσσω to 


dw to 
the hand, palm of the hand ; ° 


ζώγπκω (fr. last, and dyw to - 


Χείριστος, «η, -ov, SUP. of xaxds, . 


t= 


ΧΕΙ ΧΕΡ KEP 


hand, and γράφω to write) hand Keiporovias -ας, ἣν (fr.same) a suf-|Xépna, a. sin. — Χέρηες, a. ph — 
writing ; a note or bill. rage, vole; un enactmentg an| Xépni, d. sin. of 
Χειρόδεσµος, -ov, ὃν (fr. same, and| election, appointment, nomina-|Xépcus, -εος Poet. -nos, ὃν hy (8. 
δέω to tie) hand-cuffs. tion, . χεὶρ the hand) inferior, worse, 
Χειροδίκαι, n. pl. of Χειροῦν, pres. inf. act. cont, of] weaker. 
Χειροδίκης, -ου, 6, (fr. χεὶρ the) yetpdsw. Xep?, Poet. for χειρὶ, d. sin. of 
hand, and dixn judgment) who| Χειρουργέω -ὣ, (fr. χεὶρ the hand,| χείρ. 
takes the law wn his own hands;; and έργον work) to work with|Xcpsapay, g. pl. Dor. of 
α ruffian. the hands, perform, do, execute ;| Χεριάρας, -ov, ὃν (fr. χεὶρ the hand, 
Χειροδρόπος, “ου, 6, 4, (fr. same,| to apply medical aid, perform| and dow to fit) fitting the hand, 
and ὀρέπω to collect) collecting or| απ operation. handy ; expert, ingenious, 
gathering with the hands. Subs,|Xecpovpyds, -οὔ, ὃν (fr. same) an|Xepyddiov, -ου, τὸ, dim. of Χερμᾶς 
a picker, puller, weeder. operator, surgeon, erecutioner. -ἄδος, ἦν (fr. χεὶρ the hand, and 
Χειροδωτὺς, -ἣν -dv, (fr. yelp the! Χειρόω -ὤ, f. -ώσω, (fr. χεὶρ the] µάσσω to handle) a stone to be 
hand) reaching to the hands,| hand) to subdue by manual] thrown or as large as the hand 
having sleeves, strength, conquer, subjugate,| can hold. 
Χειροήθης, -εος -ους, ὃν h, (fr. same,| tame, manage. Χέρνα, -ης, ἦν (fr. same, and νέω to 
and ἤθος custom) accustomed {οἱ Χείρω, fr. Xcipova-ea -w, Π. or a.} spin) poverty, want, nted. 
be handled, gentle, tame. pl. neut. of χείρων. Χερνὴς, ~irosy ὃν ἡ, and 
Ἀιιροκοπείσθω, 3 ΒΙΗ. pres. impr.| Χείρωμα, -dros? τὸ, (fr. χεὶρ χει Χερνήτηςι -ov, 3, (fr. ye the hand, 
pass. of hand) a pile raised by hands,| and νέω to spin} working Sor 
Χειροκοπέω -ὤ, (fr. χεὶρ the hand,| tomb, monument; a_ stroke,| food, poar, needy, in want, mean ; 
and κόπτω to cut) to cut off the| wound, attack. a kern, 
hands. πειρῶν, g. pl. of yelo. Χερνήτις, «ἴδος, ἡ, (fr. same) who 
Χειρόμακτρον, eov, τὸ, (fr. same, | Χείρων, -ονος, 6, ἡ, (comp. of xaxds| spins for food ; a spinner. 
and pdcow to wipe) α lowel,| bad) worse, inferior; poor,needy, | Χέρνχβον, -ov, τὸ, (fr. next)a wash. 
napkin, in want. and basin. 
Χειρόμὔλον, -ου, rd, (fr. same, and| Χείρων, -ονος, 6, Chiron, a man’s Χερνίπτων and -ομαι, (fr. yelp the 
μύλη 8 mill) a hand-mill, quern.| name. and, and νίπτω to wash) to 
Χεῖρο», sin. — Χείρονα, pl. neut. of] Χειρώνακτες, n. pl. of wash the hands. 
χείρων, irreg. comp, of κακός. |Χειρώναξ, -κτος, ὃν (fr. yelp the| Xéovrp, -cBos, §, (fr. last) water or 
Χειρόνεσσι, Poet. for χείροσι, ᾱ. pl.j hand, and ανὰξ a king) an artisi,| a vessel for washing hunds; a 
of same. mechanic, workman. waslung or cleaning of hands. 
ζειρονομέω -ὤ, (fr. χεὶρ the hand, | Χειρωναξία, =as, ἡ, (fr. same) hand- Xepvidarro, Ion. for εχερνίψαντον 
and φψέµω to regulate) {ο use} tcrafl, trade, work. pl. 1 α. ind. mid, of χερνίπτω. 
action with the hands; to ὅοα,| Χειρώσασθαιν 1 a, inf. mid, of χει-| Χεροῖν, Poet. for χειροῖν, d. du. of 






































Sight ; to dance. ρύω. χείρ. , 
Χειρονομίαν -as, hy (fr, same) αο-| Χείσεται, 3 sin. 1 {. ind. mid. of| Χεροκένως, (fr. χεὶο the hand, and 
dion; α pugiistic combat, bor,| xelw, for χέω. κενὸς empty ) empty-handed, with- 


oul a present. 

Χεροὺβ, pl. Χερουβεὶμ, Heb. indeel. 
a cheruh; cherubim or cherubs. 
Xéppes, aud Xéppas, Dor. for χεῖ- 

pes and χεῖρας, n. and a. pl. of 


Χελεία, Same as χειά. 

Χελϊδὼν, -όνοςι ἡ, α swallow ; a fish 
hike a polypus; the hollow ina 
horse’s hoof the frog. 

Χέλυδρος, ~ov, 6, (fr. χέλυς a tor- 
toise, and ὕδωρ water) the sea) yelp. 
tortoise or turtle ; a poisonous ser-| Χερῥόνησος or Χερσόνησος, -ov, hy 


Sight. ; 

Χειρόομαι -odpar,( fr. χεὶρ the hand) 
to take or subdue by force o 
hand, conquer, tame, handle, 
manage. 

Χειρυπεδαὶ, -Gy, ai, (fr. same, and 


πεδ.ιω to fetter) hand-cuffs, fet- 


ters. pent; a water snake, (fr. next, and νῆσος an island) α 
Χειροπληθὴςι-έος-οῦς, 5,4, (fr. same, | Χελύνιον, -ov, τὸ, (dim. of Ethos a} pentnsula, 
and πλήθω to fill, th. πλέος full)| lip) α dp. . Χέρῥος or Χέρσος, -ου, 6, h, untilled 


Χέλυς, -vos, ἦν @ tortoise; a lute,| uncultivated, barren; deserted, 
lyre; a machine; military en-| destitute; rough, uneven. Subs. 
gine; the breast. the shore, beach, land, ground. 

Χελύσσυμαι, (fr. last) to cough, spit| Χερσαῖος, -a, -ov, (fr. last) of the 
up, expectorate ; to vomit, belch,| earth or land, terrestrial; un- 
throw up ; to foam. cultivated, barren, neglected, 

Χελώνη, -ηςι h, same as χέλυς. Χερσείω, f. «εύσω, (fr. same) (ο lie 

Χελώνιον, -ov, τὸ, (fr. last) the co-| uncultivated, be neglected or un- 
vering or shell of a tortoise. Also,| tilled, become barren, 
same as χελύνιον. Χερσὶ or -civ, d. pl. of yelp. 

Χειροτένοντες, n. pl. of Χελωνὲς, -(d0s, ἦν (fr. χέλυς a tor-| Χερσόθεν, (fr. χέρσος or yvéppos the 

Χειροτένωνι -ovros, ὃν ἡ, (fr. yelp the} toise) the threshold of a door. ground, and Sev from a place) 
hand, and τένων a tendon, th.|Xéovea, fem. of χέων, pres. par.| from the ground, from the land ; 
τείνω tostretch) having strong or| act. of χέω. on the barren sand, 
nervous hands or claws. Χερὲθ or Χενὲθ, Heb. indecl. cabins,| Χερσονησοειδὴς, ~éos «οὓς, ὃν 4, (fr. 

Χειρότερος, -a, -ov, comp. of κακός. huta, ερσόνησος a peninsula, and εἴδος 

Keporéxyns, cov, ὃν (fr. yelp the! Χέραδος, -εος -ovs, τὸν and orm) like Chersonesus, peninsu- 


filung the hund, large. 

Χειροποίητοςι -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and ποιέω to make) made with 
hands, arlificial, ingenious, 

Χειρὸς, g- sin. of χείρ. 

Χειροσκόπος, -ov, ὃ, h, (fr. χεὶρ the 
hand, and σκέπτομαι to look at) 
inspecting or ecamuning the hand, 
skilled in palmisiry ; a teller of 
voles. 


hand, and τέχνη art) an arlist,| Χερᾶς, -ddos, ἦν (fr. yepydsastone,| lar. 
mechanic, th. ysio the hand) a heap of | Χέρσος, see χέρῥος. 
Χειοοτονέω -G, f. -faw, p. κεχειρο- pebbles or sand carricd down by | Χερσόω -ὢν ck ast) to make desert, 


a torrent ; mud, sand, and stones| render barren, become desolate, 
mixed together, Χερύδριον, -ov, τὸν (dim. of ycip a 

Χερείονα, η. pl. neut. of χερείων. hand) a little hand. 

Χερειότεροςι -αι -ov, and Χερείωνι] Χερῷ, (4. sin. of χέροςν for χέρρος 
-ovos, 5, ὧν Poet. for yeiowy,} or κέρας land} at hand, near, 
comp. of κακός. nigh, adjoining. 

Χέρεσσι, Poet. for χείρεσσι, Ion. for τας Poet. for χειρῶν, 6. pl. of 

€ i ο ή .ο χεί . x ° 
Xp (601) ρ , 


révnxa, (fr. χεὶρ the hand, and 
γείνω to stretch) fo stretch, extend 
or raise the hand; to vote, elect, 
appoint, nominate. | a. ind. act. 
εχειροτόνησα. 1 a. ind, pass. 
εχειροτονήθην, «ης, -7. 
Χειροτονηθεὶς, pass. sin. — Χειρο- 
ravfoavrcs, act. pl. par. J a.oflast. 


ΣΕ] ΣΕΜ ΣΕΣ 
Σεβάσσατο, Ion. and Poet. for|Eexotvdos,-ov, 6, fr. Lat. Secundus,; βΑτανι) speaking ; pom 


εσεβάσατο, 3 sin. 1 a. ind. mid.| a man’s name. boasting, bragging, αἱ 

of σεβάζοµαι. Σέλα, cont. for cf\ai, which for} tious. ? 
Σεβαστὸς, -ἡ, -dv, (fr. σέβω to wor-| σἔλατιι d. sin. of σέλας. Σεμνὸς, -2, -dv, (fr. σέβω to ret 

ship) venerable, adorable, divine,|Leddvéw -ὤ, f. -ήσω, (fr. σέλας] venerable, respectable; estes, 


to be worshipped, august, augus-| brightness, and dyw to lead) 1ο prized, estimable; grave, sef. 
tan, belonging to Augustus,| shine, glitter ; to lighten, εἰ dignified, grand, solemn, m, 
Subs. Augustus, fem. Augusta.| up; to rage, break forth. tic, august; formal, dit. 

Σέβε, pres. impr. act. — LéBecGat, | LéAdyos, -ov, ba proper name. haughty ; ostentatious, pe 
pres. inf. mid. — Σέβεται, 3 sin.|ZeA\avala, -as, Dor. and Zedavaln,| pous. comp. σεµνότερος. 


«βονται, 3 pl. pres. ind. mid. —| -ns, ἦν Ion. for σελήνη. Lepvdrnra, Σεµνότητι, Σεμνότητὸς, 
Σεβόμενος, -Ἡν -ov, par. ΡΙ08.|Σέλᾶνανι Dor. for σέληνην, a. sin.| cases of 
pass. of σέβω. of same, Lepvdrns,-nros,h, (fr. σεμνὸς grave) 
Σεβένιον, -ov, τὸν the husk or skin|Lé\as, -dros, τὸν (fr. σείω to shake,| gravity, seriousness, decency ὁ 
of the fruit of the palm. and ἤλη brightness) splendour,| solemnity, majesty ; reverenet, 
Σεβίζω, same as σεβάζοµαι. hight, blaze, brightness, lustre ;| respect. 
Σέβοντι, Dor. for cé3uvor, 3 pl.| ghining, a flash; a sunbeam, |Tepvdw -ὢν (fr. same) to ornament, 
pres. ind. act. of ray. adorn, beautify ; to extol, praise 5 
Σέβω, to worship, adore, venerute, re- Σέλᾶχος, -εος -ους, τὸ, a kind of | to boast, brag, vaunt. Σεμνόομαε 
vere ; to pay court to, cultirate,re-| gristly fish. -otjpat, to solemnize, celebrate. 


spect ; to praise, extol. LéBopar,to| Σελεύκεια, -as, ἡ, name of a town. | Lepvivw, f. «ὕνῶ, (fr. same) to make 
respect one’s self; to be ashamed,!Sedevxis, «ἴδος, ἡν α kind of cup ;| venerable ; to extol, praise, 
feel shame ; to fear, stand inawe| a kind of galley or ship; auo-| adorn. mid. Σεμνύνομαι, to qffeat 
of. pres, impr. mid. σέβου. inf.| man’s dress; a kind of bird liv-| dignity, boast, brag, glory in. 
σέβεσθαι" par. ofbpeves,-7, -ov.| ing on locusts. Σεμνῶς, (fr. same) gravely, seri- 
Σέθενι Sync. for σέοθεν, Poct. Dor.! Σεληναῖος, -a, -ov, (fr. next) of the, ously, decently, with dignity ; 
Ton. ος 9ο]. for cod, g. sin. of | moon, lunar. pompously, ostentatiously. 
ύ Σελήνην ens, ᾗν (fr. σέλας light) the 





σύ. Σένα, -as, ἦν senna, a purgative 
Xai’, for Leto, and Σέο, Ion. for cod,} moon. plant. 

g. sin. of σύ. LedAnvuidlerat, 3 sin. pres. ind. pass. | Σέο, Ion. or ol. for cod, g. sin. 
Σειόμενος, pres: par. pass. —Zefov-| — Σεληνιαζόμενος) -η, -ονι par.| of σύ. 





rts, n. pl. pres, par. act. of cefw.| pres. pass. of Σεοὶ, Dor. for 9εοὶ, n. pl. of θεός. 


Σεῖος, Laconic for Seios. Σεληνιάζοµαι, f. «ἄσομαι, (fr. σελήνηι Σεπτὸς, -ἡ, -dv, (fr. σέβω to wor- 
Leip, -pds, 5, (fr. σείρω to parch) the| the moon) to be lunatic, mad.| ship) venerable, honourable ; su- 
n. 


su pres. par. mid. σεληνιαζόµενος, 
Σειρὰ, -ᾱς, ἦν (fr. elpw to join to-| -η, -ον. 1 a. ind. mid. εσεληνια- 

gether) α chain, rope, cord,| σάµην, -w, -ατο. 

string ; a net, snare; a bolt,|Lednvdxds, -ὴἣν -dv, (fr. same) of or 

lock, bar; α plait or braid of | from the moon, lunar; lunatic, 

hair; α bunch or bundle of | marl, affected by the moon. 

roots, vegetables, &c. Σεληνὶς, »ίδος; H, (fr. same) a little 
Σειρὴν, -ives, if, (fr. last) α syren,| moon or crescent worm on the 

songstress; a sea monster; αἱ shoes ; an amulct in that 

howling hideous animal ; a dra-| shape. 

gon; an ostrich; a beetle. Ρἱ.|Σέλίνον, -ov, τὸ, parsley. 

Σειρῆνες. Σελὶς, -tdos, ἦν the space between 
Σειρίων f. -dow, (fr. σείρω {ο parch| lines; a page. 

up) {ο shine ; to be afflicted utth|Zedria, ἡ, Heb. indecl. of threc 

an inflammation on the brain,| years old. 

be sun-struck. Σέλλα, -ης, ἡν (fr. Lat. sella, a 
Lripcov, -ov, τὸ, and Σείριος, -ov, δι seat) a seat, chair. 

(fr. same) a star called Sirius) Σελλάστρωσις, -10s, Att. -ews, ἡ, (fr. 


perb, grand. 

Σεραπιὰς, -ἄδος, ὧν an herb. 

Σεραφεὶμ or Zepagi Heb. indecl. 
seraphim, angels. 

Σέργιος, -ov, ὃν fr. Lat, Sergius, a 
man’s name. 

Σέρις -tos, Att. -ews, ᾗ, a kind of 
cichory or wild endive. 

Σερίφιον or Σέριφονν -ov, τὸ, a πιᾶ- 
rine plant like wormwood. 

Σέριφος, -ov, ὃν ἦν and -ην -ονι Viz. 
γραῦς, an old mad. 

Σερσερὼθ, Heb. indecl. chains, 

Σέρφος, -ov, 6, a gnat or worm, 

Lisaypat, fat, -κται, per. ind. 
pass. of σάττω. 

Σεσαλευμένος, =n, -o1, par. per. 
pass. of σαλεύω. 


A δν "Ἱ'Ὅ--------- ο-- ---ῃ-Ὁ--- 


or the dog-star. last, and στρώννυµι to spread) αἱ Σεσαρὼς, -via, -ds, pcr. par. mid. 

Σειρομάστης, -ου, ὃν a spear. laying of seats, setting of chnirs.{ of σαίρω. 

Veipsw -G, {. -ώσω, P. σεσείρωκα, to; Σελλὸς, ead, ὃν one who apes the rich| Σεσεῖσθαι, Per inf, pass. of σείω. 
empty, evacuafe; to wungird,| or wishes to be esteemed rich, αἱ Σέσελγ, and Σέσελιςι -τος, Att. -ews, 
loose. boaster. Σελλοὶ, pl. priests of | ἡ, “road cummin, an herb. 

Yefow, to dry up, parch, scorch. Jupiter at Dodona. Σέσητα, -as, -ει per. ind. mid. of 

Σειρωτὸς, «ἣν -δε, (fr. σειρὰ achain)|ZéApa, -ἅτος, τὸ, (fr. σελὶς the} σήτω. 
chains 1, | space between lines) the seat in| Σέσῃρα, ind. —- Σεσηρῶς, par. per. 

Leccay eta, -as,h, (fr. cefwtoshake,| a boat for rowers ; across bench| mid. of σαίρω. 
and dy4os a burden) an unload-| or transom. Σέσθεν, and Σέθενι Poet. for ood, g. 
ing; rest froma burden, Σεμεὶ, ὃν Heb. indecl, a man’s! sin. of gd. 

Σεισαμένς, Dor. for σεισαµένης, g.| name. Σεσιγαμένος, Dor. for σεσιγηµένος, 
sin. fem. 1a. par. mid. — Σεισ-|Σεµέλη, -ηςι hy ἃ Woman’s name ;| per. par. pass. of σιγάω. 

Ocic, 1 a. par. pass. cf σείω. the mother of Bacchus. Σεσιωκαμένος, Dor. for σεσιωπηµέ- 


Leiaus, -dros, τὸν Σεισμὸς, sot, $, | SeneiicBos, -ov, 6, α small lizard ;| vos, (per. par. pass. οΓσιωπέω) 
(fr. σείω toshake)agitation, shak-| tarantula. silent, tactturn. 
ing, commotion ; an earthquake. | Σεμἰδᾶλις, -tos, Att. -εως, ἡ, Aour,| Σεσοφισμένος, -Ἡν “ον, (per. Pere 

Σεῖστρον, -ov, τὸν (fr. next) atim-| fine flour. a. σεµίδαλιν. pass. of σοφίζω) skal learart. 
brel, triangle, Σεμ{ρᾶμις, -cdos, ἦν & Woman’s| wise; confrived, 

Σείω, f. σείσω, p. σέσεικαν to shake,| name. Σεσυφισμένως, (f Ἰ | 
stir, move ; to vibrate, brandish,| Σεμνολογέω -ὢ, {. «ήσω, (fF. σεμνὸς artfully, cunningly. 
quiver ; to agitate, disturb, αἱ venerable, and λέγω to speak) | Zlewaa, -as, “ει Act. — | 
ΤάΔΗ, Όσα; toaccuse, calumniatc,| to speak gravely ; to use pom-| -σαι, “σταιν ° 
slander, 1 a. ind. act. έσεισα.] pour language ; tv boast, brag. péves, -ᾱν -8¥, PAT. per. 
per. ind. a απλα. Σεμνολόγος, “e13} fy (6. same) “ool 2 ο 


ΧΟΙ . XOP XPA 


Χλοεύνης, cont. Χλούνης,-ου, 8, (fr.| Χοιροσφαγεῖον, -ov, 73,(fr. last, and) conduct, superintend, manage ; to 
χλόα grass, and ευνὴ ἃ bed) ly- σφάζω to kill).a αλά Rouse supply, furnish, endow, provide. 
ing οπ -α grassy bed; rough,|Xoda, Dor. for χολή. 1 a. act. ind. εχορήγησα, -as, -ε. 
clownish ; a clown. Xodds, «ἅδος, ἡ, (fr. yor} bile) αἱ Χορηγία, -ᾱςι ἦν (fr. same) manage- 

Χλόη, -ης, hy same 88 χλόα. bowel, intestine, gut. pl. yoAd-| ment of the chorus ; : 

XAongédpos,-ov, 5,4, (fr. last, and gé&| des. 
ρω tobear) grassy, verdant,bloom-|XoAdre, 2 pl. cont. pres. ind. act. 
ing, fresh ; pale, sallow, wan. of 


































ance, management; expense, 
supplies, provisions; wealth, opu- 


Χλούναι, η. pl. of Χολάω -ᾱ, f. -άσω, p. κεχόλακα, Χορηγὸς, -οὔν 5, (fr. same) the cho- 
Ἀλούνης, cont, for χλοεύνης, vernal,| (fr. χολὴ bile) {ο be angry, en-| regus or leader of the chorus, 
early, green. raged or indignant, chafe, fret,| manager of the stage ; a conduc- 


χλωρήϊς, -idos, § (fr. χλωρὸς ver-| fume ; to rave, 


tor, superintendant, supplier, 
dant) a vernal songstress ; pr Χολέρα, ~as, ἣν (fr. same) the cho- ‘ : 
Ye 


provider, undertaker of any ez 


thet of a nightingale ; pale, a morbus, flux and vomiting ;| pense, a liberal or beneficent per- 
Χλωρίζων (fr. next) to be green,| α spout. . son. 

verdant, bloom, flourish. Χολερϊκὸς, -ἂ, «ὃν, (fr. next) trou-| Χορηγοῦντες, n. pl. cont. pres. par. 
Xrwpds, -d, -ὂν, Cras. for yAvepds,| bled with bile ; choleric, irascible,| act. of χορηγέω. | 


(fr. χλόα grass) grassy, green,| passionate, angry. 

verdant, Sresh, blooming, pliant, | Χολὴ, σῆς, ἡ, bile, gall ; choler, an- 
soft, tender ; pe wan, sallow,| ger, rage; vomiling, nausea, 
ghastly, palli loathing. 

Χλωρότης,-ητος, f, (fr. same)green-|Ké\c¢, same as χολάς. 
ness, paleness, sullowness. Χόλοιο, Ion. for χόλου, g. sin. of 

Xvatw, {. χναύσω, to pluck, pull, | X6dos, -ov, 6, same as χολή. 
tear ; to devour, eal, swallow. _| XoNovpevos, pres. par. mid. cont. ο 

Xvéa, -as, and Ἄνόη, -ns, ἡ, (per-| Χολόω -G, {. -dow, (ff. χόλη anger) 
haps fr. χοάνη a tunnel) the case| to irritate, provoke, exasperate, 
or borin a wheel to receive the| enrage. Χολόομαι -οὔμαι to be 
arletree, nave; the axletree ; the| angry, fret, chafe, Jume. 1 a. 
arm or extremity of it. ind. act. eyédAwoa, -as, -ε. 

Xvodw, (fr. next) to have down or| Χολωθεὶς, 1 a. par. pass. — Χολω- 
a beard, come to puberty; to| θῆς, 2 sin. 1 a. sub. pass. —Xo- 
bloom, flourish. λωσάμενος, -n, -ov, 1 a. par. mid. 

Xvdos χνοῦς, -όου -οῦ, ὃ, (fr. ywatw| — Χολωσέμεν, lon.— Χολωσέμε- 
to pluck) a plucking, scraping,| vat, Dor.for χολώσεινιὶ f infact. 
shaving ; down, hair ; stubble,} — Koddro, lon. for κεχολῷτο, 
chaff; foam, scum; noise, rour-| $3 sin. per. opt. pass. of last. 
ing. ; Χονδρίτης, -ov, ὃν (fr. next) bread 

Χοάνη, -ns, ἦν (fr. χέω to pour) αἱ made of 
tunnel, funnel, tube, pipe. Χόνδρος, -ov, ὃ, grain, corn, zea, 

Χοάνοιο, g. sin. Ion. of spelt ; a colt, lump, a cartilage, 

Χόανος, -ov, 6, (fr. χέω to pour) a 
furnace, foundery, smelting- 
house ; a crucible, 

Χοεὺς and Χόος -οὓς, (fr. same) a 
liquid measure containing about 
seven gallons ani a half. 

Xo, -ῆς, 4, (fr. same) a hbation, 
ο[ετίπ of liquids. 

Χοθανὼθ, indecl. Heb. coats, gar- 
ments, . 

Χοϊκὸς, -}, «ὃν, (fr. χόος dust, th. 
χέω to pour) dusty, earthy, ear- 
then, made of earth, 

Χοίνικες, η. pl. of χοϊῖνιζ. 

Χοινικὶς, «λος, ὧν (fr. next) thenave 
of a wheel; α small hoop, a 
crown; pl. felters. 

Xotn€, «ἴκος, ἡ, (fr. xia to contain) 
a dry measure, about a pint and 
a half. 

Xorpiis, -ἄδος, h, (fr. χοῖρος a hog) 
apig; also a rock scarcely co- 
vered with the water. 


Xopla or Xopeia, -ωνι ra, (fr. next) 
Sood of milk and honey; the 
bowels, entrails, 

Χόριον or Χορεῖον-ου, τὸ, (fr. χω- 
péw to contain) the secundine, 
afterbirth. 

Χόριος, -ov, ὃν ᾗ, same as χορεῖος. 

Χοροιτῦπία, -as, ἦν (ff. next) a 
dance, dancing. 

Χοροιτῦπος, -ov, 5,4, (fr. next, and 
τύπτω to beat) dancing ; adan- 


















cer. 

Xopis, -οῦν ὃν α chorus, choir, com- 
pany of singers or dancers; @ 
company, assemblage, band. 

Xoppsi or Xoppi, indecl. Heb. pa- 
trollers, soldiers who go the 
rounds. 

Χορτάζεσθαι, pres. inf. pass. — 
ριάδισθε, 2 pi. pres. ind. or 
impr. pass. of 

Χορτάζω, {.-ἄσω, p. κεχόρτακα. (fr. 
χόρτος hay) to feed with grass or 
hay ; to fodder, feed, pasture ; 
to satisfy, satiate. 1 8. act. ind. 
εχύρτασα, -as, -ε. per. ind, pass. 
κεχόρτασμαι.] a. pass. ind. εχορ- 
τάσθην, -ης, -n, 3 pl. εχορτάσθη» | 
σαν’ sub. χορτασθῶ, -ῆς, -7j- 3 pl. 
χορτασθῶσι. 1 f. ind. pass. χορ- 
τασθήσοµαι, =p, -εται. 

Χορτάσαι, act. --- Χορτασθῆναι, 
pass. 1 a. inf.— Χορτασθήσεσθε, 
a town, «θήσονταιι 2 and 9 pl. 1 f. ind. 

Χόρδαψος or Χοδραψὸς, -οὔ, ὃν ({τ.| pass. of last. 
next, and ἅπτω to touch) αἱ Χορτασίαι -as, ἦν and Xépracpa, 
swelling in the bowels, twisting of| -dros, τὸ, (fr. last) food, rodder, 
the guts; a string, chord. pl. χορτάσµατα. 

Χορδὴ,-ῆς, ἡ, a bowel, intestine, gul;|Xoproparéw -&, f. -fow, (fr. next, 
a string, chord. pl. yopda?,alyre,| and paivoyac to be mad) to be 
lute. d. pl. Ion. yopd ῇσι. overgrown with grass, be uncul- 

Χορεία, -as, h, (fr. χορὸς adance)| tivated, run wild. 

a dance. Xépros,-ov, ὃν hay, grass, herbage, 

Χορεῖος, -a, -ov, (fr.same) of or be-| fodder, food ; a blade of corn; 

nging to the chorus or dance ;| a yard, court, enclosure. 

Al for or adapted to dancing. Χορτώδης, -εος «ους, ὃν ἦν (fr. last) 
Xoptios or Χόριυς, -ov, ὃν (fr. same)| like grass; grassy, full of her- 
Χοίρεος and Χοίρειοςι -a, -ov, (fr.| a foot in prosody, Consisting 9 6, 

same) of a pig, pig’s, swine’s, | one long and one short syllable.| Χουζὰς, -ᾱ, 5, Heb. a man’s! 

Χοιρΐνη, -ns, ἦν (fr. same) α pig’s| Χορευτὴς, -οὔ, δ.({. next) α ἄαποςτ.] name. 
shin or bristles; α 8 used in Χοριύωῄᾶ. ορὸς adance)to dance, | Χοῦν, a. — Xois, n. cont. of χόος. 
ballotting or voting; α sort of | lead dance, dance round ; ἰο| Χοῦσι, for χίονσι, 3 pl. pres. ind. 
cake. celebrate, perform; to cause to| act. of χέω. 

Χοιρογρύλλιος, -ου, 8, (fr. χαῖρος al dance, ; Χόω -ὢ, {. χώσω, p. κέχωκα, 969 
hog, and γρύλλος grunting) the) Χορηγεῖ, 3 sin. cont. pres, ind, act.| χωννύω. 
bearmouse. — Χορηγήσαι, 1a. inf. act. of | Χραίνω, (fr. xedw to colour) {ο co- 

Χοιροκομεῖονι -ov, τὸ, (fr. same, and| Χορηγέω -ὤ, f. -fow, p. πεχορήγης lour, 3 to smear, daub, 
κοµέω to take carc) a pig-sty. xa,(fr. χορὸς a dance, and dywto| paint; to shade, darken ; to dee 

Χοἴρυς, -ev,b of &, a pig, hog, sow,| lead) to the dance; tolead| file, contaminate, taint, pol- 

swine. ‘leo the female parts. the chorus; ig, (Me manager lute. 


gristle. 

Χόος -οῦςι -dov -οῦ, ὃν (fr. χέω to 
pour) the earth, ground ; dust, 
ashes ; a heap, mound, bank ; a 
tomb, grave; ἃ measure con- 
taining about α gallon. 

Χόος -οὕς, -dov -οῦν ἡ, @ water ves- 
sel for the hands, basin, ewer. 

Χοραζὶν, ή, indecl. Syriac name ο 


ΧΡΕ ΧΡΗ 
Top’, Ion. for έχραισµει 3 sin. 
Xpatcp's of χραισμε part, ‘business, affair, matter, 
thing ; indigence, want, poverty, 

need ; necessity ; utility, profit, 

use, advantage ; an oracle, pro- 


2 a. ind. act. 

Χραισμέω -ὤ, (fr. χρήσιμος useful, 
th. χράοµαι ἵο use) to benefit, 
serve,be useful; to help, aid, assist ; 
to protect, guard, avert danger. phecy ; an omen, sign ; 

Ἄραίσμη, -ns, hy (fr. last) help, aid,| chance, aceident, fortune, event. 
assistunce, protection. |X pews -οος -ους) §, (fr. last) neces- 

Χραίσμησε, fon. for expalennos, 3! sity, need. 
sin, 1 a. ind. act. of χραισµέω. | Χρέων Ion. for χρῶ, cont. for χράου, 

Xpav, pres. inf. act. cont. of ypdw.| pres. impr. mid. of χράοµαι. 

Χρανθεὶς, 1 a. par. pass. of χραίνω. | Xpéw, Ion. for χράω. 

Χράομαι -Gpat, pres. ind. mid. — Xoewdoata, -as, ἦν (fr. χρέος a debt, 
Χρᾶσθαι, pres, inf, pass. cont.—| and didwyt to give) restoration of 
Χρᾶται, 3 sin, cont. pres. ind.| a debt, payment. 

mid. of χράω. Χρεωκόπος, and Χρεοκόπος, "ουν 6, 
Χραύσῃ, 3 sin. 1 a. sub. act. of 4, (fr. χρέος a debt, and κόπτω 
Χραύω, f. -αύσων (fr. χράω to co-| to cut) fraudulent, cheating, 

lour) to wound slightly, scratch,| swindling. ° 

graze. Χρεωκοπτέω -ὤν (fr. same) to de- 
Χράω, f. χρήσω, p. κέχρηκα, to give| fraud a creditor, to be unwilling 

or supply for use, lend, accom-| to pay debis, cheat, swindle. 

modate ; to utter oracles, prophe-|Xpewhuriw -ὢ, (fr. χρέος a debt, 
sy, predict ; to rush, assail or as-| and λύω to pay) to pay a debi, 
sault violently, attempt furious-| pay, redeem. 

ly, endeavour, strive; to tinge,| Χρεώμενος, lon. for ypdpevos, pres. 

lye, colour ; te stain, pollute,| par. mid. cont. of χράω. 





nature, fate, death ; office, duty,|X. 


XPH 


fuad’, before an aspirate, for 
 eofutra, η. a. Vv. pl. — Kenpd= 
των, β. ---Χρήμασι, d. of laat. 


Χρηματίζοντα, neut. pl. par. pres. 


act. ο 


Χρηματίζων f. -Yow, Att. «ων Ρ. κδ» 


άτικα, (ff. a 
ess) to do όν be employed 
or engaged about, vane, me 
nage, negociate ; to act, ; 
to deal or associate, be intimate, 
keep company with; to talk with, 
converse, address, to; & 
treat, confer, dekberate, 
ebate, vote ; to decide, 


sa tracy tain τν 

prophesy, foretell ; to 

Jic. XonpartCopat, to become rich, 
gain, make money, accumulate 3 
to consult an oracle, receive an 
answer, be warned. per. pass. 
ind. xeyonpdribpat, -σαι, -«σται” 
par. xeyonpariopéves, «Ἡν -ὂν. 1 
8. pass. 1Π4.εχρηµατίσθηνι”-πεν η. 


defile. Χράομαι, to receive for use, | Χρέων, -ω, τὸν (ff. χράω to lend) a! Χρηματίσαιν 8. inf. act.—X, 


or as aloan, borrow ; to covet, de- 
sire ; touse, make use of, employ ; 
to treat, behave towards, handle, 
transact ; to experience, feel; to . 
consult oracles, interpret ; to have|Xpéwvrat, Ion. for χρῶνται, 3 pl. 
intercourse, keep company, asso-| pres. ind. cont. mid. of χράω. 
ctute ; to have, possess, enjoy ; ἰο]Χρέως, -w, τὸ, Att. for ρέος. 
be endowed with ; to conduct, lead, |Xpeworéw -ὢ, (fr. χρέος a debt) to 
spend ; to be. 1 a. act. ind, έχρη- be a debtor ; to awe, be indebted. 
σα, ~as, -ε' IMpr. χρῆσονι -άτω. | Xpedorns, -ου, §,(fr. same)a debtor. 
pres. impr. mid. yp icv -@. impf. | Χρεωφειλέτης, -δυ, 5, (fr. same, and 
Ind.mid.eypaduny -ώμη», -dov-G,| οφείλω to owe) a debtor. 
»άετο -dro, 3 pl. εχράοντο -ὤντο. | Χρὴ or Χρῆ, (impers. for χρῆσι, 3 
1 f.ind. mid. χρήσοµαι: per. pass.| sin. pres. ind. of χρῆμι it ought, 
ind. κέχρηµαι, and κέχρησµαι" a behoves, ul becomes ; it ts ne- 
par.xeyonpévos,and κεχρησµένος.| cessary, proper or expedient ; il 
Χρέα, Sync. for χρεία. r for} {1 right. pres. inf. χρῆναι and 
χρέεαν a. pl. of χρέος. env. impf. ind. εχρῆν. 1 f 
Χρέεσθαιν pres. inf. mid.—Xpéerar,| ind. χρήσει. 
3 sin. and Χρέονταιν 3 pl. pres, |Ἀρήζει, 3 sin. --Χρήζομεν, ~Cere, 2 
ind. mid.—Xpeodea, n. fem, par.| and 3 pl. ind, — Χρήζη, 3 sin. 
pres. act. of χρέω or χρέοµαιι pres. sub. act. of χρήζω. 
same as χράω or χράυµα!. Χρήδοντιν Dor. for Χρῄζουσι, 3 pl. 
Ἄρείαι -as, }, (fr. χρὴ it is neces-| pres. ind. act. of 
Sary) use, ulility, advantage ;|Χρήζω, f. χρήσω, p. κέχρηκα, (fr. 
want, need, necessity, indigence ;| pela want) to have need of, 
@ maxim, aphorism; an occa-| wart; to wish, desire; to ask, 
sion, business, qjfuir ; manage-| beg, request. 2 sin, pres. opt. 
ment, action. act. χρήδοις. pres. par. d. yo7- 
Ἄρεῖος, -ov, ὃν ἡ, (fr. last) poor,| ζοντι. per. pass. ind. xéyoypae* 
needy, destitute, in want. par. xsxpypévos. 
Ἄρεῖος, Poet. for χρέος. Χρηϊΐζω, same as χρήζω, pres. inf. 
X pera, -όος -οὓς, ἡ, kon. for χρεία. act. χρηϊΐζειν. 
Ἄρειώδης, -εος -ovs, 6, ἦν (fr. χρεία| Χρηΐσκεσθαι, lon. for χρηΐζεσθαι, 
use) useful, serviceable. pres. inf. pass. of last. Or for 
Χρειῶν, g. pl. of χρεία. χρῆσθαι, Dor. for χρᾶσθαι, pres, 
Χρεμετίζω, and Χρεμίζω, f. -Yow, p.| inf. pass. cont. of χράω. 
-txa, to neigh, Χρὴμ᾽ι for 
Xpepercopds, -οῦν 5, (fr. last) a|Xpipa, -ἅτος, rd, (fr. χράω to use) 
neighing. a thing, matler, affatr, business ; 
Χρέμϊῖσαν, lon. for εχρέµισαν, 3 pl.| @ work, deed, action; a great 
la. ind. act. of χρεμίζω, | part, portion, great quantity; a 
Χρέμμα, -ἅτος, τὸ, (fe. next) aspit-| person, figure, 
ting, coughing, hemming ; spit.| oracle, answer, r 
Ἀρέμπτομαυν 9 ear the throat, 
cough, hem, hawk up a spit. vessels, Sc. money, riches, 
Χρεμὺς, «ύος, 5, a kind of fish. property, ‘wealth ; wares, mere 


Χρέος, -εος «ους, 1d, (fr. yodw {οἱ chandise ; inc evenue, emo- 
‘lend) a debt, loan ; thedebt of | tumen ues 
- (604) 


debt, obligation, necessity ; fate ; 
death. Xpéwv cori, tl 13 necessa~ 
ry, w@isright, it ought, itis worth 
while. 





onse. Ta 


αι . 
Xpnpare σμὸς, -οὃν 


Χρήμη, “ης, ὧν (fr. to 
frank, ρου eee 


χρὴ», Ion. for εχρην, 
X 


rice, 3 sin. 1 f. ind. ο Χρ 
ματισθεῖςι -εἴσα, -ἓν, η. ph 
τες, par. 1 a. pass. of last. 


Χρημάτίσις, ου Att. -cws, δι (Ε.. 


ατίζω to do business 
χρηματα, dealing ἂν 
ὁ, (ff. same) @ 
divine oracle; α warning ος 
command from God; an em- 
bassy or application fo a king or 


name, 


xX στήριον 3, (fr. same 
a Tt t -0v, T 5 
ἐς place where Misinoes is ) 


ap done, om- 
change ; where law is gt « 
court, bench, throne ; ore- 
δν © aleréney tempia, 
tripod. 


Χρηματιστὴς, -οῦ, ή, (ft. same) a 


, merchant, α man of 
ness. 


and δαίω to divide 
ter of possessions, 


pire. 


πρηματοδαίτης, -ov, ὃν (fr. -enme, 
r 


we) 
5 poverty, sgence 5 
utility, advantage, profit 5 oe 


quest, petion, 
Χρδμι, obs. fr, χράων which see. 
Χρημοσῦνην 


“5, ak (fr. sypipa 


, Ton. { impf, ind. 
act. 5 OF “Apoc. € 

inf act. of yeh Ox with σαν. 
scribed, Att. for xedy, pres. inf, 
act. of χράω. 


wealth) 


appearance ; an|Xpijvat, pres. inf. act. of spins or 


χρη. 


ερ, tools, implements, uten-| Χρῆς, for (xekerss 2 sin. pres. ind. 


act. of χρίζω Or Dor. fer 


xpdées, 2 sin. pres. ind. act, of 


χράω. 


|Xpijoas,impr.—X pyedpavegye-qy «ony 


XPH XPI XPO 


—X pfisacGat,inf.—Xphoatr’,| the place from whence the oracles| profession or study of Christi- 
br χβήσαιτο, opt. ὃ sin. 1 a.] were delivered ; α shrine, tem- 
mid. —X pfoas, -ασα, "αν, par.— ple; an oracle; a victim, sacri- 
Χρῆσον, impr. 1 a. act. ree ο ; slaughter 5 i alain. to 
cwpat, «ην “Όταν 1 a. sub. ΠΠΙά.ἱΧρηστήριος, “ουν 6, 4, (fr. χράω 
ο ‘ do. , leliver oracles) craculas, Sore- 
Χρῄήσδείν, Dor. for χρῄζειν, pres.| boding, prophetic, 
inf, act. of χρῄζω. Χρήστης, -ov, ὃ, (fr. χράω to lend) 
Χρήσει, d. sin, Att. cont. of χρῆσις.| acreditor, lender of money, usur- 
Χρήσηται, 3 sin, 1 a. sub. mid. of | er; a debtor, borrower; a de- 
χράω. clarer of oracles, fi ean 
Χρὴσθα, Dor. for χρῆ — XpijeGat,| Xpnortxds, ~i, -dv fr. same) use- 
Dor. for χρᾶσθαε, pres. inf. mid.| ful, pr advantageous ; that 
cont. of χράω. makes good use of circumstances, 
Χρησθεὶς, -εἴσα, -év, par. —Xpno-| judicious, prudent, sensible. 
θῆναι, inf. 1 a. pass.— Χρήσθων,| Χρηστοήθεια, -as, hy (fr. ypnords 
Att. for χρήσθωσανι which Dor.) useful, and #805 custom} 
for χράσθωσαν, 3 pl. cont, pres.| ness of disposition, honesty, pro- 
impr. mid. of same. bity, uprightness, purity. 
Xpnotpebw, f. -εύσων p. κεχρησίµευ- |Χρηστοῆθης,-εος-ουςν ὄνῆν (fr. same) 
καν (fr. next) to be useful; to) upright, honest, virtuous, worthy. 
























anty. 

Χριστιᾶνὸς,-ἡ,ὸν, (fr. next) Christ. 
ian; a Christian. . 

Χριστὸς, -ὴ, «ὃν, (fr. next) anointed. 
Xprords -ov, ὃν Christ, the anotnt- 

» the Messiah. 

Χρίω, f. -fow, p. «κέχρικαι to an- 
rant 3 to bedaub, μα la. 

ind. act. έχρισα, “as, td per. ind. 

Pass. κέχρισµαε, «σαι, -σταιο 

Xpéa, -as, ἦν colour,. complerton, 
bloom ; the face ; surface, out- 
side ; the skin; the body. 

Χρόα, a. sin. — Xpot, d. sin. of 
χροῦς. 

Xpord, -ᾱς, ἡ, for χρόα. 

Χροΐζω, f. -ίσων (ff. χρόα colour) 
to colour, dye, stain, paint; to 
adhere, cling to. Xpot{opat, to 
embrace, lie with. 1 6 ind, mind, 


serve, he serviceable. Xpnoréxapxas, -ov, 5, ἡ, (fr. χρησ-| Dor. χρυΐξομαι. 
Ἄρήσϊμος, -ov, ὁ, 4, and -η, -ov,| rds useful, and καρπὸς fruit) Λαυ-| Χροιὴν, a. sin. fon. of χροιά. 
(fr. next) useful, profitable, bene-| ing good fruit. Ἄρόμᾶδος, -ov, ὃν grinding or 
Jicial, serviceable. comp. χρησι-| Χρηστολογέα, -αςι ἡ, (fr. same, and| gnashing of teeth. 
µώτερος, Sup. «ώτατος. λέγω to speak) fair speaking,| Ἀρόμιοςι -ov, ὃν ἃ proper name, 
Χρῆσις, -ιοςι Att. -ews, ἡ, (fr. yodw| flattery, fair words, 


Xpdpes, -ιος, Att. -εως, ἡ, a kind of 
to use) use, utility, profit ; αἱ Χρηστολόγος, -ov, ὃ, ἦν (fr. same); fish. 
loan ; an oracle, response; αἱ (flaitering, using fair words. Χρονέω -ᾱ, (fr. χρόνος time) to hve; 
quotation, extract, passage from|Xpncropaéw -ὢ, (fr. same, andj to be in sound mind. 
another writer. a. χρῆσιν. µαγθάνω to learn) to learn useful) Χρονίειν Att. for χρονίσει, 3 sin. 1 {. 
Ἄρησμολογέω -G, (ff. χρησμὸς an} things ; to teach the principles of| ind. act. — Χρονίζει, 3 sin, ind. 
oracle, and λέγω to speak) to} any thing. — Xportleev, inf. — Xpovllovres, 
speak oracles, prophesy, foretell ;|Xonaropabis, ~éos -οὔςι 5, ἡ, (fr.| g- par. pres. act. of 
to interpret omens, explain ora-| same) learning good things, zeal-| Χρονίζων {.-ἴσω, Att. -ἕῶ, «εεῖς, -ιεῖ, 
cles. ous of useful information, studi-| p. κεχρόνικα, -as, -ε, (ff. χρόνος 
Xpnopodoyla, -as, ὃν (&. same) de-| ous, tractable, docile. time) {ο last, endure; to grow 
divery of an oracle, prophecy, di-|Xpnordy, -οὔ, τὸ, (neut. of next)| old; to delay, tarry, defer, waste 
vination, foretelling ; interpreta-| utility, use, advantage ; kindness.| time ; to be or come toolate. 18. 
tion or application of an oracle. |] Χρηστὸς, -ὴ, -ὂν, (fr. ypdwtouse)| ind. εχρόνισαν-αςι -ε. 
Χρησμολόγος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) a) useful, bene/icial, Χρονϊκὸς, «ἣν -dy, (fr. same) γε]αί- 
deliverer of oracles, a diviner,| viceable; good, worthy; kind, 
prophet ; an interpreter or ex-| gentle, gracious, obliging, easy, 
pounder of oracles. lenient. 
Ἄρησμὸς, -οῦ, ὃν (fr. χράω to utter|Xpnorérepos, -a, “ον, (comp. of 
oracles) an vracle, divination ; αἱ last) better, preferable, 
ophetic curse, Pl. ypnopol,|Xpnorérns, -nros, ἦν (fr. same) use- 
. ulness, ulihty ; benignity, gen- 
Ἄρησμοσῦνη, -ns, ἦν (fr. last) απ tleness, clemency, affability, le- 
oracle, prophecy; need, want,| niency, kindness ; goodness, wor- 
poverty. thiness ; innocence, purity. d. 
ἁἈρησμοφόρος, “OU, ὁ, hy (fr. same,| yonorérnri, &. -rérnra. 
and φέρω to hear) a fortune-tel-| Χρηστῶς, (fr. same) usefully, pro- 
ler, hawker of oracles; an inter-| fitably, benefici ; properly,|Xpoviopds, -οὔ, 6, (fr. same) long 
preter of oracles. rightly ; kindly, gently, leniently,| continuance, length of time, de- 
Χρησμοφῦλαξ, -ἄκος, ὃν (fr. same,| affably. ; ley, tarrying, procrastination. 
and φύλαξ a guard) a keeper of Χρῆται, Dor. for χρᾶται, 3 sin. | Χρονιστὸς, -ἣν «ὃν, (fr. same) de- 
oracles. cont. pres. ind. or sub. mid. of] laying, tarrying, slow, late. 
Χρησμφδέω -G, (fr. same, and ᾠδὴι χράω. _ | Xpovoypagla, -as, f, (fr. same, and 
a song) to sing or utter oracles,| Χρῖμα,- ἅτος, τὸ, (fr. χρίω to anoint)| γράφω te write) an account of 


ing to ime, chronic or ehronical, 
of long standing, old, ancient. 
Τὰ χρονϊκὰ, chronicles, annals. 

Χρονικῶς, (fr. last) for the time, in 
time, κ 

Ἀρόνιος, -αν -ον or -ov, ὃ, h. (ff. 
χρόνος time) lasting, of long 
continuance, chronic; dur. 
perpetual ; slow, late, tardy; of 
old, former, past. 

Χρονιότης, -ητοςκἡ, (fr. same) long 
continuance, length of time. 


prophesy, foretell, predict. ointment, unction. times, chronology. 
Χρησόμεθα, | Pi. of yenospat, 1 f.|Xplurru, f. -ψω, to make approach,| Χρονογρᾶφος, -ov, ὃν f, (fr. same) a 
ind. mid. of ypdw. bring near, call; to approach,| writer of annals, chronologist. 


Χρηστέος, -a,-ov, (fr. χράω to use)| draw near to, come to; to dash! Χρονολογία, -as, f, (fr. χρόνος tim 
ο be used, Kc. acceding tothe] against; to lean upon, support fand Nye to MOR on ha 
verb. one’s self; to anornt. account of dates. 

Χρηστεύεται, 3 sin. pres, ind. of Χρισάμενος, -n, “ον, mid.—X pleas, Xpovodsyos, -ov, &, f, (fr. same) α 

Xpnorevopat, [. «εύσομαι, per. xe-| -aca,-av, act. par. 1a. of ypiw.| chronologist. — 
χρήστευµαιν (fr. χρηστὸς useful) X picts, -10s, Att, -εως, ἡ, (fr. xplw|Xpdvos, -ου, 6, tims, continuance, 
to be kind, obliging, willing to| to anoint) an anointing. duration, length of time; age, 
assist. Χρίσμα, -dros, τὸν (fr. same) απ length of days j @ year, Aw 

Χρηστὴρ, -Hpos, 5, (fr. χράω to de-| anointing, unction; ointment,| Χρόνου, after a little. Ava χρο- 
liver oracles) giving oracles, ora-| _ chrism, οἱ voy, and Ex? χρόνονι some time, 
cular, 


ἃ Χριστιανίζω, £. «ἴσων (fr. Χριστιανὴς Sor a time ; at length. 
Ἄρηστηριάζομαι, {. -άσομαιν (fr.| a Christian) to be a hristian, |X povorp:Blw -ὤ, {. -ήσω, p. κεχρο- 
last) to consult an oracle. Savour the Christians. #3 ιν to 


νοτρίβηκα, (fr. last, an 
waste) 


Χρηστήριονι -ev, τὸ, (neut. of next) Xpreriavieydsy ony ‘ (8. next) the to epend or waste time. 


1 (& 
supe 
A or| 


13 to! 


"σος 






ο be| 
» the} 


ji Beeter, de οἱ 





2KH 


*Exenastay -as, fy (ft. 
&" prepare, th. cxtdos 
dress, wardrobe, fine 
ing food, seasoning, 
‘Secbacuay “dros, τὰ, (Fe 
paratus, drees, furnit: 
dressed ος seasoned. 
ἸΣκιταστὸς, -ἂ, -ὂν, (Fr. 
"pared, ready, made, ¢ 
4. in. οι. 
τσιν, d. pl. — Excény 
cont. of σκεᾶος. 





ry. 

Zectos, -εος -ovs, τὸν a vensel, wlem - 
sil, inatrument ; furniture, bag= 
gage ; tackle, rigging ; a sail. 





Exevogeplw -ᾱ, (fF. last, and $f 
Te Woe) ειν baggage Hoe 
λοβό, ον same) who 

Σεινοῤόρος, same 
carries the baggage or furniture 3 
asutler, ter, carrier. 

τηε νοφὶ ton, bs 4 (f. Pid 

and ῥύλαξ a 
thor guards the baggage Or fur 
niture ; a storeke 











5 ον, amine 5 
» fabricate, 

to tick, ας, ray 

gain fraudulently, manage as 

ceitfully. 

Σκενωρὸς, -ot, by hy (fF. same) who 
takes care of the vessels of 

niture; @ stecard, house 


ασθαι, inf, mid, —Eeeydpon 
. 1 a, mid. — Σκι όμενος, 
1f. par. mid. of oxérropat. 
Eady is, ~10s, Att. -εωςι ἡ, (fF. σκέκ- 
τοµαι to’ consider) inspection, 
exumination, survey ; _contem= 
plation, thought, meditation ; deo 
liberation, debate, consideration ; 
a derign, plan, pretence ; a come 
mnt, treatise, «αφ. 





lwok!Exfieiay as, ~ty 1 a. opt οἱ. --- 


roto! 
‘igh, 
wes, 
ind. 
con. 


the 
Άλω 


Σκήλω, -ῄει -ᾖν 1 ᾱ. sub, act. of 

σκέλλω, or of σκάλλω. 

Σκηλάω, and Σκηνέω -ᾱ, f. -hew, 
(fr. aug) ‘a tent) (ο pitch a tent, 

encamp, live in tents. 

Σεηνὴν -ᾱς, ᾖ, @ tent, tabernacte, 
booth, curtain; a acene, stage, 

play ; company or assembly ina 

tent 











ious, 
wai 
“y 
ral 
.. 


(Σκηνητὸς, -ῦ, by , (8. lat) diced. 
‘ing in tents, 
[Σανχεὸς, -ᾱ, -ὂν, (fr. same) be- 
longing to the stage. 
|Zeqrterris, (fr. σκῆνος the body, and 
ferw to bur) to aflit, grieve j 
te scatter, disperse, disstpate. 
emery “sf by (fF. σκηνὸς & 
and πήγννµι to fasten) α 
hag 
ας arbears ; 
debernasies, 


' 
μα τις fies ! 


ZING KPL pw 


ΣΥΝ 


Ῥννελόντι, d. sin. of συνελῶν, 2 Δ. Συνεπαθήσατει 2 pl. 1a. ind, act. of 


par. act. of συναιρέω. 


Συνεμάχησας, 2 sin, 1 a, ind. act. | Suvératvos, 


of cuppayéw. 
Lvvévev, Dor. and Mol, for συνεῖ- 
vat, 2 a. inf. act. of συνίηµι. 


συμπαθέω. 
-ov, ὃ, 4, (fr. σὺν with, 
emt upon, and aivos praise) ap- 
proving, praising, commending ; 
consenting, agreeing lo. 


Συνεμπίπτω, (fr. σὺν with, εν in, and| Συνεπακολουθέω -ὤν f. -fow, (fr. 


πίπτω to fall) to fall in along 
with, drop snd bh ' 

Συνενείκειενι lon. and 3οἱ. for συ- 
νενέγκαιενι 3 pl. 1 a. opt. act. 
Or with ν added, same for συνε- 
véyxat, Ssin. la. opt. act. Συ- 
νενέγκαντες, 0. pl. of συνενέγκας, 
-ασα, -αν, par. 1 a. act. of συµ- 
φέρω. 

Luvevelxerat,3 sin, pres. ind. pass. 
of συνενείκωι Poet. for συμφέρω. 

Συνενήνοχα, -as, -ε, per. ind. mid. 
of same. 

Luvetatpéw -ὢν {. «ήσων (fr. σὺν to- 
gether, εκ from, and αἱρέω to 
take) to carry away with; to 
plunder together ; to assist in 
plundering or destroying ; to 
take away, deprive; to rescue, 
redeem. 

Συνεξαμαρτᾶνω, (fr. σὺν with, ex in- 
tens. and ἁμαρτάνω to err) to 
err, offend along with, offend 
alike, pres. ind. 3 pl. συνεζαµαρ- 
τάνουσι. 

Συνεξεπρήξαντο, Ion. for συνεζεπρά- 
ζαντο, 3 pl. 1 a. ind. mid. of 
συνεκπράσσω. 

Συνεζέρχομαι,{. -ελεύσομαιι Ρ. -ελή- 
λυθα, (fr. σὺν together, ex from, 
and έρχομαι to come) to go out 
together, march out with, accom- 
pany. 

Ῥυνεζετάζονται, 3 pl. pres. ind. 
pass. of 

Συνεξετάζων (fr. σὺν with, ex from, 
and ετάζω to examine) to ex- 
amine; to reckon, number, put 
among, rank with; to aid, as- 
sist, 

Συνέζεταττον, impf. ind. act. of συ- 
νεκτάττω OF -σσω. 

Συνεζοκέλλω, (fr. σὺν with, εκ from, 
and οκέλλω to drive) to drive out 
past ; to draw out; to exagge- 
rate, heighten. 

Συνεζομοιόω -ὤν (fr. same, and 
ὁμοιόω to liken, th. ὅμοιος like) 
to make like, liken, assimilate. 
Συνεξομοιόοµαι -otpat, to grow or 
become like, conform. Συνεζομοι- 
otcdat, pres. inf. pass. 

Συγεζορµάω -ὤν (fr. same, and ὃρ- 
µάω to rush) to rush upon to- 
gether, run out violently toge- 
ther, dart forth with, sally out. 

Luvéover, 3 pl. 1 f. ind. act. of 
ovréyw. 

Συνεζώκειλε, 3 sin. 1a. ind. act. of 
συνεζοκέλλω. 

Συνεορτάζων (fr. σὺν together, and 
ἑορτάζω to celebrate, th. ἑορτὴ a 
feast) to celebrate along with, 
feast with, 

Συνεσχμὸς, Att. for συνοχμὸς, same 
85 συνοχή. 

τα αν te (fr. σὺν with, ex? to, 

w tos to si 
with: to αἱ ing) ng to, along 


gether with, 


sing ‘the praises of tot 


same, and ακολουθέω to follow) 
to follow together, accompany, 
attend 


Συνέπαξα Dor. for συνέπηξα, see 


συνέπηξεν. 
Συνεπάψασθαι, Ion. for συνεφάψασ- 


ΣΥΝ ως) 
or loading ; to setor put on with 
others ; to conspire in cheating, 

le, deceive, combine against ; 
to impute, ascribe, charge; to 
join in attacking, fall upon to- 
gether, invade at once; to be 
| along with, be placed among, be ; 
to take advantage of, use, em- 
ploy ; to abuse, misuse, waste. 
Συνεπληροῦντο, 8 ph cont. impf, 
pass, of συμπληρόω. 
Συνέπνῖγον, impf. ind, act.—Zuvéx- 
νιζαν, 3 pl 1 a. ind. act. of 





Oat, 1 a. inf. mid. of συνεφάπτο-] συμτνίγω. 


μαι. 
Συνεπελαφρῦνω, (fr. σὺν together, 


Σινεπόδίσα, -as, -δ, 1 a. ind, act. of 


συμτοδίζω. 


ext upon, and ελαφρύνω to Πρ]ιί-|Συνέπομαι, (fr. σὺν together, and ἔπω 


en, th. ελαφρὸς light) to hg 


together with, help to lighten ; al- 


leviate, relieve. 


Luvérep a, -as, -δ, 1 pl. -Wapsy, 1 


a. ind. act. of συμπέµπω. 
Συνεπέστην, -ns,-n, 2a. ind. act. ο 
συνεφίστηµι. 


Συνέπηξεν, ὃ sin. 1 a. ind. act. of 


συμπήγνυμι. 


Συνεπιβάτης, -ου, ὃν (fr. σὺν toge- 
ther, ext upon, and βαίνω to go) 
α charioteer, driver ; a passenger. | Συνερανίζω, f. 


to follow) to follow in company 
with, follow along unth, attend. 
Σιιεπορεύετο, 3 sin. -ρεύοντο, 3 pl. 
impf. mid. of συμπορεύομαι. 
Συνεπτύκεε, lon. for συνεπεπτώκει, 
3 sin. pper. act. of cvprirrw. 
Συνέπων (fr. σὺν together, and έπω 
to speak) to sp ak along with or 
in agreement with; to assent, 
agree to; to plead, defend, pa- 
frorise, . 
-tow, (fr. σὺν toge- 


Συνεπιθέσθαι, 2 a. inf. mid. of συν-] ther, and έρανος ‘a collection) to 


επιτίθηµι. 
Συνεπίθεσις, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 


σὺν with, ext upon, and τίθηµι {οἱ 


place) imposition, deceit, fraud. 


Συνεπιµαρτυρέω -ὤ, {. -ήσω, Ρ. συνε- 
πιµεμαρτύρηκα, (fr. same, and 
µαρτυρέω to testify, th. ydorup a 

along| tribute, subscribe. 


witness) fo bear witness 


collect, g into a bundle ; to 
contribute, subseribe. Συνερανί- 
ζομαι, to receive a subseription, be 
relieved, get. 

Συνεράω -ᾱ, (fr. same, and εράω to 
love) to love together with, to 
have a rival in love ; also to cone 





with, afford additional proof,|Suvepyci, 3 sin. cont. pres. ind. 


confirm, establish ; to assent to. 


Συνεπιμαρτυροῦντος, g. sin. cont. 


par. pres. act. of last. 


Συνεπιμέλομαιν (fr. σὺν with, and 
µέλει it concerns) to take care of 
along unth, assist in minding, 


superintend, 


act. ο 
Συνεργέω -ὤνί, -ᾖσω, p. συνήργηκα 
| (fe. σὺν together, and ier ον & 
work) to work together, help in 
doing, co-operate, ibute, as- 
sist. impf. ind, act. συνήργεον 
“OU, -εες “εις; “εε «ει. 


Συνεπίοµεν, 1 pl. 2 a. ind. act. of Συνεργήσεις 2sin. 1 {. ind. act. of 


cuprivw. 


ast. 


Συνεπιπυνέω -ὤ, (fr. σὺν with, επὶ] Συνεργὸς, -οῦ, 6, ἦν (fr. σὺν with, 


Ἱπίεῃης. and πυνέω to labour) to 
labour with, assist in labour, 


help, aid, co-operate. 


and έργον a work) α co-operator, 
coadjutor, ossistant, colleague ; 6 
fellow worker or labourer. 


Συνεπισκέπτομαι, f. -Wopat, (fr.| Συνεργοῦντος, g. — Luvepyodvri, d. 


same, and σκέπτομαι to consider 
tu look upon or consider as one of, 


_ Συνεργοῦντέν n. pl. cont, 


par. pres. act. of συνεργέω. 


number together, visit, review] Συνερείδω, f.-clow, (fr. σὺν together, 


along with, 


Συνεπισπᾶσθαι, pres. inf. pass. 


cont. of 


Συνεπισπάω -ὢ, (fr. σὺν with, επὶ 
to, and σπάω to draw) to draw| makean: 


and ερείδω to Αχ) to fiz in, fasten 
together, make firm, su ίο- 


gether, act with united force. 
Συνερείδοµαι, to attack violemaly, 
ession. 


together with, attract ; to bring|Zuvépidos, -ου, 4, ἦν (fr. same, and 


over, induce. 


Συνεπίσποµαι, (fr. same, and exé-| carding together ; a fellow 


pat, Poet. for ἔπομαι to follow) 
to follow along with. 

Σννεπισπόµενος, pres. par. mid. of 

ast. 

Σινεπίστᾶμαι, (fr. σὺν with, επὶ in- 
‘tens. and {σημι to know) to be 
conscious of, privy to,apprized of. 

Συνετισ ζω, & 
xa, (fr. same, and ισχόω to 
strong, th. ισχὺς strength) to join 
strength with, assist, aid, help. 

υνεπιτίθη t, (fr. same, and τίθηµι 

to place) to assist in ing on 
P (541) putt 


έριθος a spinner) spinning or 

8era 
vant or workman. 

Συνέρχεται, 3 sin. ~ovras, 8 pl. 
pres. ind, mid. — Συνέρχεσθεν 2 
pl. pres, ind. or impr. mid.—Ev- 
VEPHOPEVOS, “Ny OF . pres. 
med. - Συνέρχησθεν μὴ pres. 
sub. mid. of συνέρχοµαι. 


. “tow, p. συγεπίσχῦ-| Luvépyouatyf. συνελεύσομαιιΡ.συνή- 


λυθα, Att. συνελήλυθα, (fr. same, 
and έρχομαι to come) to come 


together, collect, assemble; to 
meet, encounter, engage, come 
inte or agree with ; to tive with, 


ΣΥΝ ΣΥΝ ΣΥΝ 


Ῥυνείργω, Poet. for cuvipyw,| pres. inf, συνεῖναι' par. συνὼν, Συνεκόμισανν 3 pl. 1a. ind. act. of 
_ which for συνείργω. δι τος d εἴμι to go) |Z ο ολ ες ὃ (fr. σὺν together. 
Συνεζευγµένος, -my cov, pers par. | Luvetpt, (fr. same, and eipe ο g0) oven µ η ορο ο 
pass. of συνζεύγνῦμι. to go with, uccompany, attend ;| εκ intens, and πόλεμος war) { 
suvectuyy ένως, (fr. fast) together,; to go together, mect, encounter, mate war together with, join tn 
jointly, conjointly. engage. - MAKING jew! “ together. 
Συνέζευξεν, 3 sin. 1 a. ind, act. of |Suvecmetv, 2a. inf. act. of συνέπω. |Συνεκπορεύομαι, (ir. same, 3 πο- 
συν ζεύγνυµι. Συνείπετον 3 sin. impf. mid. of συνέ-] µρεύω to go) to go fe gether, 
Ῥυνεζήτει, 3sin. cont. impf. act. of} ropa. ᾿ march out together, depart along 
σ. Cri. Συνείργω, (fr. σὺν together, and . 
Συγεζωοποίησεν 3 sin. ] a. ind. act.) εἴργω to enclose) to enclose Οἵ| Συνεκπράσσω, (fr. σὺν with, and εκ- 
of συζωοποιέω. shut in together; to collect, as-| πράσσω to extort) to combine in 
Ῥυνέηκα, -as,-c, Ion. for συνῆκα, 1] semble together ; to bind, tie to-| extortion, join in exaction ; {ο 
a, ind. act. of συνίηµι. gether, avenge together, unite in taking 
Ἀυνεθέμεθα, 1 pl.— Συνέθεντο, 3 pl. |Συνείρω, (fr. same, and είρω totie)| vengeance ; to revenge. 
— Συνέθευ, Dor. for συνέθου, to connect, string or knit toge-|Zuvexpdryce, 3 sin. 1 a. ind. act. of 
cont. fr. συνέθεσο, 2sin. οΓσυνεθέ-| ther; to continue without inter-| συγκροτέω. 
µην, 20. ind, mid. of συντίθηµι.| ruption; to harangue, repeat, |Zuvexrdrrw, or -σσω, (fr. σὺν toge- 




















Ῥυγεθίζως f. -Yow, same as εθίζω. declaim ; to unite, coalesce, join,| ther, ex intens. and rdeow'to ar- 

Συνιθισθῆς, 9 5η. 1 a, sub. es cohere. | Yay) to array together, ‘marshal, 
of last. Luveis, «εἴσα, -ἓν, (2 8. par. act. of | set tn order. 

Συνέθλιβονν -es, -ε, impf. act, of | cuvinue)conscious, having a know-|Zuverrtkds, -ᾱ, -dv, (fr. συνέχω to 
ουνθλίβω. ledge of, apprized of ; knowtng,| restrain) restraining, ‘Tuling, 


governing ; regulating, arrang- 


ing, disposing, preserving ; com- 
pact, ‘firm ; smmediate, direct, 
effective. Subs. a governor, ruler. 

Συνεκτοκέζων f, -Yow, (fr. σὺν t 
ther, ex from, and réxos usury ) to 
make productive, cause to bear 
or bring forth. 

Συνεκτρέφω, f. "ψω, (fr. same, and 
τρέφω to nourish) to bring wp to~ 
gether, rear along with. κ 

Συνεκτρέχω, (fr. same, and τρέχω 


Συνειδέω, f. -fow, p. -nka, (fr. σὺν] understanding, intelligent. 
with, and ειδέω to know) to be} Συνεισβαίνω, (fr. σὺν together, εις 
conscious of, be privy to; tobe} into, and Balyw to go) lo go in 
informed of, made acquainted| together, embark along with. 
with, be apprized of, know ; ἴοιΣυνεισελθεῖν, 2 a. inf. act. of — 
see, perceive, consider. pper. | Zurecoépyopat, (fr. σὺν with, εις into, 
act. συνειδήκειν, Sync. συνείδεινι] and έρχομαι to go) to enter to- 
Alt. ovvjdety, -etsy et. per. ind.| gether with, go in along with, 2 
pass, συνείδηµαι, -σαι, -ται. per.| a. ind. act. συνεισῆλθον, -ες, -ε. 
mid. σύνοιδα. Συνεισέφρησε, Att. Syne. for συνει- 
Συγειδήσει -«δήσεσι or -otv' -δησιν | σεφόρησει 3 sin, 1a. ind. act. of 
-Cjcews, cases of συνεισφορέω. 
LuvetSnots, -tos, Att. -ews, ἡ, ({τ.|Συνεισῆλθε, 3 sin. 2 a. ind. act. of | to run) to run out together, run 
saine) conscience, judgment ofthe! συνεισέρχολαι. along with, run down with ; to 
mind, conviction ; conscientious-|Xuvercpopd, -ᾱς, 4, (fr. σὺν toge-| dart forward, advance; to help, 
ness, knowledge of. pl. συνειδήσεις. ther, εις in, and φέρω to bring) αἱ assist, aid, favour. 
Συνεῖδον, 2 a, ind. act. of συνείδω. collection ; the bringing in or|ZuvexrpiBw, (fr. same, and τρίβω 
Συνειδυῖα, N. — Συνειδυῖαςι g. fem.| gathering of corn; tribute, taz. to rub) to wear out together ; to 
of συνειδὼςι ~via, -ὃς, cont. {ΟΓ[Συνεισφορέω -G, (fr. same) to bring| rub or dash together. 
συνειδηκὼς, -via, -ds, per, par.| in, import, introduce ; to enact ;|Luvéxrpogos, -ov, 6, f, (fr. same, 
act. of συνειδέω or -είδημι. to bring in or pay tribute; to} and rpépw to nourish) brought 
Συνείδω, (fr. σὺν together, and efdw| subscrihe, contribute, up or reared together. 
to sec) to perceive, see, observe, |Xuvetye, act. — Συνείχετο, pass, 3| Συνέλᾶβον, -ες, -s Or -εν, Δοἱ.---Συ- 
know ; to be conscious «f, privy; sin. impf. — Συνείχοντο, 3 pl.| νελᾶβόμην, -ου, -ετοι mid. @ a. 
to. 2 a. act. inf. συνιδεῖν' par.|  impf. pass. οΓσυνέχω. ind. of συλλαμβάνω. 
συνιδών. LuvexdOtoa, -ας, -ε or -ενι 1 a. ind. |Συνελᾶλουν, impf. act. cont. «--Ἑν- 
Συνειδὼς see συνειδυῖα. act. of συγκαθίζω. νελάλησα, -ας, -c, 1 &. ind. act. 
Συνειλεγιένοςν Att. for συλλελεγμέ-| Συνεκαίετο, 3 sin. impf. ind. pass.| of συλλαλέω. 
vos, pel. par. pass. of συλλέγω. | of συγκαίω. Συνελαύνω, f. συνελᾶσω, (ff. σὺν 
Συνειλέω, (tr. σὺν with, and cidéw | ZuvexBodw (fr. σὺν together, ex| together, and ελαύνω to drive) to 
to gather) {ο roll together, wrap} from, and Bodw to shout) to ride ot drive along with ; to drive 
or rull up ; to entwine, bind, tie) shout along with, cry out loge-| together, hemin; to collect, ga~ 
together ; to gather, collect, as-| ther with. ther ; to urge, persuade, force, 
semble ; to drive together, shut up, Συνεκβράζω, (fr. same, and βράζω] engage. 1 a. ind. act. συνῴλασα. 
enclose, confine, to boil) {ο boil over or out, spew,|Zuvédckav, 3 pl. 1 a. ind. act. of 
Συνείληφα, -αςι -e,ind. — Συνειλη-] cast out; to expel, banish. συλλέγω. 
Pus, -υῖα, -ὃς, par. per. act. Att. | Suvéxdnpos -ου, ὃ, ἡ, (fr. same, and] Συνελεύθω, obs. see συνέρχοµαι. 
ι of συλ) αμβάνω. ζῆμος a people) α Γεἰοω-ίγαυε]-| Συνέλευσις, -ιος, Att. -εως, 4, (fr. 
Luverdypviay fem, of συνειληφῶςι ler, companion in travels. σὺν together, and ελεύθω, δω 
_ Sec last. _ 1Συνεκέκρατο, Syne. for συνεκεκέρα- for έρχοµαι to come) α meeiing, 
Συνείληχα, -as, -e, Att. for συλλέ-] το, 3 sin. ppor. pass. — Evvexé-| assembly, congregation, 
Anya, per. ind, act. of συλλαγ- paca, -as, -ει 1 a. ind. act. of |Συνεληλυθότας, a. pl. per. par. 


χάνω. ; συγκεράννυµι. mid. Att. of συνέργοµαι. 
Συνείλοχαν-αςγ-εν ind. —Evvedoyé- Συνεκίνησαν, 3 pl. 1 a. ind. act. of Συνελήφθην, -ns,-n 4 Ἰσυνελήφθη-- 
vat, inf, — Συνειλοχὼς, -υῖα, «ὃς συγκινέω. σαν, | a.ind.pass.of συλλαμβάνω. 


par. per. act, Att. οΓσυλλέγω. |Συνεκκεντέω, or -άω -6, (fr. σὺν to- 
Σύνειμι, fe mid. -έσυμαι, (fr. σὺν gether, ex intens. and κεντέω to 

together, and ep? to be) to be prick) to run through together ; 

along or together with, be pre-| to stab along with, pierce, 11. , 

Set with; to associate, heep|SuvékX\etoa, -ας, -ε ΟΥ -εν, Ὁ pl. -κλει- | Συνελκω, {. -ὕσω, (ff. σὺν 

eunpany, converse with ; to side| σαν, 1 a. ind. act. of συγκλείω. and ἕλκω to draw) to draw, drag 

or take part with ; to enjoy, have Συνέκλεκτος, -ου, 5, ἦν (fr. σὺν to-| or bring together, collect. 

the benefit or reap the advantage| gether, ex from, and λέγω to] Συνελογίσαντο, 3 pl. 1 a, ind. mid, 

of; to discuss, argue, dispute, choose) chosen or elected together.| of συλλογίζω. 

) 


Συνελθεῖν, 2 a. inf. βοῖ.---Συνέλθῃ, S 
sin. 2a. sub. act. — Lured0s 
-Odvras, -O6vrwy, «θούσαις, 98998 
of par. 2 a. act. of συνέρχοµαι. 
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Συνελόντι, d. sin, of συνελὼν, 2 a. Συνεπαθήσατει 2 pl. 1a. ind, act. of 


par. act. of συναιρέω. 


συµπαθέω. 


Συνεμάχησας, 2 sin, 1 a, ind. act.| Zuvérarvos, -ov, 5, ἦν (fr. σὺν with, 


of cuppayéw. 

Συνέμενι Dor. and Aol. for συνεῖ- 
vat, 2 a. inf. act. of συνίηµι. 

Συνεμπίπτω, (fr. σὺν with, εν in, and 
πίπτω to fall) to fall in along 
with, drop into with. — 

Suvevelxecev, lon. and Aol. for συ- 
νενέγκαιενι Ὁ pl. 1a. opt. act. 
Or with ν added, same for συνε- 
νέγκαι, 3sin. ] a. opt. act. Συ- 
νενέγκαντες, n. pl. of συνενέγκας 
-aca, “αν, par. 1 a, act. of συµ- 
φέρω. 

Luvevelxerat, 3 sin. pres. ind. pass. 
of συνενείκω, Poet. for cuppépw. 

Συνενήνοχα, -ας, -ει per. ind. mid. 
of same. 

Συνεζαιρέω -G, f. «ήσων (fr. σὺν to- 
gether, εκ from, and αἱρέω to 
take) {ο carry away with; to 
plunder together; to assist in 
plundering or destroying ; to 
take away, deprive ; to rescue, 
redeem. 

Συνεξαμαρτᾶνω, (fr. σὺν with, ex in- 
tens. and ἁμαρτάνω to err) to 


ent upon, and aivos praise) αρ- 
proving, praising, commending ; 
consenting, agreeing to. 
Συνεπακολουθέω -ὢν f. -ήσων ία. 
same, and ακολουθέω to follow)’ 
to follow together, accompany, 


Συνέκαξα, Dor. for cuvérnga, see 
συνέπηξεν. 

Συνεπάψασθαι, Ion. for συνεφάψασ- 
θαι, 1 a. inf. mid. of συνεφάπτο- 


pat. 
Συνεπελαφρῦνω, (fr. σὺν together, 


STN et 


or loading ; to set-or put on with 
others ; to conspire in cheating, 
begutle, ive, comibine against 
to impute, ascribe, charge; to 
join in attacking, fall upon to- 
gether, invade at once; to be 
along with, be placed among, be ; 
to take advantage of, use, em- 
ploy ; to abuse, misuse, waste. 

Συνεπληροῦντο, 8 pl cont. impf, 
pass. of συμπληρόω. 


'Συνέπνῖγονι impf. ind, act.—Zuvéx- 


vugav, 3 pl. 1 a. ind. act. of 
συμπνίγω. 

Livenddica, -ᾱς, «6, 1 a. ind. act, of 
συμτοδίζω. 


επὶ upon, and ελαφρύνω to light-| Σννέποµαι, (fr. σὺν together, and ἔπω 


en, th. ἑλαβρὸς light) to lg 
together with, help tu hghten; al- 
leviate, relieve. 

Συνέπεμψα, -as, -ε, 1 pl. «ψΨαμενι 1 
8. ind. act. of συμπέµπω. 

Συνεπέστην, -ηςι -η, 2 a. ind, act. o 
συνεφίστηµι. 

Συνέπηζξενι 3 sin. 1 a. ind. act. of 
συμπήγνυμι. 

Συνεπιβάτης, -ου, ὃν (fr. σὺν toge- 
ther, ex? upon, and Balyw to go) 


acharioteer, driver ; a passenger, | Συνερανίζω, f. -tow, (fr. 


err, offend along with, ο[Γεπᾶ]Συνεπιθέσθαι, 2 a. inf. mid. of συν- 


alike, pres. ind. 3 pl. συνεζαµαρ- 
τάνουσι. 

Συνεξεπρήξαντο, Ion. for συνεξεπρά- 
ζαντο, 3 pl. la. ind. mid. of 
συνεκπράσσω. 

Συνεζέρχομαι, [. -ελεύσομαιι Ρ. -ελή- 
λυθα, (fr. σὺν together, ex from, 
and έρχομαι to come) to go out 
together, march out with, accom- 
pany, 

Συνεξετάζονται, 3 pl. pres. ind. 
pass. of 


επιτίθηµι. 


Ῥυνεπίθεσις; -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 


σὺν with, επὶ upon, and τίθηµι (οἱ 
place) imposition, deceit, fraud. 

Συνεπιµαρτυρέω -ὤ, f. -ήσω, Ρ. συνε- 
πιµεμαρτύρηκα, (fr. same, and 
µαρτυρέω to testify, th. µάρτυρ a 
witness) to bear witness along 
with, afford additional proof, 
confirm, establish ; to assent to. 

Συνεπιμαρτυροῦντος, g. sin. cont. 
par. pres. act. of last. 


υνεξετάξω, (fr. σὺν with, ex from,} Συνεπιµέλομαι, (fr. σὺν with, and 


and ετάζω to examine) to εἴ- 
amine; to reckon, number, put 
among, rank with; to aid, as- 
sist. 

Συνέζεταττον, impf. ind. act. of συ- 
νεκτάττω OF -σσω. 

Συνεξοκέλλω, (fr. σὺν with, ex from, 
and οκέλλω to drive) to drive out 
past; to draw out; to exagge- 
rate, heighten, 

Συνεζομοιόω -G, (fr. same, and 
ὁμοιόω to liken, th. ὅμοιος like) 
to make like, liken, assimilate. 
Luvelopordopar -οὔμαι, to grow or 
become like, conform. Συνεζοµοι- 
οὔσθαιν pres. inf. pass. 

Luveloppdw -ὤν (fr. same, and ὁρ- 
µάω to rush) to rush upon to- 
gether, run out violently toge- 
ther, dart Sorth with, sally out. 

Συνέξουσιν 3 pl. 1 f. ind. act. of 
ouréyu. 

Συνεζώκειλε, 3 sin. la. ind. act. of 
συνεζοκέλλω. 

Συνεορτάζωι (fr. σὺν together, and 
ἑορτάζω to celebrate, th. Ἱἑορτὴ a 
feast) to celebrate along with, 
Seast with, 

Συνεσχμὸς, Att. for συνοχμὸς, same 
ἂ9 συνοχή. 

Συνεταείδω, (fr. σὺν with, ex? to, 
and άδω to sing) to sing to, along 


µέλει it concerns) to take care of 
along with, assist in minding, 
superintend, 

Συνεπίοµενι 1 pl. 2 a. ind. act. of 
cuprivy. 

Συνεπιπονέω -@, (fr. σὺν with, ext 
intens, and πυνέω to labour) to 
labour with, assist in labour, 
help, aid, co-operate. 

Luvemoxénropat, {. -Wopar, (fr. 
same, and σκέπτομαι to ee) 
tu look upon or consider as one of, 
number together, visit, review 
along with. 

Συνεπισπᾶσθαι, pres. inf. pass. 
cont. of 

Συνεπισπάω -ὢ, (fr. σὺν with, en 
to, and σπάω to draw) to draw 
together with, attract; to bring 
over, induce, 

Συνεπίσποµαι, (fr. same, and oré- 
pat, Poet. for ἔπομαι to follow) 
to follow along with. 

Σννεπισπόµενος, pres. par. mid. of 
ast. 

Ῥινεπίστᾶμαι, (fr. σὺν with, επὶ in- 
-tens. and (σημι to know) to be 
conscious of, privy to,apprized of. 

Luverioxiw, f “vow, Ρ. συνεπίσχῦ- 
xa, (fr. same, and ισχόω to 
strong, th. ισχὺς strength) to join 
strength with, assist, aid, help. 


pore to sing me praises of fo- | ων. εν (fr. same, and τίθυµι 


to place) to assist in putting on 
P (541) pu 


to follow) to follow in company 
with, follow along with, attend. 

Luseropedero, 3 sin. -pstovro, 3 pl. 
impf. mid. of συμπορεύομαι. 

Σννεπτύκεε, Ion. for συνεπεπτώκει, 
3 sin. pper. act. of  συμπίπτω. 

Συνέπω», (ir. σὺν together, and έπω 
to speak) to speak along with or 
in agreement with; to assent, 
agree to; to plead, defend, Ρα- 
fronise, ; 

σὺν toge- 
ther, and έρανος ‘a collection) to 
collect, gather into a bundle ; to 
contribute, subscribe, Συνερανί- 
ζομαι, to receive a subscription, be 
relieved, get. 

Συνεράω -G, (fr. same, and εράω to 
love) to love together with, to 
have a rival in love ; also to cone 
tribute, subscribe. 

Συνεργεῖν 3 sin. cont. pres. ind. 
act. of ς 

Συνεργέω -G,f. -jfow, p. συνήργηκα, 
(8. σὺν together, and fovoy a 
work) to work together, help in 
desing, co-operate, contribute, as- 
sist. impf. ind, act. συνήργεον 
“OU, -εες “ELS, “EE «ει. 

Συνεργήσειρ 2sin. 1 f. ind. act. of 

ast. 


Συνεργὸς, -οῦν 6, ἦν (fr. σὺν with, 
and έργον a work) α co-operator, 
coadjutor, assistant, colleague ; α 
Sellow worker or labourer. 

Συνεργοῦντος, g. ---Συνεργοῦντι, d. 
— Lvvepyotvrg, N. pl. cont. 
par. pres. act. of συνεργέω. 

Συνερείδω, {. -είσω, (fr. σὺν together, 
and ερείδω to Αχ) to fix in, fasten 
together, make firm, su ἰο- 
gether, "act with inital fo force. 
Συνερείδοµαι, to attack v 5 
make an impression. 

Συνέρῖθος, -ou, 4, ἦν νά same, and 
έριθος ἃ spinner) spinning ος 
carding together 3; α fellow ser- 
vant or workman. B ol 

Συνέρχεται, 3 sin. «χόνταιι ὃ pl. 
pres. ind. mid. - Συνέρχεσό» 2 
pl. pres, ind. or impr. mid.—¥u- 
VEPXOPEVOS, “Ny —OP, ar. pres. 
mid. — ZuvéoynoGe, 2,pl. pres. 
sub. mid. of συνέρχοµαι. 

Luvéoyopatyf. cuveAséoopat, p.cvvg- 
AvOa, Att. συνελήλυθα, (fr. same, 
and έρχομαι to come) t% come 
together, collect, assemble; -to 
meet, encounter, engage, eome 
inte or agree with ; to hive with, 


ΣΥΝ ΣΥΝ 
marry ; to occur, befall,| Συνετάφηµεν, 1 pl. 2 a, ind. pass. 
come to a. act. ind. suv-| of συνθάπτω. 


HAOov, -ssy-° inf. συνελθεῖν' par.| Σύνετε, 2 pl. 2 8. impr. act. of 
gvvsrOady, -odca, -όν. impf. ind.| συνίημι. 
mid, συνηρχόµην, -ου, -ετο. per.| Συνετέθειντοι 3 pl. pper. pass. of 
par. mid. σανεληλυθὼς, -via,-65.| συντίθηµι. 
_pper. mid. συνεληλύθειν, -ειςι-ᾱ.| Συνετέλησα, ~as, -ει 1 a. ind. act. 
Σύνες, and Σύνετε, 2 sin, and pl. 2ἱ of συγτελέω. 
a. impr. act. of συνίημι. 
Συνέσει, d. sin, of cdvecis,a. cbvecwv.| συντηρέω. 
Συνεσθίειι 3 sin. pres, ind. — Cuvy-| Συνετίζω» {. -fow, Att. «Ἰῶ, (fr. συν» 
εσθίεινι pres. inf. act. of 
LvveoOtw, (fr.otytogether,and εσθίω gent, teach, instruct. 
to eat) to eat together, eal with.|Zvvero, 3 sin. 2 a, ind. mid. of 
impf. ind, act. συνήσθιον, -c5, -ε.] συνίηµι. 


ΣΥΝ 


ἵστημι to stand) (ο set over along 
wiht give a jomnt command + te 
come upon, assault, attack tage- 
ther ; to teach, instruct; to consi- 
der, study. 2 a. ind. act. συνεπέσ- 
Την. per. par. act. συνεφεστηκώς» 
Sync. συνεφεστῶς, -ὥσα, -ώς. 
pres. ind. mid. συνεφίσταµαι. 
ind. pass. 


Συνετήρει, 3 sin, cont. impf. act. of |Συνεφωνήθη, 8 sin. 1 a. 


--Συνεφώνησας, 2 sin. 1 a. ind. 
act. of συµφωνέω. 


erds intelligent) to make intelli- Συνέχαιρον, impf. act. of αἱρω. 
5 pl. pees. 


Συν 


ειν 3 SIN, «χουσι, 
- act. of συνέχω. 


Συνέχεον, ces, cc, impf. ind. act. 


Σύνεσις, tog, Att. -ews, ἡ, (fr. συνί-| Συνετὸς, -ἡ, -dy, (fr. συνίηµι to join! of συγχέω. 
nue to put together) a meding,| together) joined together, ουπι- |Συνέχειαι -ας, §, (fr. συν con- 
union, junction; comprehen-| pacted, united ; prudent, wise,| tinual) continuance, if, cus 
sion, understanding, intellect ;| intelligent, skilful ; intelligible. | tom; perseverance, ky 3 
wi ὁ conscience. | Συνετρἵβη, 3 sin. 2 a. ind. pass, of | frequency, repetition. 
Συνεσκυθρωπάσαµεν, | pl. 1 a. ind,| συντρίβω. Συνεχέως, lon. for συνεχῶς. 
act. of συσκυθρωπάξζω. Συνετῶς» (fr. συνετὸς intelligent) in- Συνεχὴς -έος -οὔςι ὃν ἦν (fr. συνέ; 
‘Buveondpata, -ας, -€ or -ev,3 pl.| telligenily, nily, sensibly, to old) coniinual, without tne 
-patay, 1 a. ind. act. of overa-| Συνεύαδονι ALol. Pleon. for curéa-| termission, constant, perpetual, 
βάσσω. dov, which for συνῇδον, ὃ pl. impf.| ceaseless ; close, conjoined, co- 
Συνεσταλμένος, per. par. pass. of| or 2a. ind. act. of συνά . hering ; contiguous, adjoining ; 
συστέλλω. Συνευδοκεῖι 3 sin. -κοῦσι, Spl. cont.| coherent, unbroken, uninterrupt- 


pres, ind. -— Συνευδοκῶνι pres, 


Συνέστασαν, Poet. for συνέστησαν, 
par. act. cont, of 


3 pl. 2 a. ind, act. of cvvlorngat. 


Συνεσταυρώθην, -ns, -n, 1 a. ind.| Συνευδοκέω -ὤ, f. -jaw, p. συνευδό- |Συνεχόμενος, -n, -ov, par. pres. 


Ρ886.---Συνεσταυρωμένος, =n, -ev, 
per. par. pass. of συσταυρόω. 
Συνέστειλαν, Spl. 1 a. ind. act. of 

συστέλλω. 


agree, 
leased with, take pleasure in. 


κηκα, (fr. σὺν together, εὖ well,| pass. of συνέχω. 


and δοκέῳ to think) to consent, |Σύνεχον, -ovros, τὸ, (neut. pres. 
approve of ) to be well| par. act. ofsame) the chief point, 


gum, matter, bead, amount 5 


Συνεστεὼς, -ὥσα, -ὣς, (Epenth. {ος Συνεύδω, (ff. same, and εὔδω to| ground, subject 


συνεστὼς, which Sync. for cuver- 
πηκῶς, per. par. act. of cvvlary-| sensibly. 

μι) & ng, pending, imni-| Cuveuvdlw, (fr. σὺν with, and ευνάζω 
nent ; undecided, undetermined ; 


up in, rising out of. 
Zuvéorn, 3 sin. 2 a. ind. act. —| together, sleep with. 
Συνέστηκε, 3 sin, per. ind.—Luv-| LuvevydeOnv, Beeot. for συνευνάσθη- 
εστήκεε, Ion. for cvvecrfxct,3sin.| cav,3 pl. 1 a. ind. pass. of last. 
pper. ind, βοἰ.---Συνεστηκυῖαι, n.| Σύνευνος, and Luvevvérns, -ov, ὃ, ἦν 
ΡΙ. fem. per. par. act. —Xuvec-| (fr. σὺν together, and εννὴ a bed 
τήσατε, 2 pl. 1 a. ind. act. of | who le or sleep together, a bed~ 
συνίστηµι. Sellow ; a husband or wife. 
Συνεστίαι -as, Ion. «εστίηι -ns, ἦν] Συνευπορέω -ὤ, (fr. σὺν with, εὖ 
(fr. σὺν together, and ἑστία a| well, and πείρω to pass) to assist 
fireside) an eating together, feast,| in procuring, provide, furnish, 
entertainment. supply. 
Συνεστιάω - or -άομαι -Gpat, (fr.| Συνευρίσκω, (fr. σὺν with, and εὑρίσ- 
last) to feast with, eat with. xw to find) to find together. 
Συνέστιος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same) απἱ Συνευφραίνω, and -ομαι, (fr. same, 
inhabitant, dweller; an inmate,| and ευφραίνω to rejoice, fr. εὓ 
guest. well, and ¢piv the mind) {ο re- 
Συνεστῶσα, n. sin. {επι.---Συνεστῶ-] jotce with, congratulate. 
ras, ἃ pl. mas. of συνεστὼςι Συνευωχέω -ὤν (fr. same, and ευ- 
which see in συνεστεώς. ωχέω to entertain) to feast toge- 
Σύνεσχονι -ες, -ε, 2 a. ind. act. of | ther with, revel, live riotously. 
συνέχω. Mid. συνευωχέοµαι -οὔμαι. 
Συνετάζω, (fr. σὺν together, and | Luvevwyotpevos, -η, -ov, par. pres. 
εγάζω to inquire) to eramine or| pass. cont. of last. 


e together. Συνέφαγες, 2 sin. «ϕάγομεν, 1 pl. 
Σονεταιρίζομαι, (fr. next) to be in- πηρε ind. act. of συμφάγω. 
timate with, cohabit, com~|Suvepdrropat, (fr. σὺν together, ext 
Merce with, n, and ἅπτομαι to arrive at) 


Ῥυνεταιρὶς, -(d0s, ἦν (fr. next) a fe-| to arrive at together, approach m 
male companion; a harlot, con-| company with; to touch upon ; 
cubine, | to come in contact with; to aa 

uveraipos, -ου, 6, (fr. σὺν together,| sist, relieve. 
and ἑταῖρος a companion) a ροπι-| Σννέφηβος, -ου, ὃν (fr. same, and 
_Ppanion, intimate; an assistant,| έφηβος a lad, th. %Bn youth) 
associate. @ companion in y » young 

“Συνέταξα, -as, -¢ or -cv, 1 a. ind. i 
act. of συντάσσω. 


é 
suage, calm. Συνευνάζομαιι to le Συνάχν 
ύ 


Συνέχων {. -ἕξι » P. nfexnnas (f. 


Σ torn ,(f. same, ex? and 
ννεφίστηµι (542) Upap, 


sleep) to sleep with ; to pass in- |Zuvéyovrat, pass. - over, act. Spl. 
pres. ind.— Συνέχοντες, n. pl. 


par. pres. act. of same. 


to sleep, th. ευνὴ a bed) tolull, put |Zuvéyouca, fem. pres. par. act. of 
consisting, subsisting ; standing; to sleep or in bed with; to as-| συν 


νε, 3 sin. impf. act. Euve~ 
χόδη, 3 sin, 1 a. ind, pass, of 
συγχύνω or -χύω. 


χω. 
Ny 


σὺν together, to 
hold together, hold ζωα, granp 
scize, embrace; to fasten, tie, 
bind ; to cantain, comprise ; te 
hold in, restrain, confine; te 
strailen, urge, distress, ουσ. 
whelm ; to preserve, keep, maine 
lain, support; to co 

understand, know ; to ο ώ στο. 

; to.come together, meet. 


possess 
Συνεχῶς, (fr. συνεχὴς constant) 


co , continually, perpetu- 
ally, repeatedly. % 


Συνεψήφισα, -εςι -6, 3 pl. -greav, 1 


a. ind. act. 


of συμψηφίζω. 


Συνήγαγον, -ες, -s* pl. “γάγομενν 


rhe ere, 2 a. ind. act. Att, re- 
αρ]. — Συνῆγε,α βῖΠ. 8 a. ind. 
act. of συνάγω. 


Συνήγειρε, 3 sin. 1 α. 194. act, — 


Συνηγέρθητε, 2 pl. 1 a, ind. pass. 


συνεγείρω. 


Συνηγμένος, -n, «05. per. Par. pass. 
of συνάγω. . . 
Συνηγόρεν 5 sin. cont. impf set. 


Σννηγ -6, (fr. σὺν with, .ead 
oper or ayopsty to- 
α 


the market .place) te. 
whi, defer, eupyart 3. io 


assent, consent, io, 
Συνηγορία, -as, i (eam lad 
ing of a cause, defenge. 





ΣΙΝ 


ΣΥΝ 


ΣΥΝ 


td $; -ου, ὃς ἡ, (fr. same) απ] Συνῆψα, -as, -ε, 1 a. ind. act. ο | Σύνθρύπτω, f. «ψω, p. -réOpuda, (fr. 
fos; "ου, ibs in ion vias = a6; wa? ’ tS break) 


tron: 

Σύνὴγοροῦμεν, 1 pl. impf. ind. act. 
cont. of συνηγορέω. 

Συνῃδξἄται, Ion. for συνῄδηται 
which is Att. for συνείδηται, g 
sin. of συνείδηµαιι -vat, -Tat, per. 
ind. . of συνειδέω. 

Συνήδει, Att. for συνειδήκειι 3 sin. 
οΓσυνειδήκειν, εις, “ει, Att. συνῄ- 
dev, «εις; «ει; pper. ind. act, of 
same. 

Lvvfdopar, [. -foopat, (fr. σὺν with, 

ἤδομαι to be pleased) to τε- 


Συνθάπτων[.-ψω,Ρ. avvrébaga, (fr. 
σὺν together, and Φάπτω to bury) 


σὺν with, and ὁρύπτω } 
to effeminate, enfeeble, weaken ; 
to break, destroy, bruise, crush ; 


to bury with or along with; help| to grieve, afflict. 


to bury. 2 a. ind. act. συνέτᾶφον. | Συν[δεῖν, inf.—Xvviddy, -otea, 


2 a, ind. pass. ovverdgny, “ης, 
“n° par. συνταφεῖς, -etoa, -έν. 

Συνθέω, (fr. same, and $é\w to 
wish) to wish with, consent, ac- 
qutesce. 

Σύνθεμα, -dros, τὸ, (fr. σὺν toge- 
ther, and τίθηµι to settle) a sign 
or password ; an agreement, 
treaty, league, compact. 


joice with, congratulate ; to δε]Συνθέµενος, Ρᾶτ.---Σύνθεο -ov, impr. 


pleased unth, take delight in. 

Συνήθεας, ἃ pl. of όυνήθης. 

Σνυνήθεια, -αςι h, (ff. συνήθης accus- 
tomed to) custom, habit, intima- 
cy, famiharity. 

Συνήθη, pi. cont. of 

Συνήθης, cos tovs, 5,4, (fr. σὺν with, 

and #005 custom) accustomed to, 

JSamiliar, customary, usual. 

Συνήθλησαν, 3 pl. 1 a. ind. act. of 
συναθλέω. 

Συνήθους, g. sin, cont. of συνήθης. 

Συνηθροισµένος, -n, -ov, per. par. 
pass. of συναθροίζω. 

Συνήθω», g. pl. of συνήθης. 

Συνήθως, ᾖν συνήθης accustomed ) 
according to custom, familiarly. 

Lvvijca,-as,<c, 2 pl. «ήκατε, 3-yxav, 
1 α. ἰπά, dct. of συνίηµι. 

Συνήλασαν -as, -ε or -ενι 1 a. ind. 
act. of συνελαύνω. 

Συνῆλθον, -εςι -¢ Or -cv, 2 a. ind. 
act. of συνέρχοµαι. 

Συνηλικιώτης, -ov, ὃ, hy (fr. σὺν to- 
gether, and ἡλικία stature) one 
of the same age ; an equal, com- 


panion. 
Σνυνήλίκος, -ov, 5, f, (fr. same) of 


age. 
Συνηλοίησει 3 sin. 1 a. ind. act. of 

συναλοιάω. 
Συνημοσὕνη, -ns, ἦν (fr. next) fel- 


’ Y, eague. 
ΣῬυνήμων, -ovos, 6, (fr. σὺν together, 
and ειμὶ to be) α companion, as- 
Sociate. 


Συνηνείχθηνι -ns, -n, La, ind. pass. 
συμφ . 

Ἓουψήντησα, -αςι ος or -εν, 1 a. ind. 
act. of συναντάω. 

Ῥνυνήργει, 3 sin. cont. impf. ind. 
act. of συνεργέω. 

Συνηρεφὴς, “έος -ots, ὃν ἡ, (fr. σὺν 
together, and ερέφω to cover) co- 
vered, shaded, shady ; set, 
ed, thick. 

Συνηρχόμην, -ov, -ετοι 3 pl. -yovro 
impr tnd. mid. of συνέρχομ αι. , 

Συνᾖσαν, 3 pl. impf. of σύνειµι. 

LuvfeGov, -es, “ε or -cy, impf. act. 
of συνεσθίω. 

Συνήσουσι, 3 pl. 1 a. ind. act. — 
Συνῆτε, 2 pl. 2 a. sub. act. of 
συνίημι. 


2a. mid. of συντίθηµι. 

Συνθεδία, -as, f, (fr. σὺν together, 
and γίθηµι to place) an agree- 
ment, bargain, compact. 

Σύνθεσις, *tos, Att. «εως, ἦν (fr. 
same) a pulting together, combi- 
nation, composition ; arrange- 
ment, disposition, order; synthe- 
sis, a figure. a. sin. σύνθεσιν. 

Σύνθετο, Ion. for συνέθετον 3 sin, 2 
a. ind. mid. of same. 

Σύνθετος or Συνθετὸς, «οὗ, 5, ἡ, (fr. 
σὺν together, and τίθηµι to put) 
put together, compounded, com- 
posed, joined, cemented, united ; 
Seigned, counterfeit. 

Συνθετῶς, (ff. last) orderly, regu- 

rly. 

Συνθέω -ὤ, (ff. σὺν together, and 
$éw to run) to run together, run 
along with. 

Συνθήκη, -nsy fy (fr. σὺν together, 
and τίθηµι to place) a putting 
together, combtnation, composi- 
tion; α compact, treaty, league, 
agreement ; consent, assent. n. 
pl. συνθῆκαι. 

Σύνθημα, -dros, Τὸ, (fr. same) an 
agreement, contract, covenant ; 
watch , ign, password. 

Συνθηρευτὴς, «οὗ, 4, (ff. σὺν toge- 

, and Snpevris a hunter, 
th. $io a wild animal) α fellow 
hunter, companion in the chase. 

Συνθήσει, 3 sin, 1 f. ind, act. of 
συντίθηµι. 

Συνθλάσαι, la. inf. 8οἰ.---Συνθλασ- 
θήσεταιι S sin. 1 {. ind. pass. of 
Συνθλάω -ὤ, f. -ἄσων p. -«τέθλακα, 

(fr. σὺν to ether, and Φλάω to 
break) {ο break in pieces, dash 
together, crush, bruise. 1 a. ind. 
act. συνέθλασα. per. ind. pass. 
συντέθλασμαι. 1 a. ind. pass. 
συνεθλάσθην. 1 {. ind. pass. συν- 

θλασθήσομαι, -p, -εται. 

Σννθλίβοντα, 8. sin. par. pres. act. 


ο 
Συνθλίβω, f. -ψω, Ρ. συντέθλιφα, 
(fr. σὺν together, and ολίβω to 
press) {ο crowd upon one ano- 
ther, throng ; to squeeze, press. 
impf. act. συν{θλϊβυν. 
Συνθνήσκουσι, 8 pl. pres. ind. act. ο 


Συνήφθη», | asind.pass.of cvvdrrw.| Συνθνήσκω, (fr. σὺν with, and ὀνή- 


Συνηχίω -8, (ff. σὺν with, and 
NYE 
fo sound or roar together ; 


Ἐνυνήχθην, -nsy -η, 3 pl. συνήχθη-| Σ 


sav, 1 


a. ind. pass, of συνάγω. 


σκω to die) to die with. 


to sound, th. jos φουπἀ)| Συνθραύω, (fr. σὺν together, and 
to 


Spatw to break) to break in 

preces, 

vedparovress η. pl. par. pres. act. 
.. (58) 


ὃν 
n. pl. -ιδόντεςι par. 2 a, act. of 
συνιίδω. : ι 

Συνιεῖν, pres. inf. cont. of συνιέώ 
for συνίηµι. 

Luveals, -εἴσᾳ, «ἓν) pres. par. act. of 
συνίηµι. 

Συνίεµαει pres. ind. mid. — Συνιέ- 
μεν, lon, for cvveévat, pres. inf, 
act. ---Συνιέντος, g- Συνιέντες 0. 
pl. of συνίεις, par. pres. act. — 
Συνίετε, 2 pl. pres. impr, act. of 
συνίηµι. 

Συνιέω, same as δυνίγμι. 

Συνίζω or Συνιζἄνω, (fr. σὺν toge- 
ther, and ἴζω or Ἰδάνω to seat) to 
sink down, ide, settle ; to fall 
together, collapse; to shrink, 
shrivel. 

Συνίημε, f. cvvfow, p. συνεῖκα, (fi 
σὺν together, and ἵημι to send) 
to send or put together, σοπεδέπε, 
Join; to engage, fight, combat ; 
to under : w, perceive ; 
to attend, hear, hearken, listen ; 
to be skilful, act wisely ; to taste, 
eat or drink. pres, ind. 3 pl. 
ovveiot® impr. συνίεθι, -έτωι 2 pl. 
συνίετε’ sub. συνιῶ, -jjs, -ᾗ, 3 pl. 
συνιῶσι inf, συνιέναι par. cvmisis, 
-cioa, -ἕν. 3 pl. 1 f. ind. act, 
συνήσουσι. | a. ind. act. συνῆκα. 
2 a. act, ind. σύνην, -ns, -n* impr. 
coves, cuvérw, 2 f, cévere* sub. 
συνῶ, -ἷς, -7j, 2 pl. συνῆτε, 

Συτ΄µεν, Dor. and Aol. for συνιέ 
vat, pres, inf. — Συνιόντες, n. pl. 
of συνιὼν, -οὔσα, «ὃν, 2 8. par. of 
σύνειμι. 

Συνιόντες, . pl. par. 2 a, ο{σύνειμι. 

Συνίουν, 3 pl. impf. αοῖ.---Συνιοῦσι, 
3 pl. pres. ind. act. of σννιέω 
obs. see συνίηµι. 

Συνίσαν, 3 pl.ofcuvetymets,-ct, impf. 
ind. act. of σύνειµι, to go together. 

Συν[σᾶσι, 3 pl. pres. ind. act. of 

Συνίσημι, (fr. σὺν intens. and ίσηµι 
to know) to know, feel, be con- 
sctous of. 

Συνιστάμενος, -ny «ον, . par. 
mid. συνίστασθαι, prea. inf nid. 
---Συνίστᾶται, 3 sin. pres. mid. 
— Lunerdyros, g. sm, pres. par. 
act. of συνίστηµι. 

Lumordvey, inf, — Συνιστάνοµεν, 
ind. pres. 1 pl. — Συνιστανόν- 
των, g. pl. par. pres. act. of 

Συνιστᾶνω or Συνιστάω, (fr. σὺν to- 
gether, and ἱστάνω to place) to 
place together with ; to 
recommend. See also next. 

Συνίστημι, {. συστήσω, p. συνέστηκα 
or συνέστᾶκα» (fr. same, and fe- 
τηµι to set) {ο set, place or stand 

with, station; to contri- 


ΣΥΝ 


combine ; to work together, co- 
operate ; to commend, recom- 
mend, extol ; to show, point out, 
demonstrate, prove, teach, wm- 
JSorm, acquaint. vvicrapat, to 
condense, thicken ; to contract, 
knit, shrink, shrivel ; to consist,’ 


ΣΥΝ 
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or situation ; joined, allied, οοη- |Συνοισόμεθα, 1 pl. 1 f. ind. mid. of 


nected, related ; regular, even, 


συμφέρω. 


equal ; sharing alike. Subs. αἱ Συνολκὴ, -ςι ἡ (fr. σὺν together, 


partaker, shurer ; a relation. 
Σύννους, -ου, 6, ἦν (fr. σὺν together, 


and ἔλκω to draw) « drawing to- 
ether, contraction, compression. 


and νοῦς the mind) thoughtful,|Zbvodor, (fr. next) éotully, wholly, 


meditative, serious. 


altogether, all at once. 


subsist, be, appear, scem ; t last,| Συννυμφυκόμος, -ov, ὃν (fr. same,|Zdvoros, -ov, 4, ἦν (fr. σὺν together, 


endure, continue ; to collect, as- 
semble, meet together. Ῥυνέστγκα 
and Συνέστηνι have a neuter sig-! 
nification ; 1a. ind. act. συγέσ- 
Tnoa. per. par. act. συνεστακὼς 
or συνεστηκὼς, by Sync. συνεσ- 
ris, by Epenth. συνεστεώς. 


νύμφη a bride, and xopéw to take 
care of ) an attendant of a bride ; 
a bride’s man or maid. 
Σύννυμφος, -ov, ἦν (fr. same, and 
νύμφη a bride) α sister-in-law ; 


and ὅλος the whole) the whole 
entire, universal, altogether, 

Ῥυνολοφῦρομαι, (tr. same, and ολο- 
φύρομαι to lament) ¢o lament to~ 
gether, condole, 


a brother’s wife; a husband’s|/Zuvé\us, (fr. σύνολος the whole) 


brother’s wife. 


entirely, altogether, totally. 


Lurlernot, 3 pl, pres. ind, act. of | Zuvedetovres,n. pl. par. pres. act.of| Συνομᾶλιζ, -txos, , ἡ, Dor. for 
Συνοδεύω, f. -edow, Ρ. cuvwdevxa,|LvvopyjAck, -ἴκος, 4, ἡ, (fr. σὺν toge- 


ast, 

Συνιστῶν, inn. pl. Συνιστῶντες, 
pres. par. act. cont. of συνιστάω. 

Συνίστωρ, -ορος, 6,(fr. σὺν together, 

ίσημι to know) one that 

knoweth or is privy to; α wit- 
ness, 

Συνισχυριεῖν, 1 {. inf, act. Att. of 

Συνισχυρίζω, f. «ἴσω and -ἵῶν (fr. 
ody with, and 
strengthen, th. ισχὺς strength) 
to strengthen with, reinforce. 


(ff, same, and ὁδὸς a way) to 
journey together, accompany on 
a journey. 
Συνοδία, -ας, ἦν (fr. same) @ com~ 
pany, travelling together, a 
arly, 
Συνόδιον, -ov, τὸ, (fr. same) α mect- 


ing or conjunction ef the moon, | Συνόμι 
ισχυρίζω to} Συνοδοιπόρος, -ov, ὃν 4, (fr. same, 


ther, and ὁμῆλιξ of the same 
age) of the same age. 

Συνομιλέω -ὤ, {. -fow, p. συνωµί- 
ληκα, (fr. same, and ὅμιλος a 
crowd) to tulk, converse, keep 
company with. par. pres. act. 

συχομιλέων -ὤν. 

os, -ov, ὃν ἦν (fr. same) a 
companion, associate, intimate. 


and πείρω to pass) @ companion! Zuvdpvuet, (fr. σὺν together, and 


in a journey, fellow traveller. 


Συνιῶν, pres. par. act. cont. ---[Σὔνοδος, -ov, ἡν (fr. σὺν together, 
and ὁδὸς a wav) α meeting, con-|Zvvopodoyéopat -odpat, Same ay 
vention, asseinbly, synod ; α join-'Zuvopodoyéw -G, (fr. σὺν together, 


Συνιῶν, par. 2a, act. of συνιέω 
for συνίηµι. 

Συνιῶσι, 3 pl. cont. pres. sub, act. 
of same. 

Συγκωμάξατει, Dor. for συγκωµά- 
care, 2 pl. 1 a. impr, act. of 
συγκωμµάζω. 

Zuvvaicoxe, Ion. for συνέναιει 3 sin. 
impf, act. of 

Συνναίω, f. -σω, (fr. σὺν together, 
and valw to dwell) fo dwell to- 
gether, live with. 

Σύννενέἄᾶται, Ion. for ανν ένηνταιι ὃ 
pl. per. ind. pass.“tf συννέω. 

Συννέφειαι -ας, ἡ, (fr. σὺν tugother, 
and νέφος a cloud) a collection or 
gathering of clouds, gloominess, 

Συννεφέω -G, (fr. same) to collect 
clouds, darken, obscure. per. ind. 
mid. cuvvévoga’ par. συννενοφὼς, 
ουῖανι -ός. 

Συννεφὴς, -έος -οῦς, 5, ἡ, (fr. same) 
covered with clouds, cloudy, 
dark, obscure. 

Συννεχὲς, (fr. συνεχᾶς continual) 
constantly, continually, inces- 
sanily. 

Lurvréw or Lurviw, (fr. σὺν toge- 
ther, and νέω to heap up) ἐο pile, 
collect, heap up together. 1 a. inf. | 
act. συννῆσαι. 

Συγνοέων f. -ήσων (fr. σὺν together, | 
and νοέω to think, th. γόος voici 
the mind) fo know of, be privy! 
to; to think, consider, reflect ; to! 
‘ understand, perceive. 

Ἓόννοιαν -as, ἡ, (fr. same, and νοῦς 
the mind) thought, meditation, | 
reflection, contemplation, con- 
sideration; understanding, per- 
ception, intelligence ; seriousness, 
gravity. 

Συννοίην -ης, ἡ, Ion, for last. 

Lbvvopos, -ουι 6, ἡ, (fr. σὺν together, 
and yéuw to pasture) grazing or 
pasturing together, feading with ; 
educated or brought up together, 

living together 5 of the sume rank 


=u - 


wg, coming toxether, union; a 
conjunction of the moon ; a con- 
Πιο, engagement ; an income, 
revenue. 

Συνοδὔνάομαι -ὤμαιν (fr. σὺν toge- 
ther, and οδύνη grief) to grieve 
with, condole utth, 

Σύνοιδα, -as, -ει ind. — Lurordévar, 
inf, per. mid. of συνειδέω. 

Συνοικέω -ὤν (fr. σὺν together, and 
οικέω to dwell) to live or dwell 
with ; to be intimate with, coha- 
bit ; to marry, wed, 

Συποίκησις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
same, and οἴκος a house) living 
together, intimacy, fellowship, ac- 
quaintance, company, marrage. 

Συνοικητὴρ, -ἤρος, ὃν (fr. same) who 
dwells with another, an inmate, 
associate. 

Suvokta, -as, ἦν (fr. same) a range 
of houses; «a house, dwelling, 
mansion; aninn, tavern; living 
together, cohahitation ; a family. 

Συνοικίζων f. -tow, (fr. same) to 
cause to live together ; to contract 
or join in marriage ; to establish 
a colony. 


ΙΣυνοικιστὴς, -οὔῦν 5, (fr. σὺν together, 


and οικιστὴς a builder, th. vixos a 
house) who builds with another ; 
α joint fuunder or colonist. 
Luro:xodopetoOe, 2 pl. cont. pres. 
ind, pass. of 
Συγοικοδοµέω -ὤ, f, -ήσωι, Ρ. αυνῳ- 
κοδόµηκα, (fr. σὺν with, οἴκος a 
house, and δέµω to build) to 
found or estahlish along with; to 
build or build up together. pres. 
Pass. συνοικυδομέομαι sodpat. 
Σύνυικος, -ov, 6, f, (fr. same, and 
oixos 2 house) dwelling in the 
same house; an inmate, com- 
panion, associate, comrade, 
Συνοικοῦντες, n. pl. cont. par. pres 
act. of συνοικέω. 
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όμνυμι to swear) to swear tow 
gether, conspire, 


ὑμὸς alike, and λόγος a word) to 
casent, consent, agree lo, approve 
of, a-vede to; to ackno ge, 
confess; to covenant, bargain, 
settle. 

Συνοµορέω -G, {. -ῄσω, p. συνωμόρη 
kay (fr. σὺν with, ὁμοῦ together, 
and ὄρος a boundary) to adjoin, 
be adjoining to; to be om the 
borders, 

Συνομοροῦσα, η. fem. cont. par. 
pres. act. of last. 

Συνομοσία, -us, ἦν (fr. σὺν together, 
and όµνυμµι to swear) @ conspira- 
cy, confederacy. 

Ῥυνόντων, g. pl. par. pres. of σό- 
νειµι. 

Συνοπᾶλὸς, -οὔ, ὃ, f, (fr. σὺν toge- 
ther, and οπάζω to follow) a come 
panion, attendant, 

Συγοράω -ᾱ, f. -άσωι Pp. συνώρακα 
and -εώρακα, (fr. same, and δράω 
to see) to see αἱ a view, perceive 
αἱ once, comprehend, undar- 
stand, 

Συνούλωσις, -ιος, Att. -εως, h, (fr. 
same, and ουλὴ a wound) the 
contraction of α healed wound or 
sore ; a@acar. 

Lvrovata, -as, ἦν (ff. σὺν together, 
and ειμὶ to be) intercourse, con- 
versation, intimacy, suciety, con- 
viviality ; sexual intercourse ; α 
meeting, assembly. 

Συνουσιάζω, f. -άσω, (fr. same) to be 
uth, converse or associnte unith. 
Συνουσιασμὸςι -od, ὃν (fr. same) 

intercourse, serual intimacy, 

Σύνοφρυς, -vos, 5, hy (ff. σὺν 
ther, and οφρὶς an eyebrow) 
having the cyebrows joined > 
stern, severe, sad, grim; supera 
cilious, haughty. 


Luvox, -ῆς, ἦν (fr. a οοη- 
ο 


strain, th. έχω to h οοπδ- 
nuily QF connerion ; α joining, 


ΣΥΝ 


Seam, union; @ compression, 
contraction, narrowness, clase- 


ΣΥΝ 


ΣΥΝ 


quick) {ο hasten with, hurry|ZuvriBévat, pres. inf. act.— Συντί- 


along. 


θενται, $ pl. pres. ind. mid. of 


ness ; distress, anxiety, grief; α|Συντεθραμμένος, per. par. pass. of|ZuvrvOnut, f. συνθήσω, p. συντίθει- 


conflict, engagement; the cir- 
cumference. 

Συνοχόω -d, f. «ώσωών Ρ. -wxa, (fr. 
last) lo contract, draw together, 
shrivel, par. per. act. συνωχω- 
κώς. 

Συνοχωκότε, Π. du. of συνοχωκὼς, 
Ion. fur συνωχωκὼς, par. per, 
act. of last. 

Σύνοψις, -tos, Att. -εως, ἡν (fr. σὺν 
together, and όψις a sight, th. 
érroparto sce) a view, sight, sur- 
vey; comprehension, capacity ; 
estimation, rate, opinion ; a com- 
pentium, synopsis, summary, 
brief skeloh. ” 3 

Συντᾶγὴ, iis, 4, (fr. same, and τάσ- 
ow to arrange) appointment, ar- 
rangement, an appointed sign or 
time. 


συντρέφω. 


Συντείνω, (fr. σὺν together, and τεί- 


yw to stretch) to set out towards, 
hasten with, proceed, go on; to 


strain, excrt, labour, toil; to επ- | 


Sforce, give weight to; to urge, 
incite, hurry; to contract, 
shrink, 


Luvredecv, Poet. for συντελεῖν, 


pres. inf. act. cont. of συντελέω. 


Συντέλεια, -as, fh, (fr. συντελὴς use- 


ful) α tax, assessment, impost, 
contribution; α consummation, 
end; death; impiety, wicked- 
ness; a council, assembly. 


Συντελεῖσθαι, pres. inf. pass. cont. 


---Συντελῶν, par. pres. act. cont. 
— Σννγελεσθείσων, g. pl. fem, 
par. la pass. — Συντελέσω, If. 
ind. act. of συντελέω. 


xa, (fr. σὺν together, and τίθυµι 
to put) to put together, collect, 
gather, store up; to join, fasten © 
together, fit, adapt, arrange ; to 

osit, deltver, intrust ; to con~ 


' sider, deduce, conclude, Συντίθε- 


pat, to agree together, settle ; 
bargain, assent to; to attend to, 
reflect on; to make a league or- 
trealy, enter into an alliance. 2 
8. ind. act. συνέθην. per. ind 
pass. συντέθειµαι pper, pass. 
συνετεθείµην, -σο, «το. 2 a. mid. 
συνεθέµην. 


Συντῖμάω -ὤ, {. «ᾖσων (fr. σὺν ine 


tens. and τιµάω to honour) to va- 
lue very much, set a value on ; to 
enhance, raise the price. pres, 
mid. cuvrepdopac -ὣμαι. 


Συντίµησις) ~tos, Att. -cws, ἡ, (Ir. 
last) estimation, valuation, price. 
Συντομὴ, -is, ἦν (fr. συντέµνω to cut 
short) brevity, shortness ; a short 
cut ; a decision, decree. 
Συντοµία, -αςι hy (fr. same) brevity, 
shortness, conciseness, 
Luvrouos,-ov, ὃν ἦν (fr. same) short, 


Σύνταγμαν -ἅτος, τὸ, (fr. same) αἰ Συντέλεσμα, -ἅτος, τὸ, (fr. next) a 
consilulion, appointment, de-| consummation, finishing, accom- 
cree, arrangement, order; com-| plishment; a tax, tribute. 
position; an army, body of βοἰ- |Συντελέω -ὤ, f. «έσω, p. συντετέλε- 
diers, troop, company; a book,| κα, (fr. σὺν together, and τελέω 
volume. to finish) to finish entirely, accom- 

Συντάμνω, Ion. for συντέµνω. plish, perform, fulfil, end, de- 


Luvravtcats, Aol. for cvvravicas, 
l a. par. act. of 

Συντανύω, f. -taw, (fr. σὺν along 

- with, and τανύω, same as τείνω 
to stretch) {ο stretch towards, 
verge, incline, lean or look to- 
wards. 

Σύνταξις, -cos, Att. -εως, ἦν (fr. 
συντάσσω to arrange) order, ar- 
rangement, regularity, disposi- 
tion, method; a cluss,- division, 
rank, troop, company, band; 
line of battle; a covenant, a- 
greement, treaty; a book, vo- 
lume, history ; a list, roll, clusst- 
fication; @ salary, pay, stipend, 
tar, assessment; α prescribed 
task ; an ordinance, institution ; 
construction, syntar, arrange- 
ment or connection of words in 
language. 

Συνταράσσω, {. -άζω, p. σνντετά- 
ρἄχα, (fr. aiy together, and τα- 
pdoow to disturb) to disturb loge- 
ther, alarm, trouble greatly, con- 


termine; to contribute, pay tri- 
bute; to celebrate jointly, solem- 
nize together; to rank or be 


brief, conctse, compendious, 


Συντόµως, (fr, last) briefly, ουπ- 


cisely. 


classed with. 1 a. ind. act. ovve-|Zuvropdrara, (sup. of last.) very 


Τέλεσα, -as, -ε. pres. inf. pass. 
συντελέεσθαι «-εἴσθαι. per. ind. 
pass. συντετέλεσµαι. 1 a. pass. 
ind. συνετελέσθην, -ης, -n° par. 
συντελεσθεὶς, -εἴσα, -έν. 


Συντελὴς, -έος -οὕς, 5, ἡ, Mr. σὺν 


together, and τέλος the end) use- 
Sul, conductve; tributary, de- 
pendant. 


Συντελοῦντα, a. sin. pres, par, act. 


cont. of συντελέω. 


Συντέμνων f. -εμῶ, Ρ. συντέγµηκα, 


(fr. σὺν intens. and τέµνω to cut) 
to cut short, execute speedily, de- 
cide, determine; to diminish, 
lessen, abridge. par. pres. act. 
συντέµνων. per. pass. συντέτµη- 
pat, per. mid. συντέτοµα. 


Συντέτακται, 3 sin, per, ind. pass. 


of συνγάσσω. 


briefly, shortly, instantly. 


Σύντονος, -ου, ὃν ἡ, (fr. σὺν togeth- 


er, and τείνω to stretch) strained, 
stretched, drawn ; hurried, hast- 
ened; impetuous, violent. 


Συντόνως, (f. last) hastily, violent- 


ly, impetuously, 


Σύντρεις, of, al, (fr. σὺν together, 


and τρεῖς three) in threes, three 
together ; three at once. 


Συντρέπω, (fr. same, and τρέπω to 


turn) to turn together, conspire. 


Συντρέφω, f. -Opépw,(fr. same, and 


τρέφω torear) to educate or bring 
up together ; to maintain, sup- 
port. per.ind. pass. συντέθραµµαι. 


Συντρεχόντων, g. pl. par. pres. act. 
of 


Συντρέχω, (fr. σὺν with, and τρέχω 


‘to run) to run or meet together, 
assemble, collect; to run head- 


Συντετμημένος, -n, -ov, par. per. 
pass. of συντέµνω. e 

Lovrerpippévos,-n,-ov,par.—Luyre- 
rofé@a,inf. per. pass. ofovyrpl fw. 

Συντήκω, (fr. σὺν intens. and τήκω 
to pine away) fo well or waste 
away, consume, fade, 

Συντηρεῖ, 3 win. act. — Συντηροῦν- 
ra 3 ‘ol. pass. pres. ind. of — Luv Baar 3 sin. 2 f, ind. 

Ῥυντηρέω -ὤν {. «ήσω, Ρ. ouvrerfon-} pass. of συντρίβω. 
xa, (fr. oty intens, and τηρέω to| Luvre: Ba, -fisyh, (fr. next) a break- 


long, plunge; to consent, agree, 
® concur ; to assist, help ; to επ- 
counter, engage, 2 a. ind. act. 
συνέδρᾶμον. 1 {. ind, mid. συν- 
θρέζοµαι. p. ind. mid.curdédpopa. 
Συντρίβεται, 3 sin. pres. ind. pass. 
----Σύντριβονι πευί. par. 2a. act. 


Suse, confound. 

Συντάσσω, -ττων f. -ζω, p. συντέτᾶ- 
χα, (fr. σὺν together and τάσσω 
to order) (ο arrange with others, 
classify, place along with; to 
draw up an army; to settle, re- 
gulate, prescribes charge, order, 
commanl, enjoin; to appoint, 
tnstiiule, ordain, Συντάσσομαι OF 


-Tropat, {0 serve In war, arrange 

one’s self, take side or part with ; 

fo engage, join with, combine, 

conspire; to compose, write ; 

to behave, act properly. per. 
ind. pass. συντέταγµαι -tat, 
“KT. ; 

Luvrarrépevos, pres. par. mid. or 
pass, of last. 

Συνταφέντες, n. pi. par. 2 8. pass. 
of συνθάστω. 

Συνταχῦνω, (6. σὺν intens. and 
ταχύνω to th. ταχὺς 


Συντήρησιςᾳ 0s; 


keep) to preserve safely, keep 
carefully ; to retain; to observe, 
respect, revere. impf. ind. act. 
συνετήρεον ~OUV, “EES “είς “ἐδ "ει. 
pres. ind. pass. συντηρέοµαι -οὔ- 
pa, 3 pl. cont. -potyran 

tt. =£WS, hy (fr. 
same) safekeeping, preservation ; 
observance, obedience, respect. 


Συντηρητϊκὸς, -% -dv, and Συντή- 


ptos, “ου, by ἡ, (fe. sayue) preser- 
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Συντρῖβων 


ing to pieces, crash, concussion ; 
- wear, use; desolation, ἀεδίγιο- ᾽ 
tion. fy frote 
. “WO, p- συντετρι 9 
(fr. σὺν together, and τρίβω to 
rub) to rub together, wear oul, 
impair, waste ; to bruise, crush ; 
to break in pieces ; to shake, agt- 
tate; to afflict, wound, torture, 
torment, pres. par. act. evyrpl- 
βωνι -ουσα, “ον. 1 a. act. Ind, 


συνέτριψα” par. cuvrplipas, "ασαι 


“© 


ΣΤΕ 


ΣΤΕ, 


ΣΤΗ 


Στγενοχωρέω -ᾱ, {. -fow, p. corsvo-| Στερήσας, -ασα, -av, 1 a. par. act.Jz νόω -ὃ, f. -ώσω, pi εστεφώνι 


χώρηκα, (fr. same, χωρέω 
to go) to straiten, press together, 
squeeze ; to oppress, distress, 
LrevoxwpeioGe, 2 pl. cont. pres. 
ind. pass.— Στενοχωρούμενοι, n. 
pi. cont. par. pres. pass. 

Στενοχωρία,-ας, ᾗν (fr. same) anar- 
τοις , τα; siraitness, dif- 
Acully, anxiety, distress, poverty. 

Ῥτενόω -G, {. -dow, (fr. στενὸς nar- 
row) to stratien, squeeze, $s ; 
reduce to atreiie ot dijirulties, 

: distress. 

Erévrwp, -ορος, 5, Stentor, a man’s 
name. d. sin. Στέντορι. 

Ῥτένω, {. «ενῶν (fr. στενὸς narrow) 
to groan, sigh; to lament, be- 
wail, moan. 

Στενωχὺς, «οὖν 6, Poet. for στενο- 


πος. 

Στενῶς, (ff. στενὸς narrow) nar- 
rowly, closely, straitly, hardly, 
with difficulty. 

Στένωσις, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 


same) narrowness, straitness ; 
distress, poverty. 
Στέομεν, lon. for στῶμεν, 1 pl. 2 a. 
sub. act. isla 
Στέργηθρον, -ov, τὸ, (fr. στέ to 
love) affection, love. ο 


Στέργοισαν Dor, for στέργονσα, fem. 
pres. par. fact of feel 

Στέ y oe Ὁ ω 1 ay fo 
netural affection, ους cherish ; 
to acquiesce, be content ; to wish, 
desire ; to entreat, 

Σπίργωσινν 5 pl. pres. sub. act. of 
ast 


Στερεθεῖσαι, for στερηθεῖσαι, n. pl. 
fem, 1 a. par. pass. of στερέω. 
Σγερέμνιος, -a, -ov, (fr. στεριὸς 
firm) solid, firm, streng, robust. 
Στερεοκάρδιοςι -ov, ὃν ἦν (fr. next, 

and καρδία a heart) stout heart- 
ed, strong minded. 6 
Στερεὸς, -ἂν -ὂν, (perhaps fr. στάω 
for tornpt to stand) firm, stable, 
steady, steadfast ; hard, solid 3 
barren, sterile, rocky. 
Lrepesrns, -ητος, ἡ, (fr. last) firm- 
ness, strength, solidity. 
Σ -ὢ, f. -ώσω, p. εστερέωκα, 
(fr. same) to confirm, strength- 
en; to make solid or firm, hard- 
επ. impf., ind. pass. εστερεόµην 
-obpev, 3 pl. εστερέοντο -vbvro. 
per. ind, pass. εστερέωµαι. 1 a. 
ind, pass. εστερεώθηνι “ης, “Ἡ. 
Στερέσαι, for στερῆσαι, } a. inf. act. 
of στερέω. 
- Zréperar,3 sin. ΟΓστέρομαι, same as 
στερέοµαι, pass. 9 
Στερίω -ὤ, f. -fow, 
prive of, bereave. 
εστερήθην. 
Στερέωμα, -ἄτος, τὸ, (fr. στερεόω to 


η -nxa, to de- 
a. ind. pass. 


of στερέω. 

Στέρησις, -tos, Att. -εως, ἡ, (1. 
same) a deprivati ; 

cheat; want of children. 

Στερητίκὸς, «ἣν -dv, (fr. same) de- 
priving, robbing. 

Στερθέμεν, Sync. for στερηθῆμεν, 
Ion. or στερηθήµεναι, Dor. for στε- 
ρηθῆναιι 1 a. inf. pass. of στερέω. 

Στερίσκονταιν 3 pl. pres. ind. pass. 

a 


Στερίσκω, Same as oreofw. 
Lréptdos, eos -ους, Τὸ, (fr. στερὸς 
firm) the breast, chest. 
Στέριφος, -n, -ov, (fr. στερεὸς firm) 
Jirm, hard, solid ; sterile, barren. 
Στέρνον, -ov, τὸ, the breast, chest. 
Στερνοῦχος, -ov, ὃν h, (fr. last, and 
fyw to hold) holding ‘ 
som, embracing ; proli er- 
tile: hollow. &5 prolific, fe 
Στέρξαι, 1 a. inf. act. of στέργω. 
Lrépopat, same as στερέοµαι, pass. 
or mid. of στερέω. 


Στεροτὴ, -ῆς, Dor. Στεροπὰ, for ac- 


τεροπὴ, Poet. for αστραπή. 


Στεροπηγερέτης, -ov, ὃ, (fr. στεροκὴ 


lightning, and εγείρω to excite) 


thunder-causing, thundering. V. 


στεροπηγερέτα. 
Στέροψ, «κος, 6, same as στεροκή. 
Στερῥὸς, -d, οδνι same as στερεύς. 
Στερῥότης, same as στερεότης. 
Στερῥῶς, for στερεῶς. 








(fr. στέφανος a crown, th. στ 
to crown) to crown ; to ad 
decorate, honour; toencircle,. 
round. pres. ind. pass. στεφα 
pat -0dpat, “όῃ -οἳ, “όεται -ol 
per. ind, pass. εστεφάνω, 
-σαι, -Tat* par. corepavwpéve 
Pavddns, £05 -ovs, 6, f,( fr. saz 
lke a crown, fit for crowns ". 
Στεφάνωμα, -ἅτος, τὸν (fr. same 
crown, garland, wreath, or 
ment, decoration ; 
parapet, breastwork, 
Στέφο», Ion. for έστεφον, impf. Ἡ 
act. of στέφω. 
Στέφος, -εος -ους, τὸν (ff. ne. 
crown, 
Στέφω, {. 


Σ 


"Ψω, Ρ. -φα, (ο σοφα, 
entwine, Orne» 


Στέψας, -ασα, -ανι 1 a. par. act. of 
last. 

Στέωμεν, Ion. for στῶμεν, 1 pl. 2 a. 
sub, act. and 

Στῆ, Ion. for έστη, 3 sin. 2 a. ind. 
act. — Irj, 3 sin. 2 a. sub. act. 
and 

Erin or Στήῃ, and Στῄηι Poet. for 
στείῃ, which for στέῃ, Ion. for. 
στῇ, 3 sin. 2 a. sub. act.; ος 
Στήῃ, Pleonas. for στῆ, which 
Jon. for έστη, $ sin. 2 a. ind. 
act. of ἵστημε. 


Στέρφος, -εος -ους, rd, (fr. στέφω ἰο|Στήθεσσιν, and Στήθεσφιν, Poet. 


cover) a 
ErepxOels -cica, -év, 1 8. par. pass. 
of στέργω. 


Στεύρμαιν to propose, offer, assume, 
t 


endeavour, aim at, desire. 
Eretr’, for στεῦτοι Ion. and Sync. 


for corevero, 3 sin. impf. mid. — 





for στήθεσιι ἆ. pl. of στῆθος. 
Στήθη, Π. a. v. pl. cont. of same. 
Στῆθι, 2 a. impr. act. of ἵστημι. 
Στηθοδεσμὶς, -téos, hy (fr. the 


upon, promise, engage ; to| breast, and déw to tie) a bandage 
threaten ; to affirm, confirm ; to 


or ornament for the breast, sto- 
macher, = 


Στηθόδεσµονη cov, τὸ, (fr. same) a 


Στεῦται, Sync. for στεύεται, |Στῆθος, -εος -ovs, rd, the chest. Στή- 


sin, pres. ind. mid. of last. 
Στεφᾶνὰς, -ᾱ, 6, a man’s name. 





θεα -η, rd, sand banks or rocks 
just appearing on the surface of 


Στεφᾶνὴν «ον ἦν (fr. .στέφω to} the sea. 
crown) the top or edge of any Σπηθύνιονν -ov, τὸ, (dim. of last) 


thing, brim, summit, ridge; a 


a reast. 


crown, garland, chaplet, wreath | Στήκει, 3 sin. pres, ind. act. — 
α head-dress ; a helmet ; therim| Στήκετε, 2 pl. pres. ind. or impr. 


or hoop of a sieve ; a battlement, 
parapet, breastwork. 

Στεφα 
φανηφόρηκα, (fr. last, and φέρω 
to bear) to wear a crown or gar- 
land, be crowned. 


act. — Er§«yre, 2 pl. pres. sub. 
act. of 


νηφορέω -i, t. -ήσω, p. εστε-| Στήκω, f. «ζω, (fr. ἔστηκα, per. ind. 


act. of ἵστημι to stand) to stand 
Jirmly, steadily 
sist; to stand or 


Στγεφανηφόρος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same) (Στήλη, -ηςι ἡ, (fr. ἵστημι to set up) 


wearing a crown or garland, 
crowned, 

Στγεφανίζων f. «ζω, (fr. next) to 
crown 


Erigdvos, -ov, &, (fr. στέφω to 
crown) a crown, garland, wreath ; 


an ornament, honour, prize, re- 


a stone erected 


ment. . 
Στηλίδίον, τὸ, and Στηλὶς, «ἴδος, 
§, (dim. ; 


Στηλῖτης, -ου, 6, (fr. same) an in- 


strengthen) strength, ward ; 5 token. Also 8 man’s} famous posted. ον ως 

solidity ; the Armament. name, a. pl. cregd-| was or ° one 
ire ὃς (fe. crepeds firm) firmly,| νους, Dor. στεφάνως. P : ; α bankrupt, insolvent ; 

slead:ly, steadfastly, with οὐν-| Στεφανοῦταιν 3 sin. «νοῦνται, 3 pl.| an enthusiast or devotes. who 

stancy ; strongly, violently, im-| pres. ind. pass. cont. of éw.| lived on the top -“- column 3 

petuousty. Στεφανοφορία, -as, ἡ, (fr. crégaves| Adj. of or Ghea: -- 
Στερέωσις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr.| a crown, and ῥέρω to bear) the/Erydeypligla, αλ h, \- 

same) a confirmi re TOM Oe ) reaper '" a 

ing  ficmness, con νοφόρος, -ου » same e m7 

: ° wearing 3 ‘ crowned, . Irie -e,: 


πμ 


ΣΥΣ 


ΣΥΣ 


together, and σκέπτομαι to οοῦ- |Συστάσεις, n. pl. of σύστᾶσις. 
sider) deliberation, debate, coun-| Σνστασιάζω, f. -ἄσω, (fr. σύστασις 


sel, consultationg 

Συσκηνέω -G, (fr. same, and σκηνέω 
to live in a tent, th. σκηνὴ a 
tent) to ptich tents together, live 
together or tn the same tent, be a 
companion or comrade ; to dwell 
near ; to feast with. Συσκηνοῖενι 
3 pl. pres. opt. 

Συσκήνιος, and Xéexnyvos, -ov, 6, 7, 
(fr. same) Living in the same 
tent, a comrade, companion, 

Συσκηνόω -ὢν same as συσκηνέω. 

Συσκιάζων f. -dow, (fr. σὺν Ιπίεης. 
and σκιὰ a shade) to overshadow, 
shade ; to hide, cover. 

Συσκιάσαι, 1 a. inf, act. of last. 

Συσκιασμὸς, -ot, ὃν (fr. same) a 

» shady place. 

Σύσκῖος, -ov, ὃν ἦν (fr. σὺν with, and 

σκιὰ a shade) shady, dark, 


opaque. 

Συσκοτάζων (fr. same, and σκότος 
darkness) to darken, become ob- 
scure; to set; to grow late, be- 
come dark. 

Συσκυθρωπάξζω, f. -ἄσω, (fr. same, 
σκνθρὸς sad, and ὢψ counte- 
nance) to join in sadness, look sad 
with, grieve along with, condole. 

Συσπαράσσω, -ττω, {. -ζω, p. συνεσ- 
πάραχαι (fr. same, and σπαράσ- 
ow to tear) to convulse violently ; 
to tear, lacerate. 

Συσπάω -ὤ, (fr. σὺν together, and 
σπάω to draw) to draw together, 
“contract, shrivel ; to tear in pieces, 
lacerate. 

Συσπεύδω, (fr. σὺν intens. and σπεύ- 
dw to hasten) to be zealous for, 
wish or act strenuously in favour 
of: 

Σνσσεισμὸς, -οὔ, 6, (fr. next) a con- 
cussion, earthquake, whirlwind, 
violent storm, tempest. 

Συσσείων {. -είσω, p. συσσέσεικαι (50. 
σὺν together, and σείω to shake) 
to shake or move together, agitate, 
disturb, alarm; to bring on la- 
bour, cause abortion. per. ind. 
pass. συσσέσεισµαι. 

Συσσημον, -ου, τὸ, (fr. same, and 
cijya a sign) a sign between, 
token agreed upon; a signal, 
ensign, 

Σύσσημοςι -ov, ὃν ἦν (fr. same) mak- 
ing signs together; signifying 
the same, having an understand- 
ing, agreeing. 

Σύσσῖτος, -ov, 4, (fr. σὺν together, 
and σῖτος bread) a messmate, 
companion. d. pl. Ion. συσσί- 
τοισι. 

Συσσῦρων (fr. same, and σύρω to 
draw) to draw or drag along 
with ; to handle. 

Σύσσωμος. -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 
σῶμα a body) united in the same 
body, of one body, incorporate. 

Συστᾶδεςι -wv, al, (fr. same, and 
ἵστημι to stand) rows, ranks, 

Everdsde, and Σνστᾶ ὁὴν, (fr. same) 
cluse, in a dense body. 


LvordGels, 1 a. par. pass.—Zvora- Συσφχία, 


cay, a. sin. fem. of συστᾶς, -doa, 
-ἂν, 2 a. par. act. of συνίστηµι. 


an insurrection) to join in a riot, 
etctte sedition, cause rebellion, 
mutiny. 
Συστιαστὴς, -οὔ, ὃν (fr. last) an ace 
complice in sedition or insurrece 
- tion; a ringleader, rioter. 
Σύστᾶσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. σὺν 
together, and ἵστημι to stand) a 
standing together, congregation, 
assemblage, meeting ; a compo- 
sition, combination, constitution, 
form; a joining, joint, union, 
seam ; thickness, consistence, 
density, firmness ; substance ; 
nature, constitution, disposition ; 
original principle, cause, begin- 
ning ; corroboration, confirma- 
tion ; reconciliation, harmony, 
concord, friendship ; alliance, 
confederacy ; an insurrection, se- 
dition, rebellion, conspiracy, par- 
ty, faction; a conflict, engage- 
ment, fight; commendation, re- 
commendation, introduction, 
Lucracwtns, -ου, ὃν (fr. last) one 
of the same party or faction; a 
rioter, ringleader. 
Lvorarixds, «ἂν -dv, (fr. same) re- 
commendatory. 
Συσταυρέω “3, F ώσω, Ρ. συνεσταύ- 
pwxa, (fr. σὺν together, and σταυ- 
ρύω to crucify, th. cravpds a 
cross) {ο crucify along with. per. 
ind. pass, συνεσταύρωμαι. 1 a, 
ind. pass. συνεσταυρώθην, “ης, 
-n° par. συσταυρωθεὶς, «εἴσα, -ἐν. 
Συσταυρωθέντες, n. pl. «θέντος, g. 
sin. par. I a. pass. —~ Συνεσταυ- 


purseras, 7), ΟΥ) par. per. pass. 
of last. 


Συστεγάζω, {. «ἄσω, (fr. σὺν with, 
and στεγάζω same as στέγω to 
cover) to cover together, 

Συστέλλω, f. συστελῶ, Ρ. συνέσταλ- 
xa, (fr. same, and στέλλω to 
send) to contract, abridge, short- 
en; to gather in, ford up, furl ; 
bo confine, restrain ; to overcome 
deject, depress, humble ; to adorn, 
dress; to shroud, wrap up in 
burial clothes. 1 a, ind. act. συν- 
έστειλα. 2 {. ind. act. συστᾶλῶ. 
pres. inf. pass. συστέλλεσθαι. per. 
par. pass, συνεσταλµένος, -n, -ον. 

Συστενάζω, f. -ζων (fr. same, and 
στενάζω to groan) fo groun or 
sigh together. 3 sin. συστενάζει. 

Σύστημα, and Σύστεμαν -dros, τὸν 
(fr. same, and ἵστημι to place) 
any thing set or placed together ; 
a composition, system ; a collec- 
tion, heap ; a@ congregation, as- 
sembly, multitude, flock, troop, 
crowd, 

Συστῆναιι, 2a. inf. act. — Lverijoo- 
pevyl pl. 1 f. ind. act. ο{συνίστημι. 

Συστοιχέω -ὤ, -fow, Ῥ. συνεστοί- 
χηκα, (fr. σὺν together, and στοῖ- 
χος a rank) to rank together, 


place in the same rank or row ;|Zi¢ag, 


to answer, corr , agree with. 
3 sin, cont, σνστοιχεῖ. 


angement ; 


agreement. (847) 


ΣΥΦ 


Σύστοιχος, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same) of 
the same rank, consonant, fit, 
agreeing, sifnilar. 

Συστολὴ, -ἧς, 4, (fr. συστέλλω to 
contract) @ contraction, shorten- 
ing ; reatraint, confinement; a 
figure in prosody. 

Συστρατιώτης, -ουν 6, (fr. σὺν toge- 
ther, and στρατιώτης a soldier, 
th. orpards an army) a fellow 
soldier. 

Σύστρεμμα, -ἄτος, τὸν (fr. next) a 
ring, mob; a tumult, riotous 
crowd, concourse ; @ conspiracy, 
confederacy, 

Συστρέφω, {. -ψω, (fr. σὺν together, 
and στρέφω to turn) to bundle 
up, collect, gather, twist, tie or 
bind ap; to ge, contract, 
shorten ; to coagulate, condense, 
thicken ; to crowd, flock together ; 
to rebel, raise sedition. Suorpte 
gopat, to close up, form α com- 
pact body ; to face about, rally ; 
to turn in upon one’s self, reflect. 
la. act. ind. curéorpeya. per. 
mid. συνέστροφα. 

Συστρέψας -ασα, -αν, g. -Wavros, 
par. 1 a. act. of last. 

Συστροφὴ, -ς, ἦν (fr. same) a roll- 
ing up or gathering into a ball 
or parcel ; α tumultuous con- 
course, uproar, riot, mob; a con~ 
spiracy; α tempest, whirlwind ; 
a whirlpool, 

Συστῶ, «ᾖςι -jf, 2 a. sub. act. of 
συνίστηµι. 

Συσφίγγω, {. -ξω, (fr. σὺν together, 
and σφίγγω to constrain) to bind 
together, gird about, fasten, tie 
u 


pe 

Συσφιγκτὴρ, “iipos ὃν (fr. same) α 
garment girded round the body, 
a sash, girdle; a clagp. 

Συσφιγκτὸν, -od, τὸ, (fr. same) a 
hook, clasp, buckle. 

Σύσφιγκτος, ~ov, ὃν ἦν (fr. same) 
bound, drawn together, clasped. 
Σύσφιγμαι -dros, τὸν (fr, same) a 
girdle, sash; a clasp, buckle, 
Σύσφιγξις, -cos, Att. -εως, ἦν (ff 
same) a fastening, tying; @ 

girdle, belt, chain. 

Συσφραγίζω, (fr. συν together, and 
σφραγίζω to seal, th. σφραγὶς a 
seal) to seal together, ν 

Συσχεθεὶς, «εἴσα, -év, 1 a. par. pass. 
---Συσχεθῇ, 3sin. 1 a. sub. pass. 
of συνέχω. 

Συσχηματίζεσθε, 2 pl. pres. ind. or 
impr. pass. — Συσχηµατιζόµε- 
νος, “nN, -oy, par. pres. pass. of 

Συσχηµατίζωι f. -tow, Ρ. συνεσχη- 
µάτικαι (fr. σὺν together, and 

µατίζω to shape, fr. σχῆμα a 
form) to shape or form alike, 
model, mould. ex mar ena 
to conform, adapt one’s self to. 

Σύτο, Jon. and Sync. for εσέσὔτο, 
or εσέσευτο, 3 sin, pper, pass. of 
σύω Or σεύω. 

-dros, τὸ, the skein oF slough 

of α serpent; a wrin mn; 

old age ; an old decrepit person. 


fr. order, |= Bas, -οὔν 5, (fr. ods a swine 
-αςι hy (νο finest “ore φορ! ( ϱ) a swineh 2 
Συφὸς an 


Συφιὸς, -od, and Συφιῶν, 


ΣΤΟ 
Lrovyde Sy” ΑΗ. - 929 fr. 
nelly te ont gb 


‘gnenfs or elements; instruction 
mm the rudiments; arrangement, 
lw -a, f. εστοί 

Στοιχέω -w, 1. -fow, Ρ. καν 
(fe στοῖχος 8 rank, th. only 
to proceed in order) to go, move, 
proceed in order, march, walk ; 
to extend, lay out or arrange in 
lines. 

Στοιχηδὸν, (4. same) in order, 
ranks or lines. 

Στοιχίδω, {. -Yow, (fr. same) to 
place in order, set in rows, settle, 
arrange. ; 

Στοῖχος, -ov, 4, (fr. στείχω to go in 
order) an order, rank, row, line, 


Ale. 
Στολὴ, -ἧς, ἡ, (ff. στέλλω to clothe) 
a long garment, robe, gown; 
” dress, μπας last) the 
Ῥτολητὴς, -οῦ . last keep- 
er ο a ‘wardrobe, chamber- 
lain. 


Στολιδωτὸς, ὃν -ὃν, (4. στολὶς α 
wrinkled, flounced, 


fold) folded, 

Sringed. . 

Στολί Gs t. -You,(fr. same) lo dress, 
adorn. 


Στολὶς, -tdos, h, (fr. same) a Sold, 
plait, fringe, flounce, border. 


Ῥγολίσας, la. par. act. — Στύλι 


σον, 1 a. impr. act. of στολίζω. 
Στολισμὸς, -o8, 5, (fr. στολὴ a robe) 
clothing, dress, ornament ° 
Στολιστὴς and 
same as στολητής. 
Στόλος, -ov, ὃν (fr. στέλλω to send) 
a naval or military expedition ; 
a fleet, armament ; an expedi- 


tion, journey ; apparatus, equip- 
ments, appointments, ess, 
clothes, 


Στόμα, -ἅτος, τὸ, a mouth ; an en- 
trance, passage, opening, aper- 
ture; an extremily, » point, 
edge; the front of an army or 
battle ; a speech, discourse ; 
ness or harshness, pl. στύµατα, 
g. στοµάτων. (fe) 1 

Στό ος, «ουν 6, (fr. last, and pd 
ος (oolish) a babbler, trifler ; a 
acold, brawler. Adj. talkative, 
scurrilous. 

Στομάτεσσιν, d. pl. Yon. and Poet. 
of ordpa. 

Στόμᾶχοςν cov, ὃν (fr. στόµα the 
mouth) the throat, stomach, 
belly. 

Στόμβος, -ov, ὃ, (fr. στέµβω to in- 
sult) a reriler, insuller, brawler, 

* scold. 

Στομίζομαι, (fr. στόµα a mouth) to 
receive or take into the mouth. 
Στομίονι -ov, τὸν (dim. of στόµα a 
, mouth) a mouth, entrance, pas- 

sage. 

τόμος, -ov, ὃν (fr. same) talka- 
fiveness, garrulity ; σ re- 


δι Ρ. 
Στομόω and Στοµέν -ᾱ, (fr. same) 









Στολιστὸς, οὗ, 5, 


ΣΤΡ ΣΤΡ 


to shut the mouth; to draw κρ]Στραβὸς, -ἡ, -ὂν, and Στραβὰ 

απ army, array. -Gvos, ὃν ἡ, (fr. στρέφω to t 
Στομφάζω, f. «ἅσω, (fr. στόµβος al having crooked ret 

brawler) to baut, roar ; to use| EZrpayydAn, -ης, §, (fr. στραγ' 
ig words, or a bombastic style of |... twisted ha 












Στόμωμα, -ἅτος, τὸ, (ff. στοµόω tol Er 

har tron, steel, a 
sharp edge ; strength. 

Στόμωσις, -tos, Att. -εωςι fj, (fr. 


γγἅλιὰ, -ᾱς, ἦν and Irpayyé 
is, -idos, ἦν (fr. same) a repe, 
cord ; a noose, halter, knot; @' 
chain, necklace, collar ; JSraud, 


same) α sharpening, whetling,| guile, deceit. .. 

tempering ; an edge, point; Σηρα αλιώδης, -εος «ους, ὃν ᾗ, (fF. 

strength. ast) ticisted, » wtreathed 5 
Στοναχεῦντι, Dor. and AEol. for) artful, knavish ; perverse, obsti- 


στοναχοῖσι, 3 pl. pres. ind. act.| nate, 

or Dor. for στοναχοῦντιν ᾱ. sin. |Στραγγᾶλόω, -ᾱ, f.-dow, (ff. στραγ- 
pres. par. act. o yds twisted) to twist ; to wring, 
-fow, (fr. next) to oquceze, press; to strangle, 


to stgh for, beg, en- & 

Στραγγεύω, (fr. στ twisted 
to hoist, wind, Fate, ie, net 
to straiten, confine. Στραγγεύο- 
pat, to be averse ; to loiter, lin- 
ger. Also, (fr. στρὰγξ a drop) 
Στοναχίζω or -opac,f. mid. «ἴσομαιι] to squeeze out by drops ; to press, 

same as στένω. uring. 

Lrovdes, “εσσα, ~ev, g. -evros, ({τ.|Στραγγίας, -ov, 6, a kind of wheat, 
next) causing groans, mournful,| Στραγγίζω, (fr. next) same as 
sad, lamentable. στραγγεύω. 

τόνος, “ουν ὅ, (fr. στένω to groan) | Στραγγὸς, -i}, ὃν, (perbape fr. στρέ- 
@ groan, moan, sigh; a roar,| Φφω to turn) twisted, wreathed, 
bellow. winding, crooked ; perverse, stub- 

Στόνυξ for όνυζ. born ; shameless, impudent, 


~ 


Στοναχέω -ᾱ, f. 
groan, sf h ; 
treat. 

Στονᾶ ya, -Hs, §, (ff. crévw to groan) 
a groan, sigh, sob. 

Lrovay Cero, Ion. for εστοναχίζετο, 
3 sin. impf. pass. of 


Στοργὴ, -Ἡςι ἦν (fr. στέργω to love) |Στραγγουρία, -as, h, (fr. στρὰγξ a 
netural affection, love, Sep. Me, οὔρον urine) the caper 
ment, Bury, suppression of urine. 

Στορέννῦμι, see έω. 


« Στρὰγζ, «γὸς, hy (perhaps fr. στάζω 
Στορέσαι, 1 a. inf, act.—-Erépecay,| to trickle) α ἀτορ. 
Ion. for εστόρέσαν, 3 pl. 1 a. ind.| Erpdrrw for αστράπτω. 
act, — Στορέσας, -ασα, “αν, 1 ἃ.| Στρᾶτάομαι -ὤμαι, (fr. orpards an 
par. act. — Στορεσεῦντι, Dor.| army) to place an army; to en-~ 
and AXol. for στορέσουσε, 3 pl. 1} camp, pitch tents, 
f. ind. act. of Στρατάρχης and Στράταρχος, -ovy 
Στορέω -G, f. «έσω, and Σγορεννῦω[ 4, same as στρατηγός. 
or Στορέννῦμι, and Στρωννῦω ΟΓ/Στρατεία, -as, h, (fr. στρατὸς an 
Στρώννῦμι, lo apread, strew, lay;| army) warfare, military ser- 
to prostrate, fling to the ground ;|_ vice; α campaign; an i 
to oe assuage, vat of tion, armament ; an army, Sor- 
Στόρθυ ος, ἡ, point of α spear,| ces, troops; soldiers’ pay. 
eae ρα. tusk of a boar ; αἱ Στρατεύεται, 3 sin. -ovrar, 3 pl. 
point, extremity, ridge. pres. ind. mid, — Erparcvopat, 
Lroydlopat,f. -doopat, Ρ. εστόχασ-| ind. — Στρατευόμενος, "ην -ov, 
pat, to di aim at; (οἱ par. pres. mid. ο στρατεύω. 
conjecture, guess, infer; to ex-|Zrpdrevpa, «ἅτος, τὸν (fr. next) an 
plore, search out; to study tc) army, pl. στρατεύματα" g. στρα- 


please, pay attention to, take| τευµάτων᾽ d. στρατεύµασι. 
heed, " respect ; (ο consult Sor,|\Zrparctw, f. όσα, Ρ. εστράτευκα, 
pity, spare. (fr. στρατὸς an army) fo serve in 


the army, be a soldier ; to lead an 
army, take the field, wage war, 
under take an expedhtion, invade, 


Στοχασάµενος, 1 a. par. mid. of 
last. 


Στοχασμὸς, -οὔν 4, (fr. στοχάζοµαι 
tovaim at) aiming ; an cam, ob-} la, ind. act. εστράτευσα. mid. 

ject; @ gucss, conjecture. orparctopat, same as act. 

Στοχαστὴς, -οὗν 6, (fr. same) αἱ Στρατηγίω -&, (fr. same, and 


good mar 5 @ conjecturer, έομαι to lead) to command or 
gueeser. Adj. sagacious, intelli-| lead an army; to overcome by 
gent. stralagem. 

Lroyaorixds, «ἂν -dv, (fr. same)|Srpariynpa, -dros, τὸ, (fr. same) a 
aiming, g at; conjectur-| stratagem, manceucre, plan, arti- 


ing, guessing ; conjectural. fice, craft. 
bable. , mum Erparnyla, -ας, §, (fr. μα” “he 
Στοχαστϊκῶς, (fr. last) by conjec-| command 


to GR opentng οἵ πι ture, ° . command, military "ai, 
open, lay open; to Στράβαλος, -ov, 5,4, taper, straight, lead, 

whet, point; te temper, οἱ upright, Also, ( aps fr. Zrparmy ake, 12 

to strengthen, confirm, animate ; t) crooked, twisted, wreathed, in 

to make cloquent, tnspere. Also, wading tke te _ belonging to. 


SAK 


Σφραγίζωµεν, 1 pl. 1 a. sub. act. of. 
last. 


ΣΧΙ 


ΣΧΟ 


rashly, trifle with, speak hastily ;|Zyiva, lon. -Gy, -ης, h, (fF. σχίζω 


to approach, come near, 


Σφραγῖδα, -γῖδας" -γίξων" -yiot or) Σχεδίασμα, ~dros, τὸ, (fr. last) a 
f 


«σιν, Cases O ; 

Σφραγὶς, -idos, h, α seal, smpression, 
device, inscription. 

Σφραγισάμενος, -ηι -ov, par. 1 a. 
mid. — Eppayicavres, n. pl. 1a. 
par, act. — Σφραγίσµς, 2 sin. 1 
a. sub, act. — Σφράγισον, 1 a. 
iinpr. act. of σφραγίζω. 

Σφράγισµα,  -ἅτος, τὸν (fr. σφραγὶς 
a seal) a seal, mark, ἱπερτεδβδίοπ. 

Σφρηγὶς, Ion. for σφραγίς. 

Σφριγάω -ὤ, {. -ήσων to swell out, 
grow large or turgid; to vege- 
tute, bloom, luxuriate ; to le 
strong, healthy, vigorous, grow 
wanton; to swell with anger, 
pride, &c. 

Σφυγμὸς, -ob, ὃν (fr. next) pulsa- 
tion, beating, throbbing, palpita- 
tion. 

Σφύζω, f. «ύξω, to beat, {λτοῦ, pal- 
pitate, pant; to burn with de- 
sire. 

Σφύξις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. last) 
a pulsation, throbbing, beating, 
panting. 

Σφυρὰ, -ᾱς, ἡ, α hammer, mallet. 

Σφυρήλᾶτος, -ov, 6, ᾗ, (fr. last, and 
ελαύνω to drive) hammered. 

Σφυροκοπία, -as, ἡ, (fr. same, and 
κόπὸς labour) an artificer’s art, 
handicraft ; iron works, ham- 
mering. 

Σφυροκόπος, -ov, 6, (fr. same) a 
smith, iron worker, hammerer. 
Σφυρὸν, -οὔ, τὸ, (fr. σφυρὰ a mal- 
let) the ankle bone; the lowest 

extremity, base, foot. 

Σφυοωτὴρι «Ώρος, 6, same as σφαι- 
ρωτήρ. 

Σφύσδειν, Dor. for σφύδεινι pres, 
inf. act. of σφύζω. 

Σφὼ, cont. from σφῶῖ, n. a, du. ο 
σύ. 

Σφωὲ, σφὲν Nn. a. du. of οὗ. 

LYHGi, Nn. a. du, — Σφῶϊν, g. d. du. 
of σύ. --- Σφωῖν, g. du. of οὗ. 
Σφωΐτερος, -a, ~ov, (fr. opai, du. 

of σὺ thou) thine, yours, 

Σχᾶδὼν, -όνος, 6, α grub or chry- 
φας; a honeycomb, bee's cell. 
pl. σχαδόνες. 

Ὑχάζω and Σχάω -ὤν f. -dew, to 
scarify, scratch, pare; to cut, 
lay open ; to leave off, desist, in- 
fermit; to stop, repress, make 
cease ; to loosen, slacken; to 
lower, drop, let down ; to remove, 
transfer, 

Σχαλὶς, -έδος, ἡ, same as στάλιζ. 

Σχάσαις, Rol, for σχάσας, 1 a, 
par, act. — Lyacbciny, -ns, -n, 
1 a. opt. pass. of σχάζω. 

Σχάω -ὢ, see σχάζω. 

Σχὲ, 2 a. impr. act. of έχω. 

Σχίδη, -ης, ἡν (fr. σχεδὸν imme- 
diately) α sheet or piece of pa- 
per, parchment. 

Σχέδην, (fr. έχω to restrain) slow- 
ly, gently, modestly, orderly, lei- 
surely. 
cha, -as, ᾗ, (fr. σχεδὸν immedi- 

ely aed Sox 

Σχιδιάζω, { -ἄσω, (ff. same) te act 


























work done for the moment; a 
temporary work, 

Lyedinv, (fr. σχέδιος near) near, 
nigh, close, 

Σχέδιον, -ov, τὸ, (fr. σχίζω to 
cleave) a lath, board, splinter, 

: Shingle. 

Σχέδιος, -αι -ov, or -ov, ὃν ἡν (fr. 
σχεδὸν almost) near, close, tm- 
mediate, ready, suddenly done. 

Σχεδόθεν, (fr. next, and Sev from a 
place) from a short distance, 
near, hard by ; suddenly. 

Σχεδὸν, nearly, almost; near at 
hand, closely, hard by. 

Σχέθε, pres. impr. or Ion. for 
έσχεθε, 3 sin. impf. act. — Lye- 
Ocis, La. par. pass. — Σχεθέµεν, 
Ion. and Dor. for σχέθειν, pres. 
inf. act. of 

Σχέθω, (fr. σχέω for έχω to have) 
to have, hold, keep, restrain, de- 
tain, stop, prevent, relargl. 

Σχελὶς, -idos, ἡ, α piece or slice of 
meat, 

Lxéuev, Ion. or Dor. for σχεῖν, 2 
a. inf act, — Zyéo, Ion. for 
σχοῦ, 2 a. impr. mid, of έχω. 

Σχερῷ, Poet. in order, successively, 
one ofter the other, near, nigh, at 
hand. 

Σχὲς, 2 a. impr. act. of σχημί. 

Σχέσις, cos, Att. -εως, ἦν (fr. αχέω 
for έχω to have) habit, constitu- 
tion of body ; dress ; style, mode ; 
Sorm, shape; consistency, pro- 
priety. 

Σχετλιάζων f. -dow, (fr. next) to 
suffer, be wretched ; to complain, 
bewail, lament. 

Σχέτλιος, -a, -ov, (perhaps fr. 
σχέω to be, and τάλας wretched) 
unhappy, miserable, wretched, 
cruel, severe, hard, obdurate, un- 
relenting, obstinate; bold, dar- 
ing, enduring toil, vigorous ; un- 
just, wrongful ; importunate, 
craving, clamorous. 

Σκέτοι Ion. for έσχετο, 3 sin. 2 8. 
ind, mid. of éyw. 

Σχέω, {. -ήσω, p. έσχηκα, same as 
έχω. 

Σχῆμα, -ἅτος, τὸ, (fr. last) habit, 
garb; carriage, air, deportment, 
form, fashion, figure, appear- 
ance; state, dignity, rank; 
scheme, plan; pretence, excuse, 

. σχήµατι. : 

Σχηµατίζων (fr. last) to form, 
Jigure, shape, fashion, mould. 
Σχηματίζομαιι to feign, pretend, 
affect. 

Σχηματισμὸς, -οὗν 8, (fr. last) the 

xine of figure, plication of μα 
taphor, colouring, style, manner ; 
carriage, air, deportment; ges- 
ture, action; α pretence, excuse, 

Expl, fr. σχέω, for έχω, which 
see. 2 8. impr. act. σχές. 

Σχήσειν, act. — Σχήσεσθαι, mid. | 
~ inf. of έχω. 

Lyxldak, -axos, and Σχίδος, -ov, 4, 


fr. σχίζω tocleave) a thin plank, 
board; a chip or splinter 
(549) 


of wood.} - school, be a schoolmaster 


to split) @ split, cleft, crack, 
opening ; split wood, a lath jan 
arrow. Σχίζῃς, d. pl. Ion. 

Σχίζειι 3 sin. pres. ind. act. — 
Σχιζόµενος, -, -ov, par. pres. 
pass. 0 

Σχίζω, {. «ἴσων p. έσχικα, to rend, 
cleave, split, divide. Σχίζομαι, 
to disagree, diffcr in opinion. 

er. ind. pass. foytopat. 

Σχινδαλμὸς, -οῦ, 4, (tr. last) a thin 
plank, board; a chip, splinter, 
fragment of wood ; in pl. irifies. 

Σχῖνος, -ov, 6, the lentisk or mas- 
iich tree. 

Σχίσας, 1 a. par. act. — Σχισθῆ- 
vat, 1 a. inf. pass. of σχίζω. 

Σχίσμα, -ἅτος, τὸ, (fr. σχίζω to 
rend) α rent, crack, cleft, rup- 
ture; a division, disagreement, 
dissension, schism. pl. σχίσµα- 
Ta. 

Σχισμὴ, -ἧς, ἡ, (fr. same) α cleft 
crack, rent, rupture. 

Σχίσσας, Poet. for σχίσας 1 a. 
par. act. of σχίζω. 

Σχιστὸς, -i, -dv, (fr. same) spt 
rent, divided, cleft. 

Σχίσωμµεν, 1 pl. 1 a. sub, act. ο 
σχίζω. 

Σχοίᾶτο, Ion. for cyvivro, 3 pl. 2 
a. opt. mid. ---Σχοίην, -ης, -ηι 
Att. for σχοϊῖμι, 2 a. opt. act. of 


έχω. 

Σχοινίζω, (fr. σχοῖνος a rope) to 
measure with a rope; to confine 
ος limit with a rope. . 

Σχοινίον, -ov, τὸν (fr. same) a cord, 
rope or line made of rushes, 

Lyolviopa, -ἅτος, τὸν (fr. same) α 
piece of land measured with a 
line; a@ portion; a line, cord, 
band ; the rack, torture. 

Σχοινισμὸς, -οῦν ὃν (fr. same) a 
measurement by line, surveying, 

Σχοῖνος, -ov, ὃν sometimes f, α 
rush ; a rope, line or cord made 
of rushes, 

Lyoivos, -ov, § or ἡ, @ measure of 
sixty stadiums or furlongs. .. 

Σχοινοτενῆςι -έος -ots, ὃν f, (fr. 
σχοῖνος a rope, and refrw to 
stretch) lined with ropes, marked 
with a line ; extended, long. 

Σχοῖντο, 3 pl. 2 a. opt. mid. of 
έχω. 

Σχολάζητε, 2 pl. pres. sub. act, — 
Σχολάζοι, 3 sin. pres, opt. act. 
---Σχολάζοντα, a. sin. par. pres. 
act. of 

Σχολάζων f. -dow, p. εσχόλακα, (fr. 
σχολὴ leisure) to be unemployed, 
have leisure, he disengaged ; ‘to 
attend as a scholar, stay with, 
per. ind. pass. εσχόλασµαι, -cat, 
-Tal. 

Σχολαῖος, -a, «ον, (fr. same) slow 

“ary, leisurely, tardy. : 

Σχολαιότης, -ητος, fy (fr. last) 
slowness, tardiness. 

Σχολαίτεραν Or -οἳ, (fr. same) slow- 
ly, leisurely, turdily, reluctantly. 

LyoAalws, (fr. same) tardily, slowly. 

Ἀχολαρχέω -ὤν (fr. σχολὴ a school, 
and dpyw to direct) to manage 


ΣΤΥ ΣΩ ΣΥΓ 


Στροφίοιον Ion. g. of Στρόφιοςι -ου,' Στόγημαι -ἅτος, Τὸ, (fr. same)! Στωμἕλέω «ὤ, (fr. οτόµα A mouth 
ὃν @ preper name. | Aatred, aversion, detestation. | 40 prate, chattir, talk much. 

Ὡτραφίον -tcos, ἦν (ft. στρέω to Στυγητὸς, -i, «ὃν, (fr. same) hate- Στωμνλίαι -ας, ἡ, (tr. same) loqua~ 
turn} αἲ turning, fold, reil, coil i! fal, odious, ο be heted, cily, talkativoness 3 Succtiousnesa, 
a cock or spiggot ; arogue, shuf- Στυγινάζω, te όσων (fr. στυγιὺς ο- wit; trifies, nonsense, 

Aer, elippery fella. | ous) to he sd, have a sorrowful DreptdAdAw, same as στωμυλέω. 
Στρόφος, -or, 0, (fr. same) any | countenaaer, loox dark, lower ; Στώμιλμα, -Xros, τὸν (ir. last) lem 
thing tisted, a rope, cord, bund! to be aatenisied, confounded, 1+ quacity, talkativeness ; trifles. 

swath, belts a disease or drist-| oa. set. ind. ecrtysaca* par. XreipbAus, -ου, 6, 4. (fr. στόµα a 


ing of the bovw:t3. | orey:daas, «σαν -αν. ; Mouth) loquacious, tulkctive, 
LT paygperraty Ne pl. fm. cont, par. Ῥτυγνάνωνν pur. pres, act.— Στυγ-. protling 3 petulant, saucy; fae 
pres. pass. of στροφίω. | tots, par. La, act. of last. }  celtous, willy. 


Στυος ωτὸς, iy -0h, (ir. στρέφω {ο Στυγιὺς, dy «ὃν, (ft. ατυγέω to, Ed, cut, thou, you. 
turn) tarmag, Cit may be’ hate) oions, hateful; detested, Σέα) ους, -av, ὃν (fr. ets a pig, ard 
turned, | abhorred ; avrrowful, sad, eloomy,| ἁγριως wild) α wild boar. 

rote, obs. for which στρ εν µε. | horrid, I sediors, -tcos or -tos, h, Sybaria, 


Στόμα” ος, violently li’ wdinous, ΙΣτὔγος, -εος -cus, τὸ, (fr. same); naine ofacity. Also, cxtruva- 


Lroreas, ο 95, 6) name of a river. | hetred, aversion, | ganre, excces, lurury. 
ae Ῥτμυμύνα, «τέγω, f-fu, same as erryéw. ΊΣιιαρῖτης -ov, 6, (fr. last) an ine 
Στρυγ-ν ὃν ἂν -Or, Same ὃς ereg:4s. Uridns, -cv, 6, a column, pillar; αι hebitant of Sybaris, 
Lrpuyris, cet, ὃν an herb, wghl-) pen, θές. εδ αριτῖκὸς, =i, -d1, (fr. same) Sy 
shade, Srrlde τῶν fl τῴσων (ir. last) (ο, Geritic ; lerurivus, crtravagant. 
Στρμαι -aros, τὸν (fr. crosrvvpe to: raise a pillar, Lt ucizes, «ἴτιέος, ἦν (fr. same) α 
strew) acouch, bed, palit; aoe rig, -vyos, ἡν (It. στι} ζω todread); women of Sybaris. 
Marhet, covert,  bedeicthes 3° the river Styr. Mel. y Gr VePiin, ns, ἦν (fr. οὓς 8 
housing, Wanpines. «Στύξαιμο La, opt. act. of ervyéw. © pti) a shewth, case or bug made 
Στουμᾶτεῖ ον -dos, Att. -έως, ᾗν and: Στυπεῖον, -ov, 7d, (fr. next) ου, of pis’s akin; α hunting spear. 
Στρωμὴ, «ον ὧν (fr. same) at far. iZupdeew, -er, τὸν (fr. same, and 
cushion 3 a garment, cloak, οκ. Ῥτίπης -nsy ἦν (ft. στέφω to bind) é6w to feed) a herd of swine, 
Lrowpsh, is, 4, (fF. went) a heel, | tow, fler, hemp, Eu dwrys, του, 6, (fr. same ) a feeder 
pil; a blanket, coverlet, ὑκῖ-ι Ῥτύπην ens, fy (tr. same) a stock, Of suine, α swine herd, 
clothes 2 a carpel, stem ϱ rummer, ΙΣύ} for εύγε, fr. ot, and ye. 


Lrptavies or Srowriiiw, LK evpdew, Στέπἴνος, -n, -or, (fr. στίπη tow) Σιγγεραφίτες, n. pl. of — Leyyt- 
(ir. στορίῳ to strew) {ο strer,, made uf low, flax or hemp, }ραφὼς -via, -d5, per, par. act. 


apread, sedtr, mole smnocth ο lun, Of σι) γράφω. 

make ahed; to furnish, ῥι ο αγςς  Ὑτόπος, cog «ους, τὸ, a stock, stem, Zryyedio -G, (fr. σὶν together 
hinpf, ind. act. reratireor., La. inky a Σ1ΗΠΙΕΤ. j with, and γελάω to laugh) to 
acto aed. darqwan? topr. croweay,: | louzh with. 


Trrncivos, Sane as ert rir ig. 
τιππεῖον cr Στιππίοι, -ov, τὸν Evyyirea, -as, ἡν (fr. same, and 
“Tul, -ται' par. coTowpesusy πι SAIN AS OTE TTT. ivonae to be born) relationship, 
nr. ‘ Lever, es) ye SUIMC ὃς στέπη. indeed, affinity, family con 
το ῶσιςι tas, Att. -εως, ἡν (fr. last) Στυπτνωέας τας fy (lr. οτύφω tet meron, 


. . . bd . . , . . tod , 
α «πες, apread 2, maline a bind) alam, τι ο ἐσθαιν 29, inf. mid. of cvy- 


= 
i, ard. feon: τ 
ασ ω. re r. pass. Mia. &@7 κ μα a 


bed 3 preparation, bonne oul. Lrvarixds. «ἂν -ὖνν (fr. sani) lind. yf “pate . 
τησ. Da. npr. ae", Yeadon, | me, asiruigent, slyplic 5 Litter, Sry yerice or -cun yd. pl. — ΣΥ εἰ etsy 
Lf, sad aet. of στο σε I. 1 aur, : brs ασ} ει Gr, cont, cases of 


Yrourioy «ος, ὃν (ft. erpwratiy ὅτι ο κος, om, cor, (fr. next) of ΣΟΥ e175, -f0g -οὔ νι ὃν fy (fr. εὖν to- 
to strewy one whe opreparesy! Ue Styrar, ef the green poplar, | gether, and 2 fropa to be born) 
spreads or strare any thing ; Ῥτόραξ, -itkos, hy the Styrar, a. related, connected, of the same 
ateliunlkers alutier, waiter al Wee; w hence mas, the saat, or’ parents, Subs, a kinsman or 
rafter, jutst ja harale, 1 handle ef a spear ; α spear, '  hinswentan, relation. ; 

Eroarte, -h, ta, (fr. same) strewn, Στζρελίζως fi -fw, (fr. στύγω to Sey perdy ea, 1 pl. 2 a. sub, mid. 
aprons Latd, covered, | bind) fo shake, mare, air 5 ta ot avy ytvopat. ' fe ony: 

Srowdicca, pres. inf. pass, cont.oft fecal rmehly, abuse, disiurd, Lepyrodaness if tow, (fr. gtr ts 

Στμιοφίω -ῶς SAME AS στροράω, 1] Crivecway. | ecther Ν ith, and 2 ποΐσκι τα 
fo τι ἐν mid. στοιως συμαῖ. jin gi dicaty ] a. int act, of last. crew a, i vies old age } {4 

Traugarepas, Pres. pil. puss. cont. Vrrgasds, -ἕὖν <tr, (fr. @eré,.a to era ale along vith, . 

5 fase sear inf, pase. of 


co 1... hind) he a ο vreeds δε] κα πι ; 
(in AY t. a 5) . κ . 
ty οι ly fr Ctr together 9 and 


Trove, obs, ff. cropiw, see στοών-ι rugird, ΓΗ. ; 
aI nt ο. | Sr YtOsy ὃν cer, Cir. same) dand= 5 freprc te be) fo he with, live, 
re . ° ‘ . " ν e τὰ : yap? "7 age 7 7 ἱ ae t . 
Levy fa, id. — Ῥτυγέῃν sub, Isin,] ug, astringent 5 αν δα μι OF be intimate wth, 
pres. act. of orvyéu. 


Nya 
.-! a 
INWya: 
. =! 4 

. 


ba hein 


hursh, austere. | τα ? cyan with 3 fa lie with, 
Trevyco:, lon. for στ 3, fem. of |Στιφρὸν, -ἷν «ὃν, (fr. same) same hare to eo with 5 ta mect, assent 
Ere εδὸς, «ρὴ spire. (We στυγέω 88 crt ελής. ble, collect together ; to talk, 
~ to. frighten) tcrrible, horrible, |\Erégu, {. -:.w, tv Lind, be astrin-| confer or discourse together 5 to 
frightful ; sod, mowrhful, rice gent; to thicken, condense, cur-| Le eneagc, unplicated or ane 

; dle 





volved in. 


wy, ‘ avdex, (fr. same, and 2 σκω 
ἀτογιφότνς, eos ~ovss by hy {ο ων Lréipis, -ιος, Att. -εωρν fy, (ff. last)! Suyyrricrs (fr. sands 
in) the coustesance) hate- astringency thickenin 







3 £, con-| to know) to know, achnowledgc 3 
to know af, be cenxeioux of 3 to 
z £ -θεω- © Sind, astringe,| consent, agree, Le of une mind ; 
ma? fo! , Aarelen, thick-| {ο And oul, ciacaver ; to pardon, 
a Fawn? ' οἱ forszire, creuse. 

Σιγγνώμην ons ἡ, (fr. same) pam 
doa, forgivencas > permisxion, 

leave, concession, indulgence. 


Soyveauortxds, -}, "ὅτι (4. seme} 





TAA 


TAM 


Tayxtorpy, Att. and Dor. for τῷ| Ταλαιπώρως, (fr. last) miserably, 


αγκίστρω. 


wretchedly. 


Tdypa, -ἅτος, τὸν (fr. τάσσω to ar-| Ταλακάρδιος, -ου, 5, ἡ, (fr. ταλάω 


range) order, arrangetient, re- 
gularity, method ; α company or 


party, faction. ἆ. τάγµατι. 
Tayds, -οὔ, 6, (fr. same) α general, 
commander, chief. 


Τάζω, (fr. obs. rdw to take) {οἱ Ταλαντεύω, (fr. next} 


stretch, extend ; lo catch, grasp, 
lay hold of, seize; to grope for, 
seek. 2a. act. ind. frayov* par. 
ταγὼνι Poet. τεταγών. 

Ταθεὶς, 1 a. par. pass. — ΓΤαθῶσι, 
3 pl. la. sub. pass. of τείνω. 
Tai, Ion. for af, n. pl. fem. of 4, 
or Dor. for at, n. pl. fem. of 
ὃς. --Ταΐσι, Ion. for ταῖς, d. pl. 

fem. of 5, 4, τό. 

Ταίνᾶρος, -ov, 6, Tanarus now 
Matapan.: 

Ταινία, -as, ἣν (fr. τείνω to stretch) 
α fillet, riband, bundage, gar- 
land, crown, ornament, border ; 
asock extending under the sca; 
a sand-tank, bed, shelf or ridge 
of sand; akind of long worm ; 
α long narrow sea-fish. 

Tdxeat, Dor, for τήύκεαι, which Ten. 
for τήκη, 2 sin. pres. ind, pass. 
— Τακεὶς, -εἴσαι «ἓν, 2 a. par. 
pass. of τήκω. 

Τακερὸς, -d, -dr, (fr. τήκω to waste 
away) melted, dissolved, wasted ; 
moist, wet, damp; tender, deli- 
cate, effeminate, soft. 

Τακήσομαι, 2 {. ind. pass. of τήκω. 

Taxra, neut. pl. of τακτός. 


to suffer, and καρδία the heart) 


TAN 


steward, butler, store-keeper; a 
dispenser, manager ; a treasurer 
paymaster ; an arbitrator, judge, 
umpire. 


slout-hearted, courageous, bold. |Tapcetov, same as ταμεῖου. 
band of men, legion, cohort; αἱ Τάλαν, v. sin. of τάλας. 
Ταλανταῖος, and -tatos, -αι -07, (fr.|Tapictw, {. -εύσω, (fr. ταµίας a 


τάλαντον a talent) a talent werg ht; 

worth a ialent ; of a talent. 

to weigh, ba- 
lance, hold in a balance ; to deal 
oul, dispense; to keep in sus- 
pense, hold in doubt. Ταλαντεύο- 
pat, to prepondcrate, weigh down ; 
to incline tcwards. 

Τάλαντον, -ov, τὸ, (fr. ταλάω to 
bear) a balance, acales; a weight; 
a talent. A Grecian money 
whose value is supposed to be 
£193, 15s. 

Ταλαπείριος, -ου, 6, 4, (fr. τάλας 
miserable, and πεῖρα trial) αε- 
quainted with misery, unfortu- 
nate, wretched. 

Ταλαπενθὴς, -έος -ots, ὃν fy (fr. τα- 
λάω to suffer, and πένθος grief ) 
entluring grief, patient, resigned, 
culm, 

Τάλᾶρος, -ov, δι (fr. ταλάω to sup- 


Ταμιεύομαι, mid. of next, 


steward) fo be a steward or but- 
ler ; to act as treasurer ; to store 
up, lay by ; to confiscate, seques- 
ter, put into the treasury. Ta- 
µιεύοµαι, to lay up, store, prea 
serve, cdeposile; to spare one’s 
strength; to husband, manage, 
make most ο); to dispense, give 
or deal oul; to govern uth πιο- 
deration, regulate, moderate, for- 
bear ; to constitute, appoint, set- 
tle, define, determine. per. ind. 
pass. reraplevopac. 

Tapty, -n5, ὧν (fr. same) a howsc- 
keeper. 

Tapins, -ov, ὃν Ion. for ταµίας. 

Τάμΐσος, -ov, ὃν f, (fr. τέµνω to cut) 
@ Separation, curdling, congula- 
tion; the tang used to curdle, 
rennet or a fresh goat’s skin. 

Τάμνε, Ion. for érapve, 3 sin. imph 
ο 


port) a basket used for holding the| Tépyw, Dor. for τέµνω. 
wool, yarn, distaff, &c. a work-|Tapa, 2 f. ind. act. of τέµνω. 
basket ; a milk vessel; α cheese|Tav, (perhaps for or fr. éra, v. of 


val. 

TdAas, Τάλαινα, τάλανι g. -dvos, 
(fr. sume) wretched, miserable, 
unhappy. Vv. sin. ὢ τάλαν. 

Ταλασία, -as, fy, (fr. last) spinning, 
carding or working of wool. 

Taddotor, «ου, τὸ (fr. same) wool. 


Τακτικὸς, «ἣν -dv, (fr. τάσσω to Ταλασίφρωνν -ovas, ὃ, ἦν (fr. ταλάω 


arrange) stifled in mulitury af-| to su 


fairs, fit or appointed to preside. 
Neut. pl. Τὰ τακτικὰ, tactics, 
miliary science. 

Τακτὺς, -ἡ, -ὃν, (fr. same) appoint- 
ed, set, prescribed; sct in order, 
disposed, drawn up. 

Τωλαεργὺς, -οῦν ὃν, hy (fr. τάλας 
wretched, and έογον work) la- 
borinus, pains-tukine, totlsome ; 
hardy, putient, enduring, 

Τάλαθας, -ov, ὃν athus, a pro- 
per name. 

Τάλαινα, fem. of τάλας. 

Ταλαϊονίδας, -a, Dor. for Ταλαῖοι:- 
δης, -ov, 6, the son of Talans, 
Airastus. 

Ταλαίπωρ᾽ for ταλαέπωρε, v. of re- 
λαίπωρος. 

Ταλαιπωοέω -ὤν (fr. ταλάω to en- 
dure, and πῶφος grief) to suffer, 


distress or hardaltip ; to distress, 


er, and φρὴν the mind) 
patient-minded, firm-hearted ; 
unfortunate, wretched. 

Ταλαύρινον, (fr. next) boldly, in- 
trepully. 

Tadatoivos, -ov, 5, ἡ, (fr. ταλάω to 
endure, and ῥινὸς the skin) stout, 
hardy ; bold, courageous, intre- 
pid, invincidle. 

Tardw, to bear, suffer, endure, to- 
lerate, undergo ; lo sustain, sup- 
port; to dare, allempt, venture, 

TadO¥Bros, & proper name, 

Tad:Oa, ἡ, indecl. Syriac, talitha, 
a damsel. 

Τάλις, -ιδοςι ἡ, a virgin. 


έτης ἃ companion) friend, sir, 
my friend. 

Tay, Dor. for τὴν or ἤν. 
τῶν OF ὧν. 

Τανάγρα, -ας, ἦν a vessel made of 
brass used for preserving of 
picking meat. Also, the name 
of a town. 

Ταναύκης, -εος -ους, 6, ἡ, (fr. τανύω 
to stretch, and ακὴ an edge) 
long-edged, sharp, keen ; long. 

Tavayrta, for τὰ evavria, neut. pl. 
of εναντίος. 

Ταναόδειρος, -ov, ὃν f, (fr. next, 
and defon a neck) long necked. 
Tavids, -οῦ, 5, ἡ, or Tuvads, «ἣν «ὃν, 
(fr. τείνω to stretch) outstretch~ 
ed, extended, spread, long, dis- 

lant. 

Τανηλεγὴςι ~£05 «οὕς, ὃ, 4, (fr. last, 
and λέγω to lay down) causinz 
long sleep, somniferous, ever- 

ρίης. 


Tay for 


| Tartxa, Dor. for τηνίκα. 


Tddda, for rd άλλα, pl. neut. of|Tavradtéw -ὢν f. -ώσων (fr. next) 


άλλος. 


to tantalize, disappoint, mock, 1 


Tapa, for τὰ εμὰν neut. pl. off f ind. pass. τανταλωθήσομαι, 1 


εμός. 


a par. pass. τανταλωθείς. 


Ταμάλισται Ion. same as μάλιστα. | Τάντᾶλος, -ov, 6, name of a king. 
be wretched, miserable, endure|Tdpdra, Poet. Dor. and Att. [οςἱ Τανύγλωσσος, -ov, ὃν ἦν (fr. τανύω 


τὰ ἥματα, pl. of ἥμαρ. 


afflict, 1 a, par. act. ταλαιπωρή-| Τάμε, Jon. for έταµε, 3 sin. 2 a. 


σας, -ασαν -av, pres. par. pass. 
cont, 7αλαικωρούμενος. 

Ταλαιπωρήσατει 2 pl. 2 a, impr. 
act. of last. 


ind. act. — Tapéet, Ton. for τα-ἱ Τανυγλώχιν, -ivos, ὃν 


pet, 3 sin, 2 {. ind, act. — Ta- 
µέειν, Ion. for ταμεῖν, 2 £ inf. 
act. of τέµνω. 


Ταλαιπωρίαν -asy ἦν (ff. ταλάω to| Ῥαμεῖονι -ov, τὸ, (fr. ταμίας a stew- 


endure, and πῶρος affliction) 
murery, hardship, distress, ca- 
lamity. 


ard) a secret place, private cham- 
ber, closet; α store , cellar, 


Ταμέσθιιι, 2a. inf. mid. of τέµνω. | Τανυήκης, “εος “ους, 


Ῥαλαιπωρίζω, {fr, same) to make| Tapeotyows, -00¢ -ous, ὃν ἦν (fr. 


miserable, afflict, distress. 
Ταλαίκωρος, ου, &, 4, (fr. same) 
wretched, miserable, , 


9 a 


τέµνω to cut, and χρόος the skin ) 
cutting the skin, 
Ταμία ος κ ta as Ταμίη. 
Tiulas ὁ, (6. 
μίας τν f 551) 


keen, meee τρίχος, 6, ἡ 
sharp, ο vite ης the hair) . 
réuve to cut) a}. ° 


to extend, and γλῶσσα a tongue) 
long tongued, 

ἡ, (fr. same, 
and yAwxiv a point) having long 
points, sharp pointed, long-barb- 
ed 


Tavvedepn, -as, 4, (ff. same, and 
έθειρα hair) having disheveled 
hair, with long or fod hair. 

» 4, (fr. same, 
) long-edged, 


(fr. same, 
having leng 


ax) an 


loose 


TAII TAP 


Τανῦν, (fr. τὰ these things, and 
vv how) now, at present. 

Tavtorro, Τομ. for ετανύοντο, 3 pl. 
impf. pass. of rartw. 

Tavirexdcs, -ov, ὃν 4, (fr. τανύω to 
extend, and πέπλες a robe) long- 
robed, well-dressed ; noble, a pres. act. cont. — Ταπεινώσῃ, 3 
rank, sin, 1 a. sub. act. of last. 

Tuvirovs, -otos, ὃν ἡ, (fr. same,|Tarevis, (fr. ταπεινὸς humble) 
and xots a foot) long-footed ;| humbly, τω] humiity ; meanly, 
quick, speedy, swift. ‘abjectly. 

Τανύπτερος, -ov, 6, 7, Same as τα-| Ταπείνωσις, tos, Att. εως, ἡν (fr. 
νυσίπτερος. same) humiltation, low estate, 

'ΓΡανυπτερύγεσσι, d, pl. Poet. cf poverty, want ; lowlincss, humi- 

Tamwrripvé, -byos, 4, ἡ, (fr. τανύω lity ; meanness, lowness, degra- 
to extend, and πτέρυξ a wing)| dation; diminution. 
wide-winged, with expanded|Tdans, -ntos, ὃν tapesiry, hang- 
WINLS. ings; α carpet; « cushion, pil- 

TavioprZos, -ov, ὃν ἦν (fr. same,| low, mattress ; a covering, quilt. 
and ῥίζα a root) ελ spreading) d. pl. τάπησι or -σιν. 
roots, decp reoted. Ταπρῶτ', for ταποῶτα, as soon as 

TavucOcis, -εἴσαι «ἐν, La. par. pass.| possible, 
of τανύω. Ταραγμὸς, -ot, ὃν (fr. ταράσσω to 

Ῥανυσίπτερος, -ου, ὃν 4, (fr. rartw disturb} a disturbance, tumult, 
to extend, and πτερὸν a wing)| riot; consternation, fright, alarm, 
with ertended wings, flying with| terror. 
expanded wings, winged, suift, |Tapdktwp, -opos, ὃν (fr. same) a 

Tdvvocav, Ion. and Poet. for erd-| — disturber. 
νυσαν, 3 pl. — Tdvuace, Ion. and! Tdoaéts,-cos, Att. -ews, ἦν (fr. next) 
Poet. for ετάνυσε, 3 sin. 1 a.| trouble, disorder, disturbance, 
ind. act. of τανύω. confusion. 

Τανυστὶς, -ὅος, ἡ, (fr. τανύω to ex-| Tapdoow, or “στων {. -ζω, Ρ. τετά- 
tend) an extension, stretching. ρἄχαν to shake, disturb, make 

Τανίσφὕρος, -ov, 5, 4, (fr. same,| muddy, stir up; to trouble, agi- 
and σφυρὸν the ankle) long strid-| tate, 
ing, swift, speedy ; having beauti-|_ alarm,affright, haruss, confound; 
Sul or well shaped ankles, delicate.| to impede, obstruct, embarrass ; 

ταν ύτρίχα, a. sin. of τανύθριζ. to tear or plough vp. 1 a. ind. 

Τανύω, {. «ύσων samc as reirw. 

Taiidw -ὢ, (ir. next) fo arrange, 
order, rank, place in rank, draw 
up in array. 

Tées, -tos, Att. -εως, 4, (fr. τάσσω 
to arrange) order, rank, α row; 
Situation, place, business, office ; 
an army, cohort, legion, band ; 
a military position, post; a line 
of battle, hollow square, wedge ; 
regulution, regulurity, method, 
arrangement ; sobricty, modesty, 
difidence ; an institution, ap- 
pointment, constitution ; α tri- 
bute, tar. 


ind. pass. εταπεινώθην. 1 f ind. 
pass. ταπεινωθήσοµαι. 
Ταπειγωθήσεται 3 sin. 1 f. ind. 
pass. — TazeiwwOnre, 2 pl. 1 8. 
npr. pass. --Ταπει ῶν, par. 


pévos, -n, sov. 1 8. ind. pass, 
εταράχθην. ; 
Ταρασσέσθω, 3 sin. pres, impr. 


last. 
Ταράττεαθαι, pres. inf. pass. ο 
same, 


troubling, stirring ; cummotion, 

Ταζίωμα, for τὸ αξίωμα. disturbance, trouble, 

Ταπεινὸς, -}),-dv, low; lowly, hum-| alarm, fright, terror. 
ble, mean, alyect, grovelling ; de-\|Tapax0j, 3 sin. -θῆτε, 2 pl. 1 α. 
spised, brought low, poor. sub. pass. of same. 

Ταπεινότης, -πτος, ἦν (fr. last) hum-|Tepaywdns, -εος -ους, 6, ἡ, (fr. 
bleness, humility, lowliness. 

TarervotcOat, pres. inf. pass. cont. 
of ταπεινόω. Srightful, alarming. 

Ταπεινοφρονέω -ὥ, (fr. ταπεινὸς Ταρβέω -ὢν 
humble, and Φρονέω to think, th. 
φρὴν the mind) {ο think humbly, 

Ταπεινοφροσῦὔνη, -ns, ἡ, (fr. same) 
lowliness of mind, humility, 
meekness, modesty. 

Tarevédowy, -ovos, 6, 4, (fr. same) 
humble-minded, lowly. 

Ταπεινόω -G, {. -ώσω, p. τεταπείνω- 
xa, (fr. ταπειχὸς humble) (ο bring 
or make low, humble, deject, cast 
down, degrade, abase, distress ; 
to afflict, oppress ; to extenuate, 
lessen, diminish. 1 a. ind. act. 
εταπείνωσα. pres. ind. pass. τα- 
πεινόοµαι -«οὔμαι. per. ind, pass. 


vere, respect ; 
confounded. 


of last. 


dread, awe ; consternation, fright, 





JSearful, tumid. 
Ταργαίνω, (fr. ταοάσσω to disturb) 





confound ; to entingle, impede. 





ing, tying, fastening, fellering. 
3 (552) 


4 
v 












throw wto perturbation, 









act. erdouga, -as, “ε, 3 pl. ετά- 
pagar, pres. impr. pass, ταράσ- 
gov, «ἔσθω. per. ind. pass. τετά- 
puypat, -fat, Tat’ par, rerapay~ 


pass. — Tapdoowr, -ovea, -or, 
n. pl. -σοντες, par. pres. act. of 





Ταραχὴν ~is,, and Τάραχος, -ov, 
6, (fr. ταράσσω to trouble) a|Tap¢ij, -ῆς, §, fame of a town. 








tumult ; 


same) turbid, troubled; turbu- 
lent, disorderly, full of confusion, 


f. -fow, (fr. τάρβος 
tcrror) to fear, tremble, be scared, 
daunted, dismayed; to fear, re- 
to be confused, 
Ταρβήσαντε, n. du. 1 8. par. act. 


TdpBos, -εος -ovs, τὸ, fear, terror, 


to disturb, emiarrass, confuse, 


Ταργάνη, ms, ὧν (fr. Jast) a bind- 


TAZ 


τεταπείνωµαι, -σαι, -ται. 1 Δ.|Ταριχείαγ-ας, ἡν (fr. τάρῖχος pickle) 


brine, pickle, seasoning. 


Ταρϊχεύω, f. -ctow, (fr. same) {ο 


smoke, salt, dry, harden, pickle, 
preserve. 


Ταριχοπολέω -ὤν (fr. next, and re- 


λέω to sell) to scll pickle, salted 
meat or fish. 


Tdpiyos, -ov, 5, ΟΥ -έος -ους, τὸ, 


pickle, brine, salting of fish ; salt 
meat, flesh curcd and dried, 


Tappicow, (fr. τάρβος fear) to 


Jrighten, alarm, trouble. 


Ταρὺς, -d, -dv, swift, speedy, flect. 
Τάρπηµεν, Tdornoar, Ion. for ετάρ- 


TPE, ] Pp and ετάρπησανι 3 
pl. 2 a. ind. pass. of τέρπω. 


Τάρῥοθος, -ov, ὃν (fr. rappas α wing, 


and θέω to run) an assistant, 
avenger. 


Ταρσεὺς -éos, ὃν ἡ, (fr. Ταρσὺς) of 


Tarsus. 

Tapods, or Tappis, -οὔ, ὃ, (fr. τέρσω 
to dry) @ wicker stand for drying 
cheese; a hurdle, crate, basket, 
any thing so entuincd ; the palm 
of the hand ; the sole of the foot ; 
the long bone in it; the /σο, a 
shoe ; the broad part or blade of 
an oar; the uing of a bird; α 
tier of oars ; any row or range. 

Tapods, -ot, 6, Tarsus, a city of 
Cilicia. 

Tdpripos, -ov, 6, Tartarus, the in 
Sernal regions, hell of the poets ; 
a dark place, prison, dungeon, 
jail; the bottomless pit, hell. 

Ταρταρύω -G, f. -dow, p. τεταρτά- 
ρωκα, (fr. last) to send down to 
Tarturus; to imprison, 1 a. act. 
ind, εταρτάρωσα. 

Ταρταρώσας, 1 a. par. act. of last. 

Ταρφέα, (neut. pl. of ταρφὴς) JSre- 
quently, constantly ; quickly, sud- 
denly, violently. 

Ταρφέες, n. pl. of ταρφὴς or ταρ- 

tis. 

Ταρφειὸς, -a, -dv, (ff. τάρφος thick- 
fess) thick, aineded, εὗρος > fre 
quent, faust. 

Τάρφεσιν, ᾱ. pl. of rdpgos or ταρφής. 


Tapdis, -έος ~ods, ὃν ἦν (fr. τ' 
thickness) thick, close, cowed: 
JSrequent, constant, fast. 

Ταρφθήμεναι, Dor. for reppOHvar, 1 
a. inf. pass. of τέρπω. a 

Τάρφος, -εος -ous, τὸν thickness, 
doscness 2 α thicket, brake, recess, 
copse. 

Ταρφὺς, -éos, Att. «έως, 5, §, same 
as Tapgijs. 

Τάρφω, (perhaps fr. τείρω to rub) 
to dry, wipe, rub. 

Τάρχεω ων, τὴ, and Ταρχαὲ, -ὤν, 
αἱ, funeral rites or ceremenies, 
obsequies. 

Ταρχεύω, Ταρχέω, Ταρχύω, (fr. 
last) to perform funeral rites, 
bury, embalm. 


Ταββόσυνος, -ov, ὃν ἦν (tr, last)/Tas, Dor. for τῆςι g. sin. fem, of 


ὁ -- Τᾶσδε, Dor. for τῇσδε, g. 
gin. fem, of ὅδε. --- Tas for Bs, g. 
sin, fem. ef ὃς. 


Τασσόμενος, -7, -ov, PAY. pres, 
pase, of 
Tdoow, or -trw, f. -ζω, p. rérdye, to 








TA TE TEO 


ordey, arrange, settle, draw up) a hill, hillock, mound; a monu-|Téyyu, f. «ζω, to moisten, wet, wa- 
in arfay, rank, station, place; {οἱ ment, tomb; a funeral, burial,| ter, sprinkle, bedew ; ‘10 soften 
constitute, appoint, ordain, de-} funcral rites, obsequies ; a fune-| sock, sleep, relax ; to tinge dye 
termine, destine ; to command,| ταί/εαφ). stain, colour ; to give a false co- 
order ; to lay on a tribute, tax, | Τάφος, -ου, §, an island. lour or appearance. Τέγγυμαι 
pres. ind. mid. τάσσοµαι. per.|Td¢oos, -ov, ἡ, (fr. Sdrrwtobury)| to be relazed, yield, give way , 
pass. ind. réraypat, -fat, -xrac*| α ditch, trench ; a channel, bed|Téyea, -ᾱς, ἡν Tegea name of a 
par. reraypévos, -η, cov. La, mid.| of a river; a pit, hole; a grave.| town. 

ind, εταζάµην -w, -ατο" par. τα- |Ταφὼν, -οὔσα, -dy, par. 2a. act. of |Téyeos, -a, -ov, (fr. τέγος a roof) 


Edpevos. Sdrrw, or of φήπω. under one roof, roofed, cov « 
Ῥάττωμεν, 1 pl. pres. sub, act. of | Ταχ’, for Taya, (fr. ταχὺς quick)| near the roof high ath ered 3 

last. quickly, speedily, shortly, pre~|Teyxrds,-, -ὂν, (fr. τέγγω to tinge) 
Τατώμενος, Dor. for τητώµενος sently, immediately ; perhaps, it] tanged, coloured, dyed ; moislen- 

pres. par. pass. cont. of τητάω.| may be. ed, wet, soaked, steeped ; that 
Ταῦγέτην ons, ὧν Taygela, a we-|Taxées, Ὦ. pl.— Ταχεῖ, ἆ. sin. cont.| can be dyed, that will tale u 

man’s name, —Tayeia, n. sin. fem. of ταχύς.! colour ; placable, flexible, tructa- 
Ταὔγετον, -ov, τὸ, and Ion. Τηὔγε-| Tayer, d. sin. cont. of τάχος. ble, affal le. 

tov, Luygetus, a mountain. Tayéws, (fr. ταχὶς quick) quickly,| Téyos, -εος -ους, τὸ, (same as στέ- 
Tavd’, for ratra, n. pl. neut. of | speedily, hastily. ος or στέγη) α covering, roof, 

οὗτος. Ταχθῆναι, 1 a. inf. pass. οΓτάσσω. house, habitation; a chaniber, 
Ταύλιονι -ov, τὸ, Att. and Dor, for| Ταχϊνὸς, «ἣν -dv, (fr. ταχὺς quick)! apartment ; aridge, summit, hill, 

τὸ αύλιον. swift, speedy, quick, shortly to be| mountain, 
Ταύρειος or Ταύρεος, -a, “ον, (fr.| accomplished. Τεὴν, Poet. and Dor. for σὴν, a. 

ταῦρος a bull) of a bull, made of | Ταχινῶς, or Poet. Ταχϊνὰν (fr.| sin. fem. of ods. 

bull’s skin, last) same as ταχέως. Τεθαλότα, Dor. for τεθηλότα, a. sin, 


Ταυρηδὸν, (fr. same) like a Lull, in| Tdayeov, (neut. of ταχίωνι comp. of | mas. — Τεθαλυῖα, fem. of τεθα- 
the manner of a bull, fiercely, fu-|_ ταχὺς quick) more speedily, more} ws, -via, «ὃς, per. par, mid. of 
riously. quickly, Sdddw. 

Ταυροκαθάψία, ~as, ἦν (fr. same,and|Tdyiora, (neut. pl. of next) very|TeOdppnxa, per. ind. act. of Sappéw. 
καθάπτοµαι to irritate) a δι] soon, very quickly. "Ότι rdytora,| Τεθαρσήκασι, 3 pl. per, ind. act. of 
hunt. as soon as possible. Sapofw. 

Tavpordrwo, -opos, ὃν ἡ, (fr. 68ης, | Τάχιστος; -n, -ον, sup. of ταχύς. | Τεθάφᾶται, Ion. for τεθαμμένοι or 
and πατὴρ a Sire) begotten of αἱΤᾶχος, -cos -ουςι τὸ, (fr. same)| -αι εισὶ, 3 pl. per. ind. pass. of 
bull. Jfleetness, spced, velocity, quick-| Sdrrw. 

Ταὔρος, -ov, 6, a bull, steer, beeve 3} ness; haste, despatch. TcOédpat, -ασαι, -arat, 1 pl. -άμεθα, 
, Taurus, a sign in the zodiac ;|Taxi, (που. of ταχὺς quick) quick-| per. ind. pass. of Secopac. 
mount Taurus. d. pl. ταύροις a.| ly, speedily, rapidly. TcOcier, Att, Syne. for τεθείησαν, 
ταύρους, Dor. ταύρως. Ταχυάλωτος, -ov, 6, ἦν (fr. ταχὶς 3pl. la. opt, pass. — Τέθεικα, 

Ταυροφόνος, -ov, 6, 7, (%. last, and} quick, and ἁλωτὸς caught, th. 2 pl. Τεθείκατε, ind. — TeBecras, 
βένω to kill) α buli slener or slain| ἁλίσκω to catch) easily taken,| -via,~-ds, par. per. act. — Τέθει- 


y α bull, according to the ac-| quickly caught. pat, -σαι, -Tat, per. ind, pass, cf 
cent. Tayvdpspos, -ov, ὃν ἡ, (fr. same,| τίθηµι. 

Ταυρόω -G, (fr. ταῦρος a bull) to} and τρέχω to run) swift running,|TeOcuedwro, Att. and Ion. for ετε- 
make abull, chonge into a bull;| specdy, flect. θεµελίωτοι 3 sin. pper. ind. pass. 
Tavpdopat -οῦμαι, to become α]Ταχυνεῖν 3 sin. 1 {. ind. act, of — Τεθεμελιωμένος, -n, -0v, pare 
bull, be as fierce as a bull. Ταχύνω, f. -ὕνῶ, (fr. ταχὺς swift)} per. pass. of Sepedicw. 

Tair’, for ταῦτα, n. or a. pl. of οὗ-| to hasten, hurry, accelerate, be Τεθεραπευµένος, -ην -ov, par. per. 
τος. Also, Att. Jon. and Dor. for] quick. pass. of Φεραπεύω. 
διὰ ταῦτα. Ταχυπειθὴς, «έος -ots, ὃν hy (fr.|Te0;, 3 sin. La. sub, pass. of ri- 

Tatra, (neut. pl. of οὗτος) more-| same, and πείθω to persuade)| θηµι. 
over, especially, particularly, easily persuaded, credulous. Τέθηλαν "ας, -ε, per. ind. mid. — 


Ταυτᾷ, Dor. Mol. and Poet. for|Taytrorjos, -ov, 5, ἦν (fr. same, Τεθήλει, Ton. for ετεθήλει, 3 sin, 
τῇ αυτῇν C. sin. fem, — Tavrd,| and πότµος death) short hucd. pper, ind. nid. of Φάλλω. 
for τὰ αυτὰ, neut. pl. of αυτός. |Ταχύπωλοςι-ου, as saine, and Τεθῆναι» 1 a. inf, pass. of τίθηµι. 

Ταΐταν, Dor, for ταύτην, a, sin.| πῶλος a_ horse wing swift)TéOnma, ind. — Tedards, -via, -ds, 
fem, of otros. horses ; skilled in riding. par, per. mid. of Sdarrw. 

Tatrn, (4. sin, of same) so, so|Ta ύρῥοῦος, -ov, ὃ. ἦν (fr. next, and Τεθήσατοι Ion. Pleon. for εθήσατον 
forth, in this manner, this way, Ses to flow) quick flowing, quick; 9 sin. ba, ind. mid. of Sdopar. 
thus, on this account, for this' spreading, Τελασμένος, per. par. pass, of 
reason. Ταχὺς, -cia, -b, quick, swift, flcet,| SAdw. 

Tavroduyta, -as, fy, (fr. next) δει nimble ; hasty, hurrying. «οππρ. | Τεθλιμμένος, -ην -οψν (per. par. 
less repetition, tautology. ταχύτερος and ταχίων, alsoSde-| pass. of Siw) pressed close, 

Ταυτολόγος, -ov, 6, h, (fr. ταυτὰ the| σων -ττων. sup. ταχύτατος and} Narrow, contracted. 
same, and λέγω to epeak) using| τάχιστος. Τέθμιος, -a, -ov, (fr, next) appoint- 
much repetition. Ταχυτᾶς, -ἅτος, ἂν Dor. for ed, ordained, established, 8 lemn. 

Tavuréparos, -ov, ὃ, ἡ, 8aMe AS αυ» Ταχῦτὴς, -ἤτος, or Ταχύτης, «ητος, | TeOpds, -οῦν ὃν (fr. τίθημι to p ace) 
τόμᾶτος. f, (fr. ταχὺς swift) speed, haste, aregulation, law, custom. 


. . ( ind, mid. of ὠνήσκω. 

Τάφε, Ion. for érage, 3 sin. 2a.} fleetness, celerity. Τέθνααν per. ine. 0 
— i . . ‘rir’ for a. sin. of | Τέθνᾶθι, pres. impr. — TeOvdvat, 
ind, act. — Tageis, 2 a. par.|Tayeriir’ for ταχυτῆταν pres. inf. — Τεθνᾶς, pres. par. 


pass. of Sdrrw. Heb. j last. be. b 42 Me οἱ χίθνημι 
 ὲ0 : ἐ0 . in-|Tdw τῶν obs. hence τάζω. : . 

seed Tene ° r Tepes Τέων, Kol, for τῶν, 6. pl. fem. TeOvalny, pres. cpt. act. or Jon. 
Tigh, -ἧς, ἡ, (ff. Φάπτω to bury)! οἱ 6. ; Anadipl. for Svalyv, 2 a. opt. 

burial, interment, obsequies ; αι Ταὼς, Ταῶς, -ὢ, and Ταὼν, -Gvos, act. of τέθνηµι. gene, f 
"_ grave, ὃ, α peacock, Τεβναῖμεν, -αἴτε, "αἴεν, κ yne or 
Τάφιοι, -ων, of, name of a pcople.| Τε, and, also. ; τεθναίηµενι -alnre, -alyev, pl. ο 
Τᾶφος, -ov, 6, (fr. Φάπτω to bury)|Té, Dor. for σὲν a. sin. of σύ. last. 

4A (553) 


TEI 


TEK TEA 


tT Ovdeapsv, Dor. for τεθνήκαµενι 1 | Τειρεσίας, -0v, 6, Tiresias, name ο Téxpwp, 7d, indecl, same as réxuagi 


l. per. ind. act. — Τεθνᾶκῶςι 
or. for τεθνηκὼς, per. par. act. 
of Svfoxw. 

Τιεθνάµεν, lon. for Τεθνάµεναι, Dor. 
for reOvivat, pres. inf, act. of 
τέθνηµι. 

Τεθνᾶναιι cont. for τεθναέναι, per. 


inf. mid. — TeOvaor cont. for 


τεθνάασι, Spl. per. ind. mid. of 
Suioxw. 

Τεθνἄτω, 3sin. of τέθναθιι ptes. 
impr. act. of τέθνηµι. 

TéOvecxa, Boeot. for τέθνηκα, per. 
ind. act. — Τεθνειὼς and Τεθνε- 


ὣς, «ὥσα, -ὣς, for τεθνεικῶς, which 


Beeot. for τεθνηκὼςι per. par. 
act. of ὠνήσκω. 
Τέθνηκαι -ας) ~£ OF -év, 3 


τεθνηκὼῶς, par. of last. 


TeOvixw, f. -ήζωι Syracusan for| TeryiZu, f. -Yow, p. τετείχικαι (fr. 


Syvicxw. 
TéOynpt, same as Syjoxw. 
Τεθνήέω, Uf. ind. act. of reOv-jxw 
for Φνήσκω. 
Τεθνηὼς, Poet. for γεθνεὼςι wh. for 
τεθνηκὼς, per. par. act.ofSyvfcKcw. 
Τεθνὼς, Sync. for τεθναῶς, per. 
par. mid. of same. 


Τείρετοι Ion. for ετείβετο, 3 sin. 
Τειρέω -ᾱ, f. τειρήσω; p. τετείρηκαν 


Τειρομένοισιν, d. pl. pres. par. 


pl. Τεθνή»]. 
act, per. ind. act. — Τεθνηκέτων χω 
3 sin. per. impr, act. of Φνήσκω. | Τειχέων, 6. pl. of τεῖχος. 
Τεθνηκότος, g- — TcOvnxéra, a. of Τειχήρης, -εος -ovs, δν ἡι (fr. τεῖχος 


ειχέω for τει 


Τειχιδεις, -εσσα, -εν, (fr. same) 






Τειχίον, -ov, τὸ, (dim. of same) a 


Also, an end, olyect, 
design, intention ; a testtmony, 
proof, sign, prognostic. 

Τέκνα, τὰ, pl. of τέκνον. 

Τεκνίον, -ov, τὸν (dim. of τέκνον @ 
child) a little child. 

Τεκνογονεῖν, pres. inf. act. cokt. 
ο 


a prophet. 













impf. ind. pass. of τείρω. 
same as reflow. 


pass. — Telpovrt, Dor. for τεί- 
ρουσι, 3 pl. pres. ind. act. of 
Telow,f τερῶ, to vex, harass, gricve, 
torture, afflict, torment ; to subdue, 
overcome; weary, tire ; to consumte, 
waste, destroy ; to rub, bruise, 1 
a. ind. act. έτειρα, ABol. έτερσα. 
2 a. ind. act. érdpov. 
Τειχεσιπλήτης, -ov, 6, (fr. τεῖχος a 
wall, and πλήσσω to strike) a 
shaker of walls, destroyer of 


cities. 


Τεκνογονέω -ὤ, f. -fow, p. rerexvo= 

évnxa, (fr. same, and γίνομαι to 

τς born) to bear children. 1a. 

ind. act. ετεκνογόνησα. 

Texroyovia, -ας, ἡ, (fr. same) childe 
bearing. 

Τεκνογόνος, -ov, 6, 4, (fr. same) 
bearing or having children, 

Τέκνον, -ov, τὸν (fr. rixrw to pro= 
duce) offspring ; a child, son, 

Τεκνοποιέω -ὤν (fr. last, and wesdes 
to make) to beget children ; to 
adopt a child. 

Τεκνοποιηθήσοµαι, 1 f. ind. pass. 
of last. ; 

Τεκνοπυιὸς, -οὗῦ, 5, ἦν (fr. τέκνον ἃ 
child, and ποιέω to make) beget~ 
ting children, 

Texvertogla a f. “fiw ῃ. rerexvon 
Toégnka, (ir. same, τρέφω 
roar) to bring up, rear,  ducate 
or maintain children. 1 a. ind. 
act. ετεκνοτρόφησα. 


a wall) walled, fortified. 

same) to butld, erect; to wall, 
surround with a wall, fortify. | 
a, ind, act. ετείχισα. 


walled, fortified. 


small wall, fort ; an enclosure, 
building, house. 


Τεθύλωται, 3 sin, per. ind. pass. of] Τειχίσαι, ἃοὶ.---Τειχισθῆναι, pass. | Τεκνοτρόφος, “ου, 8, ἡ, (fr. same) 


Φολόω. 

εθορεῖν, Ion. Anadipl. for Sopeiv, 
prcs. or 2 a. inf. act. of Sépw or 
νορέω. 

Τεθραμμµένος, -n, -ov, per. par. 
pass. of τρέφω. 

Τεθρᾷσθαι, Dor. for τετρῆσθαι, per. 
inf. pass. of τιτράω. 


TeOpavopévos, per. par, pass. of | Τειχομαχία, -as, ἣν fr. same) a 


Soduw. 


Τεθριπποβᾶτης, -ov, ὃν (fr. next, and|Tetyos, -εος -ους, τὸ, a wall, fortifi- 


βαΐνω to mount)driving or drawn 
by four horses. 
Τέθριππο», -ov, τὸ, (neut. of next) 
a four horse-chariol. 
Τέθριππος, -ου, ὃν ἡ, (ft. τετρᾶς four 
together, and ἵππος a horse) 
having four horses. 
Τεθριπποτροφέω -d, (fr. same, and 
τρέφω to support) fo keep α cha- 
riot and four horses. 
TeOupévos, -n, -ov, per. par, pass. 
of Suu. 
Τεθυμῶσθαι, per. inf. pass. of 9υ- 
pow. 
Τεθυωμένος, -n, -ονι per. par. pass, 
of Sudw. 
Τεθῶσι or -σιν, 3 pl. 1 a. sub. pass. 
of τίθηµι. 
Τεὶν and Tir, fon. Poet. Dor. for 
gol, d. sin. of σύ. 
Tefvas, l a. par. act. of 
Τείνων f. revs, p. τέτᾶκα, to stretch 
out, extend, spread, distend ; to 
strain, bend ; to go about, intend, 
design, purpose ; to set oul, pro- 
cced, &0 on, hasten; to augment, 
make intense ; to tend, aim, di- 
rect ; to reach towards, lie in any 
direction ; to respect, pertain or 
relateto. la. ind. act. έτεινα. 
_ per. ind. mid. τέτονα. 
Τείρεα, τών τὴν (fr. τείρω togrieve) 


prodigies, Hgns, stars, 


Τειχοµαχέω -ὤ, (fr. same, and μά- 






Τειχοφύλαξ, -ἄκος, ὃν 4, (fr. last, 


Téx’ for Τέκε, Ion. for érexe, 3 sin. 


TO. ; 
Τέκεσσι, Ion. fer τέκεσι, d. pl. of 
Téxer’ for τέκετο, Ion. for ετέκετο, 3 


Texpaipopat, -n, -erat, mid. of 
Τεκμαίρω, (fr. riext) to declare, 
8 


Τέκμαρ, τὸν indecl. an end, issue, 


Τεκμήριον, -ov, rd, (fr. last) απ] Τελαμωνίαι, 
dog’s 


La. inf. of τειχίζω. ο rearing or educating children, 


Τείχισµα, -ἄτος, τὸ, (fr. τεῖχος | Τεκνότροφος, -ov, 6, ἡ, (ft. 


‘game . 
wall) a wall, fortification. supported or maintatned by oD, 


Τειχιστὴς, -od, 5, (fr. same) a ma-| dren. 


son, builder. Τεκνύφι, (Poet. for several cases 
of réxvov) by α child, by means 
of a son, &c. (6 ond 

Texvodéves, -ov, ὃν f, (fr. 8 
give to kill) destroying chiltren. 

Τεκνόω -ὤν (fr. τέκνον a child) de 
beget or have children, bear ολὺ 
dren. ἘΤεκνόομαι, to be born. 

Τέκνωσις, -εως, ἦν (fr. last) the be 
gelting of children, 

Téxov, -ts, -c, lon. for ἔτεκον, Ε &. 
ind. act. of τίκτω. 

Téxos, -εος -ous, τὸν same as τέλνον. 

Τεκοῦσα, fem, of τεκὼν, 2 & par. 
act. of τίκτω. 

Τεκταίνω, f. -dvd, (ff. τέκων α 
workman) to fabricate, contrive, 
plan, construct, 7 
work ; to practise a 

. trade. 

Texrijvaro, Ion. and Att. for srex 
rdvaro, 3 sin. 1 a. ind, mid. of ᾿ 


_last. 
Texrovitkds, ~i), -dv, (ff. next) Sf « 
echanical, arckstec- 










χοµαι to fight) to attack the 
walls, besiege. 


lege. 


cation, rampart, bulwark, castle, 
tower, citadel, garrison; a forti- 
fied town. 


and φύλαξ a guard) the guard ο 
the walls ; a besieger. 


2 a. ind. act, — Τέκε, 2a. impr. 
act. — Texeiv, act. — Τεκέσθαι, 
mid. 2a. inf. — Téxy, 3 sin. 2 a, 
sub. act. 


téxos. 
sin. 2a. ind. mid. of τίκτω. 
ow or prove by signs. Texyal- 


pouat, to perfect, uccomplish, 
bring to an end, fulfil ; to ap- 


workman, m 

tural. 

Τέκτωνι -ovos, 6, (fr. τεόχω to 

point, ordnin, determine ; to build) a workman, artificer, artist, 

plan, devise, contrive; to fore-| carpenter ; a maker, inventor. 

tell, denounce ; to mark, observe,|Téxw, obs. for which τίκτω. 

watch, look at, consider ; to con-|Texady, “otca, -ὂνι 2 a, par. act. of 

Jecture, infer, conclude, suppose,| rlxrws 

imagine, Τελᾶμῶνι «ὤνος, b, & man’s name. 

Τελᾶμὼνι "ὤνος, δ (fr. ταλόω te 
sustain) α sirdp for carrying 
shield a thing, belt, εις, 


bandage. ; 
“WV, al, (ff. last) @ 
colier far 


3 aK 


event, termination, accomplish- 
ment ; @ sgn, prognostic, por- 
tent, omen ; a mark, token. 


end, object, purpose ; argument, 


proof. dogs. 
(554) 


ΤΕΛ. 


Τελαμώνιος, Telamonian, epithet; λέσωσι, 3 pl. 1 a. sub. act. off 


of Ajax. 

Τελέεσθαι,ρτες. inf. pass, —Tedfys, 
2 sin. pres. sub. act. of τε- 
λέω. 

Τελέθοντι, Dor. for τελέθουσι, 3 pl. 
pres. ind. act, of 

Τελέθω, -εις, -ει, and Ted fBopat, (fr. 
τέλλω to be) to be, be present ; 


to arise, flourish ; τελέθονται, 3) last ; perfect, accomplished, 
pl. pres. ind. pass. τελέθωσι, 3|TeAcoovpyéw -ᾱ, (fr. 


pi. pres. sub. act. 
Τέλει, d. sin. of τέλος. 


TEA 


τε We 
Τελεσθῇ, 3 sin. 1 a. sub. vass. — 


Τελεσθήσεταιι 3 sin, 1, .nu. pass. 'Pedéiw -G, {, 


of τελέω. 
Τελεσιᾶδας, -a, 6, T+. for Τελε- 
σιᾶδης, ἃ Man’s ras, 
Τελέσιος, -ov, 5, ἦν ( r. τέλος an end) 
Jinishing, ending, conclusive, 
last, and έρ- 
ον) to perfect, finish, accomplish ; 
to initiate, introduce. 


Tedei, 3 sin. cont. ind.—Tedsire, 2| Τελεσιουργὸς, -ot, 6, ἡ, (fr. same) 


μι. cont. impr. pres. act. of τε- 
έω. 


Τελεία, fem. of τέλειος. 

Τελείετοι lon. for ετελείετο, 3. sin. 
impf. ind. pass. of τελείω. 

Τέλειος, -a, -ov, or -ου, ὃν ἡ, (fr. 
τέλος an end) complete, perfect, 
entire, sound ; spotless, umble- 
mished ; mature, adult, full 
grown, of full age; firm, 
strong, finished. comp. τελειότε- 
ρος. SUP. -ότατος. . 

Τελειότης, -ητος, ἡ, (fr. last) per- 

ection, perfectness, completeness, 
consummation ; soundness, a, 
τελειότητα. 

Τελειοῦμαι, «οὔται, 1 and 3 sin. 
cont. pres, ind. pass. of 

“Τελειόω -ὢ, f. «ώσω, p. τετελείωκα, 
(fr. τέλος an end) to perfect, 
Jinish, complete, accomplish, ful- 
fil, consummate, terminate ; to 
‘initiate, consecrate, dedicule. 1 
a. act. ind. ετελείωσα” sub. τε- 
λειώσω" inf. τελειῶσαι. pres. ind, 
pass. τελειόομαι-οὔμαι, per. pass. 
ind. τετελείωµαι, -σαι, -ται' par. 
ετελειωμένος, -η, -ον, 1 a. pass, 
ind. ετελειώθην, -ης, -η' sub. τε- 
λειωθῶν -ῆς, -ᾗ, 3 pl. τελειωθῶσι. 

“Τελείσθω, 3 sin. cont. pres. impr. 
pass. — Τελεῖται, 3 sin. Cont. 
pres. ind, pass. of τελέω. 

Τελείω, Poet. for τελέω. 

Τελειωθεὶς, par.— Ῥελειωθῇν 3 sin. 
“θῶσι, 3 pl. sub. 1 a. pass, — 
Τελειῶσαι, inf. — ΤῬελειωσάντων, 
Ε. pl. par.— Τελειώσω, sub. 1 a. 
act. of γελειόω. 

TeXelwpa, -ατος, τὸ, (fr. τελειόω to 
perfect, th. τέλος the end) per- 
Section, consummation, death. 

Tedciws, (fr. same) perfectly, com- 
pletely, absolutely, fully ; alto- 
gether, entirely, to the end. 

Τελείωσις, -tos, Att. -εως, 4, (fr. 
same) @ completion, accomplish- 
ment, perfection, consummation, 
Sulfilment ; a consecration, dedi- 
cation, 

Τελειωτὴς, -ot, 6, (ff. sume) a 
Sinisher, performer, a. τελειωτήν. 

Τέλεονν -ov, rd, same 88 τέλος. 

Τέλεος, Same as τέλειος. 

Τελεόω -@, Same a8 7ελειόω. 

Τελέσαι, inf. — Τελέσαιμιν opt. — 
Τελέσας, and Kol. Τελέσαις, 
par. l a, act. of redéw. 

Τέλεσαν, Yon. for ετέλεσην, 3 pl. 1 
a. ind, act. — Τελέσεια, -as, -ε, 
49ο. for τελέσαιμι, -ats,-at. | a. 
opt. act.—- Τέλεσεν, Jon. for eré- 


finishing, concluding, effective ; 
Subs. 
cause, 

Τέλεσμα, -dros, τὸ, (fr. τέλος a tri- 
bute) α tribute, tac; expend 
ture, cost ; the end, extremily. 

Ἐέλεσον, -drw, impr. la, ect.—Té- 
λεσσα, Ion. and Poet. tor eré- 
λεσα, I a. ind, act. -~ Τελέσσῃ, 
Poet. for τελέσῃ, © 3.0, 1 a. sub. 
act. of reréw. 

Τελεσσιγάμοισι, for τελεο.γᾶμοις, 
d. pl. o 

Τελεσσίγαμος, -ov, 5, ἡ, (fr. τελέω 
to finish, and ydyos a marriage) 
finishing or consummating a 
marriage. me 

Τελέσσω, Poet. for τελέσω, 1 f. ind. 
or 1 a. sub. act. of redéw. 

Tercopoplw -ὢ, (fr. τέλος an end, 

' and φέρω to bring) to bring to 
perfection, bear fruit; to finish, 
complete ; to pay a tar. 

Τελεσφόρος, -ου, 5, ἦν (fr. same) 
Jinishing, ending, conclusive ; 
perfect, complcte, finished ; usc- 
Jul, advantageous, profitable, 
Sruitful, productive ; introduced 
to idolatrous rites, prostituted ; 
Subs. a prostitute, harlot. 

Τελεσφοροῦσι, 3 pl. cont. pres. ind. 
act. ΟΓτελεσφορέω. 

Τελετὴ, -iis, ὧν (fr. τέλος an end) 
an end, issue, consummation ; 
initiation, idolatrous ceremony, 
charm ; mystery, impure rites of 
necromancy or witchcraft. 


Τελεῦντι, and Τελεῦσι, Dor. for re- 


λέουσι 3 pl. pres. ind. act. of 
τελέω. 

Τελευτὰ, -ᾱς, ἆ, Dor. for τελευτή. 

Τελευτᾷ, 3 sin. cont, pres. ind. act. 
of τελευτάω. 

Τελευταῖος, -a, -ov, (fr. τελευτὴ, 
same as th. τέλος the end) Anal, 
last, extreme, ultimate; selling, 
expiring. 

Τελευτᾷνι pres. inf. act. cont. — 
Τελευτάσειι Dor. for τελευτήσει, 
S3sin. 1 f. ind. act.—Tedcbracer, 
Ion, and Dor, for ετελεύτησε, 3 
sin. 1 a. ind. act. —~ TedXevrdrw, 
3 sin. cont. pres. impr. act. 
of 

Τελευτάω -ᾱ, {. -fow, p τετελεύτη- 
ka, (fr. next) to end, finish, ter- 
minate ; lo perfect, complete, ac- 
complish ; to die, decease. 

Τελευτὴ, -isy ἦν (fr. τέλος an end) 
an end, issue, termination ; a 
completion, accomplishment, con- 
summation ; decease, death 


. Acoev, Sin. 1 a. jnd. act.— Τε-) Τελευτῆσαιι I . αμα 


a finshe:, performer, 
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Gavros, g. SiN, -σασι, d. pl. 1 a. 
par, act.— Τελευτῶν, par, pres, 
act. cont. of τελευτάω. 

~éow, p. rerédexay (fr. 
Τέλος an end) to finish, end, ters 
minate ; to perfect, complete, aca 
complish, fulfil ; lo effect, cause, 
make, render effectual; tq tend 
or relate tg; to enjoin, add, com- 
mand ; to sell, puy; to do, per- 
form, celebrate; to initiate in 
idolatrous mysteries, 1 8. act. 
ind. ετέλεσα. sub. τελέσων -ᾗςι -10 
per. pass. ind. τετέλεσµαι. 1 a. 
pass. ind. ετελέσθηνι -ns, -η' sub, 
τελεσθῶ, -jjs, -7j- 1 f. pass. ind. 
TercOjoopat, =p, -εται. 

Τελέως, (fr. same) perfectly, com- 
pletely, fully, 

Τελέωσις, same as τελείωσις. 

Τέλη, pl. cont. of τέλος. 

Τελήεις, coca, -ev, (fr. τέλος an 
end) perfect, complete, sound, en- 
tire ; sputless, pure, excellent, 

Τελήεσσας, a. pl. fem. of last. 

Τελίσκομαι, (fr. τέλος an end) to be 
completed, perfected ; to be ini- 
tiated in idolatrous mysteries, 
commu prostitulion. 

Τελλίνη, -ης, ἦν a kind of fish, sup- 
posed to be the limpet, 

Τελλὶς, the whole, entire. 

Τέλλω, Poet. and rare, to accom. 
plish, perform; to command, 
order. Tédopat, to be, exist ; to 
become; arise, rise. pper. pass. 
ετετάλµην, «σοι -το. 

Τέλμα, -ατος, τὸ, α puddle, dike, 
marsh, swamp. 

Τελμὶς, ~tV0S, 8, (fr. last) mud, 

' mire, puddle. 

Τέλος -εος-ουςι τὸ, end, termination, 
extremity ; close, period, expira- 
tion, death; event, issue, result, 
co 3 accomplish 
completion, fulfilment ; a taz, 
impost, tribute, revenue, custom ; 
expense, charge, cost, sum ; ma 
gistracy, office, power, authority ; 
a division of an army, legion, 
cohort, troop, band. Τὰ τέλεα -n, 
mysteries, sacred rites ;  mar- 
riage; regulations, statutes, de- 
crees. Ἑνις τέλος completely. Ent 
τέλος or Τέλος with the prep. 
understood, finally, at length ; 
Arad τέλους, perpetually, constant- 
ly ; throughout, to the end. 

Τελοῦσα, η. fem. cont. par. pres. 
act. — Τελοῦσι, 3 pl. cont. pres. 
ind. act. ο  τελέω. 

Τέλσον, -ov, τὸν (fr. τέλος the end) 
the end, termination, extremly. 
Τελχὶν, -ivos, 5, ( perhaps fr. Sédyw 
to seduce) α wizard, charmer, 
enchanter ; α seducer, impostor, 

deceiver. 

Τελῶν, pres. par. act. cont. of re- 


λέω. 

ΤΓελωνέω -ν (fr. next) to gather 
tares ; to farm the public reve- 
nues. Tedwvéopat, to pay taxes, 
be taxed, be tributary. 

Τελώνηςι -ου, ὃν (fr. τέλος ἃ tax, 
and ᾠνέομαι to buy) a farmer 
of the public revenues; @ tan ge 
γεν; publican, 
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Tedvrtov, -0v, τὸν (fr. last) the re- 
ceipt of custom, custom-house, 
toll-office. 

Tepérer, d. sin. of ; 

Τέμενος, -εος -ους, Τὸν (fr. τέµνω to 
cut off) a portion or tract of 


land set apart, and appropri-;Teoé3erOos, or Τερέμινθος or Τέ 
ated to a prince or consecrated | 
to divine uses 3 @ seerct pluce,'Tépecra, and lon. Τερείνη, η. fem. 
grountl, grove or temple; ἆ de- | 


mesne, 

Τέμνοισαι, Dor. for Τέμνουσαι, n. 
pl. fem, par. pres. act. of 

Τέμνω, {, τεμῶν p. térpyxa, lo cut, 
cut off or down, lop, amputate ; 
to separate, appropriate ; to lay 
waste, devastate ; to scatter, dis- 
sipate disperse ; to ratify, sanc- 
tion. 2a. ind, act. έτᾶμον. per. 
ind. mid, τέτοµα. 

T ‘urea, -η, -ωνν Ta, Tempe, name 
of a vale in Thessaly. 

Τεμῶν 1 f. ind. act. of τέµνω. 
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and oxérropat to see) an οὔ-| Τερσαίνωι same as τέρσω. 
server of omens, augur, sooth-|Tépce, 3 sin, — Τέρσετον, du. I {. 
sayer, diviner, prophet. /Pol. of τείρω. ; 
Τερατώδης, -εος -ους, ὃν ἡ, (ft. τέρας| Τέρσετο, Ton, for ετέρσετο, 3 sin. 
a sign) portentous, prodigious,| mpf. pass. of répow. 
miraculous, ominous, Τέρσῃνε, 3 sin. 1 a. ind. act. of 
reocairw, same as 
Τέρσω, to dry up, wipe, staunch, 
Τέρτιος, -ov, ὃν fr. Lat. Tertius, a 
— Τέρενα, a. sin, of τέρην. | man’s name. , 
Teotprdr, -οὔ, τὸ, the roof. [Τέρτυλλος, -ov, ὃν a Man’s name. 
Τερετίζω, to sing, chirp, hum ; to|Tépus, -vos, ὃν ἦν (ff. τείρω to ha- 
prate, babble; to sing lewidly. rass) feeble, weak, worn oul ; 
:Teoérovov, -ov, τὸ, (dim. of next) αἱ thin, slender, slight; voracieus, 
small piercer, borer, gimblet. greedy, 
Téoerpor, -ov, τὸν (fF. τερέω to bore) | Γερύσκω, same as τείρω. 
| an augur, piercer, gimblet. Τερφθῇ, 3 sin. 1 a. sub. pass. — 
Tcpéw, f. -ήσω, (perhaps fr. τείρωὶ Τέρψας, ἶ a. par. act. of τέρπω. 
to afflict) to turnin alathe ; to|TepyipBooros, -ουν ὃν ἦν (fr. next, 
bore, pierce, wound, and βροτὸς a mortal) delightful 
Τερηδὼνι «όνος, 8, (fr. last) a ship| (ο men, cheering, animating. 
worm ; any thing lengthened out.|Tépyts, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. τέρπω 
Téonv, τέρεινα, répev, (fr. τείρω to| to delight) delight, joy ; 


ptr0os, -ουν fh, the turpentine tree. 





Térayos, -εος -ovs, τὸ, (fr. τέγγω to| rub) soft, tender, delicate ; young. 
wet) a wet pluce, bog, marsh, Τερθρεία, -ας, ἦν (fr. next) incanta- 


gratification. n. pl. Att. cont. 
τέρψεις. 


slough, su:amp. 
Τειαιτοκοπέω -@, OY Τενοντοκοπέω 
-6, f. -fow, (fr. τένων the neck, 


and κόπτω to cut) to cut off {πε] Τ ερθρεὺς, -έοςι Att. -έως, ὃν (fr. τέ- 


neck, behead. 
Τένδει, 3 sin. pres, ind. act. of 
Tévéw or TérOu, to gnaw, bite, eat. 


Tévedos, -ου, Ion. Τενέδοιο, ὃν Te-, Τερθρεύων or -εύομαι, (fr. last) to 


nedos, name of an island. 


TévOns, -ov, 5, (fr. τένθω to eat) αι 


glutton. 
Τενθρηδὼν, -Gvos, and Τενθρήνη, 


-ης, ἡ, (fr. same) a stinging in- Γέρμ”, for 


sect, wasp, bee. 
Τένοντα, a, sin.—Tévorre, n. dual. 
of τειών. 


Tevorréw -G, {. -ώσω, (fr, next) {οἱ Τέρµινθης, sce τερέβινθος. 


behead. 

Τένωνφ-οντος, 6,(fr. τείνω tostretch) 
α πο "ο, tendon, muscle ; the neck, 

1 έξεσθαι, inf. -— TéZopat, -p, -εται» 
lf. ind. mid. of τίκτω. 

Τέοις, and Τέοισι, d. pl. of 

Teds, -ἂν -dv, Dor. for σύς. 

Τέραμνος, -ov, 6, (fr. κέραµος a tile) 
α roof, covering, shade, tent; 4 
chest, 

Téoapvos, -n, -ov, (fr. next) tender, 
soft, delicate. 

Τέραμων, -ovos, 5,4, (fr. τέρην soft) 
tender, soft, delicate. 

Τέρας, -ἅτυς, τὸ, α sign, Omen, por- 
tent, miracle, wonder ; α mon- 
ster, prodigy, 

Τέρλασι, d. pl. of last. 

Troackézos, Sync. for τερατοσκόπος. 

Τεράστιος, -ᾱ, -ον, (fr. τέρας a pro- 
digy) prodicious, portentous, omi- 
nous, marvellous, monstrous. 

Téoara, n. a v. — Τεράτων, g. pl. 
of same. 

Τερατεία, -as, §, (fr. same) jug 
&l.ry, imposture, deception. 

Τερατείω, and Τερατεύομαι, (fr. 
same) to tell of wonders, relate 
prodigies; to juggle, play im- 
posing tricks, practise artful de- 
erplions, 

Τερατοποιὸς, -ot, 8, ἡν (fr. same, 
and ποιέω to make) performing 
miracles, 


Ῥερατοσκότος, -ου, 6, ἡ, (fr. same, 


Τερφιχόρη, -ns, f, one of the Muses. 

Τέσσᾶοα, -ων, τὰ, neut. of τέσσαρες. 

Τεσσαράκοντα, indecl. (fr. same) 
forty. 

Τεσσαρακονταεπτὰ, indecl. (fr. last, 
and ἑπτὰ seven) forty-seven. 

Teocapaxorracris, -ἔος -οὓς, ὃν 
(fr. same, and έτος a year) 
Sorty years, 


tion, charm, divination ; artifire, 
subtlety, delusion ; specious lan- 
guage, 


prs a Sign) a juggler, diviner, 
conjuren, impostor ; a boaster, 
deceiver. 


charm, impose upon, trick, de- . 

ceive, use specious talk. Τεσσαρακοντάπεντε, imdecl. {4. 
[Ῥέρύρου γου τὸν therope whichstretch-| same, and πέντε five) forty-five. 

es the sail on the yard-arm, sheet,|Teccapaxooris, -ἂν "ὃν, (fr. next) 
fortieth. 

Τέρμα, -ἅτος, τὸ, a limit, end,boun-Téccdoes, Att. τέττᾶρες, -wy, of, aly 
dary, term; a goal; end of αἱ four. d. pl. τέσσαρσι, a, τέσσα- 
course. Adverbially, af length. | pas, -α. 

Teooapecxsicexa, indecl. (fr. lest, 

Τερμιόεις; -εσσαν -ενι (fr. τέρμα πἱ καὶ and, and δέκα ten) fourteen. 
boundary) reaching to the επεῖι] Τεσσαρεσκαιδέκἄτος, -η, -ον, (ff. 
comine dou:n to the feet, down to| same) fourteenth. 
the ankles. Τέσσερες, Ion. for τέσσαρες. 

Téppis, and τέρµων, sane as τέρμα. | Teraypivos, -n, -ov, (per, par. pass. 

Τέρπει, act. — Τέρπεται, pass. 3{ of τάσσω to order) arranged, 
sin. pres. ind. — Téoreo, Ion. [οτι compact, firm, steady, 
réprov, pres. impr. pass.— Τερ-ι Teraypivus, (fr. last) inorder, regu- 
πέσθω, 3 sin. pres. impr. pass.| larly, orderly ; at a stated lime, 
— Téozer’, Ion. for ετέρπετο, 3! Τετᾶγῶὼν, -οῦσα, -ὃν, Ton, redupl. 
sin. impf. pass. of τέρπω. for raydy, 2 a, par. act. of 

Τερπικέραυνος, -ου, ὃν (fr. τέρπω to] τάζω. 
delight, and xegavrds thunder)|Téraxa, per. ind. act. of refyw. 
delighting in thunder, the thun-|Téraxrat, 3 sin. per. ind. pass, of 
derer, τάσσω. 

Τερπνὸς, -ἣν-δνι({τ. τέρπω todelight) | Τ έταλμαι, per. ind. pass. of τέλλω. 
delightful, pleasant, agreeable.|Terdvds, -ἂὢν -dv, (fr. τείω to 
comp. τερπνότερος, Sup. -νότατος.| stretch) _eatended, 

Τερπνότης, -ητος, ἡ, (fr. same)| lengthened; smooth, even. Subs, 
pleasantness, pleasure, delight. distension, stretch, strain. 

Τερπνῶς, (fr. τερπνὸς pleasant)|Téravrat, 3 pl. per. ind. pass. of 
pleasantly delightfully, agreeably. τείνω. 

Τερποίμηνι pres, opt. pass. — Τερ- Τεταπεινωµένοςι “, “ον, per. per. 
ménevac, pres. par. pass. —Téo-| pass. of ταπεινόω. 
ποντο, Ton. for. ετέρποντο, 3 pl.| Terdpaypat, "ζαι, -κται, ind.— Te 
impf. _ Pass. — Téprov, -écOw,| Tapaypévos, -η, “ον, par. per. 

pres. impr. mid, of pass. of rapdcow. 

Τέρπω, f. -ψω, p. -da, to divert, Terapaypévws, (fr. per. par. pass. 
amuse, entertain ; to delight, en-| of rapdacw) disorderly, ivregy- 
liven, cheer ; to refresh, satisfy,| larly, in confuston. 
satiate, Τέρπομαιι to rejoice, Teraprépevos, and Tera 
amuse one’s self, 1 pl. pres. sub,| Jon. redupl. for ταρπόµενος, 3 a. 
pass, τερπώμεθα. par. mid. and ταρπώµεθα, 1 pl. 3 

Τερπωλὴ, -ἲς, fy (fr. last) delight,| _ & sub. mid. of τέρπω. 
pleasure, sey Τεταρταῖος, -a, -ov, (fr. next) on the 
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fourth day, of four days, four|Terédunxa, ind. — Τετολμηκέναιι] fourfold, fold or repeat fovr 
days’ continuance. inf. per. act. of τολµάω. times, 

Τέταρτος, -η; -ov, and Poet. Térpa-|Téropa, per. ind. mid. of τέµνω. | Τετραπλᾶσίος, -a, -ov, and Terpa- 
τος, -n, -ov, (fr. τέσσαρες four) |Téroo’, for réropa, neut. of réropes, πλάσίων, -ovos, ὃν ἡ; and Τετρα- 
fourth. ἆ. sin. τετάρτῃ. Ion. aud Poet. for τέσσαρες. πλόος -οὓς, -όη -Ἡν -ον -οὔν, (fr. 

Térarat, 3 sin. of τέτᾶμαι, -σαιι| Τέτρα, (fr. τέσσαρες four) in com-| τέσσαρες four) fourfold. 

«ται, per. ind. pass. —- Téraro,| pos. four times, fourfold. Terpardj, (d. sin. of τετραπλόος) 
Ion. for eréraro, 3 sin. pper.|Terpdyvos, -ov, 5, ἦν (fr. last, and fourfold. 
ind. pass, of reivw. γύη an acre) of four acres. Τετραπλῶς, (fr. same) fourfold, 

Τετάχἅται, lon. for reraypévor εισὶ! Τετραγωνοπρόσωπος, -ov, ὃν ἡ, ({Τ.Ι Τετράποδα" g. -πόδων, pl. of τετρά- 
8 pl. per. ind. pass. of τάσσω. | next,and πρόσωπον aface)square-| πους. ' 

Terecytopévos, -n, -ov, per. par.| faced, square-fronted, square. |Terpaxédos, -ov, 6, h, (ft. τετρὰς 

ass. of τειχίζω. Terpdywvos,-ov,5,y),(fr. rerpas four,| four, und πολέω to turn) turned 

Τέτελα, mid. — Ῥετέλεκα, act. —| and γωνία acorner) four-corner-| up or ploughed four times. 
Τετέλεσμαι, -σαι, -ταιν pass. per.| ed, quadrangular, square. Τετρᾶπους, -0d0s, ὃν ἡ, (fr. same,and 
ind.— Τετελεσμένος, -n, -ov, per.|Terpdo’, for τετράδα, a. sin. of re-| ποῦς a foot) four-footed, quad- 
par. pass. of τελέω. | τράς. ruped. 

Τετελείωκα, -as, -ε OF -ev, act. —|Terpddiov, -ov, τὸ, (fr. τετρᾶς, four)|Terpdmrepos, -ov, ὃν §, (fr. same, 
Τετελείωμαιν -σαι, -Tat, pass.| α quaternion, party of four. and πτερὸν a wing) having four 
per. ind. — TereActwpévos, -n, Terpadedxpor, -ου, τὸ, (fr. same,| wings, 

-ov, par. per. pass. of τελειόω. | and ὁραχμὴ a drachm) a piece of| Τετραπτερυλλὲς, «ίδος, , (fr. same) 

Terevypévos, for rervypévos, per.} money equal to four drachms,| an insect with four wings, locust, 

ar. pass. of τυγχάνω. ‘| about 2s. 7d. asshopper. 

Τέτευχα, -as, -εν per. ind. act, —|Terpdeves, Dor. for τετραενὲς, neut. | Terpdpipos, -ov, ὃν f,(fr. same, and 
Τετεύχᾶται, lon, for τετευγµένοι] of ῥυμὸς the poole of*a chariot) 
εισὶν 3 pl. per. ind. pass. — Te- Τετραενὴς, and Τετραετὴς, -ἕος -οὔςι] having four poles. 
τεύχᾶτο, Jon. for rerevypévor| 6, ἡ, (fr. τετρᾶς four, and ένος or|Terpapyéw -ῶ, f. -ήσω, Ρ.τετράρχη- 
ἦσαν, 3 pl. pper. pass. of τεύχω.| έτος a year) of four years, four| κα, Ch. tiext) to be Petrarch g0- 

Téirevya, -as, -€, per. ind. act. of |" years old. 
τυγχάνω. Τετραετίαι -as, ἣν (fr. same) the 

Τέτηκα, per. ind. and Ternxads,| space of four years, four years. 
-via, -ds, per. par. mid. of τήκω. | Τετραθέλυµνος, -ου, 5, ἦν (fr. τετρὰς 

Terjpnxa,-as, -e,3 pl. -xact, per.| four, and 9έλυμνον a foundation) 
ind. act.—Terfpnpat, -cat,-rat,| having four foundations, four- 
ind. — Ternpnpévos, “η, -ov, par. old. 
per. pass. of τηρέω. . 

Terinpéve, Vv. sin. of Tetinpévos, -n, 
«ονι per. par. pass.— Τετίησθον, 
2 du. of Τετίηµαιι per. ind. pass. 
— Τετιπὼς, Cras. for τετιηκὼς, 
ουῖα, -ds, per. par. act. of τιέω. 

Tcripévos,-7, -ον, per. par. pass. Οἱ 
riw, or Sync. for Τετιμημένος, 

































vern a fourth part. 

Τετράρχης, «ου, 5, (fr. τετρὰς four, 
and apy?) a command) a te 
trarch or governor of a fourth 
part. 

Τετραρχία, -as, ὧν (fr. last) a prin- 
clpalty, oi λ Αλαν ν Μα 
trarch. 

Τετραρχοῦντος, g. sin. cont. par. 
pres. act. of rerpapyéw. 

Terods, -ἄδος, ἡ, (tr. reootpes four) 
the number four, a party or body 
of four, quaternion, 

Τέτρασι, d. pl. of last; or Att. for 
τέσσαρσι, a. pl. of τέσσαρες. 

Terpdoriyxos, -ov, 5, fy (fr. τετρὰς 
four, and στίχος a row) arrang- 
ed in four rows. 

Térparos, Metath. for τέταρτος. 

Terpdrptgos, -ov, 5, ἡ, (fr. τετρὰς 
four, and Spérrw to break) bro- 
ken or cracked into four parts, 

Terpavpariopévos, -n,-ov, par, per. 
pass. of τραυµατίζω. 

Τετραφἅληρος, -ου, 0, h, (fr. τετρὰς 
four, and φάληρα a military or- 
nament) Aaving four crests, 
plumes or cones; having four 
studs, 

Τετραφάλος, -ov, 6, ἦν (fr. same, 
and φαλὸς a crest) having four 
cones or crests. . 


Τετραίνω, same as τιτραίνω. 1 a. 
ind. act. Ion. τέτρῃνα. 

Τέτρᾶἄκις, (fr. τέσσαρες, four) four 
times, fourfold. 

Τετρακισμῦριοι, -at, -a, (fr. last, 
and ptpios ten thousand ) Sorty 
thousand, 

Τετρακισχῖλιοιι -at, a, (fr. same, 

per. par. pass. of τιµάω. and χίλιοι athousand) Sour thou- 

Τετίµηκε, 3 sin. per. ind. act, —| sand. 

.Teripnpévos, per. par. pass. —/Tsrpaxvapos, -ov, ὃν Dor. for τετρά- 
Τετιµήμεσθα, Dor. for τετιµήµε-] xynyos, (fr. same, and κνήµη a 
θα, 1 pl. — Τετιμῆσθαι, inf.—| spoke in a wheel) having four 
Τετίµηται, 3 sin. per. ind. pass.} spokes. 3 

of τιµάω. Τετρακόσιοι, -αι, -a, (fr. same, and 

Τέτλα, Apoc. for τέτλαθι. κόσιοι a hundred) four hundred. 

Τέτλαα, per. ind. mid. or Sync. | Τεγρακοσιοστὸς, «ἣν -dv, (fr. same) 
for τέτληκα. per. ind. act. of ‘four hundredth. 
γλάω. ; Τετρακτὺς, «ὕος, ἦν (fr. τέσσαρες 

Térda0’, for τέτλαθιι pres. impr.| four) the number four, a party ο 
act. of τέτληµι, or by Ion. re-| four; a quatermion. 
dupl. for τλᾶθι, same of τλῆμι. |Τετραμερὴς, «ἕος «οὓς, ὃν ἦν (fr. τε- 

Τ ετλάμενι Τοη.---- Terddpevat, Dor.) τρὰς four, and µέρος a art) divid- 
for rer\dvat, pres. inf, act. οἱ edinto or consisting of four parts. 
τέτλημι΄ or by Ion. redupl. of |Terpdynvoy, -ov, τὸ, (fr. same, and 


τλῆμι. μὴν a month) the space of Sour) Terpdgidrat, rerpdpdro, Ion. for re- 
Τέτληκει 3 sin. per. ind. act. of; months. τραμμένοι εισὶν 3 pl, ind. per. and 

τλάω. Τετράμηνος, -ov, 6, ij,.(fr. same) of| for τετραμμένοι ἤσανι 3 pl. pper. 
Τέτληµι, same as rdw. four months, pass. of τρέφω. 
TerAnws, Sync, for τετληκὼςι Ρ6Γ.|Τ έτραµµαι, -Wat,-wrat, per. ind. Τετραχὰν «χῆ or -χῶς, and Terpay- 

par. act. of rdw. pass.—Terpappévos, -n, «ον, per.| θὰ, (fr. τέσσαρες four) in four 
Téryn, 3 sin. pres, sub. act. of | par. pass. of τρέπω. ways, in four pteces. 

rérpw. Τετραορία, -as, ἦν (fr. next) a cha- Τετραχηλισμένος, η) -ov, par. per. 
Térpnea, act. — Τέτμημαι, pass.| riot and four horses. pass. of τραχηλίζω. 

per. ind.— Terpnpévos, per. par. |Terpdopos,-ov, ὃν ἦν (fr. rerpds four,| Τετράψοµαι, pplut. ind. of spfr. 

pass. of τέµνω. and αείρω same as th. εἴρω (Οἱ Τετρεµαίνων (ft. τρέω to tremble) 
Tityw, to cut short, come upon,| join) fourehorsed, drawn by four| to shudder, tremble. 

overtake ; to find, meet with. horses. ' |Téronya, Τετρήγειν, lon. for τέτρα- 


Τέτοκα, -as, ~c, per. ind. mid. —|Terpdredos,-ov, 5, 4, (fr. same, and} ya, per.ind, mid. and ετετράγεινν 
Τετοκῶς, -via, -ὃς, g. sin. fem.| πέδον the ground) square, of four| pper. mid. mid. of ταράσσω. 
Ion. Teroxvins, per, par. mid. οἱ feet. Τέτρηνα, ~as, -ἕ, Ton. for erérpqya, 
riare. Τετραπλασιάξω, ο next) to make| 1 8. ind. act. of rerpalvw, 
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TET 


Téronrat 
itu, for τορέω. 


TEX — 


9 sin. per. ind. pass. of |Tedye’, for Τεύχεα, n. pl: — Τεύ- 


χεσι, d. pl. of red 


Ose. 
Térpnya, -as, -ε, per. ind, act, —|Tevynris, -οὔν 4, (f. τεῦχος ar- 
Τετρήχει, Ion, for ετετρήχει, 5] mour) armed, in arms. 


sin. pper. act.—Terpnyas, -via, 
«ὃς, per. par. act. of τρήχω. Or, 

Τετρηχὼς, may be by Sync. for 
τεταραχὼς, par. per. act. of τα- 

άσσω. 

Τετρίγει, Ton. for ετετρέγειν 3 sin. 
pper. mid.— Terpryas, -via, «ὃς, 
a. pl. τετριγότας, per. par. mid. 
of τρίζω. 

Τέτροφα, per. ind, mid. of τρέφω. 

r, Att. for τετρέφα, per. ind. 
act. of τρέπω. per. ind, mid. ré- 
Τροπα. — 

Térovpat, ind. — Terpupévos, par. 
per. pass. of τρύω. 

Τέτρωκα, act. — Τέτρωμαι, pass. 
per. ind. — Terpwpévos, -n, -ον; 
per. par. pass. of τιτρύσκω. 

Térpwpos, see τετράορος. 

Térra, an expression of honour or 
respect, str, good sir, dear sir, 
my friend, 

Τέττᾶρες, Att, for γέσσαρες.. 

Τέττιξ, -iyos, hy @ grasshopper. η. 
pl. τέττιγες. 

Τέτυγμαι, ind. — Τετυγμένος, η, 
«ον, par, per. pass, an 

Teréxovro, Ion. and Poet, Ana- 
dipl. for ετύχοντο, 3 pl. 2 a, ind. 
mid. of revyw* or for ετύκοντο, 
same of τύκω. 

Térvxrat,3 sin. of Térvypat, -ζαι, 
-xTat, per. ind. pass, — Térvxro, 
Jon. for ετέτυκτο, 3 sin. pper. 
pass. of τεύχω. 

Τετύφλωκα, -as, -ε OF -εν, per. ind, 
act. of τυφλόω. 

Τετυφωμένος, -n,-ov, par. — Tert- 
gwra:, ind. 3 sin. per. pass. of 
τυφόω. 

Τετύχηκα, per, ind. act. — Τε- 


Τεύχοισα, Dor. for τεύχουσα, pres. 
par. fem. — Tetyovro, Ion. for 
erevyovro, 3 pl. impf. pass. of 
same. 

Τεύχος, -εος -ovs, τὸν (fr. τεύχω to 
make) a vessel, cask, tub; a 
case, bor, press; α roll, volume, 
book ; an instrument, tvol, tm- 
plement. pl. τὰ τεύχεα, arma, 
armour. 

Τευχοῦ, pres. impr. mid. of 

Τεύχω», {. -Fw, p. τέτευχαν to form, 
make, construct, build, frame, 
prepare ; to cause, produce; to 
reach, attain, get, obtain, par- 
take ; to be, become, happen. 2a. 
act, έτυχον. per. pass. τέγευγ- 
pat or rérvypat, -ἔαι, -κται. 1 8. 
ind. Ρρ858.ετεύχθην, and ετύχθην. 

Τέφρα,-ας, lon. Τ έφρην-ης, i, ashes. 

Τεφῥὸς, -d, -ὂν, (fr. last) of or like 
ashes, full of ashes, dusty. 

Τεφρόω -ὤν f. -ώσω, p. τετέφρωκα, 
fe Γ. same) {ο reduce to ashes, 
burn, 1a. ind. act. ετέφρωσα. 

Tet dns, -εος -ovs, 5,4, (ir. same) 

tke ashes, dusty, 

Τεφρώσας, -aca, ray, par. 1 a. act. 
of τεφρόω, 


Τεχθεὶς, -εἴσα, -év, par. — Τεχθῆ-| Τηθὺς, -bos, ἦν 
vat, inf, 1 a. Ρᾶ88.---Τεχθήσομαιν| Τ ηθὺς, -dos, hy 


-n, ~erat, } f. ind. mid. of τίκτω. 
ΝΑ f, «άσοµαι, same as 
Τεχνάζω, f. -ἄσω, (fr. next) to pro- 

cure or get by artifice; to work 

ingeniously, execute; to invent, 
contrive, devise, manage, plan; 
to deceive, defraud. 

Τέχνην-ης, ἡ, trade, craft, business, 
profession; art, skill; artifice, 
stratagem, trick, fraud, deceit. 


τύχῄσι, Ion. and Poet. for τύχῃ,| Τεχνήεις, -εσσα, -ev, (fr. last) in- 


3 sin. 2a. sub. act, —- Τετύχ- 
θαι, per. inf, pass, of τεύχω. 
Tt, Dor, for τοῦ, which for σοῦ, g. 
sin. of σύ. 
Tstypa, -aros, τὸ, (fr. τεύχω to 

prepare) a structure, building, 
work, contrivance. 
Τευθὴν, -ivos, 4, (fr. rdw to seek ; 


or for πευθὴν same) an examin-| deceitful, 


er, Spy. 

ἘΤεὔθος, -ου, ὃν or Τευθὶς, -ἴδος, §, α 
cuttle fish. 

Τευκτὴρ, -ipos, 6, (fr. τεύχω to 
make) a workman, maker. 

Tedxpos, -ου, ὃν (fr. same) α work- 
man. Also the name of a 
man. 

Tcdé’, Ion. for érevée,3 sin. 1 a. 
ind. 
έτευζαν, 3 pl. 1 a. ind. act. — 
Τεύξεαι, Ion. for τεύζη, 2 sin. 1 


act. — Τεὔξαν, Ion. for Teyvirns, 


genious, artful, decertful, 
Τεχνηέντως, (fr. last) ingeniously, 
artfully, deceitfully. 
Τέχνημα, -ἅτος, τὸ, (fr. τέχνη art) 


THA 
Sars talking plausibly, deceife 
u 


Téy, Ion. for revi, d. sin. of τίς, 
Tes, ἆ. sin. — Ted, n. du. of reds, 
or. for σός. 

Téws, Ion. for τινῶν, g. pl. of τίς. 

Téws, (fr. ἕως until) ο long, the 
while, during the time, in the 
meantime, until ; hitherto, here- 
tofore. 

τῇ, (ἀ, sin. fem. of 5, ἡ, rd, viz. 
Baa a way) this way, that way 3 


in this or ter or matwner 
here, there ; hither, thither 5 ins 


what direction, whither ; partly, 
in this respect. 


T%, Dor. for τάε, pres. impr. act. 
a. impr. act. of rijpe. 
TABevva, -ns, and Τήβεννος, ow, §, 
Τηγανίζω, {. -Yow, p. τετηγάνι 
(fr. τήγανον a fryin pan} to fy. 
one 
Τήγᾶνον, ~ov, τὸ, (fr. τήκω to melt) 
Τῇδε, (d. sin. fom. of ὅδε, 
way understood) here, 
Τήθη or Τηθὴ, and Τιθὴ, - 
(fr. τιτθὸς the breast) a ure f, 
last) the eartk. 
asea deity. 
Τηκεδόνι, ᾱ- sin. of % : 
Thxerat, 3 sin. pres. ind, -- 
Ἐήκετον Ion. for ετήκετο, 3 sin, 
Τηκτίκὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. τήκω to melt) 
dissolving. ste 
apt to melt 
en 20 pine, fret, consunie, waste, 
decay. 2 a. ind. pase, eri 


of τά». Or, Apoc. for τήθι, 3 
α «ἴοπιαπ coal, toga. 
T ηγανιστὴς, -οὔ, ὁ µ same 
το Pian! ο cook. 
a fryin 
Hither 
there, thither. ° 
grandmother, aunt 
fr. 
Tnxcddp, «όνος, ἡ, same as τηξος. 
impf. mid. of τήκω. 
Τηκτὸς, -}, -ὃνι (fr. next) φόσας ; 
it mel disoluble, : 
fixw, f. -ζω, p. τέτηχαι to dissolve, 
melt, thew j to wets bedew, mais 
ens, «η. 2f. ind. pass. τακήσον 


μαι. 
an artifice, stratagem, device, ἵπ- | Τ ηλαυγέω -ᾱ, (fr. τῆλε at a dis- 


vention, contrivance. 
Τεχνήµων, -ovos, 5, ἡ, (fr. same) 
ingenious, ski 


Τεχνίζοµαι, same as τεχνάζοµαι. 
Ten vteds, -ἣ, ~dv, (fr. τέχνη art) 
artificial, technical; ingenious, 


tance, and avy} brightness) ft 
shine ‘afar, glitter ata ναί 


skilful, clever ; artful, | Τηλαύγημα, -ἅτος, τὸν (fr. same) α 
distant bri : 


i brightness or rosiance. 
TyAavyis, «έος «οὓς - same) 
shinkng afar, very he gtilie- 


ing, Τ 


caver 5 crafty, cunning, ἀεοεί[- | Τηλαύησις, -tos, Att. -εως, § (8. 


ul. 
Τεχνϊκῶς, (fr. last) artificially, 

cunningly, craftily, ingeniously. | Τηλανγῶς, (fr. same) 
Texvixdrepos,-a, -ov, comp. of rey- Ἱ 


νικός. 


aritst, mechanic, artizan ; 
artful person, deceiver. 


f. ind. mid. —TetfecGat, inf. —|Texiris, «ἴδος, ἦν (fr. same) a fe- 


Τεύξομαι, ind. — Τευζόµενος, -η, 


male artist. 


-ov, par. 1 {. mid. of τεύχω -or| Τεχνολογέω -G, (fr. same, and λέ- 


of τυγχάνω. 
Τευτάζω, f. -dow, to be busy or 
anxious ; to act, serve. 
Τεὔτλονι -ov, τὸν beet. 
Tevydopat, same as τεύ 
Τεύχε, Ion. for έτευχει 
or pres, impr. act. of τεύχω. 


Τεχνολογία, -as, ἦν (fr. 
ω. 
$ sin. impf, | T 


γω to speak) to treat of aris; to| darting or 


speak with art, discuss accurate- 
ly, dispute cunningly. 


trealise on art, 


Τηλέβολος 
same) αἱ far hur 


same) a distant brightness, bril- 


liancy, radiance, . 
rilliantly, conspicuously, a 


b 
tiincil. 


Yo 
τον, ὃν (fr. τέχνη art) απ| Ῥῆλε, Τηλοῦ, and Γηλόθε, af α ἄῑο- 


tance, far, afar, from afar. 


TnrcBoal, -dyv, of le of ARte- 
lia, called also 7 cphians, 
Τηλεβόλος, -ου, ὃν hy 


fr. 
ἠάλλο to tron} 
6 

9, ου ὃ, 
τω, darted oF ὑσσωα free 


and 


distance, 


Sar 


ar. 


εχνολόγος, -ov, 5, ἡ, (fr. same) Tadeddorres, η. pl. pres, par. act, 


treating of art ; aking art-| of next 
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ΤΗΝ 


Τηλεθάὠ, ft. τέθηλα, per. mid. οἱ rashly, hastily ; otherwise, else, 


$dé\X\w, which see. 
Τηλεκλειτοῖο, g. sin. Ion. of 


Τηλεκλειτὸς, «οὗ, ὃν ἡ, (fr. τῆλε 
afar, and κλείω to celebrate) re- 


TI 


tf not. 


TIO 
what? Τὸ μαθὼν, wherefore 
why ? ; 


y 
Τήνεβλα, f, OF -0s, ὃν @ song of tri- Tedpa, -as, Ion. πρην πο, Hy α head 


umph, sound of victory on the 


Το. 
nowned, far-famed, celebrated,|Tnvei, Dor. for exci. 
famous. Also,a man’s name. {Tivedda, -ης, §, ΟΥ Τήνελλος, ov, 


Τηλεκλητὸς, -οῦ, ὃς ἦν (fr. same, 
and καλέω to call} called or sum- 
moned from a distance, 

Τηλεκλῦτὸς, -ot, ὃν ἦν (fr. same, 

, and κλύω to hear) far-famed, re- 
nowned, celebrated; famous. 

Τηλέμᾶχος, -ov, 6, a man’s nanie. 

Τηλέσκοπος, ~ov, 5, h, (fr. τῆλε afar, 
and cxérropac to see) seen from 
afar, eminent, conspicuous, 

Τηλεσκόπος, -ov, ὃν f, (fr. same) 
Jar surveying, seeing or obscrv- 
ing around, 

Τηλέφιον, -ov, 1d, an herb called 
purslain. 

ΤῬήλεφος, -ov, 5, & Man’s name. 

Τηλία, -as, ἡ, a vessel, bucket, tub ; 
a chest, bor, corn-chest, bin ; 
α hoop or rim of a sieve ; tables, 
game at tables, dice board. 

Τηλικαῦτα, pl. neut. of τηλικοῦτος. 

Τηλίκος, -n, -ov, (fr. ἡλίκος how 
much) so much, so great, 80 
many; 30 old, of such an age, 
of the same age. 

Τηλικοῦτος, τηλικαύτη, τηλικοῦλο OF 
-otror, (fr. last) so much; so 
great, so many; so old, of such 
an age, of the same age. 

Τήλινος, -n, -ov, (fr. next) made of 
Senugreek. 

Τῆλες, -ιος, Att. -εως or -cdos, ἡ, an 
herb called fenugreek. 

Τηλόθεν, Τηλόθι and Τηλοῦ, (fr. 
τῆλε afar) from afar, far, at a 
distance, 

Τηλουρὸς, -οῦ, 5, ἦν (fr. same, and 
ὄρος a boundary) having remote 

_ boundaries, distant, far. 

Τηλύόγέτης, -ov, 6, ἡ, and Τηλύγε- 
Tos, «η, -ον, Sync. for τηληγενέ- 
rns, (fr. same, and γίνόµαι to be 
born) born when a parent is old, 
child of his old age, youngest, 
only, dearly loved ; born when 
the father was abroad, 

ἘῬηλωπὸς, -ov, ὃν ἡ, (fr. same, and 
όπτοµαι to see) seen afar; far 
removed, distant ; or (fr. ay 
the voice) heard afar, audible, 


Τημελέω -ὢ, f. «ήσω, (fr. rdw to 
take, and µέλει it is a matter of 
care) to take care, attend, mind, 
superintend, 

Τημελὴς, -ἕος -ots, ὃν ἡ, (fr. same) 
diligent, attentive, careful. 

Τήμερον or -pa, Att. for σήµερον. 

Τῆμι, same as rdw or τάζων 2 a. 
impr. act. τήθι, poe. th 

Τῆβος, and Τημµόσδεν . ο 
when) then. " (fines 

Τημοῦτος, for τῆμος. 

Τὸν, a. ein. of 8. Thy de, and Thy 
γε, same, with the enclit. 

T hva, fem. of γήνος. 

Τηνάλλως, by the way, briefly, short- 
ly ; freely, gratis ; in safety, se- 

ely, safely ; in vain, vainly, 
» © πο parpose, idly ; 


5, the sound of victory, song of 
triumph. 


Τηνεσμὃς, -οῦν 6, (fr. τείνω to 


stretch) a straining, stretching ; 
_, desire of stool. 

Trvixa, Tnvixdde, and Τηνικαῦτα, 
(fr. ἠνίκα when) then, at that 
moment, then at length. 

Tnv601, Dor. for εκεῖ. 

Tivos, τήναι τῆνο, Dor, for εκεῖνος. 

Tyvw, g. of last. 

Τῆξις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. τήκω 
to waste) decay, consumption. 
Τῆπερ, (Ion. and Poet. for ὥσπερ) 
80 as, just as, even so. Also, 

where, w. 

Ῥήρει, impr. cont, — Troeci, 3 sin. 
cont. ind, pres, act. — Τηρεῖν 
ἃςί.----Τἠρεῖσθαι, pass. pres. inf. 
cont. — Τηρέοντι, Dor. for rnpé- 
ουσι, 3 pl. pres. ind. act. of 

Τηρέω -ᾱ, f. -ήσω, Ρ. τετήρηκα, to 
save, preserve, keep, protect, 
watch, guard ; to lay up, reserve, 
store ; to regard, observe ; to 
wait for, await, expect ; to lie in 
wait, waylay, beset ; to pass or 
spend time. impf. act. ετήρεον 
-ouy. 1 a. ind. act. erfipnoa, -as, 
-ε' impr. τήρησον, -drw* 2 pil. 
Τη hoarse’ sub. τηρήσω, ρε, -n° 
Int. τηρῆσαι par. τηρήσας. pres. 
ind, pass. τηρέοµαι -οὔμαι. Ἱππρί. 
pass. ετηρεόµην -ούμην -ἔου -οῦ, 
-éeTo «εἴτο. per. ind. pass. τετή- 
pnpat, -σαι, -rat, } a, ind. pass. 
ετηρήθην, -ns, -π. 

Tnp7, 3 sin. cont. pres. sub, act. 
— Τηρηθείηνι -ns, -ηι opt.— Τη 
ρηθῆναι, inf. 1 a. pass. of last. 

Thonots, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. τη- 
pfw to watch) a keeping, observa- 


ess, turban, tara. 
Τιβεριᾶς, -ἄδος, 


ἡ, name of a town. 
Τιβέριος, -ov, ὃν TNberius, name of 
a man. 


Τιβὴν, -ivos, 6, (perhaps fr. τρεῖς 
three, and βάσις a stand) a three 
legged stool ; a tripod. 

Τιγράνης, -ov, ὃν Tigranes, a man’s 
name, 

Τίγρις, «ἴδος and cos, ἢ, α tiger. 

Τίγων same as th. Siw. 

Tic, 3 sin. pres. ind. dct. — Tlev, 
Ion. — Τιεσκε, Ion, and Poet. 
for έτιε, 3 sin. impf. act. — The 
rat, 3 sin. pres. ind. pass. of 
rlw. . 

Τιέω, to punish, same as th. τίω. ~ 

Tin, Poet. for τί. . 

Τιθαιβάσσω or Τιθαιβώσσων (per- 
haps fr. 9ίβη a chest) to lay up, 
hoard, store. 

Τιθασσεύων f. -εόσω, (fr. next) fo 
tame, make gentle. 

Τιθασσὸς and Τιθᾶσὸς, -o8, 5, ἦν 
tame, gentle, mild ; cultivated. 
Τίθεαι, Ion. for τίθεσαι, 2 sin. pres. 
ind. pass. — Τιθέᾶσι, Ion. for 
τιθεῖσι, 3 pr. pres. ind. act. — 
Τιθέᾶται, lon. for ri@evrat, 3 pl. 
pres. ind. pass. — Τιθέῃσι, Ion, 
for τιθῇς, 2 sin. of τιθῶ, -jis, -Ἡν 
Ion. τιθέω, -éns, -έῃ, pres. sub. 

act. of τίθηµι. 

Tier, lon. for ετίθει, 3 sin. cont. 
impf. or pros. impr. act. — 
Τιθεῖ, 3 sin. pres. ind. act. of 
τιθέων same as τίθηµι. 

Τιθεῖμεν, τιθεῖτει τιθεῖεν, Syne. for 
τιθείηµεν, ne, <noar, pl. of Τιθεί. 
nVy-NS, “Ny pres. opt. act.—Tié 
pev, Ion. and τιθέµεναι, Dor. for 
τιθέναιι pres. inf. act. of rlOnpe. 

Τιθεὶς, «εἴσα, -év, n. pl. «θέντες, par. 
Τιθέναι, inf. pres. act.—T erat, 
3 sin, pres, ind. pass.— Τιθέτω, 
3 sin. pres. impr, act. of same. 


tion ; custody, hold, prison, d.| Τίθεμµιι AEol. for τίθηµι. 


τηρήσει’ B, τήρησιν. 
Τηροῦμεν, 1 pl. cont. pres. ind. — 
Tnpotpevos, -n, -ov, par. pres. 


Τίθεν, Poet. and Dor. for erlOnqay, 
3 pl. impf. ind. act. — Τιθέναι, 
pres, inf. act. of τίθηµι. 


pass. cont, — Τηροῦντες, n. Ρ].Ι Τιθεύω, (fr. τιθὴ & nurse) to nurse, 


-potyrwy, g. pl. cont. par. pres. 
act. of τηρέω. 


SUC. e 
Τιθέω «ὤν obs. for which τίθηµι. 


Τηρῶ, 1 sin. cont. pres. ind. οτ| Τιθὴ, -ἧς, 4, (fr. τιτθὸς & breast) a 


sub.— Tnpdpev, | pl. cont. pres. 
sub. — Τηρῶνι par. pres, act. 
cont. of same. 

Τῇσι, Ion, for ταῖς, d. pl. fem. 
of ὁ. 

Tnrd, 2 sin. pres. ind. mid. cont. 
ο 


Tyrdw -ἕ, {. -«ήσω, to ive, take 
away, bereave ; to seek, explore, 
try, examine. Tyrdopat, to 
want, be destitute. 

Tires, Att. for σῆτις. 

Τήτη, -ns; h, (ff. τητάω to deprive) 
privation, deficiency, pe- 


nury. 
Tavoros, -a, -ov, vain, fruitless, use- 
Trictus, (ff. last) fruitlessly, in 
vain . 
Ti, (neut. of τίς) why ? what ? for 
(550) 


nurse. 

TrOjpevac and Τιθήµενος, Poet. for 
τι η μεναι, Dor. for τιθέναι, pres. 
inf, act. and rcOéusves, pres. par. 
pass. — ίθησι or -σιν, 3 sin. 
pres. ind. act. of 

Τίθημι, {. Show, p. τέθεικα, to put, 
lay, place, set, erect; to set 
aside or by, store, lay by ; to set 
or lay before, serve up; to αἰ- 
tribute, impute, assign, ascribe ; 

to propose, offer, present; to 

rank or number among ; to sup- 
pose, make a supposition ; to con- 
sider, deem, reckon, judge ; to 
cause, make, render ; to consti- 
tute, ordain, appoint; to ar- 
range, settle, regulate ; to give, 
grant ; ιο mortgage, pledge, 
pawn, deposite ; to enact. -pres. 


TIM TIM TIT 


impr. τίθετε, -έτω" inf. τιθέναι.[ Τίµαρχος, -ov, ὃν a proper name. ]ιμωρήσασθαι, 1 a. inf. mid. of r- 

par. τιθείς. impf. ind. act. ετίθην,| Τιμᾶσας, Dor. for ripfoas, 1 a.) pwpéo. 

«ης, -η, or Att. ετίθεον -υυν. 1a.| par. act. of τιµάω. Τιµώρησις, ~tos, Att. -εως, ἦν (fr. 
‘ind, act. έθηκα. 2 a. ind. act.|Tipacedvr1, Dor, and ol. for} τιμωρὸς an avenger) revenge, 

έθην, -ης, -π' sub. SG, Ss, SH*| τιµήσουσι, 3 pl. 1 f. ind. act. of vengeance, punishment, 4 

par. Seis, -εἶσα, -év. per. ind.|Tindw, £ -fow, p. τετίµηκα, to λο- |Τιμωρητὴρ, -fipos, ὃν and Τιμωρητὴςν 

pass. τέθειµαι. pper. ercOeluny,| nour, prize, esteem, value 3 tore-| -οὔν 4, (fr. same) an avenger, 

. g0,-70. 1 a. pass, ind. eréOnv,-ns,| spect, revere, obey, worship ; to| vindicator ; a punisher. 

n° sub, 7206, -jjs, -h° inf. τεθῆ-] raise or advance to power, pro-|Tipupla, -as, ὃν (fr. next) ven- 

ναι. 1 8. ind. mid. εθηκάµην, ων] mote, think worthy of ; to pu-| geance, revenge ; punishment ; 

-ατο. 2a. mid. ind. εθέµην, ἐθεσοι nish, fine. per. ind. pass. reri-| retribution; aid, help, assistance. 

or έθου, έθετο. 2 a. impr. mid.} µηµαι, -cat, -ται. 1 a. ind. mid. | Tipwods, -οῦ, 5, ἡ, (fr. τιμὴ punish- 


Séco or Jot, 9έσθω, 2 pl. Sécbe.| ετιμησάµην, -w, -ατο. ment, and ὁράω to see) an aven- 
2 a. par. mid. Séuevos, -η, -ον. |Τιμὴ, -ἲς, ἦν (fr. τίω to honour)| ger, punisher ; an assistant, 
Τιθηνέωι (fr. next) to nurse, fondle, nour, reverence, respect, es-| er, supporter, defender. 


cherish, nourish, support ; to| teem; command, authority, ο/-| Τιμωροῦν, pres. par. act. neut, — 
humour, sooth, indulge ; to till,| fice; price, value; reward, pay ;| Τιμωρῶν, par. pres. act. cont. of 















cultivate ; to form, mould, shape.| retribution, punishment, τιµωρέω. 

1 f. mid. τιθηνήσοµαι. per. Ἰπὰ. | Τιµήεις, -εσσα, -εν, (fr. same) ho-!Tiv, Dor, for cot, d. sin. of σύ. 

pass. τετιθήνηµαι. noured, respected ; precious, va-|Tiv’ for rlva, a. sin.—Tivas, a. pl. 
Τιθήνη, -ns, Dor. Τιθήνα, §, (fr.| luable. of ris. 

τιθὴ a nurse) a nurse. Tiunpa, -ἅτος, τὸ, (fr. same) esti-|Tlraypea, -dros, τὸ, (fr. next) a 
Τιθηνὸς, -οὔ, ὁ or f, (fr. same) αἱ mation, valuation, rate, price,| shaking, concussion. 

nurse, nourisher, supporter. value ; a fine, penalty. Tivdcow, f. -ξω, p. -χα, to shake, 
Τίθητι, Dor. for τίθησι͵ 3 sin, pres. | Τιμῆνταν Crasis for τιµήεντα, a. quiver, tremble ; to cause to shake, 

ind. act. of τίθηµι. nin. of rephecs. brandish; to hurl, scatter, fling. 
Τιθωνὸς, -ot, 6, a man’s name. Τιμήορος, same as τιµάορος. Τ ίνες, n. pl. of τίς. 


Tixre, Ion. for έτικτε, 3 sin. Ἱπαρί. |Τέμησας, Jon. for ετίµησας, 2 sin. |Τίνεσθαι, Ion. for τίννυσθαι, pres. 
act. — Τίκτει, 3 sin. pres. ind.| 1a. ind. act. — Τιµήσατε, 2 pl.| inf. mid. of rfvvupt. 
act, — Τίκτῃς, -τῃ, 2 and 3 sin.| 1 a. impr. act. — Τιμήσῃςι -n,|Tiveoxe, Ion. for έτινε, 3 sin. impf. 


pres. sub. act. of 2 and 3 sin. 1 a. sub. act. —| ind. act. of rivw. 

Tikrw, f. τέζων Ρ. réreya, to pro-| Τιμήσει, -covar, 3 sin, and pl. 1 | Τινθᾶλέος, -a, -ov, hot, warm. 
duce, bring forth, beget, create.| {. ind. act. of ripdw. Tin, d. — Tivos, g. of τίς. 
2a. act. ind. έτεκον, -ες, -ε' sub. | Tipnots, -ιος, Att. -ews, ἦν (fr. τιμὴ | Tevrdw, Τιννῦμι and Τίνωι (fr, τίω 
τέκων -ns, -ῃ' inf. τεκεῖν. 1 a. honour) esteem, respect, honour ;| to punish) to pay, expiate, atone, 


pass. ind. ετέχθην, ans, -n* par.| damages, a fine, penalty ; arate, 
rex Gels, -εἴσα, -έν. 1 [. ind. pass.| assessment, valuation, estimate. 
τεχθήσοµαι, -n, -εται. 1 f. ind.|Tipnréos, -a, -ον, (fr. same) ho- 
mud. réopat, -ᾖι -εται. per. ind.| mnourable, to be respected, 

mid. réroxa, -as, -ε par. τετο- |Τιμητὴς, -οῦ, 6, (fr. same) α valu- 


recompense, discharge; to pu- 
nish, revenge, avenge. 

Tivwy, g. pl. of τίς. 

Tiov, Ion, for ériov, 2 a. ind. act. 
of riw. 


κὼς, τετοκυῖα, Τετοκός. ator, assessor. Τίποτε, (fr. ri why? and πότε at 
Tidal, «ὤν, al, motes, dust. Τιμητίκὸς, -ἡ, -dv, (fr. same) ho-| all) why ? wherefore? 
Τίλαι, 1 a. inf. act. —TéAdov, Ion.| nouring, respecting, honourable ;|Tinr’ for τίπτε, Sync. for last. 
for έτιλλον. impf. ind. act. —| of the censor, judicial, εοπάεπιπα-| Τίρυνθ᾽ for Τιρύνθω, d. sin. of 
Τίλλοισα, Dor. for riddovea,| tory. Τίέρυνθος, -ου, ὃν name of a town, 
pres. par. fem. of Tintos, -a, -ov, (fr. same) honour-|Tis, τίνος, ὃν h, who? which ? 


Τ(λλω, f. -λῶ, p. τέτιλκαι lo pull,| able ; dear, precious, valuable ; 
pull off, pluck off, strip. 1 a.| honoured, esteemed. 
act. ind. έτῖλα. per. pass. ind.|Tipedrns, -ητος, fh, (fr. same) ho- 
rérthpac’ par. reridpévos. nour, nobility, wealth, riches, opu- 

T fos, -ov, δι dung, ordure. lence ; value, price, estimation. 

Τιμᾷ, 3 sin. pres. ind. act. —|Tipwrepos, comp. — Ῥιμιώτατος, 
Tina, Ion. for ετίµα, 3 sin. impf.| sup. of τίµιος. 
act. — also Tina, Τιμᾶτε, 2 sin. | Tipoypagéw -ὤι (fr. τιμὴ value, and 
and pl. pres, impr. act. cont. of | γράφω to write) to fir a value, 
τιμµάω. make an estimate ; impose a tax, 

Tipdyooas, -ov, 6, a proper name. | levy a fine or penalty. 

Τιμάεις, -εσσα, -εν, Dor. for ri-|Tipodnuldat, -wy, of, the ancestors 
μήεις. or posterity of Tipéddnpos. 3 pl. 1 a. opt. act. — Tlests, 2 

Τιμαῖς, d. pl. of rate Tcpd0cos, -ov, ὃν a man’s name, sin. 1 f. ind. act. of same. 

Τιμαῖος, -ουν ὃν Limeus, a proper|Tipd, act. Τιμῶμαι, pass. 1 αἶη. [Τίέσι or Τίσιν, d. pl. of τίς —~ also 
name. d. sin. Τιμαίῳ. cont. pres. ind. — Τιμῶν, pres.| Tioty, a. sin. of 

Τιμαλφέω, f. -fow, (fr, next) to} par. act. cont. — Τιμῶσι, 3 pl.|TYors, -ιος, Att. -εως, ἦν (fr. rhe 
raise to honour, aggrandize ; to} cont. pres. ind. or sub. act, of] to punish) revenge, vengeance, 
extol, celebrate. Tipdy. punishment, recompense, remu- 

Τιμαλφὴς, -έος -οὔς, ὃν f, (fr. τιµάω | Τίμων, -ωνος, §, a man’s name, neration, atonement, expiafton, 

, to honour, and αλφέω to find) |Tipwpéw -ᾱ, f. -ῄσω, p. τετιµώρηκαν[ Τισιφόνη, -ης, f, one of the Furies, 


what ? of what kind or sort ? 

Tis, τινὸςι ὃν ἦν some body, some 
one, something ; any one, any 
body, any thing, aught; one, 
certain, each, some, who, 

Τίσαι, 1 a. inf. act. — Ticalére, 
Ion. for γίσαιντοι 3 pl. 1 a. o 
mid. — TisacOac, 1 a. inf. mid. 
--Τισαίµεθα, 1 pl. 1 a. opt. mid. 
of τίω. 

Tice, Ion, for έτισε, 3 sin. 1 a. ind. 
act.— Ticeay, JEol. for rieacey, 


* waluable, precious. (fr. rtpwods an avenger) to assist,| Τΐσον, -drw, 1 a. impr. act. — Th 
Τιμὰν, Dor, for τιμὴν, a. sin. of| aid, help; to avenge; to punish} cova, 3 pl. 1 ή ind, act. --- 
τιµή. chastise, correct, torture. 1 a.ind.| Trode’ for τίσωσι, ὃ pl. 1 a. sub, 
Τιμᾶντα, Dor. for τιμῆντα, a. sin.| pass. ετιµωρήθην, -ης, -η' sub.| act, of τίω. 
cont. of τιµήεις. τιμωρηῦῶν ~jisy -jf- Τίταινεν, Ton. for ετίταινεν, 3 ein. 


Tipdopos, -ov, ὃν (fr. τιμὴ honour Τιμωρηθῶσιν, 3 pl. 1 a. sub. pass.| impf. act. — Τιταίνοντας, a. pl, 
or punishment, and αείρω to| of last. pres, par, act. of 
raise) a celebrater of prutses, a|/Ttpdpnpa, -aros, τὸ, (fr. ripwpds Τιταίνω, (fr. τίω to punish) to ρω- 


praiser, extoller, panegyrist ; αἱ an avenger) revenge, vengeance, avenge, revenge. 
punisher, avenger. punishment Tiralyw, (fr. τείνω to stretch) 4ο 
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strain, stretch ; to draw, drag,) geous ;. miserable, wretched. v.|Tots, and Ion, Τοῖσι or Τοἵσιν, d. 


pull. ; sin, & τλῆμον, wretch, pl. of ὁ, 4, τό. 
Tirdv, -Gvos, 6, Titan, a giant;|TAijvar, 2 a. inf. act. of τλῆμι. Τοἵσδε, and Τοίσδεσσι, d. pl. Jon, 
the sun. Ἐληπόλεμος, -ov, 6, a man’sname. | and Peet. of ὔδε, 


Τιτάνη, -ns, 4, (fr. last) a queen. | TArjots, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. τλῆμι|Τοῖχος, -au, 6, α wall of any sort, a 

Τιτανοκράτωρ, -opos, ὃν (fr. Terdv| to suffer) patience, endurance, fortification, the side of a ship. 
‘Titan, and κρατέω to conquer)| sujferance ; boldness, audacity, Τοιχόω, (fr. last) to build α wall, 
the conquctor of Titan, an epr| courage. | wall up, fortafy. 
thet of Jupiter. TAjow, 1 1. ind. act. of τλῆμι ος] Τοίω, du. of τοῖος. 

Τιτανοκτόνος, -ou, ὃν (fr. same, and| rAdw. Toiws, (fr. τοῖος such) 80, thus, in 
κτείνω to kill) α destroyer of the! TAnrds, -ὴ, -ὂν, (fr. τλῆμι to suffer)| such a manner, 


Titans. endurable, sufferable, bearable ;]Τόκα, Dor. for τότε. ° 
Tirdvos, -ov, 9, lime, alabaster, gyp-| enduring, suffering, patient. ν |Τοκὰς ~ddos, fh, (fr. rixrw to brin 
sum ; clay, earth, Τμάγεν, Ion. and Beeot. Sync. for fortit) a brood animal, fem 
«Γιτανῶδες, (neut. of next) like αἱ erpdynoav, 3 pl. 2a. ind. act, of| for breed or in young ;  breed- 

tun. Τµήσσω. ing, bringing forth, yeaning. 


Τιτανώδης, -εος -ous, 6,4, (ff. Tirdv| Τµάω, to cut, see τέµνγω Or τµήσσω. |Toxéecor, Ion. and Poet. for τοκεῦ- 
Titan) kkea Titan; stern, blus- Τμηγεῖς or Τμαγεὶς, 2 8. par. pass.| σι, d. pl. of 
ο 


tering. τµήσσω. Toxeds, -έος, Ion. -Hos, ὃ, (fr. τίκτω 
Τιταρήσιος, “ου, ὃν the Titaresius, a|Tyjcnv, (fr. τµάω to cut) culting,| to beget) a parent. a, pl. Ion. 
river, with a gash, τοκῇας. 


Τίτθη, -ns, h, or Τιτθὴ, -ijs, ἡ, (4. | Τμηθεὶς, Ba. par. pass. of τµήσσω. | Τοκήϊ, d. sin. Ion.— Ῥοκῆαι a. sin. 
τιτθὸς a breast) a nurse, the! Τµήσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (ft. τµήσ-| Ion. — Τοκήων, g. pl. Ion. of 


breast ; a grandmother. ow or τέµνω to cut) α cut, gash;| last. 
Τιτθίον, -ov, τὸ, (dim, of same) αἱ α division, separation ; T'mesis a Τοκογλυφέω -G, (fr. τόκος interest, 
little breast or pap, grammatical figure. and γλύφω to engrave) fo calour 


Τιτθὶς, «ἴδος, ἦν (ff. τιτθὸς a breast) | Τµήσσω, (ff. τέµνω to cut) to cut,| late interest. 
a nurse ; a grandmother by the| gash, wound ; to divide, separate,|Toxéydugos, -ου, 6, (fr. same) a 


mother’s side, eut asundcr. 2a, ind. act. ἐγμᾶ-ι usurer, mouey broker. 
ἘΤιτθὸς, -οὔ, 4, a breast, pap, nipple, γον. 2 f. ind. act. τμᾶγῶ. 2 a.|/Téxos, -ου, ὃν (fr. τίκτω to bring 
teat. ind. pass. ετµάγην, Spl. -yqoav'{ forth) parturition, child-birth ; 
Τίτλος, -ov, 6, (fr. Lat. titulus, a par. τμαγεὶς, and τµηγείς. a birth, offspring, produce ; ἵπ- 
title) α tlle, inscription, a board Τμήσω, ας, ind, act. of rudw. terest, usury. - 
with an inscription, Tynrds, -ἣ, -ὂνι (fr. rudw to cut) |Τόλμα, -ης, ἦν Foldness, intrepidity, 
Τιτράω, Τίτρημι, and Τιτραίνων f.| cut, hewn. courage, confidence. 
τρήσω, to Lore, picrce, perforate.| Τμῶλος, -ov, 6, name of a moun-|TéApa, pres. impr. act. cont. — 
per. ind. pass. τέτρηµαι. tain, Τολμᾷ, 3 sin. pres, ind. act. 
Τιτρώσκω,; f. rpow,to wound,pierce,|Td, neut. of 5, (adverbially witha| cont. — ΤῬολμᾷν, pres. inf. act. 
sting ; to damage, hurt, injure. preposition understood) where-| cont, of τολµάω. 
Tirids, -οῦ, 6, Tityus, name of αἱ fore, on which account, for which|Todpdets, -εσσα, “εν; Dor. for τολ- 
giant. reason. μήεις. κ . 
Τιτύσκετοι Ion, for ετιγύσκετο, 3 Τοαρχαῖον, (neut. of apx alos an- Τολμασεῖς, Dor. for τολμήσει 2 
sin. impf. of cient) of ald, formerly, long ago.| δη. 1 f. ind. act. of 
Τιτύσκομαι, to level at, aim, direct ;| Téy’, Τ ὁδ', for réye, and τόδε, neut. Τολμάω -ὤ, f. -fow, Ρ. τετόλµηκαι 
to pepure, make reads of ὁ with the enclitic, (fr. τόλµα boldness) to dure, 
Τίφη, -ηςι 4, a kind of corn. Τόγε εμὸνι αδ far as in my power, venture, attempt, brave j to have 
Tip", for τίπτε, Poet. for τίποτε. | Τοδεύτερον, (fr. δεύτερος second, th.| courage, be audacious ; to κ ar 
Tigos, -eas sous, rd, α marsh, lake,| δύο two) a second time, again. sustain, endure ; to will, thin 
swamp. Τόθι, there, in that place. proper. impf, ind. act. ετόλµαον 


Tia, f. «τίσωι p. τέτικα, to honour,| Toi, (fr. rds obs. for wh. ὃς which)| -ων, -αες -ας. la. ind, act. cron 
prize, csteem, regard, hold dear ;|_ a particle annexed and prefix-| μησα” inf, roApioae* par. roApi- | 
fo value, estimate; to pay, ἀπ ed to adverbs and conjunc-| σας. . 
charge ; to expiate, atone, suffer tions. indecd. truly, wherefore,|TéApn, -Ίςν fy Soldness, audacity, 


ἷ i idity ; rashness, 
or ; to requite, avenge, revenge,| though, ο intrepranty ; 
Irish rh , Tot, Dor. for ont, d. of σύ. Τολμήεις -εσσα, -εν, (fr. τόλµα au- 
Τλᾶθι, Dor, for τλῆθι, 2 a. impr.|Toratr’ for τοιαῦταν neut. pl. — dacity) bold, | audacious, coura- 
act. of τλῆμι. Totatrny, a. sin.fem. of rorebros.| geous, intrepid; persisting, en- 


ίθὺ -ov, ὃ, ἡ, (fr. τλάω ἴοἱΤοιγᾶρ, Τοιγᾶροῦν, Τοιγαρτοὶ ({τ.| during. | 
τν and Sunde abe mind) pa- a traly, vip for, and οὔν there-|TéApnpa, -ἅτοςι τὸ, (fr. same) α 


tient, enduring, hearing. fore) therefore, wherefore. bold action, attempt, enterprise. / 
Τλαίην, pres. or 2a. opt. act. of |Tofys, Dor. for οἴγεν ({: & or ὃςι 1 όλμηρὸς, -ἂν -dv, (fr. same ’ 

τλῆµι. ° and ye) they ; who, which, audacious, enterprising. Comp. 
Τλάμωνι Dor. for τλήµω»,. Τοίη, Ion. for rola, fer. of τοῖος. roApnpsrepos, Sup. -draros. 


TAds, pres. or 2 a par. act. of | Ῥοίνυν, (fr. rot truly, and νῦν now) Todunpas, (fr. last) boldly, intre- 


: therefore, wherefore, according-| prdly, rashly, hastily. . ; 
Thiel Syne. for ταλάω. ly. fores ; Τολμῆς, Dor. for TOM Gs 2 μη 
Τλῃ, 3 sin, 9 a, sub. act. — Τλῆ,] Τοῖο, Ion, for τοῦ, g. sin. of 8 f,| pres. ind. act. μή 3 ήσαν nf 
Trjpev, fon. for έτλη, 3 sin. and| «τό. re μ ήσαν, par. 1 a ach — 
έτληµεν, 1 pl. 2a. ind. act. of — | Totov, (neut. of next) so, thus. Τολμήσω, 1 f. ind, act, 


~ τλή . Τέτλ fr.|Totos, rola, rotov, such, of such) pdw. 
ee to ie ame as. woo ‘kind of this sort, 80 great, 80 re-|ToApnréos, =a, -0v, (fr. τολμάω io 
2 a. ind, act. έτλην. markable. dare) must be ventured, ther 


i ΐ - fr.| must be run, See the verb. 
Τλήμονες, 2, plL— Τλήμονα, a. sin. | Ταιόσδει -dée Ion. -ήδει -6vde, (fr. τι ον σπα. 
h, ο. |Τολμητὴςι -οῦ, 5, (fr. τόλµα ar 
of last, and de enclit.) such, Sc aia a id ro Ue gh 
presumptuous, ; 
Τολμῶ, Τολμῶμεν, 1 ein. and pl. 


λή - 6 fr. τλῆμι to en-| Τοιοῦτος, τοιαύτηντοιοῦτοι({τ. samc, 
eure)’ patie te uring’ αμ] and dbres this) such, of such 
ing ; daring, brave, coura- wort hind | of this Kind is 
4B 





r 


TOW ; TOS TPA 


Τόσσος, Poet. for τόσος. 

Tér’, for τότε, then, at that Gime. 
Τότε δὴ, then, at length. 

Τοτὲ, sometimes. 

Torptrovy (neut. of τρίτος third) 

rdly. 

Tod, g. sin. of 6 — Tose’, for τοῦδε, 
g- sin. of 6, with enclitic. 

Tod’, for τοῦτοι neut. of σὗτος.- 


cont. pres. ind. act. — Τολμῷεν, | Τοπάζω, (fr. τόπος a place) to set, 
cont. for τολµάοιενι S pl. pres.| settle, place ; to conjecture, guess, 
opt. act. —ToApaor, 3 pl. pres.| suppose, suspect ; to seek, search, 
ind, act. cont. of τολµάω. investigate. 

Τολύπεύω, (fr. next) to spin, υἰπᾶ| Τοπᾶλαι, (same as πάλαι) former- 
or roll up into a ball; to gather| ly, long ago, of old. 
up, put together, accumulate, εοἰ- | Τοπαλαιὸν, (neut., of παλαιὸς an- 
lect ; to contrive, plan, design; cient) anciently, formerly, © 

ο 



































to end, fini erfect, complete ; . 

to od a pa. ee Τοπαράπαν, (fr. τὸ the, παρὰ by, | 1 ούλασσον, for τὸ έλασσον, peut. of 
Τολῦπην -ns, §, carded wool,a ball} and was all) at all, entirely, alto-| ελάσσων, comp. of µικρός. 

of wool; a wild gourd. gether, totally. Tovpdy, for τὸ εμὸν, a. sin. neut, of 


Topi, -Hs, ἡν and Dor. Τόμαν (fr.|Towapavrixa, immediately, at the 
τέµνω to cut) @ cutting, sinci-| time, then, 
sion; α section, piece cut off;|Toripos, and τὸ παρόσπερ, same as 
trunk. πάρος, Poet. for πρὀ. 

V'outas, -ov, ὃν (fr. same) cut, geld-| Τοπάρχης, -ου, 6, (fr. τόπος a place, 
ed, castrated. and apy) the command) a go- 

Tonics, -fd0s, ἡ; ιν same) a knife.| vernor of a district. 

Τομὸς, -}, -dv, (fr. same) ponetra- Τοπαρχία, -as, §, (fr. same) the 
ling, piercing, culling, sharp. government of a district. 

Τόμος, -ov, 6, (fr. same) α piece,|Toxtzay, (fr. τὸ the, ext wpon, and 


epds. 

Τούμπροσθεν, Att. for τὸ έμπροσθεν. 

Tovvayrioy, for rd εναντίον, on 
contrary. 

Totvex’, for rotvexa, for rod ἕνεκα, 
on which account, wherefore. 

Τούνομα, for τὸ όνοµα" viz, κατὰ, by 
name. 

Tovpyov, for τὸ έργον. 

Τοὺς a. pl. of id 


slice, cul, section; a volume. πᾶς all) altogether, totally. Todr’, for τοῦτο, neut. of οὗτος. 
Téuvots, ἡ, Tomyris, queen of the|Téros,-ov, 8, α place, tract, region, | Τουτᾶκι, and Τουτᾶκις, then. 
cythians. spot, situation, seat; space, room ;|Totrepoy, for τὸ ἕτερον, neut. of 


ἔτερος. 

Τουτέστι, or Τοῦτ) fort, for τοῦτο 
cori, that is. 

Τουτέωνι Ion. for τούτων, g. pl. of 


Ῥομώτερος, -a, -ov, comp. of roués.| an argument, theme, discourse, 
Tov, a. sin. of 6, or for ὃν a. sin.{ topic, subject. 
of 3s. Τόπριν, formerly, long ago. 
Τονθορύζω, Τονθορίζω, and Τον-| Τοπρῶτον, (neut. of πρῶτος first) 
θρύζω, to murmur, mutter, whis-| at first, first, 
per, hum. Τορδύλιον or Τόρδυλονφ-ου, τὸν name 
Τονθρυστὴςι -οῦν 6, (fr. last) αἱ ofan herb, Cretan hartwort, 
w er. Τόρευμα, -dros, τὸ, (fr. τορεύω to 
Tévos, -ov, ὃν (fr. τεβνω to stretch)| carve) carving, engraving ; carv- 
an extended cord, stretched rope;| ed or turned work. 
tension, stretch, pitch, tone; a|Topturds, -2, «ὃν, (fr. same) turn- 
tone or note in music, a verse;| ed, carved, engraved. 
vehemence, eagerness; αρρίίσα- |Ῥορεύω, (fr. τερέω to turn) to turn, 
tion, earnest attention; tone or| carve, engrave; to tune, modulate. 


τος. 

Tovrl, Dor. and Τουτοὶ, Att. for 
τοῦτο, neut, of same. - 

Todro, neut. of οὗτος. 

Τουτόθεν, Dor. for εντεῦθεν. 

Τουτονὶ, Att. for τοῦτον, & om 
mas. of οὗτος. 

Τούτφν (d. sin. of same) here, im 
this place 


Totrw, Dor. for τούτου, β. sim. of 


vigour of mind or body. Topéw -ᾱ, (fr. same) to perfornte,| same. 
Τό5) for τόξα, n. pl. of τόξον. penetrate, bore, pierce ; to ex-|Tovr&@ev, Dor. for εντεῦθεν. 
Tofd@w, (fr. τόξον a bow) to use the| plain, show distinctly; to turn|Tog20, see Ταφέθ. 

bow, shoot. in a lathe; to smooth, polish. Τόφραι (fr. όφρα that) 9ο long, 


meanwhile. 


TpayixavOg, -ns, h, (fr a 
oat, and άκανθα ἃ μα ασε 


thorn 


Τοξάριον, -ου, τὸ, (dim, of same) αἱ Τόρμος, -ov, ὃν or Τόρμη, =ns, ἦν the 

w, abow, contemptuously.} nave of a wheel; a wheel track ; 

Τόξευμα, -ἄτος, τὸ, (fr. τόξον al α goal, starting-post ; a buckle, 
bow) an arrow, arrow-shot, bow-| clasp, hook, nail, stud. 


shot ; a bow. Topvetw, f. -etow, (fr. next) to turn| Τραγάωι Τραγίζων (fr. a 
Τοξευτὴς, -οῦ, ὃν (fr. same) an i a lathe, ρολ) ) ται) to hi : goat; to bee 
archer, bowman, Tépvos, -ov, 5, (fr. τερέω to turn) αἱ come wanton ; to arrive at pubere 
" Togevw, (fr. same) to shoot the bow, ; a borer, auger, ty; to ripen, bloom, flourish, 
*, discharge an arrow, wound with|Topvéw -G, (fr. last) to turn in αἱ shoot, bud. 
‘an arrow, athe, make round, round ; ἰο Τραγεία, fem. of τράγειος. 


Τοξικὸνι -οὔν τὸν (neut. of next)? encircle, mark with a circle. 
poison used on arrows ; the bow-|Tépos, -ov, ὃν (fr. τερέω to turn) a 
men or archers. rope, also same as τόρνος. 

Τοξίκὸς, «ἂν -dv, (fr. τόξον a bow)! Τορὸς, «ἣν -dv, (fr. same) penetra- 
skilled in archery, good archers,| ting, prercing, sharp ; clear, dis- 
belonging to or adapted to arch-| tinct, perspicuous, 
ery ; bowed, arched, Topivn, -ns, h, (fr. same) a ladle, 

Τοξικώτατοι, n. pl. sup. of rogiags.| potstick, fleshfork. 

Τοξόδαμος, -ου, ὅ, ἡ, (fr. next, and|Tds, obs, for which ° pl. Tol, for 

and to conquer) killing with} which of. 
υ. Τὸς, Dor. for τοὺς, a. pl. 

όζον, -ov, τὸ, α bow ὁ @ quiver and τό. robes a Phe af ὃν fy 
arrows ; archery. in pl, imple-|Tocatrn, fem. of τοσοῦτος. 
ments of archery, Τόσος, “ην -ον, 80 great, 90 many ; 

ρα -αι by κ a ho such ; 89 long. 

ο $y "ουν ὃν (fr. τόξον ἃ Ὦουν) | Τοσοῦτος, τοσαύτη, τοσοῦ fr, 
an archer, bowman. last, and obros this) 80 gre νὰ 

Ἐρξότις, «ἴδος, ἦν (fr. same) a fe-| many; so much or many, whe- 
male archer. Epithet of Diana. | ther little or much. Ey τοσούτῳ 

Τοξοφόρος, -ov, 5,4, (fr. same, and| in the mean time, πο 

ἔρω to carry) using the bow; αἱ Έόσσα, neut. pl. of τόσσος, Poet. 
yman, archer, for τόσος. 

Τοπάδξιος, -ου, ὃν Ῥοπάβιον, -ου, τὸ, 1οσσῆνον, Dor. for τόσον, πμ. 
a precioug stone, topaz. τόσος. | η 


Τραγεῖνι 2 a. inf, act. of r 

Tpdyetos, and Τράγεοςι -a, ov, (ff, 
τράγος ἃ goat) of a goat. 

Τρᾶγέλᾶφος, -ov, ὃν (fr. same, and 
έλαφος a stag) α on neds 

T αν -aros, . to 
oye second course, “Vcheerts 
sweetmeats ; a treat. 

Tpay eds, ey “ty, (fe next) ¢f tre 
gedy, tragic, tra ; miserable, 
unfortunate: , 

Τραγικῶς, (fr. last) tragically, the 
αἴτι ° 


’ 3 

Ἔρᾶγος, -ov, 5, (fr. τρώγω to eat 
of ff. τραχὸς rough) @ he-geat, 
goat ; stench; lewdness, ” 

Τραγῳφδέω, (fr. last, and od) a 
song) to' represent Or sing @ irae 
gedly, tragedize, rant, spout ; te 
exclaim, vociferate ; to deplore, 
weep, bewail ; to exaggerate, 

Τραγφδία, -as, ἦν (fr. same) « ire- 


T pay pdds, -οὔ ὃ, fy (fr, same) @ tre 


TPA 
get tesioonter 5 a rte of 
Tyee σε κ σπα 


κε. 
Ἐράνέω ος -όω -ᾱ, f. -ήσω and 
“dou, (fr. next) fo make clear οτ] 


perspicuous, 
Tees eh ite Moar ls ots, 
ία rina 10 bor) pre 

lear, pers 
seit ha 


pe, foo. foe trae, Sin. 2, 
ind nc πμ ae and 
ράπεζαν-ηει by 

prea sh ὁ dinner table; 
seat, food, maintenance; α desk 


pore -tb last) a bank- 
‘er, money f 

paresénepos, -ο, by hy (8. same, 
panei ιά humble 


Τραπεῖό, τὸ (fr 

τιῤόῥοον, «ο, τὸ, (Cr same, 

"and pipe (0 beat) a tide-bowrd. 

πρώπων Ton, for ορίταν, pres in 
fact.—Tparclo ‘ind Poet, 
for τραπόµεν, { ple μυ δα 
of Slee ot ) 

Tearcddsy-}, Ov (fi. τρέχω totura 
- mula 


Ἐράπον, lon, for έτραπεν, Sin. a, 
ind. ‘act.; or fon, and Bosot. 
Syne. for ετράτησαν, 8 pl. 2 a. 
ind, pass. —Tparévra, ᾱ- sin. 2 

ᾱ- par. pass. οἳ same. 

Τράπεσδα, Dor. for τράπεζα, 

Tearledai, 3 . inf id. οἰτρίω. 

‘Tpartw, to tread the wine press ; 
“ramp about. bad 

Τράπηξ, -nxos, ὃν a spear. 

Ἐραπῶμαι,  ᾱ- sub. mid. of τρέπω. 

‘Tpzela,-as, ἦν (fr. τέρσω to dry) a| 
‘drying loft; a place or basket for 
drying figs or cheese. 

TpavdiGuy ti next) to stanjmer, 
lisp, stutter, 











hesitate, drawl. 





Tpavdds,-), “dy, stammering, atu 





Τραχηλιάω -ᾱ, f. =o 


|. λίακα, (fr. τράχηλ. 
yh EP 

flr eos 
τι ζω, Lowry 
ee 

the neck and 
fing upon the nex 





pl. τὰ rp, άλας, 
Ῥριχίνω( nest 
fer αξίας nf 
᾿Τραχὺς, -εῖα, -ὂ, το 
Ἄλευση, COREY 5 
hairy, shaggy ; d 
fused, agitated, tun 
Tpaxorns, ολ πα 
‘ness, ruggedness, & 
disturbance. 


‘ering, lisping, inarticulate. |Tpayruviris, -ιόος, ἡ 


Tpadna, «ἄτος, τὸ, (Δ. τιτρώσχω to 


‘name of @ count 


‘wound) a tound, bruise, hurt ;|Tpdw, obs. for whic! 


slaughter, massacre, 
Προνμάνίοεν-οι 8 fast) oound | 


Τραυματίζω, { -ἴσω, Ρ. τετραυµάτι-] 
ο (fre same) ta wound. por. 


Τρεέτην, Ton. for erg 

fet of role, 
Irpeiv, pres. inf. act. ¢ 
Tpets, of, af, Τρία, τὶ 
‘rptol, three. 


Dake, ind. rerpeondripat” par. | Tots Ταβίραι ony 


Ferpeayariouan ην ο, 


υματίσαντες, Ne 1 a.) Tpuexaldera,indecl( 
‘Tpavpartenets pl per. δρα. 


ταὶ απά, and δέκα te 


Τρμαάζονα, των, ras (8. pipe tol Τρί, Lon. for έτη 


feat) tender branches which cat- 


fy. 


μα, ‘at the Tersinge of ete pinoy πι, of tpl 


πράφ:, for τράφε, Ton. for trpage, 

ws ect Be 

Ton. and Dor. for 

ας ant ; oF Ὡς τρα 
6p 2a. par 








sel Toluovey 35 


ν]Τρέμω, {. -μᾶ, (4. 
Τράφει lu -μῶ, ( 








act, Tp 
Toaplye Lo, ni τράῤον Dor, Τρίον, Ton. for 


and Bool fr rpapsir, 2 nl 
‘Tpopepts -ᾱ, -ὂν, (fe. σρέφω to noar-| 


ως Of τρέκι 
5 








‘pera, i 5 si 
Perhaps, ink 





-χοντορ, -χόντων, 


74 Par, Pres.act.— 
«τος, ind. act.— 
|. pres, sub, act. of 


lasivay stipe 


oo ots ind id 


πτρίψαρ, Va. par. 
Eo 


rd, ται 


. τὲ (fr. τι 
ie fle poke 
ae is 
ας, ea  hate, 
hapa, ff. last) fo 
δν fy (6, τρω to 
bh (fe 
Fem 


if 
i sao) 


ad ‘woman's 


man’s name. 
Ton. for τραχός. 4 
1 hy a rough, rug 





TPI TPI TPI 


: -3. (fr. same, and γίνο-[ Τριζέλλας, Same as τρώζαλλιςο 

Torders, (Fe same) νου ne) thi Έργο ὃν) to beget bear or rode for τρισσός. P 

Totdxovra, indecl. (fr. same) thirty.) pat to be 1) το ’ ᾗ ς 
a rf, i Ι d oduce the third time ; to have αἱ Τριόδοισει ᾱ. pl. Ion. ο 

Toraxdvracé, indecl. (fr. last, an pr ‘ ee εάν Tolodes, ου. fy (fr, τρεῖς three, and 
ἓξ six) thirty-six. third offspring ο fr. came) the ade κ y) ως three ways 

Ἠριακονταέτης, "εος -0US, 6, ἡ, (fr. Tpryoviay ο ah (fr. meet, cross roads, public way. 
same, and éros a year) of thirty - piyoves, του b (fe same) with Τριοδοὺ oe ντος, α i, (fe. ne, 

ears. : . κ : 

Τριακοντάδύγος, «ου, yf, (fr. same,| three children, of three children. and οὐοῦς a foot) ee tate 
and @vydv a bench for rowers) |Tpryxos see Spry ne. thr vent prongs ; 
having thirth benches. Τρίγωνος, ov, ὃν ἡν (fr. τρεῖς three, ΐ . ; name of & 

Τριακοντάπεντεν (fr. same, and| and | γωνία an angle) three-cor-|Tploxos or Τριόπιον; 
πέντε five) thirty-five. πετεῶν triangular. fe. τῶς three-\T country. sce raxéoodov 

Tpraxovraréc sages, (fr. same, and|Tpréomepos, -00, 9, ἡν ( ch τρίς Tn prepegoys τα oct three, 
πέσσαρες four) thirty-four. fold, and ἔσπερος the evening) Τρίπα Tes ουν fy μον : 

Τριακόσιου -αι, -αν (fr. τρεῖς three,| of three evenings, three nights an m a Ma to brandis thrice 
and -κόσιοι the centesimal ter-| long. oo . andished, peering u . 
mination) three hundred. Τριετὴς «έος -οὕς, ὃ, ἡ, (fr. same, | Τρίπηχυς, -εος -ous, ὃν ὃν ‘ ° 5 

Tptaxocrds, -9, -ὂν, (fr. τριάκοντα and éros a year) of three years. three, and πῆχυς 8 ct) oe 
thirty) thirtieth. Τριετία, -as, ἦν (fr. same) the space| cubits long, broad, Sc. 5 of three 

Τριὰς, -ados, h, (fr. τρεῖς three) of three years, three years. cubits, end 
the number three, α triad; the|Tprert{w, (fr. same) to be three|Tprxddotos, -αν -ov, (fr. same, 
Trinily. ; years oie be in the Cran year. πλάσιος fold) ος three 

Tpidoow, (fr. last) to overcome,|Tof(a, 3 sin, pres. of τρίρω. imes more, . 
‘conquer, (ρα, σε; as the Τρι έω, Same as ; Τριπλασίως, (fr. last) trebly, three~ 
champions in the triple, οοη-| Τρίζω and Τρύζωι to chirp, squeal; 
test. 0 ofl to ecrcamy a iek, to creak, grate, 

Τριαχθῆναι, 1 a. inf. pass. of last.| gnash, grind. 

TpiBaxds,-dy dy, (fr τρίβω to wear) | Toinkds, -ἄδος, hy, (fr. τρεῖς three) 
worn, hackneyed. Subs. a ve-| the thirtieth part. a 
teran. Τριήκοντα, Poet, and Ion, for τριά- 

Τριβανόω -ὤ, f. -dow, (fr. same) {οι κοντα. 
wear away, grow old. 1 a. ind.|Tpinxovraéris, -ἴδος, ἡ, (fr. last, 
pass. ετριβανώθην., 

Τριβεὺς, -éos, ὃν (fr. same) a poun- 
der, bruiser, pestle. 
τριβὴ, “iis, hy (fr. same) a rubbing, 
wear, tear; use, exercise, prac- 
tice, experience ; occupation, em- 
ployment ; delay, procrastination, 

evasion. 







































Τρέπλεθροςν “OU, é, hy, (fr. T. ς 
three, and πλέθρον an acre 
three acres. 

Τριπλῆ, (d. sin. fem. of next) 
trebly, threefold. 

Τριπλόος -οὔς, -6 =, -όον -οὔνι (fF. 
τρεῖς three) threefold, triple. 
and έτος a year) of or for thirty|Tpimd6w -ᾱὢ, f. -ώσω, (fr. last) to 
years. treble. per. pass. rerpixAwpat. 

Tnxdvrepos, -ov, 6, ἡ, (fr. same, |Tpfrod” for τρίποδα, 8. ein. of 
and ερέσσω to row) thirty-oared,| ‘ous. 
having thirty oars, Τρικόδης, -ov, ὃν (fr. τρεῖς three, 

Τριηκοσίαςι Ion. for τριακοσίας, a. and πυῦς a foot) of three feet. ; 
pl. f. of τριακόσιοι. Τριποδοφαρέω -ὤ, (fr. τρίκους a trie 

Τριηµερία, -as, ἦν (fr. τρεῖς three,| pod, and φέρω to carry) to carry 

Τρίβολος, -ov, 6, (fr. τρεῖς three,| and ἡμέρα ἃ day) the space of| the iripods. 
and βολὴ a point) a thistle; αἱ three days, three days. Τριπόθᾶτος, -ω, 6, ἆ, Dor. for. 
three-pronged fork; α cart or|Tpinpis, -έος «ος, ἡ, (fr. same, παπά |Τριπόθητος, -ουν ὃν ἡ, (8. τρεὶς 
roller for rubbing out grain. ερέσσω to row) α galley with| three, and ποθέω to desire) thrice 

blow ita pres. par. pass. ο three bunks or tiers of oars; αἱ wished for, thrice desired, 

τρίβω. ship of war. for. 

T piBos, -ov, ἦν (fr. τρίβω to rub) a] Τριηρῖτης, -ov, 4, (fr. same) γουυετε| Τρίπολις, -εος -ous, 6, ἦν (fr. same, 
way, path, road, beaten path,| or passengers in a ship of war. and πόλις a city) having 
track; any thing or part worn|'Tpixdva, -ns, ἦν (perhaps fr. refpw 1 


cities, 
or rubbed ; an old custom, habit,| to rub) α small cart or roller|Tolrodos, -ov, 6, § (fr. τρὶς thri 
TplBov, pres. impr. pass. —Tel-| for thrashing or rubbing out ‘and πολέω oes thoes ened 
βουσι, 3 pl. pres. ind. act. of grain. or ploughed, 


TolBu, f. -Pw, p. τέτριφα, to ruh,|Tptkdpnvos, -ov, ὃν f, (fr. τρεῖς] Τρίπορθος, -ov, ὃ fr. same, and 
grind, crumble, waste, wear “three, and κάρηνον a head) three. έρθω to ΑΛΑ taken and 
away; to break, bruise, pound,| headed. plundered. 
thrash, crush, knead ; to δρεπά| Τρικλῖνον, -ov, τὸν (fr. same, απἀ| Τρίπος, ~ov, 5, AZol. for 
or pass time, excrcise, labour ; to| κλίνω to recline) a dining room.|Tolmous, -odos, ἡ, (ff. τρεῖς three, 


weary, harass, vex ; to delay, Ῥτο-ι Τρικύμια, -as, §, (fr. τρεῖς three,| and ποῦς a foot) any thing with 
long, protract, per, ind, pass. ré-| and xia a wave) ahuge wave,| three feet; a , stool, caldren, 
τριµµαι. per. ind. mid, τέτριβα.] _billow. pot, tripod, triuet, 


TelBwpes, Dor. for τρίβωμενι 1 pl.) Τρίλιστος and Τρίλλιστος, -ov, ὃ,|Τρίπτὔχος, -ov, 8 fr. thrice, 
pres. sub. act. of last. (fr. τρὶς three fimes, and γίσσο- fand aay ὺ 8 πα cae, three- 
LalBwv, -ωνος, ὃν (fr. rp{Bwtowear)| pat to pray) much desired, thrice) fold, of three folds. 
a worn out cloak, old coat; alsoa| welcome, often wished for. 
man worn out and tired, a υείεταπ. | Τρεμερίζω, f. «ἴσω, (fr. same, and 
Τρίγᾶμος, -ου, 0, ἦν (fr. τρὶς three} µέρος a portion} to make three 
times, and γάμος ἃ marriage)| shares or paris. 
three times married, Τρίβηνον, -ov, τὸ, (fr. same, and 
Τριγκὸς, same as Soryxés. μὴν a month) the space of three 
Toly a, -75, 4, ἃ kind of fish, mul-| months, three months. 


thrice ; very, very much, exceede 
ingly, greatly. 

Ἡρισαλιτήριος, -ου, ὃ, (fr. last, and 
αλίτης a sinner, fr. αλιτέω to 
sin) very sinful or wicked, α re 
pr 

Tolunvos, "ουν ὃν 4, (fr. same) ο Τρισεινάδα, a. sin. of 


Τρέγληνος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. τρεῖς three,| three months, three montha old.” |Tuchamae δρ §, (8. 
and γλήνη a pupit) having three Τριμοιρία, ~as, hy (fr. rots three- on ος) he oer geet 





mn or eyes; bright, sparkling,| fold, and olpa a share, th.| day of the month, 

ering. slow to divide) a triple v fr. τρεῖς three, 

Τριγλώχιν, ~ivos, 6, ἡ, (fr. same, tion. pe Bor find, and” i ten “thirtenn, “el 
aad γλωχὶν a point) three barbed. | Τρίναξ, -ἄκος, G é) θὀρίναξ. Τρισκαιδεκάκηχνει-εος -ovsyd,&, (fr. 


Tols, (fr. τρεῖς three) three times, — 
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last, and πῆχυς a cubit) of thir-) Τριτογενεὺς, «έος, ὃν ἡ, mas. of la 
teen cubits. Ἱρίτος, -n, -ov, (ir. τρεῖς three 

Ἐρισκαιδέκἄτος, -, -ον, (fr. τρεῖε| third. 
three, καὶ and, and dexd ten)|Tpire:y, -ωνος, 6, Triton, a sca} (fr. next) to turn, change; to 
thirteenth. god, make turn, drive back, put to 

Τρισκατάρᾶτος, -ov, 6, ἦν (fr. same, | Τριτωνὶς, «ἴδος, ἡ, alake and river} flight, rout. Τροπάομαι -Spat to 
and κατάρᾶτος accursed, th. apa| of Africa, whcnce Minerva also| turn to, abandon or give one’s self 
an imprecation) ezecrable, mosi| was so called. up to, 
accursed, a cursed wretch. Τριφᾶσιος, -α, «ον, (fr. τρὶς thrice,| Τροπὴ, -js, ἦν (fr. τρέπω to turn) 

Τρισκελὴς, -έος -obs, ὃ, ἡ, (fr. rpsts| and φάσις appearance) ἐπίρίεί a turn, turning, conversion, 
three, and κέλος aleg) having| -threefold, three ways, three. change ; a flight, rout, overthrow, 

+ three legs, three legged. Τριφίλᾶτοςι Dor. for defeat ; the solslice. 

Τριδκοπάνιστος, -ου, 5, ἡ, (fr. same, | Τριφίλητος, -ov, ὃν ἡν (15. τρὶς thrice,|Tpéant, -ηκος, ἦν (fr. same) the 
and κόπανον a pestle,eth. κόπ-] and φίλος loved) thrice loved,| handle of an oar. 
τω to cut) thrice pounded or| miuch loved, beloved, dear, Τροπίας, -ov, 6, (fr. same) turned, 

ound, Τριφῶσαν -ης, ἡ, A Woman’s name.| sour, vapid, flat. 

Τρισμὸς, -οὔ; 5, (fr. τρίζω to creak) | Tptyaand Τριχθὰ, (fr. τρεῖς three) | Tp or txds, -ἡ, -ὂν, (fr. same) figu- 
a creaking, shrieking. in three ways or pieces. rattve, metaphorical, in tropes ; 

Τρισμῦριοιν ~at, -a, (fr. τρὶς thrice,| Τρίχα, Τρίχας, Tolyes, Tpexav,| tropical, of the tropics. Subs. a 
and µύριοι ten thousand) thirty; cases of ὃρίξ. tropic, 
thousand, Τρέχαπτον, -ov, τὸ, (fr. Soi hair, |Τροπικῶς, (fr. last) Agurutively, in 

Τρισόλβιος, -ου, ὃ, ἡ, (fr. same, and} and ἅπτω to tie) woven or plait-| tropes. 
όλβιος happy, th. όλβος wealth)} εᾱ hair. ° Tpémis, -¥0s or tos, hy (fr. τρέπω 
thrice happy, very fortunate. Τρίχηλος,-ου, 5, ἦ, (fr. τρεῖς (τος) to turn) the keel of a ahip. 

Τρισολυμπιονῖκης, -ου, ὃς (fr. same,| tureefold, huge. Τρόπος, -ουν ὃν (fr. same) manner, 
Ὀλύμπια the Olympic games,|Tpry6d, (fr. τρὶς thrice) in three| way, mode ; rite, custom, habit ; 
and γικάω to conquer) thrice α υωφθ trebly, threefold; in three} manners, behaviour ; disposition, 
conqueror in the Olympic games.| parts or pieces, temper, genius, character ; way, 

Τρισπίθᾶμος, -ov, 6, 4, (fr. same,|Tprylas, -ου, ὃν (fr. Spit hair) with} means; a trope, figure. 
and σπιθαμὴ a span) of three! some or litile hair. Κάτω τριχίαςι| Τροπὸς, -οὔ, 5, (fr. same) a strap 
spans, with hair round the hgad, none| which fastened the oar in its 

Tplorovdrs, -ov, δι ἦν (fr. same, und| 07 the crown, place, or rowlock. 
σπονδὴ α libation) thrice poured,| Τριχιάω, (fr. same) to Le hairy. | Τροποφορέω -ὤ, f. -ήσω, p. rerpoxo- 
thrice offered; or, sacrificing | Tplyevos, -n, -ov, (fr. same) made| Φφόρηκα, (ff. τρόπος the manners, 
thrice, sumptuous, of hair, and φέρω to bear) to bear or put 

Tprocedbu, f. «εύσω, (fr. τρὶς thrice) | Τριχιὼν, -ὤντος, 6, (fr. same)| τρ with the manners of another ; 
to treble; to make or do three| rough, hairy. to indulge. 1 a. ind. act, ετροπο- 
times ; to be third. Tpixéw -6, (fr. same) to make| Φφόῤησα. 

Tptaads or Tperrds,-i, -ονι{{τ. rpeis| hairy, become hairy. Τροπύω -ᾱ, f. -ώσω, (fr. rpfxw toe 
three) third, threefold, triple ;| Τριχώδης, -εος -ovs, and Tpyurds,| turn) to turn to flight, overturn, 
three together, in threes. -n, «ὃν, (fr. sarne) hairy. overthrow, Or (fr. τροπὸς the 

Τρισσόω -ὢ, (fr. same) to make Τρίχωμα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) the} Oar-strap) to fix the oar to the 
triple, treble ; to divide into three| hair of the head, a wig. strap, ship an oar. 
parts. Τρίψας, 1 a. par. act. of τρἰρω. Τροφεῖον, -ov, rd,( fr. τρέφω to rear) 

Τρισσῶς, (fr. τρισσὸς triple) tre-| Τρίψις, «ος, Att. -εως, ἦν (fr. Tot-| te reward af rearing, α return or 
bly, in a threefold manner, three| Bw to rub) a rubbing, friction,| recompense for education. 
times. wear ; thrashing. Τροφεὺς, -έος, 5, (fr. same) a su 

Tptardrns, -ov, 6, (fr. τρεῖς three) | Τριώβολον, -ουι τὸ, (fr. τρεῖς three, | porter, nourisher; a ‘foster for 
one of the three chief ministers| sud οβολὸς anobolus) three oboli, 
in a state; a tribune, leader,| about Is. 10d. , 























ing, veering ; changed, altered ; 
avcriing evil ; victorious. 
Tpordw, Τροπέω, and Tpordw -G, 


ther, tutor, guurdian. 
Τροφεύω, (fr. same) to nourish, 


capigin. . Τριώροφον, -ου, τὸ, (fr. same, and| nurse, suckle, 
Τρίστεγον, -ov, τὸ, (fr. same, and| ερέφω to cover) the third roof ος|Τροφὴν -ῆς, h, (fr. τρέφω to rear) 
στέγη a roof) the third story, story. nourishment, food, support, 
Tploreyos,-ov, 6, h, (fr. same) hav- T pola, -as, Ion. -ης, ἡ, (ff. Τρὼς al maintenanse ; education, rear- 


ing, nurture. 


Τρόφιες, pl. of τρόφις. 
Tpddipos, -ov, 6, a man’s name. 


ing three stories. Trojan) Troy, name of a city. 
Tprorocxel, (fr. τρὶς threc, and στοι-] Tpolnvde, to Troy. Τροίαθεν, 
χέω to march in order) in three| from Toy. 
ranks oF rows, Tpopeoltro, Ion. for Τρομέοιντοι 3|Tpdpis, -tos, ὃν §, (fr. τρέφω to 
Τρισχῖλιοι, -at, -a, (fr. same, and| pl. pres. opt. pass.— Tpopéorr:,| nourish) well fed, fat, full, 
χίλιοι ἃ thousand) three Uiou-| Dor. four rpopéover, 3 pl. pres.| swelling ; grown, adult, 
_ sand, ind. act. Έροφόεις, -eeca, -ἕν, same as last. 
Tplowpos, -ov, 6,4, (fr. same, and) Tpopéw -G, (fr. τρόμος fear, th. τρέω |Τροφὸς, -οὔν 5, ἡ, (fr. τρέφω to nou- 
σῶμα ἃ body) Aaving three bo-| to tremble) to tremble, quake,| rish) a fosterer, rearer, cherisher, 
dics, gigantic, huge. - shudder, dread, fear. aupporler ; a nurse. 
Τριταῖος, “αι “ον, (fr. rpcis three) | Τρόμος, -ov, ὃν (fr. Σρέω to tremble) |Τροφοφορέω -G, (fr. τροφὴ food, and 
of three days, on the third day. trembling, ear, dre φέρω to bear) fo nurse, support, 
Τριτάτοισιι d. pl. Ion. of Τρόπα, -ns, ἡ (perhaps. ff. τρύπα αἱ cherish, feed, maintain, educate, 
Τρίτἄτος, -n, -ov, (sup. of τρίτος hole) children’s play of throwing |Tpopdros, -ου, ὃν Trophonius, a 
third, th. τρεῖς three) third. dice, nuts, &c. intoa hole, chuck-| man’s name, 
Τριτημόριον, -ov, τὸ, and Tpirnpo-| farthing. Τροχάζω, f -tow, (fr. τρέχω to 
pis, «ίδος, ἡ, (fr. same, and µόρος] Τροπαία, -as, ᾗ, (fem. of τροπαῖος)| run) same as (exnes 
a share, th. pelpw to divide) αἱ a change, alteration. Τροχαλία, -as, ὧν (fr. next) α wheel 
d or third part. Τρόπαιον Or Τροπαῖον, -ov, τὸν (fr.| {ο raise water; a wind- 


Τριτογένειαι-ας, f, ({;.τριτὼ Booot.| τρέκω to turn) a trophy, tri-| lass. 
‘the head, aft vat to be aia , Tpoxtrds, -ἡ, “δν, fr. τρέχω to 
run) running, speedy, 
quiek ; circular, 


born) sprnug from the head ;| Τροπαῖος, -a, -ov, (fr. next) chang- 
| epithet of Minerva. | ‘ing, alter satura ὁ ef 
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Tooydw, (fr. same 
was y to roll, w 


to hurry 
l, revolve ; 


to turn out, come about, /ιαρ-] Τρύπα, -1s, ἦν @ hole; an auger, 


pen. 

Τροχιὰ, and Τροχιλιὰ, -ᾱς, ἡ, (fr. 
τροχὺς a wheel, th. τρέχω to 
run) the wack or rut made by a 
wheel; a road, path, way. 

Tpox Xia, ~as, ἡ, (fr. same) a bird, 
the wryneck. Also, α pulley, 
windluss, crane, 

TpsxtXos, -ov, ὃν (fr. same) a bird, 
the wryneck ; the wren. 

Τρόχμᾶλον, -ου, τὸ, OF -λος, “ου, 3, 
a pebble, stone ; gruvel, sand ; a 
rough, rugged place; a heap or 
pile of stones; a fence or stone 
ditch or wall. 

Tpoyordéi, d. sin. of 

Ἡ ροχοειδὴς, -έος -obs, ὃν 4, (fr. next, 
and εἴδος appearance) like a 
wheel, round, circular, rolling. 

Tpoyés, -υδ, 5, (fr. τρέχω to run) α 
wheel, hoop, quoit ; a ball, globe ; 
α circuit, revolution, course of 
life ; « trochee in prosody. 

Τρόχος, -ov, 6, (fr. same) a ren- 
ning, race. 

Ὑροχόωσαι, Poet. for τροχῶσαι, n. 
pl. pres. par. fem, cont. of 
τροχάω. 

Τρύβλιον or Τρυβλίον, -ου, τὸ, a 
dish, plate. 

Totydw -6,f. -fow, p. τετρύγηκα 
174 τρύγη vintage) ὃς reap, gather 
or collect fruits, pull grapes ; to 
enjoy, possess, take. 1 a. act. 
ind. ετρύγησα. 

Tovyéw -G, (fr. next) to dry, parch. 

Τρύγη, -ης, 4, corn, wheat, barley, 
crop, est; vintage. Also, 
draught, dryness, 

Tpéyncov, 1 α. impr. act. τρυγάω. 

Τρυγητὴρ, -ἤρος, 6, Τρυγητὴς, and 
Τρυγητὺς, -οὔν ὃν (fr. τρόγ! har- 
vest) α gatherer of grapes, reap- 


er. 

Τρυγητὸς, -οὔ, ὃν (fr. same) the 
gathering of crops, harvest, vin- 
tage. ° 

Tovyia, -as, ἡ, (fr. τρὺζ the dregs 
of wine) the lees or dregs of 
wine. 

Tpitiylas, -ov, 6, (fr. last) muddy 
wine, wine not fined, 

Tovydwev, Poet. for τρύγφενι 3 pl. 
cont. pres. opt. act. οΓτρυγάω. 

Tovywy, -όνος, f, (fr. Σρύζω to mur- 
mur) a turtle dove, dove, pigeon. 
g- pl. τρυγόνων. (d of! 

Tpvywvov, -ου, τὸ, (dim, ast 
Tittle dove.’ ) 


Ῥρυγῶσι, 3 pl. cont. pres. ind. act.|Tpigos, -εος -ους, τὸ, (fr. Φρύπτω 


of τρυγάω. 


Τρυζόντων, g. pl. pres, par. aet. of] Τρυφῶσα, -ης, 6,8 womal’s name. 


whine, lament. 


Tpdpa, -ἄκος, τὸ, or Todpn, -ns, h,| Τρύχνος, 


(fr. 
foration, eye of a needle; a 
veleran ; an 


ee 
Τρυμµαλία, -ας, ἦν (fr. same) a hole, 
orifice, eye of a needle. 
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ed or cleared ; new wine; dross|Tpbw, f. -ύσω, to rub or wear away, 

of metal, wear out, exhaust, consume; to 

wear or break down, afflict, vex, 
harass, reduce, subdue. 

Τρυπανισμὸς, -οὔν ὃν (fr. τρυπανίζω | Τρώαδες, «ων, al, (fr. Tpés a Tro- 
to bore, th. the last) α boring; a| jan) Trojan dames. 
borer, pierccr, engruving tool, |Τρφάνδε, Poet. and Dor. for Tpo:- 

Τρῦπᾶνον, -ov, τὸν (th, same) αἱ Μήνδε, to or towards Troy. 
borer, auger, piercer, gimblet. | Tpwads, -ἄδος, ἡν name of a city. 

Τρυπάω -ὤν f. -ήσω, Ρ. τετρύπηκαφ| Τρώγωλα or Τρωγάλιαι-ων, τὰ, (fr. 
(fr. same) to bore, perforate,| τρώγω to eat) delicacies, daintees, 
pierce. Τρώγλη, -ης, ἦν (fr. same) α hole, . 

Tpsrnpa, -ἅτος, τὸ, (fr. last} αἱ worm-hole; a cavern. 3 
hole; the eye of a needle, TpwyAgdévoryra, a. sin, pres. Ρας.’ 

Τρυσάνωρ, -opos, ὃν ἡ, (fr. τρύω to] act. of i 
exhaust, and ανὴρ a man) ago-| Τρωγλοδῦνω, (fr. τρώγλη a cavern, 
nizing, afflicting ;  corroding,| and ὀύνω to enter) to go infoa 
wasting. den, live in a cavern. 

Τρυσσὸς, -i, -dv, (fr. τρύω to af-|Tpwydodirns, -ov, ὃν (ff. same) 
flict) afflicted, harassed, vexed,) vame of a mouse, living ix 
exhausted, sick, worn out. caves ; @ troglodyte. 

Τρῦτᾶνη, -ns, ἣν (fr. τρύω to rub) | Tpwyofcas, Dor. for τρωγούσαςι a 
the hole in which the tongue of | pl. fem. pres. par. act. — Tpad- 
scales move; a pair of scules,| yovrt, Dor. for τρώγουσι, 3 pl, 
balance. pres. ind. act. ο  τρώγω. 

Τρύφαινα, -ns, ἡ, a woman’s name, | Τρωγύλλιον, -ov, τὸν name of a 

Tpvp dress, -ας, ἦν ον τρεις three,; town, P ρόζ , ke 
and φαλὸς a crest) a three-crest-| Tpiye TPwWSw, P. 7 & 
ed of threc-plumed helmet. d.| eat, devour ; to gnaw, con Sa. 
sin. Ion, γρυφαλείη. ind. act, έτραγον. 

Τρυφᾶλὶςι -idos, ἦν (ff. τρέφω ἴο|Τρώγων, n. pl. Tpdyovres, par. 
support) a cheese. - pres. act. of last. 

Τρύφάω -ὤ, f. -ήσω, p. τετρύφηκα,| Τρώεσσιι Ion. and Poet. for Έρω- 
(fr. τρυφὴ luxury) to iadulge,| civ, d. pl. of Τρώς. 
hve luxuriously, delicately or in}|Tpw0j, 3 sin, 1 a. sub. pass, — 
pleasure ; to be insolent, haughty,| Towels, 1 a. par. pass. of τι» 
proud; to sport, play. pres.| τρώσκω. 
par. fem. cont. τρυφῶσα. 1 a.|Tpwia, -as, ἦν Poet. for Tpole, 


ind, act. ετρύφησα. ey. 
Τρυφερεύομαι, (fr. τρυφερὸς deli-|Tpwiades, same 89 Tpwddes, Tre- 


piercer. 







cate, th. τρυφὴ luxury) to behave| jan women, 

voluptuously, conduct one's self|Tpwiadev, Poet. for Τροίαθεν, or 

delicately, Ion. Τροίηθεν, from Jo 
πρυφερία, -ας fh, (fr. same) plea-|Tpwixep, d. sin. of Tpds with the 

sure, gratification, indulgence,| enclit. περ. 

delicacy. Τρώκτης, OU, 6, (fr. τρώγω to eat) 
Τρυφερὸν or Τρυφερῶς, (fr. next)| a devourer, waster, consumer: @ 

delicately, luxuriously, squanderer, spendthrift; an in 


Τρυφερὸς, -d, «ὃν, (fr. τρυφὴ luxu- 
fy) Mica valuptuower luzuri- 
ous, soft, effeminate, Comp. τρυ- 
φερώτερος. 

Τρυφὴ, -ῆς, ἡ, (fr. Φρύπτω to un- 
man) lurury, delicacy, effemi- 
nacy, volupltuousness, indul- 
gence, 

Τρύφημα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) an 
indulgence, gratification, luxury, 


ease. 
τρυφάω to 
devoted to 


postor, knave, cheat; α rover, 
vagabond. 
Tpwpa, Dor. for τρώµη. 
Τρῶμα, *dros, τὸ, Ion. for 7 . 
Τρωματίζω, (fr. last) te wound, 
maim, hurt. . 
Τρώμη, -ns, ἦν (ff. τορέω to pierce) - 
a hole, orifice; a sore. 


TpGpt, Same as τρώω OF τιτρώσκων 
impt. έτρων, -ως, “We 


ὡ ιν 99 fr. 
το ζ νο να she which eat 
Τρώξαλλις, ειδος 4, (ff. same) a 
cricket. 
Τρωξάρτᾶο, g. ol. of 


Τρυφητὴς, -οῦν 4, (fr. 
live luxuriously) one 
pleasure, a sensualist, 


to break) a fragment, piece. 





ΤἙρωξάρτηςι -ov, 8, (ff. τι to 
Ἠρύδω, to murmur, coo; tomoan,|Tptypada, -ων, ra, (ft. τραχὺς fond’ dover η re of 2 
rough) rough places. mouse, toate 
same as orptyvos. Tpdityos, -ου . τρώγω te 
τρύω to exhaust) a hole, Ρεγ-| Τρύχονται, 3 pl. pres. ind. pass. Nae for nai , Oe 
of τρύχω. Ἱρωπάω -6, same as ° 
or debau-|Tptxos, -εος -ovs, τὸν (fr. τρόω to] Tedesy, Ion, for έτρωσεν, 3 sm. F 
rub) ἆ thread bare coat, tattered| a. ind. act. of τιγρώσκω. _ 
clothes, rags. Τρώῦμα, -ἅτος, τὸν lon. for rpaSpa. 
Τρύχουσι, 3 pl. pres. ind. act./Tpwydw, Poet. for τροχάω, same 
cont. of as τρέχω. 


T pré, «γδςι ἦν (fr. τρύγη vintage) 
the dregs or 
musPor wort, wine nol ferment 


of wine or oil ; Texte 


-ὤ, £ -ώσω, Τρύχω, Ε, «ἕωρΤρόω, to hurt, mann, 
Sse a AE 


1 


ΤΥΝ 


πρὸς, Ἔρωδς, 6,0 Trojan. π. pl. 
Τρθες, d. Towel or -σίν. 

τα σα. for te 

To, Dor. for σὺ, Τόγα, Dor. for| 
σόγε. 

Τυρχάνοντα, . sin. — Ῥωγχάνον-| 
τον Π. ple Par. pres. act. of 

Τυγχάνω, £ mid. τεόξομαι, p. τί- 
τύχα and τετύχηκα, to be, 
oom , chance ; to" get, 

whey tata fo reach, at 

tain to, arrive al ; to meet with, 
ight οι} to hit, trike the mark, 
2 a. act, ind. friyor, -t5, -ε' opt. 
réxornt, -οις,-δι' νυὐ.τόχω, -ῄς,, 
ο ΡΕ τόχωςι. 

Τόδαι for ενταῦθα, 

Τυδείδᾶν and Τνδείδεω, 6. Ton. of 

Τυδείδης, -ουι ὃν the son of Tydeus, 
Diomedes. 


Tel Hil. fr de hee 

Τυκάνη, -ns, hy (fe. redxu to make) 
eat ὧν ῥαρο; α ont οἱ 

roller Jor rubbing out grain. 

ουκίζω, (fr. next) to polish, carve, 
engrave, 

Tiros ος Τὔχος, -ου, ὃν (68. 
to make) a slone cutter’s ο 

‘Turrds, -}, «ὃν (fF. τεύχω to make) 
made, artificial, wrought, Anish-| 

Tico or Τόχω, for ame. 

όλην της hy (fr. τόλος hard skin) 
@ callosity, well, thick, hard] 
shin the ‘hump ων a Eamets 
back; a bed, pillow, blanket, 
ουσία. 


Ἀθλιμος, -ουι ὃν (fe. next) a leathern| 
bag. 


‘TwNeew oF «στω, (fe. τόλη a bed), 
to wrap up, roll together ;- to 
search accurately, hunt for, 

Todos, -ου, ὃ, hard akin, callosity 5 
a hump, lump, welt; 

Sesh; a wooden nail, wedge,| 


eg j the private a 
Ade, fedowy (fant) to make 


callous or Bard, harden. 1 a. 
ind. pass. ετυλώθην. per. ind, 
pass. rerédupat. 

TopBas, -ἅδορ, 4, (fr. next) αἱ 
witch, sorceress. 

TépBos, -ου, Dor. Τόμβω, ὃ, αἱ 


tomb, ve 

TopBoxotw -ὂ, (ec inst, ‘and ete 

‘oF χέω to heap up) to buil or 
raise a tomb ; 0 bury. 

Tepoxény-nsy a(t. game) μη 
‘pay «τος, τὸ, (fre τύπω 
σας hoe, sok 

Τυμπαι 





















ᾱ blow, stroke, tomend. 





fr. τόμκανον a drum, th, τόπτώ 
to beat) to bent a drum, strike 
the timbrel ; to beat of strike 
ΣΑ atcka; torte ος Μ by 
Beating “with wicks. por. ind 
pass. τετυµπάνισμαι. 1 a. ind 
ass. ετομπανίσθην, «ην 

Τυμπανίστρια, -as, fy (fF. same) a 
‘minstrel, musir- girl, female 
Former on the tintrel or tambou- 








rine, 
Térlven, ov ri, (fe, τόπηω to 
a timbrel, tabor drum, Also, 

ᾱ stick, batoon, club. 


sf. You, p. τετοµπάνικα, Τι 


. TYP 
|Tévos ος όνος, - 
little. 


Tuvobros, Att. Tux 
‘very little, very 4 
thus little 

Ῥυντλάδω, f. -ἄσα 
break clods, tram 


with muc 
Trost. 

Σύντλος, -ουι ὃ, α οἱ 
trifles, nonsense 5 
turbance. 

|Τπᾶνον, -ου, 79,881 

Tord, 2a. par. pr 

Tora, -As, ἡ, (8. 7 
@ stroke, blow. + 
het. 

Pests i ay (fe 
‘expressive of, 
τονικά (ast) 

atively. 

Τύπος, -ου, ὃ, (6. 
‘an impression πι. 
mark, stamp ; ἐ 
image, pattern, + 
example, type. 

Tinie -ᾱ, f. «ώσ 
imprint, impress, 
engrave ; to forn 
Sy j to typify, re, 

Téxray, act. — Τι 
res. inf. and 

Ῥυπτήσεις, Att. for 
f. ind. act. and 

Téxropes, Dor. for 
BREE ind ot 
Dor. for τυπτόµε 
ind, pass. —Tox 
τυπτέτωσαν, 3 F 
act. — Ἐόπτοντι 
sores, pl. pat 

Τόπτω, ἆ -ψω, p. + 
‘rat amie’ Raa 
impf. ind. act. é 
a. ind. act. έτυψ. 
ἀὕπον, pres. ity 
μαι. per. ind, mi 


Tomudivres, π. ple 
of ruréw. 
Tixwpa, -ἅτος, τὸ, 
Τυραννενόντων, g. 
act. of 
Ῥυραννεέω, f. -εόσα 
-ᾱ, (fF. τόραννος. 
govern, comman 
tyrannize, domin, 
Τυραννία, -ᾱς, fy 
King) royalty, dov 
ment, sovereignty 
αννϊκὸς, -ὴν -ὂνι 
1g, regal, roya: 





Τυραννικῶς, (6. las 
3 tyrannically, 
Tupavvixérarosy δι 
κό. 
Tupavetsy tbo, ty 
king) empire, gor 





‘Tém, Dor. Sor τὸ, which for] 
. 





0 by (Ste τορὸς @ 
Ropela nanan one} 
ase, Cheese-nibbler. 
ey, (fr. next) like a 


‘cheese, 

“yre, name of a city. 
Mt Meg, fy @ lower, 
tej a wall, forif> 


α fork, prop. See 
F rupod, ge sins of 


bh 
"ot tues) Be α 


licate, beg, entreat, 

1 OF -οὔν ὃν ἡν little, 
κ Torbay, neut. ᾱ 
sat, scarcely, hardly. 
1. ο  Τυφάων. 

τὸ, the name of a 


6, a man’s name, 
ame as rign, a kind 


re -eiev, Syne. for 
selnre, -ίησαν, 1 a, 
τόπτω, 

1 Blind; dark, ob- 


ο ὃν (fe. Inst) blind 


bon 
ον ὃν fy (fhe τοφλλε 
ῥω το boar) bearing 
nepithet of a shep- 
ries a wallet, πήρα, 
: which si 






dow, p. τετόφλωκα, 
πρὸς in) te 


τοφλὸς blind) to be 


αμ ree 
5-005 by (8, τόφω ιο 
α haw ghtiness = jin 


stupidity. 
24 Τετόβώκαγ(β. 
} τὸ emoke, raise oF 
pe oes 

vein oe insolent 

το to be insolent, 
ted with fay ρ 
ey blind, fai ος 
pass, ind. γετόφω- 


pox, rervgupee 


Th TAK 
vos, “ny -ov. 1 8. pass. ind. efb- 
Μώθην, -ης, ~7° par. τυφωθείς. ' 

Tipe, {. Soya, P. τέθυφα, to burn 
slowly, enoutder, glow, be hot, 
kindle, burn, grow warm. Tigeo- 
pat, to swell with pride, Lurn or 
be inflamed with desire; to pine, 
waste away, fret, consume. 1a. 
ind. act. έθυψα. 

Τυφωέος, g. sin. —Togwet, d. of Τν- 
φωεὺς, T'yphoeus, name ofa giant. 

Τυφωθεὶς, «εἴσα, -év, par. 1 8. pass. 
of συφύω. 

Τουφῶν, «ὤνος, ὃ, Typhon, name ο 
a giant. Also, awhirluind, tem- 
pest, storm. 

Tudwyrtkis, -ἡ, «ὃν, (&. last) tem- 
pestuous, violent, xormy. 

Τυφὼς, -G, 5, Dor. for Τυφών. 

Τὔχα, -as, ἦν Dor. for τύχη. d, pl. 

' τύχαις. 

Toxe, Ion. for έτυχε, 3 sin. 2 a. 
ind. act. — Tuyéav, Poet. for 
τυχεῖν, 2a. inf. act. — Téyor, 3 
sin. 2 a. opt. act. of ruyydrw. 

τὔχη, -ῆς, ἡ, (fr. τυγχάνω to hap- 
pen) fortune, chance, accident ; 
misfortune, mishap ; worldly cir- 
cumstances, condition, tate ; 
event, issue, a. pl. τύχας. 

Τυχὴ, -ἧς, hy ἃ Woman’s name. 

Τυχηβὸς, -ᾱ, -dv, (ft. τύχη fortune) 
Sortuttous, accidentul; lucky, 
fortunate. 

Τυχηρῶν, 6, pl. of last. 

Τύχῃς, 2 sin. 2a. sub, act. — Tv- 

ήσω, 1 {. ind. act. — Ἠθχήσας, 
a. par. act. of ruyydvw. 

Τυχθεὶς, 1 a. par, pass. of τεύχω. 

Tuxixds, -οὔν 6, 2 man’s name. 

Τύχοιμι, 2 a. opt. acix we Tuxoica, 
Dor. for τυχοῦσαι 2 a. par, act. 
fem. of τυγχάνω. 

Τυχὸν, (neut. of τυχὼν, 2 a. par. 
act, of same) perhaps, by chance, 
castally, accidentally. 

Τυχόντι, d. sin. — Τυχοῦσαν, sin. 
Τυχοῦσας, pl. a. fem. of τυχών. 

Τύχω, and Τύκω, for τεύχω. per. 
ind. pass. rérvypat. pper. ετε- 
roypny. la, pass, ind. ετύχθην’ 
par. τυχθείς. 

Ty av, «οὔσαν «νι (2a. pur. act. of 
τυγχάνω) having obluined, got, 
procured ; common, ordiuary, 
vulgar ; accidental, fortuitous, 

ῬἙύχωσι, 3 pl. 2 α. sub. act. of 
same. 

Téyats, Aol. for τύψας, ] a. par. 
act.— Ῥυψάντων, g. pl, par. | 
a. act. Att. for rupdrweay, 3 pl. 
1 a. impr. act. of τύπτω. 

Tu έλη, ης hy the waz or dirt of 
the ears. 

Τύψεν, Ion. for έτυψεν, 3 sin, 1 a. 
ind. act. — Téwov, -dru, 1 a. 
impr. act. — Τύψοντι, Dor. for 
τύψουσι, 3 pl. 1f. ind, act. of 
τύπτω. 

TG, Dor. for rot, g. sin. — Ta, 
dual of 8, By τό. 

TG, (d. sin. of same, or put for ᾧ, 
d. sin. of ὃς) with αιτίῳ under- 


then. 

Tuy’ or Taye, πι du. of ὄγε, 

Τώγαλμα, -aros, τὸν Dor. for τὸ 
άγαλμα. 

Τώγκιστρα, Dor. for rd άγκιστρα, 
pl. of dyxiorgov, ° 

Τωθάζων f. -dow, totaunt, jibe, pro- 
voke, inault, ridicule, scoff, mock. 

Τωθάσδοισαι, Dor. for τωθάζουσαι, 
n. pl. fem. pres, par. act. of 
last. 

Τωθασμὸς, -ob, 6, (fr. same) mock- 
ery, ridicule, taunt, jibe, insult. 
Τωθαστὴς, -ot, 6, (fr. same) a 

mocker, scoffer, taunter. 
Τώλγεος, Dor. for τοῦ άλγεος, g. 
sin. of άλγος. 
Tuwprixoyov, Der. for ri αμπέχονον. 
τῶ) μῶ, Dor, for τοῦ εμοῦ. 
Tov, g. pl. of 5, ἡ, τὸ ---Τῶνγε--- 
Τῶνδει, same with the enclitic. 
Τῴντρῳ, Dor. or Att. for τῷ άντρῳ, 
4. sin, of άντρον. 

Τώρνεον, Dor. or Att. for τὸ όρ- 
νεον. 

Te ᾿πὸ τούτου for τὸ απὺ τούτου, 
afterwards. 

Τωργεέίου, Dor. or Att. for τοῦ Ap- 
γείου, 6. sin. of Apyctos. 

Twporpov, Dor. or Att. for τὸ άρο- 
τρον. 

Τωρχαῖον, Dor. or Att. for τὸ αρ- 
χαϊον, of old, formerly. 

Tus, for οὕτως, or Dor. for ὡς. 

Tas, Dor. for τοὺς, a. pl. of ὁ, ἡ, 
τό. 

Tworéa, Dor. or Att. for τὰ ocréa, 
pl. of οστέον. . 

Twir’, for τὸ αυτό. 

Twirlov, Twiréy, Τωῦτὸ, Twirad, 
Dor. for τοῦ αυτοῦ, τῷ αυτῷι τὸ 
avurd, and τοῦ αυτοῦ. 










κ" 


Y, v, upsilon, the twentieth of 
the more modern Greek Ict- 
ters, and the first of the five 
additional ones. As a nume- 
ral character v signifies four 
hundred; with a dot under- 
neath, v, four hundred thou- 
sand. ° 

ΤΥ, the sound made by the nose 
when smelling, hu / 

"Yades, -ων, al, (fr. Sw to rain) the 
Hyades, certain stars so called 
from the rains which accom- 
pany their rising. ο 

"Yaya, -ης, ᾗ (f ts a swine) a 

ana; a beast and fish; a 
hitle or young sow. 

'Ὑακίζω, f. -Yow, (fr. Sw to rain) to 
rain, 


stood for this reason, where-| of Hyacinthus. . 
Sore, therefore; with τρόπῳ un- Ὑακινθινοβαςὴς, ~éos -οὔςι 5, h, (fr. 
derstood, in this manner, s80,| ὑάκινθος a hyacinth, and Bag) a 


thus ; or how? how so? with yps-| dye) kyacinth-colouer, 


(568) 


'Ὑακίνθιαν-ων, τὰν a Seast in honour 


YT! 


i vurdcrstood, that moment, |‘YaxivOtvos, -ην «ον, of a hyacinth 


hyacinth-colourcd, purplish, blue. 

'Ὑάκινθος, -ov, ὃν Hyacinthus,name 
of a boy ; hyacinth or jacinth, a 
flower; hyacinth, a precious 
stone ; wool or thread dyed with 
blue or hyacinth colour, ° 

“YaAtvos,-n, -ov, (fr. next) of glass. 

"Ὕαλος, or Ὕελος, ου, ἦν , 
crystal, 

᾿Υαλουργεῖον, -ου, τὸ, (fr. last, amt 
έργον a work) a glass manufac- 
tory. 

'Υαλυυργὸς, -οῦν ὃν (fr. same) 6 
&lass maker. 4 

‘Yds, -ἅδος, 4, sin. of 'άδες, wh. 
sce, 

'Υβάλλεινι Dor. and ZZol. for $xe- 
βάλλειν, pres. inf, act. of ὅπου 
βάλλω. 

'Ὑβὸς, -ἣν «ὃν, crooked, bent, αἰδ- 
bous, hum 

'Υβούλοιο, Dor. for EvBovAote, g. of 
Εύβουλος, Kubulus. 

*Y Bow -i, f. -ώσων (fr. ὑβὸς crook 
cd) to bend, bow, curve. 

'γβρίζεις, 2 sin. pres, ind, act. of 

‘YBpllw, f. «ἴσω, Att. -ῶ, p. ὕβρι- 
xa, (fr. next) to act injuriously, 
outrage, injure, wrong; to in- 
sult, abuse, affront, treat with 
insolénce or contyumely, behave 
rudely; to debauch 1 a. ind, 
act. ὕβρισα" per. pass. ὕβρισμαιι 
«σαι, -σται" 1 α. pass. ind. § 
θην, ης, «η pare ὑβρισθείς, lf 
ind. pass.&BprcOfoopat, ~f7y-erat. 

"YBors,-tos, Att.-cws,f, injury hart? 
harm ; wrong, outrage, abuse; 
insult, inaolence, affront; elaw 
ticn, haughtinese, pride, wantane 
ness, violence, ) Tape. 

'γβρίσαι, inf. —"YBprcay, ind. S 
oh te. ac. of tBpl o- 

'γβρίσδει», Dor. for ὀβρίζειν, pres. 
inf act. --- μοντ a. pl 
a. par. pass. — ‘Y, ῄστεταε, 
3 sin. Ve ind. pass. of Be . 

"Ὕβρισμα, -ἅτος, τὸ, same as θβριρ. 

'Ὑβρισμένος, -η, “ον, Ρις 
pride) haughty, ; 

“Ὑβριστὴς, -od, and “Υβριστὴρ, 
-ipos, ὁ, (fF. ὕβρις pride) inaolent, 
proud, haughty ; in > dem 
αρ; σα ravish- 


er. 

“Υβριστγκὸςι -ὂν -dv, (fr. same) prone 
to injure, injurious ; me 
ριοτεκῶς 6 last) 
'Ὑβριστικῶς, (fr. last) injurtousky, 
insolently, proudly, excessively. 
'Ὑβριστρία, -as, ἡ, (@ - ὑβριστὴρ am 
insolent person, th. Sots inso- 
lence) a proud, reproachful ος 
injurious woman. 

΄Ὕβρωμαν -ἅτος, τὸ, and Ὕβρωσις, 
-tos, Att. -εως, ἡ, (ff. δβὸς bent) ae 
bendin » curvature, crookednest. 

“Υγεία, for ὑγίεια. 

'Υγιάζω, {. -ἅσω, p. ὑγίακα, (8 
ὑγιῆς sound) fo make sound, 
heal, cure. inf 

"Υψιαίνειν, pres.inf act.--"Y yualepe 
Sein, Yycafvwct,or-civ,Sol prose 
sub, act, —Yyalvovra, -noyrag, 


«νόντων, "Ὑγιαινσό - 
ουσ aes of par. ros ἂρ 3 


TAP 


"Tylalvw, {. «ἄνῶ, (fr. oe sound) 'Ὑδραύλης, -ου, ὃν (fr. same, and ‘Yerworaros, -n, -ov 


to-be in health, be 
to be sane or sensible ; to be 


act. ἡγίαινει farewell. 
*"Yycéa, a. sin. of ὑγιής. 


cas, ἦν (fr. ὑγιὴς sound) 


Tytea, 
ealth, soundness. 
'Ὕγιείης, g. sin. Ion, of last. 


*Yyteewds, 1, -év, (fr. ὑγιὴς sound) 
in health, hearty; salu- 
brious, healthy, healthful. Sup. 


sound 


ὑγιεινότατος. 
“Υγιεῖς, a. pl. Att. cont. of ἡγιής. 


“Υγιηρὸς, -ᾱ, «ὃν, (fr. next) sound, 


whole, w . 


ὝὙγιὴςι -έος -οὓς, 5, ἡ, sound, whole, 
in health, healthy ; healthful, 
wholesome ; right, pure, upright, 
untainted; true, good, sincere, 


incorrupt. a. sin, cont. ὑγιῆ. 

'Ὑγρὰ, Τοπ. 'Υγρὴν -ἧς, ἡν (fem. ο 
ὑγρὸς moist) a watery path, sea. 

'Ὑγραίνω, 
moisten, wet, becew, water. 

'Ὑγρασία, -as, ἡν (fr. same) wel- 
nesa, moisture, water, 

Ὑγρόβολος, -ου, ὃν % (fr. same, and 
βάλλω to throw) moisture-shed- 
ding ; mvust, sprinkled, 

"Yypds, -ᾱ, -ὂν, wel, moist, watery, 
bouid dump, humid, fluid ; 
aquatic ; rainy, showery ; fresh, 
green; soft, tender ; pliant, flex- 
thle, nimble ; fluent, voluble ; dis- 
solute, dissipated, 

Ὑγρότης, -n7os, ἦν (fr. last) uvtness, 
moisture, damp, wet ; flexibility, 
agility, pliability ; softness, ten- 
derness ; humanity, gentleness ; 
prodigality, luxury, dissipation. 

"Ydart, d. sin. —"Ydaros, g. sin. 
--- Ὕδασι, d. pl. of ὕδωρ. 

'Υδᾶτὶς, «ἴδος, ἦν (fr. ὕδωρ water) 
a little water, drop. 

‘Ydardes, -ecoa, -ev, (fr. same) 
watery, dripping, wel, moist, 

δεις d. sin. cont. of ὕδος. 

"Yéepos, -ov, 6, (fr. ὕδωρ water) 
dropsy. 

'Ὑδέω, same as ὕδω. 

'Ὑδὴς, -έος -ots, ὃν ἦν (fr. ὕδω to 
sing) skilled in singing or in the 
composition of poems, songs or 
hymna, a poet; wise, intelligent, 
ingenious, sensible. 

«Ὑδνέω, to nourish. 

'Ὑόνον, -ov, τὸν (for otdvoy fr. οιδέω 
to swell) α mushroom, truffle. 
"Ὑδυς, -εος -ουςι τὸ, (fr. ὕω to rain) 

water, 

“Ύδρα -as, 4, (fr. ὕδωρ water) a 
waler snake, serpent, hydra. 

«γἑὁραγώγιον or «γεῖον, -ov, τὸν (fr. 
same, and dyw to lead) a lead- 
ing or comlucting of wuler, aque- 
duct, canal. 

Ὑδραγωγὸς, -οὔ, ὃν ἡν (fr. same) 


| drawing, conveying or pumping 


waler ; an luct. 
Ὑδραίνω, f. «ἄνῶ, (fr. δέωρ water) 
! to wash, sprinkle, wet, mozsten, 
bedew, pour oul. 


e 
sincere or faithful. pres. impr 


f. -ἄνῶν (fr. same) to 





YET 


αυλέω to play music) a player ο 












strument sounded by water. 


water, 


irrigation. 


pol; a cistern, tank. 


watering. 
or bring water ; to drink water. 


draw or fetch water. 


Ae 

᾿Ὑδρία, -as, ἡ, (fr. ὕδωρ water) a 
vessel to hold water, water pot, 
urn, pitcher ; a watering or giv- 
ing water, 

“Ὑδρίσκη, -ns, ἡ, same as last. 

'Ὑδροκηλίαν -as, ἡ, (fr. ὕδωρ water, 
and κήλη a swelling) a watery 
swelling, hydrocele. 

᾿Ὑδρομεδούση, -ns, ἡ, (fr. same, and 
pédw to rule) the name of a frog ; 
Marshruler. 

Ὑόροποτέω -ὤ, f. -fhaw, p. «πότηκα, 

- (fr. same, and πίνω to drink) to 
drink water, be abstemious, tem- 
perate. 

'Ὑδροπότης, -ov, ὃν (fr. same) a 
water drinker, 

"Ydpos, -ov, 4, (fr. ὕδωρ water) a 
water snake, serpent, hydra. 

'Ὑδροφορέω -G, (fr. ὕδωρ water, and 
φέρω to carry) {ο carry water. 

'Ὑδροφόρος, -ov, ὃν 4, (fr. same) a 
water carrier. 

“Ὑδρόχᾶρις, -cos, 5, (fr. ὕδωρ water, 
and χαίρω to rejoice) name of a 
rog. 

δρόμους, -ov, 6, (fr. same, and 
χέω to pour) @ waterman ; Aqua- 
rtus, a sign in the zodiac, 

YSpwrtxds, -}),-dv, (fr. next) drop- 
sical. 

"Ydpwy, -wros, f, (fr. ὕδωρ water, 
and wy the face, th. όπτοµαι to 
see) the dropsy. ; 

*"Ydw, (perhaps fr. δω to sing) to 
sing of, celebrate, praise, render 
famous ; to speak, say, tell of. 

Ὕδωρι ὕδἄτος, τὸν (perhaps fr. ὕω 
to rain) water. 

‘y¥?, an adverb of threatening, ho ! 

"Yer, 3 sin. pres. ind. act. of bw. 

Ὕειος, -a, -ovy (fr. is a pig) of or 
like a pie, hoggish, swinish, 

Ὕελοςι br ὕαλος. 

΄Ὕεσθαιι pres. inf. pass. of ζω. 

Ὑετίζω, {. -tow, p. ὑέτικα, (fr. berds 
rain, th. Sw to rain) fo rain. 


“Ὑδόραλέτης, -ov, & (fr. same, and|‘Yérios, -a, -ov, (fr. next) rainy, 


αλέω to grind) α water-mill. 
‘Ydpddyn, -nsy hy (fr. same, and "Ye 
ἄλμη brine) water. 


sh wet. 


T 
shower, rain, wet. 
(569) 


water music, performer on an in- 
'Ὑδραύλις, -tos, Atl. -cws, ἡν or 
Υὁραύλικον, -ov, τὸν viZ. όργανον 
an instrument, (fr. same) α mu- 
sical instrument which goes by 
‘Yo ela, -as, ἦν (fr. ὕδωρ water) a 
awing of water,watering place ; 
α watering, weiling, moistening, 


Ὑδρεῖον, Ton. «ἠϊον, -ov, τὸ, (fr. 
same) α pitcher, urn, jar, water 


Ὕδρευμα, -ἅτος, τὸν (fr. next) a 


“Ὑδρεύω, (fr. ὕδωρ water) to moist- 
en, wet, bedew; to draw, carry 


'Ὑδρεύομαι, f& mid. -εύσομαιι to 
water, £o to or give water; to 


Ύδρην, Ion. for ὕδραν, a. sin. of 


as, 03, 8, (fr. Sw to rain) α 


TA 


(sup. fr. last) 
very wel, rainy, showery. 

*Ynvela or ‘Ynvla, -as, ἡ, (fr. ὖς a 
swine) α pigsty; hoggishness, 
brutishness, greediness; stupidi- 
ty, dulness, 

"Yns, cov, 5, 4, (fr. Sw to rain) 
rainy, moistening, refreshing, 
balmy. Epithet of Jupiter and 
of Bacchus, 

'Ὑθλέω -3, f. -ήσω, (fr. next) (ο 
trifle, play the fool, talk idly, 
babble, 


'Ὑθλὸς, -οῦ, 5, trifies, foolishness, 
silliness ; idle talk, babbling, non- 
sense ; talkativeness. 

Υἱᾶσι for view, d. pl. — Yie, n. du. 
of vits. 

Yiéa, a. sin. — Yidas, a. pl. — 
Yiées, n. pl. of 

Υἱεὺς, -ἔος, Att. -έως, 6, same as 
υἱός. 

Yi, d. sin. cont. of 

Υῖς, υἴῖος, and cont. Ys, υἷυς, §, 
same as vids. 

Ylo@cata, -as, ἡ, (fr. vids a son, and 
Séots appointment) adoption. 

lytos, g. sin. cont, of vfis. 

Yids, -οῦν ὃν α son, descendant, 
heir ; a disciple, follower ; one of 
or among. 

Yidrns, -nros, ὃ. (fr. last) the being 
or right of a son, sonship, adop 
tion, . 

Yidw, f. -dow, (fr. same) to adopt. 
] α. ind. act. vlwoa. | a. ind. 
mid. υἱωσάμην, -w, -ατο. 

Yiwris, -οὔν 4, (fr. same) a grand- 
son, a son’s son. 

Υἱώσατο; 3 sin. 1 a. ind. mid, of 
vidw. 

"Yxns or “Yuxns, -ov, 6, and “Yxxn, 
~ns, 4, a kind of fish. 

"Ὕλα, -as, ὧν Dor. for ὅλη. 

"YAaypa, -ἄτος, τὸ, and "Υλαγμὸςν 
-ov, 5, (fr. ὑλάω to bark) α bark- 
ing, growling, howling. 

Ὑλαῖος, -a, -ov, (fr. ὕλη a wood) 
of wood, woody, abounding with 
woods, wooded, lururiant unth 
trees, planted ; of matter, mate 
rial, corporeal. 

Ὑλακὴ, -ςν ἡ, (fr. ὑλάω to bark) 
a barking, growling, howling. 

«γλακτέω -ᾱ, {. -jow, same as 

«γλάων f. -άσω, to bark. 

"YAn, -ης, ἦν matter, materials, 
wool, timber ; sticks, fuel ; wood, 
forest, thicket, copse ; food, 
victuals ; dregs, filth, dirt. 

Ὑλήεις, -εσσα, -ev, (fr. last) woody, 
wooed ; shady, shaded, 

Ὑληκοῖται, n. pl. of 

«Ὑληκοίτης, -ov, 6, (fr. ὕλη the 
wood, and κοίτη a bed) sleeping 
in the woods warn 4 

γλητόμος, -ov, ὃν (fr. same, an 
ruven to cut) α wood cutter, fel 
ler of timber. 

Ὕλιαι, “ων, al, (fr. ὕλη dregs) par- 
ing or scraping of skins or hides, 
dirt, dregs, filth. 

«Ὑλομανέω -ὤν (fr. 6A” wood, and 
µαίνομαι to rage) to grow wildly, 
spread the branches, shoot oul 
largely. 

εγλοτομέω -ὤ, f. -ήσων (fr. σα: a, 
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Tih YAK 
Vos, “ny-ov. L a pass. ind. εξὺ- 
ῥώθην, «ης, -η' par. τυφωθείς. - 

Tipe, f. ὀύψω, p. τίθυφα, to burn 
slowly, entoutder, glow, be hot, 
kindle, burn, grow warm, Tige- 
pat, to swell with pride, burn or 
be inflamed with desire; to pine, 
waste away, fret, consume. la. 
ind, act. έθνψα. 

Tugwéos, g. sin. —Tugwci, d. of Τν- 
φωεὺς, T'ypheus, name ofa giant. 

Τυφωθεὶς, «εἴσα, -év, par. 1 8. pass. 
ot γυφόω. 5 

Tuday, -vos, ὃν 
a giant. Also, 
pest, storm. 

Tudwyrtxis, -ἡ, -dv, (&. last) tem- 
pestuous, violent, stormy. 

Τυφὼς, -, 5, Dor. for Ῥυφώ». 

Τὔχα, -as, ἦν Dor. for τύχη. d, pl. 
τύχαις. 

Ίύχε, Ion. for έτυχε, 3 sin. 2 a. 
ind. act. — Τνχέειν, Poet. for 
τυχεῖν, 2a, inf. act. — Τύχοι, 3 
sin, 2 a. opt. act. of τυγχάνω. 

Ττὔχη, -ys, ἡ, (ff. τυγχάνω to hap- 
pen) fortune, chance, accident ; 
misfortune, mishap ; worldly cir- 
cumstances, condition, tate ; 
event, issue, a. pl. τύχας. 

Tux, -iis, ἡν ἃ Woman’s name, 

Τνχηρὸς, -ᾱ, -dv, (ft. τύχη fortune) 
Sortuttous, accidentul; lucky, 
fortunate. 

Τυχηρῶν, g. pl. of last. 

Τόχῃς, 2 sin. 2a. sub, act. — Τυ- 

ήσω, 1 {. ind. act. — TByijcas, 
a. par. act. of τυγχάνω. 

Τυχθεὶς, 1 a. par, pass. of redyw. 

Τυχϊκὸς, -οὔν 6, 2 man’s name. 

Τύχοιμι, 2 a. opt. acy --Τυχοῖσα, 
Dor. for τυχοῦσαι 2 a. par, act. 
fem. of rvyydvw. 

Τυχὸν, (neut. of τυχὼν, 2 a. par. 
act. of same) perhaps, by chance, 
casually, accidentally. 

Τυχόντι, d. sin. — Ῥυχοῦσαν, sin. 
Τυχοῦσας, pl. a. fem. of τυχών. 

Téyw, and Τύκω, for τεύχω. per. 
ind. pass. τέτυγµαι. pper. ετε- 
τύγμην. 1 a, pass, ind, ετύχθην’ 
par. τυχθείς. 

Τὔχὼνι «οὔσαν -dy, (2α. par. act. of 
τυγχάνω) having obluined, got, 
procured ; common, ordiuary, 
vulgar ; accidental, fortuitous, 

Téywor, 3 pl. 2 a. sub. act. of 
same. 

Téyars, ol. for τύψας, 1 a. par. 
act.— Τυψάντων, g. pl. par. 1 
8. act. Att. for rupdrwoay, 3 pl. 
1 a. impr. act. of τύπγω. 

TuwéAn, -ns, 4, the wax or dirt of 
the ears. 

Τύψε», Ion. for érvev, 3 sin, 1a. 
ind. act. — Téwov, -drw, 1 a. 
impr. act. — Téd-ovre, Dor. for 
τύψουσι, 3 pl. 1 f. ind, act. of 
τύπτω. 

To Dor. for TOU, g- sin. — To, 

ual of 8, 4, τό. 

Τῷ, (d. sin, of same, or put for ᾧ, 
d. sin. of ὃς) with αιτίφ under- 


itp urdcrstood, 
then. 

Tuy’ or Τώγε, πι du. of ὄγε. 

Tdyadpa, -aros, Td, Dor. for τὸ 
άγαλμα. 

Τώγκιστρι, Dor. for τὰ άγκιστρα, 
pl. of άγκιστρον. ° 

Τωθάζω, f. -dow, totaunt, jibe, pro- 
voke, ingult, ridicule, scoff, m 

Τωθάσδοισαι, Dor, for τωθάζουσαι, 
η. pl. fem. pres, par. act. of 
last. 

Τωθασμὸς, -od, 5, (fr. same) mock- 
ery, ridicule, taunt, jibe, insult. 
Τωθαστὴς, -vt, 6, (fr. same) a 

macker, scoffer, taunter. 
Τώλγεος, Dor. for τοῦ άλγεος, g. 
sin. of άλγος. 
Twprixoyov, Dor. for τὸ αμπέχονον. 
TS’ pio, Dor. for τοῦ εμοῦ. 
Tov, g. pl. of ὁ, 4, 73 — Τῶνγε--- 
Τῶνδει same with the enclitic, 
Tovrpq, Dor. or Att. for τῷ άντρῳ, 
d. sin, of άντρον. 

Τώρνεον, Dor. or Att. for τὸ όρ- 
νεον. 

Te xd τούτουν for τὸ απὸ τούτου; 
afturwards. 

Τωργείου, Dor. or Att. for τοῦ Δρ- 
γείου, 6. sin. of Αργείος. 

Τώροτρον, Dor. or Att. for τὸ άρο- 
τρον. 

Τωρχαῖον, Dor. or Att. for τὸ ap- 
χαῖον, of old, formerly. 

Ts, for οὕτως, or Dor. for ὡς. 

Tos, Dor. for τοὺς, a. pl. of ὁ, ἡ, 
πό. 

Tworéa, Dor. or Att. for ra ocréa, 
pl. of οστέον. ' 

Twir’, for τὸ αυτό. 

Τωῦγίουν Twiréy, Τωῦτὸ, Τωῦτοῦ, 
Dor. for τοῦ αυτοῦι τῷ αυτῷ, τὸ 
αυτὸν and τοῦ αυτοῦ. 





















Typhon, name ο 
a whirlwind, tem- 


Yt 


Y, v, upsilon, the twentieth of 
the more modern Greck Ἰοἱ- 
ters, and the first of the five 
additional ones. As a nume- 
ral character v signifies four 
hundred; with a dot under- 


sand, 
when smelling, hu ! 


Hyades, certain stars 8ο called 
from the rains which 
pany their rising. ο 
Ὕαινα, -ης, ἡ, (fr. ὃς a swine) a 
hyena; α 
httle or young sow. 


rain, 


"Y, the sound made by the ποςο|΄Ὑβριστρία, -as, ἡ, 
'Υᾶδες, -ων, at, (fr. Sw to rain) the} lence) a prou 


“Ὑακίζω, f. -fow, (fr. Sw to rain) to bytis 


TTI 


that moment, | *YaglvOtvos, =n, τον) of a hyacinth 


hyacinth-coloured, purplish, blue. 
'Ὑάκινθος, «ου, 6, Hyacinthus,name 
of a boy ; hyacinth or jacinth, w 
flower ; hyacinth, a precious 
stone ; wool or thread dyed with 
blue or kyacinth colour, ' 
'Υἄλγίνος,-η, -ov, (fr. next) of glass. 


-|"Yados, or "Ύελος; -ov, ὃν glass, 


crystal, 

᾿Υαλουργεῖον, ov, τὸν (fr. last, ami 
έργον awork) a glass manufac- 
tory. 

‘Yadoupyds, -ot, ὃν (fr. same) α 
&lass maker. 4 

‘Yds, -ddus, 4, sin. of 'Υάδες, wh. 


sce. 

'Υβάλλεινι Dor. and ZZol. for $xo~ 
βάλλεινι pres. inf, act. of ὅπο- 
βάλλω, 

'Ὑβὸς, -ἣν «ὃν, crooked, bent, gib- 
boua, hu 

'Υβούλοιο, Dor. for Ἐυβούλοιο, g. of 
Εύβουλος, Kubulus, 

‘Y Bow -ὤν f. -dow, (fr. ὀβὸς crooke 
ed) to bend, bow, 

a 2 sin. pres, ind, act. of 

Υγβρίζωι f. «ἴσω, Att. -ῶ, Ρ. ὕβρι- 
xa, (fr. next) to act injuriously, 


outrage, injure, wrong; to in~ 
sult, abuse, affront, treat with 


insolence or contyumely, behave 
rudely; to debauch 1 a. ind. 
act. §Bprea* per. pass. ὕβρισκαει 
«σαι, -orac’ 1 a, pass. ind. ὁ 
θην, -ns, n° pare ὑβρισθείς, 1 
ind. pass. bBprobfoopat, «ρι-εται. 
Ύβρις:-'0ς, Att.-cws,f, injury ,hurt,© 
j wrong, outrage, abuee 3 
insult, insolence, affront ; 
ticn, haughtiness, pride, wanton 
ness, violence, ) Tape. 
"rBoleat, inf. — "YBpicay, ind. S$ 
pl. I. act. of OB pl νι 
Ὑβρίσδειν, Dor. for im, pres. 
inf act. --- Ὑβρισθέντας, a. pl. I 


a. par. Ρ888. ----"Ὑβρισθήστεταε, 


3 sin. 1 f. ind. pass. of θβρίδω. 

"Y Bpcopa, -ἅτος, τὸ, same as 5 

“Ὑβρισμένος, -η, “ον, (fr. ς 
pride) haughty, 3 costly. 

'Ὑβριστὴς, -οῦ, and 'Ὑβριστὴρ, 
«ἤρος, b, (fr. ὕβρις pride) ineolent, 

proud, haughty ; injurtowe, de= 
spiteful; @ raviah- 
er. 

Ὑβριστγκὸςι ἂν -dv,( fr. same) prene 
to injure, injurious ; me 
outrageous. 


neath, v, four hundred Ώνοι-|'Υβριστικῶς, ({τ. last) injuriously, 


insolently, proud ών ο 
th. Sper thao 


reproachful ος 


insolent person 


injurious woman. 


accom-|*Y Bpwpa, -dres, τὸ, and Ὕβρωσις, 


-tos, Att. -εως, §, (ff. θβὸς bent) a 
ing, crookedness. 


( 
beast and fish; a|‘Yyela, for bytea. 


Ὑγιάζω, f. «ἄσω, p. ὑγίακα, {85 
Υ ’ toe by ( 


sound, 


cure 
'γακίνθιαι-ων, τὰν a feast in honour|‘Yytalysy, pres.inf, act.--"Y yrafops, 


stood for this reason, where-| of Hyacinthus. ain, Y y:afvwor,or-oty,S pl. pres. 
Sore, therefore; with τρόπῳ un-|‘YaxcvOcvoBagns, -éos -οὔςι 5, §, (fr.| sub. act, —Tytalvovra, “RONTES, 
derstood, in this manner, s0,| tdxivOos a hyacinth, and Bagjal -vévrev, 'Υγιαινούσῃ, “ροή ͵ 
thus ; or how ? how so? with χρό- ~vouet, cases Of par. pag. 88. 





w 


dye) hyacinth-colouert, 
(568) 





TAP YET 


"Yylalvw, {. dvd, (fr. ὑγιὺς sound) | Ὑδραύλης, -ov, &, (fr. same, and 


to-be in health, be well, be sound ; 
to be sane or sensible ; to be pure, 
sincere or faithful. pres. impr. 
act. ἡγίαινει furewell. 
*"Yycéa, a. sin. of ὑγιής. 
*Yyleaa, -as, §, (ff. ὑγιὴς sound) 
soundness. ° 
'γγιείης, g. sin. Ion, of last. 
*Yyteewds, -ἡ, -ὂνι (fr. ὑγιὴς sound) 
sound in health, hearty; salu- 
brious, healthy, healthful. Sup. 


αυλέω to play music) a player ο 








strument sounded by water. 


water, 









water music, performer on an in- 


'Ὑδραύλις, -ιος, Att. -ews, ᾗν Or 
e ΄ μ 
Υὁραύλικον, -ου, τὸν Viz. όργανον 
an instrument, (fr. same) α mu- 
stcal instrument which goes by 


'Ὑὁ ela, -as, fj, (fr. ὕδωρ water) a 
awing of water, watering place ; 
a watering, weiling, moistening, 


ὑγιεινότατος. 
“Υγιεῖς, a. pl. Att. cont. of υγιής. 


Ὑγιηρὸς, -ᾱ, «ὃν, (fr. next) sound, 


whole, wholesome, 


"Yyths, -έος -ots, 5, 4, sound, whole, 
healthful, 
wholesome ; right, pure, upright, 
untainted; true, good, sincere, 


tn health, 


healthy ; 


incorrupt. a. sin. cont. ὑγιῆ. 
‘Yypa, Ion. 'Ὑγρὴν -is, ἦν (fem. ο 


ὑγρὸς moist) a watery path, sea. 
“Ὑγραίνω, f. «ἄνῶν (fr. same) to 


moisten, wet, bedew, water. 

Ὑγρασία, -as, 4, (fr. same) wet- 
ness, moisture, water, 

«γγρόβολος, -υυ ὃν ὦν (fr. same, and 
βάλλω to throw) moisture-shed- 
ding ; mvust, sprinkled. 

'Ὑγρὸς, -ἂ, -dv, wel, moist, watery, 
hah "damp, humid, fluid ; 
aquatic ; rainy, showery ; fresh, 
green; soft, tender ; pliant, flex- 
thle, nimble ; fluent, voluble ; dis- 
solute, dissipated, 

'Ὑγρότης, -Ίτοςι hh, (fr. last) wetness, 
moisture, damp, wet ; flexibility, 
agility, plability ; softness, ten- 
derness ; humanity, gentleness ; 
prodigality, luxury, dissipation. 

"Ydari, d. sin. —"Yédaros, g. sin. 
—"Ydacr, d. pl. of ὕδωρ. 

“Υδᾶτὶς, «ἴδος, }, (fr. ὕδωρ water) 
a little water, drop. 

‘Ydardes, -εσσαι, -ev, (fr. same) 
watery, dripping, wet, moist, 

γδει, d. sin. cont. of ὕδος. 

"Ydepos, -ov, 6, (fr. ὕδωρ water) 
dropsy. 

‘Y¥déw, same as ὕδω. 

"Yds, -éos -ots, 5, ἦν (ff. ὕδω to 
sing) skilled in singing or in the 
composition of poems, songs or 
hymna, α poet; wise, intelligent, 
ingenious, sensible. 

‘Ydvéw, to nourish. 

*Ydvoyv, -ov, τὸν (for otdvoy fr. οιδέω 
to swell) α mushroom, truffle. 

"Y dus, -εος «ους, τὸ, (fr. tw to rain) 
water, 

*Ydpa, -as, 4, (fr. ὕδωρ water) a 
waler snake, serpent, hydru. 

ἐγἑραγώγιον OF -yciov, -ουν τὸν (fr. 
same, and dyw to lead) @ lead- 
ing or conducting of wuler, arue- 
duct, canal. 

Ὑδραγωγὸς, -οὗ, ὃν ἦν (fr. same) 


| drawing, conveying or pumping 


water; an οί. 
Ὑδραίνω, f. -ἄνῶ, (fr. ὄδωρ water) 
! (ο wash, sprinkle, wet, moisten, 
bedew, pour oul. 











irrigation. 


pot; acistern, tank. 
watering. 
en, wet, 


or bring water ; to drink water. 


dv-aw or fetch water. 


Ὕδρην, Ion. for ὕδραν, a. sin. of 


ὕδρα. 
"Ὑδρία, -ας, ἡ, (fr. ὕδωρ water) a 


vessel to hold water, water pot, 
urn, pitcher ; a watering or giv- 
ing water, 

'Ὑδρίσκη, -ns, ἡ, same as last. 

'Ὑδροκηλίαι -as, ἡ, (fr. ὕδωρ water, 

κήλη a swelling) α watery 

swelling, hyddrocele. 

'Ὑδρομεδούση, -ns, 4, (fr. same, and 
pédw to rule) the name of a frog ; 
Marshruler. 

'Ὑδροποτέω -ὤν f. «ήσων p. -πότηκαν 

- {{. εαπιθ; and πίνω to drink) to 
drink watcr, be abstemious, tem- 
perate. 

'Ὑδροπότης, -ov, ὃν (fr. same) a 
water drinker, 

Ὕδρος, -ov, 6, (fr. ὕδωρ water) a 
water snake, serpent, hydra. 

'Ὑδροφορέω -ᾱ, (fr. ὕδωρ water, and 

έρω to carry) lo carry water. 

'Ὑδροφόρος, -ου, ὃν 4, (fr. same) a 
wnter carrier. 

'Ὑδρόχᾶρις, “τος; 6, (fr. ὕδωρ water, 
and χαίρω to rejoice) name of a 
frog. 


“Ὑδρόχοος, -ov, ὃν (fr. same, and 


έω to pour) a waterman; Aqua- 
στι, a sign in the zodiac, 

Ὑδρωπϊκὸς, -}, -dv, (fr. next) drop- 
sical. 

"Ydpwy, -wros, h, (fr. ὕδωρ water, 
and wy the face, th. όπτοµαι to 
see) the dropsy, 

*Ydw, (perhaps fr. δω to sing) to 
sing of, celebrate, praise, render 
famous ; to speak, say, tell of. 

"Ydwo, bddros, τὸν (perhaps fr. bw 
to rain) water. 

«Υὲ, an adverb of threatening, ho ! 

“Yet, 3 sin. pres. ind. act. of bw. 

Ὕγειος, «αι «Ονν (fr. ts a pig) of or 
like a pig, hoggish, swinish. 

Ὕελος, br Dados. 

*YcoOat, pres. inf, pass. of fw. 

«ετίζω, f. -Yow, p. ὑέτικαν (fr. ὑετὸς 
rain, th. ὕω to rain) fo rain. 


«Ὑδραλέτης, -ov, &, (fr. same, and|‘Yérios, -a, -ov, (fr. next) rainy, 
wet 


αλέω to grind) a water-mill. 


‘ -nsy fy (6. 
“occa 


same, andi 


sh 


shower, rain, wet. 
(569) 


'Ὑδρεῖον, Ton. «ἠϊον, -ουν τὸ, (fr. 
same) α pitcher, urn, jar, water 


"Yépeupa, -ἅτος, τὸν (fr. next) a 


“Ὑδρεύω, (fr. ὕδωρ water) to morst- 
dew; to draw, ¢arry 





“Ὑδρεύομαι, f mid. -εύσομαι, to 
water, Go lo or give water; to 


lytos, g. sin. cont, ο 


owery, wet. 
Υετὸς, -0d, 5, (ff. Sw to rain) α 


TA 


‘Yerworatos, -η, -ον, (sup. fr. last ) 
very wet, rainy, showery. 

'Ὑηνεία or ‘Ynvta, -as, ἡ, (fr. ὖς a 
swine) a pigsty; hoggishness, 
brutishness, greediness ; stupidi- 
ty, dulness, 

Ὕης, ουν ὁ, fy (fr. Sw to rain) 
rainy, moistening, refreshing, 
balmy. Epithet of Jupiter and 
of Bacchus, 

'Ὑθλέω -3, f. -fow, (fr. next) to 

trifle, play the fool, talk idly, 

babble, 


'Ὑθλὸς, «οὔῦ, 5, trifles, foolishness, 
silliness ; idle talk, babbling, non- 
sense ; talkativeness. 

Υἱᾶσι for view, d. pl. —Y%, n. du. 
of viis. 

Yiéa, a. sin. — Yiéas, a. pl. — 
Yiées, η. pl. of 

Υἱεὺς, -έος, Att. -éws, ὃν same as 
υἱός. 

Υζὲ, d. sin. cont. of 

Ytis, υἴῖος, and cont. Yis, υἷος, 4, 
same as vids. 

Ylo@ecta, -as, f, (fr. vids a son, and 
Ῥέσις appointment) adoption. 

υεῖς. 

Υἱὸς, -03, 5, @ son, descendant, 
heir ; a disciple, follower ; one of 
or among. 

Yidrns, -nros, ὃ. (fr. last) the being 
or right of a son, sonship, adop 
tion, 

Υἱόων f. -dow, (fr. same) to adopt. 
Ia, ind. act. viwoa. 1 a. ind. 
mid. υἱωσάμην, -w, -aro. 

Yiwsis, -ob, 6, (fr. same) a grand- 
son, a son’s son. 

Yisearo, 3 sin. 1 a. ind. mid, of 
vidw. 

Ὕκης or “Yxxns, -ov, 6, and Ὕκκη, 
-ns, 4, ἃ kind of fish. 

"Ya, -αςν ὧν Dor. for ὕλη. 

"Ύλαγμα, -ἅτος, τὸ, and “YAaypos, 
-ot, 6, (fr. ὑλάω to bark) a bark- 
ing, erowling, howling. 

Ὑλαῖος, -a, -ov, (fr. ὕλη a wood) 
of wood, woody, abounding wit 
woods, wooded, luxuriant with 
trees, planted ; of matter, mate 
rial, corporeal. 

«γλακὴν, -fisy A, (fr. bAdw to bark) 
a barking, growling, howling. 

«γλακτέω -ᾱ, {. «ήσων Same as 

εγλάων f. -άσω, to bark. 

"YAn, -ης, ὧν matter, materials, 
woorl, timber ; sticks, fuel ; wood, 
forest, thicket, copse ; 
victuals ; dregs, filth, dirt. 

"YA jets, -εσσα, -ενι (fF. last) woody, 
woodled ; shady, shaded. 

(Ὑληκοῖται, n. pl. of 

«Ὑληκοίτης, -ov, 6, (fr. ὕλη the 
wood, and κοίτη a bed) sleeping 
in the woods or forest. 

«Ὑλητόμος, -ου, 4, (fr. same, and 
τέµνω to cut) α wood cutter, fel= 
ler of timber. 

"Y cat, «ων, al, (fr. ὕλη dregs) par- 
ing or scraping of skins or hides, 
dirt, dregs, filth. 

«Ὑλομανέω -ὢ, (fr. ὅλη wood, and 
palvopat to rage) {ο grow uildly, 
spread the branches, shoot out 
largely. 

εγλοτομέω -ὤ, f. -ήσω, (fr. sar a, 


ΥΜΝ 


and τέµνω to cut) {ο fell timber, 
cut down trees, 

«Ἡλοτόμος, -ου, 6, 4, (fr. same) 
wood-cutling, elling. Subs. a 
woord-cutter. 

'ὙΥλοφάγοιοι g. sin. Ion. of 

«Ὑλοφᾶγος, -ov, 5, ἡν (fF. ὕλη wood, 
and φάγω to eat) who feeds or 
lives in the χι, 1 

'Ὑλοχαιρέω -ὤ, (fr. same, and yal- 

a to rejoice) to shoot forth 
anches, huiuriate. 

«Ὑλώδης, -εος -ους, ὁ, ἡ, (fr. ὕλη 
worl) woody, wooded, shady, 
ful! of branches and leaves, lux- 
uriant; muddy, full of iees or 
dregs. 

"Ὑμέας, Ion. for “Ὑμᾶς, a. pl. — 
"Ypés, Dor. for “Ὑμεῖς, η. pl. of σύ. 

'Ὑμέναιος, ~ov, ὃν (fr. “Ὑμὴν Hy- 
men) fZymen the god of mar- 
riage; the nuptial song ; nuptial 
rites, marriage. 6, {, hymeneal, 
nuptial; Hymenacus, a man’s 
name. 

Ὑμεναιόω -&, (fr. last) to solemnize 
α marriage, marry, wed ; to sing 
the nuptial song. 

'Ὑμέτερος, -a, -ov, (fr. ὑμεῖς η. pl. 
of σὺ thou) yours, your. 

'Ὑμέων, Ion, for ὑμῶν, g. pl. of σύ. 

“Ὑμὴν, -éves, 6, α thin membrane, 
skin, peel, pellicle; Hymen the 
god of marriage ; the marriage 
song. 


'Υ.ιὴν for ὑμετέραν, a. sin. fem. of 


ὑμέτερος. 14 
Ύμμας — Ὕμμε and ΄Ύμμες --- 

by ae and Ὕμμιν, tol. for 
buds, a. ὑμεῖς n. and ἐμῖν, d. 
pl. of σύ. 

Ὑμνᾶσαιι Dor. for ὑμνῆσαι, 1 a. 
if. act. —‘Ypvelovaar, Poet. — 
'ΎΥμι εὔσαι, Dor. for ὑμνέουσαιν n. 
pl. fem. pres. par. act. — Ὕμ- 
véoues, Dor. for ὑμνέομεν, | pl. 
pres. ind. act. — ‘Ypvetot, Dor. 
for ὑμνοῖσι, 3 pl. pres, ind. act. 

. Cont. of 

"Ypviw -ὤν {. -fow, p. -nka, (fr. 
ὕμνος a hymn, th. féw to cele- 
brate) to cel-brate in songs, sing 
hymns or praises; to sing or 
recite @ Aynin, chant; to praise, 
extol, commend ; to lampoon, 
vilify, defame; to accuse, re- 
proach, revile; to lament, be- 
wail, impf. ind, act. Spreov -ουν. 
1 α. act. ind. ὕμνησα par, ὑμνή- 
σας, n. pl. ὑμνήσαντες. 

Ὕμνησις, ctos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
ast) α song of praise, celebration 
of praise, a hymn, 

"Ὑμνητὴρ, «Ώρος, and 'Ὑμνήτης, -ου, 
ὁ, (fr. same) a singer of praise, 
extoller, praiser. 

“Ὑμνητὸς, -ὴ, -ὃν, (fr. same) cele- 

brated, priisel, renowned, fa- 

mous, praiseworthy, to be prais- 


Ὑμνολογέω -ᾱ, (fr. ὄμνος ah 
and λέγω to speak) to sing oF 
recite a hymn; to celebrate in 
song. 

Ὑμνολογία, -as, hy (fr. same) a 


singing or reciting Qf hymns, | Ὑπα 
dr. 


praise. 










ΥΠΑ 


submission, redisction ; α retreat, 
departure ; seductton, allure- 
ment, enticement. 


YITA 


"¥nv0¢,-0v, ὃν (fr. ὕδω to celebrate) 
a hymn, song of praise. 
Ὕμνουν, impf. ind. act. cont. —|_ 
Ύμνουσι, 3 pl. cont. pres. ind. |"Yrai, Poet. for ὑπό. ; 
act. of ὑμνέω. "Ύπαιθα» (fr. last, and εθὺς straight) 
Ὕμνῳν ἆ. sin, of ὄμνος. __| before, forward, straightly, di- 
Ὑμνφδέω, (fr. ὄμνος & hymn, and|_ rectly ; slantingly, to one ade. 
άδω to sing) to sing a hymn,|"YratOpos, and "Ὑπαίδριος, -ov, &, 
chant, sing praises; to deliver| ἡν (tr. ὑπὸ under, and αἴθρα 
air) in the open air, uncovered, 
exposed, 
Ὑπαιρέομαι, Poet. for ὑφαιρέομαιι 
mid. of ὀφαιρέω. 
'Ὑπαίρω, (fr. ὑπὸ under, and α 
to take) {ο take from 


to overcome, εδ» 


Ὑπαϊσσω, f. «ζω, (fr. ὑπὸ secretly, 
and αἴσσω to rush) to rush for- 

ward unawares 0 

creep from under, dart from 

under. la. pat. act. ὑπαῖξας, 

















orac ° . » » 
'Ὑμνφδὸςι -08, ὃν ἦν (fr. same) sing- 
ing hymns, musical, 
'ὙΥμῶν, g. pl. of σύ. . 
ὝὝν, Ely, “Iv, Heb. indecl. a hin, a 
kind of measure. 
"Yves and Ὕννιςι -tos, Att. -ews, f, 
a ploughshare. 
Ὕννος, -ov, ὃν α horse, colt, nag, 


'Ὑδςισ6. 
‘Yooxtapus, sev, ὃν (fr. bs a swine, 
and κύαµος a bean) henbane, 
'Ὑοφορβὺς, -ot, ὃν (fr. same, and 
φέρβώ to feed) a sunne-heed, | 
'Ὑπαγανακτέω -ὤν (fr. ὑπὸ secretly, 
and αγανακτέω to be enraged) to 
be secretly angry, be piqued, bear 
a grudge. 

Ὑπαγγελέουσαι Ion. for ὕπαγγε- 


-ασα, “αν. - 

'Ὑπωαίτιον, -ov, τὸν (fr. next) fark, 
blame, error, crime, guilt. 

Ὑπαίτιος ου 5, fy (fe. ὑπὸ under, 
and afrre blame) dblameadle, 


faulty, culpuble, liable {ο puniah- 
ent 


ment. 
λοῦσα, 2 f. par. act. fem. ο Ὑπακοὴ, -ς, ἦν (ff. ὀπακούω to 

Ὑπαγγέλλων, (fr. ὑπὸ secretly, and| obey) obedience, submission, 
αγγέλλω to bring a message) {οἱ Ὑπάκοισον, Dor. for irdxovsov, I 
announce privately, tell secretly, a. impr. act, —‘Yraxolew, Dor. 

Ὕπαγει “Yndyere, 2 sin, and pl.| for ὑπακούσω, 1 f. ind. act. of 
pres. impr. act. —‘Yxdyecv, inf.| braxodw. 

— ‘Yxdyes, -γειν 2 and 3 sin.|‘Yzaxotw, f. -οὕσω, Ῥ. Ὀπήκσυκα, 
pres. ind, act. —Yadyy, 3 sin.| (fr. ὑπὸ under, and ακούω to 
-ynte, 2 pl. pres. sub. act, οἱ hear) to hearken, listen, attend 
πάγω. -| to; to reply, answer; ἴο obey, 

Ὑπαγκάλισμα, -ἅτος, τὸν (fr. ὑπὸί comply with, yield to, submit. 
under, and αγκάλη the arm) the| impf. ind. act. ὑπήκονον. 1 a, 
olyect embraced, α delight, be-| act. ind. ixfxovea: ink. txaxed- 
loved object. σαι. 

Ὑπαγκώνιονν -ov, τὸν (fr. 88ΠΠ8,| Ὑπαλεύασθαὶ, 1 3. inf. τὰ, --- 
and αγκὼν the clbow) a pillow,| “Ὑπαλεύεο, Ion. for -λεόον, pres. 
cushion. impr. mid. of 

'Ὑπάγοντας, a. ~yorres, Π. pl. par. | Ὑπαλεύομαιν (fr. ὑπὸ under, and 

ees act. of ὑπάγω. (f αλεύω, Poet. for αλέω to shun) 

Ὑπαγορευτέος, -a, -ov, (fr. next to escape, avoid, shun stoop~ 
to be spoken, answered, dictate ing. r aveith "9 

&c. according to the verb. 'Ὑπαλλᾶγὴ, -ᾱς, §, (fr. next) « 

‘Yrayopetw, f. -εέσω, p. ixnydptv-| change, exchange, substitution 5 
κα, (fr. ὑπὸ again, and αγορεύω 


Hypallage, a figure in grammar. 
to speak, th, αγορὰ the market) | Ὑπαλλάσσω or -ττώι (8. ὑπὸ un- 
to reply, answer; to intimate,| der, and αλλάσσω to change) é 
suggest, dictate ; to remind, bring| change, exchange . 
to remembrance ; to name, call, | Υπαλύξαι, 1 a. int act. of ὅτα- 
say, tell; to persuade, exhort,| λύσκω. 
encourage ; to interpret, explain, | Ὑπάλυξις, ~tos, Att. «εως, § {8 
expound, next) @ means of sub- 


. ve 
terfuge, shift; flight, evasion, 


escape. 


‘Yrayuw, f. ὑπάζων p. ὑπῆχαν, (fr. 
ὑπὸ secretly, and ἄγω to tea) 


io draw away, withdraw, τεπιουε,| Ὑπαλύσκω, f. «ζω, (8. ὑπὸ under. 
steal away; to draw, place or > 


and αλύσκω, same as αλέω to 

put under ; to subdue, make sub-| shun) to shun, , avoid, 
ject; to bring to judgment, ac- 'Ὑπαναχωρίω -«ὤν νά same, avd 
cuse, charge, blame; to draw on,| back, and χωρέω to go) to with. 
entice, decoy, allure; to JSorce,| draw privately, flee . 
compel ; to depart, go away, ε-| Ὑπάνδρος, -ον, ὃ, ἣν (fr. same, aad « 
lire, withdruw, recede; to pro- dyno a man) wader the 
ceed, £0; to come up with, over- ject fo α 
take. Ὑπάγομαι, to make sub- 
ject to myself; to attract, invite ; 
to suggcst, hint, intimate ; to de- 
part from life, die. 
γωγὴ, ‘As, ἡ, (F. last) α withe 
aung, remoral ; jection, 

(57C) 7 


α man, 


Ὑπανίσλημι, (fr. same, ava 


and 
ἵστημι to stand) to rise xp am, 
or i” consequence ο), afer. 
Υπανίσταμαὶ, to rise up through 


respect, rise from one’s esa, 


ΥΠΑ 


arise, 2 8. ind. act. ὑπανέστον, 
"ην Ἕο 

Ὑπανίστασοι pres. impr. mid. of 
last. 


Ὑπαντάω -, {. «ήσω, p. ὑπήντηκα, 
(fr. ὑπὸ intens, and αντάω to 
meet) to meet with, come tm the 
way, happen upon; to encoun- 
ter, run against ; to concur, 
agree with, 1 a. ind. act. ὑπήν- 
Τησα. 

'Ὑπάντησις, -cos, Att. -εως, and 
Ὑπαντὴν -js, ἡν (ff. same) a 
meeting. 8. ὑπάντησιν. 

Ὑπαντιάξαισαν «νο. for ὑπαντιάσα- 
σα, n. fem. 1 a, par. act. — 
'Ὑπαντιάσαιι 1 a. inf. act. of 

Ὑπαντιάω -ᾱ, and -άζω, f. -ἅσω, 
(fir. ὕπο under, and αντιάω OF αν- 
rdw to meet) to go out to meet, 
meet; to run against, encoun- 
ter, engage; to recompense, re- 
pay. 

*Yxavrpos, -ov, 5, ἦν (ff. fxd un- 
der, and άντρον a cave) being or 
Πνίπρ in caves. 

Ὑπάπτεινι Ion. for ὑφάπτειν. 

Ὕπαρ, τὸ, indecl. a true vision, 
realty. 

*Yxapypéva, Ion. for ὑπηργμένα, pl. 
neut, per. par. pass. of ὑπάρ- 


ω. 
Υπάργὅρος, -ov, 6, ἡ, (fr. ὑτὸ under, 
άργυρον silver) mixed with 
silver, containing silver ; obtain- 
ed by silver, venal, mercenary. 
Yrapvos and ‘Yxdppnvos, -ov, ἡ, 


(fr. same, and dps a lamb) a 
sheep in lamb, or Saving a lamb, 
giving milk. 


'Ὑπάρξαι, ia, inf. act, of ὑπάρχω. 

"Ὑπαρξις, -tos, Att. -εως, jr Af 
ὑπάρχω to be) existence, ; 
substance, matter, subject, thing ; 
subsistence, goods, property. 

Ὑπαρπάζειν, lon. for ὑφαρπάζεινν 
pres, inf, act. of ὑφαρπάζω. 

‘Yxdpyet, 3 sin. Ιπὰ. --- Ὑπάρχεινν 
inf, pres. act. —‘Yxdpyev, Vor 
for ὑπῆρχεν, 3 sin. impf. ind. 
act. of ὑπάρχω. 

Ὑπαρχὴ, -ῆς, ἦν (fr. ὑπάρχω to be) 
a beginning, origin, commence- 
ment ; a favour, grace, kind- 
ness, 

'Ὑπάρχοντα, -xovras, "χοντές 
«χοντοςι cases of ὑπάρχων. 

Ὑπάρχοντα, -ων, τὰ, (neut. pl. 
pres. par. act. of ὑπάρχω to be) 
goods, wealth, means, istence, 

"Yrapxos, -ov, 5, (fr. ὑπὸ under, 
and apy rule) a heulenant, su- 
bordinate ruler, viceroy; α go- 
vernor, ruler, chief, Also, the 
name of a river. 

Ὑπαρχούσης, g. sin. fem. pres. par. 
act. —‘Yrdpyove, 8 pl. pres. 
ind. act. of ὑπάρχω. Or, Ὑπάρ- 

ουσι ος ουν d. pl. of vente τε. 

"Yxdeye, {. ὑχάρέω, p. ὑπῆρχα, (fr. 
vs der, ei αρχὸ the begin- 
ning) to make c beginning, be- 
gin, commence ; to cause, make 
tobe; to exist the begin- 
ning; to be first, to do or say 
any thing before another, antici- 
pole ; to be, exist, subsist, be pre- 










.|'Ywéddcccav, Poet. for ὑπέδεισαν, 3 


THE 


sent; to avai, contribute; to δει Ὑπεῖναμ Ion. for ὑφεῖναι, Σας, inf. 
supplied, afforded; to sid» with,| act. of bptnpee 

befriend, assist, aid ; (ο happen,|‘YxelSouat, 1 f. ind. mid. of ὑπιί- 
befall, belong to, be incumbent οπἱ κω. 

or necessary. 1 a, ind. act.|‘Yxelpeyov, Metath. for ὑπερεῖχον, 
ῥαῆρζα. impf, 8ο. ---Ὑπειρέχοι, Poet. for 


TNE 


'Ὑπάρχων, pag. pres. act.—‘Yrdo-| ὑπερέχοι, 3 sin, pres. opt. act. 
xwot, 3 pl. pres. sub, act. of] of ὑπερέχω. 
last. Ὑπείροχος, Ion. and Poet. for 
Ὑπασπίδια, (fr. next) under αἱ ὑπέροχος. 


shield, covered with a shield, 

Ὑπασπίδιος, -ου, ὃν ἡ, (fr. ὑπὸ un- 
der, and αστὶς a shield) covered 
with a shield, protected, guarded. 

'Ὑπασπίζων (fr. same) to proceed 
hidden under a shield, fight pro- 
tected with a shield; to be an 
armour or shield-bearer ; to pro- 
tect, defend ; to depend on, be 
under the patronage or protection 
of another. 

‘Yrasmoris, -οῦ, 5, (fr. same) a 
body-guard, Gfe-guard, satel- 


Ὑπείσαντες, n. pl. I a. par. act. 
of ὑπείω, Jon. for ὑφίημι. 

Ὑπείσειμι, (fr. ὑπὸ under, εις into, 
and εἶἴμι to go) to steal in, 

Ὑπεκθέωνται, Ion. for ὑπεκθῶνται, 
3 pl. 2 a. sub. mid. of ὑπεκτίθη- 


ple 

'Ὑπέκκειμαιν (fr. ὑπὸ secretly, εκ 
from, and κεῖμαι to’ lie) to lie 
beneath, be concealed ; be smug- 
gied or ‘carried out privily, be ex- 
posed secreily. 

"Yxexxopive, (fr. same, and κοµίζω 
to carry) to carry away or re- 
move secretly ; to remove beyond 
reach, put into safety. Ὕπεξεκο» 
plcayro,3 pi. 1 a. ind. mid. 

«Ὑπεκπέμσω, (ff. same, and ἠέμπω 
to send) to send away privately ; 


'Ὑπᾶτεία, -as, ἡ, (fr. next) the con- 


ype 

Ὑπατεύω, (fr. &raros supreme) to 
be a consul. 

'Ὑπάτϊκος, «η, ov, (fr. next) con- 
sular. 


to convey secretly, 

Ὕπατος, -n, -ον, (cont. fr. ὑπέρτα-] Ὑπεκπροθεϊ, 3 sin. pres. ind. act. 
ros, sup. of ὑπὲρ above) supreme,| cont. of . 
highest ; honourable, chief; ἰοιο»| Ὑπεκπροθέω -ᾱ, f. -ήσω, (ff. ὑπὸ 1η- 
est, deep, profound 3 any ruler,| tens, εκ from, πρὸ before, and 
huving the supreme command,| δέ to run) to run far before, 
Subs, α consul. outrun, outstrip. 

'Ὑπαυχένιον, -ov, τὸ, (fr. ὑπὸ under, Ὑπεκπραφεύ w, (ff. same, and φεύ- 
and αυχὴν the neck) a pillow. γω to ee} to ee secretly, escape. 


‘Yxexppoptyn, 3sin. 2 a. sub, act. 
of last. 
Ὑπεκτίθημι, (fr. ὑπὸ secretly, εκ 


Ὑπέᾶσι, Ion. for ὄπεισιι ὃ pi. pres. 
ind. act. of ὄπειμι. 
Ὑπέβᾶλον, -Es, -€, 2.2. ind, act. of 


ὑποβάλλω. from, and τίθηµι to put) to de- 
Ὑπεβλέποντον S pl. impf. mid. of | posite secretly ; to carry off pri- 

ἔκοβλέπομαι. ‘ vily ; to expose secretly ; to un- 
'Ὑπέγγῦος, rov, 5, ᾗ, (fr. ὑπὸ under,| load, land. 

and έγγυος @ bail) under a pledge,|'Yxcxg¢ipw, (fr. same, and φέρω to 

in pawn, pawned ; forfeited, sub-| carry) to carry away secretly ; 


ject, liable to. to withdraw from danger, re- 
move into safely. 

Ὑπεκφεύγοντι Dor. for ὑπεκφεύ- 
ουσι, 3 pl. pres. ind. act. — 
Υπέκφῦγε, Ion. for ὑπεζέφυγε, 3 
sin. 2 8. ind, act. of 

«Ὑπεκφεύγω, (fr. ὑπὸ secretly, εκ 
from, and φεύγω to flee) {ο flee 


away secretly, escape, run a- 


way. 
Ὑπεκχωρέω -ὤ, (fr. same, and χω 
secreliy, 


I, La. ind. act. — ‘Yaedeldrcav, 
yne, for ὑπεδειδίεισαν, 3 pl. 
pper. mid. of ὑποδείδω. 
'Ὑπίδειξα, -ας, -ε Or -εν, 1 a. ind. 
act. of ὑποδείκνυμι. ; 
Ὑπεδεξάμηνι -ω, -aro, 1 a. ind. 
mid. of ὑποδέχομαι. 
'YréSexro, Dor. or Poet. Sync. for 
ἐπεδέδεκτοι 3 sin. pper. pass. — 


«γπιδέξατοι 3 sin. 1 a. ind. mid.| µρέω to depart) to depart iy 
of ὑποδέχομαι. retire, withdraw, remove pri- 
«Υπίθηκανι 3 pl. La. 8οἰ.---Ὑπεθή-ι νυν. 


«Υπέλᾶβον, -£5, -Ε OF «εν, 2 &. ind. 
act. of ὑπολαμβάνω. 
Ὑπελείφθην, 1a. ind. pass, of ixo- 
λείπω. ; 
Ὑπελήφθησων, 3 pl. 1 a. ind. pass. 
of ὑπολαμβάνω. . 
«Ὑπελύσαο, Ion, for dgs\tow, 2 sin. 


caro, 3 sin. 1 a. mid. of ὑποτί- 


Ont. 

Ὑπείδω, (4. ὑπὸ under, and εἴδω to 
see) to suspect. 

Ὑπείκετε, 2 pl. pres. impr. of 

Ὑπείκω, (fr. ὑπὸ under, and είκω to 
yield) to obey, yield, submit to ; 


to give concede, humour ; οἱ la. ind. mid. of ὑπολύω. 
remit. μαμα , «Ὑπεμείνατε, -μειναν, 2 and 3 pl. — 
Ὕπει . same, and ειμὶ to be)| "Ὑπέμεινεν, 9 sin. 1 a. ing, act, 


δν. (fr ῤ £ 
under, at the -- Ὑπέμενον, -ες, -€ OF “ενι Mp 


attend or secr « (οἱ act. of ὑπομένω. . 
hide, lie concenled ; to be present, 'Ὑπεμνήμυκε for ὑπήμυκει» BID. per, 


‘ut or stand| ind, act. of ὑπημύω. . 
7 εΥπεμνήσθην, -πεν -Ἡν 1 a. ind. pass, 
Of ὑπομιμνήσκω οἵ ὑπομνήν, 


at hand; to project 
out. impf. ind, xv, 3 pl ὑπῆ- 


σαν 
(011) 


ΥΠΕ ΥΠΕ ΥΠΕ 


«Ὑπὲρ, Poet. ‘Yxelp, a preposition| ἄλλος another) above others, sur 

governing the g. and a. cases.| passing, ulustrious. 

Its general signification is ουετ,] Ὑπεράλμενον, Sync. for ὑπεραλλό- 

above, upon, on; with a g.| µενον a. sin. pres. par. mid. of 

only, beyond ; for, on account of,| ὑπερᾶλλομαι. 

in defence, on the behalf ος Γογ| Υπεράνθρωπος, -ov, ὃ, hy (4. & 

the sake of ; instead of, in place| beyond, and άνθρωπος ἃ man 

of ; of, about, concerning ; ac-| superhuman, beyond mortal. 
cording to; Ἐν means Ὑπέραντλας -ov, 5, ἡ, \ same, 

of; in the name of, ; wi and αντλέω to pump 5 

an a. only, above, beyond, up-| overflowing ; overflowed, deluged, 

wards of, more than; besides,| sunk. 

except, on the farther side, con- 

trary. In compos. intensive ;| ὑπὲρ beyond, and άνω upw 

over, beyond, superior, before ;| up above, far above, overhead, 

for, in favour of, on the ρατἰ] Υπεραπολογέοµαι, (fr. ὑπὲρ intens, 

and from, and λέγω to speak) 
to spenk in favour of, plead in 
naged the sail yards, a brace. behalf of, excuse, apologize. pres. 

Ὑπεράγαν, (fr. ὑπὲρ beyond, and| inf. mid. cont. ὑπεραπολογεῖσθαι. 
άγαν much) very, very πιμολι] Υπεραρθῆναι, 1 8. inf. pass, of 
exceedingly. ὑπεραίρω. 

Ὑπεραγἅᾶπάω -ὤν (fr. ὑπὲρ intens, | Ὑπεραρῥωδέω -ᾱ, (fr. ὑπὲρ mtens. 
and αγαπάω to love) to love very} and αρῥωδέω to fear) to fear very 
deprive, τοῦ, withhold ; to remove,| much, doat on. much, dread ; to fear for. 
put away, avert. Ὑπεραγόντως, (fr. next) excellent-|‘Yxépapets, -ιος, Att. -εως, hy (ff. 

‘Yxetalpw, {. -ἄρῶ, p. ὑπεζῆρκα, (fr.| ly, very, very much. ὑπὲρ above, and alpw to raise) 
same, and αίρω to take) fo take|‘Yxepdyw, (fr. inipintens. anddyw| α lifting up above; overflowing, 
oul or away, draw out, pump| to esteem) to excel, surpass, inundation, 
out, drain; to take away sc-|‘Yrepaéi, cont. ὑπεραεῖ, d.sin. of | Ὑπεράρχω, (fr. same, and άρχω to 
cretly, withdraw, remove ; {οἱ Ὑπερᾶὴς, -éos -οὔςν ὃν ἡ, (fr. ὑπὲ command) to predominate, pres 
evhaust, spend, make away λα and dw to blow) blowing vail, 6 
with, rom above, very violent, δοἱείε-| Ὑπερασπίζω, (fr. ὑπὲρ under, and 

Ὑπεζαλύσκω, f. -ζω, (fr. same, and| τοις. y , aos hone i" to protect, shield, 
αλύσκω to shun) {ο flee away|'Ymepaberéw -ὢ, (fr. ὑπὲρ beyond,| defend. 
privately, shun, avoid, escape. and αθετέω to despise) to ἀεερίεει Ὑπερασπισμὸς, od, 6, (fr. same) 

'Ὑπεζανάδὺμι or -δύω, (fr. ὑπὸ un-| much, slight, contemn, ence, ion, . 
der, εξ from, ava up, and δύω {ο] 'Ὑπεραινετὸς, -ἡ, -ὂνι (fr. same, and | Υ περασπιστὺρ, -ἤρος, and Ὕ 

enter) to emerge, rise or spring| αινετὸς praiseworthy, th. atvos| πιστὴς, «οὗ, ὃν (fr. same) α de- 

up from, come forth. praise) very praiseworthy, excel-| fender, guardian, protector. 
nt. 


Ὑπεξανᾶδὺς, pres. οἵ 2 a. par. act, Ὑπερασπίῶ, Att. for b i 
, f. ind. act. of ingress 


; of last. Ὑπεραιρόμενος, -η, -ov, par. pres, » 
Υπέζειμι, (fr. ὑπὸ under, εξ from,| pass. of "Yrepavidve, {. ὑπεραυξήσω, (ff. 
ὑπὲρ beyond, and αυξάνω ta wm 


and εἴμι to go) to run αβαϊπαί| Ὑπεραίρων f. ὑπερᾶρῶν p. ὑπερῆρκαν 
another, engage, encounter, make (fr. ὑπὲρ beyond, and alpw to] crease) to increase mtuch, flew- 
an attack, cha. ge; to come or| raise) to raise, lift or elevate| rish; grow greatly, oversprend. 
enter into one’s presence ; to go| above ; to pass out of bounds,| 3 sin. ὑπεραυξάνει. 
out, go forth, proceed ; to steal| exceed, overflow; to overtop, |‘Yxtpavyos, -ov, ὃ, ὃν (fr. trip in- 
_x Guay or οὐ”, escape, flee. tower above; 60 surpass, over-| tens. and αυχίω to boast) beast 
Υπεξειρύω, (fr. same, and ειρύω for} come, ercel ; to fly or soar above,| ing, arrogant, vain. 
ερύω to draw) to withdraw, re-| pass over. Ὑπεραίρομαι, to exalt, |‘Yxepdgavos, -w, ὃν ἦν Dor. fer 
ὑπερήφανος. | 


__ move, take away, rescue, or extol one’s self, be proud or 

Ὑπεξελθεῖν, 2 a. inf. act.—‘Yme-| conceited. 1 a. ind. act. ὑπερῆρα. |"Y repay Os, ~éos -οὕς, 5, §, (ff. 
beyond, and dy@os a μας 

overloaded, » Ourdened. 


8x eo8at, pres. inf. of 1 a. pass. ind. ὑπερήρθην" inf. 
πε fexopat, (4. ὑπὸ secretly, εξ] ὑπεραρθῆναι. 
rom, and έρχομαι to go) to 6οἱ Ὑπεραίρωμαι, pres. sub. pass. of | Υπεράχθ fr. same) ἐο 
out privately, steal away, with- last. 1: P re ingly 3 to be ml γα 
draw, retire ; to punish, avenge, "Y répatoxpos,-ov, ὃν ἡ, (fr. ὑπὲρ be-| di ; 
yond, and αισχρὸς shameful) Ὑπερβαίνων f. mid. -βήσομαε, 


take vengeance. β ΚΕ. 
Υπέξεσχε, 3 sin, 2 a. ind. act. of| very shameful, very disgraceful,| -βέβηκα, (ff. ὑπὲρ beyond, and 
base Balvw to go) to σου of ge 


..ὑπεζέχω. . 
Υπεξέφερον, ες -£, impf. act. of 'Ὑπέρακμος, -ov, ὃ, ἦν (fr. same, and| over; to mount, climb 3 te 
carry over, transfer, remove; ϐ9 


ὑπεκφέρω. ακ ] 

; κ μὴ the bloom of youth) havin 

ΥὙπεξέχω, (fr. ὑπὸ secretly, εξ passed the bloom oF ogee of age, surmount, surpass, exceed, tran- 
scend, excel ; op by, omit: . 
. inf, 


Υπεναντίος, -ay -ov, (fr. ὑπὸ under, 
and εναντίος contrary, th. αντὶ 
against) adverse, contrary, oppo- 
site, opposed, hostile. . 

'Ὑπεναντίως, (fr. last) in opposition, 
directly contrary. ; 

"Yrcvdldwpt, (fr. ὑπὸ under, εν in, 
and didwpe tu give) to give in to, 
yield, concede. 

Ὑπενέγκω, obs, for which see ὑπο- 
φέρω. 2 a. inf, act. ὑπενεγκεῖν. 
‘YrévepOe and -θεν, (fr. ὑπὸ under, 
and ένερθε beneat } under, un- 

derneath, beneath, 
beneath or below. 

Ὑπενόουν, 1 sm. or 3 pl. cont. 
impf, act. of ὑπονοέω. 

ty nebalpeors, -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
next) a taking away, removal 
from beneath, 

'Ὑπεξαιρέω -ὤ, {. -fow, (fr. ὑπὸ se- 
cretly, εζ from, and αἱρέω to 
take) to take away or out pri- 
vately, subtract, withdraw ; to 













































Ὑπεράνω, and "Ὑπεράνωθεν, (ff. 
) 


of. 
Ὑπέρα, -as, ἦν the rope which ma- 


from, and éyw to be) to with-| advanced in age. 
draw, retire, steal away, flee, ‘Ymepdxpros,-ov, 5, hy (fr. ὑπὲρ up 


ο make off. on, and άκρος high) living in act. 6 é δα. i 
Υπεξήϊῖσανν for ὑπέξισανι 3 pl. impf. mountains or ina mountainous κά πμ μου 
act. of ὑπέξειμι, to retire, country. 


Ὑπερβαλέειν, Ion, for basplddern, 


2 a. inf. act. -- Ὕπερ 

sin. pres. sub. act, of ghar Rec 
Ὑπέρβαλλο», πευΐ.--“Ὑπερβάλλον.. 

ταν -λουσαν, 8. mas. and fem, 


Ὑπεξήλυξε, Ssin. La. ind. act. ο] Ὑπεραλγέω -ὢ, (f ὑπὲρ i 
ὑπεξζαλύσκω. and ά ο πο) zrieve very 
. a s grief) to 
Tarbobaros, re ὃν h, (fr. " un-| much to ed oy 
‘Ty and εδουσία power) under|‘YmepddXopat, (fr. ὑπὲρ beyond 
the direction or power of ; under| and ἄλλομαι to lea ) to , or par. pres. act. of ὑπερβάλλω. 
&e, not his own master, jump over or beyond ; to overleap, 'Ὑπερβαλλόντως, (ff. next) 
menAesoaper, { pl. 1 a. ind. act.| ‘excel, surpass. excessively, extremely φαν 
TOW). 2a. Ὑπέραλλος; κο a i (ff. same,and} rately, exceedingly, J , 





“Ὑπέρβασις, -105, A 
ὑπὲρ beyond,’ αι 
@ passing by, « 





ῶρφβάρν, τοῦ, τἰ 
in thetoric 
yen “hyd, 
passing, exceller 
ary te pos evr, 


"Ὑπερβήη, Att. for 
HE wb ct = 
i --- Ύπφ 
ub. eck of ong 

"Ὑπέρβίος, -ου, ὃν 
‘yond, and βία for 

vehem 


solent, proud, 
Ὑπίρβιον, “Ύπφβ 
9 j) haught 

‘one’s abil 
“Ὑπερβολᾶδην, 6. 


μένος 


Ὑπερβολὴν 54, 
ος 
age, overplus ; 
cess, abundance 


ixepodivg ence 
ἐπερῤολὴν ας br 
excess to excest, & 
‘reap τας, hy 
ο, extravagance 
"Teephoduds, ὖν οι 
cessive, extrabag 
too much, beyond 
lif, hyperbolic, 
Ὑπιρβόριος, του, by 
a) eyo Ἡ 
wind) Beyond ἐ 
boisterous, violent 
the north, 
απγάζυμαι (feb 
résopat 10 νο 
eels to unde 
Ὑπεργάρων, -ovres 
Overy’ and. Ύδρας 
οἱ, aged. 
"Talptiters, -εια, -ι 
and dari 
iry, rough, sh 
wos 
βίας Bre & 





ΥΠΕ 
log τοὔςν ὃν fy (Gt ὑπὲρ 


ιο 
[Ὑπερένόοξες, ὁ (8. 
Perea’ le 


ind dléo τό pi πο οὐ 
sl 


4 δν μη 


᾿Ἠπιροτυγχάνω, (8. ame, and 


-elowy (same), 0 άνω to obtain) ο intercede 
AS ) τυγχάνω to 


redingly 1 


ο γι Laces 15 ind. of 
5 nem ch (ia, ele $n act. 


) very 


‘ofl, horrible ; severe, reff pig ind, 
Pay fa ene an Peoee (8. io beyond, ex 
Tinted ΗΝ 


Boney τονοῦμαι, (Fe 


go) ο go 
yond, pas doers to Out 
ντι 


the way, 
ia on nccount of terescante 4, (fr. brip beyond, 
inter 





ῳ to stretch) to contend| ‘and αινέω to praise) 

_atrive obstinately. oy praise excestively, Satter. 

fo, (fe. and SucaQo|"Yxeperaipo, (ft. same, οτὶ upon, 

» law, th. ‘he dey justice)| and aad ipa to raise) raise or 

4 for, contend for, de-| ο vy mach etl. 1 nd 
reper tpOry, -M6y τη 


1G, £ ~fow, (fr. same, 


3 justice) to plead for, 


soph ieee τος Att. ος fy (& 
frre, Sein. 1a, act, of 


άμα, orbs 
ον ενω μα regen 


tally right, grey Jest 


Ἡ rie ανα. 
and επιθο] πο αν 


8. 
toe, 1 Ρὶ ὅ a ind. act| the mind} t desire 
πρό 


for much. 


Ῥέχω. 
16a -ᾱ, Ε -ώσω, (fe. tl Ὑπερετῤρόνασα, -as, -t, 1 a. ind, 


‘and Bironat to be able 
wer, prevail 


act. αἲ ὑπερτλεονάζω. 


“Ὑπερέρχομαι, (fr. ὑπὸ) beyond, and 


Spec ‘exapn to 40) to ge ot pase συ 
or beyond j exceed, 


Td, -toouan(F tip 


‘and εδω to see) to over- 


ink at, connive at, 9 8. 


|. ὑπερεῖδον, and ὑπέρ 
ο ποριδών. π 


to surpass, 
overcame, 
[Ὑρόραχο Sin, 2 a ind. act of 


ἑπερέχω. 
Ύπερευ! als 
signa, ss Se bt 


(δα under, and gt] well, and 
πορ) ο wunder-| light κανε mide ο. 
‘ergthen, makefrm: |. εφέ, ουσ. 


‘bmepeteat, 


a clr hs (fat a. 
; maintenance, 


eg are aes mobs, ὃν fy same 
lvweplgdter 8 cin μπιν 


σι ee ip beyond cx] -20) orb pet 


bps 8 trickle} 


bard forth, gush out, Ὑνίρργον, «ντος, ry (ros, scale 


15) omy το (ft. sume, and| 


wat) remote, distant. 


pres. act. of ὑπερέχώ toexcel 
preeminence, ει] 
PL blac Hinge, migacrcn 


taovd, (8, ὑπὲρ beyond, |"Yreplxovrar, «χοντι, «χονσα,-χου- 


and περισσὸς πυρο(Βυ- 


ὢ πάρα pera 
ον ET, Sepond ex 


at canes ob par. pres Sc of 

φως, Grip above, and χω 
‘over or above 

to had our or before, protect, de- 

execed, surpass. 





nd τενω to stretch} οἱ fend ; to 
at exceed x 


bounde.| 


Ba, ind. act, bxlocoyey. 


παν ον same, and ζίω to 
0 





απ (fe br beyond, el 


xd xk to pour) te pour 


danily ος over j to over}, 


ph act. ὑτερεξεχέον. 


va, £. beeper bne-| 
παπι) 2 
th, to pour) "same 
gia a 
flow. " 


rigy =tof, Att, -cusy hy (8. 
ad χέω to pour) an over- 


ny 2a. par, act, of bee 


έρχομαι. 


(873) 


‘boil over or violently. 


|| Txepidsoros, την -ονι (fr. samme, and 


‘bioros, sup, of ᾗδὺς sweet) very 








TPI TPO TPO 


last, and χῆχυς a cubit) of tir-) Τριτογενεῖς, -fos, 6, §, mas. of | 
teen cubits. Τρίτος, -», -ov, (tr. τρεῖς three 

Ἱρισκαιδέκἄτος, -n, -ov, (fr. rpets| ard. 
three, καὶ and, and dexd ten), Τρίτω», «ωνος, 5, Triton, a sca 
thirteenth. god, 

Τρισκατάρᾶτος, -ov, 6, }, (fr. same, | Τριτωνὶς, -fé0s, ᾗν alake and river 
and κατάρᾶτος accursed, th. apa) of Africa, whence Minerva also 
an imprecation) ezecralle, most! was so called. 
accursed, a cursed wretch. Τοιφᾶσιος, -a, «ον, (fr. τρὶς thrice, 

Τρισκελὴς, -έος -vis, 6, ἡ, (fr. rpets| and φάσις appearance) triple, 
three, and κέλος aleg) having! threefold, three ways, three. 

> three legs, three legged. Τριφέλᾶτος, Dor. for 

Τριδκοπάνιστος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, | Τριφίλητος, -ov, ὃν 4,( fr. rpis thrice, 
and xéraroy a pestle,eth, κόκ-ι and φίλος loved) thrice loved, 
tw to cut) thrice pounded or| miuch loved, bcloved, dear, 
ground, | Torga@ou, -ns, ἡν A Wotnan’s name. 

Τρισμὸς, -οὔ, 6, (fr. τρίζω to creak) | Τρέχα απά Tory Od, (fr. τρεῖς three) 
a creaking, shricking. in three ways or pieces, 

Τρισμξοιοιν “αι, -a, (tr. τρὶς thrice,| Tpiva, Τρίχας, Tolyes, Τριχῶν, 
and µύριοι ten thousand) thirty| cases of Spéé. 
thousand, Τρίχακτον, -ov, τὸ, (fr. Spee hair, 

Τρισόλβιος, -ov, 8, §, (fr. same, and| and ἅπτω to tie) woven or plait- 
όλβιος happy, th. όλβος wealth)| κε hair. ° 
thrice happy, very fortunate. Tplyndos,-ov, 6, ἦν (fr. τρεῖς three) 

Tpicodrpxiesixns, -ου, 5, (fr. same,| tarcefoll, huge. 

ΌὈλύμπια the Olympic games,|Tpry6d, (fr. τοὶς thrice) in three 
and sixdw to conquer) thrive αἱ wuy8, trebly, threefold; in three 
conqueror tn the Olympic gamcs.| parts or pieces, 

Τρισπίθᾶμος, -ov, 6, ἡ, (fr. same,} Tprylas, -ov, 6, (fr. Spit hair) with 
and σπιθαμὴ a span) of three| some or little hair. Κάτω τριχίας, 
spans, with huir round the head, none 

Tplorord 5, -ov, 8,4, (fr. same, und} 0” the crown. 
σπονδὴ a libation) thrice poured,| Τριχιάω, (fr. same) to be hairy. 
thrice offered ; or, sacrificing Τρέ Sy "My “ου, (fr. same) muule 
υσίος, sumptuous, of hai 

Τρισσεέω, {. «εύσω, (fr. τρὶς thrice) | Τριχιὼν, -Gvros, ὃν (fr. same) 
to treble; to make or do three| rough, hairy. 
trmes ; to be third. Tpixéw -6, (fr. same) to make 

Τρισσὺς oF Τριττὸς, -ὴν -ov,(fr. rpcis| airy, become hairy. 
three) Uurd, threefold, triple ;| Τριχώδης, -εος -ους, and Τριχωτὸς, 
three together, in threes. -ἡ, -tv, (fr. sarne) hairy. 

Τρισσόω -ὦ, (fr. same) to make|Tplywya, -dros, τὸ, (fr. same) the 
triple, treble ; to divide into three} hutr of the hear, a wig. 
parts. Τρίψας, 1 a. par. act. of rpipw. 

Τρισσῶς, (fr. τρισσὸς triple) tre-| Tplyts, -t0s, Att. -εως, ἦ, (fr. τρι- 
bly, in a threefold manner, threc| βω lo rub) a rubbing, friction, 
times. wear; thrashing. 

Τριστᾶτης, -ov, ὃν (fr. τρεῖς three) | Τριώβολον, -ov, τὸ, (fr. τρεῖς three, 
one of the three chief ministers} wud οβολὸς anobolus) three οδοί, 
in a state; a tribune, leader,| about Is. 10d. Toogetw, (fr. same) to nourish, 
captain. . Τριώροφον, -ov, τὸ, (fr. same, and| nurse, suckle. 

Τρίστεγον, -ov, τὸ, (fr. same, and| cpépw to cover) the third roof or|Tooga, -is, ἦν (fr. τρέφω to rear) 
στέγη a tol) the third story, story. nourishment, food, support, 

Tplorcyos,-ov, 6, ἡ, (fr. same) hav- Τροία, -as, Ion. -ης, ἡ, (fr. Τρὼς al muintenanse ; education, rear- 












tng, veering ; changed, alten 
averiing evil; victorious. 

Tpordw, Τροπέω, and T 
(fr. next) to turn, change; 
nuke turn, drive 
Slight, rout. Τροπάοµαι -ὤμαι 
turn lo, abandon or give one’s 6 
up to. 

Τροπὴ, -ijs, 9, (fr. rpéxw to turn) 
a turn, turning, conversion, 
change ; a flight, rout, overthrow, 
defeat ; the solstice. 

Tpéxmé, ηκος, h, (fr. same) the 
handle of an our. 

Tpoxlas, -ov, 6, (fr. same) turned, 
sour, vapid, flat. 

Tpsxtxds, -ἡ, -dr, (fr. same) figu- 
raltve, metaphorical, in tropes ; 
tropical, of the tropics. Subs. a 


tropic, 

Tpontxiss, (fr. last) fgurutively, in 
tropes. 

Toéwis, -¥cos Or -ιος, hy (fr. τ 
fo turn) the keel of ‘a ahip, fe 

Tpéncs,-ov, ὃν (fr. same) manner, 
way, mode ; rite, custom, hati ; 
manners, bchaviour ; ditposition, 
temper, genius, charackr; way, 
meuns ; a trope, figure. 

Τροπὸς, -vi, 5, (fr. same) a strap 
which fustencd the oar in ts 
place, or rovwlock. 

Τρυποφερέω -ὤ, {. -ήσω, Ρ. rerpoKo- 
φόρηκα, (fr. τρόπος the manners, 
and φέρω to bear) to bear or put 
up with the manners of another ; 
to indulge. 1 a. ind. act, erpexo- 
φόβησα. 

Τροπύω -6, f. -ώσω, (fr. τρέκω toe 
turn) to turn to fight, overturn, 
overthrow, Or (tr. τροπὸς the 
oar-strap) to fix the car to the 
strap, ship an onr. 

T podsior, -ov, rd, (fr. τρέφω to rear) 
(he reward af rearing, @ return or 
recompense for education. 

Τροφεὶς, -éos, ὃν (fr. same) a su 
τισ nourisher; α μες 
ther, tutor, guurdian. 


ing three stories, Trojan) Troy, name of acity,| ing, nurture. 
Tproruye,( fr. τρὶς three, and στοι-] Τροίηνόε, to Troy. Τροίωθεν, | Τρόφιες, pl. of τρόφις. 
χίω tu march in order) in three| from Troy. Tpddipus, -ov, 6, ἃ man’s name. 


ranks of rows. Τρομεοίἅτο, Ion. for Τρομέοιντο, 3|/Tpdpis, -cos, ὃν §, (fr. τρέφω to 
Ἱρισχῖλιοι, -at, -a, (fr. same, and a pres. opt. pass. Τρομέοντε, nourish) well fed, fat, full, 
χίλιοι a thousand) three thou-| Dor. for τροµέονσι, 3 pl. pres.| swelling ; grown, adult, 
_ sand, ind. act. of fear, th rene έσρα, tf same as last, 
Τρίσωμος, -or, 6,4, (fr. same, and) Τροµέω -ὤ, (fr. rpdpos fear, th. τρέω |Τροφὸς, -οὔν 5, ἡ, (fr. τρέφω to nou- 
μα a body) Aaring three bo- 0 tremble) ή tremble, quake, Tish) a fostercr, μια cherisher, 
dics, gigantic, huge. shudder, dread, fear. supporter ; a nurse. 
T ptraios, -a, “ον, (ff. τρεῖς three) | Τρόμος, -or, 8, (fr. ple to tremble) | Tpog¢odopéw -6, (fr. τροφὴ food, and 
of three days, on the turd day. trembling, fear, dread. φέρω to bear) fo nurse, support, 
Τριτάτοισι, d. pl. lon. of Τρόπα, -ns, ἡ (perhaps. ff. τρύπα αἱ cherish, fced, maintain, educate, 
Tplrdres, -ᾱ, -ov, (sup. of rplres| hole) children’s play of throwing | Τροφώνιος, -ου, 6, Tyophonius, a 
third, th. rpcis three) third. dire, nuts, &c. intoa hole, chuck-| man’s name, 
Tagen cov, τὸ, and Έριτημο-ἱ farthing. Τροχάζω, £ -ἅσω, (fr. τρέχω to 
ap ones & (f. same, and  e Τροπαίαι -as, ἦ, (fem. of rpowaios)| rum) same as σπα 
a µείρω to divi να a change, alteration. Τροχαλία, -as, ἦν (fr. next) a wheel 
θά or third port. Tpéwatoy Or Τροκαῖον, -ov, τὸν (fr.| 49 raise water; a wind- 
Tpreyfvend = &.(&. εριτὼ Βωοί.ί τρίκω to tum) a wophy, ti-| fas. 
™ 


vena: to be} wmph Τροχᾶλὸς, -a, -ὂν, (fr. τρέχω to 
sm the head ;| Τροπαῖος, -ᾱ, -ov, (ff. next) chang-| run) running, speedy, 
& ing, σος, ved shift-| quiek ; circular, 


ε 
4 


TITE THE ΥΠΕ a 
superior, eminent ; vist, im-)'YxeprlOnut, (8. ὑπὲρ over, und ri-| same, and χαρὰ joy) overjoyed, 
mense, θηµι to put) to put or sé σι 6 ῄ 

Ὑπερόχως, Dor. for ὑπερόχουςι &.| lay, set or put upon ; to εδσίδε, Υπῳχέων f. «χεῦσων (fr. same, and 

_ pl. of last. .. assign; to intrust, comnil; 4ο] yéw to pour) to pour out; pow 

Ὑπεροχώτατα, Dor. for ὕπεροχω-| communicate, deliberate, confer ;| out over ; to overspread, diffuse: 
τάτη, fem. of ὑπεροχώτατος, sup.| to refer, appeal to. 'Ὑπερήθθιαι] “Ὑποχέομαι to overflow. 

. of same. to defer, put off, procrasiirate ;|Yrépyopat, (fr. ὑπὸ under, and 

Ὑπεροψία, -ας, and ᾿Ὑπέροψις, -tos,| to surpass, excel, exceed. έρχομαι to come) to go under, 
Att. -cws, «ἦν (fr. ὑπὲρ above, |‘Yxeprpéyw, (fr. brip over, ancrpé-| enter into, sink down, penetrate ; 
and όπτοµαι to see) scorn, con-| yw to run) to run over, tranple’ to supplant, undermine, circum- 
tempt, disdain ; pride, haughti-| ‘upon; to run beyond, surpas. | vent, delude, cheat, beguile; ta 
ness, arrogance. 'Ὑπέρυθρος, -ov, 5,4, (ff. ὑπὸ uder,. cringe, pay court to, fawn, Jial- 

'Ὑπερπαδᾶτε, Dor. for ὑπερπηδᾶτει| and έρευθος redness) reddis, in| ter. 
2 pl, pres, ind. act. οΓὑπερπηδάω.| clined to red. Ὕπερ 

















πω Sus f. ores: κέλυκαν ον. 
Ὑπερπαίω, (fr. ὑπὲρ beyond, θπά |ὙΥπερυμνητὸς, -ἡ, -dv, or ‘Yxpip-| ὑπὲρ beyond, and χόω to pour) fo 
ral to strike) to rus out, dart νητος, -ov, 8, ἡ, (fr. bein pour out, over, A use, spread 
forth ; to surpass, exceed, and tyyyrds celebrated) sery| over ; to flow out, overflow. 
'Ὑπερπερισσεύω, f. -εύσω, (fr. ὑπὲρ] much to be praised, ἰααδίε! Ὑπερῷα, -as lon. -ns, ἦν (fr. ὑπὲρ 
beyond, and reprove6wtoabound,| praiseworthy. above, and gov the upper part of 
wh. fr. περισσὸς superfluous, th. |Ὑπερυψόω -ὤ, f. -ώσω, p. Περύ-ι a house) the palate. 
" περὶ beyond) fo abound more, su-| Ψωκα, (fr. ὑπὲρ beyond, an fos| Ὑπερωέω -ᾱ, (fr. ὑπὸ under, and 
abound, abound exceedingly,| height) to exalt great'y, eevate,| ερωέω to go) to flow under ; to 
per , ad éreaty, | «ρω go 
overflow. 1 a. ind, act. bxcpenc- vice 


υ4ήο9. move or start back. 'Ὑπερώησανι 

ίσσευσα. pres, ind. pass. ὑπερ-| Ὑπερύψωσα, -ας, «ει 1 a. ind.act.| 3 pl. 1 a. ind. act. 
:.Περισσεύομαι. of last. μΥπερώϊῖος, same as ὑπερῷος. 
Ὑπερχερισσῶς, (fr. same, and πε- 


Ὑπερφέρεια, -as, ἡ, (fr. ἐπὲρ above, '*Y ία, -as, ἦν (fr. ὑπὲρ above 
an φέρω to bear) pride, conceit, and ὤμος the shoulder) ‘he head 

Ὑπερφερὴς, -éos -οὓς, 54% (fr. same)| and neck. 
excellent, superior, eminent ;|"Ymppov, -ov, τὸν (fr. next) the 
proud, haughty, elated, vain. upper room, or part of a house ; a 

-. Ὑπερφέρω, (fr. same} to bear or. βωτεί. 

Ὑπερπίμπλημε, (fr. same, and πίµ-] carry upon, across, beyond ος, Ὑπερρος: -ου, ὃ, ἦν (fr. περ above, 
πλημι same as πλήθω to fill, th. over; to waft on ο: along; to: and ᾧον the top part of a house) 
πλέος full) to fill over, fill up,| surpass, excel; to conduce or being in the upper chamber or 

ee 6 and xi - by more. - : garret; above, up Cone fe. be 

srw, (fr. same, and πίπτω] ὙΥπερφθίω, (fr. bxépinstead of, and|'Ywepdraros, -η; -ov, (sup. fr. ὑπὲ 
to’ fall) to Via over; to glide or| φθίω to estroy) to “ated in. above) highest ° 
_ pass away ; to overflow. stead of, slay in place of, Ὑπεσάεῖται, Dor. for ὑπέσεταιι 3 

Ὑπερκλεονάζω, f. -ἄσω, (fr. ὑπὲρ] Ὑπερφίᾶλος, -ου, 4, ἦν (ff. ὑπὶρ be-| sin. 1 f. mid. of ὄπειμι. 
beyond, and πλεονάζω to have! yond, and φιάλη a cup for liba-|"Yaéorav, Dor. for bnborny, 2 a. 
more, fr. πλέων more, comp, tion) truce-breaking, perfidious ;| ind, act. or Boot. Sync. for 
πολὺς much) to abound, supera-| inconstant, fickle; preud, inso-| ἐὑπέστησανι 3 pl. 2 a. act. of 
bound, have more and more. 1 a.| lent, haughty ; intemperate,| ἐφίστημι. ; 
ind. act. ὑπερεπλεόνασα. drunken, riotous, r We. 'Ὑπεστειλάμην, Ι a. ind. mid, —~ 

Ὑπεραλημμῦρέω -G, (fr. same, απἀἰ Ὑπερφιἅλως, (fr. last) perfidiously,| “Ὑπέστελλον, -ες; “εν impf. act. of 
πλημμύρα, same 88 πλήμη, the| treacherously ; proudly,arogant-| ὑποστέλλω. | - 
flood-tide) to overflow, inun-| ly ; intemperately, excessively. | Ύπεστι, 3 sin. pres. ind. act. of 
date Ὑπερφιλέω -6, (fr. ὑπὲρ above, and| Όὕπειμι. 

ελέω to love) to love to οτοεΙα,) Υπέστρεφον, -e¢, -c, impf, act. — 
dote upon. Ὑπέστρεψα, -as, -¢ or “εν, 3 pl. 

Ὑπερφρονέω -%, (fr. same, ord] -ψαν, 1 a. ind. act. of bmo- 
¢povéw to think, th. φρὶν the! στρέφω. 

_ passing mind) {ο think too highly of one's|‘Y xcotpavvvov, -es, -€, impf. act. of 

'Ὑπιρπόντιος, -ov, 5, ἡ, (fr. same,| self, arrogate; to contemn, de| ὑποστρωννόω or -νῦμι. 
and πόντος the sea) beyond or| spise, scorn ; to be wise overmuch,|'Yrxeoxe, 3 sin. 2 a. ind, act. of 
over the sea, foreign, — pres. inf, cont. ὑπερφρονεῖν. ὑκέχω. - 

Ὑπιρ dyn, 3 sin. 2 a. ind. ρ888.ἱ Ὑπέρφρων, -ονος, ὃν ἦν (fr. same) | Ὑπέσχετο, 3 sin. 2 a. ind. mid. of 

ropphyvupt. oud, ghty, high-mi ὑπισχνέομαι. 

Ὑπερσυντελϊκὸς, -), -dv, (fr. ὑπὲρ spirited. Ὑπέσχημαι, per. ind. pass. of 
beyond, and συντελέω to perfect, |"Ymeppta and -Ἡ, a. sin. cont. of 


ισσὸς superfluous) most fully, 
erabundantly, exceedingly. 
Ὑπερεηδάω -3, (fr ὑπὲρ beyond, 
and πηδάω to leap) to in 
or bound ove?) ‘prin’ 


"Yrsor\ovréw -ὢ, (fr. same, and 
πλοῦτος wealth) to be very rich, 
abound in wealth. 

*Yxéipxouros, -ov, 5, ἡ, (ff. same) 

assing rich, α 


same. 

th. τέλος the end) more than ρε-| Ὑπερφυὴς, -έος «οὓς, ὃν ἦν (fF. bxip|'Yeerdynoay, 3 pl. 2 a. ind. pass. 

Sect, pluperfect in praatnh beyond, and φυὴ παίυτο) super. — '‘Txtrafa, eas, -ε or oy, 1 a. 
'Ὑπιερτάζω, (fr. next) to plough the| natural, extraordinary, wonder-| ind. act. of ὑποτάσσω. 

surface, plough shallow. Sul, remarkable, surprising. 'Ὑπεύθῦνος, -ov, 6, ὧν (ff. ἐπὸ un- 


'Ὑπερφυσάω -G, (fr. same, and gv-| der, and ευθύνη an examination, 
σάω to inflate) to swell very} th. ευθὺς straight) accountable, 
much, dilate greatly, stretch out. Pet to be ία be examined, 

'Ὑπιρφζῶς, (fr. ὑπερφυὺς superna-| suhject to be called upon ; whose 
tural) wonderfully, excee, ingly,| accounts are net settled ; accused 

eztr taht 


Ὑπέρτατος, -n, -ov, (sup. fr. ὑπὲ 

above) the highest, gr 
chiefest, most exalted, supreme. 

Ὑπερτερίης, Ion. g. sin. 

Ὑπερτιρία, -as, ἡ, (fr. next) the up- 
per envering or mat ; the upper 
part of a wagon or cart. 


> 
aordinarily, astonishingly. arraigned, impeached; guilty, 
Ύπ νέω -t, (fr. ὑπὲρ beyond,| criminal. 
Ὑπέρτερος, -ᾱ, -ov, (comp. fr. ὑπὲρι and gwvéw to speak) to sing loud ;|"Yrevvdw ~G, (fr. ὑπὸ under, and 
above) higher, superior, upper,| to bawl out-bellow. ευνάω to sleep, th. ευνὴ a bed) 
sisi , Ὑπερχαίρω, (fr. same, and χαίρω {ο sleep with, lie together. 
Υπερτίθεμαι, pres. ind. mid.—/| to rejoice) {0 rejoice g , δε] Ὑπευνηθεῖσ, for ὑπευνηθεῖσα, 1 a. 
Ὑπερθέμε, Ίσα, ----Ὑπερθέμεναι, overjoyed, par. pass. fem. of last. 
Sor ὑπερτιθίναι, pros, inf, act. ο{] Ύ περχᾶρὴς, “thr σε. ὃν hy (fr. }'YxigOny, 2a. ind act. of ὑποφθάνω. 





{TH 

Ὑπέχουσαιι fem. pl. par. pres. 
nix o ipéiw, (fr. 6 d 

*ynéyo, {. ὑφέζων (ir. ὑπὲ under, 
an ἔχω to have) to hold, lay, 
place or set under ; to putin plac 
of, supply ; to hold, su; 
tain; to hold in or back, detain, 
restrain, curb, keep back ; to un 
dergo, suffer, bear ; to offer, give, 







present ; to expose, subject, sub- Ὑπίλω, (fr. ὑπὸ under, and (λλω to 
wak) to shut, close, fasten, tie ; 


mit ; to inflict, impose. 2 a. ind. 
act. ὕπεσχονι -ες, “ε. Par. pres. , 
act. ὑπέχων. | 

“Ὑπεχώρησε, 3 sin, | a. ind. act. ο 
ὑποχωρέω. 

Ὑπῆγονι -εοι -ε, impf. act. of irdyw. 

*Ymijxoos, -ov, 6, 4, (fr. ὑπακούω to! 
obey, th. ακούω to hear) obe-! 
dient, submissive, subject. 

Υπήκουο», impf. ind. act. — ‘Y xf 
κουσαι -as,~e Or -εν, pl. Ὑπηκού- 
care, -σαν, La. ind, 
κούω. 

'ὙΥπημύω, {. -ύσω, p. ὑπήμυκα, Att,’ 
ὑπεμήμυκα, and ὑπεμνήμυκα, (fr. 
ὑπὸ under, and ηµύω to incline) 
to bend or sink under ; to grieve, 
sorrow, 

'Ὑπήνεγκα, -ας, -ε, 1 a. ind. act. ο 
ὑποφέρω. 

'Ὑπήνεικαν, Poet, for ὑπήνεγκαν, 
pl. of last. 

"'Ὑπηνέμιος, -ov, 6, ἡ, (fr. 


the wind, windy ; swift, fleet ;| 


fruitless, barren ; addle, foolish,\°"Yrvw, Dor. for ὕπνου, g. sin. of 


empty, vain. 


'Ὑπήνη, -ης, ἡ, the beard, mustachio, | Υ πνώδηρ, -εος -ους, ὃν hy (fr. ὕπνος 


Ὑπηνήτης, -ov, 5, (fr. last) having 


sleep) secpy d. 
α beard ; in the bloom of youth, αἱ Υπνύοντας, on. and 
v@-ras,a. pl, pres. par. cont. of 


young man. 

Ὑπήντησα, -ας, -ει 3 pl. Ὑπήντη- 
cay, 1 a, ind. act. of ὑπαντάω. 
‘Yxnvriace, 3 sin. 1 a. ind. act. ο 

ὑπαντιάω. 

'Ὑπηργμένος, -η, -ov, per. par. pass.| 
οΓὑπάρχω. 

'Ὑπηρεσία, -as, ἡ, (fr. ὑπὸ υηάετ, 
und ερέόσω to row) service, at-| 
tendance, ministry ; a household 
of servants, suite. 

΄Υπηρετεῖτο, 3 sin, impf. ind. pass. 
cont. — ‘Yirnperciy, pres. inf. act. 

cont. of 

Υπηρετέω -ᾱ, {. -ήσω, p. ὑπηρέτη-! 
ka, (fr. ὑπὸ under, and ερέσσω to 
row) to serve, attend, ministe- 
to, wait on; to humour, compy' 
with, submit to, 

᾿Ὑπηρέτημα, -ἅτος, τὸ, or Ὑτηρέτη-| Ύ 
ots, "(ος Alt. «εως; ἡι (fr. same 
Service, attendance, ministry, of- 
Sice, duty. 

'Ὑπηρέτης, -ov, 6, (fr. same) arow- 
er; α subordinate assistant, ser- 
vant, attendant ; an agent, assist- 
ant; an officer, minister. 

“Ὑπηρετησάμη», -ω, -ατο, 1 a. ind. 
mid, —‘Yxnpérneay, 3 pl. 1 a. 
ind. act, — “Ὑπηρετήσας, -ατα, 
-ανι par. 1 a. act. of ῥπηρετέω. 

Ὑπηρετϊκὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. πηρέτης 
8 servant, th. ερέσσω to row) ser- 
vile, of or belonging to a servant 

«Οἱ attendant, fitted to serve. 

Υπῆρμαι, per. ind. pass. of bwxai- 
ρω. 


Ὑ 


‘Y 


ΥΠΟ 


'Ὑπρία, -as, -ε or -ev, 1 a. ind. 


act. an 


*Yri97a, -as, “ει per. ind. —‘Yzijp- 
χΟΝ. -es, ~€ Or -ev, impf. act. of 


trdyw. 


t, sus-|‘Yrioev, 3 pl. impf. ind. of ὄπειμι. 
Ὑπνστιν, Ion. for ὑφήσειν, 1 {. inf. 
at. — ‘YxleoOar, Ion. for ὑφίεσ- 


θα, pres. inf. pass. ο  ὑφίημι. 


to vink at, ogle, glance. 


'Ὑπίσασθαι, Ion. for ὑφίστασθαι, 


pre, inf. mid. of ὑφίστημι. 


Ὑτιανέομαι -«οὔμαι, f. mid. ὑποσ- 
γήοµαι, per. ὑπέσχημαι, (fr. ὑπὸ 


tner, and {σχω to restrain, th. 
έχι to have) to promise, engage, 
proess, undertake. | a. ind. pass. 
ὑπεχήθην. 2a. ind. mid. ὑπεσ- 


χόριν. 


act. of ὑπα-] Ὑπ΄σγομαιι same as last. 
'Ὑπ.ἀλέος,-αι -ον, (fr. ὕπνος sleep) 


oppressea with sleep, sleepy, 
d:ousy, leary. 


|Ὑπιάω -ᾱ, (fF. same) {ο sleep, take 


a nap, £0 to sleep. 


Ὑπνομαχέυ -ὤν (fr. same, and µά- 


χοµαι to feht) to resist sleep. 
Υπνος, -οιι 5, sleep. 


3 Υπνοῦντα 4. sin. pres. par, act. 


cont. ο 


émdunder,|"Yrvdu -ὢ, nd Ὑπνώσσω, (fr. 
and άνεµος the wind) exposed to, ὕπνος slezp\ to sleep; to cause 


or bring on sleep, put to sleep, 
ὕπνος. 


cet. for ὑπ- 


ὑπνόω. 


Ὑπὸ, Poet. for ὑπαὶ, a preposition 


governing the g. d. a. cases. 
ts general signification is, by, 


under, through, from, by means 


of, on account of ; with the g. by 
by mecns of ; for, on account of, 
by reason of, through ; under, be- 
neath, helow ; with d. under, be- 
low, beneath; under the power 
of, sabject to; in; on account of, 
by reason of ; with, by, by means 
of; with a. under, below, at the 


foo of; to, towards, about, dur- 


ing. In compos. under, under- 
neath ; sometimes it lessens the 
signification ; secretly, privately ; 
before ; reversion, again ; intens. 
πόβαθρον, -ov, τὸ, (fr. ὑπὸ under, 
and βαθρὸν a prop, th. Balyw to 
go) a prop, foot, leg, support, base. 
ποβαίνων (fr. same, and Balyw to 
Ρο) to go down, sink, lower, 

ecrease, subside; to be lower, 
inferior or secondary ; to come 
or g0 forth, proceed. 
ποβάλλω, {. -ἅλῶ, p. ὑποβέβλη- 
xa, (fr. same, and ϱάλλω to 
throw) ἐο lay, place or set under, 
strew or spread under ; to expose, 
sulject ; to suggest, prompt, put 
in mind, advise, warn; to inter- 
rupt ; to use an interpreter ; to 
suborn, procure privately ; to 
substitute or sell adulterated or 
unsound articles as good, 

(576) 






















Υπο 


'Ὑποβᾶς, -ἄσα, -ἂν, 2 a. par. act. 
of ὑποβαίνω. 

‘YrdBacts, -tos, Att. -εως, hy (fF 
ὑποβαίνω to subside) a decrease 5 
α prop, support, base, foot; α 
step, gait. 

Ὑποβλέπω, (fr. fxd under, and 
βλέπω to look) to look under, look 
at from under the brow, look at 
askance, view sternly, suspect ; 
to disregard, slight, disdain, de- 
spise. 

Ὑποβλήδηνι (fr. ὑποβάλλω to in- 
turrupt) abruptly, hastily. 

“Ὑπόβλητος, -ov, ὃν ἡ, (ff. ἐποβάλ- 
Aw to suborn) {ο be rejected ος 
cast off; suborned, false, adulte- 
rated ; substituted, supposititious j 
illegitimate. 

Ὑποβολὴ, -ἲς, 5, (fr. ὑπὸ under, 
and βάλλω to throw) a laying 
or strewing under; any thing 
spread or laid under, a cushion, 
pillow, bed ; an imposition, sub- 
sittution, iwnposture, cheat; a 
suggestion, admonition, advice ; 
interruption ; change, turn, altere 
ation ; a snare, ambuscade, ° 


ὑποβολὴς, in turn; with int 
tion ; from under an ambuscada, 

Ὑποβολιμαῖος, -ου, b, ἦν (fr. bxo- 
βάλλω to substitute) supposi- 
tttious, not genuine. 

Ὑποβρυχέα, a. sin. of 

'Ὑποβρὔχὴς, “έος -ods, and Ύπο- 
βρὔχιος, -ov, 6, ἡ, (fr. ὑπὸ under, 
and βρέχω to wet) sunk, over- 
whelmed, under ard . 

“Ὑπόγαιος, ov, 5, fh, (fr. sa and 
vara the earth) under the 2 earth, 
subterraneous, 

'Ὑπογάμιος, -α, -ον, (fr. same, and 
γάμος marriage) about to wed, 
going to be married. 

Ὑπογάστριοςι -ov, ὃν ἦν (fr. bad un 
der, and γαστὴρ the belly) sunder 
the belly, sucking ; below the navel, 

Ὑπογραμμὸς, -οὔ, ὃν (fr. ἐκὸ under, 
and γράφω to write) α copy, 
example, pattern, 

'Ὑπογρᾶφὴ, -Ἡς fh, (fr. same) a de- 
scription, pamnlin 

‘Yroypigu, f. 
write under, 
sent or agree lo, to approve ef ; 
to write down, ὁ ta pre 
scribe, dicate j to describe , 
sketch, delineate, mark, 
draw ; to colour the cyclide yt 
set a copy, teach to write ; to hint, 
show privately ; to stain, colour, 
give a hue. per. ind, pass. ὑπο- 

αμμαι. 

ο μα and 'Ὑπόγιον, (fr. ὑπὸ 
under, and γυῖον a limb) in our 
hands, just now, presently, in- 
stantly, lately. 

'Ὑπόγνιος, and ‘Yréyvos, -ov, ὃ, ὃν 
(fr. same) near, at present, 
instant ; rerent, late. 

'Ὑποδδείσας, Poct. for ὑπόδεισας, 1 
a. par. act. of ὑποδείδω. 

'Ὑποδέδεκται, Ssin. per. ind. pass. 
of ὑποδέχομαι. 

cy nodebsplvos, “Ny -0¥, 
pass. of brudéw. 


par. per. 


«Ὑποδεὴςι fos -υῦςι é, b, (fr. ὑπὸ Ge 


Υπο ΥΠΟ ) Υπο 


der, and δέος fear, th. δείδω to] and δίκη judgment) Kable ts pu-| and τίθηµι to place) a prop, sup. 

fear) timid, fearful. Or, (fr.| nishment, guilty. part, να δν, Vocedotions 

δέοµαι to want) wanting, ἀςβ-] Ὑποδίπλωσις, -ιος, Att. -εως, ᾗν {{τ.|'Ὑποθερμαίνω, (fr. ὑπὸ a Εκο, and 

cient, defective ; inferior, low,| same, and διπλόω to double) αἱ «Φερμαίνω or th. Sipw to grow 

humble. comp. ὑποδεέστερος, πυρ. doubling, duplicity, artifice. warm) to warm slightly ; te 

-éararos. Ὑποδίφθερος, -ov, 8, ἡ, (fr. ὑπὸ un-| grow slightly warm. 
Ὑπόδειγμαι «ἅτος, τὸ, (fr. ὑπὸ under,| der, and ὀιφθέρα a leathern jack-|‘Yxo0éo8at, 2 a, inf. mid. of ὑποτί» 

and ὀείκνυµι to show) an exam-| et) dressed in a leathern jacket,| One. 

ple, copy, pattern ; an exhibition,| clad in a coat of skin. 'Ὑπόθεσὶςι eos, Att. «εως, §, (fr. ὑπὸ 

representation, d. bxodelypart. ᾿ | Ὑπυδμάω -ὤ, Sync. for twodapdw,| under, and τίθηµε to place’ 
“Ὑποδείδων (fr. ὑπὸ under, and dsidw| fr. υπὸ intens. and daydw, which| foundation, ground, ; Orie 
see, 


to fear) to fear somewhat or a 
little ; also to dread, shrink, Ὑποδμηθεῖσα, la. par. pass. fem. 
ast. 


tremble. 
Ὑποδείκνυ, Apoc. for ὑποδείκυσιν 3 Υποδοχὴ, -iis, §, (fr. ὑπὸ redund. 
of and i οµαι to receive) recep- 
tion, admission, entertainment ; 
α receptacle, retreat, shelter ; fa- 
vour, support, defence ; approba- 
tion, assent, credit, belief; an ad- 
mission, assumption. 
Ὑπόδρα, (fr. ὑπὸ under, and ὁρέω 
to see) sternly, sourly, severely. 
Ὑποδρᾶμὼν, n. pl. -dpapdvres, 2 a. 























































condition, lot, state; a plan, 
purpose, intention ; a sentiment, 
suggestion, counsel, opinion, ad- 
vice ; precept, instruction; prin» 
ciple, cause, reason ; excuse, pre- 
tence, cloak. 

᾿'Υπόθεν, Dor. for ἠπόθεσο, Ton. «so, 
Alt. -ov, 2 a, impr. mid. of 
same. 

'Ὑποθεύσομαι, 1 f. ind. mid. of 


sin. pres, ind. act. 

Ὑποδείκνῦμι, f. «ζω, p. «χα, (fr. ὑπὸ 
intens. and ξείκνυμι to show) {ο 
set under or before the eyes, 
point out, show plainly, teach, 
instruct, warn; explain clearly. 
per. ind. pass. ὑκοδέδειγμαι, -fac, 
οκται. 

Ὑποδείκτης, -ov, &, (fr. last) one 


who plainly shows. par. act. of ὑποτρέχω. Ὑποθέω, (fr. ὑπὸ under, and’ Φέω 
'Ὑποδειμαίνω, fr. ὑπὸ intens. and|'Ywrodedw «ὤῶ, (fr. ia under, and| to run) to run under, follow up; 

δειμαΐνως which see. ὁράω to act) to serve, altend, ad-| to come up with, attack. 
Ὑποδεῖξαι, 1a. inf act.—'Yrodel{n,| minister, wait on. 1 Εξ inf. αοἱ. | Υποθῆκαιι n. pl. of 


3 sin. 1 a. sub, act.—'Y wodcitas, 
1 a. par. act. — ‘Ywodcifw, 1 f. 
ind. act, of ὑποδείκνυμι. 

“TodéetaPayy Ton. for ὑποδέχεσθαι, 
pres. inf. of ὑκοδέχομαι. 

Ὑποδέξαι, Ion. for brodsifa, 1 a. 
inf, act.—'Yrodétw, Ion. for ὕπο- 
δείξω, Lf. ind. act. of ἐποδείκνυμι. 

*Yrodsfduevos, -ην -ov, par. 1 a. 
mid. of ὑποδέχομαι. 

Ὑποδεξία, -ας, lon. -£in, -ns, -h, (fr. 
ὑπὸ redund. and ὀέχομαι to re- 
ceive) provision or furniture for 
entertaining company ; recep- 
tion, entertainment ; abundance, 
cheer. 

'Ὑποδέξιος, -a,~ov, (fr. same) Al for 
reception, convenient ; large, ca- 
pactous, spacious. 

Ὑποδέχομαι, {. mid. -défopat, p. 
pass. -dédeypat, (fr. same) {ο re- 
ceive, admil, entertain, welcome ; 
to await, sustain, resist ; to catch, 
overtake ; lo undertake, engage, 
promise ; to approve of ; to take 
up, occupy, succeed, relieve, 

'Ὑποδέω, [. -fow, p. «δέδηκα, and 
sexa, (fe. ὑπὸ under, and déw to 
bind) to tie under the foot, put 
or tie on shoes ; to shoe. pres. 
ind. pass. ὑκοδέομαι. per. pass. 
ind. twodédcpac* par. ὑποδεδεμέ- 
vos, 1 a. ind. mid. ὑπεδησάμην, 
oW, “ατο. 

'Ὑπόδημαι «ἄτος, τὸν (fr. same) a 

, shoe, sole of a shoe. 

'Ὑποδήματα, -pdrwy, pl cases 

last. 


Ὑποδρήσειν. 
'Ὑποδρέμω, obs. see ὑποτρέχω. 
Ὑποδρηστὴρ, -ipos, 6, (fr. ὑπὸ un- 
der, and ὀρηστὴρ, Ion. for ὁρασ- 
ant, 


Ὑποθήκη, -ης, ἡ, ο. ὑπὸ under, 
and τίθηµι to put) « supposition, 
hypothesis ; an argument, mat- 
ter, subject ; α precept, admoni- 
tion, suggestion ; apledge, pawn, 
mortgage. 

Ὑποθημοσὕνην -ns, ὧν (fr. same). 
admonition, advice, sug gestion. 
'Ὑποθήσομαι, 1 f. ind. mid. of ὑπο- 

rlOnpe. 

'Ὑποθραύω, (fr. ὑπὸ slightly, and 
Spatw to strike) lo 7 hit, 
wound, break or bruise slightly, 
graze, 

'Ὑποθυμάδεςι-ων, al, see ὑποθυμίδες. 

Ὑποθῦμιάομαι -ὤμαι, pres. ind, 
pass. ----Ὑποθυμιώμενος, on, «ον, 
pres. par. pass. cont. of 

Ὑποθῦμιάω -ὤ, (fr. ὑπὸ slightly, 
and Suptdw to fumigate) to 
migate slightly, burn incense, 
cause a perfume by burning aro- 
matics. 


τὴρ ἃ servant, th. ὁράω to do) a 
servant, attend 

'Ὑπύδροσος, -ov, 6,4, (fr. same, and 
ὀρόσος dew) dewy, moist. 

Ὑποδρώωσι, Poet. for ὑποδρῶσι, 3Ρὶ. 
pres. ind. act. cont. of ὑποδράω. 

'Ὑποδύσαι, 1 a. inf. act. of ὑποδύω. 

'Ὑποδδτης, -ov, ὃν (fr. next) an in- 
ner coal or vest, waistcoat. 

Ὑποδύω, and 'Ὑπόδυμι, (fr. ὑπὸ un- 
der, and déw or dd to enter) 
to go under, creep under, lur 
under ; to enter secretly, creep 
in privately; to take upon, as- 
sume, affect; to undertake, en- 
ter upon, begin ; to put on, clothe, 
put under, put on shoes or san- 
dals; to sink, decline, be hol- 
low. 

Ὑποείκως, Poet. for ὑπείκω. 


'Ὑποθυμίδες and 'Ὑποθυμιάδεςι -wy, 
'Ὑποεργὸςι Poet. for bxou γός. 


af, garlands hung round the neck, 
Ὑποζάκορος, -ου, 8, ἡ, (fr. ὑπὸ un-|"YroOwrciw, (fr. ὑπὸ under, and 
der, 2a very, and κορίω tosweep)| ωπεύω to flatter) to cringe to, 
α minister or servant in a tem-| Sawn, flatter, 
ple; α priest. 'Ὑποιστέος, -a, -ay, (fr. ὑποφέρω to 
'Yroledyvipt, οἵ «ὅω, (fr, same,and| undergo) to be undergone, sus- 
ζεύγνἒμι to join) tu put wnder tained, &c. according to the 
the ; to i -| verb. 
Ὃ ο for, ρα Ὑποκαθίημιι (fr. ὑπὸ under, κατὰ 


ness ; to prepare for, set ahout ; 

to subjugate, subject, _ down, and ἵημι to send) to send 
Ὑποζύγιον, -ουν τὸ, (fr. next) αἱ or let down, let fall or drop ; to 
beast of fay gnares, lie in wait, set an ame 


» 288, 02, horse. 5 
e 4 and Υ οδό κ. ; 

νὰ . toyde α Ὑποκαθίστημι, (fr. ὑπὸ instead of, 
xara intens. and ἵστημι to set) 


. ὑπὸ under and ζυγὸς a 
jeol to 
oke) ει) yoke, yoked, mr : of, 
Ὑποκαίω, (fr. ὑπὸ under, and καίω 


edpevosy on, “ον, La, par. mid. i ire beast. 
ποδέω. 'Ὑποζώννᾶμιν {. «ζώσω, p. ὑπέζωκα, ) : 
Ὑποδιαφθείρω, (6, ind intens. διὰ Hs same, and δωννέω to ted to burn) to kindle below, light up 
to spoil) fo} to gird or tuck under; to bind| On frre. 
spall ete utterly, one roy about, lash together ; to provide, |‘Yxoxadtwrw, (fr. same, and cahéxe 
Ὑποδιδάσκω. f. dbo, Ρ. bwodedi-| furnish, pres. par. act. bxofwy-| Tw to cover) to cover up οἵ ον. 
ῥἄχα, (fr. bw intens. and διδάσ- νὺςι «νῦσαι ov6y. tirely bury, 
Ὑποκάρδιος, «ου, ὃν ἦν (fr. same, 
and καρδία a heart) in, of ος 
about 


*Yaédneai,] a. impr. mid.—‘Y redn- 


struct 


κω to teach) ον μα slowly, in- Ὑποζωννόντες, n. pl. par. pres. act. 
Ὑπόδίκος, «ον, η & (4, ὑπὸ απόθε,] Ὑκόθιμα, πα ™ (6. ὑπὸ under, 
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«γκοκαταβαίνων (fr. ὑπὸ under, κα: 
ra downwards, and Balvw to go) 


to go down under ; to descend 
Srom. 
Ὑποκᾶτω, (fr. ὑπὸ under, and κάτω 


beneath, under 


down) under, - 
neath. 

'Ὑποκάτωθεν, (fr. same, and Se» 
from a place) from beneath. 

Ὑπόκειμαι, 1 {. mid. ὑποκείσομαι, 

fr. ὑπὸ under, and κεῖμαι to 

hie) to lie under, be placed or 
set under; to be placed instead 
of ; to be subject ; to subsist, ex- 
ist; to be laid down, admitted, 
constituted ; to answer, reply ; 
to hint, suggest. 

Ὑποκείμενος, -Ἡ, -ov, (pres. par. of 
last) subsisting, present, sulyject- 
ed, lnid under, in the power of, 

d, laid down. 

'Ὑποκελεύων (fr. ὑπὸ under, and κε- 
λεύω to encourage) tu raise the 
cry of sailors working, sing out ; 
to cheer, 

*Y roxcyréw -ὢν (fr. ὑπὸ under, and 
κεντέω to prick) to prick, sting, 


& ο 

Ὑποκϊνέω, (fr. ὑπὸ slightly, and 
κινέω “to move) to move genily, 
cause to move, stir, jog ; to move 
off, retire. 

Ὑποκλέπτουσα, pres. par. fem. of 

'Ὑποκλέπτω, (tr. ὑπὺ secretly, and 
κλέπτω to steal) to steal, pilfer, 
rob; to hide, conceal ; to cloak, 
dissemble, feign, pretend ; to εἰε- 
ceive, beguile ; “Ὑποκλέπτομαι, to 
steal away, escape privately. 

"YxqxAvOeis, -cioa, -év, 1 a. par. 
pass. — "Ὑποκλινόμενος, pres. 
par. pass. of 

'Ὑποκλίνων,({[τ. ὑπὸ under, and κλίνω 
to bend) to bend down, recline. 

“Ὑποκλοπέω -G, same as ὑποκλέπτω. 

'Ὑποκλύζω, (fr. ὑπὸ under, and κλύ- 


ζω to wash) to cleanse the inside, 
purge, wash away; to inundate, 
overflow, 


'Ὑπόκλῦσις, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. 
same) a cleansing, purging ; 
Soulness purged off. 

*Yxoxoi\ov, -ov, τὸ, (fr. ὑπὸ under, 
and κοιλία the belly) the paps or 
teats of a sow; belly-barcon, 

'Ὑποκόλπιος, -ov, 8, ἡ, (fr. same, 
and κόλπος the bosom) in the 
bosom, in the arms. 

Ὑποκυρίζομαι, (fr. ὑπὸ intens. and 
κορίόοµαι to flatter) to call by a 

_ pet name, flalter, fondle ; to 

ὶ gtve a kind name in ridicule, 

\ ahuse, scold, viltfy with oppro- 
brious language. 

Ὑποκρέκω, (fr. ὑπὸ intens. and κρέ- 
κω to strike with a reed) to be 
like ἐπ sound, harmonize ; to 
agree, suit, fit ; to sound, echo. 

'Ὑποκρητηρίδιον, -ov, τὸ, (fr. ὑπὸ un- 
der, and κράτηρ a cup) a stand 
Sor a cup or bowl ; α saucer. 

"Ὑποκρίνομαι, f. mid. ὑποκρινοῦμαι, 
Ρ. broxéxpt{pat, (fr. ὑπὸ under, 
and κρίνω to judge) to play a part 
on the stage, perform a character, 
personate ; to act a part, play 
the hypocrite, counterfeit, pre- 
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tend, feign ; to exaggerate, rant ; 
to answer, reply ; to esteem, 
judge, think ; to weigh, ponder, 
consider ; to interpret, explain. 
1 a. ind. pass. ὑπεκρίθην, -ης, 
en. La. ind. mid, ὑπεκρινάμην, 
“Wy, “470. 

'Ὑποκρινόμενος, -n, -ov, par. pres. 
mid. of last. 

'Ὑποκρίσει, -xploes, «κρίσεωςι -xpt- 
σινι cases of 

Ὑπόκρισις, -ιος, Att. “εως, ἦν (fr. 
ὑποκρίνομαι to dissemble) dissi- 
mulation, pretence, hypocrisy ; a 
guess, conjecture ; @ character 
in a play, player’s part; απ an- 
swer, reply; pronunciation, ac- 
tion or gesticulation of a speak- 
er. 

'Ὑποκριτὴς, «οῦ, ὃν (fr. same) a dis- 
8 » feigner, hypocrite; a 
player, stage-actor; an inter- 
preter, guesser, diviner. 

'Ὑποκρούων f. «ούσω, (fr. ὑπὸ under, 
and κρούω to beat) (ο drive away 
by noise, disturb, interrupt ; to 
speak loud or noisy, hoot, bawl ; 
to answer or accompany with 
the harp; to answer, reply, re- 
tort. 

Ὑποκρύπτω, (fr. same, and κρύπτω 
to hide) {ο conceal, hide under- 
neath, cover ; to hide from, cloak, 
dissemble, pretend, feign ; to hold 
one’s peace, be silent. 

Ὑπόκρυφα, Poet. for ὑποκρύφωςι{{τ. 
last) secreily, clandestinely, by 
stealth, 

Ὑπόκυκλος, -0v, ὃν ἦ, (fr. ὑπὸ a lit- 
tle, and κύκλος a circle) some- 
what round, circular, globular, 

"Yroxupainw, (fr. ὑπὸ under, and 
κῦμα a wave) to swell or rise in 
waves ; to be turgid or bom- 
bastic, 
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'Ὑπολαμπὲςι neut. of 

'Ὑπολαμτὴς, «έος -ovs, 5, ἡ, (fr. bad 
a little, and λάμπω to shine) 
shining faintly, glimmering. 

Ὑπολάμπω, f. -w, (fr. same) fo 
shine faintly, glimmer, dawn, 

Ὑπόλειμμα, -dros, τὸ, (ff. next) 
residue, remains, remnant, 

'Ὑπολείπωνί. -ψω,Ρ. ὑπολέλειφαν ff. 
ὑπὸ intens. and λείπω to leave) 
to leave, cause to remain, leave 
behind, reserve ; to fail, faint 
away, decay; to lag, ingen, 
loiter ; ‘YxoXclxopat, to fail or 
break as a bunkrupt, leave debts. 
unpaid, per. ind. pass. θπολέ. 
Actppat. 1 a. ind. pass. ὑπελείφ» 
θην. per. ind, mid. ὑκολέλοιχα. 
2a. ind. mid. ὑπελίπόμην. 

Ὑπολειβθῆναι, inf, ---'Υπολειφθεὶς, 
par. ἆ a, pass. — ‘Ywokfiarre, 
for ὑπελέλειπτο, 3 sin. pper. ind, 
pass. of last. 

'Ὑπολευκαίνων, (fr. ὑπὸ intens. and 
λευκαίνω to whiten, th. λευκὸς 
white) to moke while, whiten, 
bleach; ‘YxoXcvxalvepat, to grow 
or become while; 3 pl. ὕπολενο 
καίγονται, ; 

'Ὑπολήβω, obs. see ὑπολαμβάνω. 

'Ὑπολήνιον, -ov, τὸ, (fr. ὑπὸ under, 
and ληνὸς a wine vat) a large 
cavily under a wine val } @ wine 


Ὑπόληψις, -cog, Att. -εωςι hy (fr. ὑτὸ 
under, and λαμβάνω. to take) απ 
undertaking, enterprise; suppesi- 
tion, opinion, conjecture, thought, 

icion ; an answer, . 

Ὑπολίζων, -ονος, ὃν ἡ, (fr. bad di- 
minution, and ολίζων, comp, of 
odiyos small) somewhat smalter, 


ss. 
Ὑπόλιθος, -ov, ὃν ὧν (fr. same, and 
λίθος a stone) stony. 


Ὑποκύπτω, (fr. same, and κύπτω ἴο| Ὑπολιμπᾶνω, same as ὑπολείσω. 


bend) to bend doum, stoop un- 
der ; to crouch, yield, submit to, 

'Ὑποκυσσαμένη, for ὑποκυσαμένη, | 
a. par. mid. fem. o 

‘Yroxittw, f. «ὕσων (fr. ὑπὸ redund. 
and κύω to carry in the womb) 
to conceive, be with child, become 
pregnant, 

'Ὑπολάβης, 2 sin. 2 a. sub. act. — 
Ὑπυλαβὼν, -οὔσαι, -dv, 2 a. par. 
act. of ὑπολαμβάνω. 

Ὑπολαῖς or 'Ὑπολωῖςι -tdos, §, (fr. 
ὑπὸ under, and λαᾶς a stone) a 
tom tit; hedge sparrow, which 
picks worms from _ beneath 
stones, 

Ὑπρλαμβάνετο, 2 pl. pres. ind. act. 
ο 


Ὑπολαμβάνω, {. «λήψομαι, p. ὑπεί- 
ληφα, (fr. ὑπὸ under, and da; 
βάνω to take) to take up, lift, 
raise, receive ; to catch, seize, 
lie in wait for ; to pilfer, steal ; 
to succeed ; to reply, answer ; 
to interrupt ; to receive a shock, 
sustain ; to hold in, rein, bridle, 
curb, reatrain ; to secluce, entice ; 
to understand, conceive, appre- 
hend ; to suppose, think, imagine, 
suspect, conjecture, 2 a. ind. 
ὑπίέλᾶδον, -es, -ε' par. ὑπολαβών. 

(578) 


'Ὑπολογίζομαι, (fr. ὑπὸ under, and 
λογίζω to compute) fo think ao, 
consider, reflect on; to take inte 
account, reckon on ; to exouse, 
extenuate, acquit, discharge : 
subtract, deduct, discount 5 
impute, charge, ascribe, 

'Ὑπόλοιπον, neut. of - 

'Ὑπόλοιπος, -ov, ὃν 4, (fr. ὑπὸ intema. 
and λείπω to leave vemain- 
ing ; Subs. a residue, remnant. 

Ὑπόλυσις, -t05, Att. εως, ᾗ, (& 
next) a loosening, dissolution. 

'Ὑπολύωι (fr. ὑπὸ under, and λόω te 


‘Y routs, ἴδος, ἡ, see ὑπολαίς. 

Ὑπομαξοὶ, -dv, of, (fr. ὑπὸ under, 
and μαζὸς the breast) under the 
breasts, lower part of the basem. 

'Ὑπόμαξον, 1 a. impr. act. of Smee 
μάσσο. 

'Ὑπόμαργος, -ουν ὃν ᾗ, (fr. ὑπὸ dim, 
and µάργος insane) somemwlal 
maf, inaane, foolish, doting. 

'Ὑπομήσπω, fr. ὑπὺ intens. and pdee 
ew, which see, 

᾿Ὑπομάσχαλυν, -ov, rd, (fr. S9d One 
der, and μασχάλη the arm pit) 
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a haversack or-pouch hung under| constancy; syfferance, forbear- 


the arm. 


ance ; expectation, hope. 


*Yrépavpus, “OV, b, hy (fr. ὑπὸ dim. 'Ὑπόμυζξις, ος, Att. “COG, hy (fr. 


and μαυρὸς for αμαυρὸς dark) 
snetihel dark, dim, obscure. 
"Y xopetvas, 1 a. par. act. --- Ύπομε- 


ὑπὸ under, and µύξα mucus) the 
cartilage or gristly division be- 
tween the nostrils. 


µενηκότα, a. Sin, per. par. act. |Ὑπονέμομαι, (fr. ὑπὸ intens, and 


— ‘Yropéivet, 9 sin. “μένομενι 
«μένετε, 1 and 2 pl. pres, ind. 
act. — 'Ywopeveire, 2 pl. 1 {. ind. 
act.‘ Y zopévovres, Π. -pévovras, 
a. pl. par. pres. act. of ὑπομένω. 

*Yropepynxéra,a. δΊΠ. par. per. act. 
of ὑπομνάω or ὑπομιμνήσκω. 

'Ὑπομένων {. «κενῶ, P "μεμένηκαν 
(fr. ὑπὸ under, an μένω to re- 
main) ta remain privately, stay 
behind, linger, delay ; to endure, 
sustain, undergo, suffer ; to await, 
support, encounter; to hear or 
listen to patiently ; to persevere, 
resolve, determine ; to undertake, 
set about, per. par. act. ὕπομε- 
µενηκώς. 1 a. ind. act. ὑπέμεινα. 
per. ind. mid. ὑπομέμονα. 

Ὑπομιμνάσκω, Dor. for ὑπομιμνήσ- 
κω. 

Ὑπομίμνησκει impr. ---'Ὑπομιμνήσ- 
κεινν inf. pres. of 

'Ὑπομιμνήσκω, f. -pyfow, Ρ. “μέμνη- 
xa, (fr. ὑπὸ intens. and µνάομαι 
to remember) to remind, put in 
mind, bring to remembrance ; to 
suggest, hint; to warn, advise ; 
to remember, pres. impr. f7r0- 
µίμνησκε, -érw. 2 sin, pres. sub. 
ὑπομιμνήσκῃς. 1 a. act. ind. 
ὑπέμνησα" inf. ὑπομνῆσαι. per. 
ind, pass. ὑπομέμνημαι, -σαιι 
-rat. 1 a. ind. pass. ὑπεμνήσθην, 

Ὑπόμισθος, -ου. 5, ἡ, (fr. ὑπὸ un- 
der, and μισθὸς hire) hired, for 
hire. Subs. a hireling, labourer. 

'Ὑπομνάω -ὢν (fr. ὑπὸ intens. and 
µνάω to remember) to remind, 
suggest, ‘Yropvdopat -ὤμαι, to 
remember. 

'Ὑπόμνημα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) a 
monument, memorial, record ; 
remembrance ; suggestion, ad- 
monition ; a commentary. 

᾿Ὑκομνηματίζω, {. «ίσω, p. “ικαι (fr. 
same) to comment on; to re- 
cord, register; to memorialize, 
petition, ask. 

'Ὑπομνηματισμὸς, -o0, ὃν and 'Ύπο- 
µνηµάτισµαν -ἅτος, τὸ, (fr. last) 
α record, registry, memorial; a 
commentary, treatise. 

Ὑπομνηματόγρἄᾶφος, -ov, 8, (fr. 
last, and γράφω to wnte) a re- 
corder, register ; a commentator. 

᾿Ὑπομνῆσαι, 1 a. inf. act. — Ὕπο- 
µνήσωι -as, -c, If. ind. act. ο 
ὑπομιμνήσκω ΟΥ ὕπομνάω. 

Ὑπομνήσει, d. Att. cont. ---Ὑπό- 
µνησιν, a. of 

Ὑπόμνησιςι -tos, Att. -ews, fh, (fr. 
ἐτὸ intens. and µνάοµαι to re- 
member) a remembrance, putting 


recollection ; α record, regtatry. 
Ὑπομνήσω, 1 f, ind. act. of bxo- 
μιμνήσκω. 






vépw to feed) to feed, graze, pas- 
ture; to defraud, cheat, deceive. 

Ὑπονοεῖτει 2 pl. cont. pres, ind. 
act. of 

'Ὑπονοέω -ὤν {. -jow, Ῥ. “νενόηκαι 
(fr. ὑπὸ under, and νοέω to think, 
th. νόος the mind) to suspect, 
suppose, imagine, guess; to think, 
meditate, intend. impf. ind. act. 
ὑπενόεον -οῦν. 

Ὑπονόημαν -dros, τὸν (fr. last) 
thought, conception, supposition, 
suspicion. 

'Ὑπονοθεύω, (fr. ὑπὸ secretly, and 
νοθεύω to adultcrate) to adulte- 


rate privately, get Sraudulently, 


deceive. 

‘Y wévota, -ας, ἦν (fr. ὑπὸ under, and 
νόος the mind) suspicion, sur- 
mise; thought, supposition; a 
concealed meaning. 

'Ὑπόνομος, -ov, ὃν ἦν (fr. ὑπὸ secret- 
ly, and νέµω to feed) feeding se- 
creily, full of holes, undermined ; 
subterraneous. Subs. a sink, 
sewer, subterraneous watercourse ; 
amine; a cavern to secure flocks 
Srom weather or thieves. 

‘Yrovtcow, f. “ζω, p. ὑπονένυχα, 
same as νύσσω. 

Ὑποπεπτηῶτες, Poet. Ectas. for 
ὑποπεπτηότες, n. pl. of bxorer- 
τηὼς, wh, Ion. Cras. for ὕποπεκ- 
τηχὼς, per. par. ect. of bror- 
γήσσω. 

'Ὑπόπετρος, -ov, ὃν fy, (fr. ὑπὸ intens. 
and πέτρα a stone) stony, rocky. 

'Ὑποπιέζω, (fr. ὑπὸ under, and πιέ- 
δω to squeeze) to press down, 
agueeze, pinch, bruise, injure, 


Ὑποπίνων (fr. ὑπὸ intens. and πίνω 


to drink) (ο drink too much, be- 
come tipsy, get drunk. 


'Ὑποπίπτω, (fr. ὑπὸ under, and πίπ- 


tw to fall) to fall down or under, 
sink, faint; to cringe to, yield, 
submit; to ha occur. 
'ὙΥπόπλᾶκος and 'Ὑποπλάκιος, -ov, 
8, §, (fr. same, and πλᾶξ a plain) 
lying on or situated near a plain; 
Aat, level, even, like the plain. 


Ὑποπλάττομαι, f. -σομαι, (fr. ὑπὸ 


under, and πλάσσω to mould) to 
Jill or stuff up. 

'Ὑπόπλεος, -ov, 5, 4, (fr. same, and 
πλέος full) quite full, replete. 

'Y rowdéw, {. «εύσω, (fr. same, and 
πλέω to sail) to sail under or 
near, cvast along. 1 a. act. ind. 
ὑπέπλευσα. 


'Ὑπόπλεως, Wy bh, Att. {ογὐπόπλιος. 


'Ὑποπνεύσαντος, g. sit. 1 a. par. 


act. of 


1 ὙΥποπνέω, f. «εόσω, p. ὑποπέπνευκα, 


(fr. ἰπὸ under, and πνίω to 
breathe) to breathe softly, blow 
gently. 1 a. ind. act. ὑπέπνευσα. 


ΥΠΟ 


to make) to claim, demand, αρ- 
propriate, procure, adopt ; te ace 
quire, conciliate, attach, 

Ὑπόπορτις, -εος, i, (fr. same, and 
πόρτις a heifer) a cow having « 
calf; having children, 

Ὑποπρήθω, (fr. &xd intens. and 
πρήθω to burn) to set on fire, kin- 

e, burn. 

Ὑπόπτερος, -ov, 6, hy (fF. ὑπὸ une 
der, and πτέρον a wing) on the 
wing, flying ; winged; under 
the wing or care of. 

Ὑποπτεύησι, Dor. for ὑποπτεύεε, 3 
sin. pres. ind. οί. ----Ὑπυπτιό. 
ovres, n, pl. pres. par. act. of 

'Ὑποπτεύω, (fr. ὑπὸ under, and όπ- 
τοµαι to see) (ο suspect, surmise ; 
to fear, dread, ehend ; to 
observe, watch, at, 

Ὑποπτήσσω, f. «ζω, (fr. ὑπὸ intens. 
and πτῄσσω to fear) to shrink, 
hide or skulk through fear; to 
dread, tremble; to sink under, 
yield, submit. 

Ὑποπτὸς, me 6, ἡ, (fr. ὑπόπτομαι 

ο suspect) suspected ; suspicious 
jealous of. ; 9 

Ὑπόπτωσις, -ιος, Att. «εως, ἡ, (fr. 
ὑποπίπτω to happen) a fall, mise 
JSortune, ruin; submission, hu- 
miliation ; itence. 

Ὑπορθόω οὢν (fr. ὑπὸ intens. and 
ορθόω to straighten, th. ορθὸς 
straight) ¢o correct, amend. 

'Ὑπορῤάπτω, (fr. same, and ῥάπτω 
to sew) to sew up, put together 5 
to mend, patch, repair, 

Ὑπορῥήσσω or 'Ὑπορῤήγνῦμι, f. «ζω, 
p. ὑπέρρηχα, (fr. same, ήσ- 
ow to break) to burst forth, 
spread abroad, diffuse. 2 a. ind. 
act. ὑπέρῥαγον' pass. ὑπερῥάγην, 
“MSs Ne 

Ὑπόρβίνον, «ου, τὸ, (fr. ὑπὸ under, 
and piv the nose) the beard on 
the lip, mustaches. 

'Ὑπορφύσσω or “στων (fr. ὑπὸ under, 
and ορύσσω to dig) to dig under, 
undermine. (fe. 6 

'Y xépynpa, -dros, τὸ, (fr. bad dure 
one and ορχέυµαι to dance) a 
song or tune accompanying a 


'Ὑποσειθεὶς, 1 a. par. of 
Ὑποσείω, (fr. ὑπὸ er, and σείω 
to shake) to move, shake, stir or 
wave under. 
'Ὑποσεύμενος, pres. par. pass. of 
Ὑποσεόω, (ff. ὑπὸ intens, and σεύω 
to rush) to rush on, attack, fall 
upon, rush violently. 
Ὑποσημαίνων {. -ἄνῶ, p. «σεσήκαγ- 
κα, (6. ὑπὸ under, and She hint, 
, th. σῆμα a 5) to hint, 
intimate, signify ; to show, den 
clare, prove by signs. 
ρω, write from dictation, take 
wrile from dictati 
down in short hand, 
'Ὑποσημείωσις, “ος, Att. «εως, ὧν 
from the teacher, precepts written 
ή 9 


‘Yropeva, -ὃς, %, (4. fropéve to|'Yxoxdds0v, -ου, τὸ, (fr. ὑπὸ under, |\“Ywooxd(w, (fr. ὑπὸ diminution, 


μένω to remain) pa- 


endure, th, 
Sence, Perseverance, 





and ποδς the foot) 4 f 


and σκάζω to limp) to be seme 


Ὑποκοιέω -ὢ, ο) and κοιέω] εολαέ lame, to halt, 


TIO 


*Yrooxderu,f. -pw, ps ὑκέσκαφα, 
fr. ὑπὸ under, and σκάπτω to 
ig) to dig under, undermine, 

excavate. 

Ὑποσκιδάζωι same as σκεδάζω. 

)ὙΥποσκελίζων f. «ἴσω, (fr. ὑπὸ under, 
and σκελίζω to trip) to supplant, 
trip up, t down ; to deceive, 

beguile, overreach. 

Ὑποσκέλισμα, -ἄτος, τὸ, and Ύπο- 
σκελισμὸς, -οῦ, ὃν (fr. last) a fall, 

t stumble, trip; a loss, misfortune. 

Ἱποσπάω, {. -dow, (fr. ὑπὸ under, 
and σπάω to draw) to subtract, 
withdraw, draw away; to tear, 
pull asunder ; to take away pri- 
vately, steal. “'Ὑποσπάομαι -Gpat, 
to draw away, to attract. 

Ὑποσταίην, -ης, «ην 2a. opt. act. — 
'Ὑποστᾶς, 2 a. par. act. — ‘Yro- 
στάσαντες, Dor. for ὑποστήσαντες, 
n. pl. 1 a. par. act. of ὑφίστημι. 

Υπόστᾶσις, -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. 
ὑπὸ under, and ἵστημι to stand) 
α pasis, foundation; a being, 
substance, miatler, existence, na- 
ture; α subject, argument, pro- 
postion, hypothesis, supposition ; 
opinion, thought, belief, judg- 
ment; presence of mind, bold- 
ness, confidence, courage ; con- 
Sident expectation, earnest hope ; 
sediment, dregs, lees ; ambus- 
cade, snare, trap; a military 
station, post, garrison. d. Att. 
cont. ὑποστάσει. 

Ὑποστείληται, 3 sin. 1a. sub, mid. of 

'Ὑποστέλλων £. -στελῶ, p, ὑπίσταλ- 
xa, (fr. ὑπὸ under, and σγέλλω to 
send) to contract, furl, gather 
in; to collect, assemble, crowd ; 
to compel, force, constrain; to 
deject, oppress, overcome ; to be- 
take one’s self, withdraw, draw 
back ; to shorten in prosody. 
'Ὑποστέλλομαι, to shrink from, 
dread, fear ; to shun, avoid, de- 
celine; to desert, abandon, for- 
sake; to dissemble, feign, pre- 
tend; to contain or keep one’s 
self in, be reserved, suppress. 1 
a. ind. act. ὑπέστειλα. 1 a. mid. 
ind. ὑπεστειλάμηνι -ωι -ατο’ sub, 
ὑποστείλωμαιν -ῄι -ηται. per. ind. 
mid, ὑπέστολα. 

Ὑπόστημα, -ἅτοςι τὸ, (fr. ὑπὸ un- 
der, and forn to stand) a sta- 
tion, camp, assembly; @ prop, 
support, 

Ὑποστῆναι, 2 a. inf. act. —‘Yro- 
στήσοµαι, -n, «εται. 1 a. ind. 
mid. of ὑφίστημι. 

Ὑποστήριγμα, -ἄτος, τὸ. (fr. next) 
α support, prop, pillar, buttress. 
Ὑποστηρίζω, {. «ἴσω, (fr. same, and 
σγηρίζω to fix) to support, prop, 

sustain, 

Ὑποστήτων 3 sin. 2 a. impr. act. 
of ὑφίστημι. 

'Ὑποστολὴ, -ἧς, ἦ, (ft. ὑποστέλλω to 
contract) a withdrawing, draw- 
ing back, shrinking from ; timi- 
dity, Searfuiness ; Slight, deser- 


tion; dissimulation, feint, Ργε-] Ὑποταρτάροι, -ωνι of, (fr. ὑπὸ un- 


tence 3 remuesness, negligence; a 
Purging, 


looseness. 
Ὑποστοναχίζω, (fr. ὑπο under, andj J 


ΥΠΟ 


ὀτοναχίζω, same 88 στένω to 
groan) {ο lament, sigh, groan. 

Ὑποστράτηγος, -ov, ὃν (fr. ὑπὸ un- 
der, στρατὸς an army, and άγω 
to lead) an under general or com- 
mander, lieutenunt-general. 

'Ὑπόστρεφε, impr. —‘Yxoorpépecy, 
inf. pres. 8οἱ. ----'Ὑποστρέφοντι, 
d. sin. of ὑποστρέφων, par. pres. 
act, of ς (A heck 

Ὑποστρέφω, f. «ων (fr. ὑπὸ back, 
and tbe to torn to turn back, 
force, lead or tuke away; to 
convert ; to strain, torture. "Ύπο- 
στρέφοµαι, to return, come or go 
back; to fall off or away, ae- 
sert, forsake. pres. impr. act. 
ὑπόστρεφε, -έτω. impf. act. ὑπέ- 
στρεφον, ~ts, -ε. 1 a, act. ind. 
ὑπέστρεψαι -as, -€. 

Ὑποστρέψαι, inf. — 'Yxoorpipas, 
-ασα, -αν᾿ ᾱ. ~\avri'n. pl. -ψαν- 
Tés,-\pacat, par. 1 a, 8οἳ.---"ὙΎπο- 
στρέψω, | {. ind. act. of last. 

Ὑποστροφὴ, -ς, ἡ, (fr. same) a 
change, conversion; α coming 
back, return. 

‘Yxécrpwpa, -itros, τὸν (fr. next 
any thing laid or sro Σα bed 
pallet, straw, mat. 

Ὑποστρωννύω or μι, f. -ώσων p. 
ὀπέστρωκα, (fr. Fad under, and 
στρωννύω same as th. στορέω to 
strew) to spread, lay or strew 
under ; to spread or make a bed. } 
a. ind. act. ὑπέστρωσα. pres, par. 
pass. ὑποστρωννύμενος, «η, -ov. 

'Ὑποστρώσας, | a. par. act. of last. 

'Ὑποσχάζων f, -dow, (fr. ὑπὸ under, 
and σχάζω to send away) to 
supplant, frustrate; to overturn, 
throw down, 

‘Yroox Mw, same as ὑπέχω. 

Ὑπόσχεο, Ion, for ὑπόσχου, 2 a. 
impr. mid. of ὑπισχνέομαι. 

Ὑπόσχεσιςι -tos, Att. -ews, ἦν (fr. 
ὑπισχνέομαι to promise) a pro- 
mise, engagement ; signification 
or meaning of a 

Ὑποσχήσομαι, 1 f. ind. mid. — 
Ὑποσχόμενος, 2 a. par. mid, ο 
ὑπισχνέομαι. . 

Ὑποσχίζω, (fr. ὑπὸ under, and σχί- 


w to cleave) to lear, rend, cleave 


low or under. 

Ὑποσχὼνι 2 a. par. act. of ixéyw. 

Ὑποταγέντων, g. pl. of ὑποταγεὶς, 
«εῖσα, -év, par. 2 a. pass. of ὕπο- 
τάσσω. 

'Υποτᾶγὴ, -ῆςι ἦν (fr. ὑποτάσσω to 
subdue) subjection, ission, 
obedience. 

'Ὑπηταγῇ, 3 sin. 2 a. sub. pass. — 
Ὑποτάγητει 2 pl. 2a. impr. pass. 
— ‘Yxorayhoopat, =n, -εται, I pl. 
“Ὑησόμεθαν 2 f. ind. pass. of ὅπο- 
τάσσω. 

Ὑποτάμειν, Yon. for ὑποτέμνεινι 
pres. inf. act. of ὑποτέμνω. 

‘Yxorapdoow or ~rrw, (fr. ὑπὸ un- 
der, and ταράσσω to disturb) ἐο 
annoy somewhat, disturb or mo- 
lest α little. 


Tartarus) 


der, and Tdprapos 


(580) 
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'Ὑποτάξαι, inf. — 'Ὑποτάξας, -α σα, 
-αν΄ g. “αντος d. «αντι par. 2 a, 
act, of ὑποτάσσω. 

'Υποτάσσεσθαι, inf. —‘Ysordceces 
θε, 2 pl. «σέσθω, 3 sin, impr. —~ 
‘Yroracodpevos, -n, «ον, PAF. --- 
᾿'Ὑποτάσσησθε, 2 pl. sub, pres. 
pass. of 

‘Yrordcow Or'=trw, f. «ζω, p. «τένα- 
Xa (fr. same, and τάσσω to ore 

er) to arrange, dispose, class or 
rank under ; to place under, make 
subject to, subdue, conquer, bring 
under sulrjection. ‘Yxordecopat, 
to be subject, ’ it, yretd, 
] a. act. ind. ὑπέταξα. per. ind. 
pass. ὑποτέταγμαι, -fat, «κται. 
2 a. pass. ind. ὑπιτάγηνι «ης, <9. 

Ὑποτείνω, f. -evd, (fr. same, and 
τείνω to stretch) to stretch under, 
stretch along, subtend ; te stretch 
out, qffer, hold cut; to put in 
mind, suggest, prompt, remind, 
Ὑποτγείνομαι, to ask or propose a 
question, offer. 

'Ὑποτελέω -ᾱ, (fr. ὑπὸ under, end 
τέλος tribute) to pay tribute, be 
taxed or tri . 

Ὑποτέμνω, (fr. ἐπὸ under, and répe 
νω to cut) to oy hen or under, 
cut down or the root, 

G5 tok κ. 

Ὑποτέτακταις 5 sin. ind. —‘¥ were- 
Taypévos, -7, “ΟΥ, par. per. pass, 
of bret Tow. 

Ὑποτιθέμενος, par. pres. pass. of 

‘YxorlOnpt, {. «θήσω, p. «τέθεικα, 
(fr. ὑπὸ under, and τίθηµι to put 
to put, set or lay under, pa 
beneath; to lay a fi ion 3 
to lay down as a principle, make 
α supposition, suppose; te sup 
ply, aid, strengthen ; to luy, bet, 
stake, wager ; to hold out or for= 
ward, offer. "Ὑποτίθεμαι, to ad- 
vise, exhort, admonish ; te 


-αςη =, 3 pl. ἐπίθηκαν. pres. par. 
mid. ὑποτιθέμενος. 

Ὑποτϊμάω -ὢ, (fr. ὑκὸ intens. and 
τιβάω to honour) to honour very 
much ; to assess grant 
remuneration. 'Ὑποτιμάομαι -ᾱ- 
pat, to claim a a choose, 

Ὑποτίτθιοςι -ov, ὃν ἦ, (ff. ὑπὸ une 

and τιτθὸς the breast) ον 
the breast, sucking, infant. 

Ὑποτομεὺς, fos, 5, (fr. ὑπὸ under, 
and τέµνω to cut) α culfing in- 
strument ; a saw. 

Ὑποτονθορύξω, fr. same, and νον- 
θορύζω, w ich see. 

'Ὑπογοπέων fon. | for ἑποπτεύω. 


on 5 te occur, come into the mind, 
2 a. ind, act. ὑπί 
Ὑπότρομος, ου, é, ι (ff. same, and 





THO THT 


τρέµω to tremble) trembling, tre- 
mulous, quivering. 

Ὑποτρέω, (tr. ὑπὸ intens. and τρέω 
to tremble) to tremble af, fear, 


“" ject ; to provide, give, supply. 
'Ὑποφέρομαι, to trip, slip, tolter, 


4 ly urged or strongly inclined ; to 
Ὑποτρομέω -G, (fr. same) to trem-| go, move, walk, 2 a. inf. act. 
ble or shake with fear. ὑπενεγκεῖν. 
Ὑπότροπος, -ου, ὃν ἡ, (fr. ὑτὸ Ὀποίε,] Ὑποφεύγω, (fr. same, and φεύγω 
and rpixw to turn) returning| to flee) to run away. 
Ὑποφῆτις, -tos, Att. -cwsy hy (fr. 
next) an msinualion, sugges- 
’ tion, inlimation. Also the fe- 
- ‘Ymorpeydw, same as ὑποτρέχω. male of 
ως (fr. ὑπὸ under, απά| Ὑπιφήτης, -ov, ὃν (fr. ὑπὸ under, 


6 
Ὑποτρόχαλαι (fr. next) all rownd, 
round about. 


τυγχάνω to be) to turn upon; {οἱ and φημὲ to speak) α prophet or 
answer, reply, retort. attendint on @ prophet, priest, 

'Ὑποτύπόω, (fr. same, and τυπόω to} minister, interpreter of oracles. 
represent, fr. τόπος a stamp, ἵ]., Ὑποφθάμενος, 2 a. par. mid. of 
τόπτω to strike) to sketch, mark|‘Yxo¢0dvw, (fr. ὑπὸ intens. and 
out, delineate; to represent,| Φθάνω to anticipate) to come be- 
JSigure out, Sore hand, prevent, anticipate 

Ὑπυτύπτω, (fr. last, and τύπτω {οἱ Ὑποφθᾶς, 2 a. par. act. of ὑποφθη- 
strike) to strike underneath, hit} µι, same as last. 
the δοίίοπι, shake out or of; ἰοἱ Υπόφορος, -ov, ὃν ἦν (fr. ὑπὸ under, 
delve, dig down, and gopa tribute) tributary, sub- 

"Ὑποτύπωσις, -cos, Att. εως, ἦν (fr. | ject to tribute. 
ὑποτυκόω to sketch) α sketch,|‘Yrogioua, (fr. ix) from, and φύω 
draught, representation, form ;| to grow) to grow out of. 
an example, pattern, model; a|'Yroyalpw, (fr. ὑπὸ intens, and 
figure in rhetoric.  άΐρω to rejoice) {ο rejuice ex- 

Ὑπυτόφω, (fr. ὑκὸ intens, and r6-| ceedingly, exull, be very glad, 
fe to smoke) to smoke, kindle,|‘Yxoyeloins, -ov, ὃν ἦν (fr. bxd un- 

laze, light “p. der,and yeip the hand) in the pow- 

'Ὑποτύχοῦσα, 2 a. par. fem. of | er of, subdued, subject, captive. 
ὑποτυγχάνω. Ὑπόχευμα, «ἅτος, τὸ, ({τ. ὑπὸ intens. 

ὝὙπκουλος, -ov, ὁ, h, (fr. ὑπὸ under, χυμὸς juice, th. χέω to pour) 
and ουλὴ a scar) lying under αἱ juice, liquor, humour ; infusion. 
scar, ulcerous, sore; deceitful, |‘Y roy Idv0¢, -ov, &, ἡ, (fr. ὑπὸ un- 
malignant, malicious. der, and χθὼν the ground) under 

'Ὑπουράνιος, -ov, ὃν f,(fr. ὑπὸ under,| ground, sublerraneous. 
and ουρανὸς heaven) under the Ὕπογουν -ov, 5, ἦν (fr. ὑπὸ under, 
heavens, up to heaven; heavenly.| and έχω to have) subject to, in 

Ὑπουργέω -ὤν (fr. same, and fpyov| the power of. 

a work) to work under αποίλετ,ι Υπόχρεως, -w, 5, ἦν (fr. same, and 
serve ; lo assist ; to perfurm, exe-|_ xptos adebt) «dchtor, 
cule, 'Ὑποχοίεσθαε, pres. inf. pass. of 

Ὑπούργημα, -dros, τὸ, (fr. same) |‘Yx2ypiw, (fr. ὑςὸ intens. and χρίω 
service, minutry, allendance;| to anoint) to paint below; to co- 
work, lnbour, toil, business. lour the inside of the eyelids. 

Ὑπουργητέος, -αι “ον, (fr. ὑκουργέω]| Υποχυτὴρ, hos, 5, (fr. ὑπὸ under, 
to help) must serve, help, assist,| and χέω to pour) a vessel for 
&c. according to the verb. pouring oil into lamps ; a tunnel 

Ὑπουογία, -as, i (fr. same) service.| or funnel. 

Ὑπουργὸς, -οὔ, ὃ, ἦν (fr. same) αἱ Ὑποχωρέω -ᾱ, {. -ήσων Ρ. «κεχώρη- 
servant, attendant, assistant, help-| κα, (fr. ὑπὸ secretly, and χωρέω 
er, minister, to depart) to depart, withdraw, 

'Ὑποφαίνω, (fr. ὑπὸ under,and gal-| retire ; to retreat, give way. 1 a. 
yw to show) fo shine faintly, be-| ind. act. ὑκεχώρησα, -ας, -ς. 
gin to shine, dawn, appear ; {οἱ Ὑποχωρῶ», pur. pres. act. cont. 
show ohscurely, discover, disclnse,| of last. 
make appear. pres. mid. ind. ὕπο-| Ὑπόψαμμος, ov, ὃν ἡ, (fr. ὑπὸ un- 
privopac’ inf, ὑποφιίνεσθαι. der, and Wdppos sand) sandy. 

'ὙΥπόφᾶτις, Poet. and Dor.for ὑπο-| Ὑποψία, -as, 4, (fr. next) suapicinn, 
φῆτις. surmise, conjecture, guess, opin- 

Ὑπόφᾶσις or 'Ὑπόφαυσιςι -tos, Att.| ion. 
5εως, ἦν (fr. ὑπὸ under, and φάω| Ὑπόψιος, -ov, ὃν ἦν (fr. ὑπὸ under, 
to shine) a faint light, glimmer-| and όψ.ς the countenance, th. 
ing, dawn, ézropa to see) ected, 

Υποφέρει 3 sin. pres. ind. act. of | Ὑπτιάζω, (fr. next) to lay back, 
ieee ὑτοίσων la. ὑπήνεγκαι| turn up, stretch oul; to lie or 
r. 

lo suffer, endure, undergo; tu' 
bear, 
carry off of away ; to trip, make 
slip or fall; te steal or send pri- 
away, aw, remove, 

teacue ; {9 conduct, lead, con-| 


| 


supine or remiss, neglect. 
under) lying on the 
ing 


prostrate. 
(561) 


sustain, carry ; to take οΓἱ Ὕπγιος, -a, -ov, (perhaps fr. b4d/"Yoowres, 


back, on the ὃν Sretched "'Ὑστᾶτα, 
out, open, spread; level, feat, verre (ft next) at length, af 


ΥΣΤ 


_ vey; to upbraid, repronch, οὗ-| Υπωλένιοςι -ου, ὃν ἡ, OF «σε, -ᾱ, «ον, 


(fr. ὑπὸ under, and ωλένη the 
arm) tn the arms. 


fall ; to be carried away, υἱοίεπί-ἱ Ὑπώπια, (a. pl. of ὑπώπιον the 


countenance, κατὰ understood) 
in appearance, in countenance, 

Ὑποπιάζην 3 sin. pres. sub. act. of 

'Ὑπωπιάζωι f. -dow, p. ὑπωπίακα, 
(fr. next) to thump, beat, bruise, 
buffet, mortify; to stun, tease, 
worry, wnportune. 

‘Yxdmov, -ov, τὸν (fr. ὑπὸ under, 
and oy the eye, th. όπτοµα; to 
see) a blow under the eye, a black 
eye; disgrace, infamy. 

Ὑπώρεια, -asy hy (fr. :ὑκὸ under, 
and όρος a mountain) the foot or 
bottom of a mountain. 

Ὑπωρόφιος, -ου, 6, ἦν (fr. same, and 

υροφὴ & story of a house, th. 
ερέφω to root) under the reof or 
chimney, domestic; an inmate ; 
sheltered, under cover. 

Υπωχρος, -ov, 6,4, (fr. same, and 

ο χῤὸν pale) somewhat pale, pa- 


Ὕραξι-ακος, hy (fr. ὃς α pig) α ral, 
mouse, ficll-mouse. 

"Y prov, -ov, τὸν (fr. next) abee-hive, 
honey-comh, 

Ὕρον, -ου, τὸ, aswarm of bees. 
Ypbis, -1605, h, and “Ὑρῥισσὸς, «οὗ, 
» (fr. είρω to twine) « basket. 
"Yprip, -ijpos, ἦν the cover or id of a 


pot. 
Ὕρχην “ης, hy a fork ; apr 
> ὁ an instrument Und ὂν 
sailors for carrying burdens; an 
earthen vessel, crock, jar, pitcher 
or pot with two handles or ears. 
‘Texas "ης, ἦν α pig, sow. 
"Ys, bos, ὁ, ἡ, @ pig, swine, boar, 
sow, hog. 
Ὕσγινον, -ov, τὸ, α kind of plant 
which dyed a scarlet colour. 
"Yodos, for όσδος, Aol. for dos, d. 
sin. ὑσόῳ. 
"YoOijvat, 1 a. inf. pass, of ὕω. 
"Yotoy, -ov, rd, α twig, osier, τος, 
'Ὑσιοπλόκος, -ov, ὃν (fr. last, and 
πλέκω ta bind) crowned with a 
garland ; a conquerer. 


Ὑσμῖνην -ns, h, (fr. ὑπυμένω to sus- 
tain, th. μένω to remain) a come 
engagement, baltle, 
struggle, contest. 
'Ὑσμῖνι, d. sin. of ὑσμὲν, for last. 
'Ὑσπλαγξ, Dor. for 
Ὕσπληγξ, -yyos, ἦν (8. ts a pig, 
and πλήσσω to ©) α pig- 
driver's whip, lash, thong } the 
crack of a whip, as signal for 
racers to start ; the starting poat, 
$ @ noose, gin or for 
catching birds, oP 
Ὕσσακος, “Yoraxos or "Y ᾳ 
stuke, shaft or handle vera 
of the corneil tree. 


πὸ under, and φέρω tobear)| fall down on the back ; to grow Teads, sov, 6, a sort of javelin, 


«ου, 5, Ὕσσωπο»ι «ου, 79, 
called _? 


hyssop. 
pl. neut. of ὕστατορ. 


an herb 


TSA 


*Yordrios, -a, «ον, same as 

"γστᾶτος, «η, -ov, (fr. ὕστερος lat- 
ter) last, hindmost ; latest, πει 
est ; lowest, 

"Ύστερα, «as, §, (fr. same) the low- 
er part, belly, womb. 

Ὑστεραία, -as, ἡ, (fem. of next, 
viz. ἡμέρα) the next day, duy 
after, to-morrow. d. sin. ὃστε- 
priq, lon. ὑστεραίῃν on the mor- 
row, on the day after. 

"Yorepatos, -a, -ov, (fr. ὕστερος low- 
er) next, following, subsequent. 

Ὑστερεῖ, 3 sin. cont. pres. ind. 
act. τμ στεβεῖσθαιν pres. inf. 
pass. cont. 

"Yoreptw -3, f. -fow, p. ὑστέρηκα, 
(fr. ὕστερος later) to be subsequent, 
after or later ; to arrive late or 
after, be late or absent ; to come 
ot fall short, miss, fail; to be 
inferior or worse ; to be exhaust- 
ed, wanting, deficient ; to be de- 
prived of. 3 pl. pres. ind. act. 
cont. ὑστεροῦσι. 1 8. ind. act. ὑσ- 


ΥΦΗ 


ΥΨΗ 


{Ὑφαιροόμενος, pres. par. pass.|"Y¢inyt, { -ήσω, (fr. ἐκὸ under, 
st 


cont. of last. 
"Y parts, «dos, h, and "Y Paros, -ουι 
»% (fr. ὑπὸ under, and is the 
sea) lying under the sea, hidden 
with the waves, hidden, secret ; 
crafly, cunning, deceitful. 

'Ὑφάντης, -ov, ὃν (fr. ὑφαίνω to 
weave) α weaver. 

*Y pavros, +i, -dv, (ff. same) woven. 

᾿ὙΥφάκτω, f. -Wu, p. ὕφηφα, (ft. ὑπὸ 
under, and ἅπτω to light) fo light, 
kindle, inflame, burn. 

Ὑφαρτάζων (fr. bed secretly, and 
ἁρπάζω to seize) lo seize or take 
away privately, steal, rob; to 
intercept. 

"Ὑφασμα, -ἅτοςι τὸ, (ff. next) any 
thing woven, a piece, web ; a veil, 
robe, cloak, garment ; a plot, de- 
cett, treachery, robbery, theft. 

'Ὑφάω or -όω -, to weave. 

Ὑφέαρ, -έἄρος, td, clammy matter 
exuding from the fir or pine, 
turpentine ; misletoe. 


répnea par. ὑστερήσας, -αδαι -αν.| Υφεὶ or “Υφὶ Heb. indecl, an 


pres. ind. pass. ὁσγερέομαι «οὔμαι. 


epha. 


per. ind. pass. ὑστέρημαιι -cat,|'Y peipat, Ἰπὰ.--- Υφειμένος, «η, -ονι 


rat. la. ind. pass. ὑστερήθον. 
*Yorepn Geis, “εἶσαν -év, par. 1 a, 

pass, — "Y 

act. of fast. 


par. per. pass. — ‘Yas, «εἶσαι 
-ἓν, 2 a. par. act. of ὑφίημι. 


στερηκέναιν per. inf. |‘Ypérnw, (fr. ὑπὸ from, and ἕλκω to 


draw) to draw from under, take 


"Yorépnya, -ἅτος, τὸν (fr. same) de-| from beneath, drag away. Ὑφέλ- 


Sfictenry, defect, inferiority ; pe- 

nury, want, poverty. pl. ὑστερή- 

para, relics, remains, 
*Yovrépnacs, «ιος, Att. -εως, ἦν (fr. 


κοµαι, lo draw or take te, pul on, 

dress, 
Ὑψφελοίᾶτοι Ton. for ὑφέλοιντον 3 pl. 
8. opt. mid.—'Y¢edotea, Dor. 


same) penury, poverty, want,| for ὑφελοῦσα, fem. of ὑφελὼν, 2 


a. ὑστέρησιν. 
"'Ὑστερίζω, same as ὑστερέω. 


a. par. act. — 'Ὑφελόμενος, 2 a. 
par. mid. of ὑφαιρέω. 


"Ὑστεροβουλίαν -as, ἦν (fr. ὕστερος| Ὑφὲν, (for bp" ἓν, neut. of εἷς one) 


fater, and βουλὴ counsel) απ af- 


tm or under one, together. 


ter counsel, change of purpose or|‘Y¢évres, n. pl. of ὑφεὶς, 2 8. par. 


design, repentance. 


act. of doin 


μι. 
Υστερον, (neut. of next, κατὰ χρό-| Υφέξει, ὃ sin. 1 {. ind. of ὑπέχω. 


voy understood) afterwards, sub-|"Y¢ecbc, 2 pl. 2 a. ind. mid. of 


sequently, again, later ; at length 
at last, last of all, ἱ 
Ὕστερος» -αν -ov, (fr. ὑπὸ after) 


pine. 
'Ὑφὺ, -ἧς, fy (ff. ὑφάω to weave) 
weaving. 


tater, posterior, after; subse-i'Ydnyéfopat -odpat, (ff. ὑπὸ under, 


quent, following, next, second ; 
tnferior, lower ; future, next to 
tome ; younger, juntor. 

“Ὑστερούμεθα, | pl. cont, pres. ind. 
pass, ---'Ὑστερούμενος, -n, «ον, 

' par. pres. pass. cont. — ‘Yore- 
Ροῦνται, 3 pl. cont. pres. ind. 
pass. and 


and ἡγέομαι to lead) to lead in- 
sensibly, lead on; to conduct, 
guide, lead the way ; to begin, 
commence ; to exhort, encourage, 
persuade ; to teach, instruct, show, 
point out, suggest, counsel, ad- 
vise ; to be set over, have the ma- 
nagement of, direct. 


"Yorepd, ind.—"Yorepadv* d. «ροῦν-| Ὑφῆκα, -as, -c, la. ind. act. of 


rt, par, pres. act. cont. of teré- 


péw. . 
"Ὑστριξ, -Tyos, ἦν (fr. bs α pig, and 
Spié hair) α porcupine. 
Ὕτνον, -ov, Td, same as Bdvov. 
*Y¢’ for ὑπὸ, before an aspirate. 


φίηµι. . 
Ὕφηναν 1 a. ind. act.—'Y¢jvat, I 
a. inf. act.—"Ygnvdpny, -w, -aro, 
1 a. ind. mid. of ὑφαίνω. 
Ὑφηνιοχέω -ὤι Sf. ὑπὸ under, and 
ἠνιοχέω, which see. 


"Yodyeo, Dor. for ὑφήγου, pres.|'Ydnvioxos, -ov, ὃν (fr. ὑπὸ under, 


impr. mid. cont. of ὑφηγέομαι. 


wa the reins, and έχω to hold) 


Ὑφαίνω, f. -ἄνῶ, p. ὕφαγκαι ({Π.] an assistant or under driver 5 α 


φάω to weave) {ο weave ; to 


charioteer. 


JSorm, arrange ; to plot, contrive,|‘Y¢npeiro, 3 sin. impf. pass. of 


tnvent, devise. impf. ind. ὕφαι- 


φαιρέω. 


yor, ες, “ε. per. ind, pass, ὕφαμ-] Ὑφήσσων, -ονος, ὅ, ἡ, (fr. ὑπὸ un- 


pat, Att. ἔφασμαι. 


er, and ἤττων or ἤσσων less) 


take) (ο take from κπάετ,| Ὑφήφασται, 3 sin. of ὑφήφασμαι, 


Ὑφειρέω -@, (fr. ὑπὸ under, and] somewhat less, 
αἱρέω to 


aw, take 


pilfer. κα 


rob,| Att. redupl. for ὕφασμαι per. 


ind. pass, of ὑφαίνω. 
(582) 


'Ὑψηλῇσι, Ion. 
'Ὑψηλοκάρδιος, ov, δε hy 


YYmdegporte -ᾱ, £ 
‘ -G, {. «ύσω, 
λ φρίρμα, (fr. ὑψπλὸς 


and Ίημι to send) to send or 
under, let lower ; to . 
slacken, abate, abandon. ‘Ygle- 
pat, to retire, withdraw, yield, 
give in, submit; to permit, suf= 
Jer, allow ; to neglect, omit. 


“ 


Ὑφίητι, Dor. for dine, ὃ sin. 


pres. ind. act. of last. 


'Ὑφίστηµι, (ff. ὑπὸ under, and ἴστη- 


« to set) to put, set or lay une 
ler; to put im place of, mubeti | 
tute ; to be, subsist, exist ; te 
produce, create ; to promise, επ- | 
gage, assure; to go under or 
into, enter; to advance, αρ- 
proach, draw near; to hold =p, 
slay, prop, support ; to suata.n, 
stand against, oppose, reset ; te 
undertake, attempt, try, begin 5 
to bear, suffer, endure; te 
settle, subside ; to bring to a sta- 
tion, moor ; to stay, stop, wait fer. 


'Ὑφηλάω -G, and 'Ὑφοράομαι ο tee} 


(fr. ὑπὸ under, and Spd to ρου 
to suspe on 
cion ; 10. book sternly at, watch, 


observe. 


'Ὑφορβὺς, -0d, 8, same 84 συφορβός. 
Ύψος, τος «ους, τὸ, (fr. Spee to 


weave) a piece ; weaving. 


Ὑφόωσι, Poet. tor ὑφῶσι, 3 pl 


res, ind. act. of igéw same as 
φάω. 


'Ὑφύφασται, same as ὑφήφασταε, 


which see. 


'ὙΥψαυχεῖ, 3 sm. pres. ind. act. 


cont. of byav ba. 


Ὑψαυχενέω -ᾱ, f. -fow, (fr. Spes 


height, and αυχὴν a neck) ft 
carry, a high act be 


pro e 
'Ὑγψαυχέω 6, (4. and 
irae, mm entnate 


t) same as 


Ὑψαύχηνι «ενος, ὃν ᾗν (fr. same 
Xs "εν neck. atj 


ving a high 
proud, stately, arrogent. 
Pepeps, “Ὑψηρεφὴς ος “Ύ 


pas, fos -οὓς, δι, § (4. 

ight, and ερέφω to hawng 
a high roo kh high, bg 

Ὑψηγόρας and Ὑψηγόρας, -ουν 
te” same, αγοράω to ha- 
ra th, αγορὰ an oration) 
lofty speaking, 
astic, 


for ὀψηλαῖς, d. 

em. of ὀψηλός. #& Be 
ἆ καρδία the heart Med 

oF pret heart, haug ooo, 


arrogant, 


ο νσο” 


αι highly οκωακᾶ Comp. 
erjul; mgmuy 
ὑψηλότερος, sup. ὀψηλότατος. 


Ὑψηλοφρονεῖν, inf. pres. act. 
ἵψν- 


φρὴν the mind) te be high 
sind’! proud or anegane, thee 


cn vote 2 sin. cont. impr.— 


hi ‘* 
‘Tp, “0906, é, & (ff. same) 
minded, preud, erregant, 








TY¥I 
Ὑγψλῶς, (fr. ὀψηλὸς high, th. ὄψος 
heh highly, loftly, "on high, 
a 


«Ὑψήνωρ, «ορος ὃν HHypsenor, 8 


man’s name. 


Ὑψίφρωνι-ονος, ὃν ἦν (ff. same, and} pettte, voraciousness ; an 


SAA ΦΑΙ 


γείνω to stretch) having a tall/ddyatva and Φαγέδαιναι-ης, &, (fr. 
neck. φάγω to eat) an immoderute αρ- 
φρὴν the mind) high-minded,| sore; a consuming or pestilene 
proud, arrogant. tial disease. 


'Ὑψηρεφὴς, see ὑψερεφής. 
χὐηκᾶς, ος -οὔςν ὃ, ἡ, (fr. Gyros 
height, and ἤχος a sound) high- 
, Stale- 


Ὑψιχαίτης, -ov, ὃ, 4, (fr. same, and |Φαγεδαινάω -ῶ, f. «ήσω, (fr. last) to 
χαίτη hair) tall, high. labour under a αλ κίῖα) δα 
Ὑψόθεν, (fr. ὕψος height, and Φεν] ease, be infected. 
sounding ; majestic, gran rom a place) from on high, /Τοπι| Φαγεδαινόω «ὢ, (fr. same) {9 con- 
ly. η. pl. ὑψηχέές. above. sume, destroy or waste by pestie 
Yyr, (fr. tos height) high, οπ| Ὑψόθι, (fr. same, and δι in 8ἱ lence. 
high, aloft ; on the deep. place) on high, above, aloft ;|bayéey, Ion, for φαγεῖν, 2 a inf, 
Υψίβᾶτος, -ov, 5, ἡν (fr. last, and} over, upon ; in the deep. act. — ddye, Φάγετε, 2 sin. and 
Baivw to go) walking on high,|‘Yydpogos, «ου, ὃν ἦν (fr. same, and pl. 2a. impr. act. — ddyteac 
or 


towering, lofty, high. ερέφω to roof) high roofed, lofty. φαγῇ, 2 sin. of φαγοῦμαι, «ὃν 
Υψιβόαςν (fr. same, and βοάω to|"YWos, -εος -ους, τὸ, height, lofi-|  -strai, $f. mid. — φώτο σον. 

cry) name of a frog, croaker. ness, elevation, altitude ; sublic} ται, 3 sin. and pl. pres. ind. act. 
ὙὝψι ρεµέτης ουν b, (fr. ὕψι on] mity, dignity, the sublime; αἱ of φάγω. 


high, th. Sos height, and βρέμω 
to resound) thundering on high, |‘Yvéec, (fr. last, and σε towards) 
high-sounding, roaring. up, up to héaven, high. Φἄγος, -ov, 5, (fr. φάγω to eat) a 
Ὑψίγυιος, “ου, ὁ, ἦν (fr. same, and| Ὕψου, same as ἵψι. glutton ; voracious, ravenous. 
tov alimb) having high δοµρ]α, Ὑψόω -ὢ, f. «ώσω, p. Sywxa, (fr. Φαγὸς, Dor. for φηγός. 
Softy, branching. ὕψος height) to if Up, Tatse,|Pdyw or Φήγω, to eat, devour ; to 

'Ὑψιδὴν Poet. for ὑψοῦ. elevate, exalt, set on high. 1 8. 

"YYidsyos, -ov, ὃν ἦν (ff. ψι on} act. ind. ὄψωσα' sub. ὑψώσω, 
high, th, ὕψος height, and ζυγὸν] «ει -7. per. ind. pass. ὕψωμαι, 
a balance) halancing on high,| -cat, "ται. 1 a. pass. ind. dyw- 
sitting on high, sublime director,| nv, -ns, “ην 2 pl. ὑψώθητε" sub. 
lofty-ruling. . ὑψωθῶ, -ᾖς, -ὂν 2 pl. «θῆτε. Ἱη[.|Φάγωντι, Dor. for φάγωσι, 2 a. 

"YWidpovos, -ου, 5, ἡ, (fr. same, and! ὑψωθῆναι par. ὑφωθεὶς, -ctea,| sub. act. of last. 

pévos a throne) enthroned on| -év. 1 {. ind. pass. ὑψωθήσομαιι]φάε, Ton. for é¢ac, 3 sin. impf. ind. 
high. “My “εται. act. of φάω. 

Ὑψίκομος, “ου, ὃν ἦν (fr. same, and|"Yywya, -dros, τὸν (fr. same) ele-| Φαέθων, -οντος, 5, (fr. pw to shine) 
κόμη hair) hamng leaves on {ει vation, height, altitude ; exalta-| resplendent, brilliant, shining ; 
top, leafy. tion, sublimity, dignity; any) a name of the planet Jupiter, 

Ὑψίλοφος, -ου, 5, ἦν (fr. same, and high or illustrious thing. and of the sun ; and of a man. 
λόφος a crest) high, 1. Αν; hav-|'YYay, par. pres. act. cont, ---|Φαείνει, 3 sin. pres. ind, act. — 
ing a crest, top or head on| Ὕψωσα, «as, -ε or -εν, ind. —| Φαεινόμενος, pres, par. mid. of 
high. 'Ὑψώσας, -aca, -ᾱανι par. —| Φφαείνω. 

'Ὑψιμέδοντος, β. sin. of Ὑψώσω, ρε, -n° 2 pl. -σητε, sub. /Φαεινὸς, -4, -ὂν, (fr. φάω to shine) 

Ὑψιμέδωνν -ovros, ὃν ἦν (fr. Gye] La. act. —‘Yyweu, σεις, -ει, 1 λα. brilliant, bright, ree 
aloft, th. Gyos height, and pédw} {. ind. act. of ὑψόω. ent. 
to rule) ruling on high, omnipo-|"Y Wwors, ctos, Att. «εως, ἦν (fr.|Pactvw, same as φάω. 


height, summit, eminence, Φάγοι, 5 sin. opt. — Φαγόντες, 2, 


pl. par, 2 a. act. of same. 


consume, corrode, 2 a. act. ind. 
έφαγον, -ες, -ε' impr. φάγε, -érw* 
Opt. φάγοιμι, ots, “οι” sub.ddyw, 
“Ns, =n, pl. «γωμενι -yyre, -ywor 
or -o.v* inf. payciv: par. φαγών. 


tent, powerful. ὕψος height) elevation, height,| Φαεννός, «ἡ Dor. «ἂν «ὃν, Poet. for 
Ὑψινεφὴς, -έος -οὓς, ὁ, ἡ, (fr. same,| exaltation; praise. — ; gacivés. Comp. φαεννότεροςν 
and νέφος a cloud) aloft, in the "Yu, f. dow, Ρ. ὕκα, torain, wel with) sup. φαεννότατος. 


clouds, high, supreme, rain, water, moisien, 
Ὑψίπεδος, «ου, ὃν ἡ, (fr. same, and] ‘Yadys, -εος -ους, 5,4, (ff. ts a pig) 
πέδον soil) having a high ground| like a pig, swinish, hoggish, dirty, 


Φαεσίμβροτος, -ov, ὅ, ἡ, (fre φάω to 
shine, and βροτὸς a mortal) give 
ing light to mortals, enlightening, 


or sifuution, Jilthy ; stupid, dull, heavy. shining, bright, 
Ὑψιπιτᾶν, Dor. for ὑψιπετῶνι ρ.| Υωδία, -as, ἦν (fr. same) piggish| Pacorpopia, -as, ἦν (fr. φάος light, 
pl. of ὑψιπετής. manners, hoggishness, brutish-| th. φάω to shine, and φέρω to 
Υψιπέτηλος, -ov, ὃν ἦν (fr. ὄψι ness; stupidity, dullness. bring) light. Epithet of Diana, 


aloft, th. βψος height, and πέτα- £ of birth; bringing to 





λον a leaf) having leaves on the the light. 
top, leafy ; lofty, tall. Φαεσιφόρος -ov, 5, ἦν (fr. same) 
'Ὑψιπέτης, -ov, 6, (fr. same, and bringing light ; Lucifer. 


πέτοµαι to fly) high fying, lofty Φαζάληι -ns, ἦν @ disease common 


soaring. to those: sailing on the Red 
Ὑψιπετὴς, -fos «οὓς, ὃν ᾗ, (fr. me, © Sea. 

and sirre to fall) falling from Φάζω, (ff. φάω to speak) (ο speak, 

on hig 


Ὑψίπους, -odos, ὁ, ἡ, (fr. 5 
wis a font) standing on high, 
high, elevated, lofty. 

Ὑψίπυλος, -ov, ὁ, f, (fr. same, and 
πύλη a gate) with lofty gates. 


aay. 
and|$, ¢, phi, the twenty-first of the/od(w, (fr. φάω to kill) to kill, 
more modern G letters; but| say. 
the second of the five additional) Φάθι, pres. impr. act. of gnyl. 
ones, As 2 numeral character, | Φαίᾶκες, ων, of Phaacians, d. pl. 
¢ signifies five hundred ; with a! Φαίαζι or «ζιν. 
'Ὑψιρεφὴς, «ἕος -οἵςι 5, 4, same as| dot underneath, ¢, five hundred | Φαίδιμ᾽ for φαίδιµε, v. sin. of 
. Ψερεφής, thousand. ° Φαίδγμος, «ου, ὃν ἦν and Φαιδιμόεις, 
Υψιστος, «η, -ον, (sup. fr, ὕψι οπ| Φᾶ, Dor. for o%, which for é¢n,| -εσσα, -cv, (fr. «φαιέρὸς splendid, 
high) the highest, supreme, πιο] 3 sin, 2 a, or impf. ind. act. of | th. φάω to shine) hright, ahin- 
high. Comp, ἔψίων and ivierce| Φημί. ing ; illustrious, celebrated. 
05° SUP. ὄψιστος. Φαὰθ, Heb. indecl. a corner. Φαιόρδςι -d, «ὃν, (fr. φάω to shine 
Ὑψιτένοντας, 4. pl. of PdarOev, Poot, for φάνθιν, lon, and| neal, fine, clear; gay, cheerfi 
"Yysrivey, oe te &, (ff. fc} Boot, Sync. for εφάνθησαν, 3 pl. 


; ) pleasant, sprightly, glat, 
on high, height, and| 1 a. ind. Post es pave. Φοΐόρος, «ον, 6, 8 man's name. 


SAK 


Peter) cheerfulness, 


hilarity, sprightliness, mirth. 
Φαιδρόω 


ΦΑΝ 
ter ; an urn for the ashes of the 
dead ; a spot on the face, freckles. 


to cause to shine, brighten ; toen-| helmet. 


liven, cheer, exhilarate, make joy-|@dAayyes, Π. Φάλαγγας, a pl. of | fair; evident, apparent, 
ul. Φάλαγζ, ανν α phalanx, troop, 


Φαιδρῦνεσθαι, pres.inf, pass. of last. 

Φαίδων, -oves, ὃν a man’s name. 

@ainv, -ns,y «ην pres. or 2 a, opt. 
act. of dni. 

Φαίκανον, -ov, τὸ, SaMe aS πήγανον. 


@aixas and Φαικάσιονι -ov, rd, α 


kind of shoe, slipper. 
Φαίκλη or Φέκλη, ons, ὧν (fe. Lat. 


legion of soldiers ; a 
of spider ; a prop for a ship laid 
up, a roller put under to haul it 
down ; the tongue of a balance. 
Φάλαγγεςι the knuckles and the 
bones in the back of the hand. 
Φάλαινα, «ης, ἦν α glow-worm; a 
whale. 


fecula, dregs) the lees of ὠωἰπε]Φαλακρὸς, -a, «ὃν, (fr. pars white 


and κρὰς the head 


Φαικὸς, -ἡ, «ἂν, (fr. φάω to shine) |Φαλακρόω -ὢ, (fr. last) to make 


splendid, bright, ining ; light, 
slight, inconsiderable, 


bald, shave. Φαλόομαι -οὗμαι, to 
grow bald, 


Φαιλόνης, Φαιλώνης or Φαλώνηςι tarde wpa, -«ἅτος, τὸν (fr. ' last) 


same 88 φαινόλης. 


ness. 


Φαἴμεν, φαῖτει φαῖενι Att. for φαίη- | hadravOds, -i}, «ὃνι (fr. φαλὸς white) 


μεν, -976, -neay, pl. 2 a. opt. act. 


Φαινᾶρέτης, “ου, ὁ, Phenaretes, a 


proper name. 
Φαίνεθ’, Ion. for εφαίνετο, ὃ sin. 


imp. mid. — Gaives, 3 sin, pres. |PdAdors, «ἴδοςι ἦ, a kind of water- 
ind. act. ---Φαινέμεν, Ion, for| fowl, cool, waler-hen. Also an 


φαίνειν, pres.inf. act,—aivecbe, 
2 pl. pres. ind. pass, — Φαινέσ- 
κετο and Φαίνετον lon. for epaive- 
ro, 3 sin, impf, mid. — Φαίνεται, 
3 sin, and — Φαίνονται, 3 pl. 
pres, ind. mid, — afvy, 3 sin. 
and @aivwor, 3 pl. pres. sub. 
act. --Φαίνοισαι Dor. for φαί- 
vovoa, pres. par. fem, act. — 
dalvorr’ for φαίνοιτο, 3 ain. pres. 
opt. mid. — Φαινόμενος, =, “δν, 
par. 2 a. mid. of φαίνω. 
Φαινόλης, -ου, ὃν (fr. φελλὸς bark) 
a coat, cloak, perhaps a cloakbag 
or vellice. See φενόλης, 
Φαινομένην, a. sin.— Φαινομένηφι, 


Parag. for φαινομένῃι d. sin, fem.- 


pres, par. mid. of φαίνω. 

Salvores, g. sin. of Μαίνωψ. bri 

Φαίνω, [. φἄνῶν p. πἐφαγκαιίο oring 
to light, show, display, exhibit, 
lay open, reveal, disclose, make 
apparent; to give light, shine, 
glitter, brighten ; to charge, ac- 
cuse, complain of. Palvoyat, to 
appear, be seen, become visible ; 
to shine, sparkle; to seem, be 
thought or supposed, 1 a. ind. 
act. — ég¢yva. 2 8. ind. act. ἐφᾶ- 
voy, ες, -ε. 1 {. ind. mid. φανοῦ- 
pat. per. ind. pass. πέφαµμαι, 
Att. wipacpat, 2 a. sub. pass. 
φανῶν -ijs, =f. 2 f. ind. pass. φα- 
νήσοµαιι, ~j}y “εται. 

Φαίνων, -ονσαν -ov' d. «νοντι, par. 
--Φαίνωσι, 3 pl. sub. pres, act. 
of φαίνω. 

Φαίνωψ, -οπος, ὃν Phenops, a pro- 
per name. 

aids, -d,-dv, brown, tawny, dark. 
coloured, blackish. 

Datcros, «ουν ὃν a proper name. 


gray- » hoary. 


badd pa, -ωνι ra, (fr. φαλὸς splen- 
did) ornaments on a helmet, 
studs, crest, plumes; ornaments 


for horses, trappings, 


herb, canary-grass, riband- 
grass. 

bddapos, Poet. for φαλῃρός. 

Φαλὲκ, Heb. Ιπάθο]. a man’s name. 


Φαληριάω -G, (fr. next th. φαλὸς 


white) to grow while with foam, 
to foam, froth. par. pres. act. 
φαληριάων -dy,a.sin. φαληριάον- 
ta-vra, and Poet. φαληριόωντα. 


Padnpds, -ᾱ, -ὂν, (fr. φαλὸς white) 


white, whitened, foaming, foamy. 


Subs. the steel or studs of a 


helmet, Also a man’s name, 


Φαλίππω, (perhaps fr. φαλὸς white) 
ish, dote. 


to becume silly, foolish, 
Padiccopat, (fr. same) to foam, 
Sroth, grow white with foam. 
Φα)λὸςν -ob, ὃ, ή representation of 
ivines of a mun exposed in 
some of the heathen rites. 
Φαλμουνὲν see φελμουνί. 
μον, ὃν, and Φάλιοςι “as «Ον, 
aps fr. φάω to shine 
bright, shining, lendid ; ανα, 
gray-headed, 
Φᾶἄλος, -ov, 6, (perhaps, fr. same) 


the front-piece of a helmet, the 


cone, crest or plume of a helmet. 

Padivw, (fr. φαλὸς white) to make 
white or shining. 

Φαλύσσομαι, to disturb, interrupt, 
confuse ; to circumvent, deceive. 

Φᾶμα, -ας, d, Dor. for φήμη. | 

Φαμὲν, 1 pl. pres. ind. act. — da- 
µενος, 2 a, par, mid. of dnl. 

Φαμὲ, Dor. for φημί. 

$day, Boot. Sync. for έφασαν or 
épnoav, 2 pl. impf. or 2 a, ind. 
act. —Odvai, pres, inf. act. of 
φημί. 

ava, 1 a. ind. act. of φαίνω, 

Paveiny, -ns, -n, 2 a. opt. pass. — 


Φάκελλος, Φάκελος, -ov, 6, a little] Φανεὶς, -sica, -2v, 2a. par. pass, 


bundle, 
Sani or Φακὴ, «ἥς, ἦν a kind of 
pulse ’ 


Φάκὸς, «οὔ, 5, (4, last) lentils, 


---Φανεῖται, 3 sin. 1 {, ind. mid. 
—_ Φάνενι 


εφάνησαν, 3 pl. 2 a, ind. pass. 
galyw. 
(584) 


essed fri 
‘s ssed friend, 


Ptiveodw -ὤ, {, «ώσω, p. 
(fr. φανερὸς evident, th. νεα to 


nopian, 
Pavds, 00, 5, (fr. 





SAN 


enros, &, (fr. Smad pulse; a vessel for holding wa- severities, ο να. next, and 
edly hating, an open foe. 
and Φαιδρῦνω (fr. same)|@d\a or Φαλὰ an ornament on αἱ Φανερὸς, -ᾱ, -dv,(fr. φαίνω toshow) 


ly or profese- 


appearing to all, clear, bright, 
ν 


plan 


open, professed, manifest, public, 


known ; celebrated, Jamous, re 


Pavepotpevos,~n,-ov, Par. pres. pase, 


cont. — Φανεροῦταιι S sin. pres. 
ind, — Φινερρῦντι, ‘de sin. cont. 


e 9 ct. of e 
Φανερόφιλος, note é, 4 (te, ῥανερς 


open, and φίλος a friend) a 
avowed or Kross 


show) fo manifest, oy known 
or apparent ; to show forth, x= 
hibit ; to declare, publish ; to ap- 
peor. 1 a. impr, act. φανέρωσονι 
-drw. pres. ind. pass. φανερόοµαι 
«οὔμαι. per. pass. κπεφανέ 

-σαι, rat. 1 a. ind, pass. εφανε» 

ῴθην. 


Φανερωθεῖσαν,ᾱ. fern οθέντεςι π. pl. 


«θέντος, g. sin. of Φανερωθεὶς 

par. la. fase. —ave oan 

«θῶσι, 3 pl. la. sub, pass, —— 

Φανερωθῆναι, 1 a, inf, pare. - 
Φανερωθήσεσθει 3 pl, 1 {. ind, 
ass. of last, . 


Φανερῶς, (fr. φανερὸς clear) mani~ 
οι | oarlgy to Ur: 


Vs ly, openty, 


LY 


Pavipwors; -t0s, Att, cus, ἂν (ff. 


same) a manifestation display, 
show, appearance, ῥ 
d. Att. cont. φανερώσει 


Φανερώτερα, neut. pl. of ῥανερώςν- 


6, comp. of ga . 


Φάνεσκε, lon. for έφανε, Sem. 2 a, 


3sin. 2 a. ind. pass. — 

sin. 2 a, sub, pass. for whick 
Pleon. Φανήῃ.---Δανήμεναι, Dor, 
for φανῆναι, 2 a. inf. ρα 
Φανῇς, -Ἡ, 2 and 3 sm. Σα. 
pass. — Φανήσεται, Sam. 8 6 
ind, pass. — davérw, Ssin. 8. 
impr. pass. — SarOcig, 1 a. par. 
pass. of φαίνω. 


ind. act, — $dyz, len. fe chav, 
by 


Φανοπεὺς, -fos, Att. έως, ὃν Sor Tae 


νοπεὺς, (fr. Πανόπη the name of 
a town) one of Panepe, « Ῥο- 


έ 
a torch, light, fos >, ωρα) 


also the sun or 410018. 


fEol. for Ἡσροιί, for| sentation ; show, 


pomp, parade 3 
: ion, fancy, 








ΦΑΡ AZ SAY 


Pireds, -ἂν «ὃν, (fr. next) to be 


Φαρμᾶκὸς, «οὗ, 6, same as dappaxeds. 
arr ad, ( oape ; spoken, said or named, expres- 


kind, form, Pappaxdw -ὃ, (fr. φάρµακον medi- 

Φαντασιοκοπέω -G, f. «ήσω, (ff. last,| cine) to mix up medicine ; to 
and κόπος disturbance) fo in-| poison or impregnate with poison. | Garis, «οὔ, 6, 4, (fr. φάω to speak) 
dulge in imagination ; to be dis-| dapudecw or -rrw, (fr. same) toim-| talkative, prating ; lying, deceit 
ordered in the imagination, δε; pregnate with poison, poison; to| ful. 
Srantic, mad, infect, taint, imbitter ; to bewitch,| Pari, Dor. for φητὶ, 3 sin. pres. 

Φάντασμα, -ἅτος, τὸν (ff. φαντάζω[ to temper, harden steel ; to give| ind, of dnpl. 
or th. φαίνω to show) an appear-| medicine or nourishment Φατίζων (fr. next) to say, call, 
ance, sight, image; an appari- name ; to rumour, spread a rem 
tion, spectre, phantom; α pro- 
digy, supernatural appearance ; 
a fiction, imagery. 

Φαντὶ, Dor. for φασὶ, 3 pl. pres. 
ind. act. of φηµί. 

Φανῶ, -js, -#, pl. Φανῶμε», -ἥτε, 
«ῶσι, 2a. sub. act. of φαίνω. 
do, Ton. and Poet. for έφασο, 2 

sin. 2 a. ind. mid. of grut 
@dos, -cos -ovs, τὸν (fr. φάω to 

































Φᾶρος or Φάρος, -cos -ovs, τὸ, (fr. 
φέρω to bear) a cloak, mantle,| port. 
outer garment worn by men; αἱ Φάτιςι-ιος, Att. «εως, ἡ, (ff. φάω to 
veil or covering of the speak) a word, saying, sentence ; 
Φᾶρος, -ov, ὁ or §, Pharos, name of| an oracle; a report, rumour ; 
a light-house, and island at] fame, glory. 
Egypt; a light-house, beacon, |@arvevw and Φατνιάζων {ά. next) 
Φᾶρος, (fr. next) a ploughing, till-| set in a stable; to stallfeed, fat- 
age. ten ; -opat, to be placed in a stall, 
Φαρόω -ὤ, or A -ὤ, toplough,| set al a manger. 
“fake τον sto plow Φάτνην -ns hy, (ff. γω to eat) a 


shine) light, fire, torch, flame ;|®dpoos, -εος -ους, rd, (fr. φᾶρος a| manger, crid, stall ; a roof, 
daylight, tunrise, twelight, dawn ; cloak) a sheet, Jae ud, ard ; ceiling. , , , 
the eye, light of the eye; open-| a covering, wrapper ; a district,|barvéw -ὤν £ -ώσων (fr. same) to 

region, division, tract ; a piece,| build asa stall or place of . 


ness, perspicuity; life; safety, 

de ; cover with a roof, per. ind. pass. 
πεφάτνωμαι. 

Φάτνωμφ-. -ἅτος, τὸ, (fr. same) 4 
οί, 


part, fragment ; ruins, rubbish ; 
α wing ; an aze. 
Φαρσοφόρος, -ov, 5, ἡ, (fr. last, and 


Φάραγξ, -yyos, h, @ breach in the! «φέρω to carry) a standard-bearer,| roof, ceiling ; a rafter, joist; an 
earth, precipice, sleep; adeepand| ensign, opening or port in a ship for dis- 
craggy valley, ravine; a gulf,|dipvyé, -vyyos, ὃ or ἡ, the throat, charging weapons. 


Φάτο, Ion. for épdro, 3 sin. 2 a. 


deep pit. gullet, uindpipe, jaws. 
ind. mid, of φημί. 


Φαραζὼνν Heb, indecl. villages,|/@as, 2 a. par. act. of dnl. 


open country. Φάσγᾶ . 3. (fr. σφάζω {οἱ Φᾶτὸς, «ἡ, «ὃν, (fr. φάω to say, shine 
Θαραὺ, Heb. indecl. Pharaoh,| kill) a sword.” Uh baie toler kill} to’ be said, told ; 

name of a king. Φᾶσε, Dor. and Ion. for έφησε, 3 brated, renowned, famous ; kill 
Φαρέεσσιι d. pl. Ton. and Poet.—J| gin, 1 a. ind. 8οἱ.--- Φασεῖς, Dor.| ed, slaughtered. 


dav ων to " parch. 

Hoi ro - You, (fr. φαῦλος mean) 
to regard as mean, esteem of no 
value, despise, disregard. per. 
ind. pass. πεφαύλισμαι, 

Φαόλισμα,-ἅτος, τὸ, Φαυλισμὸς, -οὔ, 
ὁ, (fr. same) contempt, " ’ 


Φάρει, d. sin. cont. of φᾶρος. 
apis, ὃ, Heb. indecl. a man’s 

name. Φασὲκ or Φασὲχ, Heb. indecl. same 
Φαρέτρα, -ας, ἦν (perhaps fr. φέρω] as πάσχα. 

to carry, and τρώω tu wound) αἱ Φἄσηλος, -ου, ὃ, (fr. Lat. phaselus, 

quiver, case for arrows. a pinnace ) a pinnace, bark, gal- 
Φαρετρεὼν, -Gvos, 5, Poet. forlast.| ley; a ki bean. 
dapa, -ῆς, and Φαρὶς, -fos, ἦν name| Paci or Φασὶν, 3 pl. pres. ind. act.| sneer. 

of a city. ; — Φᾶσι, d. pl. of gas, -ἄσα, -dv,|PavAlorpia, -asy ἦν (fr. same) she 
Φὰρϊκὸν, -ob, rd, a kind of poison. 2a. par. act. of dnyl. that despises or scorns, 
Φαρισαῖοςι “ου, ὃν a Pharisee. Φασιᾶνὺς, -οῦ, ὁ, (fF. Φάσις a τἶνοι |Φαῦλος, -7, «ον, and Φλαῦρος, -a, 
Φαρκὶςι -idos, 4, α wrinkle, fold. of Colchis) a pheasant. «ον, little, small ; slender, scanty, 
Φαρμακεία, -as, ἦν ( fr. φάρµακον al ddory, a. sin. of poor ; vile, mean, worthless, re= 

drug) sorcery, _ witcher aft, «π- |Φάσις, -ιος, Att. «εως, ἡ, (ff. φαίνω] fuse, despised, iespioable ; evil, 

chantment, magical incantation ;| to show) a word, saying, sen-| wicked, base, » depraved ; 

tence, speech; a declaration, as-| simple, plain, eusy ; rude, 

sertion, affirmation, proposition ;| clumsy. ; 

@ rumour, report, fame ; an|Pavdordrns, g. sin. fem. of 
action, lawsuit, accusation ; an|®avXéraros, -n, «ον, SUP. — Havré- 
pparition, ance; a sign,| ἵΤερος, -ᾱ, -ov, comp. of φαῦλος. 
signal; a phasis or change of} Φαυλότης, -Ἠτοςν h, (fr. φαῦλος bad) 


for φήσεις, 2 sin. 1 {. ind. act. — 
PdoGac, 2 a. inf. mid. of φηµ[. 


Φαρμᾶκεὺς, -éos, ὃν (fr. same) a sor- 
cerer, enchanter, magician; a 
quack. d. pl. φαρμακεῖσι. 

Φαρμακεύω, (fr. same) to bewitch, 


enchant, charm; to poison ; to| (λε moon, » wor. , 58, 
compound medicine 3 lo preserve,| Odors, -ιος, Att. «εως, also -cdes, §,| wickedness, baseness. 

pickle ; to dye, stain, colour; {οἱ a river of Colchis, a city at the|®avAuws, (fr. same) wickedly, bad- 
infect, tmbilter. mouth of it. ly, basely. . 


Φαρμᾶκὶς, -ἴδοςν ἦν (fr. same) a/@doxs, 3 sin. impf. Ion. — Φάσ-|Φαῦρος, Dor. for φαῦλος. 
wntch, sorceress. κονται, 3 pl. pres. ind. pass. —|®avolBporos, -ov, δν ἦν (fr. φαῦσις 

Pappaxdes, “εσσαν -ev, (fr. next Φάσκοντεςι n. pl. -xovras, a. Ρ].| same as gas light, and βροτὸς a 
relating to medicine, med. par. pres. act. of mortal) giving light to ; 
medicated, poisoned, Φάσκω, Ion. for φηµί. shining. 

Φάρμἅἄκονι -ov, τὸ, (perhaps fr. φέρω|Φάσμα, -ἄτος, rd, (fr. φαίνω ἰοἱ Φαύσιγγες “ων of, (perhaps fr. 
to bring, and axds a remedy, or} show) a vision, spectre, sight; a ots the fire) scorched marks 
άχυς pain) a drug, medicine,| sign, prodigy, portent, omen. on the legs from sitting over the 
physic, remedy ; lacey Pdoopat, Dor. for φήσομαε, If. ind.| fre. 

Φαρµακοποσία, -as,h, (fr. φάρμἅκονι mid. of φηµί. Φαῦσιςι "(ος Att. Ξέεωςη ἦν (fr. 


poison, and wéers a draught, th.|@deca or -rra, ns, ἦν 2 kind of] to shine) light, brightness, splen- 
πίνω to drimk) the taking or| pigeon, dove. dour ; a shining, giving light; 
drinking of poison, Φασσαφόνος, -ov, 5, §, (fr. last, and a fire-signal. 

Pappaxoradns, -ov, &, (fr. last, and) give to kill) killing pigeons. Φαύσκω, Φαύω, same as ῥω 
ya δή sell) α seller of drugs, Φασῶ, «εἴς, «εἷν Dor. for φήσω, -ειρ, Pay, φαβὲρ ον, φέβομαι to fear) 


e - 1 { ind. act. of i. 
4E “ns (588) one 





ΦΕΝ ΦΕΡ 
Φάω oF Φαΐνω, to show, ὁ κ 
i, το shine ok case or writing box. 
Hight, glitter, Brighten; ot το Kill, slay, slaughter, mur-| 








ΦΕΥ 


xe say a ραίπαπίεαν ; also,'Ofpzvet, 3 ple pres. ind, act. of 





express, t «per. ind, mid, népoya. "Proserpina, 
Dink! ct, ploy to kil τῶν, ai, Phere, name of al@épew, tts) η, Lf. ind, ZBol, of 
mm φέρω. 1 u. ind. épepea, -ᾱς, 
8. inf, mid. of agian cay (fi at of Phra. lprare, yan abd igreerry 
Φέβομαι, to fear, dread, be + Ons, τεος ~ovs, ὃν ἦν (fr. φέρω] (sup. tr. φέρω to carry) most ex 


to flee, risn away, shun, bear, and άνθος a flower) 













cellent, superlative, best ; atremg— 








per. ind, mid. πἶφοβα. very, in bloom. est, most powerful, bravest, muat 
Φιβώμιθα, 1 pl. pres. sub. μεν, Ton. for φέρβειν, act, —| courageous, 

fast. of _ |Ppre, Syne. for φέρετε, 2 pl. pres. 
ely sous, τὸ, (fre impr. act. of φέρω. 

Mine) igh, splendour, | Béorper, <a -ο (comp. G. φέρω 

nest, brilliancy, 4, pasture, graze ; to nourith,| to bear) more excellent, susperis 


Φέγγω, (fr. same) to shine 
"ght, brighten ; glitter, 
Φείδεο, Yon, for geidov, pres 
anid. — Φειδόμενος, =n, -' 
pres. iid. οἱ 
@eidovar, {- mid. φείσομαιι | 
πίφεισµαι, and πεφείδη, 
spare, pardon, forgive ; { 
use sparingly, be sparin 
ly ος parsimonious ; 
bear, abstain from, avoic 
inf, mid. φείδεσθαι. 1 fa 
φείσομαι, =n -εται. 1 τ 
ind. εφεισάµην, -ων -ατο. 
feopat, and πεφειδήο 
a. ind. mid. εφιδόμηνι 3 
πεφιδόµην, whence opt. 
nv, and inf, πεφίδεσθαι. 
Pudopivus, (fr. φειδόμενο 
par. mid. of last). ap 
parsimoniously, thriflils 


\port, maintain, rear. per. ind. 
1, πέφορβα. 
‘Sipere’ 3 sin, and pl. impr. 
épcisy -pery 3 and 3 sin, — 
yous, 3 pl. ind. pres. act. —| 
ιν, Ret, Φέρεσθαι, pass. pres. 
+ of φέρω. 
‘705, -ουν ὃν hy (Πε, φέρω 1ο] 
ar, and εγγόη a pledge) trust- 
thy. Subs. a promiscr, en- 
7, voucher. 
u, ὃν @ proper name, 
δης, -90, ὃν a man’s name. 
αν, Ton, for’ φέρει, pres. inf. 
1 of φέρω, 
κος, του, by fy (Cee φέρω to 
nd οἴκος a house) carrying 
‘own houses, Subs. a snail, 
rovos, -ov, by fy (fr. same, and 
vag labour) ‘enduring labour ; 
wring misfortune, patient; that 
nga misfortune, unlucky. 
rBhiog, τους by fy (Kt. same, and} 
aslife) sustaining life, nourish 
ϱν cherishing ;~ that bestows! 
























gi Js 

cidu, but more usual int 
geldouar, which sce, 5 
act. éptéov, and Ton. πές 














Huda, -όος -οὔς, hy (fr. peli ὃς animating, 
be sparing) pursimony, « σκον, Ton. for {φέρον impf. ind. 
ness, frugality, thrift, t. of gépu. 
ence j delay, hesitation reaxtus, a. pl. of 
lucre, gain} envy, grads σσᾶκὴς, ~éos -οὔς, ὃν ἡν (Fr. φέρω) 





Φαιδωλὴ, -fgy fy samo as la 
Φειδωλὸς, =), -ὂν, (fee gud 
‘be sparing} parsimonious 
spyring, niggardly. 
Pelaopaty-n, -εται, 1 f. in 
= Φείσωμαι, =p; «Ἠταιι Ἱ 
mid. of petbo 
Φεισμονὴ, ~Asy hy (fee gel! 
spare) parsimony, δεί 
pity, indulgence, pardon. 


bear, and σάκος a shield) 
Ieebearing, defenied with α 
εν Ton. of εφίρετο, 8 sin, impf, 
fpcrut, 8 in. pres. ind. 

58. of φέρω. 
ου, τὸ, (fr. φέρω to care 












‘of ῥέρι 


Φισὼν, -ὤνος, 5, Phison, | στο, «5-0», [Β. φέρω to bear) 
a river, perlative, most excellent, most 
Sedna (8. pathos small ‘omg, brave ; best 





ay “Ass hy (fe. φέρω to bring) αἱ 
rlune, marriage portion, 

a, ἓ «ἴσω, (fr. last) to por- 
wn, give a fortune. 1 a. ind. 


Φιλλοῦς, -ἔος, Alt. -εως, ᾗν 
‘or rocky place near Ather 
rough or rugged place, 








BANG, -οἳ, ὃν hark, rind ; ες etorwen. 
Φελμοῦνι, Φελμῶνι OF ade ter, B41, pres. opt. act, 
decl. Heb. a particular tay Dor. for gov 


tinet one, a certain on αν pres. 





Φενόμιθο 










ones MU sbenigcoduy Poet. for geod 

evden, ons, b, ( Tie pres. nds pase 
ton) fie λα savy ake pr 
artificial complezion ; ¢ 1 Dur, for gi 
impasture, chent. re ge 





oer fee 
τε" pl. -onvrtsy ~poventy| 

sof φέρω, µ | 
pres. par. fom, off 
Also, ‘the name of al 


(586) 


Φινανίζω, f-You, ζ, next) to deel 
se ny ec | 

cosy ὃν απ impostor, dee 
ceiver, cheat. en jbip won, της. 
er#lnc 00, & (es Lat. penula, αἱ same. 


cloak) α᾿ cloak, mantle, coat ;! nymph, 












Dat 


δια} stronger, more 


more’ able, mora courageous, 
braver. 


epricros, see φέρτατος. 
Φάρο, ἕ olew, Pe foexes Att ee 





a lo bring, bear, carry, waft 
ο bring along, lead, conduct 
endure, bear, suffer; to mustain, 
support, uphold ; 1ο govern, re 
ulate; to bear fruit, prodwee to 
prifilyavail, serve,asntribute, tend 
to; t0 pertain, appertain, : 
to vole ; to obtain, get, 
receive,’ takes 1ο hold οἱ 
Ser} tw δεσίυιο, confer, git ii 
to μὲ of cary tae care a 
atize ; to hold, keep ; to carry on, 
wage. Φέρομαι, to be borne capeg, 
‘actuated ; to rush, hasten, Άν 
tn be produced, proved ος male 
smanifec, impt iad. eet fy 
ταν τε, 1 Bol. $f ed 
ἐφερσα, -as, τε. "The other tenses 
of this verb are borrowed from 
οἵω, ενέγκω, ενείκων and εφέχω. 
(ποια clo) Ts ind και δν. 
par. 1 a. pass, οισθεῖς, "εἶσα, -ἴν, 
(om wipes) Γκ Lact. 
καν for ήνεγξα, impr. bveyzey, 
“rus inks eiyeat" pate eleer 
2a. act. ind. ἠνεγκον" par, erey~ 
Sh nates te i Ba 
ηνεγκάμην, των aro. int. ενέγ. 
κασθαι. (from ενείκω) 1 a. θε, 
ind. ἠνεικα, for vera int. ανα. 
we par erase, id, ac 
fvcuroy, 1 a. ind, mid. ηνεικάρηη, 
for nvectduny, and fon, εντικάµη' 
sibs evtieugers inte ercleneber 
Pat. ενεικάµενορ. per. ind. act, 
very. per. ind. pawn, ήνοιγμαι. 
1 pass. vel Onn. 
ενέχω) per. ind, act. ἠνεχα, Atl 
woivega. 3 a. ind, wet. oe 
Att. “tvhvexer. per. ind. pass. 
‘iveypat, Alt evfveypan. Var ind, 
Dass, ηνέχθη». 1b ind, pas 
νεχόήσομει. pet. ind, mid! fe 
en AN. evdroya. 
cic 1 ple pres. sub, pasa. — 
‘pow, -ovea, -o¥, pres. par, ach 
of last. 























Dee, (nerhaps fr. ῥήᾷω to Mrighten) 


tha ht αι! 
















δι 
‘betyorriy 
‘yavet, 8 pl. pres, ind, 
syérrinw, A 
pl. pres. 





PHN 


fem. pres. par. act. — Psvyouct,| Dip, -Ίρος, 4, Bol. or Ion. for δρ. 
Φήρεαν -wv, ra, tumours 

ings of the sinews. 

escape, shun, Φηρὴ, -iis, ἡν Phere, name of a 

hus country. 

Srom ; to desert, leave, fly from ;|Dijpos, the food of the old gods, 

to fly the country, be banisher, go| Φηροὶν, d. pl. of φήρ. 

into exile; to be accused, arraign-|Dijs, 2 sin. pres. ind. act. — djs, 

Jon. for έφης, 2 sin. impf. or 2 


9 pl. pres. ind. act. of 

Φεύγω, f. φεύζω, to flee, take to 
Sight, run away, 
avoid; to decline, refuse, turn 


edl, be a defendant. 2a. ind. act. 
ἐφύγον. per. ind. mid. πέφευγα 
and πέφυγα, -as, -c. 1 {. ind. 
mid. φεύζομαι. 

Pevuxréos, -a, -ov, (verbal of last) {ο 
be avoided, shunned, fled from, 
&c. according to the verb. 

Φευκτὸς, -7,-dy, (tr. φεύγω toavoid) 
to be avouled, 

Φευκτῶν, 6. pl. of last. 

Φεύξχμος, -ov, ὃν ἡ, (fr. φεύγω to fly) 


to be avoided; which may ὃειφῆστος, -ov, ὃν fr. Lat. Festus, a 


POE 









and swe 


vol 


-énsy -én, which is Ion. for φθῶ, 
-nsy -Ἡν 28. sub. act. of same, 
DOcip, «ρὸςιὁ, (fr. φθείρω to destroy) 

use 


alo 


Φθεί εἰγ-βουσι, 3 sin. and pl. pres.— 


φθειρεῖ, 3 sin. 1f. ind. act.—Oa- 
pn, 3 sin, pres. sub. act.of ¢Bclp ». 


Φθειρίασις, -tos, Att. -ews, fy \fr. 


next) the lousy disease. 


a. ind. act. — djs, 2 sin. 2 α.]Φθειριάω -ὢ, f. -dow, (fr. φθὲρ & 


sub. act, — Φήσεια, -as, -ει Aol. 
for Φήσαιμι, -σαις, -σαι, | a. opt. 
act, — Djoes, 2 sin. 1 f. ind. 





louse, th. Φθείρω to destroy) to 
be full of fe, fo be «flicted with 


the lousy disease. 


act, — Φῆσθα, Ion. and AZol.|POcpijw, and Φθειρίζομαι, (i 


Parag. for έφης, 2 sin, impf. or 
2 a. ind, act. — nai or -σιν, ὁ 
sin, pres. ind. act. — jot, 
Ion, Parag. for $j, 3 sin. 2 8. 
sub. act. of gnyl. 






sume) to hunt or catch lice, 
off lice; to be bitten with lee. 


Φθειρόμενος, -η, -ov, par. pres. pas%, 


— Φθείρονται, pass.— Belpove', 
act. 3 pl. pres. ind.— d0cipwor, } 
pl. pres. sub. act. of φθείρω. 


avoided or fad from; affording; man’s name. 

refuge, sheltering. Φήσω, 1 {. ind. act. of φάω or of 
DedLis, -cos, Att. -cws, ἡ, (fr. same)! Φημί. 

Slizht, escape. Φήτρην «ης, hy @ tribe. 
Φεύζομαι, -n, -crac,3 pl. -ovrat, 1) Φθαίηνι 2 a. opt. act. — Φθάμενος, 

f. ind, mid. of φεύγω. 2 a. par. mid. — @0av, Beeot. 
Φέψᾶλος, -ov, 6, a spark, for φθῆσαν, Ion. for έφθησαν, 3 
Φεψαλόω -ὤ, (fr. last) to burn, set} pl. 2 a. ind. act.— Φθάναι, pres. 

on fire. inf. act. or for φθῆναι, 2 a. inf. 
$j, Ion. for έφη, 3 sin, imp. or 2] act. of φθῆμι, for 

a. ind. act. — 69, 3 sin, 2 8. Φθάνω, f. φθάσω, p. ἐφθᾶκα, to be 


Φθειροφᾶγέω -ὤν (fr. Φθὲὶρ, 8 louse, 
and ‘dita to eat) A feed on lice, 

Φθείρων f. φθερῶ, p. έφθαρκα, to cm 
rupt, spoil; to infect, taint, w 
tiate ; to destroy, waste, ruin 
ravage ; to deflower, defile, pot 
lute; to disquiet, vex, troutle 
gricve ; to kill, slay, cut of ; ts 
Sail, decay, wither; to finish, 
come to an end, ude, perish 
dic. «Φθείρομαι, to go or com 
with bad luck; to go and ὃ. 








sub. act. of φηµί. 

Φηγεὺς, -έος, 6, Phegeus, a man’s 
name, 

Φήγίναςν -n, cov, (fr. next) made of 

eech, beechen, 

Φηγὸς, «οὗ, 4, Dor. Dayds, (ff. φά- 
yw to eat) a beech tree. 

Φήγων obs. for which φάγω. 

$n, Pleon. for φῇ, 3 sin, 2 a. sub. 
act. of dni. 


Φηλέω Or -όω -ῶν (fr. φῆλος an 1Π]-|Φθάοθι, Sync. for φθάρθητι, 


postor) to deceive, cheat, impose 
upon, disappaint, delurle. 
Φήλης, -nxos, 5, (fr. same) an im- 


Φθαρεὶς, 2 a. par. pass. of φθείρω. 
Con, 8.| Φθέρσει, 3 sin. 1 
Φθερσιγενὴς, -έος -οὓς, 5, fh, (fr. φθεί- 
Φθᾶρμαν -ἅτος, τὸ, (fr. φθείρω to 


beforehand unth, do a thing before 
another, anticipate ; to prevent, 
preclude ; to occupy, engage, se- 
cure; to be able; to hasten; to 
come upon, surprise ; to escape, 
avoid, shun. 1 a. act. ind. έφ- 
Baca’ eub. φθάσω. 2 a. ind. act. 
έφθην, (from 6%”) 2 a. mid. 
ind. εφθᾶμην᾽ par. POdpevos. 










impr. pass. of same. 


corrupt) corruption, 


POctrat, 


hanged. 1 a. ind. act. έφθειρα, 
-as, ~€. 2 a. ind. act, έφθᾶρον, «ες 
-e. 2a. ind. pass. εφθᾶρην, -ης 
η” sub. φθαρῶ, -jjs, -ᾗ- per. ind, 
pass. ἑφβόαρμαι, -σαι, -Tat. 

sin, pres. ind. pass 
cont. of φθέω. 


POcpc?,Ssin. 1 {. ind. act. οΓῴθεί 
Φθέρῥω, {. φφέρσοι Sol. for $0clpu. 


ind. act. of last, 


w to destroy, and γένος a race) 
destructive to a family. 


postor, cheat, deceiver; a sour) ®Ouprac, -ἣν -dv, (fr. same) «οΥ-|Φθέω, £. φθήσωι same as φθείρω. 


Jig sceming ripe. 
Φηλήτησι, d. pl. Ion. of 


Φηλήτης, -ov, ὃν (fr. φ]λος an im 


postor) an impostor, decei 
cheat, rogue, 
Φήλιξ, 6, Feliz, a man’s name, d. 


Φθὰςι 2 a. par. act. of φθῆμι, for 


Φθάσας, 1 a. par. act. a. Φθάσανταν 


ruptible, perishable, 






φθάνω. 


—?0dow, 1 {. ind. act.—Odow- 
μεν, 1 pl. 1 α. sub. act. of φθάνω. 


Φθέωµεν, lon. for φθῶμενι sec φθεί- 


op 


ἐν. 
Φθῆ, Ion. for έφθη, 3 sin, 2 a. ind. 


act.—$07, 3 sin. 2 a. sub, act, — 
Φθῄη, for φθαίη, 3 sin. 2 8. ο 
act. or by Pleon. for $67, ὁ sin. 










Φθέγγεσθαι, pres. inf. mid.—Oéy-| 2a. sub. act. of 
yer’, Ion. for εφθέγγετο, 3 sin.) Φθῆμι, same as φθάνω. 2 8. act. 
impf. ind. mid.—®6éyyor0", Ion.| ind. “pony opt. P8alnv-sub. φθῶ. 
for φθέγγοιτο, 3 sin. pres. opt.—| Φ0ῆσε, lon. for έφθησε, 3 sin. 1 8. 
Ῥήμη, ons, ἦν Der. Φῆμα, -ας, d,| Φθεγγόμενος, -n, -ov, par. pres.| ind, Βοῖ,---ϕθῆσιι Ion. Parag. for 
(fr. next) rumour, fame, report,| mid. ο $67, 3 sin, 2 8. sub. act. of φθῆμι. 
renown, cilebrity ; an opinion,| Φθέγγομαι, f. mid, φθέγξομαι, per.| Φθήσομαι, 3 pl. φθήσονται, 1 f. ind. 
character ; an oracle, prediction, igber pat, to sound, resound, roar,| mid. of φθάνω. 
umen, crow, creak ; to speak, utter, di-|0ia, -as, Ion. -in, -ns, ἦν Phthia, 
Φημὶ, {. φήσω. (fr. φάω to speak)} vulge. a city of Thessaly. 
to spetk, say, utter, tell, relate ;|Φθέγγονθ’, Ion. for εφθέγγοντο, 5 Φθιμένοισι, a. pl. ο 
fo assert, affirin, aver, stale; {οἱ pl. impf. ind. mid. of last, Φθίµενος, -00, ὃν h, (Ion. for εφθιµέ» 
call, name; to think, deem, 0éyna, -&ros, τὸ, (fr. φθέγγομαι to| vos, par. per. pass. or Sync. for 
judge, determine, 2 a. ind. act, ; A, ullerance,| Φθιόμενος, par. pres. pass. of 


Φήλικι 4. -κα. 

Dijros, -ου, 0, an impostor, cheat, 
deceiver. 

Pinar, n. pl. of 


speak) α voice, speec 


έφην. discourse, eloquence ; sound,| Φθίω to corrupt) cor de- 
Φημίζω, {. «ἴσω and -ffw, (fr. next)} noise, tune. cayed, wasted ; ruined, 
to say, tell, announce, divulge, Φθιγζάμενος, -n, -ov, 1a, par. mid.| ravaged ; destroyed, killed ; 


apread abroad, rumour. --Φθεγζεῖναιι Dor. for Φθέγξε- ’ 
Pits, -ιος, ἦν same as φήμη. rat, 3 sin. ὰ f. ind. mid. of Φθέγ-]Φθινόκαρποςι -ov, 6, §, (ff. φθίνω 
Div, dis, φῆι Ion. for έφην, -ns, =n, ομαι. same as th. φθείρω to corrupt, 


Ἱππρί. or 2 a. ind. act. — Φῆναι, | Φθείμην, -εἴο, -e7ro, pres. opt. mid.| and καρπὸς fruit) nos longer beare 


2a. inf. act. of gnyl. or pass. or 2 a. opt. mid. of φθῆ»! ing fruit, barren, 

ΦΊναι, Att. for φᾶναι, 2 a. inf, act.! vc, same as $0dvu. Φθινοπωρὶς, «ἴδος, ὃ, ἡ, and Φθινοπώ- 
of φαίνω. Φθείοµην, Bys. φθείωµεν, 1 pl. of | ρχνος «Ην “ον, (fr. next) α 

Φήνη, ons, ὃν On coprey, eagle. late, late-ripening ; wintry, ο» 


Φθείω, «με, η hee for φθέω, 


#00 


ordain; Bighiee nither. 0). and Biv.a Pont. narticle, ade] 60a: 





Of MG 
cy ος XG 
eta 


of the year, σώμα, 
ο ον and 
νωθε, 3 sin, imp 
sere Gr the Ta 
Φθινυθέσκω, same ! 
Φθίω. 
Φδινῦθω, sume as nex 
Φθΐνω, samme an φθίω 
Φθίνοντος μηνὸς, ot 
| the month. 


Φθινώδης, sok 205 6 


‘consus 
Φόλνήνορε, 8 sn, of 
histvapy -οροςν by 
φθίω to destroy, 


Sieber astebor Sys 
Φθίσθαι, Φθίσθω, Syn 
μα f. and φθιέσθω. 

id. oF for « 
by φθίσθω, 3 sin 
pass. of φθίω. 

Φθισίβροτος, and Φθισί 
4, fy (ΕΠ. φθίω OF φθί 
and Bpords a. mo 

mortal, destructive, l 

Φθΐσι, ~105, Att. -εώς, 
ος φθίω to waste 
ruption, past, dew desi 


gilew, 1 ind. 
20%, f. 
waste, 

















f. εἴσω, (4. 


κ», ο 
Φ -ου, 6, and Φ. 
νο 


ερὸᾳ, -ᾱ, ὃν, (Fr. 
envious, epileful, πι 
envio spiteful, 





a 
Φθονίω -ᾱ, £ -fow, pet 
όνος envy) to: 
Sengrefues τν ἃ 





Φθονήσας, -ασα, -αν, | 
of last 

Φθόνος,-ου, 5 (fr. 96 
Dy, |} malice 
grudge, atint ; blan 

ονοῦμεν, 1 pl. cot 


act, — Φθονοῦντας, 
par, pres. act. —¢ 











‘cont. pres. ind, act 
Oopay τὰς fy and Φθό 
Φθείρω to destroy. 
decay, dissolution, death ; 
destruction ; contagion, 
lence, plague ; mischie 
pou 5 carnage, lau 
5, hy (6. same 


i fetes ἀκάφ, mora 








ΦΙΛ 


ΦΙΛ 
 -αὖοε, ἡ, (8. φιλίω to love) 
coupling, joining. 














up, 

os, hy splines. S tin, 8 ind. act Ole 

1 bow,,| λᾶσον, σον, Ἰ α. παρε. 
ας ο Φλάον, rae να, Dore 

tht. th.| Ώεφιλήσω, 1f Ind. act. of gids. 

Ingyre-|@0haray lon. for egfare, 

a ind. pass. of βλημι wane 
raisin. Mu «φιλήφατον 
aula, a mid ok Beh 

oe ο ὧν (fr. φίλος 
aupass. φαν, ιν by (fr tow 
αυτος, -ὖ, 6, ἡ, (fF. seme! 
Ὅμαι, | ing onde sdf A » 
untain. |PAAc, for φίλες, pres. impr, act: --- 
α φίλα! dude, pres, inf. act.—ded fe 
Ton. for «φίλα τα, 3 ete mpl 
μὴ act, — ον Ad, 5 and 3 om, 
iend or| heer, 
i qood:| Ῥος end ea. for φιλοι, 3 
μα] ολων πρὸ act δρλάνης 
ne, and} εφίλεον, i 5 
“splen-| Dor for φλοόςι 3. cont, prose 
| ind, ‘act, ο[φιλίω, 
ielphia, 








oer mons, ὃς or Boy) eons 


aria «σος, ve he we Soy fa fad, 
odenrrienrdsy τοῦ, ὃν ᾧ, (fr. 

nd επιτιµάω to Blam, 
selects eee oo 
ent ὦ ‘same, and Ipyer” 
work) to be ὃς fn feat, Soi 


hard, atte 
eae ων μα. δολ = 


ere 00, by at ος πανε) i mmol fone 


0 ipa by bh, (8. Catan 


os sid, ον 
be fond of mo- 
‘covet, 


Alte hme) fond 
it, avariciews, 
(388) 


muog the 
teal 


rts ( μα 

ο λίρίθος, moe, ν ἡν (came, 
Ίριθος α wool spainer) fond of 
spinning wool. 

Φιλῶνται, Dor. for φιλοῦνται, 3 pL 
Bor Wor gaailvey me pe saat 
pres pur lacte butcher Den 
for ῥιλοῦοι, 3 pl, come, pred. kad, 
ααὶς «Φιλεδσα, Dor, for gadsBen, 
Bor ῥε ράλι Sp coat erat 
ind act of pate. 

mea sia 
pa $005 








ore or a £ few, ong bes 








ΦΙΛ. 
stacaiplm tte 


fy 
eidsdoveg, ον by by (6. $6 
se ο fg) ας 
οὐμμαία, mop, he (te 388 
ακούω to hear) ie δ 
σαν, dese for 
Φλλκοςον ν fe (8 
sirous of tearing, 


» curious, 

Φίλημα, wires, τὸν (fre φιλέο 

4 th. φίλος friendly) α k 
brace, salt 








by iy (tr 9 
ihe shan fo 
Teith oF the driving 5 ι 


Φιλίνωρ, Ὄρο 5, (fh ge 
My, and avg ἃ han) af 
ind, benevolent, 


Φίλησ᾽ Dor. for εφίλησε, 3 
ind, act. — Φιλῆσαι, 1 
act. ---διλήσης, 3 sins 1 
αο.---Φιλήσω, If ind 


Φιλησίμολπος, -ovy ὃν fy 
fond, and μέλπω to sing) 
ing ‘in singing, fond ¢ 


οχι, 105, Att. -tws, ἦν 
λέω to love, th. φίλος | 
love, affection, attachment 
shipy reseed; Kndnen 


αλλη ο seve fre Age: 
@ 
Φιλητὴς, ο ο by re ree) 
Φιλητὸς, -ἡ, -ὂνι (fe. sare 
‘ear, beloved. Subs, 1) 
ofa 
Φιλία, -as, fy (fF. same) 
ship, esteem, regard ; lot 
tion. 
Ode fy 
‘0 form 


Keeome 6 frend Yo αμα 
friend ; (o declare tove, 











Φιλιόυμαι, (fr. samo) to 
“friend, ‘befriend, assist 
Φ]λιος, -ᾱ, -ονι OF -ου, 5 
4 samo) in friendship, frie 
5 lied, peaceable. An ej 
Jupiter presiding over 





ty Philipy 
Φ]λικτοι, των, of, name of 





έλη fy OU, 3 
σον μπα) food's 
Onin “lot, by Sy 
"cipe, fate; "a wommants 


oer το, ὃν Phot, 


ΦΙΛ 


for gidraros, πυρ. 
” shee. 





& Dor. i Φιλλν- 
κ ὃν (re gee ο 
Ἅλλω to throw) α 
. his life (ο avert| 


oe by fy (Fre φίλος] 
ωργὸς @ husband- 
F. ya the land, and 
loving husbandry, 
ulturey a farmer. 
~0b5, ὃν ᾗς (fr. same, 
> sales) reicng, 


vy ὃν fy (fF, same, 
woman} loving wo- 
wife, uzorious, 
ουν ὃν fy (fe, same, 
α΄ master) fond of 
vithful. 

fy hy (fe. same, and} 
2016) loving the peo 


ὃν fs ο 
¢ opinion) fond of 
μή ted iy (pinion | 05 


οὖν fy (fr. same, and] 
und) (same and 








Si Ue, same, and 
‘of animals ; benef 





νο by fy (fr same, 


το look’ at) fond ο] 


a 
5, fy (8, same, and 
louing God, a’ lover 
14, devout, righteous. 

κ fy (fr. same, and 
beast) the desire of 


ς, and Φιλέ 
enh 
ἐπί, ὦ 


ont, pres. opt. act. 
1 Dor, for Φιλάίφη, 
λος fond, and οιφίω. 

amication) a lecher-| 


ᾱ, φίλοι 
λος rhea ful) η 





ast) elegantly, neat- 
fata (fee 
ja oof ca 


κ τους, ὃν fy (fre 
Of gain, covetous, 


9. 
sets ὃν ὃν (fr gihes] of contention, | dispute, rife 
ο ar, wd 


ΦΙΛ 
th. rh to cut) Sond 
te ey Shed 


c-|echerivivver, που, ὃν fy (fr. same, 
and κόννος danger) realy to emt 
counter danger, daring, bold, 


ochenedvery (6, Inst) daringly, 
boldly, courage 


Φιλόκοσμος, -ωυ, ὃν ἡ, (fre 
fondy Mand oper ος η 
‘or ornament, fond of dress, 

adorned. anh 
Pidonréavos, ~ov, ὃν ἦν (fr. same, 
‘and κτάοµαι to possess) covetous, 
of wealth, avaricious, 
πρ. φιλοκτανώτερορ, Up. 


νώτατος. 
ο λολογία <3, {tr same, and Diyos 
iscourse, th. 
o ns vive to 


rhdeying vst (8. same) ioe of 
dliscuesion of argument ; 
lterature. 


Φιλόλογος, του, 5, fy (fr. same) 
Sond of discussion or argument, 
acne oad uit, ee, 


eckopnbl -ᾱ regen 
donde -ἂν f dow 
μάθηκα, (ft. ων sas tad ner. 


θάνω to learn) 
πρ improve 
ἱΦιλομᾶθὴς, -ἴος -οὔς, ὅ, ἦν (fre 
same) desirous of learning, οἰω- 
ious. 
iepar mame ο fig Som it 
may be ty 1 a. impr. 
andeparesSin. Laced, 


mid, with i long. 

biG; organ AR, πεωρ, ὃς hy (ft 
ghee fon, and dre prophet) 
Sent edule 


diviners, cred 





itiows, 

Φιλομμειδὴς, ~Los -οὔρι ὃν ϕ (f. 
same, and peddw’ to laugh) 
laughter-loving, smiling. 

bidouundis, ~fos -οὔει &, fy (6. 
gai; and pHs eae, ip να 
dea the privy parts) 


lecherous, wanton, 
Φιλόμολτος, -ου, ὃ, fy, (8. same, 











1d μολπὶ , the 
tian armel 

 λομρυα sla, ~as, (fr. 
set ek (Ste, nd 

Ne ν ουν pp (fre 
worm, a el i eh 
Uv» by thy (fF. φίλος fond, 
fond off 
εώς 

rs fOF φιλό-- 








ΦΙΛ 


Φιλόνεικοςν -ov, 6, ἡι (fr. same) 
fond of contention or disqrutes ; 
contentious; emulous, eager, 
anxious; spirited, mettiesome, 

Φιλονεικούγτω», g. pl. cont. pres. 
par. pass. of φιλονεικέω. 

Φιλονείκως, (fr. φιλόνεικος emulous) 
emulously, anxiously, earnestly. 

Φιλοξενίαν -asy hy (fr. φίλος fond, 
and ξένος a stranger) hospita- 
lity. . 

Φιλόζενος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same) hos- 
pilable, a friend to slrangers. 

Φιλοπαίγμων, -ovos, 6, ἦν (fr. φίλος 
fond, and παῖγμα a piny, th. 
παῖς a boy) fond of pluy cr 
gests 3; facetious, wilty ; sporiive, 
playful. 

Φιλοπαρθένιος, “ου, 6, ἡ, (fr. same, 
and παρθένυς a virgin) loving 
maids ; fond of virginity. 

Φιλόπλουτος, -ου, ὃν 4, (fr. same, 
and πλοῦτος wealth) @ lover or 
fond of wealth, covetous, avari- 
cious, 

Φιλοποίμτιος, -ov, 6, 4, (fr. same, 
and ποιμὴν a shepherd) fund ο 
flocks, pastoral. 

Φιλόπολιςι -tos, Att. -εως, ὁ, ἤ, (fr. 
same, and πύλις a city) @ lover 
of the city, attached to the state, 
patriotic. 


Φιλυπολῖτης, -ουν 6, (fr. same) αἱ Φιλοσώφρων, -ovos, 6, ἦν (fr. φίλος 
lover of one’s country; a friend| kind, and σώφρων pradent) mo- 


of the cilizens, 
Φιλοπονέω -ὢ, f. -jow, (fr. φίλος 


fond, and πόνος labour) to ἰουε]Φιλοτεκνία, -as, 4, (fr. φίλος fond, 


labour, labour diligently, cxert, 
endeavour, toil, 

Φιλοπονία, -as, ἡ, (fr. same) dili- 
gence, indusiry. 

Φιλόπονος, -ov, 6, ἣν (fr. same) in- 
dustrious, laborious, diligent. 
Comp. φιλοπονώτερος, Sup. -dra- 
TOS. 

Φιλοπονυῦσιν, 3 pl. cont. pres, ind. 
act. ΟΓφιλοπονέυ. 

Φιλοπόνως, (fr. φιλόπονος laborious) 
laboriously, diligently, with pains, 

Φιλοπροσηγορία, -as, ἦν (fr. next) 
affability, courteousness, civility. 

Φιλοπροσήγορος, -ov, 5, ἡ, (fr. φί- 
λος fond, πρὸς to, and αγορεύω 
to address, th. αγορὰ a specch) 
affable, courteous, condescend- 
ing. 

Φιλοπρωτεία, -as, ᾗ, (fr. same, and 
πρῶτος first) love of precedency, 
wish to be first, ambition, 

Φιλοπρωτεύω, f. «εύσω, (ft. samc) 
to love to be first or chief, claim 
the pre-eminence, be ambitious, 
arrogate, par. pres. act. φιλο- 
πρωτεύων. 

Φιλόπρωτος, -ov, ὃν f, (fr. same) 
wishing to be first, ambitious, 
uspiring, presumptuous, arro- 
fant, 

PYAo0s, «οὖν 6, a friend, 

Φχλος, -, -ov, dear, beloved, che- 
rishel; kind, friendly, benevo- 
lent, loving, fond, attached, af- 
Sfectionate ; agreeahle, pleasing, 
grateful ; sometimes used in- 
stead of a possessive pronoun, 
mine, thine, own. 


ty 
Φιλοσκώμμωνι -ovos, 6, fh, (fr. last, | Διλοτιμία, aby ο. same) α de-| sup. of φίλος, 
) 








Φιλοσοφέω -ὤν f. -fow, (fr. same, 







ΦΙΛ 


sire or thirst for honour, ambe- 
lion ; emulation, rivalry, com 
petiuon ; a donation, largess, mue 
ntficence; zeal, eagerness, ear- 
nesiness. 

Φιλότῖμος, -ουν 6, h, (fr. same) de~ 
strous of honour, ambitious ; οι» 
lous, rival; zealous, earnest; 
munificent, liberal. 

Φιλοτιμούμεθαν | pl. ind. —@dere= 
plotperos, -n, “ον, par. Pres. Pass. 
cont. of φιλοτιμέυμαι. 

Prroripws, (fr. gid 
tious) umlitiously, engerly, ange 
tously, zealously, diligently, 

Φιλότμητος, -ov, ὃν ἦν (fr. φίλος 
agreeable, and τέµνω to cut) a 
pomted or fixed for 
sion. 

Φιλοτροφέω -ὤν f. -fow, (fr. same, 
and σρέφω to nourish) to delight 
in feeding or breeding. 

Φίλου, g. sin. of φίλος. 

Φιλούντων, g. Φιλοῦντας, a pl. 
cont. ΡαΓ. ----Φιλοῦσε or «σεν, 3 
pl. cont. ind. pres. act. of φιλέω. 


Φιλοφρονέω -ᾱ, f. -fow, p. πεῴᾷκλο- 
ῥρύνηκα, (ff. έλος Find, and 
φρονέω to think, th. φρὴν the 
mind) to think friendly, be bene- 
volent, kind or zealous; to be 
courteous, treat kindly, 


entertain ; to prove one’s. oot} 


grateful, (f 
Dirododvws, (fr. Φιλ » fri 
inly, srurtedusly henecolentyy 


humanely, 
(fr. next 
cvolene) 


ΦΙΛ 


and σκῶμμα a taunt) fond of 
raillery, waggish, jocose ; severe, 
heen, 


and σοφὸς wise) to love or be de- 
totcd to wisdom ; to profess phi- 
losophy, commence philosopher ; 
to teach or learn philosophy ; to 
philosophize, analyze, examine ; 
to treat of, discuss, study. 

Diroougia, -as, ἡν (fr. same) the 
love, study or pursutt of wisdom 
or learning ; wisdom, philosophy, 
study ; eloquence ; a@ monastic 
life. 

Φιλοσοφϊκὺς, «ἣν «ὃν (fr. same) 
philosophic, 

Φιλόσοφος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) a 
lover of wisdom or learning ; a 
wise man, philosopher ; philoso- 

hic, wise, learned. 

Ddooodotyras, 8. pl. cont. pres. 
par. act. of φιλοσοφέω. 

Pirooropyla, -as, ἡν (fr. φίλος 
friendly, and στορ}ὴ affection, 
th. στέργω to love) natural affic- 
tion, allachment. 

Φιλόστοργος, -ov, 5, ἡ, (fr. same) 
loving, affectionate, tender, at- 
tached, 

Φιλοστόργως, (fr. last) qfectionate- 
ly, tenderly, kindly, indulgently. 





















circumce~ 


derate, temperate. 
Φιλότας, -ἅτος, 6, Dor. for φιλότης. 


Φιλοφροσῦνηι «ης, hy 


and τέκνον offspring, th. τίκτω 
Jriendship, kindness, ben 


to beget) love or affection for 
children, courtesy, complaisance 5; cheerful- 

Φιλότεκνος, -ου, 6, ἦν (fr. same)| ness, murth. 
loving one’s children, affectionate. |Φιλόφρων, -ovos, b, hy (fr. φίλος 
) Sriend- 


Φιλότεχτος, -ov, ὃν §, (fr. φίλος kind, and φρὴν the 
fond, and τέχνη an art) skilful,| ly, kind, evolent; complai- 
ingenious, clever, sant, courteous. 


Φιλότης, -ητος, ἦν (fr. φίλος friend- 
ly) love, affection, attachment, 
riendship, benevolence, good- 
will, regard; a friend, 

Φιλοτήσια, -as, f, Viz. πόσις, (fr. 
same) @ friendly drink ; a pledge 
of love. 

Φιλοτήσιος, -ov, ὃν ἡ, (fr. same) 
Sriendly, affectionate, of or relat- 
ing to luve, amatory. 

Φιλότησις, -tos, Att. -εως, f, (fr. 
same) friendship, regard, esteem, 

διλοτιμεῖσθαι, pres, inf. mid. cont. 
ο 

Φιλοτϊμέομαι -odpat, {. «ήσομαιι (fr. 
φίλος fond, and ri} honour, 
th. τίω to honour) to court or 
woo honour, thirst after honour ; 
to endeavour anxiously, strive 
earnestly ; to emulate, rival, vie 
uuh ; to be ambitious, make it 


Φιλόφωνος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, and 
hae a voice) talkative, garre- 
ous, 

Φιλοχρηματία, -ας, and δι 

οὕνη, -ης, ἡ, (fr. same, warns 
pa wealth) love of money, cove 
ousness, avarice. 

Φιλοχρήμᾶτος, -ου, δν ᾗν 

desirous of moneys 

Φιλοψυχία, -as, ἡ, Ton. « 

(fr. φίλος fond of, and Jona Beh 
love of life; cowardice, ἐν 

Dirar’, for φίλτατει Υ. sin. of 

Φίλτᾶτος, -n, -ον, and Φίλτερος, -a, 

-ov, cont. fr. φιλώτατος, amd το» 
fess sup. and comp. of . 
Φίλτρο», «οὐ, τὸν (ff. φίλος dear) « 
love charm or potion ; the elffrac- 
tion of love, love. 

Φιλύκη, -ns, h, an evergreen trea, 

re Φίλυπνος, -συν 6, ἡ, (fr. φίλος fond, 

one’s ambition, esteem it an| and ὕπνος sleep) fond of sleep, 

honour, desire extremély; to| droway,s . 

boast, be elated, be unin or self- Φίλδρα, -as, ἡ, a linden tree, Eme 

tree 


Ἡ sin, cont. pres. ind. or sub. 


(fr. same) 


sufficient; to indulge in; to 
bribe, give liberally, bestow; to) Φιλῶ, 
persecute with hatred, thirst for 
λοτίμην, a, (fr διλώνδς, Dor. for Φιλώνδος, @. sie. 
Φιλοτίμημαι -aros, τὸν (fr. same) | d. or. for Φιλώνδου 
a pursuit, object of desire ; ee of Φιλώνδας, «παπι 5 
, ambition. Φιλώτερος, Comp. — Διλώνατος, 


[ 


ότιµος ambs~' 
d 





ΦΛΕ ΦΛλΟ ΦΟΡ 












Φίμὸς, -οἳ, 5, and ΦΙ coe * city of Macedo- ods -0t5, «4ου (fe, ghout 
aad hee "7 the bark) ᾱ mat, 2 ‘atten 
tein, bat; ᾱ muzzle Sol. of 


i, peel. 




















mn cagle, n= 
a St 
| light ;- to blaze, ‘prate, chatter, talk 
Ἰμόω -ᾱ, [. -ώσω, pe x to illuminate,| idly ; to trfley play the fuot = to 
Φιμὸς a muzzle) & ate ; t0 pain, tor-| mock, deride,” scorn. Y a, ind. 
up the mouth ; to turn, be onJfire ;| act. ἐφλυάρησα. 
µρι tie fast ; to cau wr irvitated. JPrvuple, -αρ, hy 
tence ;” to be silent, κο πανε, triflea. 
one’s’ peace. 1 a. it (fi. φλέδων silly, |Φλύάρος, -ουι 5, fy (Π., φλίω to trie 
. ritle)  foolishness,| fle) α prutiler, tatiler ; idle trie 


fer ; vain, empty, foolish, 
Ῥλελονίω -ᾱ, (1..]φλυαρῶν, Ρατ. pres. act. cont. of 


the 
Seat Lay Φλυδαρός, -ἂν -ὂν, (ft, next) humid, 
Va, pass. — Φιμώσ. (fr. ghéu totrifle)| wee, moist. 
ind, act, of foolish, frivolous.|®duédw -ὂ, (Er. 

act. —bdexBcis,! to grow’ moist, wet or damp 
var, pass.—dhey-| (ο flog, wither, grow faint or 
pass. of φλέγώ. k. 

























mr, bubble up ; to] Φλίω. 
umn. ‘P Ton. for φλναρίω., 
α vein, ons, fy and 
voil up ¢ to trifle,|Pdexris, «ἶδοε fy (Πε. φλόω to boil 
Φιτόω same as ὀυτεύο lab, talk idlly ; to] over) a blister, boil, pimple. 
Φλάζω, to prattle, bla 4 | PAvos, (fr. ῥλύώ, sane as φλίω to 
to speak inarticulat, ὁλίω to trifle) to| trifle) crifles, aillincas, folly. 
‘atulter ; to boil, bub vifte, be silly. PAGw, {. εὖσω, same as th. φλίω, 
Φλᾷν, pres. inf. act. ο + (it. same) idle| to bubble up, toil, boil over ; to 
Φλανύσσω, (ff. φλέω rifles ; a trifler. | make a noise by boiling ; to 
rate, protile, blah, rch, burn, scald ; to vomit, 
trifle (ο rave, dole, post or frame of Rick ‘forth ; to trifte, play the 


Φλάσαν, Ton. for {όλ 

a. ind, act. of ghdu 
PAabpos, -ᾱ, ον, 8am 
Φλαύρως, (fe. last) 4 


he sides of | fool ; to blab, talk idly. 

Prop; α.Φοβᾶθῆς, Dor. for φοβηθῇε, 3 sin. 
Sib pass of geona 

κονν Poet, and Ton. for εύ- 














































3 jlo be| 3 pl. impf. ind. act. conty— 
Φλάω -ὦν f or cut in pieces ;| Φοβεῖσθαι, ἱπὶ--- Φοβεῖσθε, impr. 
to pound, bruise tog arinkled, shrivel, ont. pres, mid, of 
to soften by pout Φοβίυμαι -εἶμαι, (Ur. φίβομαι to 
Break, crack, rend ; Wh & — Moya fea) fo fer tread, treme 
cioualy, swallow, J PoBrpigw, f Yow, (fr. φοβερὸς terri 
PcBoropta -ᾱ, (ie ς epdsy-a, -δν, (fr.| ble) to terrify, frighten, alarm. 
and τέμνω το cut) | Rr GAlys to burn)| per. ind. pass? xepeBipropar. 
bleed. πα, bright, shin-|BoDeoieys,-aby 5, (ir. neat) terror, 
cBoroplay -ας, ἦν (f Φλογερὴν, a. ain.| fright, dread, alarm. 
ting a vxin, Uleedia, φοβιρὸς, ἂ, -ὂν, (fr. ῥόβος fear, th. 
Φλιβοτόμος, -ov, ὃν { p- πεῤλόγικα, (fr.|  Φφέ]ομαι to fear) fearful, drearl- 
cutting α vain, bleee ame, burn at on| Sul, formidable, frightful ; terri- 
τόμων, «ον, τὸ, a lan te. pres. pat. act.| “We; tint, eawardly, dastardly. 
Φλεγιθοίάτο, Lon, for ta, -ov. 2 a, ind.| comp. φοβιρώτέρος, sup. «drare 
Spl. pres. opt. pa pres, pass. itul.|Poftepas, (fr. last) horribly, fright 
θοντος, β. sin. pres, α. φλογιζόμινος. Ἡ] fully, terribly. 
Φλιγέθω, same as gdi proyloOny, -' PoBebpat, Dor. for φοβοῦμαι. pres. 
Ac5 Dear evry ὃν {1 on, act ind, mid, cont. — Pefeiperos, 
ethos one of the ‘pass. par. Dor. for φοβούμενος, pres. par. 
heathen hell, mid, cont. of 




























and Poydees,-t0-| eg6Bnua, (fe $l- 
bya coburn Trane| “Baye to leat) to eight tert, 
littering, shining.| intimidate, alarm ; to threaten, 
φλόξ. menace ; to scare, put to fight, 
leg my αρ 1) to peel, atrip of | rout; Φοβίομαι -obpar, to fear, 
heya, f Grendl apprehend j to ‘fees twit 
burn, gl τὰς rind, peel, away. pres. impr. pass. goBlov 
to be puffed wp, ba vTon. of -οῦν -είσθω -εἴσθω, 2 pl. «ἔισθε 
haughty, 1 » the noise, ronr, Jc. impf. ind. pass. cpoBedunv 
«φλέγμηνα. dashing of υ -οὗ, -(ετο -εἴτο. 1 a. 
Φλιγμήναι, Va. inf, 2 sur, buzz, purling ;| pass. ind. «φοβήθη Spl. 
Φλεγμανὴ, iss ty (lh ull, uproar. «φοβήθησαν" Ίμτ. φοβίθητι, 
flammation, th, gh tthe bark) t peel] Stru,2 pl ῥοβήθατε: Rab. gud 
inflammation, heat. rh; to flay. 8a, -ἲς, «δι 2 pl. φοβηθητε” tu 
Φλιγοίᾶτο, Ίσα. for ¢ aherb called mule] goBnOcis, -εἴσα, -ἴν. 1 & Ind, 
pre. ‘opt, pass, —9 pass. φοβηθήσυµε 

@Myouery3 pl | Ἡ θλίγω to ὕναπι)]Φόβη, -πε, ἄν (fe. φόβος fear) Aawr, 

of gay. @ flame, υίωτε. the mane ; foliage. 


(681) 


ΦΟΙ 


Φοβῦ, 2 sin. cont, pres. ind. or 
Bs mid. — Sohn Beis, -tica, ody, 


n. pl. «θέντες, par. 1 a, pass. —|orvixérea, -ης, ἦν (fr. same 


PoBnOjoopat, -n, -erat, 1 f. ind. 


Ραςς.---Φοβηθῆναιι Ἰη[.----Φοβήθη-]| Φοινῖκὸς, -}, -dv, (fr. 
re, impr. 2 pl. 1 α. pass, — Φο-| purple, red, scar 


βηθῶ, -θῇςι »θῇν pl. «θῶμενι «θῆτει 


ΦΟΙ 


ΦΟΡ 


and παρειὼ a cheek) red or ον] Φοιτῶσι, 3 pl. cont. pres, sub. ος 
checked. 


πέζα the ancle) red-footed. 


cian. 


la. subd. pass.— Φοβῆται, 3 sin. | Φοινικοστερόπας, -a, 0, Dor, for φοι- 


cont. pres. sub. mid. of φοβέω. 
Φόβημα, -aros, τὸν (fr. φοβέω to 

frighten) fear, terror, fright. 
PéBurpoy, -ov, τὸ, ({τ. same) a 


νικοστερόπης, (fr. φοῖνιξ ruddy, 


οἵνιζ purple) Φολὶς, 
3 Pheoni-| { 


ind, act. of φοιτάω. 


, and} PodArdwrds, -ἡ, -dv, (fr. next) made 


scales or scaly, 
=lSos, §, @ seale, small fear 
hers; a small plate. 


Φολκὺς, «οὔν 45, ἦν (perhaps fr. φάος 


the eye, ἕλκω to w) 


squinting. 


and στεροπὴ lightning, th. ac-|Povéa, a. sin,— Φονεῖς, pl. cont. of 


τράπτω to flash) Aurling red| ¢ovets. 
Povevere, 


uncderbolls. 


2 pl. pres. ind. act. of 


dreadful sight, terrible αρρεαγ- |Φοινικόστολος, -ov, ὃν hy (ff. Φοῖνιξι povedw. 


ance. 
Φόβος, -ov, 5, (fr. φέβομαι to fear) 

ear, “ead, terror, fright, ap- 

prehension, alarm ; Sight, rout. 


a 
adorn) furnished or made by the 


Pheenician, and στέλλω to|Poveic, -éos, Att. -éws, ὃν (fr. φόνος 


slaughter) a murderer. d. pi. 


Pheenicians ; dressed, armed or| Φονεῦσι. 


arrayed like the Phoenicians, 


Φοβοὶ, pres. impr. pass. cont. —|Sovicwv, -dvos, ὃν (fr. next) a 


Φοβοῦμαιι «βούμεθαι 1 sin, and| pluntation of palm trees ; 


pl. cont. pres. ind. mid. — Φο- 
βυύμενος, -η, -ov, par. pres, mid. 
cont. of φοβέω. 

Φόβου, g. sin. of φόβος. 

Φοβοῦμαι, pres. ind. pass. cont. — 
Φοβούμενος, pres. par. pass. 
cont. of φοβέω. 

Φογὼρ, Heb. indecl. Peor, see 
Βεελφεγώρ. 

$078", for Φοῖβε, v. sin. of Φοῖ- 


0φ. 
Φοιβάζων {. -ἄσω, and Φοιβάω -ὤ, f. 
«ἤσω, (fr. φοῖβος pure) {ο rave, 


πι- 
grove, 

Point, -ixos, ὃν α palm, palm- 
branch; a palm-fruit, date ; 
Pheniz, name of a bird, of a 
man, and ofa port; a Phenician; 


ἃ musical instrument invented by|®ovéws, Att. & 
the Pheenicians; a Pheenician|Povtxds, -i, -ov, 


dye, purple, scarlet, red. Adj. 
» ἡν Phoenician, red, scarlet, 
purple. 

Polvios, “αν -ov, (fr. φόνος slaugh- 
ter) gory, bloody; murderous, 
blood-thirsty ; purple, red, 


rant, prophesy; to obrighten,| Φοινίσσαν -ns, ἦν (fr. next) a Pha- 


clearse, purify, expiate, atone ; 
to inspire. 

Φοιβεῖυς, or Ion. Φοιβήιος, -a, -ov, 
(fr. Φοῖβος Apollo) of Phabus, 

PolBn, -ns, ἡ, Phabe 
name ; also the moon. 

Φοιβόλαπτος, Ion. for 

Φοιβόληπτος, -ov, ὃν §, (fr. Φοῖβος 
Apollo, and \apBdvw to take) 
seized by Apollo, inspired, en- 
rapt, transported. 

Φοῖβος, «ου, &, (perhaps fr. φάος 
light, and βίος life) Phoebus, 
Apollo, Sol, the sun. 

Φοῖβος, -ην -ov, pure, clean, unpol- 
luted, chaste, unspotted ; clear, 


nician woman. 

Φοινίσσος, - 
nician) Phoenician 3 red, purple, 
ruddy. 


» & woman’s| Φοινίσσετοι Ion. for spowvlocero, 3 


sin. impf. pass. 

Φοινίσσω, {. -ζω, (fr. φοῖνιξ red) to 
make red, redden ; to stain with 
blood ; to bleed, kill, slay, 1 

Φοινίχθην, Ion. for εφοινίχθην 
8. νά. pass. of last. ™m 

Φοίτα, lon. for έφοιτα, 3 sin. impf. 
ind. act. cont, of φοιτάω. 

Poirds, -ddos, ἦν (fr. next) insane, 
mad, raging, raving ; wander- 
ing, roving ; worn, public, trod- 


bright, shining ; prophetic, in-| den, beaten; a harlot. 


spired, 
Φοινήειςι “εδσαι “εν, same as φοινι- 
κόεις. 
Φοινϊκάνθεµος, -ov, ὃν ἡν (fr. φοῖνιξ 
purple, and άνθος a flower) 
ving purple or scarlet flowers ; 
blooming, vernal, 
Φοινίκεος, -a, -ov, (fr. φοῖνιζ purple) 
purple, red; also Pheenician. 
Φοινίκη, -ns, 4, Phanicia, name of 
a country. (A r le) 
ᾧ υινίκιος, ea, -ov, (fr. φοῖνιξ purple 
purple, reddish, ruddy, rosy. P 
Parvitals, -t50s, ἦν (fr. same) a pur- 
ple or scarlet garment; @ ascar- 
let cloth, carpet, &c. 

Φοινικδεις, -ecoa, -εν, (fr. same) 
purple, scarlet, red. 

Φοινικόκροκος, “ου, 6, ἦν (fr. same, 
and κρόκη a thread) having pur- 
ple or scarlet weft; shot with 
purple, 

Φοινϊκόλοφος, -ov, ὃν ἦν (fr. φλινικὸς 


red, th. φοῖνιξ purple, and λόφος| Φοιτίζω, (fF. φοιτάω to 
crest Οἵ]| to come, go, app 
Φοιτῶν, pres. par. act. cont, of 


a crest) having a red 
comb, 
Φοινικοπᾶρειος, “ου, ὃν ἦν (fF. same, 


Φοιτάω -ᾱ, {. «ήσω, p. πεφοίτηκαν to 
haunt, resort, frequent ; to come, 
go or visit frequently ; to go to 
school; to proceed or arise from 
or out of; to traverse over, rove, 
wander ; to rave, rage, be mad, 
dote. 

Φοιτέω, Yon. for last. 

Φοιτὴς, «οὗ, 5, (fr. φοιτάω to go 
frequently) α herald, messen-~ 
ger. 

Pocrijs, rj, Der. for porrds, 7G, 
2 and 3 sin. pres. ind, 
of φοιτάω. 


Φοίτησις, »ιος, Att. «εως, hy (fr. φοι- 


Φονευσάντων, g. pl. 


Φορβαιὰ -ᾱς, h, (fr. 
héardstall, 


par. 1 a. act. 

Φονεύσεις, 2 sin, 6 ind. act. --- 
Poveioys, -on, Zand sin. 1 a 
sub. act. of 

Φονεύω, f. «εόσω, Ρ. wedévevae, aind 
Φονέω -ᾱ, f. -fow, (fr. φόνος τους» 
der) to slaughter, slay, kill, mur 
der. 1a. ind. act. εφόνενσα. 


of percér. 

and Φόνιος, -ov, ὃν §, 

and -a, -ov, (fr. φόνος slau ter, 
th. φένω to kill) murderows, sam= 
guinary, bloody, cruel, savage ; 
deadly, mortal. 

Φονοκτονέω -&, f. -fow, (fr. same, 
and κτείνω to kill) to 
with murder; to murder, kill, 
slay, slaughter. 


-ovy (ft. Φοῖνιξ Phoe-|Povoxrovla, -as, §, (fr. same) πε» 


der, slaughter. 

Φονοκτόνος, -ov, 6, ἤ, (f. same) a 
murderer, killer, 9 . 
Φονόρυτος, -ov, 5, ἡ, (fr. next, and 

ῥέω to flow) streaming with bed, 


gory. 

Φόνος, -ov, ὃν (fr. φίνω to kill) 
slaughter, carnage, murder § 
gore 

deheves “Ov; f name of bs fish, 

do ὃς, “My =v, perhaps - te 
appear, and ofd¢ sharp) ως, 
deformed, πάσι, 
contracted ; ame 

Φορὰ, -d . 
ἐς aregings δν; 
load; a vote or suffrage ; 
throw, fall, descent 5 
Sorce, violence, attack, 
ty ; zeal, ardour ; motion, couras, 
movement ; a pension, tribute, 


tax, toll, cusiom; w σου 
venue ; increase, fertility, fi 
FSulness ; payment for carriage, 


Sare, frei 


|dopitény, (fr, last) tke @ bundle or 


nder @ load, 


fs asu 


act, cont, | Pops, -ddos, §, same as 


copia 


er, 


rdw to go often) a visuing or| piece of wind in 


Srequenting 


Sorward, 


er, 
lar, achool-boy. 


Φοῖπος, -ου, 5, (fr. φοιτάω to rave) 


rage, fury. Adj. raving, mad, 


ordw. 
par (392) 


4 9 
Φοιτητὴς, ~ob, 6, (fF. same) a visit. Φορβᾶς, «ἄδος, 5, ἡ, 
constant attendant; a 80ο» ; 


instruments, 
often, a going back|dopBatos, =py “eM 14. same) feed. 
in 


grazing. 
Voting, posturing, )ooalng 
ing’, ; πι 9 κ. a 

apr 


Thenyleerbeas ae & (8. same) 
0 ia, 0 ὃν e Same 
Jeart, , , grarng ; also, ο καν 


mus 
Φορβὴ, «δε, 4, (6. same) feed, gree 


ΦΡΑ 


town, borough. Φόρον Αππίουι 
name of a town, Forum Appi. 
Bépos, -ου, ὃν (fr. φέρω to bear) tri- 


le, tax, revenue, 


ΦΟΡ 


vision ; fodder, provender, fo- 
rage. 

Φορεῖονι «ου, τὸ, (fr. φέρω to carry) 
a bier ; achair, couch, litter; a 







chariot, carriage. _ 1Φορὸς, -οῦ, 4, ἦν (fr. same) bearing, 

Φόρει, ind. —Popelrw, impr. 3 sin.| carrying ; violent, impetuous, 
pres. act. — Φορέοισι, Dor. for) vehement; fertile, fruitful 3 child~ 
gopéover, ὃ pl. pres. ind. act. —| bearing, 


Φορέονταν a. sin. par. pres, ΒΟί. |Φοροῦντα, a. sin. —Dopodyres, n. pl. 
— Popicopey, 1 pl. 1 f. ind. act.| cont. pres, par. act. of φορέω. 
of φορέω. Φορτηγὸς, -οῦ, ὅ, 4, (fr. φόρτος a 
Φορεύμενος, Dor. for φορούμενοςὴ load, th. φέρω to carry, and dyw 
pres. per ass, cont. —Popeiv-| to lead) carrying burdens, of or 
tos, Dor. for gopotvros, g. sin.| for burden. 
cont. pres. par. act. of φορέω. |oprf for φορτία, pl. of φορτίον. 
Popes, -έος, 5, (fr. φέρω to ΟΒΓΙΥ)|Φορτίζετε, 2 pl. pres. ind, act. of 
a porter, carrier; a bar, pole, ί 
stick. f. -low, p. πεφόρτικα, (fr. 
Φορέω -ὤ, f. «έσω or -fow, Ρ. πεφό-] φόρτος a burden, th. φέρω to 
ρεκα and -ηκα; (fr. same) tobear,| carry) to load, lade, burden, 
carry, bring } to bring or take load heavily. per. pass. ind. πε- 
along with ; to endure, sustain ;| ¢éoriopac* par. megpooriapévos. 
to wear, have or put on; to bear|oprikds, -ὴ, -ὂν, (fr. same) Sor 
flowers, blossom. 1 a, ind. act.| burden, of burden ; troublesome, 
εσα. tiresome, irksome, disagreeable, 


εφό 
Φορηδὸν, (fr. φορὰ a load) like αἱ offensive ; stupid, clumsy, heavy ; 
toad ος bundle’ in loads? urd, folish. ο 


silly, absurd, foolish. 

Φόρημα, -ἅτος, τὸν (fr. φορέω to car-| hoprixds, (fr. last) grossly, stupid- 
ry) any thing worn; acoat,gur-| ly; weightily, heavily; ΌῬοπι- 
ment, cloak ; a burden, load ; αἱ pously, stately. 
carnage, conveyance. Φορτίον, “ου, τὸν (fr. next) a load, 

Φορῆναι, 1 a, inf, act. of φοραίνω, burden, lading ; baggage; hire 
same as φέρω. or payment for carriage, fare, 

Φορητὸς, -ov, 0, ἡ, (fr. φορέω (ο car-| freight. 
ry) to be borne, bareable, tolera- Φόρτος, -ov, 4, (fr. φέρω to carry) 
ble. a burden, lading, cargo ; 

Sopbonpers (Chaldec) chosen, se-| trouble, annoyance. 

» οτο . 
Φόριον, -ov, τὸ, (fr. φέρω to carry)| natus, a man’s name, 
a couch ; a sedan, litler; a cha-| boptvw, same as φορύω. 
riot, carriage ; wages, hire for| Φόρυς, the breech, buttom, rump. 
carriage, fare, freight. φορῦτὸς, -ob, ὃν (fr. next) dust, dirt, 

Φόρκυν, «Ὄνος, 6, (fr. same) a port, 

bour, do tw, Poptvw, and -toow, toknead, 

Φόρκυνι -tvos and -Yos,f,aseamon-| bake; to mix or work up toge- 
ster.d. φόρκυνι and -vi, 8. φόρκυν.| ther ; to heap, confuse, confound ; 

Φορμία, -as, ἦν (fr. φέρω tocarry)| to pollute, defile, dirty, soil. 

a t, hamper; a bundle ΟΓ]Φόως, same as φῶς. 
measure of fire-wood, 2 cord of |PpayédXtov, -ov, τὸ, (fr. Lat. flagel- 
wood. lum, a whip) α scourge, whip. 

Φόρμιγγ’ for déppeyyt, d. sin. of Φραγελλόω -ῶ, {. -ώσωιΡρ. πεφραγέλ- 


Φόρμιγξ, -γγος, ἡ, α harp, lute, lyre.| λωκαν (fr. last) to scourge, whip, 
Poon ω, f. «ἴσων (fr. last) to play) flog. 1a. act. ind. εφραγέλλωσα. 
harp or lyre. Φραγελλώσας, par. 1 a. act. of last. 


Φορμικτὰς, -a,6, Dor. for Φρᾶγῆν 3 sin. 2 a. sub. pass. — 
Φομμικτὴς, «οῦν ὃ, (fr. φόρμιγξ al Φραγήσομαι, -y, -erat, 2 f. ind. 
arp) a player on the harp, bute} pass. of φράσσω. 
or lyre ; a harper. Podypa, -ἅτος, rd, and Φραγμὸς, 
Φορμὸς, -οὔν ὃν (fr. φέρω Ίο οβΙΤΥ)| -ob, 5, (fr. φράσσω to hedge) a 
a basket, pannier, Samper 3 αἱ fence, hedge, partition ; a trench, 
mat, acorn measure. bulwark, rampart, fortification ; 
Φοροῖσαι, Dor. for gopoteat, n. pl.| a mound, dam. 
fem. pres. par. act. cont. of |@pdddw -ὤ, (fr. φράζω to declare) 


φορέω. _| toexplain, expound, interpret ; to 
Φο hoyle -G, {. -fow, (" pépostri-| make known, tell, publish. 
ute. and λέγω to collect) fo col-| Φράδεν, Ion. for ἐφραδε, 3 sin. 2 a. 


lect tribute, impose a ο taz. ' ind. act. of hore to declare) 
Φορολόγητος, -ov, ὃ . Ρ8ΠΙΘ) |Φρᾶδη, -ης, fj, (fr. φράξω to declare 
ή ια. vared. r fy ( Pinowledge, skill ; wisdom, pru- 
Φορολογία, -as, ἡ, (fr. same) collec-|_ dence; the mind, understanding ; 
tion or imposition of a tax, tri-| sense, intelligence ; a mark, trace, 
. track, 
Φορολόγος, -ου, ὃν (fr. same) acol-|Ppadis, -éos -obs, ὃν f, (fr. same) 
! of tribute, tax-gatherer. prudent, skilful, wise, consider- 
Φόρον, -ov, τὸ, and © -ov, δι) ate. 
(fr. Lat. forum, a market-place) | Φοαδμοσύνῃσιν, d. pl. Ion. of 
° F i (605) ; 


Φράσσω or -rrw, f. 


SPA 


dence, wisdom, consideration, une 
derstanding, reason ; knowledge, 
skill, science, skilfulness. 


Φράδµων Or Φράσμων, -ονος, 5, ἡ, (fr. 


φράξω to expound )knowing, wise, 
prudent, sagacious, shrewd, in- 
telligent ; skilful, expert, clever. 


Φράζεαι, Ion. for φράζῃ, 2 sin, pres. 


ind. mid. or pass. —pdéco, Ion. 
for φράζου, pres. impr. pass. — 
“Φράξεσθαι, pres. inf. pass.— dpa- 
ζέσθω, 3 sin. pres. impr. pass. 
--Φράζεσκε, Ion. for έφραζε, $ 
sin. impf. act. — Φράζετο, Ion, 
for eppdtero, 3 sin, impf. pass. 
Φράξευ, Dor. for φράζονι pres. 
Impr. mid. of φράζω. 


Φραζόμεσθα, Poet, for ῥραξόμεθα, 1 


pl. pres. ind. pass. ο 


Φράζω, f. -dow, p. πέφρακα, to speak, 


say, tell ; to rehearse, recite, 
make mention of, relate; to. 
make known, show, declare, er- 
pound, erplain, describe; to com. 
mand, order, persuade. Φράζο- 
pat, to turn in the mind, debate, 
deliberate ; to think, reflect, cone 
sider, weigh, meditate; to ree 
solve, determine ; to be cautious, 
beware of, shun, avoid ; to un. 
derstand, know, perceive, dis- 
cern, 1 a, act. ind. έφρασα" 
impr. ¢pdoov, -άτω. 2 a. ind, 
act. έφραδον, Ion. Anadipl. πέ- 
¢padoy. per. ind. pass. πέφρασ- 
pat, -cat, -orac, per. ind, mid. 


πέφραδα. 


Φροτουνᾶτος, -ου, ὃν fr. Lat. Fortu-|Ppaxrds, -ἂν -dv, (fr. 


fedccw to 
hedge) hedged, fenced, enclosed, 
fortified, defended. 


δρα ἑάμενοςν -n,-ov, 1 a.par. mid, 


Οἱ same. 


filth, mud ; a heap, mass, pie. ]Φρασαίᾶτο, Ton. for φράσαιντοι 3 


pl. 1 a. opt. mid. — Φράσασαν, 
8. sin. fem. 1] a. par. act. — 
Ppdcdev, Dor. for φράζειν, pres. 
inf. act. of same. 


Φρασὶ, Dor. for φρησὶ, d. pl. of 
φρήν. 
Φράσις, -tos, Att, «εως, ἡ, (fr. φράζω 


to speak) α speaking, talking, 
discourse ; a phrase, expression, 
style of speaking ; eloquence, dic- 
tion, explanation, 


Φράσον, -drw, 1 a. impr. act, — 


Φρασσόμεθα, Poet. for ὁρασόμεθαι 
1‘. 1 f. ind. mid. of oo 
ener, Redse 

aya, to stop or block up, hedge, 
Ene; to fortify, defend, secure ; 
tu obstruct, hinder, dam ; to muz- 
ale, silence ; to condense, pack 
or crowd together. 1 a. ind. act. 
έφραξα, -as, -ε, 3 pl. έφραξαν. 2 
8. ind. act. {φρἄγον, -εςι -€. per. 
ind. pass. πέφραγµαι, fat, -Krat. 
2 a, sub, pass. φραγῶν -ᾗς, ~jf- 
2 f. ind. pass. ¢dpayfcopat, -n, 
.εται. 


Φραστέος, -a, -or, (fr. φράζω to 


speak) to be spoken, &c. 80” 

cording to the verb. ; 
Φρασώμεθ’, 1 pl. 1 a. sub. mid, ο’ 

φράζω 


Φρᾶτηρν ερθει b, Att. or Dor. te t 


φρᾶτωρ. 
j market! Ppadpootvn, “ης, ἦν (fr. next) prue Spdropss, n. pl. of φράτωρ. 






-- ΦΡΙ 4 ΦΡΟ ΦΡΟ 
τρία, -as, §, @ ward,|> ικτῶς, (fr. last) terribly, Srights akilled, learned. Comp. ῴβονι 

Sedepie or κά sat ή Sra- rally. a ) Epos, SUP. -μώτατος. at 
ternity, Φρικώδης, -εος sore b, ἡ, (IF. = Golan δρομος (fr. last) prudently, wises 

ἁράτριος, -ουν ὃ, hy (fr. last) of the| horror, th. φρὶξ the roar of the| ly, providently. 
ε ward or tribe, α απι] sea ως τις, ο ιδιο, Srightful, Ps i tos, Att. «εως fh, b ee 

bare her, ther, fellow 5 j presiding over the minod 

$ pertaining Φριμάσσες, Ion. for φριμάσσου, pres.| sense ; information, knowledge ; 
tan ‘ard, Αα impr. pass. of contrivance, device, » Cue 


Twp, -opos, 5, (fr. same) one of | Φργμάσσομαι» f. mid. «ζομαι to 
wage πε ward or tribe. πα φρά- mart, snuff, neigh. Φρονοῦντες, n. pi, cont. of @ 
ἱ τορις. bp ο μήσσεταίν Dor. for  berudeceraty pres, par. act. cont.— Φρρνῶμενι 
Εραῦ. η «ὅταν τὸ, (fr. φρυάττω to ih. pres. ind. df las -ἥτε, 1 and 2 pl. cont. prés, sub.. 
; grow ingolent) ‘pride, disdain;|'bpif, -ixds, ἦν a curl on the water,| act. of φρονέω. 
arrogance, hraug hiiness. roughening or bristling of the|®povrides, g. sin. of of φροντίς. 
βαχθεὶςι 1a. par. pass. of dpdcow.| wares, ruffling on the surface of |Ppovritis, -reet, 2 3 sin. 16 
the sea; the roar or dashing ο. Att. ο ο» - 
the sea and waves; bristling of Bpovrigeres |. pres. ind. or impr. 


ning ; contempt, pride, insolence, 
pera, 


Marin and Poet. Φρεῖαρ; -aros, τὸ, 
a well, spring, fountain, cistern ; 


t pit, dungeon, 

Wpcarratus, =a, -ov, (fr. last) of a 
pit or well. 

Ψρεῖν, Sync. for φέρεινι pres. inf. 







the hair, thrilling horror. 


Φρίζος, -ob, ὃν a ptoper name. 
Φρίσσον, Ton. for έφρισσον, imp . 


ind, act. — Φρίσσουσ᾽ for φρίσ- 


dportite, £ . stow, Att. -Ya, 


Sith,  aesitode Gpovris t 


a 


regard ; to take care, τς ἐν ease, 


act. of gf cova, 3 pl. pres. ind, act. 
@pevarard, Py sin, cont, pres. Ἰπά.| Φρίσσω or -ττω, f. φρίξω, p. πέφρι-] anzious, studious or 
act, of χα, (fr. φρὶξ a ‘curl on the sea)| about. 1 a. act. ind. 
Ppevantirdw -ὤ, f. -fow, p. πεφρενα-| to grow rough, be ruffled, rustle,| sub. φρωτίσν,. 6s ο pi. er 
πάτηκα, (fr. ρὴν the mind, and| shake, wave ; to bristle, stand on| τίσωσι. 2a, ind 










azardw to deceive) to impose 
upon the inind, deceive, delude. 

Φρεναπᾶἅτης, -ου, 6, (fr. same) a de- 
cetver, impostor ; τα self-deceiver. 

Φρένας, a. μή of $e ήν. 

Φρενήρης, -cos -ous, ὃν ἡ, (fr. φρὴν 
the mind, und dow to fit) sound 
in mind, ‘sane, sensfhle, prudent, 
discreet, wise, judicious, 

Φρενησις, - σιος, Att. ~ews, and φρενῖ- 
rts Or Φρενίτις, «ἴδος, ἦν (fr. Goi 
the mind) mental derangement, 
delirium, madness » phrensy. 

Φρενοβλᾶβὴς, «έος -οὔςν ὃν ἡ, (fr. 
same, and θλάπτω to hurt) hurt 
in mind, insane, mad, 

Φρενόω -ὤ, (fr. φρὴν the mind) to 

ng to the senses, make sensible 


end } "we be rough with carved Spovribwat, 3 pi. pres act. of 


work, be embossed or fretted ; to 


T 


shudder, thrill, tremble, dread, Φροντὶς, -ἴδος, h, thoug 
i ρα] ωδή ) ht,meditation, 


fear ; to make a noise, roar, 1 a. 


ο 


ind. act. έφριζα. per. ind. pass.| anziety, solicitude. — 


Φροντιστέοςι-αις« fr. . 
ΕΚ) to be tahoe οὓς af me 


πίφριγµαι, -fat, -Krat. 

Φροιμιάζω or -ομαι, Att. for προοι- 
an (fr. 
προοίµιον 
path} to 
face, premise. 

Φροιμιάσαι, 1a. inf. act. of last. 

Φρονέῃ, 3 sin. pres. sub. act, -Ὁ 


a preface, th. ofpn a 


vets, νι 2 and3 sin Θρονεῖτον 
-vovat, 2 and 3 pl. cont. pre 


pres. impr. pass. of 


thin 


verb, 


φροίµιον, Att. for| garded, διο. according to the. 
α preamble, pre- Ἀροντιστή ron aov, τὸ, (fr. φροντίζω 


pac μα πρ) oe te Sl 


Spoveiv, pres. inf. cont. — Φρο- bpurrerh -οῦ, ὃν κα. same) are- 
attentive i> 


1 


quirer 
ind. act. — Φρονείσθω, 3 sin. Φροῦδος κ. -ov, (fr. πι 
: , "6a ὃς 8 way) at a “Ettence, Saag 


or wise; to instruct, leach, al-|Ppovéw -G, f. «ήσω, p. red vnka, pearing, Cnishing ; vole fade 
monish ; to chastise, correct ; to| (fr. φρὴν the mind) to be in one’s| perishable, feeting, pon rye 
ive, t on, seduce. dpe- senscs, be sane or wise, under-|Ppovpa, wasy ήν (ft. dpovpis a 
νόοµαι, to be encouraged, elated, stand, comprehend ; to think,| @ guard, watch, garrison ; @ si 6 
Φρινώλης, -εος -ους, 6, ἦν (tr. same, deliberate, reflect, be of opinion, JSortress, guard-house ; α 
ἳ and ὀλλυμι to destroy) mai, dis-| suggnse ; tT mind, heed, regard ;| dungeon. 







Φ fs θα, impr. act. of φοῆμι or 
opts for φρὲ, wh. Syne. for φέρε, 


lo relish, affect, set the "affections Φρουραὶ for dow Ms 


on; fo " project, 


lan, purpose ; 
to have a mind, E a well 


disposed well 


Purim or 


Doodpapyos. -ov, ὃς (&. 


Heh nijeh » 


φροφὰ 4. 


’ pres. impr. act. of φέρω. or ill, Μέγα ϕ ovéw, to think guard) aud ά commend} 
Φρισὶ and Σρι d. pl. ορ φρήν. highly, plan erent things, boast, sd dee to om or om: 
Φρέω, f. dpéow, (fr. π before, and| vaunt; to be elated, proud. pres. rion. 

fw to send) to Του, impr. ‘¢pdrte κει, 2 pl. ppovéere φροόρεο Pres. impr. act, cont. of 
Φρῆγμα, Ton. for φράγμα. ecire. impf. ind. act. εφρόνεον |Φρουρέω -ᾱ, {. -fow, p. 
Φρῆμι for φέρω, 2 a. impr. φρές. -ουν. pre3. pass. ind. φὀρονέομαι νὰ iF. ῥρουρὸς a guard) . 
Φρὺν sfvos, ἦν the mind, thought,| «οὔμαι" impr. φρονέου -οὔῦ, «εέσθω η, keep with « rot 


intellect, understanding, sense, 
prudence ; the heart, breast, dia- 
phragm or midriff. 






είσθω. 
φρόνημα, -ἅτος, τὸ, {fr last thou ht, 
sense, reason, the min 


εφροέρεον ουν, wees ee -ϱ6 , 


Φρήτρη, -ης, fy same as φράτρια. standi will, inclination, de-| pres. ind.pass.¢ αι ~stggi. 

Φρήτωρ, Yon. for φράτωρ. , sire ; ας j elation, pride, |Φρούρημα, -dros, 3, (fe aan vps : 

Φρικαλέας, a. pl. fem. of insolence, confidence ; impeluo-| watch, garrison ; custody 

Φρικαλέος, -a, -ov, (fr. φρὶξ noise of} sty, violence of temper. Φρουρίαν -as, §, and κακο 
the sea) same as φρικώδης. Φρονήσετε, 2 pl. 1 {. ind. act, —| τὸ, same as ¢ 








Φρικασμὸς, -οὔ, ὃν (fr. next) horror, 
dread, terror, A 

Foley, ons, h, (Tr. φρὶξ the roar of 

’ We wea) terror, horror, fright ; 
fern, tremour ; the black rough- 
ness of the sea from wind ; the 


Φρονῆτε, 2 pl. cont. pres. sub. Spovphee, 3 si 1 5 ind, act. 


act, of same. 

St.me) prudence, wis 

gence, providence, d, sin. Att. 
Cont. φρονήσει. 


ρουρέω. 
Φρόνησις, -ιος, Att, an i, (fr. tytn -οὖν 5, (fr. πρὸ before, and 
ovpos a guard 


) α δικα, wath, — 


σοι «νι "ον POF. POOR. 


> curl am the seater yt Ppdrtyoss ουδ ἐν, 8, hy =i Ppdvis sense, orm 
pixrosy ἣν -dv, (fr. same) tremen- φρὴν the m oes ο όμιοΣ wb, at Sipe 
deus, terrible, horrible, Srightful. η μκυνία ; akifil,| oon. Ἐν. 





ro μη : TA -. ord 


wptay, ἄγμα, -ἅτος, τὰ, and Spvaypds,| flight, escape, refuge; exile, bac) Φολακνέος, -ᾱ, -ov; (ff. φυλάσσω ta 
net ὁ, (fr. nett) a mnorting, nashment. on tet ard) to be guar δες, ‘age 
neighing ; pride, haughtiness, κα 3 sin. 2 a. sub. act. for wh.| cording tothe verb 
" intolence, ogfentation. — y Farag. Φύγῃσιν. — dbynre, 2) Φυλακτὴρ, «Ώρος, 6, (fr. same) a 
Φρὺάσσω or tru, f. -fa, Ρ. ψεφρύ-ἱ pl. 28. sub. act. of φεύγω. . watch, guard, keeper, sentinel. 
ἄχα, to snort, neigh ; to roar, |buyodixiw -G, (fr. φεύγω to flee,| pl. φυλακτῆρες, ~ 
make a noise, be tumultuous,| and δίκη a law suit) to decline αἱ Φυλακτήρια, -ωνν τὰν (fr. same) 
‘noisy ; to be insolent, proud,| law suit, be nonsuited ; to preva-| darids with a sentence of the law 
haughly ; to ragg, be fierce. la.| ricate, quibble, evadg. of Moses written on them, worn 


















ind, act. epptata. sl be 70, 2and 3 sin.—dbyorpey, on the forehead by the Jews, phy- 
Φρυάττομαι, mid, of last, and more pl. 2a, opt. act. of φεύγω. lacteries, preservers, charms, amu~ 
generally used. Φυγόζενας, “ουν &, ἦν (fr. φεύγω to} lets. .. 


Φρύγανὸὺν, «οὗ, τὸ, ({Γ. φρόγω to dry) ee, and ζένος a stranger) @ re-|Dudaxrnpla, -as, ἡἦν (fr. same) 
(a dried stic Legal Ab τωροά. Susing sirqagers, t table. watch’ guard, sentry, 

Dptycs, -ων; ol, the Phrygians. |Φυγοπτόλεμος, -ου, 4, ἦν (fr. 8816, |Φυλακγήρίον, -ov, τὸν (fr. same) 4 

Φρύγια, -as, Jon. -ns, h, Phrygia,| and πόλεμος war) avoiding war,| stattun or place to watch, post ; a 

_ game of a country. cowardly i peaceable. , watch or guard-house ; α garri- 

Φρυγίον, -ουι τὸν (fr. next) a grid-|dviv, neut. of dusis, -ciaa, «ἓν, 2 Δ. son, Sort, castle, citadel. 


iron, Srying-pan. Also, dry] par. pass. — Φύεταιι 3 sin. pres.| dudaxrixds, -i), -dv, (fr. same) ft 


sticks, fir -α faggot. ind, pass. — φύεσθαι; pres. inf.| for 5 or ing ; vigi- 

Φρύγιος, -a, -ων, tr. gptywtodry)| mid. of géw. : lont, watchful, wary, cautious ; 

dried, parched, roasted. Φύδα, -ns, ἡ, Ion. for φυγή. capable of defence’; averting, 
reserving. 


Ppt yios, -a, -ov, (fr. Φρύγες Phry-| bulaxtvas, -, ~0v, (fr. last) running 
gians) of gia, Phrygian. awey, fleet, swift ; timid, fearful.|@brag, -ἄκος, ὃν ὧν (fr. samé) a 
Φρύγιον, -ov, τὸ, the war song of ]Φυζέω -ὢν f. -how, Ρ. πεφύζηκα, (fr.] watch, tan, preserver; @ 
the Phrygians ; a war shout, same) same as φεύγω’ per. mid.| watch, guard sentinel. 

Φρύγμα, -ἅτος, τὸν (fr. φρύγω to} ind. répuga’ par. πεφυζώς. Φυλάξαι, La. inf. act, — Φύλαξαι, 
dry) a drjed or burned piece. Dur, fis, ὧν (ff. φύω to beget) na-| la. impr. mid.—ddadov,--drw, 

Φρυγμὸς, -οὔ, 6, (fr. next) adrying,| ture, disposition, genius, inclina-| 2 pl. Φυλάξατε, 1 a. impr. act.— 
roasting, frying. Gon, character; stature, growth,| Φυλάξει, 3 sin. 1 f. ind. act, of 

Φρῦγῳ and Φρύσσω or-rrw, f.-biw,| form, person, comeliness ; a stem, ᾠιλάσσω. . 
to roast, scorch, fry ; to dry,| stock. 

: . ]Φυῇ, 3sin, 28. sub. pass. of φύω. 

Φρυκτὸς, -3, -dv, (fr. last) roasted,|duxnys, -ουν ὃν and Φῦκὶς, -idos, ἡν 
scorched, dried, burned, parched.| (perhaps fr. φῦκος sea weed) a 
Subs. @ dried bean, ballot, vote,| kind of fish, gudgeon, ground-| head of a tribe, magistrate of α 
suffrage ; a ticket, token; a lot} ling. district ; an officer of cavalry. 
for divination ; a signal, beacon, | Φυκιόεις, -εσσαν «εν, (fr. φῦκος seal Φυλάσσαι, Ton. for φυλάξαι, 1 a. 

Sire signal; a warning or signal| weed) weedy, full of weeds, inf. act.—vXaccepévac, Att. and 
of divine vengeance ; α prophet,| Pixos, -cos -ous, rd, sea weed; αἱ Dor. for dvdAdovecy, pres. inf, act. 
iviner. ς dye, paint. é . and . 
υκτωβρὸς, -08, 5, ἦν (fr. ῥρυκτὸς 8| Φυκτὸς, -), -dv, (fF. φεύγω to ΒΥ|φΦυλάσσεσθαι, inf. — Φυλάσσεσθε, 3 
κα al, and dpa care) ᾱ scoul,| from) to be welded: shunned. de pl. impr. pres, pass.  durdeon, 
spy, watch, sentinel ; giving sig-| Φὺλ᾽ for φῦλα, pl. of φῦλον, same as| ο sin. 1 a. sub. act. and 
nals, for signals. φυλή. Φυλάσσοισι, ASol. for φυλάσσουσιι 

Φρυκτώριον, -ου, τὸ, (fr.same)a torch| Φύλαγμα, -ἅτοςι τὸ, (fr. φυλάσσω to} 3 pl. pres. ind. act. — Φυλάσσό» 
or fire, as signal of the enemy’s| guard) any thing or person| µενος, -η, «ων, par. pres. pass. —~ 

“approach ; a beacon, lighthouse. | guarded, a charge; a guard,| uddocovri,d. sin.'-covres, n. pl. 

Φρῦνος, -ov, 5, and Φρύνη, -ns, h, αἱ watch; an order, command, di-| of φυλάόσων, -ovea, -ov, par. 


ey ακή. 
Φύλαρχος, -ov, ὃ, (fr. φυλὴ a tribe, 
and αρχὴ the command) the 


. toad, poisonous frog. rection. res. act. — vAdocqv, pres. 

arp .γὸς, 6, a Phrygian. Φυλᾶδὸν, (fr. φυλὺ a tribe) én tribes,| impr. pass. — 

Φρυζεῖ, Dor. for φρύξει, 5 sin. 1 f.{ in districts, by companies. Φυλάσσω or «ττω, f. φυλάζξων p. πε- 
ind, act. of φρύγω. Φυλᾶκὰ, -ᾱς, é, Dor. for φυλακή. ptrtya, flo keep safe, preserve, des 


Φρύσσω or -rry, see φρύγω. Φύλακας, &8.— Φύλᾶκες, N.— Φυλά- 


Save; to guard, keep in cus- 
Φρῶ, Sync. for φέρω. inf. φρεῖν. | κεσσι, Poet. for φόλαξε, d. pl. of 


Φυλάσσομαι Οἵ -rropat, to 


#5, Ion, for έφυ, 3 sin. 2 a. ind. φύλαξ. keep watch, mount guard ; to οὗ- 
act. of φῦμι, same as φύω. Φζλἄάκὴ, -ijs, fy (fr. φνλάσσω to] serve, mind, attend to; to watch 
$04, -ᾱς, ἡ, Poet. for pt. guard) α guard, watch, defence,| for, lie in wait, catch, entrap ; to 
Φυγαδεία, -ας, h, (fr. guyadete orth.| protection, care, custody, charge ; re, take heed or care, guard 
erty to fly) flight, banishment,| a watch of the night, third part| against, aovid, shun. 1 a. act. 
exile ; arunawny, fugitive. of the night originally among| εφύλαξα" impr. φύλαζονι -drw, 2 
Φυγαδεῖον, -ov, τὸν (ff. same) αἱ the Jews, but the fourth when - φυλάξατε. a. ind, mid, 
place of refuge, asylum, .| under thg Romans.; a guard,| εφυλαξάμην, -w, -aro. per. nd. 


Φυγαδευτήριονι -ov, τὸν (fr. same,| number of sentinels ; a prison, 
and rnpéw to keep) same aslast.| guard-house, dungeon, hold, 
Pryadesu, f. -εύσω, (fr. φεύγω to] cage; a garrisop. 
ly) to fly, put to flight, hanish.| duddxn, -ης, ἦν name of a place. 
Φυγαδεύοµαι, to be banished, Ρο] Φυληκίζων f. -low, Ρ. πεφόλακικα, 
into exile, flee, run away. (fr. φυλακὺ @ prison, th. φυλάσσω 
Φυγὰς, -ἄδος, 5, ἦν (ff. same) a fu-| to guard) (ο throw into prison, y= 
bitive, exile, runaway. imprison, confine, keep in euglo-| division, crop, company ; Grace, 
O¥yciv. inf. — Φύγετε, 2 pl. impr.| dy. par. pres. act. φυλακίζω». lineage, kindred. a 
3 a. act. of φεύγω. Φυλάκισσα, -ᾱς, ἡ, (fr. same) α /1ε-])Φύλλα, pl. of φύλλον. . 
Φόγελλος, -ov, &, @ man’s name, keeper or jailer, «| @vd Adis, -ᾶδος, fy, (ff. φόλλον a leafy 
Αόγιν, lon. for έφνγεν, S sin, 2 ᾱ.| Φυλακίτης, -ου, ὃν (fr.same)ajailer ;| a heap of leaves ; a green branch. 
ind. act. of . ; ; Φύλλινος, =n, -ον, (fr. same) leafy, 
Φυγὴ, -ἅς, 6, (fr. φεύγω to fly)| @6Aaxos, -ου, ve) φύλας. full ο ὁ of leaves. 


pass. πεφύλαγμαι, τζαι, -κτιι. 
Φυλαττόμενος, pass. — Φυλάττωνι 
-ovea, “ον, act. par. pres. of last. 
Φυλέτης, -ου é, (fr. next) of the 
same tribe, a tribe’s-man, fellow, 
companion. 


Φυλὴ, -ᾱς, ἡ, α tribe, class, ward, 


ΦγχΣ 


Φυλλοβολέω -ὤ, (fr. same, and βάλ- 
Aw to throw) to cast or throw off 


the leaves ; to spread or strew|Picas, Syne. for φυσήσαςι 1 a. par. 
ο 


leaves. 


Φυλλοβολίαν -as, ἡ, (fr. same) the|duodw or Φυσσάω -&, f, -ήσω, to 


casing or shedding of leaves, 





Φύσαςι ῥόσασα, φύσαν, 1 a. par. 
ο 


TT 


act. of φύω. 


act. 


blow or puff up, inflate, swell ; 





ΦΩΝ 


εφυτεόθησαν, 5 pl. Ί a. ind, pens. 
— dureéOnri, 1 a. impr. pass. of 
φυτεύω. 


Φὕτευμαι «ἄτοςιτὸ, ( fr. forts a plant, 


th. φύω to produce 


a plant, set, 
slip; seed; a ἳ 


fall of the leaf ; a strewing of | to breathe, pant, blow; to δοω]Φυτεύσατο, Ion. for εφυτεόσατοι $ 


leaves. 


Φυλλοβόλος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same)|ddoe, 3 sin. 1 f. ind. act. of φύω. 


casting or shedding its leaves ; 
scattering leaves. 

Φύλλον, -ου, τὸ, a leaf, foliage; pl. 
herbs, 

_ Φυλλοστρῶς, -ὥτος, 5, 4,(fr. last, and 
στρώννυµι, same as th. στορέω to 
strew) strewed unth leaves, 

Φυλλοφόρος» -ου, ὃν ἦν (fr. same, and 
φέρω to bear) leaf-bearing, leafy, 
verdant, 

Φῦλο», -ου, τὸ, Same as φυλή. 

Φύλοπιςι -«ἴδος, ἡ, (fr. last, and dy 
the voice) the shout of troops, 
din of battle ; a battle, conflict, 
engagement, war. 

Φῦμα, -aros, τὸν (fr. φύω to pro- 
duce) an inposthume, unnatu- 
ral swelling. 

Φῦμι, same as φύω. 

Φῦναι, 2 a. inf. act. — Φύντο, Ion. 
for έφυντο, 3 pl. impf. pass. of 

ast 


φίζηλις, «ἴδος, ὃν ἦν (fr. φεύγω to 
flee, and ἅλις enough) a fugi- 
live, runaway, coward; an ex- 
ile; timid, fearful, cowardly. 

Φυομένῳν d. sin. pres. par. pass.— 
Φύοντι, d. sin. par. pres, act. 
used Dor. for φύουσι, 3 pl. pres. 
ind. act. — Φύουσαι fem. par. 
pres. act. of φύω. 

Φύρᾶμα, -dros, τὸ, (fr. φύρω to mix) 
a mass, lump; a heap of mud 
or clay steeped and kneaded for 

otters’ use; flour kneaded for 
aking, dough, 

Φύρασις, -ιος, Att. -ews, ἡ, (fr. 
same} a steeping, soaking ; miz- 

" ture; a kneading, baking. 

Φύρασον, | 8. impr. act. of 

Φῦράω -ᾱ, f. -dow, p. πεφύρακαν (fr. 
pipe to mix) to mingle, mix, 
lend ; to steep, soak, moisten, 
soften ; to break, dissolve; to 
knead, bake ; to pollute, defile. 
per. ind. pass. πεφύραμαι. 

Φύρδην, (fr. same) promiscuously, 
wn confusion, disorderly, 

Φύρειν, pres. inf. act. of φύρω. 









Φνυσίγνᾶθος, -ov, ὃν h, (fr. 


Φυσίωσις, -tos, Att. «εως, 4, (fr. du- 


upon ; to whisper. 


Or, d. sin. of φόσις. 

Φύσημαι, -ἅτος, τὸν (fr. grade to 
inflate) a blast, breath, puff ; 
panting, palpitation ; a gale, 
breeze ; inflation, bubble ; pride, 
tnsolence ; an oozing, discharge. 

Φυσητὴρ, -Ἔρος, ὃν (fr..same) a 
fan; a pair of bellows. 

Φνσιάω -G, same as φυσιόω. 


guode 

to inflate, and γνάθος a cheek) 
Cheekpuffer, name of a frog. 

Φύσιγζ, -yyos, ἡ, (fr. φυσάω to in- 






sin. 1 a. ind. mid. — Suretep, 3 
sin. 1 a. sub. act. of ὀυτεόω. 


Φύτευσιςῃ -10, Att. «εως, h, (fr. next) 


α sowing, planing ; @ plente- 


tion. 


Δυτεύω, f. «εόσωι p. πεφύτευκα, (ff. 


φύω to produce) to plant, sel, 
sow, ingrafi; to produce, create, 
beget, generate ; to ουν» 
trive, devise, plot. tape ind. 
act. eptrevov, -ες, “ε. Per. PAB. 
ind. πεφύτευµαι, -σαι, -τας" 
πεφυτευμένος, =n, “ον. 1 8. PAs 
ind. εφυτεύθηνι -ns,-9° πηρε. ge- 
revOnrt, -4Tw. 


flate) α blister on the hand οτ|Φυτεύων, -ovros, ὃν (par. pres. act. 


Soot. 


of last) a planter, sower. 


Φυσίζοος, -ov, ὃν ἡ, (fr. φύω to pro-|P¥rdy, -οὔ, τὸ, (fr. φόω to prodmes) 


duce, and ζωὴ life) producing 
the necessaries of life, bountiful, 
nourishing, 

φὕσχκὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. φύσις nature, 





a ’ 
man, creature, 


3 @ stock, slem; α 


Φυτὸς, «ἣν -dv, (ff. same) planted, 


jit for planting. 


th. φύω to produce) natural, ac- Φτοσκᾶφος, -ov, 5, ἡ, (fr. φυτὸνα 


cording to nature, physical ; tr- 
rational, brute, instinctive, in- 
nate. — 

Φυσικῶς, (fr. last) naturally. 

Φυσιοῖ, act. — Φυσιοῦταιι pass, 3 
sin. cont. pres. ind.—vaotce, 
2 pl. cont. pres. ind. pass.— Φυ- 
oLOUMEVOS, -η; OV, par. pres. pass. 
cont. of 

Φυσιόω -&, f. -dow, Ῥ. redvaolwxa, 
(fr. φυσάω to blow) io pant, blow, 
puff; to blow up, swell, inflate ; 
to grow proud, insolent, haugh- 
ty. pres. ind. pass. g¢votéopat, 
-οὔμαι. per. pass. redvolwpat* 
par, πεφυσιωμένος, -n, -ον. 

Φύσειν d, Att, cont,— Φύσιν, a. sin, 
ο 

Φῦσις, cos, Att. -εως, ἦν (fr. φύω to 
produce) nature, character, dis- 
position, constitution, genius ; 
figure, form, stature, shape ; 
ser ; custom, habit, use; α crea- 
ture. 


σάω to inflate 


a swelling, in- 
Jlation ; 


cont. φυσιώσεις. 


Φύω or Φῦμι { 





P ant, and σκάπτω to dig) α hus- 
andman, farmer, ° 
ger, ἶ er 


Φυτουργὸς, -οὔ, 5, ἡ, (6. same, and 


ον work) working dr expley- 
about pleats, @ κάναν 


dow, Ρ. daa, {ο 
produce, yie prin fodk bees 
to beget, generate ; 


“v° par. φύς. per. 
Φυμαι, -cat,-rat. 28. pass. εφόφοι 
ans -η. par. wee ~ctca,-én, 
wyvdw Or -ὔμι a, 

“(h. φῶς light, th. φάω to shine 
to burn in the ‘ire; fe 

toast, broil, fry. 


Φώϊξ or Φωῖξ, -xos, the name of 


bird. 


pride, insolence. pl. Φωκαίνη, -nsy fy (fr. next) s pore 


Otse. 


P 
Φύρμα, -ἄτοςι τὸ, and Φυρμὺς, -οῦ, δν] Φύσκη, -ns, ἦν (fr. same) a bladder ; ;axn, -ns, 4, α sea calf, seal. 


(fr. next) dirt, stain, filth; a 
mirture, confusion, disturbance. 
Φύρω, f. φδρῶ, Mol. φύρσω, p. πί- 

φυρκα» to mix, blend, mingle ; to 







a gut or paunch to make pud-}dwxijes, -xhw 


dings in, 


sage. 


y, and 
people of Phe, en) . 


Φύσκος, -ov, 6, (fr. same) α sau-| Pixos, -ov, ὃν a man’s Rame. 
Φωκυλίδεω, Ion. for «δου, g. am. of 


pollute, defile ; to water, wet,|dvecdw, Ion. Φυσσέω, for φυσάωι|Φωκυλίδης, -ov, ὃν Phocylides, & 


soak, moisten ; to bake, knead. 
per. ind. pass. πέφυρµαι. 
Φὺς, 2a. par. act. of φῦμι. 






Φυσσητὴρ, -Άρος, 6, (fr. 


pres. inf. act. cont. Φυσσᾷν. 


blow) a fan, pair of be 


man’s name, 


τη 


puede to Swag, -ddosy ὁ, ἡ, (fr. next). Bung 


Pica or Φύσσα, -ης, ἡν (fr. φυσάω| Φῦτᾶλιὰ, -ᾱς, ἦν (fr. φυτὸν a plant, | Φωλεὸς, -οὃ, ὃν and Φω 
th. φύω to pre uce) α woodland, 1, Cave, hore’ “ab 


to blow) α breath, wind, puff, 
blast ; the throat, craw or σταρ of 
a bird ; a pair of bellows. 
Φυσαθεὶς, -cioa, -év, Dor. for φυση- 
-Csis, 1a, par. pass. of φυσάω. 
ica, 1 α. inf. act. of φύω. . | 
duaanic. »ίδος, hy (fr. φυσάω to p 
ap) α bubhle; a flute, pipe. 
‘E Spsdos, ..ι Για toad, 







plantation, planting ; a ΡατᾶεΠ, Φωλεύω, and Φωλέω -ᾱ, (fr. 


vineyard; vine-bearing soil. 


Φυτάομαι, same as φυτεύω. 
Φυτεῖαι -as, fy (fr. 
plantahon, p 


shrub. 


a den, cave, hole, 

ad 
lurk, lie down in a cave or Άν} 
to burrow. . 


giw-to grow) αἰφῶμεν, 1 pl 2a. sub. act, of 
lanting ᾿ α΄ plant, Φωνάεις, “800d, -ενι Dor. tor . 


whets. 


Φυτεύει, S sin. pres. ind. act, — tuvavra, wre for ῥωνάεντα, ᾱ. 
ο πλ " 


Φύτενθενι Ion. and Boot. for} sin. 
(596) 


ΦΩΣ 


Φωνᾶσαι, Dor. for φωνῆσαι, 1 a. 
‘inf. act, and 

‘uvei, 3 sin. cont. -veire; -νοῦσι, 2 
and 8 pl. cont, pres. ind. act 
an 

Φωνεῦντα, Dor. for φωνοῦντα, pl. 
πουι, — duvedvres, Dor. for φω- 
vobvrés, ple mas. cont, pres. par. 
act, of 

Φωνίω -ὤ, { -ήσω, Ρ. πεφώνηεα, (8. 
next) to send forth a voice or 
sound, crow, neigh, Sc. t0 speak, 

), utter, cry out ; 10 call, name, 

ολοι, speak to. mph ind 
εφώνιον -ουν. Va. act, ind. εφώ- 
mea as, -€ impr. gdvnoor, 
τάτω. 1a, pass, ind. εφωνήθην' 

{ φωνηθῆναι, 

Φωνλν τς, ὃν δν αν, sound, utter- 
ance, noise, ur, ory sal 

speech, language, longue, 

dialect, pronunciation, "accent j] 
fame, report, rumour ; name. 

Pavfeis, «σσ, «ων (fast) enue 
ed wih sper, crtcuate 5 ome 




















φωνέω. 

Φωνοῦντες, pl. mas. cont, par. pres. 
‘act. of same, 

Φὼρ, φωρὸς, ὅ, a thief, robber ; αἱ 
aes 9 fos ο 


Of bee. 
op, gupds, and ν ου, ὃν @ 
naar 





upd, -as, ὃν (ft. φὼρ a thief) a| 
όν τα 
Φωρᾶνι pres. inf. cont, of 
Δωράω -ᾱν f deur Pe πιβόρακα, 
fon, -nca, (fr. gop a thief) to 
ateal, rob ; to detect, discover in| 
theft ; to search,” hunt after, 
σας, 
Φωρῖᾶμὸς, -08, 5, a desk, case, bos, 
chest, wardrobe. 
Φόρος νι by by it pop a thief ) 
ine, οἱ 
ocpn pl. ve 
905 φώῶρ, by tse to bum) 
@ burning, ‘scorching, roasting, 
broiling. 
tit bards τὸν (cont, fr. φάος 
th pd to ο) πρ αν aes 
5 openness, ως ‘per 
spicuity ; instruction, doctrine 
and example ; knowledge ; holi- 
ness, joy, delight ; a light,or| 
guiding principle. 
Φὸς, ὃς φωτός, 8, (ff. φάω to speak) αἱ 


iene, (fr. li 
me to Sin Sn Rios nfghen| 
eerie os, pik ar) Sy 











ira — Gurl — θωτός -- 

‘cases of φῶς. 

Φωτεινὸς, -ἂν -ὂν, (th. φῶς 
φάω 6 shine) lights big 

‘ous, splendid, enti 

Φωτίζαν ind, — Fer deed : 

pres. act. of 

ord, ftw, At, 2a, 
τικαι (ff. φῶς κ Ἡ 











Φυχθρν 1 a. par. pass. « 
Joa, for gas, same an gu 





x 


xX, χ, chi, the twenty-« 
ad Snake modern, 
tery and the third 3 

tional ones. As 
rel character y αἶξι 
hundred j with’ a ‘t 
neath, x, six hundred t 

X’, before an aspirate, for 
Sometimes for xev oF xe 

X4, Dor. for καὶ ᾖ. 

abs, -ἡ, -ὂν, crooked, ὃν 

Xapbos, ~ov, ὃν a bit, bridle 

ΕΤΗ 
ᾱ good way, some dista 

Xdde or Χάδεν, Ton. for 
sin, 2 a. ind. act. — 
Ton, for χαδεῖν, 2 a. in 

xi. 
dios, cont. -ovs, @ of χ 
xégeo, Ion. and Χάζον, 
pres. impr. past 
~\xder| f, -ἄσω, to give ple 
elie, retreat, recede j 
refuse ; to deprive, tal 
rob; to hold, contain, 
cious, large ;'to hold in, 
curb. 3 ᾱ- ind. act, ἐχὰ 
ind. mid. efyede, for 
Κέχανδα. 
at, Ἐ Ε «ἄνῶ, p. κέχακα, 
do to wo 
at ‘heathy 
} lo gape ος elare 
der al, gaze on, admire ; 
wish or long for, covet, 
[ή 

















-XAA 


2a. act. ind. Lyaver* 
fr. χάνημι. per. ind. 
pat, ~Caty ~orate 


ὃν, αἱ thepherd’e crook, 
4, same as χάος, -ον, 


2 sin, — Xalpere, 
ite paterson 





0, by fy (8. Καΐρω to 
4 xardy’a misfortune) 
another's misfortune, 


εν Rain. and pl. pres. 
Xafpet, 3 sin. pres, 
Rainey Nom. for 
ἂν impli act, of 








| κου, τὸ, (fr. same, 
valeat) & hind of pot! 
it, 


πρετε, impr. hail, good 
ον πω cb? ‘fore 
Y κλαις, eau, 
jatation, 
‘greeting, compliments. 
Bet. ῥχαίρον, -es, -ε. 2 
ᾱς ἐχᾶρον" per. ind. 
‘2 a. pase. ind. 





ta, ~0>y( fh last) having 
te, long: hairy. 
of, rh same a χείη, 
Y 
had 
teva, ~cr, (fe, last) 
; hailing. 
} (fe. same) to Aait, 
‘n. pl. pres. par, acts 
1ο as χελάω. 
ὃν 78,4 poor bed, 
3d Bor. ereent: 
ar. act. — Χαλᾶσι, 
for adsor, 3p 


ind. act of αλα 
sadn 











5 & (ie xadde to 


XAA KAA XAA 
loose) a relazation, loosening, Σαλίφρων, .νοςι ὃ, ᾗ, (fr. χαλαω to Χαλκοαρὴς, ~eB, ὃν νὰ Χἁλκοδρῆᾳ 


slackening. relax, and the mind) of | κέος «οὓς, 8, h, (fr. χαλκὸς brass, 
Χαλαστὸν, vod, τὸν (fr. next) a litile| weak intellects, silly, simple, dot-| and αίρω to kill) wounded or kil 
chain, necklace. ing ; deranged, mad, distracted, | ed with a brazen weapon ; dee 
Χαλάω or Χαλάζων[. -ἄσω, p. κεχά- |Σ αλκάρμᾶτος, -ov, 4, fh, (fr. yarxds| stroying or killing with the swerd. 
λακα, and Χαλαίνω, f. -ἄνῶ, to| brass, and dpyaachariot) drawn| Or, (fr. dow to fit). filed or arms 
loose, let loose, untie, relax, slack-' in a brazen ch ἷ ed unth brass. 


en; to abate, assuage, lessen,|Xddxacms, «ἴδος, 


to undo, unbolt, open; to lower, 
let down ; to give way, yield or 


bf (fr. same, 
and aoxis a shield) bearing a 
brazen shield, brazen shielded, 


submit to; to become weak, fee-|Xddxe’, for yddxea, pl. neut. of 
ble or languid, fade, decay ; to) χάλκιος. 


be remiss, neglect. 1 a. act. ind.|XaAxefov, -ov, rd, (fr. 


εχάλασα, -as, ~6*. impr. χάλασον, 
-άτω. per. ind. pass. κεχάλασ- 
pat, -σαι, -orat. la, ind. pass. 
εχαλάσθην. 

Χαλᾖῥνηι -ns, hy, Salbanum, a gum. 

Χαλδαῖος, “ου, 6, α €an. 

Xarsralyw, (fr. αλεπὸς injurious, 
th. χαλέπτω to hurt) fo be harsh, 
hard, severe or rude; to be an- 
sy, enraged, incensed ; to pro- 
voke, vex ; to injure, hurt, pres, 
impr. act. χαλέπαινε' opt. χαλε- 
παίνοιµι -οιςι -οι. 

Χαλεπῇ, d. sin. fem. of 


αλκὸς 
brass) a brasier’s work shop, a 
forge; a brass pot or kettle, cal- 
dron ; a brass tablet or plate. 

Χάλκειος, -αι -ov, Poet. for χάλκεος, 
g- pl. χαλκείων. 

Χαλκέλᾶτος, ov, ὃν ἡ, same as χαλ- 
κήλατος. 

Χαλκέμβολας, «ὅλος, ἦν (fr. 
brass, and έμβολος the be 
ship) brazen-prowed. 

Xahxévrepos, -ov, 8, ᾧ, (fr. χαλκὸς 
brass, and έντερον the intestines, 
th. εντὸς within) having brazen 
intestines. 


λκὸς 
of a 


Χαλεπὸς, -i, -dv, (fr. χαλέκτω to| Χαλκεντὴς, -ἕος rots, 6, f, (fr. same, 


hurt) pernicious, injurious ; dan- 
gerous, perilous, arduous, diffi- 
cult; awful, terrible; hard, 
grievous, troublesome ; fierce, 
Serc.ious, harsh, severe ; angry, 
; ; morose, cross, hard to 
please. g. sin. Ion. χαλεποῖο. d. 
pl. Ion. χαλεποῖσι. 

Χαλεπότης, «ητοςι ἦν (fr. last) dift- 
culty ; importunity ; harshness, 
roughness, sourness, austerity, 
severity ; fierceness, cruelty. 

Xarixrw, f. -Pw, p. κεχάλεφα, to 
hurt, injure, treat ii to over- 
turn, overthrow, throw down. 

Χαλεπῶς, (fr. χαλεπὸς hard) severe- 
ly, heavily, grievously ; with dif- 
JSiculty, hardly, scarcely ; bad- 
ly, unfortunately, with severity, 
harshly, cruelly, angrily. 


and éyrea arms) brazen armed, 
using brass weapons. 

Χαλκεόγομβος, -ουν 6, ἦν (fr. same, 
and yépdos a nail) fastened with 

ass nails, 

Χαλκεοθώραξ, -axos, 6,4, (fr. same, 
and θώραξ a breastplate) brazen- 
mailed, with a breastplate uf 
brass. 

Χαλκεοκάρδιος, -ου, ὃν ἡ, (fr. same, 
and καρδία the heart) brazen- 
hearted, intrepid, courageous, 

Xadxeoplrpas, -ov, 6, (fr. same, and 


µίτρα & mitre) having a ὕτατεπ] Χαλκοπάρῃοξι Att. 


mitre, wearing a brazen girdle 
or helmet. 

Χάλκεος -ους, -éy «Ἡ, -ερν -ουν, and 
Χάλκεος, -ουν ὃ, ἡ, (fF. χαλκὸς 
brass) made of brass, brazen ; 
strong, firm. 


Χαλεκώτερος, -α, ~ov, comp. Χαλε-| Χαλκεύφωνος, -ov, b,h, (fr. same,and 


πώτατος, -η, -ον, Sup. Of χαλεπός. 
Χάλικες, n. pl. of χάλιζ. 


φωνὴ the voice) brazen-vorced, 
shrill, loud, with lungs of brass. 


Χαλίκρᾶτος, -ov, 6, f, (fr. χάλις|Χαλκεὺς, -éos, ὃν (fr. χαλκὸς brass) 


pure wine, and κεράω to mix) 
unmived, pure. 


α worker tm brasa, brasier, cop- 
persmith ; @ smith, blacksmith. 


Χαλιμάζω, (fr. next) to rage like α| Χαλκεύω. f. -εύσων (fr. last) to 
bacchanalian. 


Χαλιμᾶς, «άδος, fy, (fr. χάλις Wine, 


work as ᾳ coppersmith or brasier, 
work in brass. 


th. xaddw to relax) a θαοε]ιαπα- |Χαλκέῳ, d. sin. of χάλκεος. 


lian. 
Χάλιμοςι -ov, 4, α sorcerer, wizard, 


Χαλκέως, (fr. χάλκεος brazen) of 
brass, like brass. 


Χαλιναγωγέω -G,f. -ήσω, Ρ. κεχαλι- [Χαλκηδὼν, -όνοςι ὃν name of a gem, 


ναγώγηκα, (fr. χαλινὸς a bridle, 


chalcedony. 


and άγω to lead) ιο lead by αἱ Χαλκήϊον, -ov, τὸ, Ion. for χαλκεῖον. 


bridle, to bridle, curb, restrain, 6ο- | Χαλκήλᾶτος, -ov, ὃν ἡ, (fr. 


vern, 1a. ind. εχαλιναγώγησα. 
Χαλιναγωγῆσαι, 1 a, inf. act, — 


αλκὸς 


Χαλκοβᾶρὴςν -tos -οὓς, 8, 


fr. 
same, and βᾶρος a wight) heer 
with brass ; firm, strong, solid. 
Χαλκοβᾶτὴς, -έος -ots, δν (4. 
same, and βάσις ἃ ati 
th. βαίνω to go) having a bres. 
en foundation, br 


sold, firm, strong. neut. yedgex 

βατές. 7 
Χαλκόγενὅς, -vos, 6 ἡ, (fF. 
and γένυς a chin) hat 

anrosdyag, srry by by (8 
Χαλκοδᾶμας, -αντος, ὃν δν (1. 

and ‘dapdey to conquer) tras 

subduing, sharpening brdse, steel- 

whelting. 


Χαλκοῖο, g. sin. Ion. of om 
) 


brasen 


Χαλκόκνημις, -idos, δι §, 
brass, and κνημὶς 8 boot 
booted, with greiues of bres 

brazen-mailed. n. pl. χαλκοακνή- 

μιδες. 





Χαλκοκορυστῇ, d. sin. of . 
Χαλκοκορυστὴς, -οῦ, ὃ, (ff. 
brass, and Κόρυς 8 helmet) bran 
en-helmeted, = oF 
armed. 
Καλκόκροτος, -ov, . ame, 
and Nota to pent) bin oun 
ing, hrazen-hoofed, brazen. 


Χαλκολίβᾶνον, -ov, τὰ, & Κὰ of 
fine copper or brass; ἃ itimture 
of go d and silver. . _ 7 

Xadxondpaos, Eol. tral 


for 
Χαλκόπεδος, -ov, 


6; fr. 
and ἀέδον the i: 


Aloored, firm, solid, 









ος, -ov, ὃν ἦν (fr. 
παρειὰ ἃ cheek) 


ame, 
λες. 
Χαλκοπλάστης, -ov, &, [ : athe, 
and a\docw to form) ο Gorka 
in brass, brasiér. 
Χαλκόπους, -ποδοςι ὃ, ὃν (fF. enmne, 


and rotis & mo) brareh-fosted. 
Χαλκόπῦλος, -ου, ἡν(τε, sume, 


πύλη agate) paving seamen alate 

Χαλκὸς, -οὃ, ass, copper 5 arm, 
‘wenpons or avy brazen. ptm, 
ment or utensil; copper or lwase 
money, mroney. ae -- 

Καλκόγοξος, "ουι é, 4, (ff. dast, ond 
Τόξον a bow) ing @ biases 

0. . 

Χαλκότορος, -ov, 8, ἡ, (ff. dents, aed 
‘ropée to’ bore) pieréiig’ Brest 
strong, sharp. 


brass, and ελαύνω or ελάω ἰο|Χαλκύτὕπος, -ov, 5,4, (fr. sume, and 


draw) spun or draum from brass, 


Χαλιναγωγῶνι pres. par. act.| brazen, covered with brass. 


cont. of last. 
Xadives, -ov, 6, α bridle, rein, bit, 
Χαλίνου, pres. impr. act. cont. of 
Χαλινόω -ᾱ, (fF. χαλινὸς a bridle) 


to bridle, rein in, curb ; to check, |Ka)xtéa, a. sin." 


restrain, 


Χαλκήρης, -εος -ovs, ὃν ἡ, (fr. same, 


and άρω to fit) fitted or mounted 
with brass, made of brass, braz- 
en. 


cis, name of a town. 


Χάλιζ, -cxos, 6, a pebble, stone, flint, |Xadxtov, -ov, τὸ, (fr. χαλκὸς brass) 
brazen caldron. 


chalk, grqpel. 


a 
Χάλις or Χάλιζ, -ικος ὃν Bacchus, | Xa)xoa 


εως, pure wine. 


vessel, pot, 


] 
P (508) 


ἄν, Dor. for yar . Χαλχοχιτόνων, ἆ 
Vy χαλκοαρᾶῶν, g Σελ otto, ονος by % (a: . 


ος braner, copperemnth job 


with brass, wothded with @ 
sword. 


Χαλκοῦσθαι, pres, inf. pass, Cunt, , 
λκόω. 


of χα , 
of Χαλκὶς, Chal- Xaheoxdpnas, ~ov, 5, §, (fr. 4 


αἴρω to rejnce) détigh 
λαίρω ee Ming ip 


στο ΑΜ KAP ΚΑΡ. 


brat, and yirdy a coat) brase|Kayctva, Dor. for Χαμεύνηι -ns,| Ὠθχί).α fortifying, dyfened, pros 
clad, azercmailed, ‘tind Χαμευνὶς, -ldos, 4, (ff. xapal tection ; α siege,‘blockade.- 
Ἀολκόω -&, (fr. χαλκὸς brass) {οἱ on the ground, and ευνὴ a bed)|Xupat, -axos, ὃν (fr. hee sa 
make of brass; to case or arm| a bed on the ground, mattress, hollow .out) a track, furrow; α 
with brass, to arm. ditch, dike, trench, fosse; a fore 
Καλκῷ, d. sin, of χαλκός. tification, rampart, fence ; α pa» 
Χλῶσι, 3 pl. cont. pres. ind. act.| ground) low, creeping ; humble ;| sade, stake, pole, perch; ἃ rod 
. Of χαλάω. . mean, vile ; smooth, flat. or support for vines, | 
Xapat, Χαμᾶδιςη and Χαμάδε, οπ]Χαμόθεν, (fr. same) from the|Xapaccipevat, Dor. for χαβάσσειν, 
_ the. ground, to the ground, ground, from below. 
Χαμαιάκτη, -ns, §, (fF. last, and| Χαμοῦλκος, (fr. same, and ἕλκω to or. for χαράσσουσα, fem. of 
ακτὴ an elder) a dwarf elder,| draw) α dray, sledge; α mia-| pres, par. act. of 
: chine to draw ships upon {λε]Χαράσσω or -rrw,-f. -ζω, Ῥ. κεχά» 
XapalBarov,-ov, τὸ, (fr. same, and} shore; a capstan. paxa, to scratch, scrape, graze ; 
Bros a bramble) a strawberry. | Χάμος, -ουν 4, a bit, reiny bridle, to engrave, mark; stamp, imprint, 
Χαμαίβατος, -ου, ὃ or ἡ, (fr. same) αἱ Χαμὼν, -ώνος, 6, (Heb.) a cake. coin; to cut or hollow out; (ὔ 
lows shrub or bramble, δἱοςΚδεττΨ.| Χαμὼς, . Heb. indecl. Chemosh, 
Kapay ενὴς, -éos -οὕς, 5, hy (fr. ya-| name of an idol. 
az on the ground, and yivoyat to| Xavady, 8, Heb. indecl. a man’s. 
). earth-born, terrestri name; Canaan, name of the 
Xayaqiddgvn, -ns, ἦν (ff. same, and| Holy Land; a merchant. 
ἄφνη a laurel) ground ος dwarf|Xavavaios, -a, -ov, (fr. last) ο 
laurel. ‘Canaan; a Canaanite; a mer-| pass. xeydpaypat, -ξαι, -κται, 
Χαμαιδιδάσκαλος, -ov, ᾗ, (fr. same,| chant. ο ἹΚαρείην, 2 a. opt. pass. — Χαρεὶςν 
, and διδάσκαλος a master) α low) Xavddvw, (fr. χάζω to contain) {οἱ ΄ -cioa, -ἕἓν, 2 a par. pass. of 
master, contain, hold, grasp; to be ca-} yxalpw. 
Χαμαιδικαστὴς, -οῦ, ὃν (fr. same,| spacious, large. 
, and ὁικαστὴς a judge) an inferior| Χανδὸν, (fr. χαίνω to gape) with 
magistrate, ‘open mouth, gaping. 
Χαμαιδρὺς, -ύος, 4, an herb, creep-| Χανεῖν, 2 a. inf. act, — Χανοῦβαι, |. 
ing germander or wood-sage. 1 f. ind. mid. — Xavotpevos, 1 
Χαμαιεύνης, -ov, 6, ἡ, (fr. χαμαὶ on} f. par. mid. — Xavi, 1 f. ind. 
the ground, and ευνὴ a bed) ly-| act. of χαίνω. 
tng on the ground. Χάος -εος «ους, τὸ, (fr. yalyw to 
Ἄαμαίζηλονε -ov, τὸ, (neut of next)| gape) an opening, fissure, gap- 
4 » broom. ing; a gulf, abyss, vast chasm, 
Χαμαίζηλος, -ov, ὃν ἦν and -λος -n,| gap, valley; a chaos, boundless 
"ον (fr. χαμαϊ on the ground,| space; a confused heap ; dark- 
and 6ήλος emulation) creeping| ness. 
on the ground, low, grovelling,|Xads, -οῦ, 6, ἡ, (fr. χάω to take) 
humble, abject, mean, good, honest, worthy ; noble, il- 
Χαμαιλεύκην -ηςι ἦν (fr. same, and| lustrious, 
λεύκη a white poplar) dwarf|Xapd, -ᾱς, 4, (fr. xalpw to rejoice) 
gladness, joy, pleasure, delight. 
Χάραγμα, -ἅτος, 7d, (fr. χαράσσω 
to carve) a mark, note, stamp, 
character, letter; sculpture, en- 
graving, device; a piece of mo- 
ney, coin; α wound, scar. d. 
χαράγµατι. 
Χαράδρα, -as, Ion. -ns, f, (fr. 
- game) α ravine, gully, channel 
or ϱ/ a torrent; a torrent; a 
ditch, trench, canal; a fissure or 
chasm ; the name of a bird. 
Χαράδρην, a. sin. Ion, of χαράδρα. 
Χαραδριὸς, -οῦ, 6, name of a bird. 
Χαρακοβολία, -ας h, (fr. χάραξ a 
trench, and ϱάλλω to throw) 
an entrenchment, camp, encamp- 









































pallet. 
Χαμηλὸς, -9, -dv, (fr. apa? on the 


cul, scarify, lance, pierce ; to 
make a track; to row, sail, πα” 
vigate ; to write; to plough; to 
sharpen, whet ; to grind or gnavh 
the teeth, be incensed, per. ind, 


ind. pass. — Χαρῆναι, 2 a. inf. 
pass. — Χαρήσομαι, -n, -erat, ὃ 
pl. -covra:, 2 f. ind. pass. — 
Χαρῆτε, 2 pl. 3 8. sub. pass. of 
same. 
Χᾶρίεις, -εσσαι-εν, (fr. χάρις grace 
graceful, elegant, ornamental, 
handsome, ‘lovely, uttractive ; 
welcome, grateful, pleasing, a- 
greeable ; polite, learned. a. pl, 
χαρίεντας. . 
Xaolevr’ for yaplevra, a. sin. of 
last. 


to be polite, genteel or po 
to jest, be witty, facetious ; 
sport, trifle. 

Χαριεντισμὸς, -οῦ, ὃν (fr. same) ele- 
Eance, politeness, grace ; wit, fa- 
celiousness. 

Χαριέντως, (fr. same) gracefully, 
pleasingly. . 

Χαριέστωτος; -,-ov, sup. of χαρέεις. 

Χαρίζεσθαι, pres. inf. pass. — Xa- 
ρίδεσθε, 2 pl. pres. ind. pass. — 
Χαριζόμενος, -n, -ov, par. pres. 
pass. ο ; 

Χαρίζομαει f. mid. yapleopat, p. 
κεχάρισµαι, (fr. χάρις grace) to 
confer favours, oblige, gratify, 
please, indulge, humour ; to ad- 
mit to personal tntimacy ; to give, 
grant, bestow; to forgive freely. 
pres. par, mid. -yaprCdpevos, -ην 
-ov.: 1 8. pass. cant εχαρίσθην, 

. ης, on? ink. χαρισθῆναι' par. χα- 
ρισθεὶς, ~cioa, -έν. 1 f. ind. pass. 
χαρισθήσοµαι. 1 a. ind. mid. 
exagiedune “W, “ATO. 

Χαρικ , 
ρικλοῦς, g- sin. of 

Χαρικλὼν -όος -οὔς ἦν Chariclo, a 
proper name, 

Χαρίξῃν Dor. for yapten, 2 sin. 1 

a. sub. mid. of χαρίζοµαι. 


Χαμαιλέων, -ovros, 5, (fr. same, 
and λέων a lion) a lizard; a 
chamalion ; a turncoat, rene- 
gade ; evasive, sly, artful. Also 

thistle 


a . 
Xagalpndov, -ου, τὸ, (fr. χαμαὶ on 
_ the ground, and μῆλον an apple 
chamomile, 9) 
Χαμαιπετοῖσαν, Dor. for χαμαιπε- 
τοῦσαν, a. sin. fem. cont. pres. 
' par. act. of 
Χαμαιπετέω -ὤ, (fr. χαμαὶ on the 
_ ground, and πεγτέω for πίπτω to 
' fall) to fall to the ground, fail. 
Χαμαιπετὴς, -tos «οὓς, 6, ἡ, (fr. 
same) fallen on the ground, 
prostrale; mean, humble, low, 
grovelling. 
Χαμαίπιτυς, «νου, f, (fr. χαμαὶ on 
gruund, and κέτυς a pine) 
an herb having the smell of a 
pine-tree. 5 
Xapaptgrs, -έος -ots, 5, fh, (fr. 
vane nd pixrw to throw) 
thrown, strewn or spread on the 
wround, 

Χαμαιτυπεῖον, -ov, Τὸ, (fr. same, 
and rérrw to beat) a brothel. 
Xapairixn, πο §, (fr. same) a 

| prostitute. 


(fr g h 
Χαρακόω -d, (fr. yd a trenc 
to entrench, fortify, defend ; 2 
dig a trench round, besiege. 
Χαρακτὴρ, -ipos, ὃν (fr. χαράσσω 
to engrave) a mark, stamp, im- 
pression, seal; sculpture, επ- 
graving, device ; a figure, form, 
drawing, draught ; exact image, 
express likeness ; countenance, 
expression, face, feature ; title, 
sa DEON ie arate, Ol a (a ain. of nox with κατὰ 
scription, token, 7 ρε. tv, (a. sin. of next, with κατ 
f peculiar Cif er Ve tnderstood) on anoount of, be- 


ale, -ᾱ-, hy Ὡς χμαμλαία παρακτηρίζω, (6, last) to mark} caus of, forthe sake ο ὃν fo 


fr. same 


form, fashion, make, shape; to: 


res. inf. act, —- Χαράσσοισαι . 


Χάρη, Ion. for exdon, 3 sin. 2 a. - 


Χαριεντίζομαι, (fr. yaalers elega nt) ᾿ 
to 


ots, οἱ. and Dor. for Χα-. . 


an olive); samp, ει vour of. 
5 dwarf olive-tree, on olive, ) Χαράκωσις, πό ων -cws, §, (ff. |Xdpes,=trosy fy grace, attraction; ος. - 
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ΧΑΡ 


ΧΕΙ 
= guard) α beeper of) 


ister, clerk, 

ϱ Atl. tus, hy Chae 

turlpool, fe 
5, Charm thn fer- 

the'si 


con (fh last) off 


(αίνω. 





ΧΕΙ 
Xeipalva, (fr. same) to winter, 
apend the winter ; to be cold of 
mpestuows, rage; to agitate, 
Renton nau ὃν a ta pee ot blag 
leaking or rough Berson a ig 
water so collected, bilge water 3 
the sink or well of a ship. 
) Xemdptos ov, ὃν and Xundeboos 

















ing ul sous, ὃν (ft χεῖμα winter, 

pane bla" to flow) a’ torrent, ws 

and Χασμάομαι, te scam, brook: Ad 

ο inte. coded, οἱ 

Fee ind Dor. ή αν ο 

ο pres. par. mid.|Xcidppy, d. sin, of last 

faaptopat, same us| Xeiyds, dos, ἡ, (Π. χεῖμα winter) 
winter-time, weiner. 

| (it. χαΐνω to gape)| Xeipacla, ~ 

Bact: for ood the einer σαν 

oct, for χασάμενο, 7 Fs 

ee ccochyate Pott | cold. 


δα, 1 pl. 1 a, sub, 





: XariZu, to 
‘want or need of, re-| 


τε, long for, wish, 


d Χαυλιόδων, -οντος, 
αλάω to loosen, and 
) having teeth thrust 
jecting teeth, 

¥, loose, slack, rela 
sbracel, af, tender, 
3, slight, poor 5 pup 
alien, iA 

» empty, va 
ἐν last) to relaz, on 
j to puff, make proud| 


115, (Heb.) a cake. 
ores loose) loosely, 





«λεν, ιά es 
αφουρῆ, indesl. He 
Εν 

» yawn, be open ; to| 
ο take, ‘holds contain. 
act. of χέω. 

α certain Syrian food| 


4) ray and Χεδρόψν 
ise, pense. 

res. ind. act. of 
to ease one’s 
‘serpent’s den ; a hole,| 
retreat, 

oet. Χείλισσι, d. ple 
Dor. for χείλους, g. 
--Χειλέων, g- pl —| 
v. pl. cont. of | 

vs, τὸν α lip ; aapeech, 


‘an ‘edge, margin, | 
ὧν τὸ, (fe. Inst) «tip, 
verown, 


τὸ (fr. χίω to pour) 
ain, snow, &e. 3 a 
inter, hard weather, 
4, norm, 

You, (fr. last) to δε] 
vestucus + to ‘winter, 
winter, be in winter 
0 tose with a storm 
to agitate, toss, af 


® 
(600) 








έω. [Χειραγωγούμενος, 


πείμεδλον -α, τν Χάίμετλον, 
and Χώμέελη πε ce 
ia) @ hile on the heel 
ain, 


Xupaplgu, (8. same) to bring wine 


| Keipépros, -ov,byh, Xe fy “y= 
‘and ena on a} ο] 
of or belonging to winter, win 
try, cold, tempestuous, stormy. 
Xeusb, ron by same us χάμα, 
Kelovet, 8 pl. pres. ind. atte off 
zee for χι NC Β tk © 
Xélp, -ρὸς, ty (perhaps fe. 
hold) d 
ae 
μοι) Terese 
ιο κα ο τα 
Ev χεροὶ, αἱ blows, at war. Eg 
Ait, blows, χωρο τόμος, 
‘awn of arms. Ἐκ χειρός, by 
strength, violently. “ok tee, ος 









tei 
upayorty a, τοῦ, μμ 4, 
guides 





“oy, pase, 
cont. — Χαραγωγοῦντεςν act. Β, 





il. cont. par. pres. of ; ryoyle, 
Χαρωπτάξὸ, (ite κα the 
and ἅπτω to join) to touch 
the he hand, handle, feet; to κο. 






E 





regia τας ty (St. 
in blows, engagement, bat. 

ming en 
tle ; light touch, slight rubbing. 

eigen pl. —Xelpeor, and Χεῖ. 
τη ies. and Poet. for χεροὶ, 

pl 

Xeapl, A ok Gi ele. 

|Xelororos, -ην -ον, Sup. Of κακὸς, @. 
fem. yeupleray. 

epleraes (ie last) ory Badly ας 


on 
or 


fry art thea by tha λονὰ, 
|Χειρόγραφον, -ν, τὸ, (8. χεὶρ the 





ΧΕΙ ΧΕΡ KEP 


hand, and γράφω to write) hand| Χειροτονία, -as, ἡ, (fr.same) a suf=|Xépna, 0. sin. — Χέρηες, a. ph — 
writing ; a note or bill. ασε, vole; un enactment απἱ ἉΧέρηϊ, d. sin. ο 
Χειρόδεσμος, -ov, ὃν (fr. same, and] election, appointment, nomina-|Xéocus, -εος Poet. -nos, 6, hy (8. 






































δέω to tie) hand-cyffs. tion, . χερ the hand) inferior, worse, 
Χειροδίκαι, n. βὶ. of Χειροῦν, pres. inf. act. cont. of} weaker. 
Χειροδίκης, -ου, 6, (fr. yelp the) χειρόω. Χερὶν Poet. for χειρὶ, d. sin. of 


Χειρουργέω -ὢ, (fr. χεὶρ the hand, elo. 
and Ἂ ργον work Υ ο work with| X xe, g pl. Dor. of 
the hands, perform, do, execute ;| Χεριάρας, -ου, ὃν (fr. χεὶρ the hand, 
to apply medical aid, perform| and άρω to fit) fitting the hand, 
an operation. handy ; expert, ingenious, 

Χειρουργὸς, -οῦ, ὃν (fr. same) απ Χερμάδιον, -ov, rd, dim. of Χερμὰς 
operator, surgeon, executioner. -ἄδος, ἦν (fr. χεὶρ the hand, and 

Χειρόω -G, f. -dow, (fr. χερ the} µάσσω to handle) a stone to be 
hand) to subdue by manual| thrown or as large as the hand 
strength, conquer, subjugate,| can hold. 
tame, manage. Χέρνα, -ης, ὧν (fr. same, and νέω to 

Χείρω, fr. Χείρονα -θα -w,N. or 8. Spin) poverty, want, ned, 
pl. neut. of yelpwr. Χερνὴς, -Ίτουν ὃν ἡν and 

Χείρωμα, -dros? τὸ, (fr. χεὶρ the| Χερνήτης, -ov, 5, (fr. χειρ the hand, 
hand) α pile raised by Παπάς] and νέω to spin) working for 
tomb, monument; α stroke,| food, poar, needy, in want, mean ; 
wound, attack. a kern. 

Χειρῶν, g. pl. of yelo. Xepviris, «ἴδος §, (fr. same) who 

Χείρων, -ovos, 5, ἡ, (comp. of xaxds| spins for food ; a spinner. 
bad) worse, inferior ; poor,needy, | X ovtBov, -ov, τὸ, (fr. next)a wash- 
in want. nd basin. 

Χείρων, -ovos, 6, Chiron, a man’s Χερνίπτων and -onat, (fr. yelp the 
name. nand, and νίπτω to wash) to 

Χειρώνακτες, n. pl. of wash the hands. 

Χειρώναξ, -κτος, 5, (fr. χερ ἴἶο|Χέρνιψ, -ιβος, §, (fr. last) water or 
hand, and ανὰξ a king) an artis:,| a vessel for wushing hunds; a 
mechanic, workman. waslung or cleaning of hands. 

Χειρωναξία, -as, ἡ, (fr. same) hands | Χερνίψαντο, lon. for εχερνίψαντον 
tcraft, trade, work. Sp 1 a, ind. mid. of yepvirrw, 

Χειρώσασθαι, 1 a. inf. mid. of χει-| Χεροῖν, Poet. for χειροῖν, d. du. of 
Sight ; to dance. ρύω. ; χείρ. ’ 

Χειρονομία, -asy hy (fr. same) αε-| Χείσεται, 3 sin. 1 f. ind. mid. of| Xepoxévus, (fr. χεὶρ the hand, and 
lion; @ pugiistic combat, bor,| xelw, for χέω. κενὸς empty ) empty-handed, with~ 
Sight. Χελεία, Same as χειά. oud a present. 

Χειρόομαι -odpat,( fr. χεὶρ the hand) | XeAidwy, -όνοςι 4, α swallow ; a fish} Χεροὺθ, pl. Χερουβεὶμ, Heb. indecl. 
to take or subdue by force ο] like a polypus; the hollowina| α cheruh; cherubtm or cherubs, 
hand, conquer, tame, handle,| horse’s hoof, the frog. Xéppes, aud Xéppas, Dor. for χεῖ- 
manage. Χέλυδρος, -ov, 6, (fr. χέλυς ator-| pes, and χεῖρας, η. and a. pl. of 

Χειρυπεδαὶ, Gr, ai, (fr, same, and] toise, and ὕδωρ water) the sea) yelp. 
πεδ.ίω to fetter) hand-cyffs, fet-| tortoise or turtle ; a poisonous ser-|Xeppovnoos or Χερσόνησος, -ου, hy 


hand, and δίκη judgment) who 
takes the law i his own hands ; 
α rufian, 

Χειροδρόπος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, 
and ὀρέπω to collect) collecting or 
gathering with the hands. Subs, 
a picker, puller, weeder. 

Χειροδωτὸς, -ἡ, -ὂν, (fr. χεὶρ the 
hand) reaching to the hands, 
having sleeves. 

Χειροήθης, -εος -ovs, 4, f, (fr. same, 
and 7805 custom) accustomed to 
be handled, gentle, tame. 

XetpoxoreioOw, 3 sin. pres. impr. 
pass. of 

Χειροκοπέω -ὤ, (fr. χεὶρ the hand, 
and κόπτω to cut) to cut of the 
hands. 

Χειρόμακτρον, -ov, τὸ, (fr. same, 
and µάσσω to wipe) α lowel, 
napkin, 

Χειρόμῦλον, -ου, rd, (fr. same, and 
μύλη a mill) α hand-midl, quern. 

Χεῖρον, sin. — Χείρονα, pl, neut. of 
χείρων, irreg. comp, of κακός. 

Χειρόνεσσι, Poet. for χείροσι, d. pl. 
of same. 

ζειρονομέω -ὤ, (fr. χεὶρ the hand, 
and véyw to regulate) to use 
action with the hands; to box, 


ters. pent; awater snake, (45. next, and νῆσος an island) α 
Χειροπληθὴςι-έος-οὔς, 5,4, (fr. same, | Χελύνιον, -ov, τὸ, (dim. of χεῖλος αἱ peninsula, 
and πλήθω to fill, th. πλέος full)} lip) α lip. . Χέρρος or Χέρσος, -ov, 6, h, untille 


Χέλυς, -vos, ἦν @ tortoise; a lute,| uncultivated, barren; deserted, 
lyre; α machine; military en-| destitute ; rough, uneven. Subs. 
gine; the breast. the shore, beach, lund, ground. 

Χελύσσυμαι, (fr. last) to cough, spil| Χερσαῖος, -a, -ov, (fr. last) of the 

Χειρὸς, g. sin, of Χρ. up, expectorate ; to vomit, belch,| earth or land, terrestrial; un- 

Χειροσκόπος, -ov, 6, ἡ, (fr. χεὶρ the} throw up; to foam. cultivated, barren, neglected, 
hand, and σκέπτομαι to look at)| Χελώνη, -ns, ἡ, same as χέλυς. Χερσείω, f. «εύσω, (fr. same) {ο lie 
inspecting or ecanuning the hand,| Χελώνιον, -ov, τὸ, (fr. last) the co~| uncultivated, be neglected or un- 
skilled in palmuistry ; a teller of | υετίπρ or shell of a tortoise. Also,| tilled, become barren. 
voles. same as χελύνιον. Xepat or -σὶν, d. pl. of yelp. 

Χειροτένοντεςν n. pl. of Χελωνὲςι (dos, ἦν (fr. χέλυς a tor-| Χερσόθεν, (fr. χέρσος or χέρῥος the 

Χειροτένων, -ovros, 6,4, (fr. yelp the) toise) the threshold of a door. ground, and 9εν from a place) 
hand, and τένων a tendon, th.|Xéovoa, fem. of χέων, pres. Ρατ. from the ground, from the land ; 
τείνω tostretch) having strong or| act. of χέω. on the barren sand, 
nervous hands or claws. Χερὲθ or Xzvid, Heb. indecl. cabins,| Χερσονησοειδὴς, -έος -οὔς, ὃν ἡ, (ff. 

Χειρότερυς, -a, “ον, comp. of κακός. ula, Xepe dynos a peninsula, end εἶδος 

Χειροτέχνης, -ov, ὃν (fr. χεὶρ the| Χέραδος, «εος -ovs, τὸν and orm) like Chersonesus, peninsu- 
hand, and τέχνη art) an arlist,| Χερὰς, -ddos, fy (fr. yepudsastone,| lar. 


filing the hand, large. 
Xetporoinros, “ουν ὃν iy (fr. same, 

and ποιέω to make) made with 

hands, artificial, ingenious. 


mechanic. th. uo the hand) a heap of Χέρσος, see έρ ος. 

Χειοοτονέω -ὤ, f. -fow, Ρ. κεχειρο- pebbles or sand carried down by | Χερσόω -ὢν Ck. ast) to make desert, 
τόνηκαν (fr. χεὶο the hand, and} a torrent ; mud, sand, and stones; render barren, become desolate. 
relve to stretch) (ο stretch, ertend| mixed together. Χερύδριον, -ov, τὸν (dim. of χεὶρ 8 
or raise the hand ; to vote, elect,|Xepelova,n. pl neut. of χερείων. hand) a little hand. 
appoint, nominate. 1 a. ind. act.| Χερειότερος, -a, -ov, and Χερείωνι] Χερῷ, (4. sin. of χέρος, for χέρῥος 
εχειροτόνησα. 1 a. ind, pass.| -ovos, ὃν ἦν Poet. for χείρωνι or χέροος land) at hand, near, 

of κακός. nigh, adjoining. 


εχειροτονήθην, -ης, “η. comp. 
Χειροτονηθεῖς, pass. sin. — Χειρο-| Χέρεσσι, Poet. for χείρεσσι, lon. [οἱ Χερῶνι Poet. for χειρῶν, g- pl. of 
revfaayrés, act pl.par. Ja.oflast./ χερσὶ, d. yl. (Go xelp. χείρ. 
) 


XHP 


Χεσείω, to desire to ease one’s self. 

Χεττιῖμ, Heb. indecl. hangings, 
vestments, 

χευάντων, Att. for χευάτωσαν, 3 pl. 


of χεῦον, -drw, 1 a. impr. act. of 


έω. 

Χεῦμα, -ἅτος, τὸν (fr. χέω to pour 
out) a liquid mass; a wave, 
torrent, stream; a flow, fluency ; 
any thing cast as a vessel, quoit, 


ο. 
Χεύσωσι, S pl. 1 a, sub, act. of 
χέω. 


Χεφουροὶν Heb. indecl. a covered 


vessel or basin, tankard. 

Χέω, Χείω, and Χεύω, f. χέσω, χεί- 
ow, and χεύσω, p. κέχευκα, to 
gape, open ; to be capacious, hold, 
contain, recetve; to pour out, 
forth or down; to shed, strew, 
scaltcr, diffuse; to ratse, erect, 
pile up, heap, accumulate; to 
make liquid, melt, dissolve, 1 a. 
act. ind. έχευσα ἔχευα éyea* impr. 
χεύσονι and χεῦον, 3 pl. χευάτω- 
σαν. per, ind, pass. κέχυµαι. 

Χηλευτὸς, -7, -dv, (fr. next) knit, 


tied, woven, platted; mailed, 


meshed ; scwed, stitched ; twin- 

ing, winding, wreathed. Subs. 

a helmet made of chainwork. 
Χηλεύω,{. -edew, (fr. next) to sew, 


twist, plait, twine ; to join toge- 


ther, knit, tie. 


Χηλὴ, -ἧςι hy α parr of scissors, clip- 
pers, pincers, mippers; crab’s 
claws, a claw, hoof; a probe; a 

α quay, 


notch in an arrow; 
pier, mound, break-water, mole. 


Χηλὸς, -οῦ, 5, (fr. χέω to contain) 


α box, chest, 


Χήμηι-ηςιἡν (fr. yalvw to gape) a 
opening, yawning; a 


kind of shell-fish ; α small liquid 


£apins, 


measure, 


Xipwors, ros, Att. «εως, h, @ disease 


in the white of the eye. 
Χὴν, xnvds, ὁ, ἦν α goose. 


Χηνοπλούμᾶτα, -ων, τὰ, (fr. last, 
and Lat. pluma, a feather) a 


feather bed, cushion, pillow. 


Χήρα, -as, }, (fem. of χῆρος bereft) 


a widow. 


Χηράζων f. -ἄσω, (fr. same) to de- 
prive, bereave, leave alone, make 


a widow. 

Xnoapds, -08, ὃν (perhaps fr. same) 
a cave, den, hiding-place, haunt. 

Χηρεία, -as, ἡ, (fr. same) same as 

Χήρευσις, -ιος, Att. -ews, ἡ, widow- 
hood ; destitution, loneliness. 

Χηρεύων f. -εύσω, (fr. next) to be- 
come a widow or widower, be a 
wilow ; to be destitute or de. 
prived ; to make destitute, de- 
prive, bereave, 

Koos, ρα, -pov, widowed, bereft, 

estitute, solitary, lonely. Subs. 


a widow, widower. 


Χηρόω -ῶ, f. «ώσω (fr. last) to de-| Χ{μᾶρος and Χίμαρῥος, -ov, ὃν (fr. 


prive, bereave, make destitute. 


Khpuer, Ion. for εχήρωσε, 3 sin. 1) Χιμᾶρως, Dor. 


a. ind. act. of last. 


Σἠρωστὴς, -οῦν 6, the next relation| Χίμετλον, see χείµεθλον. 
or representative of one dying| Χιόνεος, -a, -ον, (fr. 
without an heir ; residuary lega-| snowy, snow-white. 


tee; executor. 
















ΧΙΟ 


Χήτειι d. sin. of χῆτος. 

Xnrilw, (fr. next 
stand in need of. 

Χῆτος, -εος -ους, τὸν (fr. χατέω to 
want) want, penury, poverty ; 
loss, absence. 

Χθαμᾶλὸς, for χαμαλὸς, same as 

αμηλός. 

Χθές, yesterday, time past, former- 

lL 


XAO 


sprinkle with snow; to whiten. 

to want, lack,| Χιονίζομαι, to be white with snows 
to shine like snow. (f ena 

Χιονόβας, -αντος, ὃν (fr. same, 
βαίνω to go) walking through 
snow, 

Χιονόω -H, same 88 χιονίζω. 

Χιονώδηςι -εος τους, bs hh, (fr. χιὼν 
spow, and cidos form) snowy, 
snow-white, 

Xios, -ov, ἡ, name ofan island. 

Xirwv, -Gvos, &, Ion. Κιθὼνι α tesa, 
waistcoat, coat, robe, shirt; @ 
corselet, breast~plate, 

‘Xirdva, sin. — Xir@vas, pl. a 
of last. 

Χιτώνιον, -ov, τὸ, (dim. of same) α 
waistcoat, jacket. 

Χιτωνίσκος, -ov, ὃν (from same) 6 
short coat, frock, waistcoat. 

Xiwy, -dvos, ἡ, Show. 

Χλαῖνα, -ns, ἦν an outside coat, 
cloak, coarse frock, 

Χλαμύδα, a. of χλαμύς. 

Χλαμυδηφόρος,-ουι d, h, (fr-nent and 
φέρω to bear) wearing a 

Χλαμύδιον, -ov, τὸ, (dim. of next) 
a litle cloak. 

Χλαμὺς, -ὕδος, hy, α robe or 

3 cloak 5 


















ly. 

XGcotvds,andX O:00s,-7),-dy, (fr.last) 
of yesterday, ycsterday’s, lately. 

Χθιζὰ, for χθές. 

Χθύαια body, 

Χθονὶ, ἆ. sin. of yOdy. 

XO6vt0¢,-a, -ον; is. χθὼν the earth) 
earthly, terrestrial; subterrane- 
an, infernal; dead, relating to 
the dead ; grovelling, mean, low, 
dishonest. 

Χθονὸς, 6. sin. of 

Χθὼν, xOovds, ἡ, the earth, ground, 
land, 

Χιὰ, same as γειά. 

Χιάζω, to mark with the letter X, 
to mark as spurious ; to cut or 
divide across. 

Χδρον, -ov, τὸ, green wheat, a green 
ear of wheat. 

Χιλιάδες, na. — Χιλιάδων, g. pl. of 
χιλιάς. 

XiAtat,-a, n. pl. fem. and neut. of 
χίλιοι. -- 

Χιλιάρχαι, η. pl. of χιλιάρχης. 

Χιλιαρχέω -&, (fr. χἷλιοι ne thou- 

sand, and αρχὴ the command) to 

command over a thousand, be a 

military tribune. 

Χιλιάρχηςν -ov, ὃν (fr. same) same 
as χιλίαρχος. 

Χιλιαρχία, ~as, ἦν (fr. same) the 
command of a thousand, a mili- 
tary tribuneship. 

Χιλίαρχος, -ov, ὃν (fr. same) the 
commander of a thousand, a mi-~ 


loose garment ; a soldi 
a great man’s robe. 

XAevdgovres, n. pl. par. pres. act. 
ο 


Χλευάζω, {.-ἅἄσω, Ρ. κεχλε (4. 
χλεύη derision) to ans ear, 
jest, laugh at, mock, scoff, deride. 
per. ind. pass, κεχλεόασµαιι emt, 
=TAle 

Χλεύασμαν -dros, τὸ, and KXAsvace 
pas, -οὔν ὃν (fr. same) mockery, 
scofing, sport, game, derisi 

Χλευαστὴς, -οῦν ὃν (ff. πες) α 
mocker, scoffer, jester. 

Χλευὴ, “His, fy laughter, mockery, 
game, derision, 


litary tribune. XAtaivw, f. -dvd, p. κεχλίαγκα, bo 
Χιλιὰς, -ἄδος, ἡ, (fr, next) a body} warm, heat, b la. pass, 
containing a thousand, a thou-| εχλιάνθην. . ; 
sand, d.-pl. χιλιάσι or -σιν. Χλιαρὸς, -d, -dv, (fr. baat) het, 
Χῖλιοι, -at, -a, and Aol, Χείλιοι]| warm; ple 
a thousand, Χλιαρῶς and Χλιαρὸν, (8, leet) 


Χιλιοπλασίων, -ovos, 6, ἡν (fr. last) 
a thousand fold, 

Χιλιοπλασίως, (fr. same) a thou- 
sand times more. 

Χίλιοςι -a, -ov, (fr. same) a thou- 


pleasantly, a Ye 
Χλιδαὶν n. pl. of aaa 6 
Xdrdavéoptpos, -ov . χλῳ 

to weaken, andegy > es) 

having tender or detic 


sand. feet ; delicate, soft, nese. 
Χιλιοστὸς, «ἂν -dv, (fr. same) thou-|XAcddw -ὢν (fr. next) to Eve ts 
sandth. luxury, be delicate, effeminate s 


Χιλιοστὺς, -ὕος, ἦν (fr. same) α 
thousandth part, a bund of a thou- 
sand men. a. Sin. χιλιοστύν. 

Χιλὸς, and Χειλὸς, -ob, $, food, fod- 
der, provender, pasture. 

Χιλόω -ὤ, (fr. last) to feed, graze, 
pasture. 

Χίμαιραν-α Ton. «ης f, (fr. 
α chimera, monster. Also 
or young she-goat, 


to delight, ravish, transport. 
Χλίδὴ, -ἧς, * and Xides, -εος -00g, 
τὸ, (fr. χλίω to weaken) 
voluptuousness, 
nacy, delicacy. 
Χλίδημα, -ἅτος, τὸ, (fr. same) 
next) |Χλιδὼν, ὤνος, 4, (fr. last) abrace- 
akid| let, ne ~n. pl. χλιδῶνερ. 
Χλιήνας, 1 a. par. act. of χλεαίνα 
Χλίω, to make luxurious, weaken, 
encrvate, make delicate, 
for ytudpous, a. pl.|XAdéa, -as, ἦν green herb, grases 
REPOS ὃν P Chloe an epithet of Ceres, or a 
woman's. name. 
χιὼν snow)|XAocpds and KAwpds, -ᾱ, «ὃν, [8. 
i last) grassy, green, verdemi, . 
Χιονίζω, {. eos me) to snaw,) Χλοεοῷ, d. sin. of lest, 


χεῖμα the winter) a gont. 


of χίµαρυς. 


ΧΟΙ . XOP XPA 


Χλοεύνης, cont, Χλούνης,-ου, 8, (fr. | Χοιροσφαγεξονι -ov, 73, (fr. last, and 
χλόα grass, and ευνὴ 8 bed) ly- wydte to kill) a'ala iter house, 
ing on-a grassy bed; rough, |Xoda, Dor. for χολή. 
clawnish ; a clown. Xodds, -«ἄδος, fr (fr. χολὴ bile) a 

































conduct, superiniend, manage » to 
supply, furnish, endow, provide. 
1 a. act. ind. εχορήγησα, -as, -ε. 
Χορηγία, -as, ἡ, (fr. same) manage- 




















Χλόη, -ns, fy same as yAéa. bowel, intestine, gut. pl. yodd-| ment of the chorus ; superintend- 

Χλοηφόροςι-ουι 5,4, (fr. last, and g&| des. ance, management; expense, 
ρω to bear) grassy, verdant,bloom-|XoAdre, 2 pl. cont. pres. ind. act.| supplies, provisions; wealth, opu- 
ing, fresh ; pale, sallow, wan. f lence. 


Χλούναι, n. pl. of Χορηγὸς, -οὔῦ, 5, (fr. same) the cho- 
regus or leader of the chorus, 
manager of the stage ; α conduc- 
tor, superiniendant, supplier, 
provider, undertaker of any ex 
pense, a liberal or beneficent per- 
son, 

Χορηγοῦντες, n. pl. cont. pres. par. 
act. of χορηγέω. 

Xopia or Xopsia, (ων, rd, (fr. next) 
Sood of milk and honey; the 
bowels, entrails. 

Χόριον or Χορεῖον-ου, τὸ, (fr. χω- 
péw to contain) the secundine, 
afterbirth. 

Χόριος, -ov, ὃν §, same as yopeios. 

Χοροιτῦπία, -as, ἦν (fr. next) a 
dance, dancing. 

Χοροιτῦπος, -ov, 6,4, (fr. next, and 
τύπτω to beat) dancing ; a 
cer. 

Xopis, -οὔν ὃν α chorus, choir, com- 
pany of singers or dancers; @ 
company, assemblage, band. 

Χορῤεὶ or Χορῥὶ, indecl. Heb. pa- 
trollers, soldiers who go the 
rounds. 

Χορτάζεσθαι, pres. inf. pass. — 
opr dBeabe, 2 pl. pres. ind. or 
impr. pass. of 

Χορτάζω, {.-ἄσω, p. κεχόρτακα. (fr. 
χόρτος hay) to feed with grass or 
hay ; to fodder, feed, pasture ; 
to satisfy, satiate. 1 a, act. ind. 
εχόρτασαι -as, -ε. per. ind, pass. 
κεχόρτασμαι.] a. pass. ind. εχορ- 
τάσθην, -ης, -n, 3 pl. εχορτάσθη- | 
σαν’ sub. χορτασθῶ, -ῆς, -ᾖ. 3 pl. 
χορτασθῶσι. 1 {. ind. pass. χορ- 
τασθήσομαι, =p, -εται. 

Χορτάσαι, act. --- Χορτασθῆναι, 
pass. 1 a. inf.— Χορτασθήσεσθε, 


ο 

Χολάω -ᾱ, f. «άσω, P: κεχόλακα, 

Χλούνης, cont, for χλοεύνης, vernal,| (fr. χολὴ bile) {ο be angry, en- 
early, green, raged or indignant, chafe, fret, 

Χλωρήῖς, -idos, §, (fr. χλωρὸς ver-| fume ; to rave. 
dant) a vernal songstress ; epi Χολέρα, ~as, ἦν (fr. same) the cho- 
thet of a nightingale ; pale, ashy.| era morbus, flux and vomiting ; 

Χλωρίζων (fr. next) to be green,| a spout. ; 
verdant, bloom, flourish. Χολερϊκὸς, -ἂν -dv, (fr. next) trou- 

Kaprs, -ᾱ, -dv, Cras. for xAoepds,| bled with bile ; choleric, irascible, 
(fr. χλόα grass) grassy, green,| passionate, angry. 
verdant, fresh, blooming, pliant,| Χολὴ, υῆς, , bile, gall ; choler, an- 
soft, tender ; » wan, sallow,| ger, rage; vomiling, nausea, 
ghastly, pallid. ; loathing. 

Χλωρότης,-ητος, ἡ, (fr. same) green-| Χόλιξ, same as χολάς. 
ness, paleness, sullowness. Χόλοιο, Ion. for χόλου, g. sin. of 

Xvavw,f χναύσω, to pluck, pull, | Xédos, -ov, 6, same as χολή. 
tear ; to devour, eal, swallow. | Χολούμενος, pres. par. mid. cont. ο 

Xvéa, -as, and Χνόη, -ys, ἡ, (per-| Χολόω -G, { -wow, (fr. χόλη anger) 
haps fr. χοάνη a tunnel) the case} to irritate, provoke, exasperate, 
or bor in a wheel to receive the| enrage. Χολόομαι -οὔμαι, to be 
arletree, nave; the axletree; the| angry, fret, chafe, fume. 1 a. 
arm or extremity of it. ind. act. εχόλωσα, -ας, -ε. 

Xvodw, (fr. next) to have down or| Χολωθεὶς, 1 a. par. pass. — Xodrw- 
a beard, come to puberty; to| θῇς, 2 sin. Ya. sub. pass. —Xo- 
bloom, flourish. λωσάμενος, -n, -ov, 1 a. par. mid. 

Xvdos χνοῦςι -όου -οῦν ὃ, (fr. χναύω| — Χολωσέμεν, lon.— Χολωσέμε- 
(ο pluck) α plucking, scraping,| vac, Dor.for χολώσειν,ὶ f. inflact. 
shaving ; down, hair; stubble,) — Χολῶτον Ion. for κεχολῷτο, 
chaff; foam, scum; noise, rour-| $ sin. per. opt. pass. of last. 

Χονδρίτης, -ov, 4, (fr. next) bread 
made 

Χόνδρος, -ov, 6, grain, corn, zea, 
spelt ; a colt, lump, a cartilage, 
gristle. 

Χόος -οῦςι “όου -οῦ, ὃν (fr. χέω to 
pour) the earth, ground ; dust, 
ashes ; α heap, mound, bank ; a 
tomb, grave; ἃ measure con- 
taining about α gallon. 

Χόος -οὕς, «όου -οῦ, ἡ, @ water ves- 
sel for the hands, basin, ewer. 

Χοραξὶν, ἡ, indecl. Syriac name of 
a town, -Ojoovrat, 2 and $ pl. 1 f. ind. 

Χόρδαψος or Χοδραψὸς, -οῦ, ὃν (fr.| pass. of last. 
next, and ἅπτω to touch) αἱ Χορτασίαν -as, ἦν and Χόρτασμα, 
swelling in the bowels, twisting ο] -ἅτοςι τὸ, (fr. last) food, rodder. 
the guts ; a string, chord. pl. χορτάσµατα. 

Χορδὴ,-ῆς, ἡ, a bowel, intestine, gut; | Χορτομανέω -ᾱ, f. -fow, (fr. next, 
a string, chord. pl. χορδαὶ, α tyre,| and µαίνομαι to be mad) to be 
lute. d. pl. Ton. χορὸ ῇσι. overgrown with grass, be uncul- 

Χορεία, -as, h, (fr. χορὸς a dance)| tivated, run wild, 

a dance. Xépros,-ov, ὃν hay, grass, herbage, 

Χορεῖος, -a, -ov,(fr.same) of or be-| fodder, food; a blade of corn; 

nging to the chorus or dance ;| a yard, court, enclosure. 

At for or adapted to dancing. Χορτώδης, «εος -ουςι ὃν ἦν (fr. last) 
Χορεῖος or Χόριυς, -ov, ὃν (fr. same)| like grass; grassy, full of her- 
Χοίρεος and Xofperos, -a, -ov, (fr.| a foot in prosody, consisting of} bage. ; 

same) of a pig, ptg’s, swine’s, one long and one short syllable. Xovgas, -ᾱ, 6, Heb. a man’s 

Χοιρῖνη, -ns, δν (fr. same) α pig’s| Xopcurijs, -οῦ, ,(fr. next) adancer.| naime. . 
skin or bristles; @ shell used in| Xooctw,(fr. yopds adance)to dance, | Χοῦνι a. — Xovs, n. cont. of χόος. 
ballotting or voting; α sort of | lead the dance, dance round ; to|Xote1, for χέουσι, 3 pl. pres. ind. 
cake, celebrate, perform; to cause to| act. of χέω. 

Χοιρογρύλλιος, -ου, ὃν (fr. χοῖρος a} dance. Χόω -ὢ, {. χώσω, p. κέχωκα, 999 
hog, and γρύλλος grunting) the| Χορηγεῖ, 3 sin. cont, pres, ind, act.| Χχωννύω. 
bearmouse. — Χορηγήσαι, 1 a. inf. act, of | Xpalvw, (fr. χράω to colour) to co- 

Χοιροκομεῖονι -ου, τὸ, (fr. same, and] Χορηγέω -ὤ, f. -how, p.-nexophyn-| lour, dye, stain ; to smear, daub, 
κομέω to take care) a pig-sty. xa, (fr. apis dance, and dywto| paint; to shade, darken ; to dea 

Xoipos, -ov,d ος § a pig, hog, sow,| lead) to the dance; tolead| file, contaminate, taint, pol- 
swine. ‘Algo the female parts. the chorus 5 egy Me manaber bute. 


ing. . 

Χοάνη, -ns, ἦν (fr. χέω to pour) a 
tunnel, funnel, tube, pipe. 

Xodvoo, g. sin. Ion. of 

Χόανος, -ov, 6, (fr. yéw to pour) a 
furnace, foundery, smelting- 
house ; a crucible. 

Χοεὺς and Χόος «οὓς, (fr. same) a 
liquid measure containing about 
seven gallons andl a half. 

Χοὴ, -ῆς, #, (fr. same) a kbation, 
offering of liquids. 

Χοθανὼθ, indecl. Heb. coats, gar- 
ments. . 

Χοϊκὸς, -}, -dv, (fr. χόος dust, th. 
χέω to pour) dusty, earthy, ear- 
then, made of earth. 

Χοίνικες, n. pl. of χοϊνιζ. 

Χοινικὶς, -(5os, ἦν (fr. next) thenave 
of a wheel; α small hoop, a 
crown ; ‘pl. fetters. 

Χοϊνιξ, -ἴκος, f, (fr. χίω to contain) 
a dry measure, about a pint and 
a half, 

Χοιρᾶς, -ἄδος, h, (fr. χοῖρος a hog) 
apig; also a rock scarcely co- 
vered with the water. 


XPE 


Npatop’, Ion. for έχραισµε, 3 sin. 
9 a. ind. act of e - 
Χραισμέω -ὢὣ, (fr. χρήσιμος useful, 
th. " ypdopat to Mee) to benefit, 
serve,be useful ; to help, aid, assist ; 
to protect, guard, avert danger. 
Xpaloun, -ns, ἦν (fr. last) help, aid, 
assistunce, protection, 
Χραίσμησε, fon. for εχβαίσµησε, 3 
sin. 1] a. ind. act. of χραισμµέω. 
X pay, pres. inf. act. cont. of χράω. 
Χρανθεὶς, 1 a. par. pass. of χραίνω. 


Χράομαι -ἃμαι, pres. ind, mid. — 


Χρᾶσθαι, pres, inf, pass. cont.— 
Xparat, 3 sin, cont. pres. ind. 
mid. of χράω. 

Χραύσῃ, 3 sin. 1 a. sub. act. of 

Χραύω, f. -atow, (fr. χράω to co- 
lour) to wound slightly, scratch, 
graze, 

Χράω, f. χρήσω, p. κέχρηκα, to give 
or supply for use, » accom- 
modate ; to utter oracles, prophe- 
sy, predict ; to rush, assail or as- 
sault violently, attempt furious- 
ἐν, endeavour, strive; to tinge, 

ye, colour ; te stain, pollute, 
defile. Χράομαι, to receive for use, 
or as aloan, borrow ; to covet, de- 
sire ; touse, make use of, employ ; 
to treat, behave towards, handle, 
transact; to experience, feel; to 
consult oracles, interpret ; to have 
intercourse, keep company, asso- 


ciate ; to have, possess, enjoy ; to|Xpéws, -w, τὸ, Att. for 


be endowed with ; to conduct, lead, 
spend ; to be. 1 a. act. ind, έχρη- 
σα, -ας, -e* impr. χρῆσον, -άτω. 
pres. impr. mid. χρ.ωυ -ὤ. Ἱτηρί. 
πιά. πη]ὰ.εχραόµην -ώμην, -άου -ὤ, 
«άετο -ἄτο, 9 pl. εχράοντο -ὤντο. 
1 {.1πᾳ, mid. χρήσοµαι: per. pass. 
ind. κέχρηµαι, and xéyonopat’ 
par.xeyonpévos,and κεχρησµένος. 

Χρέα, Sync. for χρεία. r for 
xpéca, a. pl. of χρέος. 

Χρέεσθαιν pres. inf. mid.—Xoéerat, 
9 sin. and Χρέονταιν 3 pl. pres, 
ind. mid.—Xpeodca, n. fem, par, 
pres. act. of χρέω or χρέομαι, 
same as χράω or ypdopat. 


Xpeta, -as, ἡν (fr. χρὴ it is neces- | 


sary) use, ultlity, advantage ; 
want, need, necessity, indigence ; 
α mazim, aphorism; an occa-~ 
sion, business, qjfuir ; manage- 
ment, action, 

Ἄρεῖος, -ov, 8, 4, (fr. last) poor, 
needy, destitute, in want. 

Ἄρεῖος, Poet. for χρέος, 

Χρειὼ, -όος -οὓς, ἡ, bon, for χρεία. 








XPH 


nature, fate, death ; office, duty,|X 


part, business, qffar, maiter, 
thing ; indigence, want, poverty, 
need ; necessity ; utility, profit, 
use, advantage ; an oracle, pro- 
phecy ; an omen, portent, ign ; 
chance, aceident, fortune, event. 

Χρέων -00¢ “ους, ὁ, (fr. last) neces- 
stly, need. 

Χρέω, Ion. for χρῶ, cont. for ypdov, 
pres. impr. mid. of ypdopat. 

Xpéw, Ion. for χράω. 

Χρεωδοσία, -as, ἦν (fr. χρέος a debt, 
and δίδωμι to give) restoration of 
a debt, payment. 

Χρεωκόπος, and Χρεοκόπος, ~ov, ὃν 
ἡ, (fr. χρέος a debt, and κόπτω 
to cut) fraudulent, cheating, 
swindling. ° 

Χρεωκοπτέω -ὤν (fr. same) to de- 
fraud a creditor, to be unwilling 
to pay debls, cheat, swindle. 

Χρεωλυτέω -&, (fr. χρέος a debt, 
and λύω to pay) to pay a debt, 
pay, redeem. 

Χρεώμενος, lon. for yodpevos, pres. 
par. mid. cont. of χράω. 

Χρέων, -w, τὸν (fr. χράω to lend) a 
debt, obligation, necessity ; fate ; 
death. Xpéwv cori, it ts necessa- 
ry, it isnight, it ought, itis worth 
while. 

Χρέωνται, Ion. for χρῶνται, 3 pl. 
pres. ind. cont. mid. of χράω. 

έος. 

Χρεωστέω -ὢ, (fr. χρέος a debt 
Che a debtor ; ( aise, be ndbied. 

Χρεώστης, -ov, ,(fr. same)a debtor. 

Χρεωφειλέτης, -av, 5, (fr. same, and 
οφείλω to owe) a debtor. 

Xp? or Χρῆ, (impers. for χρῆσι, 9 
sin. pres, ind. of χρῆμι it ought, 
wt behoves, it becomes ; it is ne- 
cessary, proper or expedient ; it 
is right. pres. inf. χρῆναι and 
xpiv. impf. ind. εχρῖν. 1 f. 
Ind. χρήσει. 

Χρήζει, 3 sin. — Χρῄζομεν, -Cere, 2 
and 3 pl. ind. — Χρήση, 3 sin. 
pres. sub. act. of χρήζω. 

Χρήζοντι, Dor. for Χρήδουσι, 8 pl. 
en ind. act. of 

Χρήζω, f. χρήσω, p. κέχρηκαν (fr. 
x peta want) 1o have’ need of, 
wart; to wish, desire; to ask, 
beg, request. 2 sin, pres. opt. 
act. χρήῥοις. pres. par. d. χρή- 
ζοντι. per. pass. ind. xéyprpae* 
par. κεχρηµένος. 

Χρηϊΐζω, same 88 χρῄζων pres. inf. 
act. yonilev. 


Χρειώδης, -εος -ovs, 6, h, (fr. χρεία| Ἀρηΐσκεσθαι, lon. for χρηΐζεσθαι, 


use) useful, serviceable. 
Χρειῶν, g. pl. of χρεία. 
Χρεμετίζω, and Χρεμίζω, fi -Yow, p. 
-ixa, to neigh. 

Χρεμετισμὸς, -οῦ, 6, (fr. last) a 
neighing. 
Ἄρέμῖσαν, Ion. for εχρέµισαν, 8 pl. 
‘1 a. ind. act. of x rept. a 
Xpéupa, -ἅτος, τὸ, (fr. next) a spit- 

ting, coughing, hemming ; spit. 
Xpéurropat, to clear the throat, 
cough, hem, hawk up a spit. 
X penis, «ύος, 6, a kind of fish. 
Ἀρέος, -εος -ους, τὸν (fr. dw to 
fet) a debt, ‘oan § the debt of 


pres. inf. pass. of last. 


ρήμαθ’, 


Χρηματίζονταν neut. 


Χρηματισμὸς, -o8, 


Χρηματιστήριονι, -ev, τὸ. fr. came 
Alar dul μιὸ ) 


πρηματοδαίτης, 


Xpipn, ons, ἦν (fr. 
Soon, poverty, tndon 


Or for|X pipe, 


XPH 


before an apres, foe 
ἡμᾶτα, n. a. Vv. pl. — Χρημ 
xy μ. —Xpfpact, d. of lnat. 
pl. par. pres. 


act. 0 


Χρηματίζων f. «ἴσων Att. «ἵω, Ρ. ae 


χρηµάτικα, (ff. 


busi- 
ness) to do busine be employed ; 


or engaged about, a= 
nage, negociate ; ‘o aot, behane ; 
to deal or associate, be intimate, 
keep company with; to talk with, 
converse, address, speak ta; 49 
treat, confer, deliberate, consult, 
debate, vote ; to decide, sentemes, 
decree, award if move tr val 
lay before a public assembly ; 
sanction, enact, make to be, call, 
name ; tal te wrode, 
prophesy, foretell ; . 
fe. Χρηματίζομαι, to become rick, 
gain, make money, . : 
to consult an oracle, γεοεῖνε at 
answer, be warned, per. pass. 
ind. xexypnpdridpat, -σαι, “σται" 
par. κεχρηματισμένοςν -ἂν -ον. 1 
8. pass. ind, exenparloOay,-ay-q. 


Xpnparteat, la. inf. act. — 


rice, 3 sin. 1£ ind. act.—X 
partobsis, ~etea, -ξνι n. Pp 
res, par. 1 a. pass. of last. 


Χρημάτίσις, -tos, Att. «εως, δν (f. 


χρηµατίζω to do be 
profil, ir ade, dealing ; 


tion, au . - 
ὃ, (ff. same) ᾳ 
divine oracle; α warning ος 
command from Ged ; king 
bassy or ication to a king ‘or 
state ; "Te ation of cn enter 
the answer, reply or Τι 
dealing,  businese, ; 
caling 
trade, trafic; gain, profit ; α 


name, 


H 


ap ε ts ου. 
change ; where law is a, α 
court, bench, throne ; we 


cles are uttered, a shrine, temple, 
tripod. + 


Χρηματιστὴς, -0d, 4, (fr. same) 8 
ader, merchant, a man of busin 


trader, 
ness. 

$ 6, Sane, 
and dalw to divide » { εαν λες. 
ter of possessions, απ 
pire. 
to use) 
an tence; UM, 
wily, advaniage, Prot ; are 
9 


. fr. χράως which see. 


χρῆσθαι, Dor. for χρᾶσθαι, pres.|Xpnpoctyn, -ης, fh, (fr. xpipe 
wealth, affuence 


inf. pass. cont. of χράω. 
Χρῆμ’, for 
Χρῆμαι -ἅτος, rd, (ft. χράω to use) 
a thing, matter, affair, business ; 


wealth) 


Χρὴν, Ion. for expr, imp, ind. 


act. 3 or Apoc. ε 
inf. et. of wef. Ox with rack: 


a work, deed, action; α great} scribed, Att. for ypgv, prem. jaf 


part, portion, great quantity ; a 


act. of χράω. 


person, figure, appearance ; απ] Χρῆναι, pres. inf, act. of pips ος 


oracle, answer, response. Ta 
sils, vessels, &c, 
property, wealth 
chandise ; income, revenue, emo- 
lument, 

a (604) 


money, riches, 


. Χρ. 
χβῆματα, tools, implements, ulen-| Xpijs, for yof{es, 2 aim. 


ind. 
fr 


act. of χρζω Or Dor. 


3 wares, mer-| ypdes, 2 sin. pres. ind, act, ef 


We 


| Xpijoas,impr.—X pyedpeves-w, -ουν 


XPH XPI XPO 


—X pieacGat,inf.—X pear’, the place from whence the oracles| profession or study of Christi- 
Dr χβήσαιτο, opt. ὃ sin. 1 a.| were delivered; α shrine, tem- 
mid. —X picas, -aca, -αν, par.— ple; an oracle; a victim, sacri- 
Χρῆσον, impr. 1 a. act. —Xpj-| fice; slaughter ; the slain, 
ewpat, -9, “Όταιν 1 a. sub. mid.|Xpnoripcos, -ov, ὃ, ἦν (fr. χράω to 
of χράω. deliver oracles) oracular, fore- 
Χρῄσδείν, Dor. for χοήζειν, pres.| boding, prophetic, 
ee act. of χ iw. Χρήστης, -ov, 5, (fr. χράω to lend) 
Χρήσει, d. sin, Att, cont. ο[χρῆσις.| acreditor, lender of money, usur- 
Χρήσηται, 3 sin. 1 8. sub. mid. of| er; a debtor, borrower ; a de- 
χράω. clarer of oracles, prophet, 
Χρὴσθα, Dor. for χρῆ — XpieGat,| Xpnorteds, -ἡ, -ὂν fr. same) use- 
Dor. for χρᾶσθαι, pres. inf. mid.| ful, profitable, advantageous ; that 
cont. of χράω. makes good use of circumstances, 
Χρησθεὶς, -εἴσα, -ἓν, par. —Xpno-| judicious, prudent, sensible. 
θῆναι, inf. 1 a..pass.— Χρήσθων,| Χρηστοήθεια, -as, ἡν (fr. χρηστὸς 
Att. for χρήσθωσαν, which Dor.| useful, and ἤθος Custom) kind- 
for χράσθωσαν, 3 pl. cont, pres.| ness of disposition, honesty, pro- 
impr. mid. of same. bity, uprighiness, purity. 
Χρησιμεύωι f. -εύσων p. κεχρησίµευ-| Χρηστοῆθης,-εος-ους, 5,4, (fr. same) 
καν (fr, next) to be useful; (οἱ upright, honest, virtuous, worthy. 
serve, he serviceable. Χρηστόκαρπος, ον, 5, ἡ, (fr. Χρησ- 
Ἀρήσἕμος, -ουν ὁ, ἦν and -η, -ov,| ras useful, and καρπὸς fruit) hav- 
(6. next) useful, profitable, bene-| ing good fruit. 
Jicial, serviceable. comp. χρησι-| Χρηστολογέα, ~as, ἡ, (fr. same, and 
µώτερος, BUD. -WraTos. λέγω to speak) fair speaking, 
Χρῆσις, -cos, Att. -ews, hy, (fr. χράω[ attery, fair words, 
to use) use, utility, profit; αἱΧρηστολόγος, -ου, 6, ἦν (fr. same) 
loan ; an oracle, response; aj flattering, using fair words. 
quotation, extract, passage from|XpncropaQéw -G, (fr. same, and 
another writer. a. χρῆσιν. µανθάνω to learn) to learn useful 
Ἄρησμολογέω -ᾱ, (fr. χρησμὸς an} things ; to teach the principles ϱ 
oracle, and λέγω to speak) (ο any thing. 
speak oracles, prophesy, Soretell ; Χρηστομαθὴς, -έος -οὔςι 6, ἡ, (fr. 
to interpret omens, explain ora-| same) learning good things, zeal- 
cles. ous of useful information, studi- 
Xpnoporoyla, -ας, ὃν (ff. same) de-) ows, tractable, docile. 
divery of an oracle, prophecy, di-|Xpnordy, -od, τὸ, (neut. of next) 
vination, foretelling ; inlerpreta-| utility, use, advantage ; kindness. 
tion or application of an oracle. Χρηστὸς, «ἣν, -ὂνι (fr. χράω to use) 
Ἄρησμολόγος, -ου, 5, ἦν (fr. same) αἱ useful, beneficial, profitable, ser- 
deliverer of oracles, a diviner,| viceable; good, worthy; kind, 
prophet; an interpreter or ex-| gentle, gracious, obliging, easy, 
pounder of oracles. lenient. 
Ἄρησμὸς, -od, ὃν (fr. χράω to utter|Xpnorérepos, -a, -ov, (comp. of 
oracles) an vracle, divination ; αἱ last) better, preferahle. 
prophetic curse, Pl. χρησμοὶι] Χρηστότης, -nros, ἡ, (fr. same) wse- 
. ulness, ulility ; benignity, gen- 
Χρησμοσῦνη, -ης, ἦν (fr. last) απἱ tleness, clemency, affability, le- 
oracle, prophecy; need, want,| niency, kindness; goodness, wor- 
poverty. thiness ; innocence, purity. d. 
Ἄρησμοφόρος, -ov, ὃν ἦν (fr. same,| ypnorérnri, a. «τότητα. 
and φέρω to hear) a fortune-tel-| Χρηστῶς, (fr. same) usefully, pro- 
ler, hawker of oracles ; an inter-| fitably, beneficially ; properly, 
preter of oracles, rightly ; kindly, gently, leniently, 
Χρησμοφῦλαξ, -ἄκος, ὃν (fr. same,| affably. 
and φύλαξ a guard) a keeper of Χρῆται, Dor. for χρᾶται, 3 sin. 
oracles. cont. pres. ind. or sub. mid. o 
Χρησμφδίέω -ῶ, (fr. same, and ᾠδὴ ράω. 
a song) to sing or utter oracles,| X piua,-dros, τὸ, (fr. χρίω to anoint) 























amity. 

Χριστιᾶνὸς,-ἡ,-ὃν, (fr. next) Christ- 
ian; a Christian. 

Χριστὸς, -ii, «όν, (fr. next) anointed, 
Xprores -οὔν ὃν Christ, the anotnt- 

» the Messich. 

Xplw, f. «ἴσωι p. -κέχρικαι to an- 
faint 3 to bedaub, αμα la. 
ind. act. έχρισα, -αςι -ε. per. ind. 
pass. κέχρισµαε, -cat, -oTat. 

Xpéa, -as, ἦν colour,. complerton, 
bloom ; the face ; surface, out- 
side; the skin; the body. 

Xpéa, a. sin. — Xpot, d. sin, of 
χροῦς. 

Xpora, -ᾱς, ἡ, for χρόα. 

Χροΐζω, f. -few, (fr. χρόα colour) 
to colour, dye, stain, paint; to 
adhere, cling to. Xpot{opat, to 
embrace, lie with. 1 {. ind. mind. 
Dor. χρυΐζομαι. 

Χροιὴν, 8. sin. Ton. of χροιά. 

Χρόμᾶδος, -ov, ὃν grinding or 
gnashing of teeth. 

Xpéptos, -ov, ὃν 8 proper name, 

Χρόμιον -tos, Att. «εως, ἡ, 8 kind of 


Χρονέω -ᾱ, (fr. χρόνος time) to live; 
to be in sound mind. 

Χρονίειι Att. for χρονίσει, 3 sin. | {. 
ind, act. — Ἀρονίζει, 3 sin. ind. 
— Χρονίζειν, inf. — Xporllorros, 
g- par. . act, of 

Χρονίζων {.-ἴσω, Att. -ἕῶ, «εεῖς, -cet, 
Ρ. κεχρόνικα, -as, -ε, (ff. χρόνος 
time) (ο last, endure; to grow 
old ; to delay, tarry, defer, waste 
time ; to be or come toolate. 18. 
ind. εχρόνισαι-αςι -ε. 

Χρονϊκὸς, «ἂν -dv, (fr. same) γε]αί- 
ing to time, chronic or ehronical, 
of long standing, old, ancient. 
Τὰ χρονϊκὰ, chronicles, annals. 

Χρονικῶς, (fr. last) for the time, in 
tame. . 

Χρόνιοςι -αι -ον oF -ov, ὃν f. μα. 

vos time) lasting, ο 
Me tinuance, ) aromie? Sorable 
perpetual ; slow, late, tardy; of 
old, former, past. 

Χρονιότης, -Ἠτοςνἡ, (fr. same) long 
continuance, length of time. 

Χρονισμὸς, -οὔῦ, 5, (fr. same) long 
continuance, length of time, de- 
ley, tarrying, procrastination, 

Χρονιστὸς, -i}, -ὃν, (fr. same) de- 
laying, tarrying, slow, late. 

Χρονογραφία, -as, ἡ, (fr. same, and 
γράφω te write) an account of 


prophesy, foretell, predict. ointment, unction. times, chronology. 
Χρησόμεθα, 1 pl. of χρησόμαι, 1 {.|Χρίµπτω, f. -ψω, to make approach,| Χρονογρᾶφος, -ov, ὃν ἦν (fr. same) a 
ind. mid. of ypdw. bring near, call; to approach,| writer of annals, chronologist. 


Xpnoréos, -a,-ov, (fr. χράω to use)| draw near to, come to; to dash 
to be used, Sc. according tothe] against; to lean upon, support 
verb. one’s self ; to anotnt. 

Ἄρηστεύεται, 3 sin. pres. ind. of |Χρισάμενος, -n, -ον, mid.—Xoloas, 

Ἄρηστιύομαι, f. -εύσομαι, per. xé-| -ασαι -ανι act. par. 1 a. of χρίω. 
Xehorevpat, (fr. χρηστὸς useful) | Χρῖσις, -10¢, Att. -εως, 4, (fr. χρίω 
to be kind, obliging, willing ἰοἱ to anoint) an anointing. 
assist. Χρίσμα, -ἅτος, rd, (fr. same) an 

Χρηστὴρ, -Hpos, ὃ, (fr. χράω tode-| anointing, unotion ; ointment, 

ver or. ) gtving oracles, ora-| _ chrism, οἱ 
. Χριστιανίζω, ἵ. -You, (fr. Χριστιανὸς 

Ἀρηστηριάζομαι, f. -άσομαιν ({.] a Christian) κο be a Christian, 
last) (ο consult an oracle. Savour the Christians. 

Χρηστήριονι -ov, τὸ, (neut. of next) | Χριστιανισμὸς, (aos ‘ (fr. next) the 


Xpovodoyla, -as, fh, (fr. χρόνος time 
fand Neyo to Si aad i 
account of dates. 

Χρονολόγος, -ov, ὃν f, (fr. same) a 
chronologist. 

Xpévos, που, Pus ne continuance, 

uration, gtr of ame; age 
length of days ; a@ year. ae 
χρόνου, after a kttle. Ava χρο- 
voy, and Ea? Χρόνου, some time, 

XpovorpBlw-d, f fou 

orp Ble -ὤ, {. -ήσω, Ρ. κεχρο- 
‘rorpiGnxa, (fr. last, an ιν te 
waste) to epend or waste ime. 


ΧΡΥ ΧΡΥ ΧΡΥ 


and τεύχω to make) made of | Χρυσόμαλλος, -ου, ὃν 4, (ff. same, 
Xpods, g- sin. of χροῦς. gold, golden, and μαλλὸς a fleece) golden- 
Xedos, χροῦς, -όου -οὔν ὃν (fr. χρόα] Χρυσέω, Dor. for χρυσέου, g. sin.| fleeced. 

colour) the skin, surfuce of the) — Xpvoj, d. sin. fem. cont. of |Xpucopirpns, -ου, 6, 4, (fr. same, 


Χρονοτριβῆσαι, 1 a. inf. act. of last. 





body ; the flesh. χούσεος. and µίτρα a head-dress) having 
Xpoiis, xoods, χροῖ, χρόα, ὃν same! Χρυσῇ, Χρυσῆν, sec χρύσεος. a golden head-dress. 

as last. Xpion, -ns, 4, Chrysa, name of 8| Χρυσόξόλος, -ov, 6, fe (ir. same, 
Xp6w, Xpwrvtw, Χρώννῦμι, {. χρώ-| town. and ζύλον wood) having gilt or 


ow, (tr. χρύα colour) to colour,|Xpionis, “Ίος, 4, the daughter αἱ yellow wood, 
paint, dye, tinge, stain; to con-| Chryses. a. sin, Xpvonida. Χρυσόπαστος, -ov, 6, ἡ, (8. same, 


taminate, pollute, defile. Χρυσηλάκᾶτος, -ov, ὃν ἦν (fr. ypvods| and πάσσω to scatter) sprinkled 
Ἄρυσᾶ, Χρυσᾶς, sce χρύσεος. gold, and ηλακάτη ἃ το) huving| with gold, gilt, ornamented or 
Xpvouddxdros, Dor. for χρυσηλά-| α golden distaff; having golden) interwoven with gold. 

κἄτυς. arrou's and bow. Xovoorédinos, -ov, ὃ, ἡ, (fr. same, 
Xovourris, «ἴδος, ἡν (fr. χρυσὸςι Χρυσήλᾶτος, -ov, 6,4, (fr. same, and{ and πέδιλον 8 shoe) having gold- 

gold) α moth. (A F ελαύνω todrive) wrought of beat-| en shoes, golden-shod. & 
Χρύσαμμος,-ου, 5, ἡ, (fr. same,and| en gold, golden; plated with|Xpvaomjdné, -xos, ὃ . same, 

“duuue sand) having golden sands. gold, gilt, é p ‘and πήληξ, 8 Relaer} having « 

Subs. a large drinking vessel,| Χρυσήνιος, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and| golden helmct. 

tankard. ἡνία @ rein) with golden reins or| Χρυσοποιὸς, -ov, ὃ, ἦν (fr. 
Χρυσάμπὔκας, a. pl. of bridle, and ποιέω to make) a worker én 
Ἀρυσάμπυξ, «ὕκος, 6, ἡ, (fr. χρυσὺς| Χρῦσης, -ov, 6, name ofa man. gold, a goldsmith, 

gold, and dumvg a head-band) |Χρυσίζων {. -ἴσω, (fr. χρυσὸς gold) | Ἀρυσόπους, -ποδοςι ὃν ἡν (fr. same, 

laving a golden head-band or| to be like gold, resemble gold. and rods a foot) golden-footed, 

Jillet, gilt-reined. Xptovvos,-7, -ov, (fr. same) golden, | Χρυσόπρασος, -ov, ὃν (fr. same, and 
Ἄρυσάνθεμον, -ου, τὸ, chrysanthe-| of gold. Subs. a gold coin,cra-| πράσυν a leek) a gem of green 

mum, yellow flowered crow/foot. τὴρ understood. colour, chrysoprasus. - 


Xpvadopos, -ov, ὃν i, ΧἈρυσάωρι| Χρυσίον, -ov, τὸν (fr. same) gold,| Χρυσόπτερος, -ov, ὃν ἡ, (fr. .eame, 
opus, 5, ἦν (fr. χρυσὸς gold, and fold coin, αν 3 gold hake ‘and repo a wing) hcvtag mete? 
doo a sword) having a βοἰάεπιΧρυσοβᾶφὴς, -éos «οὓς, ὃν h, (fr.| en wings, gold-winged ; a kind 
sword or weapon, Also aman’s} same, and Bdrrw to tinge) ting-| of gem. 
name, ed or washed with gold, gilt Χρυσόρῥᾶπις or Χρυσόρᾶτις, 
Xpvodpytpov, -ov, τὸν (fr. χρυσὸς| Χρυσοβέλεμνος, -ov, 6, ἡ, (fr. same,| 6, ἡ, (fr. same, and pani a wand} 
gold, and αργύρος silver) akind| and βέλεμνυν a dart) furnished| having a golden wand. . 
of tax. with golden darts. Χρυσορῥόης, -ου, 6, (fr. same, and 
Χρυσάρμᾶτος, -ov, 5, h, (fr. same,| Χρυσοδαίδαλος or -δαλτος, -ov, ὃν %,| ῥοὴ ἃ stream) flowing with geld ; 
and ἅρμα a chariot) drawn in αἱ (fr. same, and daidados ingeni-| showering g 
golden or gilt chariot. ous) ornamented with gold, glit-| Χρυσὸς, -ot, 6, gold, any ornament 
Ἄρύσασπις, «ἴδος, 6, ἡ, (fr: same,| tering with gold, or utensil made of it, gold plate, 
and ασπὶς a shield) bearing αἱ Χρυσοδακτύλιος-ου, 6, 7,(fr. same,| money. 


golden shield, and δακτύλιος a ring, th. ddxrv-| Χρυσοστέφᾶνος, "ου, 5, §, (ff. last, 
Χρυσαυγέω -ὤ, (fr. same, and avy λος afinger) having a gold ring,| and στέφανος a crown) wearing 
splendour) to shine like gold,| wearing gold rings. a gold crown; crowning wii 
beam, glitter. Xpvodderos, -ov, 6, ἡ, (fr.same,and| gold; bespangled or aprinkled 
Χρυσάωρ, see χρυσάορος. déw to tie) gold-bound, tied with} with gold, rich, costly ; radiant, 
Χρυσὲ, v. sin. of χρυσός. gold, bright. 
Ἀρύσεὶ for χρύσεια, pl. neut. or n.| Xpucoesdie, -έος -οὕς, 5, Hy (fr. same, | Χρυσόστομος, -ov, ὃν ἦν (fr. mame, 
sin. fem, of and εἶδος form) having the ap-| and στόµα a mo ing α 


golden mouth, pouring 
golden words, eloquent, 
Χρυσοτέκτω», -υνος. . same 
find τέκτων 8 workman @ worker 
in ge ώς ; 
Χρυσότοζος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, and 
Fok ov a bow} carrying « golden 





Χρύσειος, -a, -ov, (fr. χρυσὸς gold)} pearance of gold, like gold, yel- 
golden, made of gold ; gilt. low. 

Xpuacredavrijdexrpos, -ov, ὃν ἦν (fF. | Χρυσόζῦγος, -ου, 5, §,(fr. same, and 
same, ελέφας ivory, and ήλεκτρον ὀνγὸν a yoke) having a golden 
amber) of gold, tvory and amber.| yoke. 

Xpvoivderos, -ov, ὃν 4, (fr. same, εν] Χρυσόζωνος, “ου, 4, ἡ, (fr. same, 
‘in, and δέω to tic) tied or bound| and ζώνη a girdle) with a golden 








wih gold. belt or girdle, bow ; of the golden arch. 
Ἀρυσεοκόμης, -ov, 5, ἡ, (fr. same,| Χρυσόθεμις, -cdos, ἦν Chrysothemis,| Χρυσοτόρευτος, “συν ὃν ty (ία. 

and κόμη hair) having golden| a woman’s name. and τορευτὸς turne ) turned? 

hair, yellow locks. Χρυσόθριξ,-τριχος: ὃν ἡ, (fr. ypuads| carved or engraved in gokd, 
Xpvoedxuxdos, -vv, 8, ἦν (fr. same,| gold, and 9ρὶξ hair) golden-hair-| Χρυσοῦ, Χρύσουν, vee χβύσεος. 

and κύκλος a circle) encircled in| ed, with yellow locks. Χρυσυυργὸς, -08, δν rs (ff. same, 

gol’, Epithet of the sun. Ἄρυσόθρονος, -ov, 6, ἡν (fr. same,, and έργον work) ag : 


Χρύσους, -Ἡν -evy, Cont. for xet 
ocos, which see. 


Χρυσοῦφὴς, -έος -οὓςι 6, fy (fr. xr 


Ἀρυσεύνωτος, -ουν ὃν ἦν (fr. same,| and Sodvos athrone) silting on a 
and νῶτος the back) having αἱ  goliden throne. 
* golden back, covered with gold. | Χρυσοκέρως, -ρω or -pwros, ὃν ἡ, (fr. 
Ἄρῦσεος -ουςι -έη -ἢ, -εον -ουν, (fr. same, and κέρας a horn) having} eds gold, and ὑφάω to weave) 
χρυσὸς gold) golden, gilt, orna-| golden or gilt horns. | covered with gold, interwoven or 
mented with gold ; rich, superb.| Χρυσοκύλλα, -ης, ἡ, (fr. same,and; embroidered with gold, 
Subs. a gold coin, στατὴρ nnder-| κόλλα gluc) golden-jelly, asweet-| Χρυσοφορέω -ᾱ, [. -ήσω, Ρ. 
stood. meat of flaxseed and honey. σοφόρηκα, (fr. same, and 
Χρυσεοστέφᾶνος, -ov, 6, ἦν (fr. same,| Χρυσοκόμης, -ov, ὃν Dor. Χρυσοκό-| to carry) to carry or weer 
and στέφανος a crown) wearing| µας, -αι ὃν and Ἀρυαόκομοςι -αυ. Χρυσοφόρος: -ου, 6, ἡ, (8. same) 








a golden crown. 5, ἦν (fr. same, and κόµη hair)! wearing gold, ri 
Ἀρυσεόστολος, -ov, ὃν ἦν (fr. same,| golden-haired. XpuoogtAas, -akos, 6, ἡ, (ff. 

and στέλλω toadorn) ornamented Χρῦσόλἕθος, -ου, 6, (fr. same, and] gold, and φύλαξ a guard) & 
' with gold, gilt. λίθος a stone) « chrysolite, aj of ihe gold, treasurer, 


Χρυσεότευκτος, “συ, 6, ἡ, (fr. same,| precious κ. Ν gold colour.| Xpucoyatras, -a, ὁ Dor. for 


ΧΥΜ XOA - XOP 


Χρυσοχαίτης,-ουι 8, (fr. χρυσὸς gold tw to pour) any thing poured| limbs, maimed, halt; imperfect, 
fand Galen eaten den αγ ο spread ; 2 libation, drink-of-| deficient. 
or yellow tresses. Sering over the dead; an cffu-|Xwdérns, -ntos, ἦν (fr. last) lame. 
Χρυσοχάλῖνος, -ου, 6, f, (fr. same,| ston, sircam, copiousness; αἱ ness. 
and χάλινος a bridle) having αἱ multitude ; confusion, disorder }| Χωλόω -ὤν (fr. same) to makelame, 
golden bridle; gold-bitted, -| profusion, waste. lame, maim. 
Ἄρυσόχειρι “ρος, ὃν ἡ, (fr. same, and |Xupigw, (fr. χυμὸς juice) to make| Χώλωμα, -dros, τὸ, (fr. same) lame~ 
χεὶρ the hand) golden handed,| savoury or juicy, dress, couk,| ness, the loss or contraction of a 

















covered with rings. preserve, season, sweeten. limb. 
Ἄρυσοχόος, -ov, 6, (fr. same, and] Xupixds,-2, -dy, (fr. same) relating | Χώλωσιςι -1os, Att. -εως, f, (4. 
χέω to pour) a melter of gold,| to juice, juicy. same) lameness. 
_ goldsmith, refiner. Χυμὸς, -o8, ὃν (fr. χύω to pour)|Xdpa, -dros, rd, (fr. χόω to heap 
Ἄρυσόω -G, (fr. χρυσὸς gold) toover-| juice, sap, humour, moisture;| up earth) a heap of eurth, rath } 
or adorn with gold, gild, broth, gravy, sauce, soup. a mound, mole, embankment; a 


Χρύσωμα, -dros, τὸ, (fr. same) αιΧύνω, same as χύω. bulwark, rampart. 
golden vessel, cup, &c. gold|Xtéots, -ιοςι Att. -εως, ἡ, (ff. χύω οτιΚωμαρὶμ, indecl. Heb. certain of- 
plate. έω to pour) an effusion, shed-| ficers in idolatrous worship whe. 
Xptawars, -tos, Att. -εως, ἡ, (fr. ing, melting; fall of leaves,| were to offer by fire. 
same) gilding. &c. ; @ copious stream or flow ;|XwparlZopat, (fr. χῶμα a mound) 
Χρυσωτὴςι- οῦ, 6,(fr.same) α gilder.| diffusion, diffuseness. to be placed or situated on an 
Xpvowrds, -ἂν -dv, (fr. same) gilt. |Χυτὴρ, -ἤρος, ὃν (fr. χύω to pour)| eminence ; to be fortified, 
Χρυσῶ, Dor. and Aol. for ypveod,) adrain, sink, sewer. X’ & ᾽μὸς, Dor. for καὶ ὃ εµός. 
6. sin. of χρυσός. } Xurns, -ov, ὃν (fr. sume) ‘a melter| Xav, for χέωνι pres. par. act. of 
Xp, cont. for χρόφ, d. sin. of | or smelter, founder, caster. fw. 
χρόος. Χυτλάρων ς -ἄσω, (fr. next) ἰο]Χωνεία, -αςι ἡ, (fr. χωνεύω to melt) 
Χρῶ, cont. fr. χράου, pres. impr.| pour over with oil, pour upon,| a pouring together, melting, fu- 
mid. of χράω. wash, bathe, anoint. sion, casting. 
Kpiifir f. -ώσω, (fr. χρόα colour) to) Χύτλον, -ov, τὸ, (fr. χύω to pour)|Xwvevpa, -dros, τὸ, (fr. same) a 
colour, paint, tinge, dye; to| a mizture of cil and water, used| melted mass; what is melted or 
stain, pollute, contaminate; to| after bathing or washing; αἱ fused, a cast. 


touch the skin, kind of divination by means of | Χώνευσις, -ιος, Att. -ews, ἡν (fr. 
Xpdya, -dros, τὸ, (fr. same) colour,| oil and water. same) a meliing, casting, fusion. 
complexion ; paint, dye; con-|Xurddw -d, (fr. last) to oil over,|Xwveuris, -οὔ, δι (fr. same) α smel- 


cord, harmony, melody. anoint ; to bathe, wash. ter. 

Xpwpartkds, -i, -dv, (fr. last) relat-| Χύτο, Xbvro, Ion, for εκέχυτο, and|Xwvevripioy, -ov, τὸν (fr. same) a 
ing to colours, mellow, soft; and} «χυντο, 3 sin. and x. pper.| smelting house, foundery, fur- 
to music, sweet, harmonious,| pass. of χύω. nace. 
melodious. Χύτὸς, -i, -dv, (fr. χύω, same as|Xwvevrds, -ἣν «ὃν, (fr. same) melt- 

Χρώμεθα, 1 pl. cont. pres. ind.—| éw to pour ortoheap up) pour-| ed, molten, cast. 

Χρώμενος, -n,-ov, par. pres. mid.| ed out, shed, scattercd; fused,|Xwvetw, f. -εύσω, Ῥ. κεχώνευκα, 


cont. of χράω. melted, refined ; fusible; heaped| (tr. next) 6 melt, cast, throw 
Xpw:.i cr Xpsvvipt, see χρόω. up, piled. Of χυτοὶ mounds,| nto a melting furnace. 
Xowrv§w, same as χράω. απ]. Χώνη, -ης, ἡ, (cont. fr. χοάνη a 
Χρῶνταιν 3 pl. cont. pres. ὶπά.| Χύτρα, -ας, ἡ, same as χύτρος. tunnel, th. χέω to pour) a smelt- 

mid. of χράω. Χυτραῖος, -a, -ον, and Χύτρεος, -ουιἱ ing vessel, crucible; a tunnel or 


Χρὼς, -wrds, 6, (same as χροῦς)| 4,4, (fr. χύτρος a pot) of pots, 
the colour, complexion, skin;| earthen; rattling, ringing. 
Slesh ; the body. Χύτρόγαυλος, -ov, ὃν (fr. same) a 

Χρώσις, -tos, Att. -ews, ἥν (fr. χρόα| large pot or vessel. 
colour) a colour, tint, stain, dye,| Ἀυτροπόδων, g. pl. of 


funnel ; the throat, gullet. 
Χωννύωι and Χώννυμι or Χόω, {. 
χώσω, to heap up, pile ; to raise 
α mound or embankment; to 
dam, choke, stopup; to raise a 


paint. Χυτρόπους, -ποδοςι 6, (fr. next, and) heap on a grave, bury, entomb, 
Χρωστὴρι -Άρος, ὃν (fr. same) αἱ ποῦς α foot) a pot with feet. erect α monument. 

painter, dyer. Χύτρος, -ου, ὃν (fr. χύω to pour) a] Χῶνος, cont. for yodvos. 
Χρώσω, | f. ind. act. of χρόω. pot, pitcher ; a trough, tub, οἶδ-|Χώομαι, same as χολόοµαι. par. 
Χρωσωνέω -G, [. -ήσω, ἄν χρυσὺς! tern. res, mid. χωόμενος, -7, -ονι β. 

gold, and ωνέοµαι to buy) {οιΧύω, { χύσω, Ρ. κέχυκαν same as} Ton. χωομένοιο. 

change gold money into silver. χέω, per. ind. pass. xéyvpat.|X’ ὡπόσαι, Dor. for καὶ ὁπόσαι. 
Χρῷτο, 3 sin, cont. pres, opt.| per. ind. pass. εκεχύµην; -σοι| Χώρα, -as, Ion. Χώρη, -ns, hy (fr. 

pass. of χράω, -το. ‘Gpos place) a place, sttuntion, 
Xpwrds, g. of χρώς. XG, for χάω or έχω, to have, hold,| spot; a seat, le, residence ; 


Xvduins, -a, -ov, (fr. χύω to pour| contain. 
forth) poured forth, spread ; co-|X’ &, Dor. for καὶ 5. 
pious, abundant, plenty, many ;|X’ ὦ ΄δωνις, for καὶ ὃ ΄Αδωνις. 
vulgar, common, mean. Χώτο, Ion. for χώου, pres. impr. 
Xbdiv, (fr. same) diffusely, copi-| mid. of χώυμαι. 
ously, profusely, promiscuous-|X’ & ’x, for καὶ ὃ εκ. 
ly, plenteously, in heaps, every| xwOdp, indecl. Heb. achapiter, cir- 
where, cular crown or ornamental bor- 
Χυλίζω, f. -tow, (fr. next) to} der. pl. χωθαρέθ. 
squeeze out the juice, extract,|XwOwvw0, indecl. Heb. coats, gar- 
compress, suck out; to dissolve| ments. 


space, room; post, station, of- 
jice; an apartment; a field 
JSarm, ground, land ; a track ο 
country, region, province, dis- 
trict. Ev χώρα, in ts proper 
place, orderly, regularly; also, 
tn place of, instead of. κατὰ χώ- 
par, in order, stilly, quietly. 
Xweet, ind. — Χωρείτω, impr. 3 
sin. cont. pres. act. of 
Χωρέω -ᾱ, f. -fow, p. κεχώρηκα, to 


into juice, melt. Xwralvu, f. «ἄνῶ, (fr. χωλὸς lame)| have a place, rest, abide, 
XbAds, -οὔ, 4, juice, humour, moist-| to hall, limp, hobble, be lame. in ; to go, move, march, pros 

ure; the chyle, XwAcla, -as, h, (fr. same) lameness.| ceed; to set about, betake one’s 
Xirbw -ὢ, (fr. last) to squeeze οµέ]Χωλεύω, f. -εόσω, (fr. next) tobe| self to; to come to, pass over, 

the juice. lame, limp, halt, hobble. approach, tend towards ; to en- 


Χύμα, and Xipa, «ἅτος, τὸ, (fr. |XwAds, -2, κ eum weak on the! ter, penetrate; to turn out, suce 
) 


ΧΩΡ Ν PAA- 


ceed, prosper, increase; {ο λα] country man, farmer, pea-|¥dydas, -ados, §, and Τάγδαν, 
an end, cease, conclude; to| sant, -avos, 6, (fr. ψακάζω to wet) a 
yield, give place, retire, retreat, | Xwo:rtkds, -ἣν -dv, (fr. same) be-| kind of gum or ointment. 

withdraw ; to takein, hold, con-| longing to the country, rural,|¥adupds, and Ψαθαρὸς, -a, -dv, (4. 


tain, receive; to perceive, com-| rustic; plain, simple. ψάω to rub down) putrid, roften 3 
rehent, understand. 1 a. act. Xugiris;-ib0s, ἡ, (fr. same) α coun- -tender, easily broken or crumbled, - 
ind. εχώρησα, -as, -ε' impr. Xd-| try woman, peasant. dry ; infirm, frail, weak ; sandy. 
pnoov, -drw, 2 pl. ywpicare: inf. |Χωροβατέω -G, (fr. same, and βάω |Ψαθάλλω, (fr, same) to handle, 

χωρῆσαι. to go) {ο walk about a country| feel; to have connexion with, 
Χωρὴβ, 6, indecl. Heb, name οἵ αἱ or region, traverse; to walk) ¥a0upsw -G, f. «ώσωι p. εψαθύρωκα, 
mountain. about, go up an μα ΄ {fr et) to parch, make 1 
Χώρημα, -ἅτος, τὸ, (fr. χωρέω ἰοἱΧωρογρᾶφέω -&, (fr. same, an rittle. Ψαθυρόομαι «οὓμαι, to 
contain) space, room, largeness, apa to write) to describe the) grow dry, be dried up oF parched, 
capacity ; areceplacle ; a chan-| country or region. become brittle, cru 5 to with 
nel, bed of a river. Χωρομετρέω -G, (fr. same, and pé-| er, decay. per. ind. pass, εψαθό- 
υρώ- 


Χωρῆσαι, inf. — Χωρήσας, par. 1] rpovatmeasure) fo measure over| pwpat 1a, ind. pass. sp 
8. act. — Χωρήσατε, 2 pl. 1 α.| the country, survey. ην. 
impr. act. of χωρέω. = * Xwoovopéw -ὤ, (fr. same, and νέµω| Ἑαθυρὸς, Att. Ὑαδυρὸς, -ᾱ, -ἂνι 
Χώρησιςι -ιος, Att. -εως, ἡ, (fr. χω-ἱ to divide) to divide a country or| same as ψαδαρός. . 
ρέω to hold) inking, receiving, . αιδρὸς, -ᾱ, ~dv, scarce, thin, few 5 
holding; capacity, largeness. | Χωρονομϊκὸς, -}, -ὂν, (fr. same) re-| having thin hutr. 

Χωρήτης, and Κωρίτης, -ου, ὃν (fr.| lating to the division of land,|¥atxdw, (fr. ψακὰς @ drop) ἓν 
ώρα a field) α country-man,| agrarian. bedew, drop, wet, moisten, sprine 
armer, husbandman, Χῶρος, -ου, ὃν 700m, space, interval ;| le. 

Χωρητίκὸς, -}, -dv, (fr. χωρέω to} a place, spot, region ; seat, situ-|Yaixds, same as ψακάς. 

contain) capacious, large, con-| ation; ground, land, farm,| Yalow, (perbaps fr. ψάω to touch 
taining, holding. . country. to scrape, scratch, graze, 

Χωρητὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. same) that} Χῶρος, -ov, 6, the north-west wind. | lightly; to rub, wipe, scour, 

may be held or contained corpo-|Xwpotcat, η. pl. fem. par. — Xw-| Srush, sweep 3 to hurry, hasten, 
nee: to shake 


rally or mentally; tangible;| ροῦσι, 3 pl. ind. pres. act. of | ounce; 
perceptible, intelligible, χωρέω. Ψαΐωι (fr. same) to pound, briise, 
Χωριάζω, f. -dow, (fr. χώρα a field) | Χωρυτὸς, same as γωρυτός. grt make fine; to rub tage- 
to live in the country; to retire,|X’ ws, Dor. for καὶ ὡς. ther; to rub, clean, brush 3 
withdraw. Χῶσαι, 1 a. inf. act. — Χώσας, 1{ pat, sooth, flatter. 
Χωριαμὸς, -οὔ, 4, (fr. χωρέω tocon-| a. par. act. — Χωσάμενος, 1 . |Ψακάζω, same as ψαικάζω. 
tain) a chest, box. par. mid, of χωννῦμι or χωννύω. | Yaxds, -ἄδος, h, dew; a 
Χωρίδεσθαι, pres. inf. pass. — Xw-|Xwodpevos, 1 a. par, mid. — Χώ-|Σαλακτὸς, -ὴ, -d», (fr. next) yield- 
ριζέσθω, pass. —Xwarlérw, act.| caro, Ion, for εχώσατο, 3sin. 1| ing to the touch, Salling under a 
3 sin. pres. impr. of a. ind. mid, of χώοµαι, same as| touch. 


Κωρίζων f. “ἴσω, p. κεχώρικα, (fr. oAdopat. Ψαλάσσω or -rrw, f. -ζω, (fF 
oe apart). to seven separate, χώσθὼς, 1 a. par. pass. of. χωννόω.] to touch) ἐο touch, ah ee 
part, divide, remove. Χωρίζομαι, | Χῶσις, -ιος, Att. -cws, ἡ, (fr. χόω] Ῥαλδαϊῖος, -ov, 6, Psaldeus, for 
to be separated, remove, depart,| to heap up) a raising or piing| C , a Gentile name. | 
withdraw. 1a. act. ind. εχώρισαι] up; a heap, mound, bank, επι-| αλιδόστομοςι -ov, 5, δν (8. adds 
-as, -ε' inf. χωρίσαι. pres. impr.| ba: » dam, incers, and στόμα a mouth) 
pass. χωρίζου, «έσθω. per. pass. | Χῶσμα, for χῶμα. ving pincers its ah,” 
ind. κεχώρισµαι. par. κεχωρισμέ-] Χωστὸς, -}, -ὂν, (fr. χόω to heap} Epithet of a crab, 
vos. la. pass. ind. εχωρίσθη», up earth) henped up, piled, γαῖίε-| Ῥαλίζω, Ε. -fow, and Ψαλίσσω, { 
=nsy-n? sub. χωρισθῶ, -ῆς, ~F. ed, embanked. -[fw, (fr. Yaris sciesors) {ο out 

Χωρϊκὸς, -ὴἡ, «ὃν, (fr. χώρα a field) | Xworpis, -t5os, ἡ, a mantlet or screen| with scissors, cut off, clip. 
belonging to the country, rural,| for protecting soldiers while|¥dAtovy, Ψαλίον, and Ψέλλιον, (6. 
rustic ; plain, simple. working at thetrenches. Adj.| xdw to touch) a bit, bridle, -urb, 

Χωρίον, -ου, τὸν (fr. χῶρος place)| protecting, covering. τα Wdhta or WédXa, α nocklans,. 
a place, region, country, spot ; 2|Xwow,1f. ind. act. of χωννύω. bracelet ; fetters, hand-cufft. 
field, farm, village; a fortified|X’ ὥταν, Dor. for καὶ ὅταν. Yanis, «ίδος, h, sheart, acieewrs ; pia 
place, castle, fort, tower ; a resi- ,X’ & τε Dor. for καὶ ὅτι. cers, nippers; @ ring, 34 
dence, abode, house; a place,|Xdw, to excite to anger, irritate,| vault, arch. 
paragraph, passage. Also, Xé-| provoke; to vex, harass, affict.|¥adérw, 3 sin. pres. impr. act. 
piov or Χορεῖονι the membrane| Χώομαι, to be angry, enraged ;| ---"Ῥάλλοντες, Dn. pl. par. pres 
containing the fetus, secundine,| to Sret, fume, act. of 
after-birth. Ψάλλω, f. -ἅλῶ, to souch, strike. 

Χωρὶς, out of, apart, separately, se- softly ; to on the harp; ἂν 
verally ; without; besides, ex- sing to the 5 to praise, esle- 
cept, moreover. brate. 1 a. ind. act. έφαλα and 

Χωρίσαι, 1 a. inf. act. — Xuplce, έψηλα. per. ind. έψαλμαιο 
9 sin. 1 6, ind. act. — πωρισθῶς, on ind. taid. λα. 

-ciga, -ἓν, par. — Χωρισθῆναι, Ψ Ψαλμίκὸς, «ὃ, -dv, (ff. next) relas- 
inf, — XwpioGy, 3 sin. sub. 1 a, ng to ne ° 
pass. of χωρίζω. . , » [Ψαλμὸς, -οὓ r. ψάλλω to αἱ 

Χωρισμὸς, xP rs (fr. χωρὶς apart) | ¥, Y, psi, the twenty-third of singing ta oF ving onthe hates 
α separation, division, distribu-| the more modern Greek let-| the sound of a stringed instrue 







tion; a departure, removal. ters, and the fourth of the five} ment; a psalm, 

Xwotoris, -08, 6, (fr. same) asepa-| additional ones. As a nume- Yadpoxdpis, -ἕος -οὓς, ὃ, ᾗ, (fr. last, 
rater, divider. ral character W signifies seven} and yalpw to rejoice) rejeidng 

Χωριστὸς, -ὴ, -dv, (fr. same) sepa-| hundred; with a dot under-| im hymns, delighting tn the re 
rable ; separated. neath, y, seven hundred thou-| and song. 

Χωρῖτης, -ου, 6, (fr. χώρα afield) αἱ sand. * Ῥαλμφδέω -ὤ, (fr. same, and yd) @ 
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song) to sing psalms, praise, ce-|¥agepds, -2, -dv, same as last. Poudis, -éfos Pay b, ἡ, (fr. εόδω 8 
le Vagos, Der. for ψῆφος. lie) false, | ying, deceitful, a liar. 

Φολμφδία, -αᾳ ἡ, (ff. same) psal- ¥A ρι ya, La Ae Ρ. έψηκα, to/Pevdoypagéw -G, (fr. same, and 
mody, a singer ο ps an by rubbing; to| ypd w to write) to write false. 

Padpwdds, -08, 5, (fr. same) a scrape, eet an to mince, j to describe falsely, misree 
singer of pealms, a chorister. le, chew, grind ; present. 

Ῥαλτὴρ, -ipos, 5, (fr. ψάλλω to ane) to touch, arrive at, attain to,|Yevdodiddexddos, -ov, ὃν (fr. same, 
@ singer, musician; reach, approach ; to ο rouch slight- and διδάσκαλος a teacher, th. ὃν” 
the book of psalms. ly, graze; to stroke, pat, sooth;| δάσκω to teach) a false teacher. 






































Ψαλτήριον, ov, τὸν (fr. same) psal-| to warm, heat, burn. Vevdddogos, -ov, ὅ, ἡ, (fr. same, and 
ery, a musical instrument; α| δὲ, Dor. for σφὸ, a. du. or for δόξα opinion) "thinking falsely, 
quill or bow for playing on aati a, pl. ο οὗ. mistaken, erroneous, 
such. κος a = “a, mm (fr. ce oe blame) |¥evds0upoy, -ου, τὸ, (fr. same, and 
Ψάλτης, -ου, ὃ, (fr. same) a singer,|" ameable, faulty; cen-| Sipaa doory’ a fi a false door, back- 
musician, harper, minstrel. sorious, we mecch door 


Ψευδολογία, -αςι ἦν (fr. same, and 


Ῥαλτρία, -as, ἡ (fr. same) α sing-|Véypa, -ἅτος, τὸ, ts ‘next blame 
re ny J ) ens : αι ) , λέγω to speak ) a false assertion, 


ing woman, fe musician, censure, repro 
Ῥαλτὸς, «ἡ, -dv, (fr. same) fit or|Péyo, f. ψέξω, p. έψεκα, to blame, 
proper to be celebrated in psalms;| censure, reproach, find f fault with, |Wevdodsyos, -ov, ὃν fy (fr. same) 
adapted to the harp, to be sung. per. ind. pass. épeypat, -gat,| speaking falsely, lying, a speak- 
tadrodla -d, (fr. same, and φδὴ 8] -κται. er of lies 
song) to sing and play psalms, Péywrrat, 5 pl. pres. sub. pass. of YesBouat, pass. of ψεύδω. 
acco with the Ἠενῤόμαντις, wtos, Att. εως, 6, (fr. | 
Wadrwdds, -οὔι 8, (fr. same) α sing-|Vedvds, «ἡ, -dv, having thin hair,| Ψεύδω to deceive, and pdvris a 
er and player of psalms; a mu- prophet) a false prophet, deceiver, 
sician. tmpostor. 
Ψευδομάρτυρι «ὕρος, 6, (fr. same, 
and Coup i witness) a false 


Ψικάζω, (1%. next) to to drop, trickle, 

Ῥαλυχιᾶδαιν -wy, of, the name wel, 
a tribe or family in ASgina, g.|¥exds, -ddos, ἡ, “(perhaps fr. ψέω 
pl. Dor. «χιαδᾶν. to cut small) dew, a 

Wado, 1 {. ind. act. of ψάλλω. ¥exréos, -a, -ονι (ff. ψέγω to blame) Ψευδομαρτυρήσεις; 2 sin. 1 f. ind: 

Ψαμάθεια, -ας, ἦν one of the Ne-| to be blamed or censured, blame-| act. ---Ῥευδομαρτυρήσῃς, 2 sin. I 
reids. able. a. sub. act, of 

YapdOn, -ηςν hy & Woman’s name, |¥é«rns, -ov, ὃν (fr. same) α cen-|Yevdopaprupéw -ᾱ, {. -fow, Ρ. εψευ- 

Wayuabia, -as, ἦν (fr. next) the sea| surer, reprover, reproacher. δομαρτύρηκα, (fr. ψεύδω to de- 


shore, stra Ψεκτὸς, -ἡ, «ὃν, (fr. same) δὲ blamed,| ceive, and µάρτυρ a witness) to 
Ψάμᾶθος, Poet. άμα. «ουφ]οη.| censured, found fault bear false witness, altest fi 
youd oro, ὃν a sand, |Τέλιον, -ov, τὸ, a tracelot ne necklace. νονόομόρτηρία, -ας, ἡ, hy (fr. same) 
dust; the ) | See Ψάλιον. /}αἶεο witness, false testimony. 
beach. Fe\topsposy and Ψελλιοφόρος, -ουν Fevdsuevos “7 “ον, par. are 
Ὑάμμος, -ου, §, sand, dust; the| 4, ἡ, (ff. last, and φέρω to bear)| µεθα, wbsobe, σον ταν pl. ind. 
ο bearing bracelets. pres. pass. of ψεύδω. 
Yappddns, -εος -ousy ὃν ἦν (fr. last)| Ψελλίζω, 6 -Yow, (fr. Werdds stam- | PevdowdpBevos, -ov, ἡ, (fr. ψεύδω to 
sandy, gravelly. mering) to lisp, stammer, stut-| deceive, and παρθένος a virgin) 
talk a false virgin, 


Ψαμμωτὸς, «ἣν -ὂν, (fr. same) sund-| ter, falter ; to trifle, idly. 
eth sandy. ¥OXoy, see ψέλιον or Wddtoy. 

¥OAona, «dros, τὸ, and Ψελλισμὸς, 
cov, 6, (fr. next) stammering, 
st ing of speech. Lise prop 

tenis, “dy -ὂν, (fr. last) quick,|WeAdds, «ἡ, -dy, stuttering, stam-|¥sudopktw -ᾱ, ‘fh oa same, and ὄρκος 
swift, fleet, nimble, active; co-| mering, lisping, tongue-tied ; ob-| an oath) to swear falsely, perjure. 
loured like a starling, variegated,\| scure, dark, indistinct Ψευδορκίαι -as, 4, and Αμ 
party-coloured, ash-coloured. Ψελλότης, -ητος, ἦν (fr. last) a pia vans (fr. same) a false oath, 

Ψαρᾶ, | {. ind. act. of ψαίρω. stammering, hesitation. 

Yate, pres. impr, act. of ψαύω.  [¥éFa, 1 a. inf act. σον ἕομενν I pl. Pcvddpeios and ¥etdopros, -ov, ὃν hy 

Ψαυκροπόδηςι «ου, ὃν (fr. next, and f. ind. act, of ψέγω. (fr. same) perjur 
rods 8 a foot) swif?- footed, fleet, | Yevdd vddyyehos, -ου «ου, ὃν ἡ, (fr. Weddu |Νεὔδοςι -εος mousy τὸ fb (fr. ψεύόδω to 


Ψευδοπροφήτης, -ov, 4, if same, 
and meophirns & pro P het, wh. fr. 


a“ p ton, Fp 1 -pds, and Ῥάρος, -ov, 
πι fore, and dont to sak) « 


iind "of bird, @ starling, 


mble, active, light. eceive, and άγγελος ἃ mes-| deceive) a lie, fi 
Fave ὃς, -ᾱ, zim, v, (fe Ψαύω to touch senger) a false messenger, α de- Σεωδοσέλῖνον, -ουν 7d, (fr. same, 
ig mble, active, δει ceiver ; alse news and σέλινον parsley} balm-genile 


Yevbdscdger, cou, ὃν (fr. same, and| or mint. 
δελφὸς a brother) α false bro- [Ῥευδοφίλιππος, -ov, 5, a falee Philip, 
Ψαὔσις, “ιός, Att. εως, ἡ, (8. ψαύω Υωῤδόχριστος, ον ὁ, (ff. next, 
to touch) α touch, feeling, con- Φιωδαπόστολος, -ov, 5, (fr. same,| and Χριστὸς Christ, ¢ th. χρίω to 
tact. and απόστολος an apostle) a fales| anoint) a false Ο 
Ψεύδω, f. ψεύσων Ρ. "ives, to de- 
ile ; ate, dis- 


fav bai, 1 a. par. pass. of ψαόω. 


σα δν -ἡ, τι (ff. same) touch ; | of esd 5 

liable to be touched, may δε] ¥ctdca, a. of ψεῦδος. ceive, ,  oert 
Ψευδέας, δεῖ 4 — Pevdles φεύόο » to be, assert 

Fabu, f. -σω, P Abanees (fr. ψάω vais, η. pl. — Yev fi -δεῖ, d. sin. » to bred «prominin Sov, 


to touch) to touch, feel, handle,| of ψευδ ής. 


lead, pres. 
stroke, pat ; to touch on, meddle ;| Ψευδεῖ, d. sin. cont. — Pevdods, g- «έσθω, 2 pL. ψεύδεσθε. per. ind: 


pass. fpevepat, -σαι, ~orat. 1 


to, obtain, t. of Webdos. 
reach, get, ‘ake. 1 a. ind. pase, vesbeoBar, int wesheod 2 pl.| ind. mid. ψεύσοµαι. 1 a, mid. 
εψαόσθην. impr. pres. pass. of ψεό a ee epevedyeny, -ω, -aro inf. 
war . ών ὁ -ὤ 
ri τον, “elt an ago epoa ὃς κολώνα by (iy ad 
dirty, dull ; rag- αγορὰ & m place) (ο He, tell όνομα ® name) falsely named or 
ve, ο 


dacei 
red, dor γή oF peak ὧν ον . 


ΧΡΗ ΧΕΡΙ XPO 


—X pheacGar,inf.—Xphoarr’,| the place from whence the oracles| profession or study ef Christi. 
Br χβήσαιτο, opt. 3 sin. 1 ᾱ. were delivered; a@ shrine, tem-| anily. ; 
mid. —Xpfeas, -aca,-av, par.—| ple; an oracle; a victim, sacri- Kpreriavds,- Ady, (fr. next) Christ- 

















Χρῆσον, impr. 1 a. act. —Xpf-| fice ; slaughter ; the slain. tan; a C . ; 

σωµα:, -ν -grat, 1 a. sub. mid.|Xpnorfpros, -ου, 5, ἡ, (fr. χράω to| Χριστὸς, -ὴ, -dv,(fr. next) anointed. 

of ypdw. deliver oracles) oracular, fore- Χριστ -οῦν ὃν Christ, the anotnt- 
Xphodciv, Dor, for χοήζειν, pres.| boding, prophetic, > the Messiah. 

inf, act. of χρήζω. Χρήστης, -ουι ὃ, (fr. χράω to lend) | Χρίω, f. «ἴσω, p. -xéypixa, to an- 
Χρήσει, d. sin Att. cont, of χρᾶσιςι| aereditor, lender of money, usur-| int ; to , Sesmear. 1 a, 
Χρήσηται, 3 sin. 1 a. sub. mid. of} er; α debtor, borrower ; a de-| ind. act. έχρισα, -as,-c. per. ind. 


χράω. clarer of oracles, prophet. 
Χρὴσθα, Dor. for χρῇ — XpijeGa, Χρηστίκὸς, -ἣν -dv tf. same) use- 
Dor. for χρᾶσθαι, pres. inf. mid.| ful, profitable, tageous ; that 
cont. of χοάω. makes good use of circumstances, 
Χρησθεὶς, -εἴσα, -ἓν, par. —Xpno-| judicious, prudent, sensible. 
θῆν αι, inf. 1 a. pass.— Ἀρήσθων,| Χρηστοήθεια, -as, h, (ff. χρηστὸς 
Att. for χρήσθωσαν which Dor.| useful, and #905 custom) kind- 
for χράσθωσαν, 3 pl. cont, pres.| ness of disposition, honesty, pro- 
impr. mid. of same, bity, uprightness, purily. 
Χρησιμεύων {. -εύσων p. κεχρησίµευ-| Χρηστοῆθης,-εος-ους, 5,4, (fr. same) 
και (fr. next) to be useful; (οἱ upright, honest, virtuous, worthy. 
serve, he serviceable. Χρηστύκαρκος, -ov, 6, ἡ, (fr. χρησ- 
Xeietpos, -ov, 8, 4, and -η, -ov,| τὸς useful, and καρπὸς fruit) hav- 
(6. next) useful, profiluble, bene-| ing good fruit. 
Sicial, serviceable. comp. χρησι-| Ἀρηστολογέα, -as, ἦν (fr. same, and 
µώτερος, GUD. «ώτατος. λέγω to speak) fair speaking, 
Χρῆσις, -cos, Att. -cws, ἡ, {f. yodw| flattery, fair words, 
to use) use, ulility, profit; αἱΧρηστολόγος, -ov, 5, ἦν (fr. same) 
loan ; an oracle, response; αἱ flatlering, using fair words. 
quotation, extract, passage /τοπι] Χρηστομαθέω -ᾱ, (fr. same, and 
another writer. a. χρῆσιν. µανθάνω to learn) to learn useful 
Χρησμολογέω -ὤ, (ff. χρησμὸς an| things ; to teach the principles ο 
oracle, and λέγω to speak) to] any thing. 
speak oracles, prophesy, foretell ;|Xpnoropabis, -έος -οὔς, 5, ἡ, (fr. 
to interpret omens, explain ora-| same) learning good things, zeal- 
eles. ous of useful information, studi- 
T Heme Sab (&. same) ae ous, tractable, wee ς 
ivery of an or prophecy, di-|Xpnordy, -οὔ, τὸ, (neut. of next 
ination, foretelling ; wnterpreta-| utility, use, advantuge ; kindness. 
tion or application of an oracle. |Χρηστὸς, -ὴ, -dv, (fr. ypdwtouse)| ind. εχρόνισα,-ας, -ε. 
Χρησμολόγος, -ου, b, ἦν (fr. same) αἱ useful, beneficial, profitable, ser-| Χρονϊκὸς, «ἣν «ὃν, (fr. same) relat- 
deliverer of orucles, a diviner,| viceable; good, worthy; kind,| ing to time, chronic or chronical, 
prophet ; an interpreter or ex-| genlle, gracious, obliging, easy,| of long standing, old, ancient. 


pass. κέχρισµαε, -cat, -σται. 

Xpéa, -as, ἦν colour, > 
bloom ; the face ; surface, out- 
side ; the skin; the . 

Xpéa, a. sin. — Χροῖ, ἆ. sin. of 

οὓς. 

Xpord, -ᾱς, ἡ, for χρόα. 

Χροΐζω, f. «ίσων (fr. χρόα colour) 
to colour, dye, stain, paint ; to 
adhere, cling to. Xpot{opat, to 
embrace, le with. 1 f ind, mind, 
Dor. χρυΐξζοµαι. 

Χροιὴν, 8. sin. fon. of χροιά. 

Ἄρόμᾶδος, -ov, ὃν grinding or 
gnashing of teeth. 

Xpdptos, -ου, ὃν ἃ proper name, 

Xpons -cos, Alt. «εως, ἡ, a kind of 


Χρονέω ~G, (fr. χρόνος time) to live; 
to be in "wound wind. , 
Χρονίει, Att. for ypovivs, 3 sm. 1 {. 
ind. act. — Xpoviet, 3 sin, ind. 
--Χρονίζειν, inf. = Χρονίζοντος, 


g- par. prs: act, 

Χρονίζω, {.-ἴσω, Att. -¥6, «εεῖς, -ιεῖ, 
P- κεχρόνικα, -as, -€, (fr. χρόνος 
time) (ο last, endure; to grow 
old ; to delay, tarry, defer, waste 
time ; to be or come toolate. 18. 


pounder of oracles. lenient. Τὰ χρονϊκὰ, chronicles, annals. 
Χρησμὸς, -οὔ, 5, (fr. χράω to utter|Xpnorérepos, -a, -ov, (comp. of |Kpovixiis, (fr. last) for the time, in 
oracles) an oracle, divination ; αἱ ast) better, preferahle. time. 


curse, Pl. ypnopel,|Xpnorérns, -ητος: ἡ, (fr. same) 196- Χρόνιος, -ᾱι -ον or -ov, 6, fh. (ff. 

Sulness, utility ; benignity, gen-| «χρόνος time) lasting, of long 

Xpnopecton, -ης, fh, Cra. απ tleness, clemency, affability, le-| continuance, chronic; durable, 
ry 5 me 


oracle, twant,| niency, kindness; goodness, wor-| perpetual ; slow, late, tardy; of 
poverty. thiness ; innocence, purity. d.| old, former, past. 
Χρησμοφόρος, “σοι ὁ, ἡ, (fr. same, χρηστότητιν a “τότητα. Χρονιότης, -nros,h, (fr. same) long 


and φέρω to hear) a fortune-tel-| Xonords, (fr. same) usefully, pro-| continuance, length of time. 
ler, hawker of oracles ; an inter-| fitahly, beneficially ; properly,|Xporiopds, -od, ὃν (fr. same) long 
preter of erecles. rightly ; kindly, gently, ly,! continuance, length of time, de- 
Kpecpogbrak, -ἄκος, ὃν (fr. same,| afably. loy, tarrying, procrastination. 
and a guard) a keeper ο/ιΧρῆται, Dor. for χρᾶται, 3 sin. |Xposcords, «ἣν «ὃν, (fr. same) de- 
sraciee. cont. pres. ind. or sub. mid. of] laying, tarrying, slow, late. 
Xevepysie -ὢ, (8. same, and ᾠδὴὶ χράω. ο ἹΚρονογραφία, -as, ἦν (fr. same, and 
5 song) fe ang or ulier oracles, X piva,-Fros, τὸ, (fr. χρίω to anoint); γράφω to write) an account of 
prophaty, {retell predict. if oentment, unction. nach the times, chronology. 
Ἀρφούμεθα, .0ἵ χρησόµαι, 1 {.[Χρίµπτω, f. -ψω, to make appr 9) Xaovo ος, -ουι, ὃν ἦν (fr. same) a 
ind. mid. ts χράω. rll eat call ; to approach,! ανν ofemnall, Saari 
Xpuorées, -ᾱι ων, (fr. χράω to use) draw near to, come to; to dash’ Χρονολογία, -as, f, (fr. χρόνος time, 
to be weed, ιο. according tothe} agains! ; (ο lean upon, support) and λέγω to speak) chronology, 
verb, ' one’s self ; to anoint. account of dates. 
Zegeretecra:, 3 am. pres, ind. of [Χρισάμινος, -n, -ov, mid.—X pleas, | Χρονολόγος, -ου, &, f, (fr, same) α 
wat, {. «εώσομαι, pet. xt-| -ᾱσαι -ανι act. par. 1a. of yplw.! chronologist. 





ες “Ey xpgeris useful) Χρίσις, sas, Att. -cws, fy (6. Χρίω Ἀρόνος, ou, ὃν tim, continuance, 


to anoint) an anointing. length of time; age, 
Xplope, -ἅτος, τὸ, (fr. same) αν length of days ; a year. Aw 
9 to anointing, unction ; ointment,| ἈὙρόνου, after a little. Ανὰ ypo- 
λος, ore} chrism, οἱ yoy, and Ex? vow, some time, 
Χριστιανίζω, Ἱ. «ἴσω, (fr. Χριστιανὸς Sor atime ; at length. 
e, (fr.)| a Christian) to be a Christien,| Xpovorp: Blu -ὤ, {. ~few, P- κεχρο- 
JSavour the Christians. vorplBnxa, (fr. last, μον te 
next)! Xpreriaviepads, (ws ν (fr. next) the} waste) to spend or waste ime. 


ΨΥΧ | YOM Ora 


duce, make small, thin or slen-| cerer, enchanter ; whocanturnor| scraps or crumbs; to maintain, 

der ; to pound, bruise, grind. please the mind, a charmer, agree-|_ nourish, spend in feeding, distri 
Φδα, -ας, }, the loin, haunch, flank.| able person, Also, α deceiver, bute in mouthfuls, give alms, 
Ῥογερὸς, -ᾱ, -dv, (fr. next) reprov-| seducer. impr. pres. ψώμιδε. 

ing, reprehending, censorious,|¥bye, d. of ψύχος. Ῥωμίον, -ov, τὸν (ir. same) a crumb, 

blaming ; blameable, culpable. | ¥uyii, -ijs, ἡ, (fr. ψύ xe to breathe)| morsel, scrap; a piece of bread, 
Ῥογέω -ὢν {. -fow, p. εψόγηκα, (fr.| the breath, life, soul, spirit ; mind,| food or meat. 

Ψέγω to blame) to blame, cen-| reason, understanding ; sagacity,|Ywplow, 1 f. ind. act. of perntiian 

sure, reprove, chide; to slander,| instinct ; disposition, the qffec-|¥wpds, -οὔ, 5, (perhaps fr. ψάω to 

calumniate. tions ; α man, person, creature. iminish) @ crumb, scrap, more 
Ἑόγιος, -a, -ov, (fr. next) blamé-|¥uyh, -ἧς, or ψύχη, ns, ἡ, a διί-| sel, bit, piece. 

able, faully ; censorious. terfly. Ῥώρα, -as, i, (fr. ψαίρω to rub) a 
Ὑόγος, -ov, ὃν (fr. same) blame, | ¥uyfwos, -ov, 6, (fr. ψυχὴ the soul)| scab, the itch, mange, scurvy. 

censure, dispraise, accusation,| endued with life, living, alive,| Ywoaypidw -ᾱ, (fr. last, and άγριες 

reproach. animal. erce) to be diseased with the 
Ψοθάλλων (fr. next) {ο make α[γυχθεὶς, -εἶσα, -ἓν, 1 a. par. pass.| scurvy or scab. 

noise, rustle, rattle, sound, of ψύχω. Ywpaypidwy -ὢ», pres, par, act. of 
¥oOds, -οῦ, 5, a tumult, riot, noise. |¥uyKopa, (fr. ψύχω to cool) to} last. 
Ψοθὺς, -i), -ὂν, (fr. next) , dirty. freeze, cool, grow cold or chilly. ;|Wupidéos, -ov, ὃν ἦν (fr. ψώρα « 
¥600s, -ov, 5, dirt, filth. Yuyitxds, -ἡ, «ὃν, (fr. ψυχὴ the soul)| scab) scabby, full of sores; sor- 
Ψολόεις, -εσσαν -ev, (fr. next) burn-| relating to the soul or mind, ο ry, poor, miserable. 

ing, flaming, smoking ; smoky. | the soul, spiritual; of the mind,|¥wpds, -ἂν -dv, and Ῥωρώδης, -εος 
Ὑόλος, -ov, ὃν smoke, sool, reek ;| mental; living, vial, animal. -ous, ὃν ἦν (fr. same) scabby, ul- 


Jlame, bluze. Ψυχικῶς, (fr. last) heartily, from|  cerous., 
Ῥοφέω -ὢν f. -ήσω, (fr. Ψψόφος al the soul, with all the mind, ¥wy4s, -οὔῦ, 5, (fr. next) sandy 


noise) to make a noise, resound, Ἐνχοειδὴς -έος «οὓς, 5, hy (fr. ψυχὴ] ground, dust. 
sound, crack. the soul, and eidos form) like the) ¥dyw, {. «ζω, to break into pieces, 
Yognrtxds, -}, -dv, (fr. same) send-| soul, vital. rub, bruise, grind, to smooth, 
ing forth a noise, sounding, re-|¥vyopayiw «ῶ, {. «ήσω, (fr. same,! clean, wash. 
sounding, crashing, crackling. and µάχομαι to fight) to fight to|¥dw, same as ψάω. | a. inf. act. 
Ψόφος, -ov, ὃ, α noise, crash, din,| the last, fight courageously. ψῶσαι. 
crack, report, hollow sound ; απ] Ψυχορῥᾶγέω -ὢν f. -ήσω, (fr. same, 
empty sound ; α vain promise. and ῥήγνῦμι to break) to struggle 
Yéa, -as, §, same as ψόα. in death, be in agony of death ; 
Ψυγεὶς, 2 a. par. pass. — Yvyijvat,| to sob, throb. 
a. inf. pass, — Ψυγήσομαι, -p,|¥uxos, -εος -ovs, τὸν (fr. ψύχω to 
eerat, 2 e ind. pass. of ψύχω. cool) cold, cootness ; winter. 
¥éypa, -dros, τὸ, (fr. byw to cool) | Fuydw -ῶ, (fr. Wuyi the soul) to 2 
cold, coldness; a cooling; αἱ cause to breathe, endue with life, 
fan. vivify, animate. ἳ 
Ψυγμὸς, «οὔ, 6, (fr. same) acooling,|¥uxpudoyla, -as, ἡ, (fr. next) dullj/Q, », omega, the twenty-fourth 
refreshing ; a drying, rubbing. talk, Wigid narrative, instpidity. | and last of the Greek letters. 
Ψόύδρακες, -ων, al, and Yudpdea,|¥uypoddyos, -ου, 5, 4, (fr.next,and| As a numeral character, ω sig- 
-wv, td, (perhaps fr. ψάω to Ryu to speak) of a flat style,| nifies eight hundred; with a 
burn) α blister, blain, pimple. Srigid in expression, dull, insipid,| dot underneath, g, eight hundred 





¥udpds, -ᾱ, «ὃν, for ψευδής. uninteresting. thousand. 
Ὑυθίζω, (fr. next) to whisper, mut-|Yuypds, «ἂν «ὃν, (fr. ψύχω to cool)|"2, adverb of calling or exclama- 
ter, murmur, speak lowly. cold, chilly, gelid ; vain, silly,| tion, O! ho! holla! 


¥ 6005, -εος -ovs, τὸ, Dor. for Yeddos.| absurd, frigid, dull, insipid,|~Q, jis, jj, pres. sub. of ειµί. πο 
Ῥυκτὴρι «Ώρος, ὃν (fr. ψύχω tocool)| flat; faint, weak, light, thin ;|Q, adverb, a. wonder or grief, 


α coolcr, cooling vessel, basin,| mean, poor, miserly. ο) 
but, vat. Also, a cool place,|¥uxpsrns, -ῄτος, ὧν (fr. same) cold,|"Q, d. sin. of 8s. 
shady spot. illiness, coldness ; frigidness,|"Q, fs, fj, 2 a. sub. act. of Inpe. 
Ψόλλιον, -ov, τὸν (fr. next) fleabane,| dullness, insipidity ; absurdily,|’Qa, “Qa or “Qa, as, ἦν (fr. dis a 
awort. Solly, nonsense. sheep) a sheepskin ; der, 


Ψόλλος, -ov, 8, Σόλλαν -ης, f, @ flea. |¥byw, f. -ξω, Ρ. έψυχαι to cool,| hem or welt of a garment; an 
Ψύλων, -wros, ὃν uame of fish,| make cold ; to dry, make dry ;| upper room, garret. 


which spawns on the shore. to breathe, blow. ὙἙύχομαι, {οἱ Qa, wey, τὰ, pl. of ωόν. 
Ψύξας, 1 a. par. act. of Ψόχω, grow cold, freeze ; to fing, be-|Qdvw, {. «ἄσω, (fr. das the ear) to 
Ὑόξις, -10s, Att. «εως, h, (fr. ψόχω] come frigid, flat or insipid. 2a.| hear, listen. 
to cool) a cooling, refreshing. ind. act. ἐψῦγον. per. ind. pass. |Qaprdveros, -a, -ov, (fr. next) of or 
¥exd, Dor. for ψυχῇν d. sin. of | έψυγμαι. 2 a. ind. pass. eptyny,, Ui ion. ; 
υχή. ons, on. 2 {. ind. pass. ψυγήσο-| Ώαρίων, Epen. for Ωρίων, Orion, a 
Ῥυχαγωγέω Gy, {. -fow, (fr. ψυχὴ] pat, -p, -εται. __ man’s name, 
the soul, and dyw to lead) tol ¥uydy, g. pl. of ψυχή. Nas, -ἅτος, τὸν Dor. for οὔας, same 
lead or conduct the souls or|¥wa,-as, fh, α stink, rank smell. 85 ois. ; - 
shades of the departed ; (ο raise Fata, a disease. Ωβάζω, (fr. ωβὴ a tribe) to divide 
the dead, call up the ghosls ; {οἱ Ψώδιον, -ov, τὸν (fr. ψάω to make} into tribes. allut. 


| 
charm, captivate, delight, please.| sinall) a crumb, morsel, scrap. |QBdros, -ov, ὃν (fr. same) of the 
Ψνχαγωγία, -as, ἦν (fr. same) the| Ψώκτης, -ov, ὃ, (fr. iexe to rub) αἱ same tribe. 
eading of the shades, raising the| stone-cutter, marble-cutter. ΄Ώβεα, Argiv. for wa, pl. of ωόν. 
dead ; fascination, charm, plea-|¥w i, -%s, ἡ, the foreskin ; the| 283, -ἲς, ὃν Laconic, a tribe; a di- 
sure, delight, yard, vision of the people 0, Sparta. | 
Ῥυχαγωγὸς, «οὗ, ὃι (fr. same) the| #wdds, -ob, ὃν a circumcised person. 282, 4, indecl. Heb. a man’s 
conductor or the souls 


Also, a frebrand. ο name. ; 
or shades of j who οαπ|Φωμίζω, { «ἴσων Pp. εψώμικαν (4.1 Ώγα and Att. έψγα, per. ind. nid 
raise the dead; α wizard, sor-| Yupds a crumb) to feed with} of οίγω. 


(611) 


NAT 
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2 γἄθὲ, Dor. for 5 αγαθὲ, my good Ωδώδειν, pper. ind. mid, formed|Qxéws, (fr. ωκὺς quick) quickly, 


fr. ddwda, Att. for Gda, per. ind.) swt 


str. , rupidly. 
Ὠγὴν, the heathen divinity called) mid. of όζω. — Ωκήθη», Βαοι, 8 ο. for ᾠκήθησανν 
by the Latins Oceanus ; the|92, adverb of grief, oh ! alas! 3 pl. 1 a. ind. pass. — ° 


great sca supposed by. them to/’ 


surround the fag ta 
Qy pds, «υῦ, 6, (fr. dgw to exclaim 
% ) α ολ exclamation. 
*Syvuvro, 3 pl. impf. ind. pass. — 
*Qyov, impf. ind. act. of ofyvupt, 
game 88 olyw. 


Qytyns, 


king of Thebes. 


Ωγύγιος,-α,-ον, (fr.last) Ogygian ; | Ὠθεῦνθ' {οτωθεῦνται, Dor. for wHodr- 


ancient, old. 


΄Ώγυρις, fy (fr. αγείρω to collect) α| Ὠθέω or ΄Ώθων f. ωθήσω and dow, p. Ωκοδομήθην, “ης, 


swamp, 

"2 ᾽γὼ, Dor. for ὅ εγώ. 

"00, for dde. 

“Oda, per. ind, mid. of 6{w.—"Qda, 
per. ind. mid, tf ord. 
dotov, -ov, τὸν (fr. won a song) a 

υ sdng, little ode, ballad. ἕ 

Ώδε, (d. sin. of ὅδε viz. τρόπφ) 5ο, 
thus, in this manner, here, hi- 
ther, in this plare. 

Ωδεῖον, -ov, τὸν (fr. next) a musical 
theatre, a lace to recite verses. 

OR, -ἧςι 9, (Cras. for αοιδὴ @ song, 
ee αείδω to sing) @ song, ode, 
verse, 

«Ὠδήγησα, -as, «ει 1 a. ind. act. of 
ὁδηγέω. 

΄ῷδηκα, per. ind. act. — Qdjxarrt, 

Dor. tor ᾠδήκασι, 3 pl. per, ind. 

act.— ‘Qdyyar, per. ind. pass. — 
δηµένος, per. par, pass. ΟΓοιδέω. 
i, for dde. 

Ωδἵκὸς, «ὃν «ὃν, (fr. wd) a song) 
sweet singing, melodious, tune- 
Sul, musical ; skilful in singing. 

Qdlvy or ΟΩδὶς, -ivos, ἦν (fr. οδύνη! 

ain) pain of childbirth, travail, | 
ur, acule pain; grievous sor- 
row, affliction, grief; birth, of- 


spring ; a rope, cord. | 


e 





Adivas, a. amen g- pl. of last. 
Ndrvnods, (fr. same) wit ino 
ολλ ) with pain of 


Ωδινολύων, -ουσαν -oy, (fr. same, 
and λύω to relax) easing or re- 
heving the pains of childbirth. 

Qeivw, {. ωδινῶ and ωδινήσω, p. ωξί- 
νηκαν (fr. ωδὶν travail, th. οδύνη 

rief ) to travail in birth of, be in 
our; to bear, bring forth ; to 
suffer as a woman in labour, feel 
great pain or anguish ; to writhe 
with pain ; to desire very much, 
lahour in any thing. 1 a. ind, 
act. wilynoa. 
Ωδίνων, 6. pl. of ωδ(ν. 


“Ωδοιπόρουν, impf. ind, act. cont. ο{]Ωκέα, a. sin. or Ὠκέω, Poet. [ο] Ωκυπέτη, 5ης, 


ὁδοιπορέω. 
Qdorords, «οῦ, ὃν (fr. wea a song, 


and ποιέω to make) a composer | Uxeavlvn,-ns,4,daughicrof Oceanus. 
Qeearis, -idos, ἦν (fr. next) of (λε]Ώκύπλοος, -ov, ὃν ἦν (fr. 


of songs or ovlea, 
Neds, -ot, 5, (Cras. for avoids, fr. 


acléw to sing) a singer, bard, pro-|Oxeards, -05, Ion, -οἵο, 6, ἦν (per 


pit. 

Φῥοῦν, unpf ind, act. cont. οΓοιδέω. 

Aétperoy 3 sin. Ἱπιρί, ind. mid. of 
οδύρομαι. 

Ὡδύσατο and Poet. ωὀύσσατο, 
sin. 1 a. ind. mid. of οὀύζομαι. 

Ὠδυσία, -αςι ἦν (fr. οδύσσω to be an- 
gry) indignation, anger, rage. 


΄Ώζεσαν, 3 pl. 1 a. ind. of όζω or 
οζέ 


΄ 


Qa, adverb of exclamation, oh ! 
«ουν ὃν Ogyges, an ancient !Q48nv, -ης, -n, 1 a. ind. pass, of |΄Ώκιστος, -η, -ov, sup. — Ὠκίων, 


Ὥκα or Ωχ, (fr. wads quick)|Qxivw, (fr. ωκὺς 


3|Qxées, π. pl. mas. — Ωκεῖα, π. sin. 











σα, -as, -¢, 1 8. ind. act. of οι- 
κίω. 

Ωκινάκης, lon. for ακινάκης. 

Qxloapev, 1 pl. 1 a. ind. act. of 
οικίζω. 

Ώκιστα, (fr. next) very quickly, 
speedily, most rupidly. ’ 


Qero, 3 sin. of φόμην, gov, wero, 
impf. ind. mid, of οίοµαι. 


eo 
Ωζω, (fr. ὢ oh!) to exclaim oh! 
cry out. 


wxds. 


ind. act. of 


οίομαι OF οἵμαι. -ovos, ὃ, ἣν comp. 

΄Ὠκλᾶσεν, 3 sin. { a. 

rat, 3 pl. pres. ind. mid. cont. of} οκλάζω. . 

-7, 1a. ind. pass. 
--Ὡκοδόμησα, -as, -¢ OF -ενι 3 pl. 

κοδόµησαν, | a. ind. act.—{.n0- 

Bounto, S sin. pper. pase. of 
οικοδοµέω. 

Ώκτειρε, 3 sin. 1 a. ind. act. of 
οικγείρω. . 

Qericaro, 3 sin. 1 a, ind. mid. of 
οικτίζω. 

Ὠκύαλος, -ov, ὃν ἡ, {8. wads wilt, 
and ἅλς the sea) swift sailing, 
Ὠκυβόας, -ov, ὃν (fr. same, and Bed 
a shout) quick in battle, active 
in the fight, brave, valiant, cow- 


rafreous, bs fy (fe and 

QevBdros, -ov . Bame, an 

βάλλω to throw) swift to atrike, 
sure, speedy, fleet, rapid. 

Qxvilvaros, Dor. for 

Qevdlynros, -ov, ὃν h, (ff. ends 
swift, and dfvy a whirlpool 
quick whirling, swift rolling, το» 
pid, quickly turning. 

Ὠκύδρομος, -ov, ὅ, ᾗν (ff. same, and 
ὀρόμος 8 course, th. rpéyw to run) 
suift running, feet, speedy, 

id 


3 re 
pid. 

Qxveris, “έος -οὕς, &, §, (fr. came, 
and έπος 8 word) a speak- 
ing, talking fast. 

Ωκύθοος, -ov, ὃν f, (fr. same, and 
os swift) very swift, fed, re 

ΩὨκυλόχειος, =a, -ov, (fr. 


and 
λόχος a bed Lickly breeding, 


9 
bringing fe } or . 
Ώκυμόλος, -οὖς ὁ, ήν ία. same, and 
µολέω to proceed 


Ga, to thrust, drive, push or 
shove forward ; to impel, drive 
on, propel ; to drive away, repel, 
repulse; to urge, press upon, 
strike, smite; to put away, re- 
move from one’s self. ΄Ώθομαιν 
to rush, hascen, hurry ; to charge, 
invade, attack. 1 a. ind. act. 
ώθησα or Soa. per. ind. pass. 
ώθημαι and ὥσμαι. | a. pass. ind. 
wOyyv° par. ωθείς. 1 {. ind. mid. 
ωθήσοµαι and ώσημαι. 1 a, mid. 
ind. ωθησάµην and ωσάµην; -ω, 
-aTo. 

΄Ώθησις, -cos, Att. «εως, ἡ, (fr. last) 
a pushing, driving away, erpul- 
sion. 

Ὠθήσω, 1 {. ind. act. of ωθέω. 

Ὠθίζομαι, mid. of 

26igw, same as ωθέωι also to ver, 
harass, afflict, shake, disturb, 
handle roughly. «ὈὨθίζομαιι to be 
pressed in a στοιχ] push or jostle 
against one another ; to strive, 
contend, struggle, wrangle, 
squabble; to full or rush upon, 
fall against, rush into. 

Ὠθισμὸς, -οὔν 4, (fr. last) an endea- 
rour, strugele, exertion ; a drive 
ing, pushing ; «a dispute, quarrel, 
strife, contention; a battle, en- 
gagement, fight. 

Ωἵγνυντο, Poet. or Ion. for ῴγννυντο, 
3 pl. impf. ind. mid. of ofyruse. 
Qicro, 3 sin. impf. ind. pass. of 

ofopat, for οίομαι or οἴμαι. 

Nise, Ton. for Fe, 3 sin. 1 a. ind. 


act. of ofyw. quickly, speedy, 

*Qioy, same as Gov, or dim. of wév.|Axdpopes, -ov, ὃν ἦν (fr. same, and 
Qicaro, 3 sin. 1 8. ind. mid. of οἴρα fate) swift-fated, asheri- 
οἴυμαι for ofopat. lived, fleeting, ory, dy 
Qiyero, Poet. for ῴχετο, 3 sin,| suddenly, cating quick 

impf. ind. mid. of οίχοµαι. dearly, fatal. 


‘2 °«, Dor. for ex. sup. of lest. 


to hasten, 
hurry, speed. ) 


4, 2 Woman’s name, 

b, ἡ, (ff. ωκὸς ανήθ, 

suift flying, 
same, end 

αλίος navigation) swif? aasiing, 

ick. 
haps fr. ωκὺς swift, and νάω to οκύτοδες, η. pl. οΓωκύπουρ. 
flow) swiftly flowing, αργεπά | ΏὨκυποδέω -ᾱ, (fr. next) to be οκ 


ground, circumambient. Subs.| of foot, lo run swiftly 
the ocean, great sea, the deep. Ώκυ πόδης, -ov, 6, b, (ff. 


Ὠκυμορώτατος, -η, at 
quickly, soon. 


ωκεῖα, fem. of wxis, also used for Ὠκυκέτης, -ου, 
ωκέως, and πέτοµαι to fly 
rapul, 


ocean or ea. 


speed. 

ωκὺς 

and ποὺῦς a foot) swift. 

fem. — Ωκεῖαν, a. sin, fem. —| fleet, swift, rapid. 

Qeeins, Ton. for ωκείαιςι cd. pl. | etworvos, “ους ὃν ἦν (fr. same, and 

fem. of ones ta ποινὴ punishment) swif? te pe- 
2) 


ΩΜΗ ΩΜΟ ΩΚΗ 


shoulder, and πλάτη the blade 
of an oar) the shoulder blade 
back of the shoulder. 

























nish, quick to take vengeance ;|’Qunv, impf. ind, mid. of otpat. 
quickly punished. Qynoris, «οὔι ὃν ἡ, (ff. ωμὸς raw,and 
Ὠκύπορος, -ου, ὁ, ἡ, (fr. same, and| fw to eat) eating raw flesh, car- 
πείρω to pass) swift, fleet, speedy,| nivorous ; cruel, savage, fierce. | Ώμορξαι -as, «ει 1 a. ind. act, — 
rapid. d. pl. Ion. ωκυπόροισι. |Ώμία, -as, fy (fr. ὤμος a shoulder)| Qyopduny, -w, -aro, 1 a, ind, 
Qxvrovs, nodes, 8, ἦν (fr. same, and} α shoulder, wing, corner; anex-| mid. — ΄Ώμορχαν eas, °c, per. 


rots 8 foot) swift-footed, speedy,| tension, projection, pinnacle, ind. act. of oudpyvupt. 
fleet. Ώμιαῖος, -a, -ov, (fr. same) of or|"Qpos, -ov, 5, (perhaps fr. ofw to 
Ὠκύπτερος, -ου, ὃν ἦν (fr. same, and| in the shoulder. carry) the shoulder. 
πτερὸν a wing) swift-winged. |Quias, -ov, 6, (fr. same) ὄτοας- | Ώμὸς, -ὴἡ, «ὃν, raw, crude, wnripe, 
ΏὨκυρόη, -ης, ἦν ἃ Woman’s name. | shouldered. immature, sour; wunboiled, un- 
Qeipoos and Ὠκύρῥοος, -ου, ὃν ἡν Ὡμῖλει, 3 sin. cont. impf. ind. act.| dressed ; savage, cruel, fierce. 
| (if. next, and péw to flow) quick-| — ‘Qyldnoa, -as, “ἐν 1 a. 1Πά.|΄Ώμοσαι -ας, <¢ or -εν, 1 a, ind. act. 
Jlowing, rapid, act. of ὁμιλέω. of οµόω or όµνυµι. 
Qxis, ωκεῖαν ωκύ g. -έος -εἴαςιι Ὡμίλλα, -ns, §, α kind of play|Qpoexdpaxros, -ov, ὃν ἦν (ft. ωμὸς 
-éos, swift, quick, fleet, rapid,| wrth nuts. raw, and σπαράσσω to tear) latc- 
nimble. comp. ωκύτερος and ωκί-| Ὡμίλουν, impf. ind, act. cont. of] ly torn in pieces, torn alive. 
wy, Sup. ὠκύτατος and ώκιστος. | ὁμιλέω. Ώμότης, enros, hy (fr. ωμὸς cruel) 


Ὠκύτας, -dros, ἆν Dor. for ΄Ώμιονι -ου, Td, (fr. ὤμος a shoul- 
Ὠκύτης, -ητος, hy (ff. ωκὺς quick)| der) alittle shoulder ; a projection. 
quickness, speed, fleetness, velo=|QuoBoén, «ης, f, (fr. ωμὸς raw, and 
city, swiftness. Bods an ox) α raw ox hide. 
Ὠκύτεροςι -a, -ονι comp. of ωκύς. |NyoBseros and ὩΏμοβόέος, -a, -ονι 
Ὠκυτόκιος, -ov, 5, ἦν (ff. wxisquick,| and Ώμοβόϊνος, -n, «ον, (ff. 
and réxos a birth} causing a quick same) made of a raw hide. 
or easy birth, Ώμοβόρος, -ov, 6, ἡ, (fr. ωμὺς raw, 
Φἰκύτοκον, -ov, τὸ, (fr. same) αἱ and Bopa food) carnivorous, eut- 
speedy birth, quick delivery. ing raw flesh; savage, fierce ; 
Ὠκυτόκος, -ov, ὃν ἦν (fr. same)} crwvel. 
quickly bringing forth, giving αἱ QuoBocrope Barns, -ov, ὃν (fr. ωμὸς 
speedy birth, assisting at birth, raw, Bécxw to feed, στορέω to 


rawness, fiercencss, cruelly, su- 
vagencss. 

Ὡμοτοκέω -&, (fr. next) to produce 
immaturely, miscarry. 

Ὡμοτόκος, -ov, ὃν h, (fr. ωμὸς im- 
mature, and τόκος a birth) pro- 
ducing an immature offspring, 
bringing forth prematurely ; de-~ 
livered with great pain. 

Ὡμοτομέω -ὤν (fr. same, and τέµνω 
to cut) to cut raw or unripe. 

Qpéropos, -ov, 5, ἦν (fr. same) cue 
raw or unripe ; prematurely kill- 


~QAa, per. ind. mid. οΓόλλυμι. strew, and Balyw to go) walking| ed, cut off untimely. 
“QAak, Dor. for αὔλαξ. over raw fragments. Ωμοτύραννος, -ov, 6, (fr. ωμὸς cruel, 
Ώ ΄λαφος, Dor. for 5 έλαφος. DpoBpas, -Gros, ὃν (fr. ωμὸς raw,| and τύραννος a tyrant) α cruel 
Φλβισμένοςι par. per, pass. of odA-| and βρώσκω to eat) raw-devour-| tyrant, 
Bigw. ing, cannibal, savage, fierce. Ωμόφᾶγος, -ov, ὃν ἡ, (fr. ωμὸς raw, 
Qrévn, -ns, fh, an elbow; arm; αἱ Ώμόβρωτος, -ov, ὃν ἦν (fr. same)} and φάγω to eat) eating σαι 
cubit; an ell. eating raw flesh, savage, fierce ;| flesh; carnivorous, savage, ferce, 


Φιλεσίθῦμος, -ov, ὃν f, (fr. όλλυμι {οἱ eaten raw, undressed. 
destroy, and Supds the mind)|QpoBipctvos, -n, -ov, and Ὡμοβύρ- 
mind-destroying, dispiriting, op-| σος, -ov, ὃν ἦν (fr. ωμὸς raw, and 
pressive. βύρσα a hide) made of raw hides. 

Ώλεσίκαρπος, -ov, ὃν f, (fr. same,|Qpoyépwy, -ovros, 6, (fr. same, and 
and καρπὸς fruit) fruit-destroy-| γέρας old age) beginning to grow 
ing, barren. oll; active or fresh in age. 

Ώλεσίοικος, -ov, ὁ, ἡ, (fr. same, and|Qpoddxis, -έος -οὓς, 6, ἡ, (fr. same, 
οἴκος a house) destroying houses,| and δάκνω to bite) raw toothed, 


cruel. d. pl. Ion. ωµοφάγοισι. 
Ὡμοφόριον, -ov, τὸ, (fr. ὤμος the 
shoulder, and φέρω to cary) α 
piece of dress hung on the sheul- 
der, an ephod, scapular. 
Apdppwv, -ονος, ὃν ἦν (fr. ωμὸς cmel, 
and φρὴν the mind) bloody mind- 
ed, hard hearted, savage, crud. 
‘Qpwka, -ας, -ε, 1 a. ind. act.ef 


destructive to a family. keen, eager. οιμώζω. 
΄Ώλετοι 3 sin. of ωλόμην, -ου, --τοι|Ώμόδροπος, “ου, 4, f, (fr. same, and|‘Qy, οὖσα, dv, (pres. par. of ειμὶ ἴο 
2 a. ind. mid. of όλλυµι. ὀρέπω to gather fruit) plucked| be) being, existing ; existent, tree, 
“Q ᾿λεύθερε, Dor. for & ελεύθερε. when unripe; untimely, prema-| real. 
Drv, -évos, ἦν same 88 ωλένη. ture. των, g. pl. of bs. 
*2Q ΄λλος, Dor, for & άλλος. Qyoberiw -&, f. -ήσων (fr. same,|~Qv, Dor. for ovv, therefore. 


Ωλλὸς, «οὔ, 3, the bend of the arm. | and τίθηµι to place) to lay on 
“QE, -xds, ἡ, (Sync. for ὤὥλαξιὶ slices of raw flesh. 
which Dor. for αὕλαξ) a furrow, | Ὡμοθέτησα», 3 pl. 1 a. ind. act. ο 
drill, a, sin. ὤλκα. last. 
‘Qroxatrwoe, 3 sin. 1 a. ind. αοὶ. | Ώμόθῦμος, -ov, ὃν ἡ, (fr. ωμὸς raw, 
of ὁλοκαυτόω. and Supds the mind) bloody- 
Dopipere, 3 sin. impf. ind. mid.| minded, fierce, cruel, savage. 
of ολοφύρομαι. ΄Ώμοι, same as οίμοι, adverb of 
Ὡμάρτευνν Ton. and Dor. for dydp-| grief, oh! alas! wretch that Iam! 
τουν, impf, act. —‘Qudornes, 9] Ώμοις and ΄Ώμοισιι d. pl. Of ὤμος. 
sin. 1 a. ind. act. of ὁμαρτέω. | Ὡμοιώθην, -ηςι “ην 1 pl. -θημεν, 1 
Qypay Ais, -os «οὓς, ὃν ἦν (fF. ὤμος| « a. ind. pass. of ὁμοιόω. 
the shoulder, and άχθος a wei ht) ΄Ώμοκαν per. ind. act. of όµνυµι. 
galling the ε ers, weighty, 
heavy. 


QvaOnv, Dor. for ωνήθην, 1 a. ink 
pass. of όνηµι. 

Ώνάμην, -ασο, -ατοι Sync. for wayp- 
σάµην, 1 a. ind. mid. of same. 
“2 ‘vat, Poet. for ὢ dvaf— 2 

΄νασσα, ὢ dvacoa. 

“Ωνᾶσα, Dor. for ώνησαι 1 a. ini 
act. of όνηµι. 

Ώνείδιζον, impf. ind. act. — Qvel- 
dica, as, “ει 1 a. ind. act. of 
ονειδίζω. 

Ώνειροπόλουνι impf. ind. act. cont. 
of ονειροπολέω. 

Quoxpdrhs, -tos -οῦς, 8, ἦν (ff. |"Qvexa, Dor. for οὕνεκα. 
ὤμος the shoulder, and xpdros|"Q ΄νεµος, Dor. for & άνεμος, 

΄Ώμεν, 1 pl. pres. sub. of ccp?, to be.| strength) strong shouldered, able,|Qvéopat -otpat, f. ωνήσομαι, per. 

“Ques, Dor. for last. atrong. ώνημαιι to ’ purchase 3 to 

Ὡμήλυσις, -105, Att. -εως, ἦν Or 89-| Ώμόλινονι -ov, rd, (fr. ωμὸς ταν’ bribe, corrupt; to guin, obtain, 
parately ωμὴ λύσιςι (fr. ωμὸς raw,| and λίνον flax) undressed faz. acquire; to be bought. 1 a. ind. 
and λύσις a solution) meal of απγ] ὨὩμολόγησα, -ας, -s or -εν, 1 a, ind.| mid. ωνησάµηνι -ω, -aro. 

ind, but more particularly ο act. ---"Ὡμολόγηται, 3 sin. per.|Q»¥7, 2 sin. cont. pres. ind. or 









barley, used raw for a decoction} ind. pase. — Ryodsyour, impf.| sub. of last. 
or food, in oppontion to parched} act. cont. of ὁμολογέω, Qvi, -ῆς, hy (fr. ωνέοµαι to buy) a 
buying, purchase. 


meal, Ὡμοκλάται, -wy, al, (ff. ὤμος the 
(613) 


ΩΠΤ OPI ΩΡΩ 


Ρεγ/ογπιεὰ in a certain season, 
celebrated at a certain period. 


‘Qpicaro, 8 sin. 1 a. ind. mid. --- 
“Ὡρισμένος, om, «νι per. par. 
ass.—"Qoroe, § sin.—"Qcay, 
pl. 1 a. ind. act. ο  δρίζω. 
‘2 Ίριφος, Dor. for ὃ έριφος. 
Ωρίων, -wvoc, ὃν Or a man’s 
name. Also a kind of bird. 
"Qpxtca, -as,-e, 1 a. ind. act. of 


΄Ωπτηδαν -as, «ἐν § pl. ώπτησα», | 
a. ind, act. of οπτάω. 

Ώρα, «as, ἦν time, season, hour, 

opportunity 5 an hour; spring ; 

the spring or bloom of youth ; 
beauty, elegance. 

Ὥρα, 3 sin, of ὥραον “ων, -αες «as, 
-ae -a, impf. ind. act. of ὁράω. 
΄Ώραν -as, ἡ, (fr. bpdw to see) care, 
watchfulness, vigilance, solici» 

tude. 

‘Neat, f. -You, (fr. dpa beauty) 
to adorn, beautify, decorate; to 
set off, embellish, use false orna- 
menis; to ripen, mature. pass. 
ὡραΐρομαι. 1 a. ind. pass. ὡραΐσ- 
θην. 

΄Ώαριόομαι -οὔμαιι (fr. same) to be 
beautiful, bloom, shine. 

*‘Qeaitos, -a, -ov, (fr. Spa season) 
mature, seasonable, in proper 
time, opportune ; young, bloom- 
dought, purchased ; to be bought| ing, beautiful, graceful, amiable, 
or sold ; venal, for sale. desirable; gathered in spring or 

Ὦ ΄νθρωπε, Ion. and Dor. for &| summer, summer's. 
άνθρωπε. “Ὡραιότατος, “ην -ov, sup. of last. 

Quios, -ov, ὃν ὧν or -a, -or, (fr. |"Qparérns, -nros, f, (fr. Spa beau- 
ωγέοµαι to buy) to be bought or| ty) seasonableness, opportunity ; 
sold, exposed for sale, saleable. maturity, ripeness ; beauty, come- 

“Qvopa, -ἅτος, τὸν Dor. for όνοµα. liness, grace. 

Ὠνομάδᾶται, Ton. for ωνομασμένοι | Ὡραίουσι, ZEol. for ὡραῖζουσιι 3 
agi, 3 pl. of ωνόµασµαι, -cat,| pl. pres. ind. act. of ὁραΐζω. 
-grat, per. ind, pass. and “Ωραϊσμὸς, -οῦν 6, (fr. ὡραΐζω to 

Qyépalov, impf. act. and adorn, th. dpa beauty) beauty, 

Qydpioa, -as, -ε, act.—Rvopde-| grace, air ; ornament, embellish- 
Ons, -ns, “ην pass. 1 a. ind. of] ment, decoration; paint, artifi- 
ονοχάζω. ctal complexion. 

΄Ώνος -ov, 5, (fr. wvéopae to buy) |Ώρανὸς, n. --- Ὡρανῶ, g. Lol. and 
a price, worth, value; apurchas-| Dor. for ovpards, «οὔ. 
ing, buying ; a bargain, purchase,|'Q. “patos, Dor. for ὁ “Aparos, 8 
nurchancise, goods for sale. man’s name. 

Rroyset, 3 sin, cont. impf. act..of|'Q ᾽ργεῖος, Dor. for ὁ Αργεῖος. 
ανοχοέω. Ὠργίσθην, -ns, -η, 3 pl. -θησαν, 1 

Ὦ ¥, Dor. for 6 εξ. a. ind. pass. of οργίζοµαι. 

Qa, 1 α. ind. act. of οἴγω. Ώρείθυια, -αςι ἡ, Orithyia, queen ο 

Όψμην, 3 pl. ΄Φοντον impf. mid. of} the Amazons. 
olopat. Ωρέζατο, 3 sin. 1 a. ind. mid. ο 

Sbv, -ov, τὸ, the upper part of αἱ ορέγω. 
house, a garret, "Qpeov, impf, ind. act. of ὁρίω, Ion. 

SBy, -οὔν τὸ, an egg, spawn, or ὁράω. 

Sor, a shout among sailors, ho up, | Ώρες for dapes, n. pl. — “Qpecer, 

on, for Spot, cont, for odper, d. 
pl. of όαρ. 

"Qpes, “ων ol, (fr. next) towers ; 


Ώνημαι -ἄτος, τὸ, (fr. same) α pur- 
chase, bargain. 

"2 Ὀνὴρ, Ion. and Dor. for 6 ανἠρ. 

*Qynoa, -as, -ε, 1 a. ind. act. — 
Qyfcaro, 3 sin. 1 a. ind. mid. of, 
Synpt, or Of ωνέοµαι. 

Ώνησις, -t0s, Att. -εως, ἦν (fr. ωνέο- 
par to buy) a purchanng, buy- 
ing, gelling ; redemption. 

ὠλνήσω, 2 sin. of wynodpny, -w, +arTo, 
1 a. ind. mid. of όνηµι, or of 
wvéopat. 

Nyytéos, -a, «Ον (ff. ωνέοµαι to 
buy) to he bought, &c. accord- 
ing to the verb. 

Nenrie, -od, 5, (fr. same) a buyer, 
purchaser. 

Ώνητιάω -G, (fr. same) to wish to 
buy, take a liking to. 

΄Ώνητο, 3 sin. impf, pass. of évnpe- 
or 3 sin, pper. pass. of ωνέοµαι. 

Qynris, «ἂν «ὃν, (fr. ωνέοµαι to buy) 











































pxigw. 
Ὥρμάθη, Dor. for ὠρμήθηι, 3 ain. ‘ 
a. ind. pass. of ὁρμάω. . 
"Ὥρμαινε, 3 sin. impf. ind. act. of 
μμαΐνις 
‘Qpparo, 3 sin, cont, impf. pass. — 
Nopéaro, Ion. for Seen 3 pl. 
pper. pass. ---'Ώρμένος, Syne. 
for ὠρμημένοςν per. par. pass, of 
μάω. 
"Ὄρμηνε, 3 sin. 1 a imd. act. of 
ρμαίνω. 
"Ώρμησα, -as, -£, or -ev, 3 pl. 
μησαν, Ἱ a. ind. act. toa δρ 
"Ὡρμῶντο, 3 pl. impf. ind. pass. of - 


ὁρμάω. 

‘2 νες, Dor. for of άρνες, n. pl. 
OF αρήν. 

’Qovere, 3sin. impf. mid. οξόρνυμαε, 

᾿ΩΏρόγρᾶφος, -ου, ὃν ἦν (fr. an 
κους, and γράφω to write) « 


writer of annals, recorder. 
for ὀρόγρᾶφος, which see. 

“Ωρολόγιον, -ov, τὸν (fr. same, and 
λέγω to tell) on instrument t 
tell the hours, clock, dial. 

΄Ώρορα, Metath. for , Att. for 
ὥρα, per. ind, mid. ο όρω. 

*Qoos, -ov, ὃν (fr. dpa α season) « 
year, season, time, hour, nig 

΄Ωρος, “εος, -ovs, τὸ, Dor, for obpes, 
which lon. for όρος, @ srousterin, 

‘Qpocxdras, -ov, pes (ff. Spe the 
four, and σκοπὸς a watch) on 
observer of hours, studier ν the 
horoscope, astrologer. 

Ὥρσα, ας -ε, 1 a. ind. act, — 
Ωρτ) for Spro, 3 sin. of = "2p 
µην, “σοι “Τι . pass. 

Ωρῦγον "εν - i 4 ind, act! of 

; ορυσσω. = and 

υγμαν -ατος, τὸ, 

Ἂθμὸς -οῦ, δι and “8S, 

fh, (fr. ωρέω to howl) a roaring, 


up. 
Soroxéw -3, (fr. ωὸν an egg, and 
tixrw to produce) to produce 


eggs, lay. eepers, guards, howling, bellowing.” 
Shroxta, -as, ἣν (fr. same) the pro-|Qpéw -ὤ, f. -fow, (fr. ώρα care) ‘Doves, «ων, al, (fr. same) wild 
ducing of eggs, laying. to take care of, mind, watch, easts, 


΄Ώρυξα, -as, -ε oF “εν, 1 α. ind, act 
of ορύσσω. 

Ὡρυόμενος, pres. par. mid. of psu. 

Ὡρύχαται, on. for w ree ειοὶ, 

3 pl. per. ind, pass. of ορόσσω. 

ὩΏρύων Ὁ «ύσων ο ώρνκα, to reer, 

howl, low, bark; to shoud, 
1 a. ind, act. ώρυσα. 

Ώρύωμαι -ἅτοςι τὸν (fr. last) 6 νου» 
ing, > bellowing. 

‘2 ρχαῖος, Dor. for ὃ αρχαῖος. 

Ωρχεῖσθε, 2 pl. cont. impf. mid, --. 
Πρχεῦντοι Dor. for 9 
p cont. ipl mid. — 

& 2p ω 4 “are, 

La. ind, mi δρ. νχέομας, 

΄Ὥρχμενος, Sync. μα 

fr. dpa a season) seas εί pres. par. mid. of άρχομοι. 

Ωρώρειν, pper. ind, - Of épes. 
Ὡρωρέχατο, lon, for opwpeypéves 


guard. 
Ὥρη, -ηςι hy Ion. for ὥρα. 
΄Ωρθριζε, 9 sin. impf. ind. act. — 
΄Ώρθρίσα, -as, -c, 1 a, ind. act. 
ορύρίω, 
ώθην, ns, «ην 1 a. ind. pass. o' 
ορῦόω. 

Ώριγνᾶτο, ὁ sin, — Ώριγνῶντοι 8 pl. 
cont. impf. pass. of opryvdopat. 
*Dptkds, «ἣν «ὃν, (fr. Spa a season) 
seasonable, mature, ripe, bloom- 

ing, youthful. 

"Ωρίμος, “η; -0r, and «ου, δν §, (fr. 
same) mature, ripe, seasonable, 
Ωρῖνε, 3 sin. 1 a, ind. act. — Nol- 

vero, 3 sin. impf. pass. of ορίνω. 
Ώριος, «ου, ὃν ἦν and "Ώριος, =a, «0», 
{ onabl 


Soréxos, -ov, ἦν (fr. same) produ- 
cing eggs, oviparous. 

ξοτοκοῦσιν, 3 pl. cont, pres. ind. 
act. of woroxéw. 

"2ra, a. sin. of ώψ. 

*Nrace, and Poet. ὥπασσει 3 sin. 
1 a. ind. act. of οπάζω. 

Ὠπέομαι, same as érropat, | a. inf. 
mid. ωπήσασθαι. 

rep, Dor. for οὗπερ. 

Ama, «ων, ra, the eyebrows. 

Q Ἰπιμελητὰ, Dor. for & επιµελητά. 

Ωπλὴ, -ῆς, h, (ff. ὅπλον a weapon) 
a blow, stroke, box. 

'Ὡπλισμένος, “ην -ov, per. par. 
pass. of ὁχλίζω. 

«Ω ᾽πόλλων, Dor. ὃ Απόλλων. 

“Q ᾿πόλοι, for of αιπόλοι. 

«Ώπται, 3 sin. per. ind. pass. of| opportune, in season ; ripe, ma- 

_ brropat. ture ; limited to certain time, 


ΩΣΤ 


σαν, wh. 18 Att. redupl. for wpey- 
µένοι σαν, 3 pl. pper. ind. pass, 
— Ώρωρέχεινι Att. redupl. for 
ωρέχει», pper. ind. act. of ορέγω. 

Ώρώρυκτο, Att. redupl. for ώρυκτο, 
3 sin. pper. ind. pass. — Ώρω- 
ρύχειν, Att. redupl. for ωρύχειν, 

per. ind. act. of ορύσσω. 

‘Qs, (fr. ὃς who) as, like as, 80 as, 
just as, in manner as, . 
tnely ; as, answered by as or 
80; 80, thus, in this manner ; 80 
that, that; as if, about, to the 
amount of, almost, nearly 5 to 
that pass, so far, insomuch that ; 
as much as, as long as, as far 
as; very, very much, how, how 
much; forasmuch as, seeing 
that, because, whereas, where- 
Sore, therefore, uly, surely; O 
that, would that, I wish; but, 
yet, however ; until, while, whilst, 
all along, continually ; to, unto, 
up to; when, efter, after that, 
since ; ? in what way? by ear. 
what means? Αλλὰ καὶ ὡς, but!“ ’rdv, (for & erav, Dor, for éra, 
even so, nevertheless, "Ὡς ecrciv,| v. sin. of érns a companion) my 
80 to speak, if one may say so. 


Sriend, good sir. 
2s, ωτὸς, τὸ, Dor. for ois. Qrdpiov, -ov, τὸ, (dim. of οὓς an 
Qea, -as,-¢, 1 a. ind. act.—"“Qear, 


ear) α little ear ; also a shell fish, 
la. inf. act.— ΄Ωσαιτ) for ώσαι-] from its likeness to an ear. 
To, 3sin, 1 a. opt. mid. — Qed-| Ώτᾶρὸς, -a, -dv, (fr. same) having 
pevos, 1 a. par. mid. —“Qeay,| ears, eared, long-eared. 
Spl. 1 a. ind. act. of ωθέω. “Qre, Poet. for ὥστε, 
"Ώσαι for oteat, 1a. inf, act. of ofw,| Qreyyirns, -ov, ὃν (fr. οὓς the ear, 
obs, for which φέρω. and χέω to pour) a ayringe for 
'Ωσανεὶ for ὡσε[. the ear. . 
‘Qeawa, Heb. indecl. Hosanna,|Qrer}, «σι §, (fr. ουτόζω to 
sare now, save we pray. wound) α wound. 
΄Ὥσασκε, Ion. for ὥσε, 3 sin. 1 a.|‘Q” repos or ‘Qrepos,Dor. for ὃ ἔτερος. 
ind. act. of ωθέω. Qritxds, «ἡ, -dv, (fr. ods the ear) of 
«Ωσαύτως, (fr. ὡς as, and avrds| or belonging to the ear. 
self) likewise, in like manner,| Qriov, -ov, τὸ, (dim. of same) a 
just as, in the same way. little ear, the ear. 
"Ὥσδεν, D 
ind. act. of όζω. 
“Qee, 3 sin. of dea, 1 a. ind, act.| Ωτὸς, g. sin. of ots. 
of ωθίω. “Qros, «ου, or Ώτὸς, -od, 4, (fr. ods 
"Qeei, (fr. ὡς as, and ει if) as if,| anear) perhaps the horned owl, 
just as, as, as it were, like, about,| a kind of night bird, bet ; a stu- 
᾿ pid, silly person; also Otus, a 
man’s name, 
Qrérpnros, «ουν 5,4, (fr. οὓς an ear, 
Ωσθεὶς, «εἴσαι -ἓν, 1 a. par. pass. — réuvw tocut) having the ears 
Ωσθῆναι, 1 8. inf. pass. of wOéw.| cul or cropped, 
σι, 3 pl. pres. sub. of ειμὶ, to be.| Ὡτοχλέω -ὤ, (fr. same, and όχλος a 
"Qa, 3 pl. 2 a. sub, act. of ἵημι. disturbance) to stun, confound. 
Ωσὶ, d. pl. of ods. annoy the ears by speaking loud. 
"Ὥσμαι, Att. “Ewopat, ind, Ωσμένος!΄ Ὠτρῦνον, «ες, -ε, impf. or 2 a. ind. 
par. per, pass, of ωθέω. act. of οτρύνω. . 


ΩΦΕ, 


drive. Qerifopat, to thrust one’s 
self in, intrude. 

‘2. ΄στοργος, Dor. for 6 άστοργος. 

Qeppavro, 3 sin. pper. pass. of 
οσφραίνοµαι. 

΄Ώσχος, -ov, ὃν and ΄Ώσχη, -πευ fy 
saine as όσχος. 

Ωσχοφορία, -ας, ἡ, and Ὡσχοφόρια, 
-wv, ta, (fr. last, and φέρω to 
carry) the bearing of branches, 
an Athenian festival. 

Ώσω, 1 {. ind. act. of ωθέω. 

“Qra,n, anda, pl. of οὓς. 

Ardypa, cas, "ὃν (fr. οὓς the ear, 

dypa a seizing) an insiru- 

ment to open or cleanse the ears. 

Qraxovoriw -ὤ, {. «ήσω, (fr. same, 
and ακούω to hear) (ο listen αἰ- 
tentively ; to collect reports ; to 
become informer. 

Qraxovsris, -od, 8, (fr. same) an 
informer, spy, hstener. 

Qradyfw -ὃ, (fr. οὓς the ear, and 
αλγέω to pain) to have a pain in 




















Ye 
*Qon?, 6, Heb. indecl. Hosea, name 
of a prophet. 


ΩΣΡ 
use, profit, advantage, gain ; 
help, aid, assistance. 
Ωφελεῖτει 2 pl. cont, pres. ind. or 
. impr. of 
Ωφελέω «ὤ, f. ωφελήσωι p. ωφέληκαι 
to benefit, profit, serve, aid, help, 
assist, Qpedlopat -οὔμαι, to be 
served ; toreap gain, profit, ad- 
vantage or benefit. 1 a, ind. act. 
ωφέλησαι 1 a. pass. ind. ωφελή- 
Onv, -ns, -n, Sub. ωφεληθῶν «ᾗςι). 
Ωφεληθεὶς, “εἶσα, -év, par. —Qgedn- 
Gis, 2 sin. sub. ---Ὠφελήθησαν, 3 
pl. ind. 1a. pass. of last. 
Ώφέλημαν -ar0s, τοι (fr. same) ad- 
vantage, profit, benefit, emolu- 
ment, utility ; help, aid,assistance. 
Ωφέλησα, -as, -e ΟΙ «εν, ind.— Qps- 
λήσεια, -as, ~s, ol. for Ὠφελή- 
gatpt, eats, -at, opt. 1 a. act, — 
Agedqow, σεις «ειν 1 f. ind. act. 
ο 


same, 

Ὠφελήσϊμος, «ουν ὃ, ἦν (fr. ωφελέω 
to assist) useful, beneyicial, pro~ 
Jitable, assistant, aiding. 

Ὠφέλησις, -t0s, Att. -ews, ἦν (fr. 
same) utilily, use, profit, advan- 
tage ; emolument, gain ; assist- 
ance, aid, help, 

Ὠφελητέος, -a, -ov, (fr. same) to be 
assisted, &c. according to the 
verb, 

QipApos, -ου, 5, ἡ, (fr. same) pro- 
Jitable, useful, advantageous, be - 
neficial, serviceable. fi if 

Ὠφελίμως, (fr. last) usefully, profit. 
Pit odeandageovety: bene friatly 

΄Ώφελο», -ες, -c, (2a. ind. act. of 
οφείλω to owe) I owed or ought 

wish, Eid’ ώφελον, Oh that 1 
had, Eid’ ώφελες, would you had. 
Ὡς dpere, he ought,&c. But ώφε» 
λον 1 sin. is often used adverbi- 
ally for Oh that ! would that ! 


or. for ὥζενι 3 sin. impf. Oris, ridoss ἦν ἃ slow bird, a kind/ Ωφελοῦμαι, ind. cont.— Ωφελούμε- 
ο eo 


¥0S, -i,-0v, par. pres. pass, cont, 
of ωφελέω. 

΄Ώφθην, -nsy-n, 3 pl. -Onoay, la. 
ind. pass, of όπτοµαι. 

΄Ώφλεε, 3 sin, impf. act. of οφλέων 
or οφείλω. 

2 dpsvricros, Dor. for 8 αφρόν- 
τιστος. 

Ὄχαι, -a5, “εν per. ind. act. — 
"Qxaro, Ion. for φγμένοι σαν, 
3 pl. of ῴγµην, ῴξω, ὥκτο, pper. 
ind. pass. of ofyw. 

΄Όχετο, 3 sin.impf. mid. οΓοίχομαι. 

"QyG8neav, 3 pl. 1 a. ind. pase. of 
ο 


We 


χθί 


"Qoncp, (fr. ὡς as, and πὲρ soever)| Ωτώεις, “εσσαν -εν, (fr. ots an car)| Ώ χθόμεθ’, for φχθόμεθα, 1 pl. Ἱπιρε 


as, like, as indeed, like as. having cars, eared ; 
‘Qewepdy, (fr. last, and αν if) al-| dles. 
most, about, near, as if, as it|’Qruv,g. pl. of ots. 
° were, as well as. *Qirads, Ion. for ὁ΄αντός. 
‘Qoncpct, (fr. same, and ει if) as if, 
as if were, as, 
“Qore, (fr. ὡς as, and re and) as, 
like, that, so that, in order that ;| impf. ind. act. of ogsMw. 
as being, in as much as; where-|\’Qgcuv, pper. ind. act. of όπτω, 
Sore, therefore, because, for. same a8 όπτοµαι. 
*Rerns, «ου, ὃν (fr. ωθέω to drive)|N¢cip, Heb. indecl. name of a 
a drvoers an ot we country. 4 
Ωστιεῖ, Att, worth, 2 δἳΏ. 1 {.|Ωφελεῖ, act. — Ώφελεῖταιι pass. 
ind of 4 fin, cont. pres, and, of ωφελέω. 
Ωφέλεια, -ας 


having han- 






place. 


Ώοτίζω, [ «ίσων Att, ωστιῶ, (fr. 
ὠθέω to drive) to push, thrust, ς 


mid. of ofyopat. 
"Bx pa, as, “έν (fr. ωχρὸς pale) 
ochre ; paleness ; rust, millew. 
Ωχραίνω, (fr. same) to make pale, 


Ωφὰδ, Heb. indecl. the name of | Ώχράω -G, (fr. same) to be pale 


grow pale, 


΄Ώφειλον, -ες, «ς OF -εν, pl. «ομενι] Ώχρίαι -ας, and Ώχρίᾶσις, tos, Att. 


-swe, ἦν (fr. same) p 
ess. 
Qypidw -ὤ, (fr. same) to be pale 
grow 


Ώχροειδὴς ~tos οὓς, 5, 4, (fr. same 
And εἶδος appearance) pale, sal- 


h, Poet. Ωφελίαι and|Qypérsv«os, -ov, 8, ἡ, (fr. same, 
ηὨφιλῆ, (Er. wpihle to benefit)| and λευκὸς whito) whitened by dry 


OXP 


NXQ ΩΩΔ 
mud or dust, whitish, pale,” sal-) ἡ, (fr. last) paleness, sallowness.|‘QwW, ωκὺς, ὃν fr. όπτοµα: to 900) 
low. (perhaps fr. ωὸ Axpéu -ῶ, (r. ο. same) “es on eye, sig conenienen te 
Dy pes, -ᾱ, -ὃνι pernape tre οὸν an pa, -drus - same fore, παρε; aipet 
en and xpéa colour) pale, sal- paleness. 7 255n5, -εος -ous, 5, ἦν 
wan. 


Qywxa, Att. for κα, per. ind.| ο ) like an eg ‘frm of 
Ώχρος, -ου, ὃν and Qyosrns, -nros, xt of χω rs ane cag. se φ 
( 
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Ae tae ; ... ο. 
ABO“) 7 ACC | ACC 
an ABBACY, αββάπια, κοινόβιον. | the powers Above, of άνωθεν, enov-| Access, εισδοχὴ, εισαγωγὴ, συγχώ- 
an Abbess, αρχιµωὀδρίτις. ράνιοι. βησις. 
an Abbot, αρχιµονδρίτης, κοινοβιάρ-|ίο Abridge, see Shorten. _ | Accessary to, ὃ αιτίαν ἔχων or ὑπέ- 
χης. an Abri ent, επιτοµή. χων. 
to Abdicate, άεειµι or αφίστηµι τῆς] Abroad, ἔξω, εκτὸς, θύραζε. Accessible, ευέφοδος, ευπρόσοδος, ευ- 


at home and Abroad, sy οικίᾳ καὶ πρόσιτος επίόροµος, πρόσπλασ- 
εν πολέμῳ. τος. 
from Abroad, θύραθεν, έξωθεν. Accidental, γυχηρὸς, τυχαῖος, rv- 
to Abrogate, αποκυρόω, ακυρόωι] χών. 
αναιρέω, διαγράφω, µεταγράφω, | Accidentally, ίσως, τυχὸν, συμβὰν, 
αποδοκιµάζω, αποκηρύττω. See} αυτοσχεδίως or «διαστί. 
Acclamation, επιφώνημα, ευφήµησις, 
Abruptly, αποτόµως. επιβόηµα, επικρανγή. 
an A » απόστημα. ~r»-|to Accompany, παρακολουθέω, µετ- 
Absence, απουσία. foxonat ’ διαμένω. . 
Absent, απὼν, άδηµος, αποδηµέων. |to Accomplish, αποτελέω, απεργά- 
to be Able, ὀύναμαι, οἷος r’ ειµί. to Absent or be Absent, άπειµι. Copar, αποπληρόω. 
to be not Able, ασθενέω, αδυνατίω. | Abstemious αποσχὼν, εγκρατής. | According to, κατὰ, μετὰ, παρά. 
to Abolish, αφανίζω, εζαλείφω' ακυ- Abstemious!. , εγκρατῶς. According to the proverb, rd τοῦ 
pou, απόλλυμι. Abstemiousness or Abstinence,| λόγου, ὥσπερ f rapotpla- 


αρχῆς, απέπο OF εζομνύω or απο” 
τίθηµι τὴν αρχήν. 
to Abhor, µυσάστοµαι, αποτροπιά- 
οµαι, ἀυσχηραίνω. 
Abhorrence, προσοχθισµός. 
Abhorrent, διαµισέων, ἱπερστογέων. 
Abject, άτιµος, Ταπεινὸς, ανάριθµος, 
«δόκιμος, ασύφηλος, απορῥιμμένος, 
καταβεβλημένος. 
Abjuration, απωµοσία, εζωμοσία. 
Able, ὀυνατὸς, οἷος τε. 


Abolition, αφανιαμὸς, αφάνισις. απόσχεσις, εγκράτεια. According to Plato, κατὰ Ἡλά- 
Abominable, βδελυκτὸς, βδελυρὸς, Absurd άλογος, αλόγιστος, dro-| rwva. 
μυσαχθὴς, μυσαβὸς, μυσὸς, ολέθριος, . πος. an Account, λογισμός. 


Absurdity, ατοπία, τὸ άπρεπον, τὸ]ίο cast up an Account, λογίζο- 
αλλόκοτον, τὸ apabés. 


εναγὴς, avenlppexros, απότροπος, 
αι. 
Absardly, ὕστερον πρότερον, πρωθύα- to ‘demand an Account, λόγον ζη- 


αποτρόπαιος, αποτροπιαστέος, ανό» 
σιος, αθέµιστος, ἐκθεσμος, δύσφα- 


τος, άρῥητος. ερον, ατόπως. Τέω. 
to animated βδελύσσω and -λύσ- Abundance, ευπορία, πλεόνασμα, |ἰο give an Account, λόγον δΐδωμι. 
σοµαι, µυσάττοµαι, αποµαρτυρέω. | . επιρῥοία, επίρυσις. on his, my, &o. Account, εμὴν 
an Abomination, προσόχθισµα, t, εόπορος, περιουσιάζων,] yaply. 
βδἔλυγμα, βδελυρία, placpa, xd-| ΄ περιουσιαστικός. on Account of, διὰ, ὑπὲρ, αντὶ, διὰ 
rapa. Abundantly, ευπόρως, αθρόως, σωρη-] τούτου, avd” dy, ἕνεκα, χαρίν. 


ddv, ῥύδην, ῥύβδην, δαψιλῶς. Accountable, ὑπεύθυνος. 
buse, κατάχρησις, απόχρησις. an Accountant, λογιστὴς, ΨψηΦισ- 


to Abuse, κατα αι οµαι] τής. 
κακῶς or παρ κάλως, ο σκκτο- to Accumulate, συντίθηµι, κατα- 


an “Rtontion, éxrpwpa, εζάμβλωμα, 
αμβλωθρίδιον. 

Abortive, εκτρωµαταῖος, αγένεθλος. 

to Abound, ευθηνέω, πληθύνω, ευπο- 


péw. λα σκευάζω. 

to Abound in wealth, ευπορέοµαι,]ίο Abuse in drink, παροινέω, εκ-| Accuracy, επιµελεία. 
περιουσίαν χρημάτων έχω, περισ  βακχεύοµαι. Accurate, επιμελὴς, ακριβὴς, λιπα- 
σεύω, πλεονάζω, περιουσιάζω, πλου-| Acacia, ακακία. ΄ ρής. . 
τέω, αγαθὰ έχω. an Academy, ακαδημία. Accarately, επιμελῶς, ακριβῶς, λι- 
bout, or concerning, περὶ, αμϕὶν] Accent, προσφδία. παρῶς OF λιπαρέως, περιεργῶς. 


to Accept, λαμβάνω, προσδέχοµαι,] Accursed, επάρατος, κατάρατος. 
ἐποδέχα J poodlxenat an Accusation, γραφὴ, αν ηλοφία, 

Acceptable, χαριεὶς, καταθύµιος,! atrlacts, αιτίαµα, ἔγκληµα, έἔνδει» 
ὀέκτος, ευπρόσδεκτος, προσληφ- bis, εισαγγελία, απεισαγγελία, φά- 
πρόσθε». θείς. σις, µέμψις, διαβολή. 

from Above, άνωθεν, ef άνω, καθό-| Acceptance, αποδοχὴ, λῆψις, πρόσ- |Ο Accuse, αιτιάοµαι, αιτιάοµαί 
περθιν. ληψις, (1) τινα τούτου, επαιιάοµαι, κατηγο- 


παρά. 

About, at or near, επὶ, κατὰ, περὶ, 
παρὰ, apgl. 

Above, ὑπέρ, ext, παρὰ, πρός’ άνω, 


ΑΟΤ 


fw, εγκαλέω, εγκαλέω σοι τοῦτο, 

 πικαλίω, διαγράφω αιτίαν, engl 
pw or επάγω or επενέγκω ypagiy, 
sv αιτίᾳ ποιέοµαι, δι) αιτίας έχω. 

to Accuse falsely, συκοφανγέω, Ψευ- 
δῶς κατηγορέω, διαβάλλω, pép- 
φοµαι, καταµέμφομαι. 

an Accuser, κατήγορος, ενδεικτὴς, 
εισαγγελεὺς, διώκων, κρίνων, γρα- 
φόµενος, τὴν αιτίαν επενέγκων, κα: 
γαδικάζων, σνκοφάντης. 

to Accustom, ενθίζοµαι, εθίζω and 
εθίζοµαι, συνεθίζω, έθω. 

Accustomed, συνήθης, ειθισµένος, 
ειωθώς. 

to have been Accustomed, είωθα. 

my head Aches, αλγέω τὴν κεφαλήν. 

to Achieve, διαπράττοµαι. 

to Acknowledge, ὁμολογέομαι, εζο- 
μολογέοµαι, σύμφημι, γινώσκω, 
αναγινώσκω, επιγινώσκω, γνωρίζω, 
αναγνωρίζω. 

Acknowledged, γνωστός, 

Acknowledgment, επίγνωσις, ανα» 
γνώρισις. 

an Acorn, ακρόδρυον, βάλανος. 

Acquaintance, κοινωνία, κοινώνηµα, 
συσσιτία, φρατρία. 

an Acquaintance, ἑταῖρος, κοίνωνος, 
σύσσιτος. 

to Acquiesce, εφησυχάξζῳ, αναπαύο- 
pat, επαναπαύοµαι, επικλίνοµαι’ 
συμφέροµαι τοῖς παροῦσί, αρέσκο- 
pat. αρκέοµαι τοῖσδε, εὐαριστέοµαι 
τούτοις, ext τούτῳ χαίρω, εµµένω 
τοῖς καθεστηκόσι, pévw εν τούτῳ, 
στέργω τούτῳ, αγαπάω, ov ωρέω. 

Acquisition, επιτυχία, επίτευξις, a- 
πόλαυσις. 

to Acquit, απολύω. 

an Acquittal, απολυσις. 

Acquitted, απόλυτος, ανεθεὶς, άφετυς, 
άνετος ὃ μηδὲν ωφληκώς, 

an Acre, πλέθρον, πέλεθρον. 

Acrimony, οξύτης, στρυφνύτης. 

Across, πλάγιος, εγκάρσιος, adv. 
πλαγίως, εκ πλαγίου. 

an Acrostic, ακροστιχίς. 

an Act or Action, πρᾶξις, πρᾶγμα, 
épyor. 

in the Act, επαυτοφώρῳ. 

to Act, npayparetona, εργάζοµαι, 
διαπράττοµαι, ενεργέω, dyw, πράτ- 
Tw, Τελέω, ποιέω, ὁράω' «χειρονο- 


pl. 

to Act for another, ανθ’ ἑτέρου ειµἰ. 

to Act under, ὑποδρήσσω, ὑποδια- 

A ravi. ; 
cting, ὑποκριτὸς, χειρονοµικός. 

Action, nodes, ενέρ rete, ὁράσις' σχῆ- 
pa, ὑπόκρισις. See also Act. 

an Action at law, δίκη, κατηγορία, 
έγκλημα, αιτία. 

to bring an Action, ὀίκην επάγω or 
εισάγω, αγωνίζοµαι. 

Active, evepyiis, ενεργητικὸς, ὀραστι- 
κὸς, ὁραστήριος, πρακτικὸς, άοκνος, 
ῥάθυμος, οτρηβὸς, σπουδαῖος ἔλα- 
Φρος, ευάγητος, ευκίνητος, εὐστρα- 
dis, εὐσκαρθμος. 

Actively, αὀκνως, σπουδαιῶς, ενερ" 
γητικῶς, μογερῶς, ὁραστικῶς ελα- 

ὥς, ευκινήτως. 

Activity, ελαφρότης, ευκινησία. 

an Actor, ποιητὴς, dpacrip, σ- 
τὴς, πράττων ὑποκριτὴῆς, μίμος, 
χειρονόµος. 


ADU 


Adamantine, αδαµάντινος. 

to Adapt, συντίθηµι, συναρµόζω, 
προσάπτω. 

to Add, επιβάλλω, προστίθηµι, πα- 


ε μι. . 
to oT re eover, επιπροστίθηµι, 


προσεµβάλλω. 

Added, επίθετος, ο Μμὰ εμβεβ- 
Anuévos, προσβεβληµένος, πρυστε- 
θειµένος. 

an Addition, επίβληµα, παρενθήκη, 
πρόσθεµα, πρόσθεσι” επιδοχὴ, 
αύζησις. 

Additional, επίθετος, παραβλητικὸς, 
επιποίητος, αλλότριος. 

an Addle egg, ούρινον ωὸν, also 
ὑπονέμιον Οἵ ζεφύριον. 

Address, πρόκλησις, έντευξις. 

an Address, επίλογος, πρόφασις. 

to Address, seoedeyyouat, προφω- 
νέω, προσκαλέω and -έομαι, Kotvo- 
λογέομαι, εντυγ χάνω. 

Adhesion, προσκόλλησις. 

to Adjoin, παράκειµαι, πρόσκειµαι;, 
περίκειµαι, παροικέω, προσοικέω" 
ἅπτομαι, συνάπτω. 

Adjoining, πάροικος, πρόσοικος, πε- 
βίοικος, ὄμορος, συνύµορος, µεθό- 

ος, πρόσορος, * ωρος. 
wo Adjudge, κάλω επικρίνω, 
φίζοµαι. .. 

an Adjuration, εζορκισμὸς, επιµαρ- 
τυρία., 

to Adjure, διαμαοτύρομαι, επιµαρτύ- 
pena, εκμαρτύροµαι, αντιβολέω, 

ιπαρέω. 


to Adjust, συµβιβάζω, περιτίθηµι, 
π ρέω. 
to Adivinister, διαχειρίζω, διαπράτ- 


τω. καθάπτοµαι. 
Administration, διαχείρισις. 
an Admiral, ναύαρχος, στόλαρ- 
ος. 
to Ἀλάπήτο, θαυµάζω, επιθαυµάζω, 
άγαµαι, επάγαµαι, θήπω, κατα- 
θήπω, σεβάζω. 
an Admirer, θαυμαστὴς, αγαστὴς, 
θελκτήρ. 
to Admit, προσδέχοµαι, εισδέχοµαι, 
εισοικίζω, άγομαι' εφίηµι, παρίημι, 
προπίημι’ προσάγω, εγκρίνω, εισ- 
ρω. 
onitory, παραινετικὸς, νουθετι- 


κός. 

to Adopt, υἱοθετέω, υἱοποιέω. υἱόω, 
γεκνοποιέω, παῖδα τίθηµι or ποιέω 
or εισποιέω, εις θέσιν λαμβάνω" 
επάγοµαι, εισποι{ω. 

Adopted, υἱόθετος, εισποίητος. 

an Adopt 


ed son, ποιητὸς vids, vids|to feel or show 


θετός. 

Adopting, υἱοθετέων. 

Adoption, υἱοθεσία, εισποίησις, ποίη- 
σις, θέσις. 

to Adore, προσκυνέω, προσεύχοµαι, 
λατρεύω. 

to Adorn, επικοσµέω. 

Adorned, επικοσμηθεὶς, εξεργασθείς. 

to Adulterate, καπηλεύω, κακο- 
τεχνέω' money, παρακόπτω, πα- 

αράττω, παρασηµαίνω. 


ΑΕΕ 


Adultery, μοιχεία, µοιχοσύνη, µαχ- 
Nosy’ tdapdeona. © 

to commit Adultery, µοιχεόω, µοι- 
χεύω μετὰ —, µοιχεύομαι, posyd- 
ζω, διαφθείρω γυναῖκα. 

an Advance, πρόβασις, προχώρασις 
προκοπή. 

to Advance, προβαίνω, προχωρέω, 
προέρχοµαι, προάγω. 

Advanced, ελαληκῶς, προηγµένος. 

an Adverb, επίρῥηµα. 

an Adversary, ενστατὴς, εναντίος, 
πολέμιᾶς, ανταγωνιστὴς, avriera- 
τὴς, αντιλέγων, ὄπεναντίας, εναντί- 
βιος, αντήρης. 
Adversity, τὰ εναντιὰ, ατυχία, ὄνσ- 
πραξία" εναντίωσις, μα. 
Advice, Bord}, βουλεία, βούλευμα, 
παράκλησς,, παραίνεσις,νουθέτησις, 
νουθέτηµα, ὑπόμνησιες. 

10 Advise, θωλεόω,συμβουλεύω,δπο- 
rlOcpat, νοιθετέω, παραινέω' - 

ι γνώµην, γνώµην εισηγέομαί. 

(ο Α vise with, συμβουλεύομαι. 

Advised, βεβαλευμένος. 

an Adviser, rapavérns, νουθίέτης, 
βουλευτής’ επομνηματιστὴς, παραγ- 

τής. 
an Advocate, συιήγορος. 


Affable, ευπροσήλορος, ὅμιλητμς, 
ιλόφρωγν. 

to ‘he Affable, έχω or διατίβεμαι 
Affability, ευπροσηγορία, ¢cdogge- 
σύ 


ᾖδίως. 
νη. 
Affairs, πράγµατα, πράξες, χρι 
Τα, πραγματεία, ? R 
pa, χρεία. ua 
domestic Affairs, τὰ οικεῖα, By 
οικίᾳ. 


military Affairs, γὰ τοῦ woddpey.' . 
Afar, μακρὰν, πόρῥω. 
.µακρόθεν, dav 


from Afar, πόρῥω 
θεν, απόπροθι, αποσταδὰ, . 
Afféctation, καλλιτεχνία, 
περιεργία, µαλακότης, µαλακ{ὰ, 
Affectation in speech, 
λογοδαιδαλία, dpvay, Me 
ος. 
to be Affected, καλλιτεχνέω, 
ος ειμὶ, μαλακιάω, fade 
ιακειμαι ιατίόεµαι πάσχω 
οὕτως έ w , τοιοὔτος pl, 
οὕτως έχω περὶ τοῦτῳ οὕτως δέλω- 


κα τοῦ παθοῖς. 
an Affection, πάθος, πάθημα. 


Affection, » στοργὴ, Φιλο- 
στοργία, ο ζανθιωκία, cvyrupest- 
vn, φιλοφροσένη, εύνοια. 

Affection, έχω εν” 

Affoctionately, coveleiig, φιλοστήρ- 

onately, cuveiz&g, 

αὧπι αδελφικᾶς, γνησίως. 


, ovyyevela, αγχιστεία, 
δείς Κήδευμα΄ , υγ. 
γα ο 

rm, «ard » Ose 
nae Seba, Ha 

al, επι | . 
Alin ation, καγαφάσις, cudgmest, 


αράστασις, 6 


to 


Adulterated, porycnds, µοίΐχιος, νό-|ίο Afflict, λυπέω, ανιάω, αλγίνω 


θος κίβδηλος, 
an 


(pos. 

dulterer, µοίχος, µάχλος, 
μαχλής 

an Adulteress, μοιχαλὶς, μοιχὰς, 
μαχλὰς, μχλς 5 


θλίβω, προσθλίβω, 
κακόω, κακῶς ποιέω, ex 


προσαράσσω, προοπιέζω’ περικβα- 


τω 


, εκγρύχω. 
Afflicted, εµπαθὴς, ταλαίπωρος, aa- 


AB 


ανπαθέων, κακωθᾶς, καταββληρέ- 
φορ, noooapax els. 

Affliction, ο hee κακότης, τὰ 
axa, θλίψις, ταλαιπωρία, 7αλα- 
πώρηµα, πάθηµα, ανάγκη. 

to suffer Affliction, ταλαιπωρέοµαι,, 
ὀνστυχέω. 

to Alford, dep, dadiboe, enoe- 
pw, χορηγέω, παρίχω, πορίζω. 

aa Aiton ‘Bote, ὀβριομὸς, aoe 
γεία, λώβη.. 

to Affront, ὁβρίζω, ενυβρίζω, καθυ- 
βρίζω, αικίζω, λοιδορέω, βλασφη- 

. ανασελγαίνω. 

to" Atiront in’ drink, παροινίω, εκ-] 
Baxxetopar. 

Atirouting, bBecerts, επονείδιστος. 

Affroutingly, ασιλγῶς, ὑβριστικῶς. 

‘Aforesaid, ὁ καὶ εν τοῖς πρότερον 
εἱρηται, προειρηµένον. 

Afier, peri, επ adj. ὕστερος, µε- 
ταγενίστερος. 

After that, μετὰ ταῦτα, ὡς ὁπότε, 
επεὶ, επειδὴ, επάν.. 

alittle Afier, ολίγῳ or μικρῇ ὕσ- 
τερον. 

the day After, τῇ ἱστεραία. 

the Afternoon, éidn, dln οψία, 
Ἱσπέρα, 

in the Afiernoon, ὀειλινὸς, οψίος, 
dantoives. 

Afterwards, cira, έπειτα, ὕστερον' 
εξλς, εφεξῆς. 

in, εξ ὑπαρχᾶς, ai, αὔθις, εισαῦ- 
, πάλιν, ἔμπαλιν, ex δευτέρου. 

Again and ‘again. αὖθις καὶ aides, 
καὶ πάλιν καὶ πολλάκις. 

Against, κατὰ, πρὸς, επὶ, αντὶ, αν- 





Against the stream, ava! 
rr αμὸν πλέω. 
an Agate, αχάτης. 
Age, ἠλικία, αιών. 
an Age, βίος, γενεὰ, ἠλικία, χρόνος, 
‘on account of Age, διὰ τὴν ἠλικίαν. 
to advance in Age, προκόπτω ἡλι- 
la, Λλικίας cas τὸ πρόσθεν προ- 
πίνω. 
the bloom or flower of Age, ax- 
once inan Age, ὁ κατ’ αιῶνα γιγνό- 
μένος, 
in our Age, ent τῆς ipertoas veas.| 
‘of the same Age, ὁμὴλιξ, ἡλικιώ- 
rn, ισόχρονος- 
of such au Age, τηλίκος. 
wora with Age, παλαιοέµινος. 
Aged, πολνετὴς. µακρόβιος, mpceBt-| 
ees, Ἐν ος Ty ἠλικί, γη: 
is. τυμμογέρων. 
totAgeravale, επιβαρίνω, εμβρίθω, 
ἐνσκήπτω. 
to ‘Agouize, αγωνίζυμαι. 
‘Agony, αγωνία. 
to Agree, ὁμογκωμονείω, ὁμοφρονίω,) 
ἀμονοίω, ἁρμόζομαι, συμπίπτω. 
to Agree’ in writing, ὑπογράφω,] 
ὑποσημαίνομαι, συγκατατίθηµι. 
ble, ids, χαρίεις. 
Agreeable to, ανάλογος, εικὼς, σύµ- 
dures. 
very Agreeable, κάνυ {dis ος cl 


caps. 
an'Agreement, σννάλλαγκα, σνναλ” 
λαγή. 


























ΑΙΜ 


to Aim, στοχάζρµαι, καταστοχά 
μαι; ευστοχέω. 

to’ Alm at, ἐπιῤόλλομαι, περιερ; 
Sonar evraonae enoubties! 
Abu, ἐπιβουλεζω" µνηστεύοµαι. 

Air ates ey pyre ny 
aruls. 

jabove the Air, αιθέριο. 

jin the open Air, εν τῇ αιθρἰᾳ ἱ 
al6oy, ὑπαίθριον. 

lof or about Air, πνευματικός. 

to Air, eee 

to stay in the Air, αιθριοκοιτέω. 

an Aithole, goenrfptor 

‘Alabaster, «λάβκαγρον. 

‘Alas ! oi, wed τῶν κακῶν, οἶμοι, 
103, οἱ oval, ἡ fal al, 

jan Alder tree, κλήθρή or -pa, ι 


γέρος. 
Ale, ἐν ον «θέ, 

Alert, είθυμος, φιλόπονος, πρόθοµι 
φαιδρὸς, ὀνεπαχθής, " 
Alertly, προθύµωτ, ευθύµως, ἐτοιμό 
aigings, Φαιδρότης, προθυμία, ε 
ula, ευφροσύνη, ἁραστήριον. 
to. Ἀλόμαίο, ashore απαλλ 

τριόω, αλλοτρίως έχω. 
Alienated, αλλοτριωµένος, adore’ 


έχων. 
AliGnation, αλλογρίωσις, απαλλνη 


wots. 
Allike, ὅμοιος, εναλίγκιος, laos, ὃμ. 
22s denos a, crs 
ο, Suds, έμψνχος, ὃ ζῶν. 
το ολ 
‘All’ whoever or whatever, © 
Bencp. 
in All manner of ways, navrax 
μπιν 
is over, κέκρακται.. 
at All, ov μεντοῦ, ουτοῖ, ovx dp 


of Ail'Sors, neyrsdanos, ndvretos 

0 Alleviate, cagpimu, επικουφίζ; 
eralow. 

Alleviation, ἀνακούφισις, σπικοίφι 























με 
an Ailey, στενωτὸς, ἀμφοδος. 
fan Alliance, σννθήκη, σπονόὴ, σι 
(la. 
jo'btak an Alliance, empaxe 
‘make’ on Alli fc 
to make an Alliance, ov 
or συνθήκας ποιέµα, onovdonerd 


Aled, buéenordos. 
to Alot, κληρόω, λαγχόνω, dade, 
άν. 


χάνω, 

Allotment, κλήρωσις. 

to Allow, edu, επιτρίπω, συγχωρέ. 
᾽απονίμω, παρέχω, πορίζω. 

Allowance, σιτοµέτριον. 

to make Allowance for, ενγνωμ. 
Hla, wioyterta. 

it is Allowed, εξεστί. ὀμολογεῖτι 
agi πάντων. 

to Allure, εκόγω, εφίλκομαι, ee) 

bu. 


lw. 
Allured, exaydpevesy cpe\eiuee 
poononulyes, προσκατειλιγµένος. 
an'Ailys stpnyer,aphererter, ου, 
βοηθός, xolnoves. 


Almanac, εφημεβε, ἡμιρλό 
ας, sabre πωριφι 





Ah" at, ai τέλαν, geo. 





τάς 
an Almond tree, Ὀωγόθη. 
) 


ANG 


μα 

λοῤῥόως, 
τιβουλή. 
fo, eve 


ia, ενέ- 
μαι. 





μὔνιρ, 


προκα- 


ANX 


to check Anger, κρατέω opyis. 
to cherish Anger, πεπαίνω τὴν ορ- 


γήν. 

an Angle, γωνία. 

Angry, οργίλος, ακβόχολος, οργισ- 
Geis, θυμούμενος. 

to be Angry, οργίζοµαι or άχθο- 
pal rim, αγανακτέω πρὸς — ΟΓ 
ext — or bnip —, χαλεπαίνω, op- 


ἣν έχω. 
to be scmewhat Angry, ὑποργίζο- 


μαι. 
Angular, γωνιώδης. 


Angularly, μετὰ γωνίας. 
an Animal, ζῶον, ζωδίον, έμψυχον. 
an Animal plant, ζωόφυτον. 


Animation, εμψύχωσις. 

the Ankle, σφέρον or σφυρίον. 

to Annex, επιπλέκω, προσάπτω, 
προστίθηµι, παρατίθηµι, επιτάττω. 

to Annex in writing, ὑπογράφω. 

an Anniversary, εγκαίνια, ἑορτὴ, 
δημοθοινία, πανήγυρις. 

Annotation, αποσηµείωσις. 

an Annotator, σηµάντωρ. 

to Announce, εξαγγέλλομαι, προσ- 
αγγέλλω, επαγγέλλω, αναγορείω, 
αποκηρύττω, απολέγω. 

to Annoy, ενοχλέω, ὑβρίζω, κακουρ- 
γέω, κακόω. 

Annoyance, ενόχλησις, κάκωσις. 

to Annul, ακυρόω, άκυρον ποιέω, 
αναιρέω, αφαιρέω, αποκόπτω. 

to Anoint, αλείφω, εναλείφω, επα- 
λείφω, χρίω, εγχρίω, επιχρίω. 

Anointed, χριστὸς, επικεχρισµένος, 
επιχρισθεὶς, αληλιμένος. 

an Anointer, αλείπτης. 

an Anointing, yplos, επάλειψις, 
επάλειμμα. 

about Anointing, αλειπτήριος. 

Another, ἔτερος, άλλος, ὅδε, άλλοιος. 

Another time, άλλοτε, τότε μὲν, 
τότε δὲ, ενίοτε. 

an Answer, απόκρισις, αμοιβή 
χρησμὸς, θέσφατον. 

an Answer in writing, αντιγρα- 

ή. 

ιο th nswer, αποκρίνοµαι, apelBopat, 
αναφωνέω. 

to Answer in writing, αντιγράφω, 
αντεπιστέλλω. 

an Ant, μύρμηξ, dim. µυρµήκιον. 

an Antelope, dopxas, αιγάγριος. 

to Anticipate, προλαμβάνω, προκα- 
ταλαμβάνω, προαρπάζω' φθάνω, 
επιφθάνω, ὑποφθάνω. 

Anticipation, πρόληψις, πρόλημ- 


α. 

an Antidote, αντίδοτον, αντιφάρµα- 
κον. 

to Antiquate, παλαιόω, 
καταργέω. 

Antiquated, παλαιοίµενος. 

Antiquity, αρχαϊσμὸς, αρχαιότης, 
παλαιότης. 

an Anvil, άκμων. 

Anxiety, adnpovia, avia, ανίασις, 
µερίµνα, φροντὶς, αγωνία. 

to cause Anxiety, ανιάω, λυπέω. 

Anxious, µέριµνος, πολυμέριμνος, 


ακυρόω, 


επιμελὴς, περιδεῆς, πεφροντικώς] Aquatic, ένυδρος, 


ὀνσάρεστος, περιάλγης. 

to be Anxious, σπουδάζω, φροντίζω, 
μεριμνάω. 

Anxiously, επιμελῶς, φροντιστικῶς, 
περιαλγῶς. 


AS 


an Architect, αρχιτέκτων, τεκτον- 
ουργός. 
Archives, αρχεῖα. 


to Argue, λογίζομαι, συλλογίζοµαε, 


ΑΒΟ 


Any, τὶς, ήτις. 

Any other, τὶς άλλος. 

Any how, ny, αµεγέτως, πῶς. 
Any where, xoi. 



















Apart, χωρὶς, dla, καθ’ αὑτόν. διαλογίζοµαι, διαλέγομαι, 
set Apart, χωριστὸς, χωρισθείς. τέω. ; 
an Ape, πίθηκος. to Argue about trifles, λεπτολογέω, 


σμικρολογέοµαι. 
Arguing or an Arguer, δεαλεκτε- 
6s 


KOS. 
ment, συλλογισμὸς, διάλεξις 
(ατριβή. 


to Arise, ανατέλλω, απ . 
the Arm, ωλένη, ‘a wae, ρα 
above the elbow, βραχίων, > 


Apollo, Απόλλων, Φοῖβος, “Exatos, 
Παίων, Αιγυιεύς. 

Apostasy, αποστασία. 

an Apostate, αποστάτης. 

to Apostatize, αποστατέω. 

an Apothecary, φαρμακοπώλης. 

an Appendage, προσθήκη, εξάρτη- 


ae 
to ‘Appeal, επικαλέοµαι, exxadfopat.| πῆχυς. 
to Appear, δοκέω φαίνομαι, kara-|to Arm, ὁπλίζω, θωρήσσω, κορύσσω. 
φανὴς γίνομαι. Armed at all points, ατος. 
to make Appear, δηλόω, φανερόω. [ΑΙππους, ὁπλισμὸς, πανοπλία. 
Appearance, παράστασις, επιφάνεια | Armour for the belly, pirpa. 
φαντασία, φάντασμα. an Arm 
to Applaud, επικροτέω, κατακροτέω, 
ὑποκροτέω, επιθορυβίω" κροτέω; 
κροταλίζω. 
an Applauder, επικροτητής. 
Applause, κρότος, επικρότησις. 


ς. 

at Arms, ένοπλος, ὁπλιστὴς, ὁπλοφό- 
pos. 

an Army, στρατία, στρατὸς, στρά- 


to gain Applause, ὀόξαν λαμβάνω. | τΤευμα. 
an Apple, μῆλον. to lead an Army, στρατεύω, στρα- 
an Apple tree, µηλέα. τηγέω. 
Application, επιμέλεια, ακρίβεια, |8]ἱ Around, διεξοδικῶς. 
σπουδὴ, προσεχὴ, προσέχεια. to Arrange, rdrre, διατάντω, συν» 
an Application, πρόσαψις, πρόσθε-] τάττω, ὁιακοσµέω, κατα 
σις. Arranged, ευκρινής. 
to Apply, προσέχω, προσφέρω, παρα- | Arrangement, σόνταξις, κατασκευᾷ. 
αμβάνω. to Array, εκτάττω, παρατήττω 


to Apply | the mind or one’s self 
to, ασχολέοµαι, περιέχοµαι, aywrl- 
ζομαι σπουδάζω, ee έχω περὶ 
—, επέχω τὴν γνώµην Or τὸν νοῦν, 
προσέχω τὸν νοῦν. 

to Appoint, προορίζω, αφορίζω’ δια- 
τίθηµι, συντάττω, καθίστηµι. 

Appointed, διηγορευµένος, καταστα- 
θεῖς, διατεταγµένος, νοµιζόµενος, 
καθεστηκὼς, κύριος, τακτός. 

an. Appointed day, αποτεταγµένη 

μερα. 

an Apprentice, πρωτόπειρος, πρωτο- 
μύστης. . 

Apprenticeship, πρωτοπειρία, pd- 
θησις. 

Approach, είσοδος, ποόσοδος, δίοδος, 
επίβασις, άφιζις, επέλευσις, εμβολὴ, 
προσπέλασις, προσεγγισµός. 

to Approach, επιβαίνω, προσέρχο- 
μαι, επέρχοµαι, αφικνέοµαι, προσ- 
πορεύοµαι. εφοδεόω, έπειµι, φοιτάω. 


παράταξιν ποιέω. 

to Arrive αἱ, π Re xvlopa 

εισαφικνέοµαι Ὃ ρρσβωίο, xphale- 
χοµαι, πρόσειµι, παραγίνοµαε, pé- 
τειµι; συγγενίζω. 

to Arrive in port, perdyw ες de 


μένα. 

an Arrival, επηλνσία, άφιξες προσέ» 
λευσις, επιδημία, π : » εαιφή- 
veca’ from sea, slandoes, επίκλους, 
καταγωγὴ, κάταρσις, καταίρηφες, 
πρι. 

to Arrogate, απονέµω ἑαντῳ riphy, 
αλαζονεύοµαι, προσποιέοµαι. 

an (Aro, τόζενµα, οἴστᾶς, βέλος, 
ιός. 

to shoot Arrows, τοξεύω, βάλλῳ. 


Arsenic, αρσένικον, αρβένικον. 
Art, τέ wm, σεχνοσύνη. 


a mechanic Art, τεκτονικὴ 
avi. 
ΑΛ, απατήλος, ὑποδόλιος, 


to Approach near ω, edlern-| της, ὅημιου Ἠχανουργός. 
μι, παρίσταµαι. , of Anthilly ὄλες, Sovtes. 
Approbation, dox:pacta, συναίνεσις, | an Artichoke, κίναρα. 
συμφώνησις. an Artifice, τέ riyvena, ew 
to Approve, ὀοκιμάζω, συναινέω,] τεχνία. yee ’ 
σκω. 


Artificial, τεχνικὸς, επίπλασνος, σεεν- 

Approved, ευδόκιµος, δεδοκιµασµέ-ἱ αστός. mos , 
vos, δοκιµασθείς. 

an Approver, δοκιµαστὴς, επαινε- 
τὴς, εγκωµιαστής. 


April, ανθεστηριών. As, ὡς, ὥσπερ, ᾠσπερανεὶ, οὕτως, κα- 


an Apron, επιγάστριον. θὼς, καθάπερ, οἴον, οἵονεὶ, οἶόν 
Aquarius, in the zodiac, ἱδροχόος,| As being, ola, οἷον, ela ὅλ, οἴσναι, 
ἠδροφόρος, , xs ada, εκεί, , ’ a, 


ὑδατώδης, φιλέδωρ.[Α far as, μέχρι. 


6, αροτὸς, αροτήσιµος. As for example, ὅσον Repadelypa- 
an Arbitrator, επιγνώµων, διαγνώ-] ros ple, , 


άριν. 
pur, διαιτητὴς, δοξαστής. As if, one vel, Gor 3 
8η Archer, τοξότης, τοξευτὴς, τοξο-] As is fit, ὡς τὸ ἐκδ, ford τὸ σλοσὴ- 
ρος. κογ. 
(4) 


_ AST 


As it were, εστὶν ὡς. 

As one may say, ὡς λόγος, 
έποι rls. 

As secms to me, ὥς εμοὶ δοκεῖ. 

As usual, ὡς έχει. 

in as much As, εφ ὅσον, κατὰ Το: 
σοῦτον. = 

just As, ὥσγε, ὥσπερ, καθὼς, οἷον, 
καθάπερ. 

an Ascent, επίβασις, ανάβασις. 

an Ash tree, µελία. 

the wild Ash, ἡ ορεινὴ μελία. 

Ashamed, αισχυντηοός. 

to be Ashamed, αιδέοµαι, αισχύνο- 
pat, επαισχύνοµαι, καταδυσωπέο- 


μαι. 
Ashen, pedfivos. 
Ashes, κονὶς, τέφρα, αιθάλη, σποδὸς, 


μαργίλη. 

like hes, τεφρώδης, αιθαλώδης. 

bread baked in the Ashes, σπον- 
dirns άρτος. 

Askance, πλάγιος, παραβλώψ. 

to look Askance, παραβλέπω. 
sparagus, ασπάραγος. 

an Asse ὄνος, dine ονάριο», ονίδιον, 
ονίσκος. 

a wild Ass, όναγρος. 

an Ass driver, ονηλάτης. 

of or like an Ass, όνειος, ονικὸς, 
ονώδης. 

an Assassin, επίβουλος, φονεὺς, ζι- 
φηφόρος. 

an Assemblage, συνόδιον. 

to Assemble, αγείρω, αθροίζω, συνά- 
γω, αολλίζω, επισυλλέγω. 

Assembled, συναθροισθεὶς, επισυναχ»- 

είς. 
an Assembling, συνέλευσις, άθροι- 


ὡς ἂν 


σις. 

an Assembly, εκκλησία, αγορὰ, 
ὁημηγορία, πανήγυρις, συνέὀριον, 
σύνοδος, συνουσία. 

to call an Assembly, συνάγω. 

Assent, ὁμολογία, ὁμοφροσύνη, συγ- 
κατάθεσις, συμφώνησις. 

to Assent, ὁμολογέω, συµφωνέω, 
συναινέω, συνευδοκέω, συγκατατί- 
θεµαι, προστίθεµαι, ὑπογράφω' 
προσνεύω, επικραΐνω. 

to Assert, κατάφηµι, κατισχυρίζο- 


αι. 

an Assertor, βεβαιωτὴς, εκδικη- 
τής. 

an Assignment, απόδοσις. 

to Assist, επαγωνίζοµαι, βοηθέω, erp? 
βοηθὸς or συναγωνιστὴς ΟΙ σύνερ- 
yos or επίκουρος. 

Assistance, βοηθεία, βοήθημα, επι- 
κουρία, pa, ευχρήστηµα. 

an Assistant, ὑπηρετὴς or -ris, διάκ- 
ονος, επίκουρος. 

Assistant, επικονρικός. 

an Associate, σύνεόρος, πάρεόρος. 

to Associate, κοινωνέω, συνδυάζω, 
συναγείρω. 

to Associate with, ovpplyvupe, συ- 
ναγελάζω. 

Associated, συνεζευγµένος. 

Assurance, βεβαίωσις, καγάστασις. 

Assured, βεβαιωθεὶς, βέβαιος. 


Iam well Assen εὔ oda. 


an Assurer, βεβαιωτὴς, εγγυητής. 
) ἄσθμα, 


ATT 


Asthmatic, ασθµατικός. 

to Astonish, εκπλήττω, εκφοβέω, 
ατύζω, ατύω. 

Astonished, εκπεπληγµένος. από- 
πληκτος, εµβρόντητος' άψυχος, ἁπ- 
νους. 

to be Astonished, εκπλήττοµαι, ta- 
ράττοµαι, εξίσταµαι, θαμβέω, ava- 
ισθητέω, αναισθήτως έχω. 

Astonishment, ἐέκπληξις, 
λειποθυµία. 

to set Astray, πλανάω, σφάλλω. 

an Astrologer, αστρολόγος. 

an Astronomer, acrpovdpos. 

to be an Astronomer, αστρονοµέω, 
αστρολογέω. 

Astronomy, αστρονομία. 

torn Asunder, διαρπασθείς. 

At, εγγύς εις or es, παρὰ, πρὸς, 
κατά. 


At or about daybreak, ὑπὸ τὸν ὁρ- 
θ 


ον. 

At the base, πρὸς τῇ βάσει. 

At the door, πρὸς ry θύρα. 

At night, ὑπὸ νύκτι. 

an Atheist, αρνησίθεος. 

to Atone, ἱλάσκομαι. 

an Atonement, ἁγνισμὸς, ἱλαστή- 
ριον, εξίλασμα. 

Atrocious, χαλεπὸς, απηνὰς, αμεί- 

ιχος. 
an ‘Atrocious deed, αθέµιστον ἑρ- 


θάµβος, 


γον. 

Atrociously, ωμῶς, απηνῶς. 

Atrocity, ωµότης, απήνεια, δεινὸν 
αδίκημα. 

Attached to, προσπεφυκὼς, προπε- 
φυκὼς, προσαπτόµενος, προσηλού- 
µενος, συμπλεκὼς, σύμπλοκος. 

an Attack, ὁρμὴ, προσβολὴ, επιβολὴ, 
επιφορὰ, επιδρομὴ, έφοδος. 

to Attack, προσβάλλω, καταπολε- 

fw, επιχειρέω, επέρχοµαι, εισ- 
Badu, A Baddw, cioprdtu, εφίσ- 
rapat, έπειµι, αντιβολέω’ κατάρχω, 
ἅπτομαι, επιχειρέω, εγχειρέω, ε- 
φόρμησιν παρέχω. 

to Attack together, συγκαταβαίνω, 
συνέξειµι, συνεπιτίθεµαι. 

to Attain to, επικαταλαµβάνω, αφικ- 
séopar, κιχέω, εντυγχάνω, επιτυγ- 
χάνω, τυγχάνω αρετῆς. 

an Attempt, πεῖρα, απόπειρα, πει- 
βασμὸς, παρασκευὴ, επιχείρημα, 
εγχείρηµα, επιβολή. 

to Αἰἰεπιρι, άρχοµαι, επιχειρέω, 
πειράοµαε, πεῖραν λαμβάνω, απο- 
πείραν ποιέοµαι, πραγµατεύοµαι. 

Attempting, επιβαλόµενος, επιχει” 
ρήσας. 

to Attend, εφίστηµι τὴν γνώµην, 
διανοέω, προσέχω τὸν νοῦν, αποσ- 
κήπτω, βάλλομαι εις νοῦν. 

to Attend on, παρακολουθέω, συνα- 
κολουθέω, παραπέµπω, περιέπω. 

to Attend to, ὑπακούω, προσέχω rive 
OF rdv νοῦν rive. 

Attendance, ra λούθησις. 

Attendant, ακόλουθος, ακολουθητι- 


κός. 

an Attendant, ακόλουθος, συνέµπο” 
POs: 

Attention, σροσεχὴ, προσέχεια, xa- 


τανόησις, 
Attentive, aes προσεχής. 


AZU 


Altentively, εντεταμενᾶ, φιληκόως, 
meee: 

to Attribute, προσνέµω αποδίδωμε, 
ανατίθηµι. 

an (Auction, αντώνησε, ὅημιοπρα- 
σία. 

to Auction, λαφυροπωζέω. 

an Auctioneer, γρυππώλης, γρυ- 
μαιοπώλης. 

an Audience, axpoarjpur. 

an Auditor of acconnis, ευθυντὴς, 
εύθυνος. 

an Auger, réperpoy, Σρύπανο», TaV~ 
πάνη. 

Augury, 
τική. 

an Augury, οιωνσμὸς, οιωνοσκο” 
ί 


οιωνοσκοπικὴ, οιωνοµαν” 


πία. 
August, βοηδοομιών 
August, σεβάσµιος, σεμνὸς, σεβασ- 


τής. 

Augustly, σεβασμῶς, σερνῶς, peya- 
λοπρεπῶς. 

an Aunt, θεία, τήθις, τήθη, τιθὶς, 
πατραδέλφη, µητραδέλφη, ἡ μητρὸς 
αδελφὴ, θεία πρὸς μητρός. 

Authority, κὕρος, κυριότης, εξουσία, 
αυθεντία, αξίωμα. 

with Authority, επιτατικῶς, εζον- 
σίαν έχων, κατ’ εξουσίαν. 

Autumn, οπώρα. 

Autumnal, οπωρινός. 

Auxiliary, βοηθητικός. 

to Avail, ωφελέω. 

to Avail alike, ισοδυναµέω, (σορῤο- 
πέω. 

Avarice, πλεονεξία, επιθυµία. 

to Avenge, εκδικέω, τιµωρέω, αμύνο- 
μαι. 

an Avenger, τιµωρὸς, έκδικος. 

an Avenging, εκδίκησις, ελευθέρω- 
σις. 

Avernus, ΄Αορνος. 

to Avert, απείργω, αποτρέπω, απο- 
στρέφω, αποτροπιάζοµαι, απάγο- 
pat, αποπέµποµαι, αλέξω. 
veruing, απότροπος, αποτρόπαιος. 

an Aviary, ορνιθοκομεῖον, ορνιθών. 

to Avoid, ευλαβέομαυ φεύγω, εκ- 
κλίνω. 

to Awake, εγείροµαι, διεγείροµαι, 
εζυπνίζοµαι, αναζωγρέω, ανίστηµι. 

to Awake another, εγείρω, ανεγεί- 
ew, διεγείρω, drinvlw. 

Awake, διεγερθεὶς, εγειρόµενος. 

to lie Awake, εγείροµαι, εξύπνος 
γίνομαι. 

an Award, γνώµη, δίαιτα, τὸ δοκοῦν. 

Away, εἴεν δὴ, (0. See Begone. 

Awkward, σκαιὸς, άτεχνος ανάρ- 
µοστος, εκμελὴς, άµουσος. 

Awkwardly, σκαιῶς, αμαθῶς, ατέχ- 
vas’ αναρµόστως, παρὰ τὸ µέλος, 


af ως. 
Aw wardness, σκαιότης αναρµοσ- 
. 4 


τία, αρ 
an Awl, ῥάφιον, κεντήριον. 
an Axe, πέλεκυς, agin. 
to strike with an Axe, πελεκίζω, 


τῷ φελέκει παίω. 
8 double Axe, αξίνη ὀίστομος, πέλε- 


Kus, 

an Axiom, αξίωμα. 

an Axle or Αλλος, άξων. 
Azure, κυάνεος, γλαυκός. 


BAL 


B. 


Babble, πολυλογία, Barrodoyia, πο- 
λυέπεια. 

to Babble, ψελλίζοµαι, βαττολογέω. 

u Babbler, φλίαρος, αδολεσχής. 

Babbling, πολυλόγος, µακρολόγος. 

Bacchus, Πάκχος, ΄Ίακχος, Διόνυσος. 

Back. ὕστερον, όπισθεν, ay. 

the Back, νῶτος, µετάφρενον. 

at the Back, όπισθει. 

on the Back, ὕπτιος, 

to lay on the Back, εξυπτιάζω. 

to lie on the Back, εζυπτιάζοµαι. 

toturn the Back, τὰ νῶτα επιστρέ- 
φω, χωτίζω. 
Back and forvard, πρόσθω καὶ 
oxicw, Eunoocbey καὶ όπισθεν. 
Backhoue, faxes, κλόνιον, oxovdu- 
λιών.᾽ 

Backward, ext πύδα or επίποδα. 
avatadey, εις ravunadty adj. οπισ- 
θοπόρος. 

Nacon, ταοίχεια. χοίρεια οάρξ. 

belly Bacon, ἤτρον, ητριαῖον, επι- 
γάστριον. © 

Dad, κακὸς, πονηοὸς, φαῦλος, drad- 
095, δειλὸς, pox nods. 

very Bad, movnodruros. 

Badly, κακῶςι Gat 5. 

to ne fHadiy off, modrzw κακῶς, 
ὁυστυ χέω. 

a Bag, mjoa, βαλάντιον. 

Baggage, σκεύος, σκευόφορον, oxeva- 
γωγία. 

Bail, eyyin, ἱκανὸν, Kareyyinetg, 
op porta. 


to Bail or go Bail for, εγγυάοµαι, 


εγγυητὰν καταστῆσαι, avadixopat 
τὴν δίκην. 

to discharge Bail, επὶ τὴν ὀίκην 
απαγτάω. 

to forfeit Bail, dev γοδικίω. 

to give Bail, εγγίας παρέχω, gv- 
λάττω τὰ τοῦ νόµου. 

to take Bail of, ὄμηρους εγχειρ/ζω. 

a Bailsman, εγγυητὴς, ανάέοχος, 
ὔμηοος. 

a Bait, ὀέλεπο. 
to catch with or as with a Bait, 
ἀελεάνω. αγχιστρεύω. 

to Bake, αοτυποιέω. 

a Bakechouse, αλφιτεῖον 

ζλη. 

a Baker. αρτοποιὸς, σιτοποιός. 

Raker’s bread, κλιῤβανίτης άρτος. 

Bakery, αρτοποιῖα. 

a Balance. (σορῥοπία, ισοστασίον, 
ισά«οντα ζὔγα, ισοµοιρία. 

Ralancing, ισόοβοπος, ισύµοιρος. 

Bald, αναφαλαντίας, αθρὶξ, αποθρὶξ, 
φαλακρὸς, Ψψιλὸς, λεῖος. 

to grow or be Bald, φαλακβόομαι, 
Ψιλόω, µπδάω. 

to make Bald, φαλακρόω, Ψιλόω, 
μαδίζω. 

Baldness, φαλάκρωσις, φαλάκρωμα. 

a Ball or clar, αγαθίς. 

a Ball, αφαῖρα, κύκλος, dim. σφαί- 
ριον, σφαιρίδιον. 

in a Ball, σφαιρηδόν. 

like a Ball, σφαιρικὸς. σφαιροειδής. 

to gather into a Ball, ελέω, σφαι- 


οόω. 


μίλον, 


BAT 


a gathering into a Ball, συνείλησις, 
σφαίρωσις. 

Ballast, ἔρμα. 

to Ballast, ἑρματίω. 

a Balleourt, σφαιριστήριον. 

to Ballot, ψηφίζοµαι, τίθηµι ψήφον, 

αγχάνω. 

Balin or Balsam, /άλσαμον. 

Balsam wood, ξυλοβάλσαμον. 

a Band, σπείρα, δεσμὸς, συνδεσμὸς, 
ταινία. 

8 Bandage, επίδεσις. 

Bandy, ῥαιβός. 

to Banish, εκβάλλω, εζοστρακίζω, 
φυγαδείω, εξορίζω, εξοικίζω, απο- 
πέµπω. 

Banished, εζοστρακισθεὶς, αφορισ- 
Gels. 

Banishment, οστρακισμὸς, εζορισμὸς, 
φευγὴ, απελασία. 

to go into Banishment, οστρακί- 
Hat, φεύγω, µετοικέω. 

a Bank, τάφρος, χῶμα, χαράκωµα, 
πρχωμα, χοῦς of ariver, χεῖλος, 
έχθη. 

a Tanker, κολλυβιστὴς, τραπεζίτης, 
κερµατιστής. 

Baptism, /απτισμὸς, ᾖάπτισμα. 

io haptize, βάπτω. Rarrigu. 

a Bar, μ»χλδς, pox ov, κλεῖθρον᾽ 
εµπόδιον, κώλυσις. 

a Barber, κουρεῦς, κορσεὺς, ὃ κείρων. 

a Barber’s shop, κουρεῖον, κορσωτή- 

tov. 

a Bargain, συµβόλαιον, συνθήκη. 

to keep a Hargain, εµµένω ταῖς 
συνθήκαις, διαφυλάττω τὰς συνθή- 
κας. 

to break a Bargain, nap’ τὰς συν- 
θήκας ποιέω, λύω τὰς συνθήκας. 

to Bargain, συµφωνίω, συντίθεµαι, 
ὑμολογέω. 

a Barge, ακάτιον. 

Bark, λίπισµα, φλοιός. 

to Park , tAuxrlw, προσυλακτέω, Bad- 


ζω. 

a Barking, ὑλαγμὸς, ὑλακή. 

Barky, φΦλοιώδης. 

Barley, κρίθη, δέα. χύνδρος. 

of Barley, κρίθινος. 

Barley meal, άλφιτον. 

Barm, ζύμη, ζέμωμα. 

to work with Barm, ζυµόω. 

a Barn, αποθήκη, σιτοφυλακεῖον, σι- 
τοβυλών. 

Barren, άκαρπος, άφορος, αβλαστὴς, 
στεῖρος. droxos, άγονος, άτεκνος. 

to grow Barren, άκαρπος or στεῖρος 
γίνομαι. 

Barrenness, αγονία, αφοοία. 

a Base, βάσις, βάθρος, ἔδρα. 

Bashful, αισχυντηρὸς, αιδήµων. 

Bashfully, αιδηµόνως. 

Bashfulness, δυσωπία. 

a Basilisk, βασιλίσκος. 

a Basin, λεκάνη, Aovrpdv, λουτὴρ, 
χειρόνιπτρον, χέρνιβον. 

ιο Bask, ἡλιάζω, ἡλιόω, εληθέομαι. 

a Basket, θίβη, ταλάρισκος, κάλα- 
Gos, φορμὸς Or -μὶς, κόφινος, σπυρὶς, 
σαργάνη, aim. σπυρίχνιον OF σπυ- 


ίδιον. 
8 Rasketmaker, λυγιστής. 
a Basking, ἡλίασις, ἡλιασμός. 
a Bastard, νόθος. 
Bastard, νόθειος. 
a Bat, νυκτερίς. 


6) 


BEC 
@ Bath, Badaveiov, Nourpav, πλύνας, 


βαπτιστήριον, κολυµβήθρα. 
a Bath servant, (αλανεὺς, λουτρο» 


χόος. 

hot Baths, θέρµα, θέρµαι. 

to Bathe, λούοµαι. 

Bathing, λουτρὸν, λοῦσις. 

a Battle, µάχη, συμπλοκὴ, συμβολὴν 
πόλεμος. 

a drawn Battle, αγχώµαλος μάχη. 

to Bawl, βοάω, κραζω, κραυγάζω, 
αίω. 

a Bawler, κράκτης, κεκράκτης. 

Bawling, κραυγαστικὸς, μεγαλόφω- 
νος. 

to Be, ειμὶ, ὑπάρχω; πέλοµαε, γ{νν- 
μαι, επιγίνοµα; τυγχάνω, έχω oF 
ἑαυτὸν έχω. .. 

to Be at or in, διατρίβω or εεμὲ εν 
—, διάγω, στρέφοµαε" or present, 
Fapetut, εγκωθίσταµαι or near, 

Tetpt. 
to Be better, άµεινον έχω. 
to Be naturally, οὕτως έχω, οὕτω 
UW. 

to *Re well, έχω καλῶς ill, έχω 

φαυλοτατά. 


Be it so, γένοιτο, γινέσθω, αλλ) έστω. 

as much as can Be, καθ ὅσον, olay 
TE, ὡς οἷον τε. 

may Be, ενδέχεται, ὀυνατὸν στ, 
oop ri. 

how are the enemies’ affairs? κῶς 
έχει τὰ τῶν εναντίων ; 


a Headle, ῥαβδοῦχος. 

a Beak, piyyos, ῥάμφος of α ship, 
éuBodos. ° 

a Beam, doxds, δοκίς' of the sun, 
ακτίν. 

to Beam, ακτινοβολέω, λάμπομαι. 

Beaming, ακτιγώδης. 

a Bean, κίαµος. 

a or the Bear, άρκτος. 

Bearish, αρκτεῖος. 

the Beard, πώγων, γένειον. 

to wear the Beard, πωγ 

Bearded, πωγωνίας, γενειητᾷς. 

Beardless, ays ay trees. 

to Bear or , ,βαστήζω. 

to Bear or endure, αλέχν, xagre- 

lw, ὑπομένω. 

to Bear up, ἐπερείδομαι. 

to Bear young, τίκτω, axorfere, 

past Bearing, serexdy. 

a Beast, θὴρ, θηρίον, ζωΐθιον. 

a Beast of burden, κτῆνος, ὑποζύγιον. 

a wild Beast, θὴρ, Onpds, θηρίον. 

to Beat, τίπτω, ὑποτόπιω, κροτέω, 
κόπτω, { 


‘ άσσω, . 

ιο get a Beating, τύπγοµαι, µασιι- 
γόοµαι. 

Beautiful, καλὸς, ευειδὴς, of, 
ευσχήµων, ὡραῖος, περι ds, εε- 
pen καλλίμορφος, εξηρημένος 

ρ κάλλει. 


Τῷρ 

Beautifully, ed, καλῶς, χαριέντως. 

Beauty, ευµορφία, καλλονή, κάλλος, 
καλλώπισμα. 

a Beaver, κάστωρ. 

of or like a Beaver, καστόρειος. 

Because, επειδὴ, επειδήπ 

Because οἱ, διὰ, χάριν, [η τού- 
των ἐεγέκα. 

Because that, διὰ τοῦτο, διότι. 

to Become or be, γίνομαι or ytyve- 
μαι, ὑπάρχω. 

to Become or suit, ἁρμόξω, καθβκω. 


BEH 


it Becomes, προσήκει, συµπρέπει. 

a Bed, κλίνη, ευνὴ, κοίτη, Θ λαμὸς, 
κράββατος, dim. κλινάριον, κλιν- 
Τήριον. 

of a Bed, ευναῖος. 

to go to Bed, εις κοίτην git κατά- 
κειµαι, κοιµάομαι, ευνάζοµαι. 

a going to Bed, κατάκλισις, κοίµη- 


σις. . 
a Bedchamber, θάλαμος, θαλάμη, 
κοιµητήριον, οικηµάτιον, ἑωμάτιον. 
to Bedew, επιδροσίζω, βρέχω. 
a Bedpost, épyiv, ἑρμίδιον. 
Bedridden, κλινικὸς, κλινήρης, ευ- 
ναῖος. 
a Bedstead, κλίνη. 
a Bee, µέλισσα or -rra. 
Beech, φήγος. 
Beechen, φήγινος, φηγίνεος. 
Beef, βόειον κρέας. 
a Beehive, κυψέλη, σίµβλον, σμῆνος. 
a Beestand, μελισσὼν, µελιτροφείον͵, 
σμῆνος. 
a keeper of Bees, μελιτουργὸς, µε- 
λισσεύς. 
Beer, ζυθὸν or ζυθός. 
Beestings, τροφαλίς. 
Beet, γεῦτλον, βλίτον or βλίττος. 
a Beetle, κανθαρὶς, κάνθαρος. 
Before, ia front, εµπρόσθιος πρὸς, 
έμπροσθεν, evuvriov, άντα. 
Beiore, in time, πρότερον, πρὶν ἂν, 
αντὶ, 195. 
Betore that, πρὶν ὴ, πρότερον ή. 
a litle Before, pexpdy nod —, σµι- 
ko 3 έμπροσθεν. 
to get, be, or come Beforehand, 
φθ.ένω, προφθάνω, προίρχοµαι, 
προλαμβάνω. 
to Ber, δέοµιι, παρακαλέω, αιτέω, 
επαιτέω, ερωτάω, πτωχεύω, αιτέω 
σε σίτον, δένμ τι σοῦ Touro. 
to Beg olf, παραιτέοµαι. 
to Rezet, γεννάω. 
a Beggar, nrwyds, επαιτὴς, προσαι- 
ris. 
Begging, προσαίτησις. 
to Begin, άρχοµαι, απάρχοµαι, ενάρ- 
χομαι, exdox mar, επιχειρέω, ενίσ- 
rapat, καταβάλλομαι. 
Beginning, καταρξζάµενος, επιθέµε- 
νυς. 
aor (ιο Beginning, άρχη. προκάτ- 
onsisy επιχείρηµα, προοίµιον, είσο- 
Os, 
at or fom the Beginning, αρχὴ 
or τὴν αρχὴν, with κατὰ under- 
stood, κατ’, an’, or εξ αρχῆς, εζαρ- 
_ χῆς, αρχῆθεν poet. 
in the Beginning. εν or en” dpyn. 
a Beginner, πρωτόπειρος, πρωτυμίσ- 
γης, apy spevos. 
gone, άπαγε, άπαγε bh, βῆθι, ἴθι, 
κ᾿ (Ot, dre, άπιθι, φθείρου, 
άπερῥε, pp’ ες κοράκας, by Euph 
dnay’ ες µακαρίαν. 
gotten, γεγεννηµένος. γεννηθείς. 
only Begotten, µονογενής. 
to Behave, παρέχω ἑαυτὸν dixatoy. 
to Behave unruly, αδεῶς πράττω. 
to Behead, αποκεφαλίζω, αποκεφα”: 
λαιόω, κεφαλοτοµέω, εκτραχηλίζω, 


αποκόπτω. 
Behind, οπίσθιος, adv. όπισω, όπισ- 
εν. 


Being a with, ὁμοούσιος. 
pines 


BET 


BIT 


to Belch, ερεύγω, εξερεύγοµαι, ane-| Betrothed, μνηστευθεὶς, καθωμλογη- 


ύγομαι. 
a Belch, ερυγὴ, ερυγµός. 
Belief, πίστις, πιστότης, πληροφορία. 
beyond Belief, περὰ πίστεως. 
to Believe, οἴμαι, νομίζω. 
a Bell, κρόταλον, κώδων. 
big Bellied, γαστρώδης, γαστροείδης. 
the Belly, γαστὴρ, κοιλία, κενεὼν, 
επιγάστριον, ἤτρον, λαπάρα. 
the lower Belly, ὑπογάστριον, γασ- 
τρίδιον. 
of the Belly, κοιλιακός. 
to Bellow at, επιµυκάοµαι. 
a Rellowing, βρίχηµα. 
Bellows, φῦσα, κώρυκος. 
to Belong to, προσήκω, ανήκω. 
Beloved, εράσµιος, ερατὸς, αγαπητὸς, 
φίλος, προφιλὴς, τίμιος, ποθεινός. 
Below, see Beneath. 
those Below, οἱ κάτω, οἱ εν ἆδυυ. 
a Belt, ζωστὴρ, ζώνη, ταινία, µίτρα. 
a Bench. ἔδρι, ἕδρανον, βάθρον. 
8 ao of justice, ὁικαστήριον, 
pa. 
a Bend, καμπὴ, κάµψις, καμπυλό- 
της, λοξότης. 
to Bend, κάµπτω, κατακάµπτω, 
γνάµπτω, αγκυλόω, λοζόω, στρε- 
βλόω, κυρτόω, κατασπάω, αποσπάω. 
to Bend back, κάµπτω, ανακάµπτω, 
αναστοέφω. 
to Bend round, κυρτό, κυφόω. 
Bending, κ»μπύλος, λυγώξης. 
a Bending, έγκαµψις. 
Beneath, ὑπὸ, κάτω, ὑποκάτω, ένερθε, 
ὑπένερθε, ἑποκάτωθεν. 
Beneficence, ευεργεσία,ελευθεριότης. 
Beneficent, ευεργέτης, αγαθουργὸς, 
ευπριός. 
Beneficial, see Useful. 
a Benefit, ευεργέτηµα, ευεργεσία, 
dots. 
to Benefit, ευεργετέω, εὔ ποιέω or ev- 
ποιέω, ποιέω αγαθόν τι, δράω aya- 
θὸν, ποάττω OF εογάζοµαι αγαθά. 
to receive a Benefit, εὔ πάσχω. 
to receive Benefit from, ωφελέο- 
patand —. 
Benevolence, ευµένεια, εύνοια, φιλό- 
της, Φιλοφρλσύνη, χάρις. 

a Benevolence, ypetouoy, γέρας. 
Bent, καμπύλος, λοξὸς, κυρτὸς, επι- 
καμπὴς, καμφθεὶς, επικυρτωθείς. 

Rent backwards, καμπύλος. 

Bent round, κυρτὸς, κυφός. 

to Bequeath, απολείπω. 

a Request, κα;αλειπόµενον δῶρον. 

to Bereave, ορφανίζω, αποστερέω. 

a Beryl, βήρυλλος. 

to Beseech, δέομαι or δέομαι πρὸς —, 
κατεύχοµαι, λιπαρέω. 

Reside, πλευρόθεν, εκ τοῦ πλαγίου. 

Besides, παρὶ, πλὴν, χωρὶς. άλλως 
re, άλλώς τε έτι, adda, αλλά τε, 
επὶ τούτοις. 

to Resiege, πολιορκέω, περικαθίζω, 
περικάθηµαι , περιΐστηµι, προσβάλ- 


ω. 
a Besieger, πολι ς. 
Best, αγαθώτατος, κράτιστος, βέλ- 
Bestow, dupé (ζ 
to bestow, ὀωρέομαι, χαρίζοµμαι. 
to Betray, προδίόωµι.. ee 


pévos. 
a Betrothing, έκδοσις τῆς θυγά- 


τρος. 
Better, αμείνων, κρείττων, βλτίων, 
alperdrepos, adv, apelvov, εδρετώ- 


τερον. 

it is Better, αμείνον OF κρεῖττεν εστὶ, 
διαφέρει. 

to be somewhat Better, μικρόν τι 
άµεινον έχω. 

Between, κατὰ péroy, µεταζδ. 

to Bewall, στένω, σγενάζω, ανσιµώ- 
δω, εξαθυµέω, επιττένω,συσγενάζω, 
συνάχθοµαι, κα"αδακρύω, ανακ- 
λαίω, κατολοφύριµαι, σχετλιάζω, 
ποτνιάοµαι. 

Beware! gvAdrro or Τήρου μὴ 
ποιήσῃς, ευλαβητῶν. 

to Beware, ευλαβέοµαι, φυλάττομαι, 
εζαλύσκω, φεύγω. 

to Bewitch, exddw, γοητεύω, pa- 
γεύω. 


Beyond, πέραν, πέρα, néppw, παρὰ, 
πέρ. 


ϱ 
Beyond strength, ὑπὲρ δύναμιν. 
Beyond what is proper, παρὰ τὸ 
προσῆκον, πέρα τοῦ δεόντος. 

a Bier, φέρετρον, σόρος. 
ile, χόλη.. 

Bilious, χολώδης. 

a Bill for a debt, χειρόγραφον, αν” 
Tanoyyh. 

to Bill aud coo, καγαφιλέω. 

Billing and cooing, καταφίλησις, 

a Billow, δεκακυµία. τρικυμία. 

to Bind, δέω, ὁιαδέω, περιβάλλω, 


ζώννυμι. 

to Bind or tie to, εζαρτάω. 

to Bind or oblige, καταδέω. 

to Bind hard, στύφω. 

to Bind by an oath, καταλαμβάνω 
ὄρκοις. 

to Bind round, επιδέω, κατᾶδεσ- 


μείω. 

to Bind together, απαρτάω, εξαρ- 
τάω, προσδέω, περιάπτω. 

to Bind up, επιδέω, καταδεσµεύω, 
συστέλλω, συσφέγγω, βρόχῳ περι- 
στέφω. 

Bipe , δίπους. 

a Bird, όρνις, οιωνὸς, όρνεον, πτηνὸν, 
πετεινόν᾿ νεοσσός' πτερωτὸς, πτε» 
poets’ dim. ορνίθιον, ορνιθώιον, 
ορνιθόπαις. 

Birdlime, «fds, γλοιός. 

with or like Birdlime, δεις, 
γλοιώδης. 

to catch with Birdlime, (ζεύω. 

Birth, γένεσις, γενετὴ. γονὴ, ανατολή. 

a Birth, you), επιγονὴ, έκγονον, τό- 
κος, TOKETOS, κίησις. 

of or at the first Birth, πρωτοτόκος. 

of one’s Birth, γενοθλιακὸς, γενέ- 
σιος. 

a Birth day, γενέθλιος ἡμέρα, ye- 
νέθλιον. 

Biscuit, ὀπυρος άρτος. 

a Bishop, επίσκοπος. 

the Bit of a bridle, στόµιον, κηµός. 

a Bite, ὀῆγμα, δῆξις. 

to Bite, δάκνω. 

Biting, δηκτὴς, δηκτικός. 

Bitingly, oda, προσφύς. 


to Betroth, εγγυάοµαι, δίδωμι τὴν | Bitter, πικρὸς, επιπικρὸς, εχεπευ- 


θυγατέρα πρὸς γάµον, εκδίδωµι τὴν 
θυγατέρα. (7) 


κὴς, περιπευκής απὀὴς 
orpe ῥνός. » σφοδρὸς, 












«εως, έγχαλ 
τὸ] κόστοµος. 
/Brasen-footed 
ja Brazen ve 
= xadady, ayy 
Bécad, apres. 
Breed’ end ba 
bousehold or ¢ 
της OF evyes 
jmlcavened B 
a7-| wheaten Brea 
to ive ca Be 
to fake Brew 
a Bread bask« 
Breadth, Spo 
of the same 8 
Break, brn 
Ose, 
evrelfia. to feck os 
to Break in 
of Boxwood, réfures. καὶ 
: lantation of , πυξεών. evry be 
a Boxer, nocris, eywneri. to Break ine 
 euynaxta, 2 
Boys di, παι-[ιο Broak oper 
to Break out, 
3 Bracelet, πειβραχιένισν Yuen, to Break ot 
Ren on ft 
Bing: scoaytete, Ope, pe|to read oot 
γαλαυχέω, peyahepporie, cxisep-|t0 Break a tn 
κ 
: νά ώς. |to Break thn 
om ier fon ων oo 
κόπτω, ανα 
the ο Be ote Gt the Brain, ray-|" εκνκαθλὰ» 
--- 
πε lio Break up 
ο, ακανθών. διαλίω. 
2 Bramble, Bares, ἀκανθα, ακώθιον.]ιο Break wi 
igh 
a Bratch, λα, Κλαδὼν, κλὼν, |. i 
Bes, ο Breakfe, 
Sats, dfs, », adds, | to 
Brandy ate bf, dln re 
errata. ‘exlgpora, 
dsgrace, nporlBe-|a Brook, nd 
κραδαίνω, διακροδαίνω, | to. give the 
isbe tn + Breese plas 
a Brasier, xadxcds, xodrovor, with ᾱ fires 
datas, χαλκόκροτος, \-] os. 
aoe ἀλλ leche, 
a Brasier's πες goon, | deten, 
Brass, odes, cpetyehcor” weork,| a Breath ο) 
χάλκώμε πρόσπνευµα 
to Slate with Brass, ee, 
plated with Brass, xardyadeos,|  θόχνοια, de 
cect. to Breatho, x 
‘on Brass, bnéyadeos. φυσάω, dm 
μάνα, avdpcon, ανδρώδε, σχνβε [ιο Breaibe 
αραταιὸς, άριστος. whe. 
to Breathe ι 


Bravel ly BS it. 
Bravery, a 


a Brew, Ἀογομαχία, (pes, ikea Breathed ot 


obra, 1» φιλανεικίω. 
α Braying, Tat ieee 





. 
ο χο ιο Brooke, 





[η 
5 





BRO 


BUR CAB CAP 

a Brother, αδελφὸς, κασίγνητος, dim. |to Burn for, ποθέω, επιποθέω, ευµε- a Cable, κάµιλος απόγαια, επίγεια. 
. νῶς διατίθεµαι. . 

her Ί to Burn up, εµπρήθω, Φλέγω, συµ- 



















aé 
a Brother by the same mother, 

















ή . λέγω, προσφλέγω, π έγω, εκ- αρίσιος άργος µάζα. 
8 μη) Seeker, ὁμοπάτριος, ὁμοπά- fale, συγκαίω, eal, anoxalw,| to Calculate, λογίζοµαε, cvpymglvn 
rnp, αυτάδελφος. προσκαίω. a Calculation, λογισμός. 
a husband’s Brother, dap. a Burner, εµπρηστής. a Calendar, εφήµερις, επεµήνιας.. 
the murderer of a Brother, adc\-| Burning, περικαὴς, καυστικὸς, mept-| the Calends, κα t, νεοµηνία. 
φοκτόνος. Φλεγῆς, καυµατώδης, κανσωδὴς,] the Calf, γαστροκνηµία, κνήμη. 
Brotherhood, αδελφότης. πνιγωδής. 8 Calf, » ος, πόρταξ, πόρτις, δαμά- 
like Brothers, αδελφῶν δίκην. a Burning, έµπρησις, εμπρησμὸς, διά An, δαμάλις. 
Brought near, προπελασθείς. kavots, καῦμα, απόκαυµα. of or like a Calf, µόσχειος. 
the Brow, µέτωπον, επισκύνιον, οφρύς. | Burial, raga, ενταφιασμὸς, εντάφιον.| a Call, κλῆσις. } 
to knit the Brow, τὰς οφρῦς or 73| Buried, τεθαμµένος, ταφείς. to Call, καλέω, φωνέω oven. 
µέτωπον ανασπάω. to Bury, εκφέρω or εκκοµίζω véxvy,| to Call for, προσκαλέω, exe pen 
to smooth the Brow, τὸ µέτωπον] κατορύσσω. ταπέµπω. 
αλάω. μα, 8 Buskel, pedo, µέδιμνος. to Call aside, αποκαλέω. 


Business, ασχολία, πρᾶξις, εργασία, |ἱο Call back, ανακαλέω, αναστράφω. 
ά ὰ -jto Call forth, εκκαλέω. 
setareas REE ES to Call off or away, αποκαλέω,απο- 


to Bruise, συντρίβω. 
a Brute, κτῆνος, θὴρ, θήριον. 
Brutish, προβατώδης, κτηνώδης, αν- 


αἴσθητος, άλογος. Business in doors, τὰ ένδον έργα. ω, απάγω. 
8 Bubble, πομφόλυξ, φύσημα, dim. |full of Business, πραγµατώδης. toCall Upon, visil,cyrvyxdru apt —. 
υσηµάτιον. without Business, απόνως, avspro-|to Call upon, εκκαλέω, παρακαλέω, 
a Bucket, ὑδρία, ὑδρίσκη, άντλιον,] δίστως, ευπετῶς, ακονιτί. ανακαλέω, επικαλέω, Stopes, axrée- 
άντληµα, κάλπη, κάλπις, dim. cad-|to mind one’s own Business, r3| pat’ αιγιάοµαι δίκην. 
πίδιον. έργον cd επιτελέω. to Call out upon, ex ος «άν. 


a Buckle, πόρπη, περόνη. a Buskin, κόθορνος, εµβατής. μαι, επι ’ 

to Buckle, ρω, παρονάω. Busy, ασχολουµένος, πραγµατώδης. Called, κληθες. 

a Bud, βλαστὸς, βλάστηµα, γέννημα. [1ο be Busy, ασχολίαν άγω, ασχολέο-[ἱο be Called, κλητέος. 

to Bud, βλαστέω, βλαστάνω,εµβλασ-] pat πρὸς —, διαπονέω or -νέομαι τι] a Caller, κλήτωρ. 
τάνω, παραφυέω, θάλλω. or είς τι or περί τι, εκπονέοµαι, | Callous, τυλώδης ανάλγητος. 
Bud afresh, αναβλαστάνω, ava-| σπουδάζω, περιεργάζομαι, πολυ-|ἃ Calm, ευδία, αιθρία, γαλήνη, νηνα. 


βάλλω, παραφύοµαι. πραγµονέω. μία. 
a Budding, βλάστησις, έκφνσις. 8 ybody, πολυπράγµων, meplep-|to Calm, καέω, πρεµίζω" καταστύλ- 
a Buffalo, βούβαλος, οὔρος. γος. Aw, κατέχω᾽ πραὔνω, 
a Buffoon, γελωτοποιὸς, xAcvacrds,|But, αλλὰ, αλλ) άρα, άρα, πλὴν, δὲ, |ἰο be Calm, αιθριάζω, 
βωμολόχος, µωραίνων. δέµη», py pévrot, ατὰρ, τοίνυν, | Calm, αίθριος, εὔδιος, yedy- 
to play the Buffoon, χλευάζω, βω-] δῄπον, δήτοι, καίτοι, γέτοι, dal. ws, Υαλήνιος, γαληναῖος, νήναµος, 
µολοχέω. But however, ἀλλὰ γὰρ, adda δὴ, αχείµαστος προς, μερος, ἄουχος, 
Buffoonery, γελωτοποιῖα, Bwpodo-| adda καὶ ὡς, αλλὰ ὅμως, add’ odv,| ευµενής. 
ία. γέμην, δὲ, καὶ rol. Calmly, γαληνῶς ἠσνχῶς, ειρηνυτᾶς. 
a Bug, κόριν. But if, ει δὲ, ἣν. δὲ, dy. to Calumniate, συκοφαντέω, Par 
to Build, δέµω, dopéw, οικσδοµέω, xa-| But if not, ει 62 pf. npéw εις —. 
τασκευάζω. But moreover, αλλὰ δὲ καὶ, καὶ μὲν | ἃ ὅλαοὶ, λος. 
to Build out, αποικοδοµέω. kal. a Camel-driver, καµηλέτης. 
to Build to, προσοικοδοµέω. But truly, αλλὰ r2, adda df. a Camp, crparéncdey’ σταθρδς, ἐρὸ- 
to Build up, eforxodonte. But yet, αυτὰρ, add’ οὔν, αλλὰ ydp,| µα, πι . 
to Build up, at, or by, ενοικοδοµέω,] ἀλλά τε. (ο change the Camp, evatelhyvept, 


εποικοδοµέω, παροικοδομµέω. 
to Build up round, περιοικυδοµέω. 
a Builder, τέκτων, οικοδόµος, αρχι- 
τέκτων, κατασκευαστής. 


Building, οικοδοµία, οικοδόµησις, κα- 


a Butcher, κρεωπώλης, κρεωδαίτης, 
Ge 


κρεουργὸς ο 
to Butcher, κρεουργέω’ αμύσσω, 
σπαράττω. 
8 Butler, raplas, οινοχόος. 

@. 


Τασκευή. to Butt τί ία, α 
a Building, οικοδομὴ, οίκημα, δομὴ, Butter, Botry se. a ancen eres ’ 
ὀῶμα, εφίδρυµα, κατασκεύασμα, |α Butterfly, 6. . a Candle, λόχνος, λ ; dellev. 
κγίσµα. the Buttock, γλούτος, πόγη. 8 dlestick Ne κφροαφγίον. 
a Bulb, βόλβος. to Buy, αγοράζω, πρίαµαι, wréopar,|aCane, βάκη 
Bulbous, βολβώδης. prvarle αι. συµπρίαµαι. 1 exiinreoys ο » 
1, Tavipos. a Buzz . 
of or like a Ball, ταθρειος, adv. rav-| By, ὑπό, μον fies , να τέν. ο Mannot, aatertir, aber 
ν. an a, ευθύ 8 Canoe, 
a pat βάλανος. By day, ca futons. , to izes oe . 
8 B ware ος. By or at night, ἐπὸ yuert. a Canopy, . 
a Bu προβολὴ, επιτείχισµα, |α By-road, πάροδος, παρατροπή.  jto Cant, ακεµπολέω, αποκηρίττω, 


ον, εχόρωμα. 
8 forse ‘Seauls, ἠκομὴ, φάκελλος: 
a Burden, φορτὸς, φορτίον, βάρος, 


μόχθος. 
the Rarden ofa ship, yépos. 


γαλλάττομαι 
to Canvass for, παραγγέλλω, ϕελο- 
τιµέω, δεξιόοµαι. 
to accuse Capitally, θανάτου τεµά». 





to undertake too great a Burden . 
, VUCOY. a ad 
to Burn, Φλέγω, καίΐω Φλέγομαι, Cebbage, μβη, κοράµβη, apon, εκτρυὼν εκτοµίας. 


καΐοµαι, ενάπγοµαι’ πυρίσσοω. 
to Burn away, εµπρήθοµαι, εκκα[ο- 
pat, κατακαίοµαι, cunvpdopac. 


a erty ? έπαυλις, nate, κα. G 
vBldcov’ οικίσκος, οικίδιον, οικη-]α ive, αιχμάλωτος Saptaryres. 
µάτιον, ο ᾗ , Captivity, anpvedecie’ 


CAR 
a Carcass, vexpdn, 


to Card or comb wool, ὅσα. revit 








CEL 


ri oot. fener hati vies rer, 


Ease, edpuve, opps κ yer 
κ cnn he, | ae etc 
Care, goorrls, µερίμνα, κῆδος" enc-|a Cabe in 
wth erotica, ened. Js Case or accident, zen, ονμφηρὰ | wil 
fe da ponrticon ὀνλαςκ(, Aes, πάθη. 
uss ee reese Hert ‘on throw, βολὴ, αποβολή. 
lw, ast, 
wee afi ci, mia, [ο Po metal, ci rovrxente, 
Γ ‘a chareh, to Cast , 
the Care of a market, αγορανυµία. | συμφνσάω. ” 
{Dake Cares ors goorrliano-[to Gast pom pester ao bain. | οσο 
to take Care, 4 oe προσβ. 
i” fenton rooage-|to be Cast for pron ᾱ suit, 
‘nian Exe, οπονδάζω, 
εξακρεβόω. els. 
to take Care of the city, αστονοµέω" 
gf church scope! of amar. φία, teypa. 
οἱ je 
Carell, gpovrdon ανάκλεω, ἐπιµε- ‘ea. 
Myce, enone, βδιργό, revlon op |e 
srelily πεῤῥοντισμένως' σπονδε(- a 
wr, enp-Bn, tenet. v operon. | 
ess, α 
ness, αμέλεια, αφροντιστία. κ 
19 Carouse, xu 
to Carp at, διασύρω, παρατλλω, ) Rerarchre- 


lua, De 
«Son a a 
a Carpenter, τέκτων ξυλικός. 
a Carpet, τάπης, τάπις. 


Carriage, ιν 
eri ea at ey 






Camied ge epepoondls,weprax| 


pee epee --- 
to Carry, ω, oy 
“are οχίω, ot αἱρω, 


ry about, περιφέρω, διαφέρω, 
λέω. τν ez 
to ‘away, αποφέρω, εκκον 
μμ en 
η] Wack, cme cxploo- 
wot Sar ολ ον απών, ON, κα. 


10 Όλο οι, explo εφορίω, ce 
γω, εἀκομίζω. 
to Carry over, μεταφέρω, µετάγω, 
deronlar vane 
Carry past or 
γω. 


ie tga 
to a sa 


through, ete xe 





1g, φόρα, Syne. 
ἃ Carrying oul, cxedpcets, 
8 Cart, duake, όχημα, ἅρμα, 


10 Catch, λαμβάνω, κατολομβίωω/ 
Diane ος Eups. 
to Catch with or as with a bai, 


to Sa Ca Ei, 


» Heb, 


Causing, afries, a:revpyts. 

Cautery, καῦσις. 

to Cauierize, ralw, καυτηριάζω. 

Caution, ευλάβεια, προφυλακή, 

Cautious, προφελακτιῶς, «λαβίς 
ννοος, συνετός, 

Cantiosly, haf, περακερμ’ 


oe «νι, ππικὸν, ἵππος, taux) | Chained, 


or aval, taut, πεις. 


a Cavalry 6 


to comaraat tke Gee, innde- 


Cavern, αντρὸν, ent ator, 
Μα λά 





Cavernous, αντρώδης.. 


the Cav, αίχλων, 





CHA’ 


105, θαυμάσιος, 
1 iceBar 
oom 


Celebi, ) cher αλα αι- 


with Ge en Seer, coches, edb. 
ουράνιο, ee adie 


ad 
ores 


Censirebie, ‘entuspnres, pupyris, 
ak ‘nerlynens, entdages, nlp 
‘. 


‘Censure, ελέγχω, επικαταλαμ- 
popes oa 


8 secur, ropes. 
[a Centaur, if 
a Centre, ‘trrpors 


‘a Centurion's ο sa 


a ele att, 
2 CerectonySovecia, reherd, δν. 
μάς tele.” 


Ceres, Annirnp. 

‘Ceres, Δημήτρειος, Any is. 

Certain, es, cee ολα. 

ρωσ leer ο ζω 

© Comailon, διάλεψιᾳ, avers: 

without Cessation, -- 

το Chafe,  ανατρίβω’ λεπτο» * 
co abeges Όστρον, able, 


--- 


role, 


ened fit, extrorne. 

Chafing-dish, xépavov. 

8 Chain eed ey dar, ede 
to oa, ων deenetw. 


Όλα, Sipen pa, napa, | 
Fe doe: React 
fan armed Chait, aytensrens ὀέφρος. 
α sedan Chair, φορεῖον, κλίνη. 
Chairman, . 











'é-|to Cease, natopat, απολήγω, exkxw,| — διὰ oF κατὰ τύχην, cy, 
ιαλείπω. ‘Chancellor, sparels. 
a Oa ντ ος 
2 can ” PCa cee to Change preg αλλόσσω oF 
wo Sea i Nera, χεράν- Ceting, καταστίγασκα, φάτνωµαι[-Ὅτην me eer 
143 ei ine, |Cangeable ὧν colour, nou 
soar i «χοπ εὔωλω». [ο Celebrate, dofeheyia, ental, |C sacar 
* a Carver, , tppe-|_ xarcodeyta” , κηρύττν:|Α Chanel αγωγό Bares, 
κ  Nipes 02d ιν. e¥*"| ολσύνοισό, folofor ολη, ecires,| Oper, ερονος ονλὴν, 


CHI ---.-. CLA COA 


Chaos, χάος. 8 Chink, κλειθρία, ᾗ )σχῖζα. wos. 
a Chapel, νέως, ἱερὸν opixpdy, ἀόυτον. full of ο 2 λειθριώδης, πολύτρη- Clean, | gestae soe . 


σαίρω. 
to Clean out, εκκαθαίρω, ανακαθαί- 
ῥοµαι, καθαίρω. 
8 Cleaning, κάθαρσις, καθαρισμὸς, 
εκκάθαρσις. . 
Cleanly, καθαρῶς, κοσμιῶς. 
Cleanness, καθαριότης, κοσµιότης. 
Clear, ones, έκδηλος, pavepes, cate, 
εναργὴς, εμφανὴς, καταφανὴς, 
νὸς OF hs διαυγὴς, biagexte 
Aaurods, αγαυὸς, αγλαός' καθκρές. 
it is lear, σαφὲς or day OF προφα- 
νὲς εστί. 


to Clear off or away, καθαίρω, 
ἀποκαθαίρω, αποτρυχών. - 
Clearly, σαφῶς, ακριβᾶς, λαμαρᾶς, 



















to Charge, εφορµάω. . τος. 
to sound a Charge, τὸ πολεμικὸν[ίο Chirp, πιππίζω, τεριτίζω. 
σηµαίνω. - |Choice, εξαίρετος, επίλεκτος, κορυ” 
a Charge, command, επιτροπὴ, εν- αἴος: 
τολή. a Choice, έγκρισις,απόκρισις, εκλογή. 
to give in Charge, επιτρέπω, ano-| Choir, see rus. 
στέλλω, αποπέµπω, εντέλλομαι.. |to Choke, άγχω, πνίγω, αποπνίγω, 
to Charge with, see Blame. canvive, στραγγαλόω. 
a Chariot, ἅρμα, ὀίφρος, ἅμαξα, ov-|to Choke along: with, συμπνίγω. 
νωρίς. to Choose, αἱρέομαι, έγω, απο- 
of or like a Chariot, ἁρμάτειος. λέγω, αποκρίνω, εγκρίνω, εξαιρέω, 
a Charioteer, ἁρματηλάτης. επιλέγομαι. 
a Charm, φίλτρον, βασκανία’ εζορκισ-] a Chop, ψωμίον, ψωμίδιον. 
μὸς, αλεξιφάρμακον, περίαµµα’ γοή-]{ο Chop, πελεκίζω, πελέκει παίω. 
φέυμά, Yontea. - the Chops, στόμα, γένυες, γνάθυι. 
to Charm, βασκαίΐνω, γοητεύω. a Chorus, χορός. 
to Chase away, exxporéw, exxpoiw. | ἃ leader of the Chorus, χοροδιόάσ- 

















Chaste, dyvds, καθαρὸς, σεμνὸς, od-! Κᾳλος. , εμφανῶς, avagadyéy. 
gowy. wes mes, axunasy Chosen, εκλεκτὸς, εξαίρετος, επίλεκ- to see Clearly, συνοράω, διορόάω, καθ» 
Chastely, ἁγνῶς, καθαρῶς. Tos, πρόκριτος. οράω, διαβλέπω, κατασκοκέω. 
to Chastise, παιδεύω, επιπλήττω, κο-] Christ, Χριστός. Clearness, λαμπρότης σαφήναα, 
λάζω, επανορθόω. ' . {a Christian, Χριστιανός. ενάργεια, τὸ εὔδηλον. 
Chastity, ἄγνεια, ἁγνότης. Christianity, Χριστιανισμός. to Cleave, διχοτομέω, διχάξω. 
Cheap, εύωνος. a Chrysolite, χρυσολιθός. Cleft, σχιστὸς, πολυσχιδής. 
Cheap! ) ευώνως. +-Chrystal, κρύσταλλος oF -λον. a Clerk, γραμματεὺς, γραµµατιστής. 
Cheapness, ευωνία. Chr stalline, κρυστάλλινος. a Clerk of the market, ” 


a Church, νεὼς, ἱερόν' εκκλησία. 
a Churchwarden, νεωκόρος, νεωφύ- 
: ‘Aad, ἱεροκόμυς. 


a Cheat, ῥᾳδιουργὸς, αποστερητὴς Clever, επιστήµων, έμπειρος. 
συλητὴς, poe ems) pares a Climate, κλίμα, χώρα. 

to Cheat anoorspfw, απονοσφίζω, εζα” to Cling, προσκολλάομα:, εμφόομαε.. 

πατάω, παρακόπτω, napaxpobw. | ΌΙΠΠΑΠΙΟΗ,.κιννάµωμον. 

a Check, εποχὴ, παρέλκυσις. - . |a Circle, κυκλὸς, κυκλισκὸς, γῦρος, 

to Check, αναβάλλω, εφίστηµι, exé-| Ύγύρωσις. . 


χω. in a Circle, κυκληδόν. . 
the Cheek, παρειὰ, γνάθος, σιαγών. | aCircuit, κυκλὸς, περίοδος’ περίβολος, 


to Cheer, παραμυθέοµαι. ᾿ περιβολή’΄ περιφόρα, περίγναµψις. 
Cheerful, φαιδρός, κ - 1 Circular, κύκλιος. ’ r a coarse Cloak, χλαῖνα, τρίβων. 
to be Cheerful, φαιδρύνομαι.- {to Circumcise, περιτέµνω. a h Cloak, σισύρα. 


Circumeised, λειπόδέρµος, περιτµη” 
είς. 
Circumcision, περιτομὴ, περικοπή. 
Circumference, περιφέρεια. 

a Circumstance, σύμπτωμα. 

a Cistern, τὸ ὑδάτων δοχεῖον, exdo- 


χεῖον. 


6696, τυρὸς, γροφαλίς. 
to Cherish anger, dc. καταπέπτω. 
a Cherry, κεράσιον. 
a Cherry-tree, κερασός. 
Chess, σκιραφεία. 
a Chess man, λίθαξ, ψ]φος. 
a Chest, λάρναξ, θύλαξ, ζθγαστρον, 


soldier’s Cloak, σάγος, χλαμόρᾳ, 
in a soldier's Cloak, s/hapedareds, 
σαγηφόρος. 
a Cloak-bag, φαιλόνης, πήρα, βαλάν» 


Tiov. 
a Clock τον. 
what ore Τ ὀποσακοᾶν onsi 


κίστη, κιστὶς, κιβωτός. a Citizen, πολίτης. τὸ στοιχεῖον ; 

a Chestnut-tree, κάστανα. to be a Citizen, πολιγεύω. | a Close, πέρας, taxarer, τέλος. 

to Chew, µασσάω, τρώγω, εσθίω. | Citron, κίτριον or κίτριον μῆλον, xe-|to Close u kar ° 

to Chew the cud, µηρυκάοµαι, ava- ὀρόμηλον, to Close the lips, συλλαμβάνω τὸ 
μηρυκάοµαι. a Citron-tree, κιτρία. 


orépa. 
Close or thick, πόκνος, παχὸς, dnote. 


Chewing the cud, µηρυκισµός. 
Closely, πυκνῶς εγγόθεν, everaléy. 


1 a City, άστυ, πόλις. 
to Chide, επιτιµάω, επιλαμβάνοµαι. 


Civil, πολιτικὸς, αστεῖος ευμενὴς, 


Chief, εξαίρετος, πρόκριτος, επίλεκτος, πρόφρων. Closeness, πυκνότης, παχίτης ound: 
προηγούμενος, κορυφαῖος. a Civil war, εμφύλιος πόλεμος. eta. 

the Chief point, κορυφὴ τοῦ Adyov,| to Claim, εδιοποιέοµαι, προσποιέοµαι, a Closet, μυχὸς, 7αμεῖον, δωμάτεαν. 
τὸ κεφάλαιον. ) αντιλαµβάνω, απονέµω εµαυτφ. [|8 Clot, θρόµ 5, χόνόρος. 


Chiefest, κράτιστος, βέλτιστος, ὑπέ-] Clandestine, κρυφαῖος, λαθραῖος, 
κρυπτὸς, κρύφιος. 

Clandestinely, see Secretly. 

a Clang, κλαγγή. 


Clothes, ἱματισμὸς, π 


βολὴ, ἐνόυμα, ένόυσις, αραεχόνη. κ 


βοχος. 
Chiefly, εξαιρέτως, εις τὰ πρῶτα, 
of Clothes, ἵματικός. 


d\tora’ κεφαλαιωδῶς. 


a shild, mais, Σέκνον, βρέφος, βρεφύλ-|ιο ους, κλάγγω. , Clotted, συµπηγείς. 
\tov, παιδίον, νήπιος. to Clap, κροτέω, κροταλίζω. a Cloud, νεφέλη, vf vege 
Chidbed, λ sla, αποκύησις. a Clapping, κρότος, σα, re ov. ; εφέλη, νέφος, ὀμέχλη, 
Uhildbed, exe, reroxvia. apped, xexpornpévos. to επι επεσκιάζω, καλόν. 
Childhood, παιδία. to Clash’ avecche, συσσείω, ωθίζω, .. 


from Childhood, εκ παίδος, εκ #at- 
δίου OF παιδίων, εκ νηπίον, εκ βρε- 
pots, εξ ἁπαλῶν ονυχίω», εκ νέας, 
ἐκ νέου. 

to get Children, γεκνοποιέω, παιδοπο- 
téw, ποιέοµαι or αναιρέοµαι παῖδας. 


συγκρούω. 
Clas ed, συγκεκρουσµένος, διασει 
εἰς. _ 
a Clashing, rivaypa, πἆλμος, 
a Clatter, Wdipos, κτύπος, ὀοῦπας. 
with a Clatter, βομβηδόν. 


Tw. 

Cloudy, νεφελοειδὴς, νεφώδης’ 
vegas, meperdiys. ~” 

Cloven, δίχηλος, δισχεδὴς, δεχασθιάᾳ. - 


a Club, κοινόβιο». 


Cluck, ως > 
Sy ler ot 


or having Chil , έω. ering 
reEvorot a, natdonoit.. “ren, αμ σαι ty κτοπίω, ὀουπέω σταφυληφόρος. 
Chilliness, άλγος, φρίξ. Clay, βῶλος, βῶλαξ. a Clustering, βοτρόωσες. ' 
a Chimney, κάµινος. potter's Clay, ον a Coach, ἅρμα, ὀίφρος, όχας, όχημα. 


COL 
a Coachmaker, ἁρματοποιὸς, ἆρμα- 


γοπηγής. 

a Coachman, ἠνίοχος, ἁρματηλάτης, 
οι vOut θρακία, θυµάλωψ 

8 νθραξ, ανθρακία ωψ. 

Coast, see Shore. sys ' 

to Coast along, παρα μαι. 

a Coat, τήβεννυς, τηβέννη, αμπεχό- 
νη, χιτών. 

with a Coat, τηβενν 

an outside Coat, 
avdbas. 

a Cock. ον nee ιον. 

8 or r, επιστόµιον. 

a Cock, αλέκτωρ, αλεκτρυών’ fem, 


αλεκτοοίς. 
of or like a Cock or hen, αλεκτό- 


ριος. 
Cockcrow, a via. 
the Cod, οσ κκ 
Coeliac, κοιλιακός. 

a Coffin, σορὸς, κόφινος. 


ρος. 
όνης, μανδυὴ, 






CoM com 

Colour, χρῶμα, to Commission, παραπέµπω, επάγω 

to Colous, dana ex pike. κ νω, προφέρω. ‘an, alae 

of one Colour, ὀμόχροος. to Commit, πλημμµελέω, ἁμαρτάνω, 

a Column, κίων, στήλη. δεινὸν ποιέω, at εργάζοµαι. 

a military Column, φάλαγξ. Common, κοινός ὁημοτικὸς, Spek 

a Comb, κτεὶς, κγένιον. Ons, ιδιωτικὸς, & τύχων. 

to Comb, κτενίζω. a Common person, ιδιώτης. 

»κτενισθεὶς, εύθριξ, κέκαλλω- | & Common pasture, σύµβοτος αγρὸς, 

Combat, ἅμιλλα, άθλος néyn,lgraztng in Gammon, σύμβο 

a t, ἅμιλλα, sop »| grazing in mon, TOS. 
συμπλοκὴ, συμβολή. κ to use Common speech, εδιωτεύο- 

to Combat, αθλέω. 


.. Hat. 

in Common, κοινῶς, εις κοινόν Kote 
vp, πανδημεὶ, τυχοντῶς. 

the Conmmonalty, ο nd noe, 78 xa, 
πλῆθος, όχλος, dijpos dem. tov. 

one of the Commonalt ; ὄημοτι- 


ο Combine, εµπλέκω, συνυφαίνω. 

to Come, έρχομαι, Ἰκω, αφικνέοµαι. 

ta Come forth, προέρχοµαι, φύοµαι. 

to Come often, φοιτάω. 

to Come out, παρεῖμι, προσέρχοµαι 
εις τὸ ὁῥημόσιον. porte xds, ιδιώτης, ὃ τόχων. 

to Come to, προσέρχοµαι, προσήκω, | the Commons, dios, Aads, όχλος. 
αφικνέοµαι, επιβαΐνω, παραγίνοµαι, | ἃ Commotion, κίνησις, κίνηµα, axa- 
percept, προσελεύθω. ταστασία. 

to Come to one’s self, αναλαμβάνω| a Commonwealth, ὁημοκρατία. 





to Cohabit, συνοικίζω' µίσγω, cvyxa-| ῥἑαυτόν. Community, κοινωνία, κοινώνηµα. 
θεύδω. to Come to pass, αποβαίνω, exBatvw,|a Companion, ἐταῖρος, κοίνωνος 
Cohabitation, µίξις, ανάµιζις,συνου-| συμβαίνω. seid ἠλικιώτης, σύγχρονος. 
σία. to Come upon, επέρχοµαι. @ pot panion, συµπότης, cup 
to Cohere, συγκολλάοµαι, epappér-|Come, dye, dye δὴ, dye δῆτα, αλλά] ποτὶῖς, συµποτρία. 
τω, συνάπτοµαι. γε, δεῦρο, ad’ dys, έχε δὴ, φέρε,| Companionable, ἑταιρικός. 
Coin, νόµισµα, κέρμα. φέρε γὰρ, φέρε δὲ, φέρε τοίνυν. Company, ὁμιλία, διατριβή. 
Coin, δόκιµον νόμισμα. Come here, δεῦρο {θι. a Company, συναγωγὴ, άθροισις 
ase Coin, αδόκιµον or κίβδηλον vé-|Come now, cia, ὢ sia, cia µάλα. | τάγμα, λόχος, σπεῖρα. 
topa. a Comedian, κωμφδὸς, κωμικός. in Companies, κατὰ σπεῖρας, σπειρη- 
to Coin, κόπτω νόµισµα, κόπτω, τυ- |Οοπιθάγ, κωμµφδία. δόν. | 
πόω. Comcliness, φαιδρότης, ἁβροσόνη. | to Compare, συµβάλλω. 





a Coiner, apyvooxéres. 
to Coincide, συµπίπτω, συνεπιβάλ- 
Aw, ὁμοδρομέω 


Cold or Coldness, κρύος, ψύχος, ῥῖ- Com 


γος. 
intense Cold, κρυµός. 

ς κρυόεις. 
to make Gold κά boxe. 


to ad Cold, αποψύχοµαι, κατα- 
ιο 


αι. 
ees, ῥιγόω, ῥιγέω, καταψύ-. 


ομαι. 

οὗδειν, κοιλιακός. 

a Collar, ζυγὸς or ζεῦγος, ζεύγλη" 
αλύσιον, στρεπτός' περιτραχήλιον, 
περιδέραιον. 

a Colleague, συνεργὸς, συνάρχων’ 
with a consul, σύνυπατείων, συνύ- 


πατος. 

to 0οἱ]θεἰ,αναλέγω,συλλέγω,συνάγω, 
συµφέρω, συγκομίζω᾽ αποσωρεύω, 

ο μωμμα ab poli ΑΒ 

ected, συσσωρευθεὶς, συνηγµένος, 

συνεσταλµένος. 

δα γω μα teen’ 
σώρευσις’ ) κέρμα, έρανος. 

to beg 8 Collection” νου προσαι- 
γέω OF πτωχεόω. 

to make a Collection, αγυρμὸν 
ποιέω. 

a Collector, εισπράκτωρ, φορονόμος, 
ὑπογελής. 

a Collector of taxes, γελώνης. 


a College, συνέδριο», σύλλογος. 
a Collier, . 
Collisioa, προσάραξις. 
asion, συγκακουργία, 

a Coa απάτη, nda, Bos. 
in Collusion . 
a Coleneh shnenen rns 
to Coloaize, cxnéune. 
a Colony, αποικία. 

Colossus, κολοσσός. 






τηγία. 
to Command or order, επιτάνττω, 





Comely, ενειδὴς, ὡραῖος, gacdpds'|Comparable, παραβλητὸς, συµβλη- 

adv, coed. ’ 7 parded τός εσαστὸς, παράλληλος, ανάλογος. 

a Comet, κομήτης. σ npe παραβολὴ, σύγκρισις, 
α . 


fort, παραµυθία, παραμύθιον,πα-| ve . - 
ράκλησις, παρηγορία. in Comparison, συγκριτῶς. 
to Comfort, raperelapa φέρω πα-|ἃ pair of Compasses, διαβήτης, 
lav, παρακαλέοµαι, ta -| προσαγώγιον, 
re ” mens αρχη Com jon, κατοίκτισις, οἵκτος. 
a Comforter, παράκλητος or -τωρ,[ἰο Compassionate, οικτίζω, σπλαγχ- 


παρήγορος. νίζοµαι. 
Comforting, παραμυθικός. to Compensate, αντικαταλλάττο” 
Comic, cwpixés. pat, ανταμείβοµαι. 


Comically, κωμικῶς, κωμφδικῶς. |Compensation, αμοιβὴ, ανταμοιβή. 

Coming, ελευσόμενος. to plain, αιτιάοµαι, pépgopar’ 

aCommand or Commandment,npée-|__ od6popat. 
raypa, επίταγµα, παράγγελµα, ev-| Complaining, εγκληματικὸς, peprpl- 
TOAH’ κελευόµενον, κέλευσµα. µοιρος’ οὀυρτικός. 


to execute a Command, τὸ evrs-|a Complaint, αιτία, έγκλημα μέμ- 
radpévey OF τὰ προσταττόµενα OF τὰ Ys, μομφὴ, κα τς, οδυρκός. 
κελευόµενα ποιέω. Complaisance, θωπεία, προσήνεια, 
a Command or government, αρέσκευµα. 


Complete, συµπλήρης' τέλειος, κατὰ 
πάντα τέλείος, εντελὴς, αποτελὴς, 
curpenis, αποτελευθεὶς, απαρτισ- 


η] 
to Complete, συντελέω, απαρτίζω, 


εκποιέω. 


χὴ, ἡγεμονία, πραιτοῦρα, επαρχία, 


προστάττω,εντέλλομαι’ or govern, 


άρχω, αρχὴν έχω or κατέχω, βασι- 
Neh, κρασέω, λνριείω, Son Ste. 


to Command an army,crpariay dyw.|Completion, reAclwors, συντέλεια, 
a Commander, see General. ε εργασία. 

Commemorable, αξιοµνηµόνεντος. |Compliant, κατήκοος, ὑπήκοος, ευπει- 
to Commemorate, απομνηµονεύω. 


προσηνής. 
to Comply, ὑπακούω, πείθοµαε, πει- 


a Commemoration, διαµνηµόνευμα, 
απόµνησις, dupynecs. conn κατήκους ειμὶ, χαρίζοµαι. 
to Commend, επιαινέω, σεμνολογέω, lying, εὐπειστος, ευπειθὴς, κα» 
σικοσμέω. és 1 Ch. edge New 
to Comment upon, πραγµατεόοµαι ovyy ° CupR 
συμμµελιτάω. pons πρ , ουντίόημυ, συντάττω, ; 
a Comment, vey. συναλλάττω. λα 
a Commen τόμνημα. Com πλαστὸς, πεπλασμένος. 
8 Commission’ παραγγελία, xpéc-|a Compo : : 


Tr, ποιητὴς, ποιήτρια’ 
raypa, εείτογκα. αλαστής, κλαστείρα. , 
a Commissioner, οπίνροπος, επίσκο” | Composition, ποιήσις, κλάσις, κλάσ» 
μα. 


(15) 


πόος. 


CON 


CON 


to Comprchend, προσµανθάνω, προσ-[ιο be Confirmed by time, παλαιό- 


λαμβάνω, συλλαμβάνω, εις τὸν νοῦν 
λαμβάνω, περιβάλλω Tp vy. 

Comprehension, νόησις, σύνεσις, év- 
νοια, κατάληψις, σίλληψις. 


οµαι, περιγηράσκω. 


CON 


to Consent, ὁμοδοξέω, συμφωνω, 
ὁμολογέω, συναισθάνοµαι. 


Confirmed by time, πεπαλαιωµένος.| ἃ Consequence, ακολουθία, συνακν” 


to Confiscate, δηµεύω. 
Confiscation, ὀήμευσις, προγραφή. 


to Comprise, λαμβάνεµαι, περιέχω,| a Conflagration, πύρωσις, εµπύρωσις, 


περιβάλλω, περιπλέκοµαι. 


έμπρησις. 


Comprising, περισχὼν, περιπλέξας. | a Confluence, ὀμόρροια, ὁμορροὴ, 


a Comrade, συστρατιώτην' ἑταῖρος, 


αύρῥοος. 


σῦσσιτος, ὁμοδίαιτος, συµβίωτυς,]ίο Confound, συγχέω' εκπλήττω, 


αύνοικος, ὁμόστεγος, ὑμορόφιος. 

to Conceal, κρίπτω. αποκρύπτω, επι- 
κρύπτω, καλύπτω. 

Concealed, κρυπτὸς, κρέφιος, ασαφής. 

Concealment, απόκρυγις, κατάκρυ- 
ψις, κάλυμμα. 

to Conceive, xiw or κυέω, εν γαστρὶ 
έχω or φέρω περινοέω. 

Conception, κίησις, Kinga’ νόησις, 
έννοια, σύλληψις. 

it Concerns, διαφέρει, προσήκει, απο: 
βλέπει πρὸς —. 

a Concert, ἁρμονία, συνφδία, συµ- 
Φωνία. 

in Concert, εκ συνθήκης. 

to play or sing in Concert, συµ- 
φωνέω, συν(ζω. 

to Conciliate, συναλλάττω, εξζιλάω, 
φιλιόω, προσάγυµαι. 

Conciliation,cuvadrAay). προσαγωγή. 

a Conciliator, διαλλακτὴς, προξενη- 

τὴς; προξενήτρια. : 

Conciseness, βραχυλογία. 

to Conclude disputes, καταστῆσαι 
ras αντιλογίας. 

a Conclusion, επίλογος, σίγκλεισις, 
συμπέρασμα. 

Concord, ὁμονοία, ὁὑμοφροσύνη. 

a Concourse, προσὀρόµηµα, συνδρο- 
jay, σύνοδος πλῆθας, σύλλογος, πο- 
λυανθρωπία, ανδροπληθεία. 

a Concubine, ὁὀμευνέτις, παλλακὴ, 
παλλακίς. 

Concubinage, παλλάκευσις, παλλά- 
Keupa. 

to Concur, συγκατατίθεµαι. 

a Concurrence, cipnrwpa. 

to Condemn, καταδικάνω, κατακοί- 
ww, καταγινώσκω, Kaeravyplvopac’ 
αποδοκιµάζω, αποκρίνω. 

Condemnation, καταδίκη, κατάκρι- 
pa, κατάγνωσις. 

Condemned, καταδεδικασµένος, Κα: 
τάδικος, κατάκριτος. 

on that Condition, ex? ταύταις ταῖς 
ὁμολογίαις, επὶ τούτῳ. 

Conditional, ὑποθετικός. 

to Condole with, συναλγίω, συνάχ- 
θοµαι, συµπαθίω, συµπάσχω, συν- 
ῥακρίω, επιδακρέω. 

Condolence, συµπαθεία, επιἑάκρυσις. 

to Conduce, συμφέρω. 

Conducive, λυσιτελὴς, yohorpos. 

to Conduct, άγω, ἡγέομαι. 

u Cone, κώνος of a helmet, λόφος. 

Confectionary, χαρίσιος άρτος. 

a Confederate, σύμμαχος, πρόσπον- 


ος. 

to Confess, ὁμολογέω, εζομολογέω, 
σύμφημι. 

a Confession, ὁμολογία, εζομολόγη- 


σις. 
Confidential, ὃ and γῶν απορῥήτων. 
to Confirm, βεβαιόω, ὁιαβεβαιόοµαι, 


κρατύνω, ισχυρίζω, επιστηρίζω. |b 
Confirmation, Be αιότης, BeBatoes.| with one 


Confirmed, βεβαῖος, στάσιµος. 


ταράττω, αισχύνω᾽ αποσκεδάζοµαι, 
απολίοµαι. 

Confounded, συγκεχυµένος εκπλα- 
γεὶς, εζξεπτοηµένος, τεταραγµένος, 
ταραχθείς. 

to Confuse, θορυβέω, ταράττω, συγ- 


έω. 

cotfased, άτακτος, αδιάθητος, αδιά- 
κοιτος. 

a Confuser, ταρακτὴς, ὃ θορυβῶν. 

Confusion, ταραχὴ, σύγχυσις, συν- 
τάραξζις' αισχύνη, πάθος, έκπληξις. 

in Contusion, συγκεχυµένως, τετα” 

ραγμενῶς, χύδην. 

to Ουπίυίς, ελέγχω, εξελέγχω. 

Confutation, έλεγχος, απελεγµός. 

to Congeal, πήγνυµαι. 

Congealed, παγείς. 

Congelation, πήξις, έµπηξις, σύμ- 
mks. 

a Conger, γόγγρος. 

to Congratulate, συγχαίρω, ευδαιµο- 
νίζω, συνήδοµαι. 


Congratulation, σύγχαρμα, φιλο-[ἱο Conspire, συνίσταµαι, 


φροσίνη. 
Conical, κωνοειδής; κωνικός. 


λούθησις, συνέπεια, rd εφεζᾶς, τὰ 
ακόλουθα. 

to Consider, σκοπέῳ, επισκοπέω, efe~ 
τάζω, oxénropat, ανασκέπτοµαι, 
περισκέπτοµαι' καταγοέω, διανοέω, 
αισθάνομαι’ ενθυµέοµαι, βάλλομαι 
εις νοῦν, προσέχω τὸν νοῦν. 

to Consider as, νομίζω, tm 
oipat, ἡγέομαι, ὁοκέω, λο- 
γίζομαι, τίθηµι εις —, 

to Consider on all sides, διασκοπίω, 
ὁιασκέπτομαι, αναπολέω. 

to Consider upon, σταθµάοµαε, de- 

Kopar or σκοπέω πρὸς epavrie, 

S aroto at. 

to take into Consideration, dsaXe- 
yigopat ,avano\le. 

a subject of Consideration, θράρη- 
pa, θεωρία. 

to Consist, συνίσταµαι, επισννίστα- 
pat, ἵσταμαι. 

Consistent, συνεστὼς, εχόµενος. 

Consistency, σύστασις, συνεχεία. 

Consolatory, π  παρακλν» 

ός. 


τικ * 
Conspicuous, περίβλεπτος, περεφα» 
vs, παράσηµος, άξιος. 7™ 
a Conspiracy, σίστασις, συνωμοσία 


or συνοµοσία. 


Conspirators, of συστήσαντες. 
ὁμονοίω, ὃμο» 


συνωµοσίαν 
Φφρονέω, cup 9 


a Conjecture, στοχασμὸς, είκασµα,| Conspired, 


γεκµήριον. 
to Conjecture, καταδοζάζω, οἴμαι, 


συσταθείς. 
Constitution, ἔξις heakhy, evefie’ 
sickly, καχεξία. ; 


ὑπολαμβάνω, ὑπονοέω, cvpBddXw,|to Constrain, βιάζοµαι, ὑπάγω.- 
rexpalpopat, στοχάζοµαι, διαστο: [1ο Construe, , 


ομαι. 


Conj ctured, συμβεβληµένος. 


Construed literally, μεθερµηνονόμο- 
vos κατὰ λέξιν. 7 


to Connect, συνείρω, συναρµόζω,συν- a Consul, ὅπατος. 


anrw. 

Connexion, ebvdeots, συναφὴ, συµ- 
πλοκὴ, συναρμογὴ, σύστηµα. 

to form a Connexion, συνάπτω κ- 
cos, συνάγω εις κηδείαν, exeyap- 
βριίω. 

to Conquer, νικάω, ὑπερνικάω, dapd- 
ζω, ὁαμάω, κρατέω, επικρατίω, 
καταπολεµέω, καταγωνίζοµαι, ἡἧτ- 
τάω, ὑπερέχω, κατισχίω. 

Conquered, Υενικημένος, νικηθεὶς, de- 
ὁαμασμένος, καταπολεµηθείς. 

to be Conquered, γικάοµαι, κρατέο- 
pat, ἠττάομαι μάχη. 

must be Conquered, καταπολεµη- 
réos. 

a Conqueror, νικητὴς, νικήτειρα; 
ὁαμαστὴς, dapdérwo. 

Conquest, vex. 

Consanguinity, ένεια. 

Conscience, συνείδησις. 

Conscious, συνειδὼς, ὑπαίτιος. 

to be Conscious, συνείδηµι, συνίηµι, 
συναισθάνοµαι. 

to Consecrate, ἑερεύω, καθιερόω, ανα” 
τίθηµι. 

Consecrated, καθιερωµένος. 

8 Consecration xaStépwats, ανάθισις. 


nsular, énarixés. 


Consulship, ὑπατεία. 

to Consult with, παρακσλ vit 
παρακαλέω as cupBmaly, πάν 
λαμβάνω τὴν συµβονλ.» -erew- 
Actopat. 

to Consult, or provie~n .-.9de, 
προόπτοµαι,προγενώνκι φιλί 

to Consult ΦΙΛΟ 

a Consultation, συκβονλὴ, σωμα» 


λευσις. - 


to Consume, κατα . 

Consumed, κατ . . 

a Consumption, 7 THES, Tyee 
wv. 


Consumptive ade, GOcvddys, 
corrm nds, ροών 


Contain καταλαμβάνομαι nat 
χω, κατακλείω. , 


to Contaminate, αναµάττω, ever 
Cogn Slee, tee 
Contemplative, θεωρὸς, Oouperentg. 


to Contend, διαμέχομαι, eyerupat 


to 


Consent, ὀμόνοια, σύµφρασις, όμολο- | Content, αυταρκής. 


γία, ὁμοφροσύνη. 
t, xara συνθήκην. 


é . 
µοφρόνως (14) 


Content with 1116, λίαν 
Contents, σέλλαβος 


πρὸς ---. 
ολεγαραήε. 


, 
Consent, ὁμονοητικῶς, νοημα αγώνισις, «γωνοσμῆ, - 


7 


CON 
Contentiously, εριστικῶς. 


οοῦ 
to Coo, τρόζω. 


a Contest, άγων, ἆθλος, ἅμιλλα, [ Cook, µάγειρος. 


αγώνισμα 


. ιο 
to propose a Contest, αθλοθετέω. [ofa 
to Contest, 


hve ry 
Context, συμπλοκὴ, £94. 
a Continent, ήπειρος. 


Cook, orrdw, πέπτω, ἔψω. 

of & Cook or kitchen We ’ payerparss 
υπό ς og ος. 

to Cool μι xe oke cold ἠίρω, ava. 
byw, καταφύχω᾽ αποζέω. 


Continual, συνέχων, διηνεκὴς, ovve-|to grow Cool, ἀναψύχομαι. 


χὰς, αδιάλειπτος, πολός. 


Cooling ψυχροποιός. 


Continually, συνεχῶς, διηνεκῶς, εν- [8 Cooling, ανάψυξις, ψυγµός. 


τελεχῶς Or ενδελεχῶς, αδιαλείπτως, |8 Cooper, 
a t 


συχνῶς, acl. 
Conuauation, συνέχεια, συνάφεια. 


λυγιστής. 
, ερώδιος. 


Copper, κύπριος, χαλκός. 


"1ο Contract, συστέλλω, συνέλκω, συν- | Copse, ὑλοτομία. 


άγω. 
to Contract debt, δανείζομαι, χβεω- 
tw 


στέω. to Cop 
a Contract, συνθήκη, ὁμολόγημα, |ΟοΓα], κοράλλιον, λιθόδεν 


σίμβασις. 


Copulation, συνουσία. 
a Copy, μεταγραφὴ, απογράφος. 
Y, µεταγράφω, απογράφω. 
poy. 
Cork, φέλλος. 


Contraction, συστολὴ, αντιπερίστα- | Cormorant, αἴθνια. 


σις. 
a Contractor, εργόλαβος τελώνης, 
γελωνάρχης, αρχιτελώνης. 


to Contradict, αντιλέγω, αντέπω, | 
8 


κατέπω, αντιγνωµονγέω. 


Corn, σῖτος. 
of Corn, σιτικός. 
ἃ Corpora Bers 
ος. 
Cor poral’s guard, δεκὰς, δεκα- 


Contradiction, ανγιλογία, αντίρρη- οὐαολία, λόχος. 


σις εναντίωσις. 


trariety, εναντίωσις, εναντιότης. |8 


Contrary, εναντίος, αντίθετος, αντι- 
κείµενος. 


rate, πολιτικός. 
orporation, πόλις, κωµόπολις, 
άστυ. 
Corporeal, σωματικὸς, σωµατοειδής. 


Contrary to hope, παρ᾽ ελπίδα 1ο|.οἵρ8ο,νέκυς,νεκρὸς ΟΙ νεκρὸν,πτῶμα. 


opinion, παρὰ κ 
priety, παρὰ τὸ καθεστηκός 


ἰαν' to pro-|Corpulency, σάρκωσις. 
toiC 


lent, πολύσαρκος, σαρκώδης. 
right or justice, παρ) ὅ έδει, παρὰ to Correct, διορθόω, επανορθόω, κα 


τὸ δέον. 


on the Contrary, εναντίως, αντιθέ- | Correction, διό 


τως, εναντίας, Τουναντίον κα- 


ταλλάγδην, έµπαλι», ενάλλαξ, av-|witho 


τιστρόφως. 

to Coatnibute, συντελέω, προστίθη- 
μι. 

Contribution, see Collection. 

to Contrive, µηχανάοµαι, μηχανεύο- 
μαι. 

Convenience, ωφέλεια, επιτηδειότης, 
ευχαιρία, obppepoy. 


Convenient, cnieibetos, χρηστὸς, | the 


πρόσφορος. 
Converiently, ευκαίρως, πάνυ ευκαί- 
ews, επιτηδείως, κατὰ καιρόν. 
Conversation, λέσχη, ὁιαλογισμὸς, 
διάλεξις, λόγος, κοινολογία, παρα- 
φάσις, προσαγόρευσις, πρόσφθεγµα, 


προσφώνηµα. 
Conversation or intimacy, ὀμιλία, 
συνομιλία, διατριβή. 
to Converse, διαλαλέω, συλλαλέω, 
ἑιαμυθολογέοµαι, διαλέγομαι, εις 
vs ελθεῖν, κοιν»λογέοµαι. 
nverse intimately with, επι- 
φοιτάω, ὁμιλέω, προσοµιλέω, συνο- 
µιλέω, διατρίβω μετὰ, εν 
to Convert, επιστρέφω, περιάγω, τρέ- 


πω. 

a Coavert, χροσήλυτος. 

Convex, επικαμπὴς, αγκύλος. 

Convexity, συγκλινεία, κοιλότης, ay- 
κύλωσις. 

to Convict, καταδικάζω, ατα κρίω, 
καγαγίνωσκω,καταψη αι. 
also Convince. ober 

Convicted, κατελεχθείς. 

to Convince, ελέγχω, εζελέγχω, κα: 
γελέγχω. 

Convivial, συµποσιακός. 

Convulsed, σκασθες. 

a Convulsion, σπασµός. 


Ao 


γορθόω, διευθύνω. 

ρθωσις, επανόρθωσις" 

κολασμὸς, επίπληξις, παιδεία. 

ithout ion, αὀιόοθωτος. 

a Corrector, επανορθωτὴς, exeripn- 
τὴς, σωβρονιστής. 

to Co » περιτρώγω, αποτρώγω, 
κατεσθίω, αποβοώσκω. 

Corruption, φθορὰ, διαφθορά. 

a 8, έπανλις. 

Cotton, ξόλινον. 

of Cotton, ξύλιλος. 
lode tree, πάμβαξ, εριόφορον 

ν. 

a Couch for three, τρικλίνιον. 

a Cough, βήζ. 

to Cough, βήττω, χελύττω. 

a Counsellor, βουλεντὴς, σόµβουλος. 


CRA 
a Course or revolution, 
as matters of Course, αφοσιούµενος, 
πρὸς ahociwety, πάρεργως, προφά» 


σέως ἕνεκα. 
a Course of meat, έδεσμα, παράθε- 
σις, φορεῖον. 
a second Course, δεύτεραι τράπεζαι, 
a. 
, αυλὴ, βασίλειον, άρχειον 
orparnysioy, nparrdgcoy’ BovAcv- 
ον, ὁικαστήριον, ακρρατήριον. 
of of like a Court, αυλικός. aye 
patos, δικανικός. 
Court, µνηστεύω, µέτειμε, µνάο- 
μα 
a 


to 


te 

Courtly, αύλειος, αυλικός. ° 

Courtship, ponorsia. 

Court-yard, επαυλία, επαύλιον, 
επαυλίς. 

a Cousin or Cousin-german, ανε- 
yes by the father, ανεψιὸς, eé- 

ελφος by the mother, ανεψιὸς εκ 
μητραδελφῶν. 

to Cover, kadbn7Tw" ερέφω, οτέγω. 

to Cover over, προκαλύπτω, αµφικα” 
λίπτω, πιρικαλύπτω, Karaxadin- 
τω, περιστέγω, επεισάγω.᾽ 

to Cover up, καλύπτω, επικαλόπτω, 
συγκαλύπτω, αποκρύπτω, συνεπι- 
κρύπτω, προσβάλλω. 

a Cover or Covering, προβολὴ, επί- 
BAnpa, syxdduppa, εἴλημα, ενείλη- 
μα’ xddvppa, σκέπασµα, περιπέ- 
7ασμα. 

Covered over, κεκαλυµµένος, περι" 
βεβληµένος, κατάστεγος. 

Covered up, καλυπτὸς, περιειλημέ. 


νος. 
Covered with rags, ῥυπαρῶς διακει- 


μένος. 

to Covet, επιθυµέω, ορέγοµαι, sple- 
μαι, yAlyopat. , 

Coveted, επιθυµηθείς. 

Covetous, φιλοκερδὴς, φιλοχρήματος 
χρυσεραστὴς, χρυσοµανής. 

Covetously, κλεονεκτικῶς. 

Covetousness, Φφιλοκέρόεα, φιλο» 

θυσία, φιλοχρηματία, φιλαργυρία, 

πλεον e 

a Cow, Bois, ὁάμαλις. 

of or like a Cow, βόειος, Boixds, 

βοῖκος. 


to Count among, προσαριθµέω, αριθ-|α Coward or Cowardly, κακὸς, 


μέω or rlOnge vm. ψηφίς 
to Count u , αι, ψΨηφίζοµαι. 
the Countetence’ Brine: πρόσω- 
nov, ὢψ, όψις, ανάβλεµµα, βλέψις. 
a Counter, ψηφίδιον, rpan€icov. 
Counterfeit, κίβδηλος, ὑπόχαλκος. 
a Counterpoise, ανγισήκωσις, σύκω- 


άθυµος, µικρόθυµος, άνανδρος, ολι- 


Cowardice, κακία, κακότης, αναν- 

ὁρία, pe μία. 

8 ores Bound Nos, Bovnddo, βον- 
, Bovraris, . 

a ‘tid βδειον δέρμα, βοσία, 


man house 
«| Countless, ανάριθµος, αναρίθµητυς. | a Cow » BoatdAcov, βονστάσιον. 


Country, πατρίς. a Cowmarket, θουπώλιον. 
a Country, χώρα, piece, κλίμα. |to be Coy, ακκίζω. 
of what try ! ποδαπὸς, xora-|a Crab, καρκῖνος, αστακός. 


nds ; 
the Country, aypis, αγροικία. 


to Crackle, επιψοφέω, αποκροτόω, 


επιγυπέω. 


in the Country, αγρόθι, εν ayes. [8 Cradle, xorris, ox . 
Country-like, dype:xos, adv. aypol-|from the Cradle, απὸ τῶν σπαργά- 
κως. vey, εκ νέας, εκ πρώτης ἠλικίας, εκ 
a Countryman, πανριώτης, επιχώ- παίδων. 
pros hae La άγρανλος. Crafty, κερδῶος, πανοῦργο». 
a Couple, ζεῦγος. ) axéropuos, κρηµνώδης. 
to Couple, συνδέω, συναρµόττω, ἅπ-Ιἰο » erretne. ; 
τω. to Cram in, επιβόω, εµπλάττω, επι. 
a Courier, πρόδρομος, ὀρομεὺς, ὅρο-] σάττω, καταπυκνόω, 
μαῖος. ‘ Crammed, σιγεστὸς, εµφορηθείς. 


(16) 


ππσαι | 


CON 


Contentiously, εριστικῶς. 

a Contest, άγων, ἄθλος, ἅμιλλα, 
αγώνισμα. 

to a Contest, αθλοθετέω. 

to Contest, Rha rie 

Context, συμπλοκὴ, ἐφή. 

α Continent, ήπειρος. 

Continual, συνέχων, dinvexis, συνε- 
Kas, αδιάλειπτος, πολύς. 

Continually, συγεχῶς, διηνεκῶς, εν- 
τελεχῶς or ενδελεχῶς, αδιαλείπτως, 
συ γνῶς, αεί. 

Continuation, συνέχεια, συνάφεια. 

to Contract, συστέλλω, συνέλκω, συν- 


άγω. 
to Contract debt, δανείζομαι, yoew- 
στέω 


a Contract, συνθήκη, ὁμολόγημα, 
σίμβασις. 
Contraction, συστυλὴ, αντιπερίστα- 


σις. 

a Contractor, εργόλαβος τελώνης, 
τελωνάρχης, αρχιγελώνης. 

to Contradict, αντιλέγω, αντέπω, 
κατίπω, αντιγνωµονέω. 

Contradiction, αντιλογία, αντίρρη- 
os” εναντίωσις. 


Contraricty, εναντίωσις, εναντιότης.|ι 


Contrary, εναντίος, αντίθετος, αντι- 
κείµενος. 


Cou 


to Coo, τρύζω. 

a Cook, paysigos. 

to Cook, οπτάω, πέπτω, ἔψω. 

ος Cook or a lo μαγωρικός. 

'ὑπόψυχρος, tos, αίθριος. 

to Cool * rake d, ύχω, ava: 
ψύχω, xarayixw’ αποζέω. 

to grow Cool, αναψύχομαι. 

Cooling ψυχροποιός. 

a Cooling, ανάψνυξις, ψυγµός. 

a Cooper, λυγισγής. 

a Coot, ερώδιος. 

Copper, κύπριος, χαλκός. 

a Copse, ὑλοτομία. 

Copulation, συνουσία. 

a Copy, μεταγραφὴ, απογράφος. 

to Copy, µεταγράφω, απογράφω. 

Coral, κοράλλιον, λιθόδενόρον. 

Cork, φέλλος. 

a Cormorant, αίθνια. 

Corn, σῖτος. 

of Corn, σιτικός. 

a Corner, αγκών. 

a Corporal, δεκάδαρχος. 

a Corporal’s guard, dcxds, dexa- 
dapx la, λόχος. 

Corporate, πολιτικός. 
orporation, πόλις, κωµόπολις, 

άστυ. 

rporeal, σωματικὸς, σωµατοειδής. 


Contrary to hope, παρ ελπίδα to| Corpse, véxus,vexpds ΟΓ νεκρὸν,πτῶμα. 


opinion, παρὰ π 


τὸ δέον. 


ροσδοκίαν' to pro-|Corpulency, σάρκωσις. 
priety, παρ} τὸ καθεστηκός to Corpulent, 
right or justice, xap’ 8 έδει, παρὰ [ο 


πολίσαρκος, σαρκώδης. 
ect, διορθόω, επανορθόω, κα» 
τορθόω, διευθύνω. 


on the Contrary, εναντίως, αντιθέ- |ὉοεγοσίίοΏ, ὀιόρθωσις, επανόρθωσις' 


τως, εξ εναντίας, τουναντίον κα- 


κολασμὸς, επίπληξις, παιδεία. 


ταλλάγδην, έµπαλιν, ενάλλαξ, αν- | without Correction, αὀιόσθωτος. 


τιστ ως. 


to Costsbute, συντελέω, προστίθη- 


με... . 
Contribution, see Collection. 
to Conirive, µηχανάοµαι, μηχανεύο- 


μαι. 

Convenience, ωφέλεια, επιγηδειότης, 
ευχαιρία, σύµφερον. 

Contontent’ Mee ibcwos, χρηστὸς, 
πρόσφορος. 

Conveuiently, ευκαίρως, πάνυ ευκαί- 
pus, επιτηδείως, κατὰ καιρόν. 

Conversation, λέσχη, διαλογισμὸς, 
ὀιάλεξις, λόγος, κοινολογία, παρα- 
φάσις, προσαγόρευσις, πρόσφθεγµα, 
π a. 

Couversation or intimacy, ὁμιλία, 
συνομιλία, διατριβή. 

to Converse, ὁιαλαλέω, συλλαλέω, 

διαμυθολογέοµαι, διαλέγοµαι, εις 

λόγους ελθεῖν, κοινολογέοµαι. 

verse intimately with, επι- 

Φοιτόω, ὁμιλέω, κροσοµιλέω, συνο- 

porte, διατρίβω μετὰ, ενγυγχάνω. 

to Convert, επιστρέφω, περιάγω, τρέ- 


Ao 


a Corrector, επανορθωτὴς, επιτιµη- 
rie, cw Ὃιηρώγ 

to Cor » Regerpdyw, αποτρώγω, 
κατεσθίω, anc Boson. ο 

Corruption, φθορὰ, διαφθορά. 

a Cottage, έπαυλις. 

Cotton, ξόλινον. 

of Cotton, ξύλωος. 

the Cotton tree, xdpBak, εριόφορον 
devdpdy. 

a Couch for three, τρικλίνιον. 

a Cough, βήζ. 

to Cough, βήττω, χελύττω. 

a Counsellor, βουλευτὴς, σόµβουλος. 

to Count among, προσαριθµέω, αριθ- 
péw or τίθημι vito yng 

to Count up, λογίζοµαι, YngdlCopas. 

the Countenance, Ἠλέμμα, πρόσω- 
πο», OW, dyes, ανάβλεµµα, βλέψις. 

a Counter, ψηφίδιον, npan Stov. 

Counterfeit, κίβδηλος, ὑπόχαλκος. 

a Counterpoise, αντισήκωσις, σήκω- 


pa. 
Countless, ανάριθµος, αναρίθµητυς. 
Country, πατρίς. 


a Country, χώ ώριον, κλίμα. 
of what Maury ο Fidands, ποτα» 


πός; 
the Country, αγρὸς κία. 
in the Couniry, ay, hans αγρρ. 


Εόλωσι 
to Ceavict, asi a παταω, Country-like, άγροικος, adc. αγροί- 





κως 
a Countryman, πατριώτης, επιχώ- 
paves. 


Couple, συνδίω, συναρµόττω, ἅπ- 


τω. 
a Courier, πρόδρομος, Spopcis, ὅρο- 
patos. 
(15) 


CRA 


a Course or revolution, περιφορά. 
as matters of Course, αφοσιούµενος, 
πρὸς αφοσίωσι», πάρεργως, xpegds 


σεως ἕνεκα. 


a Course of meat, έδεσμα, παράθε- 
ots, φορεῖον. 

a second Course, δεύτεραι τράπεζαι, 
τραγήµατα. 

, αυλὴ, βασίλειον, ov" 

στρατηγεῖον, πραιτώριον BovAse- 


lov, δικαστήριον, ακρθατήριον. 
of or like a Court, αυλικός αγω- 
patios, δικανικός. 
to Court, µνηστεύω, µέτειμι, pydo- 


pat. 

Courtly, αύλειος, αυλικός. 

Courtship, µνηστεία. 

a Court-yard, επαυλία, επαύλιον, 
επαυλίς. 

a Cousin or Cousin-german, ανε- 
yur by the father, ανεψιὸς, εζά» 

ελφος by the mother, ανεψιὸς εκ 
μητραδελφῶν. 

to Cover, καλύπτω' ερέφω, στέγω. 

to Cover over, προκαλύπτω, αµφικα- 
λίπτω, περικαλύπτω, κατακαλύπ- 
τω, περιστέγω, επεισάγω. 

to Cover up, καλύπτω, επικαλόπτω, 
συγκαλύπτω, αποκρύπτω, ovvent- 
κρύπτω, προσβάλλω. 

a Cover or Covering, προβολὴ, επί- 
BAnpa, εγκάλυµµα, εἴλημα, ενείλη- 
μα’ κάλυμμα, σκέπασµα, περιπέ- 
Τασμα. 

Covered over, κεκαλυµµένος, περι" 
βεβλημµένος, κατάστεγος. 

Covered up, καλυπτὸς, περιειλημέ. 


νος. 

Covered with rags, ῥυπαρῶς διακει- 
μένος. 

to Covet, επιθυµέω, ορέγοµαι, εφίς- 
pat, γλίχοµαι. 

Coveted, επιθυµηθείς. 

Covetous, φιλοκερδὴς, φιλοχρήματος 
χρυσεραστὴς, χρυσοµανής. 

Covetously, πλεονεκτικῶς. 

Covetousness, φιλοκέρόεια, Φιλο- 

ρυσία, φιλοχρηματία, φιλαργυρία, 

πλεονεξία. 

a Cow, Bois, ὁάμαλις. 

of or like a Cow, βόειος, Boixds, 
Botxos. 

a Coward or Cowardly, κακὸς, 
άθυµος, µικρόθυµος, άνανδρος, odt- 


ν. 
cowardice, κακία, κακότης, avave 
Gola, µικροθυµίᾳα. 
8 Cowherd, βουκόλος, βουπόλος, βου- 
φορβὸς, βουλατὴς, βουποίµην. 
Cowhide, βόειον ὀέρμα, βοσία, 
Cowbouse 
a Cow , βοαύλιον, βουστάσιον. 
a Cowmarket, βουπώλιον. 
to be Coy, ακκίζω. 
» καρκῖνος, αστακός. 
Crackle, επιψοφέω, αποκροτόω, 
excrontw. 
a Cradle, xorris, ox . 
from the Cradle, and τῶν σπαργά- 
νων, εκ νέας, cx πρώτης ᾖλικίας, εκ 
παίδων. 
Crafty, κερδῶος, πανοῦργος. 
2 απότοµος, κρημνώδης. 
»σιτεύω. 
to Cram in, επιβύω, εµπλάττω, cnt 
σάττω, εατακυκνόω. 
Crammed, σιγευτὸς, εµφορηθείς. 


a 


a 
to 


DEA 


to Dare, τολµάω, 
Dari σκοτεινὸς, 
ards, αάτιστο, “gna $e 


to Darken, oxoréu, σκοτίζω, ζοφόω, 
πλάνο onorla, yor, 
, kecfios, axis. 


pahed against, προσβληθείς, 
a Dashing as συγκροναμὸς, 


wo on chs ἐπεχμω. 
παλείφω, bn 
to Daub all over, nop 
over, nee 
θυγάτηρ, παῖς, dim, 
θυγάτι or ;τὸ καιδίον Ofdv. 
a Daughter‘in-law, νύος, ενννός. 
the Dawn, dud bjs οἱ xeuta, xt 
fy Έως, aD 
at van ipe th fuloa, ὑπὸ τὴν to, 


as to. 
before Dawn, a 
pene te cet 
it Dawns, εγγίζα, 


a pa, lps, ἦμερ, dim. ἡμερί- rt 


ὡς δαν Jong, sartneqoy. 
‘a court Day, ένδικος oF δικάσιµος 


ey Day ἡμέρα τεταγµένη or απο-] 


Bay, ct hulper, ἂν ἡμέρος. 

oe Be ier ee 
‘the newt Day, ὦ Serle 

this Day, σήμερον oF 

tp to tls Day, pega tae rhncor 


ὼό ἡλοῖο Day long, Shay τὴν in| 





EB peri utes 
by Day πο, ie nh hwshy fe, 
tre, Gna’ inl brchapteten? 
λος, epee 
Days, τῃ 
η dey Bec 


iiereeet aw 
γεκρὸρ, αποθανὼν, 
we Bat inves. 





Deaf, κωφὸς, ανήκους, 
to sing 10 the Deal, κωφοῖε λέγω. 
tobe af plone. 
to grow Deaf, εκκωφόοµαι. 
Deas, afi, πόρο jueriixoos. 

, κώφωσίε, κωφότης, oom 


to Boal καπηλείω, αγοράζω. 
a Dealer, 


«γορασνής. 
Dealing, xormhale, bs. 
Dear, sokirines, riper "peep, 


5 





DEC 
Deamess, nodoripla. 


ασιτία, σπανοσιτία.] 


tS αρα arp 





ands, 
$, απατηλῶς, ml 


fu, dodta, ψεδν- 
αείζω, naphye. 


December, xostsbusiv. 
Decent, πρέπων, ευπρεπὴς, επιεικὰς, 


Descaiy, ly, κροσηκοντῶς, πρεποντῶς, 
card τὸ epleorsabycirror, eee 


Denis site’ οδών Rea iw. 
. Decision, ὁιάκρισις, ἱκασία. 
imate, a 


rb. 
fs Deck, esrberpope, sanbins, κ» 
ο Declaim, λογοχνιέῳ, φωνανκίωι 


jaimer, λογοκοιὸε, φωνασκός. 
, λογοποιία. 
ee ne 
to lare, ana} κατα] 
we ical, ¢ Teogalve, en 
to Decline στολέγομει, erodes 


fa" abu 
vapiete, κατάβοσις, 





 cereebpa. 


1, καλλώπισµα. 
ty 1 τὸ Bee) 
νι fe 








DEL 


rede, afi, θείο 1 θαρσίω. | Dearly, πολντίµως" eyarnrits,epac-| to Dedicate, ααβερθ, όν, afer 9 


+ Ῥράκόα, evita, Ανιάρωόις, 


ἱροστασία, 
τα Leva ο ταῖς, 
wot arse 
πο 
axe, 
ὃν 


φάίγων, ὃ αιτίαν 


ῃ αποωγρέμοος, ο ere 
5, ὑπαίτοος, bx 


, ὁπερασπιστὴς, πι seed, 


, αναβάλλω, 
then hana pera 


to Deform, αμαυρόω, ατιμάζῳ, άμορ. 
Deformed, άμορφος, ασχήµων- 

a ea ‘as ay va OF µά- 
ain «nd a τρέμει. 
to that =" Sire, οὕτως ait re 


Betoy, ᾽αναβολὴ, σος tne 9 


vA ή ‘and -ομαι, nap 
Soran! ογχρονίζω' διατρίβῳ, 
ἕνα 
to Belberae, to, epBendese, βονλεύο- 


αν 


Dane ανν η 
Delicacy, μαλακές, , ἆκα- 
Maras: ἁβροσίνη, ἆ ν τρνφὴ, 





Decrepit, αρ μχατογήρως. 





DER 
© Delightiul, τερχνὸς, ονθαλὴς, ἀβρὸς, 


to Deliver, απαλλάττω, Ἀντρόομαι, 
λεν to 


, απολίω, περισύζω. 


to Deliver up ropastionveyxeete. κ 





to Deliver a women, watcdoya 
Delivered, άβετος, apebcis, edurpu- 
νέα eseunrh, orp 
iverer, , , 

2 Delivery, ελενθέρωσις, dipeess, X6-| 


rows 
a Deluge, κατακλυσμός. 
a pespogue, ὀπαπγόρος, exeda-| 


σιαστής. 
a Demand, απαίνησις, αίτημα, αξίω-] 


to Demand, airtu, προσαιτίω, αξίόω, 
παξιόω, . 

to ‘Bemecd bck ανω, aurtw. 

a Demur, αναβολή. 

to Demur, αναβάλλοµαι. See De- 


a Den, pares. * 
a Denial, άρνησις, απάρνησις, εξάρνη-, 
poets. 


as, 

5 Denier, άπαρνος, Eapvos. 

a Denier, α coin, δηνόριον. 

to Denote, αποσηµαίνω, σηµείόοµαι. 

to Denounce, κακαγγέλλω. 

to Deny, αρνέοµαι, απαρνέοµαι, skap-| 
Ῥίομαι, εξαρνὸς ειμὲ or γίνομαι, 
απέπω, anovelw, ανανεύω. 

to Depart, die, απαλλάττοµα:. 

to Depart, εκχωρίω, αποχωρέω, 
obyonat, ἀπειμί, axtpxouat, αφίο” 


a Departure, χώρησις, axoyépnots,| 
aveyyspnets, Ἰαρακόρησις ox 
cis teBaote, tapieBents, dott, 
απέλωσις, αποδιήλι Ban 
shes waitin, gle 
to Depend upon, enexvolona, cre- 
esidopat. 
Dirt, gra cher 
a t, θεραπευτὴς, πελάτης. 
Depending οὐ πεποιθὼςγεθαρῥηεώς, 
@ it Depends upon us, εφ ἡμῖν cart. 
to Deplore, ἀποδόρομαι, ἀπόχλαίω,, 
μαι, καταθρηνέω.. 









το Deprave, αφῥαίρῳ, ὁιαστρέρω. 
Depreved, ashe soonest, 


ει ένος. 

Depravelly cori, erp 

Depravity lay ror, gash 
της παβατροτὴ, δαστροβή, 

to Depress, ἱπερβορύνω καταβρίθω. 

Deprivation, αφαίροσις, στέρησις) 
αποστέρησις. 

to Deprive, αφαιρίω σε τοῦτο οξ and| 
cab τοῖτο, στερω. + 

Depth Λάθος, βίνθος, βαθύτης, τὸ 

to Depite, αντικαθίστηµε, 

a Deputy, αμοιβαῖς, as Sbaaros. 

to be'a Deputy, ᾽αντικαθίσταμαι. 

to Deri, eaters ornare, en 
axinre, ααρεάζω, λλενόζο, ex 
Saendbo, sven κανανιλάν, 
Ἐπιγελάω, κατιλλκτω, εγκατιλ’ 
λάκτω, κωμφδίω, επικυμφέέαι 





a Derider, χλοναστὴς, μῶκος, 
Derision, Χλενασία, Χλενασρός, ὃια- 
συρµὸς, Καταγέλως. 


DES 
to Descend, καταβαίνω, 
ἂν κατοβείνω, ear 





[a Desert, έρημος, ερηµία. 
to Desert atti aroha 
ut, wsBlpe” αντοµολέω, ὅια 





Deserted, απολελειµέν 
a Deserter on land, αυτόμολι 
ποτάκτης, λειποταξίσς, πρόσ. 
fea, λειπόνεως. 
rtion, κατάλειψις αντ 


Deserves df 2, aby 
to Deserve, άξιος ex, µι 
Deservedly, ellos, επαβωι 
αξίανι εικότως. 
Deserving Aftos, επάξιος,αξιο 
Designedly, cx προνοίας or π 
ποθεινὸς, enfpiros,alpcros, αἱ 
ενκτὸς, ευκτέος, ευχῆς ἄξιος 
Desirably. κατ’ ευχή». 
Desire, όρεξις, bon, επιθύµηο 
μία, πολ, nurs 
a Desire seized —, επιθυμία 
το burn with Desire, σφύζω. 
to Desire, ποθέω, επιποθίω, 
μέω, προθυμέομαι,ορέγοµαϊ, 
oust, εφίωμα, bude, ἱμείρ 
µάω, γλίχομαι, εράω' εἰ 
επεύχοµαι, ἑλδομαι 
Desirous, επιθυμῶν, ἰμειρομέν 
to Desist, λήγω, απολήγω, ag 
‘a Desk, αβακίον, ψηφίδιον, 
ov" κίστη, κιστὶς, κιβώτιο: 
to late, ερηµόω, ν 
Desolation, ερήμωσιν Ἀλρόηοι 
ὁροτομή. 








i Oateren ” 

in Despair : 

to Despait, ewoyindeto, απ. 
αδυμέω,αὐνμᾶς έχω oF dy 
ρω Sendo be xi 
τρ Ds 

Desptired of, ατελεισθα, on 


bios. 
Despicable, ενκαταφῥόνητος, 
errtos, odiyupnddt. 
αρα), καταφρονητικἁ 


Aimy ος ἐν αισχρῷ ἸἼδημι, ἐν 
ᾧ εριθοίζο coupe, cot 

1a Despiser, καταφρονητλς, ολ! 

ιο Despond, αθύµως διάκ 
λέγομαι τὴν ψυχὴν, αι 
νως & 


a Desc, οπιφόρημα, τράγημ 


to Destine, µείρω, περατέω. 
Destitute, άεληρος, απόκληρο 
for of children," rexwes, 
‘parents, ορφανής. 
a Destitute state, oppavla, αι 
to make Destitute, αποστε 


Beate, ορῥανίζομαι. 


whe 
to: οσοι τανκ 








o 
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& 


DIS 


to Dig round, περιορύττω, περισκάπ- | Disapproved, αδόκιµος, άθερος. 


τω. 

to Dig up, διορύτω, ὁιασκάπτω, 
Togepurre. 

to Dig up er out of, ανορύττω. 

a Digger, σκαπτὴρ, ορυκτήρ. 

a Digging, ορυγµα, διωρυχή’ 
περισκαφὺ, περιόρυξις. 

Dignity, αξία, αξιοπρέπεια. 

to Digress, παρεκβαίνω, αποπλανάο- 
pa, τῆς ὑποθέσεως αποπλανάω, 
εξὼ τοῦ σκοποῦ ερέω. 

a Digression, παρέκβασις, xara- 
δρομή. 

Diligence, σπουδὴ, επιμέλεια, ακρί- 
βεια, ενδελέχεια. 

Diligent, σπυυδαῖος, σπουδαστικὸς, 
επιμελής. 

to be D:ligent, σπουδὴν έχω. 

Diligently, μετὰ σπουδῆς, επιμελῶς, 
ακριβῶς, πρὸς ακρίβειαν, εκ προ: 
νοιας, εζεπίτηδες. 

Diluted, ὑδαρὴς, διακλυσθείς. 

to Diminish, ελαττόω, σμικρύνω, 
Μειόω, ελάττονα ποιέω. 

Diminution, ελάττωσις, µείωσις, λέπ- 
τυνσις. 

Dimness of sight, αµαέρωσις, ap- 
βλυωπία. 

to Dine, αριστάω, άριστον ποιέοµαι. 

a Dining room, ανακλιντήριον. 

Dinner, άριστον. 

-to give Dummer, αριστίδω, αριστο- 
ποιέω. 

Dinnerless, ανάριστυς. 

to Dip into, εμβάπτω. 

to Direct, ευθύνω, οικονοµέω. 

to Direct towards, διευθίνω. 

a Director, ὁιοικητὴς, επιμελητὴς, 
επόπτης, επιστάτης, κυβερνητὴς, κυ- 
βερνήτειρα. 

a Dirge, θρῇῆνος, θρηνῳδία, επικήδιος 
µονῳδία. 

It, αυχμὸς, ῥῦπος, ῥύπασμα, ευρὼς, 
don, onidos, σπίλωμα. 

Dirt ofthe ears, κυφέλη. 

Dirtil ¥¥ ῥυπαρῶς. 

1 Ss, αισχρότης, 
αλουσία, placpe. 

irty, avypnpds, αυχμοῦ πλέως, ῥυ- 
παρὸς, γλισχβρὸς, ακήθαρτος᾽ µια- 
0s, ανελεύθερος ἀάλουτος, άνιπ- 
τος. 

in Dirty dress, ῥυπῶν, αυχμηρὸς, 
avypotns. 

to Dirty, µιαίνω, καταμιαίνω. 

to be Dirty, ῥυπάω, σπιλόοµαι, ῥν: 
παίνοµαι. 

to Disagree, αντιγνωµονέω, διαφω- 
νέω, διαφέροµαι, αφίσταµαι, διῖστα- 

αι, στισιήκω. 

Disagreesdle, απὸὴς, ατερπής᾽ δεινὸς; 
βαρὺς. χιιλεπό». 

Disagreeably, Luplws, δυσχερῶς, 

αλεπῶς. 

Disagreement, c:apoot, διάστασις, 
διαφωνία, διχόνοια, διχοττασία. 
to Disappoint, ψείόομαι, εξαπατάω, 

απυτυγχάνω. 

to be Disappointed, αποτυγχάνω 
or ψεύδομαι τῆς ελπίόος. 

Disappointment, ασότευζις, από- 


γευγµα, απάτη. 

Disapprobation, arosoxipacta, αθέ- 
τησις. 

to Disapprove of, αποδοκιµάζω, 


αθερίζω, εκφανλίζω. 


about, 


ακαθαρσία, 


to Disarm, αφολλίζω, εναρίζω. 

to Disband, ano wie να 

Disbanded, απεζωσµένος, αφειµένος. 

Disbelieving, απιστήσας. 

a Discharge, απώθησις, άφεσις, από- 
wens, αποπομπὴ, διάλυσις, απε- 
λευθέρωσις. 

a Discharge of humours, κατάρ- 
poos, αποστάξις, έκκρισις of a 
stream, xarappoh. 

Discharge of duty, ενεργεία, επιτε- 
λείωσις. 

to Discharge, ὁιαλλάττω, αφίημι, 

ανίηµι, απελευθερόω᾽ απολύω, απο- 

ινώσκω, αποψηφίζοµαι. 
ischarge, run or flow, anoppéw, 


᾿προρρέω. 
to Deharge an office, απαλλάττο- 


to 


µαι τοῦ καθήκοντος, άρχω or jap-|a 


ὴν ω. 
to Ἀλοόνερο a duty, τὰ καθήκοντα 


DIS 


@ Dish, τάλαντον, πίναξ, πινακὶς, 
πινακίδιον, πινακίσκος, γρυβλίον, 
παροψὶς, λεκάνη, λεκάνιον, λόπας. 

Dishonourable, dripos, ασχήµων, 
αισχρὸς, ακαλλὴς, άκοσµος. 

Dishonourably, ατίµως, αισχρῶς, 
ασχηµόνως. 

Dishonoured, ατίµητος, άτιµος. 

to Disinherit, αποκληρόω, απέπω τὸν 


υἱῤν. 

Disinherited, απόκληρος, αδωροδόκη- 
TOS. 

a Disinheriting, αποκλήρωσις. 

to Dislike, ου θέλω, ου βούλομαι. 

to Dislocate, εζαρθρόω. 

Dislocated, εζηρθρωµένος. - 

Dislocation, εξάρθρησις, παράρθρη- 
σις. 

to Dismiss, αποπέµπω, αφίημι. 

Dismissal, anénep 39 . 

Disobedience, απείθεια, αναπειθία, 
ανηκονστία, παρακοὴ, αυθόδεια. 


αποτελέω, πράττω τὸ προσήκον, επι-| Disobedient, απειθὴς, απήκοος, αν- 


7ελέω. 


Discharging, προρλέων. 
Discharged: άφετος, ελευθερωθείς. 
one Discharged, ὁ ὑπὲρ τὸν κατά» 


Aoyoy. 


dns. 
Disobediently, αυθαδῶς. 
Disorderly, ᾿ άτακτος, ασύντακτος, 
αδιάτακτος, ακαλλώπιστος adv. 
ατάκτως, μὴ ακριβῶς. 


to Disclaim, απέπω, εξόμνυμι, anori-|to Disparage, exgavdite, ατιµάζω 


θεμαι. 
ιο Disclose, γνωρίζω, Karayopstw,| to 


ανακαλύπτω, αποφαίνω. 

to Discolour, άχρουν ποιέω. 

Discoloured, άχροος, δύσχροος. 

to Discord, διαφωνέω, anddw. 

Discordant, anwdds, απηχὴς, άρῤνθ- 
Hos, εκµελής. 

to Discount, apyupetw. 

a Discounter, τραπεζίτης. 

to Discourage, αποτρέπω, αποκαλέω, 
perarelOw. 

Discouragement, αποτροπή. 

Discourse, λόγος, ῥῆσις, έκφρασις. 

a Discourse, ὀιαλογισμὸς, διάλεξις. 

to Discourse, διαλέγομαι, ποιέοµαι 
λόγον, διεξίηµι περὶ —. 

to Discover, show, επισηµαίνω, δη- 
λόω, φανερόω' find out, εξυρίσκω, 
καταλαμβάνω, επίσταµαι σαφῶς. 

Discovered, φανερωθεὶς, anoxexa- 
λυμμένος.. ; 

a Discovery, έκφανσις, εξαγόρενσις. 

Disdain, απαξίωσις, καταφρόνησις' 
ανορεξία. 

ιο Disdain, απαζιόω, αποστρέφοµαι; 
αγανακτέω. 

Disdainful, ὑπεροπγικὸς, καταφρονη” 
τικός ὀύσκολος. 

Nisdainfully, ὑπεροπτικῶς. 

Disease, νόσος, νόσηµα. 

a Disgrace, όνειδος, αίσχος, αισχρό- 
της, αισχίνη, Όβρις κακία, aripla, 
ὀυσφημία, αδοξία, απρεπεία, ακοσ- 


α. 

to fprand with Disgrace, orndirebw, 
άτιµον ποιέω. 

to fall into Disgrace, τυγχάνω 
κακοδοξίας. 

to hold in Disgrace, εν αισχίνῃ or 

αισχρ” τίθηµι. 

Disgrace, αισχύνω, καταισχύνω, 

καθυβρίζω, ατιµάζω, ατιµάω, ατι- 


to 


όω. 

Disgraceful , ονείδιστος, επονείδιστος; 
ονειδιστικός ασχήµων, αισχβὸς, 
άτιµος, ἀδοξος, δυσκλεής. 

Disgracefully, aie pis. 


αισχύνω, κακολογέω, διασύρω. 

Dispatch, Seanndrvopan, διάγω, 

µετάγω, διατελέω. 

to Disperse, ὁιωθέω, διελαύνω. 

Di irited, ὀύσθυμος. 

to Display, cudaivw, επιφαίνω, προ” 
ῥαίνω,  φαμίζω, δηλόω, αποδείκ- - 
νυµι, εκδείκνυµι, προσαποδείκνυµι. 

to Displease, απαρεστέω, ὀυσαρεστέω. 

to Dispose, διατίθηµι, καθίστηµι, 
καθίζω, εγκαθιδρείω. 

Dis , Crarcraypévos, ευδιάθετος. 

Disposition, θέσις, τάξις, ὁδιάθεσις, 
διάταξις. 

the Disposition, φύσις, ἤθος, φύη' 
πάθος, πάθηµα, ὁρμὴ, φρόνημα. 

8 Disposition, ευφνῖα. 

a Dispute, έρις, νεῖκος, Φιλονεικία, 

αμϕιλογία' αμϕισβήτησις, αμφισ” 


henpa. 
to Dispute, αγωνίζοµαϊ, exavaywrl- 
ζομαι' ερίζω, λοιδορέω, επιμέμφο” 
par διαδικάζοµαι, αμφισβητέω. 
Disputing, ερισπικὸς, Φιλόνεικος. 
to Disregard, αφροντιστέω, εκφαυ- 
λίζω, αγιµάξω. 
Disrespect, αναίΐδεια, αναισχυντη- 
α. 


i lly, αναίδην, ιταμῶς. 

to Dissemble, προσποιέοµαι, ειρω- 
vebw, αποκρύπτοµαι. 

a Dissembler, είρων, προσποιούµε- 
vos, κρυψίνου». 

to Disseminate, ὁιασκεδάννυµι ὅ(- 
όωμι λόγου. 

Dissimulation, ειρωνεία, ειρωνεύσις. 

to Dissipate, σκανίζοµαι, σκεδάω. 

Dissolute, άσωτος, ακόλαστος Bwpo- 
λοχικός. 

to live Dissolutely, ασώτως or avec- 
µένως ζάω. 

to Dissuade, αποτρέπω, παραπείθω. 

Dissuasion, απρτροπὴ, αντιλογία. 

a Distaff, Πλακάτη, σπονδύλιον. 

Distance, διάστηµα, διχώρηµα; pa- 
κρότης” διαμονή. 

at a great Distance, πορῥώτατα. 

Distant, διῖστάμενος, απώτερος, ὕπερ- 


DIV DOU ᾽ DRE s 
πλασιασμὸς, διδνµότης, επαναδί- 
Doubly, Διττῶς, δισταχῶς, δὲ 
2 ’ , 
Doob, απορία, omens xgufe- 
fa, ougedey a, αμφισρήτημα. 
λ 2 


όριος, paxpds, χωριζόµενος ypé-)a Divorce, απόλυσις, απόπεµψις, 

νιος, πολυχρόνιος. αποπομπή. 
Distinct, ευκρινὴς, διορισθείς. a bill of Divorce, αποστασίον, βί- 
Distinction, d:dcprots, agoptopds,| βλιον αποστασίου. 

διορισμός. to Divorce, αποπέµποµαι γυναῖκα. ; 
Distinctly, διωρισµένως. to Divulge, διαλαλέω, εξαγορεόω, κα- | without Do ὁμολογουμένως, αν- 
Distinctness of sight, τὸ οξυδερκές | ταγορεύω, Opvddtw, εκθρυλλέω, ὅη- αμφιβολῶς. 

of voice, ευφωνία" of name, ευ-| µμεύω,δηµοσιείω,διαφημίζω,εκφέρω. [1ο excite Doubt, αδηλόω, απορέω, 

ία. Dizziness, ιλὶγξ, περιέλιξις,σκότωµα.] ἁδηλον ποιέω, εις αμηχανίαν καθί- 

Dizzy, σκογωµατικός. ornpt. .... 
to be Dizz »ἐλιγγιάω, σκοτωδινιάω. [ο Doubt, απορέω, διαπορέω, αμϕισ- 
to Do, ποιέω, ὁράω, εργάζοµαι, npdr-| βητέω, ενδοιάζω, διστάζω, αμϕι- 

Tw, ενεργέω. άλλω, περιάγω, ἴσχομαι, téxens. 


t have to Do with, see Hare. τείω. 
Docile, ευαγωγὸς, ευµαθὴς, ευπειθὴς,| Doubtful, άπορος, αμφίβολος, αχφισ- 















































to Di inguish, διαγινώσκω, ὅδια- 
κρίνω, διῖστημι’ διορίζω, αφορίζω᾽ 
επισηµαίνω, ενσηµαίνω. 

Distinguished, επισήµων, επίσημος, 
λαμπρὸς, επιφανής. 

to Distort, διαστρέφω, αποστρέφω’ 


κατακάμπτω, στρεβλόω. πιθανός. βητήσιµος, αμφίλογος, αμϕίστομος’ 
i διεστραμ συνεστραµ- | Docility, ευµάθεια, Φιλομάθεια. απόκρυφος, ὀύσκρετος, δυσνοψτές. 
Disiorted, 6 wives pa a Dock, ναύσταθµον. Doubtfully, ᾽αμϕιβάλως, deamagyrs- 


peas: ce Barhres. 8 
tlessly, αναμφισβητήτως,αναµ.- 
ιδόξως, ἓ νακφιλέκτας. , 


a Doctor, carpds, ακεστὴς, θεραπευ- 
τὴς, ιατροτέχνης. 
a Dove, φάττος, 


a Doctor of laws, ypapparets. 
a , κύων. ” 
of or like a , κυνικὸς, κύνειος. |Down, {ονθος, lovdos, λάχνη 

Des , nov, χνόος -08s" Kpoxls, φον. 


the Dog star, σείριος. 
the da i τὸν σ Do 
Hee, 39ο, αἱ αμφὶ τὸν σείριον up and Down, ava καὶ κάτω. ~~ 


μένος. 
Distortion, ὁιαστροφὴ, στροφὴ, συσ- 
τροφή’ περιαγωγή. 

,ανοῦς, ανόητος, παράνους, 
παράφρω», φρενήτης, Φρενόληπτος;, 
ελαυνόμενος, νυµφολήπτης. 

tobe Distracted, παραφέροµαι, σφάλ- 


λομαι. wn or Downwards, κάτω. - 
Distractedly, ανοήτως. ἡμέραι. 
Distraction, παραφορὰ, άνοια, παρά- |8 phin, δελφὶν or δελφίς. a Dozen, ὀυωδεκάς. 

νοια, a a Dolthead, a fish, κέφαλος, xepa- 


λίων. 


to Disintb ute, δίδωµι, διαδίδωμι, 
a Dome, περιπέτασµα. 


απονέµω. 


Distribution, ὁόσις, διάδοσις, νοµή. | Domestic or a Domestic, οικειακὸς,] καθέλκω 
Distrust, απιστία, ὀυσελπιστία. Ἡ σύνοικος, εφέστιος, ενέστιος, οικο: |ἱο Drag back, ανέλκω, πάλιν ἓλρο. 
to Distrust, απιστέω, απελπίζω. τρὶψ, οικοτραφὴς, οικογενής. to Drag out, εζέλκω, εκσύρω. 
Distrusting, απιστήσας. minion, κυριότης, δεσποτεία, κρά- |α Drain, οχετεύσις, παραγωγή. 
.to Disturb, rapérrw, εκταράττω,] τος, τυραννὶς, αρχή. to cut Drains, οχετεύω, 
διαταράττω, συνταράττω, θορυβέω, | Done, πεπραγµένος, πραχθείς. a Draft or Ἡ , 
ὁιαθορυβέω, διοχλέω, παρενοχλέω, having Done, τελέσας, ενεργήσας. μοι Draught or harmess, 
συγκινέω, κυκάω. must be Done, δεῖ ποιεῖν, ποιητέος. | Ons, ζόγιος. ° 


Disturbance, συγκένησις, répaxos,|a Door, θύρα, θυρὶς, θύριον, θυρί- 
όχλησις. See Riot. 


[ ὁιον, θύρωµα” πύλη, είσοδος. 
Disturbed, συγκινηθείς' θολερὸς, o-|the back Door, πλαγία or κηπαίΐα 
nods. 


to Draw to ‘one’s self, επωθῤω, 
θύρα. μι 
to slp out by the back Door, τῇ 


spédxw, επισπάω, παρ 


a Disturber, γαρακτής. ρω, παρακινέω. 

to Disuse, απεθίζω and -ζομαι, απο-ἱ κηπαίᾳ αποχωρέω. to Ww near, π σον 
µανθάνω, αηθέω. to break open a Door, θυροκοπέω. |to Draw over, επεισάγω. 

Disuse, αήθεια, απεθισµός. from Door to Door, κατὰ θόρας. [ο Draw asunder, διΐστηµι. 


Disused, αηθὴς, απειθισµένος. 

a Ditch, όρυγµα, βόθρος, τάφρος, διώ- 
ug, λάκκος. 

to Dive, κυβιστάῳ, κολυµβάω. 

8 Diver, κυβιστὴρ, κολυµβητής. 


the handle of a Door, κορώνη, ῥόπ- 





ρον. 
to open the Door, τὴν θύραν ανοίγω. 
a folding Door, δικλίς. 


@, εζάγω, καθελκύω, 
with double or folding Doors, or a ‘ 


to Draw out, describe 


Diversely, ανοµοίως. with two Doors, ὀίθυρος. καταγράφω διατυπόω, - 
to Divide, µερίζω, διαιρέω εις µέρη. | Door-keeper, θυρωρὸς, πυλωρὸς, | to Draw a line, μὴν dye. ' .. 
to Divide among, διαµερίζω, απο-ι πυλουρός. to Draw a sword, yeprée or sade 
véuw, διανέµω Οἵ -μομαι. ἃ Door-post, παραστὰς, σταθµὸδς,| τὴν µάχαιραν, ζξιφοσλκέαω, δα 
Divided, ὀναιρεθείς. παρασταθμίς. ἕλκομαι. : 
a Divider, μεριστὴς, ὀιανομεύς. a Dormouse, µίωξος, ελειός. a Drawn sword, γυμνὸν Sides. 
Divination, pavrela, χρησµφόηµα, a Dot, στιγμὴ, άτοµος. a Drawing, ; aarer 
ἱεροσκοπία, ἱεροσκοπικὴ, onAayyvo-|to Dot, νύττω, κεντέω. . βαφή. 
peer on the hand, χειρομαντεία. Dotage, λήρηµα, παραλήρημα, tapa-|a win é . 
ivine, θεῖος, θεσπέσιος, dios. σύνη, παράνοια. a Dread δεῖμα, decdie- 
by Divine impulse, κατὰ θεό. a Botard, χρονόληνες, σις θόμ ο ον see, 


to Divine, pavretw or «τεύομαι, χρησ- 
µῳδέω, οιωνοσκοπέω, οιωνίζοµαι’ 
διαστοχάζοµαι. 

Divinely, θεόθεν, ουρανόθεν. 

a Diviner, µάντις, χρησµολόγος, 
ἱεροσκόπος, σπλαγχνοακόπος, οἱω- 
νοσκόπος, οιωνοκόλος, overpon nos, 

? 


to Dote, παραφρονέω, ληρέω, παρα- 
ληρέω, μωραίνω᾽ ανανηπιόοµαι. 

to Dote upon, ὑπερφιλέω, έρωγομα” 
νέω, επιµαίνοµαι. 
ting, παράφρων, παραπλήξ. 

Dotted, στίγδην. 

Double, δίδυμος, δίττος, διπλόος -obs, 


to Dre rote 
δειόω περὶ Ὃ get floc sor? κὰ =, 


pats nepipoBonas, 
one αν ρα an taMrrepat, rapér- 
ichicronas, dptrrw, excgplere ar 


ταδείδω, αποδειλίαω. 


ονειροκρίτης on the hand, χειρό- πλάσιος. , δείνος. 
μαντις. bearing Double, ὀίφορος. a Dream, ενύπνιον, όναρ. 

Divinity, θειότης, τὸ θεῖον, ὁαιμό-|α Double dealer, ποικιλόµητις. in a Dream, όναρ or καν évap, ο 
ψιον. Double-tongued, dfyAwacos or «τος, Evo. 

Divisible, διαίρετος, διχοτόµος. ὀίλογος. like a Dream, ονειρώδης. 

a Division, dcalpsais, αρ υμών bo to Double, dem hw, avadindéw, d:-|to Dream, ονειρώττω, εννπνιάξὀ 

a Division among, διανο ιάδο-ἱ µπλασιάζω, επιδὀιπλασιάζω. an explainer of Dreame ovegené- 
46, αναδασµό». .. i ών λος, * ten 


a Doubling ὀιπλασιφσμὸς αναδι- 
μα) 


. a 
“ee -. 


DRU 


EAC 


expjanation of Dreams, ονειροπολία. | to beat the Drum, τοµπανίζω. 


D rpvt, ὑπόστημα, απόκριµα, 
eed συρφετός. 
Dregs of the people, συρφετώδης όχ- 


ς. 
Ότες»,αναβολὴ, ἐματισμὸς, στολισµός. 
a Drese, οπίῤλημα, ένδυμα, ἱμάτιον. 


a faced Dress or in a faced Dress, 

πλατύσημος, ευπάρυφος, φοινικοπά- 

ρυφος,χρυσοπάρυφος,περιπόρφυρος. 

Πτα Ονδίω, αμπέχω, αμϕιέννν- 

pe, περιβάλλω OF περιβάλλω ἐμά- 

τιον, ἱματίζω. 

to Dress out, περιστολίζω, περιστέλ- 
dw, κόµω, εζασκέω, kop Blo. | 

to Dress » σῖτον ποιέω. 

Dressed, αμφιεσμένος, περιβεβληµέ- 
vos, κεκοµηµένος, εστολισµένος, στο” 

ιδωσάµενος. 
Drink, πόσις, πότον, mona, πότηµα. 
ζ 


ιο 


strong Drink, µέθυ, µέθνσμα. 

to give Drink to, ποτίζω. 

to Brin k, πίνω. 

to Drink deeply, διαπίνω, φιλοποτέω. 


to Drink up, εκπίνω, καταπίνω. 


EDI ο 
Each other, αλλήλων. 


Drunk or Drunken, πάροινος, pé-| of or for Each, ant. 
θυσος, οινώδης, οινόληπτος, ovd-| Eager, πρόθυμος, exeOupnrixds, λε: 


Φλυξ, κατφνωμένος πολυπότης, πο- 
reds, µεθυστικός. 

to be Drunk, 

Deunkenly, pepeOvopévws, µεθύσως. 

Drunkenness, μέθη, μέθυσμα; olyw- 
ots, οινοφλυγία, Φφιλοινία, φιλοπο- 
ola, πολυποσία. 

Dry, ξηρὸς, αναλέος, σκελλὸς, ἀνικ- 
pos, αυχµωδής. 

to make Dry, σκλέω or σκλῆμι, 
σκέλλω, ξηραίνω, αυαΐνω, αυχµέω, 
εζικµάω or -άξω. 

to grow Dry, σκέλλομαι, ζηραίνοµαι, 
αυαίΐνομαι. 

to Dry up, αποξζηραίΐνω, εζαυαίνω, 
αφαυαίνοµαι, αποµαραίνοµαι. 

Dryness, ξηρασία, ξηρότης, αὖὐαν» 
σις, αυχµός. 

Dubious, άπορος, αμφίβολος, αμφισ- 
βητήσιµος, αμφίλογος. 

Du iously, ὁιαπορητικῶς, αμϕιβό- 

ως. 
a Duck, νῆσσα or νῆττα, βρένθος, 


µεθύω, ὑπερμεθύσκομαι. Ragerly, 


5, Seppevpyds, ra- 


επιθυμητικῶς, ὁρμητικῶς, 
οπουθαιῶς, αγωνιστικῶς. 


rness, επιθυμία, προθυμία, σπου- 
ή - 


an Eagle, αετός. 

an Ear, οὓς, ούας. ae 

of the Ear, wrexés. x 

the lap or lobe of the Ear, ωτίον. 

an Ear of corn, στάχυς, άσταχυς 
αθὴρ, ανθέριζ. 

an Earpicker, ωτογλυφίς.΄ 

long Ear » Wrisers. 

an Ear-ring, ενώτιον, ελλόβιον. 

to prick the Ears, ανατείνω τοῦ ωτός. 

to rmg in the Ears, επιθρυλλέω τὰ 
dra, τὰς ακοὰς περιηχέω. 

Εα1ὶΥ, ἑωθινὸς ορθινὸς, πβώϊνος, πρώϊ- 
pos’ adv. ἕωθινὸν πρωϊμεν τῷ όρθρφ. 

Early ripe, πρόωρος. 


to Karn, μισθὸν φέρω, prosopepty, 
ω 


μένος, 
ής 
? 


µισθαρνέω, 


τος ειμὶ, κ . 
to Drink to, προπίνω. sp 
to Drink together, συµπίνω. 
to Drink water, ὑδροποτέω. 
a Drinker, φιλοπότης, cupnérys, προ” 


dim. νήττιον, νησσάριον. 


arnest, αρραβὼν, ενέχυ 
a Duel, μονομαχία. ς 


Earnest, πρόθυµος, σπουδαῖος, εκτε- 
Dug: ορυκτὸς, διορυχθείς. vis, evrevis, ἔντονος, ὁραστήριος, 
, αμβλύς' αναίσθητος, βλὰξ, po-| ὁραστικός. 

ihe ς. in Earnest or Earmestly, συντονῶς, 


πότης. ιλάλο . 
a Drinking bout, πότος, συµπόσιον, to make Dull, αμβλύνω, αµαυρόω. διατεταµένως, σπουδαιῶς, σπουδᾳ, 
. h πολλὴ καὶ συχνὴ πόσις. to be or grow Dull, αμβλύνομαι, εν σπούὀῃ. 
to Drip, στάζω, σταλάζω. αμβλὺς ylvopat, apavpéopat, avace-|to apply Earnestly, σπουδάζω, ac- 
a Dripping from the eaves, cra-| θητέω, αναισθήτως έχω. ολέοµαι. 
λαγμός. Dulness, άµβλυσις, αµβλύτης, αναισ- | the Earth, yi, yata, xia: 
to Drive, exdyw ,enctycs, ὠθέω or ώθω, ία. Earthborn, γηγενής βροτός. 
διωθέοµαι, ελαύνω, προσεµβάλλω. | Dumb, κωφὸς, άφωνος, άγλωσσος, | Earthen, κεράµεος, oorpdxivos@® 
to Drive horses, ἱππηλατέω, ἦνιο-] ἀάφθογγος. 


τός. 
an Earthen vessel,xépapos éorpaxov. 
Earthenware, κεράµιον, οστράκιον. 
Earthly, γεώδης, επιγείος, ex γῆς, 
επιχθόνιος, χοϊκὸς OF χόϊνος. 


εω, διφρηλατέω, ελαόνω. 
to Drive away or from, απωθέω, 
κατωθέω, εξζωθέω, αποκινέω, διακ- 
βούω, ὁιώκω, αποδιώκω, αναστέλλω, 


Dung, κόπρος, σκύβαλον. 

a Dun il, κοπρὼν, κοπρία. 
a Duplicate, δίπλωμα. 
Durable, αἴδιος, διετήσιος. 


απιλαύνω, εζελαύνω, φυγαδείω, εξ- | Dusky, ορφναῖος, µέλας, αµαυρός. [18η Ea ake, γῆς σεισμός. 
ω. Dust, att κονιορτός. αἱ Ease or Easiness, ῥᾳστώνη, ευκολία, 
to Drive from another, αμύνω,| Dutiful, θεραπευτικὸς, επιµελής. evpapla. . 
αλεζέω, εἴργω, απείργω. Dutifull ) επιμελῶς, ὑπηρετικῶς. Ease from pain, &c., ανακούφισις, 
to Drive out through, διεζελαύνω. | Daty, έργον, καθῆκον, τὰ προσή-| κουφισμὸς, nogivers. 
to Drive round about, περιάγω, κυ-] κοντα. at Ease, ολίγωρος, αφρόντιστος, αμέ- 
κλόω, περιφέρω. it is your, ὅτο. Duty, καθήκει σοι, ῥιµνος- 
to Drive together, συνελαύνω,συνω- bpfrepoy εστὶ, εµόν εστι. to be at Ease, a s έχω. 
θέοµαι. to fail in Duty, προδίδωµι τὰ καθή-[ίο Ease one’s self, αποπατέω, αφο- 
Driven, επακτὺὸς, BiacGels, εισαχθεὶς,ὶ κοντα. δεύω, χέζω. 
αναγκασθείς απωσμένος and ans-|to perform a Duty, τὰ καθήκοντα |Ῥ8εἱ]Ύ, ῥᾳδίως, ευκόλως, ευχερᾶς, 
ωσμένος, Alt. αποτελέω Or ποιέω. προχείρως, ευζώνως. 
a Driver, ελατὴρ, επελάτης, επεµβά- | Dwarf, νάνος. more most or very Easily, 


της κινητὴς, αγωγεὺς, ερεθιστὴς, | Dwarfish, νανώδης. 


οτρυντΆρ, κεντώρ. to Dwell, οικέω, valw, ναιετάω. the East, ανατολὴ, ἕως and poet. 
a Driving, ἠνιοχεία, λασία. |to Dwell about, περιοικέω. nds. 
a Driving oul, ελασία, ώθισμος. to Dwell together, εποικέω, cvvav-|the East wind, pos. 
Droll, χαρίεις, ευγράκελος. Aone, συνναίω. Eastern, ανατολικὸς, ἑῶος, απηλιώ- 
liery, ευτραπελία, χλευασμός. [|ίο Dwell upon, ενδιατρίβω, εµµένῳ,] της. , 
a Drone, κηφήν. vile. Easy, ῥᾳδίος, ebxodos, ευχερὴς, εν- 
8 lling at, evolxnocs. αρὴς, οἷος re. 


Δ » σταγὼν, σταλαγμὸς, στακ- 
Bro vis, Wexds. λάς « 
ιο » orale, σταλάζω, ψεκάζω 

µιταλιίβω, πολείβοµαι.. ¥ , 
to Drop upon, ενστάζω, ενσταλάξω, 


to Dye, βάπτω, εµμβάπτω, εγχρώξω. 
Dying, αποθνήσκων. 
to be i 8) εσχάτως διάκειµαι. 


to Kat, φάγω, εσθίω, βρώσκω, τρώγω. 

to Eat away, αποτρώγω, παταβι 
βρώσκω’ κατέδω, εκφάγω. | 

Eatable, εδώδιµος, τρώξιµος, βρώσι- 





Dian Άρνη or fall, χαμαὶ xf Eating, εὐωδ], βράσι 

to wh or 9. π. a 3 , e 

Tw, καταφέροµαι. x . Ebony, έβενος. , 

a Dropping, σγαλαγµός. Echo, ηχώ. 

Drowsiness, . E. an Eclipse, έκλειψι». 

Drowsy, ληθαργικός. 8η » dun, axis, αιχμὴ, ακμὴ, 
, φΦάρµακον. axuxt . 

a Druggist, pappexend) Each, ἕκαστος, cls ἕκαστος, πᾶς, nés|an Edict, § trakis. 

a Drum, τύµπανον, ” ris, ya αμα Decree, reveet, είπες, Boo 


(21) 


EMB 


Education, τῶν παίδων αγωγὴ, ανα”. 
ὴ, «κτροφλ, παιδεία" µάθηµα, 








τς 

(0 Ῥάμοαίο, ανάγω, εκτρέφω. 

to Efface, αφανίζω, anova 

an Effect, ενίργήµα, αποτέλεσµα. 

to Effect, γενάω, ὀημιουργέω, ποιέω, 
διαπράττω OF -τυμαι, απεργάζομαι, 
επιτέλίω. 

Effectual, ενεργ»», ενεργητικό. 

EtBeacious, ενεργἠς, ενεργητικύς. 

Efficacy, ενεργεία, τὸ ενεργητικόν. 

an Ese, ωόν. 

to lay Eggs, ωυτοκίω. 

Eh? 4; 

Eight, ὀκτω. 

Eight times, oxrdxts. 

Fight hundred, oxraxéorot. 

the Eight hundredth, οκτακοσιοσ- 


the Eighth, ὀγόοος. 
arin ογδοηκοστός. 
ighty’, ογδοήκοντα. 
Either, cir, fre, fev. 
Either, ἑκάτερος, ὁπότερος, ὕποτεροσ-. 











on Either side, ἑτέρωθεν, ἐπαμφό- 


τερα. 

Elate or Elatod, επαρθείς. 

the Elbow, αγκι 

to Elbow, rue 

to lean on the Eibow, ξιαγκωνίζω.. 

Elder, γεραίτερος, πρεσβύτερος. 

w Elder, πρεσβῖς, 

Elecampane, ἑλένιον. 

an Election, αρχαιρισία of -σίαι, 

πιροτονία" algcats. 

Bidggace, καλλώπισµα, λεµαρότης: 
ωωπρίπεία. 

Blogunt, κόσµο, recounting κο: 
δρ, χαριᾶς, περικαλλὴς, ἑλλόγι- 






40s. 
Elegantly, εκπρεπῶς, κοσµίως, χε 
οιέντως, επιχαρίτως. 
an Elegy, έλεχος, ελεγεῖον. 
lephant, tas. 

ο ain Elephant, che 
rate, ἑΨόω, µετεωρίζ! 
ion, ὄψωσις. 
Eleven, ἔνδεκα" of ἴνδεκα. 
Eleventh, ἑνδέκατον. 
an Elm, πτελία. 
Eloquence, jj περὶ λόγους δεινότης, 

ευέπεια, ευγλωττία, ευφραδία, λο- 

γιότης. 
Eloquent, evens, τέγλωττος, εωῤρα- 

Sis, λόγιος, ελλόγίµος, ὀυνάμενος 
nt Seu λόγων yt 

Floquently, ευθραδῶς, λογίως. 

Elsevhers? αλ αχοῦ, Nef, αλλα- 

jot, αλλαχόθεν, ἀλλῃ. ἑτέρωθι. 

to’ Elude, ὁπαλείομᾶι, ὑπεκφείγω, 
ἠπαλύσκω, ὑπεκκλίνω" κιταπαίζω. 

toEmbalin, ενταφιάζω.νεκροστολέω, 
κτερεῖζω, κτερίζω, εξεντερίζω. 

an Embalmer, ταφεὺς, κτεριστὴς, 
oor ipiaoris. 

to Embark, εμβαίνω, επιβαΐνω τὴν) 
say. 

to Embarrass, παρῃιποδζω, «nner 
ὼν equ 

Embarrassed, εμποδισθείς. 

an Embassy, πρεσβεία, τρέσβευµα. 

to send on an Embassy, πρεσβείω, 
᾽αποστέλλω, πέµπω. 

to go on an Embassy, πρισβεύω ος] 
sebopat, 


















ENC 


to Embellish, επικοσµέω, Ωσκενάζω, 
διασκενάζω, παρασκευάζω, εντύνω., 

Embellishment, κόσµησις, ὀιασκενὴ, 
συσκεωασία, διακονίς. 

to Embezzle, αποσυλέω, κλέπτω τὸ) 
δημόσιον. 

Embezzlement, τὸ τοῦ 


δημοσίου 
κλέμµα. See Pecul 


lation. 

lan Embezzler, αποσυλητὴς, ελέπτης 
τοῦ δημοσιοῦ- 

|Embosomed, κολπώδης. 

Embossed work, έμβλημα. 

to Embowel, eferrepivw. 

jan Embowelling, σπλαγχνοτοµία. 

an Embrace, ᾽ασπασμὸς, περιπλοκὴ, 
πρόσπτιξι. 

ιο Embrace, εναγκαλίζοµαι, aond- 
Sonat, περιπλίκώ αμφιβάλλω, συχ- 
va περιπτύσσοµαι. 

Embraced, ασπασθεὶ, περιπτυξάµε- 


νος. 

to Embroider, βελόναις ποικίλλω. 

Embroidered, κεστὸς, πολύκεστος. 

jan Embroiderer, ποικιλτὴς, βελονο-] 
ποικίλτης. 

ιο Emigrate, µετοικέω, μετοικίζο- 
μαι, ἀναλίω, καταλύομαι, µετα- 
Ῥαΐνω τὸν τόπον. 

ἠναἰρταίἴομ, µετοίκησις, αποίκησις. 

Eminence, ὄψος, ὀψότης' εξοχή. 

αν Emissary, npocaywyeds, προσαγ- 
γελεύς. 

jan Emperor, αυτοκράτωρ, ὀυναστὴς, 
βασιλεύς. 

lof or like an Emperor, avroxpa- 
ropteds, ὀυναστικὸς, βασιλικός. 

Emptied, εξηντλημένος. 

Emptily, κενᾶς, µαταίως. 

το talk Emptily, κενολογίω. 

Emptiness, κενότης, τὸ κενὸν, κένω- 
σις, κένωµα. 

Empty, κένος, διάκενος ματαῖος, 
‘pais 

to Empty, κενόω, αποκενόω, εξαι 
πλίω, απαντλίω, εξαρέω: αφύσσω, 
λαπάζω. 

Emulation, ζἆλος. 

to Enact,’ κυρόω or -bozat, νόμον' 
τίθημι, νομοθετέω, exutfnglopac, 
σπιτάττω. 

Enacted, εφηφισµίνος. 

‘an Enaciment, νομοθέτημα. 

to Encamp, στρατοπεδεύω. 











toEnchant, er ω, γοητέζώ, paye 
fan Enchanter, οτε, γοῦς, gp 
ete 


Enchantment, yonrcia, oireeua,| 
χφδὴ, βασκανία, μαγεία. 

ιο Encircle, κυκλόω, γνρόω. 

to Encourage, κροτρέζω, παρακελίω 
and -ἔομαι, εγκελείοµαι, επικελείω 
fand -εέσμαι, ὀκακιλείσμαι, παρακε- 
Neonat, παβηγορέω, παραἰνέω,νοι 
Θετίω, ἐπεγείρω, οτρίνω, επιθαρσύ. 
muy καταθαρεύνω, προθυμίν ge 
[ο κραταιόω. κ 

to be Encouraged, παρακλητίος. 

fan Encourager, ropachfrup, προ: 
rotmuy, παραινετὴς, ερεθιστής, + 
γεπείκτης. 

Efcouraging, repack 
Encouragement," προτροπὴ, rapa 
‘ems, RapdeAners, διακέλενομὸς, 
Ἐγκέλενοις, εγκέλενσµα, napan€ 
Nevers, παρακελευσµὀᾳ, παρκέ 
Ἄθνσμα, παράγγελμα, νουθέτηαις, 
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ΕΝΤ 


jan End, τέλος, πέρας, τελευτὴ,, 
{to make an End, επιτίθηµε τὸ, 
ος τὸν κολοφῶνα: τελέω, 
σκουδάθω. 


Jan Endeavour, πεῖρα. 
to Endeavour, neipéopat, 
to be Endeavoured, πειρανέος. 
by your own Endeavours, ext ee- 
arom : 
Endless, απέραντος, διὰ Blow, Seqpe~ 
i 


is. 
| Endowed with, έχων, 2. 
Endurance, copra’ bacon tha 
ag, ανοχή. 
to Endure, διακαρτερέω" teoptew, 
geixce oF cxonat, πάσχω, φέρω, 
ὑποφέρω, τλάω, ὃν 
an Enemy, πολέμιος" εχθρΕ, Swope 
eames, πολιογραία, =” 
to Enfranchise, πο) : 
to Engage, eyyudw, επι 
ασια στων ενα erg 
to Engage for, 
παρεγγυάομαι 


to" ορίου 





ESC 
είσειµι, εµβαίνω, ὑποδύομαι, ὑπέρ- 


opat. 
nter on an Office, είσειµι εις 
τὴν άρχην. 
to Entersun »ὑποδέχομαι, εκδέχοµαι, 
αναλαμβάνω, διαλαµβάνω, ff 


to 


ενίζω,| to 


EXA 


γω, ὁιαφεύγω, ὑπεκφεύγω, εκκλί- 
‘yw, ὑπαλεύομαι, διαλεύοµαι, διεκ- 
nlarw, εξολισθαίνω. 
an Escort, παραγωγὴ, απαγωγὴ, εκ- 
πομπὴ, ὁδηγία, εξαποστολή. 
Escort, προπέµπω, παραπέµπω. 


ζενόω, ξενοδοχέω, ἑστιάω, συµπό- | Especial, ειδικὸς, ἔδιος. 


σιον κατασκευάζω. 
Entertainment, εισδοχὴ, έδεσμα. 


Especially, ειδικῶς, ear’ εἴδος, cdfa’ 
άλλως τε, καν, µάλιστα δέ. 


an Entertainment, συµπόσιον, σύν-|Δπ Estate, ευρυχωρία. 


ὀειπνον, έδεσμα. 


Esteem, λόγος, επίσκεψις, διατίµησις. 


to break up an Entertainment,|to Esteem, τιµάω, αζιόω, καταξιόω' 


συµπόσιον διαλίω. 

Entire, see Whole. 

Entirely, ὅλως, καθόλου, τελέως, ἁπ- 
λῶς, εντελῶς. 

the Entrails, σπλάγχνα, έντερα. 


νομίζω, οἴομαι, δοκέω. 

stcem less, ολιγωρέω, εν ουδενὶ 
λόγῳ τίθηµι, δεύτερον or ὕστερον 
νομίζω. 
to be Esteemed, τιµάοµαι, νοµίζο- 


to 


inspection of Entrails, σπλαγχνο-] µαι, ὀοκιμάζομαι. 


τοµία, σπλαγχνοσκοπία. 
to tear out Entrails, εξεντερίζω. 
Entrance, εἰσδυσις, εἴσοδος, πρόσο- 
bos, βάδισις, έµβασις. 
to Entrap, σαγηνεύω, περιβάλλω. 
Entrapped, περιπλακείς. 


to Entreat, ὀέομαι, ἱκετεύω, πολλὴν Eternal, 


dénoty ποιέοµαι. 

Enveated, συγχώρητος. 

to be Entreated, δεητέος. 
nireaty, dénots, καταδέησις, ἱκεσία, 
ερώτησις' παραίτησις, επίτευξις. 


highly Esteemed, περισπούδαστος. 

Estimable, έντιµος, επιτίµιος, αξιότι- 
pos, Τιμητέος, ένδοξος, δοκιµαστέος. 

Estimation, αξία, τίµηµα, διατίµη- 
σις. 

Et cretera, καὶ ἕτερα. 

αἴδιος, αιώνιος. 


Eternally, see for Ever. 


EXE 


péw, µεταρσιόω’ αποσεµνύνω, ὅια- 
βοάω, επιβοάω, κλείω, ῥαψφδέω. 

Exalted, επαυζηθείς. 

Examination, εζέγασις, ανήκρισις, 
επιζήτησις, δοκιμασία, σκέψις, κα- 
γασκοπή. 

to Examine, εζετάζω, ανακρίνω, εζς- 
pevvdw, διερευνάω, αναζητέω, επι- 
ζητέω, κατασκοπέω, δοκιµάζω, ακ- 
ριβόω, βασανίζω. 

an Examiner, τιμητὴς, σκοπὸς, doxt- 
μαστὴς, εξεταστὴς, βασανιστὴς, εχ- 
γευτής. 

an Example, παράδειγµα, ὑπόδειγ- 


μα. 

as for Example, παραδείγµατος χά- 
pty, ὡσπερανεὶ, ὅσον, οἴονπερ. 

to make an Example of, παραδειγ- 
ματίζω. 

to set an Example, παράδειγµα 
καθίστηµι. 

to Exasperate, εζαγριαίνω. 

to Exceed, ὑπερβάλλω, ὑπερβαίνω, 
ὑπερέχω. 

Exceedingly, εζαιρέτως, λίαν, µά- 
λιστα, σφόδρα. 


Eternity, αἴδιότης, αιὼν, αθανασία. |to Excel, ὀιαφέρω, ὑπερφέρω, εξέχω, 


to Eternize, αθανατίζω, απαθανα- 
τίζω. 


an Eulogy, πανηγυρικὸς λόγος. 


to get by Entreaty, εζικετεύω, xa-|an Eunuch, ευνοῦχος, σπάδων, βά- 


ταδέοµαι, καταπείθω. 


κηλος, εκτοµίας. 


to Enumerate, καταλέγοµαι, ava- τς Evaporate, ατµίζω, αναθυµιάω. 


ριθµίω. 
Enviable, επίφθονος. 
Enviably, επιφθόνως. 


vaporation, αναθυµίασις. 
Even, (σος, ὅμοιος, ὅμαλος άξιος, 
δίκαιος, εικῶς. 


Envious, φθονερὸς, βάσκανος, νεµεση- Even, ήτοι. 9, είτε, ar’ ody. 


τικόν. 


to Environ, περικλείω, καγακυκλόω. | Even and odd 


VEN SO, οὕτως, οὕτω, οὕτωσι. 


to Envy, ζηλόω, Φθονέω, Φθόνον| Evening, ἑσπέρα, δείλη: adj. ἔσπερος, 


έχω, βασκαίνω, κοτέω, φιλονεικέω,|. 


διαζηλοτυπέω. 
Envy, Φθόνος, ζηλοτυπία, βασκα- 
ἰ 


νία. 

without Envy, άφθονος, αβάσκανος, 
adv. αφθόνως. 

an Ἐρίσταπι, επέγραµµα. 

Epilepsy, επιληψία. 

Epilogue, επίλογος. 

Equal, ίσος. 

to Equal or Equalize, ισόω, παρι- 
cow. εζισόω, ισά»ω᾽ ὁμοιόω, ανα- 
Aoylw’ ὁμαλίζω,  ζομαλίζω. 

Equality, ισότης, ίσωσις, απίσωσις, 
παρίσωσις αναλογία’ εσομοιρία, 
ισονομία" ὁμαλότης. 

Equally, εξίσης. επίσης, lows, εξ ίσου, 
κατ) ίσου, ey’ παραπλησίως, αγ- 
χιμάλως" ὑμαλῶς' αίως. 

the Equator, ισημερινό». 

the Equestrian rank, ἱππικὸν τάγ- 


a. 

the Equinoctial, (σημερινός. 

the Equinox, conpepia. 

Mquipage, πομπή. 

Equily, επιείκεια, ευγνωμοσύνη too- 
ripla, ευνομία' ὁμιλότης. 

(ο Erase, εζαλείφω, αποξύω. 

Erect, ανορθωθνείς. 

to 
pedlw αποπλανάω, αφαμαρτάνω. 


an Error, πλάνη, πλάνημα,πλάνησις, 


σφάλμα, πταῖσμα. 


an Fruption, διεκβολὴ. ανάρῥηµα' 


Φλύκγαινα, Φλνκτὶς, εξάνθημα. 
an Escape, εκφυγή. 


to Escape, σώζομαι, φεύγω, axopel- 


Err, πταίω, πλανάοµαι, πλημ- 


ἑσπερινὸς, όψιος. 

in the Evening, ὑπὸ δείλης, πρὸς 
ἱἑσπέραν, ἑσπέρας. 

Evening falls, ἑσπέρα γίνεται. 


) άρτιον καὶ περιττόν.| Exce 


ὑπερέχω, ὑπερβαίνω, ὑπερβάλλω, 
περίειµι, πρωτεύω, πλεονεκτέω. 

Excellence, εξοχὴ, ὑπεροχὴ, ὕπερ- 
βολὴ, επιφανεία. 

Excellent, έξοχος, ὑπέροχος, εξέχων, 
προέχων, ὑπερέχων, ὁιάφορος, πρό- 
τιµος, προΐσταµενος, επιφανὴς, έκ- 
λεκτος, επίλεκτος, έκκριτος, εξαίρε- 
τος, εζηρηµένος. 

a most Excellent person, anorsre- 

λεσμένος ανὴρ, άριστος κατὰ ---. 

lently, ὁιαφερόντως, εξαιρέτως, 


γεννικῶς. 
xcept, πλὴν, πλὴν ει μὴ, πλὴν ὅτι, 
ει μὴ, ἂν ωρίς. 


Except that, αλλ) ὅτι. 
an Exception, εξαίρεσις. 


an Event, απόβασις, έκβασις, &odos,| Excess, εξοχὴ, ὑπερβολὴ, ὑπεροχή" 


τὸ σύμβαινον, τὸ συµβεβηκός. 
Ever, αιεί. 
for Ever, ες αιεὶ, αἴδίως, αιωνίως, εις 
__ αιῶνα, αθανάτως. 
if Ever, clrov, είποπε, εάνποτε. 
Every, ἕκαστος, nas, ἅπας, ὅλος. 
Every way, πανταχόσε. 
Every where, πάντη, ἑκάστοτε, παν- 
ταχοῦ. 
Evidence, μαρτυρία, τεκµήριον, µή- 
νυσις. 
to give Evidence, µαρτυρέω. 
Evil, κακία, κακότης, πονηρία, Φαυ- 


λότης' adj. κακὸς, πονηρ»ς, φαῦλος,| to 


φλαῦρος, δειλὸς, µοχθηρός. 


Evil intention, Κακοβουλία, κακὴ| Excommunication, αφορισμὸς, 


βουλὴ, κακορῥαφία. 
an Ewer, πρόχοος. 


Exact, ακριβὴς, ὑπερακριβὴς, εζηκρι- 


αμετρία, αταξία. 

Excessive,dperpos,bnéouerpos, ασύµ- 
µετρος' άκρατος, άτακτος, αφρών. 

Exchange, διαλλαγὴ, διάλλα nel 

to Exchange, αλλάττω, αλλοιόω, 
αμείβομαι. 

to Excite, διακινέω, παρορµάω, εγεί- 

, συγκαλέω, συνάγω. 

to Excite war, πολεµοποιέω, πόλεμον 
εγείρω. 

Excitement, παρόρµησις. 

an Exclamation, εκφώνησις, αναβόη- 
σις. . 

Exclude, ὁιακλείω, διαχωρίζω, 


απείργω. 


πρα». 
αγόρευσις. 

to Excommunicate, εκκηρύττω, είρ" 
γω τῶν ὁσίων, αφορίζω. 


βωµένυς, εξειργασµένος γβαφικός.| Excommunicated, αποσυνάγωγος. 


to 
τὸν σταθμὸν dyw. 


xact, απαιτέω, εισπράττω, επὶ] Excrement, εκχώρηµα, 


αχώρη- 


μα. 
Exactly, ακριβῶς, κατ ακρίβεια», [ο Exculpate, απολύοµαι, διαλύομαι 


πρὸς στάθµην, διευκρινηµένως) γρα- 
φικῶς. 

Exaciness, τὸ ὑπερακριβὲς, δυσχέ- 
ρεια. 

to Exaggerate, πλήθοµαι, μεγάλα 
ποιέω, αυζάνω. 

Exaggeration, παραύζησις, δείνωσις, 
ὑπέρθεσις. 

to Exalt, {ψόω, avalow, 

(23) 


διαβολάς. 

an Excuse, απολογία, απολόγηµα, 
παραίτησις. 

to Excuse, απολογέοµαι, προφασίζω, 


mapatrfonat. 
to Execute, ὁιαπράττω or -τομαι, 
τελέω, αποτελέω, επιτελέω, περιέρ. 


‘Execs 
επαίρω, αιω- [ιο Execute well, περιποιέω. 


EXP EYE FAL 


to Expose one’s self, exippinrw éav-|to have sore or weak Eyes, A» 
τὸν, didwye ἑαυτὸν ier ὅρμάω| γληµάω or γλαμάω. 7 Mapes, 



























to Execute commands, τὰ κελευό- 
eva ποιέω. 
































to Execute a duty, πράττω or επι-] πρὸς ---. with sore or weak Eyes, λημῶν, 
ελέω τὸ προσῆκον, τὰ καθήκοντα | Exposed, έκθετος, εκτιθείς. γλαμυρός. . 
αποτελέῳ. Exposed to attack, ευπολέµητος, eval-| soreness of the Eyes, λήµη, οφθαλ- 
to Execute an embassy, επιτελέω[ µῥρετος. pla. 
πρεσβείαν. an Exposure, ανακάλυψις. 
10 Execute α criminal, κρεουργέω, | to Expostulate, εγκαλέω, µέμφομαι, 
αναιρέω εγκλήματα ποιέοµαι. 


xpostulation, έγκλημα, επίκληµα, 
έγκλησις. 
Expressible, φατέος, φάτος, ῥητός. 
an Expression, φράσις. 
Expressively, αποφαντικῶς, γνωμι- 


Kids. 
Expressly, διαρῥήδην. 
Expulsion, εζώθησις. 
Extempore, ex τοῦ παραχρῆμα, avro-| Fabulous, µυθώδης. 

εδιασγικός. Fabulously, μυθικῶς, ψενδῶς. * 
to Extend, παρεκτείνω, πλατύνω, µε-] the ace, πρόσωπον, όψες' βλέμμα. 


the place of Execution, βασανισ” 
τήριον. 

Exempt, ατελὴς, ανεισφόρος, ασύμβο- 
Nos, αφορολόγητος. 

Exemption, ατέλεια, ανεισφορία. 

Exercise, γυµνασία, µελέτη, doxn- 


Κ. 


a Fable, μῦθος ὁρᾶμα dim. pitt 
ats. ploy. 

for the sake of Exercise, διατριβῆς to Fable, μυθολογέω. . 
ἕνεκα. 

to Exercise, ασκέω, γυµνάζω. 


to Exercise a calling, γέχνην εργά- 


μαι. γαθύνω. 8 dress, πλατύσημος οσθίς 

to Exert, παρέχω or -χομαι, προσέ-| Extension, ὁιάτασις, διάστασις, ava-| Ππεριπόρφυρος, ευκάρυφος. 

χω τὸν νοῦν, σπουδάζω περὶ ---,] βολὴ, πλατυσμός. in a Faced dreas, see οι. 
επιμελῶς εργάζοµαι. to Exterminate, εξορίζω, odoOpebw,|Factious, στασιώτης, στασιωτικᾶς, 

to Exhale, αγµίζω, εκπνέω. εκθεµελιόω. στασιώδης. a 

Exhaustion, απάντλησις. Extermination, εξολόθρευμα, od6-| to Fail, εκλείπω, excAsire” wavedéd 


μαι, Aupalvopat, διαβθείροµαε, ὅπου 
ρομαι, συµπίπτω, avr 
8 ailure, ape ibe, New 
to Faint, λειπο υχέω ποθυµήω, 
εκλείπω, εξασθενέω, ακοκάμνω.. 
discouraged, 


to Faint, be 


an Exile, άπολις, άνοικος, duyds, 
εξόριστος. 

Existence, ουσία. 

to Expand, εκπεγαννύω, αναπτύσσω. 

to Expect, προσδοκάω, εκδέχοµαι, 
αναµένω, περιμένω. 

Expectation, προσδοκία, ὑπομονή. 

it is Expedient, συμφέρει, λυσιτελεῖ. 

Expedition, έπειξις, σπουδὴ, βουδρο- 

ί 


ὄρευσις. 
Extinction, σβέσις, απόσβεσις. 
to Extinguish, αποσβέννυµι, εξαλεί- 


ω. 
to Ἐκίίτραιο, απορῥιζόω, εκθεµελιόω, 
απολλύοµαι, εκµοχλείω. 
Extirpation, απορῥίζωσις, εκρίζωσις| εκψυχέω, λεικοθυµέω, 
εζολόθρευµα, ολόθψευσις. ἑαντόν. "ὰ 
to Extol, εξαίρω, εκκουφίζω, τῷ λόγῳ havin Fainted, evpasnrends.™ -- 
alow, επιφηµίζω, εγκωμιάζω, προά-| Faintheartedness, 


α. 
an Expedition, see Incursion and| yw εις ὀόξαν. a Fainting, λεικοθυµία, 
Invasion. Extraction, ευγένεια, γενναιό-| 8 Fair, πανήγυβρις, πατοπώλειονραγ» 
to make an Expedition, crparclay| της. : ορά. ; , 
ποιέοµαι OF άγω. of good Extraction, ελεύθερος, γνή-| οἵ or like a Fair, tog. . 
ιο Expel, εκβάλλω, ελαύνω, απελαύ-] σιος, επιεικής. Fair, καλός άξιος, , apde 
νω,ωθέω.,παρωθέω, 6 ;απείργω. | Extraordinary, παράδοξος, παράλο-| Very Fair, πάνυ καλός. ot 
to Expend, ὁαπανάω, anedanavdw,| _yos, θαυμαστός. Fair-complexioned, ζάνθυς. 


Fairly, εὔ, καλῶς, χαριέντως. . . 7 


travagance, αποβολὴ χρημάτων 
5 , xene , Faith, πίστις. 


αναλίσκω, προσαναλίσκω. 
ασωτία. 


Expended, καταναλωθείς. 


Expenditure, ὁαπάνη, ανάλωµα, κα- | Extravagant, έκνοµος, άµετρος, έκ-[ἰο break Faith, παραβαίνω rig wie 
τανάλωσις. Tonos, ανώμαλος άσωτος. TES, παρασπονδέω. + 
Expense, ὁαπάνη, avdAwpa, elavd-|Extravagantly, αμέτρως, εκτόπως" | Faithful, πιστὸς, ευόρκος, πολόσινρήᾳ, 

Awpa’ πολυτέλεια. | ασώτως. Faithfulness, πιστότης. - 
Expensive, πολύτιμος, πολυτελὴς, | Extreme, εζώτατος, έσχατος. Faithless, dmoros, ἀσπονδός, Ἱναρό» 
ὁαπανηρός. Extremely, σφόδρα, άγαν, μάλιστα, σπονδος, μεστὸς απιστίας, αγνόµων, 

Expensively, πολυτίµως, ὁαπανη-| λίαν. ab Bates. ᾽ 
pas. Extremity, εσχατία, πέρας, τὸ %o-|Faithlessness, απιστία. oe 
Experience, εμπειρία, αναπείρα, do-| Ttarov, rd dxpov. a Falcon, ἵερα 


κιµασία. to be at the last Extremity, εσ- 


Experienced, έµπειρος. χέτως διάκειμαι. 
Experimental, εµπειρικός. to Extricate, εξελίττω, απαλλάττω,] ολίσθηµα : 
αναλύω, atoAtw. to Fall, πίπτω, αμύωθββρείκω, aare- 


to Extricate one’s self, éxdorov éav- 
τὸν rotéopae. 

to Exult, γαυριάω and -dopat, αγἀλ- 
λομαι, περιχαίρω. 

to Exult over, επιχαίρω or εντρυ- 
φάω reve. 

Exultation, αγαλλίαµα. 

Exultingly ayaddopévas, περιχαρῶς. 

the Eye, οφθαλμὸς, όµµα, db, γλή- 


εξίλασμα. 

to Expire, εκπνοέω, εκπνέω, εκψύχω' 
αποθνήσκω, τελευτάω. 

to Explain, διασαφάω, διασαφηνίζω, 
ῥηλόω, δὁιηγέοµαι, εκδιηγέοµαι. 

an Explainer, σαφανιστὴς, εξηγητὴς, 
περιηγητὴς, Τρανωτικός. 

Explanation, ὀήλωσις, φανέρωσις, 
διασάφησις. εξήγησις, προανάγνω- 


warn αποτροπίασις, ἁγνισμὸς, 


to Fall back, αναπίκπτω, psrewhire. 
to Fall down, καταπίκτω, 
χαμαὶ πίπτω, καγαφέροµαε, 
ης ολισθαίνω. . 
ιο 


all down to, xpoentare, care 
πίπτω. 


ots, ανάπτυξις, ἑρμηνεία. vn, Φάος. to Fall into, παρεισπίκτω wapaeiée- 
Exploit, πράξις, ανὁραγάθηµα, ra|the Eye of a needle, xtap. pat. υ 
πετραγμένα. the Eyelashes, βλεφαρίς. to Fall in with or among, wopestign 
to Export, εκφέρω, εκφορέω, exxo-| the Eyelid, βλέφαρον. τω, εµπίπτω, επι . ~ 
µίζω and -ζομαι, εξ syw. Eyesalve, κολλύριον. to Fall upon, εισκίκτω" βάλλω, bg 
Exportation, κομιδὴ, εξαγωγὴ, ex- many Eyed, πολυόµµατος. μάω. 
ats. one-Eyed, µονόφθαλμος, érepsp6ad-| to Fall to ruin, see Resize, 


te Expose, εκτίθηµι. 


to Expose to danger, κινὀύνῳ π β 
βάλλω. κ 


ος. 
to fix the Eyes on, αγενίζω, ατενὲς 
το (δε 


to Fall short, αχολείτω, axeltn, 


απέιμε. 


a Fallacy, οόφισμα. 


FaT 


Fallen bag oie αρχη 


Bulow 
Fils year ner 
πλημμελής: 
False mone money, prs 4 
ομμένον, ovr ορθῶς worty 
ore ηλευμένον νόμισμα, napd- 


a False reasoner, ert. 


talschood, ψε 
Ἐκ], Yeodos, ove αλφθῶς. 
Fame, ὀδξα, κλέος. 


Familiar, συνήθης, ειθισµένος, αύν- 


σροφος, of eal” 





la. 
‘pleris, οἱ 


Pale Bean 
Famous, odofos, πρβ ον ο 
άσηµος, λαμπρὸς, πάνυ λαμπρὸς, 
Se , Replchvros. 
to grow or ‘Famous, ενδό- 
ines vivant, ειφαίνομα, Oop 
μαι. 
ere” pur 
κ. eps, λικμητήριον. 
Fan, λικµάω, dex 
καί vice, θονειόων. 
‘ancy, φαντασία. 
to Fancy, φαντάζομαι, ει 
Far bet pyr rf) ston 








a AE rade, gen 

a Farewell, απότι 

to bid Farewell, αποτάττοµαι, xal-| 

ν εδω OF ἐπι . 

aFarm, by ‘a, γή ” 
conn ἀωρίῤον, αγοίλον, χωμά) 
τιν. 

ofa Farm, χωρικὸς, «γροικός. 

{Farm oypehte, yearn youre 
Φέω διεργάζομαικπεργάζοµαι, vépw. 

aFarmer, αγρονόµος, αυλήτης, γεωρ-] 


o Be es, Κάλιο αγ. 


Εάν q  yeuapyia. 
ieee ee ES: ade, 


ππωνέρω, πορῥοτίρο, πφρασίρω] 


Εως ‘te -ατος, ἀκρος, ὕστατος"] 
‘ado. axe, ο lox 
Faring alee, 








‘i 

Εν or quick, ταχὸς, wxés. 

a Fast or Fasting, νηστεία, anas- 
tla, atria, Dinos. 

to Fast, morcéu, ασιτέω. 

a Fastday, νηστίµη ἡμέρα. 

to Fasten, nape oF “rp. 

to Fasten down, καταπηγνίω, κα: 
‘Fenton again, πόλιν néyro 

to Fasten πόλιν πάγνυμι. 
Pastened down, καταπεκηγµένας. 

‘a Fastening, έχµα, πεῖσμα. 

Fang, ergot νήστιμο- adv. 


πας πιμελὴ, Ninos, άλειφαρ, 


Fi ones. ev, , παχυλὸς, πο] 
λα ας 





Fee 








που 


Fornication, πορνεία. 

a Fornicator, πόρνος. 

to Forsake, απολείπω, διαλείδω, απο: 
λιμπάνω, αποφεύγω, αφίστηµι, απο- 
σταγέω. 

Forsaken, απολειφθείς, 

to Forswear or swear against, απο 
µόω, απόµνυµι, εξόμνυμι or -viw, 
αποβάλλω δι’ ὅρκων. 

to Forswear or swear falsely, see 


FOR 


Forbearing, µακρόθυµος, paxpebv- 
έων. 

to Forbid, απαγγέλλω, παραγγέλλω, 
απαγορεύω. 

to Forbid of or from, Κωλόω or 
είργοµαι πυρὸς, ὕόατος, &c. 

God Forbid, " γένοιτο. 

Forbidden, απαγορευθείς. 

it is Forbidden, απείρηται, απερ- 


FOR 


Fluency, λογιότης, ευγλωττία, eve- 
nla, eoxpronyopla. 
Fluent, ελλόγιµος, ευφραδὴς, everds, 
εύγλωττος, duvdpevos λέγειν. 
Fluently, διαρῥήδην, ευφραδῶς, λο- 
( 


γίως. 
Fluid, Sy pos. 

Fluidity, ὑγρότης, τὸ ὄγρον, χύλος. 

a Flute, αυλὸς, ὀόναξ, σύριγξ. 

to play the Flute, αυλέω, συρίσσω. 

a Flute-player, αυλητὴς, χοραύλης. 

to Flutter about, περιέπταµαὶ, περι- 


πέτοµαι. 

a Flux, απόρῥοια, ὁιάρῥοια. 

8 ry, μυῖα. 

to Fly, ἵπταμαι, πέτοµαι. 

to Fly οἱ! or away, αφίπτηµι or 
-rapat, αποπτάω, καθίπταμαι. 

to Fly over, ὑπερίπταμαι, perantro- 

































£01. 
Force, Bla, ὀύναμις, is, ισχύς. 
to Force, Bidtopar, avayedeu" πα- 
ρανοµέω, ὑβρίζω, λωβάοµαι, Avpal- 
vopat. 
Forced, αναγκασθεὶς, βιασθεὶς, συνω- 
Gels. 
sea Forces, ὀύναμις ναυτική. 
land Forces, ὀύναμις πεζική. 
Forcible, βίαιος, αντίβιος, όβριµος, 
βιαστης. 
Forcibly, βιαίως, βιαστικῶς. 
a Ford, πόρος. 
Pordable, πορώδης, διάβατος. 
to Forebode, επιαηµαίνω, προφαίνω. 
a Forefather, πρόχονος. 
the Forehead, µέγωπον, Botypa. 
Foremost in ballle, πρόµαχος. 
Forenoon, προμεσήμβρινος. a Fortune or woman’s portion, 
Foreign, ξένος, fevcxds, εξωτικὸς, εζω-{ προὶξ, φερνή. 
γερικὸς, αλλοδαπὸς, αλλότριος, επη- | of or ta Fortune, προικῶος. 
λύς. See Fureigner ; excicaxros,|without Fortune, dedvos, άφερνος, 
συμβεβηκὼς, επεισοδιώδης, exscod-| άπροικος. 
bog. a Foster brother or sister, συγγά- 
a Foreigner, ξένος, αλλοδαπὸς, αλλό-ᾗ λακτος, ὁμογάλακτος, σύντροφος. 


Forthwith, παραντὶκα, ευθὺς, ευθέως, 
αυτόθεν. | 
a Fortification or Fort, 
épupa, ni he προβ ar 
χύρωμαι ἔρκος, προβολή. 
Ε drtification,encrery.epds ασφάλεια. 
Fortified, τετειχισμένοςι αμφίχυτος, 
5, ασφαλισθείς. 
orufy. επιγειχίζω, ανατειχίζω, 
περιφράττω. διαφράττω, ἐχυρόω, 
ασφαλίζω, διασφαλίζοµαι, ισχυβόωι 
κραταιόω, περισκεπάξω. . 
Fortune, rien 
with good Fortune, αγαθῷ ruyy- 
to enjoy good Fortune, εὖ or κα- 
λῶς πράττω. 


ου, 
ίσμα, &é- 


μαι. ιο 
to Fly past, παραπέτοµαι. 
to Fly through, ὀιέπταμαι, διαπέτο- 


pout. 

to Fly to, at or upon, εφίπταµαι. 

to Fly toward, προσπέτοµαι, επι- 
πτάω. 

to Fly with, συνίπταµαι, cupnéropat. 

to Fly or Flee, φεύγω, διαφείγω, ex- 
prey. αναχάζοµαι. ὁραπετεύω. 

a Fly flap, σόβη, µυιοσόβη. 

a Flycatcher, µυίαγρος. 

a Flying, see Flight. 

Foam, αφοός. 

to Foain, αφρίζω, απαφρίρω; εξπφρί- 


ζω, αφριάω' εκκυµαίνω, ὑπερβλύζω.| ΏΤριος; αλλόφυλος, έκφυλος, αλλογε- | Fosterer, τροφεὺς, τιθηνός. 
Foamy, αφρώδης, αφρίόεις, πυμφολυ- as, αλλοεθνὴς, βάρβαρος. εε[Εου], δυσώδης, βλοσυρός’ άναγνος, 
ώδης. ; For gn. ακάθαρτος, ακρατής. 
a Foil, σπάθη. like a Foreigner, BapBaprort. Foully, ανάγνως, ακαθάρτως. 


a Forerunner, πρόδρομος, nponyn-|Foulness µίασµα, ακαθαρσία. 
τὴς, προηγούμενος. to Found, θεµελιόω, κτίζω, ὅημιονρ- 


the Foreskin, ακροβυστία. έω. 
to Foretell, προαγγέλλω, προλέχω,|α Foundation, θεµέλιον, βάσις, άρχη' 
ὑπόστασις, ουσία, τὸ ὑποκείμενον. 


πρόφηµι, προσαγγέλλω. 
to Forewarn, προπαραγγέλλω, πο» [ιο lay a Foundation, θεµελιόῳ, κα- 
ταζόλλομαι θιµέλιον, τὴν αρχὴν 


δε[κνυµι. 
to Forfeit a recognisance, ες τὸ dt-| Ἅὀὑποτίθεμαι or βάλλομαι. 
« without a Foundation, αθεµέλιος. 


καστήριον ουκ ανν θαγοδικέν. without 9 de 

a Forger, µεταγράφων, ψευδόγραφο». | Foun reOcperrwplvos, κτισθείς. 

to F orget, em νθάνομαι, αμνήστέω, |Εσουπὰρά ‘or cast, χυτὸς, ῥευτὸς, χω- 
αμνημονεύω, τῇ λήθη παραδίδωµι,] νιντός. 

a Founder, αρχηγὸς, κτιστὴς, ποιή- 


αποµανθάνω, µετομανθάνω. 
Της. 
a Founder of metals, χωνευτής. 


to Fold up, αναπτύσσω. 

a Folding up, ανάπτυζις, αντιδια- 
πλοκή. 

Foliage, φύλλο», πέταλον, κλάδος. 

to Follow, ἔπομαι, ακολουθέω, οπη- 


είω. 

to Follow close after, εφέπομαι, 
επακολουθέω, διώκῳ. 

Folly, µωρία, ευηθεία. 

a Font, βαπτιστήριον. 

Food, σῖτος, τροφὴ, έδεσμα, σιτίον. 
βρῶμα, βόσκηµα, ἑδαρ. 

8 Foo! or Foolish, µωρὸς, έκφρων, 


ανόητος άχρηστος Οἵ αφυὴς πρὸς | Forgetful, επιλήσµω», αμνήμων, επι» 


ri, απρεπὴς, ανάρµοστος. λαθόµενος. : 
to make a Fool of, εµπαίζω, εντρυ- Forgetfulness, λήθη, apynong- of or like a Founder, χωνευτικός. 
, εζαπατάω. to Forgive, συγγινώσκω, καταχαρί- | Four, τέσσαρες. 


Four by four, γετράκις. 

Four cornered, τετράγωνος. 

Four days, τετράς. 

Fourfold, τεγραπλόος -οὓς, τετραπλά- 
cos adv. τετραχῶς, Τετραχή. 

Fourfooted, γεγράπους. 

Four hundred, γετρακόσιοι. 

the Four hundredth, γεγρακοσιοσ- 


ά 
to Pebave Foolishly, ὑθλέω, ὕθλους 
λέγω, ληµέω. 
a Foot, ποῦς. 
the Foot of a bed, κλινόπους. 
of a Foot meusure, zoduios. 
on Foot, πεζὸς, πεζικός. 
two Footed, δίπους. 
club Footed, κυλλοπόδης, orcinovs. 
a Footman, ακόλουθος, αμορβὸς, 


fopat. 

to Forgive a debt, οφείληµα aginut. 

Forgiven, συνεγνωσµένος. 

tobe Forgiven,ovyywipns τυγχάνω. 

it is Forgiven, συγγνώμη εστί. 

Forgotten, επιλαθόµενος, επιλελησµέ- 
νο». 

a Fork, ὀίκοανον. 

Forked, δικέοαος, δικέρως. 


-- 


σκευοφόρ.ς, καλοπύδιον. 
a Footstalk, µίσχος. 


For, yap, δὲ, μὲν, καὶ γὰρ, ci γάρ' 


διὰ, επὶ, περὶ, πρὸς, χάριν, ἕνεκα' 
ebvexa, ὅτι. 

Forasmuch as, οἷον, ota, αλλὰ, επεὶ. 

to Forage, σιτολογέω, επισιγίζοµαι, 
σιτωνέω. 

a Forager, σιγολόγυς, σιτώνης. 

a Foraging, la, επισιτισμὸς, 
σίγησις, ovreua. 

to Forbear, µακροθυµέω. 


Forbearance, µακροθνµία. 


Form, εἴδος, ιδία,σχῆμα,μορφὴ,τύπος. 

to Form, συµπλάττω, τυπόω. 

as matter of Form, αφοσιωμένος, 
πρὸς αφοσίωσιν, κ ος. 

Formation, wiedonat οἶδαις, ine 
σις, ὀιαµόρφωσιςι σχηματισμός. 

a Former, haere, ειδοποιὸς. 

Former, πρώτερος. 

Formerly, πρότερον, τὸ πρότερον, 
πρῶτον, πρὶν, έμπροσθεν, πάλαι, εκ 
παλαιοῦ, πρὸ πολλοῦ. 

to Fornicate, πορνεύω, πορνεύοµαι, 
ἑταιρέω. 
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τός. 
of Four parts, τετραµερής. 
of Four tiers of oars, τετρήρης. 
Four times, γετράκις. 
Four years, τετραετία. 
of Four years, τετραετής. 
a coach and Four, τέθριππον, re- 
rpdBapoy ἅρμα. 
Fourteen, ὀεκατέσσαρες. 
Fourteenth, δέκατος καὶ τέταρτος. 


Fourth, τέταρτος. 

on the ourth day, rerapraios. 

of or in the Fourth year, τεγραενής. 
Fourthly, τετάρτως. 


FRI 


FUR 


a Fowler, ιζεύτης, ορνιθευτὴς, ορνι-]ιο keep Friendship, σώζω τὴν φι- 


θοθήρας. 
Fowling, εξευτήριον, ορνιθοθήρα. 
ιο go Ἐ 
νιθοθηράω. 
a Fox, αλώπηξ, κερδώ' dim. αλωπί- 


κιον. 

to play the Fox, αλωπικίζω. 
cunning as a Fox, κερδῶος. 
a Fracture, ῥῆξις, ῥῆγμα, κλάσις, 
θραῦσις, xdraypa, σύντριμµα. 

Fragment, κλάσμα, θραῦσμα, 
κόμμα. 
Fragrance, ευωδία, τὸ ευώδες. 
Fragrant, eboopos, ευώδης. 
Frail, 


a 


ν. 
Frightful, βλοσύρωπος or -ωπις. 


owling, θηράοµαι, (ξείω, [49ο Frighten, φυβέω, καταπλήττω. 


Frightened, εκφοβηθεὶς, ἐκφοβος, ἐμ- 
φοβος, πίῤοβος, 

Fringe, κράσπεδον, θέσανος, κροσσύς. 

Fringed, θυσανδεις, κροσσωτός. 

a Frog, βάτραχος, βατράχιον. 

From, εκ or ef, από. 

From the subject or purpose, έξω 
τῆς ἰιποθέσιως. 

Frost, κρυμὸς, κρυμνὸς, κρύος, πάχνη. 

Frosty, παχνώδης, κρυερός. 

Froth, Frothy, see Foum, 


ἐξίτηλος, ευκίνητος, πτώσιµος,]ῖο Frown, ῥυσσόω, ῥυτιδόω, pérwra 


ευκατάπτωτος, φθαρτὸς, εὐφθαρτος, 
ευδιάφθορος. 

the Frame of a house, ξθλωσις, 

οφή. 

to τόσα, συµπήγνυµι, συνάπτω. 

Frankincense, άµωµον», λίβανος, At- 
βανωτόν. 

Frankly, ελευθέρως, μετὰ παρῥησίας. 

a Fraud, απάτη, βλάβη, πανουργία, 

vou peeps, αποστέρησις. 

Fraudulent, απατηλὸς, δολερός. 

Fraudulent! » απατητικῶς, δολερῶς. 

Freckled, φακώδης. 

Freckles, φακὸς, ίονθος. 

Free, ελεύθερος, ελευθέριος, αυγεζού- 

_ Gtos, αντονόµος, αύταρχος. 

to set Free, ελευθερόω, εκποιέω or 
απαλλάττω τῆς χειρωσέως, αφίηµι. 

Freedom, ελευθερία. 

to present with the Frecdon, πο- 
λιτείαν dldape. 

to restore to Freedom, αφαιρέοµαι 
εις ελευθερίαν. 

a Freedman, απελείθερος, εζελεύθε- 


ς. 

of a Freedman, απελευθερικός. 

Freely, αδεῶς, εν αδείᾳ δωρεὰν, 
προῖκα, αμισθί. 

Freely given, άµισθος, προῖκα διδό- 


ενος. 
a Freeman, πολίτης’ ελεύθερος, ελευ- 
tos. 

toF freeze, πηγνύω OF «νυμι, συμπήγ- 
νυµι, κρυσταλλόοµαι. 

a Freezing, σύµπηξις. 

Freight, ναῦλος, πορθμεῖον. 

Frenzied, φρενετικός. 

Frenzy, φρένησις. 

a Frequency, πλῆθος, σύλλογος, πο- 
λυανθρωπία. 

Frequent, θαμινὸς, πυκνὸς, συχνὸς, 
συνεχής. 

to Frequent, φοιτάω, πολὺς διατρίβω. 

to become Frequent, καταπυκνόο- 


pat. 

Frequently, ae?, αιεὶ, θαμὰ, Oape- 
νὰ, πολλάκις, συχνῶς, πυκνῶς. 

Fresh, νεαρός. | 

to Fret, άγχω, λυπέω, λυποῦμαι, 
avidw, ανιάοµαι, άχθοµαι. 

Friction, τρίψις, παράτριψις. 

Fried, τηγανισθε[ς. 

a Friend, φίλος, ἑταῖρος, γνωστὸς, 
αναγκαῖος, οικεῖος. 

my Friend, ὢ Ἰτὰν, οὗτος. 

Friendly, φιλικῶς, προσφίλως, φιλο- 
τρόπως, οικείως. 

Friendship, φιλία, φιλότης, φιλοφρο- 
ο σύνη, ἑταιρία. 
to break Friendship, διαλύοµαι ¢e- 
as. 


or µέτωπον ανασπάω, ουστέλλω τὰς 
οφρῦς. 

Frozen, παγεὶς, περιπαγείς. 

Frugal, χρηστὸς, σώφρω», εγκρατής. 

Frugality, ευτέλεια, σωφροσίνη. 

Frugally, εγκρατῶς, ευτελῶς, σωφρό- 
νως. 

Fruit, μῆλον' οπώρα, καρπὸς, επικαρ- 
πία. 

autumnal Fruit, οπωρισµός. 

to bear Fruit, επικαρπίζοµαι. 

to gather the Fruit, οπωρίζω, ex- 
καρπίζω. 

Fruitful, εύφορος, έγκαρπος, πολύκαρ- 
πος, καρποφόρος, ebroxos, τρόφιμος, 

ευτρόφης, εί ωρος. 

first Fruits, απαρχαὶ, τὰ πρωτεῖα, 
τὸ θαλύσια. 

to gain the Fruits of, απολαίω. 

to Frustrate, άκυρον ποιέω. 

to Fry, φρύγω, τηγανίζω. 

a Frying pan, τήγανον. 

Fuel, πυρίον, ζώπυρον, ἑπόκαυμα, 
έναυσμα, εµπύρευµα. 

Fugitive or a Fugitive, φυγατικὸς, 
ὁραπέτης, φυγάς. 

to Full, πληρόω. , 
ulfilled, xexAnpogopnpévos, πληρω- 
‘Pets, βέβαιος. κά. 

Fulfilment, συμπλήρωμα, απαρτισ- 


pss. 

Full, πλέος, έµπλεος, ανάπλεος, µεσ- 
τὸς, πλήρης. 

to be Full, γέµω, πληθύνω. 

Full moon, πανσέληνον. 

a Fuller, γναφεύς. - 

a Fulling mill, γναφεῖον and yva- 

hiov. . 

Fully, εµπλέως. 

Fulness, πλήρωμα, εκπλήρωμα, πλή- 
ρωσις. 

to Fumigate, αναθυµιάω. See In- 
cense. 

Fumigation, αναθυµίασις. 

the Fundament, πρωκτὸς, πυγή. 

a Funeral, κηδεία, κῆδος, τάφος, 
εκφορά. 

to attend a Funeral, εις τὸ κῆδος 
απαντάω. 

to perform a Funeral, ενταφιάζω, κη- 
δεύω, εκφέρω, τὰ νοµιζόµενα ποιέω. 
neral rites, εναγίσµατα, επικ- 
Τέρεα, κτέρισµα, τὰ νεκύσια, τὰ εν- 
τάφια. 

Funereal, επιγάφιος, εντάφιος, 
610s, επικήδιος, νεκύσιος. 

8 Funnel, χώνη. 

the Furies, αραὶ, ευµένιδες, εριννύες. 

to Purl sails, χαλάω or 

ον. 


a Furnace, κάµινος, βαῦνος. 
(28) 


Aw ἴσ-[α Gathering in 


GEN 
to Furnish a dmuner, συγκβότέω 


συµπόσιον. 

Furniture, σκεῦος, κατασκευὴ, εντδα, 
έπιπλα. 

old Furniture, γρύτη, a. 

a Furrow, wae ὤλα Or ώλέ . 

to Furrow, ανλακίζω, αυλοκίζω, ab- 
λακας cratre. 

in furrows, κατ) abhaxas. 

a Fury, εριννὺς, αλάστωρ, τυµενίς. 

Future, 5 µέλλων έσισθαιε, cobpsves, 
yevnooperos. κ 

for the Future, αὖθις, εις αὔθις, 
εισέτι, μετὰ ταῦτα, τὸ λοιπὸν, εις 
τὸ έπειτα. 


Futurity, ὁ µέλλων χρόνος. 





G. 


a Gadfly, οἵστρος. 


stung by a Gadfi 
Gain, λήμμα, λῇ yt eile 
to consider as Gain, κέρδος ροµέδω, 


εν κέρδει ποιέοµαι. —- 
greedy of Gain, κερδαλέος, κερδῶας, 
πολυκερδὴς, Konpartercnés. 
love of sn, hacen. . 
to Gain, κερδαΐνω and —, abpdes 
having Gained, ευκ εβαλα. 
Gait, Badrona dies π 
a Gall, κηκίς. 
Gall, χολή. 
of or like Gall, χολώδης,- 


a Gallon, χόα. cow 
a Gallows, σισυρός. ; 
to Gamble all awa 
a Gambler or Gamcater ενα, 
a Gangrene, γάγγραινα. 
8 Gap, χάσμα, χόσµη. 
to Gape, χαίνω, αποχαίνω" ανοχή: 
ζω, oxllw, διασχίζω, 
to Gape after, πιχζῶω) κάν 
G soi ig after υνὼς i. 
in πρός, . 
a da en, κήπος dim. κηπίον, καί» 
toy. . 
of a Garden, κηπαῖος. 
to Garden, xynche. | 
a ener, κηπ ; 
to Gargle yapyapltu. πρ 
a Garland, στέμμα, στεµµάνιον, evi- 
vos, ατεφάνιον. 
Garlic, σκόροδο», γελγές. 
to ο with Garlic, : 
a Garment, Ἰμάτιον 
θὴς, έσθηµα, mépefedd, * 
a Garrison, φρουρὰ, 7 
to Garrison, φρουρᾷ gee 
t > in Garreon κ 
ο 1 εν κ . 
a Gash, τόµη, τκῆμα. Ferret owl: 
to μην φ α ο 
δ EXE 
τὸ, a ; low. ? @ ter 


κή-Ίιο Gather in harvest, 
ο” 


έκλεκτος, 


ὀρεβθιήν. 
harvest, evyuspelé. 
Genealo γενεαλογία. _ 

- eral pares, , aye 


GLA 


GOL 


“yds, άρχων, έπαρχος, ὕπατος, & rob a Glass, κύαθος, ἐκπωμα. 


στρατοῦ άρχων. 

the General's quarters, 
γεῖον, πραιτώριον. 

General, καθολικὸς, ὁλικὸς, γενικὸς, 
σύµπας, ἁπηξάπας. 

the G 


enerality, τὸ πᾶν, τὸ σύμπαν. |to Glitter, απαυγάζω, αστράπτὼ, [11ο greatest 


Generally, καθολικῶς, γενικῶς. 
Generation, γένεσις, γένεα. 


Glass, ὕαλος, ὑάλη. 


Crearn- a Glass-blower, badoupyds. 


lassy, ὑάλινος. 
Gleaning, σταχυλογία. 
a Glebe, γέµενος. 

στίλβω, αποστίλβω, λάμπω, dta- 

λάμπω, καλλύνομαι. 


Generative, γεννετικὸς, γενέθλιος,[(άΠιθεῖπς, αστράπτων, στιλπνὸς, επί- 


νιμος. 


λαμπρος, ελλαμπρυνόµενος. 


5 µ 
céntile, εθνικὸς, ἔμῴολος' "Ἓλλην, 6| Glittering with gold, γληνσαυγίς' 


έξωθεν. 

Gentle, ἵμερος, nodes, πραὺς, ἧπιος. 

* ευμενὴς, επιεικής. 

to grow Gentle, πραῦνομαι, ηπιάο- 
μαι. 

Genuine, αυθεντικὸς, γνήσιος. 

a Geographer, γεωγραφός. 

Geography, γεωγραφία. 

Geometrical, γεωμµετρικός. 

Geometrically, γεωμετρικῶς. 

a Geometrician, γεωμετρῆς. 

Geometry, γεωμετρία. 

to Get, τυγχάνω, επιγυγχάνω, Aap- 
Bévopat, καταλαμβάνω, προσλαμ- 
βάνω, εὑρίσκω, κτάοµαι, προσκτᾶρ- 
μαι, περιποιέοµαι, επέχω, περιέχο- 
pat, κρατέω, προσπορίζοµαι, περι- 
ἁπτω. See.Enjoy. 

Getting, επιτυχών. 

Ghastly, ωχρός' πελιόνὸς, µελάγχλω- 

$ 


a Giant, γίγας. 
a Gibbet, σταυρός. 
8 Gifl, ὁόσις, doped, χάρισμα, δῶρον, 
ῥώρημα, dim. δωρηµάτιον. 
to Gift, buptopat. 
to bring Gifts, ὁωροφορέω, ῥωρέομαι. 
Gigante, γιγάντειος, γιγαντιαῖος. 
to Gild, χρυσόω, επιχρυσόω, ὀιαχρυ- 
σόω. 
Gills, βράγχια. 
Gilt, έγχρυσος, διάχρυσος, επίχρυσος, 
ρυσωπὸς, χρυσοφαὴς, χρυσοβαφής. 
imlet, τέρετρον, τρύπανον, Τρυ- 
qt tBeo 2 
inger, ytyy: (¢ ANU "ρι. 
a Girdle’ κεστὸς, ζώνη, din. ζώνιον' 
ζωστὴρ, ζῶμα, ὁιαζώµα, περιβολή' 


μίτρα. 

to loose the Girdle, ζώνην λέω. 

a Girdle-maker, ζωνιοπλόκος. 

a Girl, παῖς, κόρη, νεανὶς, dim. κο- 
ῥάσιον, παιδισκάριον, µειρακίσκη;, 
μειρακυλλίον. 

Girlish, κ ώδης. 

Girt or girded, εζωσμένος, περιβε- 
Bdnpévos. 

a Girth, (Spa. 

to Give, μι, παρέχω. 

to Give credit, προσλογίζφµαι, ανα” 

τίθηµι, αφιέω, απογράφω. 

Give a daughter, δίδωμι τὴν 


to 


a 
to Give power, ὀίδωμι εξονσίαν. 
to ive up again, ανακοµίζω, ανα» 
μι. 
to Give up property, εξίστηµι τῶν 
Given, iideptvos 
ven, . 
a Giver, serio. 
Glad, Dapas, απενθὴς, νηπενθᾶς, εὐ- 
very Glad) ede’ ωφρένόρο 
ενος. 
to Gladden, . ΄ 
a Glance. x $, ατινισµός. © 


a Globe, σφαῖθα, κυκλός. 

the Globe of the earth, ἡ οικουμένη. 

to Glory, peyadogppovéw. 

a Glove, χειρὶς, χειροθήκα. 

with Gloves, χειριδωτός. 

a Glowworm, φάλαινα, λαμπυοὶς, 
πυριλαμπίς. 

Glue, κόλλα. 

to Glue together, κολλάω, συγκολ- 
λάω, συνάπτω, ἁρμόζω. 

Gluey, κολλώδης. 

to Glut, εµφορέω, λιχνεύω, λαφύσσω, 
καταπίνω. 

a Glutton, γάστρις, γαστρίδονλος, 
λίχνος. 

Gluttonous, γαστρίµαργος, λαίµαρ- 


yos, λαφύστιος, κατάφαγος OF γῆς, ο 


βουφάγος, πολύφαγος, άσωτος. 


GRA 


a Gold mine, χρυσεῖον, χρυσορυχία. 
n, έγχρυσος, χρόσειος, επίχρυ- 


σος. 

a Goldamith, χρυσοποιὸς, 5. 

Good, αγαθὸς, εσθλὸς, καλὸς, χρησ- 
Tas, καλοκᾳγαθός. 

Good, τὸ πέρας τῶν 


αγαθῶν. . 
Good may it do you, πρὸς αγαθοῦ 
γίγνοιτο col. ; 
not for Good, ουκ εις καλόν. . 
Good morrow, χαῖρε, ὑγιαίνε, εὉ 
πράττε, έρῥωσο. 
ss, αγαθότης, αγαθοσί 
ρηστότης. 
> χὴν, dim. χηνίσκος. 
8 2 achvies. ; 
8 Gooseherd, χηνοβοσκός. f 
Gore, λύθρον, ιχὼρ, βρότος, μύξα; 
to Gormandize, γαστρίζω, λαιμόω, 
ομλορίω , κατακορέννυµε. 
e Gospel, εὐαγγέλιον. 
Gourd, xodonaedy. ἳ 
the Gout, αρθρῖτις, χειράγρα, ποδά- 
γρα, nobah ta. 
to have the Goat, πρδαλγέω, ποδα- 
γριάω. - 
Gouty, ποδαγρικὸς, ποδαγριῶν. 
Ps vern the state, πολιτεύοµαι, 


a 


th 
a 


paywy tw. 
Gluttony, λιχνεία, yaororpapyla,|Government, πολιτεία, ἑημαγωγία 


λαφυγμὸς, ασωτία. 
toGnash, βρύχω, βρύχω τοὺς οὀόντας. 
a Gnashing, ῥρυγμός. 
to Gnaw, κατατρώγω, περιτρώγω, 
G αποκναίω, αποκείρω, Tre γαι 
nawed, περιτραγείς, περιφαγεῖς. 
Go, βήθι, ίθι, βάσκ᾽ (θι. ? 


βασιλεία, αρχὴ, avaxropla, ἔπιστα” 
ία διοίκησις. 
overnment, ex προστα” 
τεία, ὑπατεία. άν ~ 
Governor, σατράπης, έπαρχος, 
επιστάτης, yen, & προεστῶς. 


8 Gown, στολή. 


a 


to Go, βαδίζω, εἶμι, έρχομαι, Balvw,|Grace, χάρις, ευσχηµονία, κοσµιότης, 


μαι, 
to Go about, over or through, πε- 


ριοεχέοµαι. 


αριεντισµόςε. 
to Grace, ripdw, κοσµέω, επικοσµέωφ 
xarakooplw, ka , 


to Go away, άπειµι, anépyopat,|Graceful, ευπρετὴς, ευσχήµων, xop- 


ofyopat, αποστρέφω, αφίστηµι, dit- 
σταµαι, παρεκβαίνω, µεταβαίνω, 
αναχωρέω. 


to Go before, προβαίνω, rpofexyonat,|Gracefulness, γιμὴ, ευπρέπεια, 


π 
ιο 


ω, προπορεύοµαι. 


σπείόω, προβαίνω, προχωρέω, πρό- 
cept, προέρχοµαι, ὁδοποιέομαι. 


to Yep out ; 
ε opac, έξειµι. 
to Gee round about, περιέρχοµαι,|8 


αμϕιβαίνω, περιβαίνω, περιοδεύω, 


περι NT. to measure Grain, 6ι7οµετι . $ 
to ὥο ιο meet, αντιάζω, απαντάω, i the Grain, κατά φύσιν. 

εις συνάντησιν προχωρέω. | of Grains, κοκκώδης. 
to Go up or mount, αναβαίνω, avép-|Grammar, γραμματική, 

Xopat, άνειµι. Grammatical or a Grammaria,, 
to Go with, συνέρχοµαι, σύνειμι,] γραμματικός. 

σονοµιλέω. Grammatically, γραμματικῶς. ‘ 
a Goad, κἕντρον, κέντριον, λάκτις. 18 Granary, αιτοφυλακεῖον, σιγοβο- 
a Goat, alg, χίµαρος. Ady. 
a buck Gont, τραγός. Grand, μεγαλοκρεπὴς, µεγαλόφρων, 
to stink like a t, τραγίζω, xev-| περίσεμνος, φιλότιμος. 

αβράω. a Grandaunt by the father, θεία 
a Goatherd, αιπόλος, αιγιβότης,| πρὸς πατρὸς 5 pga, θεία rod xpo- 
Goalish af; ts.| Galo mobs anrebey νο mother, 

’ S, Τράγειος, Τραγικός. πρὸς pt η. 
& Goatish Lae attr po. a Grandchild of ᾱ 
» Θεός. απεκγύνος Of -νη. 

a Goddess, 6c2, θέαινα. a great Grandchild, ακέγγονος, axé- 
by the Gods, νὴ τὼ θεὼ, vd τὸν νος OF -νη. 

Πολυδεύκα. a Granddaughter, vievd, Ovyarpsdiy. 
Oye Gods, & θεοὶ πανάγαθοι. Grandeur, pfncua, Kah - 

4, χρβύσος της µ » Gedore 


eo) 


ρα” 


ψὸς, χαρίεις, ὡραῖος, επαφρόὀ 
ly, πρεπόντως, καλῶς, 
έντως,σεμνῶς μπισταμένωςμμμ 


τος. 
Se. 
τὸ 


πρέπον, τὸ καλὸν, κάλλος. 


© ON, πορεύοµαε, διεκπορεύοµαι, | Graceless, άµουσος, αχάριτος. 


essly, αμούσως, αχαρίτως. 
a Grain, κόκκος, χόνόροςς 


, αποβαίνω, exBalyw,| Grain, σῖτος. 


rain, διτικός. 


merchan σιτοκάπηλο 
σιγοπώλης. . ” 


GRE 


a Grandfather, πάππος by the 
father, προπάτωρ, πατροπάτωρ' by 
the mother, pyrpondrwp. 

a great Grandfather, απόπαππος, 
επίπαππος, Τριτοπάτωρ. 

a great great Grandiather, ὁΐσ- 
παππος. 

a gceat grandfather’s great Grand- 

ther, τρίπαππος. 

Grandly, μεγαλοπρεπῶς, µεγαλείως, 
ὀαψιλῶς. 

a Grandmother, panna. 

a great Grandm 
απομάμμη. 

a Grandson, éyyovos, έκγονος, από- 


υνος. 
8 &randuncle, αποθεῖος, θεῖος µέγας. 
a Grant, δίπλωμα. 
Grass, πόα, χόρτοξ, χλόη. 
Grassy, χλοηφὀρος, χορτώδης, χλοώ- 
ἕης, ποώδης, Borax ης. 
a Grasshopper, τέττιζ. 


GUI 


Greedily, επιθυμητικῶς, εκθυμῶς. 
Greediness, αὀδηφαγία, πολυφαγία, 
απληστία’ πλεονεξία, επιθυμία. 
Greedy, αὐδηφάγος, πολυφάγος, βό- 

pos, πλεονέκτης, επιθυµητικός. 

a Greek, "Έλλην "Ελληνικὸς, Α- 
χαϊός. 

Grief, λύπη, ava, dxos, όχθος, άλγος, 
αδηµονία, κατήφεια᾽ οὀίνη, πάθος, 
voonpa. ; 

to Grieve, λυπέοµαι. 

Grieving, κατηφὴς, λυπηρὸς, άθυµος. 


other, προτήθη.|ἰο cease Grieving, απαλγέω. 


Grievous, πολυώδινος, πάνυ λυπηρός. 

Grievou:ly «ανιαρῶς,βαρεῶς λυπηρῶς. 

a Griffin, γρύψ. 

to Grin, caipw, τὴν ῥίνα συστέλλω. 

to Grind, αλέω, αλήθω' συντρίβω, 
λεπτίνω. 

Griped, καρδιακός. 

Gripes, στρόφος, δυσεντερία. 

Gristle, λόνόρος. 


a Grate for fire, ανθράκιον, εσχαρὶς,ι Gristly, χονδρώδης, χονδρότυπυς. 


εσχάριον. 

Grateful, ε’γνώµων, εύχαρις. 

Gratefully, ευγνωµόνως. 

ιο Gratify, χαρίζοµαι, καταχαρίζο- 
pat, επαρέσκω, ευεργετέω. 

Gratitude, ευχαριστία, ευγνωµοσένη, 
χαρίς. 

a Giratuity, exesoot, προσθήκη. 

a Grave, τάφος, τίµβος, χῶνος;, zal- 
ον, μνῆμα. 

with one foot in the Grave, rep- 
βογέρων. 

Grave, σεμνὸς, αυστηρὸς, αγέλαστος, 
απότοµος, βαρύθυμος, βαρύψυχος. 

Grave-visaged, προσωπώδης, σεµνο- 
πρόσωπος. 

Gravely, σεμνῶς. 

Gravel ) χάλιξ, ψηφὶς, ydpyos, dim. 
ψΨαμμίον. 

Graven, see Carve. 

a Graver, γλυπτήριον, γλυφεῖον. 

Gravity, σεµνότης, αξιότης' αποτοµία, 
δεινολογία. 

Gray, πολιὸς, λευκὺς, λευκάνθης. 

Gray hairs, ai πολιαὶ τρίχες, πολιό- 
της, πολία. 

to grow Gray, πολιόοµαι. 

to Graze, strike slightiy, επιγρήφω. 

to Graze, vépopat, κατανέµοµαι,επι- 
βόσκω, επιβὐσκοµαι, κατατρώγω. 


a Groan, crevaypés. 

to Groan, στενίω, στενάζω. 

to Groan around, περιστενάζοµαι, 
περιστένοµαι. 

the Groin, βουβών. 

a Groom, ἱπποκόμος, ἱπποφόρβος' 
ονηλάτης, αστραβηλάτης, 

the Ground, γῆ, χθὼν, πέδιον, έδα- 
φος. 

on the Ground, επὶ γῆς, κατὰ γῆς, 
χαμαί. 

to level to the Ground, κατασκάπτω 
εις έδαφος. 

a Grove, άλσος, τέμενος. 

tto Grow, αυζάνω. φίοµαι, εκτρέπο- 
pat, επίδοσιν λαμβάνω. 

to make Grow, φύω. 

to Grow in or upon, επιφύοµαι, 
ο γγαµαυ ἐμφύομαι. 

1o Grow together, συμφύομαι, avav- 
ἑάνομαι, ὑποφύομαι. 

to Grow up, ἡβάω, εννεάζω, µειρα- 
κεύοµαι, µειρακιόοµαι, µειρακίζο- 
pat, κουράζω, αυξάνοµαι. 

to Grow up again, αναφύω, αναγεν- 
vdopat. 

to Grow up out of, εκφίοµαι, ava- 
φύοµαι, απαυξάνοµαι. 

to Grow up under or after, ὑπο- 
φύομαι, ὑπανατέλλω. 


to go to Graze, επὶ χιλὸν εζέρχο-| lo Grow upon, επιγίνοµαι,επιφύομαι, 


μαι. 


παοαφύοµαι, προσφίοµαι. 


Grazing, νομὴ, προνομὴ, τροφὴ, Bcoa, | ἃ Grown boy, αρτίπαις. 


χίλος. 
Grease, στέαρ. 
Great, péyas, ἀδρὸς, ἱκανὸς, ὑπερ- 
μέγας ευμεγεθὴς, παµµεγέθης, πο- 
bs. 


so Great, τηλικοῦτος, Τόσος, 

so Great as, τηλικοῦτος ὅσος. 

the Great, οἱ δυναστεύοντες, προστά- 
Tat, πρωτείοντες, μµεγίστανες, οἱ 
πρῶτοι, οἱ άριστοι. 

tothe Greatest degree, εις τὰ µά- 
λιστα. 

Greatness, μέγεθος, ἱκανότης' µεγα- 
λοµερεία. 

Greatness of spirit, µεγαλοψυχία, 
µεγαλοφροσύνη. 

Greatly, µεγάλως, ἱκανῶς, nappéya, 
δεινῶς. 

how Greatly, ὡς ody, εις ὄσονγε. 

Greaves, κνημὶς, πεοικνηµίς. 

Greece, Αχαΐα, Ἑλλάς. 


Grown up, ανδροθεὶς, τέλειος, ax- 
patos. 

Growth, αύζησις, επίδοσις. 

a Grub, σίλφη. 

a Grudge, έχθρα, δυσμένεια. 

to bear a Grudge, έχω ducaplorus. 

without Grudge, ἀάφθονος adv. 
αφθόνως. 

a Grunt, γρυλλισμός. 

to Grunt, γρυλλίζω, ω. 

a Guard, φύλαξ, φυλακτήρ' φυλακὴ, 
φυλακτήριον. 

to Guard, φυλάττω, φρουρέω, τηρέω. 

(ο against, προφυλάττομαι, 

Guarded, δορυφορούµενος. 

a Guardian, επίτροπος αλεζίκακος. 

8 ών ορ Α, 

a Guest, ς συντράπεζος, σύµβιος. 

a Guide, ddnyés. paresor, oo 


Guilt, αιτία, αδικία, κακουργία, atrl-|it 


ασις, αιτίαµα, αι 


ΗΑΝ 


Guiltless, αναίτιος, ανέγκλητος, ανεύ- 


θυνος. 
Guilty, ὑπαίτιος, ὑπεύθυνος, ἔπόδι- 


κος. 


Guilty of every crime, ένοχος πά- 


ens τῆς αδικίας. de 

a Guitar, κι 5 Poppe 

a Galph, άβνσους, Bépad 
φάραγξ, δίνη, πέλαγος. 

Gum, κόµµι. 

the Gum, of ov, ένουλον. 

a Gutter, σωλὴ», γεῖσσον. 

Guttered, γεισσωειδῶς. 





H. 


Ha! φεῦ, ιδοῦ. 


άραθρον, ολη 


Habit, έθος, συνήθεια, τρόπος She, 


κατόστασις, διάθεσις" 
Habitable, οικήσιµος, οικητός. 


not Habitable, ανοέκητος, αοίκη- 


TOS. 


a Habitation, οίκηµα, Φικισμᾶς, οἵκη- 


σις, συνδιατριβή. 
Hail, χάλαζα. 


Hair, θρὶξ, κόµη, πλόκαμος, Sage, 


αἴτα, τρίχωμα, λάχνη. 
false Hair, crrply ο 
a falling of the flair, 


a. 

tala. 
a lock of Hair βόστρ βάνηψεχας 
κοῦ » vé, 9 


with long Hair, κομήτης, πολίκο- 
pos, τριχωτὸς, τετρεχωμµένος, we 


πλόκαµος. 

to dress the Hair, τριχοκοµέω, ex 
κοµάω. 

to wear long Hair dw. 

to pluck the Hair’ Ψελόω, ene 
γίλλω. 


πλ κιλίκιον, τρεχίνιον, def- 


Hairy or covered with Hair, αημή- 


της, ευπλόκαµος 
Hairy or like Έως ο 


the Vialeyou, ἁλεεων σσ 


Haleyon da 
ENovovlridee.” 

Halt, ree 

the τὸ Άμισν μεσότης. 

by the Halt, wf ἡμισείας. 

a Half-hoot, κρηπίς. 

a Half-hour, ἡμιώριον. 


a Hall, avi}, µέλαθρον, andale, 


ακροατήριον. 
a Halter, βρόχος. 
Halved, ἡμισευθείς, 


a Ham of bacon, πέρνα, πετησών. 
the Ham, tyvba, cyvés,” ms 


a Hammer, 

ο ΜΗ 
at . 

fom ‘Hend 1 tena » διὰ 
to ? ry bas. 

to Hand own ey 


εστοβέω. 
to Hand over, µετάγω, 


ἁλκυόνειαι ἡμήμει, 


to take in Hand ccpltengs. 
to take in Hand 2x i evanpay- 
per been avavetes. 


Tal. 


down, lerige- 


5 


χειρῶν. . 
» παραδίδωµι yengg, 





to ‘Hang. δε suspens 


ote, ote 
a Hitete up, xed, 


Hilnging down, καθ 
ge from,” er 


Hangings’ okey» 
a Hagman, Since 
to Happen, συµβαί, 
ποβαίνω, pate 


it Tiere" “onde 
πάρχει 
Περί [y, naxapiws, 


ap hiy, ed 
tolive'Haphiy, eo 
area ον κ 
to turn out Happily 
das. 


Happiness, evguta, ι 
της. 





ολ 
Happ 
σονδαίμῶν, 7 
. τμ 
ποιέομαι, αγορείω. 
to Harass, ῥασέρω,. 
ranovéw, τείρω. 
a Harbour, λερήν. 
Hard, exhale) 
ο οσα 
very Hatd, χαγχε 
Hard by, rapa, sag 
to Harden or make! 





HAU 
urdship,adenéras, ὀνσχολία, ὀνσ- 
Hire, λογος, dey, dim, Days 


i, i bom, ba 
er, όρηδιν. 

Harlot, dr a 
pls he lat pa 


κακία. 
εν αβλαβὴς, άκακος, avel- 
πιος, ανέγκλητο. 
srmonious, σύµφωνος, ls. 
Hi recy mea re a, 
mony, ονµφονία, par, 98, 
- 


‘Rete Harmony, pedydéo, κα: 
ολο ph. κ . 
ἐν κάρα 

arp, βάρβιτος and -νον' 
nye, Κιθάρα, λύρα. or 
sige he "Harp, &e. κιθαρίζω, 


tte αιθαρφὸδε, κιθαριστὴς, κι-] 





2h, 5. ανήμεροί 
erga 5 ὀριμᾶς, ἁτερπ. 

vor, ony χαλκός, σκληρό, 

arshly, απηνῶς, ανεπιεἰκῶς, χικρῶς, 

ωμό, ὀριμίως, οξέως σφόδρα, εντο-|α 


Ins, anfvtta, ανεπιάκεία, αν- 
ο παρί ο μη 


Toes bins, See to Guther, 
Colic. 





aste, σκονδλ, ταχεία, (nekis, karl] 
nuts. 

Hite, στονδαίως, rex ἐὰ of 
μετὰ σπονδης, ox 

‘all Haste, 


nein Hasie, αὐτοσχίθιος, reper 


jv. 
jasten, σχείδω, επισπείδω, κατα- 

rub enc crlyopa crn 

χω, επἰταχύνω, εγκονέω, σοβέω, 

ἀνίστημι, ἐκαναγκάζω. 

alily, ταχέως, λίαν ταχέως, διὰ 

σπουδῆς αυτοσχεδίωµιαν{οσχεθιασ- 

Fi, cx καιροῦ, cx τοῦ παρατνχόντο, 

asly, ταχόε, σπουδαῖος 

hos, αυτοσχε 

at raves, hes, πλην, πλισν 

πιλίδιον, πιλίσκος, 








HEA 


αλεζονικῶς enarphopat, ey aogge- 
Ἠιβῥόοον ολων baprpete, 
sgh ώς, ger nlp 
ιο Have: xe, pa ped, -- 


ιο Have to do with, συγγίνομαετιν, 


‘rime 
fo Howk pe tte δαν, 


a Heer οτε, αγορα, te 


a fiawking up of spittle, χμκψ.- ' 
τος, κάρφη.. ‘a 
‘He rest, oe oytiey . ” 
a Tadd wes ανα 7 
He, she, it, excivos, οὗτος, res ears 
the Heed, κεφαλὴ, κεφάλι, cp 
ῃ Hey ace of gustic, 
or 
ος νο ofthe He κ 
sof the Head, κεφαλικός, 
=:| Headache: αλγία, 7 
to have the Headache, κοραλαλ- 


eset fee κεφαλοδέσµιον, 
a Beas κάλλυνερον, ἀμποξ, 
ree CO te ed, rpuclgedor, τρίερα- 


Headlon, ικεφαλὴν, προσπετῶς. 
2 falling Headlong, npontraa, κα. 


rer 
to theow Hlesdlong, κατοκρνίω, 

eA ἀμέφαλος, dapar 

to Heal, ου 

Bea, oes, ὀγεία, τὸ ἡγιεινὸν, 


a Health, πρόποσις, κρόκοµα. 


| good Health, ευεξία ὀγίειακυρωστία. 
to drink Health ie 


to enjoy Health, ὑγιαίνω, ῥώννυμι, 


ωσωματέω. 


‘Health, ay ρῥωστίε 
recover Healt cnephae 
to restore to Health, εξυγιαίνω. 

















‘Hat, πιλίον φαρέω. 
Hit nee αδ ον 
atches, κατάστῃ 


Hectag ew eevuepts, singe. 





a, acc Ometooss α-] 
λος μισητὸς, στυγιρὸᾳ, ὄνεχο- 
os, 
ος Hatefl to the gods, 
tenek cers. 
‘Hater, pueoyurts. 
Mefuly, απεχόός 


wing, ru ar “ay, arextis, dre 
τρ much,” egy αρα: 


mail "rote, tremble 


Healthy, ὑγιωνὸς, byes, 
dns, stoweres, «ρῥωμένος, ο anpehen, 
οσωματῶν 


Healy, ωτήριως. 
a Heap, ὄγκος, 1 
a “me ores σωρὸς, Onpdy, θὲς, 


ene, vets. 


κοραείζω. | to Heap or: leap Sp, eupebe crew: 


etext snecierom senna 
to παν int of imo, eepgepto, a 


Ee cea 
ple, Άροσπι 


Heaiog cP ot 
in Hoape, corey a pr ei, rene 


cael μα, ων ney 
lo Heat or hecrken, «ερρέω and 


ΗΕΝ 


HIP 


HON 


to Hear clearly, sfaxobw, etcaxotw, |from Hence, απὸ τοῦδε, εντεύθεν, ev-| Hippomanes, ἱππομανές. 


κατακούω. 
Heard, ακουσθεὶς, διαπυστός. 
a Hearer, ακροατὴς, ακουστής. 
the Hearing, ακοὴ, ακρόασις. 
uick of Hearing, οζνήκοος. 
e Heart, καρδία, κέαρ, kip, ἥτορ. 
a dear little Heart, θυµίδιον. 
to get by Heart, παρακατατίθηµι τῇ 
μνήμη, εκµανθόνω, stexlorapat. 
to repeat by Heart, and στόµατος 
or μνήμης or γλώσσης έπω. 
a Hearth, ἑστία. 
Heartily, ευθυμῶς, ex ψυχῆς, κατὰ 


γνώµην. 

Heat, θέρµη, θερµότης, καῦμα, αἴθος, 
θάλπος. 

‘a violent Heat, καέσων, έγκανσις. 

boiling Heat, ζέσις, βρασµός. 

with Heat, θερμαινοντῶς. 

Heaven, ουρανὸς, πόλος. 

from Heaven, ουρανόθεν, θεόθεν, κα- 
τὰ θεόν. 

come from Heaven, ουρανοπετής. 

in Heaven, ουρανόθι. 

Heavenly, ουράνιος, επουράνιος, ο” 
λύμπιος, αιθέριος. 

a Heavenly being, ουρανίων. 

Heavy, βαρύς. 

to grow Heavy, επιβαρύνομαι. 

a Hecatomb, ἑκατόμβη. 

a Hedge, boars: φράγμα, περί- 
ony, a, περίβολος. 

to Hedge, dpdrrw, περιφράττω, ep- 

άττω, περιβάλλομαι. 

a Hedge-hog, εχῖνος. 

Heedless, απρονόητος, απερίσκεπτος, 
αβέλτερος. 

Heedlessly, απρονοήτως, αβούλως, 
απερισκέπτως, αφροντίστως, αφυ- 
λάκτως. 

Heedlessness, αλογιστία, ασυνεσία. 

the Heel, πτέρνα. 

a Heifer, pécyos, ὁαμάλη, dapérts, 
πόρτις, πόρτας, 

Height, tos, ὕψωμα, ὑψηλότης, µε- 
τεωρισµός. 

an Heir, κληρονόμος. 

to make Heir to —, κληρονύμον riva 
απολείπω. 

a joint Heir, συγκληρονόµος. 

to be Held, éxréos. 

Hell, dons, έρεβος, γέεννα, vexooddy- 
µων, rdprapos. 

Hellebore, ἑλλέβορος. 

Hellish, ταρτάριος. 

a Helmet, κόρος, πήληξ, κράνος, περι- 
κεφαλαία’ λόφος. 

to wear a Helmet, κράνει σκέποµαι. 

with a Helmet, κορυστής. 

Help, βοηθεία, βοήθηµα, επικουρία, 
αντιλήψις, αλεξητήριον, ὀύναμις. 
to Help, βοηθέω, προσβοηθέω, ειμὶ 
βοηθὸς, επικουρέω, συλλαμβάνω, 
παρίσταµαι, αμύνω, συνέργω, αλ- 
εζέω, οφέλλω, ωφελέω, επωφελέω, 
συνωφελέω, Bondpopéw, συναίρο- 


αι. 

8 Helper, Bonds, επίκουρος, αλεζη- 
ne end ref 

a Hemisphere, ἡμισφαίριον. 

Hemlock, κώνειον. fale 

Hemp, κάνναβις. 

Hempen, καννάβινος. 

a Hen, αλεκτορίς. 

of or like a Hen, αλεκτόριος. 

Hence, ένθεν, ενθένδε, εντεύθεν. 


θένδε. 
Henceforth, τουντεύθε», απὺ τούτου, 
εκ τούτου. 


Hire, µίσθος, µίσθωσις, dea $ 
µίσθωµα, µισθοδοσία, εργο. ... 
ποφορὰ, 


from Henceforth, εξετὶ τοῦ, and τό- [ίο Hire, µισθόω, αποµισθόω, εκδίξωµε. 


τε, ex OF and τοῦ νῦν. 

a Herald, κήρυξ, κηρυκειοφόρος, 
expnvenoios. 

an Herb, βοτόνη. 

Herbage, βοτάνη, πόη, χόρτος, χλοή. 

an Herbalist, βοτανιστής. 

to gather Herbs, Boravodoyéw. 

living on Herbs, ποηφάγος. 

a seller of Herbs, λαχαναπώλης, 
κήπωρος. 

by Hercules, νὴ τὸν 'Ἠρακλέα. 

πο by Hercules, pa τὸν ᾿Ηρακλέα. 

a Herd, αγέλη, βουφόρβιον. 

in a Herd, or herds, αγελώδης' adv. 

αγέληδον, kat’ αγέλην. 

erd, or herdsman, βουκόλος, βου- 
φορβὸς, αγελάρχης. 

a swine Herd, ὑφορβὸς, ὑοβόσκος. 

Here, αὔθι, ryde, αυτόθι, ενταῦθα, 
ενταυθοῖ, ενθάδε. 

Here anc there, δεῦρο κακεῖσε, ένθεν 
καὶ évOev, εκ µεν τοῦ επιθάτερα, πρό- 
ow καὶ οπίσω,έμπροσθεν και όπισθεν. 

Here or come Here, δεῦρο, δεῦτε, ίθι 
δὴ, (0c νυν. 

Hereafler, εις τὸ έπειτα, rd λοιπόν. 

Hereditary, προγονικὸς, πατρβος. 

a Heretic, ἑτεροδοξὸς, αἱρετικός. 

Heretofore, έµπροσθεν, πρὸ τοῦ, πρὶν, 
πρότερον. 

a Hernit, ερημίτης, αναχωρητής. 

a Hero, ἤρως. 

Heroical, howos, ἠρωϊκός. 

a Heroine, ἡρωΐνη, ἠρῴνη, αντιάνειρα. 

a Heron, ερωδᾶς, ερωδιός. 

to Hesitate, απαρτάοµαι, απορέω. 

to Hew, πελεκέω, πελικίζω. 

Hidden, κρυβεὶς, αποκεκρυµµένος, ἆ- 
Ondos, κρυπτὸς, κρυφαῖος, κρύφιος, 
απόκρυφος, απόθετος, μύχιος, evdo- 
µύχιος, απόρῥητος. 

to Hide, κρύπτω, αποκρύπτῳ, συγ- 
κρύπτω, καλύπτω, εγκρυφιάζω;απο- 
τίθηµι. 

to Hide from, κρύκτοµαι, αποκρύπ- 
τοµαι, κατακρύπτοµαι, καταδύνω, 
λανθάνω, ὁιαλανθάνω. 

a Hide, σκύτος, βύρσα, δέρµα, κάρ- 

ασα. 

High, ανωφερὴς, µετέωρος, αίωρος, b- 
Ἡ ὃς, ὑψίβατος, αιπὺς, άκρος. 

on High, ὑνηλῶς, ὑψοῦ, ὑψόθι,άνωθι. 

to rise on High, µετεωρίζομαι. 

Highest, ὑψιστὸς, ὑπέρτατος, πανυ- 
πέρτατος, έσχατος. 

a Highroad, λεωφόρος, ὁδός. 

a Hill, λόφος, βουνὸς, κνημὸς, χῶνος, 
γεώλοφον. 

Hilly, βουνώδης. 

the Hilt, AaB}, κώπη. 

to Hinder, είργω, ανείργω, απείργω, 
κωλύω, αποκωλύόω, επέχω, εµκοδ(- 
ἕω, εμποδὼν ειµί. 

Hindered, εµποδισθείς. 

8 Hindering, éxgoatis, περίφραξες, 
κώλυσις. 

a Hindrance, κώλυσις, κώλυμα, ἐµ- 
πόδιον, ειργµός. 


a Hinge, θαιρὸς, στροφεὺς, στρόφιγζ. a Hone, ακόνη, 


to Hint at, αινίγτοµαι. 
to Hint to, ὑπαναμιμνήσκω. 
the Hip, texiers I \" 


to take Hire, µισθοφορέω 
Hired, ὑπόμισθος, pour, papas 
ω ος. 

a Hireling, μισθοφόρος, μισθαρνὴς, 
ὑπογελής. 

a Hirer, µισθοδοτής' εκδιδοῦς. " 

His, ὃς, 9, ὄν. η 

to Hiss, cupirrw, κλώζω, τρύζω,βοίζ». 

Hissing, συρίττων. 

a Hissing, συριγμὸς, σύρεγµα, κλωγ-» 
125, ψίδνρος,λιγωρός. 

an Historian, ἱστοριογράφοςι λογυ- 
γράφος, συγγραφεῦς. "ς 

Historical, χρονικός. 

Histories, χρονικά. 

History, Ἱστορία. 


to write History, Ἱστορέω, λογογρο- 


Φέω. oo 

Hither, δεὗρο, ἔνθα, ενθέδε, 

Hither, εγγύτερος, ενδότερος ode, 
evrds, ext τάδε. 

Hitherto, µέχρι rebde, aégpe τούτος, 

Ην Χρι rie ial έτι. . 
oarse, βραγχώ 

Ὦ be Hoarse; . 
oarseness, βράγχος.᾽ y 

a Hobgoblin, Κόρων, pappedtastiy, 

αμία. 
aH 105; ous, , dim. 
Og; binds, 


of or hike a 
π +i 

a ο πείσμα 
λάβη “πεις, 4 

to Hold, κατέχω, αναλαμβάνω, a 
τέω. - 

to Hold as, νίθηµε εις vores. 

ae 


to Hold dear. 
to Hold forth, Sects 


the Hold of a skip, avrepedee, are 
oa 


(ωνίς. 
οπὴ, πόρος, 


a Hole 
the Hole of the ear, 


a Holiday, é 

to keep oliday, depeie or 
απραξίαν άγω, oer οχολν 

Ἡο ily bolws aug. 

Holiness, ἁγιάνφο, dyenepde, 
σύνη, ὑσιότης, ακηραστέα, 

Hollow. λος, έγκοιλος 
ollow, κοῖλος : ; 

a Hollow, κοίλώµα, κάλπος. 

to Hollow out, κοιλέω, κοιλαίνωµω. 
λόω, εκκοιλόω. 

Hollowed, κοιλωθεῖς, ααῖλος, αυτό» 
να 

8 wing, 

Holy, ὅσιος 

a Ww ly , ἅγιος, tapi, evayde. 


place, 
Holy water, βέωρ. 
οίκοθι 


ποιο ας ay ία 

at Home and ‘abroad, εν οι, αἱ 
εν πολέμψ. 

from Home, οίκοθεν, απὸ vel elma. 

to return Home, , a 


t. 
Hoceward, οικάδς, οικθνᾶς. 


onest, καλὸς, χρηστὺς, avails, dé 


αμ NNO χο 





HOS 


Honesty, ϱ, καλοκφγαθία, 
ὃν να previ 


Honey, 
ο λος ‘of Honey, μελιτοποίη-] 
ree whys 
Honeycomb, κηρίον. 
Honied, weds 
Honorary, τιμης, γερούσιος. 


Honour, ἄξια, xidos, Τιμὴ, καλοκᾳ-| Hot, 


aia, eben, κοσμιότης. 
tobe an Honour to, «7 
repel 
Soot, τιμά, επικοµέω. 
Honourable, fe, τίμιος, σεβαστὸς, γερα- 
ὢ arpa 
Fight Honourable, τιµιωτάτος, επι" 
ae 
πεκρύφαλος, 
a Hoof, Serpe 
: Hook, sya 


in ρεπάνη, ἄρπη. 
ak ae aie wilh'a Hook, 





revorpe 

κο ᾽αγκιστρωτὸς, ὀρεπανοειδῆς, 
exgihes, yearn, 

Hooknos en, ‘nly pores. 

to Hoop, λυγίϊ 

Hope, chris, pearl . 

against Hope, nap’ ἐλίδα, παρὰ] 


to chenah vain Hope, eevais ednlet 


η 2 Hope, geaperiomnas ot 
ελπίδος. 


me ενελπιστία. 
oe ive , ελπίδα παρέχω. 
ave Hope i, αποβλίκῳ ὡς --, 
to take Hope, Ada 
to Hope, deiba,défay ἔχω, Oop, 
reidopa.. 
is Hopeless, ουκ ελπίς core, unde 
ay oF ουκ ελπίδα έχω. 
οσα, κέρας. 
to Hom, κερατίζω. 
Horned, xeparsus, ευκέρως, κεραός. 
one Horned, povoripus. 
two Horned, éuxfpans. 
a Horned serpent, κεραστής. 
that Horns or bulls, κερατισνής. 
without Hloms, ακέρως. 
lorny, κεράτινος. 
3 Hove ανά 
Horrible, κά φριατέος, φρεετὸς, 


a 
le Horse, xéAns. 
a master of Horse, Ίππαρχος, ἵπ" 
παρχικός. 
of a Horse, ἴππεις 
a ἑ Ίππευς, Ἱπποβά-] 








a Tew Horseman, everadts 7p | H 
ἁπλίσιι. 

Horsemanship, ἵκπικὴ, Ἱπποσέγη. 

to excel in Horsemanship, fra 


xparte 
ο broder ‘of Horses, tnnéfores, 


κ. 


fond of Horses, φίλιππος, Ἱκτερασ-] 
Hepiube Fenueds, φιλάξινοε, ὑπο- 


He ι ξενίως, φιλοζένως. 
Io teat Hiei cer Na 











eae 





αν κῴῤᾷ 


How’ wap, 74 
Howloog! αἱ 


ei How uch 
However, ad) 


oe eta 
fee 
ὅμως αἱ 
Hiweverorft 
ὡς dy τί 
ιο Howl, ολο 
8 Howling, 
ωρες, μι 
ries evr 
of Human nati 
Humane, gad 
επιεικής. 
Himanely, ον 
πως, ανζρωνι 
Humanity, ανί 
ala, ας] 
ιο act with H 
πως έχω. 
Hamble rare 
ιο be Humble, 
αντὸν, 
Trecirw. 
to feel Humbly 
Βαρών rere 
Humiliation, + 
Humility, ται 
vancivoppeet 
a Flam, iors 
ee 
ja Hundred, κι 
ja Hundred-we 


a flundred-fok 


ια Hundred tim 





Aout OF αποῦ. 


(8) 


IGN 


cerned, βον- 
τεινόων. 

wis, θήρευμα" 
ebay, Orgone? 
Ἡρατὴρ αγρεν- 
ηγέτειρα. 
βωτικὸρ,κυνη- 
Εν Κονηγία καὶ 
005, 

cope. 

'y θωὴ, Mopar 
κῶς ποιέω, κα. 
ἔπτω, olvopat, 
Sonat, βλάβην 
AaBeph βλάκ- 
οίτης, γαμέτη. 
ργὸς, γεωµόρος, 
τόμο, αγρότης, 
ta, γεωπονία, 
trier, κέλυφος, 
κος; οικηµάτιον, 





| Blov. 

tos, πάγος. 

μι μπογείς 

15, παγετωδής. 
1 ακνηρός oxen 
the, οανέω, ῥᾳ- 
yla, ῥφθυμία. 


WOdws or πα- 
ς θέος, ὁαίμων. 


‘A ca vig, 
ways, « 
pre's, αγνό 


IMP 
in or through Ignorance, &' anu- 
γράμ- 


ἀπ 


rance, 
μοι 


axis 
κακῶς 
. deido 

το ο I, ὃς 


«γανακτέω, 
Bure, ὀνσχέρως οέγκω, χαλετῶς 
gu. 





tou ποιέω κακῶς. 
to wish 
Illegal, Be 
drones. 
Tlegally, αθέσµως, αθεµίτως, παρα- 
έανομος, νό 
κακόθυµος, 





εικὼν, είδος, ᾱ- 
ov, αγαλµάτιον. 


to οφπίνω, εἰσδέχομαι, ελ- 
apne. ; μα 
to νω, τραχίνω. 
Φα 
a 
wes 
αυτίκα, avrica 
αρ, ες 
ane, 
Ed 
4φρων, 
paras, 
ατάκτων. 


Iminodesty, ακοσµία, αφροσύνη, a- 


τος, αδιέξοδος, αδιεξίτητος. 
Impatience, ατλησία, απαθεία. 
patent arabe: 

tientl Py, arabe apart 
5 Impeach, εγκαλίω. 


1νο 
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IND. 





ΙΝΗ INS - iw 


Induced, αναγόµενος, napayvpers,; 0 Inherit, κληρονοµέω, κλῆρον λαμ- [1ο be Insolvent, αζιοχρέως ουκ cep? 
π voyavee, συγαγόµενος. βάνω, πορεύομαι εις τὰ κτήματα. πρὸς τὴν έκτισιν η μα, 
_an Inducement, θέλγητρον, κίνη- | 8η Inheritance, κληρονοµία, κλῆρος.[ἰο Inspect, εφοράω, επισκοπέω. 
τρον, επαγωγὴ, δέλεαρ. Inhospitable, άξενος, ακοινώνητος. |1 tion, εφορία, επισκοπή. 
to Indulge, εφίηµ:, χαρίζοµαι, xara-| Inhuman, απάνθρωπος, αφιλάνθρω- |8η Inspector, επίσκοπος, θεωρός of 
χαρίζοµαι, ὑπηρετέω, καθ) ἡδονὴνι nos, µισάνθρωπος. accounts, ευθυντὴς, εύθννος. | 
ποιέω, επιτρέπω. φελοστόργως, or|Inhumanity, απανθρωπία, αφιλαν- Inspiration, θειασμὸς, επίπνοια, επί- 
κεχαρισµένως επιµελέοµαι,τρυφάω.| θρωπία’ τὸ απαίδευτον. πνευσις. 
to Ludulge in, τρυφάοµαι, εντρυφάω, | Inimitable, αµέµητος. Inspired, ενθεαστικὸς, ένθεος. 
επιχαίρω, θρύπτοµαι. to Initiate, µυέω, καθιερόω. to be Inspired, ενθουσιάζω. 
Indulgence, συγχωρήσις, grdocrop-|to Injure, βλάπτω, ζημιόω, αδικέω. |Instability, αστασία. 
yia’ τρυφὴ; στρῆνος. Injurious, βλαβερὸς, Ἁλαπτικὸς, πο-| 8η Instant, χρόνον ακαρές. 
Industrious, φιλόπονος, enovdatos,| «νηβὸς, αλυσιτελὴς, αχρηστὸς, άκαι- [1ο Instigate, παροξύνω, παρορµόω, 
επιμελὴς, ευµήχανος, αγχίνους. ρος, ανεπιτήδειος. αναπείθω, προτρέπω, κεντέω, Tapas 
Industriously, φιλοπύνως, σπουδαίως, | Injury, αιτία, βλάβη, αχρηστία, δυσ-] καλέω επὶ or npds —. 
επιμελῶς' ευφυῶς, τεχνικῶς. χρήστηµα. Instigated, παρορμηθεὶς, παροξυνθείς, 
Industry, φιλοπονία, σπουδὴ, ayxi-|to sutfer Injury, βλάβεν έχω, Sy- | Instigation, ὅρμησις, παρόρµησις, πα- 
νοια, επιμέλεια, επιστρέφεια. µίαν φέρω. Fronds 
Ineffable, see Inexpressille. Injustice, αδικία, ασεβεία, avopla,|an Instigator, παροξυντὴς, ώστης. 
Ineffective or Ineffectual, avevep-| κακουργία. to Instruct, παιδείω, diddoxw, εκδι- 
ys, adcvaros. Ink, µέλαν γραφικόν. ὁάσκω. 
1υ(]οαυθιί, άπειρος τοῦ λέγειν. an lukstand, μελανοδοχεῖον. Instructed, πεπαιδενµένος, παιδευθείς. 
Inevitable, αδιάδραστος, ddparos. Tnlaid, διαπεποικιλµένος. Instruction, παιδεία, naldevpa, παί- 
Inexcusable, απροφάσιστος, αναπολό-| Inlaid work, έμβλημα. ὀευσις, κατήχησις, εισαγωγή. 
γητος. Inland, µεσόγειος, µεσόγαιος, peos-|an Instrument, όργανον. 
Inexorable, απαραίτητος, ακολάκε»-] χθων. Intelligible, νοητὸς, καταληπτός. 
to Inlay, διαποικίλλω. Intemperance, ακολασία, ακράτεια, 
an Inmate, σίναυλος, σύνοικος. ασωτία, αµετρία. 
an Inn, ζενοδοχεῖον, πανδοχεῖον, ζέ- | Intemperate, ακρατὴς, ακρατὴς θυ” 
νων κατάλυμα. pod OF οργῆς, ακόλαστος, άσωτος, 
an Innkeeper, ζενοδόχος, κάπηλος,|  ακατάσχετος. 
καπηλίς. Intemperately, ακρατῶς. 
Taner, ενξότερος. Intently, evrerapévus. 
Innocence, ακακία, αβλάβεια. Intercalary or Intercalated, πα- 
Innocent, dxaxos, avairios, abkios, een BeBdnutvos, εμβόλιμος, επακτός. 
αβλαβὴς, ανέγκλητος, αναξίος, δἱ 8η Intercalary day, εμβόλιμος ἡμέ- 
μηδὲν ωφληκώς. ρα. 
Tunocently, αβλαβῶς. to jintercede, διέρχοµαι, ενίσταµαι, 
ετεύω. 
to Inoculate, ενοφθαλµίζω. to Intercept, µεσολαβέω, εγκαταλαμ- 
Inoculation, ween cubs, βάνω, διακλείω, διείργω. J 
to Inquire, εξετάζω, επιζητέω, αναζη- | Intercession, ὑπερέντευξις, παραίτη- 
Τέω, ερευνάω, διερευνάω, ανακρίνω,| ors. . 
taped εξιχνεύω, µεταλλάω. an Intercessor, µεσιτὴς, παραιτητῆς. 
to Inquire after, θηράω, spwrdw,| Intercourse, συνάλλαγμα, αλλαγή. 
πυνθάνοµαιν avtoopat, Séopat, απαι- to have Intercourse, συµβόλαιαν 
w. . 






































τος. 
Inexplicable, ανέκφραστος, ενεκδιή- 


ynros. 

Inexpressible, dpjmros, anéppnros, 
ανεκφώνητος, ανέκφραστος. 

Infamous, ὀύσφημος. 

Infancy, νηπιεία, γηπιότης, παιδία. 

an Infant, νήπιον, παιδίον, βρέφος, 
dim. βρεφύλλιον. 

a newborn Infaut, ὑπέμβονον, veoy- 


νόν. 

an Infant’s clothes, σπάργανον. 

Infantry, πεζικὴ στρατία, πεζὴ ὀύνα- 
pes, Τὸ πέζον OF πεζικόν. 

to Infatuate, εκµωραίνω. 

to Infect, συμμολύνω, συμμιαίνω: 

Infection, συναφεία͵, διαφθορὰ εκ τῆς 
συναφῆς. 

Infernal, ὑπόγαιος, καταχθόνιος, ὃ ἡ 
τὸ κάτω. 

Infinite, άπειρος, απείριτος, αόριστος. 

Infinitely, αδιορίστω». 

Infinity, αοριστία. 

to Inflict, εντρίβω, εντίθηµι, εισφέρω, 
προστρίβοµαι, ἐεµφοθέω πληγᾶς, 
προσβάλλω. 

to Inflame, εµπρήθω, κατακαίω, ἅπτω. 

Inflammation, φλεγμονὴ, φλόγωσις. 

Influence, αξιοπιστία, ανθεντία͵ αξίω- 
μα, κὕρος, σεµνότης. 

an Inforiner, ενδείκτης, συκοφάντης, 
συκολόγος. 

an Infusion, έγχυσις, επίχυσις, πρόσ- 


to Innovate, καινίζω,νεόω, νεὸν ποιέω. 


τ tye. 
an Inquirer, ζηγητὴς, εξεγαστὴς, πευσ- | Interdiction, προαγόρευσις. 
τῆς, 6 πυνθανόµενος, βασανιστὴς, | Interest, τόκος, ὀάνεισμός. 
δοκιμαστής. (ο Intermeddle, πολυπραγµονεω. 
an Inquiry, εξέγασις, επιζήτησις, ζή- | Intermeddling, πολνπράγµων. 
τηµα, ερώτησις, ερώτημα, ανάκρισις, Intermediate, peralypos, παράµε- 
εξερεύνησις, ανίχνευσις, δακιμασία,] os. — 
πρόβλημα. to Intermingle sunlyrvpe, 
Inquisitive, φελειδήµωφ. Intermission, διά ειψις, άνεσις. 
Insatiable, άπληστος, απλήρωτος, α-| without Intermission, αδιαλείπ- 
συµπλήρωτος, ακόρεστος. 
ably ακοβέστως. 
to Inscribe, διαχαράττῳ, εγγράφω, 
επιγράφω, εγγλύφῳ. 
an Inscription, επίγραµµα, επιγρα- 


τως. 

to Intermit, διαλείπω, επέχω. 

an lutermitting fever, ὑποτροπιά- 
ζων πυ 


σις. perds. 
Ingenious, ευφνὴς, δεξιὸς, αγχίνους, Internal, εμφύλιος evdéraros, plya- 


πανοῦργος, ὁωιδαλέος, évrexvos,| gi, ὑπογραφή. τος adv. ένῥοθεν, έσω. 
πολύτεχνος, Τεχνικό». an Insect, έντοµον. to Interpret, µεθερµηνεύω. 
Ingeniously, ευφυῶς, επιδεζιῶς, ay-|t0 be lnsensible, αναισθητέω. an Interpreter, εξηγησὴς, προανα” 


χινῶς, δαιδαλέως, εντέχνως, τεχ- 
νικῶς, κατὰ τέχνην. 

Ingenuity, ευφυΐῖα, ὀεξιότης, αγχί- 
νοια, περίνοια. 

to Ἱηρταί, ενκεντρίζω, ενίηµι. 

an Ἱηρταβίηᾳ, ενεσία, έφεσις. 


Insertion, παρεμβολὺ, παρένθεσις. γνώστης. 

Inside, évdov' comp. adj. evdérepos. | 8Ώ Interreign, KeroBae λα 

nsignia, τὰ τῆς ονίας xapden-|to Interrupt, λόγον κ ω 
ou iy διαλέγοµαι, διακύπτω, παρενοχλέω 


τῷ λεγόντι: 
Interruption, anéppytis, διακοπὴ, 


pa. . 
to Insinuate, ὑποδέομαι, εγκατοικί- 
ζω, εγκολπίζω. 


Ingratitude, αχαριστία, αγνωμοσύ- | Insinuation, παρείσδυσις. ὁιάλυσις, λόγου παρεμβολή. 

νη. κα. 7 Insipid, dvadro.. an Interval, μα Sexson 
to Inbabit, οικέω, τὴν πόλιν OF εν τῷ | to Insnarc, εµπεριβάλλω, naryideby, | Intestate, αδιάθενος, ado. αδιαθέτως, 

άστει, ενοικέω, κατοικέω,γαίω,ναιε-] δελεάζω. Pt] διαθεµένως. 

rdw. Insnared, δελεασθείς. Intestine, εμφύλιος, adv. tvdobcr, 
an Inbabitent, οικητὴς, otxfrwoe,| Insolence, ὄβρις, ἔβρισις. έσω or είσω. 

ένοικος, έποικος, εγχώριος. Insoluble, λα Intimacy, συνήθεια, οικειότης, ἔται" 


INV 
pla, κοινόβιον, συνοίκησις, σοµβίω-] 


to cultivate an Intimacy, ἑταιρίαν] 
συνάχω, οικείως έχω. 

there isan Intimacy, αικειότης) 
πάρχα. 

ο, σννάθη, ἐεῖος, 900s, 
αναγκαῖος. 

very Intimate, σωνηθίστωτος, αναγ- 
καιότατος. 

Into, εις cr ος, εν. 

Intolerable, ὄίσοιστος, απρόσοιστος, 
᾽αφόρητος, αβάστακτος, άτλητος. 

to Intoxicate, μεθύω, μεθίσκω. 

Intractable, , areiphs, ape- 
ταχείριστας. 

to Intrench, περιβάλλομαι, περιτα- 
ῥρείω, περιτειχίζω, περιφράντω. 

Intrenched, περιφραχθείς. 

an Inrenchment ριῤραγιὸς, ας 

τρ, πρόφραγµα, χάραξ. 
wlth ἀατόρημα, πλοξὴ, εμαλοὴ, 
περιπλοκὴ, γρίφος. 

Intricate, άπορος, επίκλοκος, περίκλο-, 
fats ἀμτετλωμθος, ααλιθὰς, 
χριφώδης αμήχανο, ανίξοόος, 
λυτος, ahdipectos, οδιάλυτος. 

Intricately, κατὰ συµπλόκην, πολν-] 
πλότως, ἐμπεκλεγµένως, ασαφῶς. 

to Introduce, ενάγω, εισάγω, εισρέ- 
ρομαι. 

‘an Introduction, προοίµιον, πρόλογος» 
rponatdela, οἰσαγωγή’ ory), ανα. 
γωγὴ, επαγωγὴ, παραγωγὴ, προσα-| 
γωγὴ, συναγωγή. 

to Intrust, επιτρέπω, πιστείω, κατα- 
πιστείω, εντέλλομαι" εγχαρίζω, 
rapedtbapsnpertnye raporere 
τίθηµι. 








ο, περιπλέεω. 

Tnmwined, σὐνταρῥος. 

au Tuundation, πρόσκλυσις. 

tolavade, επιχαρίω,εμβόλλω cis—, 
ezunnroyelppayan, eva 

an Invader, exept, enohdrn 

an Invalid, 6 ὑπὲρ τὸν κατάλογο». 

Invaluable, ατίµητος, αστάθµητος. 

Ἰωναςίοη, εἰσβολὴ, εμθολὴ, ἐπιβολὴ, 
επιόρομὴ, καταδρομή. 

an Invasion by 53, εἴσπλοος, επί: 

ας moos. 

to Invent, εὀρίσκω oF -κομαι,εξεωρίσ- 
‘xu, εευρίσκω, παρευρίσκω, προσευ-] 
κο σιμπλάττω θθνρωμας, 
σπιν. 

Invented, εὑρημένος, εὑρηθείς. 

απ Invention, ores, εἔρημα, εξεί- 


pets, παρεύρησίς, επιτέχνησις επι" 
Ἴθευμα, νθέμημα. 


an Inventor, εὑρητὴς, εὐρήτωρ. 

to Investigate, ανιχνείω, ακριβόω. 

Investigation, ανίχνευµα, ανίχνευσις. 

Inveterate, πεπαλαιωµένος, 

to Invigorate, ευθαλῆ ποιέω. 

Tnvinetble, αὔόμαστος, άμαχος, α- 
καταμάχητος, ακαταγώνιστος, ακί. 
νητος, ἀήττητος, ανύλωτος. 

Invitation, πρόσκλησις, µετάκλησις, 
ponents. 

to Invite, παραγγέλλω cs κολίω 
pds —, κατεπάγω, προσκαλίω. 

Tanbeniioh, eehvens, εάχληοις. 

to Involve, εµπλέκω, περιπλέκω, συµ- 
πλίκω, περιβόλλω, περλαμβάνω, 
συνελίττω, συµπτύσσω, συστρέφω. 

Involved, περιειληµμένος, ἐµπέπλεγ-, 





Jor 


Inward, evdéraros, μύχατος, ὁ & 
tho [ματ freon 
wards, ἔντερον, ἔγκας, fyxa: 
σπλάγχνον, οι, νοιροι 
Tonia, Ιωνία, Ἰωνίς. 
tron, οἱόηρος. 


lof Iron, σιδήρεος. 
like Iron, arises. 
fan Iron tool, σιδήριον. 
Irreligious, aceBis. 
lIrreparable, απαρασκεύαστος. 
Irrevocable, αναπότρεπτος, αμι 
Tesoro. 
Irritability, θέκωσις, οξνθυμία. 
lan  Aerupton, a 15, εμβολὴ,ι 
AG. 
ιο make an Irruption, προσβάλλ. 
jan Island, νήσος, dim. νησίδιον. 
of or like an Island, νησιωτικός. 
an Islander, νησιώτη». 
sue, yeved, τέκνον, απόγονον. 
to Isste, ακοφέροµαι, εκβρίω, ἆ 
απίκτὸ, 
Tteh, κνηθμὸς, κνησµός. 
to Lich, κνήθοµαι, κνηστιάω, επικνί 
jan Itching, κνησμὸς, κνίσµα.. 
Ivory, ‘Mar. 
lof Ivory, ελεῤάντινος. 
Ivy, κισσός. 
of Ivy, κίσσινος, avoosets. 








a 


fa Jackdaw, xodoids, xopaxlas. 
a Jacket, χιτὼν, σριβών. 
in a Jacktt, χιτωνοφόρος, τριβω 


3 

a Seller, ὀσμοῤίλαξ, 

ithe Jambs ‘of a door, παραστάὶ 
σταθμοί, 

January, ιανονόριος, γαμηλιάν. 

fa Jar, nlOos, κέραµος, tim. πιθάρι 
Χεράμιον, οινοφόρον, λάγηνος, di 

neg cee pa 

tne Jaundice, τες. 

[Jaundiced, ικτερικός, 

the Jaw, σιαγὼν, γνάθορ. 

to strike on the Jaw, γναθόω, 
γνάθους τύπτω. 

Scalousy, ζηλοτυπία. 

fa Jest, παιδία, παίγνιον, γελοῖ 

| σκῶμμα, αλλον. 

in Jest, εν παιδιᾷ, παιδικῶς, χω 

ποιό. 

in Jest or earnest, παίζων η enovi 


ων. 

to Jest, παίζω, προσπαϊζω, αστεῖί 
αριέντίζω. 

ιο Jest upon, σκῴπτω, αποσκώπτω 


Jestng, ωσρόπολος, παφνιάδης, 


fond of esting, ῥιλοσκώμμων, Φιλ 
nd of esting, ιλοσκόρμων, $0 
Jesus, 1ησοῦς. 


to Join, αλλολουχέω, συνάπτω, dp 
$a, σοντίθημι; ευνίστημι, Sebyrop 

cutevyriw, erdyy. 

to Join batile, πόλεμον καθίστη, 
edxouat, κατάρχεσθαι τῆς wen 

Joined, συμβεβληµένος, περιτετραµ 
vos, ἁπτόμενος, συμπλεκὴς, συν 





μένος, ἐμπλεχθεῖς, περιχλακαίς. 








rs ένος.. 
a Foining, verter), ewephy 1 


KNO 
a keeper of the Keys, κλειδοῦ- 





ms 
to Kick, λακγίζω, αναλακτίζω, πτερ-] 
whe 
a Kicker, λακτιστὴς, κτερνιστής. 
Kicking aera 
a Kid, éavgos, dim. ρίβιον, αιγίδιον. 
2 Kithapper, ανάμκεάκης, 
2 Kidnapping, aviparobents 
to Kill, ατείνω, κατακτείνω, απο- 
ατείνώ, αποκτονέω, φίνω, πίφνω, 
νάω, φονεζω. 
to Kill one’s self, αναιρέω or xarep- 
γάζομαϊ ἑαυτόν. 
next of Kin, ὁ εγγυτάτω γίνει ὧν. 
Kind, χοηστὸς, εύνοος, πρόφρων, $t- 
άνθρωπος, φιλοπροσήγορος, ευµε- 
κ ημλαθίς ο 
indly, χρηστῶς, φιλανθρώπως, φι-] 
ο bps 
to take Kindly, στέργω ent τὰ επιει- 
‘rele, αποδέχομαι τὴν απόφασι». 
Kindness, αγαθοσύνη, χρηστότης, 
λανθρωπία, ευπροσηγθρία, ελεν- 
ία, ευτραπελία. 
to Kindle, καίω, ανακαίω, ὑποκαίω, 
fara, ὑβάπτω, ανάπτω, πίμπρηµε, 
χαταπίµπρηµε, πορόω, (μπυρόομαι, 
ακθερμαίνομαι. 
Kindled, ἡμμένος, οηµµένος, εφημμέ- 
ασε drug Behadpees Repu: 
ας. 
Rlodred, ovyyevcta, ὄμαιμοσίνη, yt 
vos" adj. συγγένης, συγγενόµενος, 
ὅμαιμος, σύστοιχος, σύµφυλος, σύμ-] 


a King, évaf, βασιλοῶς, dim. βασι- 
λίσκος. 


a Kingdom, βασιλεία. 


2 King-kiler, roparvorévey 

a King-killing, τυραννοκτονία. 

the King’s fisher, ἠλκύον, 

to Kiss, φιλίω, καταφιλέω, κυνέω, 
xis. 











a Kiss, φίληµα, or 

a Κοέν, µανάρον οπών. 
of a Kitchen, µαγειρικός. 

a Kite, erly. 

Knavery, π. 

Knavish ‘or a 
κακότεχνος. 
Koaavishly, τανοέργως, κακοτέχνως. 

era tt 
to Kneel, γουνάζομαι, γονυπετίω. 
on the Kuees, ent τὰ yovara, κατὰ 














υργία, πανούργηµα. 
nave, πανοῦργος, 


κ. 





γόνο. 
to fall at the Knees of —, προκιν- 





ὀολίομαι —- 

Knife, paxal 10s 

& shoemakers Katte, fan 

to Knit, χλίκω, eeu, ἅπτω. 

to Know, εἰδίὼ oF cldngt, enlerapat,| 
lanut, γινώσκω OF γνῶμι. 

to Know before, προγινώσεω. 

to come 0 Ko, avr, γιός 
χω, ave ‘ 

πο ο Row, syle, ove 

Khowing, cds, επιστάµένος. 

Κιοπίς and "willing, wide aa 

κών. 

Knowing before, κροειδώς. 

not Knowing, ἀγνοῶν, ους 2183s, 
άπειρος, adage. 

Knowingly, επιστηµένως, 


Koowledge, επιστήμη, 
vor ἀμοσόν, ply gpebgteton, 











LAM 


όπσιᾳ, σένεσιᾳ, γνώσις, επίγνωσις, 
γνώρισις, φρόνησις, σονείδησις. 

Known, γνωστὸς, γνώριμος, εγνωσ- 
μένος" φανερὸς, προδηλὸς. 

to become Known, διαγνωρίζομαι, 
γνώριμος ειμὰ, επιφαίνοµαι.. 

to’ make Known, γνωρίζω, ὀπλόω: 

la Knot, ἅμμα, συμπλοκὴ, δέσμος, 
σύνδεσμος, σύνδεσις. 

Ja Knot tn a plant, γόνο. 

to Knot, evbie, καταδέω. 

Knoued, συνεδεµένος, συνδεθάς. 

ἸΚροιιψ, πολύπλοκος: ᾿πολυγόνατος, 

νατώδης adv. γονατώι 

‘a Knucklebone, στόνδυλος, αστρά- 

γαλος. 








1. 


Laborious, Φεργὴε, eoyiins, 
‘r6bns, ἐπίκονος, μοχθηρὸ, 


ve 
jon 


[Laboriously, επικόνως φιλοτίµως 
εκτενῶς. 
Labour, πόνος, κάματος, κόπο, wy 


. 
Labour of birth, roxerds, τόκος. 
Labour pains, wiv, wis. 

patient of Labour, ἔµπονος, φερέ- 


νος. 

Jwithout Lobour, απόνως, αμοχθεὶ, 
ατονιτί. 

promoting Labour, ωκυτόκος, ofv-' 
τόκος, 

to be in Labour, ωδΐνω, τοκάω. 

to shun Labour, µισοπονέω, απολέ- 
pat τὸν πόνον. 

1ο Labour, πονέω, ασκέω. 

το Labour at, επιπονέι 

to Labour in vain, µαταιοπονίω, 
πλίνθον πλύνω. 

Laboured, ερχασθείς. 

ja Labourer, βάνανσος. 

Lackland, ἆκληρος. 

fe Laddet etee end 

fa Ladder, ελίµαξ, αἱ . 

α Γκάι ολλάμα, 

a Lady, ἁέσποινα, ὀεσπότις, κυρία. 

fa Lair, σπήλαιο». 

la Lake, λίμνη, λάκκος, τέλµα. 

a Lamb, όρος, αρνίον, dpe, αμνό 


aye), αμ, 

lof or like a Lamb, αμνεῖος, 

Labi, apy, atom oF 
is 

Lame, χωλὺς, κνλλὸς, yobs. 

Tame oie ees, αμϕίχυλος, 
cngtyohus. 

Lames χωλότης, yunel 

to Lament, Ἀδύρομαι, ate, chogt- 
ρομαι, κωκίζω, θρηνίω, κόπτοµαι, 
τὸ στέρνον πλήττω. 

to Lament with, συγελαίω, ειδα” 

nc 


κρόω, κατακλαίὀ 
Lamentable, κο  στονδεις, 

νώδης, θρηνητίος, πολόθρηνος,' 
κλαυστέος. 


Lamentation, οὀνρκὸρ, ολοφυρμὸς, 











ra 














LAU 


a Lancet, 5 . 
ἐκ) Yhap scat ο 
Languily, δυσθύμως. 
1 Langu, κάν, ax 
05, ασθένεια, παρακμή. 
nd 18, yale, χθών yobs, xe. 
a Land hight, πιζοµαχία, 
Land forces, πεζικὴ στρατία, πε} 


δίναμις. 
by Land and sea, πεζζ καὶ κατὰ 
θάλασσαν. 
2 Land lubber, stedinoures. 
and αριαν yh a 
to till the La Tile αργά 
it χώραν. 
nub 
1a Lapidary, λιδοξόος, 7 
a Lepwing) οφ Mrs 
a Larch-tree, λάριξ. 
Lard, sacs Nig ye ning 
sarge, µέγας, bm MEY iy 
Largely cle cote δαψιλῶς. 
ly, π) 16, εν] a a 
Largences, néyler, κλάτορ dyeors 
Larger, μείζων, µάσσων. 


‘Largess, von), λαι ldots. 
2 Lark, κέρος ωμά ο 
ja Lash, µάστεξ, αἰκισμα.. 
to Lash, µαστιγόω, τύπτω, παΐω, 

δέρω, πλήττω, κέατω. 
Laing, arta, bate 

ass, nessun : 
Lan cohen elondbn 
a  νεώτατος. 
at Least 1b esrb πλεον, τε. 

Se yoni, Saree, bop 
ιο Last, ry h f 
ventas . .. 

sasting, 6, cy a 
Lastly κοχάνον, τὸ leeerov, Borax 

Tov, τὸ τελευταῖον, ent rOhet, 
Late, ὀψιμος, ψιος, adv. ot dprtos. 


the Lat, ible ton 

it grows Late, ἀσιρόξει, (- 

Serer, πρ force nor, κλλάον 
ned done 


* 


νω, 





Ja Lattice, κιγκλίς, 

ιο Lattice, κιγκλίζω.. 

ike ‘a Lattice, κιγκλιδόν. 

iced, ένος, κιγκλιδω- 

τὸ ανω, ο 

Landably, αξιεκαίνως, 

to Laugh γελάω, µειδάω. 

to al, καταγελάω, αποσκώπ- 

τω, χλευάζω. 

to Laugh out, καγχάζω, κιχλίζω. 

Laughable, γελοῖος, γελαστίος, κα- 
raythaaros. 

Leaughab| ly, γελοίως, καταγελάσ- 

Lughter, γθλως, καταγθλως, µά- 








‘one iS, κ) fy οικτιρµὸς, ο-| 
sper ener, ρθρο ο 
a Lamp, λαμπὰς, dase. 


Ja Lamprey, pupalva. 
tay 


na 
j@ burst of Laughter, καγχασμὸς, 


κιχλισμός, 
without  eyDaert. 


LEA LEF LIA 


to excite Laughter, γέλωτα παρέχω 
or κινέω. 
to restrain Laughter, αποσοβέω 


a Leader. ἡγεμῶν, στρατηγός. 

Leading, ὁδηγὸς, χειραγωγὸς, προῖ- 
ὧν, ἡγοίμενος. 

a Leaf, φύλλον, πέταλον. 

to burst into Leaf, φυλλοφορέω; 
αποφυλλίζω. 

Leafy, φυλλώδης, πολυφύλλος. 

Lean, λαγαρὸς, σκληρὸς, ισχνὸς, λεπ- 
τὸς,λειπόσαρκος. άσαρκος, απίµελος. 

to Lean, εγκλίνω, επικλίνω, επιρῥέπω. 

to Lean back, ανακλίνω, κατακλίνω. 

to Lean upon, ερείδω, ισχυρίζοµαι. 

to Lean towards, κατακλίνω, αποκλί- 
νω or ῥέπω πρὸς ---. 

Leaning towards, επίφορος, ευέµπ- 
τωτος πρὸς —. 

a Leaning towards, επιρῥέπεια, 
ευέµπτωσις. 

Leauness, λεπτότης, ατροφία. 

ιο Leap, ἄλλομαι, σκαίρω, σκιρτάω, 
πηδάω. 

to Leap down, καταπηδάω, αφάλ- 
λομαι, εκθορέω. 

to Leap for joy, αγάλλομαι, εξζάλ- 
λομαι, ayaddidopat, χιιρᾷ γαυριάω 
cr σκιρτάω or εκπηδάω, αναπη- 
δάω. 

to Leap on or upon, επισκιρτάω, |. 
επιπηδάω, εµπηδάω, εισάλλοµιι. 

to Leap over, ὁιαπηδάω. ὑπερπηδάω, 
ὑπεράλλομαι, ὑπερβάλλομαι, ὕπερ- 
θορέω. 

a Leap or Leaping, πήδησις, πήδη- 
“a » ἐκπήδησις, σκίρτησις. 

a Leaping on, έφαλσις. 

to Learn, µανθάνω. 

to Learn along with, cvppavOdva. 

to Learn by heart, παρακατατίθηµι 















































the Left hand, σκαιὰ, αριστερά. 

on the Left, εξ ape v, εξ ενωνύ- 
μου. 

to the Left, ex’ αριστερᾷ. 

the Leg, σκέλος, bts. 

Legal, νόμιμος, νομικὸς, ένθεσµος. 

Legally, νομίμως, κατὰ τὸν νόμον. 

Leisure, σχολὴ, άνεσις, αργία, απονία 
ατέλεια, πάρεργον. = 

at Leisure, σχολάζων, σχολαῖς, 
απράγµων, επὶ σχολῆς, κατὴ exe 
λὴν, εν παρέργῳ μέρει. 

to have or be at Leisure, σχολάζυ, 
σχολὴν άγω or έχω or καρκύοµαι, 
σχολὴν ποιέοµαι πρὸς —, σχιλὴ 
sori, ατέλειαν έχω, κενὸς expt. . 

to give Leisure, σχολὴν δίδωµι. 

Leisurely, cyodAp, κατὰ 


ολαίως, ο βάδην, Pir 


to Lend, δανείζω, . 

Length, µῆκος, xen 

at Length, ποτὲ, . 

at Leng:h however, τέλος, rile ἃ 
ουν. τότε δέ. 


έλωτα. 
8 {ωνεί τες, ὀήφνη. 
a Laurel-grove, ὁαῤνών. 
a garland or wreath of Laurel, 
αφνὶς, δάφνινον PlrAXov. 
Laurelled, ὀαφνηφορέων. 
to Lavish, καταναλίσκω, ασωτεύοµαι, 
ὁιασπαθάω. 
Law, dun, θεµίς. 
a Law, vdpos, Oeopds. 
the Law, νομικὴ τέχνη. 
to be at Law, ὀίκην έχω, κρίνοµαι, 
γίνομαι ev atria. 
to enact a Law, vépov τίθεµαι. 
to go to Law, εισάγω dixny, ερίζω; 
ὁικάζομαι, εγκαλέω. 
to keep the Law, τοῖς νόµοις ep- 
ένω. 
to transgress the Law, θέµιστας 
πατέω. 
Lawful, νόμιμος, νομικὸς, ένθεσ- 


ος. 

Lawiully, νοµίµως, Kare τὸν νόµον. 

a Lawgiver or Lawmaker, νοµο- 
θέτης, θεσµοθέτης. 

a Lawsuit, ὀίκη. κρίσις, έγκλημα. 

a Lawyer, ὀικαιολογος. συνήγορος, 
νόμιμος, νομικὺς, συμβουλιυτικὸς; 
εξηγητὴς τῶν νοµίµων. 

Lawyerlike, δικανικὸς, ayopaio;. 

to Lay, βάλλω, ἔζω, ἴνω, καθίζω, τί- 
Ont, κατατίθηµι, εγκατατίθηµι’ 
τοπάζω, οικίζω ποιίω, τάσσω. 

to Lay a bed, στρώννυµι κλίνην. 

to Lay eggs, εκλέγω τὰ ωά. 

to Lay before the eyes, προβιββάζω, 


ἥττον. . ~ 
much Less, µήκαε, obreye. 
to grow Less, marten chasvtape. 
edtybu, avele 


to Lessen, peséeo, 
or -ττόω, µινύθω. 
.| Lessened, ελατγιωθεῖς, Lyumed 
ή Lessening, 5, eAdrrung. 
est, µήκου, ἵνα κὴ ἵνα µήπον. 
Lest any how, as , 
Lest ever, µήποτε. . . 
to Let or hire, expleOu. 


ιο Let or allow, edw, προαιάω, 
παρείκω, , pet, r μ ~ 


νήμῃ. 

to "Learn thoroughly, εκµανθάνω, 
καταµανθάνω, εξεπίσταµαι. 

to wish to Learn, µαθητιάω, μαθεῖν 
επιθυµέω. 

Learned, παιδευτὸς, πεπαιδευµένος, 
ασκηθεὶς, σόφος, ελλόγιμος, ὃ τῆς 
παιδείας τετυχηκὼς OF αληθῶς τε: 
υχηκώς. 

very Learned, εκδιδασκόµενος, πολυ- 
μ;θὴς,εις άκρον τῆς παιδείας ελαλη- 
κώς. 

1 εαγιιοΆ]γ,πεπαιδευµένως, επισταµέ- 
νως. 


εμφαίνω. . 

to Lay a foundation, θεµελιόω. 

to Lay hands on, προσάγω or παρα- 
βάλλω or προσβάλλω τὴν χεῖρα, 
επιβάλλω τὰς χεῖρας. 

to Lay on or upon, εµβάλλω, επι- 
βάλλω. 

to Lay out, αναλίσκω, προσαναλίσ- 
kw, ὁαπανόάω. 

to Lay out for, αποστρωννύω, παρα- 
κατασκενάζω. 

ιο Lay out απ entertainment, 
συµπόσιον κατασκευάνω, κοσµέω OF 


κατασκευάζω roan tsar λλ * Learner, μαθητής. hg δέχομαι επιστολήν. Pas: 
to Lay prostrate, καταβάλλω, xa-| Learning, didacxaNla, διδαχὴ, xat-| to a Letter 
ταστηρέω. , dela, µάθησις. , 70h 2 Coney Gp, ασ» 


to Lay up, ανατίθηµι, αποτίθεµαι. |men of Learning, of πεπαιδευµένοι, 


to send or tore a Letter to, ar 


to Lay round, περισίθηµι. of ent Adyors evddxtpor. τολὰς επιστέλλω, εποοφαλὴν 
a Layman, λαϊκὸς, ιδιώτης. Least, ελάχιστος. ἤκιστος. επιστολὴν 
Lazily, ῥᾳθύμως, οκνηρῶς, νωθρῶς. | Leather, ὀέρμα, βύρσα, σκύτος. a Letter-carrier, 
Laziness, ῥᾳθυμία, oxvia, όκνησις͵|α Leathern bottle, άσκος, άσκωµα,] Lettuce, θρίδαξ, 
αργία, νωθρεία, νωθρότης, axndlu,| dim. ασκίδιον. Level, ίσος, . 
adpaveta, ασυνεσία. Leave, εξουσία, άνεσις, συγγνώμη, |ἰο]1ενε],ὁμαλίζω, 


Lazy, ῥάθυμος, οκνηρὸς, οκνώδης, αρ- 
γὸς, νωθρὸς, άτεχνος, απράγµων, 

µεθήµων, εκµελής. 

to be Lazy, οκνηρὸς γίνομαι, κατοκ- 
γέω, νωθριάω, νωθρεύω, επικλίνω 
επὶ τὸ ῥᾳθυμεῖν. 

Lead, μόλυβδος, µόλι,λδος. 

red Lead, µίλτος. : 

white Lead, ψιμμύθιον, -θον, -Oos. | τὸ λοίπον. 

to Lead, άγω, ἡγέομαι. a Leech, βόέλλα. 

to Lead away, απάγω, rapdyw,|a Leek, πράσον. 
ὁιάγω, αφίστηµι. — Lees, αμοργὴ, ελαιότρυγον. 

to Lead or pos life, διάγω Blov,| Left, remaining, λοιπὸς, επίλοιπος, 
άγω, διατρίβω. Left or Lefthanded, λαιὸς, σκαιὸς, 

Leadon, µολίβόινος. ευώνυµος, apo see 


συγχώρησις. 

with your Leave, col τεθαρῥηκὼς, | to 
συγχωροῦντος σοῦ. 

to Leave, λείπω, καγαλείπω, avinge, 
αφίημι. 

to Leave off, παύοµαι, αφίηµι, AGye, 
απολήγω. 

Leavings, λείψανον, εγκατάλειµµα, 


ae 











LIK 
a Libation, λοιβὴ, exovds. 
to make a Libation, def 
Liberal, eign, hw 
the Liberal sciences, ελεωί 
dela 


ly, ελενθεριότης, & 








Liber 

Liberally, Seales, Yr 
ενῶς, γενναίω». 

Liberally’ educated, ελευί 
παιδευµένος. 

a Librarian, βιβλιογράφ. 





"all Sver, nopchcey 

ο Lick a xaraixveiu 
ene. 

a fick λάνμα, αλά 

aLid, πα πα 

a Lie, φεδόε, yrobek 

to Lig or ‘ell Lee, ψείδομ, 
λοχέω, broxpina. 

to Li ie i ος, xelp 
Pro vo aran 
κοιμάομαι, εωνάζομαι, 

to Lie alone, αποκεμώνμα 

to Lie dow, earércpe, 


to'Lie in yrat, brorabi 


μαι 
to Με ee, ἔχέεωροι. 
to Lie upon, ἐγκειμαῖ, 

eruaadcibaycruroda 


tol Iie with, συγκαθείλω, 
συνευνόω, σν 

πλησιάζω. 

nienaut, avrierpar 







Lite. Bios, ζωὴ Bioros xi 
the course of Life, ἡ τοῦ B 


a fahit of Lit. Scere, Bu 
doug Life, parpeBiora,€ 


to A ‘Life. βιόω βίον, 
é “hart, 
shortness of Life. Beoset 


Lifeguard, do 
* devaptos be 2 


Lifeless, αβίωτος. 


10 Lift up, alps, αναιρέω, 





wpe 





LiT Loo 


to Live, βιέω, Blan, Burst, 
ie ” ἁμοίως, Rapards-|to hae sires se ga κα 


ew, με, 

likely ιο Live, Busey, βιωτιῶς, 
νάνο, τὸ Soyer Bu 
Sends adv. cexéros.|must Live, il 
to happen, παρίσεσ- ακρόβιος, πολνετὴς, 
bay εκάζω. not to ο Lived, αβίωτος. 
brn, ὁμοίωσις, αναλο- | Livelihood, βιοτεία, βίοτος. 

Lively, ακμαῖος, ζωτικός. . 
αὔτως, ὁμοίως, xapa-|the Liver, ἧπαρ. 

lof the Liver, ἧπατικός. 

idsloen eodeor Livid, neds, roa 
ily, λάρωος. to grow Livid, medi 
He ‘cower Lividness, πελίωμα, wads 





ὁ 
wing fee Ψυχικὸς,βιώσιµος, 
la a Lizard, σαῦρος. 


πέρα: 
4a, δρίδομαι, διορίζω,, τοι, 
ser sete ei ft ore ent, Sn 











etn, εἩ 
capt, depends, περι |Lsaled, ‘cmioupevbds, εκκλέως. 
μμ ρωσ 
" ένος, διωρισµέ- |. n, h a 
Totten ο πμ Cathe, ναντιάω, ο 
mets. 2 Loathing, vevrl, 
αἴνω, σχάζω, wa. |a Lobster, αστακό, 
ye es ene ack, ‘atOpe . 
τοχλείς. to Tock up, περιαλείω, μοχλεόω. 
ο φιρα. Locust i, 
ἵ το Toodge with, ξοίµαι. 
ber αρα ὄνικ, otreer ptt 


wanted, oni, τάγ-] κ og, Noy 
% βύσσος, Nis, Nvor i iy a 
me 


rar κλλητιόν, ων, το ο, alps, ne 
fle. 7 
Odarie, οκνηρός. me μεγαλορῥήκων., 


id μελλητιάων. ιαλεκτική.. 
stays, seer arar|the Γαία, νεφών, καθε, Ye, έν, 
her, αλυσιδωτός, to Loses, Pane Boadis γίνομαι. 
η, adverdurds. 4 
»θίς. ‘Long, ιν νο επιμήκης, εν” 
fs. Laine: neon 

ages Ake, ες πέλαι ας πα 
ντος deers. | “Ado ὃς ολλ porns toh Bg 


5) χελύνη, dim, esdée σα time afterward, χρόνῳ ονχ-. 
Ρ, χελύνην εσθίω. ne Lg eb ch tas: 








ν Long continuance, χρόνιος, πολν- 
ese arplega’ εν- in, πολὺν χρόνον, diy, 
πιά ppt. | Le i a, 
lov, κλίνη. Άλήπω or αποβλέπω cas — OF πρὸς, 
it Κάρι «βλέπω, επιβλίκω, περιβλέπω, 








Tan Teroetenlay απωνός, 


upon, καθορόω, ava 


LUX 
a Lacking-eiam, κάτοπτρον, εἴσοπ-] 
to tao 8 Looking glass, evoxrplfe- 


μαι, εσοπτρίζοµαι 


Lie i gern 


το Loose or μα » αναλίω, | Ls 


χαυνόω, ν a. 
idsely, 080) 5 χύόην,, 


a 
Mars, 
λναε, λυση, λος. 
to ones fr, περικείρω, περικόπτω, πι” 


vet set, Ἀνναστὴς, 
αν ὥς Med 

only erry ovaereoruts, 

mete 
to Xe, ᾽αποβάλλω, ὀλλι tenho 
it, απο] (άνω, στι 
a Lees, ne ria, λαβή, 
to inflict μιόω, περιθάλλω. 


to ‘le 2 a Loss, ζημιόομαι, ζσμίαν 





alol, a 
By fat Nie, κατὰ digo. 
ee Evins. 


desperatly sa Love, ὃν 


ove, εράω, rent oy orép-| Mi 


ο 
κ. ath ite fe 
# Lover, epcoris, rei 
Lovelingss, gine Sd tpn 
Lovely, 


Le i ene Duns, προσφιλῶς, ερω- 
οφρόν Μι 


wHeSS, ταπεινότης, ταπείνωσις. 
Lack rete, ai ων 
an eke Ole 


il 
to have WEEE 
Lucky, ευτωχὴς, iar rd 


tobe Lucky, «d ot adi πράττω, 


seu ope 
Lacraitve) en 
Lucre, αι rugby 


to Lal, om areca, cov 
to 


py 
1 ὄγκος, φύραμα. 
a Lunatc, ὁ σληνιαύίκωοι. 
a Luncheon, npobusvey. 
η αρ τύλων, 
a Lupine, θέρµος. 
φωλείω. 


to perks 





Lorry, ce 


πρὶν 
Lying, Woo. 
Dink hee 


ja Lyrist, λι 








ΜΑΤ MEE MIL 


a Marine, φαύµαχος, ναυµαχέων,] Maturity, πέπανσις, ὡραιότης, ὥραιαι Melancholy, μελαγχολία" adj. µε- 
επιβατής. ἠλικία. λαγχολικός. 

Marjoram, αµάρακος, σάµψυχον. ja Maxim, αξίωμα, αποφαντικὸς λό-| Melodious, φωνήεις, λιγυρὸς, λιγύφ- 

8 Mark, σημεῖον, orlypa’ σύνθημα] γος. ος, φιλόμηλος. 
σκοπός. May, σκιρῥοφοριὼν, dios. to Melt, γήκοµαι, εκτήκοµαι, συντή- 

to Mark, επισηµαίνω, διασηµαίνω,| Me, some case of εγώ. κοµαι, διαχέοµαι. 
σημειόομαι, στίζω. with Me, per’ εμοῦ, μετὰ pod. to make Melt, γῄκω, εκτήκω, κατα» 

to miss Mark, αποτυγχάνω rod} Mead, οινόµελι. τήκω, συντήκω, χυλόω, χυλίζω. 
σκοποῦ. a Meadow, λειμῶν, dim. λειμώ-|Με]ήτρ, τῇῆξις, τηκεδών. 

a Market, αγὑρὰ, ipa, εµπόριον, nav-| «νιον. a Membrane, ὑμὴν, dim. ὀμένιον. 
γοπωλεῖον' for flesh, κρεῖον, κρεω»| Meadowy, λειμώνιος, 5 εν λειμῶ- | Membranous, ὑμένιος, περγαµήνος. 
πώλιον, κρεουργεῖον. νι. Memorable, αζιόμνηστος, αξιόλογος, 

care of the Market, αγορανοµία. |Meagre, άχιλος. μνημονευτὸς, αξιομνηµόνευτος, pyn- 

cerk of the Market, A manasa Mean, ddobos, axXehs, Gripos, donpos, arabe ὁιαμνημονεύτεος, τῆς 
arriage, γάμος, επιγαµία, συῤνγία,] ανελε ς, δουλοπρεπής. νήµης άξιος. 
Mehe, in the Meantime, cv τούτῳ, εν τού- Me or} 


συνοικέσιον. — -|Memory, μνήμη, μνεία, μνημοσύ» 
a second Marriage, διγαµία, τοις, τὸ εν τοσούτῳ, μεταξὺ, εν TH 
εγαξὺ χρονῷ. 


of or about Marriage, γαμικὸς, επι” 

yapends, γαμήλιος. eanly, ανελενθέρως, δουλοπρεπῶς. 
jomed in Marriage, τοῖς δεσμοῖς| Meanly born, δυσγενῆς, αγενής. 

τοῦ γάμου συνεζευγμένος. Meanness, ανελευθερία’ αγένεια, ὄνσ- 
to contract Marriage, συνάπτω yd-| γένεια. 
Means, τὸ ὑπάρχοντα, τὰ όντα, σης έπω. 

ουσία, χρήμα. ,|to Mend, αναρῥάπτω, axéopat. 
according to my Means, τὸ κατ | Mender, ακεστής. 

εμὲ, κατὰ ὀύναμιν. _ |Mention, μνεία, µνήµη, ὑπόμνησις. 
by all Means, µάλιστα. to Mention or make Mention, 
by no Means, μηδοτιοῦν, pndapas,| µνάοµαί τινος or τινα, OF περὶ τινος, 

pndapd, ελάχιστα, ουδαμῶς, ουδή-]  µνείαν ποιέοµαι. 

πον, ουδ άν ει τὶ γένοιτο, ουδέν τι͵| Mercenary, ὑποτελής. 

ου μέντοι, obrot, ονχὶ, ου μὴ, ουκ Merchandise, εμπόρευμα, ώνιον, ayo- 


» μὴ Ofjra. μα. 
Mesene or Measurement, µέτρη-]α Metchant, έμπορος, έµπολος. 
σις, διαµέτρησις, καταµέτρησις' pé-la Merchantman, φορτικὴ vais, ὁλ- 
κάς. 
Merciful, ἑλέως, επήκοος. 
to be Merciful, ευἰλατείω. 
Mercury, Ερμής. 
Merrily, τερπνῶς, χαριεντῶς, gat- 
ὁρῶς, αστείως. 


Merry, φαιδρὸς, ἱλαρὸς, περιχαρής 










































νη. 

to commit to Memory, μνήμη πα- 
βακατατίθεµαι, δίδωμι, τῷ λόγῳ, 
παραδίδωμµι εις ημων. 

to repeat from Memory, απὸ στό- 
µατος OF and µνήµης Or and γλώσ- 


μον. ; 
to give in Marriage, εις ydpov df- 


ωμε. 

Marriageable, επίγαµος, ὡραῖος πρὸς 
γάµον, akpatos. 

Marrow, μυελὸς, εντεριώνη. 

in the very Marrow, απὸ μυελοῦ. 

to Marry, of the priest, cvyxara- 
ζεύγνυμι of the man, yaptw, Aap- 
Ῥάνω or yaplw yuvatca’ of 
womun, γαμέομαι, vuppebopat, av- 
ὁρὶ συζευγνύοµαι. 

Mars, ΄Αρης, Ενυάλιος. 

a Marsh, λίμνη. dos, ειαμενὴ, réva- 
yos, γελμὶς, τέλμα, Tipos, σύρα ς. 

Marshy, ἑλώδης, ἔλειος, τεναγώδης, 
τελματώδης. 

Martial, αρεῖος, apfios. 

a Martyr, µάρτυρ. 


τρον. 

beyond Measure, καθ) ὑπερβολὴν, 
παρὰ τοῦ μετρίου. 

to Measure, µετρέω, διαµετρέω. 

to Measure out to, ὁρίζω, αναµε- 
τρέω, αντιµετρέω, καταμετρέω, επι- 
µετρέω, προσµετρέω. 


Martyrdom, µαρτύριον. Meat, κρέας, σὰρξ, βοέβαλον and| αστεῖος, ευγράπελος. 

Masculine, αρσενικός. οἴάτειον κρέας aires, κόλον, έδεσ- [ιο be Merry, ἱλαρύνομαι, φαιόρύνο- 

a Mask, πρόσωπον. pa, ap, εἴδαρ' βαρὸ, βρῶμα, βρῶ-] at, φαιδρὸς or περιχαρὴς ειμί. 

a Mass, όγχος, άχθος, βάρος, pé-| ars εδωδὴ, τροφή. to make Merry, νέω, ευθυμῶς 
εθος. Mechanic, μηχανικός. διαβιόω, ἡδέως ζάω. 

8 Mast, ἱστός. a Mechanic, χειροτέχνης, αποχειρο-|8 Message, αγγελία, προσαγγελία, 


Mast of trees, βάλανος, ακρόδρνα. 

Most-Learing, Badavdine® e 

a Master, κύριος ὁιδάσκαλος, παι- 
δαγωγὸς, παιδευτής προστάτης, 
επιστάτης, πρόεδρος. μέσος. 

Master of horse, ἴππαρχος. Medicinal, «ατρικός. 

the Master of an entertainment,| Medicine, arpixh’ (acts, άκισις. 
αρχιτρίκλινος. ici 


a Medicine, péppaxoy. 
to be his own Master, ἑαυτοῦ ειμὶ,]ιο Meditate, µελετάω, σκέπτομαι, 
αυτγεξούσιος. 


φροντίζω, µεριμνάω, αναπολέω. 
Mastery or Mastership, προεδρία,| Meditation, µελέτη, pederners, ρελέ- 
προστασία. 


7ηµα, διανόηµα, θεωρία, φροντὶς, 
a Mat, στρῶμα, φορμὸς, φορμὶς, ψία- κόμμα. ; 

Bos. with Meditation, εσκεµµένως. 
a Match, πάρισος, ίσος, σύζυξ. Meditative, συννόος «οὓς, ὃ cx? φρον- 
to Match, συνάπτω, προσάπτω. 


τίδων. 
a Matchmaker, συζευκτής. the Medlar-tree, µεσπίλη. 
a Mate, σύξυγος. 


a Medley, πολυμιγία. 
Material, ὑλικὸς, κάθυλος. to Meet, απανγάω, απάντοµαι, σύν- 
Materials, ὕλη. 


AN. ειµι, συνήκω. 
a Mathematician. μαθηματικός. to Meet with, εµπίπτω, περιτυγ- 
a Matron, οικοδέσποινα. 


χάνω, εκέρχοµαι, perépyopat. 
Matronly,, γυναικεῖος. to go to Meet, εις συνάντησιν προ- 
Matter of dispute, τὰ avrideyd-| χωρίω. 
μενα. Meeting, απαντῶν, επιτυχῶν, εις 


βίωτος, τεκτονικὸς, Bdvaveos. 
Mechanics, μηχανικὴ, βαναυσία. 
lation, µεσίτεια. 
a Mediator, μεσίτης, παραιτητὴς, 


άγγελµα, αποπομπή. 
to Bring or take a Message, ay- 
γέλλω, επαγγέλλω. 


a Messenger, άγγελος, διάκτωρ, 
διάγγελος. 


Metal, µέταλλον. 
Method, μέθοδος, τρόπος. 
κά µεσηµβρία, τὸ μέσον τῆς 
ς. 
of or about Midday, κεσημβρινὸς, 
µεσημέριος. 
Middle, µέσος, παράµεσος, µεσαίτα- 


TOS. 

the Middle, τὸ péeov, µεσότης. 

in the Middle, ava or κατὰ μέσον, 

εταξύ. 

Middling, μέτριος, επεικής. 

Midnight, ακρόνυξ, ακρονυχία, νύκ- 
τος cusola h ακμάζουσα νόξ. 

the Mi iff, pecevripiov, µεσσά- 

_ ριον. 


in the Midst, avd or κατὰ µέσον, 


of Midsummer, rponcxés. 


Matter of a sore, πῦον. συνάντησιν. a Midwife, pala, µαιευτρία. 
Mattery, πνώδης, πυοειδής. a Meeting, απάντησις, συνάντησιρ,| Mild, ήπιος, πρφος, επιεικὴῆς, µείλι- 
a Mattress, στιβᾶς, στιβόδιον. συνάντηµα, σύµβασις, συνέλενσις,] X05, κροσηνὴς, χρηστόλογος, d- 
Mature, ὡραῖος. σίνοδος. ῥέσκος, ευπροσήγορος, αἱμύλος, 
Matvrely, ὡραίως. 6 a Meeting ος κα επαγωγὸς, λεῖος, άνοργος. 


MIS MOM MOT 


Misletoe, ικόν. a Monarch, μονάρχης. 

to Mismacage, εκδιαιτάω, παρα- | ἃ Monarchy, porapyta. 
διοικέω. a Monastery, µοναστύριον. 

to Miss, ἁμαρτάνω, azorvyyéve,| Money, αργέριον, νόμισμα, voptepd- 
Ψείέοµαι, αποσφἀλλομαι, anonAa-| τιον τὰ χρήματα. 


Mildly, ηπίως, πρζως, επιεικῶς, ptt- 
λίχως. ἠσυχῶς, λειῶς. 

Milduess, ηπιότης, πραότης, πρφότης, 
επιεικεία. 


Mikiow, ερυσίβη. ιός. 























Mildewed, ep: σιβώδης, εώδης. νάοµαι, παρολισθαΐνω. false Money, κιβδηλον νόµεσμα. 
a Milestone, µιλιο». µιλιάριον. a Missile weapon, ακοὺς, ακῶν,|Εοοῦ Money, δέκιμον νόμισμα. 
λΙιΙ.ιπγν, στρατιωτικὸς,σ᾽ρατεύσιµος' λος. ιο abound in Money, ευπορέω χρη- 


«| 8 M.ssion, πομπή. 

a Mistake, σποπλάνησις, ἀμάρτημα, 
αφαμάρτηµα, παρήβλεψις, πλάνη. 

to Mistake, παραβλέπω, σφάλλομαι., 
ἁμαρτάνω περὶ ---' the roud, ἆμαρ- 
γίνω τὴν δὁοῦ totully, διαµαρτάνω 
του navrds. 

a Mistress, οικοὀέσποινα" ἑταῖρα, 
φίλη. ερωμένη. εραστρία. 

Mistrust, απὀρησις, ἑιαπόρησις, ὕπο- 

ία 


ιὁρὶς αιχμῆς. 

Military η τὰ περὶ τὸν πόλε- 
oy. 

Mil ‘ary service, στραγεία, orparla, 
πόλεμος. 

Milk. yuda. 

to Mlk, αµέλγω, εξαμέλγω, αθέλγω, 
[36 Ade. 

to give Milk, γαλακτιάω, γαλακτο- 
τροφίω. 

Milky, γαλακτικὸς, γλαγεράς. 

a Mill, µέλη, μύλος. µυλων. 

a Millstone, µυλίτης λίθος, μύλος 
οσικός. 

a hand Mill, χειρομύλων. 

a water Mill, b¢pdpudos. 

a Miller, µυλωθρός. 

Mind, vets, θυμὸς, φρὴν, διάνοια, 
γνώµη. 

to Mind, επισκοπέω, προσέχω τὸν 
νοῦν, διαγείνοµαι. 


the beauties of the Mind, αγαθὰ τὰ 


~ 


μάτων. a 

ιο pay down Money, καγωβάλλω 
αργέριον. M at 

to turn into Money, εξαργυ 

Monied, πολυ xpi rug. γν»- 

a Monk, µοναλός. 

a Monkey, κερκοπέθηκος. 

a Monster, τέ 

Monstrous, γερατώδης. 

Monstrously, τερατώδως. 

a Mouth. μήν. 

every Mouth, cera μῆνα. - 

of or for two Months, δέρμα, 
three Months, Telpyves, TEE 
ναῖος six Months, {ἐάμηνος. 

Monthly, εµµήτιος, έµµηνος. 

a Monument, μνημεῖον. vipa. 

the Moon, σελήνη, τε, μὴ. 


νη. . 
the Moon increasing, σελήνη rexre- 
µένη” waning, φθινοῖσα. 
a full Moon, πανσέληνος. 
a half Moon, σελήνη διχότοµας, 
ομηνία. 


ed M : 
new Moon, rfa’ σελήνης tosmtas ος 


νουµηνία. 
of the Moon, σεληναῖος. 
Moonless, ασέληνος. 


More, πλεῖων, πλέων' adv. 
πλέο», μᾶλλον. ” whan, 


More and More, ϱἄλλον 
λο», αεὶ or έτι μᾶλλον. aol pe 

More or less, πλέον έλαντυν. 

More than cnough, πλέον reB a> 


pou. 
More than proper, μᾶλλον τοῦ dir 

τος OF συμφέροντος. . 
the More so, τοσούτῳ, 


yet More, μᾶλλον επεπλόον oF. ar 
πλεῖον, περισσότερον. 

Moreover, xpogir:, νάνοι, 
γέκην, πρὸς τούτοις, Qe 
γε, ἅμα δὲ, ex? retro, καὶ, nal ply 
καὶ έτι. 


Morning, ts, poet, 
the Morsing κας, ῥωσφαρες, bol 























to Mistrust, απιστέω, ὑπόστομαι. 

to Misunderstand, παρακοίω. 

to Mix, μίγνυµι, κεράννυµι or -vtw. 
κεράω. 

to Mix up together, συµμίγνυμι, 
μετα μίγνυμι, συγκεράνιυµι OF -pay- 
Φίω, συγκυκάω, επιπλέκω. 

Mixe 1 επίµικτος, προσµικτος, µιχ- 

είς. 

a Mixture, pigs, ανάµιξις, επίµιξις. 
ὁιάμιξις, πρόσµιξις, σύμμιξις, κρᾶ- 
σις, σύγχυσις. 

to Mock, χλευάζω, σκώπτω, επισκώπ- 
7ω, ΚἀΤαµωκάοµαι, καγακερτοµέω, 
ἐµπαίζω, επιπαίζω, καταπαίζω, εν- 
τρυφάω, καταµειδιάω, ψεύδοµαι, 

απατάω. 

Mocked, εµπαιχθείς. 

a Mocker, καταγελαστὴς, σκωπτὴς, 
χλευαστὴς, μυκτηριστὴς, παικτὴς, 
εμπαικτὴς, εἴρω», μῶκος. 

Mockery, χλεύη, χλευασμὸς, χλευ- 


ασία, τὸ καταγέλαστον, έμπαιγ- 


εν UXT: 

tocall to a. avapvdopat, μνησθὴ- 
ναι ποιέω, διαμνημονεύω. 

to come into the Dlind, έρχομαι επὶ 
νουγ. 

to keep in Mind, ενθυµέομαι, διὰ 
µνήµης έχω. 

to know one’s Mind, διανοιάν revos 
Ordy vope. 

Mindful, μνημὼν, µνηµονικός. 

Mine, εµός. 

a Mine, µέταλλον, µετάλλεια. 

a Mine 1π tur, ὑπόνομος. pa. 

to drive a Mine, ὑπονομεέω. to Model, πλάττω, σχηµατίζω. 

Minerva, Αθηναία, Αθηνάα -ᾱ, Παλ-| Modelling, σχηματισμός. 
λὰς Αθήνη. Moderate, µέτριος, etperpos, επιεικὴς, 

to Mingle, µίγνυµι, κεράννυµι. ίγος. 

a Minister, ὁιάκονος, ὑπηρέτης, θερα- | Moderately, μετρίως, εµµέτρως, µέ- 
πείων. ows, en’ ολίγον. 

Ministration or Ministry, διακονία, | Moderation, µετριότης, ευταξία, µε- 
ὑπηρεσία, ενέργεια, λειτουργία. σότης, µέτρον, µέσον. 

Mirth, ευφροσύνη, ἱλαρότης, αστειό- | Modest, αιδήµων, αισχυντηλὸς, αιδοῖ- 
της, ευτραπελία. ος, αιδέσιµος, ebraxtos, επιεικὴς, 

to Misbecome, καταισχύνω, ατιµόω,] σώφρων, ευπρεπής, 
ου πρέπω, απίοικα. to be odest, αισχύνοµαι. 

a Miscarriage, exrpwopds, εζάμβλω- | Modestly, μετρίως, κοσµίως, σωφρό- 


ρος. 
os, άµβλωσις. νως. Morose, ébexodes, é. ,ovpig- 
to Miscarry, apBr:0xdvw, αμβλίσ-| Modesty, αιδὼς, aldecis, αισχύνη,| vos, drpenros, “ior dena’ 
χω, αμβλόω, εξαμβλόω, εζαμβλώσ-] _Koopidrns, τὸ κόσµιον. Morosely, ὀνσκόλως, στρυφνῶς, yale 


Kw, εκτιγρώσκω. 
Miscellaneous, σύµµικτος. 
Miserable, άθλιος, Ταλαίπωρος, arv- 


Moist, ὑγρὸς, δεῦγρὸς, νότιος, ένικ- 


μος. 

to Moisien ίνω, βρέχω, ex, 
χὺς, οἴξυρὸς, τάλας, πολύπονος, ω. 'ὑγραίνον ῥρίχον exe 
αταλαιπώρῳ Yoxy, ὃ ὀνστύχω», ὃ| Moisture, ὑγρασία, bypérns, ικµασία, 


κακοπαθῶν. νοτία, voris, ικµάς. 


πῶς, πικρῶς, δεινῶς, τραχέως. 
Moroseness, δυσκολία, δυσαραπίέα, 
Mortal’ θνήτος θανόσ 
8 Mortar, ἄλμος 3 «nets Bobres. 
to Mortgage, see Plaige. 


Miserably, ταλαιπώρως, arvyiis dve-|a Mole in the skin, κηλίς. Moss, µνίον ον Beles 
τυχῶς. rarexe a Mole, an animal, ασπαλὰξ, σκά- | M , ” 


λοψ. 


a Moment, χρόνου ακαρὲς, ῥοπὴ, 
στιγμή. 


Misetly, σµικρολόγως, ανελευθέρως, 
φειδωλῶς, 
Sery, γαλαιπωρία, αθλιότης, Κακο- 


ϱ88Υ, . 

Most, μέγιστος, πλεῖστος" ado, ολὼν. 
Τον. .. 

at Moat, τὸ µέγιστον, re wAsioren, 06 


riba, oils, ra δεινά. at the Moment, σχέδιος, αυτοσχί- ιόν é ane. 
a Misfortune, arvyla, αγύχηµα, arv- ιος adv. αντοσχεδίως, av -jthe v ost, ext rd ? 
, ’ χ ’ va ah ? πλεῖεπο, is 


xis, εναντίον, αποτυχία, ὀυστυχία,| αστὶ, εκ καιροῦ. 
υστόχηβα ὀυσπραξία, cuppopd,xa-}in a Moment, εν ακαρεῖ τοῦ χρόνου, 
κοπάθεια. εν βραχεῖ χρόνῳ. 
to Mislead, andyw, παράγω, αφίο- | Momentary, καίριος, πρόσκαιρος, av- 
thu’ παραλογίζοµαι. τοσχέδιος' ra 


Most] 9 9 ta . 

πολὸ, τον or νι ία 
a Moth or Mothwonm, σᾷς. . 
Motheaten, εητώδῳς. 


MUL 
8 Mother, µήτηρ, ἡ τεκοῦσα, dim. pa 
ον, prroiior. 

a Mother‘inlaw, πενθερᾶ, ἐν! 

of or by the same , ὄμομή- 
79105, ὁμογάστριος. 

Motherly, µπτρρος. 

Motion, «ion 
νημα, ενκινησία. 

to Mount, επιβαίνω, αναβαίνω. 

8 Mountain, όρος. 

fon the Mountain top, κατὰ xopo-| 








er, 
a Mountaineer, ορεινόµος.. 
‘Mountainous,opeinds,ect05, βουνο- 


6. 
a Meunebank, αγύρτης, οχλαγω- [Mi 
la 


6 
of of lke a Mountebank, eyvpr- 


κό, 

easily Mounted, avaBarés. 

Mounting, αλιµακτηρικός. 

to Mourn, πενθζω,θρηνέω,αποθρηνίω, 
Ὀδύρομαι, κατακλαΐω, εκδακρόω. 

‘a Mourner, θρηνητρία. 

Mournfal, πωθικὸς, γοώδης, γοερὸς, 
θρηνώδης, Opnvartos, πολύστονος, 

Mourning, γόος, θρῆνος, πένθος, 

in Mourning, μελανείµων, peddy-| 

λαινος. 

















5» κίνηµα, δύνησις, ὅό- |[α 


ΝΑΡ 


Murder, ανὀροφονία. 
to ‘Murder, Φονείω, κτείνω, αναιρέω, 
ιαφθείρω. 
ja Murderer, φονεὺς, a1 αν 
rer coepin ofall, 
πτροκτόνος. 
στους, μορμνρισμὸς, γογγνσµὸς, 
190s" μεμψιμοιρία. 
(ο Μωπνώς, es nig, roto, ne 
ν ω, ανηχίω, ὑπηχέω" 
φις, elvgaras, anlage. 
μαι οὀύροµαι. 
ιο’ Murmur at or against, ἐπιµορ- 
‘H6 pw, προσ] ζω, καταγογγύ- 
ζω ἀποφιδ μον 
lurmuring, µεμψίμοιρος.. 
luscle, µέων, wis. 
Muscular, ανώόης, 
a Muse, μοῦσα. 
fa Mushroom, μόκης, βολίτης, 
like a Mushroom, μυκητώδης, 
Mosic, yoeve. 
Musical, μουσικός, 
a Musician, orate coh 
inrpls, κιθαρῳδὸς, κιθαριστής. 
it or there Must, δεῖ, χρὴ, άξιον εστί. 
ja Muster, εζαρίθμησίς, περιπόλησις, 
κατάλογος. 
to Master, ἐξεριῦμμμαι, ωμπελίω, 
Ps 























a Mouse, pas. εόω, καταλόγους 
8 field Mouse, αρουραῖος 1 novfouat- 
8 Mousetrap, petype, wéagovey. [ιο Mutter, see Afurmur, 
the or a Mouth, στόμα, στόµιον' gf |Mujual, αμοιβαῖος, κατάλληλος. 
a river, εκβολὴ, εκρόη, poak. Mutually, αμοιβαίως, πρὸς addfhous 
to stop ‘the Mouth,” αποστοµέω|ΝΜν, ends. 
᾽ατοστομίζω, εμφράττω τὸ στόµα. lou My account, euodye ἕνεκα. 
a Mouthful, ψωμὸς, ψωμίον, ¢yea-|in My opinion, κατ’ εμὴν γνώµην. 
Sov, κινίω, ὀονίω Myc κάλο 
to Move, κινέω, δονίω. ν 5» σμόρνα. 
to Move in a meeting, αναφέρω. Mra hare sold, pvopivm 
Moveable, οωκινὴς, coxivnros, Sovn| tree, μύρτος. 
Te eneriken sopra.” (Mya it craved. 
to Mow, audu, θιρίζω. a Mystery, wworfpiov. 
to Mow 


down, καταµάω, διαµάω, 


εκθερίζω. 

Much, sedis, σύχνος, µίγας ade. 
weds, warden ο 

as Much a3—, δσον — 

as Much as can be, καθ" ὅσον, οἷον) 
τε, ὡς οἵοντε. 


as Much as I can, καθ’ ὅσον ὀύνα-, 





ο, 

ας Λας as relates to me, réy' 
μὲν. τὸ κατ’ εμέ. 

by Much, παρὰ ods, 

by Much more, πολὺ μᾶλλον, 

by Much less, σχολήγε, ᾖπου. 








by how 3 ch, dor 
Tow Much aoe, Ales, lor πόος 
ἡλίκοι 


in as Much as, nag’ ὅσον, καθ’ Bev, 
ty bey. 

so Buch so, παρὰ restr, street 

very Much, μάλιστα, μιγὰ, λίαν, 
πάμπολυ, ὥς σφόἑρα, ἐινῶς, ieee 








vid. κομιδᾷ. πάνυ. anapri. 
Mua. dis, ands, βόρβορος. 
Muddy, dud%ns. βορβορώδης, πηλώ- 


όης. πήλινος τρυγερὸς, τρυγώδης. 
Ys µώρον, συκάμινον' tree, 

μωρέα; σνκάμινος. 

Mulberry coloured, ξεραµπίλινος. 

‘a Mule, Ἀμίονος, ουρεύς. 

Mullein, φλόρος. 

to Multiply, αολναλασιάζω. 

a Multitude, πλήθος, ὁμήγνρις. 


[Mysterious or Mystical, μυστικό. 
fa Mystic, µυστής: 


Ν. 


Nag, ἱππόριον. 
Ha Notlof thea or foo, ὄνοξ, dim 


ονόχίον. 

tooth and Nail, anpig. 

to cut the Nails, εζονυχίζω. 

a Nail or site Ross γόμβο, 

to Nail.to or up, κροσέριίδω, προση. 
Mu, aaOrhd Καπακέντίω, 

Nailed up, xaSpdu0cts, xcxcrrqutios 

|Naked, γυµιὸς, ψιλὸς, arcluwy. 

Nakedness, youvérns. 

a Name, όνομα. 

to Naine, ονοµάζω, επονοµάζω, κα 
Nu, αποκαλίω. όνομα γίθημι. 

by Name, ovzpagzl, ἔπικλην. 

in your Name, ef ονόματος ed. 

lof the same Name. συνόνυµος. 

with two Names, διώννμος. 

Namely, énadi, dmdovéri, dfnov 
ἀπποΐθεν, ὁῆτα, όρα 84. 

Ja Namesake, ὁμῶνο 

a Naming, ο 

{the Nape, wiev. 















a Napkin, 2ceadgaereon, σουδάριον 


hens. 
ic nlgans. 
ty morbs. 
ty dos. 
apd, αμϕί. 
a, πάρειµι, 
thane: 
ude. 


. εγγέτερον. 
κο oe 


ο, ενπρεςὴ, Oa 








παζόμενος, ληφ-. 


χρεία, χρέων. 
Mpa tayo 
yes, αναγκαίως, 
oe. 
, πτωχφία. 

tay tye. 

“axceripioy, βε- 
φλαράων 
aria, 
aplnus, αμιλέω, 
ple weragpenta. 
aglecs,apAeua, 
λίγωρος, εελελν- 
Γχρεμετίζω. 

νο, § 


αιτόνησιᾳ, συνοί- 


απο 


ΝΟΙ 
co. 
yar 
ο Ἡ σαγήνη, yary 


α Νο huntingS ὀίκτνον, ape 
a αι ζρ the ir, καρόφαλ 


αρκύς. 


May 

pave 

Ma. 
‘ 


επιτήδευσις, ζήλ 






8 . 


to Nickname, παρονοµάζω, προσοι 
pide 

Nigh, ς, παρὰ, αμϕὶ, mods. 

μα 

the Night long, παννύχιος, πάνι 


No, ov, ove or ουχ, μὴ, obrt, ovd 


5) 
as. 
win 
κ. 
a 
y 
* 
vax’, βι 
ορυμαγδός, 





ια... 


(44) 


ae 


STO STR STU 


to lose Strength, εζασθενέω. 

to recover Strength, αναλαμβάνω 
ἑαυτόν. 

with all the Strength, xara τὸ 
“Strangihe 

to Strengthen, κραταιόω, ε . 
στερεόω, καθίστηµι, omit eon? 
πωρόω. καταβεβαιόω. 

a Stretch, exrevela, έκτασις. 

on the Stretch, εντεταµένος, adv. εν- 
γεγαµένως, 

to Stretch, τείνω, διατείνω, δυντείνω. 

to Stretch a bow, τόξον ενγείνω or 
“vopat. 

to Stretch forth, διατείνω, προτείνω. 

to Stretch out, cersivw, παραφέρω, 
παρέχω, ανήκω’ αναπετάννυµε, apé- 
γω τὰς χεῖρας. 

to Stretch and yawn, σκορδινάν. 


pat. 

Stretched, διαγεταµένος. 

a Stretching out, επέκτασις, παρᾶ- 
τασις. 

Stretching and yawning, ακαρδι- 
γισµός. 


to Steal into, εφέρπω, ὑπέρχομαι. |8 Stone, λίθος, dim. λιθάριον, λιθί- 
to Steal out, εζερπύζω, ὑπεξάγω ἑαυ-| ὅιον, λάας, χάλιξ, πέτρα. 

τὸν, εκθορέω. to Stone, λιθοβολέω, λιθάζω, εκλι- 
to Steal upon, ὑπεισέρχομαι. θάζω. 
by Stealth, κλοπαῖος, λαθριῖος, κλο- | to become Stone, λιθόοµαι. 

πιµαῖος, ὑφαρπαστὸς, adv. κλεμµι- | ἃ corner Stone, λίθος γωνιαῖος. 

dv, λαθραίως, λαθρά. like Stone, λιθώδης, πετρώδης. 
Steam, ατμὶς, arpds, αναθυµίασις. | of Stone, λίθινος, λίθεος, λίθειος, λάϊ- 
a Steam-bath, ατµιστήριων. γος. 
to Steam, ατµίζω, Ovpidw, αναθυ- 1ο turn every Stone, πάντα λίθον 

µιάω or -άζω. κινέω. 
to Steam out, εζατμίζω or -ζομαι. | to turn into Stone, λιθόω. 
Steaming, αγµώδης. a Stone-cutter, λατόµος, λιθουργὸς, 
Stecl, χάλυψ. μαρμαρογλύφος. 
Steep,azdéropos,anoppwl, κρημνώδης, | Stony, λίθινος, λιθώδης, πετρώδης. 

παράκρηµνος, προκάρηνος, πρηνὴς,] ἃ Stool, ὑποπόδιον, θρινίδιον.βάθρον. 
επιπρηνὴς, ανωφερῆς, καταφερὴς,]ἰο goto Stool, χέζω, βδεννύω, anona- 
ανάντης,ενάντης,παράντης, προσάν-] réw, αποδεζω. 
της. to want to go to Stool. χεζητιάω, 
Steepness, ανωφέρεια, καταφέρεια. εζηίω. 
a Steer, µόσχος, πόρταξ. to Stoop, ἑποκύπτω. 
to Steer, κυβερνάω. to Stop, εφίστηµι, zaplorapat’ καθίσ- 
a Steering, κυβέρνησις. tht, επέχω. 

a Siecrsinan, κυβερνήτης. to Stop up, exdodrrw, περιφράττω. 
the Stem of a ship, έµβολος, πρῶρα,|α Storchouse or -room, θήκη, απο” 
στεῖρα, τὸ ἐμπροσῦεν τῆς νηός. θήκη, ταμεῖον, εκδογχεῖον. to Strew, καταστρωννύω or -νυμι. 

a Step, βάδισμα, Bijpa. a Stork, πέλαργος. Strictness of law, ακρίβεια. 
a Step of u stair or of a ludder,ava-{a Storm, χειμῶν, χειµασία, θύελλα. [ο Stride, ra σκέλη διατείνω. 

βαθμὺς, βάθρον. to take by Storm, καταπολεµέω, | Strife, έρις, νεῖκος. 

Step by step, κατὰ πόδας, ῥάδην. αἱρίω. to Strike, τύπτω, πλήσσω or -στω, 
a2 Stepmother, proved. a Storming, καταπολέµησις, xarano-| ralw, πληγὰς ελιβάλλω ος δίδωμι, 
a Stepping board, ανάραθρον. λιόρκησις, αἴρησις. βάλλω, εμβάλλω, καταφέρω, αροίω. 
a Stepson, πρόγονος. Stormy, θυελλώδης. to Strike against, περιπίπτω, προς 
to Stew, καταπέπτω, αφέψω. a Story, μῦθος, ὁρᾶμα, dim. μυθάδιον,ὶ κροέω, περι dvw, επάγω, προσ- 
a Steward, ταµίας. διηγηµάτιον. κόπτω, προοβάλλω. 

a Steward αἱ pudlic pluces, αγωνο-] απ old wife’s Story, γραώδης μῦθος. [ο Strike back, αντιτυπίω. 

θέτης. Stout, ανδρεῖος, ὁραστήριος, αγήνωρ, [1ο Strike terror, see Terrify. 
Stewed, αφεφηθείς. αγηνορίδης. ιο Strike out or design, εκκολάστω, 
to Stick to, προσέχοµαι, προσκολλάα: | Stoutly, ανδρικῶς. εκτυπόω. 

pat, προσίσχοµαι, npoonAdrropat,| Stoutness, ανδραγαθία, αριστεία. to Sinke out or efface, παρακολάε- 

περιέχΊμαι, συνάπτοµαι. to Straddle, διατείνω or διῖστημι τὴ] τω, εκθλίβω, εκκόπτω. 
to Stick wn, ενερείδω, εµπήγνυμι. σκελῆ. to Strike with tconder, ὅτο. εκ- 
the Strake of a wheel, κανθός. 


dry Sticks, κάρφος, φρύγανον. πλήσσω. * 
Sucky, κολλώδης, γλισχρος. Straight, ορθὸς, ευθὺς, διευθυνθείς. [a Striker, κρουστῆς. 
Straightway, ευθὺ, ενθείᾳ,επ᾽ ευθείας. 


Stiff, ρίγιος, κρυερός. ' a String, χερὸ . 
to Stiffen, ῥιγόω, πεπήγω, oxAnpive-|to Strain every nerre, διατείνοµαι. | to Strip, αποδίω, εκδύω, γυµνόω, axe- 
to Strain through, ήθω, ὀιηθέω, ded-| γυμνόω᾽ απολεπίζω, φλοΐζω" στε- 
ίζω. 


μαι, φρίττω. 
to Stigmatize, παραδειγµατίζω,πρασ- ρίω. 
Stripped, αποὀνθείς. 
ιο ao πειράοµαι, πειράζω, exrye- 


ρίβομαι ὀνειδυς. 
i, 
ω. 
a Stroke, πληγὴ, κλῆγκα, wales, 


Sul, ἤσυχος, ἦσυχαῖος. 
to Stimulate, ογρύνω, xevréw, παρο- 
κροῦσες, επίκρουσις exmAngls. 
Strong, ἴσχυρος, ευσθενὴς, εὔρωστος, 



































a Strainer, ηθμός. 
a Strait, πορθμὸς, συνοχὴ adds, πέλα- 


0ος. 
ιο Straiten, αρκτόω ᾿ στενοχωρίέω, στε- 
vow, avrineptornpe ζώννυμι, περι- 


μη λόγως, ῥυπαρῶ 
tingily, σµικρολόγως, ῥυπαρῶς, Φει- 
ip ο ο. βόλλω, διαδίω. 


ωλωςρ. 


Stinginess, σμικρολογία, ῥυπαρία, | Strange, αλλότριος, αδιαίτητοριζένος,] ακμαῖος, ῥωμᾶλεος, 
λισχρότης, peibudt, done addodanas, αλλόφυλος. ; τος. ’ ῥ ‘a 7 κράτερος, er 


ο! Strange, βάβαι, &, ped. 

to make Strange, αλλοτρίως έχω. 

Strangeness, 7d αλλόκοτον. 

a Stranger, επελὺς, επηλύτης, προσή- 
λυτος, ξένος, πλησιάζων, επίδηµος, 
επιδήµιος, πάροικος. 

to Strangle, όγχω, αποπνίγω. 

8 Strap, Inds, ἄμμα, AGpov, οχάνη. 

a Stratagem, στρατήγηµα. 

Straw, xdAapos, xaddpn, ανθερίκη. 

to Straw, αχυρόω. 

a Strawberry, κόµαρον. 

to Stray, ἁμαρτάνω, αφαμαρτάνω, 
διαµαρτάνω τῆς S600, πλανάομαι. 

a Stream, ῥεῖθρον, ῥεῦμα, ῥεῖσις, por, 
καταρβοή. 

a Street, αγυιὰ, πλατεία, άμφοδος, 
ευρύπορος 06s. 

Strength, ῥώμη, αλκὴ, ισχὺς, δύναμις, 

σθένος, ευτονία, ανλρότης, a 


pers 
beyond the Strength, ὑπὲρ δύναμιν. 
(8) 


to grow Strong, επιρῥώννυκι, 
Strong) Y (ox upGs, ισχορωνερῶςμφα- 
γερῶς. 


very Strongly, κρατίστα. 

Struck swith fear, &c. cxmayds 
gBesvenres. , , 

to truggle, σοντείνοµαι. 

to Struggle against or with, αντι» 
παλαίω, αντι ανθίσταµαι 
αντισχέω, να 


ιο Struggle through, εκπαλαίω, ee 


κο a emer 
τόν. 

Studious, φιλομαδός, σπονδαῖοι, ὃ 
προσέχω», επιμελής. ? 


Stingy, σµικρολόγος, ῥυπαρὸς, φειδω- 
dds, γλίσχρος. 

Stink, ὀυσωδία, κακωδία. 

to Stink, ὀυσωδέω, puddw, κακῶς όζω. 

Stinking, ὀυσώδης, βαρθοζος, βρωμµώ- 
Ons, µυδαλέος. 

without Stint, άφθονος, adv. αφθό- 


νως. 
to Stipulate, διομολογέοµαι, συγγρά- 


ω. 
sii ulation, συγγραφὴ, επερώτηµα. 
to Stir up, εζορμάω, κινέω πάντα λί» 
θον. 
a Stock, στέλεχος or -χον, κορμὸς, 
ξυλάριον’ θαλλία, Burin, Gad bs. 
of or like a Stock, στελεχώδης. 
the Stocks, ποὐοκάκη, στήλη. 
a Stoic, στωϊκός. 
Stoically, στωϊκῶς. 
Stolen, igdpracros. See by Stealth. 


the Stumach, στοµάχος, οισοφάγος. 





ΟΥΕ 


an Order, απόταξις, πρόσταγμα. 
in Order, ἑξῆς, εν τάξει, κατὰ τάξιν. 


PAL 


PAR 


Overplus, προσθήκη, επίµετρον, ὑπέρ- Pallas, Παλλὰς Αθήνη, Αθηναίς, 
-ᾱ 


µετρον, επίβληµα. 


Αθηνάα -ᾱ- 
to Order, κελείω, ανώγω, xédopat,|to Overreach, αντωνέοµαι, payya-|Palm of the hand, θέναρ, παλάμη, 


επιτέλλω, επιτάττω, προστάττω᾽ 
διαγάττω OF -τομαι, εγκοσµέω, ευ: 
τρεπίρω. 

Ordered, τακτὸς, ευτάγµενος. 

Orderly, εὔτακτος, σύμµετρος adv. 
ευτάκτως, σωφρόγως. μετρίως. 

Orders, παραγγελία, φάσις. 

without Orders, άνευ προστάγµα- 
τος, απαράγγελτος, αυτοκέλευστος. 

Ordure, σκὼρ, κόπρυς. 

an Orifice, στόµα, χάσμα. 

Origin, γένεσις' αιτία, αρχή. 

Original, πρωτότοκος, πρωτογενὴς, 
πρωτότυπος. 

to Originate, φίοµαι, γίνομαι, επα” 
νατέλλω. 

Originating, αναφέρων, εκφύς. 

an Ornament, κόσµηµα, κόσμος. 
κόσµησις. 

to Ornament, κοσµέω, περιστέλλω. 

Ornamental, κόσµιος, kexoopnpévos. 

Ornamentally, κοσµίως, χαριέντως, 
επιχαρίτως. 

an Orphan, ορφαν-ς. 

Orpinent, αρσενικόν. 

Orthodox, ορθόδοξος. 

an Osier, λύγος, οισία, pip. 

of Osicr, οισίῖνος, λύγινυς, λυγιστι- 


κός. 

Jike an Osier, λιγώδης. 

a worker of Osiers, λυγιστὴς. 

Otherwise, άλλως, ἀλλωστὶ ὃ --- 
άλλῃ my, Kat’ άλλον τρόπον, τηνάλ- 
λως, ἑτέρωσε, άλλοσε, αλλαχόθι. 

an Otter, ένυδρις. 

he Ought, ώφελε, you Ought, ώφε- 
Aes; they Ought, ώφελον. But 
wperor us generally wsed adrerb- 
iully with any person, in the 
sense of Oh that —; Would 
that —; I wish. 

it Ought, θεμὶς εστὶ, έζεστι, ἕνεστι, 
δεῖ, χρὴ OF χρῆ. 

an Ounce, ουγκία, ἑωδεκατημόριον. 

of an Ounce weight, ουγκαῖος. 

Our, vwirepos, ἡμέτερος. 

Out of, εκ or 2. 

to Outbid, αντωνέοµαι, πλειστηριάξω. 

Outcast, εκβόλιµος, εκβολιµαϊῖυς, αὐό- 
κιµος. 

at Outlaw, άνοµος, παράνημος, ὑπερ- 
όριος. αυτόµολυς. 

ay Outline, γραμμὴ, ὑπογραφή. 

Outragecus, χαλεπὺς, δεινὸς, απηνής. 

to Outrun, προτρέχω. 

on the Outset, εξ εφόδου. 

to Outtop, ὑπερέχω. 

Outward, εξώτερος, τὸ εκτός. 

Outwardly, εκτὸς, έξω. 

tu Outweigh, ὑπερβαρέω. 

an Ovation, θρίαμβος ελάττων. 

an Oven, ‘Garé, umvdse 

Over, ὑπὲρ, επί άνω. 

Over again, εξ ὑπαρχῆς. 

it is all Over, πέφρακται, οίχεται. 

to be Over, επίειµι, περιγίνοµαι; πε- 
ρισσεύω. 

to Overcome, κατελέγχω, επεκρατέω. 

to Overflow, πλημμυοίω, αναπλημ- 
µυρέω, κατακλύζω,εκκυμαίνω, προσ- 
κυµαίνω, ὑπερζέω, επιρῥέω, περι- 
βλίζω, βρέω, επιπολά(ζω. 

to Overflow with wealth, πιριου- 
σιάζω, περισσεύω, πλεονάζω. 


νεύω. 


κοτύλη, γύαλον. 


to Oversee, αγορανοµέω, αστυνοµίω,[ Palm tree, φοῖνιζ. 


Ῥεωκορέω. 


versecing, αγορανομικὸς, αστυνο-| Palm, a measure, σπι 


pends. 

an Overseer, επίτροπος, επίσκοπος. 

Overseership, αγορανοµία, αστυνο- 
µία, νεωκοοία, επισκοπὴ, επίσκεψις. 

to Overshaddow, επισκιάζω, κατα- 
σκιάζω. 

to Oversleep, xaraxotpdopat, επι- 
καθεύδω. 

to Overtake, µετέρχομαι. 

to Overthrow, αναστατόω, καθαιρέω, 
καταστρέφω, καταβάλλω, ανατρέ- 


πω. 
an Overthrow, αποβολὴ, καταβολὴ, 
ανατροπὴ, καταστροφὴ, ἧττα, όλε- 
θρος, λύµη, συμφορά. 
to Overturn, περιτρέπω. 
to Overwhelin, συγκαλύπτω, επι- 
καλύπτω, περιχωννύω, κατα- 


ω. 

Overwhelmed, συγκαλυφθεὶς, κατα- 
καλυφθείς. 

to Owe, οφείλω. 

to Owe more than he is worth, 
ψυχὴν οφείλω. 

Owing, οφειλόμενος. 

an Owl, Bias, yAaté. 

to Own, κτάοµαι, κατέχω, νέµομαι. 

at its Own time, εν δέοντι, καθ 
ὥραν, ευκαίρως. 


in his Own way, κατὰ τὸ ειωθὸς| Pardon, συγγνώμη; 


αυτυῦ. 
our Own, τὸ εφ) ἡμῖν. 
an Oyster, όστρεον. 





Pp. 


to Pack up, τὰ ἑαυτοῦ συσκευάζοµαι.| P 


a Page, σελλὶς, dim. σελλίδιον. 

Pain, άλγος, άχος, άχθος, λύπη. 

in Pain, περιάλγης, αχθόµενος. 

to feel Pain, αλγέω,συναλγέω, ανιάο- 
pat, λυπέοµαι, άχθοµαι. 

Pains, εργασία, ενεργασία, έργον. 


Palm of victory, νίκη. 


of a Palm, σπιθαμιαῖος. ’ 


Palpitation, παλμὸς, σκα . 
to Palpitate, σπαίρω, , Oe 


peat. 

to Pamper, τρυφάω, &8 . 

a Pander, μαστροπὸς, x 
Panniers, επίσαγµα, iy. 


to Pant, ασθµαίνω, πνενσγιάω. 

a Panther, πανθήρ. 

Panting, ασθµατεκός. 

a Panting, ἄσθμα, πνευρένωσις, 


έκπνενσις, εκπνοή. 


a Pantry, ody, τὸ μίκρον ταµῶν, 
μμάτιον 


οικίσκος, καλυ . 
Paper, πάπυρος χάρτης, sieve, 


im. τιο». 
Pari 
a OX, π 5 
Parallel, ails come , 


a Parasite, παράσιτος, κάλαξ, fape- 
λόχος. 


to act the Parasite 
κολακεύω, βομολοχίω. πμ” 


Parasitical, ακδλαστος, — 
κολακευτικὸς, βοµολο 
a Parcel, exedos, ot! 


to Parch, φλέγω, ale, zope. 
Parched, άνικμος, Kika, & 


kavpévos. 
δεσις, παραίτησις. ovr cine 
to Pardon, συχγινώσκω τὴν day 
Pardonsbye cht” δέδωµω. αυγνό. 
» συγγνωστὸ, 
pis άξιος. 
a Pare 


t, ; , 
Paring, Smpas’ eee, at 
ζωγρείον, 


2 Bart, 
«ο αν as 


vas, TEAS. 


to lose one’s Pains, διατριβὴν ποιέο- | Parsimony, φειδωλή. 


pat. 
to take Pains, σπουδάζω, σπουδὴν. 


έχω, σχολάω. 


‘Paint, φάρμακο», θρόνον, xdupwpe. | 
Paint on the person, φῦκος, éAuppa,|in some Part, 


ῥίσμα, έντριμμα. ‘ 
to Paint, duxéw’ γράφω, ζωγραφέω. 
Painted, φυκωθείς. fe, 
a Painter, γραφεὺς, ζωγράφος. 
Painting, ζωγραφία.. 
a. Pair, duds, ζεῦ 


Paniley, σέλενον. , . ° 
art, µέρος, » pet ; 
for the most Bane ee wa 


μερδς τες ος pips : 
tis my Part, spoedeq " 
ειμί. 
to Participate, Rovere. — 
Participation, Kor vesvia, κοθης. 


πλεῖστα. 


0S. a Particle, µ 3 μέριον. 
with a Pair of horses, Sve, δίζυ- Paricoloured, dixpeer séledeg. 
art 


ος. 

in Pairs, ὀίζυγες. 

a Palace, βασιλικὴ, βασίλειον, παλά- 
TLov, αρχεῖον. 

the Palate, ύπερφον, 

Pale, ὠχρὸς, χλωρὸς, άχροος. 


to be or grow Pale, ωχριάω, χλω: a Faruidge, πέρδεξ. 


ζω, εξωχριάω. 
pilencss wxotaet axpota. 


Particul ? 
Partly, or map gene 


ανὰ or 
ni δὲ, τῇ win τς een αι 
8 rio κοινωνὸς, μέτοχος, ov. 
Partnership, κοινωνία, μενοχθι 


Paris, = . 
in Parts, ὀιάνθεχα, Blige 


PAY 


in two Paris, διφυὴς, διµερής. 

in three Parts, τριµερής. 

a Party, στάσις, αἴρεσις, συστροφή. 
to Pass across, ὑπερβαδίζω, Όπερ- 


βαίνω. 

to Pass away, διαρῥέω, εξέρχομαι. 

to Pass by, παραφέρω, παραβαίνω. 

to Pass by in silence, διαλείπω. 

to Pass life, dedyw τὸν Brov. 

to Pass over, πορθµεύω’ διάγω, διαί- 

nepatéw, perapalvw ,παραβαίνω, 

ὃς περβαίνω, ὑπευέχω, ὑπερπηδάω. 

to Pass through, διαδένω, διέξειµι, 
ὁιοδεύω, ὀμρχομαι, ὁιαβαίνω, διῖκ- 
νίοµαι. 

to Pass time, διατρίβω τὸν χρόνον, 


ιάγω. 

Passa le, διαβατὸς, εμβατὸς, εύπορος, 
εὐσδος, πυρείσιµος, περάσιµος. 

a Passage, πόρθµενσις' πορεία, πόρος, 
διάβασις, µετάβασις, διέξοδος. 

a Passenger, επι $e 

Passionate. ofi@upos, οξυθυµίας, ορ- 
γίλος, ακρόχολος. 

the Passover, πάσχα, εορτὴ τῶν 
αζίμων. 

Past and gone, απαλλαγείς. 

the time Past, χρόνος παρακείµε- 
vos. 

Pastime, cvpnatyvia. 

Pastoral, ποιμαντικὸς, βουκολικός. 

Pasturage, σίτησις, νοµή. 

to Pasture, see Graze. 

Pastured, νοµηθείς. 

to Pat, ψηλαφάω, θωπεύω, Ydw or 


You. 
to Patch, ῥάπτω, συρῥάπτω, ακέο- 


at. 

a Patent, δίπλωμα. 

Paternal, πατρφος, πατρικός. 

a Path, arpunds, τρίβος, πάτος. 

a Pathic, κἰναιδος. 

Pathless, éfaros, άνοδος, αδιέξοδος. 

Patience, ὑπομονὴ, Τλημµοσύνη, pa- 
κροθυµία. 

Patient, τλημὼν, τλησίπονος, φερέκα- 
κος, φερέπονος, µακρόθυµος. 

Patiently, ὑπομονητικῶς, τλητικῶς, 
μµακροθύµως. 

to take Patiently, ευλογιστέω, εν- 
prwnovles , µακροθυµέω. 

a Patriarch, πατριάρχης. 

Patrimony, ουσία, ra πατρῴα χβή- 
Para, κτήματα. 

a Patrol, περίπολος φύλαξ, έφοδος. 
περιοδευτής. 

a Patron, συνήγορος, πρόδικος, παρά- 
κλητος, πρόσκλητος, προστάτης, 
προστατεύω». 

Patronage, συνηγορία, προστασία, 
απολογία, παρακέλευσις, παράστα- 
os, προστατεία, αντίληψις. 

to Patronize, συνηγορέω, συνδικέω, 
προστατέω, npoterapat. 

a Pattern, Τύπος, αντίτυπο», αντί- 

ῥραφον. προτότυπον. 
atting, ψηλάφησις, θωπεία, θώ- 
πευµα, κολακεία. 

Paveinent, έδαφος, ὁήπεδον. 

Pay, µισθὸς, µισθοφορά. 

soldier’s Pay, χρήματα στρατιωτι- 
κά, 

to earn Pay, σγρατεύοµαι ὑπὸ —. 

to Pay or hire, µεσθόω, μισθὸν δίδω- 
pe, Τελίω. 

to Pay off or in fall, αποτίω. 

to Pay or suffer for, rim, εκτίω, 


PER 


PHI 


Εκτίνω, αποτίω, αποτίνω, anotiy-|Perfumery, μύρο», pipepa, χρίσμα. 


νύω. διατιννίω, τίσιν αποτίνω. 


to Pay a debt, λόω, τελέω, χρεολυ- 


Perhaps, ίσως, Τυχὸν, rdye nov. 
a Period, περίοδος. ’ 


réw, απαλλάττω, τὰ yota or σφείλη- | Periphrase, περίφρασις. 
µα,διαλύω, κατατίθεµαι, αποδίδωµι. |ἰο Perish, όλλυµι, απολλύω, απόλλυ» 


unable to Pay, see went, 

Payment, riots, έκτισις, καταβολὴ, 
an . 

a Pea or Pease, πίσον. 

Peace, ειρήνη, ἡσυχία. 

to make Peace, ειρηνοποιέω, ἑλάσκο- 


at. 
a makin of Peace, ειρηνοποιῖα. 
Peaceable, ειρηνικὸς, ειρηνυθείς. 
a Peacemaker, ειρηνοποιός. 
a Peacock, rads, ταών. 
like a Peacock, ὁ τοῦ γαῶνος. 
a Peak, κορωνίς. See Stanmit. 
a Pear, άπιον, trec, άπιος. 
a Pearl, µαργαρίτης. 
mother of Pearl, πίννα or πίνη. 
a Pebble, ψηφὶς, λιθιδίον, λιθάριον. 
Pebbly, moh spngos, λιθακώδης. 
to accuse of Peculation, κρινω τινα 
kaxdotws επαρχίας. 
accused of Peculation, ὑπὲρ τῶν 
ευθυνῶν απολογούµενος. 
Peculiar, ίδιος, ιδιωτικὸς, οικεῖος, 


κθριος.. 
Peculiarity, ιδιότης, ιδιοτισµός. 
Peculiarly, ιδίως, dig, κυρίως. 
a Pedestrian, πεζός. 
a Pedigree, yévea, yévos. 
a Pedilar, μεταβολεὺς, προπολής. 
to Peel, απολέπω, απολεπίζω. 


a Peg, xdrrados for a musical 


string, σπονδόύλιον. 
to Pelt, βάλλω, λίθοις βάλλω. 
a Pen, κάλαµος, γβαφεῖον, στύλος. 
8 Penalty, ripwpla, τίµηµα, ζημία, 
ική. 
to inflict a Penalty, 
κολάζω ζημιαϊς. 


to suffer a Penalty, γιµωρίαν didw-|to Pe 


pe, δίκην ἱκανὴν εκτίω, exredéw τὴν 
ίκην. 
a Pencase, καλαμµοθήκη. 
to Penetrate, εισδύνω, διαπείρω. 
Penetrating, διάπορος. 
a Peninsula, χερῥόνησος or χερσόνη- 
σος. 
a Penny, μνᾶ, ασσάριον, οβολός. 
Pentecost, πενγεκοστή. 
Pepper, πέπερι. 
to Perambulate, ὁιοδεύω, περιέρχο- 


αι. 

8 Perambulation, περινόστησις. 

to Perceive, αισθάνομαι, ενωτίζοµαε, 
ακούω’ νοέω, κατείδω, καταγινώσ- 
kw, καταλαμβάνω. 


pac, διαπόλλυµαι, διαφθείροµαι, 
αποφθινύθω, καταφθίνοµαι. 
to Perjure, επιορκέω, επόµνυµι. 
Perjured, επίορκος, επιορκητικός. 
Perjury, επιορκία. 
Permission, συγγνώμη, εξουσία, ovy-' 
χώρησις, άφεσις. 
to ask Permission, συγγνώµην αιτέω.. 
to get Permission, συγχνώµης rvy- 
άνω. 
his Permission, αυποῦ συγ- 
ωρήσαντος. 
to Permit, εάω, επιτρέπω, συγχωρέω. 
a Perpendicular, κάθετος. 
Perpetual, διηνεκὴς, atdcos. 
Perpetuall , αιεὶ, εις αιῶνα. 
Perpetuity, αἴδιότης, 7d διηνεχές. 
to Perplex, περισπάω. 
a Perquisite, τὸ idtoy or εδιωτικόν. 
to Persecute, διώκω. 
Persecution, δίωξις, διωγμός. 
a Persecutor, διώκνὴς, ἀώκων. 
Perseverance, επεμονὴ, καρτερία. 
with Perseverance, επιµόνως, καρ- 
γερίκως, διηνεκῶς. 
to Persevere, µένω cv — or επὶ --, 
enytvee, προσµένω , διατελέω, επι- 
µελέοµαι, διαγίνοµαι, προσλιπαρέω, 
προσκαργερέω, ὁιηνεκῶς adlorapat. 


wit 


to Persist, διαµένω εν ---, εµµένω, 
επιµένω, edlorapat, ενίσχοµαι, 
προσκαρτερέω. 


to Persist in, ενδιατρίβω, διαµένω, 
te 


iw. 
to sist in an opinion, εµµένω 


γνώμῃ. 
επαιτέω δίκην, to Persuade, πείθω, αναπείθω, συµ- 


βονλεύω, παραινέω, ανάγω. 
to, ὑποσημαίνω, ὑπάγο» 
pat, εισηγέοµαι, µεταπείθω. 
to Persuade one’s self, προσθυµέο- 
pat, εμβάλλομαι εις νοῦν. 
Persuaded, πεπεισμένος. 
a Persuader, σύμβουλος, εισηγητής. 
Persuasion, πείθω, πεῖσις, πίστις, 
παραίνεσις, παράκλησις. 
Persuasive, συμβουλευτικὸς,παραινε- 
τικὸς, πειστήριος, πειστικός. 
Pertinently, επιτηδείως, ενθετῶς. | 
Perverse, διάστροφος, πονηρός. 
Perversely, ὁιαστρόφως, κακοήθως. 
Perverseness, διαστροφὴ, κακοήθεια. 
Perversion, αναστροφὴ, καταστροφή. 
to Pervert, αναστρέφω, ὁιαστρέφω, 


παραστρέφω, παρασύρω. 


to Perceive clearly, ὁιαισθάνομαι,| Pervious, ευάνοικτος, avepypévos. 


διαγινώσκω. 


Pestilence, λοιμὸς, φθορὰ, λύκη, 


to Perceive beforehand, προαισθά-] βλαβή. 


vopat. 
Perception, ανάληψις, καγάληψις. 
a Perch, fish, περκὶς, πέρκη. 
Perfect, τέλειος, εντελής. 
Perfection, γελείωσις. 
Perfectly, γελείως, ενγελῶς. 


Pestilerttial, λοιµώδης. H 
a Pestle, ὕπερος. t 
a Petition, αίτημα, αἴτησις. 

to Petition, airfw, αιτέοµαι δοῦναι. 

a Petitioner, a:rnrhs. 

to Petrify, λιθόοµαι. 


Perfidious, άπιστος, μεστὸς απιστίας,|α Pettifogger, δικολόγος, dexoppd- 


άσπονόος, παράσπονόος, αγνώµων. 
Perfidy, απιστία, αγνωμοσύνη. 


$6 
Petulancy, ακολασία, ασέλγεια. 


Perfume, άρωμα, θυμίαμα, θυµία-| Petulant, ασελγὴς, ακόλαστος. 


ots. Petulantly, ακολάστως. 
to Perfume, θυµιάω, αποθυµιάω. a Pheasant, φασιανός. 
a Perfamer, αρωµατοπώλης, µυροπώ- [8 Phenix, φοίνιζ. 

λης, ανά 47) a Phial, φιάλη. 


PIT 


a Philosopher, φιλόσοφος. 

a Philosopher as far as the beard, 
and πώγωνος φιλόσοφος. 

to Philosophize, φιλοσοφίζω. 

Philosophy, φιλοσοφία. 

Phlegm, ῥεῦμα, κόρυζα, φλέγμα. 

Phiegmy, Φλεγματώόης. 

a Physician, εμτρὸς, ακεστὴς, θερα” 
πευτὴς, ιατροτέχνης. 

a Phystognomist, φυσιογνώμων. 

Physiognomy, grovoyvwyia. 


to Pick a bone, περιτρώγω, περιβρώσ- 


᾿ 


κω. 

to Pick end choose, εκλέγω, εἴαιρέω, 
αναλέγω, παραλαμβάνω. 

a Pickaxe, µύρρον. 

Pickle, ἄλμη, τάριχος. See Brine. 

a Pickpockel, Cuveordpo;, βαλαντιύ- 
Τοµος. 

a Picture, γραφὴ, ζωγραφία. 

a Piece, απόκομμα, Upatopa’ ῥῶλος, 
άκολος, βλωμὸς, τέµαχος, Lwpds, 
dim. τεµάχιον, Ψωμίον. 

a-Piece, adr. avd. 

Piccemeal, κατὰ µέρη. 

Pierced, κατακυντισθείς. 

Piety, evrdBera πρὸς τὸν θέον, ευσέ- 
Bua, Ococi sua. 

a Pig, χοιρς, ts, obs. 

efor tie : Pig. ἴειος. 

a Pigeon, περιστερά. 

a Pigeon-house, περιστερεών. 

a feeder of Pigeons, περιστεροτρό- 


pes 

a Pigstye, συφέος. 

a funeral Pile, πυρά. 

to Pile up, επιστοιβάζω. 

a table θά with food, τράπεζα 
βυώμασι επεστοιβασμένη. 

to Pilter, ὁιακλέπτω, ὑφαρπάζω. 

a Pill, καταπότιον. 

Pillage, διαρπαγἣ. περισίλησις. 

to Pillage, αποσυλάω, περισυλώω, 
περιαιρέω, ακογυµνόω. 

Pillaged,ccapraycis περισεσυληµένος. 

a Pillar, κίων, στόλο», dim. στυλιόιον. 

to inscribe on a Pillar, στηλογρα- 

éw, στηλοκοπέω. 

a Pillow, προσκεφάλαιον, κνέφαλον. 

a Pilot, vaixAnpos. 

a Pimple, εζάνθηµα, λειχήν. 

a Pine tree, πίτυς, πεύκη. 

to Pine away, εκτήκοµαι, εντήκοµαι, 
συντήκοµαι, papuivopas. 

a Pint, κοτύλη, ἡμίνα. 

Pious, ευσερὴν, ευλαβὴς. θεοσεβής. 

to be Pious, ευσεβέω, τὴν ευσέβειαν 
ασκέω, θεοσεβέω. 

Piously, θεοσεβῶς. 

a Pipe, σωλὴν, σίφων, dim. σωλη- 
γίσκος, σιφώνιων. 

a musical Pipe, αυλὸς, σὐριγξ. 

to Pipe, αυλέω, συρίζω. 

a Piper, αυλητὴρ, -rpla, -τρὶς, συρικ- 
τής. 

a Pirate, πειρατής. 

Piratical, πειρατικός. 

to Piss, ουρέω. 

a Pit, βάραθρον, βόθυνος, βόθρος, 
τάφρος, χάσμα. 

full of Pits, Bapa0owdns. 

Pitch, πίσσα or πίττα. 

to Pitch, πισσόω. 

Pitchy, πισσώδης. 

a Pitcher, κέραµος. κεράµιον, κάνθα- 
(ος, αμφορεὺς, πιθάριον, αγγεῖον, 

omds, χύτρα. 













PLA PLU 
Pithy, γνωμικὸς, anopOcyparixés. [3 Plaything, άθνρµα, παίγνιον, και 
Pithily, γνωμικῶς, αποφαντικῶς. ὁικὰ, κροτοπαιγνίον. 





















Pitiful, ελεεινὸς, Avy pds. 
Pitifully, ελεεινῶς. 


a Pleading, Suxatonoy! . 
Pitiless, ανελεήµων, ἁνοικτος, δύ- 


ΡΙ t αλ » Ῥερανύς, 
Pleasant! ies Pt ἡδεῶς, ἠδίντε, 


σοικτος, άτεγκτος. αλυπότατα. 
Pity, έλεος, otxras. Pleasantness, ἡδονὴ, τερπνότης. 


to Please, αρέσκω, συνα 
doxéw, ευδοκιµάω, πραθνω. 

Pleasing, αρεστός. 

it Pleases, αρέσκεε, φίλον sett, δα, 

Pleasure, ἡδονὴ, τέρψις, 

addicted to Pleasure vale ἠδονεῖς 
προ μένος, ελήδονος, 

to indulge in Pleasure, αν 

επιδίδωµι ἑαντὸν ταῖς ἡδοναῖς. 

the Pleasures of sense, of ari τὸ 
a μα idoval. 

a pe, ὑποθήκη, sapararalifey, 
ασφάλισµα, ενέχυμον, 0 ἑωὴν, 
μηρεία. 

to Pledge, ὑποτίθημε, ὀκεήθηκ of- 
χυρον; κατατίθηµε, 


ράξω. 


without Pity, ανελεηµόνως, ανοικτεί. 
to Pity, ελεέω, έλεος γίνομαι, οικτεί- 
ρω, Οικτίζω, σπλαγχνίζοµαι περὶ 
—, οἴκτυν έχω. 
Placable, ευΐλαστος, ευδιάλλακτος. 
Place, τόπος, χωρίον, χῶρος. 
in Place of, αντί. 
in or of a Place, τοπικὺς, εντόπιος. 
to Place, τίθηµι, επιτίθηµι, παρατί- 
θηµι, torn, ανίστηµι, καθίστηµι, 
παμίστηµι. 
to Piace beside or among, παρεµ- 
ῥάλλω, παρεντίθηµι. 
to give Place to, παραχωρέω, περι- 
wot we 
to put in Place of, αντικαθίστηµι, 
ὑφίστημι, ὑποτάσσω. 
put in Place οἱ, ὑποταχθείς. 
a Plain, πεδίον, nibov, μαλότης, 
through the Plain, καππεύίον. 
Plain, άκοσµος, άκοµψον λεῖος, ua- 
λός' φανερὸς, σαφὴς, τρανὺς, τρανής. 
itis Plain, Φαίνεται, δοκεῖ, δὴλον oF 
φανερὸν εστί' ὁμολογεῖται. 
to make Plain, φανερόω, προφαίνω, 
ἆῆλον ποιέω. 
Plainly, φανερῶς, αναφανδἑόν' ατεχ- 
vas. 
a Plaintiff, κατήγορος, διώκων. 
a Plait, πτυζ. πτύγμα. πτύξις. 
to Plait, πλέκω, περιπλέκω, πτύσσω. 
Plaited, πλεκτὸς. εὔπλοκος. 
a Plaiting, πλοκὴ, επιπλόκη. 
a Plane tree, πλατάνος. 
to Plane, λεαίνω, κχταλεαίνω, ὁμαλί- 
ω, εξομαλίζω. 
a Planet, πλανητὴς, αστὴρ ασταθής. 
a Plant, φντὸν, φύτευµα. 
an animal Plant, ζωόφντον. 
to Plant, σπείρω, φυτεύω. 
to Plant around, περιφυτεύω. 
to Plant in or amoung, ενσπείρω, ep- 
lw. 
a Plantation, φυτεία, φυτεύσις, αλωὰ, 
όλσοας. 


Plentiful, άφθονος, εὔπορος, Safad, 
περιούσιως, περεσσεέων, ahs, Sgr 


λής. 

Plentifully, ἀδδην, αφθόνως, ημᾶς, 
ευπόρως, πολντελᾶς, κα -- 
περισσείας, λικαρᾶῶς, ἀσ ας 


Plenty, ευπορία, ευ 
ῥαψίλεια ae ία, τα 
to have Plent > , εδρα 
περισσεύω, γέµω, 
Pleuretic, πλευρετεκός. . 
Pleurisy, πλευριτῖς. 
a Plot, σὔστασις, συνωμοσία fh, 
μηχανή. 
to Plot, μηχανάοµαι" εε]μόν, ot 


dpas τίθεµαι, συνύσπεµαι, σὐάρ. 
νυµι, συνωµοσίαν συνέφω. 

a Plough, άροτρον. 

to Plough, αρέω, εξαρόω, apple 
αλοκίζω. . 

a Ploughing, > 


8 Povghman, αροτὴρ, agin, 
τρεύς. .. 
Ploughshare, ὄνες, ευλάκα, 


a Plough-tail or ; 


cxf" 


Planted near, παρίµφυτυς. to Pluck, τίλλω, 
a Plaster, έμπλαστρον. to Pluck away, evagnde. _- 
Plaster, γύψος. to Pluck out, αποσπώω, anciile, 


to Plaster, γυψόω, xomdw. εκριζόω. 


a Plasterer, κονιάτης. to Pluck out the εξούσο « 
a Plate or Platter, πίνακις, πινακίσ-{ εκκόπτω @ . 
κος, πινακίδιον. Plucked, γετιλ . 


a Plate or sheet, ελασμὸς, πέταλον. 
to Plate, περιαργυρόω. 


a Plater, πεταλιστής. Pin ης ; 

in Plates, πεταλίτης. un σκῦλον OF οὔλαν, Adgupes, 
Play, παιδία, naiypa, παίγνιον. έναρα, λεία rela. 

to Play, παίζω. to Plunder, euddée or ~hie, oxudaies, 


to Play on, ψάλλω, ενηχέω, µελφδέω, 
µελίζω, καταυλέω. 

to Play together, συµπαίζω, προσα- 

Ov 


fw. ° 
to Play with, προσπαίζω, χαριεντίζο-| Plundering, \perunég 


a Plundering, extdcvers, «λαο 
tla, αιχμαλωσία” 

κ. Sees " ies 
Bee or δέω, 


it 
a Player, µίµος, ὑποκριτής' παικτής. 
a Playfellow, συµπαικτὴς, συµπαίκ- 
τωρ, συνόµιλος, συλληρέων. 
Playful, παίζων, παιγνιώδης. 
a Playhouse, θέατρον. 
of a Playhouse, θεατρικός. 
(48) 











POR 


a Plummet, βολίς. 

Pluto, Πλούτων, Πλουτεὺς, Aténs. 

2 Poem, ποίηµα. 

a Poet, ποιητής. 

Poetical, ποιητικός. 

Poetry, ποιητρία. 

a Point or top, κορυφὴ, κολοφὼν, 


dxpov. 

a Point or dot, στιγμὴ, σημεῖον. 

a sharp Point, ακωκὴ, αιχμὴ, axls, 
άκρον τοῦ déparos. 

in a Point, κατ’ ακωκὴν, war’ αιχ- 
phy. 

to rise to a Point, κορυφόω. 

to Point, οξύνω, αποξύνω, κορυφόω, 
σταχύομαι. 

to Point out, σηµειόομαι, ὑποτυπόω, 
απυφαΐνω, αποδεικνύω. 

Pointed, σταχυηρὸς, αποξυνθείς. 

Poison, φάρμακον, φάρµακον δηλητή- 
ptov, ακόνιτον, τοξικὸν, ιός. 

to Poison, dappaxctw, ὁηλητηρίοις 
Φαρµάκοις απολύω. 

Poisonous, φαρμακώδης, (ώδης, τοβό- 

ο 


ς. 
a Pole, κόντος. 
the Pole of a carriage, ῥυμὸς, εφόλ- 


καιον. 

the Pole or Poles of the earth, 
πόλος, πόλοι. 

Policy, πολιτεία. 

a Polish, ξέσμα. 

to Polish, λειαίνω, fiw, ξέω, αποξέω, 
ὁιαζέω, περιζέω, περιψάω, κατακοσ” 


with a Polish, γλαφυρῶς. 

Polished, ζεστὸς, απόξεστος. 

Polite, ασγεῖος, πανὺ ασγεῖος. 

Politely, αστείως. 

Politeness, αστεισμὸς, αστειότης., 

Politic, πολιτικός. 

to Pollute, µιαίνω, µολύνω, διαφθεί- 
, εναγίζω, µιαιφονέω, χραίνω. 

Pited εώς, μιανθεὶς, x Novbals, 

pepcacpévos, µεμολυσμένος, καταµε- 

υσµένος. 


µ 
Pollution, µόλυνσις, ακαθαρσία, ῥυ- 


han 

a Polypus, πολύπους. 

a Pomegranate, ota, pod. 

to Ponder, avanchéw. 

the Poop, πρύμνα. 

Poor, πενὴς, ενδεῆς, αχρήµατος, άπο- 
Pos, πτωχόν. 

Poorness, πενία, σπανία. 

the Poplar tree, άγειρος. 

the white Poplar, λείκη. 

8 Poppy, μήκων. 

the Populace, δῆμος, λαὸς Alt. λέως, 
όχλος. 

(ο flatter the Popalace, ὁημαγωγέω. 

Popular, dnporixds, ἰδιώτικὸς, apce- 
rds τῷ δήμφ. 

Popularity, δημαγωγία, dnpapec- 


τία. 

to court Popularity, ὁημαγωγέω. 

Popularly, δημοτικῶς. 

a Porch, στοὰ, παραστὰς, πρόδρομος, 
προπύλαιον, αυλίδιον. 

the Porch of a church, πρόναος. 

a Porcupine, ὄστριξ. 

8 Fore, πόρος, ropa. 

Pork, ἔωοι κρέας 


Porous, τρηµατώδης. 

Porridge, ἅλιξ, χόνδρος, κρίµνος, 
πόλτος. 

α Port, λίµην. 













PRA PRE 
to arrive at Port, εν λιμένι πλέω. —{ Praise, αίνεσις, επαίΐνεσις, aives, έπαι- 
with safe Ports, λιμενώδης. vos, εγκώμιο», ευφηµία. 


a Porter, φορεὺς, φορτηγὸς, gopro- 
βαστάκτης, νωτοφόρος, σκενοφόρος' 
οικοφύλαξ. 

a woman’s Portion, προὶζ, φερνή. 

of or about a Portion, προικῶος. 

Portionless, dedvos ,άφερνος,άπροικος. 

a Position, κατάθεσις, διάθεσις. 

Positive, ισχυρογνώµων. 

Positively, xaragarinis. 

Possessed, δημητρόληπτος, µανιωδὴς, 
ένθεος, ενθεαστικός. 

a Post or station, σταθμὸς, εφεδρεία. 

to keep a Post, ειμὶ κατὰ χώραν or 


ἓν Νορ 
to quit a Post, λείπω τὴν τάζιν. 
a door Post, see Jum). 
from the Post to the goal, and rijs 
αφετηρίας µέχρι rod καμπτῆρος. 
to Post Πρ, προγάφοµαι,στηλογραφέω. 
the Posteriors, πρωκτὸς, πυγἠ, γλου- 
τός. 
Postetity, επιγενόµενοι,επίγονοι,απο” 
prrducvor, οἱ έπειτα, of μεταγενεῖς, 
μέλλων χρόνος. 
8 Pots χύτρα, χυτρὶς, λέβης, θερµαν- 
ριον. 
a Pot companion, συµπότης. 
a chamber Pot, σκαφίον, apis, ovpn- 


to consider as Praise, rav πόνον 
έπαινον ἡγέομαι. 
Praise, αινέω, επαινέω, προσεπαι- 
νέω, σννιπαινέω, ευλογέω, εγκω- 
µιάζω, περιάδω. 

to Praise highly, καταινέω λιὰν, α» 
νευφηµέω, εν πολλῷ επαίνῳ τίθηµι. 

Praised, επαινετὸς, κατευφηµηµένος, 
ευδόκιµος. 

8 Praiser, επαινέτης, εγκωµιαστής. 

Praiseworthy, αινετὸς, επαινετὸς, 
αξιέπαινος, αζξιοπρεπὴς, εγκωμιά: 
ἑεσθαι άζιος. 

to Prattle, στωμύλλομαι, Φλυαρέω, 

Anpéw, αδολεσχέω, κωτίλλω. 

Pray, Pray now, Pray sir, ὢ *ya- 

,@ ray, παβακαλέω, πρὸς θεοῦ. 

to Pray, δέοµαι, παρακαλέω' stryo- 
pat, προσεύχοµαι, ποιέοµαι ἱκετείας, 
προσκυνέω. 

Prayed, ευκτός. 

a Prayer, ωχ), κατευχὴ, ενχωλὺὴ, 

apa, Bénaes, énpa, ἵκετεί 9 

ιο im Frayer, anor νω τῆς 
ολ σος : yer, νγχ 

gaining by Prayer, κατατυχών. 

public Prayer, πάνδηµος facia. 

to succeed in Prayer, κατὰ yvdpny 


π ωρέω. 
8 Preamable, προοίµιο», πρωτολογία, 
προθεωρία. 

recede, προέρχοµαι, προπορεύο- 
μαι, καθηγέοµαι, προηγέοµαι, προά” 


τ $e 

8 Potter, κεραμεὺς, κεραμικὸς, πλάσ- 
της. 

a Potter’s wheel, ὃ τροχὸς τῶν xepa-| to 
μικῶν. 

of Pottery, κεραμικὺὸς, κεράµιος. 


γω. 
a Poulterer, ορνιθοκόµος. Precedence, προστασία, πρωτεῖον, 


a Pound, μνᾶ, λίτρα. αριστεῖυν. 

to Pound, κόπτω, συγκόπτω, αλοάω' | to yield Precedence, δευτερόω, npw- 
αράσσω, συντρίβω, φλάω, θλάω. τεῖα νέµω. 

Pounded, θλασθεὶς, συντετριµµένος. | Precipice, κρημνὸς, απόκρηµνον, 

to Pour, χέω, χόω. απορῤὼξ τόπος. 


to Pour back, αναχέω, πάλιν εκχέω. 
to Pour in or upon, εγχέω, επιχέω, 


επιχύω, αποβρέχω, προσχέω, προσ- 
bw. 

to Pour out, προχέω, αποχέω, κατα- 

έω, σπένδω. χωννίω. 

to Pour out over, ὑχοχέω, καταχέω, 


dtiypalvw, epBplyw. 
to Pour out around, περιχέω, περιρ- 


ῥαίνω. 
Poured around, περιρῥανθεὶς, περίρ- 


Predatory, ληστικὸς and λῃστρικός, 

to Predetermine, προορίζω. 

a Prediction, προάγγελµα, προφη- 
rela, προαγόρενσις. 

Preeminence, ὑπεροχή. 

to Preexist, προὔπάρχω. 

a Preface, xpooipsov, ἀρχὴ. καταρχή. 

to Preface, προλέγω, προλογίζω, 
προοιµιάζω, προσφθέγγοµαι, προ- 
κατάρχοµαι. 

to Prefer, αἱρέομαι, μᾶλλον αἱρέομαι, 
προαιρέοµαι, προφέρω, προκρίνω, 
προϊσταµαι, προτιµάω. 

Preferable, εξαίρετος, αἴρετος,αἱρετά- 


τερος. 

Preferred, προτιµηθείς. 

Ρ ant, έγκυος, syxupwy, εν γασ- 
τ ουσα, εντεκνοῦσα. 

to be 


δο 
a Pouring forth, έκχυσις, διάχυσις, 
ὑπόχυσις. 
Poverty, πενία, πτωχεία. 
to be in Poverty, ειμὶ εν πενίᾳ, απο- 
péw χρηµάτω». 
Powder, κόνις, κονιορτός. 


to Powder, αµαθύνω, κονιάω. regnant, κύω, κυοφορέω. 
Powdery, κονιορτώδης. to Prejudge, προκρίνω, προκαταγι- 
Power, ὀύναμις, ισχὺς, κράτος, εξον- ώσκω. 

σία. Prejudice, πρόκριµµα, προκατάγνῳ- 
a Power, ὀύναμις, όφελος. os ὀόξασμα, Soma, 


in my, our, 
or cg’ ἡμῖν εστί. 
to bring under the Power of, éxo- 
γάσσοµαι, bf ἑαυτὸν ποιέοµαι. 
to give Power, εξούσιαν δίδωμι. 
to ve Power, ὀνναστεύω. 
owerful, ισχυρὸς, ὀννατὸς, εγκρα- 
τὴς ὑπέροχος, µέγα δυνάμενος. ee 
very Powerfully, ravi ισχυρῶς. 
Practice, άσκησις, εντελέχεια. 
to Practise, aoxtw, επασκέω, ενεργέω, 
ἑισπανέω, {ση 
) 


ower, en’ εμοὶ| ἃ Prelude, προοίµιον προγύµνασµα. 
, to Prelude, προ δω, wiooc puget 


προαγωνίζοµαι, προπαίζω, προανα- 


ομαι. 

ιο Premeditate, προµελετόάω. 

Premeditation, προµελέτησις. 

to Premise, προλογίζω, προλέγω, 

προοιµιάζοµαι. 

to Prepare, παρασκευάζω, κατα- 
cree, ὁιασκευάζω, ἐἑτοιμάζω, 
εξαρτύνω, εντάττω, διαζώννυµε, 

περιζώννυμι. 


PRI 


PRO 


Preparation, κατασκενὴ, παρασκευὴ. 8 high Priest, αρχιερεὺς, ἱεραρχής. 


καρασκεύασμα. 
Preposterous, πρωθύστερος. 
Preposterously, πρωθύστερον, ὕστι- 
pov πρότερον. 
Prerogative, προνοµία, προτέρηµα. 
a Presage, πρυµάντευµα, προφήτεια. 
to Presage, προαισθάνοµαι, προφη: 
τεύω. 
Presence, παρουσία. 
a Present, ξένιο», επινοµίς. 
to Present, ὀωρέομαι, ὀωρεῖν didwze, 
χαρίζοµαι. 
Present, παρὼν, ενεστώς. 
to be Preseut, πάρειµι. 
the Present, τὰ εν ποσὶ, rd παρόν. 
at Present, εν τῷ παρόντι, εις παρόν. 
for the Present, εν τῷ παραχρῆμα, 
εν rp παρόντι. 
Presently, αυτίκα, παραυτίκα, ευθύς. 
Preservation, συντήρησις, συντηρία, 
ὁιατήρησις, αντίληψις. 
to Preserve, φυλάττω, σώξω, τηρέω, 
συντηρέω. 
Preserved, ὁιασεσωσμένος. 
a Preserver, σωτήρ. 
to Preside, επιστατέω, προστατέω, 
ἡγέομαι, προεδρεύω, εφίσταµαι, 
επάρχω, dvvacretw. 
8 President, επιστάτης, πρασπάτηο 
πρόεδρος,έφορος, προεστῶς, ἡγεμών. 
a Press for ενα δις, θυλάκιον. 
a Press for squeezing, ληνὸς, πιεσ- 
THO, πιεστήριον. 
to Press, βαρίνω, πιέζω᾽ αναγκάζω, 
βιάζω, αγγαρεύω, επείγω. 
Press down, ταπεινόω, καταπιέ- 
ω, ὑποβάλλω. 
to Press upon, έγκειµαι, επίκειµαι. 
Pressed down, καταπεπιεσµένος, Τα- 
πεινωθείς. 
Pressing, βιιζόµενος. 
Pretence, ειρωνεία, ὑπόκρισις, πρόσ- 
npa, AaB}, µυνή. 
uuder Pretence, επὶ or ὑπὸ προσχή- 
µατι, προσπηιητικῶς. 
to Pretend, προσποιέοµαι, προφασίζο- 
μαι, προφάσει χοάοµαι, ὑποκρίνω or 


to 


-oput, προτείνω, προσβάλλομαι, 
ψεύδοµαι, Ψψευδολογίω, πλάττω, 
ύνομαι. 


a Pretender .clowy,pepnris ὑποκριτής. 
to Prevail, ισχυω. κατισχίω, ὑπερισ- 
χίω, µέγα ὀέναμαι, επικρατέω. 
Prevarication, διέκόυσις, περιαγωγή. 
to Prevent, hinder, see Hinder. 
to Prevent, unficipute, πρυλαμβάνω, 
προκαταλαμβάνω Φθάνω προφθάνω. 
Prevention, πρόληψις, κατάληψις. 
a rey. ληστεία. See Plunder and 


f dluge. 
Price, rip}, τίµηµα. 
a fixed Price, καθεστηκυῖα τιµή. 
to pay the Price of, τὴν τιμὴν επι- 
(Cwpe. 
to Prick, νύττω, xaravirrw, κεντέω. 
to Prick the ears, &c., torn or 
relvopat OF ανορθόω rd Gra or τὰ 


όμματα. 
ιο Prick the conscience, ra κέντρα 
κατιλείπω. 
a Pricking pain, κατάννξις. 
Pride, ὑπερηφανία, ὑπεροχὴ, ada- 
ονεία, αγηνορία. αγερω χία. 
to covet wah Pride, ὑπερχαζίω. 
@ Priest, ἱερεὺς, θυτὴς, ἱεροποιὸς, ἵερο- 
φάντη». 


of the high Priest, αρχιερευτικός. 

Priesthood, fcousivn. “lepdreupa. 

the high Priesthood, αρχιεροσύνη. 

Priestly, ἱεροφαντικός. 

a Priestess, ἱέρεια. 

a Prince, πρῶτος ανὴρ, άρχων», 
αρχὸς, ὀυναστὴς, ἡγεμών. 

Princely, κυρίος, ἡγεμονικός. 

Principal, πρῶτος, αρχικὸς, Kopu- 
φαῖος. 

Principally, αρχικῶς' μάλιστα. 

Principles, apyai, ra προὐφεστηκότα. 

a Prison, decpwrijprov, φυλακή. 

to be in Prison, δέοµαι, εμβάλλομαι 
ες τὸ ὀεσμωτήριον. 

to put in Prison, see Imprison. 

Privacy, ιδιωτεία. 

Private, ίδιος, ιδιωτικός. 

a Private person, ιδιώτης. 

Private advantages, τὰ ίδια συµφέ- 
ροντα. 

Privately, or in Private, dig, ιδίως, 
Kar’ ιδίαν. 

Privately and publicly, ὁόημοσίᾳ 
καὶ dig. 

to live Privately, ιδιωγείω βίον. 

Privilege, άνεσις, άδεια, εξουσία, πλε- 
ονέκτηµα, προνοµίω, προτέρηµα. 

Privily, λάθρα, λαθραίως, κρύφα, 
xol Bony, κρυβδὰ, κρυφίως εξ επι- 

ολῆς, εκ λόχου. 

the Privities, τὸ αιδοῖον. 

a Privy, αφεδρὼν, απόπατυς. 

a Prize, βραβεῖον, ἄθλον, γέρας. 

to propose a Prize, ἆθλον γίθηµι. 

a Prize-fighter, αθλητὴς, povopdyos, 
ασκητής. 

Probable, εικὼς. πιθανὸς,στοχαστικός. 

Probably, εικοτῶς, πιθανῶς. 

a Probe, μήλη. 

to Proceed, πορῥωτέρω προσέρχυµαι. 

a ion, πομπή. 

to Proclaim, εκκηρύττω, αναβοάω, 
παραγγέλλω, enayyéAdw’ ὁιατάτ- 
τω, αναγορείω. 

Proclaimed, αναρῤηθείς. 

a Proclaimer, ανακηρύττων. 

a Proclamation, κήρυγμα, ανακή- 

υξις, ανάρῥησις. 

a Proconsul, ανθίπατος. 

Proconsular, ανθυπατικός. 

Proconsulship, ανθυπατεία. : 

81 ΓΟΟυΓΕΓ,πρῃσαγωγεὺς. προξενητής. 

Prodigal, άσωτος, νκόλαστος, ακο- 
λασταίνων. 

Prodigality, ασωτία, ακολασία, λα- 


φυγμός. 
Prodigally, ασώτως. 
Prodigious, τερατώδης, τεράστιος. 
Prodigiously, τεραστίκως, τερατώ- 
5 


ως. 

a Prodigy, τέρας, τεράστιον. 

to Produce, προφέρω, εκφέρω, εκ- 
φιίνω, προχειρίζομ., παράσχω, 
προάγω, προαγωγεέω. 

Profanation, ασέβηµιι. βεβήλωσις. 

Profane, ανίερος. βέβηλος. 

to Profane, ῥεβηλόω, pealrw. 

τὸ Profess, επαγγέλλοµαι, προσοµο- 
rye ὁιδάσεω. 

a Professor, επαγγελτὴς, καθηγη- 
τής διδάσκαλος , κά. 

Profit, λῆμμα, λῆψις, χρηματισμὸς, 
κέρδος. 


to Profit, συµφέρω, οφείλω or -déw,|a Prostitute, ἑταίρα, 


λυσιτελέω. 


(50) 


PRO 


to make Profit, cepdafvw. 


a Progeny, γενεὰ, γέννηµα, γένος, 
γονή. 

Progress, προκοπὴ, πρόβασις. 

to make Progress, προκοπὴν ποιέω, 
excdldwpt πρὸς —. 


of time, προβαίνουτος 


Aleta 

a Prohibition, απόρῥησες, απόρῥηµα, 
παραγγελία, απαγόρευµα. 

ar jection, προβολή. 

a 6, πρόλογος. 

to Prolong, παρα ταίνω , αναβάλλομαι, 

miscuous, αδιάφορος, συµμµιγής. 

Promiscuously, αδιακρίτως, συμ- 
μιγῶς. 

to Promise, ὑπισχνέομαε, επαγγέλ- 
λομαι, εγγυάοµαι, διδωµε πίστιν. 

a Promise, ὑπόσχεσις, επάγγελμα, 


in 


επαγγελία, ὃ . 

to pret vie Promist, παραβαίνω τὰς 

ολογίας. 

to keep a Promise ὑποσχίας 
πισω. rvs 

a Promontory, άκρα, ακρωτήριο». 

to Promote, 2 . 

to Prompt, συµ  ὑπομνάω, ὅπο- 
τίθεµαι. 


Prone to, ἐτοιμὸς, πρόχειρος, εὐκατά- 


φορος. 

to Pronounce, προφέρω, εκφωνέω, 
απαγγέλλω. 

Pronunciation, tg. 

Proof, δεῖγμα, δεῖξις, επίδειξις, οκό- 
ὀειξις, απόφανσις, πεῖρα, δοκιμασία, 
έλεγχος, πίστις. 

to give a Proof, ὀεῖγμα εκφέρω, κεῖ- 

av didwyt. 


a Prop, έρεισµα, στερέω » origrypa, 
χάραξ, Ααρόνον 


ὑποστήριγμα' 
στύλος, κίω». 


dpat: 
to Prop, ερείδω, επερεῖδω, Snepaibe 
Bere. ὑποστηρίζω, χαροκίζω 
to Propagate, γχεννάω, προγανό»’ 
nagupie, επαα όνος ’ ; 
Propagation, γέννησις. 
Property, ουσία, χρήματα, τὰ όντα. 
Prophecy, προφήτεια, μαντεία, pis 
rune θίσπισµα. 
to F ropnesy, προφητεύω, pavrebepas, 
a Pir ἤ Χρησμφδέω. rie pr, 
, ΤΗΡ. 
αληθοµάντις, οιωνοσαόπος, 
Prophetic, προφητικὸς μµαντεῖος, par 
τικὸς, ἔνθεος, μαντὶς, χρφσµαγόρης. 
to Propitiate, ἑλάσκομαι. 
Fropitious, ἴλεως, επήκους. 
ΤΟΡΟΓΙΙΟΗ, συµµε αναλογία, τὸ 


ανάλογον. KuTu 


to Propose, προτίθ ρυβάλλομαι, 
τίθηµι ἆθλο». κ. 


a Proposition, πρόβλ piracy 

Prose, πεζὸς λόγος. wea 

to Prosecute, κρίνω, διώκω. 

Prosecution of a lawsuit, (νοτατις 
dings. 

Proserpine, Περσεφόνεια. 

to προς, ευπράττω. 

to make Prosper, ολβεόω, ενδαιµεσε 
ποιέω. pen .. 

Prosperity, ευπραξία, εντνχία, core 

Ρ χγμα. ευημερία. λεία or Galés. 
rOsperous, εντυχὴ . cvhpspes 

Prosperous ly. x ὃς ' 

πόρνη, dim 


πορνίδεον. 


UND UNI UNT 


to Understand, συνίηµι, volw, xa-| πρόσθεσις, σύζευξις, επίζευξις, σύ» 
τανοέω, αισθάνομαι, διαγινώσκω,] ναξις. 
µανθάνω, επίσταµαι τὴν τέχνην, ax-|to Unite, ἑνόω, συνδυάζω, συµπλέκω, 
ριβῶς γινώσκω, εµπείρως έχω. συνάπτω, προσάπτω, π , 
Understanding, νοῦς, νοήµα, νόησις] προσαρµόττω, κολλάομαι; exeteby- 
σύνεσις, έννοια. νυµι, παραζεύγνυμι 
hard to be Understood, δύσκριτος, United, qunnematy nfvos. 
dvavonrés. an Uniter, επιθέτης, προσθέτης, επι- 
to Undertake, παραδέχοµαι, εγχει-| ῥζευκγήρ. 


Two-formed, ὀίμορφος, ὀιμελὴς, él- 
κωλος. 

Two hundred, ὁιακόσιοι. 

T'wo hundred times, διακρσιάκις. 

of Two hundred, διακοσιαῖος. 

the Two hundredth, διακοσιαστός. 

of or about Two, dvixés. 

an office of Two, ὀναδαρχία. 

one of Two colleagues, ὀυάδαρ- 













ος. έω, επιχειρέω, αναιρέοµαι, ανα- | Unity, μονὰς, ἕνωσις. 
in ro parts, deyy, δίχα. λα Bévopat. Universal, καθολικὸς, δλεκός. 
an Undertaker ,inodoysis, ὑποδέξιος" Universally, καθόλον, εν κθκλῳ, six 
νεκροφόρος, κτεριστὴς, ενταφιασ-] ολον. 
τής. Unjust, άδικος, άνοµος, ασεβής. 
an Undertaking, ὑπόδεξις, ὑποδοχὴ, | Unknown, ayvas, άγνωστος, αγνώ- 
εγχείρημα, έργον. ριστος, άδηλος. 
U. Undeservedly, αναξίως, παρὰ riv|to Unlearn, αποµανθάνω, µετοµαν» 
αξίαν or τὸ προσῆκο». θάνω. 
to suffer Undeservedly, devora-|Unlearned, απαίδευτος, αγρόβµα- 
Ugliness, ὀυσείδεια. θέω, ὀυσχεραίνω. τος, αµαθής. - 
Ugly, αισχρὸς, ὀυσειδὴς, µιαρός. Undeserving, ανάζιος, απάξιος, ουκ Unless, ει μὴ, εὰν ph, πλὴν ει 
Ulcer, ἕλκος. άξιος, ουκ επάζιος. Unlike, ανόµοιος, αφόµοιος, 
an Umpire, διαγνώµων, µεσοδίκης | Undismayed, αγάρακτος, ατάραχος,] αλλοειδὴς, απεοικῶς, 
αγωνοθέτης. άτροµος, άπληκτος. to be Unlike, απεικάζοµαε, ang de. 
Unable, ακρατὴς, adévaros, ὃ μὴ ὁν- | Undone, αποβληθείς. Unlikelihood, a . 
νάµενος. ιο be Undone, μηδεὶς ειµί. Unlikeliness, a 


Unaccustomed, αήθης. 


Undoubtedly, ὁμολογουμένως, αναµ- | Unlikely, αδοκίµαστος, am(Oaves. 
Unadulterated, άκρατος. . 


φιβόλως, αναμφισβητητῶς, adcac-|to Unload, απ 


Unaliowed, ασυγχώρητος. τάκτως. to Unlock, γω,α λείο». 
Unalterable, αμετάβλητος, αµετάθε- | to Undress, αποἑωννύω. Unlucky, δυστυχὴς, κο ὃς, exaebds, 

τος. Undutiful, άχαρις, αχάριστος. ευώνυµος. απότροπος bbe 
Unanimity, ὀμοψυχία, bydvova. Unequal, άνισος, ανόµοιος, διάφορος,] Φατος, ὁυσοιώνιστος, 
Ὁπαπίπιους,ὁμογνώμων, µόνους,ὃμό- υόρτιος. ancuerés. da 

Ψυχος, ὀμόφρων. nequally, ανίσως, αναρτίως. an Untuck an épipa 
Unarned, dvordoe, αθωράκιστος. Uneven, άνισος, avipados. απευκνὴ κά απ τὴ . ? 
Unavoidable, αδιάόραστος, ddpac-| Unevenness, ανισότης, ανωμαλία. |Unluckily, σκαιῶς, axe , Ot 26 

τος. Unexpected, απροσδόκητος, anovén-| καλόν. εκ, 
Unawares, αγνὼς, αμαθὴς ών. τος, αιφνίδιος. Unmarried, άγαμος, άνανδροε, avée- 


Unbelief, απιστία. 
Unbelieving, άπιστος, ου πίστος. 
Unbending, dap ros. 

? 


Unexpectedly, απροσδοκήτως, εξ] ὅοτος. 
απροσδοκήτου, απροόπτως, εκ τοῦ | Unpleasant, αγλοκὴς, αηδής.  - 
αφανοῦς, ανελπίστως, nap’ ελπίδα, | Unpolite, άκοµψος, ουκ αστελνρ. 


Unblamed, ανέλεγκτος, avéyxAntos,| παραλόγως, εκ παραλόγου. Unpolitely, ουκ αστείως, αχαφμίτως. 
αναΐτιος, άφογος, αμύμων. Unfading, αµαράντινος. Unpractised, αγύμναστος, ale 

Unblushingly, απηρυθριασµένως. Unfeeling, άστοργος, απαθής. τος. 

a creature yet Unborn, έμβρυων. |Unfenced, ατείχιστος, αφύλακτος, UOnprepared, απαράσκενος, asngi- 

Unbridled, αχαλίνος, ὀνσήνιος. άφρακτος. σκεύαστος, άζωνος, ον πρύχαφες, 


Unburied, άθαπτος, άταφος, άτυµ- | Unfinished, ανεξέργαστος, ακατέρ-] ουκ εύζωνος. κ. 


βος. στος λλ 2 . Un . ed . 
Uncelebrated, ανεγκωµίαστος. γάτος ακαλλιώπιστου axarag-)NnP » ανεκδίκγτος, αὐφάμη- 


κεύαστος. τος. 
Uncertain, άδηλος, αγνώριστος, ασα” | Unfit, άχρηστος, αχρεῖος. Ὀμιασίοί, άστατος ανήσνχος. ως 
“pits, αμφίβολος. — Unfitly, καταλλήλως, ιο Unravel, απ 3 , cavalée, 
to render Uncertain, αδηλόω, άδη- | Unfitness, ακαταλληλότης. ποιέω καταφανὲς ος φάνερου, cubg- 
λον ποιέω, εις αμηχανίαν καθίστη- | Unfledged, όἁπτερος, άπτιλος. λόω, σαφηνίζω. a 
pe, απορέω. Unfortunate, δυστυχὴς, ταλαίπωρος, | Unreasonable, άλογος, αλόγισεος. 
Uncertainty, αμφιβολία, αδηλότης,| ἁάθλιος. Unreasonableness, αλογέα, adeyer 
τὸ άδηλον. most Unfortunate, ταλαιπωρότατος,! τία. 
Unchangeable, αμετάβλητος, αμετά- ὀνστυ toraros. Unruly, 5 τετολµηµένος. 
ετος. to nfortunate, ὀυστυχέω, κα» |ίο Unscal, ανασφραγίζω, λ 
an Uncle, θεῖος by the father, 5| κοπαθέω, κακῶς πράττω. x μαι επιστολήν. , Su OF Mer 


πρὸς πατρὸς θεῖος' by the mother, 


Unfortunately, ὀυστυχᾶς, ὥς. | Unseasonabl 
μητράδελφος. % χόριστος a in λήμμα 


Ungrateful, άχαρις, αχάριστυς, ay-| ἀωρος, άτοπος, φορτικός. 


Uncombed, ακτένιστος. νώµων. Unseasonablepess, ὀνακρασία, 
Uncouth, dropwos, απειρόκαλος. to be Ungrateful, αχαριστέω, αχά-| _ pla, avwpla, ακαιρία. al 
Uncouthly, ακόσµως. ptoros ειµί. Unshaven, άκαρτος, excpecxigysg. { 
Under, ὑπό. ; cok Ungrateflly αχαρίστως. Unsociable, ακοινώνητος. 

ο Undergo, ανέχοµαι, καρτερέω. nguarded, αφρούρητος. nsteadiness, αστασία, axereste 
Underground, earéyc10s, ὑπόγειος, | Unhealthy, οσωδὴς, νοσηῤός. σία. , , . 


κατα χθόνως. 
Underhand, see Privily. 


Unheard, dxperos: adv. ακρίτως. | Unsteady, αβέβαιος, cuperdifades, 
Underhand work, παρασκευή. 


Unheard of; ανήκουστος, άπυστος. 


5. ° 
to Unhouse, εξοικοδοµέω, αποικοδο-| Untainted, aplavres, apitanrtg; - 






to work Underhand, παρασκευά-] µμέω, εξοικίζω. Untaught, awveléceres, 
Sonat, ὑποπέμπω, προβιβάζω. Unburt, αξήμιος, GOwos, απαθὴς, ά ea eee ee 
to Undermine, ὑπορύσσω or -rrw,| αβλαβὴς, αλωβητὸς, ακήµων, ever-|to Unteach, ps: ae 
karoptrrw, καταβάλλω, κατασκάπ- ίαστος. Unteachable, «μοθὴς, 8 
a Unicom, µονοκέρως. Until, ἕως, ἕως ἂν, ἕως οὗ, 


To. 

an Undermining, ὑκορυγή. Unintelligible, dvovénros. οὗ τοῦ, μέχρι rebves, 
Underneath, see Beneath. Union, cometh aye επίθεσις, ον hems οὖ, 4χρε, Φχροί 
¥ 





UTT 


Untilied, αγεώργητος. 

cut off Untimely, πρὸ Spas avap- 
πασθείς. 

Untitled, ανεπίγραφος. 

Untouched, άθικτος, άψαυστος, apl- 
αντος, αµόλυντος. 

Untractable, ὀυσήνιος. 

Untried, άπειρος, απείρατος' άκριτος, 
ακατάκριτος. 

Unusual, αηθὴς, ατριβὴς, αχρεῖος. 

Unusually anIds, αχρεῖον, αχρείως. 

Unutter le, απόρῥητος. 

Uavisited, απροσηγόρητος. 

Unwarlike, απόλεμος, απειροπόλε- 


ος. 

Unwashed άλοντος, άνιπτος. 

Unwearied, axdparos. 

Unwilling, άκων, ουχ éxdv, ακούσιος. 

Unwilling! , ακουσίως, απροαιρέτως, 
ὁυσχερῶς. 

to Unyoke, αποζεύγνυµι. 

Up and down, άνω καὶ κάτω. 

to Upbraid, ονειδίζω, εζονειδίζω. 

an Upbraiding, ονείδισις, εξονειδισ- 


μός. 
Upon, επ), cv, ὑπὲρ, κατά" ὕπερθεν. 
the Upper, ὁ άνω or άνωθεν. 
to Urge, ενίστηµι, εγκείµαι. See 


Urgency, ένστασις. 
Urgent, επείγων. 
Urgenti ) ενστατικῶς. 
the Urinary passage, ουρητήρ. 
Urine, οὔρον, ούρημα. 
@ suppression of Urine, στραγγου- 
pla, δυσουρία. 
eC, χρὴσις. 
to claim by Usage, χρῆσει ιδιοποιέο- 
_ μαι, λακβάνω, χράοµαι. 
niga from Usage, ιδιοκοίησις. 
56, χρῆσις, ὅσα έθος. 
the beneficial Use, εκκάρπωσις. 
out of Use, παλαιούµενος, απηρχαιω- 
μένος. 
to go out of Use, καλαιόοµαι, απαρ- 
‘atéopat. 


to Use, χράοµαι. 
Useful, λυσιτελὴς, operas, ωφέλιµος, 


χρήσιµοςεύχρηστος, ονήσιµος, cbp- 
Popes. 
very Useful, πάγχρηστος, µεγαλω- 


ας 

to be Useful, ωφελέω, συμφέρω. 

Usefully, sd, χρήστως, συµφερόντως. 

Usefulness ωφέλεια sux pnorla,yenc- 
rérns, όφελος, λυσιτέλεια, εκκάρπω- 


σις. 
Useless, άχρηστος, ανωφελὴςαχρεῖος. 
an Usher 4 ποδιδάσκαλος. xes 
Using, χρησόµενος, χρησάµενος. 
Usual x Os, εθισµένος, κάνδηµος, 
ἑορτάσιμος. 
as Usual, ὡς έχε. 
to be Usual, έθω, εθίζοµαι, έθος έχω 
OF api. 
it is Usual, νοµίζεταε, φιλεῖ, είωθε. 
Usually, νομικῶς, εξ έθους, ειθισµέ- 


νως. 
an Usurer, δανειστὴς, 


τοκιστής. 
Usury, χρῆσις τόκος, ὀανεισμὸς, ὁά- 


VIN. 
























VEI 
Uttered, ῥητός. Venerable, τίμιος, xeéripos, σεμνὰς 
Utterly, άρδην, παντελῶς,εις έδαφος, ἐένδοξος, διὰ ἁλικὰας σιβάμο οἵ 
εκ θεμελίων, εκ βάθρων. αιδέσιµος. 
Uxorious, γυναικίας, Φιλογύναιος,[ἱο Venerate, σέβοµαι, αισχύνοµαι 
γυναικοφίλης. αιδέοµαι, θεραπεύω. ‘. 
Vengeance, άµυνα or -νη; τιμωρία, 
εκὀίκησις. 
Venison, θήρειον. 
to Venture, επιρῥίπτω ἑαυτὸν, δίδω- 
ν ps ἑαυτὸν εις —, κινδυνεύω, ανακιν- 
. ) αποκινδυνεύω, αγωνίζοµαι. 


Venus, Αφροδίτη. 
Verbal, ῥηματικός. 
to Vacate an office, απέπω τὴν ap-| Verbose, πολυλόγος. 

ae Verdant, yAwpds, ευθάλης. 
a Vagabond, πλανός' πλανήτης, πλά-| Verdure, χλωρότης, θαλία. 

νης. Vermilion, κινναβάρι, µίλτος. 
Vain, paratos, φροῦδος, κενός αλα: | Verse, έπος, µέλος, dopa, µέτρον. 
_ Sav, αυχήεις. a Verse, στίχος, dim. σγιχίδιον. 
in Vain, άπρακτος, αγένητος adv.}to make Verse, εποποιέω, ῥαψωδέω. : 

μάτην, µαταίως, εικὴ, φρούόη, aré-|a Verse-maker, εποποιὸς, ποιητής. 
_ λεστα, εις κενόν. Verse-making or Versification, sxo- 
itis in Vain, µάτην εστί. ποιῖα, ποιητική. 
to labour in Vain, µαταιοπονέω. Vervain, περιστερεὼν, ἡ ἱερὰ Bord- 
Vainly, µάτην, φρούδη, µαταίως, κε νη. 

vais’ αλαζονικῶς. Very, λίαν, µάλα, σφόδρα. 


to talk Vainly, κενολογέω. Very well, ci µάλα. 
a Valley, συνάγκεια, αγκὸς, ανλὼν, Very much, κομιδῆ, λίαν. 

φάραγξ. a Vessel, άγγος, αγγεῖον, σκεῦος, 
Value, τιμὴ, τίµηµα. dim. σκενάριον, αγγείδιον. 
of great or greater Value, άζιος| Vesta, Ἑστία. 

πολλοῦ Οἵ πλείονος. Vestal, ἐστιᾶς, virgins, εστίαδες 
of no Value, ουδενὸς άζιος. παρθένοι. 
to be of more Value, xporipdopa:. | Vestry, ἱεροφυλάκιον. 


to Value, τιµάω, εν τιμῇ dyw, αποτι- 
µάω, δοκιµάζω΄ αναλογίζοµαι, axpt- 
βολέοµαι, µεγρέω. 

to Value highly, τιµάω πλείστου, 
θαυµάζω, περὶ πλείστου or περὶ 
πολλοῦ ποιέοµαι. 

to Value lightly, περὶ ολίγου ποιέο- 


μαι. 
to Value more, τιµάοµαι πλείο- 


veces, βικία, όροβος, ερέβινθος, 


8 Veteran, έκκλητος, ὃ μισθοφορεῖν 
πεπαυµένυς. 

to Vex, ανιάω, ενοχλέω, ταλαιπωρέω, 
κακόω. 

a Vexer, κακοῦργος, λυµαντήρ. 

Vexation, κάκωσις, ενόχλησις. 

Vicissitude αμοιβὺ, µεταβολή. 

a Victim, ἱερεῖον, θυσία, θέμα, σφά- 
γιον. 

Victory, νική. 

Victuals, τροφὴ, σίτιον, βρώμα, τὰ 
επισιτία, τὰ τά. 

a View, όψις, άποψις, έποψις, πρόο- 


νος. 
Valuable, έντιµος, πολύτιμος, άξιος. 
a Valuation, τίµησις, τίµηµα, αξία. 
a Valuer, τιµητὴς, κριτὴς, αποτιµη- 
Tis, δοκιμαστής. 
to Vanish, αφανίζοµαι, εζουθενίζοµαι, 


διαλύοµαι. Yes, σύνοψις, ὅραμα. 
Vanity, µαταιότης, ματαιοσύνη, xevé-|to View, βλέπω, αφοράω, εφοράω, 
της Av όνεια, ψεῦδος. επισοκοπέω, περισκοπέω, επισκέπτο- 
to Vanquish, εκνικόω, επικρατέω. | pat. 
Vapour, arpis, αναθυµίασις. in View, έναντι, απέναντι, ενώπιον. 


to Variegate, ποικίλλω. 

Variegated, ποικίλος, adv. πεποικιλ- 
µένως. | arious. 

Vaniegation »Χοικιλία, ποίκιλσις, ποι- 
κιλµός. 

Various, ποικίλος, πολυχρόος, παντό- 
ganos, αίολος. 

8 t, καμάρα. 

to Vault, neta. 

Vaulted, xa τός. 


Viewed, συνοραθεὶς, κατοπτευθείς. 


Vi 8, εύεξος, εύρωστος. 

to Be Vigorous, ευσωµατέω. 

a Village, ῥύμη, κώμη, dim. xvplov, 
πάχος. 

a Villager, κωµήτης, ιδιώτης. 

through the Villages, κατὰ κώμας. 

& Villain, µοχθηρὸς, ὑβριστὴς, πονη- 

ν 


9 9 
lanous, κακοῦργος, κακοπράγµων, 


a Vegetable, βοτάνη, avoy καύς] κακ νος, κακοποῖος. 
λος, dim. καυλίον, a al Villany, po Ἰ , εβρὶς, πονηρία, 
Vegetable βοτανώδης. τὸ κακὺν, αδίκημα, κακούργημα, 
on ποηφάγος. ῥαδιο παρανοκία. 
a Val, κάλυμμα, παραπέτασμα, προ-|ίο coma Vitleny * , 


aX : oxtnagpe, . 

νεσµα, δάνειον. to Veil, cuss ’ vaktare, emixa- £ 
on Usury, εκ) or oe y2 Te. H 7 ol νο. 
to Usury, @. eiled, a ‘ » } 
an’ Utena tenail, σκεδος, ra χρειώδη, rala Ven, OA eh Mp. te. 4 πας ‘ 

ume. a Vou of aver, § pa apraine ο] 
to Utter, εζαγορείω, προφέρω . gold, φλὲψ seguset. a i 

ῥώτω, εκῤαθω. κκ. Veined, re | 


WAI 


Vinegar, όζος, οζξάλμη. 

Vineyard, αμπελὼν, οιγόπεδον, ap- 
πελόφυτον. 

of or about a Vineyard, αμπελινὸς, 
αμπελουργικό. 

the keeper of a Vineyard, αµπε- 
λουργό». 

Vintage, τρυγητός. 

of Vintage, τρυγητικός. 

to make Vintage, τρυγάω, δρέπω. 

a Vintager, τρυγητὴς, αμπελουργός. 

a Vintner, οινοπώλης παλιγκάπη- 


λος. 
to Violate, see Break and Force. 
Violated, βεβιασμένος, βιασθείς. 
a Violater, βιαστής. 
Violence, βία, βίασις, ισχὺς, ὀύναμις, 
σφοὀρόσης, δεινότης' επαγωγή. 
Violent, σφοδρὸς, δεινὸς, βίαιος. 
Violent affections, βίαια παθήµα- 


τα. 

Violently, σφόδρα, δεινῶς, άγαν. 

Violet, ίον. 

Violet coloured, ιοειδής. 

a Viper, έχις, έχιόνα, οφίδιον. 

of or like a Viper, εχίόνειος. 

Virtue, αρετή’ ὀύναμις, ανδρύτης, ισ- 
bs. 

Viduons. χρηστὸς τὸ ἥθος. 

to live Virtuously, car’ αρετὴν dw. 

Visible, ὁρατός. 

to Visil, επισκέπτοµαι. 

to be Visited, επισκεπτέος. 

Vocal, φωνήεις. 

Vocative, κλητικός. 

Voice, φωνή. 

clearness of Voice, ευφωνία. 

Void, άθετος, άκυρος, άπρακτος. 

a Volume, σύνταγμα, βιβλίον, τό- 


pos. 

Voluptuous, φιλήδονος, τερπνός. 

Voluptuously, 00, τερπνόν. 

a Voinit, έµετος, εξέρευγμα. 

to Vomit, εµέω, εξεµέω, εζερεύγομαι. 

Voracious, πολυφάγος, παμφάγος. 

Voraciousness, παμφαγία. 

a Vole, ψῆφος, ψηφοφορία, χειρο” 
τονία, γνώµη. 

to Vote, ψηφίζοµαι, ψηφοφορέω, ψῆ- 
φον τίθεµαι OF επιφέρω, χειροτονίω, 
λαγχάνω. 

a Vow, ευχὴ, ευχωλή. 

to Vow, ευχὰς ποιέοµαι. 

to pay a Vow, ευχὰς αποτελέω or di- 

ωμι. 

a Vowel, φωνῆεν. 

Vulgar, ιδιωτὴς, ιδιωτικὸς, απειρόκα- 
λος. Sce Mean. 

Vulgarly, ιδιωτικῶς. 

a Vulture, γύψ. 

of or like a Vulture, γύπειος. 





W. 


a Wafer, ψαιστός. 

to Wage war, see War. 

Wages, οψώνιον, µίσθος, µίόθωµα. 

Wagging the tail, calvoupos or σή- 
voupos. 

a Waptail, σείσουρα. 

to Wail, κλαίω, ολοφύρομαι, ολολύ- 
ζω, κωκίω, ορύομαι" ῥακρέω. 


WAR 


Wailing, κλαυθμὸς, κλαῦμα, κλαυθυ- 
βισμὸς, ολολυγμὸς, ολοφυρμὸς, οδυρ- 
pos, κώκυμα. 

in Wait, εξ or μετ) επιβουλῆς. 

to lie in Wait, επιβουλεύω, ενεδρεύω, 
Wait, ένω, ὑπομέ 

to Wait, µένω, εµµένω, ὑπομένω. 

ιο Wait for, περι ένω, προσδοκάω, 

διατρίβω, διατριβὴν ποιέοµαι. 

Wait upon, ὑπουργέω, ὑπηρετέω, 

ακολουθέω. 

a Wake, παννυχίς. 

to Wake, ὁιαγρυπνέω, παννυχίζω. 

Waking, παννύχιος, αγρυπνητικός. 

a Walk, περίπατος, πορεία. 

to Walk, βαδίζω, βαΐνω, περιπατέω. 

to Walk about, περιπατέῳ͵ περινοσ- 


τέω. 

to Walk abroad, προπεριπατέω. 

to Walk toward or into, βαδίζω 
ext —, εισέρχοµαι, επιβαίνω, έπει- 


ιο 


t. 
a {Valker, πεζὸς, περιπατητικός. 
a Walking, βάδισις, περιόδευσις. 
a Wall, γεῖχος, τείχιον, περίφραγµα. 
to Wall up, περιτειχίζω. 


Walled up, περιταφρευθεὶς, περιβε- 


βληµένος, περιφραχθείς. 

a Wallet, μαρσύπιον, βαλάντιον, Bu- 
λάκιον, φυσκίον, κώρυτος. 

to Wallow, στρέφω, κυλινδέω. 

a Wallowing or a place where 
beasts Wallow, κυλίστρα, κύλισ- 


Re 
with Wallowing, διὰ κυλίσµατος. 
a Walnut, κάρυον βασιλικὀν. 
Wan, ωχρός. 
a Wand κηρύκειον. 
to Wander, πλανάοµαι, αποπλανάσ- 
pat, περιπλανάοµαι, αλάομαι, αλαί- 
νω, περιφέροµαι, παρεκβαίνω. 
to Wander from 8 subject, τῆς 
αποθέσεως αποπλανάω, έξω τοῦ σκο- 
ποῦ ερέω. 
a Wanderer, πλάνος, πλάνης, πλανή- 
της, πλανητικός. 
Wandering, πλανητὸς, πλανητικὸς, 
πλανήτης, πλανώμενος, περιφερό- 
ενος. 
a Wandering, περιφορὰ, πλάνη, ἅλη. 
Want, χρεία, ενδεία, απορία, πενία, 
πτωχεία' σπανιότης, ὑστέρησις, επί- 
λειψις. 
in Want, άπορος, ενδεὴς, πτώχος, ἆ- 
µοιρος, αµέτοχος. 
to Want or be deficient, αποστερέο- 
μαι, ὑστερέω, εκλείπω. 
to Want or need, δέοµαι, χατίζω, 
χρείαν έχω, ὑστερέομαι, evdens epi, 
ενδεῶς έχω, απορέω χρημάτων. 
to Want necessaries, απορέω τῶν 
αναγκαίων or τῶν επιτηδείων. 
Wanting, εκλιπὴς, ελλιπής. 
to be anting, άπειµι, ελλείπω, εν- 
ω. 
tbere is Wanting, απογίνεται, άπεσ- 
re, λείπει, ave kel 
Wanton, ασελγλς, ακόλαστος, ακρα- 
τὴς, λάχνος, µάχλος, κωµαστής' 
α ισιαστικός. - 
to Wanton, ασελγαίνω, ασελγέω, 
ακολασταίνω, λαχνεέω, dnb. 
Wantonness, ασελγεία, axe 
ασωτία, λαχνεία, tp ο. 
War, πόλεμος, μάχη, dats. 
fellowship in War, συμμαχία. 
in open 


νογρίβω 
ar, ο) εθείας or ας. | Wasted, ανάστατος 


WAS 


unfit for War, απόλεµος, άμαχοι 
άνανδρος, δειλός. ς ’ 
the War is over, πόλεμος πεπολόµη”- 


Tat. 
to cease from War, καταλύοµαι τὸν 
πόλεμον. 
to declare War, πόλεµον έπω. 
to wage War, noAcuéw, « 
any of these, inropat, καθίφτῳµε, 
ποιέω, εκφέρω, ἀναερέοµαι OF ανα 
λαμβάνω with πόλεµον. 
a Wardrobe, ἱματοφυλάχιο». 
a keeper of the Wardrobe 


G6das. 
a Wardsman, σύμφυλος. ; 
Warily, περισκεµµένως, περιφαλαγ- 
ένως, ευ Maced 
ariness, περίσκεψις. 
Warlike, πολεμικὸς, π 


terface ο τὰς 


Warm, θερμὸς, χλιαρὸς, adzetpés. 
ιο Warm, ahiatonee Ocppatve, αυ» 


ιάω. 
to be Warm, yA cept, adadies. 
to grow Warm, mo 
Warmed, θαλ AcoparvOels. 
to Warn, νουθετόω, , Rapate= 
νέω, παρα παραγγθλφ. 
Warned, παραι » Repawebelg. 
a Warning, , φουθίτηνις, 
νουθέτηµα, παραΐνεσις, ανάμνφσιν, 
ὑπόμνησις, δίδαγμα. ~ 
a Wowk στήµων, στηµόνουν, ἴσιδς, 
σμα. 
of or like a W σνηµόνιος. 
to Warp a web,’ toreopyte, levdy 
ἵσταμαι. -ᾱ 


a Warrior, μαχητὴς, 
Aepeoris, αρηέφελος. 
τὰ πολεωικά, We 
» Macdy. 


= 
War- -. 


a 
to sing the War-song, xecanlije, 


παιᾶνα φδειν. - 

a Wart, ακροκόρδων, κρεάδιος, angele 
dtov, puepacoy. ; 

to have Warts, µυρµηκειάω. 


Warty, ακροκορδόνων μεστὸς, βπο- 
ης. .. 
Wary, έκφρων, ενλαβᾶς, sone, 
ror for, πεφελαγρίνη wapeer- 
κε νῦς. : . 
to Wash clothes, x\twu, aneuMees, 
» exmdéveer the hands ov ; stave, 


anovinris the 
t wn, ee 
to Wash or flor past, 
to Wash out, off en δρ - ane 
 αποκ ’ Craxdhtas 

he Oa ακολούω cxmdonn, 
εκνίπτω, » enocts re. 
a Woshine: serene ; 
a Washing, έκνιψες, α 
ὃς fi evn, edrom 
Waste, xpdveis” ερόµωσες, πόρθφαις. 
Waste, adj. femmes: avicrangey 
t pus kn ερημέω, sxwogties " 
ola ; 

reop Bea, ὁιαπέρθω, ας 
to Waste, καταναλίακω. , 


~ .. 


to 


συ 


WHY 


no Where, ουδαμοῦ. 

Whereas, επειδή. 

Wherever, inn ἂν, ὅπη οῦν, ὅπου ἂν, 
ὅπου πόγε, ὅπου ἂν βούλη, είπου, εἰ- 
ποτε, εάνποτε, ένθα ἂν, πανταχῆ, 
πανταχοῦ. 

from Wherever, ὁπόθεν dv. 

Wherefore, do’ οῦν, τοίγαρ, rovyap- 
ody, διότι, de’ ὅ, διὰ τοῦτο ody, διὰ 
ταῦτα, διὰ ri, ανθ᾽ dv, ανθ’ ὅτου, 
εξ ὧν, καθ ὅ, nag’ ὅ, παρὰ τοῦτο, 
καὶ τί. 

Whether? άρα; αράγε; άρα pi; 
πότερον ; πότερον ἡ ph; εί ; είτε ; 
είτι ουκοῦν ; μὴ οὖν rl; ἣ ουκ ---; 
αλλὰ, add’ ου, add’ ουχὶ, άρα μὴ, 
ap’ οὔν, µήποτε. _ 

a Whetstone, ακόνη. 

Whey, ορῥός. 

Which, see Who. 

Which ?, nérepos ; ὑπότεοος, πότε- 


ος γὰρ ; 

οστό, ὅσος άν. 

a While, ἡμερίδιον. 

worth While, άζιος ενθυµηθῆναι, ὃ 
τοῦ έργου µίσθος. 

Whilst, μεταξύ. 

to Whine, κνυζάω and -ζέω, προσ- 
κνύδομαι, ὑλακτέω. 

a Whining, κνυζηθμὸς, κνύζηµα. 

a Whirl or Whirling, ῥόμβος. 

to Whirl, δινέω, δινόω, δινεύω, γυ- 
βόω, κυκλόω, κυκλάζω, συστρέφω, 
κατειλέω, περιάγω. 

Whirling, δινητὸς, eborpogos. 

a Whirlwind, λαίλαψ. 

a Whisper, ψιθυρισµός. 

to Whisper, ψιθυρίζω. 

a Whisperer, ψίθυρος, ψιθυριστής. 

White, λευκὸς, αργὸς, αλφὸς, λευκαν- 
Geis, dards, φαληρός. 

the White of the eye, τὸ λευκὸν τοῦ 
οφθαλμοῦ, αλφὸς, λογὰς, αφενδονή. 

the White of en cee, λεύκωμα or 
τὸ λευκὸν τοῦ ωοῦ. 

to grow or be White, λευκαίνομαι, 
λεύκος ειμὶ, λευκέοµαι. 

to Whiten or Whitewash, λευκαί- 
vw, απολευκαίνω, λευκόω, Kovidw, 

ιμμυθιάω. 

Whitened or Whitewashed, λε- 
λευκωμένος, κεκονιαµένος, Wippo- 
θιωθείς. 

Whiteness, λευκότης, τὸ λευκὸν, λεύ- 

Κωμα, αλφός. ; 

hitening or Whitewashing, 
κονίασις. 

Whitewash, κονίαµα. 

Whitish, ὑπόλευκος. 

Whither? not; 47; ὅπη, πρ. 

Who, bs, ὅστις, ὅσπερ. 

Who? ποῖος, ris; 

Whoever, ὁποῖος, ὅστις, ὅστις oty, 
nas Goris, ὅστις ἂν, ὅστισου», εἶτις 
dy, ἕκαστος, ὃ τυχὼν, πᾶς, ἅπας 


a 


és. 

Whole, ὅλος, ὁλοτελὴς, πᾶς, ἅπας. 

on the Whole, τὸ μεγιστὸν, τὸ obp- 
παν, ὅλως. 

Wholly, παντῶς, πάνυγε, τὸ nav, 
πρόπαν, δι) ὅλου. 


he 1s Wholly in them, πᾶς cor? εν 
τοῖς. 
Why? τί; διὰ τί; τίνος ἕνεκα; τί- 


ποτε; 
Why not? τὶ µή; πῶς δουν; πῶς 
γὰρ ov; 


WIN 


a Wick, ελλύχνιον, θρναλλίς. 

Wicked, ands φαῦλος, πονηρὸς, κά- 
κουργος,πάνουργος,ῥᾳδίουργος, άδι- 
κος, άνοµος, παράνομος, πλημμελὴς, 
ανόσιος, αδόκιμος, μιαρὸς, αλεεινὸς, 
αλιτηρὸς, αλιτρὸς, εξάγιστος, κατά- 


ατος. 
to be Wicked, εργάζοµαι or πράττω 
ασέβηµα, φαῦλον τι πράττω. 
ickedly, κακῶς, πονηρῶς, παρανό- 
pws, αδίκως, ανοσίως, δυσνοϊκῶς, 
αναίδην. 

to act Wickedly, αγνωµονέω εις --- 
or περὶ ----, ανοµέω. 

Wickedness, κακία, xaxdv, κακό- 
της, Φανλότης, αχρειότης, αδικία, 
ανομία, παρανομία, πονηρία ῥᾷδιουρ- 
yla, κακουργία, αγνωµοσίνη. ασέλ- 
γεια, βλαβὴ, ἁμάρτημα, αδίκημα, 
ασέβηµα, πανούργηµα. 

Wide, πλατὺς, ευρὺς, ευρύχωρος. 

Widely, πλατέως, ευρέως. 

to Widen, πλατύνω. 

a Widow, χήρα, εὔνις. 

to Widow, χηρόω, αποστερέω. 

Widowed, 7005 
1dowhood, a, χήρευσις. 

a Wife, γυνὴ, ζκοιτις, ἆλοχος, yapé- 
τις, γαμετὴ, όαρ. 

of or like a Wife, γυναικεῖος. 

to divorce a Wife, αποπέµπω γυ- 
γαῖκα. 

to take a Wifc, γαµέω, λαμβάνω or 
yapéw γυναῖκα. 

to submit to a Wife, γυναικοκρα- 
revopat. 

submissive to a Wife, γυναικίας. 

a Wig, rpiywya. 

Wild, θήρειος, θηριώδης, addpactos, 
dbp ών. ul 

a Wilderness, έρηµος, a. 

Wildness, αγριότης, ρω ία. 

the Will, βουλὴ, βούλημα, θέλημα. 

a Will, ὀιαθήκη, διάθεσις. 

to make a Will, ὀιαθήκην ποιέοµαι. 

to set aside a Will, αφανίζω ὁιαθή- 


κην. 

without a Will, αδιάθετος, adv. αδια- 
forges of Wills, ὁ θη 

a forger of Wills, ὁιαθηκογράφος. 

Willing, ἑκῶν, ἐκονσίος, ώντόματος, 
εθελοντὴς, ᾖβουλόµενος, άσµενος, 
ἠδόμενος. 

Willingly, ἑκοντὶ, ἑκονσίως, ασµένως, 


εκ προαιρέσεως, ex προνοίας. See 

woe 
ind, άνεµρς, πνεῦμα, ος, αήτης. 

a fair Wind, επίφορος yin ος. 

the north Wind, βορεᾶς, Bophas. 

to Wiad up, ενειλέω, στροµβόω, ovy- 
αλίζω, συναλίττω. 

to Wind through, κάµπτω. 

a Winding or rolling up, στρόµβω- 
ats, ενείληµα. 

a Window, θυρίς. 

with Windows, θυρίδωτος. 

Windy, ανεµώδης, ανεµόεις. 

Wine, οἴνος, dim. οινάριον. 

Wine and water, οἴνος ὑδαρής. 

a Wine bibber, οινοπότης, οινώδης, 

{λοινος. 

a Wine cellar, οινών. 

a Wine merchant, οινοπώλης. 

dead Wine, εκτροπίας or εξεστηκὼς 
οἴνος, ἐκτροπία. 


mulled Wine, σίραιον, ἕψημα, ἑψτ-| Without, έξω 


τόν. 
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new Wine, νέος οἴνος, γλεδκορ. 
of or like Wine, οινηρός. 
to drink Wine, οινοποτέω. 


to serve Wine, οινο nes 
xraplav, are 


a Wing, πγερὸν, 
θύγιον' θύσανος. . 
to Wing with speed, wrepée, avar- 
Ὁ 


τερόω. 
Winged, πτερωτὸς, πνερωτὴς, 
μὲ πτεροφορός, rads, aera 
$ 


to Wink, µύω, Kappte, nurapelis, 


εποφθαλµιάω ος Kahin Esme 

σω OF -Ττω, επεσι @ 

-ττω, δενδίλλω. 

a Winking, επίµνσις. . 

to Winnow, λικ Daxplfety, ee 
Aixpdw, Lavepthere ’ — 

a Winnower, λικµητήῆς. a 

a Winowing, ῥεκισμάς. ? 

a Winnowing fan, ατύον, λαηημή” 


tor. 


inter, Xena» χειβὸο, -opapel 


τροπή. 
the Winter season, yespepevd 
Winter quarters, χειριάδεον pha 
χειµάδιος niwer, Χειμαδίψ. 
to go into Winter quarters; ος 
xetpadiny aria. 
to pass the Winter, Neneh ge 
άζω, διαχειµάζω. ον 
) Intering, χειµασία, wap 
oid. . Jt - 


Wintry, χειμερινὸς, sverplpna >," 
οινηρύς. re Ss 
OF oples, . 
3 ῥόετω. “a 


a 


Winy, 
to Wipe, σμάω 


¥ 


Wit, ευτραπελεία, 
Ala, κοµψότης, eurnapis, a 


λοῖα, τὰ κο : 
hed - 


to wins see . 
a Wi φαρμακεντρία φαμκᾶι 
μάγος. ’ ? o 
of or like a Witch, 
itchcraft Φφαρκάκουσιες πψᾶ, 
αγεία. , - κ το τν 













μαι, ἀπέρχοµμαι, 
end — 


Tpit 

a 1 -.ὁ 

Withdrawn, apapsBele 

to Wither. ? µαραύνμας, . 
vo 9 , 

Within, εντὸς, ἐνδαν, dove, 

, Bigs ms. 





avsd, χωβὲς, 


woo 


Withoat the reach of darts, έξω 
βελῶν. 

from Without, έξωθεν, θύραθεν. 

a Witness, µάρτυρ, μάρτυρος. 

to bear Witness, µαρτυρέω, paprt- 


popat. ; 
to bring or produce Wiiness, µάρ- 
τυρα παρέχοµαι OF napiornut. 
to call to itness, επεμαρτίρο- 


at. 
to ‘suborn a Witness, παρασκευάζω 
μάρτυρα. 
tu summon a Witness, επάγοµαι or 
προβάλλομαι pdprupa. 
Wittily, στωµύλως, χαριέντως, κοµ- 
ῶ 


ς. 
Witty, ευτράπελος, καλλιεπὴῆς, στω- 
μύλος, φιλοσκώπτης, κομψὸς, γλα- 
υρὸς, χαρίεις, αἱμύλος. 
izard, φαρμακεὺς, γοητὴς, pa- 
0s, γοητικός. 
oe, ταλαιπωρία, δεινόν. 
Woeis me! φεῦ, φεῦ τῶν κσκῶν, of- 
οι, οτοτοῖ OF οττοτοῖ. 
a Wolf, λύκος, fem. λύκαινα; λυκίς. 
of or like a Wolf, λυκεῖος. 
a Wolf’s skin, λυκεῖον, λυκίη. 
Wolfsbane, ακόνιτον. 
a Woman, γυνὴ, θήλεια, θῆλυ. 
an old Woman, γραὺς, γραῖα, dim. 
γραΐδιον, πρεσβητίς. 
of or about an old Woman, γραῖ- 
Kas, γρᾳώδης. 
like an old Woman, γραϊκῶς. 
Womanish, γυναικεῖος, γνναικώδης, 
θηλυκὸς, θηλνδρίας. 
Womanishly, γυναικείως. 
fond of Women, φιλογύναιος, γυναι- 
κοφίλης, γυναικοµανής. 
love of Women, φιλογυνεία. 
the Womb, μήτρα, ὑστέρα, δελ- 
ύ 


pts. 

Wonder, θαῦμα, θαυμασμὸς, Odp- 
Bus, θαυματοποιία. 

a Wonder, θαῦμα, µεγαλούργημα. 

it were a Wonder if —, θαυμάζειν 


tov ει —. 
no Wonder if —, ουδὲν θαυμαστὸν 


a 


ει ---. 
to Wonder, θαυµάζω, εκπλήττομαι, 
dyapat. 

to Wonder at, ὑπερθαυμάζω, ὑπερά- 
γαμαι θαυμάζω τινα ent σοφίᾳ or 
τῆς σοφίας. 

Wondertul! φεῦ / 

Wonderful, θαυμάσιος, ευδόκιµος, 
αγαστός θαυμαστὸς, θαυµαστέος, 
θαυμαστικὸς, θαυματοποιὸς, παρά- 
ὄοξος, πράλογος. ι 

Wonderful how much —, θαυµασ- 
τὸν ὅσον. 

Wonderfully, θαυµασίως, θαυμασ- 
τῶς, εκπλαγῶς, αγαµένως. 

to Woo, µνηστείω. 

Wooing. µνήστεια. 

Wood, ζύλον, κάλον, ὕλη. 

a Wood, ὕλη, ἆλσος, βῆσσα, λόχμη, 
ὀρυμὸς, vies répevos. 

a copsed » ὑλοτομία. 

to grow into a Wood, ὑλομανέω, 
ξυλο are bed bd 

to cut ) ξυλείοµαι, ξυλίζομαι. 

a Woodcock, aoxadanas. ag . 

Wooden, ξολικὸς, EbAcvos. 

a Wooden bridge, γέφυρα ξυλίνη. 


Woodland, ὀλόεις, ορεινὸς, ὑλώδης, | W 
ς. 


ὀρυμώδη 


WOR 


8 Woodinan, ξυλεὺς, ξυλοκόπος. 
a Woodpecker, δρυοκολάπτης. 
a Woodranger, δρυμοφύλαξ, αλσυκό- 


ος. 

Woody, ὑλώδης, αλσώδης. 

the Woof, κροκή. 

Wool, έριον. 

working in Wool, ερισυργὸς, Ταλα- 
σιουργός. 

Woollen, έρειος, ερεοῦς. 

Woollen manufacture, εριουργία, 

ν΄ αλάσιου γία. λλ 
ΟΟΙΙΥ, εριοφόρος, µαλλοφόρος. 

a Word, λόγος, λέξις, όνομα, ῥῆμα, 
έπος, dim. λεξίδιον. 

Word by word, αυτολεζεὶ, κατὰ λε- 
ἴ 


bly. 
Wordiness, πολυλογία, πολυµυθία. 
a circuit of Words, περίφρασις. 
to use many Words, περιφράζοµαι. 
what need of many Words’ αλ- 
λὰ τί δεῖ πολλὰ λέγειν ; 
Wordy, πολύλογος, πολύµυθος. 
Work, έργον, εργασία. 
a little Work, ποιηµάτιον. 
to lose one’s Work, διατριβὴν ποιέο- 


μαι. 

to set about Work, επιχειρέω έργον. 

to take Work, εργολαβέω. 

to Work, εργάζοµαι, κατεργάζοµαι, 
αυτουργέω, δημιουργέω, ζυλουργέω, 
τικνάω and -ydopat. 

to Work at, εζεργάζομαι, πονέα, δια- 
πονέω, Φιλοπονέω. 

to Work for one, ὁιακονέω. 

to Work out, κατεργάζοµαι. 

a Workbasket, καλαθίσκος, σπυ- 


fs. 

a Workhouse, εργαστήριον, δεσμω- 

τήριον. 
a Workhouse prisoner, ανδράποδον. 
the master of a Workhouse, ερ- 

αστηριάρχης. 

orkman, εργάτης, εργαστὺρ, κα- 
τασκευαστὴς,  ημιουργὸς, τεχνίτης, 
γεκτὼν, βάναυσος. 


Workmaulike, εργαστικὸς, εργατι- 


a 


κύς. 

Workmanship, δηµιουργία, κτίσις, 
taxavi, χειρούργηµα, κατασκευή. 

a Workshop, εργαστήριον. 

the World, κόσμος. 

a description of the World, κοσ- 

ογραφία. 

Work Ny κοσµικός. 

a Worm, σκώληξ, dim. σκωλήκειον. 

a Worm in the bowels, ἔλμινς, ασ- 
καρίς. 

a rer Worm, σὴς, βρῶσις. 

a canker Worm, κάµπη. 


WRI 


Worn out with labour, τετρυχω- 
ένος. 
orse, χείρων, κακίων, ἤσσων or ἤτ- 
των, αχρηστότερος. 
Worship, προσκύνησις, σέβας, σέβα- 
σις, σεβασμὸς, λατρεία. 
to Worship, σέβοµαι, σεβάζω, λα- 
ρω, τιµάω, προσαιδέοµαι. 
a Worshipper, σεβαστὴς, λατρεντὴς, 
θεραπευτής. 
Worst, κάκιστος, χείριστος, πονηρό- 
raros’ odv. κάκιστα. 
Worth, αξίωσις, αξιότης, αξία, τὸ 
πρέπον, τιµιότης' τιμὴ, ὤνος, sxri- 
nots. 
orth, άζιος, επάξιος, δίκαιος with 
απ inf. δυνάµενος. 
to be Worth a talent, ισχύω τάλαν- 


τον. 

Worthily, αξίως, xar’ αξίαν. 

Worthless, ουτιδανὸς, ουδενὸς άζιος, 
φαῦλος, άχρηστος, αχβρεῖος, άτιµος, 
εκτὸς τιμῆς, ευτελῆς. 

tobe Worthless, φαυλίζομαι, ευτελέ- 


ομαι. 
Wortitosaly, ευωνᾶς. 
Worthlessness, φαυλότης, ευωνία, ευ 
τελεία. 


Worthy, άξιος, δοκιµαστέος, αρέα- 


τός. 

Would that ry or Would 1 to God 
that you, she, it, they, dc. @ 
λον. ος Ought. ’ “er 


a Wound, τραῦμα, πληγη, κατάτρω- 


σις. 

ιο Ὀἶπά up a Wound, τραῦμα επιδέω. 

a fresh Wound, τραὔµα νέον. 

good for a Wound, τραυµατέκός. 

an old Wound, τραῦμα χρόνιον. 

to Wound, τρώω, τιτρώσκω, εισφέρω 
τὴν πληγὴν, κατατραυµατίζω. 

Wounded, τρωθεὶς, τρανµάτιας. 

not Wounded, άτρωτος. 

Wounding, rpwrixés. 

a Wounding, τρῶσις, τραῦμα. 

Woven, ὑφαντὸς, πληκτός. 

well Woven, εύπλοκος. 

to Wrangle, ερίζω, αμφισβητέω. 

a Wrangler, εριστὴς, φιλόνεικος. 

to Wrap up, περιελίττω, περικαλύπ- 
Tw, περιειλέω, εγκυλίζω. 

a Wreath, στέφανος, στεφάνιον. 

a Wreck, ναυαγία. 

to Wreck, ναυαγέω. 

to Wrestle, παλαίω, συµπαλαίω, συν- 
αγωνίζοµαι. 


a Wrestler, αγωνιστὴς, αθλητὴς, tve- 
τικός. 
Wrestling, παλὴ, πάλαισµα, ἄθ- 


λος. 
an eating Worm, τερηδὼν, δὴξ,[α Wrestling court, ζόστος, παραδρο- 


θρίψ. 
to breed Worms, σκωληκόοµαι. 
a breeding of Worms, σκωληκίασις. 


is, παλαίστρα. . 
Wretched, ἆθλιος, oiupis, ταλαίκω- 


ρος, vos, δυστυχής. 


an eating by Worms, oxwAngayla.| very Wretched, αθλιώτατος, δίκτισ- 


full of Worms, σκωληκώδης, σκω- 
ληκωθείς. 

to be infested with Worms, σκω- 
ληκιάω. 

Wormwood, αψίνθιον, σέριφον, σερί- 


ιο. 
Worn, εἰμένος' rerpippévos, στειβό- 
ο. ο 

orn out, παρατριβεὶς, ανάτριπτος, 
παρατεθριμµένος, ὀαϊχθες. 
com out wi 
μαλακό, age, ὑπέρακμος, 
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τος, Ταλαιπωρότατος, Τληµονέστα- 


Υ0ς. 
Wretchedly, αθλίως, ταλαιπώρως, 
δυστυχῶς. 


Wretchedness, αθλιόνος, ταλαιπω» 


ία. 
8 Wrinkle, purts. 
to Wrinkle, ῥυτιδόω. 
Wrinkled, ῥυτώδης. 


the Wrist, κα na 
to Write, γ ? 9 
rae ee 


ΤΕΑ 


to Write beforehand, προγράφω. 

to Write out, αναγράφω, απογράφω, 
ὁιαγράφω. 

to Write underneath, ὑπογράφω, 
ὑποσημαίνομαι, ὑποσημειόω, κατα- 
onuaivopat, συγκατατἰθηµι. 

to Write upon, επιγράφω. 

a Writer, συγγραφεὺς, γραμματεὺς, 

PuppariorTys. 
a Writing, γραφὴ, συγγραφὴ, σύγ- 


μμα. 
a Wrung upon, επιγραφὴ, extypap- 


μα. - 
of or for Writing, γραφικός. 
to Writhe, αναστρέφω, τρέπω. 
Writhed, aveorpappévos. 
a Wrong, αδικία, ὕβρις, λώβη. 
Wrong, καταχρηστικὸς, άχρηστος. 
to Wrong, αδικέω, υβρίζω, αγνωμο- 


νέω. 
Wrongful, αδίκος, ὀβριστικός. 
Wrongfully, αδίκως, ὑβριστικῶς, 
αλογῶς, αναξίως. - 
Wrougly, καταχρηστικῶς, κακῶς, 


πονηρῶς. 
highly Wrought, εζησκηµένος, εκ- 


πονηθείς 





Y. 


Yacht, κέλης. 
a Yard, έπαυλις. 
to Yawn, χαίνω, αναχαίνω, yaopdo- 


μαι. 

Yawning wide, αχανής. 

a Yawning, ydopn. 

Ye, ὑμεῖς, σφῶϊ σφῶ. 

a Year, έτος, ενιαντός. 

the Year is past, 
τός. 


χου 


last Year, πέρυσι. 

next Year, as véwra. 

of this Year, avrosris. 

Yearly, ετέσιος, εναύσιος, επέτειος, 
καθ Exucrov ενιαυτὸν, κατ΄ έτος. 

five Years’ time, πενταετία, πενταε- 


τηρίς. . 
three Years’ time, τριετία, τριετὴς 


pdvos. 
of ‘ree Years, τριετής. 
of two Years, διετὴς, δίενος. 
two Years’ time, διετὶς, διετία. 
Yellow, ωχρὸς, χλωρὸς, κροκώδης. 
to Yelp al, επικνυζάοµαι περιλαλέω. 


Yes, vai, νὴ Ala, μᾶλλον δὲ, αλλάτε, | fro 


καὶ μενοῦν. 
Yesterday, χθὲς, εχθὲς, τῇ παρελ- 
θοίσῃ, τῷ χθὲς ἡμέρᾳ. 
Yesterday evening, χθὲς, ἑσπέρας. 
ere Yesterday, πρόχθες, χθὲς καὶ 


πρώην. 
Yesterday's, χθιζὸς, εχθεσινὸς, ἕω- 


ος. 

Yet, ὅμως, add’ ὅμως, αλλὰ καὶ ὥς, 
µέντοι, καὶ phy. 

Yet however, αλλὰ γὰρ ὕμως, ποτε- 
pov, dpa, αλλά τοι, γέτοι. 

Yet nevertheless, ὅμως, αλλ) ὅμως, 
μέντοι. 

as Yet, έτι, έτι καὶ νῦν. 

but Yet, αλλ) di, μεντοὶ άρα. καὶ, 
καὶ δή. 

a Yew-tree, σµίλαξ. 

to Yield, παραχωρέω, ὑποχωρέω, el- 
ko, ὀφίεμαι )αναχάζω, επιτρέπω. 

Yielded, συγχ Tels. 

a Yoke or collar, ζυγὸς, ζεῦγος, 
ζεῦγμα, συζυγία. 

for the Yoke, ζύγιος, ὑποζυγιώδης. 

to Yoke, συζεύγνυµι. 

Yoked, συζευχθείς. 

You, 

Young, άνηβος. 


εξῆλθεν & ενιαν-|α Young creature of beasts, πῶλος' 


of birds, veers 
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to be Young, ακµάζω, νεανίζω, vea 
γι 9 

to grow Young again, avnBde. 

Younger, νεώγερος" Youngest, νεώ- 
7ατος. . 


Your or Yours, ods, σφωέτερος, ἅμί- 


τερος. 
of or in Your coun & ᾽ 
Yourself, σὺ ολα 


Youth, νεότης, Bn, εφηβία, spafie- 


της. 

a Youth, έφηβος, νεανίας, νέος, νου 
νίσκος, angie, βείραξ, µειράκιον, 

μειρακίσκος. 

μας νέας, εκ view, ες 

πρώτης ἡλικίας, εκ µειράκιου. 

Youthful, ἠβήτης, ἠβητὴρ, πρόσηβος, 
ακμαῖος, ntOcos, αἲζγος, νέος, νοώ- 
TEPOS, µειρακιώδης. 

to be Youthful, ἠβάω, ἠβάσκω, veo- 
νεύοµαι, Μειρακιεύαομαι, μειρακέζο- 
pat, κουβάζω. 


Youthfully, νεανικῶς, ἀβηδό». 





Zany, γελωγοποιὸς, βωμολόχυς, ye 
Zeal, ζλλος, ζφλωσις, ζηλοσύνη: 
a Zealot, wri, Ὀλαντής, Όλα. 
Zeslous, pherenss. 
ephyr, .. 
Zephyr, φέρω, tape 


of or like 








SUPPLEMENT. 


4 SKETCH OF THE PRINCIPAL USAGES OF THE 


MIDDLE VOICE OF THE GREEK VERB, 


WHEN ITS SIGNIFICATION IS STRICTLY OBSERVED. 
— 


ni first four may be called usages of reflexeve ; the fifth, the usage of reciprocal sig- 
ification. 

I. Where A does the act on himself, or on what belongs to himself, i. e. is the object of 
his own action. 

1. ἀπήγξατο, he hanged himself. ° 

2. "Qiwker 8 ὁ γέρων, κεφαλὶν ὃ) ὄγε κόψατο χερσί», i. e. beat himself on his head, κατὰ 
τὴν κεφαλήν. Iliad. X. 33. 

I here A does the act on some other object M, relatively to himself, (in the sense of 
the dative case put acquisitively,) and not for another person B. 

1. A κατεστρέψατο τὸν Ἰῆδον. 

He made the Persian subject, or subdued him, to himself. 

A κατέστρεψε τὸν Mydov τῷ B, is a very different use of the verb. 

2. To this usage belongs the following— 


κοινῇ ἁπωσάμενοι τὸν Βάρβαρον, Thucyd. 1.18. having repelled or kept off from them- 


selves ; and the like. 
III. Where A gets an act done for himself, or for those belonging to him, by B. 
1. Of Chryses it is said, Avoduevos Φύγατρα, to get his daughter released by Agamem- 
non, on the payment of a ransom, that is, briefly, to ransom his daughter. 
Whereas of Agamemnon it is said, Ovd’ ἀπέλυσε Φύγατρα, sc. τῷ Χρύση. He did not 
grant the release, he did not release her. 
So, too, Chryses to the Greeks, Haida 0’ ἐμοὶ λύσαιτε φίλην. 
To this head may be appended, διδάξασθαι τὸν viby—to get one’s son instructed. Eurip- 
ides has said, with a double idiom, Medea v. 297. παῖδας περισσῶς ἐκδιδάσκεσθαι σοφούς, 
2. δανείζω, to give a loan, to lend, as A to B. 
ῥανείζομαι, to get a loan, to borrow, as B from A. 
So, too, in the Epigram, χρήσας, having lent ; χρησάμενος, having borrowed. 
> Aviga τις λιπόγυιον ὑπὲρ νώτοιο λιπαυγἠς 
*Hys, πύδας χρήσας, ὄμματα χρησάµενος. 
Again, χρῆσαι, to utter a response ; χρήσασθαι, to seek a response, to consult an oracle. | 
IV. Where, in such verbs as χύπτοµαι, lugeo, σεύοµαι, τίλλομαι, &c. the direct action is 
done by A on himself, but an accusative or other case follows of B, whom that action 
further regards. 
re εἴπερ ἂν αὐτὸν 
Σεύωνται ταχίες το κύνες κ.τ.λ. Mliad. 1. 25. 
although fleet dogs stir themselves in pursuit of him. 


4ιωνύσοιο τιθήνας 


Zee . . . Ζ.18.. . . . isa different use of the verb. 
Again, Πρῶται τόν y’ ἄλοχός τε φίλη καὶ πότνια µήτηρ 
Τιλλέσθην . « . 3. 710, 11. tore thetr hair in mourning over him. 


But κείροµαι is differently used. Bion has Κειράµενοι χαίτας én’ > 4δώνιδι, not "Adwns, 
Epitaph, Adon. 81. 


To this class belong φυλάττω and φυλάττομαι. 
φυλάξαι τὸν maida. φυλάξασθαι τὸν λέοντα. 
and 5ο, too, the following— 
* Qs εἰπὼν. οὗ naidos ὀρέξατο paldmos "Έκτωρ. 
stretched out his arms to receive his son. 
Thus far the reflexive uses ; now the reciprocal use. 


γ. Where 
B does to A; 
ἕως ἂν δια] 
end to the wa 
Ina ve 3 
παρήνει 
eon 
‘Thueyd. VI} 
Remark. 
be proper, tht 
there does ο 
tase, the midd] 
over, in pure 
Ex. Gr. 1 
true, at st a 
jut ἀστήσα 
ow only. 


DIRECTIONS 


FOR ~ 


THE KNOWLEDGE OF QUANTITIES. 


--“----- 


§ 1. 
In the Greek language, the nature of the vowels decides the length or the shortness 
of syllables. They are divided into three classes. 


Those that are long by nature are, 7, ω; and also the diphthongs at, at, sy, or, ου. 
The short vowels are, 2, ο. 


The doubtful, «, +, vu; which are sometimes made long, and sometimes short. For in- 
stance, in one line of Homer, II. ε. 30. agés, ἄρες. 


§ 2. 


Long vowels and diphthongs become doubtful when followed by a vowel ; as in Il. ο. 68. 
τὸν BF χδ|1ῶσᾶμξ[νδς κτνξί | «Ἐκτδρᾶ | divs Al yiaaavs. 
Here the diphthong ει in κτενει is short, because followed by the vowel ε. Examples of 
the same are also to be found when an expletive particle, de, τε, κε, is placed between the 
preceding long vowel and the following one; or with regard to at, ov, and ει, when the 
next word begins with a consonant ; as, ἔ]ὐξσοῦ | Jovgds ἄ]κῶκῃ, the potnt of the well- 
polished dart. | 


Poets often take the liberty of shortening a long vowel and a diphthong in the middle 
of a word; as Il. υ. 437, s7at7: 


ὁοῦρί βᾶ|λῶν' ἔπεϊ]η καὶ Eludy BEATS | OED πᾶ[ροτὸ ξγ. 


§ 3. 


The syllable is long by position, when a vowel is followed by two consonants. The 
‘ letters C, &, w, are considered as double consonants. Ex. τραπξία, a table; δεξίτερη, to the 
right hand ; cwaoSnv, to seize; χᾶλκος, brass. 

"The same takes place when a word ends with a short vowel, and the word following 
begins with two consonants. 


§ 4. 


An exception to the above rule is made by words in which a mute is found with a 
liquid. 

The liquid letters are 2, u,v, @. The other consonants are called mute, in this accepta- 
tion. Syllables of this sort are made long or short ad libitum; as, ΤΈκνον and τἔκνον, 
πὂτιος and πὂτμος, destruction, ruin. 

Observe, here, that Homer allows himself such peculiar and discordant sounds far more 
rarely than later poets, particularly epigrammatists. 

It also sometimes happens that a short vowel is made long before a single liquid; as in 
Il. α. 4. 

πρῶ]ῶν' avlrovs δ᾽ ἑ[λῶρϊᾶ | red y¥ κὕ|νεσσϊν. 
Of heroes ; them, however, he gave a prey to dogs. 


In this sentence, the ε in Awera is made long, because it precedes the liquid consonant 2. 


§ 5. 

A short syllable is sometimes made long by the cesura. By cesura is understood the 
division of a word, by which its last syllable belongs to the following foot ; as in Il. κ. 270. 
Adria 5 | Migtd|v7 dalxtv ᾧ | πᾶτδί φδ]ρῃνᾶτ. 

nae But he gave it to his son Meriones to carry. 
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The last syllable of ὅωκεν is here evidently long by the cesura. Homer often maxes use 
of this figure. In the tenth book of the Iliad, at least ten instances of it are to be found. 
The later poets also avail themselves of this license. 


§ 6. 


Another liberty, which the poets take, is the contraction of two vowels into one, so that 
they must be scanned as.a single syllable. Thus Il. ε. 349. 


η δυχ ἅλίς, | ttt γὔ]|ναϊτκᾶς ἄ|ναλκϊδᾶς | Ππξρὸ]πευεις; 
Or is it not enough that thou betrayest weak women ? 


Here the two words η and ουχ are pronounced as one syllable. Homer makes‘an abundant 
use of these contractions, as do also the other poets. 


§ 7. 


As the quantity of syllables is most surely learned from hexameters and pentameters, 
we will now give the scheme of each. 

An hezameter consists of six feet, composed of spondees and dactyles. The last foot may 
be either a spondee or a trochee : 

—-—| —-— | -— 1] -- l-vvil-y 

or else 

The rule, with regard to hexameters, is, that the fifth foot must be a dactyle. Homer, 
however, Hesiod, Aratus, and other poets, often allow themselves the license of placing α 
spondee in the fifth place. 

A spondee is composed of two long syllables ; as, μνημη, otxot, atSay, τὲχνῆς. 

A dactyle is formed of one long syllable, followed by two short ones ; a8, τον ASySy, the. . 
speech ; Itvdagds, Pindar ; μσεῖος, endless, innumerable. 

A trochee consists of one long and one short syllable; as, 7%, was; καρπὸς, fruits 
δοῦρξ, two spears. 

he iambus is the reverse of the trochee ; its first syllable being short, and its second 

long ; as, ὀδναξ, an arrow, a reed ; μὲδῶν, a ruler; φξρῶν, bearing. 

The scheme of the pentameter is as follows: 
or else 


By this we see, that either dactyles or spondees may be used to form the two first feet. ; 


eVovse|BovAevlety | votot φῖ|λοτσνν ἕ]μο. 


That I may rightly advise my friends. Phocyl. 38. ‘ye 
xEQEE | δημὸσῖ | G | οῦνκάκ | Ερχόμἒινᾶ. le 
Advantages accompanying common misfortune. Phocy]. 50. a SE 4 
48° ἀρξιτῃ ὄλί]γοῖς | Evdgxot | xdov’ ἔπειται. a: 


But virtue accompanies but few men. Phocyl. 150. 


Those who have paid attention to the above fundamental rules will mect with but ttle 
difficulty in the scanning of poems written in hexameters and pentameters. The aix first 
rules form the basis of oetry ; and nothing would be easier than to scan Greek Verses, 
did not the doubtful vowels,«, ε, v, add some difficulty to the task. 

In this case, as nothing can be decided @ priori, all depends upon authority ; that is to 
say, upon the manner in which the poets have employed these doubtful vowels, with re-- 
gard to quantity. We see that, in this respect, much may be reduced to generally receiv. 


ed rules, which are of considerable assistance ; but in many words we are totally at a Joss - 
for such a guide. 


RESULTS FROM ΤΠΕ EXAMPLES IN THE POETS. 
(1.) Some words are always long, because all the poets agree to use 8 certain 


thereof long ; e. g. ἄθᾶνᾶτὃς, immortal ; Jduss, mind ; dtytov, more terrific ; όνος celd ; 
voxn, vectory. 

(2.) Some words are, in one poet, always long ; but in others, especially the later 
doubtful. Thus κἄλος, beautiful, is always long in Homer, but doubtful in 
Theocritus, and the epigrammatists. It is herein important to know which poets use a 
word constantly long, and which doubtful. ΄ ; 

(3.) When a doubtful vowel is followed by two short syllables, it may always be assum.’ 
ed that this vowel is long. The discourse then inclines to a fall, and favours 


to which the Greek language is particularly partial. This is often observed in the 
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lengthening of a word; Φὔγἄτηρ, also the accusative ὀὔγᾶτρα, 18 short; but Φγᾶτξρα 
and 3vyaréees invariably lengthen the first syllable. If, therefore, by the fall or rise of 
syllables, in trochaic and iambic metre, the doubtful vowel of a Greek word comes into a 
position which requires a long sound, it will certainly be used long. 

(4.) A doubtful syllable between two long ones is, in heroic metre, always long; e. g 
4αἴστρῦγῶν, a Lestrygon ; γαρκισσττην, narcissus-like, a stone, Dionys. Per. 1031; µητι- 
σασθαι, to contrive. 

(5.) Words are regulated in their quantity by the primitive or radical word ; e. g. from 
ἴθυς, straight, come tiuvtwe, τθυνος, TFuvw ; from vixn, victory, vixavdoos, νῖχιας, vixaw ; 
from θῦμος, mind, soul, ὃὍμηρης, θΌμήδεω, FUpow, Fvpuwdns, θῦμωμα, &c. Hence words 
derived from long radical syllables may easily be determined of themselves. 

(a2) Exceptions from this rule are, monosyllabic words in ve, which are long in the 
nominative, but become short in the lengthened terminations; as, πΌρ, πῦρὸς : also words 
in vs, having vog in the genitive ; as, σῦς, σῦος. 

(6) The following important rule for determining words derived from verbs is given in 
the Halle Greek Grammar, twentieth edition, pp. 325, 326 :— The first future of liquid 
verbs, and the second future of all verbs, together with the tenses and derivatives formed 
from them, (except the aorists from the first future,) shorten the doubtful vowels, although 
they were long in the present, or arise from a long vowel; as, xotrw, I judge, xotve, 
κεκρῖκα, κεκρῖμαι, κρῖμα, κρῖσις, Judgment ; τρῖβω, I rub, τρῖβῶ, τετρῖβα, τρίβος, τρῖβη.᾽ 

(6) In several words α is long when it is used Doricé for η. This rule, expressed 
generally, is as follows: the Doric α, when put for 7, w, and ε, is long ; as, φᾶμα, πρᾶτος, 
axa, for pnun, πρωτος, exe. (Halle Gr. Gram. p. 326.) As beginners are at first liable 
to error in this particular, we shall adduce some examples from the first Idyl of Theocri- 
tus :—verse 1. adv, for jéu; & πιτυς, for ἡ metug.—v.2. &, for 4; πᾶγαισι, for πηγαισι; 
ἆδυ, for ᾖδυ.---ν. 4. αικᾶ, for aexe.—v. 5. αικᾶ, for sexe.—v. 7. ἁδιον, for ἧδιον; κατᾶχες, for 
xatnyes.—v. 8. τᾶς, for της.---. 9. αικᾶ, for ecxe; τᾶν, for tyv.—v. 10. σᾶκιτην, fed in the 
fold, for onxttyy.—v. 11. τᾶν, for την.---ν. 12. τᾶν, for των.---ν. 17. τᾶνικα, for τηνικα; 
χεχμᾶκως, for κεχµηκως.---Υ. 18. χολᾶ, for χολη.----ν. 20. τᾶς βωκολικᾶς, for τῆς βωκολικῆς. 

These examples will be sufficient to explain the difficulty to a beginner, should he meet 


with an α in the Doric poets used as long, though by the rest of the rules it should be 
short. 


PARTICULAR CASES. 


As in many verses the quantity belonging to one syllable or another is not immediately 
apparent, we conceive it will be of no small advantage to the beginner, in the study of 
prosody, to bring forward some particular cases for his examination. We shall select such 
anomalies, and remarkable changes, as will, if attentively studied, serve to remove the 
difficulties which frequently occur in a complicated verse. 


§1. 
Short Syllables made long by Casura. 


It has already been observed, Directions, p. 619, that, in the poets, the cesura has the 
power of lengthening a syllable which is of itself short. As, without a more accurate 
observation of this poetical license, the decision, whether a syllable be long or short, might 
be attended with uncertainty, let us here adduce several examples of this kind :--- 

(1.) Εκπερ]σαι Tet&|uotd πῦ]λτν, ev 0 | otxad’ ἑ|κεσθατ. Il.a.19. The syllable acy in 
πολιν is long by cesura. 

(2.) 10§’ wlnototy ἔ]χῶν, ἄμ]φηρᾶφξ]ᾶ TE φᾶ]ρετρην. Il. α. 45. The ain angroegec is 
long merely by cesura. 

(3.) ὦ Aytlaed, κἕλξ]ατ pk, Tilt φῖλἒ, | μὺθη]σασθαι. Ἡ. α. 74. Thee in di is long by 
cesura. In lke manner: 

(4.) μηνιν «πὸδλλῶ]νὸς, Ἐκᾶ|τηβξλε|τᾶὸ ἄ|νᾶκτος. bid. 76. The last syllable of «4.ιυλ- 
λωνος is evidently long by reason of the cesura alone. 

(5.) Φᾶρση]σᾶς μᾶλᾶ, | εἴπὲξ ἔ]δπρόπϊ]δν, 6, τί | oto9a. Tl. α. 85. The ον in Φεοπρο- 
πιον is the ceesura. 

§ 2. 


Length of a Vowel before a Liquid Letter. 


_It has been already stated, that every short, and also every doubtful vowel, can be used 
either short or long, when followed by a mute with a liquid anthough. otherwise, position 
makes every syllable long. The shortening is exemplified in Il. 2. 857: 

όν πὂτ|μὸν γὔό|ῶσᾶ, αἴ]ποῦσ) ἄνδρὺ |τητᾶ καὶ | ἡβην. 
Here axégo forms two shorts. _ 


os 
But the anomaly is; 
single liquid : 

τοῦς #83 


Here the α in διαμελει 
endl. Od. Mea 


‘That long vowels or 
word is already known 
also, before α consona 

η 


preted | & 


‘When a diphthong it 


τῶν Hex 


Long Vowels and 
‘The shortening of } 
more remarkable insta 
shown by the following 
(0 enmity: 
xtqnty ἕ 
οὐδὲ 9% 
Exnois | 
ἡμεᾶς 1 
Bo, also, Il. v. 437, and 
(2) vids, uldy, vik: 
weal ῥᾶλξν 
39’ aulgt 
Εκεόριι 
‘This last verse affords ε 


in vfe is short before 
account of the cmsura ; 


long by cersura—Ext 
Od. η. 312. And so in 


ϐ) papryar: 
[ο 
(A) ἀφῶδε, Feast 
ὥδς- | 
στις 

(6) exiar πι 

By 8 Bes 

(6) τετλῆστι: 
205 8 of 
‘This verse wants α foot 

(7) παλαῖος: 
αφᾶνᾶιτᾶ 
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Orpheus has several such shortenings, e. g. ibid. p. 359. δίκαϊῶν. 
(8.) γξραΐους. Tyrteus Analecta, tom. 1. p. 60. 
(9.) motnow : 
τὶ got | S¥Aots | ποϊη]σῶ. Anacreon xii. 


§ 6. 
Shortening of Position. 


According to the general rule, (see above,) position renders a syllable long ; and the 
mute with the liquid only has, agreeably to custom, the prerogative of using a short vowel, 
standing before it, either long or short, at pleasure. So much the more extraordinary are 
the cases where a position, which contains no mute with the liquid, is nevertheless short : 


Χαλκϊδᾶ | τ’, Ειρετρϊ]ᾶν τᾶ, πὸ|λὈστᾶφῦ]|ὰδν 9” 'Ιστῖ]ατᾶν. Il. β. 532. 


The syllable ge in Ειρετρια can be used short, by reason of the mute with the liquid. But 
with Ἱστιαιαν this is not the case ; and therefore the abbreviation is the more anomalous. 
Another rare example of this kind is afforded in egiydouzov : ' 


ww 


Ex 0? ἔλᾶ|σᾶν πρὸ Φὕ]ροῖό xai | αἲθοῦ|σης Egt|ydovrov. Od. ο. 146. 
Βο, AR? ὁτ | δη ὄγδὸ]δν pot ἕ]ποπλύμξ]νὸν ἵτὸς | FASE. Od. η. 261. 


§ 7. 
Unusual Lengthening of Short Syllables. 


In the Greek poets, instances frequently occur, where, without the sanction of a cesura, 
or any other reason, short s llables, possessing the lowest prosodiacal value, are raised to 
the dignity of the long. This can be considered as nothing but:a poetical license and an 
overstrained freedom. 

(1.) παρ: 
νῦν OF μξ | πᾶρετ]ποῦσ) ἄλδ]χδς μᾶλᾶ|κοῖς Eé|Eooty. Π. C. 337. 
(2.) The syllable κεν : 


tig ὃ» of8? | atv | of ody | datpdet | 9ῦμὸν δ]ρῖνᾶ. 


(3.) ὁᾳ: 
6g of | καὶ tore | παϊδὃς ἅ]πδ χρὸός | Πρκξσ' ὄ|λεθρὸ». Ἡ. ο. 534. 
«ηρῦκἵ | ᾿Ηπύτϊ]δη, ὃς | of πᾶρᾶ | πᾶτρ γξ[ρᾶντὶ. IL... 324. 
(4.) απο: 


΄ 


μῆνϊν ἄ]πὸ εἴ]πῶν .ἀγᾶ]μἒμνὸνϊ | ποῖμᾶνϊ | 18ῶν. Π. τ. 35. 
(5.) In αµμφοτερησι, Od. ὅ. 116, it must either be assumed that ῥῃοῖ is used by the poet 
as a trochee, for a spondee, or that σι is altogether unusually made long: — 
ἄμφοτξε]ρηστ | χερσ voljos os | μῖν DMsvE|Aave. 
(6.) ον unusually made long in viov: 
% ῥᾶ καῖ | ‘Equsatlav φῖλὸν | υἱὸν | ἄντῖον | ηδδᾶ. Od. .. 28. 
(7.) ο lengthened before 2 in «4ιολου: 
δῶρᾶ πᾶρ’ | «4τσ[λοῦ μεγᾶ|λΠτδρδς | “Ιππὂτᾶ|δᾶδ. Od. x. 36. 
Bo, also, Od. κ. 61. The remark made elsewhere, that, in heraic verse 
included between two long ones is used és long, applies also here. a short syllable 
(8.) The syllable δι in διος : 
πρᾶξίδι]κη, ἔρᾶ[τὸπλὺκᾶ]μξ, δτ]δς θᾶλὸς | ἁγνὸν. Orph. Hymn. 28. 5. 
That the last syllable in ερατοπλοχαμε is long, arises from the cesura; but that δι should 
become long in διος, is somewhat unusual. 
(9.) Syllable ο made long in ὅπον: 
βᾶψᾶς | Ex nveds | δπῦ», Ev | ad yivt late 580|vatot. Orph. 4’. Κορυφωδης, 8. 
(10.) δπῖσᾶ[τδ Ζεῦς. Quint. Calab. β’. 619. 
ας Φεοδὂσιον. EDI 12. p. 407. 
12.) τις: Ἡ. ζ. 45 62. 
καὶ nord | τῖς εἴ]πῆσὶν t[ddy κἄτᾶ | δᾶκρῦ zi lovers. 
ποτέ | Tig Ege lel σοῖ | δ’ ad v¥dy | FooFzrat | ἄλγὸς. 
In like manner τις is used long. Ἡ. η. 91.—r7 φῖλὸν | εστι. Od. η. 320.17 Tototy. Od. €. 89. 


as 
But the anomaly is 

single liquid : 
rede τε ὁ 


Here the α in δισµελειι 
φοῦξν. Od. η. 145.--κατ 


‘That long vowels or 
word is already known 
also, before a consons 


γνᾶσῖοϊ | 8 


‘When a diphthong i: 
τῶν Tex 


Long Vowels and 
‘The shortening of 1 
more remarkable insta 
shown by the following 


(1) emety: 
xigniy i 


08% 9ἵ]. 
Ἰπποῦς 

fasts | + 

So, also, Il. v. 437, and 

(2) υἴδε, υἴόν, 

παῖ βᾶλξ, 

a ἄμ]φι 

«Ἐκεδριι 

This last verse affords + 


in vfs is short before 
account of the cesura 


One bis And oo fn 
(8) παρα: 
ερλήαϊ, 
(4) Feeds, ἐρᾶζ: 








Hore the first peon (~ \) suppliow the place of the ἄκοιγ]ό at the keginning. We 
might also scan, 

αδεῖκ) tre? | Ἰρδῖὸ after. 
Te are et ah » 
νο το μα 


γθρὸς ἔ]ην ἄ]μσισεν μϊλᾶ!»δχρδὃς | οὔλξ κὰ]ρῆνὸρ. 


‘ables : 

aie | 198. 

tend. Probebly the word γυναι 
‘al, comtaism two short syllables, 


mnless, sovending {ο § 8, we aro 


a ΕποΗ(ᾷ sHstfvoogel: 19’ οἰκτοσχθς | ώρα 


ος νο ω το Ἱαρ ο dice ty of scansion arises on sesvant of ts, whoge first 
sas otnarviee lang ; and of yop. whose Bret aylabte = othorwane te 


δρΌδς Υ]λύμᾶ, πρῖ]νοῦ γδ[η», βδὲ | ὃν SrrttileTes- 
It cannot well be divided differently; and yet πρῖνος, πρῖνσιο, Atat. Diosem.-390. is long; 
and χὔην, Hes. Bey. 426. short. 
(8.) Orph. #. Ogerns 50. ie diffteult to scan, om account of’ the word ΠΠαλαμήδαο : 
τοὔνᾶκᾶ | Παλάμήιῥᾶ5 σχμοφρόνὸς | οὔπδτί | »ὅσφχ. 


The syllablo Ma Har be long, because 2 is a liquid letter, ac to§ 2 

But tho shortening μα tis word ecctiogs too mich hasthoean, Έσω i wppen to - 

“is to be the ὃ οταν ο στεν ὧν szond fn, πάς 0 § 0 ter amr empw 
ο Παλᾶμῆ, an anapest, 

ΝΟ λα Gounl reading, Arai. Dioeers. 108. involves a dificulty 


αἲ δὲ | of ἄνϊ]δντὸς H | αθτῖκᾶ | δθδμχ]νοῖᾶ. 


Κων | 8 “Tae Moctow BS. ition of the μι the Set Soot je a troche (ea fille 
‘The Moscow MS. reads at. di rot | 7% dat persis. at | 

6. Other MBS. have oF 8 of | % ἄρέμονεος: and then the whole proceeds in 

regular course. 
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If a verse is complete, it is calle 
foot, brachycatelectic ; if’ foot or & 

"A metre generally signifies com! 
the metres composed of double feet. 

‘Where a verse of a given cies 
mer, as consisting of five half fect 
fovea bal foot 

re are nine rincipal i 

a.majoro, Tonic a mires ash criambi 
lar species are unit» + 


Y 





In this 
‘Monomnet 


Dimeter 
oe 


Trime 
or catalect 
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Trim. hypercat. Kewl gia φλο|γμῷ Ἀρονι]δας. Hec. 479. 
Tetram. acat., in whic syllable is not common : 

σὰ 8 ἔρις, x ἔρις, | ἀλλὰ φό]νῳ φόνος 

Οἰδιπό πα ὁόμον | ὤλεσε, | αρανθεῖς 

αἵματι | eure, | αἵματι | λυγρῦ. Eur. Phen. 1510. 
Tetram. hypercat. od? ὑπὸ | ragdevilas τὸν ὕ|πὺ βλεφά]ροις. tb. 1501. 
Pentam. acat. πρῶτα μὲν | wer! µου στρατι]ᾶς ἁπεε]φαίνομεδ'. Fisch. Pers. 858. 
Pentam. hypercat. βοσκόμε]νοι λαγί]ναν doe | χκύµονα | φέρµατι | γένναν, x. τ. 4. Agam 
Hexameter : πρὸς σὲ γε|νειάδος, | ὦ φίλος, | ὦ δοχι]μώτατος | “Ελλάδι. Eur. Suppl. 288. 


Logaedicus.—This appellation is given to verses which commence with dactyles and 
end in trochees : 
“yt πα|τρῶῷον F|xoet? as | οἶκον. Hec. 938. also called alcatcus. 
ἐχτόπι]ος συ|θεὶς ὁ | πάντων. 
ἦσθα φυ[τάλμι]ος ; δυσ]αίων. Soph. Cad. C. 119. 151. 
ὦ πύλις, | ὦ yevela τά|λαινα" | νῦν σε 
μοῖρα καθ]αμερί]α φθίνει, φθί]νει. Electr. 1413. 
549’ ἐπί]κουρον ἑ]μοῖς φί|λοισι. | πάντως. Eur. Or. 1298. 
ἢ παλά]μα τινὶ | τὰν δυσάᾖλωτον ἕ]λη τις | ἀρχάν. 
θεα, | καὶ xdag | ἀπαρά]μυθον ἔ]χει Κρό|νου nats. Esch. Pr. 166. 185. 
Spondees, instead of dactyles, are not supposed to be admissible ; otherwise we might 
refer to this description of verse, Hec. 900. 
κηλῖδ’ | οἰκτροτά]ταν κέ]χρωσαι: 
and also 455. 463. 406. 475. 629. 


Anapestic Metre. 
The following are scales of the species in most frequent use, on which, see Porson’s 


Observations. 
Dimeter Acatalectic. 


Ne a Al Oh ae ee 
mea Of me ot ων 


SS πο” 
— Ww WV 





Sometimes a proceleusmatic is admitted : 
ὁ μὲν of | χόµενος | φῦγᾶς, 5 δξ | νεκὺς dy. Eur. Or. 1494. 


Basis Anapastica ; or, Monometer Acatalectic. 


Se ee eae 
mes OY J ὢν 


— ==, —_—_ aa 


Paremiac ; or, Dimeter Catalectic. 


Wei Ve 
me WW WW 


Wit -- -- 
που WV 


Other varieties are the following : 
Monom. hypercat. or penthemimer : dog 87, iy Soot τεἐρ]σαν. Heo. 897. 
Dim. brachycat. αρίνει τρισσὰς | µακάρω». tb 
Dim. catalec. in a diss diseyllabl le: ποσὶν ἐξανύσαι | toe αἱ | Siger. Ph. 166. 

reat. οὔθ) ὁ παρα τὸν ’.4χέ]ροντα Φεὸς El. 184. 
On On the λεία ristophanic anapestic, ος tetrameter catal., ρου ne also orson. 








[απιδιο Metre. 


The following is the scale of the trimeter acatalectic, or senarius, constructed accord- 
ing to the rules of Porson : 
wo .” --- w= w= J = Vom 
wwwewhliwwouvlvwey Vl veel] YY wv 
— WW ώ om Ww WV 
Ww WwW - 


- 
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Other spe-.es are : 
Monom. aratal fe ᾿ tTsiag: nougas | ire: sxes! ἤπεσεν. 
Monom. hypercat. or penthem. Ζρισέον ; ἐνότ]τραν. Hec. 913. 
Dam. brachycat. τέκνων tndw | φελαξ. ib. 1 
Dim. catal. or hephthemim. ἀλάσ.τοφός | τις ofits. i. 906. 
Dim. acatal. εγώ Je 12. zaluov ἀναδέτοις. th. 91]. 
Dim. hypercat. ἄτρεμας | 190 ὰ9'γον ἀτό[δος dg’ ὃ, | τι. Or. 190. 
Trim. brachycat. Syste 10:8. o20007 a | evar. Ph. 348. 
Trim. catal ἔχων in ὥς | τεναυσύτοµῄιον atger. Ph. 1727. 


Trochaic Metre. 


The following is the scale of the catalectic tetrameter: (See Porsom.) 


vue wu νο -- 


Other species of trochaic verse are - 
Monom. acat. or basis trochaica: ἀστένακτος. 
Monom. hyperc. or penthem. τί net’ ἀναστέ]νεις; Hee. 183. 
Dim. brachycat. or wthyphallic : ἂακτιλοις t|4co0e. Orest. 143). 
Dim. catal. hephthem. τῶν ἀπορθι]των πόλις. Hec. 894. 
Dim. acatal. ποῖ τρώπωµαι; | ποὶ πορευθῶ ; tb. 1082. 
Dim. hypercat.” 4¢ ἔγημ᾽ ὁ | τοξύτας Πά]ρις. Orest. 1408. 
Trim. brachycat. ὦ τέκνον, τέ]κνον ταλαίνας | µατρός. Hee. 088. 
Trim. cata]. κατθωνεῖ, κα]πός 0 ἀποκτεί]νει πόσις. Orest. 1467. 
Trim. acatalect.; Bentley affirms that this metre is unknown to tragedians or cemedi 
ans. Gaisford thinks that the two following are legitimate instances : 

ts’ ἀρλλαί[ᾳ ταχύῤῥω]στος πελειάς. Soph. Ged. C. 1061. 

«αἱ κασιγνή]ταν πυκνοστί]κτων ὁπαδόν. ib. 1092. 
Trim. hypercat. ᾖλθον οἷς δύ]μους, tv’ αὔθ) Σ]καστά σοι λέγω. Eur. Or. 1308. 





lonic a majore. 


An lonic verse a majore admits a trochaic syzygy promiscuously with ite proper foot; 
the second pon in the Ist place; also a molossus in an even of a trimeter whole ος 
catalectic. Resolutions of the long syllable are allowed in cane variotios. 

Monom. hypercat. or penthem. πτώσσουσι μυ]χῶ»ν. Hec. 1 

Dim. brachycat. καὶ σώφρονα | πώλοις. Pheen. 182. 

Dim. catal. ἡ. Παλλάδος | ἐν πὀλει. Hec. 465. 

Dim. acatal. dégva 9’ ialgovs ἀνίσχε. ib. 458. 

Dim. hypercat. νῦν & οὗτος ἀ]νεῖται στυγε]ρῷ. Soph. Aj. 1232. 

Trim. brachycat. οἰκτρὰν βιο]τὰν ἔχουσαν i οἴκοις. Hec. 4560. 

Σαἲρ', εὐτυχί]ᾳ δ’ αὐτὸς ὁ]μιλεῖς. Or. 348. . . 

_ If the three remaining pwons, or the second pmon in any place but the first, or if an 
tambic syzygy, or an epitrite, be found in the same verse with an Ionic foot, the verse ie 
then termed epionic. 


Tonic α minore. 


- 


An Ionic verse a minore admits an iambic syzygy promiscuously, and begins sometimes 
with the third pwon, and sometimes with a molossus, which is admitted in the odd places. 
Resolutions of the long syllable are also allowed. .. 

Monom. hypercat. or penthem. µελέας µα]τρός. Hec, 1868. 

Dim. brachycat. ἐπὶ révd’ iooludels. ib. 1065. (τάνδε ουδαἰρ. Pord.) 
Dim. catal. or hephkthem. ἐλάτας ἀκρ]οκόμοις. Phosp. 1640. 

Dim. acat. παρανλ(νουσ᾽ | ἐπέκρανεν. Asch. Ag. 721. 

Dim. hypercat. µσνάδ᾽ αἰῶ[να διάξου[σα. Phon. 1597. 

Trim. rachycat. διεδίφρευ]σε Πάυρτίλου | φόνον. Eur. Or. 986. 

An eptonic verse @ minore is constituted by intermixing with the Ionic foot a trochaie 
SYTYZY, oN epttrite, the second or fourth pon, or the third in any place but the first. 


: . Choriambic Metre. 
A: Chagiambic verse dometimes begins with en iambic syzygy, and generally ends with 
Me thor complete or cataleotic. It also sometimes ends with 4 ο 672787: 
ot , αὔπόδᾶι]κτοῦ Φἄνῶσὶ, 
ὡς. ΟΕ Ἠλνως κννας τω τν 


oe ο ου 
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The verses corresponding to these, in the antistrophe, are: 
wind stiovay | Griscotwy 
. ατῶνᾶ ὅ' 5ὲ | τοῖτὸν μεν. 

Monom. é pot ἔγὣ. Eur. Hec. 1039. 

Monom. hypercat. or penthem. τᾶνδε γυναι]κῶν. ib. 1058. 

Dim. brachycat. ἅλιος αι]γάδξει. tb. 634. 

Dim. catal. or hephthem. ππορθμὸν ἀῑξίω τάλαν. ab. 1088. 

Dim. acatal. ugh κλάδοις | ἑζομένα. Phon. 1532. 

Dim. hypercat. ὄφελα πρότερον | «ἰθέρα δῦνίαι. Soph. Aj. 1211. 

‘Trim. brachyeat. αολιὸν ἀφανὺς | a 31905 | εἴθ[ωλον. Eur. Ph. 1669. 
If any other foot of four syllables is Joined with a choriambus, the verse is somottmes 

denoted. epichoriamlic. 


Antispastic Metre. 


An antispast is composed of an tembus and a trochee (~— | -- To lessen the Yabour 
of composition, in the first part of the foot, any variety of the iambus, and in the second, 
any variety of the trochee, is admitted. Hence we get the following kinds of antispast : 

1. 2. 


WwW WS WY WwW WW VW 


—_ a — wee 
WDA WD mm] Ww Ym 
— W AY 


Instead of an antispast, an iambic or trochaic © syzyey is occasionally used : 


The second foot of the iambie 1757 3 aleo admits 2 dactyle : 
am Ws AS 
A dochmius consists of an antispast and a long syllable (“ — — ~ —): thevefere a 
simple dochmiac is the same as an antispastic moncm. hypercat. ὁξῶν % Say. 
A pure dimeter dochmiac is not of frequent occurrence : the fourth of the following 
lines is one : 
ἄλγμᾶνὸν tis we | Fo ἄντλὸν πᾶσῶν 
15 χοῖὂς, fae ak τὰς peas ai παρδίας 
ἅμᾶρσᾶς βίον, | ὑπξγγζον 
ὀνκά καὶ S¥otldty οὔ Ἑλμπόν Hec. 1010—1018. 
Other varieties of the dimeter dochmiac may be found in the chorus in Esrh. 8. ο 
Th. 79. ed. Blomf. 
at πδλός WUE AZo | ποσλσἁμᾶς Ἐππδτᾶρ. 
iron ὄτκᾶν | ὅ ς ὄρδτό ποῦ. 
ἄλεῦσδτξ fog { δ ὕπὲρ tei year. 
τῖς ἄρᾶ ᾗδοξται, | τῖς ἔπᾶρκξσοι ; 
μίας «οἱ καὶ κ κα | Ὃ ο ιθνη νῦν, ἅμ---φί. 
ovr? A 6, φεῦ, gv, | | Kéiduod ExGrvbpor. 
ay τὲ μᾶχαῖς μᾶκαῖρ wed ct ake ἄνᾶσσᾶ a mee πδλεᾶς. 
ἵῶ τελετοι | τελεῖατ τ with an iambic syzygy. 
A dochmiac is sometimes connected with a cretic, either pure or resolved : 
Σπτᾶπὔῦλὸν | Eds ἔπτρρῦοῦ. Mech. 8. ο. Th. 151. 
τᾶσδξέ πΌρ]γὸ φὔλᾶκἒς πὸλῖν. “i. 154. 
A pherecratean verse consists of an antispast and a bacchius. 
avga, πδντϊ]ᾶς age. Hec. 445. 
Toe μὲν vee πὂ]τἵ πὈργοῦς 
πᾶνδημ, πᾶν]όμτετ 
στεῖϊ χοῦσῖν. τῖ]γξνῶμαι; 
τος 0’ En’ ἄμφί|βδλοϊσῖν 
ἵαπτοῦσὲ | πδλιταϊς 
Mapes’ δκρῖ|ὁδασᾶν, Bech. 8. ο. Th. 399-267. 
Antispastic dim. acatal. or glyconeus. ‘This verse admits any kind of antispeat in the 
first place ; but, in the second, only an iambic sytygy- 
Mos σκηπτρὸν | ἄνασσἕτατ. Soph. Phil. 140. 
sen atay ψᾶ] 7 ontia. Meck. 8.c. Th. BE -- 
ἐκοὶ χρῆν ξνμ]φορά». ου 
hypereat. ἐμοὶ rein | μονὰν 4 niger. ας 609. 
τάλανν ο evulles σ’ ἐμβοτιύ]σω. 
trim. brachycat. τάλαιναι τἆ]λαυναι µόραι | Seven mii. 1046. 
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catal. or hendecasyllable : 
ἄθυρσοι 8’ οἷ]ά rev ὁραμόνμ[τε βάκχαι. Eur. Or. 1502. 
ἢ µατροκτό]νον αἷμα χει]ρὶ Φέσθαι. tb. 894. 
ἔτλα καὶ «{α]νάας οὐρά]νιον φῶς. Soph. Ant. 944. 
trim. acatal. 422’ ὁ µοιρι]όία τις δύ|νασις δεινά. 2b. 950. 


Peonic Metre. 


A peonic verse admits any foot of the same time as a pwon, viz. a cretic, a bacchius, or 
a tribrach and pyrrhic jointly ; a palimbacchius or third pwon is not often found. The 
construction of the verse is most perfect when each metre ends with a word. 
Dim. brachycat. ὁμόγαμος ] κυρεῖ. Phoon. 137. 
Dim. catal. χαλκόδετά | τ’ ἔμβυλα. Phen. 119. 
Dim. acatal. dro: yépued’, | οἰχόμεθα. Orest. 179. 
ὀρομάδες ὦ | πτεροφύροι. tb. 311. 
Dim. hypercat. παρὰ Σιμουντ]ίοις ὀχε]τοῖς. Orest. 799. 
Φεῶν νέµε][σις εἰς 'Ἑλέ]ναν. tb. 1956. 
Trim. brachycat. καταβόστρυ|χος ὄμμασι | γοργός. Phan. 146. 
Trim. catal. βάλοιμι χρό]νω φυγάδα [ έλεος. 3) 169. 


Versus prosodiacus. 


This appellation is given to a verse in which choriambics are mixed with Ionics or 
wons. . . 
P Dim. acatal. ὁ δὲ λίνον | /λακάτα. Eur. Or. 1429. 

vipmaté 9 ἴ]ετο πέδφ. tb. 1431. 
Dim. hypercat. μολπᾶν ὃ ano, | καὶ χοροποι]ῶν. Hec. 905. 

µαστὸν ύπερ | τέλλοντ’ ἐσι]δών. Or. B32. 

Trim. brachycat. ov πρόσφορος | ἁμερίων | γέννα. Phoen. 13% 
Trim. catal. λαϊνέοις | > Auplovos { Soydvore. ab. 114. 
Trim. hypercat. μεγάλα δὲ | τις ὀύναμις | δι’ ἁλαστό]ρων. Or. 1568. 


Versus asynartets. 


Hee. 1080. δεῖνᾶ, δετνᾶ]πὲπδνθᾶμεν. troch. syz.--iamb. syz. 
457. Ενδᾶ πρῶτὸ]γὸνὸὃς TF pot|vts. troch. syz.+-iamb. penthem. 
A verse of this kind, in which a trochaic is followed by an iambic syzygy, or vies versa, 
is termed periodicus. . 
Eur. Or. 1404. atiirdr, atatrdr||aq za» Φᾶνᾶτοῦ. dact. dim.--anap. monom. 
824. η margoxTdrdy||aina χετρί SFoFat. dact. dim.-}-troch. ithyphallic. 
Heo. 915. ἔπϊδεμνϊὄν ὥς[τᾶσοϊμ’ ἕς εὈνᾶν. anap. monom.-+-iamb. penth. 
Or. 960. στρᾶτγλἄτᾶ»| Ελλᾶδος nde? ὄντῶν. iamb. monom.-}-troch. i 
Phan. 1033. Ἓβᾶς, ἔβας ]ῶ πτεροῦσσᾶ γᾶς 25 χεῦμᾶ. iamb. monom dim. 
Hee. 1083. αἲ δξρ᾽ αμπταᾶ[ιιξνός οὐρᾶνϊδν. troch. monom.--anap. monom. 
Verses, consisting of entirely irregular feet, are termed polyschemaatie : 
οἴδεπὸδα | βρότῶν ovdT | νᾶ μᾶκᾶρτ|ζῶ. Soph. Ged. T. 1196. 
‘ A glyconeus polyschematistus contains a choriambus in the second foot : 
Αλεξᾶνδρὸς | εἴλάτιναν. Hec. 630. 
Th τοὺς ἀνᾶ]|9ξν POdvina- 
τᾶτοῦς οἵ ῶ|νοῦς Σσδρᾶ- 
μξνοξ Ted pas | «πδδμξνοῦς 
gq’ Gy τὲ βλᾶσ|τῶσῖν, ag’ ὧν τ’ x. 2. Soph. El. 10568. 
καὶ βὕτηρᾶς | τἹηπδνόμοὺς. Ay. B52. 
οὔδὲν Ἑλλετ|πεῖ yévéac. Ant. 585. 
ὢ Wragola|rod Φὔγᾶτξρ. Βατ. 178. 
ὄλεθρϊοῦ βϊσ]τᾶν πρόσᾶγεῖς. Med. 969. 
As an exercise for the student, an analysis of the metres, in the choruses of the Heow- 
ba, is subjoined. 
στροφἡ a’. 444-- 455. 


. «Αὓρᾶ, πδντϊ]ᾶς αὓρᾶ, antisp. dim. catal. or pherecratean. . 
εξ πθντδ]ηδροῦς τς antisp. dim. hypercat. or periodicus dim. hyperoat. 
Gg ἄκᾶ]τοῦς Ex’ otdua | Atuvac, lon. a maj. trim. brach. 
stot mé τᾶν μᾶ]λξᾶν wdgeviostc; the same as the second line. 
@ δοῦλόσῦὔ]νδς πρὸς οἵκδν, Ion. a mal. dim. acat. 
κτῃθεῖσ’ ἄφῖξ]δματ; iamb. dim. brachycat 
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οσοφή- «4. 





ας ἄν pant of he verse, {a0 ia | 19) = fourth episite answers to 2 εως Gpoiia 
swophe; hese awe commateble Os Onan, 54. fest fine of the seophe τῶν piv 


σι {ο answered in antacaphe by ὦ 
Weamaes altars ο ρα moleumus im doe xs toot, to which, in 


oe Weleee tebe here a beckons answering ο a lenie ο mj. in the stroghe the verses may be ansimi- 
iased rather mene by making SaiSileaic: of four syftabstes oaby 5 sa which case the becchins will enower 


κ | Το reconcile this ne wide the cervespenting ene of tee steeple, we mey read πβολενοῦσ-. Bas- 
grave saggens leinees’, but te aes. is necessary. 





Α 


COLLECTION OF WORDS, 


WHICH ARE 


WRITTEN OR PRONOUNCED ALIKE, 


DISTINGUIMHED FROM EACH OTHER, IN THEIR MEANING, BY THR ACCENTS 


” Aysiaios, belonging to a herd, gregarious. . 
ines Ped rude. 5 


 {γέλαιος, 
᾽«ἐγητὸς, wonderful, extraordinary. 
“ Ayntos, Agétus, @ proper naene. 
AY RUeS, re anchor. ity of α ; 
yxvoa, , &@ city of Galatia. 
ντος, subst. @ species of willow. 
‘ Ayvés, adj. chaste, pure. 


* Ayogaros, belonging to the market or fo-|’_4xsozi{«, ; 
m. 


ru 
” Ay ogatos, being in the market-place. 
* Ayds, ov, ὁ, ἃ leader. 
* Ayos, εος, τὸ, impurity, unholiness. 
άγριος, wild, savage, rude. 
> Ayesios, rustic, rural. 
'4γροικος, rustic, clownish, rude. 


” Avgotxos, rural, living in the country. 
᾿γρονόμος, feeding or pasturmg in the 


country. 


᾿ἐγρόνομος, fed or pastured in the country. 


Ay xeados, ἡ, Anchidlum, a city. 


BUT 


——f 


Aivotoxos, bringing forth with difficulty. 
«4ἰνότοπος, brought forth with difficulty. 
“ἴολος, Bolus, the god of the winds. 

Aiéiog, variegated, various. 
Aineia, fem. of αἰπύς, high, deep.. 
Ainua, Aepéa, a town. 
Aigo, αἴροντος, raising, elevating. 
«4ἱρῶν, αἱροῦντος, taking, receiving. 
a healer, a physician. 
* Axiotns, a mender ; also Acestes. 
> Axyadyros, inexorable, implacable. 
᾿Ακηλητός, immaculate. 
“Axis, ἡι & pont of @ spear, &6. 
"Axe, 6, Acis, a river. 
” Axis, 6, Acris, a town. 
> Axeis, 7, 8 locust, grasshopper. 
"4ληδες, adv. truly, indeed. 
> AlnSig, neut. adj. true. 
’ Aunrés, harvest-time. 
” Auryros, harvest, the fruits of harvest-time, 
᾿ Αμυγδαλῆ, the almond-tree. 


"Ay ziados, 6, 4, maritime, of the sea-|’_Auvydadn, the fruit of the almond-tree. 
sh 


ore. 

> Ay yod”, adv. near, nigh. 

“Ay you; tmperat. of ty yo, to strangle 
” Ayov, άγοντος, 6, acting, leading. 


’ Aywv, ἀγῶνος, 0, & contest, struggle. 


> Adeipog, a brother. | 
" Adsigos, Adelphus, a proper name. 
᾿ Aboktoyns, you, 6, 8 trifier, prater. 
),{δολεσχής, dog, 6, 7, contemplative. 
" Adon, fem. of 
“ Aéoa, Adra, a city of Illyria. 
” Adin, f. ἄσω, to sing. 
" Adu, f. ἄσω, to please, gratify. 
» At omsvog, dried, parched. 
" Alopevos, venerating, revering. 
* A$yvaiog, Athenian, of Athens. 


> AS; vas, Athenwus, a man’s name. 


” A3goog, free from a crowd or bustle. 
’ A Sebo, crowded, thick together. 
> 4δῶος, unpunished, unhurt. 


ὐδός, δὴ, Sov, hot, warm, burning. 


Alvos, ov, 6, petive, renown, glory. 
Aros, νήν vov, heavy, grievous. 


άδρος, mature, vigorous. 


~ Augts, subst. Amphis, a er name. 
Augie, adv. about, around.» 
’ Ava, prep. by, through, among. 
“Ava, acc. of ἄναξ, a king. 
’ Avtizgv, opposite, over against 
” Arcixevs, openly, publicly. 
Ade, τὸ, ἃ sword. 
Abe, ἡ, 8 woman, a wife. 
περ, which. 
περ, for ὥσπερ, as, like as, as if. 
” Anioos, innavigable. 
* AnAéos, simple, plain. 
᾿«πολλύα, (with double 2,) to destroy. 
* Anodvw, (with one 2,) to release, dismiss. 
‘ Arctog, ἡ, ov, that may be touched, tangible. 
> Antec, ἁπτῶτος, (with w,) not liable to fall. 
Σ.4ρα, adv. interrog. whether. 
” Aga, particle, then, truly, surely. 
’ Aga, ἡ, subst. prayer, imprecation. 
Avoids, thin, spare, send 
“ραιός, thin, , Slender. 
” Aeyos, ov, 6, a burden. 
ἀργος, 9ος, τὸ, Argos, a city. 
4ργος, ο, 6, Argus, & proper name. 
” Aeyss, η, ὃν, white, brilliant. 


WORDS WRITTEN OR PRONOUNCED ALIKE . 


@ species of locust. 
rad 


“ &; gushing, ringing out. 
1 the coast οἱ ‘Ghrene. 








Yr 


‘with e:,) Galatea. 
with «,) Galatia or Gallo-Gre- 


rubst.a calm of the sea. 
dj fom of γαληνὸς, calm. 
“pail, a bucket. 
ransport ship or vessel 
‘idioulons, lavghable. 
ax laughter, merry. 
35, Ge one ‘man's nam 
ο, 6, laughing, smiling. 
τῇς, 4, nativity, birth. 
της, y tock or race. 
aged, . 
Wy, of ‘Gao, Gereen. 
id age. 


an Sivancing to old age. 
are, sea-green. 
auce, @ women’s name. 
azure or green, 

που ο ment mama. - 
reuit, circle. 
ed, bent, 














‘sr 
@ proper name. 
ὃ nan anh dari, fom, to be. 


‘rave, ievous. 
iss Hy U τς οὖν of ne ρω, 
κ ἡν Dere, a city 


ν ie py ree tm 


rn fy, a dolphin. 

1) the womb, the bel 
τι» . 
fol dra fom roning. 

1,) & mistress. 
vident, 
fn th island of Delon 
Ene ieee 


“advo ‘dially, in public, publicly, 

She neut ϱἳ patie degee o 

+) laying waste. 

4) Dion, @ man’s nome, 
Zev, Jupiter. 

by, ‘through, de. 

thirlpool, vortex. 

whirlwind. 

ορ, Dino, a men’s name. 

τος, rolling, revolving. 





WORDS WRITTEN OR PRONOUNCED ALIKE. 


Διογενής, noble, born of Jove. 
4ιογένης, Diogenes, @ man's name. 

4iog, ἴα, tov, divine, godlike. 

4ιὸς, gen. of Ζεύς, Jupiter. 

ἀοιός, (with οι like «,) double, twofold. 
«4νχοτόμος, dividing (any thing) into two 


parts. 

4ιχότομος, divided into two parts. 
4όκος, doxov, appearance, opinion. 
4οκός, doxov, a beam, rafter. 

4όλιος, deceitful, deceptive. 

Aoiios, Dolius, a man’s name. 
4ολίχη, subst. Doliche, an island. 
4ολιχή, fem. adj. long. 

4όλων, wrog, 6, subst. Dolon, a man’s name. 

4ολῶν, οὗντος, 6, part. deceiving. 
Agvsuos, 8, 6, Drymus, 4 man’s name. 
ἄ4ρυμός, οὗ, 6,2 wood, forest. 

Aw, dual adj. two. 

4{ύω, verb, to enter, go into. 


E. 


x 
Εἰδυία, subst. Idyia, the mother of Medea. 
Εἰδυῖα, part. fem. knowing. 

Εἴκω», οντος, part. yielding, obeying. 

Εἰὐκών, ovos, ἡ, subst. an image, Raure. 
Εἶπε, indic. of εἴπω, he said. 

Εἰπέ, imperat. of εἴπω, say thou. 

Els, prep. in, into. 

Els, pumeral, one. 

“Extos, numeral, sixth. 
"Εκτός, adv. out of, without. 

᾿Εκπλέω, verb, to sail from. 

"Εκπλεω, adv. fally, entirely. 
"Ελαιὼν, wros, 6, an olive-garden. 
)Ελιεῶν, οὔντος, pitying, commiserating. 

᾿Ελάσσων, ονος, less, smaller. 

)Ελασσῶ», οὗντος, diminishing. 
)"Ελάων, οντος, part. following. 
> Eiawy, ονος, ὁ, an olive-yard. 

"Ελεος, ου, τὸ, pity, commiseration. 

"Ελτύς, οὗ, ὁ, Eleus, a river ; a table. 
” Edavorc, tos, ἡ, coming, arrival. 
> Edevois, ἔνος, 4, Eleusis, a city. 

"Ελπις, 6, Elpis, α man’s name. 

Ελπίς, ἡ, hope, expectation. 

° Euuey, from true, to send. 

"Ἔμμον, from εἰμὶ, or ἔω, to be. 
‘Er, prep. in, among. 
“Ey, neut. of εἰς, one. 

"Ext, for ori, 18. 

Evi, for ἐν, in. 
> Evvus, ἡ, numeral, the ninth. 
‘Eras, ἐν unity, @ unit. 

«Ενός, gen. of ets, of one. 

"Ἔνος, ἔνου, 0, ἃ year, of a year old. 

‘Evow, to unite, join. 

> Eréw, to shake. 
᾿Εντροπῆ, truly, indeed. 

)Εντροπή, ης, 9, shame, diffidence. 

“Ες, uumeral, six. 

ΣΕΞ, prep. out of, from. 
᾿Εξαίρει, he augments. 

)Εξαιρεῖ, he liberates. 

)Εξαίρετος, érev, adj. select, taken out, 

> Egageros, orev, ad). chief, principal. 


᾿Εξανέψιοι; the children of cousins. 
᾿Εξανεψιοί, cousins. 

"Εξω, adv. outside of, without. 

“Εξω, fut. of ἔχω, I shall have. 
> Eotxds, (with o,) neut. like. 
᾿Εοικώς, (with w,) πιαςο. like. 

“Excawvos, aive, praise, commendation. 

᾿Επαινός, αινοῦ, grave, dreadful. 
᾿Επαρχία, @ province. 
᾿Επάρχια, Eparchia, α woman's name. 

᾿Εργάτης, s, ὁ, a workman, an operative. 
᾿Εργάτις, wos, ἡ, fem. a work-woman. 
᾿Ερινεός, ov, a spectes of fig. 
᾿Ερίνεος, dou, fruit of the wild fig-tree. 

“Eexeros, (with ει) protecting dwellings, 

epith. of Fupiter. 

“Ερκιος, (with t,) enclosure, dwelling. 
"Ἑρμαῖος, of or belonging to Mercury. 
'"Ερμαιος, (λόφος;) @ mound, tumulus. 
"Ερμηνεία, interpretation. 

"Ερµηνία, the foot or support of a couch. 
"Ἔρω, (zith one ϱ)) to speak, say. 
Ἐθῥω, (with double ϱ)) to perish, die. 

“Etaigos, a friend, associate. 

“Έτερος, another, other. 

"Έτος, ἔτεος, τὸ, ἃ year. 
᾿Ετός, adv. in vain. 

Ευύάνθης, 6, Euanthes, a man’s name. 

Εὐανθὴς, 6, 4, florid, flowery. 

Evi Fea, (with ει) sloth, indolence. 
Εὐηδία, (with «,) good morals. 

Εὐθυβολος, rightly thrown or cast. 

Εὐθυβόλος, rightly throwing or casting. 
Εὐθύς, adverbially, immediately. 
Εὐδύς, as an ad). straight, right. 

Euvpagis, (rtth n,) easy. 

Εὐμαρίς, (20th ¢,) a shoe, sandal. 
Εὐπειθης, obedient, submissive. 
Εὐπείθης, obedient to the chief. 

Εύρος, breadth, latitude. 

Εὔρος, the wind called Eurus. 
Εὐσεβῶν, οὗντος, practising piety. 
Εὐσέβων, ovos, 6, Eusebon, a man's name 

Εὐσθένης, Eusthenes, a man’s name. 

Εὐσθενής, strong , able, brave. 
Εὐτυχία, happiness, felicity. 

Εὐτύχια, Eutychia, a woman's name. 
"Ἔχθρα, f, enmity. 
ΣΕχθρά, fem. of ἐχθρὸς, inimical. 




















Ζ. 


Ziv, ζηνός, 6, Jupiter. 

Ζῆν, infin. of Cam, to live. 

Ζυγός, 6, masc. a yoke for oxen. 
Ζυγός, ἡ, fem. the beam of a balance. 
Ζῶον, ζώου, τὸ, an animal. ; 

Ζωόν, ζωοῦ, τὸ, newt. of ζωός alive. 





636 WORDS WRITTEN OR PRONOUNCED ALIKE. 


> Hé, conj. or, than. *- 
ΣΗε, verb, he went. 
% Hi, in what place, to whom, how far. 
7H, certainly, assuredly. 
“Ἠλιος, the sun. 
> Hisios, (with ει͵) an Elean. 
* Hios, ijdov, 6, a nail, peg. 


> Hibs, 1,400, foolish, simple. 


“ Huw, ovos, 6, 8 dart-thrower, spear-man. 


‘Hua, gen. pl. of us. 
“Heatos, Hereus, a man’s name. 
“Ηραΐος, of or relating to Juno. 


«Ηράκλεια, Heraclea, a city, and a woman’s 


name. 

‘Hoaxiela, Herculean. 
"Ηράκλειος, Heraclean, of Heraclea. 
“Ηρακλεῖος, Herculean. 

‘“Hodxiers, Hercules. 

'Ἡρακλῆς, Hercules. 
* Httwy, less, smaller. 
‘Hrtov, lessening, diminishing. 
*Hrtov, adv. less. 

~*Hyn, fame, rumour. 

"Hy, adv. where, in what place. 





®. 


Θαλάμαι, dens of wild animals. 


Θαλαμαί, the temple of Castor and Pollux. 


Θάρσος, boldness, courage. 
Θρασος, temerity, rashness. 
Θαλία, a banquet, feast. 


Θάλεια, (with a,) celebrity ; also Thalia. 
Θαμιβός, ov, 6, astonishment, wonder. 


Θάμβος, εος, τὸ, fear, stupefaction. 
Θεά, Φεᾶς, ἡ, a goddess. 


Θέα, Séias, 7, ἃ spectacle, show, sight. 


Θεοτύκος, 7, bringing forth a god. 
Θεύτοκος, 0, born ofa od. 5 
Θέρμη, θέρµης, ἡ, warmth, heat. 
Θερμή. θερμῆς, fem. adj. warm, hot. 
Θέρµος, 6, a lupine. 
Oeguds, 7, ὃν, warm, hot. 
Oijdvus, θήλεος, 7, a female, a woman. 
Θηλύς, Φηλύος, ἡ, a nipple or teat. 
Θηρῶν, ὤντος, part. hunting. 


Θήρων, ωνος, Theron, a man’s name. 


Θόλος, δύλου. a dome, vaulted room. 
Θολός, adj. turbid, foul. 
Θύμος, θύμου, the herb thyme. 


Θυμός, Fvuuod, mind, courage, spirit. 


Θυρα, a door, a gate. 
Θυραι, the aperture of a door or gate. 


Θυρσός, the thyrsus of the bacchanals. 


Ovooos, Thyrsus, a man’s name. 


eee eee 


1. 


Ia, fem. adj. alone, only. 
Ta, subst. a voice, cry. 

> 188, conj. and, also. 

"182, verb, see, behold. 
Ιδού, adverbially, behold! lo! 
᾿1δοῦ, verb, see, behold. 


«]δρύμενος, sitting, seated. 
ελ υμίνο, stre thened, confirmed. 


“Ἱέρων, ovos, subst. Hiero, a man's name. 
‘Iegav, ὤντος, part. sacrificing. 


‘Ixérec, τδος, ἡ, ἃ (female) suppliant. 
“Ixétns, ου, 6, @ (male) su pliant. 
Ἓλνα, ης, 7, subst. a fall, decline. 
“Iva, conj. that. 
Ινδός, Indian, of India. 
]νδος, the Indus, a river. 
τον. tov, a violet. , 
'1όν, neut. of part. tov, going. - 
> Invosg, οὗ, ἃ furnace, oven. 
ἴπγος, ἴπνου, a lantern. 
"ὰρις, the iris, a plant. 
*Iocs, Iris, a goddess. 
“1ρός, sacred, holy. 
Ἔλρος, a mendicant. 
“Iona, οντος, Hispon, a man’s name. 
«Ισπών, ὤνος, τὸ, comprehending, containing 
> IySvs, 8 fish. 
"Ty3us, Ichthys, a man’s name. 
*Iwv, οὔντος, full of poison. 
"Iwv, wos, lon, a proper name. 
*Iwvia, Ionia, a country. 
> Iwvic, a violet-bed. 


κ. 


Καίΐνη, Cene, a city. 
Καινή, fem. of καινός, new. 
Κακή, fem. of κακός, bad, wicked. 
Kéxy, evil, wickedness. ; 
Καθαιρῶ», οὔντος, subverting. | 
Καθαίρων, οντος, rin hee κ. 
Καλλισφθένης, i nes, 6 Man's name. 
Καλλισδενής, powerful, strong. 
Κάλον, subst. dried wood. . 


| Καλόν, adj. ποιά. of καλός, beautiful. 


Κάλλος, (with double 2,) εος, τὸ, beauty. 
Fadés, (with one A,) Pood ir. 
Κάλως, subst. a rope, a cable. 
Καλῶς, adv. well, finely. 
Καμπή, a bend, curvature. 
Κάμπη, a canker-worm. 
Κανθός, the corner of the eye. 
Κάνδος, Canthus, a man’s name. 
Κέδρος, masc. the fruit of the cedar 
Κέδρος, fem. the cedar-tree. 
Keivos, for ἐκεῖνος, he. 
Κεινὸς, for κενὺς, em ty. 
Kio, fate, lot, death. 
Kije, the heart, soul. 


Κῆρος, Cerus, a river. 
Knoos, wax. 


Kas a, Cirrha, a city. 
Κιῤῥά, flame-like. 


Κίων, 0706, subst. a pillar, column. 
Κιών, όντος, part. going. 


Κλεῖτος, subst. a cr name. 
Κλειτός, adj. glorious, famous, 


Κλειώ, subst. Clio, one of the Musas. 
Κλείω, verb, to praise, celebrate. 


Κλῆρος, subst. lot, chance. 
ᾱληρός, adj. determined by lot. 


Ἀλίσις, εως, an inclini 


towards. 
Κλίσις, toc, an inclining of the whole army 





WORDS WRITTEN OR 


Κλωδώ, subst. Clotho, one of the Fates. 

Κλώδω, verb, to wind round, enfold. 
Κόμπος, subst. a noise ; a boasting. 
Κομπός, adj. boasting, vaunting. 

Kovig, ἴδος, dust. 

Kovig, tog, nits, the eggs of lice, &c. 
Κόρη, (with one ϱ.) a virgin, maiden. 
Kéé6n, (with double e,) the head and neck. 

Κόρυς, fem. a helmet, casque. 

Kéovg, masc. a wood-louse, bug. 
Κύρωνος, Coronus, a mountain. 

Κορωνός, an angle. . 

Κουρικός, adj. of or belonging to a barber. 

Koverxos, subst. an emporium. 
Κούριο», Curium, a city. 

Κουρεῖον, a barber’s shop. 

Kors, Cretan, of Crete. 

Κρῆς, for κρέας, flesh, meat. 

Κρίνω, pres. 1 judge. 

Κρινῶ, fut. I shall or will judge. 
Κρίνων, part. judging. 

Kgivay, subst. a bed of lilies. 

Κριός, a ram. 

Κρῖος, Crius, a snan’s name. 

Κρότων, subst. a tike or tick. 

Kootay, part. applauding. 

Kudos, ov, reproach, reviling. 

Kudos, εος, g » eminence. 

Κυκέω, verb, to mix, mingle. 

Kuxeo, for κυκρῶνα, a potion. 
Κυνώπης, masc. shameless, impudent. 
Κυνῶτεις, fem. shameless, impudent. 

Κυπάρισσος, 6, Cyparissus, a proper name. 

Κυπάρισσος, ἡ, ἃ cypress-tree. 

Κνριος, 8, 6, lord, master. 

Κνριός, Cyrius, the naine of a place. 
Κῦρος, ov, 6, Cyrus, a man’s name. 
Κῦρος, εος, τὸ, dominion, command. 

Κυρτός, gibbous, bent. 

Kveros, a fishing implement. 

Κυφός, gibbous, crooked. 

Κύφος, Cyphus, a city. 

Κύων, subst. a dog. 

Κυνῶν, part. pregnant, teeming. 





A. 


4αβὲ, Attic. take, receive. 

4άβε, com. dial. take, receive. 

4αβή, a handle, hilt. 

Aan, an occasion, pretext. 
4αβρός, adj. abounding, excessive. 
“άβρος, indifferent, mediocre. 

4ἄγος, Lagus, a man’s name. 

Aayos, 8 ο P 
Aéxowv, adj. Laconian or Spartan. 
4ακών, part. taking by lot. 

4άθων, subst. Lathon, α river. 

4αθών, part. ing hid. 


Aaurnea, subst. pra, @ city. 
4αμπρά, fem. ad}. brilliant, splendid. 
άος, ἃ stone, rock. 
4αός, » populace. 
Aa0es., - Sweet. — of eoa-bird 
άρος, .-- species of seabird. 
Aayos, (with ®,) lot, chance. 


4άχως, (200th ο.) as if. 


PRONOUNCED ALIKE. 637 

Αεκυθοπώλης, (with η.) masc. a vender of 
pulse. 

AexvSinwits, (with ι,) a (female) vender ο 


Ainas, atos, & promontory. 
ἀεπάς, αδος, a limpet. 
Aintn, subst. Lepte, a city. 
ἀεπτή, adj. slender, thin. 
ευχή, fem. adj. winte. 
Aevxn, subst. a poplar-tree. 
ἀεύκων, subst. Leucon, a man's name. 
4ευκῶν, part. making white. 
Ajupa, gain, acquisition.. 
4ἥμα, fortune, opportunity. 
4ήναιος, adj. Lenean. 
Anvaios, Bacchus. 
Antoueysiv, (with η.) to execute an office. 
ιτουργεῖ», (with 1,) to revile: 
Αίγυς, Ligurian. 
Αιγύς, shrill, noisy. 
ἀιΦδύτομος, adj. cut out of stone. 
ArForduos, subst. a stone-cutter. 
ιπάρα, subst. Lipara, an island. 
άιπαρά, adj. fat. 
Als, a lion. 
Als, a thin cloth, of linen, &c. 
4όγιον, an oracle. 
4ογεῖον, a rostrum, pulpit. . 
«ἀνυσίας, ov, 6, Lysias, a man’s name. 
4νσιάς, adog, ἡ, Lysias, a woman's name. 
4νσις, a release, a letting loose. 
Avals, Lysis, a man’s name. 
Agstos, Lotus, α man’s neme. 
Aagrtés, the lotus, a plant. ᾿ 





Μ. 


Μάκρο», subst. a promontory. 
Μακρό», neut. ad}. long. 5 
Malwy, adj. less, inferior. 
Φ4{ειῶν, part. lessening. 
Μελιτίνη, Melitme, a woman’s 
Λ4ελιτινή, adj. being of Melite. 
Mivw, pres. tense, I remain. 
Mara, fut. tense, I shall remain. 
Mavostxi¢, placable, appeasing. 
Μενοείκης, yielding, com lying. 
Μηδίκη, a species 4 . 
Μηδική, Median, the Medes. 
Μῆδος, a Mede, Median. 
My dog, care, regard. 
Δάισητη, libidinous, lustful. 
Μισητή, odious, hateful. 


‘Movn, fem. adj. alone, only. 


Mov}, subst. an abode, mansion. 
Μοχθηρός, laborious. 
Μοχθῆρος, difficult, hard. 

Δάύλλος, Myllus, a man’s name. 

Λάνλλός, squint-eyed. 


Μυρία, neut. pl. infinite in numbers. 
Μύρια, ten thousand. 


Muvelo:, masc. pl. infinite in numbers. 

Μύριοι, masc. pl. ten thousand. 
Divgwv, subst. Myron, a man’s name. 
Mugosv, redolent. 

Μύω, to shut the eyes. 

Mv, to instruct, as in holy things. 


N, 


Νάρκισσος, masc. Narcissus, a youth's name. 
Νάραισσος, fem. the plant called narcissus. 
Neds, fallow land. 
Nios, new, young. 
Nixev, subst. Nicon, a man’s name. 
Nixov, part. conquering. 
Ἰ]όμαιον, legal, legitimate. 
Νομαῖον, pastoral, relating to flocks. 
Ἀϊόμος, a law. 
Nouds, & pasture ; an abode. 
Ὑύμφιος, relating to brides. 
Νυμφίος, a bridegroom. 
Nov, adv. now, applied to present, past, and 


re. 
Nvvi, adv. now, applied to the present. 





Bi. 


=avdy, subst. Xanthe, a woman’s name. 

«Ξανθή, fem. adj. yellow ; auburn. 
«Ξάνθος, subst. Xanthus, a proper name. 
Ξανθός, adj. yellow ; auburn. 

Ξένων, Xenon, ἆ man’s name. 

οΞεγὼν, an inn, hotel. 





Ο. 


Οἰκεῖοι, of a family, by relationship. 
Οἰκῆες, of a family, as members. 
Οἶμος, 8 path, a way. 

Οἵμη, ἃ song, a tale. 

” Oxvos, subst. tardiness, sluggishness. 
> Oxvos, ad}. slow, sluggish. 

"ὍΟλος, adj. all, whole. 

©Odds, for Φολὸς, the black liquor of the 

cuttle-fish. 
“Onws, conj. however, yet. 
"Ομῶς, adv. in like manner. 

“Ov, neut. part. being. 

“Ov, rel. pron. whom, which. 
θναρ, adverbially, without sleep. 
"Ὄναρ, αρος, subst. a dream. 

᾿οξύς, (with v,) acute, sharp; swift. 

>OEls, (with ι͵) a vinegar cruet. 
"Ὅπη, adv. where, whither. 

Οπή, subst. an orifice, aperture. 
"Ὅπως, (with w,) adv. how, as. 
>Onds, (with o,) subst. sap, juice. 

"θρδος, subst. Orthus, a man’s name. 
᾿ορθόε, adj. right, straight. 
“Ορος, a harbour, haven. 
"Ορμός, a collar, necklace. 
“Ogos, eos, τὸ, a mountain, hill. 
“Ogos, ov, 6, a boundary, limit. 
Opes, ov, whey, serum. 

Oooa, Ossa, α mountain. 

"0σσα, a Voice ; rumour. 
οὗ, relat. pron. of whom, whose. 
Ov, adv. no, not. 

οὐδέν, nothing. 

Οοὐθέν, not even one. 


WORDS WRITTEN OR PRONOUNCED ALIKE. 


Οὐκοῦν, therefore. . 
Οὕκουν, no, by no means. 
Ovod, a tail. 
ea, onset, impetus. 
Ovgds, ot, 6, a naval station. 
Οὗρος, εος, τὸ, ἃ Mountain. 
Οὗρος, εος, τὸ, a boundary. 
Οὗρος, ου, ὁ, a fair wind. 
Οὗρος, τὸ, urine. 
Οὗτος, demonstr. and relat. pron. this, that 
Οὗτοσὲ, demonstr. pron. this, that. 
Οὗὕτως, (with w,) adv. thus, so. 
ος, (wth ο) this, that. 





II. 


1Ταΐδενσις, instruction, education. 
Παιδεία, learning, instruction. 
Παιδιὰ, juvenile play or sport. 
1Ταιδία, (with at,) P . boys, youths. 
Πεδία, (with e,) pl. plains. 

Hoiwv, a name of Apollo. 

Παίων, a pron, a metrical foot. 
Tlaiius, αδος, ἡ, the goddess Pallas. | 
Haaias, αντος, 6, Pallas, a giant. 

Ην, τὸ, neut. of πᾶς, all, every. 

Hav, 6, the god Pan. 

Πανταχῆ, (with 7,) every where. 

Harta yor, (with οἳ) whithersoever. 
Πάρα, verb, for πάρεστι, is or are present. 
Haga, prep. with, at, except. 


Παρακοίτης, ov, 6, a husband. 


Παράκοιτις, τος, ἡ, a wife. 
Παράῤῥητος, (with double e,) 
Tlagagytis, (with one ϱ)) exo: . 
ΠΤαρειάς, αδος, ἡ, the jaw. 
Tlagetas, ov, 6, a kind of serpent. 
Πάρειµι, to be present. 
Παρεϊμι, to approach. 
ΠΠαρθενίκη, ixns, ἡ, Parthenice, a woman's 
name. 
Παρδενική, κῆς, ἡ, & virgin. 
Πάσασδαι, (α long,) to 
ΠἩάσασθαι, (a short,) to taste. 
Hlateoxtoros, killed by a father. 
Hateoxtovos, that kills a father. 
Tlateoos, paternal. 
Πατρωύς, a step-father. 
1ειθώ, 005, ἡ, subst. persuasion. 
TleiFo, verb, to persuade. 
Πείρων, οντος, 6, traversing, passing 
Tlaigaiv, ὥντος, 6, trying, attempting 
ΠΠελίας, lov, 6, Pelias, a man’s name, 
1ελειάς, ἄδος, 4, a kind of dove. 
Πέρι, adv. beyond. 
Περι, prep. concerning, about. 
Ηεύκιος, made of pine. 
Πευχεῖος, Peucean, of Peuce. 
Πίνω», οντος, dri . 
1εινῶν, ὤντος, bei u ‘ 
au ree, being bangry 
ΣΤλειών, subst. a year; time. 
IThovtay, ωνος, 6, subst. the god Plato 
TThoutay, οὔντος, part. enriching, 
Hola, interrog. what, of what . 
Hote, some, certain. 








WORDS WRITTEN OR PRONOUNCED ALIKE. 


11οΐος, tnterrog. what, of what kind. 
ΣΤοιός, some, certain. 


ἀολέμων, ωνος, 6, subst. Polemon, a man’s| Σειρική, 


name. 
ΣΤολεμῶν, ουντος, part. making war. 
Tlovygos, a husbandman. 
ΣΤονηρός, bad, wicked. 
Iiéra, when, at which time. 
Iori, sometimes. 
Στότος, subst. a drinking, a draught. 
ἀοτός, adj. potable. 
Πρασία, Prasia, a city. 
Πρασιά, a border, in a garden. 
1Πρίν, adv. before, previously. 
piv, wos, 7, subst. a holm-oak. 
Hgvtévaia, the pay of a magistrate. 
Ἠρυτανεία, the time of service of a magis- 
trate. 
Ἠρυτάνης, ιο] ἡ)) 8 prytane or magis- 
trate. 


Hovravic, (with :,) providence. 
Πρωτόγονὸς, first-born. 
Πρωτογόνος, bringing forth first. 

Πρώτος, first, prior. 

Ἠρωτός, fatal. 
Tguréroxos, fret-born._ —— 
Πρωτοτόκος, bringing forth the first time. 

ev yn, a fold, 2 fa ing. 

Πτυχή, a hollow, a v 
Ilvyuy, a boxing, a fist. 
Tlvyuy, adverbially, tenaciously ; with fre- 


quency. 
1Τυθώ», Python, a place. 
Πύθων, on, the serpent. 


Tviaios, Pylean, of Pylos. 

Tivicios, Pylean, epit of Mercury. 
Πύλη, πύλης, ἡ, 8 door, gate. 
1Τυλίς, ίδος, ἡ, ἃ little door or gate. 

Ηνῤῥός, red, tawny. 

11ύῤῥος, Pyrrhus, a man’s name. 





Ρ. 


Ρέία for Pia, Rhea, a er name. 
poser easily, readily ; and Gord, (with οι) 
a pomegranate. 
Ρίγιον, neut. adj. colder. 
Piystor, a cloth for covering. 
Ῥίνή, a file. 
Pivn, a kind of dog-fish. 
Pinn, Rhipe, a city. 
Piny, the force of the wind. 
Pou. See under Ρεῖα. 
Pou, the same as Ρόιά. 
Ρόδιος, adj. Rhodian, of Rhodes. 
Ρόδιός, subst. Rhodius, a river. 
Ρύδών, a roece-bed. 
Ρόδων, Rhodon, a man’s name. 
Ρύμβος, Rhymbus, a river. 
Ῥύμβός, violence, a whirling. 





Taxxog, (with double x,) a sack, sackcloth. 
Σάκος, (with one x,) a shield. 


Σάρων, subst. Saron, a sea-god. 

Zager, part. sweeping. 

irice, α national name. 

Σειρίκη, Sirice, a woman’s name. 
Zalywy, Sinon, a man’s name, 
Σεινῶν, part. hurting, injuring. 

Σιγή, subst. silence. 

Ztyij, adverbially, silently. 
Σίγηλος, subst. a narcissus. 
Σιγηλύς, adj. silent, tacitarn. 

Σίδηρος, subst. iron. , 

Σιδηρός, adj. made of iron. 

Σίμος, subst. a kind of fish. 
Σιµός, adj. flat-nosed. 

Σίμων», Simon, α man’s name. 

Z mov, part. threatening, impending. 
Σίτος, subst. wheat, corn. 
Ζιτόςν adj. esculent, eatable. 

Σκαφή, the act of digging. 

Σκάφη, a trough ; a boat, skiff. 


Σκότιος, ady- dark ; illegitimate. 
=xotios, subst. Scotius, a man’e name., 


Σπάρτη, subst. a cord, rope. 
Σπαρτή, fem. adj. sown, disseminated. 
Σπάρτος, a Spartan. 
Σπαρτός, adj. sown, disseminated. 
Σπουδή, subst. diligence, study. 
Σπουδῇ, adverbially, diligently. 
Σταφυλὴ, a bunch of grapes. 
Σταφύλη, a plumb-line. 
Στάχυς, (short,) sing. an ear or spike. 
Στάχυς, (long,) plur. ears, spikes. 
Στένων, for orevalor, sig . 
Στενῶν, for στενοχωρέων, contracting, re- 
stricting. 
Στίλβον, neut. part. shining, brilliant. 
Στιλβόν, wanton! pered. 
Στρατεία, (swith ape military expedition. 
Στρατιά, (with ε)) an army. 


Στυραξ, the shaft of a 
Στυραξ, a kind of gum, storax. 
Σύνεργος, ο0-ο ing with. 


Συνεργός, a fellow-labourer. 

Σύν, prep. with. 

Σῦν, accus. of σὺς, a hog. 
2pddga, adv. very much, very. 
Σφοδρά, fem. adj. vehement, earnest. 

Σ χίδιος, adj. extemporaneous. 

Σχεδιός, subst. Schedius, a man’s name. 
Σχιστός, 6, 8 female garment. 
Σχισταί, af, women’s shoes. 

Σχολή, leisure ; 4 school. 

= χολῇ, adverbially, scarcely ; leisurely. 





T. 


Τάρσος, Tarsus, a city. 
Ταρσός, a bench for rowers. 
αυρόκτονος, killed by a bull. 

Ταυροκτόνος, a bull-killer. 

Tabs, thine, your. . 

Τίος, some, any. 
Τεῦκρος, Teucer, a man’s name. 
Τευκρός, Trojan, of Troy. 

Τελεσκόπος, seeing far off. 

Τελέσκοπος, seen far off. 
Τίμων, subst. Timon, 4 man’s name, 
Τιμῶν, pert. honouring. 


G40) WORDS WRITTEN. OR PRONOUNCED: ALIEZ. 


Τίνες, interrog. pron. who. 
Τινές, pron. adj. some, any. 


Τύμος, subst. a section; a tome, volume. 


Τομός, adj. cut; that cuts. 

Tees, (with ;) |. three. 

Τρίς, (with ι) adv. thrice. 
Τρίετες, in or for three years. 
Torerés, triennial. 

Τριτῶν, οὔντος, 

Τρίτων, gen. pl. of τρίτος, third. 
Τρυφῶν, ὤντος, living luxuriously. 


Τρύφων, wvos, Trypho, a man’s name. 


Τροχός, a wheel; revolution. 

Τρόχος, ἃ race-course. 
Τρυγητὸς, the time of vintage. 
Τρύγητος, vintage. 

Tieos, Tyre, a οἳίψ. 

Tues, cheese. 
Τύχων, subst. Tychon, a god. 
Τυχώ», part. being, happening. 


P, 


®@ayvos, οὔ, a torch, lantern. 

«Ὀάνος, άνου, Phanus, a man’s name. 
«φάρος, ov, 7, Pharos, an island. 
«ᾶρος, εος, τὸ, a garment, robe. 


«Ῥαΐδρος, subst. Phedrus, a man’s name. 


«Φαιδρός, adj. shining, bright. 
Dai, fom. adj. ofa dusky colour. 
‘Pata, subst. Phea, a city. 
«φάσις, cog, 7, fame, rumour. 
«ᾶσις, ιδος, 6, Phasis, a river. 
«Ῥιλητής, 2 lover. 
«ιλήτης, a thief, robber. 
«Φίλων, subst. Philo, a man’s name. 
Piidy, part. loving. 
«όρος, tribute, tax, impost. 
Partai a *avourable breeze. 
υλακή, custody, guarding. 
Pviaxn, Phylace, pel 
«Φύλο», (with one i,) a tribe, nation. 
Dvdiov, (with double 2,) a leaf. 
Pas, φωτὸς, τὸ, light. 
«φώς, ὥτος, 6, ἃ man. 





Χ. 


Χάλκη, Chalce, an island. 
Χαλκῇῆ, brazen, of brass. 


a third part, etc. 


Χαλκιδίαη, subst. Chalcidiea,a city. 
Χαλκιδική, fem. adj. Chaleds 
Χάραξ, ἡ, a palisade wm vineyards. 


Χαράξ, ὁ, a palisade in a camp. 
Χαρίτων, gen. pl. of χάρις, Joy. 
Χαριτῶν, evtos, part. givi . 

Χάριεν, for χαριέντως, g γ. 


Χαρίεν, neut. graceful. 

Χεῖλος, (with ει)) a lip. 

Χιλὸς, (with :,) food, provender.: «..: 
Xia, Chian, of Chios. 
Χιά, a snake’s hole or den. 

Χίλων, subst. Chilo, ᾱ man’s name. 

Χιλῶν, part. feeding, pasturing. 
Xitwv, ὀ iton, a city. 

Χιτών, a tunic, a coat. 

Xoa, yous, 7, 8 ree at Athens. 

Χοά, yous, ἡ, a kind ο measyre. 
Χρέων; fate, ‘destiny. 


Χρεών, a debt. 
Xenords, good, useful. 
ΧἈρίστος, Chrestus, a man’s name. 


Xgoa, (without e,) colour. 
Xora, (with ε)) colour. 





¥. ‘ 
Wiilo, pres. tense, sing. _ 
Word, fut. tense, I shall or will sing. 


εμύχρος, ov, ἦν Subst. Paychrus, « river, 
Ψυχρός, adj. cold, , 





2. 


72, adv. of calling, ho! . 
"2, adv. of in or wonder, oh! ah! 
“2, Doric for ὡς. 

7 Quos, ὤμου, a shoulder. 

) Ωμός, ὠμοῦ, raw, crude. 
“Rea, an hour; beauty. 
*Qoa, care, attention. 

*2yooc, subst. paleness, 

> 2Ryods, adj. pale, pallid. 


ON THE 


PRONUNCIATION OF THE GREEK LANGUAGE. 
| .- 


Της pronunciation of the Greek and Latin ] ages (to adopt the remarks of one of 
our literary journals) is not, as many students in their closets have supposed, a subject of 
mere curiggity, and worthy only to employ the learned leisure of an antiquary.” On the 
contrary, every man who ad occasion to travel, and to have intercourse with the 
learned of any other nation than his own, has felt the want of a common pronunciation of 
those ] s. We, in this country, are indeed apt to consider even the Latin as lite- 
rally a dead angunge ; but no sooner do we reach the continent of Europp,.than we 
our mistake. et discover, that it is in very common use, not only as a medium of 
Intercourse between learned strangers of different nations, but also, in the lecture-rogm, 
between the professor and the pupil of the same nation. One of the first things, there- 
fore, which we find ourselves obliged to do upon coming into the society of the conti- 
nental scholars, is to sit down to the humble of studying, like school-boys, the familiar 
dialogues of Erasmus and other writers, who furnish us with as pure colloquial Latin as 
can at this day be attained. But, after we have accomplished this, our English mode of 
pronouncing the language presents a fresh obstacle to our intercourse with the scholars 
of the old world ; and we are continually exposed to the consure which Joseph Scaliger 
bestowed upon one of our English brethren, who attempted to hold a dialogue with.him 
in Latin. “ Even the most learned of the English,” says he, “ have such a depraved 
pronunciation of Latin, that once, in this city, when an individual of that nation conversed 
with me in that language for a full quarter of an hour, and 1 did not comprehend him any 
more than if he had been talking Turkish, I begged him to pardon me for not under- 
standing what he said, as I was not acquainted with the English language.’* 

This practice, indeed, our English brethren, as well as ourselves, attempt to justify by 
the example of the European nations in general, who also pronounce Latin, for the most 

art, as they do their own languages. But this justification rests upon a fallacy ; for the 

nglish language, as Bishop Horsley observes, “ differs in the powers of the vowels from 
every other language upon earth ;’’t while the other European languages resemble each 
other in their principal alphabetic sounds, which are undoubtedly much the same with 
those of the Latin and Greek. The same rule of pronunciation, therefore, which may be 
a very good one for the continent of Europe, will be a very fallacious one for the island 
of Great Britain’;—we mean, of course, the Englzsh part of the island; for the pronun- 
ciation of the Scotch is so near to that of the continent, that they are easily understood by 
the continental nations in general ; as was the case in the time of their learned sovereign, 
King James, who observed of their pronunciation—“ All the world knows that my master, 
George Buchanan, was a great master in that faculty [of speaking Latin] ; I follow his 
pronunciation, both of the Fatin and Greek, and am sorry that my people of England do 
not the like; for certainly their pronunciation utterly spoils the grace of these two 
learned languages. But you see all the university and learned men of Scotland express 
the true and native pronunciation of both.’’} 

It is not our intention, on this occasion, to discuss at large the old question, Whether 
the present pronunciation of the Greeks is precisely the same with that of their illustrious 
ancestors, either at their most flourishing period, or for some time afterwards. We have, 
after an examination made with no small Jabour, formed a strong opinion that it has 
undergone very little change for two thousand years. The written language itself has 
been preserved in greater purity, during an equal extent of years, than any of the European 
languages of the same stock ; approaching, in this respect, to the fixed and immovable 
character of the Oriental tongues, as the nation itself approximates to the people of the 
East in geographical situation. And we are inclined to believe, with an intelligent 
modern traveller in Greece, that ‘the contemporary of William of Malmesbury, or of 
Froissart, would find more difficulty in conversing with his modern countrymen, than any 


Athenian of the purer ages with his.’’§ 





* North Amer. Rev. for Apel, 1820, p. 272. 


{ On the Prosodies of the Gr. and Lat. . p. 25. ; " 
Tareas’ Hist. of the Univ. of Edin »Pp- 86; as cited in Irving’s Life of Buchanan, p. 162. 


Touglas’s Essay on the mee Greeks, ὅτο. p. 91. 
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Whether the ancient classical pronunciation 
agree in the remark of Bishop Horsley, “that 
pronunciation of the Greek language, even in th 
the beginning of the thirteenth century, much n 
of the best ages than any thing we can substitut 
our barbarous recitation of Greek with the Latin 
our bad way of sounding it.”* Το the same effe 
author, who has, perhaps, bestowed as much att: 
generally, as any writer of our age. “There 5 
ground or doubting, that the present polite pron 
of Athens, αρ] α nearer to the speech of th 
moderne, with any advantages that study can 
nearest possible approximation to the ancient Gr 
way so well as to adopt the Constantinopolitan.”” 

‘The opinions, both of English and continents 
point, since the period of the old controversy be 
when Sir John Cheke, as professor at the univc 
degree of credulity and illiberality unworthy of 1 
nuseiation of the modern Greeks was taught 
conspired to obscure their language, in order to 
and thus make it the greater source of profit to 1 
which would have been as ridiculous as a similar 
our teachers of the French, §| or Germa 
university, however, the libe of the pret 
acknowledgment, that the English “are almos 
pronunciation of some letters of the Greek lang’ 
journal of the other English university, a late ν 
“It is, I believe, an undisputed fact, that our pr. 
the slightest resemblanc that of the ancients. 
used in England, with regard to the Greek lang 
the continental nations. a ‘admitted, ar 

at the ancient grammarians will amply suppl; 
tha the apciont grommarians wil amply wipe 
approximate more to the standard of the ancien 
and elsewhere.”§ 

Among the causes, which have more immedit 
of opinion in England, are, the political situati 
course, which English travellers, and merchants 
with that country ; and the establishment of a coll 
an institution, which, we may remark by the v 
already, as we understand, a library, which is | 
‘The two former of these causes have also produ 
States. The late revolution in Greece, ‘= the 
inhabitants, have been the occasion of our havin 
people than we have before had; and we hat 
whatever relates to them. Among other things 
attention than it ever did in this country. The 
therefore thought, that, in the estimation of thc 
and who aspire to a liberal couree of study, & | 
Greek language at the present day would be an 
we are now enabled to present to the student’ 
practicable ; for, in addition to the informatie’ 
native Greeks, who have resorted to our cou 
‘acquaintance with one who has lately arrk 
Part educated in Germany, and whose ai. 

jurope has given us meny fecilities in the -- 
whom we allude, is Colonel Alexander Ni 
carly education in Constantinople,) a nephew 
whose family has borno @ conspicuous part in 
has just published, in Greck, 2 grammar of the 
has’ obligingly revised the following account: 
therefore rely upon its correctness, 60 far as 
can be described on paper ; for perfect accurare 

‘We havo felt the stronger desire tht κ 
not only to the pronunciation, but tote - . 
we have a strong belief, that the study oft: 
































* Prosod, of Gr. and Lat. Lang. 
t Mitford’s Inquiry into the Harmonies of La: 
£Camt luseum Criticum, vol. 2, p. 62 
‘Journal. for 18%6, vol. 34, p. 155 
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PRONUNCIATION OF THE GREEK LANGUAGE. 643 
service, directly and indirectly, in prosecuting the study of the ancient ; for so we must, 
in compliance with usage, denomuinate it, although, in strict propriety, we can hardly 
consider it as a different age from the modern, any more than we could say, that 
Chaucer and his contemporaries wrote in another language than English, because some 

adual changes have been made in our language since their time.* A very competent 
judge in this case, who has passed many years in Greece, and has carefully studied the 
present language, makes the following just remark upon the advantage of uniting the 
study of modern Greek with that of the ancient : “A perfect knowledge of it [the modern 
Greek] cannot be acquired without the previous study of Hellenic; but it would be 
a very suitable appendage to the customary academical pursuits; and, by leading to a 
better understanding of the physical and national peculiarities of Greece and its inhabi- 
tants, as well as to a variety of analogies in the customs and opinions of the ancients and 
moderns, it will introduce us to a more correct acquaintance with the most important 
branch of ancient history, and to a more intimate familiarity with the favourite language 
of Taste and Science.”’t 


The we 


is pronounced by the Greeks, at the present day, as follows : 





Names of the letters. Powers of the letters. 

α ἄλφα al/phah | a in the English word far. 

β pita vee’tah Ό 

γ γάμμα gah/mah g before a, 0,w; but before e, 7, 1, v, at, et, of, 
nearly like y or gy; and when followed 
by another y, or by x, & or y, it takes the 
sound of n. 

3 δέλτα dthel’tah th in this, that, &c. 

. ἔψιλον epsilon e in they, prey. 

ζ ζῆτα zee'tah z 

η ἦτα eo’tah ee, or 6 in me. 

9 Site thee'tah th in thin, thick, &c. 

ι ἑῶτα eeyo tah t in machine, marine.. 

x κάππα Καὶ ρα] k 

a λάμβδα lam‘vthah ἰ 

µ μῦ mee m 

ν νῦ nee n 

ξ gr ks, or x 

ο ὕμικρον omicron ο 

π ni p; but when it follows µ, it takes the sound of }. 

ϱ a rho r 

σ σῖγμα seeg’mah s 

τ ταῦ t; but when it follows », it generally takes 

- the sound of d. 

ν ὕψιλον eepsilon’- y short, as in only, holy, &c. 

φ gt hee Ph, or f 

1 χε ee hk guttural, like the German ch, or Scotch ga. 

ψ ¥ pace ps , 

© εγα o-meg’gah ο like the o-micron. 


The diphthongs are pronounced in the following manner : 


αι like αἱ —_ in pain; or like epsilon. 

ει ‘“ ez in receive, or long e. 

οι «6 oe in σεοποπι/, or long ο. 

νι κ ui —sin guilt; or, more exactly, like ce. 

ου 6 οι «in _ you, or oo. 

αυ “6 af, or av, according to the nature of the letter whieh follows iv; ir 
it is followed by a sharp consonant, as 7, κιτ, θἱο., then 
this diphthong is sounded af ; but if it is followed by a 
flat consonant, as β, y, ¢, etc., then it is av. 

ev ‘“ ef, or ev; asin the case of av. 

qu e een. 

ery 66 ove, or ofe. 


To the preceding may be added a few combinations of consonants - 
ΣΥ pronounced like ng η thus, ἄγγελος is pronounced ang’-gyelos 


—— 


5 See Gillies Hist. λα Greece, 
iry into rinci 
" Leake’s Researches 


66 


yx ng; thus, ἐγκέφαλος is pronounced ez ~gtphalos. 
uc, in middle sy)lables, 4 μα P 


like mb; as, ἄμπελος, pronounced am’belos. 





. 99, note near the end; Gibbon’s Hist. chap, 53; Mitford’s In- 


of Harmony in Language, p. 275, and 
in Greece, pref. p. i11. 


notes, 2d edit. 


